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) CAIB. 1. 
, Gigiedh an domk&Óin uile a sé laithibh. 


is 
: 
: 
i 
$ 


2 Agus do bhí an talamh gan 
agu iolamh; agus do bhí dorchadus ar 
shuidh an aigéin. Agus do chorruigh 

nan 


odh. solus 


njaih ;, 
: FE Agus do ghoir Dáa d lus lé 
on tsolus lá, agus 
úsa dorchadus do ghoir sé oidhche. Fein 
é budh í an nóin agus an mhaidean an 
éxsd lá. 
4 Agus a dubhairt Día, Biodh fior- 


a meadhón na nnisgeadh, agus 
mimseadh na huisgeadha ó na huisgeadh- 


, . 
agusdoroinn na huisgeadha faói an bhfior- 
Ó na buisgeadhuibh ós cíonn na 
: agus do bhí mar sin. 
8 Agus do ghoir Día don fhiormament 
neamh. do budh é an nóin agus an 
mhaidean an dara lé. 


uibh, agus ar son laithibh, agus bliagh: 
nuibh: 

15 Águs bidís mar shoillsibh a bh8or- 
mament neimhe, do thabhairt soluis ar an 
ttalamh; agus do bhí mar sin. 

16 Agus do rinne Día dh& lóchrann 
mhóra ; an lóchrann as mó do ríaghladh an 
laói, agus an' lóchrann as lugha do ríagh- 
ladh na hoidhche: agus na réulta mar an 
cceadna. 


17 Agus do shuighe Día ad a bhfiorma- 
ment neimhe, do thabhairt soluis ar an 
ttalamh. - s-” i 

18 Agus do ríaghladh ar an ló ar 
úg. aidhche,, Agus úo Tóitúí dir An. toin 
agus an dorchadus ; agus do airc Día 
gur mhaith gó. 

19 Agus do budh é an nóin agus an 
mhaidean an Cienrhairesir ARÓ, 

20 4í Agus a dubhairt Día, T'ugaidís na 
huisgeadha amach sg líonmhur an créatuir 

rrui ann a 


co hfuil anam, agus €un- 
laith t ás eiteadh ós cionn na talmhan 
& bhéiorrnameant shoilléir neimhe. . 

91 do chruthaidh Día míola móra, 


us uile chréutíúir beó chorruigheas, 
Bach higedne pa Fhrs ine uatha we 
mhur do réir a ccinéil, agus gach uile éun 

i ach do réir a chinéil; agus de 
chonnairc CT gur mhaith Sí 

49 Agus do bheannaigh Día 
rádh, Biodh sibh tórrthach spus thuar 
aidh,. agus lionaidh na huisgeadha ann sna 
IUiraibh; agus líonadh an éunlaith ar an 


23 Agus do budh é an nóin an 
mhaidean an cúigéadh la. Ail 

84 4[ Agus a dubhairt Día, h an 
talamh créutúir beó do réir a chi- 
néil, Airnéis, agus ní shnáamhus an 
talamh, agus ainmhidhe na talmhan do 
réir a chinéil ; agus do bhí mar sin. 

925 do rinne Día ainmhidhe na 
talmhan do réir a gcinéil, agus airnéis do 
réir a ccineil, agus gach ní shnómhus air 
an ttalamh, do réir a chinéil; agus do 
chonnairc Día gur mhaith sin. 

26 4 Agus a dubhairt Día, Déunam an 
duine ann ar ndeilbh féin, do réir ar 
boga isnass Aisr phóiie ighearnus 

Cionn éisg na , agus Ós cionn 
éunlath an aléir, agus Ós cionn na hÉir- 
néisi, agus Ós ciónn aCSAGH uile, agus 


An seachdmhadh lá 


ós cionn ann uile neithe shnamhuigheach 
shnáamhus ar an ttalamh. 
' o7 Mar sin do chruthaidh Día an duine 
an a iomháigh féóig, a níomháigh Dé do 
.chruthaidh sé é; feardha agus a do 
Chroibaith to ba wan 

28 s do bheannu ia íad, a 
dobhair! Día ríu, Bí sibh tóna 

us líonaidh an tal- 

ibh é: agus bíodh 


méuduighidh 
push agus cuiridh bé 
tighearnus aguibh ós cionn éisg na fairge, 
bais ós cíonn eí(mlaith an aéir, agus Ós 
cionn an uile neithe chorruigheas ar an 
ttalamh. 

20 4 Agus a dubhairt Día, Féuch, tug 

mé dhíbh gach uile laibh do bheir sio 
da bhfuil ar druun na talmhan, agus 
gach uile chrann, an a bhfmi toradh 
croinn do bheir síol; biéiidh sé na bhíadh 
dhibh. 
830 Agus dé: uile bheitheach ar an 
ttalamh, agus dá gach uile éun sa naiéir, 
agus dé gach aoinní shnámhus ar an ttal- 
amh, ann a bhfuil anam, fug mé gach 
uile luibh ghlas mar bhíadh : agus do bhí 
mar sin. 


31 Ágas do chonnairc Día gach &oinní 


dá ndéarna sé, agus, féuch, do baí go 


romhaith : agus do budh é an nóin agus 
an mhaidean an seiseadh 18. 


CAIB. H. 


An seachdmhadh lá ar ná naomhughadh. 
21 An pósadh ar na ordóghadh. 


MAR sin do chríochnuigheadh na 
neamhdha $8gus an talamh, agus a 


slufgh uile. 

2 Agus annsa seachdmhadh lá dochríoch- 
nuigh Día a obair noch do rinne sé; agus 
dó Giotahnigh sé ar an seachdmhadh I& ó 
na tóbair uile noch do rinne sé. 

8 Agus do Bhinse “i - macha 
'mhadh Í8, agus do néomhuigh é, do bhrígh 

rab ai do sguir sé dá uile obair noch 

o chrúthaidh Día agus do rinne sé. 

4 4 A síad so geinealaigh na neamhdha 
agus na talmhan a nuáir do Ca baosoh 
iad, annsa ló amn ar chruthaidh an Trong- 
EARNA Día an talamh agus na neamhdha. 

5 Agus gach plannda don mhachaire 
suil do bhí sé annsA talamh, agus gach 
uile luibh don mhachaire suil do fhás sé: 


Óir ná Thai an TroGHEaAanRsa Díafearthuinnar : 


an , agus ní raibh duine do sh8oith- 
reóchadh an talamh. 


6 Ach do chuáidh ceó súas ón dtalamh, - 


agus do fhhuch aghaidh ne taimhan uile. 
7 Agus do chum an TronEanNa Día an 
'3uine dó luéithreadh na talmhan, agus do 
ghéid ann a phoill-sróna anál na beatha, agus 
'táinig an duine chum bheith na anam beó. 


8 $ Agus do phlannduigh an TIGHEARNA 
g 


GENESI. 


Gardha Éden. 


Día táobh shoir ann Eden; agus 
do chuir sé an duine do chum sé ann sin. 

9 Agus as an ttalamh do thug an Trou- 
EARNA Día ar gach uile chrann fás noch 
is taitmearmhach don tsúil is maith 
ite. Dioh is crann chéid mar an 
ccéu a lér an gháirdín, $ crann 
feasa maitheasa agus uilc. "SS 
Edon do ÁÉilachhadh' an gháirdín agus do 

en do fhliuc 'an gháirdín agus do 
roinneadh as ain í, agus tainig n$& cceithre 
cheannuibh. 

11 Ainm an chead Píson, a sí sin thig 
timchioll thíre Habhila uile, $8it a bfuií Ór, 

19 8 is maith ór na tíre sn; atá 
an bdellium, agus an chloch ónix. 

13 Agus an dara habhann Gihon: isí 
sin thimchiollus tír na Hétiópia uile. 

14 Agus ainm an treas ab Hidecel: 
a sí sin theid a téoibh shoir don Asirnia. 
Agus an ceathramhadh abhann Euphrátes. 

15 41 Agusdo ghlac an TronFaRNA Día 
an duine, agus do chuir a ngáirdín Eden é, 
d& dheasúghadh dé chumhdach. 

16 Agus do aithin an TiougpAnRNa Día 


don duine, ag rádh. thoradh gach uile 
chrainn annsa ghairdin féaduigh tu dith- 
che go sáor : 


17 Ach do chrann feasa maitheasa : 
uilc, ní íosaidh té dhe sin: Óir ánnsa ló a 
níosa tú dhe éugfa tú go deimhin. 

18 4 Agus do réidh an Tionr ARNA Día, 
- maith an duine ass honar : do 

éuna mé cunghnamh bhías iom- 
chúbhaidh dhó. 

19 Agus as a ttalamh do chum an Trou- 
EARNA Día oh uil bheitheach an mhach- 
aire, ile éan an aéir; agus 
tug leis chara Adhaimh ad dá fhéachain 
cread do ghoirfeadh sé dhíobh; agus gidh 
bé do ghoir Adhamh don uile chréatúir 
beó, a sé sin dob ainm dhó. 

90 Agus do ghoir Adhamh anmanna 
don uile éirnéis, agus déunuibh an aléir, 
agus do uile bheitheach an mhachaire $ 
ach do Adhamh ní fríth cunghnamh iom- 
chubhuidh dhó. 

21 Agustugan TrowpAnya Día codladh 
trom do thuitim ar Adhamh, do 
choduil sé: agus do ghlac sé d& 
asnaibh, agus do dhruid sé an fheóil na 
8it sm; 

99 Agus an tasna, do bhean an Tron- 
BAapRya Día as an duine, do chum sé bean 
de, agus tug sé chum an duine í, 

93 Agus a dubhairt Ádhamh, A nois $s 
cnáimh so dom chnámhuibhse, agas feóil 
dom fheóil; goiríighear bean dí, do chionn 
gurab as an do bheamnadh í. 

84 Uime sin fúigfidh an fear a athair, 

s a mhathair, agus ceangóluidh da 
bohúéol: agus'béid na néoin fheóil. - ” 


(asig ss mathrach. 

325 Agus do bhádar aráon lomnochd, 
m Éar agus an bhean, agus ni raibh náire 
us 


CAIB. HI. 


Fexcoih an déine: 15 gás géalladh 


domifnesgladb Dé thrid shúl na mná. 


NOIS do bhí a nathair nimhe ní 
nA aoin bheitheach 


Da. ai a abha sí nis an mhnáo!, 
A neadh, a ndubhairt Día, Ní iostéo; dá 
tach ácn chrann sa, ngáirdín 

2 Agus sa dubhairt an bhean ris an 
sharnmahe, Féadráosad ithche do thoradh 
duana an gháirdín : 

3 Achd do thoradh an chroinn atá a 


Béisia Ní bhfuighthí isea 

5 OR atá a fhios Día ann sa ló a 
in, isceóltar bhur 
go mbeithí 


Ei 
&$ 
E 


ibh. 
a par do chonnairc an 
an chroinn maith chum 
raibh taitneamhach leis na 
na chrann iondíúleamhla 
dhéunamnh eagnuidhe, do 
tharadh, do th sí, agus 
ccéudna. ie maille ria; 


4THBEF- 
g-E tg. "a 
iii: 


agu do rmncadar in dóibh féin. .: 
ShApadochúaladarn óg Sanaeiisain 
Dé ag spaisdeóireachd ann sa ngái a 
an laoi: Féin Adh- 
amh agus a bhean íad féin ó fhiadhnuisi 
an Tionraga Dé a measg chrann an 
réis 


9 4Agus do ghoir an TIGOHEARNA Día 
w Adhamh, agas a dubhairt ris, C8it a 


Erin 

a dubhairt seision, Do chúala 
é: annsa ín, agus do bhí 
crua, de chionn go raibA mé nochd 
do fho mé mé féin, 
; do raidh seision, Cia dinnis 
té nochduighe ? Ar ith tú 
do aithin migi dhiot nach 


a dubhairt an fear, An bhean 
chwm beith am fhochair, 


inn, agus dith mé. 
TicuganRgNa Día 


dr “éhdéiri 
á bai 
Hi 

il 


CAIB. HL IV. 


mar Dhée, óios mai- 


Sn sil bteannaighth, 
14 a dubhairt an TrouwunanNa Día 
risan air nimhe, Do bhrigh go ndéarna 
tú so, atá tú málluighe ós an uile Sirneis, 
agus ós gach uile ainmhidhe an mhachaire: 
ar do bholg shiubhólus tú, agus luaithreadh 
íosas tú ar feadh uile leéthe do bheatha ; 

15 thórreámái Babh hahadhs, gé eadrad 
agus an bhean, agus ol 
a síolsa ; brúighfidh sé do cheannsa, gógp 
brúighfidh tusa a sháisan. 

16 4 A dubhairt sé ris an mnéoi, Méis 
deócha mé go mór do dhoilghios agus do 
thoirrchi : - tarna eas bheinas tú 
clann : ot fhior bhias thíonn, 
Fhpinh Sasg oie Imir ort. aoi 

17 Agus a dubhairt sé ré Hadhamh, Do 
bhrigh gu ttug tú éisdeachd do ghuth do 

agus gur ith tú don chrann, ag 
aithin mis ot, d& rádh, Ní íosa tú be; 
atá an talamh mallaighe ar do shon; 
údoilghios iosaa tú dhó ac feadh uile átha 
RC irimháar 

18 Ós agus ibhannáin 
do bhéura sé dhuit; Agus iosn tú luibh na 
ii “nall haighth ta 

19 A us e íosas no 
go bháilligh tú chum na piece is 
aisde do thú; Óir as luaithreagh 
thú, agus chum lufithridh fhilléos tú. 

90 Agus do ghoir Adhamh Eubha dhá 
SHPAETH i; do bhrigh gurab í mathair an uile 


91 “Do Adhamh mar an ccéudna 
da. mhn8o31 do rinne an TIGHEARNA Dís 
Coache croicimn, agus do éuduigh sé 


22 4 Agusa dubhairt an TrongEAR RA Día, 
he, Bui Shonaepa ar SA dicUeSAbh, Suas 
aguinn éin, dhos maitheasa cs 
agus a nois, deagla go ceuifeadh á lámh 
s agus go nglacfadh fós do chrann na 
agus go níosfadh, agus go maire 

feadh go bráth : 

23 Ar a nadhbhur sin do chuir an Trog- 
EARNaA Dia amach as gáirdín Eden é, de 
shéáothrughadh an talaimh as ar tugadh é. 

94 Mar sin do thiomáin sé an duine 
amach, agus do chuir sé ag an ccuid shois 
do ghairdin Eden Cherubímgh agus cloidhe 
eamh lasardha, noch do iompoigheadh 
ann gach uile táobh, do choimhéad slighe 
chroinn na beatha. 


CAIB. IV. 


Geineadh Chain agus Abel. 95 Geineadh 
Sheth agus ná naomh úadh. 
AS do luigh Adhamh ré na mhnáos 

Eúbha ; agus do thoirrcheadh í, agus 
Tug, sí Céin, agus a dubhairt sí, Do ghnógh- 


' ul mh mé duine ón hu ngAR AA; 


2 Agus rug sí a rás a dbearbhrathair 
Abel. Agus do Ba nu ua éodhawre corn 


“” 


Mallughadh Cháin. 
ach, agus do budh crídhuire fhearuin 
Faik 


5 Agus ac accionn aithe tárla ann, go t 
Cain leis do thoradh na talmhan ofráil ian 
goin 

go tugg Abel, mar an ccéudna 
do “héilghinith a a Uiénnl agus da shault; 
SEAI a b Bail SS HAITSAE Le ar Abe! 


5 phhúie ki raibh suim 
ann a ofráil. Agus do 
dfheirg, agus datharruigh a dhealbh. 

6 Agus a dubhairtan TTGHEARNA réCáin, 
” ciodh fá bfhuil tí feargach? agus créud 
far chlaochluidh tú do chruth ? 

7 M4 ní tú go maith, nach nglacfuigh- 
he thú ? agus muna ndéarna tú go 
maith, atá an péacadh na luighe ag an 
dorus, agus biáidh a fhonn chugadsa, agus 
riaghlochuidh tú ós a chionn. 

8 4 Agus do chomhráigh Cáin ré na 
dhearbhrathair Abel; agus tarla ann, a 
nuair do bhádar ar an i machaire, gur éirigh 
KFH ona Si OR a Clarbhaa 

9 4 Ag bhá dubhairt an TTGHEARNA ré 
Céin, Cáit a bhfuil do dhearbhrathair 
Abel? agus a dubhairt seision, ni fheidir 
misi sin: an misi coimheuduigh mo dhear- 
bhrathar ? 


10 a dubhairt seision, Creud do 
rinne tú? atá guth fola do dhearbhrathar 
e ormsa as an ttalamh. 
Agus a nois ata tusa mallui 
ttalamh, noch do osguil a beul do 
la do bhrathar as do léimh. 
19 A muáir sháothrochus tú an talamh, 
ní thiubhra feasda a neart duit; ad theith- 
mheach agus ad dheóruighe bhías tú annsa 


.. 18 Agus a dubhaut Cáin ris an TTrion- 
EARNA, As mó mo phionúis n& mar fhéud- 
úim iomchar, —- 

14 Féuch, do dhíbir tú mé ó womiú 
na talmhan san ló a niugh ; foileoch- 
ar ód ma ánaie ms bé 


hmh, sos aóe Fm as sin, 
a heig eo riom, go m sé mé. 

15 Agus a dubhairt an TIOREARNA ris, 
Uime sin gidh bé ar bith mhuirfeas Cáin, 
do dhéuntar a sheachd noirid dioghaltuis 


a Ccáin, ná 
hí Cáin lán 


e ón 


air, Agus do chuir an TIGHEARNA Cofm-. 


bartha. ar Cháin, deagla aonduine 
il go muirfeadh é 
16 4 Agus do chuáidh Céin amach as 


ar na 


uisi an TIGHEARNA, agus do áitmbh ' 


sé a túr Nod, tAobh shoir do Eden. 

17 4 Agus do lui h Cáin ré na mhnóoil ; 
agus do thoi í, agus rug sí Enoch : 
agus do rinne cathair, agus tug ainm uitre 
óp réir anma a mhic, Enoch, 

& 


GENESEI. 


Genealuigh Adhaimie, 


18 Agus do Enoch dh Irad: 
do ghein Irad Mulúisel: agus do hais 
Mehuiael Metusael: agus do ghein we 
sael Lamech. 

19 4 Agus túg Lamech días ban : Bos 
díobh dar bhainiú Adah, agus an dara. 
bhean' dar bainm Sillah. 

20 Agas rug Adah Iabal: do bé sin 
athair na druinge do chomhnuigheadh ss 
bpuiblibh, agus na druinge gá mÓó airnéis. 

21 s do .bé amm a dhearbrathar 
Iúbal : do bé sin athair na nuaile do ghlac-s 
adh an chláiseach agus na horg$in. 

22 Agus Sillah, mar ann cceudna rug 
'Túbal-Cáin, fear múinte a nuile fhir ceirde 
do niodh céardachd phréis agus íaruinn : 
agus do bí dearbhshíúr Thúbal-Céin Né&- 


28 a dubhairt Lamech ré naw 
mhnáibh, Adah agus Sillah, Eisdigh ré 
mo ghlór. a mhn& Lamech, eisdigh rena 
chaint : Óir do mharbhus duine chum mo 
lot, agus duime óg chum mo dhochair féin. 

24 M& dhioghaltar ar Chéin seachdt 
noirid, go dei dioghaltar sr Lésnecla 
seacht agus seachdmhodhad oirid. - 

25 9 Agus do luigh Adhamh ré na 
mhnaoi a rás; agus rug sí mac, agus tug 
Seth daínm air: Oir ar sisi, do órd h 
gra npohih dhamh síol eile a náit Abel, aa anh, 
adh 16 Cáin 

86 s$ do Shéth, rugadh mac dhósan 
mar Sh cheaháil ba Enos do ghoir 
: annsin do thosuigh dáoine 


gairm ar ainm an TIGHEARNA. 


CAIB. V. 
Beatha na nsinnseardha ré an dilionn. 
goh rhsiii suas Knoch chum Flaithe- 
sg so bhean geineal Adh- 
A sin Ann sa ló ionar Mhrdaidh 
Dia an dii, a ccosamhlachd Dé do rinne 
sé é; 

9 Feardha gus bannda do chruthaidh sé 
íad ; agus do bheannuigh íad, agus do 
ghoír Adhamh dainm dhiobh, annsa IS 
ionar cruthaigheadh íad. 

3 4 Agu agá mheir Adhamh céud agus 
triochad bliaghan, us do ghein sag 
ann a chosamhlachd féin, doréir a dhealbha; 
agus tug Séth dainm air : 


4 Agus do budh íad láethe Adhaimh 
tar éis Séth do gheineamhuin dó, ochd 


ccéud a ToagasH: agus do ghein sé mic agus 


5 “Aiú na ljáethe ar mhair Adhamh 
uile ba naoi ccéud agus triochad bhiaghan 
íad : agus fuáir sé bás. 

, 6 ff Agus do mhair Séth céad agus cuig 
bliaghna, agus do ghein Eaos 

T Agus do mhuir Séth tar éis Enos dé 


Gashúra Adhkaí 
Fencenhain cceud agus seachd 
mbúaghaa, ngus do ghein mic agus ingh- 
Agus ba híad laethe Shéth uile, naoí 

dá bhlíághaim deug : agus fúair 
do mhair Enos nóchad bliagh- 
10 Agus do mhair Enos tar éis Cainan 
ds in ochd ccéud agus cáig 
hiarhaa dég, agus do ghein mic agus 
th anas té hiad léethe Enos uile naoi 


sguscíng bhhaghna: fúair sé bás. 
is 4 Phas do Mhair Cain seachd- 
mhoghad bliaghan, agus do ghein Maha- 


á 


a 


15 Agas do mhair Cáinan tar éis Ma. 
laisleel do gheineamhuin ochd cceud agus 
bhiaghan, agus do ghein mic 
ob iad léethe Cáinan uile 

deich mbliaghna; agus 
air Nabaia ine tri geis 
bhhaghna, ghein Iáred : 
AAA ochd chiriiheas 

uin cceud agus 
blíaghan, agus do ghein mic agus 


us dob iad léeche Mhahalsleel uile 
ut agus agus cúig bliaghna : 
bhí Iared beó ceud agus 
bhléaghain, agus do ghein 


ill 


a F8id 


ib 
AE 
n 


$. 


- 


as Si Éis ii: 
béil 
ai 
É 
i 
: 
E 


. & & 


mic ingheana : 

dob iad laethe Ié&red uile néoi 
Seas agus da bhlíaghain : 
é s 


; do mhair Enoch seasgad agus 
do ghein Matuselah : 


ós Ga do shiubhail Enoch le Día 
tar éis ghei Mhatuselah tri chéud 
béachan, agus do ghein mic agus ingheana: 
aig dob iad láethe ean uile tn 
agus seasgad cúig bhlíaghna : 

a Agas do shiubhaí Enoch ré Día: 
As á raibh sé; Óir rug, Día leis é. .: 

£5 4 Agus do mhair Matuselah céud 
st ochdjmhodhad agus seachd mbliaghna, 
As do ghin Lamech : 

46 Agus do mhair Matuselah tar éis 
lamech do gheineamhuin seachd cceud 
Sh SE Ó sriarahhaGN agus do 

a: 
dob íad láethe Mhatuselah uile 
ud seasgad agus núoí blíashna : 


do mhair Lamech céud ochd- 
5 


ET 
NITH 


s $ Easy. 
Fis: 


i 


" CAIB. VI. 


do mha ir Íared taréis Enoch 


“agus an beitheach, 


. Cionta na ndaoine. 
mhodhad agus da bhlíaghain, agus do 
ghein  aiiá ghoir Naói d ae, 

99 Agus do ghoir Naói dainm da 
rádh ; do bhéura an fis; meisneach dhúinn 
a ttéoibh ar noibre agus saothair ar lámh, 
do bhrígh an talaimh do mhalluigh an 
TIGHEARNA. i 

830 Agus do mhair Lamech tar eis Naói 
do gheineamhuin cíng céud nóchad agus 
cúig bhliaghna, agus do ghein mic agus 


eana: 

81 Agus dob íad léethe Lamech uile 
seachd cceud seachdmhodhad agus seachd 
mbliaghna :. Fa UArsR sé bás. 

39 4] Agus do bhi Naúi cúig chéud blí 
an dáois.:. agus do hail Naói baird 
Ham, agus' Japhet. 

CAIB. VL 
Claonadh na ndaoine. 13 Tairrgir iman 
dile. 14 Agus ordúghadh na hairce. 
Acus tárla, a nuúir do thosnigheadar 
na dáoine ar “ géire 
na talmhan, agus rugadh ! 105, 

2 Go bhfacadar mic Dé ingheana ne 
ndaoine go rabhadar sgíamhach.; tug- 
us mná chuca do nuile dhroing, do thóg- 

ar. 
' 8 Agus a dubhairt an TrongAnRxaA, Ní 
bhía mo porsda ccomhnuidheagcrionchán 
ris an nduine, do il eision 
mar an ccéudna: g3 
na ccéud agus fich i 

4 Do bhádar aithithe ar an ttalamh ann 
sna laethibh sin; agus mar an ccéudna na 
dhiaigh sin, a nuair thangadar mic Dé a 
steach chum wgheana na nd8éoine, agus 
rugadar clann dóibh, do fhásadar sin na 
ndáoinibh A&rrthachda, noch do bá; san 
tseanaimsir na ndáoinibh iomráiteach. 

5 9 Agus do chonnairc Día gur mhór 
chionnta an duine air an ttalamh, agus 
gach 8on bhreathnughadh dá smuain a 
chroidhe gurab olc é a ccomhnuighe. ' 

6 Agus do budh aithreach leis an T'rrog- 
EARNA an duine do dheunamh ar an tta- 
lamh, agus do bhí brón air ann a chroidhe. 

7 Agus a dubhairtan TrGnEaARN 4, Sgrios- 
Thh me an ian do SS i Las 6 

aidh na talmhan; ar an duine, 
na s an ni shnámhus, 
agus éunlaith an aiéir; Óir as aithreach 
liom a ndéunamh. . 

8 Ach fuair Naói grása a bhúiaghnuise 
an TIGHEARNA. 

9 4 A síad so genealuigh Naói : do bhí 
Naúi na dhuine fhiréunta agus iomlan ann 
a ghinealachaibh, agus do shiubhail Naói 
lé Dia, 

10 Agus do ghein Naói triur mac Sesa, 
Ham, agus Japhet. ! 

11 Do bhí an talamh mar an cceudna 


Ghabha Nas don aire. 
truéáillighe a bhéadhnuisí Dé, do 
hionadh an talamh díoiréigean. aig 

19 Agus do fheuch Día ar an Sarah, 
agus, féuch, do bhí sé trúailligl ; óir do 
tbruáill gach uile fheóil a ar an 


18 Agus a dubhairt Día ré Naoi, táinic 
críoch a nuile fheola am fhiaghnuisi ; óir 
is lán an talamh durchúóid tríothasan ; agus, 
haer sgriosfuigh mé iad maille ris an ttal- 


RR “f Déuna dhuit féin é8irc do adhmud 
; do dhéuna tú ionaid sa nairc, agus 
Bohi ta pic úirre astigh agus a muich. 


& sé so an timdéunamh ar a 


tweil tú í: a bhfad na hairce béid tm 
chéud chubhad, a leithead caogad cubhad, 
agus a hairde tríochad cubhad. 
16 Do dhéuna tú fuinneóg do néirc, 
agus críochnochaidh tú í a ccubhad shúas ; 
' agas cuirfidh tú dorus na hairce ara taobh; 
maille ré hásliugbadh, an dara, agus' an 
treas Íota, do dhéuna tú í. 
17 Agus feuch, Sail misi féin, do bhéir- 
im tuile , do sgrios 
hote a ann uil anaÍ na beatha 
a bhfial sa tal 
do  heabha bha sé ás we Ri, 


18 Ach riotsa berserapaie mé mo 

sóin, ti. Fán tu . iii steach sa 

gáirc, agus do c, agus do 
Áiaié siin tSáile ráilhig 

Agus do ghach uile ní beó, da ghach 

aile fheil béuruidh tú: .cúpla deachd da 

&ach uile shórt sa náirc, dé gcumhdach beó 
agad; béid síad feardha agus bennda. 

840 Do néunlaith Bo réra inéil, agus 

do náirnéis do réir a ccineil, da ghach uile 

ní shiubhlas an talamh do réir a chineil, 


Bon short thiucfas ch 
a ársa tach oí - : ugad 
81 Agus a uile 
bhiadh ithear, bFa ceihh aa chug- 


ad á, agus bíaidh na bhiadh dhuitsi, 
ddóibhsion. Bi 
29 Mar so do rine Naói : do réir a 
,nuile ní do aithin Dáa dhe, is amhlaidh sin 
do rinne sé. 
CAIB. VHI. 


Thárr Naói agús céid do gach sórt crea- 
tuireadh, an Airc. 11 Táimac an tuil. 
GUS a dubhairt an TionEaRNA ré 
Naán, Tárr féin agus do theagh uile 

ann sa nÁáirc; Óir do chonnairc mé firéan- 


ta thú am fhiaghnuis annsa ngeinealach 


TA Da gach béur- 


uile bheathach 
uidh tú basis na cEoac ean léardha agus 
bannda : nach 


s6us 
& 


GENESS. 


Táinic an tuile. 

. 8 Déunlaith mar an cceudna an aiéir na. 
seachduibh, feardha agus bannda; SAMH ACH 
mháil síl beó ar aghaidh na talmhan uile. 

& Oír seachd 1& fos, agus do bhéura miss 
fé deara air, fearthuinn do dhéunadh ar 
an ttalamh ceathrachad 184 agus ceathrachad: 
oidhche; agus gach uile shubstaint beó da 


ndearna. n) sgriosfuidh mé daghaidh nss 
bona iad 


5 Agus do rinne Na do Féirahar Gr 
aithin an TíGHEARNA dhe uile. i 
6 Agus do bái Naói sé chéud blioghan 
d&éois a nuáir do bhí an díle uisgeadh ar an 
ttalamh. 


7 4 Agus do chufidh Naói a steach, 
a mhic, a bhean, agus mná a mhac, maille 
ris don náirc do bhrígh uisgeadh na -dás 
lionna. . 

8 Do na beathuighibh glana, agus do 
na beathuighibh neamhghlana, don 
éunlaith, agus da gach &onni dá siubhlann ar 
an ttalamh, 

. 9 Do chuaidh a steach a dó agus a dé 
chum Naói ann sa náirc, íéardha agus 
bannda, mar do aithin Día do Naói. 

10 Agus tárrla a ndiéigh sheachd IR, 
Eo ohraiiar uisgeadha na dílionna ar an 


11 4 Annsa seisnghádh ceud blíaghan 
dáois Naói, annsa dara mí, an s 
lé déug don mhí, an lé sin fein do brisiodh 
a níos toibreacha a naigein mhoir uile, agus 
do hosgladh comhluighe uisge nimhe. 

19 Agus do bhí an fhearthuinn ar an 
ttalamh ceathrachad lé agus ceathrachad 
oidhche. 

Éaih, Annsa ló so fein do cháidh Na a 

8 Ham, agus mic 
Naoi, Bas beiú Naói, agus triúr ban a 
mhac leó don náirc; 

14 Iad fein, agus gach uile ainmhidhe do 
réir a chinéil, a nuile 8irnéis do réir a. 
ccineíl,agusgac ní snamheach doshnaámhus 
ar an ttalamh do réir a ccinéil,: agus gach 
uile eunlaith da gach éun tsórt. 

15 Agus do chuadar a steach chum 
Naói annsa náirc, cúpla agus cúpla da 
ban uile fheóil, ann abhfuil &nal na 


16 Agus a ndeachaidh a steach, do 
chuadar a steach feardha agus bannda d& 
ghach uile fheóil, mar do aithin Día dhe; 


,agus do dhruid an TíGuEARNa air a stigh. 


17 s do bhí an díle ar an ttalamh 
cea: lé; agus do naheaduigheadar 
na hu do iomchradar suas a 
ire, aig da tobhaih tas Los Oisin Ra 
beo d buisgidhe buáúidh, 

18 o arna 

Fán rugad sin ai 
sore | gus da nhthigh a ini; anosa 
ernan ' 


Iraliadh na nuisgeadh. 
Éiúsoshsóieeagnihaiienú : 
Éiaginaimne a said 
Faioní Saas do folchail nó dál i 
Fein hia éug gach uile fheóil dár 


an ttalamh, idir éunuibh agus 
úunéis ainmhithidh agus gach 8onni 

a ar an ttalumh, 
gw gach uile 


ibh a sronadh, don uile ní da 

ar (elamh tirim, fuaradar bas. 
h gach uile shub- 
gamt beó noch do bhí ar druim na talmhan 
an ni 
únámhus, agus éanlaith neimhe; agus do 
Saaib, nn talamh iad: agus do fhan Naoi 
umháin as bhéathaidh, an luchd do 

Hi; aa fhochair sa náirc sáil 
do bhúadhuigh an tuisge ós cionn 
Éamainn ns 


CAIB. VHI. . 
Treolhadh na Iaiie, . 80 Buidheachas 


ai. 
Acts do chuimhnigh Día air Naói, 


sgus áooná beó, a uile ii 
nós Eire 


2 Dostopadh Sir ch Géeadna ioibnadha 
Amaigéin agus fuinnéoga neimhe, agus do 
coigeadh a níearthuinn o neamh ; 

3 Agus do fhilleadar na huiassidha ó 6 
teitis iionrinh si Geammroirí 
céad agus na ccáogad la i do 
na huisgidhe. 

a náirc ar an 
) mí, ar an seachdmhadh la 

á, ar shléibhtibh Ararat. 

s do thréothadar na huisgidhe a 

gus an mí: annsa 
nú, ar an ccead la don mhí, 

fochonnarcas mulluighe na sliabh. 

ó f Agus tárla, a ccionm cheathrachad 
mur cegail Neói fuinneóg, na háirce do 
fa sé fas: 

áir anach, Ah oacidl beh bee 

eg, agus ag im- 

úsachd, nó gur Gorm na h e 
Si gur Gormuigheadh na huisgidh 
E Ah Foraiha da chain sé colum 

; déféachu Farhotháifár 


iú iu 


CAIB. VHIL 


Ata Naoi ar na bheannughadix 
ann sin do chuir a lámh amach, agus 
do rug uirre, agus do theérraing chuige a 
each Cás naisc, ai 
10 Agus do fhan sé íús seachd lá oile; 
agus a rís do chuir sé an colum amach as 


a náirc; 

11 táinig an colum bhig tráth 
nÓna a steach ; agus, féach, do bhí ann a 
gob duilleog chroinn ola méisn tharruing 
sí; as ar aithin Naói gur thraúthadar na 
huisgidhe ó dhruim na talmhan. 

19 Agus do fhan sé fós seachd l$ oile; 

us do chuir an colum amach; noch 


nar 
ill chuige a rás ní is mó. 

. 1848 RIS tAgh5 se nhoiimhadh tgusisé 
cheud bliaghan, san Cha Ia ai aáa fád 


ló don mhi, do tiormuigheadh na Bas 
súas Ón talamh: agus do athruigh 
folach na háirce, agus damhairc, agus féuch, 
Bi cis na talmhan tirim. 

annsa dara mí, air a seachd- 
mhuit fichead don mhí, do bhí an talamh 


Ná 4í Agus do labhair Día ré Naói, da 


16 Eírigh amach as an aírc, thú féin 
aEus us do bhean, agus do mhic, agus mná do 


17 Beir oir leachd amach gach éinní béo dá 
bhfuil agad, don uile fheóil, idir éunlaith, 
agus Ááirnéis, agus a nuile ni sníghtheach 
noch shníghios ar an ttalamh ; ionnus go 
síolfuid go líonmhar ar an ttalamh, agus 
go rabhaid tórrthach, agus go ndeunaid 
1iomadughadh ar an ttalamh. 

18 Agus do chuáidh Naoi amach, 

a mhic, agus & bhean, agus mná & 
maille ns: 

19 A nuile bheathach, a nuilení shnígh- . 
eas, agus a nuile éun, agvs gach ni 
eas ar an ttalamh, do réir a gcinéil, do 
chúadar amach as a náirc. 

20 4í Agus do rinne Naóth altóir don 
'TiongARNa; agus do ghlac da gach éinbh- 
Hiasp? an, agas dá gach uile éun glan, 

buir ofráil loisge ar a naltóúir. . 

91 Ei do bholthuigh an T'IGHEARNA 
deaghbhladh; agus a dubhairt an 'Tíou- 
EARNaA ann a chroidhe, Ní mhillúdh mé aris 


. ann talamh ar son an uine Ó so amach; óir 


as olc smuáineadh croidhe an duine ón óÓi 
mí mó bhuáilfeas mé a rás nj is mó, a áille 
ní béo mar do rinne mé. 

99 An feadh mhairfeas an talamh, ná 
sguirídh aimsir an tsíolchuir agus an fogh- 
mhar, agus an fhuachd agus an teas, a£ws 
an samhradh agus an gheimhreadh, agus an 
lé agus a noidhbche. 


Cumhnanta Dé ré Nas. R 
Einh IX. 


bh Na Bea hadh agus sólas o 
18 Tea har a bhogh uisge. 
“é Fousaiú Cham, agus a smachd. 


GUS do bheannuigh Día Naúi 
AS bic, agus a dubhairt riú; “aigh 


tórrthach, agus iomaduighidh, agus lionadh 
se born b bhur neagla bh 

2 Agus biaidh bhur n agus bhur 
núamhan ar gach uile ainmhidhe ar an 
ttalamh, agus ar gach uile éun a naiéir, ar 
gach uile ní da “Linn Shwogmh ar an bhur 

, agus ar na fairge uile; an bhur 
láimh. iad” 

S uile ní béo da ccorruigheann bía 
na bhíadh dhibhsi; amhuil mar an luibh 
nglais tug mé dhibh a nuile ní. 

4 Ach feóil maille ré na Fáin; eadhon 
8 fuil, ní iósa sibh. 

5 s go deimhin bhur bhfuil bhur 
nanma Íoirgfe misi; asláimh a nuile bheath- 
uigh loirgfe mé í ii , agus as láimh an duine; 
as láimh dhéarbhrathar gach duine íarfas 
mé anam an duine 
' 6 Gidh bé dhóirtfeas fuil duine, is lé 
duine dhóirtíighear a fhuilsion: óir is a 
pdeilbh Dé Ie bhais ke a here) 

T Agus. sbhn, bi ch, 8 
iomaduighidh ; geinidh go lianiaieach ra 
an ttalamh, agus iomaduighidh ann. 

8 48 Agus o labhair Día ré Naúi, agus 
ré na mhacaibh maille ris, ag radh : 

9: Agus misi, feuch, misi dhaingnígheas 
mo cbunnradh ribhsi, agus ré bhur síol 
bhur ndíaigh; 

10 Agus ré uile chréutuir béo dé 
bhfuil maille ribh, do néunlaith, do n8is. 

'néis, do nuile bheathach ar talamh at& 
aguibh; ón uile da ndeachuidh amach as 
an Airc, do nuile bheathach ar talamh. 

11. Agus tais Si atioshaagh mé mo chunn- 

radh nbh; hin fuighear amach 

ch uile fheóil ní ig mó "é huisgidhibh na 
'dileann; agus ní mó bhias díle ann ni is 
mó do sgrios na talmhan. 

195 Águs a dubhairt Dís, Ag so comh- 
artha an chnnnartha do ním eadrum féin 
bhá sibhsi agus i uile chréatuir beó dá 

i oaáte ribh, a ngeinealachuibh síorr- 


im mo bhogha annsa néall, 
agus bin jh sé mar chomhartha cunriartha 


eadrum féin agus an talaimh. 

14 Agus as amhluidh bhías, a nuáir do 
bhéara mé néull ós cionn na talmhan go 
bhfaicrighear an hogha ann sa néúull. i 

15 Agus cuimhneochaidh mé mo chunn- 
radh, ata éadrum féin agus sibhsi agus 
gach uile chréatúir béo do nuile fheóil; 
. ggus ní thiocfaidh uisgidhe na dílionn do 
Fgrios gach uile hea BEIR mm. 


GENESI$. 


Tairrgir umá Chan. 
16 Agus bíaidh an bogha annsa néull ; 
agus féuchfa misi air, ionnus go cuimh-s 
neocha mé an cunnradh biothbhúaneidir Día 
há eh uile chréatúir béo do nuile fheóil 
bhfuil ar an ttalamh. 

17 ua us a dubhairt Día lé Naúí, Ag so 
comhartha an chunnaitha, dhaingnighim 
eadrum féin agus gach uile fheóil da btún 
ar an ttalamh. 

18 4 Agus mic Naúi, do chuáidh amach 
as :  náirc, dob íad Sem, Ham, agus I8&- 
: agus sé Ham athair Chanáain. 

i 19 A síad ao túúr mac Naói: agus as 
Gatha do lionadh an domhan uile. 

- 20 4 Agus do thósuigh Naói ar bheita ' 
na chríadhaire, agus do phlannduigh gardha 
fineamhna. 

21 Agus do ibh sé do nfhion, agus do 
bhí sé ar meisge; ; agus do bhí sé lomnochda 
a stigh sa phailliun 

as Agus do chonnairc Ham, athair 
'Chana$in, a athair lomnochd, agus do innis 


dá dhis deerbhrathar amuigh. 
885 Agus do ghlac Sem agus Japhet brat, 
agus do chuireadar ar e nguáillibh araon é, 


us aca do chuid a nd accúil, agus do 
shol uigheadar loaaaochdadh a nathar; agus 
do bhiiúl anaighthe ar anais agus ní 'fhac- 
adar lomrnochd a nathar. ' 

24 Agus do mhú il Naóióna fhíon, agus 
do thuig ciodh do rinne a mhac dob óige ris. 

25 Agus a dubhairt, go madh mallaighe 
bhías Cánáan; na sheirbhíseach seirbhísigh . 
bhías sé agá dhearbhráithribh. 

36 Sine a dubhairt; go madh bean- 
nuighe T7GnEAngNaA Día Shem; agus buaidh 
Cánáan na sheirbhíseach aige. 

927 Do dhéana Día 1 fairseang, 
agus Aiteochaidh sé a ibh Shem ; 
agus biaidh Canúan na sheirbhíseach aige. 

28 4 Agu is do mhair hnheishc ni 
leahná trí chéud blíaghan séan 

49 Agáús dob ísd ans Á n&oi 
ccéud agus cáogad blíaghan: Simirincsói sets 

| CAIB. X. 
Geinealuigh thriur mhac Naoi. 8 Nem- 
grod an céd r. 
AS 8 síad so n seus Iabha mhac 
Naói, Sem, Ham 


aise sm Saisiú) agus 
“rugadh mic dhóibhsin déis na dí 


9 4 Mic Iaphet : Gomer, agus M 
Madh Soos Iabhan, agus Túbal, 


agus Meiseich, agus TNras. 
“8 Agus mic Ghómer : ÁAscenas, agus 


Riphat, agus Togaaash: 
Brain mic 1 Elisah, agus Ter- 


' gis, Kitim, agus Dodainim. . 


5 Is leó so do roinneadh oiléin na ngen- 
tlidheach ann a bhfearannuibh; gach &on 
do réir a ana do réir.8 naunntire; 
Giiú aGcioihencasiiie 


Gaaralach Nas. 
6 Agus mic Ham: Cus, agus Mis- 
IE Tit agus 4 shú; 
mic Chais: Seba, agus Habhilah, 


u agus agus Sabtecha: 
agus mc láamah : Séba Dédan. 


Th Apado ghein Cas Nunrod; do thos- 
ath wssion bheith na dhuine chumhachd- 
ach ar an Talamh. 

9 Ba mór an fear éiadhuighe é a lathair 
38 TIGHEaRSA; uime sin a dubhradh, 
amhail Nímrod an sealgaire mór a lathair 
€34 Tionrsnxa. 

10 Agus há hé tosach a rioghachda 
Báiel, agus Erech, agus Accad, agus Cal - 
ach, a gcrích Shínair. 

1 Ás an tír sin do chuaidh Assur, agus 
éigail Nínibheh, uEUS an Chathair hE 


19 Sa Ata Resen Nínibheh, C 
idir Ním 8- 
Bh: i cathair mhór sin. soil 
15 Fiainaniaa iigre Misraim Ludim, agus 
agus Lehabim, agus Naphtuhim, 


KEascs Ford hisrósaiiiil; (ó a 


15 Bhlag do iasc a Sidon achéad 
wlac, agus 


He, 
lá Cara, Jobhiteach, agus an Te- 
agus an Girgasiteach, 
u Agus an Hibhiteach, agus an Taircí- 
teach, agus an Siniteach, ' 
18 Agus an Tarbhaditeach, agus an Se- 
rrimngsisógise Hamatiteach : agus ne 
dhuaich sin do leathnuigheadar treabha na 


19 do bhá téorann na Gcanáani- 
teach o 5 mar thig tú go Gérar, go 
Gása; mar théid tu Sa gcs 
mais Admab, agus im, agus 


0 Aúsdso mic Ham, do reir a ttreabha, 


úo réir sieaogthads an adtiorrthuibh, agus 
aa a 


81 á Do Shemn rn Bl an cceadna, athair 
chilomne Eber.uil e, dearbhrathair Iaphet an 
Sasior, ragadh fós dhósan clann. 

2 ClannShem: Elam, agus Assur,agus 

agus Lud, agus Aram. 

5 Agus clann Araim; Us, agus Hul, 


5 días mhao Déber : ainm 


áon díobh P boi im tuile IRCCIDh do.ciodnan 

Fomaeadh an $ octan ainm 

36 Agus do ghein J iii, ! 
s 8gus 

Éeicph, agus agus Jerah, 

bu FS Hadoram, agus Usal, agus 

seipyoshfeorónópaihairghair 

89 Agas ; agus Habh 

kia: éob so uile dian Ioctan, 


CAIB. XI. 


Togbhala BAalel. 


. 30 Agus do bhí a náitreabh ó Mhesa, 
I théid tú go Sephar, sliabh don téoibh 
ir. 

31 A síadso mic Shem, do reir a ttreabha, 
do réir a tteangtha, ann a bfearannuibh, 
agus do réir a gciúidheach. 

39 Agus a siad so treabha mac Naói, 
doréirangeinealach, annaccinidheachuibh: 
agus leó so do roinneadh na cimidheacha 
annsa domhan a ndiaigh na díleann, 


CAIB. XL 


Tor Bhabel. 5 Amhluadh na Tteangtha. 
fO Geinealuigh Shem. 


gus do bhí an domhan uile ar éin- 


agus ar éan- 
Fhoaiaiail tarla, i ughadh dhoibh 
2 Agus ar naistrú ol 
Ó naird shoir, go bhfúaradar comhard a ttír 
Shínáir; agus gur chomhna annsin, 
34 Águsa ubhradar Aon ré chéile, 
Gluaisidh, déunam brícidh, agus loisciom. 
go hiomlan iad. Agus is bríce do bhí aca 
mar chloich, agus pic thalmhuighe mar 
mhoirtéar. 
& Agus a dubhradar, Gluáisidh, déunam 
cathair dhuinn féin, agustor a roifheachuidh 


a bhárr go neamh; agus déunam ainm 
dhuinn féin, deagla Mu sinn ar 
feadh na talmhan uilidhe. 


5 Agus táinic an á nesnaish a nshúas 
dfeachuin na caithreach, agus an tuir dorin- 
neadar clann na ndaoine. . 

6 Agus ai an an TrourAnRN a, Féuch, 
48 8on an e, 1S éinteanga at& 
gca uilje ile agus do thosuighsidar só do 
dhéunamh: agus a nóis ni coinneóchar 
éinm Gatha, dar shúoileadar a dhéanamh. 

7. Ag súd chuguinn, dénnuimne síos, agus 
buaidhrim a teangadh, ionnus nach dtúigúid 
si Ór a chéile. 

ar sin do sgáoil an TIGHEARNA Ó 
chéile iad as sin ar feadh na talmhan uile; 


9 Is uime sin goirthear Bábel dainm dhi; 


 dochionn gurbhuaidhiran TYGHEARNa ann- 


sin teanga andomhuín uile: do 

an TIGHEARNA 88 Sin td ac Fia nacR 
talmhan uile. 

lach Shém: do baí 


ain dáois, agus do goil 
Ammhasad dhá bhliaghain ai na dí- 


11 'Agus do mhair Sem tar éis Arphaxad 
do gheineamhuin cúig, céud bliaghan, agus 


si SA ie 


do ghein mic agus i 
19 Agus do Siar Arrheisd beoiran bhliagh- 
sa deis ar fhichid, agus do 
3 Agus do mhair Fur és 
Salsh do gheineamhuin cei chéad 


agus 
sg tá biaghnn ngus do ghoin mó nga 
gheana, 





. ao 


Geinealuigh TAral, 

14 AgusdomhairSalahtríochad blághan, 
agus do ghein Eber: 

15 Agus do mhair Salah tar éis Eber 
do gheineamhuin ceithre chéad agus trá 
bliaghna, agus do ghein mic ingheana. 

16 Agus is dú mhair Eber ceithre 
agus triochad, agus do ghein Peil 

17 Agus mhair Eber tar éis Péleg do 
gheineemhuin ceithre chéud bliaghan agus 
tríochad, agus do ghein mic agus ingh- 
eana. 

18 Hreramhahailhasaaaan 

s do ghein Réu: 

19 Agus do mhair Péleg tar éis Réu do 

gheineamhuin dha chéad agus nóioí mbliagh- 


na, agus do ghein mic agus ingheana 

20 Agus io mhair Réu tríochad agus dá 
bhliaghain, s do ghein Serug : 

21 Agus do mhair Réu tar éis 


bhaineanúhúin dha chéud agus seac 


smbliaghna, agus do ghein mic agus ingheana, 
292 AgusdomhairSerug trá bhiaghan, 
agus do ghein Nahor: 


' €838 Agus do mhair Serug tar éis Nahor 
do gheineamhuin dha Shuine blíaghan agus 
4o ghein mic agus 1 

24 Agus do mhair ahor naoi mbliaghna 
fichiod, agus do ghein Térah : 

g5 Agus do mhair Nahor tar éis Térah 
do Fheadha ceud ague fá ramhaóiN 
4éug, o ghein mic agus 3 

a6 Ásoide mhair Térah seachdmhodhad 
blíaghan, águs do ghein Abram, Nahor, 


agus 
97.4 Anois a síad so geinealuigh Thérah: 
do Se gach Térah Abram, Nahor, agus Há- 


ran; agus do ghein Háran Lot. 

28 Agus do éug Héran roimhe a athair, 
'Terah ann a thír aigh féin ann Ur na 
Gceidéanach 


39 Agus t Abram agus Nahor mná 
chactha: ainn mhn& Abram Sara; agus 
ainm mhn& Nahor Milcah, inghin “Háran 
athair Mhilcah, agus athair “Iscah. 

80 Ach do bhí Saraí aimrid; ni raibh 
elanm ar bith aice 

314 Agusdo hiac Térah Abram a mhac, 

us Lot mac Hárain mac a mhic, agus a 
bhainchlíamhuin S$8rai, bean amhic Abrem; 
agus do chúadar amach leó ó Ur na Gcal- 
deanach, do dhul go Ór Mó ancninL, agus 
tangadar go Háran, agus daithreabhuigh- 
eadar ann sin. 

39 Agus do biad laethe Térah dhá chéud 


ms cúig bhliaghna, agus do éug Térah ann 
“. CAIB. XII. 


Goirfear Abram. 10 Dochuaidh as Canaan 
dos Egipt. 11Shéun a bhean tré éagal. 


NOIS a dubhairt en 'Tíeongan NA ré 
Abrar, Eirigh romhad as de thír, 
10 ' 


GENESIS. 


chuaidh Abram don Egiplt, 
SEE Le asoh MESa ubh hiar; go fáis 


£ Agus do dhéuna mécineadh mór dhíoc, 
agus beannóchuidh mé thú, agus do dheuna. 
CL sr HNNNA agus bieidh tú ad bheann 

3 Agus beannóchuidh mé an mhéid bhean- 
nochus thú, agus mailleochuidh mé an té 
mhailleochas thú: is1onnadsa bheannóchar 
treabha an domhuin uile. 

4& 4 Mar sin do imthigh Abram, mar a 
dubhairt an TrGnEARNA ris: agus do chu-- 
&idh Lot leis: agus do bhí Abram seachd- 
mhoghad agus bhlíaghna déois a nuúijr 
do imthigh se as 

5 Agus rug Abram Sarai a bhean, agus 
Lot mac a dhearbhrathar, agus a substaint 
uile noch do chrui adar, agus na han- 
manna fúaradar ann Háran : agus do chúa- 
dar amach do dhul go tir Chanaádin; agus 
sis go tir ChanaSfin. 

6 ff Agus do ghluais Abram thríd an 
bhfearann go háit Shichem, go reidhteach 
Moreh. Agus do bhí an Canaaníteach ann 
tan sin san bhíearann 

7 Agus do fhoillsigh an TIGHEARNA é 


"féin do Abram agus a dubhairt, [s dod shiol- 


sa do bheara me an duthaidhsi : aan 
gin do rinne sé altóir don TTGHEARNaA, noch 
do thaisbein é pin dó. 

do athruigh sé as sin sliabh 
téobh oir do Bhétel, agus do shuidhigh a 
phailliún, ar mbáesth do Bhetel don táobh 
shíar dhe, agus Hái don téoibh shoir: agus 
do rinne altóir annsin don TIGHEARNA; 
agus do ghoir ar ainm an TIGHEARNA. 

9 Agus do aistrigh Abram, ag dul ar 
uidh a gcomhnuidhe don táobh ó ais 

10 4í Agus do bhí gorta ann sa tir: 
do chúaidh Abram síos don Egiptdo choinne 
púighe ann sin; óir do bAí an ghorta doilgh- 
easach sa talamh 

11 Agus tárla, anuáir do bhi sé ar teachd 

a bhíogus do dhul a steach don Egipt, go . 
ndubhairt sé re Séórai a bhean, Féuchannoss, 
as aithne dhamhsa go bhfkií tusa ad mhnaoi 
sgiamhaidh ré féachúin ort : 

19 Uime sin tei aidh, nuáir do 
chífid na Hégiptigh thú, ú, go naibeorúid siad, 
A eí ao abheen; agus múirfid misí, agus 
coimhneochúid thusa beó. 

13 Gaidhbtm thú, abair gur tú mo dheirbh- 
shiur; chor go mbeithear go maith ar do 
shonsa leam; agus go mairfidh manam ar 
do shonsa, 

14 4 Agus tárla, a nuúir tháinic Abram 
don Egipt, do choncadar na Hégiptigh an 
bhean go rabh ai rosgiamhach. 

15 Do choncadar mar an ccéadna prionn- 
Maine Fhainel í, agus do mholadar í a 

air an bheas. a 
Evéar(hipróre (rorsáigaiili 





kaá re La. CATB. XIII, XIV. Cogadh nan Rí. 
li igus do bhi Phárao go maith ré do chonnairc réiteach Jordan uile, go rasbh 


T7 Agusdo. éigh an TiGREARNa Phá- 
3 agas a thigh lé pléghúibh móra ar son 
dárn bean i 

8 do ghoir Phérao Abram, agus 
Kaiimine eisiaimh 
cód nár innis tú dhamh gur bAí do 
laí? . 

19 Créd fa ndubhairt tíl, a sí mo 
sg a? mar sin do fhéadfuinnse a tabh- 
g mar mhnáoi; úime sin a nois féuch 
ó bhean, gabh chugad $, agus imthigh 
£0 Agus tug Pháérrao áithne dhá mhumn- 


tr dhá taoibh : agus do chuireadar ar siu- 
iu é Én agus a bhean agus a nuile ní do 
uige. 


CAIB. XII. 


Dsflás Alram an Egipt. T Dealaigh se 
rc Le. 14 Do athnúaigh Día gealladh 
ae iáliochd. 

GUS Sa huaigh Abram súas as an 
-A Enpt, é fein agusa bhean, agus a nuile 
sain , agus Lot maille ris, gus an 


1 Agus do bhí Abram ro shaidhbhir a 


Winéis, a nairgead s a nór. 
SÁ da naihigh as aghaidh; aon áisie: 
tbh ós táobh ó dheas on go Betel, gus 


a áit araibh a illiGn ar tós, eidir Betel 
mhí. phéilliún ; : 


4 Gobáir na haltóra, do rinne sé ann sin. 
&itás: agus do ghoir Abram ann sin ar 
Wn Ao TaCHE ARNA. . 

ó f Agus Lot mar an ccéadna, do chuaidh 
ieÁlram, do bhádur tréuda, agus áirighe, 
ó Agus mí tháinic do nfearann a niom 
Gur ionnus go náitreobhaidís a bhfochair 
tdhéile: óir do bhí a substaint cómhmór 
ta. nár bhféidir leó comhnuighe a náonáit. 
1 Agus do bhí imreesan eidir &odh- 
wmbh áirnéisí Aibram, éodhairibh &ir- 
Ww Lot: agus do &i ar na Canéan- 
Sé, agus na Perisitigh an tan sin ann sa 


8 Agusa dubhairt Abram ré Lot, Guidh- 


u dí, na bíodh irge ar bith ead- 
ibh : Óir ;s dearbhráithre sinn. 
9 Nach bfail an duthaigh uile romhad ? 


baidinm thú, dealuigh thu fein riomsa : ma 
lest gabh don léimh chle, ann sin geabha 
tin don láimh dheis: nó ma 4Áéid tú don 
dil dheis, ann sin racha misi don léimh 


104 Agusdo thóg Lota shuile súas ,agus 
11 


go maith an gach éun taobh, suil do 
scriosan TTGHEA RN ASodom agus Nírosiai 
eadhonamhuilgfirdinTíGHEARN A,cosmhui 
re tselamh na Héigipte, mar thig tú go Soar: 
11 Ann sin do thogh Lot dó féin réit- 


each Jordáin uile; agus do aistrigh Lot, 
soir: s do dhealuigheadar iad féin gach 
éon, o chéile. 


19 Do chomhnuigh Abram a ttir Cha- 
náain, do chomhnuigh Lot a ccaith- 
reachaibh an reitigh, agus do shuidhigh & 
phaillíun leath re Sodom. 

18 Ach do bhádar, dáoine Shodom go 
holc, agus na bpeacachuibh a bhfiaghnuisi 
an TIGHEARNA go hiomurcach. 

14 fí Agus do ráidh an TíCGREARNA ré 
Abram, tar éis Lot dimtheachd uadh, Tóg 
gúas a nois do shúile, agus féuch ón áit a 
bhfuil tú do thuaigh, agus do dheas, soit, 
agus siar : 

15 Oíran fearann uile do chí tú, do bheu 
misi dhuit é, agus dot shíol go bráth. ' 

16 Agus do dheana mé do shíol amhuil 
luaithreadh na talmhan ; iondus madh fhéud- 
an neach luaithreadh na talmhan daireamh, 
annsin sireomhthar do shíolsa mar an 


17 Eírigh, siubhailar feadh an Chearuinn 
ann a 
bhéura misi dhuit é. 

18 4 Ann sin do athruigh Ábram ae pháil- 
hún, agus táinic agus do chómhnuigh & rei- 
teach Mhemre, noch atá ann Ebron, agus do 
chuir súas annsin altúir don TIGHEARNA. 


CAIB. XIV. 


Lé a mbraighdionnas, saorfar le Habram. 


£. 18 Noch bheannúigthear ré Melclw- 
sedec. 


GUS tarla a laéthibh nú 

Sinair, Arioch rí Ellasar, Chedar- 

laomer n Elamh, agus Tidal rí na gcin- 
eadhach : 

9 Go ndearnadar so cogadh ré Bera Ywí 
Sodom, agus ré Birsah rí Gomorrah, Sinab 
rí Admah, agus Semeber rí Seboiim, agus 
ré ní Belah eadhon Soar. 

3 Doiadhadurso uile re chéile a ngleann 
Siddim, noch ar bé an fhairge shaillte. 

4 Da bhliadhain deúig do bhédur ag seir 


bhis doChedorlaomer, agus ar an treas blia- 


dhain déug do chogadur na naghuidh. 

5 annsa ceath Bliadhain 
déug tainic Chedorlaomer, agus na righthe 
do bhí na fhochair, agus do bhuáileadur na 
Rephamigh an Asterot Carnaim, agus ua 
Susimigh ann Ham, agus na Hemimigh an 
Sabheh Cinataim, 

6 Agus na Hoiritigh ann a shliabh Seir, 

nuige Elparan, noch a(a laimh ris an 
bhfhsach. 


fhad agus ann a leithead ; Óir do - 


MelehNasedee. 

Y Agus do fhilleadar, agus tangadar go 
henmispst, eadáon Cádes, agus do bhuái- 
leadur crioch na Namaleciteach uile, agus 
mar sin na Hamoritigh, do aitreabhuigh 
Haseson-tamar. ' 

8 Agus do chuaidh amach ann sin righ 
Sodom, agus á Gomorrah, agus righ Ad- 
maih, agus r! 1 


Seboiim, agus righ Béla 
eadhon Soar ; agus dfh ar cath ríu a 
ngleann Siddim. 

9 Re Chedorlaomer rígh Elam, agus re 
“Tidal rígh na gcineadhach, Cre Amraphel 
rí Sinsir, agus Harioch rígh Ellasar; ceith- 
re righthe ré cín 


cúig. 

10 Agus do tu gleann Siddim lán do 
lóguibh pice talmhuidhe; agus do theithrigh 
Sodom agus Gomorvah, agus do thuiteadur 
S3onta sin; agus an mhéid do mhair do theith- 
eadar fúin tshábh. é Baimaie 

11 Agus Bá o maitheas om 
agus Ghomo: uile, agus a mbíadh uile, 
agus do imthigheadar rompa. i 

19 Agus do ghabhadur b mac dearbh- 


rathar Abram, noch do 8itreabh a Sodom, - 


agus a mháoin, agus do imthigheadur. 

15 4 Agus táinigáon do chuáidh as, 8gus 
ddinnis do" Abram an teabhruidheach ; Óir 
do 8itribh sé a réiteach Mhamre, an Tamo- 
riteach, dearbhrathair Escoil, agus dearbh- 
. rathair: Áner :- agus do bhádur so a 
ecomhcheangal re Abram. 

14 4 Agusanuairdo chúaluidh Abram go 
raibh a dhearbhrathair gabhtha na phrios- 
(nach, do 8rmhuigh se a sAerbáísigh 
soighdiurtha Fhia ann a thigh féin, tú 


chéud agus bhfir dhéug, agus do-thór- 
uigh :adsan go Dan. 
15 Agus do roinn é féin na naghaidh, é 


féin a sherbhísigh sa noidhche, agus do 
bhuaú i8&d, agus do lean orra go Hoba, atá 
ar an laimh chlé do Dhamascus. 

16 Agus tug na creacha uile ar a nais, 
agus fós tug ar ais a dhearbhrathair Lot, 
agus a mhaitheas, agus na mná íús, agus na 
dáoine. - 

17 “f Agus do chuaidh rígh Sodom amach 
na choinne tar éis filledh ó mharbhadh 
Chedorlaomer, agus na righthe do bhí na 

“fhochair, an gleann Sabheh, eadhon gleann 
an 


18 Agus tug Melchisedec righ Séálem 
amach arán agus fióÓn; agus do bé sagart an 
Dé roaáird é. 

19 Agus do bheannuigh sé é, asus a 
dubhairt, Biodh Abranún beannuighe on Día 
as ro áirde, sealbhuighe neimhe agus tal- 
mhan: 

920. Agus go madh beannuighe an Día as 
ro áirde, noch do thoirbhir do naimhde ann 
- do laimh : agus tug se deachmhadh a nuile 
neithe dhó. . 

21 4í Agus a dubhairt righ Sodom ré Ha- 

12 
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Creideamh Abram. 


bram, Tabhair dhamhsa na pearsanna, agus 
glac an mháoin dhuit féin. ! 

29 Agus a dubhairt Ahram ré righ Sho- 
dom, Do thóg mé súas mo lamh chum an 
'IGHEARNA, gn Día as ro 8éirde séalbhuighe 
neimhe agus talmhan. - 

23 Nach glacfaidh mis ó shnáithe go 
Ieior léihr ai agus nach nglacía mé einní sa 

eachdsa; ago naibéorthú, do rinne 

Abram dhibh, te 
24 Achd amháin a nduadur na hogánuigh, 
gus cuid ronna na muinntire do chuéidh 
hora, Anes, Escol, agus Mamre; gJacaidis 

8in a ccuid ronna. ) 

i CAIB. XV, 

Rinn Día cunnradh re Habram, daing- 


niughadh a ghallamhna. dhó, adtimchiol 
a Sh(iochd do hheith lionmhur. 


IAntaiei na neitheannso táinig 
briathar an TíonEARNA chum Abrara 
a dtaisbeanadh, ag rádh, N& himeagjuidh a 
Abram: 4s mis: do scíath, agus do luaidh- 
eachd romhór. 

2 Agus adubhairt Abram, A THIGHEARNA 
Dia, cread do bhéura tú dhamh, ó táim ag 
imtheachd gan chloimn, agus gurob é ann 
Teliexer so ó Dhamascus feamanach mo 
thighe? i 

5 Agus a dubhairt Abram, Féuch,ní thug, 
tí síol ar bith dhamh ; agus féuch, aon rug- 
adh ann nmo thigh, asé is oighre oram. : 

44 AEeú féuch, táinig briathar an Treo sr- 
EARNa chúige, dá rádh, Ní hésobhus oighre 
ort; achd an té thiocfus amach as tinnibh 
féin bhus oighre ort. 

5 Agus tug leis amach é, agus a dubh- 
airt, Féuch annois air neamh, airimh na 
réulta, más éidir leachd a náireamh : 
adubhairt sé ris; as marso bhías do shíol. 

6 4 Agus do chreid seision ann sa Troi- 
are ; agus do mheasssé sin dó na fhiréan- 


7 f1 Agus a dubhairt sé ris, As mísí an 
TíoGHEARNAtugamach thú as Úrna gcaidéa- 


,nach, do thabhairt na tírese dhuit, chum a 


beith na hoighreachd agad. - 

8 Agus a dubhairtsesion, A Thighearna 
Dia, cionnus bhías a fhios agam go madh 
oighreachd dhamh í ? 

9 Agus a dubhairt ns, Glac dhamhsa 
colpach thrí mblíadhan daóis, agus gabhar 
baineann thri mblíadhan dáois, agus reithe 


.thrí mbliadhan dáois, agus turtair agus co- . 


jum óg. 

10 Agus do ghlac sé iadso uile chuige, 
agus do rann se ann a lár )ád, agus do chuir 
gach áon phíosa as coinne a chéile : ach nior 
roinn sé na héin. i 

11 Agus a nuáir tangadar a nénlaithe a 
nshúas ar na conablachoibh, do dhíbir 
Abram íad. 
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144 Agus a nuéáxr do bhí an bhair sgidúl raibh torrach, do bhí mísi tarcuisneach na 
ian áo thuit codladh trom ar Dart: agus radharc: go is Día breitheamhnus 
That thuit Gathbhés dorchaduis eedruimss. 


FS Aen a dubhairt ré  Abráie, B- 
abb a Fhuos agas o dearbhtha go mbiáidh 


é shucl na a a ndúthaigh 
asch léo féin, do dhéanaid seirbhís 
dódh; agus go e ndAoirse aca ceithre 
chead hlaghan ; H 

14 Águs mar an gceadna an cineadhsin, 


dá sdéanad serbhás, béurailsa breath orra : 
EOIS gh gu och amach maille re 


15 Uas. Aas achadh his dhin haithreach 
a cóóthchain; agus adhiocth 
fhoirí: mhaith. 
lé Ach san cheathramhadh geinealaoh 
Goclaid siad annso a rás; Óir ní bhfuil éig- 
ceart na Namoriteech iomlán fós. 
17 s tárla, a nuáir do chuáidh an 
agus go raibh dorcha, féuch 
agus tÓirsi le theinidh, noch 
thrád na codchuibh sin. 
18 Annsa ló cheudna sin do rinne an 
Ticac Any a cumradh ré Abram, dhá rádh; 
Uw shíolsa thog mé an tírsi, ó abhuinn na 
Héopte go nuige an sruth mór, sruth Eu- 


é: 


19 Na Cineigh, na Cineis 
ua Cadmomitígh. son Fits tBan 
30 Agus na Hititigh, agus na Perisitigh, 
agus ne Fephaimitigh. 
91. na Hamoritigh, agus na Ca- 
agus na Girgasitigh, agus na [e- 
CAIB. XVL 


Ghéill ó, 15 Agus rug Ismael. 


N Sara; bean Ab 
A sr Mé dó: agul da bhí ailt 


Surispasinh sg io 

2 Agus adubhairt Sárai ré Abram, Féuch 
3 aoss, do thoirmisg an TIORREAR NA misi Ó 
bhreith - iarruun ort, teigh a steach chum 
mumite; dob SE bh 


bhí sé ag Hágar, agus do 
$ acoE a waiir dichoilseire ná 
raibh sí torrach, Ca be a maighistreás 


ar thú a naúóis - 


6 Achda ubhairt Abram ré Sáraí, Feéuch, 
ata dó chailín ad léimh féin; déuna 'ún mar 
do chithear dhuit: - a nuáir do mha- 
sluigh S&rai í, do theith sí as a aghnuisi. 

7 4 Agus faáir aingeal an TIogEaARNa Í 
laimh ré tobar uisge, san bhfásach, laimh ris 
an ttobar ar an tslighe go Súr. 

8 Agus a dubhairt sé, A Hágar, a chai- 
lán Shárai, cia as a ttáinig tú? agus cáit & 
ttéid tú? 'Agus 8 dubhairt bincióon Atáim sí 
leitheamh óradharc mo mhai 

9 Agusdo téidhaingealan FaoHmh Uagss 
Fill ardo lamhaibh agus umhluigh thú 
féin fa na lamhuibh. ! 

10 Agus a dubhairt an 'Tíonsas- 
NA ria, Méidiochuidh mé do shíol, ge hio- 
marcach, nach budh féidir a aireamh ar 
iomadamhlachd, & 

11 Agusadub aingealan TIGHEARNA 
ra, Féach, atá tú torrach, agus béura tú 
mac, agus do bhéura tú Ismael dainm air: 
do chionn go ccúala 'an TIGHEARNA do 
bhuaidhreadh. 

19 Agus biaidh sé na dhuine fhiadhta; 
béáidh a lamh hE uidh gach fonduine; 


agus lámh onduine na aghuidh : 
uidh- é & lathair a dheacbh- 


coi 
rathar uile. . 
a eas oirsiainman TIGOHEARNaA do 
labhair rá, Thusa a Dhé do chí mé: óir 
a dubbairt sí, Nar fhéuch misi mar an ccé- 
udna annso a ndiáigh an té do chí mé? 
14 Uiméisin do goireadh don tobar Beer- 
lahai-roi; féuch, atá sé idir Chadcs agus 
éred. 


15 dí Agus rug mac do Abram : 
agus do gail Abram lsmael mar ainm dá 


Ms 
ó Acsada BÍ í Abram ceithre fichid agus 


sé bliadhna déois, a nuáir rug Hágar [smael 


dó Abram. 
CAIB. XVII. 


Ar claochlodh ainme Abrafn a oh, Sharai, 
9 Orduighthear an Támchilighearradh, 
bhí 16 geallfar mac dAbraham tríd 


GUS a muir do bhí Abram nóchad 
agus néoi mbliadhna dáois, do thais- 
béin an TíGHEARNA éféindo Abram, agus a 
dubhairt hs, Is musí an Día uile chumhach- 
dach ; siubhuil am fhiadnuisi agus bá diong- 
mhalta. 
2 Agus do dhéuna mé mo chunnradh 
eadrurn agus tú, agus wuéieochaisa mé thí 
hanmhór. 


Ea Agus do thuit Abram ar : agus. 
do chomhráidh Día ris, dá ré 
4 Ar mo shonsa, féuch, atá mo chunn-. 


Geaallfar mac dhó. 
sedh riot, agus bidh tú a tathair mhóráin 
cinidheach 


5 4 Agus ní Hábram bhus ainm ort Ó so 
amach, ach budh é hainm Abraham ; Óir 
ad tathair mhoráin do chinidheachuibh do 
rinne mé thúí. 

6 Agus do dhéuna mé ro thórthach thú, 
agus do dhéuna mé cinidheacha dhíot, agus 
focfaid rághthe géshh uime h. 

7 Agus daingneochuidh mé mo chunnradh 
eadruin féin Shah ta Ce Ga ha) Féin nga 
do shíol ad dhiaigh ann a ngeinealach- 
uibhsin mar chunnradh siorruidhe, do bheith 
am Dhía dhuitse, agus dot shíol ad dhiaigh. 
, 8 do bhéara mé dhuite, ot 
shíol ad dhiáigh an fearann ann a bhfuil ta 
ar cuairt, tir Chanadsin, uile, mar sheilbh 
shíorruidhe; agus biaidh mé mar Dhía aca. 
. 99 A dubbairt Día ré Habraham, Coimh- 
Eas; 

in, éin, agus do shío I8i 

ann a ieáinealaichuibh, 
ms A sé so mo Sioreibsei Fir choiste 

thitim eadramsa agus si agus do 
shíol ad dhiaigh; Gach uile ghein mhic bhur 
measg biaidh sé timchilighéarrtha. 
, 11 Agas timchill id feóil bhur 
réumhchroicinn ; agus biaidhsinmarchomh- 
artha an chunnartha eadrumsa sibhse. 

18 an mac bhías la daáois 
eadruibh timchiollghearríar é, gach uile 
ghein mhic ann bhur ngeinealachuibh, an 
té bhéarthar annsa tigh, no cheannochar ar 
airwead ó choimhithigheach ar bith, nach 
bfuil dot shíolsa. 

13 An té rugadh ann do thigh, agus an 

té ceannchadh ar hairgead, is éigin a mbeith 
timchilighearrtha : 
radh ann bhur ii mar chunradh síor- 
ruidhe. 
14 Agus an lenamh mic gan timchill- 
ghearradh gá mbía feóil a rénmhchroicinn 
gan timchilighearradh, gearrfuidhear an ta- 
nara sin amach ón a phobal ; do bhris sé 
mo chunnradh. 

15 4 Agus a dubhairt Día ré Hábra- 


ham, Ar son Shf8rai do mhná ní ghoirfe tá. 


S&rai dhí, ach Séárah nm dainm uirre. 

16 Agus beanneochuidh misi í, agus do 
bhéura mé mac dhuitsi uaithe: fós beann- 
eochuidh mé í, agus biáidh sí na mathair 
chineadhach ; tiucfuidh righthe cineadhach 
uaithe. 

17 An sin do thuit Abraham ar aghuidh; 

do rinne gáire, agus a dubhairt ann a 
idhe, An mbéurthar mac don ti atá a 
ccionn a chéud blíadhan dóéois agus Sárah 
atá nóchad blíaghan déois, an mbhéura sí? 

18 Agus a dubhairt Abraham ré Dia, 
Do bfearr líom go maireadh ismael ad 
. fhiadhnnisi! 

19 Agus a dubhairt Dia, Béauruidh do 
14 


GENEAIS. 


biaidh mo chunn- 


| Tyiur Aingeal 
bhean Séárgh mac dá nmibh dhuit; agus 
ghoirfe tú Isaac dainm dhe, agus deing- 
neochaidh misi mo chunnradh ris na chunn- 
radh shíorruidhe, agus ré na shíol na dhiaigh. 

90 Agus ar son Ísmsel, do chúíela mé 
thú: Féuch, do bheannuigh mé é, agus do 
dhéuna mé síolmhar é, agus oirlíonfad go 
hiomarcach é; dhá phrionnsa dhéug ghein- 
feas sé, agus do dhéuna mé ci 
mór dhe. . 

291 Ach mo chunnradh dai idh 
mé ré Hísaac noch bhéuras Sarah dhuitsi 
Seas nuht chinntesi, annsa bhliadhuinsí 


99 Agus do scuir do bheith ag caint n 
agus do chuáidh Día súas ó Abraham. Sa 

23 4í Agus do ghlac Abraham a mhac 
Ismael, agus gach a rugadh ann a thigh, 
agus gach ar ceannchadh ar a chuid airgid, 

uile fhinonnach a measg dháoine 
ighe Abraham; agus do thimchillghearr 
feóil a réumhchroicinn annsa ló sin féin, mar 

a dubhairt Día ris. 

24 do bhí Abraham nóchad agus 
náoi mbliadhna dáois a nuáir do timchill- 

é a bhfeóil a réumhchroicinn. . 

25 Agus do bhá Ismael - mhac tn bjadh- 
na déug dáois, a nuair do timchillghearr- 
adh FS bhfeóil a réumhchroicinn. 

26 Ann sa ló chéudna do timchilighearr- 
adh Abraham agus a mhac Ísmael. 

87 Agus a nuile fhear ann a thigh, ru- 
aimh arirain agus do Caiseisamreil S air- 

Ón choi theach, do timchilighearr- 

— 

! CAIB. XVIII. 

Abraham ag faghail rabhadh ar sgrios 
SAodom. 33 Rinn eidirghuidhe arsonna 
naitreabhthach. 

GUS do fhoilís HE beoohseai sóra 
dó a réiteach : agus do shui 

sé a ndorus na puible a tteas an láoi. "gn 
29 Agus do thóg a shúile suas, agus damh- 

arc sé, agus féuch, triuríear na seasamh 

laimh ris, agus a nuúir do chonnairc sé ód 
do rith na gcoinne ó dhorus na puible, agus 

do chláon é féin go talamh. . 

3 Agus a dubhairt, A tighearna, m& 
fuair mé a nois fabhar an do radharc,guidh- 
im thú n& himthigh ód sheirbhíseach : 

4 Guidhim sibh, tugthar beagán uisge, 
agus ionn|juigh bhur ccossa, agus déanuidh 
comhnuidh f8oi an.chránn : 

5 Agus do bhéura misi greim aráin, agus 
golásuighidh bhur ccroidhthe; tar éas sin 


Iimtheachuigh sibh romhuimh : Óir is uime 
sin ir chun bhur searbfhoghan- 


tuigh ; agus a dubhradarsan, Déuna mar a 
dubhairt tú. ' 

6 Agus do dheiírigh Abraham don phwr- 
bull mar & raibh Sarah, agus a. dubhairt, 


Aaidhe Abraham. 
Deárigh tráth úr meadha do mhin phlóir 
sáith é, agus déuna bairrheana as an tteall- 
ach dhe. : 


f Agus do rith Abraham gus a nairighe, 
leis léogh brisc maith, agus tug 
: é; agus do dheifrigh sé dá dheas- 


8 Agus do ghlac sé im, bainne, agus 
an léogh, do dheasúigh 36 agus do 
dwir ua bhéadhnuis é; agus do sheasuidh 
lmh ríu faoi an chrann, agus a dúadarsan. 

9 4 Agus a dubhradar ns, Cáit a bfuil 
Srab do bhean ? agus do réidh seisíon: 
san phubuil. 

Agus do réidh seision, Go deimhin 
mé 
$éuch, Sérah do bhean biáidh mac 
Agus do chGaluidh Sérah sín a ndorus 
phubail, do bAú air a chul. 

11 A nois do bhí Abraham Sé&rah 
áesta, agus do chuireadar morán dá naimsir 


Ei Hi I. 


a 


19 Uime sin do rinne Sárah gáire innte 
fín, dó radh, Tar éis mo bheith aosda foiríe, 
an bhfuighe mé solúás, ar mbeith foirfe do 
we tighearna mar an gcéurna ? 

15 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 

Créud fandeárna Sárah gáire, ag 
rádh; andearbhtha gombéura misi leanamh, 
aoch atáim íoiríe ? 

14 An bhfúil éinní rochraúéidh an 
TriouxanRx a? Ann sanuáir chinnte fillúdh 
wmé chugad do réir aimsire na beatha, agus 
leaidh mac ag Sarah. 

15 Ann sin do shéun Sárah, dhá rádh, 
Ní dhearna misi gáire; Óir do bhí eagla úir- 
re. Agus a dubhairt seision, Ní headh; ach 
do rmne tí: gáire. 

16 —£A har ninhi? Siad súas as 
sin, agus dféachadar leath ré Sodom : agus 
éo chuéidh Abraham leó dá mbreith ar a 


U Agus do réidh an Tíion£ARNA, An 
sépaineii naigh éi aiaaHAaÍ ni si atáim do 
18 O chítear go ttiucfa Abraham go 
dewrbhthe chum bheith na chineadh mhór 


cumhachdach, go mbéid cinidheacha 
a áamhuin Gile bearmiúbhe ann san? 
190Oír is aithnidh dharnhsa $ go ttiubh- 
Te aidine dhá chloinn, agus dá : 
ga dhiaigh, agus coimhédfuid slighe an 
Tiewsa an A do dhéunamh ceirt agus breith- 
eamhmnns; ionnus go ttiubhra an Tioug- 
EaRAa air Abraham an ní sin do labhair dá 
thaobh. 


20 Agus a dubhairt an TIGHEARNA, Do 
chcn gur mór comhairc Shodom agus 
Ghemorrah, agus do chionn go hfuilid a 

idh ro throm; . 
21 echuidh mé sios a nois, agus féuch 
15 , 
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do réir aimsire na beatha; 


Líon Siodorm, 


fa mé a ndearaadur thríd amach do téir 
a gcomarc tháinic go nuige mé, agus muna 
núearn biáidh a fios agum. 

29 Agus do filleadur na déoine a naigh- 
the as sin, agus do chúadar leath re Sodom : 
ach do sheas Abraham go fóill a lathair an 
TíonEARNa. 

98 4 Agus do thriall Abraham a bhíogus, 
agus a dubhairt, An sgriosfuidh tú fós an 
firéun maráon ris an ciontach ? 

94 Do bféidir go bhfuil firéan s 
stigh ann sa chathruigh : an scriosfa tú mar 
sin, agus nach coigeola tú a náit arson an 
cháogaid firéun atá innte ? 

95 Go madh íÍada sin uaitsi a dhéanamh 
marso, an firéun do mharbhadh maille ris an 
cciontach : agus go mbiaidh an firéun mar 
ancciontach, go madh fáda sin uaitsi : nach 
déuna Breitheamh na talmhan uile ceart? 

36 Agus a dubhairt an TIGHEARNaA, Ma 
gheibhim a Sodom caogad firéun a stigh san 
chathruigh, ann sin coigeoluidh mé a naís 
uile ar a son. 

87 a dubhairt Abraham ar bhíreag- 
ra dhó, Féuch anois, do ghabh misi orm 

irt ris an TIGHEARMaA nach bhflial ' 
sonsam ach cré agus luáithreadh. 

28 Do bféider go tteisteabhuidh cúigear 
don chéáogad firéun : an sgriosfa tú an chath- 
air uile ar son easbhvsdh cúigir? Agus a 
dubhairt seision, Má gheibhim cúigear agus 
dá fhichid ann, ní sgriosfa mé í. 

49 s do labhair sé ris fÓs arís, 

a du Do bféidir bhfuighthigh dhá 
fhichid ann. Agus a dubhairt sesion, Ní 
dhéuna mé é ar son dá fhichthiod. 

S0 Agus a dubhairt sé rís, Oh ná bíodh an 
'TTIGHEARNA feargach, agus laibhéora misi: 
Dobféidir go bhfuighthítriochadann. Agus 
a dubhairt seision, Ní dhéana mé 4 m& 
gheibhim tnochad ann. 

. 81 Agus a dubhairt sesjon, Feuch anois, 
do ghabh me orm labhairt ris an TI6HEAR- 


sa: Do MH AHN Ce ighthi fithche ann. 
Agus a dubhairt sesion, Ní sgriosfa me & 
araon Fhiúchac i. ms 


39 Agus a dubhairt sesion, Oh n& bíodh 
fearg ar an TTIGONEARNA agus ní laibheóra 
mé ach so amháin: Do bféidir go bfhuigh- 
thi deithneamhar ann. a dubhairt 
seision, Ní sgriosfa me í ar son an deich- 
neamhai 


air. 
33 Agus doimthighan TronEARNa roimhe 
mar do scuir sé dha chomhrádh ré Habra- 
ham ; agus do fill Abraham da $it féin. 


' CAIB. XIX. 

Sgrios na gcaithreacha neimhdhíiadha. 
15 Saaradh Le. 31 Geineadh Mhoab, 
agus Ammon. . 

GUS tangadar dá aingeal go Sodom 

A trathnóna; agus do bhí Lot na shuighe 











laid Sodom agus 
Angeáta Shodom : agus a nuair do chonn- 
eirc Lot úad, do éirigh súas do theagmhail. 
riú; agus do chlaon sé é féin maille ré na 
ghnúis sios go talamh ; 

9 “Agus a dubhairt sé, Féuchuidh anois 
sa th adha, íarruim oruibh, Rillidh 
asteach, go tigh bhur seirbhísigh, agus fha- 
nuidh ar feadh na hoidhche, agus ionnluigh 
bhur ccosa, agus eireochuidh sibh súas go 
moch, agusrachaidhsibhromhuibhann bhur 
tturús. Agus adubhradar san, Niheadh; ach 
aníanr ar ain feadh na en 

8 Agus do sháruigh sé orra go mór; 
do fhilleadar a steach chúige hEus, dó 
chuadar don gh; agus do rinne sé íéusda - 
dhóibh, agus do chruadhigh sé arán gan 
Taibhín, agus a dúmdur san. 

4 4 Ach suildo luigheadar síos tangarlur 
d8&oine na caithreach, edjAon d&oine Sho- 
dom, IA SA sein an éis ass hein 

og; &n e as uile taobh: . 
“EI Agus In ghoireadur ar Lóot, 


a 
dubhradur ns, Cáit a bhfuilid na déoine 
inig chugad a- 7 tabhair amach 

ch iad, go mbeith a bhhooss aguinn. 


6 Agus do chuaidh Lot amach san dorus 
chuca, agus do dhrdhuid sé an dorus na 


dhiaign —C is Li La, 

T7 Agus a dubhairt, guidhim sibh a 
dhearbráithre, ná déunaidh a chomholc sin 
do ghníomh. . 

8 Féachuidh a nois atáid agum días 
inghean nar fhionn fear, iarruim oruibh, 
legidh dhamh a ttabhairt chuguibh amach, 
agus déuneaidh riú mar do chitear dháoibh : 
amháin na démuidh éinní air na fea- 
ruibhse; Óir is chuige sin tangadur fh 
dhíon mo thighese. 

9 Agus a dubhradar san, Seas síar. 
Agus a dubhradur arú, Na éonar tháinic 
an fearso ar chu8irt asteach, agus ní fuláir 
leis bheith na bhreitheamh: a nois do 
dheanam ná is measa riotsa, na ríusan. 
Agus do sháruigheadar go mór an toglach, 
eadhon Lot, agus tangadur a bhíogus don 
dorus dá bhriseadh. 


asteach, do dhruideadur andorus, 

11 Agus as bhuaileadar na dáoine do 
bhí ag dorus an tighe le doille, ó bheag go 
' mór: ionnus gur thuirsigheadar iad féin ag 
iarruidh an doruis. ! 

19 di Agus a dubhradur na fir ré Loc, 
An bfuil agad annso éinneach eile? ao 
chlamhuin, dó mhaca, agus h 
gidh bé ar bith ata agad annsa chathruigh, 
tabhair stad amach as a naitsíi: ' 

18 Oir sgriosfuirnne a náit se, do chionn 

fhás a néighmhe mhór a lathair an 

fossaaní ; agusdo chuir an TIOHEARNA. 
sinné dhá sgrioes. ” 
1 


GENESIS. 


Gomorrah Íoisgthe: 


14 Agus do chuúáidh Lot amach, agus 
do labhair ré na chleamhnuibh, noch do 
phós a ingheana, agus a dubhairt, Gluai- 
sigh, fhgbhuidh a náitsi amach ; Óir sgrios— 
fuidh an TrGnEARNa an chathair so. Ach 
dar lé na chleamhnuighibh bá fear mo- 
guidh é. 

15 4 Agus a nusir do éirigh an mhai- 
dion, an sin do bhrosduighedar na haingil 
Lot, ag radh, Eirigh, gjac do bhean, agus 
do dhías inghean, atá ann so; deagla go 
ttuitín a ccionta na caithréach. 

. 16 Agus mar do bhí ag déunamh moille, 


rugadur na dáoine ar láimh air, agus ag- 


láimh a mhnú, agus air láimh a dheis in-— 
ghean ; armbeith don T1GHEARNA grasamh— 
uil dó : agus tugadur leó amach é, agus 


,do shuigheadar taobh amuigh don chath-— 


ruigh é. 

17 4 Agus tárla, a nuair thugadur léo 
amach íad, go ndubhairt sé, Teith lé ta- 
nan; ná féuch ad dhiéigh, agus na fan 


annsa réiteach uile, teith fan tsliabh, deagla 


do aidhmhillte. 
18 Agus a dubhairt Lot ríu, Oh, ní mar 
sin, a THIGHEARNA: 

19 Féuch annois, fuair do shearbh— 
foghantuigh grása ad radharc, agus do 
méuduigh tú do thrócaire do thais-- 
béin tú dhamhsa ag cumhdach mhanma s 
agus ní fhéuduim teitheamh fan tslíáabh, 
deagla uilc éigin do bhuain damh, agus go 
bhfuighinn bás: 

20 Féuch anois, is fogus an chathairsi 
re teitheamh chuice, agus 3s beag i; oh, 
léigthear dhamh teitheamh ann súd, a n£ 
nach beag í? agus mairíidh manam. 
úad m SEA ibhein sesion ris, Feuch, "ta 

me chuinghidh chugam attáoi 
an neithesi mar an cceudna, nach millfe 
mé an chathairs!, air son ar labhair tú. 

22 Deifngh ort, teith ann súd ; Óir ná 
fheuduimsi einní do dhéunamh no ge 
ndeachaidh tú ann súd. Uime sin do goire 
eadh Soar dainm don chathruigh. 

23 4 Déirigh an ghrían air an dtalamia 
a nufúir do chuáidh Lot a steach go Soar. 

94 Ann sin do fhear an TIGHEARNA 
ar Shodom agus ar Ghomorrah ruibh agus 
teine Ón TIGHRARN A amach as 8aitheamhe 
nus; ; 

25 Agus do theúg seachad na caith 
reacha, sin agus an Íearann uile, agus 
éitreabhuigh na ccaithreach uile, agus. aa 


ní do fhas ar an ttalamh -—- 


86 4 Ach do fhéuch a bhean na dhiaigh 
taobh shiar dhe, agus do rinneadh piléie 
saluinn di. 

21 4 Agas do €itigh Abraham go moch 
ar maidin go nuige a náit ar sheas sé as 
coinne an TIGHEARNA: 


.28 Agus do íheuch sé ar Shodom agun 





TE “ 


Gearadh Mhoab agus Ammon. 


sr (hcmorrah, agus ar fhearann an réitir 
fe, agus do goiimi agus, Fiaich 
cheaidh deatách na tíre súas amhuil dheat- 
ggh fhuinuse. 

£0 4 Agus tárla, a múair do sgrios Día 
achracha an réiteh, gur chuimhnigh 
Iéa air Abrah:m, agus gur chuir sé Lot 
ach as lár a náir, a nuáir do-sgrios sé na 
aithreachaann a raibh Lot na chómhnuidhe,. 

30 € Agus do chúaidh Lot súas amach 
soar, agus do chomhnuidhe ar a tsliabh 
wus a dhias inghean na fhochair óir dob 
cwgal leis comhnuidhe do dhéunamh a. 
Sr: agus do áitribh sé a núaimh é féin 
agus a dhias Bhan : 

31 Agus a dubháirt an ti budh sine ris 
um ut dob óige, .áiá ar nathair foiríe agus 
sibhhnirduine ar domhan do hhuáidh aguinn 
do réir modha an tsháoghuil uile. 

38 Gluais, tugam air ar nathair fíon dól, 
wus lughóora na fhochair go ccoimheu- 
dom síol ó ar mathair. e ” i ' 

3 tugadar ar a nathair fíon dól a 
shchain táimse do chúaidh an bhean 
budh sme a steach, agus do lúigh le na 
badair; agus níor mhothuigh se a nuáir 
$ luch, nó a nuáir do éirigh si, 

94 Agustárla ar na mhárach, go ndubh- 
sgt sn budh sine ris an inghein 
dob óige, Féuch, do luidh misi a réir www 
hair: tugam air fion dúl a nochd mar an 
céadna; agus éirighsi a steach, agus luidh 
les, me ccongmham síol ó ar nathair. 

35 Agus tugadar ar a uathair fíon dól 
an oidhche sin mar an gcéudna, agus do 
Grgh an bhean dob Óige, agus do luidh 
Alae, agus mor mhothuigh seision a nuáir 

81 sios, nó a nuáir do éirigh sí. 

36 Mar so do bhádar días inghean Lot 
tarrach agá nathair. 

37 Agus rug an bhean bá sine mac, agus 
tg Múab éainm air : a sé an fear céudna 
AR a; athair do na Móabitibh gus a niugh. 

5 Agus an bhean dob óige rug si mac 
léir an gcéudna, do goir Ben-amna 
dinm dhe: a sé Shiiá athair do chloinn 
Ammon gus a niugh. 

! CAIB. XX. 

Átnú ar na tabhairt ó Abraham, aisiogth- 
fá saor. AT Ag athchoinnidh Abra- 
im slanaighthear Abimeiech. 

Acts an Bushe Abraham as sin don 

tr do A&itreabh eidir 
km agus Sár, as da rinne comhnuidhe 
erar 


2 Agus a dubhairt Abraham a. ttáobh 


a mhná, Á si mo dheirbhshiur í: 
sgw do chuir Abimelech righ Gérar fios, 
apa úo ghlac sé Sarah. 

53 Ach úinic Dia go Habimelech a nais- 
a n' aoi , agus a dubhairt ris, 
Lí 


CAIB. XX. 


tí gníomha oruimsa nár c 


Abraham agus Abimeleeh. 


Feuch, ní AA/vil ionnad ach duine marbh 
tres an mnáoi do ghlac tú; oir ts bean fir i, 
4 Ach ní tháinig Abunelech na gar: 
achd a dubhairt sc, A THIGHEARNaA, an 
muirfidh tu mar sin cineadh ionnruic ? 

5 Nach dubhairt seision riomsa, St mo 
dheirbhshíur í ? agus sisi mar an gcéudnag, 
Isi féin a dubhairt, Sé mo dhearbhrathair 
é: a simplidheachd mo chroidhe, agus a 
neimhchionta mo lamh, do rinne misi so. 

6 Agus a dubhairt Día a naisling ris, Is 
fior, is aithndh damhsa gur ó chroidhe 
ghlan do rinne tú so; Óir do chonnuimh 
mé ó pheacadh do dheunamh am aghaidh 
thú : uime sin nar léig mé duit buúin ria. 

7 Uime sin annois aisig don fhior a 
bhean ; Óir as faidh é, agus guidhfidh ar 
do shon, agus bíaidh tá : agus muna 
aisiogtha tú í, bíodh a fhios 
bhfuighe tú bás go deimhin, thú féin agus 
an mheid ghabhus leachd. , 

8 Uime, sin do éirigh Abimelech 
moch ar maidin, agus do ghoir a sherbhl- 
sigh uile, agus do innis na neithesi uile 
ann a Fh asith agus do líonadar na 
dáoine deagla mhóir. i 

9 8 Ann sin do ghoir Abimelech Abra- 
ham, agus a dubhairt ris, Créd dó rinne 
tusa linne? agus créud a nurchóid do rinne 
mé féin duit, ás a ttug tú peacadh mór 
oram féin agus ar mo aelichd ? do rinne 

óir n dhéunamh. 

10 Agus a dubhairt Abimelecch ré Abra- 
ham, Créd do chonnairc tú as a ndearna tít 
an ní si? 

11 Agus a dubhairt Abraham, Do chionn 
gur sháoil mé, Go deimhin nach bhfuil 
eagla Dé sa náitsi; agus go muirfidhe misi 
ar son mo mhná. 

12 Agus go deimhin thairis sin a si mo 
dhearbhslúnir í; 4s inghean dom athair í, 
ach ní hinghean dom mhathair í ; agus tu- 
gadh na mnaoi dhamh í. 

13 Agus tárla, a nuair thug Dtá ormsa 
imtheachd romham ó thigh mathar, da 
ráidh me ría, Js é só do chineáltussa do 
dhéunas tú orumsa; ann gach uilé bhall 
iona ttiucfam, abair dom tháobhsa, A sé 
mo dhearbhrathair é. 

14 4[ Agus do ghlac Abimelech cáoirigh, 
agus daimh, agus ógláoich, agus inniltigh, 
agus tug do Abraham úad, agus do aisig 
Sarah a bhean dó. 

15 Agus a dubhairt Abimelech, Féach, 
atá mo dhuthaigh as do choinne : comh- 
nuigh sa náit is fearr chítear dhuit. 

16 Agus ré Sarah a dubbairt sé, Féach, 
tug mé dot dhearbhrathair míle píosa 
airgid : féuch atá sé dhuits na fholach súl, 
do nuile da bhfuil ad fhochair, agus a 
bhfochair a nuile eile: mar 9in fuáir si 
achmhusán, : 


Geineadh Isaac. 


17 f Ann sin do ghuidh Abraham 
Día: s do leighis Día Abimelech, 
us a bhean, agus inniltigh; agus rugadar 
nn. 
18 Oír do dhruid an TiGHEARNA go 
i a nuile bhrú a ttigh Abimelech, 
ar son Shárah bean Abraham. 


CAIB. XXI. 


Gaineadh Isaac 0 Sharah. 4& A thimchill- 
Fheirragh: 9 Teitheamh Hagar ag(s 
smael. 


GUS táinig an TroucaRNa dféachuin 

Shéárah mar a dubhairt sé, agus do 

rinne an TIGuEARNA do Shárah mar da 
labhair sé. ' 

2 Oír do thoirrcheadh Sárah, agus rug 
mac do Abraham na Sois fhoiríe, ann sa 
nam chinnte dar labhair Día nis. 

3 Agus tug Abraham Isaac dainim air 
an mac dhó, noch rug, Sárah dhó. 

4 Agus do thimchillghearr Abraham a 
mhac Isaac ar mbeith ochd lá déois, fá mar 
daithin Día dhe. 

5 Agus do bhí Abraham céud blíaghan 
déois, a nuáéir do h a mhac Isaac dhó. 

6 4 Agus a dubhairt Sarah, Thug Día 
orum gáire dhéanamh, s;onnus gach a 
ccluinn, go ndéunuid gaíre liom. 

7 g dubhairt si, Cía déuradh ré 
Habraham, go ttiubhradh S&rah cíoch do 
chloinn ? óir rug mé mac dhó na aois 
fhoirfe. ' 

8 do fhás an leanamh, agus do 
hoileadh é : agus do rinne Abraham féusda 
mór an lá céudna ar coisgeadh Isaac ó 
chích. 

9 48 Agus do chonairc Sárah mac Háa- 
b an Tégipteach, noch do rug sí Dabra- 
“Bam, 


magadh. ! 
10 Uime sin a dubhairt sí ré Hábraham, 
'Teilg amach an bhean dhaorsa agus a mac: 
Gir ní bhiaigh mac na mná daoire sí na 


oighre maille ré mo mhacsa, eadhon re 
Isaac | 


11 Agus do bhí an ní rodhoiligh a súil- 
abh Abraham ar son a mluc. . 

19 Agus a dubhairt Día ré Habra- 
ham, Na bíodh sé na dhoilgheas agad ar 
son a nogánuigh, agus ar son do mhn& 
déoire; sa nule ní dá ndubhairt Sarah 
riot éisd ré na xlór ; Óir is an [saac goir- 
fídhear.do sljiochd. 

138 Agus mar an gceudna do mhac na 
mná déoire do dhéuna misi cineadh, do 
bhrígh gurab é do shíolsa é. 

14 Agus do éirigh Abraham súas go 
moch ar maidin, agus do ghlac arán, agus 
buidél uisge, agus tug sín do Hágar, agus 
do chuir ar a gualuinn é, agus an [eanamh, 

s do chuir ar siubhal í : do imthigh 
AM. sp dó bhí ar fód fhás igh Bheerséba. 

: 18 


€ 


-“ 


GENESIS. 


- 


Tugadh solas do Hagar - 


15 4 Agus do caitheadh an tuisge do bh& 

san mbuidél, agus do theilg si an leanamlja 
fá aon do — toruibh. 
" 16 Agus do imthigh, agus do shuigh sios 
as a shona,  ial eaih Ladh, fa ibuáisiá 
urchuir shoighde : Óir a dubhairt sí, Nás 
faicim bás an leinimh. Agus do shuigh s$ 
as a choinne anunn, agus ar ttógbhail a. 
gotha go hárd, do ghuil sí, 

i7 Agus do chúaluidh Día guth asa 
leinimh, agus do ghoir aingeal Dé ar Ha— 
gar ó neamh, agus a dúbhairt ría, Créd 
FE im ort a Hágar? ná bíodh eagla ort ; 

ir do chúaluidh Día guth an leinimh mas 
a bhfuil sée . . 

18 Eunigh, tóg suas an leanamh, agus 
connaimh ann do láimh é; oir do dhéuna. 
misi cineadh móv dhe. 

19 Agus do oscuil Día a sínle, agus do 
chonnairc sí tobar uisge; agus do imthigh, 
agus do líon an buidél do nuisge, agus tugg 
deoch don leanamh. 

20 Agus do bhí Día leis an leanamh ; 
sia do fhás sé, agus do chomhnuigh sara 
bhfásach, agus do bhí na boghadúir, 

21 Agus do chomhnuigh a bhfásach 
Pharáin : agus tug a mhathair bean chuige 
ó chrích na Héigipte. 


99 48 A a fa namsin, labhra- 
dar Abimelech agus Phichol priomhchaipe— 
tín a shlúagh ré Hábraham, ag radh, Afa 


Día leachtsa sa nuile ní da ndéun tú. 

93 Annois: ar a nadhbharsin tabhair 
dhamsa Día do mhionnuibh nach déuna ta 
bréag riom, ná ré mo mhac, no ré mac mo 
mhic : ach do réir an chinéil do rmne misa 
ort, go ndéuna tusa dhamhsa, agus dom 
duthaidh ann ar fhan tír. 

94 Agus a dubhiárt Abraham, Do bhéu- 
ra mé mo mhionna. 

95 Agus tug Abrahaní achmhusan Da- 
bimilech fa iobaí uisge, do bhean muinn— 
tir Abimilech amach ar éigin. 

26 Agus a dubhairt Abimelech, Ní fhea- 
dir misi cía rinne an ní si: níor mmnis tusa, 
dhamh, agus ní mó do chúala mé ;, achd a 


niugh. 

' 87 Agus do ghlac Abraham cáoirigh, 
agus daimh, s tug Dabimelech íad ; 
agus do rinneadar aráon ceangal. 

28 Agus do chuir Abraham seachd nu- 
ain bhoinonna don tréd ar leith leó féin. 

929 Agus a dubhairt Abimelech ré Há 
braham, Créud as cúalí do na seachd nuan- 
uibh bainonnaso do chuir tú ar leith ? 

80 Agus a dubhairt seision, Oir na seachd 
nuain bhainonnso géobhuidh tusa as mo 
laimhse, ionnus go mbeid na bhhúiadhnuisa 
agum, gur thochuil mé an tobarso. ! 

31 Uime sin do ghoir sé do nait sin 
Beerseba ; do chionn gurab ann tugadar 
araon mionna. . 


Faálatd4 Abraukamn. 


33 Mar so do rinneadar cunnradh a 

Mleercba ; ann sin do éirigh Abimelech 

s Phichol príomhchaiptin a shlúagh, 

as do. (hilleadar go crích na Bhphíhstin- 
esch. 


33 € Agus do chuir Abraham [as chrann 
a Mleerséba, acus do ghoir ann sin aranim 
2 TIGHEARN a, an Día biothbhúan. 

34 Agus do than Abrabam a ccrích na 


Bwiuistneach morán do laéthibh. 
CAIB. XXII. 


badh a dtincheall IDaac a Iodhbradh. 
5 Umhiachd Abraham. 1535 Saoradh 


GUS tárla a ndíaigh na neitheannso 

gur theasduigh Día Abraham, agus go 
ndubhairt ris, A Abrahaim : agus a dubhairt 
seson, Féuch, mé annso. 


2 a dubhairt seision, Glac annois do 
SEsnisisráigh amháin, Isaac, ar a bhfuil 


mhac há 
Sganr Ir agus eirigh go crích Mhónah ; . 
agus Í 


€ buir ann sin é mar ofháil loisge air 
&om do na sléibhtibh inneósus misi dhuit. 
3 £ Agus do éirigh Abraham go moch 
ar maidin, agus do ughmuidh a asal, agus 
ng dias dá óganachuibh leis, agus a mhac 
do scoilt an connadh don ofháil 
is do éingh súas, agus do chuáidh 
£55 s náit a dubhairt Día ns. 
4 An sm ar an treas lá do thóg Abraham 
agus do chonnairc a náit a 


uadh. 
5 ig a dubhairt Abraham ré na ógan- 
TFanuidhs! annso a bhíochair a ná- 
sail ; agus rachaidh misí agús an leanamh 
sa aid agus do dhéanam adhradh, agus 


uucfamn chuguibh a rís. 
6 Agus ghlac Abraham connadh na 
hodrála ioo agus do chuir é ar muin a 


mic Ísaac; agus do ghlac an teine na 
Faimh, agus sgan ; agus do chúadur aráon 
le chéile. : 

7 Agus do labhair Isaac re na athair 
Abraham, agas a dubhairt, A athair : agus 
s dubhairt seision, Ag, so mé, a mhic. Agus 
adubhairt seision, Féuch ag soanteine agus 
mconnadh: ach cáit a bhfuil an túan chum 
waboírala loisge ? 

$Asus a dubhairt Abraham, A mhic, do 

Día úan dó féinchum oíFála loisge: 
choadur Shasal ae aráon lé chéile. 

9 Agus a náit do innis Día 
dhéan; agus do runs Abrahain altóir ann 
sin, agus do chuir an connadh go deas, agus 
do cheangail a mhac Isaac, agus do leag ar 
a naltóir é ar Gachdar an chonnuigh. 

10 Agus is ba Suimnie i lemh 
amach, o ghlac an sgían do mharbh- 
adh a aili. - 

114 Agusdoghoirai an TIGHEARNA 


sár óÓ neamh, agus a dubhairt, A Abrahaim, 
19 


CAIB. XXII; XXIIÍ. 


! Saoradh Teas; 
A Abrahaim: agus a dubhairt seision, 
Ag so mé. | 

18 Agus a dubhairt sé, Ná beanadh do 
lamh ris an leanamh, agus ná déun éinmáris” 
Óir aithnighim a nóis go bhfuil eagla Dé 
Órt, Ó nár chonnuimh tú do mhac, háon- 
mhac amháin uáim. : 

18 Agus do thóg Abraham a shúile súas, 
agus damhairc sé, agus féuch, do bhí 
táobh shíar dhe reithe ceanguilte lé na adh- 
arcuibh ann a ttor : agus do chuáidh Abra- 
ham agus do ghlac an reithe, agus do 
íodhbuir é mar offrail loisge a náit a mhic. 

14 Agus do ghoir Abraham dainm do 
náitsin Íehobhah-lireh : mar a dearthae 
gus a mugh, a shabh an TioncEaRNa do 
chíúfidhear é. 

15 4 Agus do ghoir aingeal an Tion- 
EARNa ar Abraham an dara huair ó neamh, 

16 Agus a dubhairt, Do mhionnuigh mé 
oram féin, arsa an TIGHEARNA, do chionn 
go ndearna tí! an ní si, agus nar choigil tú 
do mhac, haonmhac amhf$in : 

17 A mbeaunughadh go mbeannochad 
thú, agus a méodughadh go méideochuidh 
mé do shíol amhuil reulta Sath áis mar 
an ngaineamh ar thráigh na fairge;. 
sealbhochuid do shíol ghatailloe a námhaid, 

18 Agus ann do shíolsa bheid a nuile 
chineadh ar talamh beannuighe ; do chionn 
gur umhluigh tú dom ghlór. 

. 19 Mar sin - fhu! i aimh a ccionn a 

anach, agus do éirgheadur suas agus do 
chuain Sea néinfheachd go Beartla; agus 
do chomhnuidh Abrahain amBeerséba. 

20 4í Agus tárla tar éis na neitheannso, 
gu hinniseadh Dabraham, ag rádh, Feuch 

ilcah mur rug sí mar an gcéudna clan 
dod dhearbhrathair Nahor ; 

21 Hus a cheidghin,agus Bus a dhearbh- 
rathair, agus Ceimuel athair Aram, 

82 Agus Chesed, agus Haso, agus Pil- 
das, agus hidlaph, agus Betuel. 

93 Agus do ghein Betuel Rebecah, an 
tochdar so rug Milcah do Nabor dearbh- 
rathair Abraham. mm 

24 Agus a leannán, oirthi Reumah, 
rug si mar an ccéudna Tébah, agus Gaham, 


agus T'ahas, agus Maacah, 
' CAIB. XXIL 


Aois agus bás Shárah. 19 Íonad a hadh- 
; iaicthe.. 


A€vus do bhí Sérah céud agus seachd 
mbliadhna fichiod dáois; bodA Aid 
so bliadhna bheatha Shárah. 

9 Agus fuáir Sarah bés a Cciriat-erba ; 
a se sin Hebron a ttír Chanaáin ; agus táin- 
ig Abraham do dhéunamh doilghis fa Shá- 
rah, agus do ghul tríthe. ' ' 

8.4 Agas do dheas A brehaih súie é lath- 








Machpelah ceannuighthe. 


mir a mhairbh, agus do labhair ré macuibh 
Het, dhá rádh, ! 

4 Atáimn: am choimhightheach agus am 
fhior cuarta aguibhse : tugaidh dhmh áit 
adhluiceaguibh,go nadhlacuinn mo mhairbh 
gs mo arc. . 

5 Agus do fhreagrádar clann Hét Abra- 
ham, ag rádh ris, 

6 Eisd rinne a thighearna: a fáoisí 
ad phrionnsa chumhachdach eadruinne;cuir 
do mhairbh an do rogha róimh adhlaice d& 
bhfuil aguinn : ní choinneochuidh aonduine 
aguinn a thúma uáit. 

T7 Agus do sheas Abraham suas, agus do 
umhluidh sé é féin do mhuinntir na tíre, 
eadhon do chloinn Hét. 

8 Agus do labhair sé ríu, ag radh, Má sí 
bhur ninntinn go nadhlacuinn mo mhairbh 
as mo radharc; éistigh rium, acus labhruidh 
ar mo shon re Hephron mac Sohar, 

9 Go ttugadh sé dhamh uáimh Mhach- 
pelah, noch atá aige, atá a ndeireadh a 
mhachaire ; ar iomlán a nairgid as fiu é do 
bhéura se dhamh é, mar sheilbh áite adh- 
laice eadruibhsi. 

10 Agus do bhí Sa na chomhnuidhe 
a measg chloinne Hét : agus do fhreaguir 
Ephron an Hititeach Abraham a neisd- 
eachd chloinne Héth, eadhon gach 8oin dá 
ndeachuidh a steach a ngeatadhuibh a 
chaithreach, dá rádh. 

' 11 Ní headh, a thighearna, éisd riumsa : 
an magh do bheirim dhuit, agus a nuáimh 
atá ann, do bheirim dhuit €; a lathair 
chloinne mo dhaoine bheirim dhuit é : adh- 
luic do mhairbh. ! 

19 Agusdo umhluigh Abraham é féin síos 
a: lathair luchd na tire. 

13 Agus do labhair ré Héphron a néis- 
teachd phobuil' na tíre, ag rádh, Ach má 
, bheir tusa uait é, tarruim ort, éisd numsa : 
do bhéura misi airgead duit ar an magh; 
glac uaim é, agus adhlaicídh mé mo 
mhairbh ann. 

14 Agus do fhreagair Ephron Abraham, 

rádh ris. 


15 A thighearna, éist riumsa: as fí; an 
fearann ceithre chéud secel airgid; créad 
é sin eadrumsa agus tusa? uime sin adhluic 
do mhairbh. ! 

16 Agus tug Abraham airé Déphron; 
agus do mheadhuigh Abraham an tairgead 
Déphron, fa mar dainmnidh sé a néisteachd 
mhac Hét, ceithre chéad secel airgid, cho- 
tÓnta ag an Aaisnhaihh 

17 ff Agus magh Ephroin, noch do PA; 
8 Machpelah, as Suhaich amre, an 
magh, a nuaimh do bÁ; ann sin, agus 
& buile chrain do bAí san mhachaire, Bach 
do bhí ann sna teóranmubh fá ccuairt, do 
rinneadh daingean íad 

18 Dabraham mar sheilbh a lathair 

. 90 
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“riaghluidh a nuile ní dá raibh aige, Guidh 


Adhlacadh Sháran. 


chloinne Hét, as coinne a ndeachuidh a 
steach a ngeatadhuibh a chaithreach. 

19 4í agus nadhuáigh so, doadhluic Abra— 
ham Sá .a bhean a nuúimh mhuighe 
Mhachpelah láimh re Mamre: a sésin H€- 
bron a ttír Chénaain. : 

20 Agus an magh, agus a nuaimh atá 
ann, do rinneadh daingean íad Dabraham 
fin sheilbh &ite adhluicthe o mhacuibh 

ét. 


CAIB. XXIV. i” 


Elieser ar ttabhairt Rebecah leis as Meso— 
potamia, 67 ghabh lIsaacchuige na mnaoi 
phósda i. 


GUS do bhí Abraham Rosta, agus ar 
ndul a laethibh, agus do bheannuigh 
an TronEARNA Abraham sa nuile ní. 

2 See a dubhairt Abraham ns an 
tsearbhfhoghantuigh fa sine na thigh, do 
un 
tha, cuir do lamh fhoi mo shlíasuid : 

3 Agus do bhéur ort a mhionnughadh 
treas an TTIGHEARNA, Día nimhe, agus 
Día na talmhan, nath dtiubhra tú bean 
dom mhac dingheanuibh na Ccanaaniteach, 
a measc a náitreabhuim : 

4& Ach rachaidh tu dom dhúthaigh, agus 
so nuige mo gháól, agus do bhéura tú bean 

om mhac Isaac. 

5 Agus a dubhairt an searbhfoghan- 
tuigh ris, Do bféidir nach bíadh fonn ar an 
mnáoi misi leanmhuin don tírsi : an ccaith- 
fidh mé do mhac do bhreith a rís don tír as 
a ttéinic'tusa ” 

6 Agus a dubhairt Abraham ris, Tabh- 
airsií dod aire nach béura tú mo mhac ánn 
sin a rís. 

7 4 An TrogEAgra Día nimhe, noch tug 
misi ó thigh mathar agus ó dhúthuighe mo 
tchinidh,agus noch do labhair rium, agus tug 
a mhionna dhamh ag rádh, Dod shíol do 
bheura mé an dúthaighsi; cuirfidh sé a ain- 
geal romhad, agus do bhéura-tú bean dom 
mhac as sin. 

8 Agus muna $8ill ris an mnúoi do lean- 
mhuin, ann sin bhías tusa sRor óm mhionn- 
uibhsi: amháin n& beir mo mhac an $in 
a rás. 

9 Agus do chuir an searbhíoghantuigh a 
lamh Biol shliasuid Abraham a  haihiA, 
tir, agus tug a mhionna dhó a ttáoibh na 
cúisisin, ! 

10 4 s do ghlac an han- 
tuigh deich ccámhuill do ccámhuillibh a 
mhaigphistir, agus do imthigh; óir do bhá 
maoin a mhaighisdir uile fá na lamhuibh : 
agus do éirigh sé, agus do chuaidh go Me- 


sopotámia go cathair Nahor. —. 
11 Agus éa: ar a chamhulluibh a lé- 
gion ar a nglúinibh táobh a muigh don 


chathruigh laimh ré tobar uisge & naimsir 


farla Kiieser le Febeeah 
sp táth nÓna, eadhon sa nam a ttéid mná 
ssch do uisge. 

82 Agus a dubhairt sé, A THIGHEARNA 8 
Ie mo 


cmraltus dom mhaighistir Ab 

13 Feach, atáim am sheasamh ann so 
hemh ns an ttobar uisge; agus tigid in- 
Seum shuinntire na caithreach amach do 


Éaraing, uisge ; 
H Agus tgeadh a soricha an mhaí 
kan ré naibeóra misi, Guidhin thú, leig ar 
ar do shoitheach, go nibhe mé deoch; agus 
a désra sisi, [bh. agus do bhéura mé deoch 
ástchamhulluibh mar an ccéudna: gomadá. 
i nan bhean do órduigh tusa dot sheirbh- 
fcach Isaac ; agus ris sin aithnidhe mis gur 
tasbéin tú cinealtus dom ) 
15 f Agus táAria, suil do sguir sé do 
imní: téach, go ttáinic lLebecah amach, 
o Bhetuel mac Mhilcah, 


sro-i nshíos. 
7 EE do an seirbhíseach do 
ría,agusadubhairt, Guidhim thú, 


beagan uisge ol as do shoith- 


318 Agas a dubhairt sís, Ibh, a thgh- 
emrna: agus do nnne si deifir, agus do 
SE La amibeách airis lEihis agus tug 


deoch dhó. 

19 tar éis deoch a thabhairt dhó- 
sn, a si, Táarreonguidh mé uisge 
fós dod chámhuilsíbh, go nibhid a ndíol. 

90 Agus do dheifrigh, agus do fhoilmh- 

a ann sa n ; agus do 
a rís an ttobar do tharrang uisge, 
agas do tharraing dá cháamhulluibh uile. 

33 ag, déunadh iopgantuis do nóg- 
isch, do bhí na thochd, da théuchoin a 
-iearna an TIGHEARNA. a thurus sona, nó 
uaris dearna. ndiaigh 

22 Agus tárla, a ndiaigh na ccamhull ól 
3 áth, go rug an tóglach ar chlúasrháinne 
Gr. lesb-shecel do chomhthrum, dh& 
bhuáiséd da lámhuibh do chomhthrum 
dhesch secel óir; 

25 Agus a dubhairt, Cía dar ab inghean 
tá? guidhim thír innis damh : an bhfuil áit 
SL Bab boise “bin ar feidir linn lóistín 
déapháil ? 


84 Agus a dubhairt 8181 n&, As misi in- 
Blaétuel mac Mhilcah, noch rug sí do 


25 A dubhairt sí rís fós, Atá agumne 
Suibhe agus bhaihé gá lo; agus áis joistíp, 


sn 


il 


CAIB. XXIY. 
26 Agus do chrom an tógjach a cheann I 


" rug sí mac dorn 


Ghalk Laban ri. 


síos, agus do onó sé an TIGHEARNA. 
97 Agus a dúbhairt sé, Go madh beann- 
uighe an TIGHEARNA Día mo mhaighistir 


Abraham, nach ar dhearmuid mo mhaighis- 


tir ann a thrócaire, agus ann a fhírinne: ar 
mbeith dhamhsa ar slighe, do threóruigh an 
TíGaEaAnRNA mé go tigh dhearbhráithreach 
mo mhaighistir. 

.98 Agusdo vith a nóigbhean, agus do innis 
do mhuinntir tighe a mathar na neithesi. 

29 4 Agus do bhí dearbhráthair ag Re- 
becah, agus a sé dob ainm dhó Lahan : agus 
do rith Íában amach gus a nóglach, go 
nuige an tobar. 

30 Agus tárla, a nuáúir do chonnairc sé 
an fáinne cluaise agus na bráisléid ar lamh. 
uibh a dheirbhsheathrach, agus a nuáir do 
chuáia bríathra Rebecah a dheirbhsheath- 
rach, ag rádh, mar so do labhair an tóg- 
lach riuum; go ttáinic chum a núógláoich; 
agus, féuch, do bhí sé na sheas láimh 
ns na cámhulluibh ag an ttobar. 


Fá 


31 Agus a dubhairt sé, Tárr a steach, tusa ' 


atá. beannuighe ón DTIGREARNA; créud f8. 


seasann tú amuigh ? Óir do ghléus misi an 
tigh, agus éit do ua cámhuiluibh 

32 4] Agus táinig an toglach “don tigh: 
agus do sgáoil seision a chámhuill, agus tug 
tuighe agus biadh do na cámhullaibh, agus 
uisge diannladh a chos, agus cos na muinn- 
tre do bhí leis. 

33 Agus do cuirreadh bíádh na bhf- 
aghnuisi ré na ithe : achd a dubhairt seisi- 
on, Ní íosuidh nÓ go ninnisi mé mo 
theachthareacha; us a dubhairt seision, 
Abair uáit. 

834 Agus a dubhairt sé, As misi óglach 
Abrahaim. 

35 do bheannuigh an TíoHgaRnNa 
mo mhaighistir go mór; agus do fhás sé 
mór; agus tug sé dhó tréuda, agus airgh- 
eadha, agus ór agus airgead,agus seirbhísigh 
fear, agus seirbhísigh ban, agus cámhuúl 


agus asail. 
36 Agus Sárah bean mo 
sí áosda: agus as dó sin tug sé a raibh 


aige. 
37 Agus tug mo mhaighistir mionna 
ormsa, ag radh, Ní thiubhra tú bean dom 


mhac dingheannuibh ní (Ccanaaníteach, a 
ndáúthaidh a bhuilim am chomnuidhe : 

38 Ach rachaidhtú go tigh máthair, agus 
go nuige ma gháol, agas do bhéura tú bean 
dom mhac. 

89 Agus a dubhairt misi rém mhaighistir, 
Gur bhféidir nach leanfadh an bhean n-é. 

40 Agus a dubhairt seision rium, An 
'TiGHEARNA ascomhuira shiulúimsí cuirfidh 


sé a aingeal leachd, agus soir do 


str 
histir a nuair do bhí . 





Bo nochd a theachdaireachd; 


do shlighe; agus do bhéura tú bean dom 
mhacsa dom gháol, agus do thigh máthar : 

41 Ann sin bhías tú saor om mhionn- 
unibhsi, a nuáóir thiucías tú go nuige mo. 
bonn agus muna ttugaid síad bean duit, 

iaidh tú glan óm mhionnuibhsi. 

49 Agus táinig mé a niuigh go nuige an 
tobar, agus a dubhrus, A TuiGnEAnRNa Día 
mo mhaighistir Abraham, annois máshoirbh- 
igheann tú mo shlighe ann a bhfuilim 

dul: . 
SÉ Feuch, atáim am sheasamh ag an tto- 
bar uisge, agus teigeomhuidh a nuair thiuc- 
fas an cailín amach do tharruing uisge, agus 
a déura misi ría, Guidhim thú, tabhúir 
dhamh beagán uisge as do shoitheach ré 
pa ól: 

44& Agus a déura sisi rium, Ibh féin 
deoch, agus tarreonguidh misi mar an ccéad- 
na dod chámhulluibh :: go madh í sin an 
bhean do chinn Día do mhac mo mhaigh- 
1Stir. 

45 Agus suil do sguir mé do labhairt am 
chroidhe, Feuch, táimc Rebecah amachagus 
a soitheach ar a gúaluinn ; agus do chuaidh 
gíos gus an tobur, agus do tharraing uisge : 

us a dubhairt mis ria, Guidhim thú, léig 


dhamh ól. 

46 Agus do dheifrigh sisi, agus do léig a 
soitheach dá gúaluinn, agus a dubhairt, 1bh, 

s do bhéura mé deoch dod anamhuill- 
Sibh iii gh ccéadna : ann sin doibhios, agus 
tug sí deoch dom chámhulluibh mar ann 
ccéadna. i i - nm 

47 Agus do fhíaíruigh mis dh, 
Cia Bh inghean thú ? Agus a dubhairt, 
Inghean Bhétuel mhac Nahor, noch rug 


Múcah dhó: agus do chuir misi fáinne 
cluaisí air a haghuidh, agus bráisléd ar a 
lIemhuibh. i 


48 Agusdo chrom mé síos mo cheann, agus 
do adhrus an TiGHEARNaA, agus do bheann- 
igh mé an TrioH.ARNA Día mo maighistir 
Aibrainan, noch do thréoruigh mé sa tslighe 
“Chóir do thabhairt inghine dearbhrailir 
. mo mhaighistir dá mhac. 
49 Agus annois m& ní tusa go cinealta 
agus go firinnioch rem mhaighistir, innis 
: agus muna ndearnair innis damh; 
éa go niompoighe mé ar án Jaimh dheis, 
4 é. i : v ; 


pó chlé. 

50 Annsin do fhreagair Laban agus Bé- 
tue], On TiGcHEARNAthig an chúis: nifhéud- 
muidne maith n$8 olc do radh riot. 

51 Fiéan atá reisiiaa) as do choinne, 

abh í, agus imthigh, agus bíodh na 
mboí bin: ia mhaighistil, mar do labh- 
air an TIGHEARNA. ' 

53 Agus tárla, a nuúir do chúaluigh óg- 
jach Abraham a mbríathra, do onóruigh sé 
an TIGHEARNA, EO nuige an 

Biia "Fuil 
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ag radh 


.do Eolas 8isí brat, agus do 
aidh. 


Isaac ag emnhdhail R.ebecea. 

sh Agus thug an Kioige amach séoid 
airgid, agusséoid óir,agus éuduighe,agus t 
iad do Rebecah:: tite tug Furais seárana 
da dearbhrathairagus da mathairneithe mor- 
luaidh. 

54 Agus a duadur do ibhidur, ei- 
gion agus an mhuinntir do bhí na fhochair, 
agus do fhanadur feadh na hoidhche; mgus 
do éirgheadur ar maidin, agus a dubhairt 
seision, Cuiridh ar siúbhal mé go nuige mo 
mhaighistir. 

55 Agus a dubhairt a dearbhrathair agus 
a mathair, Fanadh an calín aguinn beagan 
laéthe, deich lá an chuid as lugha ; agus na 


' dhiaigh sin iheochuidh sí... - 


56 Agus a dubhairt seision nn, IN& toir- 
misgidh mé, ó shoirbhidh an TrGHEARNA 
mo thurus ; cuiridh ar siúbhal mé, go rach- 
uninn chum mo mhaighistir. 

57 Agus dubhradursan, Goiríeam an cai- 
lín, agus fiofrocham sin dá béul.  ' 

58 Agusdoghoireadh Rebecah, agus dfía- 
fruigheadur dh, an rachuidh tú leis an 
bhfearso ? Agus a dubhairt sisi, Rachad. 

59 Agus do chuireadur ar siubhal Re- 
becah andeirbhseathrach agusa buime, agus 
Óglach Abrahaim, agus a mhuinntir. 

60 Agus do bheannuigheadur Rebeca, 
agus a dubhradur ría, As tú ar ndeirbhshiúr, 
bí ad mhathair mhílte do mhillínnuibh, agus 
sealbhuighidís do shíol geatuidhe an luchda 
lér fúath íad. 

61 4 Agus do éirigh Rebecah, agus a 
mná coirmhidechda, agus do chúadur ar na 
camhuilluibh, agus do leanadur an óglach : 
agus do ghabh an tóglach Rebecah chuige, 
agus do igh roimhe. 

62 Agus táinic Isaac ó shlighe an tob- 
air Lahai-roi; óir do Aitigh sé ann sa tír 
Ó dheas. 

68 Agus do chuáidh Isasc amach do 
mheabhradh ar an machaire tráth nóua : 
agus do thóg suas a shúile, agus do chonn- 
ait, agus, féuch, do bhádur na cámhuill 

teachd. 


'64 Agus do thúg Rebecah a súile suas, 
agus a nuair do chonnairc sí Ísaac, do thuir- 
ling don chamhull. 

65 Oír a dubhairt sí ris a nóglach, Cía 
hé an duinesi thríallus ann sa mhachaire 
do theagmháil rinn? agus a dubhairt an 
tóglach, A sé sud mo mhaighistir: uimesin 

fholuidh a hagh- “ 


68 Agus do innis an tóglach Disaac a 
nuile ní dá ndearna. ! 

67 Agus tug Isaac leis í go Pubuil a 
mhathar Sárah, do ghabh chuige Re- 
becah, agus do bhí na mn$oi aige ; agus do 
ghrádhuigh í : do comhfhurtachduigh: 
eadh [Isaac déis bháis a mhathar, 


IN 


Bás Abraham 
| 
I 


CAIB. xXXV. 


Saochd Abraham thríd Chetúrah. 1 A aois 
agus & bhás. 94 Rugadh do luaac, Ksau 
agas lacob. ” 
NN sin tng Abraham bean, agts do 

A des hainm Cetúrah,. í 


a rug sí dhó Simran, agus Iocsan, 
AEeS Frosráida agus Mídian, agus [sbac, agus 
Samh. 

5 Agus do ghein Iocsan Séba, agus Dé- 
én: agas fad mic Dhédain Asurnim, 


bi ús SeaÍanr AN HBHISCIFÚI , agus Epher, 
FAR ,; agus Abidah, agus Eldaah. 
tad so uile clann Chetúrah. 
5 9 Agus tug Abraham a raibh aige 
dálsasc. 


6 Asas do chloinn na leannán, do bhí ag 
Abraham, tne Abraham tiodhlaicthe, agus 
ós cluin sé air siubhal íad ó na mhac Ísaac, 
(sn fad do bhí Fós béo) soirin, don tír shoir. 

7 Agus a siadso láethe bhhadhna Abra- 
ham, noch do mhair, céud, trí fichid, agus 
a caig déug do bhliadhnuibh. 

8 Ann smthug Abraham suasenSpicraid, 

a náois Íoiríe mhaith, na shean- 
ge lan do bhliadhnuibh, agus do cruirm- 
gheadh dhá mhuintir é. ' 

9 Agus do adhlaiceadur a mhic, Isaac 
ages Ísmael é a nuaimh Mhachpelah a 
magh Ephron mhac Sohar an Hititeach, 
moch atá as coinne Mhamre. 


-16 An do cheannuigh Abraham 
ó mbhacusbh let : an sin do hadhlaiceadh 
agus a bhean Sarah. 


11 tárla déis bháis Abraham du 
bheannaigh Dia a mhac lsaac, agus do bhi 
jsaac na chomhnuighe láimh ré tobar La- 


129 Anmois asisd so geinealuigh Ismael 
mhac Abrahaim, noch rug H8gar an Té- 
guptach cumhul Sháarah, Dabraham. 

233 Agus asíadso anmanna mhac lsmsael, 
an a Banana do réir a ngeinealach ; 
cédghin Im ebaiot ; agus Cedar, agus 
Aábeel, agus Mibsam. : 

14 Agus Misma, agus Dumsh, agus 


184 Hadar, agus Tema, Ietur, Naphis 
ám Cadamah 

16 Asíad so mic Ísmael, agus asíad so 
3 nganmanna ó na mbailtibh, ; Óna 

a uibh; dha phnunnsa dhéug do 
ge a ccuskiheach ; 


17 Agus asíad so bliadhna: sháoghail 


lismael, céd agus tríochad seachd 
mibhiadhna, agus do thréig a spiorad, agus 
fesir bás, agusdo cruinnigheadh dhá mhuinn- 


tré. 
18 Agus do aítreabhadur ó togha 
Sar, astú as coinne ns Hóégipte mar do rach- 
85 ! 


CAIB. 


XXV.' Gaeineadh Ksau agus Iaeoi. 


tha a ccionn na Hasiria : agus do dhéug sé 
hop ánnásoiai mor cá 

19 Agus asíad so. geinealuí sasc, 
mhac Aúráhaite: do ghein Abráhain Isaac; 

90 Agus dobhí Isaac ceathrachad bliadh- 
ain dáois a 'núair thug sé Rebecah do 
mhnaoi, Inghean Bhétuel an Sírianach ó 

adan-aram, deirbhshiúr do Lában an St- 
rianach. 

91 Agus do ghuidh Isaac an TIGHEARNA 
air son a mhná, do chionn go raibh sí aim- 
rid, agus do éisd an TronEaRNA a ghuidhe 
agus do toirrcheadh a bhean Rebecah. 

99 Agus do rinneadar an chlann ceann- 
aruic a stigh inn; agus a dubhairt. sisi, 
Más mar sm atá, créd as a ilimsi mar 
go ? agus do chuáidh dh& Fhíafruighe don 
TI6nHEARNA. 

295 Agusadubhairtan 'TroHEARN Ara, Dá 
chin aiá ad bhroinn, agus dha chinéil 
dáoine dhealóchthar ód chorp ; agus biéidh 
cmeadh dhíobh as léidre na an cineadh 
eile ; foigheónuidh an sinnsear don tsósar. 

64 4 A a nudir do coimhlíonadh 
Jéethe a tuismidhe, féuch, do bAí cúpla na 
Bas A chéudghi h 

95 s táimg an in amac 
SHE bail huilidhe, amhuil éudach clumh- 
thach ; agus tugadar Esau dainm air. 

96 Agus na dhiáigh sim théinig a dhear- 
bhrathairamach,agusdobhigreimagá láimh 
ar sháil Esau; agus hIé&cob damm air: 
agus do bAi Isaac trifichid bhadhan daáois 
a nuáir do rugadh íadsan. ' 

27 Agus do thásadur na buachaillidhe : 
agus do bh Fsau na fhiadhghuidhe ghlic, 
duine don mhachaire; agus do bAí lacob 
na dhuine shoilléir ag &itreabh a bpuiblibh. 

298 Agus dob ionmhuin lé Hísaac Esau, 
do chionn go nitheadh dá fhíadhach : ach 
dob ionmhuin le Rebecah lácob. 

99 4 Agus do bhruith I8cob brochán, 
agus táinic Esau Ón mhachaire, agus' do 
bhi lag : ' 

50 Agus adubhairt Esau ré T&cob, Gaidh- 
im thú beathuigh mé, leis an mbrochán 
ndeirg sin; Óir atáim lag : uime sin do got- 
readh Edom dainm dhe. . 

31 Agus a dubhairt lácob, Reac leam 
gan ló aningh do cheart beirthe. 

89 Agus a dubháirt Esau, Féuch, atáim 
dul a dhéag: agus créad an tarbha 
unas an ceart-beirthesi dhamh? 

33 Agus a dubhairt lacob, Mionnuígh 

dhamhsa san ló aniugh,agus tugsé a mhion- 
na dhó : agus do reac a a cheart-beirthe ré 


Iacob. 

584 Ann sin tug I8&cob aréán agus broch- 
án luibhionn dó Esau; agus a duaigh agus 
do 3bh sé, agus do éirigh suas, agus do tm- 


roimhe : mar so do tharcuisnígh Esau 


-a beirthe. 








Do chuaidh leag go Gerar, 


CAIB. XXVI. 


Rinne Isaac cuairt a measg na Bhphilis-- 
tineach. S1 Agus cumhnant ré Abimelech. 


GUS uo bhí gorta san tír, táobh a- 
muigh don cheud ghorta do bhí innte a 
láethibh Abraham. Agus do chuaidh Isaac 
mar a raibh Abimelech righ na Bhphílistín- 
each go Gerar. fit 
2 4í Agus do thaisbein an TIGHEARNA é 
féin dó, agus a dubhairt, Na héirigh síos don 
Aeipt; áitigh san duthaigh mhúintfeas misí 
ui : 


3 Comhnuih sa tírsí, agus biáidh misi 
maille riot, agus beinneochaidh mé thú; 
Óir duitsi, agus dot shíol, do bheura me na 
tíorthaso uile, agus comhlionfuidh mé an 
mionna noch tug mé Daábraham dot athair; 

& Agus do bhéura mé. ar do shíol foir- 
lípnadh mar réulta a naiéir, agus do bhéura 
mé dot shíol na tíorthaso uile ; agus. ann do 
shíol béid uile chinidheacha na talmhan 


beannuighe; ' 

b Do chionn gur &ontuigh Abraham dom 
ghlór, agus gur choimhéd mo chúram, maith- 
eanta, mo statítidigh agus mo dhligheadh, 

6 47 Agus do chomhnuidh Isaac an Gé- 


rar: : 

7 Agus do fhíarfuigheadar dáoine na 
háite dhe a ttáaobh a mhná; agus a dubh- 
airt seision, .-Á sí mo dheirbhshíur í: Óir 
dob eagla Íeis a rádh, a sí mo bhcan í; ar 
eagla, ar seision, go muirífidis muinntir ua! 
háite mé fá Rebecah ; do chionn go raibh 
breádha re féachuin unre. 

8 Agus tarla, a nuair do bhi annsin tam- 
nll fada, gur fhéuch Abimelech rígh na 
Bhphílistineach amach as fuinneóig, agusgo 
bhfacuidh, agus, féuch, do bAí Isaac ag súg- 
radh ré na mhnaoi Rebccah. 

9 Agus do ghoir Abimelech Isaac, agus 
a dubhairt, Féuch go deimhin a sí do bhean 
f: agus cionnusa deir tusa, .Á sí mo dhearbh- 
shiur í? agus a dubhairt Isaac ris, Do 
chíonn go ndubhairt mé, Deagla go néug- 
fuinn da cionn. 

. 10 Agus a dubhairt Abimelech, Créad & 
so do rinne tú linne ? do bhéidir go luidh- 


feadh duine don mhuinntir léd mhaáoií, . 


agus go ttiubharthá cionnta oruinne. 

11 Agus do aithin Abimelech dá dhaoin- 
- abh uile, ag rádh, Gidh bé bheanfas ns an 
bhfearso nó ré na mhnáoi cuirfghear go 
deimhin chum báis é ; 

12 4 Annsin do shíolchuir Isaac ann sa 
dútbaidh sin, agus fuair san bhladhain 
chéadna 'céad oiread : agus do bheannuigh 
an T1GHEARNA é: 

13 Agus do £thés an tóglach go mór, 
agus do chuaidh ar aghuidh, agus do fhas 

o raibh ronhór : 


4 Oir do bhi aige sealbh thréad, agus 
4é 


GEN ESIS. 


a 


agus bheannuigh Dia e& 


sealbh aodhaireadh, agus stór mór seirbhís- 
each : agus do iomthnuidheadar na Phil- 
istínigh é. : 

15 Oír a nuile thobar dar thochladar 
sm snEaiH ag athar a laéthibh Abraham a 
athar, do líonadar na Bhilistinigh do 
choisgeadar íad do chriaidh. bailí 

'16 Agusadubhairt Abimelech ré Hís 
Imthigh uáinne; óir is cumhachduighe thú 
go mór n$ sinn. i 

174 Agus do imthigh Isaac as sin, agus 
do Shuighibh a  hulauil a ngleann Gérar, 
agus do aitribh ann. 

18.4] Agus do thachuil Isaac a rís nhtoib- 
reacha uisge, noch do thochladur a naim- 
sir Abraham a athar; Óir do stopadur na 
Philisúmigh íad déis bháis Abraham : agus 
do ghoir a nanmanna do réir na nanmann. 
do ghúir a athair dhíobh. 

19 Agus do thochladur muinntir [saae 
annsa ghleann, agus fuaradar annsin tobar 
fioruisge. 

20 Agus do imreasadur 8&odhairidhe Gé- 
rar-.ré haodhainbh Isaac, ag rádh, As linne 
an tuisge : do ghoir sé dainm don 
tobar Esec ; a chhaid go ndeamsad im- 
reasan ris. 

21 Agus do thochladar tobar eile, agus 

aid ré chéile uime sin mar an ccéad- 
na : agus do ghoir sé Sitnah dainm dhe sin. 
“992 Agus do athruigh as sin, agus do 
thocbuil 'tobar eile; agus do chionn nar 
chuireadar na aghuidh: tug Rehobot dainm 
air; agus a dubhairt sé, Oir a-nois do nnne 
an TiGnHEARNa ionad dhuinn, agus biaidh- 
muid líonmhar annsa dúthaigh. . 

25 4 Agus do chuáidh sé súas as sin go 
Beerséba. E - 

294 Agus tainig an TIGHEARNa chuige sa 
suoidhche ocudha, agus a dubhairt, .Ás más 
Día Abraham hathair; ná bíodh eagla ort, 
Óir atáimsí maille riot, beinneochuidh 
mé thú agus foirlíonfad do shíol ar son mo 


,sheirbhísigh Abraham. 


25Agus do chuir altóir súas ann sin, agus 
do ghoir ar ainm an TIGHEARNA, agus do 
shuighidh a phubuil aun sin: agus do thoch- 
ladar seirbhísigh Isaac tobar ann sin. 

96 4 IS ann sin do iarna thramaha 
chuige ó Ghérar ussat 
chainlibh, agus Dhichol pecmhcháipún a 
shlógh. ! : 

87 Agas a dubhairt Fon na Fa sd b4 
a tugthi chugamsa, ó a 
orum, agus gur chuireabhair ar siubhail . 
uáibh mé? : 

28 Agus a dubhradarsan, Do choncamair 
goraibhan TiGuEAnRNAgo déibhin leachtsa; 
agus a dubhramar, Bíodh a nois.nionna 
eadruinn, eadra sinne agus tusa, agus déu- 


nam ceangal riot; 
89 Nach déuna tú dochur dhuinne, mar 


Curthear Esau fá f huadach. CAIB. 
w bheanamairne riotsa, agus mar nach 
éacmar enmáí ort ach maith, agus gur 
dugreamar uainn thu go síothchanta: anois 
gusa neach beannaighe an TIGHEARNA. 

30 Agus do rinne íéusda dhóibh, agus do 
eadar, agus dóladar. i 

31 Agus do éirgheadar go,moch ar mai- 
Li sa oiadlar a airenh lhaichéilee agus 
ióodmr Isaac uáúdh íad, agus dimthighea- 


: éurompa &. sá 


389 Agus tarla san ló chéudna, go ttá 
éar serbhásigh Ísaac, ióga ól innsiodar 
ó a taobh an tobair, noch do thochladur, 
agas a dubhradur ris, Fúaramar uisge. 

33 Agus do ghoir seision Sébah dhe; 
ume sm as Éeerséba as ainm don chath- 
sagh 9 sn a leith. 

34 $ Agusdo bhí Easau dhá fhichid bhádh- 
a ódaois a mnuáir thug do mhnáoi Iúdit 
Wwghean Bheen; an Hititeach, agus Bashé- 
ma: mghean Hiélon an Hititeach : 

35 Noch b& doilghios innunne Dísaac, 


age dó 
CAIB. XXVII. 


Faair lacob priíomhbheannachd a athartre 
chomhair le amhathar. 41.Arsu dfuath- 
sicá Esau, lacob. 43 Ach tug a mhath- 
air ja deara air, teicheadh. 


As tárla, a núair do bhí Isaac foirfe, 
agus do rabhadur a shuile dorcha, 
iomnas nach bhfaiceadh sé, do ghoir se Esau 
a mbac buadh shine, agus a dubbairt ris, A 
mhuc : agus a dubhairt seision ris, Féuch, 
atáim 223680. 

2 Agus a dubhairt sé, Féuch, a nois 
gtaiumns: aosta, ní bhfúil fios léoi mo bháis 


3 Guidhim air anois ar an adhbhur sin, 

gac bairm, do bholgán, agus do bhogha, 
eingh fan amach, 

nóin nigh buitagh agus fagh 

4 Agus deúna bíadh sóbhlasda dhamh 
dom tsórt as ionmhuin Leam, agus tabhair 
chueam é go nithinn é, ionnus go mbeinn- 
eóchadh manam thusuil do gheabhuinn bas. 

$ Agus do chúalaidh Rebecah a nuair 
óo labhair Ísaac ré na mhac Esau, agus do 
ch Easau fan magh dííadhach, agus dá 
shuiéairt leis. 

é $ Agus do labhair Rebccah ré Iacob 
a mac, ag, radh, Féuch, do chúaluidh mé 
bashair ag labhairt ré Hésau do dhear- 


8 A nois uime sin, a mhic, éist 
sa, do réir an neithe aithéonus mé dhíot. 
9 Eingh a nois gus an tréad, agus tabh- 
| 38 


XXVH. , “wMeallan Iacob a athair. 
air chugamsa as sin dhá mhionnán maithe 
Óna gabhruibh; agus do dhéana misi íad 
na mbíadh shóbhlasta dod athair, amhuil 
as ionmhuin leis : I 

10 Agus béuraidh tusa é chum hathar, 
chor go níosuidhsé, agus gurnbeinneochuidh 
thú suil do gheabhus sé bás. 

11 Agus a dubhairt lácob re Rebecah 
a mhathair, Féuch, atá Esau mo dhear- 
bhrathair na dhuine chlumhach, agus 
atáims am dhuine mhin : . 

.12 Do bféidir go moithéochadh máthair 

mé, agus go measíudh mé mar mhealltóir ; 
agus go tuubhrainn mallachd oram féin, a 
nait na beannachda. 

13 Agus a dubhairt a mhathair ris, 
Biodh do Bha Scioesn a mhic; 
amhain umhluigh dom ghlór, éiri 
agus tabhair leachd chugam TA aAR Si 

14 Agus do imthigh seision t 
leis chum a mhathar sad: Ais di nniae a 
mhathair bíadh súbhlasta, amhuil dob ion: 
mhuin le na athair. 

15 Agus do ghlac Rebecah culaidh thait- 
nearphach uighibh Esau a mic budh 
siné, noch do ó4í aice sa tigh, agus do chuir 
e ar lacob a mac dob óige: 

16 Agus do chuir sí croicne mheannán 
na ngabhar ar a laámhuibh agus ar mhín a 
mhuinéil : j 

17 s tug an bíadh milis, an tar 
rán finis sí, a laimh a mic Iácob. 

18 4] Agus táinig sé chum a athar, agus 
adubhairt; A athair; agus 8 dubhairtseision, 
Ataim annso, cía thusa a mhic? 

19 Agus a dubhairt lacob ré na athair, 
Mis Esau do chéadmhac ; do rinne me mag 
a dubhairt tú rium : éirigh, guidhim thú, 
suigh, agus ith dom sheilg, go mbeannuighe 
hanam imé. 

. 90 Agus a dubhaist [Isaac ré na mhac, 
Cionnus fuair tú comhluath agus sin é, a 
mhic? agus a dubhairt seisiop; Do chionn 

go ttug an TTuroncEaRN a do Dhíasedhamh :. 

21 Agus a dubhairtIsaac ré [acob, Guidh- 
im thú tarr láimh riom, go nglacuinn thú 
a mhic, an tú dháríribh mo mhac Esau, 
nó nach tú. 

929 Agus do dhruid lIácob láimh ré na 
athair Isaac; do spín seision é, agus 
a dubhairt, A sé do ghuth guth Íacob, ach 
na jamha asáad lamha Esau íad. 

98 Agus níor aithin é, mar do bhádur a 
larnoha clumhach, mar lamhuibh a dhear- 
bhrathair Esau : agus mar sin do bheann- 

ighe é 


uighe é. 
94 Agus a dubhairt, An tú mo mhac Esau 
dha ríribh? Agus a dubhairt seision, As mé. 
25 Agus a dubhairt sé, Tabhair láimh 
riumé, agus iosuidh mé dfíadhach mo mhic, 
go mbeannuighe manam thú. Agus tugna 


a 


- 


Do bheannuigh Isaac Iacob. 
chomhghar é, agusa dúaigh : agus tug fíon 
chuige agus do ibh sé. AA) , 

26 Agus a dubhairt a athair Isaac ris, 
Tá&rr chugam a mhic, agus póg mé a mhic. 
" 97 Agus táinic chuige, agus do phóg, é : 

do bholtnuigh baladh éaduigh, agus: do 
bheannuigh é, agus a dubhairt, Féuch, at& 
baladh rno mhic mar bhaladh mhuighe do 
bheánnuigh an TIGHEARNA. 

28 Uime sin go ttugaidh Día dhuit do 
dhróúchd nimhe; agus do shuit na talmhan, 
agus iomad arbha agus fíona: 

99 Go ndéana puibleacha seirbhís duit, 


agús go numhluighe cinidheacha síos duit ;. 
bí ad 


thighearna ós cionn do dhearbh- 
réithreach, agus umhluidís mic do mhathar 
dhuit: go m& malluighe gach 8&on mhail- 
leóchus tú, agus go ma beannuighe an té 
bheinneóchus tú. 

80 4 Agus tria, mar as lúaithe do chuír 
Isaac crioch ar bheannughadh IlIscob, agus 
nach mór go rainig lécob fós as úadhnuisi 
Isaac a athar, an tan tháinig Esau a dhear- 
bhrathair on fhíadhach. 

31 Agus do rinne bíadh blasda mar an 
cceadna, agus tug chum a athar é, agus a 
dubhairt re na ethair, Eirghiodh máthair, 
agus itheadh do sheilg a mhic, chor go 
mbeinneóchuidh hanam mé. 

i'39-: Agus ea dubhairt Isaac a athair rís, 
Cía thusa ? agus a dubhairt seision, As mis 
do mhac, do chéidghin Esau. 

33 Agus do chríothuuigh Isaac do chrith 
Gúathbhásach, agus a dubhairt, Cía he, cáit 
8 bhfuil an té do rinne fiadhach, agus tug 


. 


chugamsa é, agus adúaigh mé da gach éinm 
sul tháinic tusa, Me bheannuigh mé é? 


" agus fos, bíaidh bamihghe 
834 4 Agus a núair do chualaidh Esau 
bríathra & athar, do,éigh maille ré gárr- 
thuibh móra searbha, agus a dubhairt ré na 
athair, Beannuigh misi, eadhon misi mar an 
ccéadna, ó a athair. 

35 Agus a dubhairt seision, Théinic do 
dhearbhrathair le ceilg, agus rug leis do 
bheannachd. | 

' 86 Agus a dubhairt seision, Nach cóir 
tugadh lacob dainm air? Óir tháinic sé 
fúunse an d& ufirs.: rug sé uáim mo 
cheart beirthe: agus a nois, féuch, rug sé 
mo bheannughadh u8im: agus a dubhairt 
sé, A neadh nár choimhead tú beannughadh 
dhamsa? ! 

87 Agus do fhreagair [saac agus a dubh- 
sirt re. Hesau, Féuch, do mnne me eision 
na thighearna ort, sia tug mé a dhear- 
bhraithre uile na serbhíseachuibh dhó; agus 
lé harbhar, agus le fion do chonnuimh mé 
súas é: agus créad do dhéun riotsa a nois, 
a mhic? 


38 Agus a dubhairt Esau sé na athair, 
26 ' 


GENESIS. - 


Bagaird Fsav air Iaeob. 


An bhfuil agadachdéinbheannachd amhain, 
a athair ? beannuigh misi, eadhon misi mar 
an ccéadna, ó a athair. Águs do thóg Esau 
a ghuth súas agus do ghuil sé. 

39 Agus' do fhreagair Isaac a athair 
agus a dubhairt nis, Féuch, budh éhéitreabh 
suit na taimhan, agus ó drúchd fhlaith- 
eamhnus a nsúas ; | I Ki. 

40 Agus led chloidheamh bhiais tú ad 


. bheathaidh, agus biáidh tú ag seirbhis, dot 


dhearbhrathair ; agus tiucfuidh a ccrich a 
nuair do geabha tú Gachdaranachd, go 
mbrisidh tú a chuingsion dot mhuinéul. 

41 4] Agus do fhuathuigh Esau lacob 
ar son na beannachda lear bheannuigh a 
athair é : agus a dubhairt Esau na chroidhe, 
Atáid laethe cumha ar son máthar a bhfo- 
gus; ann sin mhuiríeas misi mo dhearbh- 
rathair lIacob. 

49 4 Agus do hinniseadh do Rebeca na 
briathrasa Esau a mic budh sine: agus do 
chuir sí fiosagusdo ghoir sí Jácob a mac dob 
Óige, agus a dubhairt ris, Féuch, do dheer- 
bhrathair Esau, ar do shonsa, do bheir .sé 
solús dó féin, ré cur roimhe thusa mharbh- 


43 Anois ar a nadhbharsin, a mhic, 
umhluighdomghlórsa; agus éirigh go Lában 
mo dhearbhrathair go Háran ; 

44 Agus fan na fhochair beagán do 
laethibh, no go ttráothuigh fearg do dhear- 
bhrathar; : 

45 No go bhúillidh fearg do dhérbrathar 
Úaid, agus go ndearmaduigh -se an ní do 
rinne tú ris: ann sin cuirfidh misi $os, 
agus do bhéura mé as sinthú. Cread fa 
ccaillfíinnsi sibh aráon a neunjó? 

46 Agus a dubhairt Rebecah ré Hisaac, 
atáim currtha dom shéoghal do chionn 
ingheana Hét : má phúsan Jacob bean as 
ingheanuibh Hét, mar íad so, atá as in- 
gheanuibh na tíre, créad an mhaith dhéunas 
mo bheatha dhamhsa ? | 


CAÍIB. XXVIII. 


Cuairt Iácob a Mesopotamia. 19 Thaisb- 
ein Dia dreinre neamhdha dho. 13. Agus 
dhearbh dhó a gheallamhna. 

Are do ghoir Isaac, Iácob, agus do 

bheannuigh é,agus do aithin de, agus a 
dubhairt ris; ní thiubhra tú bean dinghean- 
uibh Chénaain, 

9 Eirigh, imthigh súas go Padan Aram, - 
go tigh Bhétuel athair do mhathar, agus 
gabh chugad bean as sin dimgheanuibh 
Labain dearbhrathair do mhathar, 

k Eas go mbeannuighe Día uile chumh- 
achdach thú, agus go ndearna siólmhur 
thú agus go bhfoirlíonuigh thú, go mhic tú 
ad iomad dáoine. cá 

& Agus go ttuga sé dhuit beannachd 


Auhag laceb. 
Aleabam, duit féin, agus dot shiól maille 


na; go ngabha tá oighreachd na dúthaigh 'g 


an a bhiuil tú ad choimhightheadh noch 
ta Dia do. Abraham. 

5 Agus de SIEARE SrBiN Iacob ar Fhia 

daigh sé adan-Aram, go 
Bebecah, mathair lacob, agus Eeau. 

6 8 A nGó7mr ho ás einne main gur 
bheannaigh Isaac, b, gur chuir ar 
sabhal é go Pódas Aran, do thabhairt 
ma as sin ; agus amhuil do Woman ie 
go uug aithne dhó, ag rádh, Ní thiu 
us bean diugheanuibh Chánaain ; . 

T Agus gur umhluigh lacob da athair, 
agus da mhathair, agus go ndeachuidh go 
Pidan-Armn, 

8 Agus mar do chonnairc Esau nár 
thaim mgheana Chánaain ré na athair 
sac ; 

9 Ann sindo chuaidh Esau chum lsmsel, 
méin a ccionn na mban do bhí aige, 

alah inghean [simáel, mhic Abraham, 
derbhabúur sN ebaíot,dá beith na mnaúi aige. 

10 & Agus do chuáidh Iacob a mach as 

Éba, agus do ghluíns go Haran. 

11 
agus do than ann feadh na hoidhche, mar 
do chuaidh an ghrian faói: agus do ghlac 
cusd go chlochuibh na háite, agus do chuir 
ad mar a cheannadhairt, agus do luigh 
sios sa náitsin do chodladh. 

13 do chonnairc aisling, agus 
féuch . ar pa chur súas ar an 
talamh, agus ráinic a bhárr go flaitheamh- 
gus: agus féuch, aingil Dé ag dul suas 
agus ag teachd a nshúas ann. 

13 Agus téuch,do sheas an TIGHEARNA 


&s a chionn, agus a dubhairt, As misi an. 


Tioncannsa Dia Abraham hathair, 
Déa Isaac : an fearann ar a bhfuil tú ad 
luighe, do bhéura mé dhuitsi é, agus dot 


14 Agus biéidh do shíol mar ghaineamh 
oa tairnhan ; agus leithneachuidh tú amach 
siar agus soir, budh thuaidh agus budh 
dheas ; agus budh ionnad sa, agus ann do 
siúol bhéid muinntir na talmhan uile beann- 


gE” Agus féuch, ataimsí maille not, 
agms cuimhdeóchuidh mé thú ann gach 
uile bhall a ngéubha tú, agus do bhéura 
mé a ris don tírs;: thú : oir ní fhágfaidh 
mé thú, nó go ndéarna mó an ní do labhair 
mé not. 

16 4 Agas do mhúsguil Iécob as achod- 
ladh, agus a dubhairt, Go deimhin atá an 
TionsanNa sa náitsi; agus ní raibh a 

17 Agus do bhí eagla air, agus a dubh- 
ait, Cread é úamhnuighe na háiteal! ní 

847 


CAIB. XXIX. 


Agus do thuirling ar ionad-&irighe, 


Do bhr Jacob smoid, 


háit ar bith so ach tigh Dé, ngus a se so 


eata u148., 


18 Agus do éirigh Iúcob moch ar 
maidin, agus do thóg an chloch do chuirsé 
mar adhairt, agus do chuair súas í mar 


philéir, agus do dhóirt ola ar a mullach. 
.19 Agus do ghoir Eétel dainm do n&4it- . 
sin; ach Lus b& hainm don chath:ur sin 
ar ttus. .- 
20 4 Agus tug lécob móid, ag rádh, 


Ma bhíonn Día liom, agus go ccuimhdeacha 
mé san turus a bhfúilim ag dul, agus go 
ttiubhra dhamh arán ré a ithe, agus eádach 


re chur numum, 

91 Ionnus go ttiucfaidh mé a rás go'tigh 
máthar a síothcháin; annsin biaidh an 
TIoHugEARNa na Dlhua agam : 

29 Agus an chlochsa, do chuir mé mar 
philéir, biaidh na thigh Dé : agus do nuile ní 
d& ttiubhra tú dhamh do bhéura misi go 
dearbhtha a dheachmhadh dhuita. 


CAIB. XXIX. 


Dfhoghain lTácob do Lában aráon Rachel. 
23 Tug s Léah dhó na hionad. 98 
Phós sc Ráchel aris. 31 Ach dfan fós 
aunrid. : 

ANN sin do ghluáis' Íacob ann a thu- 

rus, agus táinic tír na ndaoine 

doo taoibh chois 
2 Agus damhairc sé, agus féuch tobar 
san mhachaire, agus ar cheana, trí tréoid 


'cháorach na luighe aige : Óir is as an tto- 


bar sin do bheirdís uisge dé ttréuduibh; . 
agus do bhí cloch mhór air bhéul an tobair. 
3 Agus is annsin do chruinnidís na 
tréada uile; agus do chorruighedís an 
chloch Ó bhéul an tobair, agus do beirdís 
uisge do na cRorchuibh, agus do chuirdís an 
chloch na háit feín ar bhéul an tobair a rís. 
”& Agus a dubhairt lácob .ríúsan, A. 
dhearbhráithre, ga has dibh? agus a 
dubhradarsan, ó Háran dúáinne. 

5 Agus a dubhairt sé riú, An aithne 
dhíbh Léában mac Nahor? agus a dubh- 
radursan, As aithne dhúinn €. 

6 Agus a dubhairt seision, An bhfuilthear 
go maith aige ? agus a dubhadur san, Ata- 
thar go maith : agus, feuch, atá ltachela . 
inghean ag teachd leis na cáorchuibh. 

7 Agus a dubhaut seision, Achd cheana - 
as mór atá romhuinn don lo, ní mó is ain 
na tréad do chruinmughadh a híochair a 


.chéile: tuguidhsi uisge do na cáorchuibh, 


agus éirghidh, agus ingeiltigh íad. 

FE in a duiheadúiann,l Ní fhéadmaoid, 
nó go yabhaid na sealbha uile a bhfochair 
a chéile, agus go ccurthar an chloch do 
bhéul an tobuir ; ann sin do bhermád uisge 
do na cáaorchaibh. 

9 4 Agus an teadh íús do bhí se ag caist 


Bo ph Iacob Leah 
nú, tháinic Ráchel le cáorchuibh a hathar; 
Óir a sí do bhí na mbun. . 

10 tárla, á núair do chonnairc Ia- 
cob Ráchel inghean Lában, dearbhrathair 
a mhathar, agus. caóirigh Lábain dear- 
bhrathair a mhathar, gur dhruid Iacob léith, 
agus gur chuir an chloch ó bhéul an tobair, 
agus tug uisge do thréad JLaban dear- 
bhrath:ur a mhathar. ! 

11 Agus do phóg iacob Ráchel, agus do 
thóg súas a bhiniú agus do ghuil is 

19 Agus do inuis [acob 

,ob é téin dearbhrathair a hathar, agus gúrob 
é mac Rebecah é: agus do nith sis!, agus do 
innis gin dá hathair. ' 

13 Agus tárla, a nílair do chúaluidh 
Laában sgéula mhic a dherbhsheathrach, gur 
rith sé na choinne, agus ml mmpane 
agus tug póg dhó, agus tug leis é dá thigh: 

us ic. bhais iacob na neithe si uile do 

ban. 

14 Agus a dubhairt Laban ris, Isdeivmhin 
ifaine mo chnáimh agus mfeóil. Agus do 

aige ar feadh míosa. : 

15 $ Agus a dubhairt Lában ré Iécoh, 
An do chionn gur tú mo dhearbhrathair, do 
dhéuntá seirbhís damhsa & naiscidh ? innis 
damh créad an túarasdal bhías duit? 

16 Agus do bhádar días imghean ag Lá- 
ban : ainm an tsinnsir Léah, agus ainm an 
tsósair Ráchel. 

17 Agus do bhádur súile boga ag Léah; 
agus do bhí Ráche] sgíamhach deaghnúis- 


gach. 

18 Agús do bhí grádh ag Iacob ar Rách- 
el]; agus a dubhairt, Foigheónuidh mé 
dhuit seachd As Sa ar son Ráchel 
hinghean as ójge. n 

19 Agus a dubhairt Láaban, As fearr 
dhamhsa a tabhairt duits ná a tabhairt 
dfior-oile : fan am thochair. 

90 Agus do rinne Iacob seirbhis sheachd 

-mblíadhan do cheannach ar Rachel ; agus 
níor tai. hsiughadh dhó iad ach na mbeagán 
léethe, do mheid an ghradh do bhí aige uirre. 

21 4 Agus a dubhairt iacob ré Laban, 
Tabhair mo bhean damh, (úir do cheoimh- 
líon mé maimasir) go ndearnar bean di. 

99 Agus do chruinnigh Lában dúóioine na 
háite uile, a bhfochair a chéile, agus do rinne 
féusda dhóibh. 

- 938 Agus tárla trath nóna, ls glac sé 
Léah a inghean, agus go ttug chuigesion 1, 
agus do bhí na fhior aice. .- 
' 94 Agus tug Lában dá inghin Léah Sil- 
peh a chailín, na hult. 

85 Agus tárla, ar maidin, féuch, gurab í 
Léah do bhí ann: a dubhairt seision ré 
Lában, Créud an ní si do rihne tú num ? 
nach ar son Ráchel do rinne misi seirbhís 
dait? uime sin créd far mheall tá mé ” 

. 88 ' 


GENESIS. ' 


o Ráchel, gur- 


agus Rachel. 

26 Agus a dubhairt Láóban, Ní mar sin 
as gnáth do dhéunamh nar naithe an sósar, 
do thabhairt amach roimh an tsinnsior. 

97 Choimhlíon a seachdmhuin, agus do 
bhéaruimne í so dhuit mar en gcéadua ar 
sou pa searbhís do dhéuna tú dhamh 
seachd mbliadhna eile fós. 

28 4 Agus do rinne lacob sin, agus do 
chomhlíon a 'seachdmhuin: agus tug Ráchel 
g inghean dó mar mhnáoi mar an gcéudna. 

29 Agus tug Lában do Ráchel a inghin 
Bulhah a chailín do bheith na hinnilt aice. 

30 Agus do rinne bean do Ráchel mar 
an ccéudhna, agus dob annsa leis fós Rachel 
na Léah, agus do rinne seirbhís aige seachd 
mblíadhna eile Íiós. 

81 d Agus a nuáir do chonnairc an 
TiGHEARNA go ráibh fúath ar Léah, do 
o8cuil sé a brú : ach dó bhí Ráchel amrid. 

39 Agus do thoirrcheadh Léah, agus rug, 
Sí rhac, agus tug sí Reuben daimm áir: óir & 
dubhairt sí, Go deimhin do théuch an Tiong- 
EARNa ar mo bhuáidhreadh; a nois ar am 
adhbhar sin gráidheóchuidh mfear mé. 

838 Agus do thoirrcheadh a rís í, agus 
rug sí mac ; agus a dubhairt, Do chionn go 
ccúaluidh an 'TíoHEARNA go raibh fuath 
oram, tug sé an mac so dhamh mar an 
gcéadna : agus tug sí Simeon dainm air, 

34 Agus do thoirrcheadh a rís í, agus 

sí mác: agus do ráidh, A nois bhías 
mear a puáirsi teanta riom, do chionn 
rug mé tríur mac dhó : uime sin do goir- 
eadh Lébhi dhe. 

35 Agus do thoirrcheadh a rís í, agus 
rug sí mac : agus do ráidh si, A nois mholta 
mé an TIGHEARNA ; uime sin do ghoir sá 
Iudah dainm dhe; agus do scuir do bhreith, 


CAIB. XXX. 


Tnéth na nseathracha ré chéle. 95 Cunne 
radh Iacob ré na athair chúile: 


GUS a nuáir do chonnairc Rachel 
nách rug sí clann do Iacob, do bhí 
tnúth ag Ráchel lé na deirbhshiúir; agus g 
dubhairtsí fe Íacob, Tabhairdhamhsa clann, 
nó do gheabha mé bás, ; 

9 Agus do las fearg [acob a naghuidh 
Ráchel : agus a dubhairt, An mis atá a 
nait Dé, noch do chonnuimh uáit toradh 
do bhronn? 

5 Agus a dubhairt sisi, Féuch mo chailín 
Buhah, bí ad tfior aice, béuruidh sí ar 
moghlúinibhsi, chor go ais clann agumsa, 
mar an gceudna dá taoibhse. 

,. & Agus tug sí dhó Buhah a hinnilt mar 
mhnáo;: agus do chuáidh lácob na gnás. 

5 4 Agus do thoirrcheadh Bilhah agus 
rug sí mac do lácob.- 

- 6 ón a dubhairt Ráchel, Dó bhreathe 
muigh Dís mis, agus Do chuáluidh mar aa 


(na Leah agus Rachel. 
(to ghuth, mac dhamh: 
Eídita mo ghuth, agus tug 


gse gn tug ó Dan air. 
T Agus Bailhah cumhal Rachel, ' do 


Uaorrchtadh a rás 4, agus rug sí an dara 


mac do l3acob. 
8 Agus a dubhairt Ráchel, Do spáirn mé 
mumilerésoárnuidheachd mhúir ream deirbh- 


shiunr, agus rug mé budidh : agus do ghoir 


sí Naphtal damm dhe 

' 948 A nuáir do cxhonnairc .Léah gur 
scui sí do bhreith, rug Silpah a cailín, agus 
tag do Lácob í na mnáo:. 

10 Agus rug, Silpeh cailín Léah mac do 


IScohb. 

Leiróig a dubhairt Léah, Atá cuideachda 
as : agus tug Gad dainm air. 

19 rug, Silpah cailín Léah an dara 
mac do Íacob. 

1S a dubhairt Leah, Is sona misi, 
Ór goiréid na hingheana beannuighe dhíom : 
agus do ghoir sí Aser dainm he 


14 8 Agus do chuaidh Reúben amach a 
i ir na cruithneachda, 
ácuigh sa mhachaire, agustug Íeis 
fad churn a mhathar Léah. Ann sin a dubh- 
st Eáchel ré Léah, Guidhim thú, tabhair 
dhamhsa cuid - mhandrácuibh do mhic. 
15 Agus a dubhairt sisi ría, ?w beag an 
cháus mar rug tú mfhear uúim? al 
mhian leachd mandráic mo mhic do bhreith 


m- 


uágn mar an ccéadna? agus a dubhairt 


Rachel, Uime sin luidhfidh sé leachdsa a 
nocikwl ar son mhandrác do mhic. 

inig lácob a steach Ón 
gajsachaire tráth nóna, agus do chuaidh Léah 
amach na choinne agusa dubhairt,Caithfidh 
tí teachd liomsa a steach, óir go deimhin 


mo mhíc. Agus do luigh lé a noidhche sin. 
17.4 Sa tug Día aire do Léah, agus do 
i, agus rug sí do lIacob an 


mac. 
18 Agus a dubhairt Léah, Tug Día mo 
théacrasdal damh, do chionn go ttus mé mo 


6- 


| 


chailín dom fhear : agus do ghoir Isachar 


éawwmn dhe. 
19 Agus do thoirrcheadh Lésah arís, agus 
Tug ana seseadh mac do l8ácob. hE 
30 Agus a dubhairt Léah, Do leasuidh 


Da mé /é crodh maith; a nois coimh- 
meucleigh mfear agum, do chionn go rug 


mé seisor mac dhó : agus tug sí Sebulun 
Gaswa air. dá 
321 Agus na dluaigh sin rug sí inghean 
agus tag Dínah dainm uirre. i 
292 
agus do éisd Día ría, agus do oscuil 
bra. 


25 Agus do thoirrcheadh í, agus rug sí 
gieidincaii lais sain, Do chair Día mo 


ar & 
34 Agus tug ú Íoreph dain air; agus 


-” 


éÉATÉB. XXX. 


wh mé thú air mhandrácuibh 


4 Agus do chuimhnigh Día air Rách- 


Cealg Iacob 


a dubhairt, Cuirfidh an 'TrourannNA máóe 
eile na cheann chugam. 

25 4I Agus tárla, a nuáir rug Rácbel Io- 
seph, go ndubhairt Íacob ré Lában, Cuir ar 
siubhal mé go reachuidh mé dom ionad 
fein agus dom thír. 

26 Tabhair dhamh mo mhn8& agus mo 
chlann, ar-son a ndéarna mé do sheirbhís 
duit, a“úus léig dhamh imtheachd : óir is 
Bos duit mo sheirbhis do rinne mé dhuit. 

9T Agus a dubhairt Laban ris, Guidhim 
thú, más ionmhuin leachd me, fuirigh, óir 
dfoghluim me go dearbhtha gur bheannuigh 
an TIGHEARNA mé air do shonsa. 

28 Agus a dubhairt sé, Ainmnigh do 
thúarusdal, agus do bhéura mé dhuit &. 

29 Agus a dubhairt seision ris, At& a 
fhios agód cionnus do bhí mo sheirbhás 
duit, agus cionnus do bhí ABHTHaSÚ - 
80 Óir as do bhá suil (Aáiní 
tnisl Fhuimiana a hr ai dui bhain 
bheith iomadamhail ; agus do bheannuigh an 
TícHEARNA thú ó tháinig misi chugad : 
agus a nois cá hufiir dhéunas mé solathar 
do wmo thigh féin mar an gcéadna ? 

31 Agus a dubhairt seision, Cread do 
bhéura mé dhuit? agus a dubhairt Iácob, 
Ní thiubhra tú einní dhamhsa : má ní tá 
éinní amháin ar mo shon, beathóchad agus 
coimhéudfad do thréad a rís. 

39 Rachfuidhgmisi tré a bhfail do thréad- 
uibh a niugh, agus cuirfidh mé ar leith 
a bhfuil ballach breac, agus a bhfail don 
8irnéis donn a measg na ccáorach, agus a 
bhfuil ballach breac a measg na ngabhar, 
agus 3s díobhsin bhias mo thnarusdalsa. 

38 Marsin fhreigeórus mfiíireuntachd ar 
mo shon sa naimsir atá chugainn, an tan 
thiocfas am' mo thúarusdail do lathair 
haighthe fein : gach áon nach bía ballach nó 
breaca measgnangabhar,agus donn a measg 
na ccáorach, biaidh meas gada air agumsa,. 

84 Agus a dubhairt Lában; Féuch, do 
bfearr liom go mbeith sin do réir do bhríath-: 
arsa. i 

35 Agus do dhealuigh sé an lésin ná 
puic noch do bhí crosach, agus ballach, agus- 
a nuile ghabhar bainionn do bin breac bal- 
lach, agus gach áon a raibh bán ann, agus a 
raibh ain mesg na ngcaorach agus tug 
sad a lamhuibh a mhac. i 

836 Agús do chuir sé aistior thtí lá idir é. 
féin agus Iacob : agus do bheathaidh Ié&cob 
an chuid eile do thréaduibh Labain. 

837 4 Agus do ghabh Iácob chuige siata 
ShaihaH chrann critheach,agusdo choll,agus 

o chrann cnobhfrancach ; agus do. rinne 
síoga bána ionta, agus tng ar an mbán taisb- 
eanadh do thabhairt úadh, noch do bhá ann 
sna slatuibh. i 
' 88 Agus do shuighidh na slata do nochd 
sé. Fola úa tréada ann sna gúithéaruibh, 


Ianéatckd latob. 
an sna homuruibh a nibhdis "uisge a nuair 
do thigdís na tréada dól, ar chor: go 
ttoirrchidh iad a nuaír do thigdís dól. 

39 Agus do thoirrcheadh na tréada as 
comhair na siat, agus do bherdís &irnéis 
shíogach bhreac agus ballach. ! 

40 Agus do dhéaluidh Iacob na huáin, 
agus do chuir aighthe na ttréad ar na 
Sa Eha Cana Each SCE Cha Et ea 
Lában; agus do chúir a thréada féin ar leith, 
agus níor chuir a ttréuduibh Lábain íad. 

fia hra SR tárla, gidh bé ar bith uáir do 
chinn a náirnéis budh laidire, go 
ccuireadh Iécob na siata as coinne shúil na 
héirnéisi ann sna guitéaruibh, ar chor go 
ccinfidís a na siat. 

49 Ach a nuáir do bhíodh a náirnéis 
IE, ichuimaih sé ann éad : marsin go 
mbíodh an chuid budh laige SE Lebails agus 
an chuid budh láidre ag, I&cob. i 

4S3 Agus do fhas an tóglach ro shaidh- 
bhir, agus do bhí iomad áAirnéist aige, agus 
seirbhíseach fear, agus seirbhíseach ban, 
agus cámhuill, agus asail. 

CAIB. XXXI. 


GAabh Iacob go siobhal., 09 Dinnis gurab 
Día tug eallach ó Lában, dhósán. 99 
Lean an tóir áir. 99 Ach gur 
Saol Díéa reiteadh dhóibh. 

GUS do chúaluidh sé bríathra mhac 

Leban ag rádh, Rug lI8&cob leis an 

mhéid bá lé ar nathair; agus is don ní bá 
lé ar nathair fuáir sé ann ghlóirsi uile. 

2 Agus do chonnuirc léácob gníúis Lá- 
bain, agus féuch ní raibh leis mar do bhí 
roimhe. 

4 Agus a dubhairt an TIGnHEARNA re 

Iócob, Fill go dúthuigh haithreadh,.agus go 

nuige do chineadh ; agus biáidh misi maille 

r10t. 


4 Agus do chuir Iacob fios uadha, agus 
do ghoir Rachel agus Léah fán machaire go, 
nuige a thréud. . w 

5 Agus a dubhairt ríu, Chím gnúis bhur 
nathar, nach bhfuil sí leam mar do 
roimhe; ach to bu thaini siar IR 

6 Agus atá fhios igon 
mé serbhís do bhur áthair win uile 
chumhachda. . 

7 Agus dó mheall bhur nathair me, agus 
do mhalairt mo thúarusdal deich nuáire : 
ach níor leig Dúa dhú dochar do dhéanamh 
dhamh 


8 Ma dubhairt sé mar so, Biaidh a náir- 
néis bhallach na thúarusdal agad ; &nn sinn 
do bhí a náirneis uile ballach : agus má 
dubhairt sé mar so, Budh híad a nairnéis 
shíogach do thúarusdal; ann sin do bhí a 
rugadur e náirnéis uile síóogach. 

9 aihraháaieisdiaech i bhur nathar 


uadh, agus tug 8 stad. 
30 


GENESIS, 


Leannuigh Laban £. 


10 Agus tárla a nusir do reitheadh a 
náirnéis, gur thóg misi mo shuile síias, agus 
do chonairc me an aisling, agus feuch, na 
reithean do bhi ag léim ar a naimeis go 
rabhadur s i, ballach, measctha. 

11 Agus do labhair aingeal Dé rium a 
naisling dá rádh, A lácob; agus do raidh 
misi, Átáim annso. ! 

193 Agus a dubhairt seision, Tóg a nois 
súas do shuile, agus feuch, na reithe lingios 
súas ar a náirneis áiaid ui/e síogach, ballach, 
measctha: óir do chonnairc misi gach a. 
ndéarna Lában ort. 

13 As misi Día Bhótel, ait ar ungaidh 
tusa an piléir, agus mar ar mhóidigh tú 


' móid dhamhsa : a nois éirigh, fág an dúth- 


aidhse amach, agus fill go tir do gháoil. 

14 Agus do fhreagair Ráchel agus Léah, 
agus a dubhradur ris, An bhfuil fós roinn ar 
bath nó oighreachd ar ccomhairne a ttigh ar 
nathar ? 

15 A né nach meas coigcrích atá ai 
oruinn ? Óir do reac sé Smaaie do aní 
chaith sé mar an gcéadna ar nairgead uile, 

16 Oír a nuile shaidhbhrios rug Día ó 
ar nathair, a sé sin ar ccuidne, agus cuid 
ar ccloinne: a nois uime sin giodh bé a 
dubhairt Día riotsa, déana é. 

17 dí Ann sin do éirigh T[ácob súas, agus 
sisi a mhic agus a mhná ar chámhall- 
uibh. - 
18 Agus rug leis a úirnéis, a mhaóÓin 
uile, noc Fúáir se, áirnéis á chhodhailh, 
noch fuair sé a Bpádan-Aram, chum imth- 

go Hísaac a athair a ttír Cánaain. 

19 Agus do chu8úiidh Lában & lomadh a 
chaorach : agus do ghoid Ráchel na híomh- 


aighe bá lé na hathair, 
90 Agus do éulóigh Iácob roimhe gan 
írianach, ó nár innis 


fhios do Laban an 
dó gur theith sé. ! 

21 Mar sin do theith sé leis 8 nuile ní 
do bhi i , agus do éirigh, wa“á do chuaidh 
tar a nabhuin, tug a aghuidh fa thuair- 
im shliabh Gllead. IE oaEmh AH 

22 Agus do hinnseadh do Léában an treas 
lá gur theith Iacob. 

28 Agus do thóg a dhéarbhráithre leis, 
agus do lean é aistior sheachd la; agus 
rugadur air ar shliabh Gílead. 

24 Agus táinic Día go Lában an Sínan- 
ach a naisling sa noidhche, agus a dubhairt 
ris, Tabhair dod aire nach laibhéora tú ré 
Iácob go maith no go saith. 

25 Ann sin rug Léban ar lacob, A 
nois do shuighidh Iácob a phubuil ar a 
tsliabh : agus do shuighidh Léban gun a 
dhearbhráithribh air slíabh Gílead. 

26 Agus a dubhairt Léában ré Iácob, 
Créad do rinne tú, far éulóigh tú gan fhios 
damhsa, agusfa rugtú mingheana leachd mar 
bhraighdibh do gé“bAthácí le cloidheamh ? 


- 


Dfualugh) Rachel na somhaigh. 

t7 Cmad far theith tú uáim go íoluigh- 
ead, sus far éulóigh tú uúáim, agus nar 
was tú dhamh go ccuirinn ar siubhal uáim 
ux maille re sólás, agus lé cantaireachd, 
ke abuirn, agus le cláirsigh? 

28 Agus nár fhuiling tú dhamh mingh- 
eana, agus mo mhic do phógadh) a nois as 
leamhdonnne tú súd, —— 

39 At a gcumhachd mo láimhesi doch- 
ar do dhéanamh dhuit, ach do labhair Día 
hathar nom a réir, ag rádh, Tabhair dod 
age pach laibhéora tú re l[ácob go maith 
á go saith. : 

30 a nois máta nach géubhth8 
iad do chionn go raibh fonn 
mór ort a ndiáigh tighe hathar, thains sin, 
créad far ghoid a seo dhe ? 


314 do dair mg Iácob, agus: a 
Fhicirae Laban, Do chionn Bairáibh 
Gcmainr agus ndubhairt mé, Go 

txhr go mbeanfa hingheana airéigindíom. 

33 Gidh bé ar bith gá bhíúighe tú do 
dhee, nar ab beó é : féuch a lathair air 
adearbhráithreach -m& t& éinní agumsa dod 
chuid, agus beir ch féin £: Óir níor 
edir [acob gur ghoid Ráchel íad. 

Seaan do chuaidh Lában go boitan 
agus go pubuil Léah, o puibh 
mdichumlal; ach ní bhfuáir Sé fad aca. 
Ásn sin do chuáidh sé as pubuil Léah, agus 

do chuáidh a steach a bpubuil Ráchel. 

MA nois do Ráchel na híomh- 

Atus do chuir a nughaim na ccamhull 
wsdo shuigh orra : agus do spíon La- 

ban an pubail eile, ach ní ÓAfuáir sé íad. 
35 Ámus a dubhairt sisi ré na hathair, 
Na cuireadh 
mach bhíéaduimse éirghe súas romhad ; 
Ór aí na mban orum: agus do 


2 


gona Lában an pubuil, agus ní bhfuáir na 


36 Agus do bhí fearg ar Tácob, agus do 
cháin lában : agus do ir Tácob, agus 
1 dobhairt sé ré Lában, Cread é maind- 


eadh, cread í; rao choir, as ar lean tí 


mé? 
Eúiraimein tú mo thruscán uile, 

ir tú dod úirnéis tighe agam ? cuir 
Wttc 8s coinne mo dhearbráithreach agus 
edearbhráithreachsa ;, go mbeirid breath 
“ainn aráon. 


ac núichid blíadhanso atáim a Gin 
dhuit, níor theilgeadar do cháoi 
tain, ná do ghabhair bhinionna a mion- 
táin, agus ní duáigh mé reithe do thréuda. 
Ba SS mhéid do mharbhadar na bentA- 
mé chugadsa é, is orum féin 
Mia dh a aoine, as mo láimhsi do 
im tusa é, má pgadadh sa 16, nó má 
Éaladh sa noi : 


€. 
42 Mar so do bhí mé; san ló do shearg- 
wih an tormach mé, agus an sioc sa noidh- 
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ar mó thighearna. 


Cunradh Lablan re lacob, 
che; agus do dhealuigh codladh rém 


-shuilibh. 


41 Mar so do bhí mé fithche bliadhan 
ann do thigh : do fhoghuín mé dhuit ceithre 
bhadhna déag ar son do dhías inghean, 
agus sé blí ar son tháirnéisi; 
do áathruigh tú mo thúarasdal deich nuáire. 

49 Muna bheith Día máthar, Día Abra- 
ham, agus eagla Isaac leam, go deimhin 
do churleá ar siubhal a nois mé folamh : do 
chonnairc Día mo leathtrom agus séáothar 
mo lámh, agus tug aithfear dÁtiúsí a réir. 

48 4 Agus do f ir Lában agus a 
dubhairt ré [acob, Á súd na hingheanaso 
mingheasasa, agus an chlannso mo chlann- 
sa, agus a náirnéisse a. sad máirnéisse íad, 
agus a bhfaicionn tú uile as liomsa íad; 
agus cread fhéaduim mingheana féin, ná 
ré na ccloinn do rugadar ? 

44 Ar a nadhbharsin, tárrsa a nois 
déunam cunnradh, misi agus tusa; agus 
bíodh sé so iescacn; Graí, m- agus Shs | 

45 s do o 
chuir Fonn iss éin” “is 

46 s a dubhairt Iacob ré na dhear- 
bhráithnibh, Cruinnighidh clocha ; agus do 
chruinnigheadar clocha, do nnneadar 
leachda : agus a dúadar bíadh ann sin ar 
an leachda. , 

47 Agus do ghoir Lában dainm dhe 
Iégar-Sahaduta : ach do goir lacob Gá- 
leed de. 

48 Agus a dubhairt Léban, Is éadhnuiai 
an leachdaso éadrum tí a niugh : agus 
uime sin do goireadh Galeed dainm dhe; 

49 A ispah: Óir a dubhairt sé, 
Déunadh an Tíong ARNA faire eadrum agus 
tú, a nuáir bhéam gan bheith a láithair 
"So Má ní úil mingheanuibh 

50 M84 n eatrom ar mi uibh, 
nó má bheir tú mná eile leith amuigh dom 
ingheanuibh, ní bA/vi/ &onduine ar bhfoch- 
air: féuch, atá Día dfhíaghuin eadruinn. 

51 Agus a dubhairt Lában ré Ilécob, 
Féuch an leachdasa, agus féuch an piléir 
noch do thóg mé eadrum agus tú. 

59 Bíodh an leachdasa dfíaghuin, agus 
bíodh an béile dhíachuin, nach racha 
misi tar an leachdasa chugadsa, agus nach 
dtiocfa tusa tar an leachdasa chugamsa, 
agus tar an bpiléirse, do dhéunamh dochair, 

583 Déunadh Día Abraham, agus Día 
Nahor, Día a naithreach breitheamhnus 
eadruinn: agus do mhionnuigh lacob fá 
eagla a athar Isaac. 

54 Ann sin do rinne láacob íodhbuirt ar 
a tsliabh, agus do ghoir a dhearbhráithre 
dithe aráin : agus a duadar arán, agus do 
fhanadar feadh na hoidhche san tsléabh. 

55 Agus go moch ar maidin do éirigh 
Léiban súas agus do phóg sé a mhic agus a 
iogheana, agus do bheannuigh sé íad : agus 


Weachdadh lacob go Hesau. . 
do dhealmigh Lában riú, agus do fhill chum 
a 8ite féin. 

CAIB. XXXII. 


Tárladar aingle dé ar lécob. 9 Do Iarr 
sé ar Dhia a choimheud oná bhráthar 
Esau. 24 Ghleac sé re Aingil. 

AS” do imthigh lacob roimhe na 

ghlighe, agus tárla aingle Dé ris. 

2 Agus a nuáir do chonnairc Iacob (ad, 
& dubhairt sé, A sé so slúagh Dé : agus do 
ghoir sé dainm do náit sin Mahanaim. 

3 ff Agus do chuir lacob teachda 
roimhe, go Hésau a dhearbhrathair go 
fearann Seir, eadhon talamh Edáom. 

' & Agus do aithin sé dhíobh, ag rádh, 

Mar so a déarthhoi rem thighearna 

Esau : a deir do sheirbhiseach Iácob mar 

so : do chomhnuighe mé a bhfochair Lá- 

béin, agus do fhan mé aige ann sin go 
ttí a nois. Sa aiioh : 

5 Agus atáid daimh agus assail agam, 
béidh agis seirbhísigh fear agus seirbhisigh 
ban : agus do chuir mé teachda uáim dá 
innisin dom thighearna, ionnus go bhfíagha 
tné grása ad arc. 

6 ff Agus do fhilleadar na teachda 
Iacob, ag rádh, Tangamairne go nuige do 
dhearb air Esau, agus atá seision ag 


teachd mar an gcéudna do theagmháil ort, 


agus ceithre chéud fear leis. 

7. An sin do bhí ISacob lón deagla agus 
danbhufin : agús do roinn sé na daoine do 
bhí aige, agus na tréada, agus na sealbha, 
agus na camhuill a ndá chuideachduin. 

8 Agus a dubhairt, Ma thig Esau curh 
cuideachda dhíobh, agus go mbuáilfidh 
fad, ann sin rachuid an chuideachda fhuig- 
fidhear as uadh. . : 
' 9 ff Agus a dubhairt Iáacob, A Dhé 
máthar Abraham, agus a Dhé máthar 
Isaac, an TIGHEARNA noch a dubhairt 
rium, Fill chum do thíre féin agus chum do 
gháoil, Aeir do gheabhtharmisi go maith ort. 

10 Ní fiú mé an chuid as lúgha dot 
". thrócaire, agus do nfírinne noch do thaig- 

béin tú dod óglach : Óir lem bhata tháinig 

mé tar an iordáinse; agus a nois atáim 
dh4 bhanna. 

11 Séáor mé, iarrum ort, ó láimh mo 
dhearbhrathar, ó láimh Esau : Óir atá eagla 

roimhe, dfaitchios go ttiocfadh, agus 
“go mbuáilfeadh mé, agus an mhathair 
maille ris an ccloinn, 

19 Agus a dubhairt tusa, Go deimhin 
do dhéuna mé maith dhuit, agus do dhéuna 
mé do shíol mar ghaineamh na fairge nach 
féidir éireamh ar a iomadamhlachd. 

-. 313 9 Agus do fhosuidh se ann sin a 
hoidhche sm féin; ee do bhean sé as an 
ní ráinic chum a laimhe, bronntanus ré 
thabhairt dá dhearbhrathair Easa 
i 393 i 


GENESI$. 


AA ghliocadh éis an aingeat. 
14 Dh& chéad gabhar baincánn, agus 
fithche poc, dhá chéad céora bhamean, 
agus fithche reithe. 
15 Tríochad chamhall bainneann gon8 


" mbromchuibh, ceathrachad bó, agus deich 


ttairbh, fithche assal baineann, agus deich 
se . 
16 Agus do sheáchuidh se éad a lIamh- 
uibh a sherbíseach,3 gach éntsealbh ar leith, 
agus a dubhairt ré na sherbhíseachuibh ; 
Gluaáisigh thairis a nonn romhamsa, aguús 
cuirigh spás eidir gach da sheilbh. 

17 Agus do aithin don chéad luchd, dá 
rádh, A nuáir theigeémhas mo dhearbh- 
rathair Esau riot, agus fhíafrochus díot, ag 
rádh, Cía léar leis thu? agus cáit a racha 
tú ? agus cía ler leis íad so romhad ? 

18 Ann sin a déura tusa, Is lé do sherbh- 


.íseach lácob úad so; as tiodhlaiceadh é 


do cuireadh chum mo thighearna Esau ; 
Sgus áil atá sé féin mar an gcéadna ar 
ndiáigh, 

19” Agus is mar sin,.do aithin sé don 
dara, agus don treas luchd, agus don méid 
do lean na sealbha, ag radh, Ar an modh 
so laibheorthaoiré Hésau a nuúirgo gheabh- 
thaói é. , 

20 Agus abruidhsi ós a chionn sin, 
Féuch, atá do sherbhíseach [acobar ndíaigh. 
Oir a dubhairt, Ceinnseochuidh mé é leis 
an mbronntanas rachas romham, amus na 
dhiáigh sin do chífe mé a ghnúús; do bféidir 
go ngéubhadh sé mo ghnúis chuige. 

21 Mar sin do chuásidh an preasánta 
.anonn roimhe, agus do chomhnuidh sé fein 
a noidhchesin ann sa chuideachduin. 

299 Agus do éirigh sé súas a noidhche 
sin, agus do ghlac sé a dhías ban, agus 
na dhá chumhal, agus a éanmhac déag, agus 
do chuáidh sé tar áth Iabboc a nunn. 

93 Agus do rug sé orra, agus do chuir 
tar an abhuinn a nunn íad, agus do chuir 
“thairis anunn a raibh aige. 

24 4í Agus do fágbhadh lIácob na 8onar; 
agus do bhí duine ag gleic ris no go ttáinig 
éirghe na maidne. 


25 Agus a nuáir do chonnairc sé nach 
deachuidh aige air, do bhean sé re log a 
laghairce, do bhí log laghairce [ácob 


as alt, mar do bhí agsbáim ni. . 

96 Agus a dubhairt sé, Léig dhamh 
imtheachd, óir atá an lá ag éirghe : agus a 
dubhairt seision, Ní léigfe mé dhuit imth- 


 eachd nó go mbeannuighe tú mé. 


97 Agus a dubhairt seision ris, C8 hainm 
thu? Agus a dubhairt seision, Iácob. 

298 Agus do ráidh seision, Ní goirfear 
Téácob dhíot feasda mar ainm, ach [Ísrael : 
Óif atá cumhachda agad mar phrionnsa ré 
Día, agus ré daóinibh agus do rug túbuáidh, 

29 do fhíafruigh Iécob dhe, agus 
a dubhairt ris, Guidhim thú, innis damh 


Beiteadh Iacub agus Esau. CAIB. XXXIII, XXX1V, 


ham. do raidh seision, Cread an 

gh á ighionn tú mainm ? Agus do 
yh sé ann sin é. 

30 Agus dó ghoir Ié&cob Peniel dainm 

dóo ráit sn ; úir do chonnairc mé Día agh- 

mdh ar aghudh agus do sabhaladh mo 


314 


Israel 
tu a níugh don fheích do chrap, noch 
Éis 4 kg na ladhairge : do chionn gur 
bhean sé ré log na ladhairge ag Iácob ann 
mbhféúch do chrup. . 

CAIB. XXXIII. 

Dlearasdar lécob agus -Esau réiteadh. 
18 Támig lacob go Salem, agus do 
cheannaich machair annsin. 

GUS do thóg Iécob a shúile súas, 


' damhairc se, agus féuch do 
dáinic Éna agus ceithre chéad fear leis. 


i 


nth u na choinne, agus 
nsé, agus do luidh ar a mhuinéúl, 
)g é: agus do ghuileadur. 
thóg sé súas a shínle, agus 
mná agus an chlann ; agus 
hiad súd agad? agus a 
An chlann tug Dia go 


ur na cumhail, a 
agus docláonadur íad féin. 
Léah mar an gcéadna 
a bhíogus, agus do chlaonadur 


Éan: fa dheireadh tháinic Ióse 
 bhíesui ana du cho úis 
) Agus a dubhairt sé, Créad as call 
ibhasa uile thárla rium” agus 
lion, Díaghaáil grás a radharc 


a dubhairt Esau, Atá go lór 
dhearbhrathair;, bíodh an ní as 


in. ! 
a dubbairt Iáacob, Ní headh, 
má fuáiir mé a nois grása ad 
" sin glac mo bhronntanas as 
: oir is uime sin do chonnairc 
is amhuil mar do chífinn gníús 
Dé, gs do thaitin mé riot. a 

Guidhim ac mobheann 8 
wmh copad; dé chionn go raibh Día 

83 


gar, 
sí 
B 


I 
ill 


. 
: 
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H 
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Dinah truaillightie. 
grásamhuil riom, agus do chionn 
bhuil go lór agam. Agus do shárúidh “i, 

agus do ghabh sé an tiodhlaiceadh. 

12 hit a dubhairt seision, Glúaisiom 
ann ar slighe, agus imthighiom 8 rach- 
uidh misi romhad. $ esp 

13 Agus a dubhairt seision ris, Atá a 
fhios ag mo thighearna go óhfuilid na 
leinimh máoth, agus na tréada agus na 


sealbhadha ré h sa: s má 
thiomáinid beast Miomareach tád a 
néanló, gheabhuidh an tréad uile bás, 

14 Eirgghiodh mo thighearna, íarruim 
ort, thairis anonn roimhe a sherbhíseach : 

s Íeanfa misi thú go socair, réir mar 
fhéadfuid a nairnéis bhías romham agus 
an chlann fhulang, nó go ttí mé go níuge 
mo thighearna go Seir. 

15 Agus a dubhairt Esau, Léig dhamhsa 
a nois cuid don mhuínntir atá an fhoch- 
air dfagbháil agad. Ais a dubhairt seision, 
Cionnus riochthara leas? im a nois 
grása a radharc mo thighearna. 

16 Marsin do fhill ann l& sin féin 
ann a shlighe go Seir. 

17 4] Agus do ghluáis Iácob go Succot, 
agus do rinne tigh dhó féin, agus do rinne 
máinreacha dhá áirnéis : uimesin goirthear 
Succot daiiim do náit. 

18 4 Agus táinic lácoh go Sálem, cath- 
air Shechem, noch atá a ttír Cénaain, a 
nuáir thaínic sé ó Phádan-Aram; agus do 
shuidhidh a phubuil as choinne na caith- 
reach 


19 Agus do cheannuigh sé cuid do 
mhachaire, 8éit ar leathnuigh sé a phubail, 
as laimh chloinne Hamor, athair Shechem 
ar chéad píosa airgid. ! ! 

20 Agus do chuir altoir súas annsin, 
agus do ghoir sé dhi Ei-elohe-Israel. 


CAIB. XXXIV. 


Dó Truailligheadh Dínah. 13 Caithfid 
mic lácob le ceilg súd do dhíoghladh ar 
aitreoiridh Shéchem. 

GUS do chuáidh Dinah inghean Léah. . 

noch rug sí do l[ácob, amach dféach- 

uin ingheana na tíre. we 

8 Agus a nuáir do chonnairc Sechem 

mhac Hamor an Hibhiteach, prionnsa na. 

críche í, do rug sé uirre, agus do luigh sé 
lé, agus do sé í. Fé 

3 Agus do bhí a anam ceangailte do 

Dhínah inghean Iéácob, agus do  pádhuigh sé 

$, agus do labhair go cinealta ris an gcailín. 
4 4 Agus do labhair Sechem ré na ath- 

air Hámor, ag rádh, Fagh dhamhsa an cail- 

ínsi na mnaói. : i 
5 Agus do chualuidh Iácob gur thru- 

high sé a inghean Dínah: a nois do 

ur a chlann san mhachaire ag, a nairn- 
éis; agus do Shochá lácob nó goutáimicsía, 


Fá 


Cumha mhac Faeoh do Shochcm. 


6 Agus do chúáidh Hamor athair She- 
chem amach do chomhrádh ré láacob. “ 

7 Agus tangadur mic lácob ón mhach 
amuigh a nuair do chualadur sin: agus do 
ghlac doilghios íad, agus do bhádur ua fir 
ro fheargach, fa go ndéarna sé leimhe a 
naghaidh Israel tré luighe lé hinghin Iácob; 
ní nar dhlightheach do dheanamh. 

8 Agus do rinne Hámor comhrádh ríu, 
agus a dubhairt, Atá anam mo mhic 
Sechem lán dfonn hinghine : athchuinghim 
ort a tabhairt dó na mnaói. i 

0 Agus déanuidhsi cleamhnuis rinne, 
agus tugaidh bhur ningheana dhínnn, agus 
glacuidh ar ningheana chuguibh. . 

10 Agus ASiteochtháoi nar bhfochair: 
agus biaidh an talamh ar bhar gcuinne: 
comhnuighidh agus malairtighidh ann, agus 
faghaidh sealbha dhíbh féin ann. 

11 Agus a duhhairt Sechem ré na hath- 
air agus ré na dearbhráithnibh, Nan 
grása an bhur radharc, agus gidh ní 
déartháaoi riom do bhéar uáim é. 

19 Ni bhfuil da mhéid crodh nó tiodh- 
laiceadh íarrfuidhe oram, nach ttiubhra me 
uáim do réir mar a déarthaoi riom: ach 
go ttugthaoi an cailín damh na mnaúi. 

13 4 Agus do fhréagradur mic Iácob 
Sechem agus a athair Hámor go cealgach, 

radh “Do chionn gur thrúailligh sé a 
nAeirbhehhir Dínah: 

14 Agusa dubhradur ráúu, Ní fhéadmáoid- 
' ne an ní si &g dhéanamh, ar nderbhshíur 
do thabhairt do neach nach bhfuil timchill- 
ghéarrtha; Óir do budA masla dhúinn sin. 

15 Ach aontocham dhibh mar so: má 
bhíthísí mar a támáoidne, gach énfhirion- 
ach aguibh do bbeith timchillghéarrtha ; 

16 Ann sin do bhéuram ar ningheana 
dháoibh, agus géubham bhur ningheana 
chuguinn, agus coimhneocham maille nibh, 
agus bíam ar néuuphobal. 

17 Ach muna éistí rinn fa bheith tim- 
chillgheártha; ann sin béuram ar ninghean 
linn, agus infeocham, romhuinn. ' 

18 Agus do thaitin a mbríathra le Háa- 
mor agus le Sechem, mac Hámor. 

19 Agus níor chuir an tó,ganach maill 
san ní do dhéunamh, do chionn go raibh 
dúil aige a ninghin Iácob; agus do budh 
ro onóruighe é uá tigh athar uile: 

20 4 Agus táinic Hámor agus Sechem a 
mhac go geata a ccaithreach, agus do labh- 
radar re muinntir na caithreach, ag rádh, 

21 Atáid na d8óuinesi síothchúnta mnn; 
uimesin Aitrighidís an talamh, agus déimdís 
malairt ann; óir féachuidh, aiá an fearann 
fairsiong go lór dhóibh; glacam a nin- 
gheana na mnáibh chuguinn, arus tugam 
ur ningheana na mnaibh dhóibhsiíon. 

9229 Ach amhaín gurob mar so éáontochuid 
na daoine linn, comhnuighe do dhéanamh 
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Dioghladh Shechem. 


ar bhíochair go mbemís ar néanphobal ; 
gach 8on fhirionnach aguinn do bheith 


' timchillghéarrtha, mar a taidsion timchili- 


ghéarrthá. 

23 Nach budh linne a náirneís, a maoin, 
agus gach ainmhidhe dá mbí aca? achd 
amháin tigiom léo, agus áaitreochuid aguinn. 

24 Agus do aAontuigch a ndeachaigh 
amach as geata a gcaithreach lé Hamor, 
asus lé Sechem : agus do timchilleghearradh 
gach éinfhear, an mhéid do chuáidh amach 
as geata a gcaithreach. 

25 | Agus tárla an treas lá a núair do 
bhádur neimhneach, gur ghlacadar días 
mhac Iacob, Simeon agus Lébhi dear- 
bhráithre Dhínah, gach áon aca a chloidh- 
eamh, agus tangadar ar an gcathruigh go 
dana, agus do mharbhadur na hr uile. 

26 Agus do mharbhadur liámor, agus 
Sechem a mhac le faobhar an chloidhimh, 
ásus tugadar Dínah as tigh Shechem, agus 
do chúadur a mach. : 

27 T'angadur clann Jácob ar a nár, agus 
do chreachadar an chathair, do chionn gur 
thruáilligheadur a ndeirbhshiur: . 

28 Do thógbhadur a gcaóirigh, agus a 
ndaiumh, agus a nassail, agus an mhéid do 
bhí sa cc igh, agus an mhéid do óbAí ar 
an machaire léo, 

299 Agus a saidhbhrios uile agus a nóga 
uile, agus a mná rugadar léo a láimh, agus 
do airgeadur go léir a raibh annsa tigh. 

830 47 Agus a dubhairt lácob ré Simeon, 
agus ré Léebl, Do chuireabhair buáaidh- 
readh orum, mo dhéanamh bréun a measg 
aitreabhadh na tíre, a measg na Ccanaani— 
teach, agus a measc na Bperisiteach : agus 
gan mé ach beagán a nuimiir, cruinneoch- 
uid íad féin uile am aghuidh, agus muiréid 
W á agus sgriosfuigher mé féin agus uno 


igh. 

31 Agus a dubhradur san, Nar chóir 
dhósan a dhéanamh ré ar ndeirbhshiairne 
mar do dhéanadh sé ré meirdrirh)? 


CAIB. XXXV. 


Táinic Jacob go Betel. 16 Fuair Ráchel 
bás ar an tslighe re breith Bheniamin. 
298: Deáig agus dadhlaiceadh Isaac. 

GUS a dubhairt Dia ré Iácob, Eirigh, 
imthigh súas go Bétel agus comh- 

Suiih ann sin: agus déun altóir ann do Dhía 

noch do fhoillsigh é féin duit a nuéir do 

theith tá ó lathair do dhearbhrathar Esau. 
9 Ann sm a dubhairt lacob ré na 
mhuinntir, agus ré a raibh na fhochair 
uile, Cuiridh uaibh na deé coimhightheacha 
atá eadruibh, agus bíghí glan, agus ath- 
ruighidh bhur néuduighe : 
3 Agus éirgheam agus teannum súas go 
Bétel, agus do dhéana misi altóir ann do 
Dhía, noch do fhreagair mé a nam me 


Dar Rachel. 
chnadhóige, agus 
she ar ghabhas. 
4 Agus tuaeadur de Jácob a raibh do 
feebh coimlichtheacha ann a lamhuibh, 
gwsaraibh dfainmbh-cluas na gcluasuibh; 


do bhi liom ann gach 


xuw do fholuigh Iacob íad faói an daruigh - 


wch do hií laimh ré Sechem. 
; 4 Agus do ghlaáiseadur; agus do bhí 
Ata Dé ar na caithreachuibh do bhí 


nda taobh dhiobh, agus níor leanadar 
sd clann Iácob 


$ f Mar sin thainíc Iáacob go Lus, noch 
&4 4 tír Chánaan, eadhon Bad, é féin 
gus a reibh aige uile. 


í Agus do rinne altóir ann, agus do 
Beir ÉLBétel do náit: do chionn. gurob 
un do thaisbéin Dóúa é féin dó, a nuair do 
teth sé ó lathair a dhearbhrathar.: 


84 Achfuair Debora banaltra Rebecah . 


miste uls iomrá f táobh shíos do 
0 igh : do goireadh 
Allonbachut dainm dho i iú ; 

9 4 Agus do thaisbéin Día a rís é féin 
é lacob, a nuáir tháinic sé amach as 
Arm, agus do bheannuigh sé é. 

Ma nóis dubhairt Déa ris, [ácob as 

uilsi; ni goirúigchear feasda lécob 
dáot, ach fiscl Bhia ainm dhuit : agus 
éo ghoir sé Israel dainm dhe. 

1! Agus a dubhairt Día ris, Is másí 
De uile chumhachdach : “bá siolmhar agus 
Éóthon; tocfúuidh cineadh agus morán do 

'achuibh uáid, agus tiocfaid ríghthe 
gach ód hordhronnuibh; 

1é Agus an dúthaidh tug misi do Abra- 


ham, agis do Isaac, do bhéura mé dhuitsi . 


i Agus dot shíol ad dhiaigh do bhéura mé 
an dúthaigh sin. hi 
I Agus do chuáidh Dia úadh súas sa 
Bat a rabh ag caint ris. 
já $ Agus do tóg Iácob piléir sa náit 
arubh ag caint ris, eadhon pileir cloiche, 
xs Sa ofrail dighe air, agus do 
air. ' 
15 Agus tug ITácob Bétel dainm ar a 
Ma raibh Día ag caint riss. -“ - 
64 Agus do aistrigheadur ó Bhétel ; 
WA ní raibh ach slighe ghearr ag teachd 
, “Bhrat: agus do ghabh teinnios cloinne 
.. Mil agus fuáir sí saothar docamhlach. 


,H Agus tárla a nuair do bhá sí ann a 
áatlar & 


& 


do chuir lácob Piléir ar a 
S5 


CAIB. XXXVI. “ 


Deug Isaac. 
Shiishe : sé sin Piléir uaighe Ráchel gus a 
mugh. ' 

21 Agus do aistrigh Israel, agus do leath- 
nuigh a phubuil táobh thall do thor Edar. 

2o 4 Agus tárla, a nuáir do bhí Israel na 
chomhnuighe sa duthaigh sin, gó ndeach- 
uidh Reuben, agus gur luigh re Bilhah 
leannán athar: agus do chúaluidh [Israel sin. 
A nois clann lécob bá dhá fhear dhéag iad. 

23 Mic Léah Reuben céidgehin Iácob, 
Símeon, agus Lébhi, agus liúdah agus Is- 
sachar, agus Sebulun. 

24 Mic Ráchel ; Ióseph, agus Beniamin. 

25 Mic Bhalhah, cumhal Ráchel; Dan 
agus Naphtah. 

26 Agus mic Siipah, cumhal Léah; Gad 
agus Assur. .Ásíad so mic lécob, noch do 
rugadh dhó a Bpádan-Aram. ' 

27 4 Agus táinic Iácob go nuige a 
athair Isaac go Mamre go cathruigh Arbah, 
(eadhon Hebron) áit ar chomhnuidh Abra- 
ham agus Isaac. 

98 4 Agus doh íad láethe Isaac céud 
agus ceithre fichid blíadhan. 

20 Apus do thiomun lséac a spiorad 
suas, agus fúair bás, acus do cruinnigheadh 
chum a dhaúóine é, ar móbeitA foirfe lea 


déis dó : agus do adhjaiceadur a chlana 
Esau agus I cob é, 
” CAIB. XXXVI. 


Tréur ban Ksau. 9 O attasníg síol Edom, 
S1 Agus iomdha Rí. 
AS a sád so geinéaluigh Esau, ré 

ráidhter Edom. - : 

9 Tug Esau a mhnóé dingheanuibh Ch8- 
naain ; Adah inghean Elon an Hititeach, 
agus Ahollbamah inghean Anah, inghean 
Sibeon an Hibhiteach, 

3 Agus Basémat, inghean Ismael, deirbh- 


shíur Nebaliot. , 
4 Agus rug Adah do Esau Eliphas; 
agus rug Basémat Reuel. : : 
5 Agus rug Aholibamah leug, agus 


Iaalam, agus Córah : úad so mic Esau 


.noch rugadh dhúó a ttír Chánaain,. 


; 8 4 Agus do thóg Esau leis a mhná, 
s a mhic, agus a ingheana, agus a nuile 


phearsa dá theaghlach, agus a áirnéis, 


8 uile ainmhintighe, agus e shubstaint uile, 
noch fúair sé a ttír Chánaain; agus do 
chuaidh fan tír, ó aghuidh a dhearbhrathair 


 Iacob. : 


7 Oír budh mho a saidhbhrios n8 
do fhéadadur diomchar láimh récéile: agus 
an tir ann a rabhadur na gcoimbighthibh, 


Ben- .níor fhéad sí a nnomchar lehiomad amáaoine, 


8 Marso do Aitrebh Esau a gcnoc Seir.; 
a sé Esau bo ta ith 
9 4 Agus a síad so geinealuigh Esaw 
athair na Nédomiteach a gcuoc Seir. 
10 A síadso goin mhac Ksau; 
, k4 : 





Gunealuigh Ksau. 
Eliphas mác Adah, bean Esau ; Reuel mac 
rare? iad mu Eliphas, Té 

11 o mIc , Lémon, 
Omar, Sépho agus Gátam, agus Cénas. 

19 Agus do bhí 'láiánmnah na leannán ag 
Eliphas mac- Esau, agus sí Deliphas 
Amalec : dob íad so mc Adah bean Esau. 

13 Agus dob úad so mic Reuel ; Nahat, 
agus Sérah, Samach, agus Misah : dob iád 
so mic Bhasémat bean Esau. 

14 Agus dob íad so mic Aholibamah, 


inghean Anah, inghean Sibeúin, bean Esau: 
agus sí do Éeau leus, agus laalam, 
agus Córah. 


15 4“ Dob íad so Duibhcidhe mhac 
Esau : mic Eliphas cédghin Esau Duibhce 
'Témon, Duibbhce Omar, Duibhce Sepho, 
Duibhce Cénas. 

16 Duibhce Córah, Duibhce Gátam, 
Duibhce Amalec ; asádso na Duibhcidhe 
tháinig ó Eliphas a ttír Edom; dob éad so 
mic Adah. 

17 Agus asíndso mic Reul mhac Esau : 
Duibhce Nahat, Duibhce Sérah, Duibhce 
Samah, Duibhce Missah: a súd so na 
Duibhcidhe tháinic ó Reul a ttíÁr Edom : a 
éad so mic Bhasémat bean Esau. 

18 8 is úad so mic Ahollbamah bean 
Esau; Duibhce leus, Duibhce Iaélam, 
Duibhce Córah : a síad so na Duibhcidhe 
tháinic ó Aholibamah inghean Anah bean 


19 A séad so mic Esau ach is Edom) 
agus a síad so a Nduibhcidhe,. 

20 4í A séad so mic Sheir an Hortteach 
noch do 8itribh an dúthaidh : Lótan, agus 
Sóbal agus Sibéon, agus Anah, mu 


91 Agus Díson, Eaer, 
is íad so Duibhcidhe ná Hiotheach clann 
Sheir a túr Edom. 

29 Agus is íad so clann Lótain ; Hóri, 
gus Hétian : egus deirbhshíur Lótain 

imnah. 


Ibhuare ain Mácshái aela Bhail, Ins 
Albhan, agus Man agus k 
Sépho, a Onam. ia 

94 Agus is éáad so clann Shibeóin ; aráon 
Aiah, Anah : sé so Anah, noch fuáir 
na muillidhe san bhfásach mar do bhí ag 
beathughadh asal Shibeóin & athar. 

25 Agus dob úad so clann Anah, Díson, 
ggus Aholibamah inghean Anah. 

26 Agus dob úad so clann Dhísoin Hem- 
dan, agus Esban, agus ltran, agus Chéran. 
' 97 Agus & séad so clann Eser: Bilhan, 
agus Seabhan, acus Acan. 

28 Agus a éad so clann Dhísain;: Us 

Aran. 

29 A séad so na Duibhcidhe tháinic 
do na Hóúriteachuaibh; Duibhce Lótan, 
Duibhce Sóbal, Duibhce Sibeon, Duibhce 
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GENESIS. 


Aisling Ioseph. 

30 Duibhce Díson, Duibbhce JEeser, 
Duibhce Dísan : is úad so na Duibhcidhe 
Brahio Hón, a measg a Nduibhcidhe a 
túr ir. i , 

31 4 Agus a sad na the so fuúir 
ríoghachd a ttír Edom : suil dó bhí éinrigh 
a rioghachd ós cionn chloinne Isréel. 

39 Béla mhac Beor do b4 a 
rioghachd a Nédom : agus ainm a chaith- 
reach Bass Sa Saái tabail 

38 s fuáir Béla bás, agus 
nine Sórah ó Bhosra & gh na ir $ 

84 Agus do éug Ió agus Húseam 
thír Themáni fa ph na áit. 

35 Agus do Husam, agus Hádad 
mhac Erin pin do taise iii 

685, na áit: é 
diar ie ae seas ó 

836 A oé 
Mhasrecah fe ngh na áit. bCK 
SÉ Heig úil re Shrann anoir e Saoi 
tUán pm da éag Saol, agu Bail 

838 o é s &gus anan 
mhac Aihhor fa áh na áit. 

839 Agus do éug Baalhanan mhac Ach- 
bor, agus siohm mh á na áit; agus dob 
é ainm a chai Pau; agus dob é 
ainm a mhná Mehetabel, inghean -Mhatred, 
inghean Mhesahab. Fe, 

40 4 Agusa síad so anmanna na Nduibh- 
ceadha (háinsc ó Esau, do réir a muintire 
ar | a naithreach ann a nanman- 
nuibh: Duibhce Timnah, Duibhce Albhah, 
Duibhce [Ietet, 

41 Duibhce Aholibamah, Duibhce Elah, 
Duibhcé Pínon, i 

49 Duibhce Cénas, Duibhce 'Téman, 
Duibhce Mibsar, ' ; 

45 Duibhce Magdiel, Duibhce Iram : 
ás íad so Duibhcidhe Edom do réir a 
náitreabha, a ndúthaigh a seilbhe; sé sin 
Esau athair na Nédomiteach. 

CAIB. XXXVH. . 
Aislinge Ióseph. 18 Tnúth a dhear- 
bhraithre. 921 .A reice agus a thabharta 

don Egipt. i 
ASS do bhí Iácob na chomhnuighe sa 

tír a raibh a athair na choimhighth- 
each, a ttír Chanaáin. : 

9 A éad so geinealugh lácob. Ar 
mbeith do Ióseph seachd mbliadhna déag 
dáois, do bhí ag inghilt an tréada a 
bhíochair a dhearbhráithreach; agus do- 
bhí an tóganach a bhfochair chloinme Bilh- 
ah, agus chloimne Silpah, mná a athar: 

tug Ióseph a ndrochthúarusgbháil 
um a. athar. 

3 A nois dob annsa le Hisreel Ióseph 
pá a chlann aile, dó chionn grab é mác a 
sheanúáoisi é: agus do rinne cóta dhó 
dad dathann. 


5 


w 


Aisling l1oseph. CAIB. XXXVII. Chuir lacob go Sechem é, 


4 Agus a nuáir do chonncadar a dhear. 
bhráithre gur bhannsa le na nathair é ná 
a dhearbhráithre uile, do fhuathigheadar 
é, agus ní fhéadaidís labhairt go siothchán- 
ta ns. 

5 &€ Agas do chonnairc Ióseph aisling, 

do innis dá dhearbhráithnibh í : agus 
mhóide íos a bhíúath air. 

6 Agus a dubhairt sé ríu, Gaidhim 
sbh, éisdigh ris a naislingsí do táibhseadh 
dhamh 


T Oir feachuidh, do bhamar ag cean 
punann ar an machaire ; agus ui 
do éirigh Eooá i seescsg eagna h-i a iGige ús 

uian, 


na bhríathra 


€ Agus do chonnairc seision fós ais-. 


9 
mee do innis sé d& dhearbhraith- 
bh Laeas a dubháirt, Féachuidh, do 
Kor-agr iii esihasáinrahe Feol id fanarn 
uidh, do rinne an ghrían agus an ghealac 
an hhonréulta déag umhla dhamhsa, 
10 Agus do innis seision d& athair, agus 
da dhearbhráithribh : gi do imdhearg- 
paitáisisaemmsisioir aráin ubhairt ris, Créd 
é a naisiinese chonnairc tusa an 
deimhin go tiucfa misi, agus do mhathair 
agus do ithre dar ccláonadh féin 
& FHRL; Eiaoin a hoaih ) dh 
411 a dhear- 
laa Sh a chomliaidinidh a aihail 
an 


bis Agus do chúadar a dhearbhráithre 
thréada a nathar go em. 
19 Agus a dubhairt I3rael ré Ióseph, 
bhais gé AS echemn? águs 
an írtada & 
euirfeé mé chuctha thú: agus a dubhairt 
seision ris, .Átáim annso. s 
14 Agus a dubhairt sé ris, Guidhm thú, 
engh, féuch naiáiéscisrhaihseeelhnsi 
dharbhráithribh, agus an maith a táthar 


na tréuaduibh; agus tabhair scéala 


arís. Mar sin do chuir sé amach 
é as gleann Hébron, agus táinig sé go 
Sechemn 


15 A as duine A&irighe é, agus, 


ar ar an mach; 
sgus do fhíéaíruigh an tógjach dhe, ag rádh, 

16 Agus a dubhairt seision, Atáim ag 
taruidh mo dhearbhraithreach : gúidhim 
thá, innis damh cáit & bhfúilid síad ag 


? 
Ir Agan Ao Gin mh Nach, 8 


imthigheadur as so ; Óir do chuala mé íad 
dh& rádh, Déanam CAP srhSage Agus de 
lean Ióseph a dhearbhréithre, agus fuáír a 
Ndótan iad. - 

18 4 Agus a nuáir do chónncadar é a 
bhfad (atha, suil tháinic sé na ngar, do 
comhairligheadur a mharbhadh. 

19 gus a dubhradar gach fear ré chéile, 
Féuchuidh atá an taislingtheach so ag 


90 Bé irownaí a nois, ar a nadhbharsin 

s mar é, teilgeam a bpoll 

criú é, agus a déan í Gur mharbh droch 

bheitheach éigin é : agus do chífeam créud 
thiucfas dá aislingibh. 

21 Agus do chúaluidh Reuben ain, agus 
do shéor ó na lémhuibh é; agus do fáidh, 
N& marbham é. ! 

99 Agus do réidh Reuben nú, N& dóir- 
tigh fuil, ach teilgidh é annsa bpoll so atá 
ar an bhfásach, agus nó cuiridh lámh ann; 
ionnus go mbeanfadh sé as a jamhuibh é, 
dhá thabhairt King athair a rís. 

98 s a, a nuáir tháini iHia| le 
chum Mórgharés  rhhoeis ee ar 
a chóta dhe, a chóta ioldhathach do bhá 
uime; 

94 s do toehnacaí léó e, agus do 
the ar a bpoll é: agas do óÁí an poll 
folamh, agus ní raibh uisge ann. 

25 Agus do shuigheadar síos dithe aráin, 


'agus do thógbhadar súas a súile, agus do 


amhairceadar, agus féuch do tháinic cuid- 
eachda Ismaeliteach ó Ghilead gun a 
ccamhulluibh, ag iomchar spíosra, agus 
balma, mirra, ag imtheachd dá bhreith 
síos do Ni pt. ba 


26 Agus adubhairt Iúdah ré na dhear- 
bhréithnbh, Ciodh an tarbha m& mhara 
bhamáoid ar ndearbhrethair, agus a fhuil 
a cheilt? 

27 Déanam, agus reácam ris na His- 
maeliteachuibh é, agus na beanadh ar 
lámha leis; Óir ásé ar ndeearbhrathair agus 
ar bhfeóil é, Agus do áontuighedar a 

pus sia!  bhabhad Mid ré 

98 Annsin do ar Midiann 
na ttáobh, ceannuighthe ; agus do rach 
eadar agus do thógbhadar súas Ióseph as 
an ál agói do réacadur Íóseph ris na 
Hismaeliteachuibh ar fhichid póosa airgid 
agus rugadarsin [óseph do Négipt. 

99 13 Agus dfill Reuben chum an phuill; 
agus féuch ní raibh Ióséph san pholl : agus 
do stíall se a éudach. K 

80 Agus do fhill sé ar a dhearbhráith- 
ribh, agus a dubhairt, Ní bhfwií an leanamh 
ann : agus misi, cáit a ngéubha mé? 

81 $ Agus do ghlacadar cóta Ióseph, 
agus do mharbhadar meannán do na gabh- 
rtibh, agus do thumadar an cóta ann sa 
nbhfail. 





Uil, Er agut Onan. GENESIS. Íuda agus Tamagr- 


89 Agus do chuireadar an cóta iol- 
dhathach, agus rugadar chum a nathar 
é, agus a dubhradar, Ag so mar fuaram- 
airne é; githin a nois a né cóta do mhic 
é, nónach é. . -! 

.38 Agus do aithin seision é, agus & 
dubhairt, ÁA sé cóta mo mhic é; do mharbh 
droichbheitheach é, atá Ióseph ar ná ghearr- 
adh na phíosuibh gan chunntabhairt. 

834 Agus do stíall Iáncob a eudach, agus 
do chuir éudach róinnígh uime, agus do 
rinne doilghios fí, na mhac mórán do 
laechibh. - 

835 Agus de éirgheadar a chlann mhac 
uile, agus a ingheana suas dá mheisniugh- 
adh; ach do dhíult seision meisneach do 
ghlacadh; agus do ráidh sé, Oir rachuidh 
mé síos annsa nuáish chum mo mhic ag 
déanamh doilghiosa : mar so do cháoin a 
athair é. 

36 4 Agus do reacadar na Midianuigh 
é do Néigipt ré Potitphar, oifigeach do 
mhuinntir Phárao, agus caiptín a gharda. 

CAIB. XXXVIII. 


Clann Iúdah. T1 Agus an drochbhéusa. 
"13 Jnatleachd Támar. 91 Agus a 
£eineoil 
ACS tarla sa namsin, go ndeachuidh 
lúdah síos ó na dhearbhráithibh, agus 
gur fhill a steach te Hadullamiteach, áir- 
ighe dar thanm Híra. 

2 Agus do chonnairc [údah annsin ingh- 
ean Chanaanitigh áúirighe, dar bhainm Sugh, 
agus do gabh sé chuige í, agus do chiomh- 
riachduin sé ría, 

3 Agus do torrcheadh í, agus ruwv sí 
mac; agus tug sé Er dainm air. 

4 Agus do tiorrcheadh a rís í, agus rug 
8) mac; agus tug Onan dainm air. 

5 Agus do-toirrcheadh fós a rís í, agus 
rug sí mac; agus tug Sélah dainm air: 
agus do bhí sé ann Chesib a nuáir rug sí é. 

6 4 Agus tug Iúdah bean do Er a 
chédghin, dar bauim Támar. 

7 do bhi Er, ccdghin Iúdah, go 
holc a hniasi an TíGHEARNA; aéusdo 
mharbh an TíGHFARSNA é. 

8 Agus a dubhairt [ú!ah ré Hónan, Bí 
ag mnáoi (o dhearbhráthar, agus pós í, 
agus déuna slíochd dot dhearbhráthair, 

9 Agus do bhí a thios ag Onan nach 
budh leis féin an slíochd : agus tárla, a 

,. nuáir do chuáidh sé do choinhriachduin fé 
mnáoi á dhcarbhrathar, gur dhúirt sé ar án 
ttalamh, ionnus nach dtiubhradh sé sliochd 
da dhearbhráthair. 

10 Agus do chuir an ní do rinne sé 

-feargaran TiGHEARNa : uime sindo mharbh 
sé Onan mar an ccéadna. 

11 Ann sin a dubhairt lúdah ré Tá- 
mar a bhaiuchliamhuin, Fan ad bhain- 
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- 


treabhuigh a ttigh hathar no go fhásuigia 
mo mhac Sélah; (óir a dubhairt sé, Deaglas 
go ttigeamhadh go bhfuigheadh seision ba a 
iús mar fuáir a dhearbhráithre) agus dcx 
imthigh 'Tíimar agus do rinne comhnuigher 
a ttígh a hathar. ; 

12 Agus a ccionn aimsire do eug inghearr 
Suah bean lúdah; agus do ghlac [Iúda 
meisneach chuige, agus do chuáúidh súas go 
'Timnah mar a raibh luchd béarrttha 
chaorach, é féin agus a chara: Hírah an 
“Tadullamíteach. 

13 Agus do hinnseadh do Thámar, da 
rádh, Féuch, téid hathaí rcleamhna súas 
go Timnah dó bhearradh a chágrach. 

14 Agus do chuir sisi a culúidh báin- 
treabhuigh dhi, agus do fholuigh sí í fein 
le folach, agus do finll í féin, agus do 
shuígh a náóit shofhaicsiana, laimh ris a- 


". tslighe ag dulgo Timnah ; óir do chonnairc 


gur fhás Sélah, agus nar tugadh í féin na 
unáoi dhó. 

15 A nudir de chonnairc Iúdah i, do 
shéoil aur méirdreach do bhí ann,do chionn 
gur tholuigh sí a haghaidh. 

16 Agus do fhúl sé uir ar a tslighe, 
agus a dubhairt, Guidhim thá luáithigh ort, 
leig dhamh a bheith agad ; (óir ní raibh a 
fhios aigegur bhí bean a mhic í.) Agus & 
dubhairt sisi, Créud do bhéura tú dhamh do 
chionn a bheith sgam ? 

17 Agus a dubhairt seision, Cuiríe mé 
meannán cÁugad Ó na gabhruibh: Agus & 
dubhairt sisi, An bhfuigte tú geall agum nÓ 
go ccuirigh tú chugam €f 

18 Agus a dubhairt seision, Créud an 
gheall do bhéura mé dhuit? agus a dubhairt 
sisi, Do shéula,do bhráisléid, agus do bhata, 
noch atá ad laimh: agus tuv sé úad sin 
di, agus do bhí aice, agus do toirrcheadh 
leis í. 

19 Agus do éirigh sisi, agus do imthigh 
roimpe, agus do chuir a folach dhi, agus do 
chuir a héudach baintreabhuigh uimpe. 

20 Agus do chuir ludah an meannán 
has lé laimh a charad an Faoi sa mine 

fagháil a ghill as láimh na mná : ní 
bhfuáir sé as 

91 Ann sin do fhiafruigh sé do mhuinn- 
tir na háite sin, Caita bhfuilan mheirdreach, 
do bhí go hoscuilte ré téobh na sligheadh ? 
Agus a dubhradarsan, Ní raibh éinmhéir- 
dreach sa náiísi. 

99 Agus do fhill seision go Iúdah, agus 
a dubhairt, Ní fhaghuim í : agus mar an 

& a dubhradar muinntir na háite, ní 
raibh éinmhéirdreach sa náitsi. 

83 Agus a dubhairt [udah, Bíodh aice 
deagla go bhfuighmís náire: féuch do chuir 
mé an meanhánso uáim, agus ní bhfuáir tí í. 

24 Agus táinic a steach na ccion thrí 
míosa na dhiáigh sin, gur binniseadh de 


Daoirse Ioseph. 


ledah ag radh, Do rinne hinghean Támar 

mesrdreachus: agus feúch fús atá sí torrach 

asiriopachus : agus a dubhairt Iudah, Tug- 

thar amnch í, agus a loiscthear í. 

25 A nmuáar tugadh amach í, do chuir 
w Gos chum a hathar cleamhna dá rádh, 
Os té icar /eis íad so atáimsi torrach : agus 
a duhhairt sisi, Guidhim thú, méas cía lear 
leis iadd so, an scula, agus na bráisléide 
amus an bata. 

26 do adhmuigh Iúdah íad, agus 
a dubhairt, Dob fhíréunta i1sí ná misi; do 
chun nach dtug mé dom mhac Sélah í, 
Aeus níor bhean ría a rís, ní is mó. 

37 4í Agus tárla a naimsir a tuismidh, 
och go rabhadar dias iona broinn. 

98 Agus tárla a naimsir a tuisimidh, gur 
chuir áon aca a lamh amach, agus gur 
ghlac an bhean chuidighe an lámh, agus 
Ei il snáithe sgarlaoide fan laimh, 

a radh, Sé so tháinic amach ar ttúis. 

29 Agus tárla nuáir rug sé a lamh ar 

a hais: féuch tháinig a dhearbhrathair 

amach : a dubhairt sis, Cionnus do 

bhris tusa amach ? bíodh an briseadh so ort 
fein : uume sin t Pháres dainm air. 

30 Agus na dhuaigh sin tháinic amach 
adhearbhrathair ar a raibh an snáithe scár- 
Heide ar a láimh, agus tugadh 7árah 
dauwm air. i 

CAIB. XXXIX. 

Daeorse Ioseph. T A gheanmnuidheachd. 
980 A chur a bpríosun. 91 Mhar & 
dfuair cairdeas há agus daoine. 

GLUS rugadh I síos do Negipt ; 
agus Potipher oihgeach do mhuinntir 

Pharao, caiptín a ghárda, Egipteach, do 

cheannaigh sé é as lamhuibh na Nismaeli- 

teach, noch tug leó sios ann sin é. 

9 Agus do bhí an TroGHnEaRNA maille re 


agus do bhí na dhuine sona ; 
Feise a ttigh a mhaighistiran T ioteach, 

3 Agus do chonnairc a mhaighistir go 
rabh an TiGHEARNA maille ris, agus go 
tiug an TIGHEARNA ar gach ní d& ndearna 
sé rath do bheith air na lamhuibh. 

4 Agus fuair Ióseph grésa iona radharc, 
sgus do rinne seirbhís dó ; agus do rinne 
féhmheóir Ós cionn a thighe dhe, agus do 
chuir fa na láimh a raibh aige. 

5 Agus tárla ó nuáir fá ndéarna sé 
femhmheóir dhe na thigh, agus Ós cionn a 
rabh aige, gur bheannuigh Día tigh a 
Négptigh ar son Ioseph; agus do bhí 
beann an TIGHEARNA air a raibh 
aige a stigh 

6 Agus dá 


agus amuigh. 

o fhág sé a raibh aige a láimh 
Ioseph ; agus níor bhfios dó éinní dá raibh 
age féin, gs amháín an tarán do itheadh 
sé. Agus do bhí Ioseph, deaghmhaiseach, 
agus seamhaeh. - : 


CAIB. XXXIX. 


! Onúir Ioseph. 

. T7. 4 Agus tárla a ndiáigh na neitheannso, 

gur leag bean a anhsaighistir a súl air [óseph;, 
agus go nlubhairt sí leis, Luigh homsa. 

8 Ach do dhiúlt seision sin, agus a 
dubhairt re mnaói a mhaighistir, Féuch, 
ní feas dom mhaighistir créad atá sa, 
sa tigh, agus do chuir sé a raibh aige fhm 
lamhuibh. 

9 Ní bhfuil duine is mó ná mé iona 
thigh ; agus níor chonnuimh sé éinní uaim; 
ach thusa, do chionn gur tú a bhean: cion- 
nus fhéaduimse mar sin an tolc mórsa, agus 
an peacadh do dhéanamh a naghuidh Dé? 

10 Agus tarla mar do bhí sisi lá air lá 
ag, labhairt ré Ioseph, nach ar éist sé ría, 
do luidhe lé, uo do bheith aice. 

11 Agus tárla timchioll na huáire sin go 
ndeachuidh Joseph don tigh do dheanamh 
a sheirbhíse ; s ní ruibh aonduine do 
mhuinntir an tighe astigh ann sin. 

12 Agus do vug sisi ar éudach air, dá 
rádh, Luigh liom : agus do fhág seision an 
brat na láimh, agus do thuith, awus do chu- 
8&idh.sé amach. i 

13 Agus tárla a nuáir do chonnairc sisi 

gur fhág sé an téadach na láimh agus gur 
theith amach; ch: 
. 14 Gur ghoir sí ar mhuinntir an tighe, 
agus do labhair sí riú, agus do ráidh, Feuch- 
uidh, tug sé Eabhruigheach a steach do 
mhagadh orúinn : táinic sé a steach chu- 
gamsa do luighe liom, agus do ghoir misi 
na chomháirc go hárd. . 

15 Chua tháinic dhe sin a nuáir do 
chúnluidh sé gur thóg misí mo ghuth Ós: 
aird, agus gur chomhairc mó, gur fhág a 
bhrat agum agas gur theith, agus gur imthigh . 
sé amach. i 

16 Agus do chuir sí ag téadach a ccumh- 
dach laimh ría nú go ttáinig a TIGHEARNA 
a steach. : 

17 Agus do labhair sisi ris do réir na 
mbríatharso, dá radh, An TAHTAIAFTH TR 
bhruigheach noch thuguis chuguinn, tháinig 
sé a Seach hobaita “io dhéanainh ma- 
guidh orum. 

18 Agus tárla a nuáir do thog misi mo 
ghuth go hárd, ageús do éigh mé, gur fhág sé 
a bhrat agam, agus gur theith sé amach. 

19 Agus támic as sin a nuáir do chúa- 
luidh a mhaighistir bríathra a mhná noch 
do labhair sí ris, da rádh, Marso do rinne 
do sheirbhíseach rium ; go raibh a fhearg 
ar lasadh. , mhi. 
. 90 Agus do ghlac maighistir JÓseph é, 
agus do chuir a bpríusún é, a náit a rabha- 
dur príusúnuigh an righ ceanguilte; agus 
do bá; sé ann sin a bpríosún. 

91 4 Ach do bhí an Sheahan re [o- 
seph, agus do thaisbéin puis Ó, agus 
ta fabhar dhó a lathair tharcoimhéud an 
phríustáún, ei. á 


. bhiadh ag sc 


Oifigigh Pharao. 


94 Agus tug fearcoimhéad an phríosuin 
fa léimh Ioseph na príosúnuigh uile, noch 
do bhí san phríosún ; agus gidh bé ar bith 
do nidís ann sin, dob eision do níodÁ 6.. 

43 Ni fhéuchadh fearcoimhéad an phríu- 
géin do ní ar bith dá raibh fá na laimh : 
do chionn go raibh an Tion.EARNaA maille 
rision; agus ní d& ndéanadh sé go 
gcuireadh an TíougARNa rath aír, 


CAIB. XL. 
Aislinge dháas oifigeach Phárao eidirmhin- 


gile Ióseph. 14 Noch rinne tú dá 
chomhfhuasgladh. ' 
GUS tárla a ndiéáigh na neitheanso, 
gur chuir buitléir agus báicéir ngh 
ne Hégypte fearg ar a TTIGHEARNA righ 
na Hégipte. 

2 Agus do fearguidheadh Phárao a nagh- 
uidh deis dá oifigeachuibh, a uidh an 
phriomhbhuitléir agus an phríomhbháicéir. 

3 Agus do chuir sé a laimh íad a ttigh 
Chaipún an gharda, don phniosúin, a náit a 
raibh Ió a laimh. ; 

4 Agus do chuír Caiptín an a a gcúi- 
ram ar Ióseph, do bhí ag foghnamh 
dhóibh, agus do bhádur seal a bpríusúin, 

5 4 Agus do choncadur aráon aisling, 
gach &on aca a aisling féin a néanoidhche, 
Éach neach aca do réir fhriotail a aislinge; 

uitleir agús báéicér righ na Hégipte, noch 
do bAí Feach ma phríusún. 

6 A inig [Ióseph a steach chugtha 
ár súisiáin, san do héach OrTa, haig 
féuch, do bhádar go dubhach. 

7 Agus do fhiafruigh sé doificeachuibh 
Pharao do bhí na fhochair a gcoimhéud 
tae a thighearna, ag rádh, Créad fa 

iltíss comhdubhach sin aniugh. 

8 Agus a dubhradursan ris, Do chon- 
camar aislinge, agus ní bhfuil fear a cciall- 
uúighe aguinn. Agus a dubhairt Jóseph riú, 
Nach ré Día bAeanas ciallughadh? guidhim 
sibh, innisidh dhamhsa íad. 

. . A é ah innis pié nrásanbeHish a 
ais o Ióseph, agus a dubhairt ris, Ann 
raaialinge, feuch, do bhí fíneamhuin ar 
maghuidh ; 


P 10 Agus annsa bhfíneamhuin do bAá- 
ur trí beangáin, agus (do bhí) amhail do 
headh á amach, agus go rasDÁ 
a bhláth ag teachd amach, agus go ttuxa- 
dur a ttríopuill céora Fáil sé uatha. 
11 Bia bhios san rao am láimh- 
agus do ghlac mé na grá e: agus 
dhaise PhArao íad, agus tug 
mé an cupán a láimh Phárao. 
2 Agus a dubhairt Ióseph ris, A sé so 
a chiall sin : na trí beanaáin is tri Íá íad sin. 
13 Gidheadh faoi chionn trí 18 fús toi- 
bhuidh Phárao do cheann súas, agus 
cuirúidh ad $it féin thú : agus do bhéura tú 
40 


GENESI:. 


Kidirmhnuigha na naisling 
Cupán Phárao na léimh, do nós an chéd 
mhódha anué$ir do bhí tú ad bhuitiéir aige- 

14 Ach canhóigh ormsa a nuáir beathar 
go maith , aghs guidhim thú taisbéira 
cineal damh, agus cuimhnigh do Phárao, 
mé agus beir amach as a tighsi mé. 

15 Oir as dearbh gur ab é mo ghoid 
as cúch na Neabhruidheach do rinneadh s 
ni dhearna mé éinní annso mar an gceadna. 
as a ccuiríidis ann sa charcairei mé. 

16 A nusir do chonnuirc an tárdbháicéir 
gur mhaith brigh na. haislinge, a dubhairt 
sé re Ioseph, Do bhí misi mar an 
am aisling, agus, féach, do bhí agam tri 
cléibhínigh bána ar mo chionn : i 

17 Agus annsa chleibhin uachdarach do 
bhí a nuue shórt bídh bháacalta do Pharao; 
agus a dúadar na héunlaith iad dom chionn 
as na Fuirai mMe Ióseph 

18 Agus do i agus & 
uthat, Saia a chíall sin: Na trí cleibhí— 
nigh, trí lá íad sin. 

19 Gidheadh faoi chionn thrí 1& fós: 
toigeóbhuidn PhArao do cheann uáitsi, agus 
crochfuidh sé ar crann thú, agus iúsuid na 
héunlaith thfeóil díot. 

20 48 tárla an treas 18, noch Ba 1& 
beartha Phárao, go ndearna sé féusta da 
sheirbhíseachuibh uile: agus gur thóg súas 
ceann a nárdbhuitleir agus a nardbháiceir 
ameasc a sherbhíseach. 

91 Agus do aisig sé antárdbhuitléir chum, 
a bhuitléireachda a ris: agus tug sé an 


Cupán a láimh Phárao: mhin 
29 Ach do chroch sé an tardbháicéir : 
mar do innis Ióseph dhóibh. 


25 4 Gidhéadh níor chuimhnigh an tárd-— 
bhuitléir air Ióseph, ach do dhearmuid se é. 


CAIB. XLI. 


Aislingidh Pharao. 14 Ár na neidir- 
mhinsughadh i shí é 38 Neach do 
dhearnadh na riaghlóir ar an Kgipt. 


GUS tárla a gcionn dá bhlíadhan iom- 

len, go bhfaca Phárao aisling; agus, 
féuch, do bhí sé na sheasamh láimh ns a 
nabhainn. 

8 Agus, féuch, tháinic na diéigh as a na- 
bhuinn seachd mbath sgíamhacha, agus íad 
ramhar a bhfeóil; agus do bhádur ag in- 
gheilt ar mhóinfhéar. 

3 Agus, féuch, tháinic na ndiúigh as a , 
nabhuinn seachd mbath eile, gránda agas 
trúagh a bhfeáil ; agus do sheasadur a bfho- 
chair na mbó eite, ar brúach na habhanna, 

4 Agus dGadar na bath a feóil- 
trúagha na seachd mbath bréaghdha reamh- 
ra. Agus sn sin do mhúsguil Phárao. 

5 Agus do choduil sé, agus do chonnairc 
sé aisling an dara huair: agus, féuch, tan- 
gadur seachd nd'ása arbha ar éanchoinnlín 
mhéath agus mhaith. 


Aishageadh Pharao. 
6 féuch, tangadur seachd ndiasa 
sain arna Coáachadh GA rhíoih a 


gsoir, & níos na ncháigh 


CL Ais So asa sios sech] sfscú 


Se. a FENENFHHL Firarsaí agus, féuch, dob 
sasixng é. 


8 Agus tárla air maidin go raibh a spio- 
rad buaafheartha do chuir fios, 
do ghoir ar dhréoithibh na Hóégipte uile, 
agus sir ipirichasigh críonna : agus do innis 
a aisling dhóibh ; ach nór frith 
áouduine do inneosadh a ccínll do Phárao. 
9 € Ann sin do labhair an tárdbhuitléir 
ré Phárao, ag rádh, Cuimhnighim mo loch- 
éa a niugh : 
10 Do bhí Phárao ré na sher- 
bhíse chuibh, agus do chuir sé misi a bprío- 


Sa a mh chaiptin sn ghárda, mé féin 
agus a 
11 Agus do choncamair éishng a néun- 


oidhche amháin, misi agus eision ; do taidh- 
bhreadh dá gach neach aguinn do réir ei- 
a aislinge féin. . 


129 Agus do bhí ionar bhfochair annsin 
Ggwaach, Eabhruidheach,serbhíseach chaíp- 
to an ; agus do innisiomar dhó, 
agus do fhoillsigh cíall ar naislinghidh dhú- 
ian, do gach 8on Fóisóiii do réir a aislinge 


15 Agus tárla, 4; do réir mar do fhoillsigh 
sé chhamn, mar sin do bhí : do fhill sé 
Sas um moifige, agus do chroch sé 


-. 14 7 Ann sin do chuir Phámo fios, agus 
ar Ióseph, agus tugadar léo é 8 
baí sar Ssiieorainha cinn agus 
bharr seision é féil aguada; athrúigh á 
one aihóig táinic a steach go nuige 


SA Agus a dubhairt Phárao re Ióse 
Do chonnairc mé aisling, agus ní bhftí i 
íniúghadh : agus 
éo chúsla me teachd ortsa, á Shtigtann 


ta aisling chum a heidirmhíni 
16 hárao d& 


do fhreagair Ióseph i 
uadh, ian atá sin : do bhéura Día 
do bige piéiar i shíothchánta. 

a dubhairt Phárao re Ióseph, 
Ad sain féuch, do sheas mé ar bhrúach 
ga habhanna. 

18 Agus, féuch, tháinig a nsíos as a 
abhainn seachd mbath, ramhra feólmhara 


séúamacha; agus do bhádur ag inghilt ar 


leana. 

19 Agus, Beach: ur seachd mbath 
ele amach gránna 
féaitoirrak We a leithéid nach bhfaca mé 
úamh ar feadh chríche na Hégipte ar olcas. 


20 Agus a dúadar na bath truágha 
ghránna súas na Bhá mbath ramhra sín. 


CAIB. Fo 


Seachd mbliadhna torrthach, 


agus a nuair a duadar súas íad, ní ' 
sibh a thíos a ndúadar íad ; ach do bhadur 
granna do ghnáth, mar do bhádar ó thús: 
ann sin do mhúsguil mé. 

22 Agus do chonnairc mé ann maisling, 
agus, féuch, théinic as 8onchoinnlín amhain 
seachd ndíasa iomlán, agus maithe : 

28 Agus, féuch, théimc súas na ndiáigh 
so, seachd ndiasa, críona, tana, agus ar na 

adh ón ngaoith a nsoir: 

984 Agus do shluigeadur na díasa tana 
na seachd ndíasa maithe; agus do innis mé 
so do nadraóithibh ; ach ní frith éunduine 
díoillseochadh a mbrígh dhánih. 

25 Agus an dubhairt Íóseph re Phárao, 
ITsionann aisling Pharao: dó thoillsigh Día 
do Phárao an nt as mían leis do dhéunamh. 

296 Na seachd mbath maithe is seáchd 
mblíadhna iad; agus na seachd mdiasa 


Feasa ásseachd mbliadhna íad; is ionann . 


a nais 

97 na seachd mbath tana gránna 
tháinic a nsíos na ndiaigh, seachd mblíadh- 
na íad; agus na seac á ndíasa fol 
buáilte on ngáoith a nsoir, budh séa 
mbliadhna gorta íad. 

98 (As é so an ní dubhairt mé re Phá- 
rao: An ní ás áil le Día do dhéanamh atá 
sé agá Fhoillsiughadh do Pharao. 

gó Biódh a fhios agad go bhhuilid seachd ' 
mbliadhna mórthórrthacha ag teachd ar 
feadh chríche na Hégipte uile : 

"' 80 Agus éiréochuid na ndiaigh sin seachd 

mbliadhna gh) agus hirnh aiahrar an 

fhairsinge uile a gcrich na 

millédh sn ghorta an talamh ; IER aa gs 
ah sa ní biá fios an lónmhuire sa 

i do b 


si im) sin thig na dhiáigh; 
óir bháidh sh ro 
39 Agus do chionn á dúbluigheadh a 
ó; 


naisling we Pharao fh is uime sin gur 
cinnteadh an chúis lé Di, : agus do bhéaraa 
ccrich é go goirid. 

33 A nois uime sin, faghadh PhArao 
duine discréideach críonna, "gus cuireadh é 
os cionn chríche na H 

$4 Déanadh Pharao mar so, agus ord- 
uigheadh sé oi Ós cionn na críche, 
agus tógbhadh an cíigeadh cuid do chrích 
na Hégapte, annsna seachd mbliadhnuibh 

eacha. 

35 Agus cruinníghedís uile beatha sis 
mbliadhan maith sin do thiocfas 
cuiredís arbhar a dtaisge faúi láimh bhá- 
rao, agus cumhduighedís beatha ann sna 
caithreachaibh. 

36 Agus biáidh an lónn sin na stór ag 
an talamh a noirchill :sheachd W enh 
gorta, noch bhias a ttnalamh na Liégiptes 
Ionnus nach aidmhilifidh an talamh 
ngóÓrta sin. 





Na bliadhna gorta. 

37 Agus do théáitin an ní sin ré Phárao: 
agus ré na sherbhíseachuibh uile. 

38 4 Agus a dubhairt Phárao re na 
mhuinntir, An féidir dhúinn duine ann a 
bhfuil spiórad Dé mar é so dfagháil? 

39 Agus a dubhairt Pharao ré Ióseph, 
Do chionn gur thaisbein Día so uile dhuitsi, 
ní bhfuil duine is discréidighe agus is 
críonna ná thú féin. 

40 Biáidh tú ós cionn mo taighe agus 
is réir do bhréithre hbias rniaghlúghadh mo 
dháoine mile: ann mo chathaoir ríogha 
amháin bhías mé ní is mó ná thú. 

41 Agus a dubhairt Pháraó ré Ióseph, 
Féuch, do-chuir mé Ós cionn críche na Hé- 
gipte uile thú. 

42 Agus do bhe8n Phárao a fháinne da 
láimh, agus do chuir sé ar laimh Ióseph é, 
agus do chuir sé culaidh shíoda uime, agus 
do chair slabhra óir ía na bhraghuid. 


43 Agus tug air dul air marcuigheachd 
san dara carbad do bhí áige: agus do fhúag- 
radar roimhe, fillidh bhar nglún : agus Bh 


rinne sé óachdarán dhe ós cionn criche na 
Hégipte uile. 

44 Agus a dubhairt Phárao ré Íoseph, 
IS misi Pharao, agus gan tusa ní thoigeobh- 
uidh éanduine a lámh na a chos súas a 
ttaaslamh na Hégipte uile. 

45 Agus do ghoir Phárao mar ainm do 
Ióseph Saphnat-Phaaneah, agus tug sé mar 
mhnaoi dhó Asénat inghean Photipherah 
sagart On : agus do chuaidh Ióseph amach 
ar feadh chríche na Hégipte uile. 

46 dí Agus dobhí Ióseph tríochad bliádh- 
an daois a nuáir do sheas se a lathair Pha- 
rao rúgh na Hémpte: agus do chuáidh Ió- 
seph amach as fiaghnuisí Phárao, agus do 
chuaidh ar feadh criche na Hégipte. 

47 Agus ann snaseachd mbliadhnuibh 
tóirrtheacha tug an talamh torádh úadh na 
dhornánuibh. 

48 Agus do chruinnigh scision súías 
beatha na seachd mbhadhan noch do bhí 
a ttalamh na Hégipte, agus do chuir an 
bbeatha a ttaisgidh ann sna caithreacuibh: 
toradh na bhfearann, do bhí gach éantáoibh 
fa gcuairt gach éanchaithreach, do chuir sé 
a ttaisgidh innte féin é. 

49 Agus do chruinnigh Ióseph arbhar 
mar ghainimh na fairge, rómhórán, nó go 
ndeachuidh sé ó chomhaueamh; úir níor 
bhféidir a &ireamh. 

50 4] Agus rugadh dias mac do Ióseph 
suil thangadar bliadhna na gorta, noch rug 
Asénat ínghean Photiphera, sagart On, 
dó 


51 Agus tug Ioseph Manasseh dainm 
ar an ccéidghin; óir do thug Día orúm, air 
sé, mo uile shaothar, agus tigh máthar uile 
do dhearmad. ” ! 

E4 
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TPearbhraitkre Ioseph. 
59 Agus tug sé Ephraim dainm ar an 
dara fear : Óir do rinne Día síoljmhar mé a 
ttalamh mo bhuaidhndh, . 
53 4 Agus do críochnuighéadh na seachd 


"“- mbliadhna tóirtheacha do bhí a ttalamh na 


Hégapte. ) 

54 Agusdothosuigheadarseachd mbliagh- 
na na gorta teachd mar & dubhairt Ióseph ; 
agus do bhí an ghorta ann gach uile thír; 
ath do bhí arán a ttalamh na Hégipte uile. 

55 Agus a nuáir do bhí gorta a gcrích 
na Hégapte, do éighmheadar na déine ar 
Pharao diíarruigh aráin air: agus a dubh- 
airt Phárao ris na Hégiptibh uile ímthigh- 
idh dionnsuighe Ióseph; déanuidh an nú a 
déara sé ribh. 

56 Agus do bhí an ghorta ar aghuidh na 
talmhan uile: agus do oscuil Ióseph tighthe 
an stórúis uile, agus do reac ris na Hégipt- 
ibh : agus da fhás an ghorta go trom á gcrích 
na Hégipte. “ 

57 Agus táinig a nuile thír go Ióseph 
don Egipt do cheannach arbhar, do chionn 
go raibh an ghorta chomhthrom sin ann 
gách enúr. 
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Teachd dhearbhraithre Ióseph don Egipt. 
7 Le tail eascaoin cheasdnuigh sé iad 
24 Nochd arís a chaoin doibh. 


A NUAIR do chonnairc Iácob go raibh 
arbhar sa Néepipt, a dubhairt lacob 
ré na chloinn : créud fa bhfuiltí ag féachuim 
ar a chéile? 

2 Agus a dubhairt seision, féach, do 
chúala mé go bhfúil arbhar sa Négnpt : 
éirgidh síos ann sin, agus ceannchaidh 
dhúinn; as sin ionnus go mairíeam, agús 
nach bhfugheam bás. : 

83 Agus do chúadar deithneamhar dear- 
bhráthar Iósephsíos do Négiptdo cheannach 
arbha. i 

4 Ach níór chur lácob Beniamin, 


dearbhráthair Jóseph,lenadhearbráithribh ; 


Óir a dubhairt sé, ar eagla go nimeochadh 
tubuiste air. : 

5 Agus tangadurmic [Israel do cheannach 
arbha a measc na ndaoine thíúnic: Óir dé 
bhí an ghorta a ttíir Chánaain. 

6 4 Agus dob é Ióseph dob uachdarán Ós 
cionn na tíre uile, ugwus is eision do reacadh 
ré daoinibh na tire. úile agus ar 
dearbhráithre Ióseph, agus do umhluighéa- 
dur íad féin síos dá lathair (é na naigthibh 
go talamh. 

7 Agus du chonnairc Ióseph a dhear- 
bhríuthre, agus do aithin iad, ach do chon- 
naimh é féin úatha, agus dó labhair go 
garbh ríu : agus a dubhairt ríu, cáit as a 
ttangabhairsi/ Agus a dubhradarsan, as 
tir Chánaain, do cheannach bídh, 


Deidghios Iacob. 
8 Agus do aithin Ióseph a dhearbhráith- 
Te, agus nior aithnigheadursan eision. 


9 Agus do chuimhnigh Iósebh air a- 


naising do chonnairc sé na ttimchiollsán, 
agus do ráidh ríu, Js luchd bratha sibh tan- 
abhair dtéachuin éadaingneach na tíre. 

10 Agus a dubhradursan ris, Ní headh 
a tmghearna, ach do cheannach bídh 
tangadar do sherbhísigh. 
. 13 ÉS clann éanathar sinn uile: is daoine 
frmneacha sinn,ní luchd hratha do sherbhí- 


129 Agús a dubhairt seision riu, Ní 

beadh, achd is dféachuin éadaingneach ne 
úre thangabhair. 
15 Agus a dubhradarsan, da dear- 
bhrathair dheag acáid do sherbhisigh, mic 
éanduine amhain a túr Chánaain; agus, 
feuch, atá an mac as óige a bhíochair ar 
sathar, agus &on nach óAfuil. 

14 . a dubhairt lóseph ría, Sc sin 
an n: do labhair mé ribh, da radh, Is luchd 
bratha sibh. 

15 Is mar so dearbhochar sibh: dar 
sanun Phárao ni reachtháoi amach as so, 
muna ttí bhur ndearbhrathair as óigé annso. 

16 Cuiridh duine aguibh ar siubhal, 
hin coinneochthar sibhsi a bpríosún, nó: 
go ndearbthar bhur mbriathra, an bhfuil 
iirmne ionnuibh : nó dar anum Phárao, go 
óearbhtha is luchd bratha sibh, 

11 Agus do cbuir sé iadl uile a bpríosún 
go ceann thrá lá. ! 

18 Agus a dubhairt Jóseph ríu an treas 
ia, igh mar so, agus mairidh : óir atá 
eagla Dé orum. 

19 Alas dáoine fírinneacha sibh, fág- 
bhuidh áon da bhúr ndearbhráithribh a ttigh 
bhar iosúin:;: Jmhthighidhse, beiridh 
arbhar libh ar son gorta bhur Échair 

920 Ach tauguidh bhur ndearbhrathair as 
óige chugamsa ; mar sin fhíorfúighear bhur 
aibréathra agus ní bhfuighthí bás. Agus do 
rmneadur amhluidh sin. —- ia 

91 48 Agus a dubhradur eatorra féiny 
Atémaosd go deimhin ciontach a ttaobh ar 
mdearbhrathar, do bhrigh go bhíacamar 
dcaghios a anma a nuáir do ghuidh sé sinn, 

agus nar éisdeamar ris; is uime sin tháinig 
g As d  hreagaí ben íad, d 

99 o ir Reuben íad, da. 
radh, Nach ar labhair misi nibh, dá rádh ; 
Na peacuighidh a naghaidh an leinimh; 


ní raibh a fhios aca gur thuig 
Óir is lé fear edirmhínighthe 
riú. 


do 1ompoigh a chúl ríu, agus 
do ghuil sé; agus do fhuil orra & rás, agus 
48 


CAIB. 


tugadh sé bhur ndearbhrathaír leis,- 


XLII. | leig uadh Bensamin. 


do bhí ag cúmhrádh ríu, agus rug sé Símeon 
úiatha, agus do cheanguil é as coinne a súil, 

25 4] Ann sin do aithin-Ióseph a saic do 
honadh, agus cuid airgid gach nduine aca 
do chur na shac féin, agus lúnn do thabh- 
airt dóibh chum na sligheadh : agus is mar-. 
S0o do rinne sé ríu. 

26 Agus do ualuigheadur a nassail leis 
a narbhar, agus do imthigheadur as sin. 

97 Agus a nuáir do oscuil fear aca a 

shac do thabhairt próantair dá assal sa tigh 
ósda, do chonnairc sé a chuid airgid; óir 
féuch, do bhí sé a mbéul a tsaic. 
. 98 ti a dubhairt sé re na dhear- 
bhraithribh, Do haisigeadh mo chuid airgid; 
agus, féuch, aíá sá ann mo shac : agus do 
Jaguidh sin a ccroidhthe, agus do bhí eagla 
orra, da rádh eaturra féin, (Créad an ní si 
do rinne Día nnn? 

29 4í Agus tangadur go lácob a nathair. 
go tír Chóánaain, agus do inniseadur dhó 
gach ní da ttárla dhoibh; dá rádh; 

830 An té, is tighearna ar an tír, do 
labhair sé go garbh uinn, agus do ghlac sinn 
mar luchd bratha ar an dtír. 

31 Agus a dubhramairne ris, Ís dáoine: 
fírinneacha sinn; ná luchd bratha sinn: 

32 Atámáoid d& dhéag, dhearbhrathair 
mic ar nathar; atá aon nacÁ bhfuil, agus 
atá an mac is Óige san ló a niugh a bbhíoch- 
air ar nathar a ttír Chánaain. 

33 Agus an tóglach, tighearna na 
tíre, a dubhairtsé rinn. As mar so aitheó- 
nus mé gur dáoine firinneacha sibh : fág- 
bhuidh aon dá bhur ndearbhraithribh 
sa annso, agus beiridh beatha libh ar son 
gorta bhur tteaghlach, agus bithí ag im- 

eachd : 

34 Agus tugaidh bhur ndearbhráthair is 
Óige chugamsa : annsin aitheónus mé nach 
luchd bratha sibh, ach gur dáoine Firin- 
eacha sibh: mar sin do bhéura mé bhur 
ndearbhrathair dhibh, agus do gheabhthaói 
ceannuigheachd ansa tír. 

35 4 Agus féuch tárla a nu8éir do fhol- 
mhuigheadur a saic, go rasbA ceanglachán 
airgid gach éanduine ann a shac féin : agus 
a núair do choncadar féin, agus a nathair 
na ceanglachain airgid, do bhi eagla orra. 

36 Agus a dubhairt lacob a nathair 
riú, Do bheanabhair mó ch(ann díom, ná 
bhiúil Ióseph ann, agus ni bhíuil Simeon, 
agus béurthúoi Beniamin uáiu : ataid na 
neithesi uile am aghuidh. 

37 Agus dubhairt Reuben ré na athair, 
da rádh, Marbh mo dhías macsa, . muna. 
ttuga mé chugad é: tabhair am laimhe! é, 
agus do bheura mé chugad a rís é. 

38 Agus a dubhairt seision, Ni racha 
mo mhacsa libh síos; Óir déug a dhear- 
bhrathair,agus do fágbhadh eision na &onar; 
má bheanann tubuisde dhó sa tslighe ann 


ó 





Teachdáe Bhensamin. 


a rachthaóisi, ann sín béurthaoi mo ghrúag 
kathsa maille re dóbrón chum na huáighe. 
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TYilleadh na mbrathar maille le Benuamin. 


16 Noch da ttug lóseph cuireadh ridh- , 


mheach. 
Acra do bhí an ghorta go ro mhór sa 


2 Agus tárla, a nuáir a dúadar an tarbh- 
ar noch tugadar as a Négipt go ndubhairt 
a pathair ríu, Eisgidh fós, ceannchuidh 
borara bídh. 

do labhair IGdah ris, ag rádh, 
po dhearbh an tóglach dhuinn ag radh, Ní 
fhaicíidhe mo ghnúis, muna ttucthaói bhur 
adcarbhrathair libh. 

4 Má chuirionn tusa ar ndearbbrathair 
hnn, racham síos agus ceinneacham beatha 
dhuit: 

5 Achd muna ccuire tíí linn é, ni racham 
síos: Óir a dubhairt an tóglach rinn, Ní 
fhaicfidhe mo Baaitú muna raibh bhur 
ndearbhrathair libh 

6 Agus & dubhairt Israel, Cread as a 
ndearnabhair an tolc so oram, gur innis- 
eabhair do nóglach go raibh dearbhráthair 
eile aguibh? 

7 Águs a dubhradursan, Do fhíafruigh 
am tóglach go cruúdhó 
agus ar gcinéul, ag rádh, An bhfuil bhur 
mathair beó fós? an bhfuil dearbhrathair 


eile aguibh ? agus do innisimairne dhó 
réir liam na ai aaaca: Sa bhféidir 
dhuinn a dheirbhfhios do aguinn, 
maibéoradh sé, tuagidh bhur Gácisiheadh 
ais hbh? 

8 Agás a dubhairt Iúdah re Hisreel, a 
athair, Cuir an leanamh liomsa, agus éir- 
eócham; ionnus go mbíam beó, agus nach 
: hórhgrad gian féin, agus tuse, agus ar 


9 Biaidh misi a nurrudhas duit air; as 
mo léimhsi íarrfas tú é: muna ttuga mé 
ei sh, m us a chur as do choinne, ann 

íodh aithbhear go bráth orum : 

10 Oír muna ndearmumaúis faddeil, is 
dearbh go mbemís a nois ais ar nais an dara 
haáir. 

11 Agas a dubhairt Israél a nathair 
úa, Más ágion a bheith mar sin a nois, 
déamuigh so; beirigh libh na tórrtha is 
féarr se Ór ann bhur soithighibh, agus beir- 


idh síos chum a nóglaoich tiodhlacadh,. 


beagán baima, agus beagán meala, spíosra, 
agus maiorr, cnó, sea almoinne : 

19 Agus beirdh airgead dúbalta ann 
Mhurlaáimh; agus an tairgead tugabhair libh 


a rís & mbéuluibh bhur sac, beiridh libh a 
rís ann bhur léimh é; do béidir gur main- 
meachdna é : 
18 Beidh libh mar an gcéadna bhur 
44 


, 
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ch dhínn, ar staid, 


Feasta Ioseph da dhAearbhrathre. 


ndearbhrathair, éirgidh, agus imthighidh a 
rís gus a nóglach : 

14 one “ie FeHR chumhachdach do thabh- 

a lathair a nóglaoich,ionnus 
coaadh sé hbh bhur ndearbhrathair eile, 
agus Beniamin, Ma chaillimsi mó chlann, 
ásc chaill me meféin. 

15 4] Agus do ghlacadur na fir na tiodh- 
laicthe, Nei do ghlacadar airgead dúbul- 
ta na lai Chómh cainnaah Sanhhan Hi oig 
eadur súas, agus do chuadar síos do Né- 
gipt, agus ur a lathair Ióseph. 

. 16 Agus a nuáir do chonnairc IóÓs 
Beniamin maille riu, a dubhairt sé re feac 
mannach a thighe, Tabhair na fir so dom 
thigh, agus marbh, agus uilmhuigh; Óir is 
agamsa íosaid ne Geiime so san meadhon 
laói a niugh. 

17 Agus do rinne an Fóiá mar & 
dubhairt Ióseph ris; agus an tóglach 
na daóine a steach go Iómph. 

18 Agus do bhí eagla ar na daóinibh, 
do chionn mar tugadh a steach go tigh Ió- 
seph íad; agus a du , 1s ar son a 
pairgid do filleadh ann &r sacuibh an chéad 
uáir; h asteach sinn; go madh féidir 
ris cúis díarruigh ar naghaidh, sg luidhe 
oruinn, agus ar  erteaih aóinibh 
daora, agus ar nassail éad 

19 (Eolais gus tangadur a bhíogus do íheadh- 

oseph, agus do labhradur 
ris ag gieoimhisoin tighe, 

90 'Agusdubhradur, A mhaighisdir,thang- 
amar a nsílas go deimhin an chéad usir do 
cheannach bí 

21 Agus tárla dhúinn, a nuáir thangamar 
don tigh Ósta, gur osglamar ar saic, agus, 
féuch, go reibh igóoie gach é&onduine 
aguinn a mbéul a shaic, ar nairgead a 
ccomhthrom iomlán : agus tugamar linn a 
ris é nar lamh.  ' 

89 Agus tugasar 
láimh do cheábaáich 


" cía fhaid ar 
s a dubhairt seision, Siothcháin 
maille úile abh. ná bíodh eagla oruibh; bhur , 
Ndía, agus Día bhur natharthug i us 
díbh ann bhur sacuibh : do bhí bhur nair- 


eas Fansa, Agus tug sé Simeoin amach 


gó Aí an tóglach na daóine a 
gteach go iu Lhuchh, hús tús Ulaie dhésbh, 
smimeise nigheadur a ccossa; Agus tug, béadh 
da nasealuibh. 

25 Agus de rinneadur na tiodhlaicthe 
réidh a ccoinne i do théachd san 
mheadhon laói: óir do: chúnladur go nío— 
saidís arán ann sin. tháinig Tósephdha thigh 

96 4 Agus a nutsir I k 
tugadur hu na tiodhlaíothe do bhí ana a 
léimh don ah, agus do chléonadur íad féin 
go talamh dhó. ca 


eile linn nar 
: ní feas dúinn — 
ann ar sacuibh. 


Frith cupan Ioseph. 

47 Agus do fhíaírugh sé dhíobh an 
mbhas maith aca, agus a dubhairt sé, 
An ii bhur nathair maith? an 
seanduine air ar labhrabhair, an bhfuií sé 
béo fós? 

28 Agus do fhreagradarsan, Atá do 
sheirbhíseach ar nathairne a slainte mhaith, 
atá sé beó fós. —Agus do chromadar síos a 
ccinn, agus do rinneadur umhla. 

29 Agus do thóg, seision a shúile, agus 
éc chonnairc a dhearbhrathair Beniamin 
mac a mhathar, agus a dubhairt, A né so 
bhar ndearbhrathair as óige, air ar labh- 
rabhair rium? Agus a dubhairt sé, 'Go 
ibh Día gréásamhuil duit, a mhic. 

30 Agus do rinne lóseph deithneas; Óir 
do bhí a chroidhe ag lúth re na dhean- 
bhrathair : s do íarr 8óit a nguilúiodh ; 
iss; do chuáidh a steach dá sheómra, 
agus do ghuil ann sin. 

31 Agus do ionnuil a aghuidh, agus do 
chuaidh amach. do chonnuimh aír féin, 
agas'a dubhairt, Cuír arán ann so. 

39 Agus do chuiredar ní rompa dhósan 
leas féin, dóibhsion leó féin, agus do 
sa Heémpabh, a dusigh na fhochair, leó 
ám: do chionn nar bhféidir do na Hégi 
tibh arán dithe leis na FFalahha iii, i: 
as morghráin sin ag na Hégiptibh. 

35 do shuigheadur as a choinne, 
an ú fa sine do réir a chéirt-beirthe, agus 
EA S ago Óige aiáinhaie os aimhai agus 

á ngnadh ag na inibh ann a 
chéile. “R 

34 do ghlac seision agus do chuir 
méasa Bi his sos bhord féin: gidheadh 
fh mó oircheesachd iamin cuig, uáúire 
nÉ cuid &onduiné acasan. Agus doibheadar, 
agus do bhéádur subhach aige: 
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Isarleacht Ioseph do chonbhail moille ag: 


a BAráithribh. 14 Athchoinnidh uirisle 
Imdal. : 


A€vs do aithin sé do fheadhmanach 

a thighe, shee Lion saic na 
mwantire sin darbhar, oiread is fhéadfuid 
éo bhreith leó, agus cuair airgead gach éan- 
duine aca a mbéul a shaic féin. 

9 Agus cuir mo chupansa, an cupán 
airgkl, a mbeul shaic Bac as Óige, se 
airgead a arbha. do rinne sé do réir 
aníocail a dubhairt Íóoseph ris. 

Nacein comhlúath as déirghe an lá, do 
ireadh na dáoine ar siúbhal, índ féin agus 


4 .Agws a nuáúir do chúadar amach as an 

igh, agus nach deachadur a bhfad 

fa, a dúbhairt Ióseph re na fheadhmanach, 

righ suás, lean a ndiaigh na muinntire 

ód; agus a nuáir bhéurus tú orra, abair ríáu, 
45 , 


CAIB. XLIV. 


4 sac Bensamin. 
Cread fé ndearnabhair olc a naghúidh 
maitheasa? 

5 Nach é so é asa mbhionn mo thigh- 
earna, agus go deimhin lé ndéanaun sé 
nláili Is olc do rinneabhair sin a dhéan- 
am 


6 4í Agus do rug sé orra, do labhair 
sé riú na bríathra céadna.” —— 

T Agus a dubhradursan ris, Cread fa 
nabair mo thighearna na briathrasa ? uar 
leigidh Día go ndéindís do sherbhísigh de 
réir an neithes! : 

8 Féuch,an tairgead, fúaramar a mbéul- 
uibh ar sac, tugamar chugadsa a nsuas a 
rís as tír Chanaain e: cíonnus mar siú do 
SIRmaREA as tigh do thighearnasa ór nó 


airg 
9 Gidh bé air bith dod sherbhíseachuibh 
bhfuighthear é, cuirthear eision chusra 
bais, agus bimídne mar an gcéadna ar 
sclábhuidhibh ag mo thighearna. 

10 s a dubhairt seision, Á nois 
uimesin bíodA sé réir do bhráatharsa : gídh 
bé Cé bhfuighthear é, biaidh na sherbhís- 
SaT agamsa ; agus beithíse neimhchion- 


11 Ann sin do leagadur a nsúas gach 
éanfhear aca á shac féin go luath go tai- 
amh, agus do oscuil gach éanduine a shae. 

12 Agus do spíon seision, agus do thos- 
uigh ris an tí fá shine, agus do chríoch- 
nuigh ag an tí dob óige : agus do fríth an 
cupán a sac Bheniamin. 

13 Ann sin do reabadar á néadach, 
agus do chuir gach éanduine a shac súas ar 
a asal, agus do fhilleadur don cháthruigh. 

14 4] Agus táinig l6dah, agus a dhear- 
bhráithre chum thigh Ioseph; oír do bhí sé 
annsin fÓs ; agus do léigeadur iad fein ar a 
ttalamh na fhiadhnuidhsi. 

15 Agus a dubhairt Ioseph nu, Cread 
an gníomhso do rinneabhair ” nach bhfuil a 
fhios aguibh go bhféadann duine mar misa 
fáidheadoireachd do dhéanamh ? 

16 Agus a dubhairt Íudah, Créad a 
déaram réam thighearna! créad laibheór- 


am) nó cionnus ghlanfam sinn féin? do 


fhoillsigh Día éacceart do sherbhiseach : 
féach, s$s serbhísigh dhar ttighearna 
sinne araon, agus an (á ag ar íríth an 


upáin. 

17 Agus a dubhairt seision, Nár léige 
Día go ndeanuinnsi sin: acád an té ag 
ar frith an cupán na láimh biaidh sé na 
sheirbhíseach agam; agus ar bhur sonsa, 
éirgidh romhuibh súas go síothchanta a 
cceann bhur nathar. ; 

18 4.Ann sin táinic Íudah a bhíogus dó- 
gan, agus a dubhairt sé, Oh a thig 8, 
guidhim thú léig dot sherbhiseachuibh fo- 
cal do labhairt a néisdeachd mo thigh- 





Leig Íoseph a aithne. 


earna, acus ná lasadh thíearg a naghuidh 
do sherbhísigh: Oir ís ionann tú agus Phá- 


TI8O. 

19 Do fhíafraigh mo thighearna dá 
sherbhiseachuibh, ag rádh, An bfhuilathair, 
nó dearbhrathair aecuibh ? 

20 Agus a dubhramairne rem thigh- 
earna, Atá athair aguinn, seanduine, agus 
leanamh rugadh dhó na aois fhoirfe, lean- 
amh beag; agus fuair a dhearbhrathair 
' bás, agus do fagbhadh é€, féin na 8onar óna. 

mhathair, agus atá prídh ag8 athair air. 

- 91 Agus a dubhairt tusa réd sherbis- 
eachaibh, Tugaidh chugamsa a nsúas é, ar 
chor go bhfaicfidh mé é dom shíúlibh. 

29 Agus a dubhramaire rem thighearna, 
Ni fhéadann an leanamh a athair díag- 
bhail: óir dá bhfagbhadh sé a athair, do 
gheabha a athair bás. 

25 Agus an dubhairt tusa réd sherbhis- 
eachaibh, Muna ttí bhur ndearbhrathair 
bhus óige ibh a nsuas, ní fhaicfidhe mo 
ghnúis níos mó. á 

24 Agus tárla a nuáir do chúamairne 
'súías a gcionn ar mhthar, do sheirbhiseách, 
gur 1nniseamar briathra mo thighearna dhó. 

95 Agus a dubhairt ar nathair, Eirgdh 
a rís, agus ceannchuigh dhuinn beagán 
lóinn. á 

26 Agus a dubhramairne, ní fhéad- 
maoidne dul síos ; má thig ar ndearbhrath- 
air is Óige linn ann sín rachum síos; Óir 
ni fheadmaoid aghuidh a nóglaoich dfaic- 
a, muua raibh ar ndearbhrathair is Óige 

nn. 

27 Agus a dubhairt do sherbhisech 
máthair rinn, Atá a fhios aguibh go rug mo 
bhean días mac dhamh : 

298 Agus do chuáidh duine aca amach 
 u8aim, 
mdéarnadh greamanna dhe; agus ní fhaca 
mé Ó sín é. 

29 Agus má bhearthaói so uáim, agus 
go nimeochuidh tubaisde air, do bearthaói 
mo ghrúag líath maille ré doilghios síos 
chum na huáighe. ) 

306 A nois uime sin a nuáir thiocfas misi 
mar a bhfuil do sherbhíseach mathair, agus 
nach bía an leanamh linn; Ó atá a anamsan 

“eeangaílte a nanawm an leinimh; 

81 Tiocfaidh as sin, a nuáar do chife 
sé nach biaidh an leanamh linn, gó bhfúighe 
sé bás: agus do bhéuridh do sherbhísigh 
grúasliath, dasheirbhiseach ar natharmaille 
ré doilghios síos cham na huaighe. 

39 Oir do chuaidh dó sherbhiseach a 
nurrudhas air an leanamh his athair, 

“ag radh, Muna ttugadh mé é, 
báidh aithbhear a eiih ag Taahai 
erumsa. 

833 Annois ar an adhbhar sin, gudhim 

46 : 


GKENESIS. 


agus a dubhairt mé, Is deimhin go - 


Chum a dhearbhraithreach. 


thú, connuimh do sheirbhíseach a náit an 
léimmh na sclábhuidhe ag mo thighearna ; 
agus léigthear don leanamh dul súas lé na 
dhearbhraithnbh. é 

84 Oir ciohnus rachus misi súías go nuige 
máthair, asus “an an leanamh liom? deagla 
go tteireomhadh go bhfaicfinn an dochar do 
thiocfadh ar máthair. i 


CAIB. XLV. 


Nochd Ióseph é féin da dhearbhraithribh. 
5 Tug comhfhurtachd dhoibh. 9 Agus 
chuir fios ar a athar. 


An sin níor fhéad Ioseph é féin de 
chongmháil a lathair ar shéas na 
fhochair ; agus do éigh sé, Cuúuiridh gach 
éanduine amach uáim. Agus níor then 
éanduine na fochair, an feadh do bhi .Ió- 
seph ag léigean a aithne chum a dhean- 
bhraithreach. ós "da a 

2 Agus do ghuil sé áird: agus do 
chúniaúar na Heéaiptigh agus tigh Phá- 
rao é. 

8 Agus a dubhairt Ioseph ré na dhear- 
bhraithribh, As misi Ioseph; an bhfuil 


máthair bcó fós? agus níor fhéadadur a 


dhearbhráithre freagra do thabhairt air, 
Óir do bhí buaidhreadh orra tré bheith na 
lathaír. . - 

4 Agus a dubhairt Ióseph re na dhean- 
bhráithnibh, Druidigh rioin, iarruim mar 
athchuinghidh oruibh. Agus do dhruidea- 
dar leis: Agus a dubhairt seision js míágá 
Ióseph bhur ndearbhrathair, noch do rea- 
cabhair do Négipt. 

5 Annois uime sin ná8 bíodh doilghios 
oruibh, nÓó fearg aguibh ribh féin, fa mist 
do reic annso: óir isé Día do chuir mist 
romhuibh do chumhdach bhur mbeatha. 

6 Oir as da bhliadhain atá an ghorta sa 
tir: agus afáid tús cúig hhliadhna ann nach 
bia treabhadh na íorhmhar. , 

7 Agus do chuir Día misL romhuibhsí 
do choimheud sleachda dlúbh san talamh, 
agus do choimhéud bhur mbeatha re tárp- 
thail mhúir. i 

8 Mar sin annoss ní sibhsi do chuir uaibh 
mé. ach Día: agus do rinne sé athair 
dhíomsa do Bh8rao, agus tighearna ós 
cionn a thighe uile, agus úachdaran ur feadh 
chriche na' Hégapte uile. ; 

9 Déanuidhsi deithneas, agus éirghidh 
súas chum máthar, agus abruidh mis, Ís 
mar so a deir do mhac [óseph, do rinne Día 
tighearna dhiomsa ós cionn na Hégipte 
uile: tárr a núas churamsa, na déana 
maill. ! 

10 Agus $Sitreochuidh tú a bhfearann 
Gosen, agus biéidh tú láimh riomsa, thú 
féin agus do chlann, agus clann do chloinne, 


- agus 





ach éinna 
amhn eithbhir Ki 


ann9“- - 
n6a? ah sé a mhanaul a 


in, "6 Sc ghuil; 
ar aa air au "Rí 


&w bhfa- 
Ama as tug- 
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sg séa 
UA orra: 
eadar a 


g so arnih cos d 

ghoil onn 5 do g 
ca ile; “ho . 
sin a“ 

thiarascoohail sin 


RS: os 8 


airt Eire ve Ioseph, 
a cchri; uidh so; 
aywssr bhur no chánasi ! 

go tár ó" dh ubh bhur nathair agus 


! TS BS CHAOLA a hiheia í 
xnn£€37:7 “ibh ! i 
her aois mé dh 


bbséearn. ao gheabhthaoi ré ithé do 
bac sé ua (re Le tu fúagra, déanuidh mar 
w 49 Ann ah curbind as crích na lHé- 
- peinidh h bhur páos Óg, agus ar ceann, 
Séaiih agus tugaidh bhur uathair 
bhur IR éieidh. e : 
3 adna ná cuiridh fuim an 
bc Mar iú aen oir maitheas chríche 
ar ile is libhsié. 
A do vinneadur clann Israel 
ax 4 AgP” tug Ióseph carbuid dhóibh, 
mAr sd thne Phárao, agus tug lónn dóibh 
do né a slisheadh. I ama 
gach áon aca faleith tug sé aith- 
Ei culadh; ach do Bheniamin tug sé 
á irgid, agus cúig culuidh- 


cha éadluigh, chuir sé chum a athar ar an 

— ndeich nassail ag iomchur neith- 
gedh SO; th na Hégipte, agus deich nassáil 
eann ton! ag, iomchar arbha agus aráin 
bhair ah dá athair chum na sligheadh. 
agus Mar sin do chuirsé a dhearbhráithre 

Ta bhal, agus do imthigheadur: agus a 
ar Si. té rín, Coimhéaduigh nach dtuitfe 
sibh amach ar & tslighe. . 

45 4 do chúadur súas as a Négipt, 
ara ur go tír Chanaain .go lácob a 
gachair. 


Se uóégipie " 


cin 
928 


AT 


€-AIB. XLVI. 


Chuaidh Iacob do Fgipt. 


96 Agus do inmiseadur dhó ag rédh; 
Atá Ióseph beó fós, agus isé 3s uachdaréán 
Ós cionn chríche na Héeipte uile. Agus 
do lagadh croidhe Iácob; Óir níor chreid 
sé íad. 

b7 Agus do inniseadur dhó bríathra Ió- 
seph uile, noch do labhair sé ríu: agus a 
nuáir do chonnairc sé na carbuid do chuir 
Ióseph da iomchar, do aithbheóghuidh spio- 
rad lacob a nathay : 

98 Agus a dubhairt Israel, Js lór sin; 
atá mo mhac [Ioseph beó fós; rachuidh mé 
agus do chífe mé é suil éugfad. 


CAIB. XLVI. 
Tainic Iacob do Négipt, agus a shliocht. 
28 Choinnigh Ioseph £. 33 Agus chomh- 
airigh a bhraithre. 


ASUS do Be Israel maille ris a 
nuile ná dá raibh aige, agus táinic go 
Beerséba, agus do Finne íodbbaire do Dhia 
a athar Isaac. 

29 Agus do labhair Día re Hisrael a 
ttaibhse na hoidhche, agus do ráidh, A Iá- 
cob, a lacob. Agus a dubhairt seision, 
Atáim annso. “ 

3 Agus a dubhairt sé, As mís: Día, Día 
hathar : ná bíodh eagla ort dul síos do Né- 
gipt; óir do dheana misi ann sin díot cin- 
eadh mór. 

4 Racha mé leachd síos do Négipt; 
agus do bhéura mé go deimhin mar an 
Ae a-nsíos a rás thú : agus cuirúidh 

Óseph a lamh ar do shúilibh. 

5 47 Agus do éirigh lacob súas Ó 
Bhéerséba; agus do iomchradar mic Israel 
a nathair Íacob, agus a náos Óg, agus a 


-mná, ann sna carbuduibh chuir Pharao dha 


iomchur.” 

6 Agus rugadur leó a narnóis, agus a 
maitheas, noch fÍuaradur a ttír Chanaain, 
agus tangadur do Négipt, Íacob, agus a 
shlíochd uile leis : | 

7 A mhic, agus mic a mhac maille ris, 
agus a ingheana, agus inglleana a mhac, 
agus a shliochd uile tug sé leis do Négipt 
tad. , 

8 4 Agus a síad $o anmanna chloinne 
Israel noch do tháinic do Négapt, lacob 
agus a mhic: Reuben cédghin Íacob. 

9 Agus mic Heuben; Hanoch, “agus 
Phallu, agus Hesron, agus Carm. 

10 Agus mic Shimeon; lIemuel, agus 
Iamin, agus Ohad, agus Iachim, feas So- 
har, agus Saul mac mná Canaanútigh. ' 

11 Agus mic Lébhi; Gerson, agus Coh- 
at, agus Merárn. , 

14 s mic lIúdah; Er, agus Onan, 
agus Sélah, agus Phares, agus “arah: ach 
fuair Er, agus Onan bás a ttír Chánaain. 
Agus mic Pháres dob íad Héesron, agus 
Hamul. : 

: $ 





Teaghlach Iacob. 


13 Agus mic Isachar; Tóla, agus Phú- 
bah, agus Iób, agus Simron, 

14 Agus mic Sebulun ; Séred, agus 
Elon, agus Iahleel. 

15 Agus dob iad so mic Leah, noch 
rug sí do [acob a Bpadan-Aram, maille 
re na hinghin Dínah: anmann a mhac 
agus a iInghcan uile bá triur ar thriochad 
tad 


16 Agus mic Ghad; Siphion, agus 
Haggái, Súni, agus Esbon, Eri, agus Arodh, 
agus Aréli. ' 

17 Agus mic Aser; hmnah, agus Isuah, 

s [Isui, agus Bénah, agus Sérah a 
micirhhshinna agus mic Bhénah; Heber, 
agus Malchiel, 

18 A úad so mic Silpah, noch tug Laá- 
ban da inghin Léah, agus rug sí íad so do 
Iécob, eadhon sé hanmanna déug. 

19 Mic Rachel, bean Iácob; Ioseph, 


egus Bemamin. 

90 Agus do rugadh a gcrích na Hégipte 
do Ióseph, Manasseh, agus Ephraim, noch 
séhe cail inghean Photipherah sagart 

Ó. 


21 Agus mic Bheniamin, Bélah, agus 
Bécher, agus Asbel, Géra, agus Naaman, 
Ehi, agus Ros, Muppun, agus Huppim, 

Ard 


s : 
w A sád so mic Ráchel, noch rugadh 
do Iécob; na hanmanna uile bá a ceathair 
déug íad. i 

98 mic Dan; Hussesim. 
294 Agus mic Naphtali ; Iasehel, agus 


Guni, agus Iéser, agus Sillem. 
i 95 Ásáadso mic Bhilhai, noch tug Lá- 
an da inghin Rachel, agus rug sí íad so 
do rob, Si hanmúnha aile bá móir- 
sheisior íad. 
296 Na hanmanna uile noch tháinic 
lé Iacob do Négapt, noch théiníc amach 


as a fhordhronnuibh, téáóobh amuigh do 
mhnáibh mhac Jacob, bá trí 8chid íad agus 
a sé. 


97 Agus mic Ióseph, rugadh dhó sa 
Négipt, bá dhá anum íad: a nuíle anum 
do thigh lécob, noch tháinic do Négipt, bá 
trí úichid, agus a deich íad. 

928 Mon annhe ITudah roimhe go 
Ba o sheóludh a aighthe go dí 
go Goseu; agus tangadur go tír Gho- 


Agus do rinne Ióseph a charbad 
igh, agus do chuaidh súas do theagmháil 
srael a athair, go Gosen, agus do thais 
béin é féin do; do luigh ar a mhuin- 
ul, agus do ghuil ar a mhuinéul tamall 


ith. 

80 a dabhairt [srael ré Jóseph, 
Annois aim bás ó Kreareea Sin do 
úis, do chionn go bhfusí tú beó fós. 
Rd Sí Ais á dubhairt Ionenh, sé né 

48 


-. 


E 


E& 


GENBSIS. 


Comhairle Iosepa. 
dhearbhráathríbh, agus ré tigh a. athar, 
Racha raísi súas, agus foi ad do Pha- 


rao, agus a déara mé ris, Tangadur mo 
dhearbhráithre agus tigh mathar noch do 
bhí a ttir Chanaain, chugamsa : 

32 Agus as aodhaireadha céorach íad, 
Óir isé bá ceird doíbh airneis do bheath- 
ughadh; 8 t ur a ttréada a 
sealbha shon, is aauile ní dá bhfuil aca. 

835 s te a nuáir ghoiríeas 
Phárao bhi, agus a. déara Mona as 
ceird dhaóibh ? 

34 Abruidhsi do bí ceird do sherbhís- 
each bheith timchioll áirnési ó ar nóige. 
go ttí a nois, sinn féin aráon ar 
naithre, ionnus go náitreochthaoi a bhféar 
ann Gosen: Óir sás gráineamhlachd a nuile 
thréaduighe cáorach ag na Hégiptibh. 

CAIB. XLVII. 


Tug Ioseph a bhraithre. T Agus a athair 
a lathair Pharao. 11 Tug ionad dhóibh. 
13 Fuair an Egipt do nri. 99 Taobh 
amuigh do fhearann na nsagart. 

ASN sin táinic Íoseph, agus do innis 

do Phárao, agus a dubhairt, Tánga- 
dur máthair agús mo dhearbhrai agus 

a tréada, agus a nealbhadha, agus a bhfuil 

aca as tir Chánaain; agus, ícuch, atáid 

siad a bhícarann Gosen. 

2 Agus rug leis cuid dá dhearbhraithnibh, 
eadhos cúigior dhíobh, agus do thaisbein 
do Phárao íad. 

3 Agus a dubhairt Phárao ré na dhear- 
bhréithribh, Créad as ceird dhaoibh ? Agus 
a dubhradursan ré Phárao, Aodhairighe 
céáorach do sherbhísigh, sinn féin aráon, 
Agus ar naithre mar an gcéadna. 

4& A dubhradursan fós re Phárao, IS do 
chomhnuidhe san bhfearann do thangamar ; 
Óir ní bhfuil féur ag ad sherbhíseachuibh 
dhá náirnéis, Óír atá an ghorta go trom a 
ttír Chanaaín; a nois dá bhrigh sin, iarr- 
maoid dathchuinge ort, tabhair áitreabh dot 
Bó eeosiieis Sir Fáirosh . 

5 Agus do labhair Phárao ré Ióseph, 
radh, Tangadur hathair agus dó dheas 
bhraithre chugad. 

6 Atá críoch na Hégipte as do choinne; 
ann sa chuid is féarr don tír cuir hathair 
agus do dhearbhraithre na gcomhnuighe ; 
&itreabhaidis a bhfearann Gosen : agus más 
aithne dhuit aonduine cumusach na measg, 
ann sin deana uachdarán díobh os cionn 
máirnéisi. Smienmea 

7 Agus tug Io Iacob a ir a 
steach, agus do  hhighidh é as choinne 
Pharao; agus do bheannuigh lacob Phá- 
rao. 

8 Agus a dubhairt Phárao ré Iácob, 
Cá haois tú? ' 

9 Agus a dubhairt Iacob ré Phárao, 


lacob & lathair Parae, 


Bhadhna laéthe moilithre $s céad agus 
túachad bhadhan íad: fa tearc agus fá 
hole láeche bliadhna mo bheatha, agus ni 
munmic mé laethe bliadhna bheatha maith- 
gach, a laethibh a noilihresion. 

10 Agus do bheannuigh lacob Pharao, 


ME do chuaidh as fiaghnuise 


11 4 Agus do d8itigh Ioseph a athair 
agus a dhearbhráithré, agus tug sealbh 
dhibh a ccrích na Hégipte, san chuid do 
bharr don dúthaigh, a bíearann Rameses, 
mar do aithin Pharao toes 

13 Agus do oil Ioseph a athair. 
dbearbhraithre, agus muinntir e “ 
athar, uile lé harán, do réir a muinntir. 

13 4 ní raibh arán ar bith san 
úr uille; Óir do bAí an ghorta ro throm, 
wwmus gur hanbhfainneadh críoch aa Hé- 
gpte, agus úr Chánaain uile do bhrígh na 


gorta- 

Éad ieaaóichsh h súas a 
airgead a ccrích na 

ir icann Sieiniaih oi Crsiscaaih bé 

Far Se reisiai aire ANSAN BIC 

15 Agus an tan do thraoth an tairgead 

a ccrich na Hégipte, agus a túr Chánaain, 


16 EAgaa a dub ie Th, “Tugaidh 
bhur náirnéis uíibh do bhéura misi 
dhíbh ar son bhur nanéisí, má dfailidh 
an tairgead 'oruibh. i 

17 Agus tugadur. a náirnéis go [Ióseph : 
tag Íoseph Arán dóibh ar a neach- 

ar attréaduibh, agus ar 8irnéis 


F 


a séaj 
do bheathaidh sé íad 
náirnéis: uile ar feadh na blíadhna sin, 

18 A nuair de críochnuígheadh an 
bhladhuin sin, tangadur chuige an dain 
s; agus a dubhradur ns, Ní cheil- 
aa Gad we hsieisássiacaie 

” ar tighearna mar an 
ceadna ar ttréada áirnéise; níor fhgbhadh 
ém aguinn a lathair ar ttigheama an 
achd ar gcuirp agus ar bhfearann. 

19 Uime diniceadl in bhíoigheaoh Báisé 
bbéaghnuis: do shúl, sinn féin aréon agas 
é bháGarana Fh ceannúighs sinn féin agus ar 
bhfearann ar arán, agus bíam féin agus ar 
bhécarann ar serbhíseachuibh ag Phárao : 
agas tabhair síol dúinn, ar chor go mair- 

hfuigheam 


till 


Biái, nach b bas,agus nach 
Bain na 
do cheannuigh I fearann 
uile do Phárao; óir do reaca- 
Féifah bic éanduipa dhiúbh 


CAIB. XLVTÍÍ. 


agus ar a nassaluibh : agus 
le harán ar son a 


Israel a bhfearann Goelan, 
a fhearann, do chionn an ghorta 
buáidh orra: mar sín: tháini Y FoeBgin fearana 
chum Phárao, 
81 Agus ar son na ndhoine, do áth 
sé íad do na cuithreachuibh ó cheann 
bhráich na Hégipte, go nuige an ceann 
e 
89 Amháin fearann na sagart níor chean: 
núigh sé é, Óir do fúaradar na 
comhroinn ó Pháreo, agus a dúadur a 
ccomhroinn noch tug Pháraó dhóibh; uime 
sin níor reacadur a bhfearann. 
25 4 Ann sin a dubhairt Ióseph ris an 
W ara Tusa do cheannuigh mé a 
ria bhur bhfearann do 
féachu; hacá sn síol aguibh,. - 
áAeas cuimhidhe an iarann 
a” Agóús tiucfaidh a ccrách ann sa mbí- 
seach, go ttiubhastháoi an cúigeadh cwid 
do P agus buaidh cheithre chuid 
ibh féin, úm síl a nfearainn, agus 
scian bhur mbeatha, agus do mhuinntir 
Les agus núar bheatha dá bhur ' 
leanbu 


85 Agus a dubhradatsan, Do shábháil 


, tú ar mbeatha : fághrhaoid grésn a radharc 


mo seacha bh ag É agus biemáoid ar serbhá; 
a6 BE eeac om Waaimh 
eadh ar feadh chríche na ea Fiéaipte gus as 


pós go bhfuighe 
: Shíimarcas cac 
ach sinc chum Phárao. 


97 “4 Agus do bhí Hoire Séiisheighrúnióig 


& gcrích na Hégn 

sosa húdar health dhon Mihanie, 
sin, o do hionsulur 
SS nam 

48 9 Agus do mhair Íécob a h na: 
Hégipte seachd mbliadhna: Fam 
gur bhá 8ois iomlán lácob, céad agus dh 
Fhichead agus seachd mbliadhna. 

99 Agus do dhruid aimsir bháis Israel af 
ngar: do ghoir sé a mhac Ióseph, - 
agus a dubhairt sé ns, M&4 fuair mé ahois 
gréása ad Sa hEaS mar gthchuinghe' 
ort, cuir dó lémh fáoim ladhairg, ' 
déana do cinealta firinneach riom ; hand 
uinghe ort, né. hadhjaic mé aa 


uim dathch 
Négipt; 

30 Ach luididh me a bhfóchair mo- 
Foeieiú agus béura tusa leachd mé as 
SONIÉRIF agus sibluiG tae & báit s na 
laicthesion. d 


81 Agus a dubhairt seision, Tabhair do 
mhionna dhamh. Agus tug. sé a níhionna 
dhó. agu do chan Israel é Sén a 

pa leaptha. 


g 


Ghabh tinneas Iacob. 


CAIB. XLVUII. 
Ghabh tinneas lácob. 5 Rins uchdoh- 
lainne do dháas mhac Ióseph. 9 Agus 

. bheannaigh iad. ' 

As tárla a ndíaigh na neitheannso, 
gur innis dwine do Ióseph, Féuch, 
atá hathair tinn; agus rug sé leis a dhías 

mac, Manaaseh agus Ephraim, 

. 9 Agus do innis neach do Iácob, agus a 
dubhairt, Féuch, atá do mhac Ióse “g 
teachd chugad : agus do Ba ah srae 
é féin, do shuigh ar a leabuidh. 

, 84 A dubhairt Tácob ré I h, 
Do fhoillsigh Día uile chamhachdach é féin 
damh a Lus a túr Chánaain, agus do 
bh igh mé. 

4& Agus a dubheirt sé rinm, Féuch, do 
dhéana mé tóirtheach thú, agus méideóch- 
uidh mé thú, agus do dhéana mé dhíot 
iomad dáoine, agus do bhéura mé an duth- 
aidhsi dod shíol ad dhiúigh mar sheilbh 
shíorruidhe. 

5 s a nois do dhías mac, Ephrátm 
agus Manasseh do dhuit a gcrich 
na Hégipte suil théinig mis: chugad do 
Négipt, is liomsa iad; mar Reuben agus 
Simeon is fa liomsa íad. 

6 Agus do chlann, noch béurthar dhuit, 
na budh leachd féin iad sin, agus 
goirfighear íad do réir anma a ndearbhráith- 
reach ann a noighreachd. 

7 Agus ar mo shonsa, a nuáir tháinig 
mé 6 Phfdan, fúair Ráche! bás agum a 
ttír Chánaain ann sa tslighe, a núair nach 
raibh ach beagán sh re teachd go 

libe Br agus do adhluic mé ann sin í, ar 

sli i : 8 sé sin féin Betelem. 

8 8 Águs dó choanaile srael mic Ió- 

seph, agus a dubhairt, Cia Aáad so? 

9 Agus a dubhairt Ióseph ré ná athair, 

Mo mhicsé 1iadsó, noch Dna dhamh 

annsa náitsi : agus w dubhairt seision, 

"Tabhair ch iad, iarruim ort, agus 

beinneochuidh mé íad. ; ; 

10 (Annois do bhádar súile Israel trom 
Anui U aé& nlar dh td 
tug sé a ngar dhó do 

phóg sé íad; eas doiheáila ii fad: 
Thai: dubhairt Israel ré. 1 . 

Níor il misi go bhfaicfinn do ghnúis 

agús féuch tug Día dhamh radharc [ós air 

do shíol. Ióseph 

. - 19 Agus tug amach ó idir a dha 

: ún iad, agus do chláon é féin gon a 

uidh chum na talmhan. i 
13 Agus do ghlac Ióseph íad aráon, 
ráim an a láimh dheis leath ré léimh 


chlí Israel, agus Manasseh emm a láimh ' 
ghlé leath ré laimh dheis Israel, agus tug sé 


a bhfíogus dó éad. 


GENESJIS. 


nach ráibh radharc aige). ' 


Bheannuigh Iacob Ioseph- 


14 Agus do shín Israel a lámh dheas 

amach, agus do chuir ar cheann Ephraim á, 
eadhon an mac budh óige,agus a lamh chlé 
ar cheann Mhanasseh, ag treórughadh as 
lámh go géurchúiseach; Óir dob é as- 
seh do rugadh ar ttús. - 
' 15 Agus do bheannuigh sé Ióseph, agus 
a dubhairt, Día, ós cuinne ar shiobhail rmo 
aithreacha Abraham agus Isaac, an Dia do 
suráiá mé arfeáadh mo shaoghuil gus a. 
niugh. 

16 An taingiol do fhúasguil mé Ó 
nuile olc, go mbeannuighe sé na leinimh ; 
agus óiche mainmsi orra, agus Aine 
maithreach. Abraham agus lsaasc; agus 
fásáidís na niomadamhlachd a meadhon na 
talmhan. : 

17 Agus a nuásir do chonnairc Ióseph 
iú chuir g ahoil a lámh dheas & CE SS 

raim, do ghoill sé air: agus do chonn— 
uimh súas lamh a athar da hathrughadh ó 
chionn Ephraim ar chionn Mhanasseh. 

18 Agus a dubhairt Ióseph ré na athair, 
Ní mar sin, a athair, Óir isé so an cheidghin, 
cuir do lámh dheas ar a cheann. 

19 do dhíult a athair, agus a 
dubhairt, Atá a fhios agam a mhic, atá 
a fhios agam, biáidh seision mar fin gcéad 
na na phobal, agus biaidh sé fós mór, ach 
go deimhin budh mó a dhearbhráthair is 
Óige n& é, agus fásfuidh a shíol na niomad 
cineadhach. w saw 

90 Agus do bheanmuigh sé íad an 18 sin 

radh, Íonnadsa  hoiieeachas Israel, ag 

, Go ndeárna Día thusa mar Ephraim, 
agus mar Mhanasseh: agus do chuir sé 
Ephraim roimhe Mhanasseh. 

21 4í Agus a dubhairt l1srael ré Ióseph, 
Féuch, atáimsi ag fagháil bháis; ach biaidh 
Día maille ríbhsií, agas do bhéura sé a rís 
sibh go dúthuigh bhur naithreach. 

29 “Tuúleadh eile, eire dhuitsi cuid 
ronna ós cionn do dhearbhraáithreach, noch 
do bhean mé amach as láaimha Namontigh 


leam chloidheamh, agus léam bhogha. - 
CAIB. XLIX. 
Tiemna migheadóireachd. lácoh. 19 


agus 
Ord£xghadh attimcheal a adhlwse. 
GUS do ghoir Iacob ar a mhacaibh, 
us a dubhairt, Crúinnighidh sibh 
féin & bhfochair a chéile, nó go ninncosa. 
mé dhaoibh cread theigeamhus daúibh sna 
léethibh deighionacha. 

9 Cruinnighidh sibh féin a bhfochair a 
cheile, agus éisdigh, a mhaca Iécob; agas 
tugaidh aire do Israel bhur nathair. 

8 $ A Reuben, is tú mo chéidghin, mo 
chumas, agus tosach mo neirt, oirdhearcus 
Inbhe, agus oirdhearcus chumhachda. ' 

-& Neamlsbeeasamhach mar uisge, ní 


Tiemas Iacob, 

sharagbe tu ; do bhrigh go ndeacha tú súas 

a leabaidh hachar 

tá í do chuaidh sé suas am chúd ' 

. 5 f Suneon agus Lébhi dearbhraithre 
i , ) á 


fuilteachda ann a 
Siiniarraóiseih aa beohái has 
momnúir na bí a igh ré na inn! 
adh; &r gibesrohreoaiha Aine aon a 
: ann a nantoil féin do thoch- 
ladur síos 


7 Go madh malluighe a bhfearg, Óir do 
á; si nnmhneach ; agus a ndibhfeirg, óir 
é bhí sí Gochmhar : roinnfidh me íad 
ma lácob, agus scaóilíead ó chéile íad an 


8 £ A Iódah, as tusa an fé noch mhol- 
Ímd do dhearbhraithre; biaidh do lamh a 
guméul do námhad; cláonfuidh clann 

9 IS coilén leomhain Iúdah : ón chreich 
imhainagarisa SS Sh: do chrom sé 
sine, iwh sé mar leornahan, mar 
Sceascmhan; iss cis Ahúigeochta súas 
10 Ní dheuújeochuidh an tslat ríogha 
té ludah, nó dhghthabhairthoir ó bheith 
eitir a chosuibh, nó go ttiucía Síloh; agus 
is chuigesion bhias cruinniughadh na 
sdaoine. 


11 Ag ceangal a shearruigh do nfin- 
im, agus bromúigh a assail don 
rogha íineamhna; do nigh sé a éudach a 
bhfion, agus a chuluidheacha a bhfuil 


19 Béid a shuile dearg ó fhíon, agus a 
fháacia geal ó bhainne, SS 

15 € Aítreochuidh Sebulun 8 gcúan na 
Burge; agus biaidh sé na chúan long, agus 
badh a umiol go nuige Sídon. . 

14 4 ISachar ís assal láidir é, ag cru- 
mach sios idir dha úalach. 

15 Agus do chonnairc sé gur mhaith 
an mí saaímhneas, agus an duthaigh gur 
tainearphach é; agus do chláon a ghuala 
dhomchur Galuigh, agus táinig na sherbhi- 
seach do áirdchios. 

16 8 Do dhéana Dan breitheamhnus 
ar sa dhaoinibh, mar aon do threabhuibh 


17 Baaidh Dun na nathair ar a tslighe, 
sgathair nimhe ar an mbealach, noch 
sála na neach, ionnus go ttuitíidh 
marcach a ndiaigh a cháil. 
18 bhi mé ag fúireach réad shlá- 
a TEICHEAENA. 

19 4 Gad, claoiúdh slúagh €; ach béur- 
idh sesion buáidh fa dheireadh. 
90 € Amach ie a AH SOCH báihal 
y do bhéara ógh riógha. 

2918 Naphtaii, is eilid ar na beáoileadh 
amach é do bheir Man maithe úadh, 

1 


! 


i 


i 


“is 


! 


CAIB. L. 


: ann sin do thruaillíghe ' 


. a ttír Chéánaain, noch do cheannaí 


- Ordughadh Iacob da chloinn. 
99 móir nE 4 cráobh thoruidh é, 
cráobh thoruidh dAá ráríbA láimh ré tobar; 
noch a leathnuighionní a gheuge amach tar 
an mballa. 
28 Do ghoilleadur na saighdeóirigh áir 


Fán agus do chaitheadur air, agus do 


Lia mhair 

24 Ach do ir a bhógha láidir 

do minneadh rightheach en láidir le 
lamhuibh Dí chumhachduigh Iécob; Ia 
as sin an táodhaire, cloch Israel: 

25 Lé Día hathar dá ríríbh, noch chuid- 
éochas leachd, agus leis a nuilechumhach- 
dach, noch beinneóchus tíí le beannughadh 
nimhé shuas, beannughadh a naigéin atá a 
níochdar shíos, beannughadh na gcíoch, 
agus na mbronn : : 

96 Rugadar beánnachda hathar buaidh 
Ós cionn beannachd mo shinnsiorsa 
nuige an téórann as faide amach do na 
cnócuibh siorruidhe: béid síad ar cheann 
Ioseph, agus ar choróin chinn an tí do 
dealuigheadh re na dheárbhráithribh. 

97 4 Biaidh Beniamin fuaduigheach mar 
mhadra alla: ar maidín sluichdh sé a 
fhiadhach, agus ann sa noidhche ranufuidh 
sé an chieách, bec 

98 ÁAsiad so uile dhá threabh dhéag 
Israel; agus a séso an nído labhair a nath- 
air riú, agus do bheannuigh íad; gach &on 
fa leith do réir a bheannachda do bhean- 
nuigh iad. 

29 4j Agus do chuir cúram orra, agus a 
dubhairt ríu, Atéimsi a nam mo chruinn- 


i scdisr chum rno dhaóine, adhlaicidh mé a 


ochair maithreach, ann sa nuamhuigh 
atá a magh Ephron an Hititeách, 

30 Ann sa nueamhuigh afá a magh 
Mhachpelah, noch atá as coinne Mhamre 
Abra- 
ham maille re magh Ephron an Éititeach 
mar sheilbh $8ite adhluicthe. 

31 Ann sin do adhjJuiceadar Abraham, 
agus Sárah a bhean ; is ann sin do adh- 
lhmceadar Isaac, agus Rebecah a bhean, 
agus is ann do adhluic misi Léah. 

39 Ceannugheachd an mhachaire agus 
na húamha atá ann, 3s ó chloinn Héth do 
frith í. 

38 s a nuáir do chríochnuigh Iécob 
Bheiioá do thabhairt dá chéin, do 
chruinnigh súas a chosa san leabuigh, agus 


do fháeidh a spiorad súas, agus do chruinn- 
1ughadh chum a dhaoine féin €. 
CAIB. L. 


Adhlacadh ITacob. 15 Tug leseph solás 
da bhráithribh uirislighthe. 95 Á sar- 
tas ma chnámhaibh. 96 Agus a bhás. 

GUS do luaigh Ióseph ar aghuidh a 

A athar, agus do ghuil air, agus de 

pbóg é. í 

gs 
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Cuonha eríoní Iaeob 


8 Agus do aíthin Iobeph dá shear- 
bhíoghantuibh na leagha, a athar do 
bhalmnughadh : agus do bhalmnuigheadur 
na leagha Israel. ! ) 

3 Agus do coimhlíonadh ceathrachad 

lá dhó: (óir is mar sin coimhlíontar laéthe 
na druinge do níthear a bhalmnughadh) 
agus do rinneadur na Hégiptigh doilghios 
ar a shoin, trí fichid agus deich !8. 
L & 4| Agus a nuáir do chúadar laéthe a 
pdóbróin tháarrsa, do labhair Ióseph ré tigh 
Phárao, ag rádh, A nois ma fuáir mé grésa 
ann bhur radharc, guidhim sibh, labhruidh 
a gclúasaibh Phárao ag rédh, 

5 Do bhean máthar mionna dhíom ag 
tádh, Féuch, atáim ag fagháil bháis: ann 
muaighe do thochail mé dhamh fein a ttír 
Cháénaain, ann sin adhlócus tú mé, -Ann- 


léig dhamh 
dul súas, agus 
ibch the ars ! 


tiocfa : 
6 Agus adubbairt Pharao, Imthigh súas, 
art, 


ois íarruim dathchuinge o 
máthair d 


uic hathair, mar do thug mionna 


. 7 9 Agus do chuaidh Ióseph súas dadh- 
lacadh a athar: agus do chuúdar ser- 
bhísigh Pharao uile suas leis, seanóirigh a 
dighe, agus seanóirigh chríche na, Hegipte 
6; 

8 igh I uile, agus a dhear- 
bhraith, wá “in áthání am- 
háin a iondasl a 
nealbhadha do 
Gosen 


' 9 Agusdo chusidh suas leis, carbuid fós 
marcshl| : agus bá romhór an 

Bhúidsachia : 
10 Agus ur gó hurlér bhusilte 
Atad, noch ata táobh thall do Iórdan 
ann sin do rinneadur cumha maille 


caoineadh adhbhalmhor: agus do rínne 
dóbbrón ann sin arson a athar seachd 18 


.. . 11 Agus a nuáir do choncadur $itreabh- 


wigh na háite, na Canaanítigh, an chumha 
anurlár Atad, a dubhradur, Ís doilghiosach 
an chumhaso ar na Hégaptibh; uime sin 
do ghoireadh Abel Misraim dainm dhe, 
moch atá táobh thall do Iordan. - 

19 do rinneadur a chlann mhac 
fás mar do aithin sé dhíobh. ! 

13 Oír do rugadur a chlann leó é go 


úr Chánaain, agus do adhláiceadar é a 


mnuamhaigh ighe Mhachpelah, noch do 
cheannuigh Ab maille ris an mach- 


aire mar sheilbh chum $ite adhluicthe, 
ó Ephron an Hititeach as coinne Mhamre. 
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“uidh leis súas uil 


i Dfás clann fé ndoirte. 
14 4 Agus do fhill Ioseph do Négipt, é 
féin agus a dhearbhraithre, agus a seach 
ile dadhlacadh a athar. 

15 9 Agus a. nuáir do choncadur deare 
bhraíthre oi go bhfuéir a nathair bas, 
a dúbhradur, Do bféidir go mbiadh fhath 
ag Ioseph dhúinne, agus go gcúiteomhadh 
rinn gó deimhin a ndearnamar dolc air. 

16 Agus do chuireadur teachda a gcionn 
Ioseph, dha radh, Do aithin hathair roimh 
a bhás, d& rádh, 

17 Marso a déarthaói ré Ioseph, Guidh- 
ne Bhmáe es Fri cionta do dhear- 

ai a bpeacadh : óir do rinn- 
eadur olc Shsiie us a nois íarmuid dath- 
chuingé ort,. maith cionta shérbiseach Dé 
hathar: Agus do ghuil Ioseph a nuáir do 
labhradur ns, 

18 Agus do chuadur a dhearbhraithre 
mar an gceadna, agus do luigheadur síos a. 
b uisi a aghaidhe, agus a dubhradur, 
Feuch, as sinne do sherbhísigh. 

19 Agus a dubhairt Ioseph Wu, N$ bhíodh 
Fná i oruibh : Óir an bhfuilimsí an Ait 

é! ! 

30 Achd ar bhur sonsa do smuaineabh- 
air olc am aghaidhsi; ach do aígneithe 
óErh Sh Shisiiresna é, d& thabhairt a 

mar atá a niugh, do chongmháil mór- 
éin daóine beó. - : 

21 Annois uime sin ná biodh eagla or- 
uibh : oilfidh misi sibh, agus bhur náos it; 
agus-do chomhfhurtaigh íad, agus do lab 
air go cinealta ríu. 

22 4 Agus do $itreibh Ióseph sa Négó 
é féin agus tigh a athar: agus do mhais lón 
seph céad agus deich mbliadhna. 

293 Agus do chonnairc Ióseph clann 
Ephraim don treas geínealach ; clann 

achir mar an ccéadna mac Mhanasseh. 
Féi  hacAN Oh súas iad ar ghlúinibh I6- 
seph. 

24 4 Agus do réidh Ióseph ré na dhear- 
bhráéithribh, Atáimsi ag eug: agus fóirfe 
Día oruibhsi déimhin, agus béura sé 
as an ttírsí sibh, gus an ttír do mhionn- 
uigh sé do Abraham, do Isaac, agus do 
Iacob. 

95 tug Ióseph mionna ar chloinn 
Israel, ag rádh, Féachfuidh Día onibh ge 
deimhin, agus beurthaói mo chnámhasa 
gúas as so. 

26 4 Mar sin do éug Ióseph, ar mbeith 
dhó céad agus deich mbliadhna daóis: agus 
do Bh ansa ata é, egus do cuifeadh a 
ccomhaa sa Négipt é. 


An Dara Leabhar do MH AOISE, Da Neoirthear EXODUS. 


CAIB. L 
Cleons lBionmhuirieachd fhine hrael. 16 
Deo móra a Pharao a cclann mhac do 
bhásug . 


NOIS ís íadso anmana chloinne Is- 
rael, noch tháinic do Négipt; do 
tháimic gach duine gon a mhuintir lé Iacob. 
3 Reuben, Simeon, Leébhi, agus [údah, 
3 Ishachar, Sebulun, agus Beniamin, 
4 Dan, agus Napthali, Gad, agus Aser. 
5 Agus anuíle anam d& ttaínic ó 
fhocrdhronnuibh lIácob bá seachdmhodhad 
anam ad : oir do bhí Ióseph sá Négipt 
cheana. 
6 Agus fuáir Ióseph bás, a dhear- 
bhraabre uile, agus & díne in iú hiomlán. 


9 Agus a dubhairt sé re ná dhaóinibh, 

adh, ss mó agus ss cumhachduighe 
“idh uí bhá, 

10 Tiedh uái éanam ríu go crionna, 

dese)a go líonfaidís, agus p ttiochadh 


go 
“Eái Uime sin do chuireadur luchd da- 
Sluihith  Aga do thóg anadh le na 
mhaluighibh. Agus do ar caith- 
reacha do Phárao chum ionnmhuis, Pitom, 


agus FR aamses. 

19 Ach da mhéid do phíanadur iad, as 
mósde do lonadur agus do fhásadur é€. 
Agus do bhí doilghios orra tré chloinn 


13 Agus tugadur na Hégiphgh ar chloinn 
wsrae!l serbhís do dhéanamh le bhfeirg, 

14 Agus do rninneadur a mbeatha searbh 
V daoirsí chruaidh, a moirtéul, agus a 
mbráce, agus ann a nuile shórt serbhíse ann- 
samachaire : a nuilesherbhís,ann a 
ra ta labhair righ ré AE 

15 o i na | 
ré mnái ibh, taiamighe ighe na Neabhruidheach 
(bean aca dar bhainm Siphrah, agus ainm 


bh ajrooheodhai, 
16 Agus a dubhairt sé, A nuáir do 


ann, marbhuidh é; ach mas inghean báúas 
ann, biaidh sí beó. 

17 Ach do bhí eagla Dé ar na mnáibh 
Nig úisiig ms ní dhearnadur mar a dubh. 
airt rí na Hégapte ríu, agus do chumh- 
duigheadur an clann mhac beó. 

18 Agus do ghoir rí na Hégipte ar na 
mnáibh tusa ,s agus a dubhai ráú, 
'Cred fá ndearnabhair an nási, agus ar 
chumhduigheabhair an chlann mhac beó. 

19 Agus a dubhradur na mná tuismighe 
le Phárao, Do chionn nach bhfuilid na 
mná Eabhra a mar na mnáibh Ei- 
Épteacha Óir atáidson beódha, agus 

ind suil thigid na mná tuismighe a 
steach chuca. 

20 Uime sin do rinne Día go maith ris 
na mnáibh tuismighe: agus do líonadur 
na daóine, agus do fhésadur re lWadir. 

91 Agus tárla, do chionn go raibh eagla 
Dé ar na mnáibh tuismighe, go ndearna sá 

39 ff Agus do fhúagair Phárao dá 
mhuinntir uile, ag rádh, Gach uile mhae 
da mbéurthar teilgidh é se nabhuinn, agus 
gach uile inghean cuimhdeochthaoi beó í. 

CAIB. II. 
Oileamhan riogha Maaam, 11 A 
ghaisge. 15 A theicheadh. 91 Agus 

a phósadh. 

GUS “ chusxidh heieis “- i Oig 
o phós sé i o i. 

9 Ailt do thoisrcheadh an bhean, agus 
rug sí mac: agus a nuáir do chonnaisc sí 
go raibh sé na náoidhin bhréaghdha, do 
cheil sí é ar feadh thrí míosa. ! 

Shea a nuáir nár fhéad sí a cheilt 
ní budh faide, do rinne sí comhra uige 
bhinne, agus do chuir dóbáil lathuig 
agus pic uirre, agus do chuir an Íeéanamh 
innte; agus do chuir annsa tsoiliostar ar 
bhrúach na habhann. é. ! 

4 Agus do sheas a dheirbshiur a bhfad 
Gadh, dfios cread do dhéantaói ris. 


5 4 Agus táinig inghean Phárao a núas 
d& nighe féin ag a beúrhiigh Corr 
bhádus a cailínigh ag siubhal ar J 
na habhann: agus a nuáir do chonnairc 


,eiss an chomhra a m an . ” 
do chuir sí a cailín dá thabhairt. 

6 Agus a nuáir do osguil sí á, do chon- 
nairc sí an leanamh : agus, féach, do ghuil 
an náoidhean. Agus do bhí trúaighe aice 
dhó, agus a dubhairt sí, [s aós do chloinn 
na bhruidheach 


Nea so. : 
7 Ann sin a dubhairt a dhoirbhahíur ro- 


feaigradh Maoise. 

'binghin Phárao, An racha misi do gharm 
banaltrann do na mnáibh Eabhruidheacha 
chugad, go noilfid an leanamh dhuit? 

8 Agus a dubhairt inghean Phárao ria, 

in Agus do imthigh an cailín, agus 
do ghoir sí mathair an léinimh. 

9 Agus a dubhairt inghean Phárao ría, 
Beir an leanamh so leachd, agus oil 
damhsa é, agus do bhéura mé do thúar- 
usdal duit. do ghlac an bhean an 
leanamh, agus do oil sí é. 

10 Agus do fhás an leanamh, tug 
gá do inghin Phárao é, do bhí na 
mhac aice. 8 tug sí Maoise dainm 
air: agus a dubhairt sí, Do chionn gur 
tharruing mé as a nuisge é. ' 

11 4 Agus tárrla fa nam sin, a nuáir do 
fhás Maoisi, go ndeachuidh sé amach mar 
8 rabhadur a dhearbhraithre, agus gur 
fhéuch sé ar a núaluighibh: agus do 


chonnuirc Feach ag búaladh Eabh- 
ruidhigh, áon dá dhearbhráithríbh. 


18 Agus do fhéach sé annso agus ann 
gúád, agus a nuáúiir do chonnairc nacÁ raibh 
aonduine ann, do mharbh sé an Tégip- 
teach, agus do fholuigh sé annsa ghain- 
eamh é. 


18 Agus a nuáir do chuáidh sé amach 


au dara lá, féuch, do bhéádur días do na 
Heabhruidhibh ag troid : agus a dubhairt 
geision ris an té do rinne a néaccóir, Créad 
fá mbuaileann tú do chompanach ? 

” 14 Agus a dubhairt seision, Cía rinne 
Prionnsa, agus breitheamh dhíotsa Ós ar 
ccionne? a né shaóilios tú misi mharbh- 
adh, mar do mharbh tú an Tégipteach ? 
agus do ghlac eagla Maoisi, agus a dubh- 
eirt, [s deimhin gur íríth os an ghníomh- 
a588. si. 

15 Annois a nuáir do cchúaluidh Pha- 
rao an níási, do íarr sé Maáoisi do mharbh- 
adh. Ach do theith Maúisí as radharc 
Pharao, agus do chomhnuigh sé a gcrich 
Hi mhBaÍ agús do shuigh sé síos laimh re 
MR ; 


16 4 A nois do bhi ag sagart Mhídian 


móirshesior inghean : ngadur 
do thairngeadur ghonomais o lionadar 
na humair do thabhairt uisge do thréad a 
nathar. 

17 Agus tangadur na háodhairí us 
do chuireadur ar siubhal iad Me ach 
gheas Maóisi agus do chuididh leó, agus 
tug uísge dá ttréad. Ae 

18 Agus a nuáir tangadur mar a raibh 
Reuel a nathair a dubhairt sé, Cionnus 
tangabháir comhlúath so a niugh? 

19 Agus a dubhradarsan, do shóéor 
bheach sinn ó lámhuibh na naodhair- 
eadh, agus fós do tharruing, uisge go lór 
fhhúinn, agus tug uisge don tréud. 
290 Agus a dubhairt seision ré na 
Aik: eg -p 


$- 


4 


EXODUS, 


Chuala Día eighmhe a dhaoine. 
ingheanuibh, Cáit a bhfuil an té sin ? créad 
far fhéghabhair an tóglach ? goiridh é a. 
steach go nithidh sé arán. 

91 ba toil lé Maois comhnuirhe 
a bhfochair a nóglaoich sin: agus tug 
sé do Mhaúisi Sipporah a inghean. 

99 Agus rug sí mac dhó, agus tug-Ger- 
som dainm air; Óir ar seision, Do bhí mé 
am choigcríoch a ttir choigrích. 

23 4 Agus tárla a gcionn aimsire go 
bhfuair rígh na Hégpte bás: agus do 
bháder clann Israel ag osnadhuigh tré 
mhéid a. ndaóirse, agus do eighmheadar, 
agus tháinic a néighmhe súas chum Dé 
tré na ndáoirse. 

34 Agus do chúaluidh Día a nusnadha, 

us do chuimhnigh Día a chunnradh re 

bráham, re Hísaac, agus ré Iácob. 

25 Agus do fhéach Día ar chloinn Is- 
rael, agus do-bhí truéighe ag Día dhóibá. 


CAIB. HI. 


An dos ag lasadh gan chaitheamh. 10 
Ghoir Dia Maois. 16 Agus chúir 
teachdaireachd leis. 


NOIS do bhí Maáoisi ag cumhdach 

chaorach [éthro a chlíamhuin, Sagart 
Mhídian : agus do theioruigh an Treud go 
taoibh cúil na bfasaigh, agus táinic go 
sliabh Dé, eadhon go Hóreb. 

9 Agus táinic aingeal an TTGHEARNA 
chuige a lasair theineadh amach as lár 
craúibhe : agus damhairc seision, i 
féach, do bhi aú chraobh tré lasadh ó 
theineidh, agus níor loisgeadh an chráobh. 

8 Agus a dubhairt Máois, Fillúádh mí 
a nois a leathtaoibh, féuchfa mé ar 
an radharc. mórsa, cred fh nach loisgear 
an chraobh. 

4 Agus a nuáir do chonnairc an Trou- 
EARNa gur fhill sé a leathtaoibh da Fhaic- 
sin sin, do ghoir Día air amach as lár na 
craoibhe, agus a dubhairt, A Mhaoin, a 
MhaoisL. —Agus a dubhairt seision, táim 
Seeiaaise FS isH 

5 Agus a dubhairt seision, NA tárr a. 
bhíogus annso : cuir dhíot do bhróga dod 
chosuibh, Óir a náit ar a bhfuil tú ad 
sheasamh, is talamh naomhtha é. 

6 A dubhairt sé ós a chionn sin fús, Is 
misi Día hathar, Día Abraham, Día Isaac, 
agus Día I8cob. Agus do fholuigh Maoin 
a aghuidh ; óir dob eagal leis féachuin ar 
Di ho aer | 
' 7 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA, 
Is deimhin go bhfaca misi scáursa mo 
phobuil, noch atá sa Neéaipte agus do 
chúala mé a néighmhe, do brigh a maigh- 
istreadh tascuidh : óir atá fiós a hdoilshiú 
agam. 

8 Agus tháinic mé a nuas dá sáoradh 
as lámhuibh na Négiptach, agus dh 


4 


, Glail iwm a saoradh. 


mbedth súas as an tír sin, go fearann 
math farsing, go fearann do bheir tuile 
Bhanae agus mheala; go háit na Cca- 
maniteach, agus na Hititeach, agus na 
Íebesiteach, asus na Namoríteach, agus 
ua Bpensíteach, agus na Hibhiteach. 

9 A aois uime sin, feuch, 
comhairc chloinne Israel chugamsa : agus 
do chonauirc mé mar an gcéadna an fóir- 
teart léar bhruigheadar na Hégiptigh íad. 
10 Tár a nois uime sin, agus cuirfe 
ns Phárao thú, ionnus go 
mmhár tú mo phobal, clann Israel, amach 
as3- 

11 f Águs a dubhairt Maóisi ré Día, 
(a mis, as a rachuinn go Phárao, agus 
a. uilina clann Israel amach as a 


13 Agus a dubhairt sesion, Go deimhin 
báidh mis leachd; agús báidh so mar 
hartha agad, gur chuir misi ann tír: 
Riimóa einfa tú an pobal amach as 
ai dhéantaoi do Dhí 
Mhí . 4 serbhís do a 


13 Agos a dubhairt Maóisi ré Día, 
Féach a nuair thiocfas misi a ccionn 
dioinne Israe!, agus a déura mé ríu, Do 
dair Dia bhur naithreadh chuguibh mé ; 
Agus a déaraidsion riomsa ; C4& hainm acá 
ur? créad a déura misi ann sin riú? 

lá Agus a dubhairt Día ré Maoisi: 
AS ME AN TI AS ME: agus a dubhairt 
sé, man a déura tú ré clannuibh Israel, 
RLA MISL do chuir chuguibh mé. 

15 Agus a dubhairt Día ós a chionn so 
ré Deura tú: re clannuibh Israel : 
An Tioutansa Día bhur naithreadh, Día 
Abraham, Día Isaac, agus Día Iácob, do 
cháir misi chugaibh : sé so mainm 
bis atus sé so mo chuimhneachán do 


16 cruinnigh sinnsir Israel 

a bhíochair a ile, agus abair ríú: Do 
an TrouEAaRNa, Día bhur naith- 
Seas Sa 


ah sia dubhairt mé, Béura mé súas 
na e, go fear- 
im na Gcanaaniteach, hús ha Si teaih, 
amoríteach, agus na Bpensi- 

ah CS na Nibhíteach, agus na lebu- 
; go tír do bheir tuile bhainne agus 
Bi. Agu umhlochuidh siadsan dod 
teann ngh na Hégipl déura tú 
i Tarla an Tiossaiaí "Dís na Neabh- 
beach rinn : agus a nois iarrmaoid 
Éaidainge ort, léig dhíúnn duJ aistior 


FEE 


i 


CAIB. [V. Chuir Dáa Maois a cceann Pharaa; 


thrí lá san bhfásach, go ndearnamáóoisiodhe 
bairt FA smagenhion - Nádáía. 

19 48 a fhios agumsa nach 
léigédh rí ná Hégipte dhaóibh imtheachd, 
agus ní léigfidh achd lé láimh láidir : 

20 Agus síníeé misi mo lamh amach, 
buáilfe mé a Négijpt leam uile ion- 
gántuibh, noch do dhéana mé ann a lár, 
agus na dhiáigh sin léigidh sé dhaóibh 
imtheachd. 

" re aimhaiá Farrane do na daóin- 
ibhsi a uisi na Négi 
teach, agus tiucfa dhe a nuáir hasochihaní, 
nach folumh imeochthaoíi. 

99 Ach béuruidh gach éinbhean $ir. 
leagadh ó na comharsain, agus ón mhnaoi 
bhías ar cuáirt na tigh, seóid airgid, 
seóid óir, agus éaduighe ; agus cu) 
éad ar bhur macuibh, agus ar bhur ningh: 
eanuibh, agus creachfuighe na Hégipth 


CAIB. IV. 


Ghabh Maoisi an teachduireachd do láimh 
fá dheire. 3T As scáthan Maois agus 
Aaron ar chairdeas uachdarain thuatha, 
agus chill, ré cheile. 

GUS do fhreagair Maóis a 
dubhairt, Ach féuch, ní chreidfid síod 

mé, s ní éisdfid rem ghuth; óir a 

déaruid síad, níor tharsbén an TIGHEARNA 

é féin duit. 

29 Agus a dubhairt an TYGHEARNA Tis, 
Créad é an ní sin ad léimh? Agus a 
dubhairt sesion, At& siat. 

3 Agus a dubhairt sé, Teilg ar talamh 
í. Agus do theilg seision ar talamh í, agus 
do rinneadh nathair nimhe dhi; agus do 
theith Maois roimpe. , ' 

4 Agus a dubhairt an TIGHFARNaA ré 
Maois, Cuir do lámh amach agus gac í 
ar earball. Agus do chúir amach a [ámh, 
agus do ghlac í, agus do rinneadh slat di 
iona Feb) idígis Tiéail 

5 Ar choir creidhigh ill- 
sigh an iaashasí Día a Saihair, Día 
Abtmhann Día lsaac, agus Día lI8écob 
é fein duit. 

6. 4 Agus a dubhairt an TíOHEARNA ris. 
ós a chionn sin, Cuir a nois 
ad bhrollach. Agus do chuir sé a lámh 
iona bhrollach: a nuair tug sé amach 
í£, féuch, do bhí a léómh lub mar 
shneachda. 

7 Agus a dubhairt sé, Cuír do lámh 
ad bhrollach a rís. Agus do chuir a lemh 
na bhrollach a rís. Agus tug amach as a 
bhrollach í, agus, féach, do hiompoigheadh 
Í a rís mar an gcuid eile dhá théoile. 

8 tiucla a gcrích, muna ccreidid 
síad thú, agus nach tiubhruid éisdeachd do 
ghuth an chéadchomhartha, go gcreid 


há 


síad guth an chomhartha dheighionuigh. 


t 





9 Agus tiucfa a gcrich, muna ccreidid 
siad céachtar don dh chomharthasa, agus 
pach éisdhd red ghuthsa, go nglacfa tú 
duisge na habhann, agus go ndóirtfe th & 
aran (lalamh urim : arus an tíisge bhéuras 
tú as a nabhuinn go mbia na fhuil ar an 
dtalamh tirim. 

10 9 Agus a dubhairt Maoisí ris nn 
TTIGHEANRNA,Ó mo THIGHEARNA ní bhfuil- 
imsi dearhlabhartha, na roimhe só, na Ó 
Jabhair tusa réd sherbhiseach : Achd atáim 
mall a ccomhrádh, agus mall a dteang- 
uidh, ! 

11 Agus a dubhairt an TIGHEARNA FS, 
Cia rinne béul an duine, nó cis ní an 
balbh, nó an bodhar, nó an te do chi, nó 
an dall? nach mis! an TíonraAangsa ? 

19 A nois ar a nadhbharsin imthugh, 

us biaidh misi muille red bhéul, agus 
múiníe mé dhuit créad a déura tu. 

13 Agus a dubhairt sesion, 0 mo Thigh- 
earna, guidhim thú, cuir uáit ris an (é saoch 
ehuiríeas tú Ba - 

14 Agus do Íias an TTGHEARNA re 
Maoin, agus a bhaic Nach é Aáron 
an Lébhíteach do dhearbhrathair? atá a 
fhios agam go labhrann sé go maith. 
Agus mar an gcéadna, féuch, atá sé ag 
teachd amach do th áil riot: agus a 
. puair do chífe sé thú, biáidh Jíithgháireach 
iona chróidhe. 

15 Mh áin laibhéora tusa ris, agus cuirfe 
tú bríathra íona bhéul; agus biaidh misi 
maille red bhéulsa, agus le na bhéulsan, 

s múiníe mé dháoibh cread do dhéan- 


1: i 

16 Agus biaidh sesion na fhior edirmhí- 
npighe agad ns an bpobal : agus buaidh se- 
gion, éadhon béidh sesion féin a náit béil 
fuitsi, agus biáidh tusa a náit Dé dhósan. 
- 17 Agus glacf&a tú an tslatso ad láimh, 
le ndéana tú comharthuighe. . 

18 “I Agus do imthigh Maoisi, agus do 
fhill ar. létro a chlíamhuin, agus a dubh- 
airt. ris, Guidhim thú léig dhamsa ímth- 
eachd, agus filleadh ar mo dhearbhráith- 
ribh atá sa Négipt, da fhéachuin an 
bhfuilid béo fós. 
ré Maois, Euagh a siothcháin. 

19 Agus a dubhairt an TíGHEARNA ré 
Maoise a Mídian, Eingh, fill do Negipt : 
óir do éugadur uile an mhéid do bhí ag 
iarruidh do bháis. ! 

90 Agus rug Maóis a bhean agus a 
mhic leig, agus do chuir ar assal íail, agus 
do fhill go crích na Hegipte: agus do 
ghlac Mauóise slat Dé na laimh. 


91 Agus a dubhairt an TIGHEARNA T6. 


Maúis, A nuair iméochus tú chum nhll- 
eadh don Egsipt, féach go ndéana tú na 
míorbhuilesí uile as coinne Pharao, noch 
do chuir misi ad bis, ach cruádhéocha 

” i 5 


Agus a dubhairt létro ' 


FEXODUS. —Mhéaduidh Pharao daoirse Israel. 


mis a chroidhe, ionnus nach léigidh don 
phobal imtheachd. - 

229 Agus deura tusa re Phórao, Marso 
a deir an TIGHEARNA : sé Ísrael mo mhac, 
mo chéidghin fós : 

83 Agus a deirim riotsa, léig mo mhac 
ar siúbhal, ionnus go ndéana sé serbhís 
damhsa: agus má dhuiúltann tú: léigean dé 
imtheachd, téuch, muirfidh misi do mhacsa, 
do chéidghin /ós. 

24 4 Agus tárla ar an tslighe san tigh 
Ósta, gur chas an TIGHEARNA air, agus 
gur tarr a mharbhadh. ! 

95 Ann sin do ghlac Sipporah cloch 
ghéur, agus do ghearr réamhchraiceann a. 
mic, agus do theilg ta ná chosuibh é, agueg 
a dubhairt : Go deimhin .ás fear fuilteach 
dhamhsa thú. 

26 Do leig sé uadha mar sin é: ann sin 
a dubhairt sisi, .Ás fear fuilteach tú, do 
bhrígh an timchillghéarrtha. 

97 ff Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
re Aáron: [mthigh fán bhfasach do theag- 
mháil re Maóise. Agus do imthigh sé, 

us tárla leis é a slíabh Dé, agus do 
phóg é. 

98 Agus do innis Maóis do Aáron 
bríathra an TIíGHEARNa uile, noch do 
chuir uadh é, agus a nuile chomhartha. 
dar aithin de. 

29 Agus do imthigh Maúisn, sa Aár- 
on, agus dó chruinnigheadur a bhfochair a 
chéile sinnseara chloinne Israel uile: 

830 s do labhair Aáron a nuie 
fhocal dár labhair an TíGnEAnRsNa re Ma- 
Óisi, agus do rinne na comharthadha a 
lathair an phobail. 

81 Agus do chreideadur an pobal : agus 
a nuáir do chualadar go ttáimnc an Trong- 
EARNA díiosrughadh chloinne Israel, agus 

ur fhéuch sé ar chloinn Israel, agus 
hfacaidh gé a mbuaireadh, ann sin Bo 
chromadar ag ccinn agus do rinneadur 


CAIB. VY. 
Pharao déis rabhadh fhaghail ó Mhaoign 


agus ó Aaroin, Israel do leigean ar 

Síobhal. b Do mheáduigh se daoirse 

Hsrael. 
! Ac” na dhaáigh sin do chuáidh Maóisí 

agus ARron a steach, agus do inni- 

seadur do Phárao, Marso a deir an Tion- 
EARNa Día [Israel, léig dom phobal imth- 
eachd, go ndearnaid féúsda dhamhsa san 
bhfásach. I 

2 Agus a dubhairt Phárao, Cía hé an 
'TIGHEARNa da numh]Jochuinnsi dhá4 ghlór, 
as a léigfíinn Israel dimtheachd ? ni haith- 
nid damhsa an TIGHEARNA Sin agus ní mó 
léigfeas mé Israel dimtheachd. . 

8 Agus a dubhradursan, Tarla Día na 
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Kechd leboeah e fein. 


agus iodhbairt do dhéanamh don 
Tireasansa ar Ndía; deagJa go luidhfiodh 
té oruimn Me plaáigh nó lé Fo a, 

4 asa ) na ipte ríu, 
Crean farae sógh Mhaoile, is 8 
Aárcn, do na daoinibh a nobair do dhéan. 
amh? Grgdha chum bhur nútaluigh. 

5 Asus a dubhairt Phárao, Féuchuidh, 
atáúsd pobel na tire anuois líonmhar, agus 
do hhéurthaoise orra fuireach Óna nual- 
wghuih. 

6 8 Agus tag Phárao aithne an lá sin 
fa do mhaighistríbh tasca an phobuil, 


sgos dá noí uibh, ag rádh, 
7 Ní aihharhaol feasda tuighe don 


phobal do dhéanamh brice, mar thugabhair 
tú so: éirgdís agus cruinnighedís 
tughe dhúibh féin. 

8 Agus a nuibhir bhríceadh, do rinneadur 
8 nuige so, cuiríidhe sin orra; ní láighde- 
ochthaoi a bheag dhe: Óir atáid díomháe 


a 


en; agus is uime sin gháirid síad, ag 
rádh, Leie dhínnn : do dhéanamh 
wodbhbartha dár Ndía. 


9 Cuuthear tuilleadh oibre ar na daói- 
mhbh go ndearnaid sáothar ann; agus nach 
ftugmd aire do béasa ibh díomhaúis. 

10 8 Agus do chúadur maighistrighe 
daosirs an phobail amach, agus a uoifigidh, 
agus do labhradur ris an bpobal, ag rádh, 
Is mar so a deir Phárao, ní thiubhra mis! 

11 Earpdh, faghaidh tuighe mar ar féidir 
bh a fhaghaú: ní rachuidh a bheag, dá 


bbar nobair síos. 
spréig h an pobal amach 
na Hégipte do chruin- 


19 Mar sun do 

ag rádh, Iomlanuigh 
ttasca laetheamhui, 
nuáir do bhí tuighe 


Agus do buáileadh oifigidh chloinne 
noch do chuireadur maighistrighe 
Ós a gcionn, agus do [Tuaf- 

dhíobh, Cread fa nár comh- 

honabhair bhur ttasca a ndéanamh bríce a. 
né "ail a niugh, mar do ninneabhair roimhe 

15 4 Annsin tangadur oifigidh chloinne 

Israel, agus do éigheadur ar Pharao, ag 

Créad fa ndcéan tú so réd sher- 

bhíseachuibh? 

16 Ní tucthur tuighe dot sherbhíseach- 
agas a deirid síad rinn, Déanuidh 

: agus, féach, gabhthar ar do sherbh- 
ibh; achd as ar do dháouubh féin 

eiá ag lochd. us i 

H Acbd a dubhairt seision, Atáthaoi 
57 


bhur 
a 


i 


tasca $ 


I 


k 
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' CAIB. VI 


Gainealuigh patriarchábh. 

díomhfoin, a(áthaoi díomáoin : uime sin a 
dearthaoi, Léig dhúin imtheachd go ndean- 
namáois iodhbuirt don TItGHEARNA. 

18 Imthighidh a nois uime sin, agus 
déanuidh thar; Óir ní tiubharthar 
tuighe ar bith dhaúibh, agus gidheadh do 
bhéurthaoi uaibh uibhir na mbriceadh. 

19 Agus do choncadúir. oifigadh chloinn 
Israel, gur bholc an náit ann a rabáhadur, ' 
tar éjs a rádh, Ní laighdcochuidh a bheag dá 
bhur mbrícidhann bhurttascalaéth uil. 

20 47 Agus tárla re Maúisi agus re 
Aaron íad, noch do sheas annsa tslighe 
mar thangadur amach ó Phárao : E 

21 Agus a dabhradur riu, Go bhfeuch- 
ujdh an TiíGHEARNA oruibh, agus beireadh 
breath; do chionn go ndeamabhair ar 
mboladh domhlasda a lathair Pharao agus 
a radharc a sherbhíseach, do chur cloidh- 
imh ann a láimh dar marbhadh. , 

292 Agus do fhill Maóise chum an 
TicnEARNA,agusdoráidh, A THIGHEARNA, 
creaád fa ndeárna tú comholcso ris an 
bpobalsa ? créad as ar chuir tú misi uáit ? 

23 Oír Ó tháinic mé go Phárao do 
labhairt ad ainmse, do rinne sé olc ó shin 
don phobalsa; agus ní mó do sháor tusa 
do phobal ar éanchor. 


. CAIB. VI. 

Nochd Iehóbha e fein tré shaoradh Israel. 
16.Mic Lébhí, ó á ttainnc Maoin agus 
Aaron. 

NN sin a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maise, A nois dó chifé tú cread do 
dhéansa ré Phárao : Óir is lé laimh láidir 

]éig feas sé dhóibh imtheachd, agus lé láimh 

laidir dhíbeorus sé as a dhúthaigh íad. 

“. “9 Agus do labhair Día ré Maúóisi, agus 

a dubhairt sé ris, ÍS mis; an TTGHEARNA; 
8 Agus do tháisbéin mé mé féin do 

Abraham, agus do Isaac, agus do Íácob, a 

nainm Dé uúe chumhachduigh, achd ann 

mainm lÍEHOBHAR níor bhaithne dhóibh 


mé. 

4 Agus do dhaingnidh mé mo chunn- 
radh ríu, tír Chanaain do thabhairt dóibh, 
fearann a noithlithre, ann a rabhadar na 
gcoimhighthibh. 

5 Agus do chúla mé mar an gcéadna 
osnadh chloinne Israel, noch chongmhuid 
na Hógiptigh a ndaóirsi; agus do chuilmh- 
nidh mé mo chunnradh. 

6 Uimesin abair ré cloinn [Ísrael, Is 
misi an TIGHEARNA, agus do bhéura mé 
amach sibh Ó nualach éi HIS SE SR 
Hégiptigh sibh, agus sáorfa mé si na 
Si oeLA agus- fuasgeólad' eibh lé láimh 
shínte amach, agus maille re breitheamh- 
nusuibh móra : Bas 

7 Agus glacía mé chugam sibhsi mar 


phobal, agus béidh misi mar Dhía aguibh- 





Mac Lebhi úadh Mhaoise. 


S1: áitheúntaoi gur mé an TIGHEARNA 
bhur Ndía, noch bhéurus amach sibh ó 
bheith fá úaluighibh na Négipteach. 

8 Agus béura mé asteach sibh san tír, 
lé ttug mé mionna go ttiubhruinn í do 
Abraham, do Isaac, agus do lacob; agus 
do-bhéur dhaóibhsi í mar oighreachd : is 
misi an TIGHEARNA. 

9 48 Agus do labhair Maóise mar sin lé 
cloinn JÍsrael: agus níor éisdeadar ré 
Maóise, tré chrádh spioraide, agus tre 
dhaoir-: roighéir. | 

10 Agus do labhair an TIGHEARNA re 
Maóúisi, ag rádh, 

11 EÉírgdh a steach, thin! ré Pharao 
ngh na Hégipte, go léi sé clann 
Israel dimtheachd E a Bhur, 

19 Agus do labhair Maúóisi as coinne 
an TIGHTEARNA, ag rádh, Níor éisdeadur 
clann Israel rium; mar sin cionnus eisd- 
fos Phárao rium, noch atáim ann mo 
phusaibh neimhthimchillghearrtha ? 

13 Agus do labhair an TrGnEARNA re 
Maóisi agas re Háaron, éágus do chuir 
cúram leó go cloinn Israel, agus go Phérao 
múgh ná Hégipte, do thabhairt chloinne 
Israel amach as crích na Hégipte. 

14 4 Is íad so cinn tighe a naithreadh : 
clann Réuben, céidghin Israel; Hanoch, 
agus Pallu, Hesron, agus Carmí : a siad 
so sliochd Reuben. 

15 9 Agus mic Shimeón; lemuel, agus 
I8ánun, agus Ohad, agus lachin, agus Sóhar, 
agus Saul mac mhná Cananítigh ; síad so 
shochd Shimeóin. : 

16 4 Agus is íad so anmanna mhac Lé- 
bhi, do réir a ngeinealuigh; Gerson, agus 
Cohat, agus Merári: agus dob íad bliadhna, 
bheatha Lébhi céad tríochad agus seachd 
mbliadhna. : 

17 Mic Gherson; Libm, agus Sim, d 
reir a sleachda. 

18 Agus mic Chohat:; Amram, s 
Isar, agus Hebron, agus Usaiel : áil dob 
éáid bliadhna bheatha Chohat, céad agus 
tríochad agus trí blíadhna. 

19 Agus mic Mherár ; Mahali, agus 
Muss ; ss íad so sliochd L€bla do réir a 
ngeinealach. 

20 Agus tug Amram Iochebed deirbh- 
shíur a athar na mnáoi chuige; agus do 
rug sí Anúron dó agus Maóis:: agus bá 
híad bliadhna bheathá Amraim céad agus 
tríochad agus seachd mbhadhna. 

21 4 Agus mic Ísar; Córah, agus 
Nepheg, agus Sichri. 

Bi 4 Agus bic. stile Misael, agus 
aphan, agus Sitri. 

See tug Aarón Eliseba, inghean 
Aminadab, deirbhshúnr do Naason, na 
mnáol; agus rug sí dhó Nádab, agus 
Aliha, Eleasar, agus Ttamar. 
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' EXODUS. 


Na plagha- 

94 Agus mic Chórah; Assir, agus EIi— 
canah, agus Abiasaph; ts íad so treabha. 
na Ccoiriteach. 

25 Agus tug Eleasar mhac Ag8roin in— 
Fan chais: na mnáo1; agus,rug sí Phine— 

as dó : ss íad so cinn aithreach na Lébhi-— 
teach do réir a dtreabha. 

26 A siad so an Taaron sin agus an 
Maúóise, ré a ndubhairt an TIGHEARNAS 
Beiridh amach clann Israel as crich na 
Hégipte do réir a sluágh. 

27 Agus a sad so do labhair ré Phárao 
rígh na Hégipte, do thabhairt cloinne 
Israel amach as a Négipt : 4s íad so anna 


-Maúise agus an T'aárron sin. 


28 4 Agus tárla san ló ar labhair an 
'TrGnEaRNa ré Máoisi a ccrích na Hegapte, 

29 (Gur labhair an TIGHEARNA ré 
Maúisé, ag rádh, IS mís an TIGHEARNA $ 
labhair thusa ré Phárao rígh na Hégipte 
gach m dá nabruimse riot. 

30 Agus a dubhairt Maóisi a lathair 
an T1GHEARNAa, Féach, atáims am bheul 
neiimhthimchillgheárrtha, agus gciohnus 
éisdfios Pharao rium? 


CAIB. VHI. 
Céud phlágh na Hegiúpte. 
GUS a dubhairt an TionEaRNa ré 
á. Maóisí Féuch, do rinne mé Día 


dhíot do Phórao: agus biáidh do dhear- 
bhrathair Aáron na fháidh agad. 
9 Laibheóra tú gach uile ní aitheúnuis 


misi dhíot; agus labheóruidh Aáron do 
dhearbhrathair ré Phárao, clann Israel do 
chur as a dhuthaigh. 

8 Agus cruáaidheóchuidh misi croidhe 
Phárao, agus iomadeochúigh mé mo 
chomharthuighe, agus mo mhíorbhuileadh 
a gcrích na i are 

4 Ach ní ésdhúdh Phárao ribhs, ar 
chor go leagfa misi mo lámh ar a Négipt, 

us go ttiubhra mé mó shlúagh, eis mo 
bho clann Israel, amach as crích na 

égipte, le breitheamhnusuibh móra. 

5 Agus aitheónuid na Hégaiptigh gur mé 
an TIrGHEARNa, a nuáir shíníess mé amach 
mo lamh ar a Négipt, agus bhéurus mé 
c]ann Israel Ó bheith na measg. 

6 Agus do rinne Máúóisi, agus Aáron 
mar do aithin an TíGHEARNaA dhíobh, is 
mar sin do rinneadar. 

7 Agus do bhí Maúise ceithre fichid 
blíadhan dáois, Aaron trí blíadhna 
agus ceithre fichid, a nuáir do labhradur 
ré Phárao. 

8 4 Agus do labhair an TIíGHEARNa ré 
Maúisi, agus ré Háaron, "8 radh, 

' 9 A nuáir laibheórus Pharao ribh, ag 
rádh, Taisbeanuidh míorbhuile ar bhur 
son fein: ann sin déara tusa ré Háaron, 
Glac do shlat agus teilg a bhliaghnuaisí 


Dewrsa fuil do nuisge. 
Pharao i, agus do dhéantar nathair nimhe 
ad. 

10 Agus do chusidh Maóisi agus Aa- 


mam a steach go Phárao, agus do rinneadar 
mar do aithin an TIíGHEARNa dhíobh: 


-binH theilg Aáron a shlat sios a lathair ' 


a lathair a mhuinntire, agus 
én nathair nimhe dhi. 
11 Ann sin do ghoir Phárao mar an 
mé na dáoine Blíoca, agus na bpiséog- 
e 


: a nois dráoithe na Hégipte, do rinn- 
eadarsan fós ar an modh céadna le, na 


uibh. 

19 Oír do theilgeadar síos gach &on- 
áine aca a shiat, agus do rinneadh naith- 
eacha nimhe dhíobh : ach do shluig slat 
Aaron síras ghaieie high sé — 

15 Agus do chruáid croidhe 
Fhárao, go nár éisd sé ru; fá mar a 
duchairt an TIGHTARNA. 


1s a dubhairt an TYGHEARNA 
ré Maise, Do cruáidheadh croidhe Phárao, 


do dhuul sé léigion don phobal imtheachd. 

15 Eingh a ccionn Phárao ar maidin; 
féach, rachuidh sé amach chum a nuisge; 
agas seasfa tusa ar bhrúach na habhanna ag 
fareach ré na theachd ; agus an tslat da 
ndéarnadh a naithir nimhe, glacfá tú ad 
lamh i. ' 

16 Agus déara tú. ris, Do chuir. an 
Tiou-anRsaA Día na N Fahan tú 
chugad, da rádh, Léig dom phobal imth 
eachd, do dhéatacir scrbhtá dhamhsa 
san bhfásach: agus, féuch, go nuige so 
níor áil leachd méisdeachd. 

17 Mar so a deir an TICcHEARNa, Ann 
so aitheónus tú gur másí an TIGHEARNA: 
féoch, buáilíe mé leis an tslait atá am 
laimh, ar na huisgidhibh atá sa nabhuinn, 
agus iompóchthar iad a bhfuil. 

18 Agus do gheabhuidh an Meas sa 
pnabhuinn bás, agus breanfuidh a nabhann; 
agus budh glonmharach leis na Hégiptibh 
uisge na habhanna dól. 

19 8 Agus do ráidh an TrcHEaAnRNa re 
Maois, Abair ré Haáaron, glac do shlat, 

sin amach do lámh ar uisgidhibh na 

impte, ar a srothuibh, ar a naibhnibh, ar 

a anuibh, agus ar a nuile chomh- 

chrainniughadh uisge, go ndéarntar fuil 

diobh ; agus go mbia hum! ar feadh chríche 

Ba Hegipte uile, arhon a soithigAibh Adh- 
muid, agus a soil highibh cloiche. 

90 do rinne Maóisi agus Aaron 
mar sin, mar do aithin an TIGHEARNA, agus 
do thóg sé suas an tslat, agus do bhuáil na 
buisedhe, do bá; sa nabhuinn a radharc 
Plárao, agus a radharc a sberbhíseach : 
sgus do ice ieh pheata a raibh duisge sa 
nabhuinn a bhfúil. 

” 91 Agas do fúair an tíasg do bAí sa 
pabbuinn bás, agus do bhréun a nabhann, 
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. CAIB. VIIL 


Na lussgín. 


agus níor fhéadadar na Hégiptigh uisge na 
habhanna dól : agus do bhí fúíl ar feadh 
chríche na Hégipte uile. i 

29 Agus do rinneadar dréoithe na Hé-- 
gipte sin lé na ndroigheachduibh; agus do 
cruáidheadh croidhe Phnirao, agus níor 
umhluigh sé dhóibh; fa mar a dubhairt an 
TIGHEARNA. 

23 Agus do fhill Phúrao, agus do 
chueidh dha thigh, ní mó do chuir se a 
chroidhe leis sin mar an ccéadna. : 

84 Agus do thochladar na Hégiptigh 
uile fá gcuáirt na habhanna, dfaghail uisge 
bh 61; óir níor fhéadadar úisgc na habhanna 

ól. 

25 Agus do coimhlíonadh seachd I8, 
tar éis an TíIíGHEARNA do bhúaladh na, 
habhanna. 


CAIB. VIII. 


An dara, treas, agus ceathramhadh pláigh 
na lHegipte. 
ASLSs do labhair an Tron:aRNa ré 
Maoise, Eirigh a ccionn Phárao, agus 
abair ris, Mar so a deir an TíGnpARNA, 
Léig dom phobal imtheachd, ionnus go 
ndéanuid serbhís damh. 

2 Agus ma dhíultann tú léigean dóibh 
imtheachd, fénch, buáilfe misi do theór- 
anna uile le lúisgiíonn. 

3 Agus geinfidh a nabhann cnadáin 
líéonmhur, noch rachus síías, agus thiuciss 
a steach dot Each agus dot sheóÓmra 
leaptha, agus ar,do leabuidh, agus go tigh 
do sherbhíseach, agus ar do mhuintir, 
agus ann do (ramhain, agus ann do luistibh 
fuinidh. 

4 Agus tiucfaid na luisgionn súas 
aráon ort féin, agus ar do mhuinntir, 
agus ar do sherbhíseachuibh uile. 

5 47 Agus do labhair an TrcREARNaA ré 
Maúis;, Abair ré HAaron, Sín amach do 
lámh lé do shlait ós cionn na srothann, Ós 
cionn na nabhann, agus ós cionn na Íjochán, 
apus tabhair ta deara Luisgionn do theachd 
súas ar thalamh na Hégipte. 

6 Agus do shin Afron a lámh Ós cionn 
uisge na Hégipte; agus ar na cnad- 
8in anshíos, agus do fholuigheadar talamh 
na Hégipte. 

7 Agus do rinneadar na dráoithe sin le 
na ndroigheachd, agus tugadar cnadáim 
síías ar talamh na Hégi t.. 

8 4 Ann sin do ghoir Pharao ar 
Mhaóise, agus ar Aáron, agus a dubhairt, 
Guidhidh an TronrARNAgo mbeireadhséna 
luisgionn uéimse agus óm mhuinntir, agus 
léigte mé don phobal imtheachd, go madh 
héidir leó iodhbuírt do .dhéanamh don 
THG6nEARNA. 

9 Agus a dubhairt Maúóise ré Phárao,. 
Deún onoír theoram ; gá huair ghuidhfheas 








Chláoi uraáidh Mhaoise iad. 
mé ar do shon, agus ar son do sherbhíseach, 
agus ar son do phobuil do scrios na luis- 
onn uáit, agus od shighthibh, ionnus go 
bhfanuid síad sa nabhuinn amháin ? 

10 Agus a dubhairt seision, A márach. 
Agus a dubhairt seision, Bíodh do réir 
thiocailsi: ionnus go móúa a fhios agad 
nach bhfuil éinneach cosmhuil ris an 
TTIGHEARNA ar Ndíane. 

11 Agus imeóchuid na Juisgionn uáit 
féin agus Ód. thighthibh, agus ód sher- 
bhíseachuibh, agus ód phobal ; agus fanfuid 
giad sa nabhuinn amháin. m' 

. 19 Agus do chuáidh Maóise agus Aáron, 
amach ó Pharao: agus do éigh Maóise ar 
an TTIGHEARNA, fá na Cnadainibh tug sé 
R naghuidh Pháráo. 

15 Agus do rinne an TIGHEARNA do 
réir bhreithre Mhaóise: agus íúaradar na 
cnadain bás as na tighthibh, agus as na 
bailtibh, agus as na machairnibh. 

14 Agus do hubh nga a cceann a 
Féieiim na gcrúachuibh : agus do bhréan 

ta E 
airí Achd a nuáir do chonnairc Phárao 
&o raibh cáirde, do chruáidh sé a chroidhe, 
agis níor éisd ráúsan ; mar a dubhairt an 
IGHEARNA. 

16 4 Agus a dubhairt an TIíGOREARNA 
ré Maóis, Abair ré Háaron, Sín amach do 
shlat, agus buáil luaithreamh a nfearuinn 

o ndearntar míola dju ar feadh críche na 
égpte uile. 

17 Agus do rinneadar mar sin; Óir do 
shín Aaron a lámh amach le na shlait, 
agus do bhuáil luéithreadh na talmhan, 
agus do rinneadh míola dh, a nduine agus 
a mbeathach : do rinneadh míola do luaith- 
readh na talmhan uile ar feadh chríche na, 
Hégmapte. 

18 Agus do thairgeadur né dráoithe mar 
.an ccéadna le na ndroigheachd míola do 


chruth h, ach níor fhéadadar : mar 
sin do bhá míola ar dhuine agus ar 
bheathach. 


19 An sin a dubhradar na dráoithe ré 
Pharao, Sé so mcur Dé : agus do crúáidh- 
eadh croidhe Phárao, agus níor éisd ríu, 
mar a dubhairt an TTGHEARNA. 

20 4í Agus a dubhairt an TiGHEARNA 
ré Maóúise, Éirigh súas go moch ar meidin, 
agus seas as coinne Phárao; féuch, tiucfa sé 
amach chum a nuisge; agus abair ns: Mar 
&o adeir an [“IGHEARNA, Léig Fea lots 
ámtheachd, go ndéanuid serbhís damhsa. 

21 NÓ muna léigidh tú dom phobal 
imtheachd, féuch, cuiríé mé saithe mÁíoí- 
40g ort [éin, agus ar do sherbhíseachuibh, 
agus ar do mhuinntir, agus a steach ann do 
thighthibh: agus béid tighthe na Négipt- 
each len do shaithibh míoióg, agus mar 
an gcéadua an BueSa a a bhiuilul.. 


EXODUS. 


Amtheachd, go nd 


Scrios na spré. 

93 Agus dealócha mé an la sin fearansa 
Gosen, a gcomhnuighid mo phobal, nach 
bía áon tsaithe mÁíolfóg ann sin; ar chor 
go mbía a fhios agadsa gur mis; an 'Troen— 
EARNA a mheadhón an domhuin. 

28 Agus cuirfe rgé roinn idir mo dhéoin— 
ibh féin agus do dhaoine si: a márach 
bhias an cómharthaso. 

94 Agus do rinne an TIGHEARNA mar 
gin; agus táinic saithe dhoilghe mAíoiró, 
a steach go tigh Pharao, agus go tighthibh 
a sherbhíseach; agus ar feadh chríche na 
Hégipte uile: do truáilleadh an talamh 
treas an tsaithe mÁíoltóg. 

25 4í Agus do ghoir Phárao ar Mhaóise 
agus ar Aaron, agus a dubhairt, Eirgidh, 
déanuidh iodhbuirt do bhúr Ndía ann sa 
talamh. 

26 Agus a dubhairt Maóisí, Ní hiom- 
chubhuidh an ní sin ré a dhéanamh : úirisé 
an ní is athúamhar do na Hégptibh 
dhéunas sinne iodhbuirt. don TíoHEARNA 
ar Ndía: féuch, dá ndéanadh sinne an ní 
is athuamhar do na Hégiptibh iodhbuirt as 
coinne a súl, nach géubhaidis do chloch-— 
uibh oruinn ? 

97 Racham aistior thrí lé do shiubhal 
san bhfásach, agus do dhéannm iodhbuirt 
don TIGHEARNA ar Ndía, fa mar aitheónua 
sé dhínn. : 

28 Agus a dubhairt Phárao, Léigfe mé- . 
dhaóibh, iitheachd, go ndearnthaoi iodh- 
buirt don Trong Ana bhur Ndía san bhfhs- 
ach; amháin ní rachtáoi a bhfad; guidhidh 
ar mo shon. 

29 Agus a dubhairt Maóise, Féuch, 
racha mé amach uaid, agus guidhfe mé 
an TIGHEARNAEO nimthighid nasaitheadha,, 
muoltog ó Pharao, ó na sherbhiseachuibh, 
agus ó na phobal a márach : ach na him- 

h Phárao cealg ní is mó, gan leigean 
don phobal imtheachd do dheanamh iodh- 
bartha don TroneaRNA. 

830 Agus do chuáidh Maoisi amach ó 
Phárao, agus do ghuidh sé an Tighearna. 

81 do rinne an 'ITIGHEARNA do 
réir fhocail Mhaóise; agus do atharruigh 
na saitheadha míoltóg ó Phárao, ó na 


sshearbhfoghantuibh, agus ó na mhuinntir : 


níor fhan 8on dhíobh. ) 

39 Agus do chrúadhugh Phérao a 
chroidhe a núairse mar an gcéadna, agus 
ní léigfeadh don phobal imtheachd4. 


CAIB. IX. : 
An cúigeadh, an seiseadh, agus an seachd- 
mhadh pláigh na Hegipte. 
NN sin a dubhairt an TíonrARNa re 
: Maóise, Eirigh a steach go' Phárao, 
innis dó, [s mar so a deir an Ti 
Dia na Neabhruigheach, Léig dom phobal 
i uid serbhís damhsa, 


$ Oír má dhíúltanmn té léigean dóibh 
“risiiiiáii, agus go ccuinneochuidh tú fós 


3 Feuch, atá lámh an TrocHEARNA ar 

até ar an machaire, ar a neach- 

raidh, ar na hassaluibh, ar na cámhalluibh, 

ar na damhuibh, agus ar na cáorchuibh : 
haidh conach ródhothgh orra. 

4 Agus dealóchuidh Día aáireís Ísrael Ó 
wmraeís na ipte: agus ní racha éinní ss' 
lé deenn déug. 

5 Agus do órduigh an TíonEagsNaA lá 
Gaete, dá rádh, A inéárach do dhéana an 
Tiowsanya an ni si ann sa dúthaigh. 

6 Agus do rinne an TIGHEARNA an ní 
sm ar na mhárach, agus 8irneís na 
úre uile bás: achd ní bhfuáiréinbheathach 
dairnéis na N:sraelach bás. 

7 do chuir Phárao fios amach, 
ní dheachuidh &on amháin 


8 €£ Agus a dubhairt an TrGREARNA ré 
ise agus re Haáron, Glacuidh chuguibh 
ice do luáith na fuirnéise, agus 

: h Maois sin chumnimhe a radh- 
sc Pharao. 

9 Agus do dhéuntar luáithreadh mion 
ar feadh chríche na Hégipte, agus 
léidh na bhriseadh amach a mbolguidh 
ar dhuine, ar bheathach, ar feadh 

ie. SC CC CC, 
do ghlacadar luáith na fuir- 
agus do sheasádar a lathair Pháraó : 
do chroith Maóise súas é chum 
; agus do rinneadh bolgach dhe ag 
amach a léasaoch ar dhuine, agus 
ar ammjodhe. 

11 Agus níor fhéadadur na dráoithe 
a lathair Mhaoise do bhrígh nam 

; óir do Sh, shee Ia na 
dréoithibh, ar na Hémptibh uile. 

19 dod adhuigh an TIGHEARNA 
crokdbe , agus níor éisd sé riu; mar 
s dubhairt an TIGHEARNA re Maóise. 

15 48 sg a dubhairt an TIGHEARNA 
g Maói irigh súas go moch ar maidin, 
agus seas as coirme Phárao, agás abuir ris, 
Is mar so adeir an TIGHEaARNA Día na 

k i Léig dom phobal imth- 

ndéanaid serbhís damh. 


& "i 


i 


Fe 


i 


i 


14 cuirfe mé a nois mo Fhágha 'uile 
ar do chroidhe, agus ar do sherbhíseach- 


uibh, ar do mhuinntir; chor go mbia 
a fhhos sed nach FÁ/uil taoiléitheid eile 
san domhan 


15 Oír a nois sínfe mé amach mo lámh, 
g 'mbuáilidh mé thusa agus do dháoine lé 


; agus ighear ón talamh thú. 
16 Agus go deimhin is xée so do thóg” 
Má thusa ttáisbeanfuinn 


i8, ionnus go 
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CAIB. TÉ. 


, chríche na Hógipte uile, ar dhuine 


Plagha na neciockslineachd, 
ionnadsa mo chumhachda ; agus po'bhfoill. 
seochuidh mainm ar feadh an domhuin uile. 

17 Agus a nárduigheann túsa fús thú 
féin a naghaidh mo phobuil, nach áil leachd 
hagean dóibh imtheachd 3 

18 Féuch, fá. namsa- a márach cuirfg 
misi, cloichshneachda: roighéar, a leitheid 
nach raibh sa Négipt Ó c uígheadh í, 
gus a niugh. 

19 Ar a nadhbharsin, fúagair annois 
agtks cruaimmigh háirnéis, a a bhfuil agad 
annsa machaire; ó“r a nuile dhuine, agus a 
nuile bheathach ar a mhbearthar air an 
machaire, agus nach bearthar a bhaile, 
tiucfa an chloichshneachda a núas orra, 
agus do gheabhuid bás. 

20 An té ar a raibh eagla bhréithre an 
TronmgaRNA 8 mease, shaibhiseach Phárao, 
tug fá deara dhó sherbhíseachuibh, agus 
inse teitheamh a steach do na tigh- 

21 Agus an té ag nach raibh suim 
a mbreithr an Trouranxa, du fhág a 
sherbhísigh, agus a airnéis ar an machaire. 

92 df Agus a dubhairt an TiongpanNa 
ré Maóise, Sín amach do léamh chum nimhe, 
ionnus go mbía cloichshneachda ar feadh 
us aé 

idhe, agus ar gach uile luibh san 
mhachaire, ar feadh chríche na Hégipte. 

93 Agus do shín Maóisi a shlat amach 
chum nimhe : agus do chuir an TIOnEARNA 
tóirneach agus cloichshneachda agus téinic 
an teine ar feadh na talmhan, agus do 
fhear an TIGHEARNA min ar 
chrích na Hégipte. 

94 Mar sin do bhí cloichshneachda, 

agus teine comaisce leis an gcloichshneach- 
da, go ro dhoihgh, air chor nach dtáinic a 
úis 8 gcrích na Hégipte uile ó rinneadh 
tír dhi. 
95 Agus do bhúáil an chlochshneachda, 
ar feadh chriche na Hégipte uile, gach a 
raibh amuigh san machaire, idir dhuine 
agus bheathach; agus do bhusil an chloch 
sneachda gach 8óon luibh ar an machaire, 
agus do bhris gach éanchrann ar an mach- 
aire 


26 Amháin a bhfearann Gosen, mar a. 
rabhadar clann ISrael ní raibA cloioh- 
shneachda ar bith. 

97 ff Agus do chuir Phárao, fios ar 
Mhaóisi agus air Aáron, agus do réidh 
riú, Do pheacuidh mé a nuairsi: atá an 
TiíongEaRNA Éréunta, agus áfaimh agvá 
mo mhuinntir go holc. 

98 Guidhidh an TroneagnA nach bía 
ná is mó do thóirmigh mhóir nó do chloch- 
shneachda; Óir is lór a ndéarnadh, agus 
léigfe misi dhíbh imeach, agus ní fhanfaidh 
sibhsi níos sia, 


49 Agus a dubhairt Maóisi ris, Comhe 





Plagh na'locuisdigh. 
luath is rachas misi amach as an gcath- 
ruigh, leithneocha mé mo lámha amach 
chum an TIíGHEARNA; 4£us scuiríidh an 
tóirneach, agus ní bhia ní is mó dó chloich- 
shneachda ; ar chor go naitheona tusa gur 
leis an T'TIGREARNA an domhan. 

830 Achd ar do shonsa, agus ar son do 
sherbhíseach, atá a fhios agam nach 
mbiaidh eagla an TIGHEARNa Día fos 
oruibh. ' 

31 Agus do buáileadh an líon agus a 
neórna : Óir do bhí a neórna a ndéis agus 
an líon a mbolguibh. , 

39 Ach níor buaileadh an chruithneachd 
nÓ an seagal : Óir níor fhásadar súas. 


88 do chuaidh Maóise amach as 
an hraidh ó Phárao,. do leath- 


nuigh amach a lámha ar an TTIGHEARNA : 
s do scuireadar na tóirneacha, agus an 
chloichshneachda, agus níor dúirteadh a 
nfearthuinn ar an ttalamh. 
834 Agus a nuáir do chonnairc Phárao 
gur scuir a nfearthuinn, an chloichshneach- 
a, agus an tóirneach, do pheacuidh sé 
tuilleamh fós, agus do cruadhuigh a 
chroidhe, é féin agus a sherbhísigh. 
35 Agus do cruadhuigh croidhe 
Phárao, agus níor léig do chlannuibh Israel 
imtheachd ; mar do labhair an TICHEARNA 
, re Maóise. 


CAIB. X. 


An tochdmhadh agus an naoimheadh plágh 
na. Hégipte. 
GUS a dubhairt an TiGnEaRNa re 
Maóise, Eirigh a steach go Phárao : 
óir do chruadhuigh misi a chroidhe, agus 
croidhe a sherhhíseach, ionnus go ttaisbéan- 
fuinn íadso mo chomharthadha dá lathair. 

2 Agus ionnus go ninneostasa a gclúas- 
uibh do mhic, agus mic do mhic, ciodh 
fad na neithe do rinne misi sa Négipt, 
agus mo chomharthadha do rinne mé na 
measg ; ionnus go mbía a fhios aguibh gur 
misi an TIGHEARNA. 

3 Agus táinig Máaóise agus -A8sron a 
steach go Phárao, agus a dubhradar nis, 
Is mar so adeir an TiGREARNA, Día na 
Neabhruigheach, Gá fad bhias tú ag 
díultadh thú féin dúmhlughadh dom lath- 
airse? léig doi phobal imtheachd, go 
ndéanaid serbhís damh. 

4 Nó má dhíúltann tú léigon dom 
phobal imtheachd, féuch, go ttiubhra misi 
a márach, na Jocuistigh ann do thóranua : 

5 Agus faleochuid síad aghaidh na 


talmhun, nach budh féidir le duine an. 


talamh dfaicsin : agus íosuid siad an 
fuighioll do chuáidh as don ní noch do 
mhair aguibhsi ón chloichshneachda, agus 
íosuid gach uile chrann dar thas dibh as 
an ttalamh : 
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Pilagha an dorchadas. 


6 Agus líonfaid síad do thighthe, agus 
tighthe do ghearbhiseach uile, agus tighthe 
na Négipteach uile; ní nach bhfacaidh 
hathair, nó athair hathar Ón ló ía rabh— 
adar ar an ttalamh, gus a niugh. Agus 
do Iabsah sé é féin, agus do chuúidh 
amach ó Phárao. i 

7 41 Agus a dubhradar muinntir Pharao 
riss Cá fad bhías an fearsa na dhul 
oruinn ? léig do na daoinibh imtheachd,, 
ionnus go ndéanuid serbhís don Tricn- 
EARNa a Ndía : nach bhfuil a fhios agad 
fos gur milleadh a Négipt ? 

8 Agus tugadh Maóise agus Aaron a 
ms chum Pharao: agus a dubhaircié riú, 
Imthighidh, déanuidh: serbhís don Tron- 
EARNaA bhur Ndía : acÁ cía Ad féin 
imeochus. 

9 Agus a dubhairt Maúise ris, Imeochum 
maille re ar nóguibh, agus re ar seanuibh, 
maille re ar macuibh re ar ninghean- 
uibh, maille ré ar ttreaduibh agus re ar 
neálbhadhuibh imeochum : óir caithfeam. 
féasda chongmhail don TiGnEARNA. 

10 Agus a dubhairt seision riú, Bíodh 
an TIGHEARNA mar sin libhs, fa mar 
léigfeas misí dhibhse im 'agus dá. 
bhur nóguibh ; féachuidh, aiá olc romh- 


11 Ní mar sin: imthighidh sibhse a 
nois aiá bhur bhíearuibh, déanuidh 
seirbhis don TIrGHEARNA ; Óir “isé sin do 
iarrabhair : agus do cuireadh amach íad 
as lathair Pharao. 

19 4] Agus a dubhairt an TTYGHEARNA re 
Maúóise, Sín amach do lámh ós cionn 
chríche na Hégipte, do thabhairt na loc- 
uistigh, ar chor go ttiucfaid súas ar tha- 
jamh na Hégipte, agus go nithid gach uile 
luibh ar an ttalumh, a nuile ní dar fhág an 
chloichshneachda. 

183 Agus do shín Maóise a shlat amach 
Ós cionn chríche na Hégipte, agus tug 
an TIGHEARNA gáoth a noir ar an tta- 
lamh, feadh an laoi sin uile, agus ar feadh 
na hoidhche sín uile; agus íar dteachd na 
maidne, tug an gháoth á noir lócuistigh. 

14 Agus do chuádar na Iócuistigh súas 
hr feadh chríche na Hégipte uile, agus do 
fhasadar a ttóranuibh na Hémpte uile : do 
budh rodhoiligh éad: mí raibh a leitheid 
do lócuistibh ro a riamh, agus ní mo 
bhías a leitheid na ndiáigh. 

15 Oír do fholchadar aghaidh na tal- 
mhan uile, ionnus gur dorchuigheadh an 
talamh: agus a dúadar gach uile luibh ar 
an ttalamh, agus uile thoradh na gcrann, 
noch do fhág an chloichshneachda : agus 
nior than einní glas ar na crannuibh, nó a 
luiblubh na talmhan, ar feadh chríche na 
Hégipte uile. 


': 16 4 Ann sin do ghoir Phárao ar 


Credis PAarao croidh. 
Mlhaoise agus ar -ASron go deithfreach ; 
agus do ráidh, Do lrisishe mé a nagh- 
adh an TIGHEARNA ur Ndía, agus bhur 
wmgbuidhsí. , . 

17 Annois ar a nadhbharsin íarruim 

I ort, maith mo pheacadh a 
séannáirse amháin, agus guidhidh an 
Tcuxanga bhur Ndía, go mbeireadh se 
amháin an bás so uaim. 

18 do chuáidh sé amach ó Phárao, 
agas do yhuidh an TiGaraARNA. 

19 Agus do iompóidh an TIGHEARNA 

ro laidir a níar, noch rug lé na 

tstigh, agus do theilg san mhuir ruéidh 

td: nior fhan éanlócust amháin a gcrích 
ua Hiéoipte uíle. 

30 Ach do chrúadhuigh an TIGHEARNA 
croidhe Pharao, ionnus nár bháil leis léigion 
do chloinn [srael imtheachd. 

21 6 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 


nm Maoise, Sín amach do lámh chum. 


airmhe, ionnus go ttiucfadh dorchadas tar 
chrách na liiégapte, eadhon dorchadas bhus 
ésdir do b. 

92 Agus do shín Maóisi a lamh chum 


amhe; agus do bhí dorchadas tiugh ar 
an chriche na Hégipte uile ar feadh 
ia. 


b 


Ní fhaca duiné aca a chéile, ní mó 
éirigh Sonduine aca as áit ar feadh thrí 
ach is bhí solus ág cloinn Israel ann 
in. 
94 4 Agus do ghoir Pharao ar Mhaóis, 
agus a dubhairt, Imthighidh, 'déanuidh 
serbhís don TiGHEARNA ; amháin coinn- 


us bhur nealbh- 
adha; éirgedís bhur Son 


Óg mar an 
gcéadna libh. 

25 Agus a dubhairt Maoise, Caithíe tú 
mar an gceádna iodhbuirt agus ofráil 
lesee do thabhairt dúinn, lé ndéanam 
wdbbuirt don TiGHEARNa ar Náía. 

96 Nachase, F gáirnéis linn mar an 
gcéadna ; ní fhGúigfeam ionga ar ndiáigh : 
“tr Is díobh sin chaithícam do bhlacaah 
chum seirbhíse do dhéanamh don Tion- 
Ia8gxs ar Ndía; agus ni feas dúinn cread 
les a ndéanam serbhís don 'TIGHEARNA, 
a8Ó fE£o tu auasin, 

97 € Ach do chrúadhuigh an Tron- 
KEaxsa croidhe Phárao, agus níor bháil 
less légaon dóibh imtheachd, 

98 a dubhairt Phárao ris, Imthigh 
uáim, bi ar do coimhéad duit féin, ná faic 
mo is níos mó; Óir an lá sin do 
chíseas tíí maghuidh do gheabha tú bás. 

99 Agus a dubhairt Maise, Is maith do 
lsbhair uí ní thaicíe mé haghuidh a rís 
aios mó. 


g-: 


gi 
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Bhagair Maoue Pharao, 
CAIB. XI. 


Do bhagair Máoise ó Dhia, an deach. 
mhadh pláigh ar Phárao. 


GUS a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maúise, Do bhéara mé fós éan- 
&igh amháin eile ar Phárao agus ar a 
ipt: na diaigh sin leigfidh sé dhíbh 
imtheachd as so ; a nuáir léigfidh sé 4474 
imtheachd ; din sé go deimhin as so 
amach go hiomlán sibh. 

9 Labhair a nois a néisdeachd an pho- 
bail, agus faghadh gach éanduine aáirlea- 
gadh ó na chomharsuin, s gach A&on- 
bhean ó na comharsuin seóid airgid, agus 
seóid Óir. 

83 Agus an TioGnHEARNa fabhar don 
phobal a arc na Néaipteach. Os a 
chionn sin do óAí; an tóglach Maóise, ro 
mhór a ccrích na Hégipte, a radharc 
mhuinntire Pharao, agus a suilibh an 
phobuil. 

4 “fí Agus a dubhairt Maóise, Is mar 
so a deir an TioncEaRnsa, Timchioll 
mheadhón oidhche, racha m€ amach a láe 
na Hégipte : 

ó Agus do ghebha céidghin gach 8áon- 
duine ar feadh na Hégipte bás, ó chéidghin 
Phárao noch shuidheas ann a, chathaoir 
rogha, go céidghin an chailín tserbhíse 
atá ar chúl an mhuilinn; agus ceidghin a 
nuile bheathach. . 

6 Agus béid comhairc ar feadh chríche 
na Hégipte uile, is nach raibh a leithid, 
agus nach bía a leithid ní is mhó go bráth. 
i Ach ni Fainha ssiR madradh a 

eangadh a naghuidh éanduiune do chloinn 
Israel, a naghaidh duine nó beathuigh : 
ar chor go mbía a fhios aguibh cionnus 
chuírios Día idirdhealadh idir na Hé- 
giptibh agus lsrael. 

8 Agus íad so do sherbhísighse uile, 
tiucfaid siad síos chugamsn, agus cláonfúuid 
iad féin síos damhsa, dha rádh, Eirigh 
amach, agus a nuile phobal leanas tís 
agus na dhiaigh sin racha misi amách. 
Agus do chuáidh sé amach ó Phárao air 
lasaJÓh re feirg. . 

9 Agus a dubhairt an TiGHEARNA ré 
Maoise, Ní éisthdh Pharao ríotsa ; iondus 
go meideochthaoi mo iongantasa a ccrích 
na Hégipte. 

10 Agus do rinne Máaúisí, agas Aáron 
má hionganta so uile a lathair Pharao: 
agus do chrúadhuigh an 'TronEaRNa 
croidhe Pharao, ionnus nar léic do chloinn 
Israel imtheachd amach as a dhíithaidh. 


— —wv -—- ——a - 


Do orduigh Déá 
CAIB. XIL 


Do ordaigh Día an cásg. 939 Tainig an 
deachmhadh pláigh. 31 Chuaidh é 
céd nóle fear amach as Ég:pt. 


ASLs do labhair an TIGHEARNA re 
Maúise, agus re llúaron a gcrách na 
Hégipte, da rádh, : 

9 : f an mhíse bAáas aguibhsi na tosach 
míos :.is á bhus céad mhí don bhlíadhuin 
díbh. 

3 4 Labhruidhsi re comhthional Israel 
uile, ga rádh, An deachmhadh /á don míse 
glacfuidh síad chuca gach 8Bonduine aca 
Gan, do réir thighe a naithreach, úan, ar 
son gach éintighe. 

4 Agus má bhíonn an teaghlach ro 
bh do- núan, glacadh seision é agus a 
chomharsa is foigse dhá thigh do reir 
uibhre na nannman ; do dhéanuidh gach 
&onduine do réir mar íosas sé do chuntas 
ar son a nuáúin. 

5 Biaidh bhur nuáin gan toibhéim, 
finonnach don chéidbhladhuin : bean- 
fuidhe ó na cáorchuibh, nó ó na gabh- 
ruibh é: . ! 

6 Agus coinneochtáúoi aguibh é go nuige 
an cceathramadh l& déag don mhí chéad- 
mna: agus muiridh comhchruinniughadh 
iomlan phobuil Israel é tráthnóna. . 

Y Agus glacfuidh síad cuid do nfuil, agus 
buáilúid í ar dh& ursoinn agus ar fhárdorus 
na ttiaghtheadh, a níosuid síad é. 

, 8 Águs íosuid siad a nfeóil a noidhche 
sin, rÓsta ré teinidh, agus arán gan laibhín; 
re luibheannuibh searbha íosuid síad é. 

' 9 4 Na hithidh éinní dhe amh, nó 
bruithe le huisge ar éanchor, achd rosta (é 
tinidh ; a cheann maille re na chosa, agus 
maille ré a mbeanann ris. ! 

10 Agus ní fhuigidhe éinní dhe FF 
maidin ; agus an mhéid bhías fen ithe dhe 
go maidin luisgidhe é le teinidh. 

41 4 Agus is mar so íostáoi é : maille 
se bhurbhfordhronnuibh criosluighthe, bhur 
mbróga ar bhur ccosuibh, agus bhur mbata 
an bhur láimh; agus íostáoi go deith- 


neasach é; sé cáisg an TIGHEARNA é. 


19 Oír racha misi tré chrích na Hé- 
gipte a nochd, agus buíilfead a nuile 
chéidghin aittir a Négipt, idir dhuine agus 
bheathach; agus daimhdheóin uile dhée 
na Hégipte cuirfeadh breitheamhnus a 

nch: as mísí an TIGHEARNA. 

' 18 Agus biaidh a nfuil aguibhse mar 
chomhartha ar na tighthibh a móeitAí: 
agus a nuáir do chífé misi a nfuil, racha 
mé thoruibh, agus ní bhía an em oruibh 
da bhur marbhadh, a nuair bhuáilteas mé 
críoch ne Hégipte. ata 

14 Agus biáidh an lása aguibhsi mar 
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aw Luán €45g£. 
chuimhne: agus cuimhdeochtháoi é mar 
fhéusda don TrourARgNA ar feadh bhur 
iaieilhie s; cuimhdeochtháaoi:i é mar fheúsda, 
maille ré hórdughadh síorruidhe. 

15 4 Seachd la íostáoi arén gan laibhín s; 
eadhon an chead lá cuiffidhe amach an 
láibhín as bhur ttighthibh: Óir ciodh bé 
ar bhith íosas arán laibhín ón chead lá go 
nuige an seachdmhadh la, gearrfhuighear 
amach an tanaimn sin Ó Thacl, 

16 Agus an chead lá bódA aguibh 
comhghairm naomhtha, agus air a seachd— 
mhadh la biodh agaibh comhghairm néomh— 
tha: ní dhéantar éinghné oibre ionta 
achd amháin as nú chaithfeas gach aon— 
duine dithe, sin amhain is éidir ibh & 
dhéanamh. v 

17 Agus cuimhdeochthaoi féusda a na— 
ráin gan laibhíin ; óir is ann sa ló chéadna 
sin tug misi bhur sluagh amach as crích 
na TEEH uime sin coimhéud féoi sn 
lása feadh bhur sáoghuil maille re hórdugh— 
adh síorruidhe. 

18 ff Ann sa chéad mhí ar an cceath— 
ramhadh lá dcug don mhí trathnóna íostáoa 
arán gan laibhin, nó go ttí an taonmhadh 
la fichiod don mhi tráthnóna. 

19 Ar feadh seachd lá ní fhuighthear 
laibhín ar bith an bhur ttighthibh : Óir 
gidh bé ar bith iosas é an a bfuil laibhín, 
gearrfuighear go háirighe an tanamsin 
amach ó choimhthionóÍ Israel, madh co- 
imhigheach é nó duine rugadh san tír. 

20 Ni íostai éinní ar a mbáa laibhín ; 
an bhur nuile thigthibh íostáoi arán gan 
laibhín. 

91 4 Ann sin do ghoir Maóisi ar uile 
shinnsear Israel, agus a dubhairt ríu, 
Tigidh amach, agus glacuidh chuguibh 
han do réir bhur muinntire, agus marbh- 
uidh an 


casg. 
9229 Agus glacaidh glachán iosÓipe, 
agus tumaidh & san bhfuil, noch bhias 


annsa bhaisín, agus buáilidh an fárdorus 
agus an dá ursuinn leis an bhfuil báías 
anusa bháisín; agus ni rachuidh 8onduine 
aguibh amach ás dorus a thighe go maidin. 

253 Oírrachaidh an TionxangNa ar fadh 
do bhúaladh na Hégipte; agus a nuúir do 
chífe sé a nfuil ar a bhfárdorus, agus ar a 
d& ursainn, géubhuidh an TíiGHgEAR Na thar 
a ndorus agus ní léigíe don mhillteóÓir 
teachd a steach ann bhur ttighthibh dá& 
bhur mbóaladh. 

34 Agus coinneochtháaoi so mar órdugh- 
adh dhaóibh fein agus dá bhur ccloinn go 
Wa mhuidh, a nuáir th 

25 s tei uidh, a nusir thiuc- 
faidhe can se. dúthaigh bhéuras an Triou- 
EAENA dhíbh, do réir mar do gheal] sé, go 
ccuimhdeochtháoi an tserbhíse, 


lheidghin air nu marbha. 

$ Agus uaibh, a nuáir a déaras 
Ha cdan ribh: Ciodh as cíall. daóibh 
ms tsbhíse ? 

1 Go naabeorthfoas: Gurob í sin iodh- 
iart chass an TTirGsEARNA, noch do 
feachuin nghthe cloinne Israel san Né- 
Fé a ire do bhuáil se na Hégptigh, 


— shaor ar dtrighthene. —Agus do 
an pobal as cinn agus do 


clann Israel, 
smar do aithinn an 
Taransa do Mhuaóis3, agus do Aáron,i Is 
sar sin do rinneadar. 

39 € Agus téimic a. ccrich, san meadhon 
ocbche gur bhuail an arsan a nuile 
dóaghin a dtir a NNégipt, ó chéidghin 
ór noch do shuai 5 raigh basis) 
uomha, cés na e há 
a a toise a nuile chéidghin na 


36 iú do éirigh E'hárao san noidhche, 
é (ém agus a mhuinntir uile, agus na Hé- 
gpugh uie, agus do bhí gaír ghuil mhóir 
tan Néowt; oir ná raíibA tigh gan duine 
As hoir sé ar Mhaoi 
h! do ir sé ar Ise agus 
ar Méan, noidhche, agus a dubhain, 
argdh súas, agas im amach ó bheith 
a mease, mo Phobail, sibh féin agus clann 
Israel ; agus , déanuidh serbhís don 
Tious-a ya, mar 8 "dubhrabhair. 

32. Nar an gcéadna beiridh bhur ttréada 
agus bhur nealbhadha libh, mar a dubh- 
rabhair, s agus Beuitaciarash ; agus beannuigh- 
adh nnisí mar an gcéadn 

35 Agus do bhadiie oi na Hégiptigh duth- 
ssóigraigi ga eile shnraiioian Sir gcuirdís 
amach as a talamh íad, go deithneasach : 
éar - dabhradar, Ás daoine marbha sin uile. 


EA Loga rugadar na daúine a ttáos leó, 
suil do sé a laibhín, air mbeith dá 


Mesobh fuinte he suas a néaduigh- 
ibh ar a ngúaillibh. 

S5 Agus do rinneadar clann Israel do 
réir bhréithre Mhaúóise ; do airliceadar 


ma Sa, nae, seÓid airgid agus seóid óir, 
Eo pocsóie 


an Tionransa fabhar don 
a bh uise na Nég 
Far go ttugaidís dóibh na has a 


earradar orra.. Agus do shladadar na Hé- 


37 & Agus do ghluaiseadur clanna Is- - 


'gael. 6 Rameses go Succot, timchioll sé 
cead míle fear dá ccois, taobh amuigh do 
ha nA 


són Éaoiae cumaisc leá snas agus 


ine 'cumaisce leó súas ; 


agus ealbhadha, rómhóran airnéise. 
39 Ko: do bhruitheadar bai 
gn la 


don ráos uioch soiew 


CAIB. XUHL 


Ordughadh na caiset, 
amach as a Négipe Óir ní raibh laibhín 


air: óir do dingeadh amach as a N 
iad, agus níor fhéadadar fuireach, ní méiio 


ullmhuigheadar bíadh ar bith dhóibh féin. 


40 4 Agus cuáirt chloinne Israel, noch 
do chomhn san N te Sile 


chéad, agus tríochad Sos Nine a 


41 Agus tárlá giochubehadh, sa 
gceithre ccéad abáá a; shiopiare bliadhan, 
an la sin féin, go ttáinic a gcrich 


NAO aieipa Sath an TionaáaNá Sile 
as a Négm 

49 Is oidhche “ re coimheád go mór 
don TiGHEARNA, ar son a ttabhairtsion 
amach as crch na Hégipte: sí so a 
“éoirióraí ra huile re na coim- 

clannuibh Israel uile ann a ngein- 
ealachuibh. 

48 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 

re Maóise agus re Héaron, $Se so ordugh- 
adh na cásg : Ní iósaidh coimhightheach 
ar bith dhe: 

44 Ach serbhíseach gach &Ronduine 
ceinneachthar ar airgead, a nuair thim- 
chiligheórrfus tú é, ann sin íosaidh sé dhe. 

45 Fear éanuáire nó serbhíseach túar- 
usduil ni íosuidh sé dhe. 

46 A néuntigh amháin íostar é; si 
bhéura tí: éinní do nfeóil ed as a tigh; 
ni mó bhrnisiidhe cnáimh dhe 

 Arag Do dhéanuid coimhthionol Israel 
uile 

48 Agus a nuair do Bh ahishe coimhigh- 
theach comhnuighe ad fhochair, agus 
choimheadfas an don 'IGHEARNA, 
timchill a chlánn mhac uile, agus 
ann sin t a bhíogus agus coimhéadadh 
é; agus biaidh sé mar aon bhearthar san 
tír: oír ni íosuidh éainneach gan timchill- 
ghearradh €. 

49 Endligheadh amhéin bhías ag an té 
bhearthar san tír, agus ag an ccoimhigh. 
theach choimhneochus bhur bhfocair, - 

50 Marso do rinneadar clann Israel ; fa 
mar do aithin an TíonEAnRNa do Mháoise 
8gus do Asron, mar sin do rinneadur. 

51 Agus tárla an lé sin féin, go t 
'TIGHEARNA Clann Israel amach as a lé- 
gipt ré na slúaghuibh. 


CAIB. XIII. 


Desteachd an phobuil do Dha, ar na 
dhaingnuighadh. 21 fStiúradh agus 
didean De orra tréas an dá cholumhna, 
neill agus theineadh. 


GUS do labhair an T IOHEARNA re 


rig, gach én chédghin, 
gidh bé ar bith fhoisceolus an bhrú a measc 
chloinne Israel, idir dhuine agus bheath- 
ach: is liomsa £. 

8 N-Agoga dubhairt Meóisi us an bpe- 


Nas cceudghin ar na naomha. 
bal, Conidh as idh an lá so, a ttangabhair 
asnach as a Négipt, as tigh na daóirse: Óir 
is maille re neart láimhe thug an Tion- 
EARNA amach sibh as a náifse: ní hiostar 
arán laibhín. : 

4 San ló aniugh thangabhair amach, a 
mí abib. 

& $ Agus teigeomhuidh á nuair bhéurus 
an TIGHEARNa sibh go crích na Gcanaa- 
níteach, agus na Hititeach, agus na Na- 
moriteach, agus na Híbhíteach, agus na 
lebusiteách, noch do mhionnuigh sé dod 
aithribhsi go ttiubhradh dhuit, fearann fa 
thuile bhí mheala, go gcoimhéad- 
faidh tú en tserbhísi ann sa míse. . 

6 Seachd 18 iósas tú arán laibhin, 
agus annsa seachdmhadh I6, biaidhlá sáoire 
don T'rougARNA, 

7 Arán gan laibhin ióstar seachd la; 
agus hí faicíidhear arán laibhín agad, agus 

mó cífidhear laibhín agad an do cheath- 
ramhnuibh uile. 

8 49 Agus inneósa tú dod mhac ann sa 
jasin Biéaiese Do rinneadh so do chionn 
an neithe do rinne Día riumsa, a nuáir 
tháinic mé amach as a Négiápt. 

9 Agus biáidh mar comhartha dhuitsi 
ár do láimh, agus mar chuimhne eidir 
do shóilibh, ionnus go mbía dh 
an TIGHEARNa ad bhéul : óir is lé laimh 
Widir thug an TíoHgARNa amach as a Né- 
gipt thú. i 

10 Cuimhdeocha tú ar a nadhbhursin 
an tórdughadhsa na am féin 0 bhliadhuin 
go bládhuin. 

11 4í Agus teigeomhuidh a nuáir bhéu- 
rus an TIGHEARNA thú go crích na Gcan- 
rr séin bas Ba NisOinRHaE sE- pe 

aithribh, o bhéura 
dhuit é. i AR 

19 Go ccuirfe tú ar leith don TIGHEARNA 
a nuile ghein osclus an bhrú; agus a nuile 
chéadthuismeadh thig ó bheathach noch is 
leachtsa; na Rrionnnuigh is leis an T'riocn- 
EARNA. | . 

13 Agus gach én chéd shearrach assail 
faaisgéola tú é le húan ; agus muna fhúas- 
glairé, ann sin brisfe tú a mhuinéul: agus 
a nuile chédghein bhearthair do dhuine a 
measg do chloinne, fuáisgéola tú é. 

14 4 Agus biaidhsin a nuair fhíafroch- 
as do mhac dhíot sa naimsir atá ab 
teachd, "É rádh, Cread é so? go naibéora 
tú leis, le neart láimhe thug an Tiron- 
EARNaA sinne amach as a Néaipt, ó thigh na 
daoirse : 

Fláia Lonán “aóisn, Buricechd, ass 

nn ta r 
mharbh an Bianna a nuile chédghin 
a ccirch na Hégipte, araon cédghin an 
dúme, agus hin a nainmhidhe: uime 
sin do nír i Ei oe TIOnEaARNA, & 


-ECSODUS. 


Leasuigh Phaoro Israel. 


nuile fhirionnach fhosclas an bhrú; ach 
céóghin mo chloinne fhasgluim. 

16 Agus biaidh na chomhartha ar do 
láimh, agus mar éadanán idir do shuilibh : 
Óir le neart láimhe thug an TíGnHEARNA, 
amach sinn as a Négipt. 

, 17 4] Agus tárla, a nuáir do léig Phárao 
don Phobal imtheachd, nach ar thréoraidh 
Día iad £ré shlighe talmhan na Bhphilistt— 
neach, gidh go raibh sin aithghearr : Óir a 
dubhairt Día, Deágla go tteigéómhadh is 
mbía aithreachus ar an bpobal a nuair do 
chífidís cogédh, agus go bhháilfeidís do Né— 


gpt: . 

18 Ach do thréoruídh Dia an pobal fa 
ccuáirt tré shlighe fhásuigh na Mara 

idhe: agus do chúadar clann Israel 
sulis nvghmuighthe amach as crích na Hé- 
8ipte. 
19 Agus rug Maúisi cnámha Ióseph 
leis: Óir tug sé mionna ar chloinn Israel 
i radh, Tiucfa Día go deimhin dá bhur 
bhfiosrughadh ; agus béurthéoí mo chnámh- 
asa as so libh. 

90 47 Agus do ghluséisendar Ó Succot, agus 
do Fhuiádár fosÍungphuirt a Netam, a ni- 
ineal a nfásuigh. ! 

91 Agusdo chuáidhan 'P'íonpFA RN A rom 
san ló a bpíleir néill, do mhúnadh na slie 
eadh dhóibh agws sa noidhche a bpíleir 
thíneadh, do thabhairt soluis dóibh, do 
imtheachd do ló agus doidhche. 

92 Níor chorruigh sé úatha an piléir 
néill san 16, nó an piléir tineadh sa noidche, 
as fiadhnuise an phobuil. 

CAIB. XIV. 
Báthadh na Néagipteach, ag gcrleanmhuán 
.  fsrael. 
GUS do labhair an TiGHgEARNaA ré 
Maóise, ag radh, 

29 Labhair lé cloinn Israel, go bfháilid 
aim go Bean campa as coinne Phi- 

Irot, eidir Migdol a nfairge, thall 
ar aghuidh Basl-sephon; as a choinne do 
dhéantáo: campa láimh ris a nfairge. 

. 8 Oír a déara Phárao a ttaobh chloinne 
Israel, Atáid síad air seachrann san tír, do 
fadh an fásach na ttimchíoll : 

4 Agus cruáidheocha misi croidhe Phá- 
rao, ionnus go leanfuidh sé íad, agus do 
gheabhadsa glóir a duimclmoll Phárao, agus 
a shloigh uile; chor go mbía a fhios ag na 
Hógiptibh gur mé an TiocheanNa, Agus do 
rinneadar sin. 

5 4 Agus do hinnseadh do rígh na 
Hégipte gur theitheadur an pobal: agus 
do cléochlóidheadh croidhe Pharao agus a 
mhuinntire a naghuidh an phobuil, agus 
a dubhradar, Créad f& ndearnamar so? 
as ar léigeamar Isreel dimtheachd as ar 
serbhís? 


Sabáaiiid trés an Mhuir ruaidh. 


á is cahoid as iésinte uil 
agus car na Hógipte uile agus 
feadhna os cionn gach éin choda 


8 Agus do chruáaáidhigh au TIGHEARNA 
cgoidhe Phárao ie na Hégipte, agus 
do ghluais sé a ndiáigh chloinne [srael : 
agos do chúadar clanna Israel amach lé 

9 Achd do leanadar na BicEipuigh nó 
sduaigh (eich ogus carbaid Pharao, agus 
a mbharcshlúagh agus a shlúagh uile) agus 
ragadar orra a ccampa chois na fairge, ré 
taobh Pihahirot, as coinne Beal-sephon. 

10 4 hhéisraca, 
nu, do aise Enri iol - suile 
súas, téuch, do ur ua 3 
bh tas ndiaigh, agus do bhéáúisan Lui 
deagla : agus do éimhgheadur clann Israel 
ar an TTIGHEARNA. : 

11 Agus a dubhradur re Maúise, Do 
chionn sach rabhadar uaighe sa Négapt, 
thug ta leachd sinn díagháil bhais san 
bhfásach ? cread fa ndéarna tú marso rinn, 
ar ttabhairt amach as a Négipt? 


dhuit se Nég rádh, Léig dhuinn 
serbhás a dhéanamh do na Hégiptibh? 
(hr do ltíearr dhúinne serbhís do dhéan- 


amh do na Hégiptibh, ná bás díagháil san 


13 8 Agus a dubhairt Maúise ris an 
Na bíodh eagla oruibh, fanuidh 
ur seasamh, féuchuidh tártháil an 
TiGHEARRA, thaisbéanfás sé dhíbh a 
magh; óir na Hégiptigh do choncabhair a 
niugh, ní fhaichidhe iad a rís go bráth. 
14 Troudóidh an TionHEARNa ar bhur son, 
agus beathíse bhur dtocht. 
15 4“ Mh OSHAm Saor: an TIGHEARNA 
re Maóise, néimhgheann tú orum- 
sa? abuir ré cloinn Israel dul ar a nagh- 


16 Achd súas do shlat, agus sín 
amach do lamh Ós cionn na fairge, agus 
rousa í : agus imeochuid clann lsrael ar 
telamh turium tré l8r na fairge. 

17 Agus féuch,crúaidheochaidh misi ead- 

Cháa Age agus lean- 
fud iad : agus do geabhadsa glóir a ttimch- 
ieill Phárao, agus a shlóigh uile, agus ar a 
charbeduí ; 


ar a 

18 aitheosuid na H ipigh gu 
mí an TIGHEARNA, a nuáir do Fir mé 
omósr ar Phárao, ar a charbaduibh, agus ar 
s mharcshluagh. . 


CAIB. XIV. 


Badhugha nan Bgipteach. 
an pileir neill ó bhe roimhe an aghaidh, agus 
do sheas na ndiaigh : 

90 Agus táéipic se idir champa na Né- 
gipteach agus campa Ísrae]l; agus do bhí 
na néull, ne dhorchadas dóibh sd 


. agus thug solus dóibh so sa noidhche: ion- 


nus nach dtáinic ceachdar dhíobh a ngar 
a chéile ar feadh na hoidhche: 

21 Agus do shin Maúóise a lamh amach 
Ós cionn na fairge ; agus tug an TIGHEARNA 
ar an bhfairge dul (ar a Aais) lé géoith 
láidir a noir, ar íeadh na hoidhche sin 
agus do rinne a bai na ialamh úurim 
agus do roinneadh na huisga 

29 Agus do chúadar Israel a lár 
na fairge ar an (talamh thirim: do bhá- 
dur na huisgidhe na mballa dhóibh ar & 
láimh dheis, agus ar a cclé. 

93 4] Agus do leanadur na Hégiptigh tad 
agus do chuadar na ndiaigh go laa fairge, 
eadhon eich Phárao uile, a charbuid, agus 
a mharcshluagh. 

24 Agustáinic, timchioll fhairena maidne 
gur fhéuch an TionraRNa ar shlúagh- 
uibh na Négipteach thríd an bpileir tin- 
eadh, agus an néull, agus gur bhuaidhir 
siúagh na Négapteach. 

25 Agus do bhean a mach roithléin na 

bad, gur thairngeadar íad go trom: ' 
ionnus go ndubhradar na Hégijptirh, Teith- 
earaúoid as lathaír [srael; Óir at& an ti 
earpa ag troid ar a son a naghuidh na Né- 
gipteach. 

2647 Agusadubhairtan TíGOncARNa reMae 
Ois, Sín amach do lámh Ós cionn na fairge, 
ionnus go ttigid na huisgidhe a rás ar na 
Hegiptibh, ar a ccarbaduibh, agus ar a 
marcshluagh. 

97 Agus do shín Maóise a lámh amach 
Ós cionn na fairge, agus do fhill a nfairge 
iona néart féin a nuair do eich an 
mhaidin; agus do theitheadar na Hégíp- 
tigh na haghuidh : agus do bháith an Tiong- 


I ir 8 Fhnus dá Ailleadur as. baisgidhe, 


do fholchadar na cárbuid, agus an 
Buireaiú , agus slúagh Phárao uile, 
noch tháinic san bhfairge na diaigh : níor 


fagbhadh uiread agus éinneach dhíobh. 


20 Agus do imtheadar clann Israel ar 
talamh 5rim a lár na Íairge; do bha- 
dur na huisgidhe ua mballa dhóibh ar a 
léimh dheis, agus ar a cclé. 

830 Mar so do shaor an TIGHEARNA 
Israel an lá sin as lamhuibh na Négipteach, 
agus do chonnuirc Israel na Hégaptibh 
marbh ar igh na faí 


fairge. i 
51 Agus do chonnairc Israel a nobair 


mhór sin do rinne an TIGHEARNA ar na 


Hégiptibh: agus do bhi eagla an Tiou- 
ARNA Ar an bpoieú agus do chreid 
s 





Dán Mhaoise. 


eadar an TrougEARNa, agus a shcrbhíseach 
Maóise. 
I CAIB. XV. 
Cauhreim Mháoisi, Israel, agus Mhiriam. 
23 Ceud gearan an phobailag na huisgea- 
chaibh searbha. 


ASR sin do ghabh Maóise agus clann 
Israel an dánsa don TíGnEARNA agus 
do labhradar, ag radh, Cánad don T'ron- 
EARNA; Óir rug sé búaidh go glormhar : 
an teach agus an marcach do theilg sé san 
bhfairge. 

2 se an TIGHEARNA mo neart agus 
mo dhan, do bhí sé na thárthaáil 
damh .: ís eision mo Dhía, aeus do dhéana 
mé ait comhnuighe ullmhughadh dhó ; Día 
mathar, agus airdeocha me é. 

3 Isfear comruidh an TrGngEaRNA; séan 
TIGHEARNA $s$ ainm dhó. ' 

A Do theilg sé carbuid Phárao, agus a 
shluagh san bhfairge : atáid fós a chaiptí- 

igh toghtha báite san Mhuir rusidh. 

5 Do fholchadar na haigéin íad :- do 
sluigeadh aníochdar íad mar chloich. 

6 Do rinneadh do lámh dheas, ó a 
TIT RIGHEARNA, glórmhar a ccumhachd : do 
bhnis do lémh  hean, o a TIGHEARNA, an 
námhuid na mbloghuibh. 

7 Ré méud hoirdhearcuis do chlaoidh 
tú íad noch do éirigh súas ad aghaidh: do 
chuir tú tfhearg amach, nocá do chnáoi tad 
mar chonlach. 

8 Agus le séideadh do shróna do cruinn- 
t na huisgidhe a ccionn a chéile, do 
s na tuilte súas mar chruaich, 
wgts do ceangladh dhá cheile na haigéin a 
ninnmheadhon na fairge. 

9 A dubhairt an namhuid, Leanfad, 
béarad orra, roinnfead a néadail; las- 
fuidhear manntoil orra; tairreonga mé 
&a chloidheamh sgriosfúidh mo lamh 

10 Do sheíd tú lé do ghaóith, do fho- 
saill a nfairge íad: Do chúadar faói am- 
huil luéighe ann sna huisgidhibh laidre. 

11 Cía as cosmhuil riot, a TurGnEARNA, 
a measc na ndée ? cía as cosmhuil riot, 
tlórmhar a naomhthachd, eaglach a melt- 


uíbh, ag déanamh iongantadh ? 
' 14 Do shín tú amach do lámh dheas, 
do shluig an talamh íad. 

13 Dó thréoruigh tusa ann do thró- 
caire an pobal noch do fhúascuil tú : 
tú éolus dóibh ann do neart chum háitrib 
náomhthm. : i 


14 Cluiníid an pobal, agus biáidh Beiie 
erra.: géubha dóbrón greim ar aitreóiribh 
Phalestíne,. : 

15 Ann sin béid duibhcidhe Edom lan 
. diongantus; daoine buobacaach5 Moab, 


. ECSODUS. 


EARNA, agus do 


Na nmuisgeadh searbha- 
ubhuidh crith greim orra; leighfid &it— 
Éirigh Chanaain uile. shé 

16 Tuitidh uamhan agus eagla orra; lé 
méid do laimhe béid síad tochdach mar 
chloich; no go ndeachuidh do phobalsa 

iriss 84 THIGHEARNA, no go ndeach— 
uidh an pobal thairis, noch do cheannuigh 
tusa. 

17 Do bheara tú a steach íad, Sos 
guidheocha tú íad a slíabh hoighreachda : 
annsa náit, a TuIGHEARNa, do rinne te 
dhuit fein chum comhnuighe ann, annsa 
tsanctúra, a T'RIGHEARNA, nócA do dhaing— 
nigheadar do lamha. 

18 Biaidh an TIGHEARNA a rioghachd 
go saoghal na sáoghal. 

19 SS do caiih each bastne a ban 
on a charbadui s gon á mharcshluag 
dis bhfairge, easy á an IoRRARSA 
uisgidhe na fairge a rís orra; ach do im- 
thigh clann Israel ar fa/amA tirim a meadh— 


on na fairge. 

90 4 Agus Míriam an bhanfháigh, 
dearbhshiúr Af8ron, do ghlac sí tiompán 
na laimh; s do chuadar na mn& uile 
amach na dháigh maille re ceol agus re 


damhsa. 

291 Agus dofhreagair Míriam íad, Can- 
uidh don TronEARNA, oír rug sé bhúaidh go 
glórmhar; an teach agus an marcach da 
theilg sé san bhfairge. 

99 Marsín tug Maóise Israel ón Mhur 
ruaidh, agus do chuádar h Sur, 
agus do shiúbhaladar trá lé san bhfásach, 
agus ní fhúaradur uisge. . 

23 4 a nuáir thangadar go Má- 
rah, níor fhéadadar uisgidhe Mhárah ól ; 
oír do bhádar searbh: uime sin tugadh 
Márah dainm air. 

94 s do rinne an pobal munbhar 
a nriiliil Mhaóise, ag radh, Cread ibh- 
iom 

25 Agus do eígh seision ar an Trriou- 
nisbéin an TIGHEARNA 
crann dó, noch a nuair do chaíth sé is na 
huisgidhibh, do rinneadh na huisgidhe 
mílis: annsin do rinne sé gnáth, agus 
RIS aHI, agus is ann sin do dhearbh sé 
iad; 

26 Agus a dubhairt, M&4 eísteann tú go 
dúthrachdach re guth an TiGnEAgNa do 
Dhía, agus go ndéana tú) an ní is ceart na 
radharc, agus go ttiubhra tú: aire dá aith- 
eantuibh, go gcuimhdeocha tú - 
reachda uile, ni chuirfe me énm dona 
heaslaintibhsí oruibh noch thug mé ar na 
Hégiptbh : Óir is más an TTíGHEARNS3 
leighisios tú. : 

927 l Agus tanfar go Hélim mar 
8 rabhadar dha thobar dhéug uisge, ngus 
deich agus trá úchid crarur pailme : agus dé 


5. 


Vesóiarsd clann TDrael ar. 


heicidhibh. 
CAIB. XVI. 


is dara wair do dhearnadar clann Israel 
mónbhar, eadhon, ioma. fheóla. & Do 
chuir Día sáth gearghuirt agus manda, 
chactha. 


As do ghluéáiseadar ó Elim, agus 
táinic comhchruinneaghadh chloinne 
Israel uile go fasach Sin, noch atá idir 
En Sinaí, an cúigeadh lá déug don 
áitaichl, taréis atteachd as crích na Hé- 


ppte. 

2 do rinneadur comhcruinniugh- 
E3 Saimaie Israél uile munbhar a nagh- 
adh Mhaúise Ag8rom san bhfásach : 

3 Asus a dubhradur clann [|srael riu, 
Do béear tinn gob &ois bás re láimh 
48 TiGHEARNA a gcrích na Hégipte, a 
nmáir do shui láimh ré potuighibh 
ga féola, agns a nuair do ithmís ar 
sth: óir tug sibhsi amach sinn san bhfá- 
so, do mharbhadh na coimhthionalasa 
ic lé hocrus. | 

4 An sin a dubhairt an TIGHEARNA 
re Alaúise, Féuch, ífearfa misi aran ó 
neamh dháocibh, agus rachuid na dáoine 
amach agus cruinneochuid suim &Airighe 
gach la, go ndearbha mé íad, an siubholuid 
am mo dhh; , nó nach déanúid. 

5 Agus tiucfaidh a ccrich an seiseadh 
ia, go nmilmheochuid an ní do bhéuruid 
léo a steach; agus biáidh sé fa dhó ní is 
mó na an ní chruinnijghid go láetheamhuil. 

6 Agus a dubhairt Maúóise agus Asron 
fé cloinn Israel uile, Tráthnóna, ann sin 
astheóntaói bé an TrGHEARNA thug 
amach sibh as crích na Hégipte : 

4 Agus ar maidin ann sin do chifídhe 
far an TIGHEARNA ; Óir dó chluin se 
bhur munbhar a naghaidh an TIGHEARNA: 
nrogisóien sinne, as a udéanadh sib, mun- 

8 


EE 


ar naghuidh 2 

Agus a dubhairt Maóise, Búóaidh an 
gá marso, a nuáir do bheura ann TIGHEARNA 
dlubh tráthnóna féúil re ithe, agus ar inaid- 
ia aran bhur sáith; do chionn go gcluin 
an TiGHEARNA bhur munbhar noch do 
nithí do mhunbhar na aghuidh : óir ciodh 
smne? mí ar neghuidhne atáid bhur mun- 


bhar, achd a idh an TIGHEARNA. 
9 4 Agus do ir Maóise ré Haáron, 


Abair ré coimhthíonól chloinne Israel 
ule, Tigidh a-bhíogus a láthair an Tion- 
tagxa : Óir do chúaluidh sé bhur mun- 

10 s tárla, mar do labhair Aaron 
le coinhehional Fipeoahai Israel uile, gur 
faéachadur a leith a nfhsaigh, agus, féuch, 
S i ebegh glóir an Tíoggansa annsa 


69 
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CAIB. XVI. Do chuir Dia gearraghuaire stias, 
rmaesdur comhnuidhe an sin láimh ris na : 


11 4 Agus do labhair an TíionrARNa4 ré 

aóise, ag rádh, 

12 Do chúala mé munbhar chloinne Is- 
rael : labhair ríu, ag rádh, T'ráthnóna, ios- 
táoi feóil, agus ar maidin líonfuighear le 
harán sibh; agus aitheóntaoi gur mís an 
TironEaARNa bhur Ndía. 

13 47 Agus tárja trathnóna, go ttanga- 
dar na gearraghuirt súas, agus gu fholuigh- 

ar an campa: agus ar maidin do luigh 
an drúchd fá gcuáirt a dtimchioll an 
tsluáigh. 

14' Agus a nuair do imthígh an drúchd 
súas, nochd do luigh, féuch, do Juigh ar 
ghnuis an fessin beag cruinn coimÁ- 
mion rís an tsioc liath ar a talamh. é 

15 Agus a nuáir do chonncadar clann 
Israel é, do ráidheadar an duine re a chéile 
ts Manna é: Óir m raibh a fhios aca créad 
é. “Agus a dubhawt Maóise ríáú, Ag so tar- 
án thug an TroncaRNa dhaóibh ré ithé. 

IA sé Kim ní noch do aithin 
an TIGHEARNa, Cruinnigheadh gach 48on- 
duine dhe do réir mar iÓsas sé. FOmase d& 
gach aonduine, do géir uibhire bhur nan- . 
mann; beiridh libh gach áonduine aguibh 
chuca sin ata an bhur lóistinibh. 

17 Agus do rinneadar clann Israel sin, 
agus do chruinnigheadar cuid ní bá lugha, 
agus cuid ní ba mhó. 

18 Agus a nuair do thoimhseadar € le 
omer, an té do chruinnigh iomarcuidh, ní 
raibh éainní dá bhárr aige, agus an té do 
chruinnigh beagan, nior theasda éainní 
uadh: do chruinnigh gach 8on ac& do réir 
Iuar do íosadh sé. . 

19 Agusa dubhairt Maóise, Na fhegbhadh 
Bonduine ní dhe a ccoinne na maidne. 

20 Gidheadh níor éisdeadar ré Maóise; 
ach do fhág cuid dhíobh ní dhe go maidin, 

us do rinneadh cnumha dhe, agus do 
bhréun ; agus do bhi Maóisi feargach riú. 

21 Agus do chruinnigheadar é gach 
éanmhaidin, gach áon do réir mar do 
íosadh sé: agus a nuáir do lasadh an ghrían, 
do leaghadh sé. & 

22 4 Agus tárla, ar a seisiodh lá gur 
chruinnigheadar dhá uirid aráin, dha oiner 
gach áonduine aca: agus tangadar uach- 
daráin an choimhthionol úile, agus do inn- 
seadar sin do Mhaóise. 

96 Agús a dubhairt sé riú, Se so ann ná 
a dubhairt an TIGHEARNA, ÁA márach atá 
suaimhneas na saoire nÓóomhthka don 'Tiog- - 
EARNA: fuinigh a niúghá an mheid bfuin- 
fighe, agus bruithigh an mhéid bhruith- 
fidhe: agus an snáeid bhias ós a chionn, cuirp- 
idh súas dibh féin da chumhdachgomaidin €. 

24 Agus do chuireadar súas é a dtais- 
cigh go maidin, mar doaithin Maóisidhíobh, 
.agus níor bhréun sé agus ní raibh én phéist 
ann. i 


- 





Tugadh manna dhaoibh. 


25 do ráidh Maóise, Ithidh sin a 
niugh; Óir ás sabóid don TIGHEARNA an 
la as njugh: ní bhfuighthí a niugh é annsa 
mhachaire. 

26 Se la chruinneochtháoi €; achd an 
seachdmhadh la, nocA atá na shaoire, ní 
bhía sé ann. ; 

97 4 Agus tBrla, go ,ndeachadar cuid 
don phobal amach an seachdmhadh lá do 
chruinniughadh, agus ni fhúaradar éinni, 

28 Agus a dubhairt an TicHEARNa ré 
Maóúise, Ga fad bheithi ag diúltadh maith- 
Fiorahl, agus mo dhlighthe do chotmh- 
éu ' 

90 Féuch, arashon so tug an TIGHEaARNA 


an tsábóid dhaoibh, uime sin do bheir sé 


dháúoibh air an seiseadh lé arán dha la: 
fanadh gach 8on aguibh na $it, n& héir- 
geadh einneach aguibh amach as a $ite 
' air an seachdmhadh la. - 

30 Mar sin do fhosadar an pobal air an 

seachdmhadh la. 
' 81. Agus do ghoir teagh Israb! manna 
dhé sin mar ainm: agus do bhí sé geal 
mair shíol coriander; agus a bhlas cos- 
mhuil ré abhlainn do dhéantáoi ré mil. 

839 4 Agus a dubhairt Maáoise, Sé so an 
ní aithnighíos an TiGnEanRNa, Lionuidh 
ómer dhé dá choimhéud f& choinne bhur 
sleachda; ar chor go bhfaicfidh siad an 
tarán lear bheathuidh mé sibh san bhfás- 
ach, a nuáir thug mé amach sibh as talamh 
na H-éipte. 

833 Agus a dubhairt Maóise ré Haaron, 
Glac póta, agus cuir lén ómer do mhan- 
ná ann, cuir a bhéiaghnuisi an Tíon- 
arna é, dá choimheud do bhur sleachd- 
ui 


” 84 F& mar do aithin an TIGHEARNA 
do Mhaóise, mair sin do chuir A8ron snas 
é as coinne na fíadhnuise, dá chumhdach. 

35 Agus a dúadar clann ]srael manna 
ceathrachad blíadhan, nÓ go ttangfdar go 
tír éitreabha :: do bhádar ithe man- 


na, nó go ttangádar go teóruinn thire Cha- 


naain, . 
36 Omer annois :onnanúí; agus an deach- 
mhadh cuid do ephah. 


CAIB. XVII. 


Talach an phobail an treas uaire 5 Tug 
Día uisge dhoibh as carraig Hóreb. 8 
Bhúadhuigheadar ár Amalec, (an ceud 
namhad )'tré urnaighe Mhaoise. 

GUS do ghluáiseadur comhchruinni- 
ughadh chloinne Israel uile ó fheésach 

Sin, tar éis a naistior do réir aithne an 

"TTICREARNA agus do chuireadar futhadh a 

Re Mear “ agus nú raibh uisge ag an bpo- 

na Ól. 


2: Uime sin do labhradar an pubal ré 


Maóise go géur, gus dubhradar, Tabh- 


ECSODUS. 


An pobal talach an treas 8air - 
air dhuinn uisge go nibhimís. Agus a dubh-— 
airt Maoise ríu, Cred fá ccaintí misi? créad 
as a ccurtháoi cathughadh ar an Drionu- 
EARNA? 

8 Agus do bhí tart uisge ar an bpobal ; 
agus do rinneadar an pobal ithiomradh a 
naghuidh Mhaóisi, agus a dubhradar, Cred 
fá ttug tú leachd sinn súas as a Négipt dar 
marbhadh, agus do mharbhadh ar gcloinme, 

ar náirnéisi le tart? 

4 Agusdo éigh MaóisearanTTIGHEARN AA, 
adh, Cread do dhéuna mé ris an bpo- 
balsa? is beag nach bhfuilid a ninmhbe 
gabhála do chiochuibh orum. ' 

5 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maúise, I[mthigh romhad a lathair an pho- 
bail, agus beir leáchd do shinsearubh Is- 
rael; agus an tslat, lear bhuail tú a nabh- 
ann, beir leachd ad léimh í, agus imthigh. 

6 Féuch, seasfa misi, romhad ann sin ar 
an gcarruig ann Hóreb ; bufilíe tusa 
an charrag, agus tiucfaidh uisge amach 
aiste, da nibhidh an pobal : agus do rinne 
Maóise sin a lathair shinnsear [srael. 

T7 Agus do ghoir sé ainm na háite Mas- 
sah, agus Meribah, do chionn cáinte chloinne 
Israel, agus do chionn gur chuireadar cath- 
ughadh ar an DTICGHEARNA, ag rádh, An 
bhfuil an TIGHEARNA ar measg, nó nach 
bhfuil? , 

8 4 Ann sin thainic Amalec, agus do 
throid sé ré [Israel ann Rephidim. 

9 hi a dubhairt Maóise ré Iosua, 
Tógh dhuinn amach dáoine, agus eirghi 
&mach, agus troid re Hamalec, a márach 
seasfa misi ar mullach an chnuic maille ré 
slat Dé am láimh. 

10 Mar sin do rinne Iosua mar a dubh- 
airt Maúise ris, agus do throid ré Hamalec : 

s do chuáidh Maóise agus Aáron, agus 
ur suas a mullach an chuusc. 

11 Agus tárla, a nuúir do chonnuimh 
Maóise a lámh súas, go rug Israel buáidh ; 


'agus a nuáir do léig a lámh síos, do rug 


Amalec buaidh. . 

12 Achd do bhádar lómha Mhaóise 
trom ; agus do ghlacadar cloch, agus do 
chuireadur fáoi é, agus do shuigh sé uirre; 
agus do chonnuimh Aáron agus Hur a 
lamha súas, 8on díobh ar théobh dhi Fus 
8on ar thaobh eile; agus do bhádur a a 
seasmhách go dul na gréine féoi. 

13 Agus do chlaoidh Iosun Amalec agus 
a dháoine le fáhobhar an chloidhimh. 

14 47 Agus a dubhairt an TTíGHEARNA ré 
Maóise, Sgríobh so mar chuimhne a leabh- 
ar, agus aithris é a gcluasuibh Iosua: Óir 
cuirfe mé as go hiomlán cuimhne Amalec 


Ó faoi neamh. ! 
15 s do Maóise altóir, agus 
do ghoir LEHOVAL nissi dainm dhi. 


16 Oir a dubhairt se, Do chionn gur 


Te Ietro dfhiosrughadh Mhaoise. CAIB. XVIII. Ghabh Maeise ns dhe chomhairle. 


mhionnuigh an TIGHEARNA go mhédh 
cogadh aige ré Amalec ó gheinealach go 
ganealach. 


CAIB. XVIII. 


Tánic letro athair chhamhuin Mhaaise 
dá fhiosrughadh. 13 Daontugh 
Maoise da dheagh chomhairle. 


A-: NUAIR do chaaluidh letro sagart 
Mhidinn, cliamhuin Mhaoise, a nuile 
mi do rinne Día ar son Mhaóise, gais ar 
soa Israel a phobál féin, agu 
Tin AnRNa Ísrael amach asa N Abt: 
3 Ann mhóir cliamhuin Mhaóise, 
bean Mhaúase leis tar éis a cur 


ar a bais; 

5 a días mac; dar bhainm dáon 
aobh ; Óir a dubhairt sé, Do bhí 
mé am choigcríoch a tir choimthigh. 


4 Agus dob é ainm an fhir eile Elie- 
ser: Gir dob é Día máthar mo chúngan- 
Cas, Sois, Go -dhúioi: SÉ G goioi ihagiih 


5 SEAI táiníc létro, chamhuin Mhaúise, 
maille ré na mhacnibh agus lé na mhnáoi 
“é Maise don fhásach, mar a ndearna sé 

ungphurt a sléóabh Dé 

6 Agus a dubhairt sé re Maóise, Mís: 
do chliamhuin I 
agus do bhean, agus i 

7 Agas do chaóidh Maóise a mach a 
ccoinpe a Fair heigha Rón raise gen 

oi is: póg dhó ; agus do fhiafr tha tach 
neach dhiobh dá chéile cionnus do bhádar : 
agus tangadur don lóistín. 

8 Agus do innis Maóise da chlíamhuin 
a nuile ni dorinne an TíGHEARNa ré Phá- 
rao agus ris na Hégiptibh ar son Israel, 
agws a nuile aisdior ean orra ann sa ' 
tsiaghe, agus cionnus do shúor aa Tionú- 
EARNA 

9 ho“ Agus do gháirdigh Iethro ar son ma 

theesa dá ndearna an Tron- 
FEB geir Sisirge noch do sháor sé as lamh- 


usbh na emipteach. 

10 a dubbairt Iétro, Gó madh 
beannuighe an TíGnEARNA, noch do sháor 
sbh Ó na Nég 


pteach, as 
iamh Pharao, noch do shaor sg hecha ó 


bhe faín laroh na I 
11 Annois ai gur mó an Tiog- 
EANNA DÁ a nuile : éir ann sa ná ann 


ar bheanadarsan go huáibhreach do bhú sé 
Si sag Óir do ghlac lethro, clínmhui 
319 c uin 
Mhaóise, oíréil. loiscthe, agus iodhbartha 
do Dhán: agus táinic Aaron, agus sinnsir ' 
Israel uile, dithe aréin lé cliaomhuin Mhaó- 


ise a a bhéaglnais Dé: 
8 Agustárlaarnamhárach,gur shuí 
Maois do bhioit ceinnh an phob 


agus do sheasadar an pobal ag 'Maóise 6 
mbaidin go tráthnóna. 

14 Agus a nuáúir do chonnairc chla- 
mhuin Mhaóise a nue ní do rinne sé ris 
an bpobal, a dubhairt sé, Cread an nisi.do 
ní tú ris an bpobal? cread as.a suigheann 
tú féin ad éonar, agus an pobal uile na 
seasamh agad, ó mhaidin gó tráthnóna ? 

15 Agus a dubhairt Maóise ré na 
chlíamhuin, Do chionn go ttig an pobal 
chugam do cheasnaghadh u um Dhía : 

16 A ús boise breath ió ail Cas. 
gamsa ; irim breath idir 8 
rann, arúiú do bheichn orra os reáchda 
Dé, agus a dhlighe do bhaith aca. 

AT Agus a dubhairt clíamhun Mhaóise 
ris, An read do ni tú ní maíth é. 

18 Caithfe tú as go deimhin, raon thú 
féin, agus an sa ad ; óir :s 
rothrom an ná si dhith ní héidír dhuit a 
chomhlíonadh, thú féin ad áonar. 

19 Eíst annois ream ghuthsa, do bhéara 
mé comhairle dhuit, agus báidh Día 
maille not: Bídhsi ar gon an buil 
leath ré Día; chor go mbéwra tú a ccúis 


go Día : 
20 Agas 'máiníe thu órd ipieiii 
dlghthe dhóibh, agus tais 
an tslighe am a i ccaithtid sad siubhal, agus 
a nobeir chaithfid síad do dhéanamh. 
21.Os a chionn so; gléasfa tú as sn 
bpobál aile dáoine acfuimneacha, drong ar 
a mbí eagla Dé; dÉoiné fírinneacha, 


fhuathuipheas sent; cuir Ós a ccionn 


" fad, uachdarain mileadh, uachdarain céad, 


uachdárain cáogad, agus uachdaráin deith- 
neamhair; Faiche mm 
“88 s breat s m pobal ann. 
ch ail am: a pxk amhla bhías, go 
tmubhruid chugadsa a nuile cúis mhór, 
ach gach uile chúis bheag breithneochuid 


. féin: mar sin bhias socamhlach dhuitse, 


agus iomchoruidsion an fáelach maille 
leachd. 

93 Má ní tú an ní si, róntoihraiaisin 
uidh Día sín díot, ann sin bhus éidir leachd 
a iomchar, agus an pobalsa mar an gcéudna 
rachuid da náit féin a síothcháin. 

84 Mar sin do éist Maóise ré guth a 
Firaiiiia agus do rinne a ndubhairt sé 


"Ú do thogh Meóise déoine iom- 
h as Israel uile, agus do rimne 
sé SS uichdaiáin díobh ós cionn aní phobuil 
uachdaréin míleadh, uachdaráin chéad, 
uachdaráin ' chaoghad, agus uachdarain 
dheithneamhuir. 
bpab Fás do nídís breitheamhnus er an 
ach uile uáéir : na cúise cruaidhe 
bu bhe is go Rhneai) SS: gach uile chuis 


bheag do réighedís fein 





Taisbeanadh Dé sa tshabh. 
97 4] Agus do léig Maóise dá chliamh- 

uin imtheachd; agus do chúaidh sé dá 

dhuthaigh féin. | 
CAIB. XIX. 

Thaisbein Dia é fein a sliabh Sinaí. 10 
Dorduigh sé do Mhaoise a iarraidh ar 
an phobul a naomhughadh fein, accoinne 
a reachd a fhaghala. 


NN$A treas mhi a nuair dó chuadar 
clann Israel amach as crích na Hé- 


; Eipte, an la céadna thangadar go fásach 
ai. 


/, s 
te Oir do bhádar ar sin amnwh ait Ré- 
p um, tangadar 0 othram na31, 
agus do “chomhnuigheaidar san bhfásach ; 
agus ann sin do rinneadur clanna Israel 
comhnuighe as coinne an tsléibhe. 

3 ff Agus do chuaidh Maóisi súas go 
Día, agus do ghoir Día air as a tsliabh, ag 
rádh, Ís marso deurá tú re tigh lácob, 
agus innis do chloinn [srael ; 

4 Do choncamhair cred do rinne mé 
ris na Hégaptibh, agus cionnas do iomchuir 
mé sibhsi ar eitibh iolair, agus tug mé 
chugam feín sibh. 

5 Anois uime sin, m& umhluighth 
dom ghuth daríribh, agus mo chunn 
Sa bhsáinerag id annsin beithí mar Baecmiaim 

iongmhal agam os cionn gach uile 
phobal : Óir is liomsa an talamh uile : 

6 Agus beithi agum bhar rioghachd 
, sagart, agus bhar gcineadh naomhtha. A 

siad so n& bríathra labheorus tú re cloinn 


7 4 Agus táinic Maúise, do ghoir 
sé ar shinsearuibh an phobuil, smiaiFhH 
chuir as a ccoinne na bríathra so uile, noch 
go aithin a sir coise dhe, 

, 8 g do fhreagradar an pobal uile 
a néiníheachd, agus a dubhradar, “a nuile 
pá do labhair an TrGneEARNa do dhéanuim 
é. ais do fhill Maóise bríathra an 
phobuú chum an TIGHEARNA. 
7“ 9 Agus a dubhairt an TionEaAnRNa re 
Maóisi, Féuch, ugimse chugad a neull 
úugh, chor go gcluinfid an pobal a núair 
laibheórad riot, agus go ccreidfid thú go 
bráth. Agus do innis Maóise briathra an 
il don TIGHEARNA. i 

Fá 4 ai Bingh us ms Si opasin 
re Maois, Ean an bal 
majmhúidh íóá ó; níúgh agus a. márach, 
agus nighedís a néaduighe, 

11 Agus bithi réigh a gcoinne an treas 
lé : Óir an treas |8& thiucfas an TIGHEARNA 
Site a namharc an phobuil uile ar sléíabh 

inai. | 
. 192 Agus cuiríe ta teóranna. ré huchd 

gan phobail timchioll ía ccuáirt, ag rádh, 

'Tugaidh aire dhaoibh féin, nach rachthaoi 

súas ar an tsliabh, nó nach beanfuidhe re 
78 


ECSODUS. 


Naomhadh an phobal. 


na imeal : gidh be bheanfus ris a tsláabh., 
go deimhin cuirfighear chum báis é : 

' pé Fa bhainfe lamh ris, ach go ha) 
clochfuighear é, no goinfighear thríd é, 
mas  ineahidhe é nó géine, ni mhairfe sé : 
a nuair sheidfíeas se an stoc go sínteach, 
tíucfaid súas chum na tsléibhe. 

14 4] Agus do chuaidh Maóise síos ón 
tsléabh chum an phobuil, agus do nhomh- 


'uigh an pobal ; agus do nígheadar a néud— 


uighe. 

15 Agus a dubhairt sé ris an "a 
ath réidh a Seniasráhon treas lá: na 
igidh a bhur mban. 

Bé 4 Ana tárla an treas lá air maidin, 
go rabhadar túirneacha iibhis tinnteacha, 

us neul tiugh ar a tslíabh, agus guth an 
wire ro árd ; ionnus gur criothnuigheadar 
a raibh do dhaóinibh annsa champa. 

17 Agus tug Maóise an pobal amach as 
an ccampa do theagmháil re Día; agus do 
sheasadar ag an gcuid iochdaiián, don 
tslóabh. 

18 Agus do bhí, sliabh Sínai uile fá 
dheatuigh, do chionn gur thuirling an 
TíoneARNaA air a tteinidh : agus do chuáidh 
a dheatach suás amhuil dheatach fuirnise, 
agus do chriothniúigh an slíabh uile go mór. 

19 Agus a nuair do fhuaimnigh guth an 
sduic a bhfad, agus do fhás níos airde, do 
labhair Maóise, agus do fhreagair Día é re 

th 


20 s táinic an TICHEARNA a núas 
ar shlíabh Sína, ar mhullach an tsléibhe : 
agus do ghoir an TIGHEARNA Maóise súas 

mullach un tsléibhe; agus do chuaidh 
aóise súas. 

91 Agus a dubhairt an Ti 
Maóise, Eirigh síos, aithin don hobad 
deagla go mbrisúidís thrid chum an Tron- 
EARNaA dá fhéitheamh, agus go dtuitfeadh 
morán díobh. 

99 na sagairt mar an gceádna, 
noch os a bhfogus don TIGHEARNA, 
naomhaidis íad féin, deagla go mbrisfeadh 
an TIGHEARNA amach Órra. 

93 Agus a dubhairt Maóise rís an 
'TríonxaRNa, Ní fhéadaid an pobal dul 
súas ar shlíabh Sínai : Óir do aithin tusn 
dhínn ag radh, Cuir tóranna timchioll an 
tsléibhe, agus naomhaidh é. ! 

94 s a dubhairt sé Shágnpaior FS 
Imthigh romhad, éirigh siós, agus ttucfa t 
a ioc, thú féin, agus Aaron leachd : 

n& léig do na ibh, agus don pho 
briseadh thríd, do theacha suús chum an 
TiíonxAnRwa, deaglá go mbrisféadh sé 
amach orra. 

25 Marsin do chuáéidh Maúise síos gus 
an bpobal, agus do Íabhair sé riú. 


a re 


- 


Na Haitheanta ár na ndtabhairt. 
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Átáid ma Haitheagta ar na Ahtabhairt 
gach. 318 Lé crothnahadh agus 
sgamhvun an phobail. 

GUS do labhair Día na bríathra so 
uile, ag rádh, 
2 Is mi an  TTrIGHEARNA do Dhía, 
noch de thréoruidh thusa amach as talamh 
tigh na daóirse. 


sa H e, 
na Mh buaidh Da ar bith eile agad ai 


4 geis swams dhuit féin ióúmháigh ar 
Wth shrábhalca, nó cosamhlachd ar bith 
áminneithe dá bhfuil ar neamh shúas, nó 
dá iófwil ar talamh shíos, no da bhfáil sa 
me faoi an talamh : 

5 Ní chlaonfa tú, thú féin síos dóibh, 
nmimo seirbhís do dheanamh dóibh : oír misi 
an TiGHEaARNA do Dhía, is Dúáa éadmhar 
mí, thug dféachuin pheacuidh na naith- 
ai gus an Rón SwrA 
: g£lán don druing fhuath- 

mé ; 
thaisbéanas trócaire do bai a 
ghrádhuigheas mé, agus choi 
seie maitheanta. 

7 Natabhair ainm an TíGREARNa Díago 
diomhsóin; oir ní mheasfúidh an Tion- 
xaRya peimmhchiontach an té bheir a ainm 
a aisnhni lÉ ide, go néóomh- 

s na sáabó 

uimhnigh , go 


9 Sé laéthe sháothrochuis tú, agus 
dheánas tú hoberr Wwile: 

10 Ach sé an seachdmhadh lá sábóid 
an TiíGHEaRsa do Dhía: ní dhéana tú 
obair ar bith ann, Feise s do en, nó 
langhean, hóglach, nó do bhanogjach, no 
táirnéis, nó do choimhightheach aéá táobh a 
stigh dot dhoirsibh : 

11  HEAich seul IHad a iaine eis i 
EABxa s a níairge a 
mile ná ata ionta, do scuir coil 
seachdmhadh lá : uime sin do bheannuidh 
CS IEA oi shbégigi Eich Saiosk, 


19 s Onoruigh hathair agus do mhath- 
am: ionnus ma fada do laethe ar an 
ttalamh noch do bheir an TIGHEARNA do 
Dhia dhuit. 

15 Ní dhéana tú dúnmharbhadh. 

14 Ní dhéana tí adhaltrannas. 

15 Ní dhéana tú; goid. 

16 Ní aith tú fíaghnuisí bhréige a 


o chomharsan. 
17 Ní  haismiachá tú do chomhar- 
chomharsan, 


nó ógjach do chomharsan, nó a bhan ch, 
uo a dhamh, nó a assal, no énnl $s 
chomharsaín. 
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XX, XXI. Eagla mor ar an plobal, 
18 4 Agus do choncadar an pobal úile 
na tóireacha, agus na ti - agus 

fuéim an sduic, agus an sléabh ag hóg 

Sa. agus a nuáir do choncadar an po 

€, do athruigheadar, do sheasadar a 

bhfad uádh. i 
19 Agus a dubhradar ré Maóise, Leb- 

hairsi finne, agus cluinfiom : ach na labh- 


radh Día rinn, deugla go bhfuighmís bás. 
Nic s á dabhagt Maéla a án, ris an pobal, 
í 


“hainic Dís Ór is do bhur 


ndearbhadh ic Día, agus ionnus go- 
mbía eagla as, coinne bhur nagháidheadh, 
Iaraa nach bpeacuigheadh sib 


1 Agus do sheas an pobal amach, 
do dhroid Maóise a Beil don dorchadas 


tiugh mar a raibh Día. 
29 4 adubhairt an TronpanRNa ré 
Maúise, mar so déaras tú ré cloinn 


Israel, Do choncabhair gur labhair mé 
ribh Ó neamh. 

23 Ní dhéantáoi maille riomsa dée 
Sopreiú ní mó do dhéantéáoi dhaoibh dée 


24 4í Altóir do chriúidh do dhéana tú 
dhámhsa, agus iodhbóruidh tí uirre sin, 
hofrála iasg, s hofrála síothchána, do 
chéoingh haisaca dhaimh; sa nuile bhall 
a ttiub baná fa deara mainm do chuimh- 

niughadh, tiucfa mé chugadsa, agus bean- 
aa mé thú. 

i” Agus má ní tú altóir chloiche dhamh, 
ni thoigeobha tu i do chlochuibh snoighte : 
Óir má thógbhann tú huirneis súas uirre, do 
thruáil! tú í. 

96 Ní mó rachus tu súas lé coiscéimibh 
chum maltóra, ionnus nach biáidh do lom- 
nochduighe ar na taísbeanadh uirre. 
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Ata annso lion hair an eachd bhrea- 
thamhnuis, ordaigthe chum a bheith idir 
duine agus duine. 

AN ÓIS ás íad so na dlighthe chuirfeas 


tú rompa. 

92 Má ch, sé blaghas epama Ea- 
bhruigheach, sé blíaghna bhías se ng seirb- 
hís: agus annsa seac hdmhadh, rachuidh 
sé amach sáor gan éinni. 

3 Má tháinic sé leis féin a steach, rach- 
uidh sé amach leis bhit s bhí sé pósda, 
ann sin rachaidh a bhean leis SRASTH 

4 Má thug a mhaighistir bean dó, agus 
go rúg sí mic, agus ingheana dhó; biaidh 
an bhean, agus an chlann an maighistir, 
agus rachuidh seision amach leis féin. 

5 Agus má deir an seirbhíseach 
íollns, is ionmhuin liom mo mháighistir, 
uo bhean agus mo chlann; ní rachA mé 


amach saor: 
6 Ann sin do bhéara án Mhaighistir 


. Feachdáa eighrighe. . 
chum na mhreiteamhai Ai do bhéara sé 
mar sin chum ándoruis é, no chum ursain 
nnpdoruis; agus tollfa a mháighistir a chlúias 
tríthe lé  “meanadh ; agus foigheonuigh sé 
dhó go bráth, 

7 ff Agus ma réacann duine a inghean 
do bheith na banóglaidh, ní rachaidh sí a 

mach mar do níd na nogláoich fear. 

8 Muna ttaitnidh sí ré na maighistir, 
noch do cheanguil leas féin í, ann sin léigfe 
se a fu : a reic re cineadh coimh- 
ightheach ní bhía cumhachda aige, ó rinne 
AA ona 

9 Agus ma cheanguil sé re na mhac 
i, Do dhéana ría do réir mhogha na nin- 


ghion. . 
10 Má bheir sé eas eile; a beatha, 
a héadach, a dúalghas pósta ní laighdeoch- 
grin muna ndéarna sé na trí níse 
ría, ann sin rachaidh si amach sáor gan 


19 4 An té bhnailíeas neach, ionnus go 
néugfuidh sé, go deimhin cuiríighear chum 
báis 


é. 

18 Faairearam luighe duine a bhíoraire, 
ach do seachoduigh Día na laimh ;; 
ann sin cinnfe mise Áit dhuit a tteith- 


fidh sé. 
.. 1& Ach máthig duine go dásachdach ar 
a chomharsain, dá mharbhadh le ceilg; 


béara tú óm altoir é, go bhfuighe bas. 
- S Agus an té bhúailfeas a athair, nó 


athair, cuiríighear go deimhin chuin 
bais, é. 
16 4 Agus anté ghadus duine, agus réacas 


é, no má gheibhtheár na láimh é, cuirfíth-. d 


ear go deimhin chum báis é. 

17 4 Agus an té mhalluigheas a athair 
nó a mhathair,cuiríithear go deimhin chum 
bais é. 

18 4 Agus má imreasnuid daoine ré 
chéile, mbuáilfidh aon an fear eile, 
do chloic son do dhorn, agus nach bhfuighe 
bás, ach go gcuimhdeochuidh a leabuidh : 

19 Ma éirghion sé a rís, agus go siubh- 
oluidh a mach lé na bháta, ann sin 
sáorfuighear an té do bhuáil é, amhain go 
níocfuidh sé ar son dúl amugha a aimsire, 
Eas go ttiubhra f8 deara a leighios go 

hiomlan. ' 


90 4 Agus ma bhuáileann duine a sheir- 
bhíseach, nó a chailín, lé slait, agus go 
bhfuighe. sé bás fhoi na láimh ; dioghaltar 
air go deimhin é. 

91 Ach m& mhairean sé lá no dhó, 
ní a iaite dioghaltas air: Óir is sé a air- 


29 ó M& imreasnuid dáoine, agus go 
agoirteochuidh ban, torrach, ionnus go 
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nimeochuidh a toradh vaitÁe, agus ar am 
shon sin nach leanfuidh olc ar bith dhe; 
coireochthar go deimhin air, do réir nnar 
chuirfeas fear na mna air; agus díolfa mar 
óirdeochaid na breitheamhuin. 

93 Agus má leanann urchoid ar bá£& 
dhe, annsin do bhéura tú anam nr son 


anma, 

94 Súil ar shínl, fíacal ar fhíacail, larnh 
ar laimh, cos ar chois. 

45 Loscadh ar son Íoiséthé, cneadh ar 
son chneidhe, buille ar son buille. 


26 4 má bhuáileann duine súil s 
sheirbhísigh, no sín! a chailín, lé n 
i, léigúdh dhóibhimtheachd sáor ar son a sal. 


27 Agus má bhéanann sé físcail as a 
sheirbhíseach fir, nofíacail asa sheirbhíseach 
Bhail e dhóibh imhtheachd saór ar son 
a 

28 4 Má loiteann daimh fear nó bean, 


dá bhfui bás : ann sin go deimhin 
cl ear an agus ni hióstar 
a fheóú : ach saórfughear sealbhadóir 
an daimh. 


99 Ach má a ai ai aail Nimhe col 
le na adharcuibh sa naimasir roimhe sin 


gur Baghnuseádh sin: dó shealbhad 
ho nár choimhead sé a é, ach 
gur bh sé féar nó bean ; 


an damh, agus cuirfighear ós ansealbhadóir 


chum báis, 

30 Má leagthar suim airgid air, an sin 
do bhéara sé ar son fuasguilt a anma gadh 
bé ar bath r air. 

81 Gidh bé aca dí loit sé mac nó in- 
ghean, is do réir an bhreitheamhnuis so do 
héantar rís. 

39 MR loiteann an damh seirbhíseach fir 
nó seirbhíseach mná; do bhéura sé dá 


4 Agus má osclann duine nó 
iú thochlann duine poll, nach bhíoil- 
cochuidh é, agus go tui daihnú asal 


Fa Dé dhéana seilbhadoinan go 
maith é, agus do bhéura airgead don té ler 
íad; agus budh leis féin an beathach 


35 4 Agus má ghortuigheann damh aón- 
duine, damh dhuine eile, go bfuighe sé bés; 
ann sin an damh beó, agus roinn- 
fid a airgead; agus riomúid naar an ccéadna, 
an damh mharbh. 

36 Nó má bhíonn a fhios go ngnáth- 
Béalasáin,, an damh sathadh se naiwair 

sin, agus nar choirnbéad a sbeal- 

g sr brobh deimhin 
dámh a ar dhamh; ach: bháidh as marbha 
aige féin, 


uit 


nl 


Animaed rtachd ar leanmhuin. 
CAIB. XXI. 
Leanmhuwine ur na reschduibh breilheamnh- 


muis. 
A ghadann duine bis, nó caóra 


agus a marbhadh, reacann 
sé $; aiseochuidh sé Cos igh Éis 
irigh ar son na 


an daimh, cín 
céorach. ha i Teisaih 

3 M& ghéibhthear gaduighe rise 
séas, go mbuái Fea é io bhfuighe 
bás, “i dosrtfighear fuil ar a shon. 

35 M$ eirgheann an ghrían air, dóirt- 
Sechear fuil thríd; oír do dhéanadh sé 
m&oc iomlán; muna raibh éinní aige, 
anasm i é ar son a ghadui 
eachda. 

4 Ma4 geibhthear go dearbhtha án 
gbmicmh ná léimh beó, madh damh, madh 
assal, nó caóra é; aiseochuidh dúbalta é. 

5 Má hheir duine íR deara machaire 
uwó fineamhuin dithe, agus go gcuiríidhe a 
bheathach ann, agus go níosui i 
dhuime eile ; don chuid is feárr da mhach- 
aire féin, nó don chuid is feárr dá fhín- 
exmhuin, do dhéuna sé aisioc dhó. 

6 Má bhriseann teine amach, agus go 

uidh a ndosanuibh ionnus go 

na cruachibh arbha nó ,an 
sn na sheasamh, nó an ama tá 
té adhuin an teine, deimhin do 
dhéana se aisioc. á 

1 Ma bhri duine dá chomharsuin 
airgead nó éadail a ttaiscidh, - 

. sin as tigh an duine IEA chAibh- 
thear an gaduighe, díoladh sé dúbalta é. 

8 Muna fhaghthar. an gaduighe, ann 
sm do bhéurthar maighistir an ithe chum 
ma mbréathamhan dá fhAéachuin ner chuir 
a lamh a maitheas a chomharsan. 

9 Ar son a nuile ghné sháruighthe, ar 
son a daimh, nó ar son a assaíl, ar son céo- 
rach, ar son éaduigh, nó ar son áAoin ghné 


peithe théid a mugha, noch agrus neach 


eile, is leis fein, tiucfa cúis an dá rann a 
lathair na mbreitheamhan, gidh bé dháor- 
fud na breitheamhuin, íocfa sé dúbalta ré 
ga chomharsain 


10 M& bheir duine dá chomharsuin, 
asal, no damh, nó cáora, nó beathach ar 
bub dá chumhdach, agus go bhfuighe bás, 
nogo loíthighear, nó go rugadh ar siubhal é, 
tan 8onduine dá fhaicsin : 

11 Ann sin biáidh mionna an TrGHEAR- 
ya éatorra aráon, nach ar chuir seision a 
iamh a maoin a chomharsan; agus géubh- 
uidhanseaibhuighe sin úadh, agusní dhéana 


seson go maith é. 
13 Agus má uadh é, do dhéana 
sé aisioc don tsealbhuighe léar leis €. 
IE, BA seabthar a e é, ann sin tu- 
$ : 
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XXII. Na reachdadh ceadna. 


gadh leis mar fhíadhuin é, agus ní dhéana 
go maith an ní do réubadh. . ! 

. 14 4 Agus ma $irleagann duine éinní ó 
na Sea mine agus go boghetae nó 
bhfuighe bás, agus gan an sealbhuighe 
Siaihair, doddheantar go maith é go his 


15 Achd má bhíonn an sealbhuidhe a 
lathair, ní déana sé go maith e: mas (ní) 
ar lúach saothair €, tháinic sé ar son a 
lúach je E i - 

16 4 Agus chealgann duine mai 
dean nach bhfuil dáltach, agus go luighfe 
sé lé, do bhéura sé go deimhin crodh dhi, 
chum a beith na mnaoi aige. ) 

17 Ma dhíultann a hathair ar gach éan- 
chor a tabhairt dó, díolfaidh sé airgead do 
réir chruidh I i bas 
.. 18 4 Ní fhuileonga tú bean phiseógach 
do mharthuinn. 

19 4 Gidh bé ar bith luighfeas lé béa- 
thach, cuirfighear go deimhin chum báis é. 

20 49 Gidh bé iodhbórus do Dhía ar 
bith, achd don TronrpagNa amháin, scrios- 
fuighear é noin thá 
. 91 “4 Ní bhuaidheóra tú agus ni bhrúigh- 
fe tá coimhightheach : Óir do bhábhair 
ian bhur ccoimhightheachuibh a gcrích na 
Hégipte. 

29 Ní dhéana tú léathtrom air bhain- 
treabhuidh, nó ar dhíleachda air bith. . 

23 Ma ghortuigheann tú íad ar éanchor, 
agus a ccomhairc do theachd c 
éisdfe mé go deimhin & ccomhairc; 

24 Agus lasfuidh mfearg, agus muirfidh 
mé sibhsií leis an gcloidheamh; agus béid 
bhur mna na mhaintreabhachuibh, agus 
bhur gclann na ndíleachduigh. 

25 4 M& airleagann tú airgead déan- 
duine dom phobal atá bochd láimh riot, ní 
bhía tú amhuil fisuire ris, ní mó chuirfeas 
tú úsuireachd air. 

9296 4 Má ghlacann tú ar chor ar bith- 
éadach do chomharsan a ngeall, seach- 
touikh tú dhó é, fa am gréine do dhul 

oi: "a 

97 Oír is é sin a fholach a mhain, is é 
a chulaidh dhá chroiceann é : cread ann a 
ccoideoluigh sé”? agus tiocfa a ccrích, a 
nuáir éighteas orumsa, go ccluinfe mé é; 
Óir ataim grasamhuil, 

28 4 Ní mhaisleocha tú na dée, ní 
mhailleocha tú: ríaghlóir do phobuil. 

29 4 Ní dhéana tú feilligh primidil do: 
thórtha abuidh, do dhiughe dofraií : 
ceidghin do mhac do bhéum tú dhamhsa. 

30 Mar an gcéadna, do dhéana tá: réd, 
dhamhuibh, agus réd chaorchuibh : seachd 
la bhías sé aga mhathair; &r an ochd- 
mhadh lá do bhéura tú dhamhsa é. . 

81 4 Agus beithí bhur Fa aa ah oilte 


Cuid uile do na reaekhdaibh. 


' thadhamhsa: ní mó íostaoi feóil ar bíth 
íréoilfíghear lé beathuighibh san mhach- 
aire; teilgiádhe chum na madrá é. 
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Sn chuid oile da na reachdaibh breitheamh- 
nais. 14 Cuid do réachd na ngnáthugadh. 
90 Agus na modhanadh, orduighthe. 

I thóigfe tú iomradh bréagach : ná 
N bruch lámh leis na drochdhaoi- 
mnibh chum bheith ad fhíaghuin neimh- 
fhíréunta. 

2 Ní leanfa tú iomad do dheanamh uilc; 
ná mó laibheúrus tú a gcúis do chlaonadh 
lé morán do thobhach breatheamhnuis : 

' 8 Ni mó choitheochus tú duine bochd 

ann a chúis. 

4 Má theagmhann riot damh nó assal 
do námhad ag dul ar seachrán, do bhéu- 
ra tú wó deimhin chuige ar ais é. 

5 Ma chí tú assaÍ an té lér fhúath thú 
na luighe fán úalach, agus go bhfailleo- 
cha a thártháill, cuideocha tú leis go 
deimhin. . 

6 4 Ní choimhéigneocha tú breitheamh- 
nus do bhoichd ann a chúis. 

7 Connuimh thú féin a bhfad ó chúis 
bhréugaidh; agus an neirmhhchiontach agus 
an firean ná marbh thusa : Óir ní gheabha 
misi leithscéal an drochdhuine. 

8 4 Agus ní ghéubha tí tiodhlaiceadh 
ar bith: óir dalluidh an tiodhlaiceadh an 
teagnuighe,, agus 1iompóidh bunoscionn 
bríathra an ionnruic. 

9 48 Mar an gcéadna ní bhrúighfe tú 
coimhightheach : óir is aithnidh dhíbh 
croidhe an choimhighthigh, ó bhábhair 
féin bhur gcoimhightheachuibh a ccrích na 
Hégipte. 

10 4í Agus sé bliadhna chuirfeas tú thíear- 
ann, agus chruinneochus tú a thórtha a 
steach : 

11 Achd an seachdmhadh bÉúadhan 
léigíe ta dhó luighe agus bheith na chomh- 
nuighe; ionnus go níosuid bóichd do pho- 
buil de: agus go níosuíd beathuigh an 
mhachaire a bhfuigíid síad. Ar na modh 
gcéadna do dhéana tú réd fhíneamhuin, 
egus réd gháirdín ola. 

19 4 Sé lá do dhéana tú hobair, agus 
do dhéana tú comhnuighe an seachdmhadh 
Ja: ionnus go gcomhneochuidh do dhamh 

hassal, agus go neartuighe mac do 
cEúnhaile, agus an coimhightheach. 

15 4 Agus ann gach uile ná dá ndubh- 
airt mé riot bí go fuireachair :: agus ná tárr 
thair  animhiúibh dée ar bith eile, narob 
mó chluinhfghear as do bbéul é. 

14 4 Trá huaire choinneochus tíí féusda 
dhamhsa san mblídahuin. i 

15 Coinncocha tú féusda a naráin gan 
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laibhín: agus íosa 'tú arán laibhín 
seachd la, mar do aithin misi dhíot, ann sa 
aon chinnte Son mhí Abib; Óir is innte 
ainic tú amach as a Négipt: ní 
thiucfa éinneach dom láthair olaah 

16 Shut féusda an fhoghmhair, céad— 
thórtha do shaothair, noch do chuir tú san 
mhachaire: agus féusda an chruinnighthe 
a steach, a ndeireadh na blíadhna, a nudfir 
chruinneochus túí a steach do shaothar Ón 
mhachaire, 

17 Tn huáire san mblíadhuin thiucfuid 
thúir uile a lathair an Tícug Apg Na Día. 

18 4 Ní ofráile tú fuil mo íodhbarthasa 
le harán laibhín; ni mó fhanías méathas 
mo iodhbartha go maidin. | 

19 An chéad chuid do chéad thórthuibh 
thfearuinn do bhéura tú agh an Ticn- 
EARNA do Dhía. Ní phrui fe tú mean- 
nán a mbainne a mhathar. 

20 4[ Féuch, cuirim Aingeal romhad, 
dot choimhéud annsa tslighe, agus dot 
bhreith do náit do ullmhaigh mé. 

21 Bí ar do choimhéad air, agus umh- 
luigh dá ghuth, na brostuigh é; Óir ní 
thiubhra sé maithíeachus do bhur gcion- 
tuibh : Óir atá mainmsi annsan. ! 

89 Achd má umhluigheann tú dha rínbh 
dhá ghuth, agus go ndéarna tú a nabruimsi 
uile ; ann sin biaidh mé am námhuid dot 
biniú hdibh, agus am eascaruid dod eascair- 

i 


23 Oir rachuidh Maingeal romhad, 

us do bheufa a steach thu chum na 

amoríteach, agus chum na Hiítiteach, 
agus na Bperisíteach, agus na Gcananá- 
teach, na Híibhíteach, agus na Iebusiteach : 
agus gearría mé amach íad. 

24 Ní chromtha tú síos da ndeéibh, 
ní dhéana tú seirbhís dóibh, ní mó dhéanas 
tú do réir a -noibreach : ach scriosfa tú íad 
ge. Fea, agus brisfe tú go léir a" níon 

ghe. : 

25 Agus íoigheontáoi don TIGHEARNA 
bhur Ndía agus beinneochuidh sé harán 
agus huisge; agus béura misi heasláinte 
as do lár. in 

296 Ní theilgfdh éinní a n ní mó 
bhéid seasc, ann thfearann LASaibhir do 
láetheadh coimhlíonía mé. I 

27 Cuirfe mé meagla as do choinne, 
agus scriosfa mé na huile dhaoine a gcionn . 
a ttiúcfa tú, agus do bhéura mé ar húile 
naimhde a ndruim diompógh riot. 

- 98 Agus cuirfe me céarnabháin romhad, 
noch dhíbeorus amach an Hiblúteach, an 
Canaanúíteach, agus an Hitíteach, as do 
lathair. 

90 Ní dhíbeóra mé amách - romhad 
fad a néinbhlíadhuin; deagla go ttiuc- 
fadh an fearann chum fásuigh, agus ge 


 Glaire [k ar na f hoilsiugha. 


ee 


Bosíadh beathach an mháchaire ad agh- 


uh. 

30 Air bheagán agus air bheagán dhí- 
beorus mé amach iad; óÓd lathair, nó go 
bhfarlonuidh tusa, agus go ngéubha tú 
oihhreachd! na talmmhan. 

31 Agas cuiríe mé do thóranna ón 


Muir ruaidh go nuige fairge na Bhphi- 
hstineach, agus ón dío gus a nabh- 
umn; Óir Scoiteaiuigh mé aitreabhuigh 
ua dúthaigh ann bhur laimh : agus díbeóra 
ta amach romhad íad: 


539 Na dhéana tú cunnradh ar tith riú, 
ao ré na ndeéibh. 

33 Ní chounn Hoáimh bai Saithesa 
tháxdh, deacla ttiubhraidís ort 
am acbuidhsi: óir ma fhoghnann tú dó 
ndeéóbh sin, biaidh sin go deimhin na 
lcn romhad. 


CAIB. XXIV. 
Seothair chréibhtheach Mháoise. 19 Do 

AA; sé ar an tsliabh, maille ré Déa dá 

féschead ló agus da fhichead oidhche, 

sa fhrosgadh. ! 
AIS a dabhairt sé ré Maóise, Tárr 
sís chum an TIGHEARNA, thu féin, 
mgus A3ron, Nadab agus Abihú, agus 
seachdámhodhad do shinnsearuibh [Ísrael ; 
agus adhruidhsi a bhfad amach. 

2 Agus tiucfa Maúise amhain a ngar 
don Ticneansa: achd ní thiucfaid siad- 
san a bhfogas; ní mó rachas an pobal 
SÉIAS less. 

5 € Agus táinic Maóise do innis 
don phobal uile bhríathra an TíGHEARNA, 

á uile bhreitheamhnus; agus do 
fhreagradar an poball uile lé héanghuth 
amháin, agus a dubhradar, Na huile 
bhriathra noch do labhair an TIGHEARNA 
do dhéanaimne íad. ; 

4 4 Agus do scríobh Maóise bráthra 
am Ticur-apgya uile, agus do eirghe go 
moch air maidin, o thóg altóir san 

hiléir 
1 


chnoc, dhá philéir dheag, do réir dhá ' 
threibh dhéag Israe : 
5 Agas chuir sé dáoine do 


chlomn Israel, noch do ofráil ofrála Íoisge, 
agus do iodhbuir íodhburtha síothcháana 

do dhamhuibh don TíGHEARNA. 
6 Agus do ghlac Maóise leath na fola, 
do chuir a mbáisínibh í; agus do 

sth sé leath na fola ar a naltóir. 
7 Agus do sé leabhar an chunn- 
artha, agus do léigh a néisdeachd an 
: agus a du arsan, A nuile ní 
it an TIiGHEARNA, do dhéanam 
umhal 


CATB. XXIV. XXY. 


- ughadh deárg, 


' Mereis 
Offralla an tabernacuil. 
Taoneimhí mbh a ttaobh na mbríatharsa 
uile. 

9 4 Annsin do chuáidh Maáoise súas 
Aaron, Nadab, agus Alhú, agus séac 
mhoghad do shinnsearuibh Israel : 

10 Agus do chonncadar Día [Israel : 
sin do bh, fho na chosuiibh mar do 
bheith óbair phábhalta do chloich Shaphir, 
agus amhuil do bhíadh corp neimhe ann a 
shoillse. 

11 Agus ar uáislibh chloinne Israel 
níor leag sé a lamh: mar sin do chón- 
cadar Día, agus a duádar, agus do ibheadar. 

12 47 Agus a dubhairt an TaGHEARNA 
re Maóise, Térr chúgamsa suas ar a 
tslíabh, agus bí ann sin :: agus do bhéura 
misi claír chloiche dhuit, agus dligheadh, 
agus aitheanta do scriobh mé : ionnus go 
múimnfe tusa dhóibh iád. 

13 Agus do eírigh Maúóise súas, "agus a 
mhinistir Íosua : agus do chuáidh Maóise 
suas ar shliabh Dé. | 

14 Agus a dubháirt nis na sinnsear- 
uibh, Fanuídhsi annso rin, nÓ go ttigeam 
a ris chugaibh : agus feáchuidh atá Aáron, 
agus Hur bhur bhfochair : má bhionn cúis 
ag duine ar Bás dhéanamh, tigeadh 
se chuca. 

15 4 Agus do chuáidh Maóise suáóis ann 
sa tsléabh, agus do fholuigh néul an sliabh. 

16 Agus do chomhnuigh glóir an Tríog- 
EARNA ar shliabh Sínéi, agus do fho- 
luigh an néull é sé lá: agus an seachd- 
madh lá do ghoir sé ar Mhaúise amach as 
lár an néill. 

17 Agus da bAí radharc ghlóire an 
TiGHEARNA cosmhuil re teinidh loisgnigh, 
ar mhullach an tsléibhe a súilibh chloinne 
Israel. 

18 Agus do chuaidh Maóise a lér an 
néill, agas ráinic sé súas ar a tsliabh : 

s do bhá Maóise ar a tslíabh ceathra- 
chid lá agus ceathrachad oidhche. 


CAIB. XXV. 


Ofrála toileamhla an phobail arsan ne 
Sanctora ; 8 Orduighthe i: Dia. 
GUS do labhair an TíGHEARNA Fre- 

Maóise, dá rádh, 

9 Labhair re cloinn Ísrael, gó -ttugaid 
ofráil chugam : ó gach uile dhuine dá 
ttiobhra uadha go toileamhail í lé na 
chroidhe glacfuidhsi mofráil. 

8 Agus sí so a nofrail ghlacfuidh uátha; 
os ag airgead, agus prás, ns 

rm, agus corcur, agu a 
láoid, pus. Ma finealta, agus fionnadh 
gabhar. 

5 Agus croicne reitheadh ar na ndath- 

agus croicne broc, agus 

croinn Sitiim, - . 


Cathair na Trócaire. ' 
6 Ola chum an tsoluis, spíosra chum 

ola agus chum táúisi deaghbholuigh. 
7 Clocha Onis, agus clocha re ccur 

annsa Néphod, agus annsa uchdéadach. 

8 Agus déindís sanctóir dhamhsa ; chor 
go ccoimhneacha mé na measc. 

3 9 Do reír a nuile ní Sam rieShHE dhuit, 

o rór eisiomplára an ta ! 
eisiompléóra a ionnstruiminteadh óic á 
mar sin do dhéántao!i é. 

1048 as do dhéanuid airc do chrann 
Siúm: dha chubhad go leith iona fad, 

cubhad go leith iona leithead, agus 
cubhad go leith íona hairde. 

11 Agus foileochuídh tu é lé hór fíorgjan, 
taobh a stigh a muigh fhoileochus 
tú é do dhéana tú air coróin Óir 
timchioll fa gcuáirt. 

19 Agus teilgfe tú ceithre fhainne óir 
dhó, 8gus cuirfe tú iona cheithre chorruibh 


sád, agus béid dha fháinne a ttáobh dhe, 
fhainne san táobh eile. 
18 Agus. do dhéana tú maididhe do 


ai Sitim, agus foileochuidh tú le hór 
í 


” 14 Agus cuirfe tú na maididhe ann sna 
fáinnibh, re táobhuibh na hAirce, chor go 
niomcharthar a náirc léo. 

15 Béid na maididhe a bhfainnibh na 
hairce: ní bearthar as íad. 

16 cuiríe tÚ annsa nairc, an 
fhiadhnuisi noch do bhéura misi dhuit. 

17 Agus do dhéana tú cathaóir thrócaire 
dór fhiórghlan: dha chubhad go leith a 
fad, agus cubhad go leith a leithead. 

18 do dhéana tú dha chearubin 
dór, dobair shloighthe do dhéana tú: íad, a 
uda chionn an tsuidhe thrócaire. 

19 Agus déana aon chearub ar cheann 
de, agus an chearub eile ar an gceann eile: 
don tsuidhe thrócaire do dhéana tú na 
chearubínigh ar a dhá cheann. 

80 Agus sínfid na chearuibinigh a sciath- 
aín a mach go hárd, ag folach an tsuidhe 
thrócaire le nasciathanuibbh, agusa naighthe 
a gcuinne a chéile; leath ns an tauidhe 
thrócaire béid aighthe na chearubínigh. 

91 Agus cuiríe tú an guidhe trócaire 
súas ar an $firc; agus annsa náirc cuirfe 
tú an fhiedhnuis BA Sucsrais misi dhuit. 

29 Agus ann sin theigeomhas misi rio 

comhráidhíe mé riot ós San is 
tsuidhe thrócaire, Ó eidir an dá chearubin 
noch atá ar aírc na Radhnuisi, do na huile 
neithibh do bhéura me dhuit a naithne do 
chloinn Israel. 

23 4 Do dhéana tú mar an ccéadna 
clár do chrann Siim: dhá chubhad budh 
é a fhad, agus cubhad a leithead, agus 
cubhad go leith a 8irde. 

84 Agus foileocha tú é dór fhiórghlan, 

: 78 


i: ECSODUS. An coinnleóir gun a instrumeintibh. 


agus do dhéana tú coróin oír dhó timchioll 
fa gcúairt. 

95 Agus do dhéana tú! imeal dó leithead 
baise timchioll fa gcfiairt, agus do dhéana 
eh oír timchioll fa gcúairt don 


26 Agus do dhéana tú dhó ceithre 
fhainne oír, agus cuir na fainne iona 
cheithre coirnéuluibh atá as a cheithre 
chosuibh sin. 

297 “Thall as coinne an imil béid na 
fáinnidhe mar áite dona maididhibh diom- 
char an chláir. 

928 SE do dhéana tú na maididhe do 
chrann Sitim, agus foileocha tú iád lé hór, 
chor go niomchúrthaoi an bórd léo. 

29 Agus da dhéana tú a mhíasa sin, 
a léacha sin, agus a bhfoluidhe sin, agus a 
scéáluidhe ain, chum a bhfolach leó ; dór 
fhiórghlan do dhéana tú íad. ' 

830 Agus cuiríe tú ar an mbórd arán 
taisbeannta a ccomhnuidhe romhamsa. 

317 A do dhéana tú coinnléoir 
dór fhí : dobair sloighthe do dhéann- 
tar an coinnleóir: a chos agus a bheangaáin, 
a scáluídhe, a chnapáin, sa 
bhlátha, béid don coéadaa. me; 

39 Agus tiucfuidh sé beangáin amach a: 

a tháobh; trí beangáin don choinnleóir 
as aóntaobh, agus trí bheángáin don 
choinnleóir as an táobh eile: . 
. 83 Trá bhulla déanta amhuil almóinne, 
maille re cnap agus bláth a nCinbheangán ; 
agus trí bhulla déanta a almóinnce 
annsa mbeangán oile, mailíe re cuap agu- 
re blath: mar sin ann sna sé beangáiaith 
thig amach as an ccoinnleúóir. 

34 Agus annsa choinnleóir béid ceithre 
scála déanta cósmhuil re halmóúinne, sail(ú 
fe cnapuibh agus re blathuibh. 

35 Agus bíáidh cnap faói dhá bheangáir 
de, agus cnap faói dhá bheangán de, agu: 
cnap fáoi dhá bheangan de, dó reír na s& 
m án thig amach as an gcoinnleóir. 

36 A ccnaip agus a mbeangáin béir 
don ní céadna: biádh se uile na éanobaií 
shloighthe dór fhíorghlan. 

37 Agus do dhéana tú: a sheacht soille 
sin : soi uidh tú a sholus sin 
lé tiubha solus ph i — a Feiimhe 

838 s béid a theanchuiridh sin, agu; 
a shiúse smóil, dór fhíorghlan. 

39 Do thalluinn dór fhiórghlan do dhéan 
na sé é, maille ris na soithighibh sin uile. 

40 Agus tabhair haire go ndéana tí 
sad do réir a bpátruin, noch do taisbéanad|! 
dhuit annsa tsliabh. 


Camaaá as Tailernacuil. 


CAIB. XXVI. 


Cumadh an Taábernacuil. 31 Agus folach 
sa Áúrce, ar na nordughadh. 


S a chionn sin, do dhéana tú an 


mrpair, agus scairléoid :;: maille re cherúb- 
imbh dobair úisigh do dhéana túíad. 

é Budh é tad ee ier is aópmaiseinn 
ítachead, leithead éanchuirtin 
crithre cuihaid : gach éon da na 


am dara: chor ga mbéaruid na lúba greim 
gheoa - -m 

6 Agus do dhéana tú cáogad táiste dór, 

h-i ne vehgóisáigr rr aBiap Anna omNCAISHE 
ms táistibh - agus biáidh na éantábernacuil. 

7 4 Agus dodhéana tú cúirtíne dhonnadh 

do. bheith na fholach ar an ta- 

i: do dhéana tú éanchuirtin déag. 

8 Budh hé fad éan chuirtín tríochad 


9 la tú cúig cúirtíne 
leó féin, agus sé cíurtíne leó féin, agus 
tú an sei a 


10 Agus do dhéana tú cá lúb ar 
maol a néancháirtín atá táobh a m 


.s 


CAIB. 


XXVI. Pneartasa an Laoistin; 


16 Deich gcubhuid bhias a bhfad an 
bhuird, agus cubhad go leith bhís a 
leithead éanbhuird. 

17 Buáidh dha léimh a néanbhuird, ar 
na suighiughadh as coinne a chéile a nórd: 
is mar so do dhéana tú ar bhórduibh an 
tabernacuil uile. 

18 Agus do dhéana tú na buird don 
tabernacuil, úthche bórd ar an t&obh 
theas leath theas. ! 

19 Agus do dhéana tú ceathrachad 
soicéad dairgead féoi an fhichid bórd; 
dh& shoicéad faoi bhórd díobh da dhá 
smeirh dá shoicéad fáoi3 bhórd eile da 

& léimh. 

980 Agus ar son an dara t&obh don 
tabernacuil don téobh thúaith béasidA fiche 
bórd ann sin: 


91 Agus gn d& fhichid soicéad, dair- 


'guad; da shoicead fhoi Ron bhórd, agus 
shoi 


ced féoi bhórd eile. 

23 Agus do thaobhuibh an tabernacuil 
leath shíar do dhéana tú sé buird. 

283 Agus do dhéana tú dá bhórd do 
chornéuluibh an tabernacuil iona dh& 
thaobh. 

94 Agus béid coimhch ilte dh& 
chéile fútha shíos, agus béid coimhchean- 

ilte dhe chéile os mullach a chinn déon 

inne amháin: mar so bhías dóibh a 
ráon : béid síad don dá chóirnéul. 

95 Agus béid na nochd mbórdaibh, 
agus a soicéid airgid, sé soicéid déug; dhá 
shoicéd fáoi éanbhórd, agus dhá shoicéd 
faoi bhórd eile. ; 

26 4 Agus do dhéana tú barruidhe dé 
chrann Sitim; & cúig do bhórduibh éan- 
táoibhe don tabernacúil. 

97 Agus cúig bharra do bhórduibh na 
táoibhe eile don tabernacuil, agus cúig 
bharra do bhórduibh do thaoibh an taber- 
nacuil, don dá théoibh leath shiar, 

28 Agus an barra méadhonach a lár 
na mbórd roithcheocha sé ó chionn go 
cionn. 

29 Agus foileocha tú na buird le hór, 
agus do dhéana tú a bhféinnidhe dór mar 
&it chum na mbarradh: agus foileocha 
tú na barruidhe le hór. 

80 tóigeobhuidh tú súas en taber- 
nacuil do réir an chumtha noch do tais- 
beáanadh dhuit an sa tslíabh. 

31 4 Agus do dhéana tí folach do 

orm, agus do phursair, agus do scair- 

id, agus do líon fhínealta chasta do- 
bair ghéarchúisigh: le cherubinibh do 
dhéantar é. . 

39 crochfa tú € ar cheithre 


dearg, piléuruibh do cAransn Sitim ar na bhíolach 


dór: Kid a gcrúcuidhe dór, ar na ceithre 
soiceaduibh airgid. 


33 -Agus crochfa tú súas ad folach 





Cumadh altoir na hoffrala. 
fhoi na táistibh, chor go ttmbhra tú & 
steach .,annsin táobh & stigh don fholach 
aírc ná fiadhnuisi : rannfuidh an 
folach dhíbh idir a náií néomhtha agus 
ro náomhtha. 

84 Agus cuiríe tú an suidhe trócaire 
$r aírc na fiadhnuise ann sa náií ro 
gáomhtha. s 


835 Agus suidheocha tú an bórd táobh 
a muigh don fholach, agus an coinnleóir 
thall as coinne an bhuird ár thaobh an 
tabernacuil don leath theas: agus cuirfe 
tú an bórd don leath thuáigh. 

36 4 Agus do dhéana tú crochadh do 
dhorus an Fhinhes Men aba Ia 
uir, agus do scarláoid, agus do 
hi cheada, oib thelehobairshnaithide. 
"87 Agus do dhéana tú don crochadh 
cúig piléir do chrann Sitin, agus Íoi- 
leocha tú iad le hor agus beid a gcrúc- 
uidh dor: agus teilgío tú cúig soicéid 

phráis doibh. : 


CAIB. XXVII. 


Cumadh altóra na Bofrála loisgthe; 5. 
Agus gach inneal do bheanus di. 
GUS do dhéana - séooil do chrann 

Siúm, cúig cubhaid ar fad, agus cúig 
chaid ai iaihioádi;, bláidh a naltóir 

ceathairbheannach, agus ós trí cubhaid a 


e. 
9 Agus do dhéana tú a beanna ar .chei- 
thre coirnéuluibh: béid a beanna don 
agus íoileocha tú le prás í. 
S Agus do dhéana tú a hoighne chum 
“” 1u&tha do ghlacadh chuca, agus a sluáiste, 
agus a baisínigh, agus a hadhuil, agus a 
i , ag huile shoithighe do 


gus do dhéana tú dhi gráta do 
líonobair phráis; agus ar an lion do dhéana 
tú ceithre fháinne phráis ann a cheithre 
choirnéaluibh. 

5 Agus cuirfe tu fa chompás na haltóra 
shíos é, chor go mbía an líon ionann go 
lár na haltóra. 

6 Agus do dhéana tú maididhe don 
altóir, maididhé do chrann Sitim, agus 
foileocha tú le prás íad. ima 

7 Agus cuiríighear na maididhe ann 
sna fhinnibh, agus béid na maididhe ar 
dhá thaobh na haltóra, dá hiomchar. 

8 Folamh (a stigh) do chlárubh do 
dhéana tú í: mar do taisbeanadh dhuit 


' ann sa tslíáabh, mar sin do dhéanuid siad í. ' 


94í Agus do dhéana tú: cúirt an taber- 
nacuil: don téáoibh theas leath theas béid 
bruit don chúirt do líon mín chasda céad 
chubhad ar fad déantáoibh. SES 

10 Agus béid a fitchche piléur sin. m- 
fithche soicéid do mh biaidh crácuil 
aa bpiléur, agus a Fáil dairgead. 


ECSODUS. 


'ar an 


Alioir agus cuirí a Phailliú: 

11 Agus mar sin don leath thusith : 
fad béid bruit do chéad cvubhad ar fo 
agus a bhfithche piléur agus a bhfithch 
soicéad lán béid crúcuidhe na bpílór 
agus a bhfléid dairgead. 

19 4 Agus do théobh leithid na cuirt 
mb mile, Tae ms do chéoea 
cu : a bpiléur a deich, 5 a so: 
cheid a deich. Uais 

13 Agus léithead na cúirte ar a ttáoh 
shoir leath shoir báid céogad cubhad. 

14 Bruait déantáobh don -gheata báid 
cúig cúbhaid déug : a bpiléur a trí, agu 
8 soícéid a trí. : : 

Maiibh áoiig an ttáobh eile béid bru: 
cúig id déug: a bpiléur a trí 
a soicéid a trí. Shpicies aoái 

16 4 Agus chum geata na cúirte bé 
bruit díthchid cubhad,.do ghorm, agu 
do imoisei, agus do scarláoid, sd 
linéadach mhín chasta, oibríghthe le hobai 
shnáithide : agus a bpiléur a ceathair 
agus a soicéid a ceathair. 

17 Báid na huile piléur fR gcuáir 
timchioll na cúirte ar na bhhfilleadadh 1. 
hairgead biáidh a ccrúcuidhe dairgead 


agus a soicéid do : 

18 48 Bíiaidh na cínrte na chéuw 
cubhad; agus a leithead ar gac 
8on táobh, agus cúig cubhaid dáirde, 4 
linéadach fhinealta chasda, agus a soicéa 
do phrés. 


in Béid soithighe an tabernacuil uile 
a muile sherbhís, agus a nuile thairnge 
agus táirngidh na cúirte uile béid do phrá: 

920 4 Agus Fhseiae uidh ha amha 
Israel, go ttugaid c an ia 
do chrann ola ho chum an tsoluir 
do thabhairt ar an lochran lasadh a gcomh 
nuighe. 

21 A ttabernacuil an chomhchruingh 
téobh amuigh don fholach, noch até, a 
coinne na uis,, oirdeochuid. Aáro: 
agus a mhic é ó thrathnóna go waidhn : 
bhfíachnuis an TiíonEaRNa : hédaA s 
na statúid bráth da ngeinealachuibh 
do thaoibh chloinne IsreeL 

CAIB. XXVHI. 
Ordughadh Aaroin agus a chlans ma 
chum bifig en tsagairt. 93 Agus ai 
eáduigh naomhtha, agus na bheanu 
doibh. 
GUS glacsa chugad Aáron do dhear 
bhraithir, agus a mhic maille nue, : 
mheasg chloinne Isracl, chor go ndéan: 
sé miniostralachd dhamhsa a noifig a; 
tsagairt, eadhon Aáron, Nadab agus Abihú 
Eleasar agus [tamars, mic Aáron. 

2 9 Agus do dhéana tá éadach nóomh 
tha 'do Aúron do dhearbhrathair me 
ghlóir agus mar scéimh. 


: 


Hi: 
il 


ni 


éad só ha héadaighe do 
: ; uchdéideadh, agus e ; 
ta bróidinealta, agus míochd 


il 
8 


úaitha mar so do Aáron do dhear 
luaithir, agus mhacaibh, iondus go 
bhétadaigh miniastralachd do 
úámhsa a noifig an tsagairt. 

Ór, agus gorm, agus 


$ 


Ea dhéannid án téphod dán 
: ? scarláoi 
ws sin bséalach Chúaealta, chasda, maille 


10 Sé dá nanmanrauibh ar éan chloich, 
AEus ua sí henmanna eile na coda eile ax 
aa gcloich eile, do réir a sinnsireachd. 

1 Maille ré hobair ghrabhaluigh a 

ceinhuil vé grábhai shignéd, 
Úrabhalús tá an dá chloich máille re 
hanmannuibh chloinne Israel : cuiríe tá 
Éa deara a gcur agcumhduighibh óir. 

13 Ágas cuiríe tú an dá chloich ar 
: anephod mar chlochaibh cuimh- 
wghe do chloinn Israel: agus iomchóra 
Anna a uanmanna 'as coinne an Tiou- 
LARNa ar a dha uainn mar chuimhne. 

15 Agas do dhéaná tú failge dór; 

l Ages dhá shlabhra dór ghlan ar 
beans ae Sois 

na e éthe 
dow Giighibh. 

Ú 4 Agus do dhéana tú uchdéideadh 
a uis le hobair chéardamh- 
- rm oibre a do dhéana 

€; dór, ao ghorm, do phurpair, do 
karhoid, agus do linéadach úirealta chasta, 
éa dhéana tú € 
As Ceathaáirbheannach bias ai ná 

ihladhadh ; róise bhúas na Í US 
(té bias na leithead. “E 

i Agas cuiríe tá ann cúir do chloch- 

uibh, eadhon ceithre chúrsa do chlochuibh: 

Náih m cáéad chán do shardius, do 
. 81 á is 


Uchdúideadh: Aoroin sa mhi, 


. KXVHI. 
thópas, agus do charbuncaill: budh £ se 
an chéad chúrsa. 


i 18 Agus béidh an dara chursa, eme- 
diamond 


reud, saphir, agus : 
19 Agus an treas cúrsa gur, agat; . 
90 An cúrsa, bérnil, agus 
-onice, agas iasper: an Ór cuiríighear íad 
ann a Bn . 


81 Agus béid ua clocha maille re 
hanmannuibh chloinne Israel, a dó dhéag, 
hiinéiúí Bach ton ibh lé As. ainn 
shignéid ; o na ainm, 
beid do réir án dh threibh dhéag, 


Agus do dhéana tí ar an 
slabhruidhe na ceannuibh dobeair Fhigh- 
te dór fhío an 


Fháinne ar dh& cheann, an uchd 
, 'g&4 cuiríe tú an d& sÁíabhradh 
fa dór annsa d& fháinne acá Arc 


agus nach scáéoilííghear an tuchdphláta 
don ephod 
29 iomchóra Aaron anmanna 


mar chuinohne do lathair an TIGEEAENA & 
gcomhnuighe. - : 
80 4 Agus cuiríe tú a nuchdphláta an 
hreatheamhanuis an ÚUrim agus an Túirmim; 
agus béid ar chroidhe AAron a nuáir rachus 
sé a steach as coinne an TIGHEARNA? 
iomchóruidh Aáron breathearahnus 
chlainne Israel ar a chroidhe a bhiiadhnuis; 
an TIGHEARNA a gcomhnuighe. . 
81 4 Agus do dhéana tú róba an ephod 
do ghorm uile. : 
32 Agus biúidh poll iona mhwilach iona 
chioll fa gcuáirt an ; mar 
poil. habeighiop, go Esá bristighe é. 


Lá 





- 


An plúta naomha dor. 
83 Agus shíós er a fhathfhhbm do 
dhéana tú pomegranúit do ghorm, agus do 
phurpuir, awus dó scarlúoid, timchiíoll fá 
gcuáirt na fathuíime; agus claigine Óir 
eatorra timchioll fa gcuáirt : , 

84 Cluigín úir, agus poirmegránatt, cluigín 
Óir agus pemegranait, ar 'fhathuáim an 
róba in gcuáirt. 

35 Agus biaidh sé ar Aaron ne, miniog- 
trálacht : amas etunráighear a fhuúim a nuair 
rachas sé n steach do néit náomhtha a 
laithair an TIGHFARN 4,agus a nuúir thioc- 
fas amach, go nach bhfaghadh bás. 


86 4] Agas do dhéana tú pláta dór fhíor- ' 
lan, asus grabháil air, amhuil ghrábh- ' 


a signéid, NAOMHTHACHD DON 
TIGHEARNA. 

87: Agus cuirfe tú é ar lása R 
fennus go mbiúidh ar an míter; ar chuid 
thosóigh an mhíter biáidh sé. 

88 Agus biáidh sé ar éadan Aáron, 
chor go niomhchóruidh Aaron-éacceart na 
nitheann náomhtha, noch naomhthochuid 
clenh Israel iona mbrontuibh naomhtha 
uile; agus biúidh sé a gcomhnuidhe ar 
éadan, chor go nglacfuishear iad a bhfiagh- 
nuisi an TIOREARNA. 

839 4 Agus cuirfe t& bródúil leis an 
Scots do linéadach fhínealta, agus do 

héana tíLan míter do lmésdach thíneal- 
ta, agus do dhéana tú an crios dobair 
shnáithide.. " 

40 4 Agus do dhéana tú cútuidhe do 
mhacuibh Anron, aeus do dhéana tú ereas- 
ama dbóibh, agus do dhéana tú buinéit 
dhóibh, mar ghlóir agus mar scéimh. 

41 Agus cuirfe tú ar Aúnron do dhear- 
bhrathair íad, agas ar a mhacuibh maille 
leis: agus uungtúigh tú! íad, agus coisreoc- 
uidh tú íad, agus néá&omhthochaidh ta íad, 
chor go ndéanuid miniostralachd dhamhsa 
g noifi an tsagairt 

42 Agus do dhéana tú brístíghe línéad- 
. muigh dhóibh díolach a ttárnochd; Ó nA 

Samh go nuige na slíasa riotheochuid 

sí 


4S3 Agus béid síad ar ARron, agus ar 
a mhacaibh, a nuáir thiucfaid síad a 
steach go tabernncuil an chomhclvuinnigh, 
nó a nuáir thiuefaid síad a bhfogus do 
naltóir do mhiniostraachd an sa náif 
náomhtha ;- go mach iomchraid eúgceasrt, 
ggus go néagfuid : biaidh sé na reachd 
haieia dhó féin, agus dá shliochd na 
á igh, . 
CAIB. XXE. 

Alodh chossriogeadh n& nsagart. 38 Na 
- wnéátihfraia Íoisgthe. &1 gus gealladh 

un TíGuEARNA. 
Ag aé go an mgí do dhéana tá 
riú da náosnhadh, do mhiniostralachd 

83 


ECSODUS. Aaron agusa mhicagdorusan tabernacu 


dhemhsa a noifig an tsagairt : is e: 
dhamh óg, agus dá reith gan chéidhe, 
- 29 Agus arán gan laibhín, agus ba; 
gheana gan laibhín, ar na gcumeasc le hol 
agus abhlanna gan laibhín ungtha le hol: 
do phlúr chruíthneachda do dhéana tú Ía 
3 Agus cuirfe tú a néinchléibhín ía 
agus do bhéara ta leachd íad ann: 


'chléibhín, maille ns an daimh agus : 


dé reithe. : ' 

4& Agus do bhéura tá AnRron agus 
mhic go dorus tabernacui an chom! 
chruinnigh, agus ntghfe tú íad le huisgí 

5 Agus gilacfa tú na culadha, agu 
cuirfe tu an cóta ar Aséron, agas róba c: 


ephod, s an téphod, aens an uchlv 
phláta, agus criosluigh é lé crios céardam| 
uil an e á : 


' 6 Agus cuirfe tú an máter ar a chean 
agus cuirfe tú an choróin náomhtha ar a 
mhiter. 

T Ann sin glacfa tá an ola uneth: 
agus dóirtíe tú ar a cheann í, agus ungl 
tú é. ' 

8 Agus do bhéura tú a mhic, agu 
cuirfe tít cútuidhe orra. 

9 Agus cnóslochuidh té íad le crea 
annuibh (Aniron agus a mic) agus cuir 

8 


tú n& boinéit orra: agus ohg 
tsagairt aca mar reachd shfúrruidhe : agu 
coisreocnidh tú ARron agus a mhic. 


40 Agus do bhéura tú fa deara dam 
do thabhairt as coinne an tabernacuil a 
chomhchruinnigh; agus cuirfe Anron agt 
a mhic a lámha er chionn na bulóige. 

11 Agus muírfe tá an damh as coinn 
an ''ioHEARNA, ag dorus tábernacuil a 
chomhchruinnighe. 

19 Agus glacfa tú dfuil ma balóig: 
agus cuirfe tú é ar bheannuibh na haltór 
led mhéur, agus dóirtíe tu a nfiml uile : 
táobh bun na hakóra. 

15 Agus glacfa tú an méathas uil 
fholchus an mionach, acus ó scairt ba 
Ós cionn na née, agus an dé dhubhár 
agus an gheir bhéas orra, agus loisg s 
a nnltóir Éad. 

14 Achd feóil na daimhe, agus 
sheithe, agus othrach, loisgfe tú le tein 
táobh a muich don champa íad : is ofrá 
pheacaidh í. 

: 315 Glacfa tú már an gcéadna éanreith 
asus cuirfe ARron agus a mhic a lRmha a; 
chionn an reithe. 

16 Agus muirfe tú an reith, agus glac! 
tú a fhuil, agus croithfe tú timchioll i 
gcufirt ar a naltóie í, 

17 Agus gearrfa tá an reith na chor 
chuibh, agus mighfe tú a innidhe, agu 
a chosa, acus cuirfe tú ód gn a gceann 
chodchan, neus a gcionn a chinn. 

18 Agus loisgfe tú an reith iomlán ar 


J 


Rescid na reathe coisricthe. 
paitúir: ts oíríil loisge don TIGHrARNA 
ga: u deaghbhaladh é, oírél déanta le 
wmidh don TronEARRA- áiiú i 
19 € Agus giacfa tí an reith eile; agus 
curfe Ainií agus a mhic a lamha ar 


Í bun a nearbuill, agus 
an ús na huieiihe; agus scairt 
Ba née, agus an da Ghlac ai gheir 
dá gus an slínnéun deas : Óir 3s 
choisnicghe é. 

43 Agas on bhuilín arain, agus éúon 
bhaishía darán oladha, éanabhlann 
as cléhlán, a naráin gan laibhín, atá as 
Cofane an TríGREARNA. 

94 Agas cuirfe tú uile a lomhuibh Aaáa- 
CAS Haliihb arobaei agus croíthfe 
tá iaú na noíráil chroithe a bhfiaghnuisi 
an Tiogtangsa. éairiúh - 

95 Agus giacfa tú Ó a lámhuibh iad, 
agus Íoisgíe tú áaal, ar a naltúir mar ofráil 


U 


a lathair an TIGHEARNA : 


agus 
chuidsi. 


ín 


Ha £ 
ár 
hi 
; 
i £ 


; 
i 
i 


igh féin, dá 


CAIB. 


KXIX. An lúaghan don chMidbhliaghain. 


“ 81 4 Agus giacfa tí reithe an chois- 
reactha, agus bruithíe tú a fheóil sa néir 
náomhtha. : 8 
839 Agus íosa Aáron agus a mhíc feóil 
an reithe, an tarán: bhas an sa 
chléibhín, ag dorus thabernacuil .an 
chomhchruinnigh. . . 
S3 Agus iosáid na néithe sin lé ndear- 
npadh an tsíodhcháin, dá gcoisreagadh agus 
dá néomhadh : achd ní íosa hoihie 
theach dhíobh sin, do chionn go bAfuilí 
om 
34 Agus m& fhanan éanní don fheóil 
choisriothe, nó don arón, go maidin, ann 
sin loiscíe tá an faigheall le teinidh, ní 


' Fm é, do chionn go bhfuil sé né&omh- 
a. 


35 Agus is mar so do dhéana tú ré 
Haáron agus ré na mhacaibh, do réir a 
nuile neithe do aithin mé dhíot: seachd . - 
l& choisreocus tú íar. I -- 

, 36 Auwus ofráilfaidh tú 8on l1& 
damh asr son ofrála bhas, .,8r gon 
síothchána : agus glanta tú a naltóir, a 
nuúir do dheana tú síth ar a son, agus 
upgfa tú í, dá náomhadh. . ae 

87 Seachd lá do dhéana tú síth ar 
son na haltóra, agus náomhthocha tá 1; 
agus biáidh na haltóir ro náomhtha : giodh 
bé ar bith bheanas ns a naltóir biaidh 
sé náomhtha. é : 

88 4 A nois sé so an ní sin ofráilfios tú 
ár a naltósr; dhá uan don chéidbhhadhuin 
Ó lá go lé go comhnuightheach. — - 

. 89 Aón luaghán díobh do dhéana tú 
ofráil ar maidin; agus an luaghan eile 
ofráilfe tú um nóin. 

40 Agus le 'háon' Gan an deachmhadh 
rann Fur couáaisce leis nn gceathramhadh 
cuid do hin dola bhúailte : agus an ceath- 
ramhadh cuid do hin fhíona mar ofráil 


dighe. | 

41 Agus an túan eile ofrailúdh tú um 
nÓin, agus do dhéana tí ris do réir na 
hofrála bidh e na maidne, agus do “réir: na 
hofrála dighe na maidne, mar bhol 
mhaith : is oíráil í déanta le temidh don 
TIGmEARNA. 

49 Biuáidh so na hofráil chomhnuigh- 
theach loiscthe ar feadh bhur ngeinea- 
chhuiniigh & bhféahaaiú aa ioisínn i 

a ian TIOHEARNA: 
éit a tteigeamha misi ribh, do labhairt 

4583 Agus an sin theigeomhus mé re 
cloinn [Ísrael, agus do dhéantar an (aber- 


sécvil núomhtha leam ghlóir. : 

44 Agus  heahahacha mé tabemacail 
an chomhchrínnnigh, agus a naltóir : ná- 
ombhthocha mé mar an gcéadna AfSron agus 
a mhic, do mhiniostralachd dhamh a noifig 
an tsagairt. as 


neochuinn na measg: is sófú an TIG 
aka & Náfa. 


CAIB. XXX. 
Cuma alióra sa tuistc $ Eereic ne 
airgiod féasglaidh cloinne brael. 34 
An bolinughadh ro naomhtha. 
GUS do dhéana tú: altóir do loscadh 
túise uirre; do chrann Sior do 


dhéana, tá 1. 
9 Cubhad budh é a. fud, agus cubhad a 
leithead ; ceathairbheannac 


& bhéagnuise an TIGHEARNA, 


sr feadh bi bhur 
gh Ní loi túis choimhidheach 
uirre, nó íodhbuirt loisge, no ofráil 
bídh ; ní mo dhoírtfidhe ofsála dighe uirre. 
10 do dhéana Asron síth ar a 


sá, 


beannuibh uúúr san mbhadhuain le fuil 
. ofrála na síthe ; uúir san mbliadh- 
uin déana .sé sídh uirre ar feadh 


bhur ngeinealach: atá sí ro nnomhtha don 
TIGHEARNA. 
11 ff Agus do lebhair an 'TionrAnNa fe 


; EA 

19 A núair tú suim chloinne 
MEN ina semhoiahahrein 
uidh gach éandaine íúáscladh ar son 
pres don Sh iais hair aiseeohaa 
tu iu 
a BUAIL aireoiúhne Ié iad tá iad ad. Sh sa mhais 

18 Is € so do bhéuraid, gach éan da 


ECSODUS. 


An labhair agus a offra 
rachaidh thort na measc atá éirmhi 
leithshecel do reír na sanctóra : (secel 
gin fithche gérah :) agus leithshecel ol 
an TIGREARNaA. 

14 Gach éan dá tteid thort na me 
at& airmhithe, Ó fhithchu bliadhan dí 

Ós a chaonn, do. bhéusa sé ofráil : 
TIGHEARNA. 

15 Ní tháubhra an séidhbhirmios mó,a 
an bochd ní thiubhre níos lugha nó | 
shecel, a nuúir do bhéaruid ofráil : 
'Tr6ugEaRNA, do dhéanamh sithe d& b 
Sa As ail Se 

16 us tusa an 
ó chloine Israel, agus cinaíe tá é do al 
bhís thabernacul an c 
Ionnus Sh: na chuimhne do chio 
ISreel a lathair an TIGHgEAaRNa, do dhé 
amh síthe dá bhur nanmanaibh. 

17 4 do labhair an TIGHEAR 
re Maóise rádh, 

18 Do dhéana tá mar an gcéadna la! 
éir pré 


cuil an deis si 
le huisce, go nach bh id bés: nc 
nuair thiocfaid a bhíogus do naltoir 
mhiniostralachd, do losgadh offála déar 
lé teinnidh don TIGBEARNA : 
91 Mar sin nighid a lamha agus 
nach b aid bás: biéidh. 
na dhóibh go ráth, dósan. agus 
shiól ar feadh a 
93 4 Tuilleamh fós do labhair 
Bosnauit re Maoise, ga rádh, 
Glac thusa mar an gcéadna chugs 


spare oinúheanna, oirdhearca, do mhire ghlomn c 
chéad secel, agus do shinamon deaghbl 


gra a leath oiread sin, dhá a 
setel, do chalamus déaghb! 
luid dhá agus secel, 


do chassía chéad sec 
io sr sheoda sanctóir, sgus hin ó 


Sin Aiiú do. úhéana aoir dhé ó 


aga ela cumaiscthe, do r 
: báidh sí na liw 
Saomhúna chuin nota. 
236. Agus ungfa thú tabernacuil an chom 
chruinnigh lé, agus aírc na úadhnuise, 
974 Agus an bórd agus a shoithidhe u 
Sias Sh coinúiúiragai as ahoiriilhe ag 
ao cin 


gleoír na hofréla loisge g 
huile shoathidhibh, agus an labhéir ag 


8'C08. ! 
€0 Agus uaomhtbecha tú íad, ibonas 


- NWeimimra deaghbholuidhe. CAIB. XXXI, XXXII. 


mháid g naomhtha : gsodh bé ar bith ní, 
bhas ru biáidh sé naomh 


Í Fiat 
th i. lin 
aAiinií 
ti 

2 

Bé: 


Fe 
$ 
i 
& 
8.8 


il 
Í. 


éi ai 


SSN leis, 
i dothreibhDan: Ón 


tsagairt, 
géarríuighear chea- 11 a nole ungtha, 
dhéoúin faisin ao do áit ahhahs. do reír 
ení do aithm mé dhiót ; do dhéanaid 
dheagh- sihd. 


| rádh, Go deimhin 


An talfoid saeomhtha, 


aírc na fiadhnuisi, sóracr 
agus. agus an 


atá uive, agus uile shoithighe an 
tabernacuil, 
8 Agus an bórd agus a mbeanann ris, 
agus an coinnleóir gjan gun a ghleús uile, 
agus altoír na túise, 


9 s altóir na hofrála loisge maille re 
na iuúe uile ionstruraintibh, agus a lábheir 


19 4 Agus do labhair an, TIGHEARNA 
re Maóise, g& rád 

153 Labhairse fós ré chleinn 

ceisghéadfuidhe mo 

Vóid : oír is comhartha eadrum féin agus 
sibhse i ar íeadh bhus ngeinealach; go 
mbís a fhios egwibh gur má an TIOvEARNA 
náomhas sibh. 


14 Cuimhdeochtháoi an sabbhóid ar a 
nadhbharsin; Óir atá núáomhtha dhaóibh, 


a nuile dhuine bhrisios 1 SS: 
deimhin chum báis é: óir Sa 


teocamhuil é, aúorahtha don TIGHEARNA : 


il. drsíraiihmóaran haigeáigí buúh a ló na 


mhná Bo Saeine: 

16 Ar a nadhbharsin cuimhdeochuid 
caahaí rómhar araeaige ah aáicsacaagumn 
ne sabóide ar féadh a ngeinealach, mar 
chonntadh aí 

Ir Ír oomhartha sara agu claun 
Isael go bráth é | óir é sé lá do Geo 


an TIGHRARNA 4 neamh talamh, agus 
ar sn seachdmhadh 16 do scuir sé, agus 
do léig scíth, 


18 'Broraragi His eemearnn, a nuáir do 


chríochnaigh sé h leis ar 

shliabh Sínai, db chlár na A&adhnuise, 

cléir chloiche, sgpíebhtha 16 méur Dé. 
CAIB. XXXII. 

An laogh úrrdha. 16 Fearg Dé. Brur- 
eadh na mcclár cloiche; 97 Agus as 
marbhadh dháoine, tháinic re linn. 

AA ar & nuáir do chonnairc an pobal 

gur fhaddáil Maóise teachd a núas 

hu ai Hairah, agus e dubhráiti fi, 
féin ron a du ris, 
in i suas, deina dhéine dée, rachus 

Srian gír an Maóise so, gn té thug 








An laogh órrah. ' 
as crích na Hégipte sinn, ní feas dúinn 
créad do imthigh air. . : 

2 Agus a dubhairt Aánron riú, Brisigh 
na clúasfhainnidhe Óir, atá ar chlúasuibh 
bhúr mban, agus bhur mac, agus bhur 
ninghean, agus tugaidh ch sa ód. 

3 Agus do bhriseadar an pobal na clúias- 
fhéinnidhe GÓir díobh noch do bhí iona 
eclúasuibh, agus tugadar go Haáéron íad. - 

4 Agus do ghlac sé as a lahmhuibh éad, 

de chum é lé hoirnís ghrabhála, tair 
éis léoigh leaghtha do “dhéanamh dhe :' 


agus a dubhradarsan, A síad so do dhée si, 
Ó a Israel, noch thug amach as crích na 
Héaipte thú. 


5 Agus a nufir do chonnairc Aáron sír, 
do'thóg sé altóir as a choinne ; agus tug 
Aáron fúagra, agus a dubhairt, Is lá féasta 
a márach ag an TICHEARNA. 

6 s do éirgheadar súas go moeh ar 
I h, bis peaca i Sihhaist 

isge, st ar ofrála síthe leó ; s 
do háidh' an pobal síos dithe agus Ail, 
agus do éirgheadas súas do shúgradh. 

s e dubhairt an TIGNEARNA re 
irigh, imthigh romhad síos; óir 


(Éh| 
Maóise, 
. 4o phobal, noch thng tú amach as crách na 

Bás do thrnéilhgheadar íad féin : 

8 Do fhilleadar go hobann as an tslighe 
do aithin misi dhíobh : do rinnéadar laogh 
leaphtha dhóibh féin, agus do adhradar 
dhó, agus do íodhbradar dhó, agus a dubh- 
radar, Ís íad so do dhées), Ó a Ísrael, noch 
thug thw amach as crích na Hégjpte. 

9 Agus a dubhairt an TIíGnEARNA re 
Maóisc, Do chonnairc mé an pobalsa, 
agus, féuch, sis dáoine eruadhmhuiníl sad. 

10 Annois uime sin léigsi dhamhsa, 
ionnus go lasaidh mo dhíbhfhesrg na nágh-— 
uidh, agus wo scriosfa mé íad: agus do 
dhéana mé cineadh mór dhíotsa. 

11 Agus do ghuidh Maóis: an Tiíog- 
ARNA 3 Dhía, agus do réidh, A Tusoi- 
EARNA, Créad Ía lasean thíearg a nághuaidh 
do iain noch thug tú amach as crích 

ipte'lé cumheachtuibh móra, agus le 
léimh laidir? 
: 19 Créad as a laibhéoradís na Hégip- 
tigh, agus a naibeoradís, Mar ole rug sé 
leis amach íad, d& marbhadh ann sna 
sléibhtibh, agus d& scrios dághuidh na 


talmhan? Iompóigh ód fheirg bhuirb, agus 
claochló don uicso a nághaidh do phobail. 
13 Cuimhnigh Abraham, Iséac 


Israel, do sherbhísigh, dá ttug tú thú féin 
mar mhionnuibh, agus a dubhairt tú ráu, 
Do dhéana mé bhur síol comhlíonmhur 
re réultuibh nimhe, agus an dúthaidhsi 
uile air ar labhair mé, do bhéura mé d& 
lia síol, agus béid síona hoighreachd gu 
th. 
“ 14 Agus do ghlac aithreachas an Tron- 
. 86 


ECSODUS. 


Fearg Mhaois 
EARNA fan olc do smsáin sé do dheanamta 
dha phobal. 

15 4 Agus do fhill Maóisi, agus de 
chúaidh sé síos Ón tslíabh, agus do bá£ 
dhá chlár na fíadhnuisí na láimh : do- 
bhádar an d& chlár scríobhtha ar h 
t&obh; ar an ttáobhsi agus ar an bhr 
eile do bhádar scríobhtha... ! 

16 Agus do bé obair Dé na cláir, agus 
do bí an scrúbhin scnbhmn Dé, ar na 
tarruing ar na cláruibh. 

17 Agus a nuáir do chúala Íosuan 
giorac am phobuil mar do gháireadar, a 
dubhairt sé re Maóise, Atá gár chogáidh 
annsa á 

18 a dubhairt seision, Ní hé guth 
na ndáoine noch gháireas fa bhuúiddh, ná 
hí guth na ndaoine éimhgheas ar son 
gcláoite achd fufim na ndáoine do má 
cantaireachd do chluinimsi. i 

30 4 Agus tarla, ar ball a ttéinic sé 
láimh ris an gcampa, go bhfacaidh se an 
laogh, agus an damhsa: agus do ghríos— 
uh. fearg Mhaóisi, agus do theilg sé na 

léir as a lámhuibh, agus do bhris fáos 
bhun an tsleibhe íad. i : 

90 Agus rag sé ar an láogh noch do 


. rinneadar, agus do loisc sé san teinidh é, 


agus do mheil sé na phúdar é, agus do. 
leathnuigh sé ar a nuisce á, agus tug; 
ar chloinn 'Israel dól dhÁe. 

, 91 Agus a dubhairt Maóise re Haároh, 
Créad do rinneadar na dáéoines! ort, as & 
ttug tú a choomhmór so do pheacadh orra ? 

99 Agus a dubhairt Aóren, N& hadh- 
nadh fearg me thighearna; atá fos na 
ndáoine agadsa, go bhéailid síad ullamár 
chum urchóide. 

93 Oír a dubhradar riomse, Déana dee 
dhúinn, noch rachus romhuinn : Óir ar so/a 
an Mhaóisi si, an fear thug leis sinn amachr 
as crích na Hógipte, ní feas dúinn cread do 
imthighait. ., a he 

24 Agus a dubhairt misi riú, Gidh bé 
agá bhfuil éinréud óir, briseadh sé dhe £. 
Mar sin tugadar dhamhsa é: annsm do 
theilg mé san tenidh é, agus táinic an 
I amach 


95 4] Agus a nutir do chonnairc Maóise 
gó rabhadar ua déoine tárnochd ;- (óir do 
rinne Afron lomnochda íad mar nÁire 
dhóibh a measc a námhad.) 

96 Ann sin do sheas Maúise a ngeata 
an champa, agus a dubhairt, Cia atá do. 
théoibh an TremARNA ? fágeadh sé chug- 
amsa. Agus do chruinn r mic 
Lebhi uile chuige a cceann a chéile. 

97 s a dubhairt sé riú, Is mar so a 
deir an TícnrannA Día 3srael, Cuireadh 
gach éanduine a chloidheamh ar a tháobh, 
agus éirgeadh a steach agus n mach ó 
gheata go geata ar feadh an champa, agus 


. 


s 1 gs. i 
a chomharsa. aoin 
£8 Agus do rinneadar cjaun Lébh), mar 
s dubhaut Maóise : do thuit don 
hata 
a , Co 
sbh féis a ningh don TiíonsganNA, gach 
uile dhune ár a mhac, 
hratlair; chor go m se beannachd 
a 


ar son bhur 


s 


do ílail Maóise gus an Tríocn- 
agus a dubhairt, Oh, do phea- 
: mhuintirse peacadh mór, 
do nnneadar déée Óir dúabh féin.. 
eadh annois, madh áill leachd 
a bpeacadh; agus mnna- 
mist as do leabhar (iarruim 
ort) noch do sgriobh tú. 
38 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Naiwe, Ciodh bé ar bith do pheacaidh 
ama acháidhs,, is é chuiríeas mé as mo 


34 Uime san éirigh annois, treóruigh an 
al a éir á dana mé riot : feuch, 


rachaidh Maingeal romhad : gidheadh an 
W úiucfas me dfheachuin ha lesanidh 


ill 


mé a OITa. i 
85 Agus do chuir an Troug ARNA pláigh 
& an do chionn an laoigh do 


H 


noch do rinne Aáron. 
si CAIB. XXXIII. 

Áiireachus an tsléaigh. 14 Iochad agus 
annsachd an tighearna. 
AG dubhairt an TISHEARNA Fé 
Sí Féil Gluais, agus éirigh súas as 


-. . s, 
Roinibh crúadhmhuiuíl : 
ftagla go uwlíobháighfinn sibh ar a tslighe. 


E 


4 Agus a nuáir do chúala an pobal. 


: sa, do dhubhadar: agus 
ir chair éanduine a bhreádhachd Rosa 

5 a dubhairt un 'TíáGHEARNA ré 
Nas, Abuir ré cloinn lsresl, Is pobal 
87 


CAIB. XKXHI. 


ithreackas as phubait. 
crúadhmhuiníl sibh : tiucfa wmé sGas-ion 
bhur lár a moment, agus díoghbháishte mé 
sibh: uime sin anois cuir dhíot dó dheis- 
eachd uáit, íohnus go bhíeadarsa créad do 
dheana mé riot. ' 

6 Agus do nochdadar clann Israel íad 
féin as a mbréadhachd láimh re shabh- 
Hóreb. 

7 9 Agus rug Maoise ar an tabernacuilg 

do  huighidh téóobh a muigh don 
ampa é, a bhfad ón champa, agus do 
ghoir tabernacuil an chomhchruinnigh dhe. 
Agus tárla, gach áon da níarradh as 
'TIGHEARNA, &0 ttigeadh amach go taber- 
pacuil an chomhchruinnigh, noch do háá 
táobh a muigh don champa. : 

8 Agus tárla a nuáir do chúaidh Maúise 
gus an tabernacuil, gwr éirigh an pobal 
uile, agus gur shees gach éanduine dhíobh 
ag dórus a Íoistín féin, agus gur Théuchadae 
a ndiaigh Mhaóise, nó go neachuidh dow 
tabernacuil. . 

,. 9 4 Agus tárla, mar do chúaidh Maúise 
a steach ,ssaú tabernacuil, go ttáinic ma 
piléur néullach a núas, agus gur sheas ae 
dorus an tabernacuil, agus do labhair aa 
TiongaRNa ré Maóise. a 

10 Agus do chonuairc an pobal uile an 
piléur néullach na sheasamh ag derus an 
tabernacuil : agus do éirgheadar an pobal 
uile na seasamh, agus “do adhair gach 
&onduine aca a ndorus a lóistin féin. 

11 Agus do labhair an TIGREARNA re 
Maóise aghuidh ar aghuidh, mar do laibh- 
eóradh duine re na charadh. Agus de 
fbill a rís don champa : achd a sherbhíseach 
Iosua, mac Nun, an toganach, ni dheach- 
uidh sé as an tabernacuil amach.  . 

19 4 Agus a dubhairt Maúise ris an 
Tiíou-EangNa, Feuch, a deir tú riumsa, 
Beir súas an pobalsa: AIE ní thug tú a 
fhios damh cia, chuirfeá liom. Gidhéadh 
a dubhairt tú, Atá a fhios agum cia tha 
as hainm, agus fuúir tú grúsa mar ann 
gcéadna. an mo radharc. 

, 13 A mois uime Sin, Iarruim dath- 
chuinghe ort, ma fuáir mé grása an do 
radharc, taisbéan damh a nois do shlighe, 
le mbía haithne agum, lé a bhfuighe mé 
grása an do radharc : agus mees gvroéb íad 


. A8 CIA 


dhso do Igaeard ; 

14 Agus a dubhairt seision, Rachuidh 
mághuidh Jeachd, agus do bheura mé 
súáimhneas duit. 

15 Agus a dubhairt sé ris, Muna 
ndeachuidh hághaidh liom, n& beir súas 
as so sinn. 

16 Oír cionnus bhias a fhios annso so 
bhfuáir misi agus do phobal gvása ann 
radharc? nach le thusa do dhul linn! mag 
sin deálochthar sinn, oisi agus do phobaí ó 
nuile phobal,de bh/wéardhruwaná talmhan 





BAS ARADOENSRÁFE oig chBANA gh: ) 


17 Agus a dubhairt an TIOWEaARNaA ré 
Maúise, Do dhéana mé an ni so mar an, 
gcéadna a dubhairt tusa : éir fuáéir tú 
grása ann mo radharc, agus atá. aithne 
agum ort ad ainm. 

18 4 Agus a dubhairt seision, Iarruim 
dathchuinge ort,taisbean do .ghlúmw dhamh. 

19 Agus a dubhairt seision, Do bhéura 
mé ar mo mhaitheas uile dul romhád, 

fuaigeore mé ainm an TIGHEARYNA 
Bailéid, agus biad grásamhuil don ti dá 


mbía mé grásamhuil, agus taishéanfad trÓ-- 


eaire don tí dá ttaisbéana mé trócaire. 

'..” 20 Agus a dubhairt seision, Ní fhéad- 
ana tú mághuidh dfaicsm: Óir: ní fhaicíe 

éanduine mé, agus marthuinn. 

91 a dubhairt an TIORRARMA, 

Féuch, atá 8it l&imh. riom, agus 
tusa ar charrac : 

99 s tiucfh fomhh an feadh bhías 
óir ag háil thort, go ccuirfe 
usa a se teadh don charruicc, agus 

foileocha mé thú leam laimh an feadh 
bhías mé ag gabháil thort : 

933 Agus toigeobha mé mo lámh, 

do chífe tú an chuidshiar dhíom : achd ní 
faicíighear mo ghnúis. 
CAIB. XXXIV. 
Anuaghadh na ncclár. 9 Admhail a 
ie aidh amha 13 óimhen Nuiimh 
má 98 Trosgadh, agus folach ghnuis 
Mhaoisi, 
GUS a dubhairt an TIGHEARNa re 
Maoise, Snuigh dhuit féin dá chlár 
chloiche már na céad chláir : scriobh- 
"tha misi ar na cláruibhsin na briathra do 
h ann sna céadchláruibh, do bhris tusa. 
bi réidh ar maidin, agus tárr 
fia ar maidin go slíabh Sinai, agus tais- 
béan thú féin ann sin damhsa a mullach 
gi ee thiocfa éanduine leachd 

3 ní thuoc uine súas, 

ae léi éanduine dfaicsin ar feadh an 


éibhe uile; agus ná leig na tréada nó 
na sealbhadha sáil as coinne an 
tsleibhe sin. 
' 4 4“ Arus do sé dhá chlár 
chloiche dó nós na a ndó 
eirigh Maóise go 
chuáidh súas ar Air shlabh Binéir” loirg ao 


ithin an TionEaRNa dhe, 8 3 
Gthin an Tíonsanna dhe, agus rog Áit 


' 6 Agus tháinic an TIGuganRNaA a núag 
annsa néull, do sheas na fhochair 
fhúagair ainm an Tion- 


do ghabh an Tour An Na thairis 


as . choinne, agus do AOIS SA his Tion- 
EARNwa;, An ail fadhha Día, trócaireach 


scar drsiiheoih xa , 3gus 


Idirghoádheadh Mhaois 
TE EUR cRige trecaire do mháitibh, s 
maitheam éigceart sáruighthe agus 
caidh, As nach sóéorfúidh ar Fnise 
ciontuigh ; ag leanmhuin chiontadh n 
noin ar an gcloinn, agus ar chloin 
ne Cloinne, go bate an treas agus a 


& 

8 Agus do rinne  Maoise deithneas, ag- 
do chrom a cheann chum na talmha:; 
agus do adhair sé. 

9 Agus a baubh ire M& fudiir mé anno 


grása ann do radharc, ó a TIGHEARN. 


T 
Hi (ais ir déoise criú nar Fud osrar chosshr 


agus maith ar ccoir agus ar LEACHA 
agus glac sinn mar 

10 ff Agus a dubhairt bain, “Feacl 
do ním cunnradh : as coinne do phoba 
uile do dhéana mé ionganta, a leithe: 
gach déarnadh san domhan uile nó 
néanchrách: agus do chífid an pobal uil 
a measc a báfuil tú do chiúid obair a 
TíongaRNa : Oír $s ní uathbhásach d 
dhéana mé riot. 

11 Coimhedsa an ní éitheonus mé dhic 
annsa ló niugh: féuch, Gomaínfe mé 
mach ro an Tamoríteach, agus a 
Cananíteach, an Hitíteach, agus an Pen 
síteach, agus an Hibhiteach, agus an [ebu 
steach. 

19 “Tabhair haire dhuit féin, deagla g 


ndéantá cunmradh ré dúthchasuibh na tir 
iona bhfuil tú ag dul, de go mbíad 
sin na dhul Nash) Te asti 


18 Achd scriosfaidh sibh a naltórs 
brisíigh sibh a niómháighe, agus gearríuid 
sibh síos a 

14 Oír ní adhrocha tú dia ar bith eile 
oír an TIGHEARNA, a bhfuil ainm Ead 
mhur, as Día eadmhar é : 

15 Deagla go ndéantáA cunnradh r 
dúthchasuibh na tíre, agus go rachadaó; 
do striapachus a ndiáigh a ndée sin, agu 
iodhbuirt do dhéanamh da ndeeibh, agu 
£0 hnrhirasta duine thusa, agus go níosí 
d& iodhbuirt ; 

16 Agus go nglacfa u nimghiona dc 
mhacaibh, agus go rachadáois a nínghean 
do stúapáchas a ndiáigh na ndée su 
agus go ttiubhraidís ar do mhacaibhsí dh 
Sol tá us a ndiáigh a ndeé. 

Fhad í dhéana tú dée Jeaghtha dhuí 
in. 


i ie NN Liiúimhdeocha tú féasta a neráéi 
Éibain Séachd lé iósas tú arán ga 

hin, was mar do aithin misi dhíot, a naimsi 
na míosa. Abib; Oir is ann se mhí Ahi 
théinic th! a mach as An abh 

19 A nuile ní oscjus an $$ lioms 
é; agus a nuile Fheisteil a measc hair 
néísi, más damh é ha caóra, bhiás firionn. 

80 Achd & péadghin assail fuúigceola £ 


Axriobhthar gan aitheantighe. €AIB 
le hóan : agus nauna bhfuascla tú é, annsin 
bhraío ta a mahuinéul. Fnaisceóla tú céid 
bheith do mhac uile. Agus ní tiaucía 
ésadaimne donn iachairsí íolansh. 

s1 6 Sé la dó dhéana tú obair, achd 
samse. seachmhadh la do dhéana tú comh- 
mmgh-: a naimeir 


duae do dhúthaigh, an tan rachus tú 
saas dot thaisbeanadh fein a lathair an 
TíiontanN a do Dhía trí huaire san mblí- 


Ban a : 
97 8 Agus a dubhairt an TrcnpARNA ré 
Scríobhsa na íocailsi : oír is do 
peir chéille na bhíocalsa do rinné misi 
cumaradja riot féin, agus re Hisrael. 
98 Agus do bhí sé ann sin a bhfochair 
an TíossansaA cheathrachad lá agus 
: oidhche; mor á sé áis 
mór ibh sé uisce. A o sgriobh ar 
Saiclocái ibh íocail an chuaigeha, ud deich 
amtheanta. 


49 4 Agus tárla, a núair tháinic Maóise 
néas Ó shlíabh Sinaí maille re dha 


na fiadhnuisi a láimh Mhaúóise, a 

thainic sé anúas en per ae thine 

a ílaos ag Maúóise gur . 
sisi hin 


chlár 
nsoair 
raibh 
croiceann 
comhrádh nsion. 
30 Agus a núair do chonnairc Aáron 
agus clann [Israel mile Maóise, féuch do 
igh croicionn a ághaidhe: agus do 
bis eoinieae iron FAI 
81 8oisi chuige ; 
do fhill Aóron, agus úachdaráin an 
fhosaichrainaish uile chuige: agus do 
Sat Agus na dhiúigh sin tangadur cl 
32 na sin tangadur ciann 
hais we a geábh agus tug, se dhóibh 
aithne sa woile m dar labhair an Tíion- 
Esaxa ris air slihbls Sinái. j 
385 Agas do chuir Maóise íolach ar 
idh, nó gur scuir se do rt nú. 
34 Achd a wóair do chuaidh Maóis! a 
geachescoimne gn Trog Ean Aúo labhairt 
89 i 


gpa, do chuir an folach dhe, nó go ttaínic a 
mach. Agus táinic a mach, agus do labh- 
air re cloinn israel ann í do haithnigheadh 
dhe. 

85 
aghuidh Óisi, gur dheallraidh croiceanm 
aghaidhe Mhaúise : agus do chuir Maóisi 
.an íolach ar aghaidh a rís, no go ndéach- 


uidh a steach do chaint nis. 


CAIB. XXXV. 


Auihne chinnleach uma ntsabboid. & 

Agus saorthiodhluicthe an phobuil,. . 

GUS do chruinnigh Maoise comh- 
chruinn chloinne Ísrael uile a 
gcionn a chéile, agus do raídh niú, A séid 
so na bríathra do aithin an TíoHEARNa 
dhíbhsi, go ndéarnadh sabA íad. 

9 4 Sé lá do dheántar obair achd an“ 
seachdmhadh i& biéáidh sé na l& saóire 
aguibh, sabóid shúaimhneasa don Tiren- 
EARNA : giodh bé ar bith oibhrigheas ann- 


sinn chum baís é. - 
8 Ní idhe teine ar feadh bhur 
náiteach a ló na sabóide. 


4 49 Agus do labhair Maóise re comh- 

chruinniughadh chloinne Israel uile, dha 

As é so an ní do aithin an 'Iion- 
EARNa, gá rádh, 

5 Tógbhuidh eadruibh ofrail don Ticg- 
EARNA : giodh bé ar bith gá bhfuil croidhe 
toileamhail, tugadh sé leis í, ofrál don 
TIGHEARNA ; Ór, agus airgead, agus prás, 

6 Agus gorm, purpuir, scár- 
láoid, agus linéadach finealta, iora 
gabhar, ; 

7 Agus croicne reitheadh daite dearg, 
agus croicne broc, agus adhmad Sitim, 

8 Agus ola chum An taoluis, agus spíos- 
ra chum ola ungtha, agus don túis dheagh- 

,bhaluidh, 

9 Agus clocha Onics, agus clocha re 
gcur san ephed, agus annsa nuc áta. 

" 40 Agus tiocfa gach uile dhuine glic- 
chroidheach eadruibh, agus déanuidh gach 
éainní dar aithin an TIGHEARNA 5; 

11 An tabernacuil, a lóistin, agus a 
fholach, a tháitse, a chláir, agus a bhar. 
ruidhe, a philéir, agus a shoicéid, 

19 An airc, agus a maiúidhe, maille ris 
au tsuidhe thrócaire, agus folach a chínn, 

13 An bórd, agus a mhaididhe, acus 
a sbhoithighe uile, agus an tarán taisbeanta, 

14 An cuiunleóir mar an ccéadna chum 
an tsoluis, agus a mbeanenn éis, agus a 
lampuidhe, maille ris a nola chuin an 
tsoluis, 

15 Agus altoír na téis, agus & maid- 
iwdhe, águs a nola ungtha, agus an túis 
deaghbholuidh, agus bruit an doruis ag 
dul a steach an tabernacuil, 7 

16 Altoír na, hola loisge, maille re aa 

& ! 8 


ve 


Ofrail aonioileamhuil an phobal. . - ECSODUS. 


Oashibh aile an fhéir agus a chos CC 


17 Bruit na cúirte, a piléir, agus a 
bhuinn, agus brat doruis na cúirte, 
18 “'Tairngidhe an tabernacuil, agus 


a gcorduidhe, 


sibeisis At agus 
ach nao A an sagairt, 
éaduighe a Bhi. do smhiaíostralachú a 


mir miifech 
1 uile as 


Si. Bass sain , gach éanduine aca, 
ar chorruigh a c roidhe súas é, agus gach 
éanduine do rinne a spíorad aontadhach, 

dar leó ofráil an TIGHEARNA 

chuái oibre Hieceghagha - hair ágesaie 
igh, agus chum a sherbhíse uile, 

eioie i éaduighe néomhtha. Rui 

29 Agus tangadar, ar éon fir mná, 
an SHoRHE ie —- na shigmhs thoileamhóil, 

s ráisléid, agus cluasfháin- 
nidhe, agus fainnidhe, agus táibleíd, a nuile 
shéud Óir : agus gach fhear dar ofráil do 
ofráil sé ofráil oir dea TIGHEARNA. 

23 41.Agus gach Aon, ah In Bas 
agus Si; agus scarlaoi 
ach fínealta, agus fionnadh feoránnan agus 
croicne dearga reitheadh, agus croicne 
broc, tugadar leó íad. 

84 A muile dhuine dar ofráil ofráil airgid 
pó phraís sé ofrail an TIGHEARNA 
leis: "gus gach ion, ag ar frith do chrann- 
uibh Si tim chum oibre na serbhíse, 
Bhail leó sad. 

25 Agus na huile mhné do bhí glic- 
ehroidheacha do. sníomhadar le na lámh- 
uibh, aagus tugadar leó an ní do shníomhad- 
ar;a do ghorm, agus do ph Sir ai 
do scérláoid, agus do líneadach 

46 Agus na huile mhná ar chonuish a 
ccroidhe súas íad a ngliocus do shniomha- 
dar fronnadh gabhar. . 

27 thagara tugadur na huachdaraín clocha 

ce leó, agus clocha da geur ann sa 
agus ann sa nuchdach naomhtha, 
bai ES, spíosra, oi bh seisipnah an tso- 
uís, agus chum ne hola ungtha, agus chura 
na túise deaghbholuidh 

29 Tugudar clann Israel ofráil thoil- 
teannach leó chum an TIGHEARNA, A 
nuile fhear agus bean, a ndearna a 
ccroidhe toilteanach íad, do thabhairt 
neithe leú chum gach uile shórt oibre, 
noch do aithin an TLIGHEARNA do dhéan- 
amh lé laimh Mhaóise. 

830 £ Agus a dubhairt Maúise re cloinn 
Israel, F éuchaidh, do ghoir an TIGHEARNA 
go hainmneamhuil Besaleel mac Urí, mhic. 
- Hur, do threibh [údah;' 

90 


Térsagan go lor chum an ósbre 
i 81 SEE Ca OG sá So haigh Sal 

ocus, a ttuicse, agus a us, agus anu 
ais She ail se haili : 


89 do chuma oibreach irialta 
Fhéirsi speis hosaimnia 


doibn 
a h cloch da: gcur 
bheadh adhmaid, do dhéanam! 


35 Do líon sé íad sin do eagna chroidhe, 
doibriughadh a nuile gné oibre an tsáoir. 


a noibríghe glic, agus an té oibrígh- 
as anhoidieanh 


eachd, a ngorm, agus a 
agas agus a d, agus a líon 
inéalta, 
obair ar bí 


a scarláoi 
a níhigheádóra, noch do ní 
agus iadsan churmus bai 
ghéarchúiseach. 
€AIB. XXXVI. 


Faidhtoas thabhartuis an phobail. 8. Ata 
obair an tabernacuil ar tionnsgnadh 
réir mar do orduigh Día. 

Ansa sin do siopa Besaleel agus Aho- 

gach éanduine glic- 

c heoidheach, Bin ann archuir an TIOREARNA 

críonnachd wgus tuigse il eóluis 

cionnus do oibreochadh gach uile shórt 

oibre do sherbhís na sanctúra, do réir a 

puile ní dar aithin an TIGHEARNA. 

do ghoir Maóisí Besaleel agus 

Allan SEA gach Aonduine glic a 

ccroidhe, aí chuir an TíCHEARNA eÓlus 

iona chroidhe, eadjon gach. éanduine ar 
chorruigh a chroidhe é do theachd chum 
na hoibre dA déanamh : 

8 Agus do ghlacadar ó Mhaúóise a nuile 
oÍrail, noch thugadar clann Israel leó 
chum Sh Si híse na FNT AÍ do 

éanamh [éis sin. Agus tugadar chui 
fós ofréála dha ttou Ach teaiúiin, SS 

4 4“ Agus na daóine glioca 
uile, do oibrigh obeir na sanctóra uile, 
gach aonduine Óna obair nóch do rinnea- 


5 Agus do labhradar ré Maúise, 
rádh, Atáid an pobaisa ag tabhairt leó 
ní is ro mhó ná nadhthear a leas chuin 
Sitise na hoibre do aithin Día do dhéan- 

6 Agus tug Maóise aithne, agus DuárTaí 
fa denra ar h an champa, dhá 
radh, NA déanadh fear nó bean ní is mó 
séise ar Sail se BTESSHRÚS gnó de 

oirmiosgadh an póbal ó ní tt. 

7 Oír budh lór an túrsgan do bhí 
aca do dhéanainh na hoibre uile, agus 
ní aa mó. 

8 4 Agus, Each is buanna phalanon 
measc 


Cartair en talersacuil. 
ioiemacuil do rimne' sé deich geGirtíne 
bae agus sciriéoid; TE cherabinibh; 
JgUmih sás Saerahmaira ré cherab - 

chéardamhuail do rinne sé íad. 

9 Budh í fad éanchairtin fithche 
agus ochd gcubhaid, agus do budh € leith- 
ead gach éanchúirtín ceithre cubhaid : do 

“ Cn Ár Senan L 

10 Agus . il sé na cúig: 
cártíoeaon daroile: agus na coig, cíirtini 
eile do choimhcheangail se aon dar oile. 
- 11 Agas do rinne lúba do ghorm ar 
smaiireáiearhhá tecfueiirisess ansa 

: maran a do rinne 
amas táobh amuich do chúirtin eile, a 
dara. 


an 
13 lab do rinne sé a néanchair- 
lab do rmne sé a nimiol 


an 
ds: mísreiiaaiig na laba ég 
chartia re cha ie 
- 18 Agas do rmmne cáogad taítse oír, 

do chaoi il na cúirtíne gach. 
aon dar úile les na taítsibh: ionnus go 
léadh sé na éantabernacuil. 

14 4 Ágas do rinne cúirtine dfíonnadh 
galar don lóistín ós cionn an tabernacuil: 
éan cúirún déag do rinne dhíobh. 

15 Do budh é fad éanchúirtín díobh 

cubhad, ceithre cubhaid do 
ledi €leihead déanchúóirtín : do bhádar 


cheangal, caogad lúb do rinne. sé ar 
Waeal an chúirún -noch choimhcheanglas 


an dara 

18 do rinne sé cáogad táitse dó 
Bhái Ó choimhcheanal an lóistin dá: 
chéile, chor go mbía pa éan. — . 

19 4 Agus de rinne folach don lóistín 
é chroicmbh reitheadh daite dearg, agus 
folach do chroicnibh broc ós a chionn. 

04 do rinne bird don taber- 
tacuil 4o chrann Sitim, na seasamh súas. 

11 Do Budh é fad buird dhíobh deich 
caid, agus budh é leithead buird éan- 
daihad go leith. 

412 Do bhádar dhá mhoirtís a néan- 
head, ionann. fad da gach aon díobh ó 

: marso do rinne sé duile bhórduibh 


ua tabernacail. 
33 do rinne buird don taberna- 
cul; bórd don taóibh ó dheas: 


“4 Agus do rinne ceathrachad soicead 
Gaoi an bhíchid bórd; dhá shoi- 
' éanbhórd da dha mhoirtís, agus 
hoicéad faoi bhórd eile da 
á t — ) 
t5 Agus don taobh eile don tabernacuil, 
91 


E. 


Gá 


i 


.. do bhí iona fad, 


CAIB. XKXXXVH. Buird agus barra an tabernacuil, 


noch at& leith ris an gcoirnéal thuaidh, do 
rinne sé fithche bóird, 

936 Agusa had soicéad airgid ; 
dhá shoicéad fá éanbhórd, agas dhá ár 
céad fa bhórd eile. 

97 Agus do théobhaibh an tabernacnil 
leith shiar do rinne se sé buird. 

28 Agus do mnne sé dha bhórd do 
choirnealuaibh an -tabernacuil iona dhá, 

i bhúise eólsohoheansailie, 

99 Agus do ar coi ilte 
ghiós, ais coimhcheanecailte dé chéile agá 
cheann, inne : mar sc do tinne sé 
riu aréon ann sa dá choirnéul. Í 

80 mh do bhádar ochd mbuird; agus 
a soicéid sé soiceid déag airgid, dha shoi- 
cead faúi gach eanbhórd. 

81 4 Agus do rinne barruidhe do chrann 
Siúm ; cúig bharra do bhórduibh éan- 
t&oibhe an tabemacuil. 

39 Agas cúig bharra do bhórduibh an 
taoibh eile don tabernacuil, agus cúig 
bharra do. bhórduibh an tabernacuil don 
téobh shíar. : 

33 Agus tug sé ar an mbarra mead- 
honach dul thríd na bórduibh ó cheann go 
cennn. 

34 Agus do fholuigh se na buird le 
hór, agus do rinne sé a bhfáinnidhe dór 
chum a mbeith na n8itibh do no barruidh- 
ibh, agus do fholaigh na barruidhe le hóe. 

85 4] Agus do rinne sé fólach do Ehomma, 
agus do phurpuir, agus do scárlaóid, agus 
do | fhínealta chasda : maille ré 
cherubínibh do rinne sé é le hobair chéar- 
damhuil. 

36 s do rinne dhó sin ceithre piléir 
do chrann Suw, agus do fholuigh sé le 
hór íad: do bhádar a ccrúcuidhe dór ; 
agus do theilg sé dhoibh ceithre soicéid 
airgid. 


87 4 Agus do rinne sé brat do dhoras 
an tabernacuil do ghorm, agus do IREAR ui 
agus do scárláoid, agus do línéadach fhín- 
ealta chasda ghiiad HuAthEE : 

538 Agus a chíúg piléir a ccrúcuidh- 
ibh: Sa do fhohágh ai Biecáiniúé agus 
a bh6léid lé hór: ach do bÁí a ccúig 
sóicéid do phrás. 

, CAIB. XXXVIL 
Ata s:-o &g leanmhuin fós ar obair an 
tabernacuil do ullmhughadh. - 
GUS do' ime Besaleel a náirc dé 
chrann Sitim : dhá chubhad go leith 
cubhad go leith iona 
leithead, agus cubhad go leith iona háirde, 

9 Agus do fholuigh í le hór fíorghlan 
amuith agus a stigh, agus do rinne dhs 
corÓin óir timchioll fa gcuáirt. 

; 8 :Agus do theilg dhi ceithre fhámne 
óir, 4Aá ceithre coirnealuibh; eadhón dhá 








- 


An nudhe trocaire ór. 
fháinne ar Son táobh dhí, dhá fháinne 
ar éon táobh dhí, agus fhúinne ar an 
ttáobh eile. 

4 Agus do rinne sé meididhe do chrann 
Sitim, agus do fholuigh sé le hór íad : 

5 ár do chuir na maididhe ann sna 
fainnidhibh ré táobh na háirce, díorachar 
na háirce 


6 4 Agus do riane an suidhe trócaire 
gór fhíorghlan; dh& áine gas 
bhá iona agus cu leith iona 
leithead. - 

7 Agus do rinne dhá cherubin dór, 
ar na mbúaladh amach as énphíosa do 
rinne sé íad, ar dhá chéann an tsuidhe 


thrócaire; : 
' 8 Aon chérub ar an gcionn don táobh- 
sa, agus cherub eile ar an gceann don 
táoibh úd : amach as an tsuidhe thrócaire 
do rinne sé na cherubínigh ar a dhá cheann. 
9 Agus do leathnuigheadar na cherub- 
fnigh amach a scíatháin go hárd, agus do 
fholchadar lé na sciathánuibh Ós agás 
an tsuidhe thrócaire, naighthti 
gach &éon ar a chéile; leana sá tsuighe 
thrócaire do bhádar aighthe ne cherubímgh. 
10 ff Agus do rinne sé an bórd do 
chrann Siúm: dhá chubhad dob é a fhad, 


cubhad a leithead, cubhad go 
léith a $irde: Si 
11 Agus do £fholuigh sé é lé hór fíon 
ghlan, agas do rinne dhó coróin dór timch- 
íoll fá gcuéirt. ' 


. 19 Mar an gcéadna do rinne sé dhó 
imiol do leithead beise timchioll fá gcuairt ; 
agus do rinne coróin Óir dá imiol sin 


“uimchioll f& ecaéirt. 


18 Agus do tbeilg sé dhó ceithre fhéinna 
Óir, agus do chuir na fáinnidhe ar ne ceithre 
coirnéuluibh ann a cheithre chosuibh. 

14 Thall ar aghaidh a nimil do bhéádur 
na fainnidhe, áite na maideadha chum an 
bhuird diomchur. 

15 Agus do rmne sé na maididhe do 
chrann Sitim, agus do fholuigh sé dór íad, 
diomchur an bhuird. 

16 Agus do rinne sé na soithighe do bá 
ar an mbórd, a mhíasa, a líacha, agus 
a chupáin, agus a bhrat chum a fholach, 
dór fhíorghlan. ! 

17. 4 Agus do rinne sé an coinn]eóir 
dór fhíorghlan: dobair bhuáilte do rinne 
sé ann coinnleóir; a chos, agus a bheang- 
éin, a scéluidhe agus a chnaip, agus a 
bhlátha, do bhádur don ccéudna. 

18 Agus sé bhe ag dul amach as 
a théobhuibh; trí bheangan don choinn- 


leóir as téobh dhé, agus trí bheangán don 


choinnleoir as an ttéobh eile. 

19 Trí scéla ar na ndéanamh do reir 
chumtha ahnóinne a nénbheangún, cnap 
sgus bláth; agus SS scéijs déanta amhail 
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. “CSODUS. 


Aloir na téise ar wa dheanadh 


95 Agus do rinne sé seachd Iam 
á sciúighlantáiré agus aciáilása sóióil doh 


94 Do thallann dór fhiorghlan do rinne 
sé é, agus a shoighthighe uile. - 


a gcúairt, a beanna : mar an gcead- 
na do rinne sé dhí coróin óir timchioll fh 
gcuairt. 

2T Agus do rinne dhá fháinne óir dhi 
fáoi na coróin, léimh ré na dhá choirnéul, 
ar a dhá théobh, do bheith na náitibh ag 
na meididhibh lé na níomchórthuigh í. 

28 Agus do rime na maididhe do 
ohrann Srtim, agus do fholuighsé le hóríad. 

29 4 Agus do rinne a nola ungtha naomh- 
tha, agus an túis ghlan do spiósra deagh- 
bholuidh, do réir oibre en photecarígh. 

CAIB. XXXVIII. 


Modh air a ttugadh obair an tabernacuil 
£0 crích. 
éa td iue sé altóir bos soósgah 
oisge do chrann Suim : cíúg cu 
a faide, agus cúig cubhaid a loiheod; do 
hhí sá ceathaírbeanach ;: agus trí cubhad a 
hairde. i 

9 Agus do rinne sé a beanna ar a 
ceithre coirnéaluibh ; do bhádar a beanna 
don cceadna: agus do fholuigh sé lé 

$. ” 

3 Agus do rinne soithighe na haltóra 
uile, na ighe, agus na siuáiiste, na 
bhaist agus na hadhail; agus na hoighne 
ho — asoithighe uile do rinne sé do 

íad. 
tea Agus. do rinne sé do naltóir gráta 
Bas dobeir lín fhoi na compRs shíos nuigé 
8 


5 Agus do theilg ceithre fháime do 
cheithre chorruibh an ghráta phréis, dá 
mbeith ná páitibh de ne maididhibit, 


An Chuárt sa góláir is na soíceid. CA1B. Bieis Basalesl agus Aholia) Ár obrigh)e. 


céruibh. 
s4& do rinne an laábhéir do 

a oÍisaehÉNCmeimrrnshng 
adh ag. dorus thabernacuil an chomh- 


ri. giseainíys near bruit 
do cubhad, bá fitche a ir, agus 
u háiia da is 
léar agus a id dai 
18 Agus chum an t&oibh shíar : bruit 
do cháogad cubhad, a a deich, 
a soicéid a deich; crúcuidhe na Muise 
agus a bhíiléid dairgead. 


gréairt, do luadh linéadach fhinealta casda 


soiceid do na piléuruibh 

; érGcuidhe na bpiléur: agus a 
dairgead ; agus folach a gcaipi- 
seach hdairgeaidí Árachas haiigead, cúirte uile 


ais agua sn coachaih chum geata na 
SODAIE aNAAEHGHA IEA Ah a sheas 
Núacaha ch scarláoid, agus do ait. 

Ésrgae siroraí agus ba fithche 


Saramais cubhaid 8irde a 
do bhratuibh na 
19 iiigisma ba ceathair & bpiléir, agus & 
SET gaie ta 


soiceid pbráis a ceathair; 
dairpeadl, agus folach a gcaipiteeach agus & 


90 Ach tairngidhe an tabernacuil uile 
agus na cuirte fa gcairt, do Budh práis 


gi & Is é so suim an tabernacuil, 

thaaberascuil na fiadhnuise, mar do háir- 
eambadh é, do réir aithne Maúóise, cha 
Éachaiis 3 Cbhálaaih, a is ES A: 
Shag: AScag mu RAgaIS 


besaleel mac Un, mhíc Hur, 
Fhnréin Iudah, do rinne a nuile ní do 
aithin an 'TIGHEARNA do Mhaúise. 


shecel 

86 Beara son gach éanduine, $s £ sis 
eath secel, do réir shecel na sanctúra, ar 
aónduine da ndeachuidh dhá 


,, agus 

do fholuigh a ccaipitre do fFhiléi- 
aidh fad. Pitre, akus 

89 Agus do báí Ei na hofrala na 


na dhá mhíle 
agus an ceithre chéud sece 
30 Agus is leis sin do rinneadh soicéid 
do dhorus thabernacuil an ch 


nigh, agus a naltóir eire , agus an guáta 
práis dí, agus a nui e shoitheach no hal- 
tóra, 

31 Agus soicéid na cúirte timchioll 
Bas us soicéid gheata na cúirte, 


an tabernacuil uile, agus 
tairogáihe na cúirte uile timchioll fá gcu- 


CAIB. XXXIX. 
Atáid culadha naomhtha na nsagart ar sa 


ndeunanh. 


AA assida don Bacsús agus don phurpair, 

scárlaoid, do riuneaduk 
Sidúighii: buiúic, do dhéanamh ser- 
bhise an sa náií naomhtha, agus rinneadar 
na culadha naomhtha do Asron; umar do 
aithin an TIGHEARNA do Mhaúise. 

9 48 ion do rinne wpieinn i da 
ghonn, do uir, scarlaoid, agus 
do linéadach Fáil doh chaitaí 

3 Agus do bhuaileadar an tór na phla- 
tadhuibh tana, agus do ghearradar ua 
thóiuiúibh á, da oibriugbadh annsa ghotan; 





An tuchdphlate guna chlochadh oslle. ECSODUS. 


agus annsa phurpuir, agus annsa scárlaoid, 
inne héadain Fiánsalta, maille V. 
hobair ghéarchuísig 

áosuidhe guslann dó, 


& Do rinneadar 
dha choimhch dá chéilé: leis an dá 
hr do ohoimhcheangladh dha chéile é. 
5 Agus crios cúiríalta a ephoid, do 
bhí air, do bhí don chéadna, Ea réir a 
oibre sin ; dór, do ghorm, do , do 
id, agus. do linéad ealta 


chasta ; mar do aithin an TIGHEARNA do 


Mhaóise. do oibrigheadar cl h 

6 A o Oil ar clocha omice 

ar na Beir a stigh a bhfailgibh óir ar na 
, mar ghrábhaltar signéid, maille 
ré hanmannuibh chloinne Israel. 

7 Agus do chair sé ar ghuáillibh an 
ephod íad, ar chor go mbéidis ne gcloch- 
uíbh mar chuimhne o chloínn Israel ; mar 
do aithin an TIGHEARNa da Mhaóise. 

Fás 4 Agus do rinne en tu do- 

Seu bhlia cosmhail ré hobair a td; 
dór, orm, do phurpair, do scárláoid, 
agus do líneadach fhinealta chasda, 

“Ro Do bhí sé ceathairbheannach ; do rin- 
neadar an tuchdphlata dúbalta ; Téisi dó 
de na fhad, agus réisi na leithead, da- 

ta. 


10 Agus do chuireadar ann ceithre 
chúrsa do chlóchuibh : cúrsa do shardius, 
do thópas, agus do charbuncail : is é so 
an cead chúrsa. 

11 Agus an dara chúirsa, emeraud, sa- 
phir, agus diamond. 

19 Án treas cúrsa, ligur, agat, agus 
ametist. 

15 Agus an ceathramhadh cursa, ben, 
agus onice, agus iasper : “io bhádar curtha 
a stigh a bhfailgibh Óir iona ndruduibh. 

14 Agus do bhádur na clocha do réir 
anmanna chloinne Ísrael, a dó dhéag, dó 
réir a nanmann, ambail ghrábháil shig- 
méid, gach éanduine gun a ainm, do réir an 
d& threibh dhéug. 

15 Agus do rinneadar ar an uchd- 

ata slabhruidhe ann a cheannuibh do- 
air fhighte dór fhíorghlan, 

16 Agus do rinneadur dh& fhail óir, 
agus dha fháinne óir, agus do chuireadar 
an dá fháinne ar dhá cheant an uchd- 

8ta. 


17 Agus do chuireadar an dó shlabh- 
radh hte dór-annsa d& fháinne ar 
cheannuibh an uchdphlata. 

18 Agus dhá cheann an d& smimhiámhh 
fhighte íodar annsa da fhail, 
do chuireadar íad ar ghuailhbh a tmisorn 
roimhe. 

19 Agus do rinneadar dha fhaínne 
Sa agus dó chuireadar íad ar dhá cheann 

uchdphlata, ar a imeal, noch do bás ar 

thaobh a nEFHóia Samh a 'stigh. 


Criochnuigheadh an tabernacuil 


20 Agus do rinneadur dhá fhainne eile 
Son; do chuíreadar íad ar dhá tháobh 


id.shíos, leath ris an gcuid 


thos dhe, thall ar Égháidh a chomh. 
Sa ós cionn chreasa chuirialta a 


91 Agus do cheangladar an tuchdphláta 
le na fháinnighibh dfainnighibh a nephoid, 
lé lésa do ghorm, chor go mbía ós cioruí 
an. cheeasá chuiríalta & nephoíd, agus 
nach scáoiltí an tuchdphlata ó nephód ; 
mar do aithin an TrongAaRNaA djo Mhaóise. 

99 4. Agus do rinne sé róba a nephoid 
dobair fhighte, uile do ghorm. 

23 Agus do báí poll shosoi ga Séis cha 

oll lúirighe, mailíe ré íonnsa fa gc 
baachioll an phuill, go nach briseadh se. 

84 o ripneadur ar an chiumhu- 
luibh an róba pomegranait do ghorm, agus 
do phurpuir, agus do scarláoid, egws do lí- 
neadach chasta 


953 Agus do rinneadar clmgine dór 
fhiorglan, agus do chuireadar na cluigíne 
idir na pom ibh, ar chiumhuis an 
róba, timchioll fa gcuáirt idir na pome- 


AC Chuil cagear BiiRBCABE, “i 
uigin agus at, clui 
at, umchioll fa bhios 


us megran 
f ahuaisis an róba do dhéanamh mi- 
niostralachd ann; mar do aithin an Tiícr- 
EARNA do Mhaóise. 

27 4 Agas do rinneader cheaidhe da 
línéadach fhínealta dobair fhighte do 
Ag&ron, agus da mhacubh, 

38 Agus míter dó linéadach fhínealta, 

us boineid mhaithe do hnéadach fhuié: 

ta, hdhaide, brísdidhe linéaduigh do lion 


a: Agus crios do baimhaíair mín chasda, 

s do ghorm, agus do phurpuir, agus do 
scárláoid, d dobhair Shnáithide hair do aith- 
in an 'TIGHEARNA do Mháoise. 

80 do rinneadar pláta na co- 
róine náomhtha dór ghlan, agus do scríobh- 
adar scríbhinn air mar ghrábhail sheig: 
néid, NAOMHTHACHD DON TIG 
EARNA. 

31 Agus do cheangladur dhó sin lésa 
do ghorm, dá cheangal go hárd ar an 
máter; mar do aithin an TIGHEARNA do 
Mháoise. 

39 4 Mar so do criochnuigheadh uile 
obair an tábernacuil loistín an chómh- 
chruinnigh: agus do rinneadar clann Is- 
rael do reir a nuile ní do aitmn an 
TiíoHganRnsa do Mhaúise, is mar sin do 
IA tugadar be il chuin 

833 4 Agus an tabernacui 
Maóisi, Sos lóistin, agus gach ní bheanas 
ris uile, a táitsidhe, a bhuird, a bharruidhe 
a philéir, agus a shoicéid. 

84 Agus an folach do chroicaibh reitie- 


Aire na fadhnaise ar na shvgheadh. CAIB. XKL. : .Aaron.agus a mhic eaduigMhe. 


eadh daite dearg, agus an íolach, do chroic- 
wbh broe, agus cnmhdach an fholwigh. 
35 Airc na fiadhnuisi, agus a maididhe, 
sgos an sairlhe trócaire 

36 An bórd, agus avile shoithidhe, agus 
E nnleóir fiorghlán, g lam 
$7 An coinnleóir o na 
adhubh, na oidhe 38 éiishiachadh & 
sórd, agus a shoithighe sin, agus a 
nola chum solus. 

38 Agus a aa ai a nola 
wugtha, agus an deaghbhol us 
árat do dhorus an tabernacuil, TEaist 


áidh. aéus á theirneidhe, aihs 


ire serbhise smuabemacail do. do lóistín an 


41 Eaduiche na serbhíse, do dhéanamh 
gerbhise annsa nméit náomhtha, agus na 
culadha négomhtha do Anron an sngart, 
nísón cuisne a iahao domhiniostralachd 


breis iegiotiaie réir a gh ní do aithin an 


TiouranNA do Mhaúise, is mar sin do 
rimneadar clann lsrael a nobair uile. 

43 Asus do fhéuch Maúise ar an obair 
uile, agus, fcuch, de rinneadar í, mar do 
athm an TrGHEARNA; IS mar sin do rin- 
meadar i, agus do bheannuigh Maúise íad. 


CAIB. XL. 


Ata an Tabernacuil fein ar na chur suas. 
15 De neomhuigheadh Aaron agus a 
Chlann mac chum oifig nan sagart. 14 
Do lion gloir Dé an labernacust, 

Tá tsean do labhair an TiGnEAnNya ré 

rádhh . 
9 Ar an gcéád lá don chéid mhí chuir- 
feas ta súas tabernacuil loistín an chomh- 


3 Agus cuiríe tú annsin & steach aírc 
sa Éadhnuis:,' agus foileocha tí! a nairc leis 
-. 


do bhéará tú aisteach an bórd, 
sm sóiiheoclaití a nordúghadh na neithe 
atá ré shuidhiughadh a nórd air; agus do 
mgósfst áitois coinnleóir a steach, agus las 
p's ans ne 
Agus suidheocha tú a naltóir dór 
na tílise as coinne aírc na fiadhnuise, 
cuiríe tú brat an doruis leis an taber- 
6 Agus Gailsechhs Altóir na hoífrala 
lescthe as coinne dhoruis thabernacuil 
Nadia sn chonihich 


iii 


hais cuiridh tú súas an cúirt tim- 
chioll fa gchairt, agus crochfa tú súas 

Srard Agus piachn tí 

9. 49 cfa tú an ola ungtha, : 
ungía tú an tabernacuil, agus a bhfáil 
astigh ann, agus naomhtha tú é, agus a 
mail ghe.uile: agus bíaidh sé héoinie 

a 

10 Agus Fhear Siaie ha, hóoireta 
loiscthe, agus a shoithigh euile, agus naomh- 
tha tú aiúiltoirí agus bíaidh na altoír ro 
tain ima ii 

Agus tú an labhéir agus a chós, 
ms iahaahthacha taé. . 

12 4 Agus do bhéara tú Anóron agus a 
mhic go dorus thabernacuil an chomh- 
chruinnigh, agus nighíe tú íad le huisce. 

18 Agus cuirfe tú ar Aóron na héad- 
uighe naomhtha, ungfa tú é, 
naomhthocha tú é; chor go miniosdrlfuidh 
sé dhamh sa a noifig an tsagairt. 

14 Agus do Spa a mhic 
agus éideocha tú íad le cótuidhibh: chuas 

15 Agus ungía tú íod, mar do ung tú a 
nathair, chor go bhféadfaid miniostralachd 
do dhéanamh dhamsa a noifig an tsagairt : 
Óir biaidh a nungadh go demhin na sha- 
Saiae sin shíorruidhe ar feadh a ngein- 


ben Is murso do rinne Máaúise: do” 
réir an uile ní do aithin an TIGHEARNA 
,dhe, is mar sin dó rinne sé. 

17 Agus tárla snnsa chéad mhí don 
dara bliadhain, ar au gcéad ló don mhí, gur ' 

tógbhadh súas an tabernacuil. 

W” Agus do thóg Maóise an taberna- 
cuil súas, agus do dhaingnidh a shoiceid, 
agus do chuir snas a bbuird, agus do chuir 
a bharruidhe a steach, agus do thog súas a 

idéir, 

Fáó Agus do leathnuigh amach an lóistín 
Ós cionn an tabernacuil, agus do chuis 
folach an lóistin timchioll air, mar do aith- 
in an TronganNa do Mhaóise. 

20 4 Agus do glac sé agus do chuir an 
fhiadhnuise ann san airc, agus do shuidh- 
igh na maididhe ar an $irc, agus do chuir 
an suidhe trócaire súas ar an áirc : 

91 teisha ite thug se an áiroc chum an ta- 

agus do chuir súas cumhdach 


an as fhaidigh, s do fholuígh firc na 
éiadhnuisi, mar do aithin an TIGHEARNA 
do Mhaóise. m' 


go 4 Agus do chuir sé an bórd a lóistin 
an chomhchruinnigh, ar thaoibh an ta- 
bernacuil leath thuaigh, taobh amuich don 
chumhdach, . 
' 98 Agus do chuir sé an tarán a nord- 
uvhadh air a bhliadhnaise an T1GHEARNAy 


7 Agas suidheocha tá an labhéir idir. mar do aithin an TrGugEAnNA do Mhaóise. 


isin um chomhchruinnigh us an alfóir; 
agus cuirfe tí! uísce ann. I I 
98 


' 24 4“ Agus do chuir sé an coinnleóir. a 
. loistún an cheorphchruinnigh, as coipne 
a 
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an bhuird, ar thaobh an tabernacail leath 
theas. 

95 Agus do las na lampuidhe a bhíiadh- 
nuise an TIOHEARNA; mar do aithin an 
TircnEARNa do Mhaóise.. 

26 4 Agus do chuir sé an altóir. órdha 
a lóistín an Sarhaintigh a bhéiadh- 


nuise an chumhd 

97 Agus do loisc sé túis deaghbholai 
uirre; mar do aithin an TIGHEARNA 

Mhaóise. 

. 98 4 Agus do chuir sé súas an brat ag 
dorus an rnacuil : 

299 Agus do chuir altoir na hofrála 
loiscthe dorus thabernacuil lóistín an 
chomhchruinnigh, agus do ofráil se uirre, 
ofráil loiscthe agus ofráil bídh; mar do 
aithin an TIGHEARNA do Mháoise. 

30 4 Agus do chuir an lábhéir idir 
lóisún an chomhchruinnigh agus e naltóir, 
agus do chuir uisce ann cásm ionnlaidh. 

31 Agus Maoise, agus Aáron agus a 
mhic do nigheadur a lamha agus a coosa 


aige: 
39 A muair do théighdis go lóisún an 
; agus a nuair thigdís & 


. chosnchruinnigh, 


Iíosar le glór D£ £- 


bhíogus do naltóir, do ionnleidis; mar do 
aithin an TrongAngNa do Mhaúisí. 

383 8 Agus do thóg sé súes an chúirt 
timchioll fá gcuáirt an tabernacuil agus ne 
haltóra, agus ao chuir súas brat Ra ana 
áiia Mar sin do chriochnuigh 
pnoba 


34 4 Annain do fholui aise lótmtin am 
Óir am 
TioneEanRNa an tabasiaail, s 

84 Agus bhféadir do Mhaóise dul 
a stéach a lóistín an chomchruinnigh, do 
chionn gur chomhnuigh an uéull air, agus 
gur Hon gjóir an TIGALEARNA an taber- 
nacuil. 

36 Agus a nuair rugadh an néuil súas 
ó mhullach an tabernacuil, do chuáidis 
clann [srael ar a nagháidh ann a nuile 
thurusaibh. 

37 Achd muna mbenrtháoi an néull 
súas, ní aistreochaidis go nuige an lá iona 
mbéurtháoi súas é 

38 Oír do bhí néull an Tionsansa 
er an tabernacuil ann sa ló, agus do bhí 
teine air sa noidhche, a radharc thighe ie- 
rael uile, ar feadh -a naistir uile. 


An Treas Leabhar do MH AOISE, da ngoirthear 
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CAIB. L 
Dlidhe na hofrála mhcéah 3 Don 
chrodh. 10 Don mhionch .. 14 


Agus do na héunaibh. 


Aran do ghoír an TIGHEARNA ar 
haoise, agus do labhair ris as ta- 
bernacuil an chomhchruinnighthe gá rádh, 
9 FOR SS ré been Israel, E abair 
nú, Ma ir uine 
chum an TIGHEARNA; do  hasthúol bhur 
noíráil do narnéis, eadhon don airighe, 
agus don tréud. 

83 9 Ma bhíonn ofráil nó íodhbuirt 
loiscthe don airighe; ofraladh fóirionnach 
gn. cháidhe: ofráladh sé, é da thoil 

éir ainais féin ag dorus thabernacuil an 
chomhchruinnighthe a b uise an 
TIGHEARNA. 

4 Agus cuirédh sé a lámh ar chionn na 
hofrala loiscthe ; agus géubhthar ar a shon 
$ do dheanamh síodha er a shón. 

5 Agus muiríidh sé an bhulóg a bhfiadh- 
nuisean TIGHEARNA ; barrieidaie sa- 
gairt, clann nfuil is), agus 
croithúid a nfuil Binchioil: 'fÉh gcuáirt ar a 
maltóir moch asiá léimh vé dorus. thaber- 
NaCHHL ai choiháráosagh áis, 


6 Agus muiriidh sé a nofráil loiscihe, 
agus geirría na ó Fhiosishith é. 

71 Agus cuiríd mic Aáron na sagart 
teine ar & úaltóir, agus leagfúid an conn- 
ie a nórd ar an teinidh, 

leagfuid na sagairt, mic ARran, 
- cha, an ceann, agus an spáiiha 
nórd ar an gcunnadh hiar anis 
noch See air a 'hinnish 

9 na hi e agus na cosa 
nighidh sé a nuisce: agus loiscádh an 
sagart an Úoiúlái ar araaiioiú; do bheith 
na iodhbuirt loiscthe, ofrail ar ne dhéan- 
amh lé teinidh, do bholadh cumhra don 
TIGOHEARNA. 

10 4 Agus más do na tréaduibh bhéas 
a iodhbuirt, do na cáorchuibh nó do na 

ibhruibh, mar ofráil loiscthe ; do bhéara 

é na fhirionnach gan toibhéim. 

11 A mhuithdir sé: éan théoibh as 
baltóra thuaigh a bhéiaghnuise an 
'TiGHEARNa : agus na sagairt clann Aá- 
ron, croithúid an fhuil timcliol! fa gcuáirt 
ar a naltóir. 


19 Agus oig én rhaóipagnn 


go na cheann agus NEidh égus leegfuidh 
an sagart & nord iad ar gn gconpadh 
bhias ar an tteini Share 





Eaáchd urn afrala séora. 


13 Achd mshgh sé na 

na cC8sa a um3sco -: cibarrsghraráhaain 
BSL héin sin uile, ages loiscúdh sé ar 
a maitúir £: ós ofráil loiscthe é, ofráil 
déanta lé semaadh, do bholadla cumhra don 
Tseasansa. 


14 £ Agus man bhíonn a iodhbuirt loisc- ' 


the ar son a ofrala don TronEARNa déan- 
uaibh, amsm do bhéura sé a ofráil do 
ihéaraámnbh, nó do cholwmuibh óga. 

15 Asus do bhéura an sagart é chum 
ta haltúra, agus (úscádh a cheann de, 
há Jésoááh ara saisóir éi agus fáisc- 
TR AEA tineanhaidh &'háile us án 

16 Agus a e as guna 
diieobh, agus teaigíadh ré táobh na haltóra 
liesacealahoóis, ag Ait na luatha. 

17 Agus scoeicíidh sé é go na sciathán- 
ubh, schd uí rowmníidh ó chéile á ; agus 
leiscádh an sagart ar a naltóir é, ar an 
ceommadh aiá ar an teinidh : is ofráil loisc- 


CAIB. II. 
Diighe na saór-ofrala Ba). 
GUS a nuair oíráilus éamnéach oíréil 
ládh don Tiíonsana, biodh a iodh- 
but do phlúr mhín; gas: dóirtiádh ola 


Sa Ma s dhear dó phlúr, as dé ais, 
maille le a thús uile; agus Íoi an 
sagart s chuimhne sin ar an altoír, do 
bheith na odráil déanta lé tenidh, do 
bheiadh mhaith don TIGHEARNA: i 

3 Agus fuighioll na hofrála bádh LvdA 
lé Bááron agus le na mhachaibh € : 15 ná 
rmáemhtha doíréáinibh an TicubanNa dé- 


é. 
44 Aras m& bheir tí leachd onráil 


5 
bádh liraiiáe a Fareóslaa bía do phlúr 
gs mi 

6 tí áiems ao i é, agus 


mTuaragaa: ms a nuair thaisbeantar 
Sagart ó é, do bhéara thum' na hal- 


Mao sirois a ia mh icita 
Ca, tre aris, ioises 
É:s ss onéil ín 


- ráilfe t8 mar ofiéil bidh dod ch 


Lá 


CAIB. IL IIL Reachd ss niodhlartha WNoahchana: 


déanta lé tmidh, do bholadh mhaith don 
a AA 

KiSardenrá í feGirfighear don 
oRáil bidh dh le Hwáfon agus le na 
chloinn €: ss ná ro naómhthé-é á dofriguaibh 
an TiouvaAaRn4 déanta lé tenidh, ! 


11 Aon ofiéil bhidh, noch do bhein 


thaoi chum an TíongARNA, ní 
lé laibhín : oír ní loíscéádhe leibhín 
nó mil, a néanofráil doo 'Tíomsansa' 
déanta lé teinidh. 

.19 Ar son ofléáia na ósths, 
ofréilúdhe don TiensaRlt iad: achd m 
loiscíighear ar an altoír íad mar bholadh 


chumhra E 


15 4 Agus a nuile ofréil dos thabhar- : 
tas bídh leiseocha tú lé sélann; ní mó” 
fhuileongas tú salann cunartha do Dhé 
bheith deasbhudh ar hofráil bidh : obráfa 
tú salann lé do uile iodhbuirt. 

14gA 
do na céa uibh don TrongaRNA,0f-. 
éadthorth-” 
uibh do dhéusuibh glasa arbha ar n& 
ttiormuchadh leis an ttenidh, arbhar 
buailte as NéisearSiR scol sí 8 

15 cul ola Fai agus 
tú tfis 8ir : sa ofrail bud ait 


16 Agus loiscíidh an cáit a chuimhne” 
sin, cwid dá ghrán bhuailte, agus cuid d& 
ola, a this uile: $s$ o déanta lé ' 
tenidh á don TiíoncaRNa. 

CAIB. IL 
Reachd na hodhvartha ééodhcháns, gus 
buidheachuss, 


Ais m& bhíonn a ofráil na iodhbhhr. 
shíothchana, mas don airighe airálas 
sé; má bhíonn firionn ho bainionn, oRiál- “ 
faidh sé é gan toibheim a lathar an Tror-' 
bias 

us leagfa sé a lámh. ar chionn 

Ana agus muirfidh sé 'é ag dorus, 
thabáraacúil an chomhchruinniphthe : a 


croithfid mic Aaron na sagairt &n fhuil Éá 


an ge timchiol! fa gcuáirt. 

ofrálfuidh sé iodhbnirt na boáll 
sála síodha ofrail déanta le tenidh don ' 
'TícHEAaRNa; anghéir fholchas na hinn- 
ighe, ÁN a nuíle mhéathas bhíos ar an- 
mionac Mean ghá 

4& Agus an n, 8gus an: r 
bac noch bhúos láimh ris gé bháranp- 
uibh, agus an scairt Ós cionn na na, 
maille rís na dubhánuibh, béaruidh sé 
leis as. 

5 A loiscíd clann Anron é af an. 
altóir ar an iodhbuirt loiscthe, noch PAlos 
ar an gconnadh bhóos ar an ttenidh : ofráil 
déanta le tenidh, do bholadh cumhra don 
JUtonEaAaRNA. 

6 4 Agus má Fhia, 4 ofráil ar són ' 


ar bith,” 


s mé ofrálann tú tú ofráil bfdh” 
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iodhbartha oírála siothchána don Trog- 
T4R-yxA don tréud; fhirionn nó bhainionn, 
oíÍráilhdh sé é, gan chúidhe. 

T Ma oÍralann sé úan ar son a 
annsin oírálaidh é a lathair an TIGuEARNA. 

8 Agus leagfa a lamh air cionn a ofrála, 
agus muiríidh é as coinne an tabernacuil 
an chomhchruinnighthe : agas croithádh 
clann Aaron a fhuil timchioll (R gcuairt ar 
an altóir. 

9 Agus ofralfúidh sé do iodhbuirt na 
hofréla siódha ofráil déanta le teinidh don 
téainmniail a gheir, agus a iorball uile, 
béanfuidh sin amach láimh ris an 

; agus an gheir fholchus 
na hionathuir, agus an uile mhéathus bhíos 
ar na hinnighibh 
10 Agus an dá dhubhán, agus an gsoros 
bhíos orra, noch bhíos laimh ns na 
rannuibh, agus an Mil ire Chsáirnhasa 
maille ris na dubhánuibh, beanfaidh se as é. 


11 . Agus loiscíidh an s ar an altóir 
é: sé mn bíadh na déanta lé 
teinidh don isna 

19 S Agus má bhíonn a ofrál na. 


ngabhar, ann sin ofrálfuidh sé é a bhfiadh- 
nuise an TIOHEARNA. 


13 Agus leagfa a lámh ar a chean, . 


agus muirídh sé é as coinne thaberna- 
cuil an the: croithúid 
mic Aaron a  huil ar an altoir timchioll fa 


gcuairt. 
14 Agus ofrálfaidh sé & ofráil de sin, 
efráil a Fhaichai a Niaiighe dona 4 muid 
na an 
rí asail bhíos - ice ana 
15 Agus an ubhán, agus an gheir 
bhios orra, noch bAíos léin a ris na hár- 
annuibh, agus an scairt bhíos Ós cionn 
Ba e ris na dubhánuibh, beanfa 
ár Agus loisgódh iad 
Mc an iad ar an 
4 -sin Diadh na hofrála déanta 
Rí teinidh mar bholadh cumhra: a nuile 
mhéathus $: las an TioHEanNA é. 


17 Buaidh té na reachd shiorruidhe da- 


bhur ngeinealachaibh ar feadh bhur náit- 
Féahh; n nach ióstáoi méathus nó fuil. 


CAIB. IV. 
Dlighe na hofrala arson peacaidh do 
mhear tre sin ia” 3 Le sagart, 
13 Lí coimhthio 92 Leuachdaran, 
87 no le duine don phobal. 
A€u5. do labhair an 'TíonganNa ré 
Maúóise, da rádh 
9 Labhair re cloinn Israel, ga rádh, 
Ma pheacúigheann anum tré ainbhfios a 
Ab) nú éanaithne an TIGHEARNA, (a 
t náheadh nár chóir do dhéanamh, 
ioów  Bdéadá sé ní a Faghaiih éan 
9 se 


J 


Ofrala fa pheacaidh ennh 


káscanógeeróchiain 
tha do réir pheacaidh an 


Áocain ig ioréairaine cáa pl 
áhúis,; Ghné tais SSL 


bas a dháil momrei 

& o bhéara sé an- c 
WEcbbcist 
a lathair an TIGuEaARNA; agus | 


lámh ós cionn na bulóige, ' mu) 
sé an bhulóg a bhéadnuise naiis: IGHEA! 
5 air an sagart bhías un 


nwiswéhrámasch soeihcsiiloae 


cuid dfuil 
les SR 
tuimeóbhúidh an a mi 
agus croi cuid 
nfuil seachd nuáúire ás coinne an T1 
EARNA, as Coinne bhruit na sanctóra. 
7T Agus cuirfidh an sagart cwid do ! 
ar bheannuibh altóra na túisé b 
uigh a lathair an TIGnEaARNA, a 
ttabernacuil an chomhchruinmn i! 
dóirtédh sé fuil na bulóige uile ag b 
ajtóra na hofrála loiscthe, noch atá 
damus thahernacuil an comhchrui : 
Agus beanfa sé dhe a uile 
bulóige mar ofráil pheacaidh ; 
fholchus an tionathar, cscaidh; an 
thus bhías ar an ionathar, 

9 Agus an dá dhubhán, agus an 
bhios orra, noch bhios láimh ris na Íe 
uibh, s an scairt os cionn na 1! 
maille ns na dubhánuibh, béuruidh sé 


leis. 

10 Mar h as bulúig iodhbartha 
hofrala síothchána : agus Íloiscíidh an 
gart íad ar altóir na hofrála lóiscthe. 

11 Agus croicionn na bulóige agu 


nuile fheoil, maille ré na chionn, agus le 


 chosuibh, agus le nn mhionach, agus le 


&oileach, 
19 Eadhon an bhul uile béaru 
leis amach táobh am don champa 


hionad ghlann, mar a ndóirtear an luí 
amach, is loisgíighear an cconnadh 
téine é: mar a ndóÓirtear an lúa 
amach is ann Ioacoasca é. 
13 8 Agus má bhraciaiman 
chomhchruinuiughadh [Israel tré ainbhí 
an ni do bheith fá cheilt a súilibh 
oireachduis, agus go ndearnthar sí éigh 
naghuidh aithneadh an TIoOHEARNA, 
tiáobh neátheadh n&r chóir do dhéanan 


: agus go bhfuilid ciontach ; 


14 A nmuáir bhías 8os, an pheacaidh 
igheadar na aghuidh, ann sin ol 
"an comhchruinniughadh bulóg 


ar son an pheacaidh, agus do bhéura 
as coinne an. Chothcáifú 


nighthe. 
15 Agus | 


gimaibhpi nm 


anachain reneseiieúiimiie 


y 


Emma 


Ei a bhofrala peacsaidhe. 
leiigé aa coinne an TIGHEARNA : Agus 
wise am bhulóg as coinne an Trog- 
BaRNA. 


ló Agas an 


bhias ungtha do 


lhéara cuid dfail na bulóige go tabernacuil 
ua chomhchru3 the. 


1 Agus tuimeobhuidh an sagart a 


mbéar a gcuid do m(fuil, agus croithúidh sé 
gachd nuaire á as coinne an TIGHEARNA, 
gsné an bhruiat- 


18 Agus cuirSdh sé cwid do nfuil as 


Meannaibh né haleóra, noch atá as coinne 


um Tiourannga, aGfá a ttaberacuil an 

agus dóirtfidh amach 
au) uile ag bona altóra na hoírála 
weube, noch atá a dorus thabemacuil 
w deomhchruinnighthe. . 

19 Agus beinfidh i a ghair uile a“. 
sgus loiscíáidh ar a naltóir £. 

320 Amus do dhéana sé ris an mbulóig 
uar do rmne ré bulóig ar son na hofrala 
Eaesidh, mar sm do dhéana sé ría so: 
hiosímiisirarnerhh erinhh iii Kiaianí 
agus maithúighear d 

41 Agus bearuidh sé an bhulóg leis 
téobh amach don cham loiscfidh 
Í, mar dó loisc an chéadbhulóg : ís ofráil 
phéacusidh á arson an chomhchruinníghthe. 

39 48 A nuáir 
agus go ndearna éainní & naghaidh éan- 


athune an TIíGHnEARNA a Dhía, (áobh 
seathesdh nár chóir a agus go 
mins contach; 


93 Sheasta idirnaisc 
mar sé ; annsin do bhéara sé 
oéráil 


meannán do na gabhruibb, fior- 
amach gan cháidhe : 

$4 Agus leagían a lamh ar chionn an 
CagHE HH agus muiríidh é ionsa náit a 

a nofráil loiscthe as coinne an 
rehseirmha, Fh seifie pheacaidh í Sa á 

95 Agus Eg an sagart díul na 
hofrála lé na mhéur, agus cuiríe 
sé í ar bheannuibh ajtóra na hofrála 
loascthe, agus doirtíidh amach a níúil ag 
bemm altúra na hohála Joiscthe, 

96 Agus loiscodh sé a mhéathus uilé ar. 
a naitúir, amhuil mhéathus iodhbartha na. 
hoGáis siothchana; agus: do dhéana an 

sagart síoth ar a shon a ttáoibh a phea-, 
Sail, agus soaithíi dho é. 

27 4 Agus ma igheann anum do, 
Mebal ne tíre tré ainbhfios, ar ndeanamh 
esnseihe & naghadh éanaithne an 'Tron- 
3aRMHA, 8. neitheadh ufv chóir a 
Ghéanamh, agus go mbia ciontach; 

928 Nó 'má bhíonn fios, an, pheacaidh 
keear pheacaidh sé aige : anasin do bhéura 
chód leas, meannan do na gabhruibh, 
daiooaa gean imigh a ar son-an pbeac-. 

do pheacaidh sé 


Tar Ag laghih a lámh ar chéana 


CAIB; V. Modh ghlanadh ó iomad peacaidheibh; 


nna ail peacadh a náir agus muirúádhe an 
Can fAgas sláchúdh. a san Fheis 
us g an cuid do 
nil uil ie na La mhean SÁ cuiridh ar bheann- 
loiscthe í, agus 
dóirtádh sn SEAI é ARGL Sile aí bonn na 
haltóra. 
. 81 Agus bainfidh sé amach-an maéathus 
uile, amhuil mar bheantar amach méathus 
ó iodhbairt na hofrála síodha; 
fidh an sagart ar a naltóir á mar bholadh 
chumhra don TrGugaRNa ; agus do dhéana 
an EA síoth ar a shon;-agus maithíigh- 
ear dhó é 
3g us má bheir uan leis mar ofráil 
pheacaidh, do bheura sé leis uan -bainiona 
gais toibhéim. 

Nriséianoin Sa sé e lámh ar cheann. 
na hé agus muirúdh sé mar 
ofráil Éis é saoháit a marbhuid a 
San loiscthe. 

dfail ns 


Agus glacfuidh an sagart 
hofrála aidh lé na mhéur, agus cuire 
fidh ar b uibh altúra ne hofrála leisee 
the í, agus dóirtíidh amach a fhail uile ag 
bonn na haltóra : 

85 Agus bainfidh sé amach a mhéathus 
uile, mar beantar méathus a nuaim amach 
Ó iodhbuirt na hofrála síodha ; loises 
idh an ar a naltóir fad, do réas 
pa ' do niothar lé teinidh 'don 
Tíong48Na: agus do dhéana an sadast 

as ar son RE do rinne; 
agus maithfíghear dhó 
CAIB. V. 
Iomdha cás a ndearntar peacadh; 6 Agus 
OIR. AIR, ár, a Nie Fhhearr &ianedh 
uatha. 
GUS má pheacuigheann anum, 

mi néistíé guth mioún, agus go mós 
pa fhiadhnuis), fa Sebriesce réim fhionn. 
sé an ní; muna sé é, annaimn; 
iomchóruidh a choir. so 

2 Nó mé bheanann anum ré háoinnh 

eona; ai n as 
conablach neitheadh neam : 
ria má cheiltear hwraish é; buáidh sé péin 

ciontach mar an gceadna. 
: 8 No má bhéanann sé le salchar duine, | 
&idh bé ar bith neamhghloime lé saileoch— 
duine, agus go gceilíidh é; a nuéir: 
haorag & fhios aige, annsin bléidh sé cion 


hi NS bhur ssih miónna, go rádh- 
ian ith idh bé thá d prleoilail 
maith, gi ar bi Sirganrcogl 


? 


hios ais ais gor gual Rdh á 

os & nuair: 
bhias e simiie SaiiBe ANS eaccagth 
tach a nó éigin so. im 


loisc—e - 





OfaaiLar son peacadh a ntsagairt. 
' 5 Águs is amhlaidh bhías, a nuáir 
bhias sé ciontach a nóáinm dhíobh 30, 
go naideomhuidh be eo bhíúil sé ciontach 
annsin ní sin : 

; 6 Agus do bhéura sé ofráil choire chum —agus 
ma TioOSEARNA ar 8on an do 


aidh; agus áo dhéana an sagart síth ar 3- 


shon n ttáobh an ph 

T Agus muna tú dhé úan do thabhairt 
leis, anasia do. bhéura sé dhR choim tér- 
Wuire les ar son an idh do rinne sé, 


nó dh84 cholum óga chum an TIGHEARNA; 
fon mar oír] pifmacaidh, agus an dara 
mar oíráil 


8 do bhéura chum an 
Agus tsagairt 


fad, noch si blús ar son na 
heíréis an chéaduair, agus fhisg- 
dha a bhaioimid, achd ní roinn- 
feadh ó chéile á: 


a ofrála, an deachmháal cuid do 
ephah do phlúr mín mar ofráil pheac- 
uidh; ní chuirúidh ola air, ní mó chuirfeas 
air: Óir is ofráil pheacaidh i. 
Suaú Annsin do bhénra sé chum an tea- 
rt é, agus glacfuidh án sagart lán a 
Shona e na chuimhne 


' sin, agus 
ioiscíidh ar a ualtáire do réir na nofráladh 
do míthear le teinidh don TIiGHEARNA : 


1& 9 Agus do labhair s an TIGHEARRA 
sé agra dha rádh, 

15 uí anum coir, bpeac- 
échuidh sé tré ainbhfoc . a neithíbh 
náomhta an TIGHEARNA; annsin do bhéura 
an 'TíGnstAnRNa ar son a sh8- 


 LEBHITICUS, 


- loiscthe: 
' loáecthe ar a 


Fa sharwgadk ta fro 
Mh onsair an sagart síthcháin d6 | 
reithe na a sáruighthe maid 
Éghear dhó é. iii 

m&R anun 


17 9 us pheacuigheann 
wish a éinní aí: na fieithibhs d 
boiniúacaán uime do dhéanamh Il6€ haith 


eantaibh an ihoieagaaí ntatá nach raib 
e fhios thairis sin atá ciontach, agu 
His eoin a choir. 


18 Agus do bhéura sé reithe gan chetdh 
as & tréud, réir do mheassa, hugh eái 
sháruighthe d on tsagart; o dhéan 
an sagart síth dho nú Uaihbheas: ion 
ndéarna sé seachrán nach raibh 
fhios aige, agus meith' dhó é. 

19 I; ohén the é : do cbhior 
tuigh sé go deimhin a náphuidh an Tion 
EARTA. 

CAIB. VI. 

Dhale ocfrala an fhir do sháruigheas a 
goh Á le fos. 38 Agus ath-aihris a 
ghnáth na niodhbartha. 

GUS do labhair an TIOnEARNA 1 
In Se, coihean 

9 eacu anum, g 
ndéana sashadh a nághaidh w Tor 
EARNa, agus go ndéana bréag ré n 
Saipachaihes ann san ní tugadh laiadh 
ttaisgidh, nó a gcumann, nó rugad 
ar $ n, nó do cheal sé a chomharsa ; $ 

Ó go bhfuáir se an ní do chuéidh 
Ecai agus-go ndéarna bréag dá tháob! 
agus a mhionna do thabhairt a neitheach 
a néinní dhíobh so do ní duine, iona bpew 
uigheann sé : 

4 Ann sin budh amhla bhías, do chion 
gur pheacuidh sé, agus go bhfuil ciontac! 
go naíscógtha sé an ní rug ar éigin leis, rn 
an ní foair sé gó cealgach, no an 1! 
. tugadh dhó a ttaiscidh, nó an ní do chuid 
“a pe noch fuair sé. 

ó a nuile ní timchioll a tug 
dhrochmhionna ; al ash sé go hion 
- iona bhrinaisigeils. ngus agus cuirfidh a 

h cuid do bhárr na chionn, ag1 
do héura don tí dár chóir é, a ló ofrála': 
son a Figrónaann bhé ó 

6 Agus do bhéura a ofráil sháruigh 
chum an Tiouga8Na, neithe gan chaid! 
as an tréud, reir do mheasa, mear orráil shí 


Bharés don 
do dhána an sagart síth 
iahaic ia an eisisií dhá: agus maiti 


Sebeág chs raon, Sthpiithe ds ndéama. 


Agus do siahháie an TIGNEARNA ! 
ga rádh, 

do Asron agus dá mha 
is é so dligheadh na hofrh 

olráil loiscthe í, ar son 

naltóir ar feadh na hoidhel 


Maóise 
og 
'sreieaiipais 


Dhualeasdh sa he/frala bud. 
go assin, biaidh teine na haltóra 

CEE SI HChN 
19 Agus an a 

lie we, agus cuiríidh a bhríste lín fa ná 
fheóil, agus tóigeobhuidh súas an lúaith do 
iusc an teine maille ris a noíráil loiscthe 


a a naltoir, agus cuiríghear láimh ris a 
BE aigh cé áimiada sci 


carádh éadach eile uime, agus iomchóruidh 
amach an luáith táobh a muich don cham- 
se lionad 

13 Agus biuáidh an teine ar a naltóir sg 
lescadh innte; ní múchíuighear i; 
mhudam, agas a noíráil loiscthe a 
másd uirre; agus úirre 
ma noírálach s 


14 4 us & sé so dligheadh na hofrála 
bádh - Wsiiry mic Aáúron í a lathair sa 
dorais rsbriomháisT 


baltúra. 
lán a dhuim, do 


sna sáil nóomhtha:: a uin thaberna- 
sul an in é 
17 Ní maille re laibhín é 


16 A bhfuil déúnonnchaibh a measc 
Gonne AsSron íosaid de. Biuáidh na 
seacht ge bráth ionbhur aibh a 
táobh ofrálaidh an TICHEARNA do níthear 
lé vwenidh gach áon dá mbeanfa riú biáidh 
sáomhtha. 


19 8 maos do labhair an TíonsaRNA 
ie neasa sBAH Aioiráina a ghaicaoch 


isna imeoig siad don TIGHEARNa annsa ló 
é: an deachmhadh cuid. do 


phlúr mín mar ofráil bhídh go 
ES sas agus a leath 


dó dhéantar é maille 
shéan TA Fáis ihoheitis ns 


Ha aHn a nos 


Keáieir aim 


g. 


arr réimse 


p 


sé 


44! 


agus a 

a stéach é 

taoiráil bhídh 
cumhra don Tioc 
an sagart d& mhecaibh etá 
éit oíéiGdh sé €: búdj 
chodhche don TíonmpaRNA $Í, 
go hóomlán í, 

101 


il 


I 


' CAIB. YII.' 


” sin biaidh sé ro 


" Breith, beadheachass, arrus sháil. 
935 Om gach nóle cháil bídh 
ar son an tsagairt hiomlán: ní híostará. 


24 4 SC 
ré Maóise 
caibh, g& rasé Nhdligheadh ms 

, é so 

hofréla peacaidh : annsa náit a marbhthur 
a nofráil loiscthe is ann muirfighear a 
noírúil pheacaidh a bhfiadhnaise an Troip 
EARNa : 4Glá sé ro nRomhtbha. 

96 An ofrálas é ar són 
$oesuidh sé féin é : ansa náit naomhtite iostar 
é, a ccúirt thabernacuil an chomhchruiss- 


&T Giodh bé ar bith ní bheanas re nfeóil 

: agus a nuair 

croithfighear dhá fhuil. ar éadach $r bith, 
aighfe tú a náit dár bhean an crothadh 

annsa náit náomhtha. 
braihidh é. brúgheah éi SEUR aa 
ris 

bpota phrais do bruítheadh “é sciorfaigh- 

ear é,agus meascíuighear an pota a nuisoe. 

99 Na. húile fhirionnach a measc na 
sagart iósuidh dhe: atá sé ro naomhtha. ' 

830 Ní hióstar ofrail idh ar bith & 

mbéarthar éanchwid dá fhuil go taberna- 
the do dhéanamh 


cuil an 
siothchána leis ansa swáirí ná 
loiscfighear annsa teinidh í. 
CAIB. VHI. 
Trí ghné iodhbarta siothchána agus roidhr 
teadh. 19 Mar bhreith bhuidheachasa, 
16 Mar mhóid, agus mar ofrail theile 


eamhla. 
á é so dligheadh 
Mé ipáigráisn, ho ea Seh ég atá sé re- 


29 ageeeoimhemei siad a nofráil 
ME iSH ESaiol eoin a.noíréil shéáraígh- 
croithfidh sé a fhuil timchioll ar 

a 


3 Agus oitáilúdh sé dhe méathas uile; 
& ujorbuil, agus an méathas fhoichus na 
hinnídhe, 

4 Agus an dé dhúbhán, agus an méath- 
as bhiós orra, noch atá ía náran, agus as 
scairt aiá os cionn na nmé, Tis na 
bigpésmair bainfidh sé sin as: 

5 Agus leisciidh: an sagart iad ar a 
maltóir mor ofráil déanta lé teimidh 'doá 
aig aes 1 ofreil.sharuighthe sin. - 

6 lMósuidh gach aón fhusonnach a measc 
na de sin: an sa .náit néomhtha 
iostar é : aa to aa 

7 “Mar até a nofráil is emis. 
luidh at& a nofráil : $s Éaim 
diigheadh atá'otra : sn sat, a dhéana 
Aire paisean 


Se HAs iodhbras ofráil loieo- 
théreomhráin, is ag an téagar Jiin 


Ei.) aice 


lIestar feoil ofreil iidha 
bhíos croicionn na hoírála loisce, do ní 
4odhbuirt. ' 

uile ofráil bhídh 


.. 9 
uii bhi chúich Sean, agui 
annsa noighean, hí biaidh. ag an fSágait 
Ca Ailish ai oíreil bhídh, 
10 e idh, cum- 
aiscthe le hola, agus tirim, béaidh ag 
hneireihie ii ná, ONE HAON á GH 


. 311 as é sin eadh iodhbártha 
sir Ag a á sidhe noch oFráilfeas sé 
acú TIGREARNA. 
; 18 MÁ ofrálann sé é mar bhreith 
ibhuidheachuis, ann sin oíráilfidh sé maille 
re pana bheirthe bhuidheachuis baire 
; SESHESnnnmnwhá - hola, 
ab hháinirhe e hola, 
km idhe idhe ceimáiioihe le hola do phlúr 
“fralta. 
: 13 Táobh a muich dona cácuibh, o£- 
réilidh mar ofrail aren laibhín maille 
ré liodhbuirt bheirthe bhuidheachuis d& 
o[réil shiodha. 


Biomhad de mn ofréilédh sé aón as 
a iomlán mar oíráil thúgtha doa 
“TionsanN a, agus budh leis an tsagart do 
ehroith fuil na hoírála siothchána sin 

15 Agus féoil íodhbartha oírála síodha 
ar son uidheachuis ióstar an ló sin féin 
3ódhbarthar í ;' ni fhúigíidh sé éainní dhe 
'ehum na maidne. 

16 Achd m8 -bhíonn iódhbuirt a ofréla 
na moíd, nó na hofráil toileamhuil, iústar 
an lá sin féin í ofrélas a íúdhbuirt : agus ar 
sa mhárach mar an gcéadna iústar an 


17 Achd fuigheall fheóla na híodhber. 
gha an treas lá Íoiscfrighear le teinidh é 
- 18 Agus ma Si neord eainní dfeóil 
Facs ois MR Ben pian Th ghin beota 
treas l&, ní geabhthar í, ní mó meastar 
do noFráil í: biúidh sá na hadhúathmhuir- 


Ch iomchóruidh 


iu. 
Mhooise ar rian loiscíighear | Maida 
e tein 
4: a eaghe si sna nA Bid, an mhéid bhías 
tan íosuid dj. 
90 Achd an tanam itheas dfeói íodh- 
T - tá bhiuil soar ig 
an TTIGMEARNA, a oine 
air, gearrfuí an tanaim sin thríd an 
ei oerisessal 
91 Os a chionn so gidh bé anum bhean- 
eas ré mó salach, mar atá salchar duine, 
ao beathaidh neamhgloin, nó re ÁAéatAní 
adhuathmhar neamhghlan, I as tail 
Afeóil íodhbartha na hofrála síodha, noch 
Áheanas ns an TíousanNa, gearrfuighear 
SIE TBGABAGH) thoil anhách ó ni dháoilibh, 
! 08 


LEBHTTICUS. 


dá : 


"as lé afráiléóigheam 
29 4 Agas do labhair an Tionnan 
re Maóise, dhá rádh, 
23 Lebháir re cloinn Israel dá rádh, 


94 Ach geir an bheathaidh do gha 
bás uádha féín, agus méathas a na 
Faiche taise eatnaidhai 18 eidhr sin 

ur a núsáid ar bith eile: wdheadh 

íostRoí éinní dhe ar éanchor. 
- 85 Oír gidh bé ar bith íosas do gh 
an bheathaidh, íodhhruid déone mar oir 
déanta le teinidh don TIGHEARNA, Í 
an tanain íosas de sin gearrfuighear ama 
ó na mhuinntir é. 

96 Tuuleamh eile ní íostáoi gné fhe 
ar bith, mes déun no d , 8 pá 
da bhur naitreab 
: 87 Gidh bé ar bith anum íosas éaingh 
íola, cheana an tanamsin: 
na mhuinntir. 

28 4 Agus do labhair an Tíonrang? 
ré Maoise, dhá rédh, 

99 Labhair ré cloinn.Israel, d& ríd 
An té oíréúius íodhbuirt ofrála síodha dk 
TíongaRNa do bhcura sé tabhartas chu 
an TíonEARNa do íodhbuart oriáisg shíodh 
; 830 A lámha féin bhéarus leis oir 
ap TIGHEARNA déanta lé teinidh, an ghe 
maille ris an gcliathán, do bhéura sé les 
cor -go oitháidis an clathán ar & 
ofrala luáimhnighthé as coinne an Tioi 
Ei loiscádh i gheir i 

1 Agus loi an sagart an gheir í 
a naltóir : achd budh lé Haáron agus le r 
mhacaibh an tuchd. 

38 Agus do iésesisim an igaah Se 
don mar o thugtha 
ba CALL siochcána, 

33 An té do mhacaibh Aáron oíráli 
fuil na hoírala siothchána, agus an méatj 
us, is é —- gheabha an slinneán deas 1: 
son a. 

34 Oír do bhean misi an tuchd lufin 
neach agus an slinneán tógtha .o chloin 
Israel do semiemh a no Scan 

s thug mé do Aáron an sagart 
di dháráí me bh mar statúid go brá 
Sheain Fiaisas Lir, 


duaieiaí, déanta le teinidh, amnsa | 
ar chuír se a steach íad do mhuaostra 
lachd don TiGHEARNA a hoifig an tsagairt 

36 Noch do aithin an TiíocHEanRha d 
thabhairt dóibh Ó chloinn Ísrael, anasa | 
ar ungadh íad, (é statúid go.bráth er fad 

a ngeinéalach. 

.87 Is é so dligheadh na hoírála loiscthe 
ne hofrála bídh, na hoírála comsncladh 


pa horrája sáruighthe, agus na g' 
agus íodhbartha na Saahear) síodha; 


le chaisríc Naoise Aaron agus a mhacadh, CAIB. VIII. —Ofrail naccoisríotAibh. 


38 Noch do aithin an TionrAnNa do 
Mlluússe a sliabh Síne), annsa ló ar aithin 
sé da chliommn Israel an íodhbuirt dofráil 
éan Tsounanna, a bhfasach Sínal. 


Deo cuireadh ne pearsa eagluise 14 A 
Seae; sioilhpna ail ar I9HA; Jaichoinne 
sheróias airighthe an TIOnEARNA. 

GUS a dubhairt an TionsanNa ré 

.e sireiÉrsr sarhcirahaglncsiús arcú ms 

Fa, agas a néaduighe, an ola ungtha, 

naÓogaN reithe, agus chábh gan 


dis 
in 
Faí 
il 
Ei 
it 


. 


di riti 
ltidl 
idh 

3 


” 
i! 
I 
: 

& 


buibh ii haltóra fh Im a fe ihfait 
o ghlan a ir. dhbóirt 
a nfuil ag bonn na holtóra, do 
néomhadh í, do dheanamh aithshíothchána 


uirre. 9: 
16 Agus do ghlac a raibh do gheir ann 


a nionathar, an scairt ós cíóonn nA 
náe, agus an dá dhubhán, agus a méathas, 
agus do loisc Maóise ar a ir ad. 


al Achd  sheithish se re bawn an 
ulóg, agus a sbeithigh, a feoil, 
ho, oh AG don champa ;. 
mar do aíthin au Tronga NA do Mhaóise, 
18 f4 Agus tug an reithe leis suil 
na hofrála loiscthe: agus do. chuir 
Afron agus a mhic a lámha ar cheann 


an reithe. 

19 A do mharbh sé á; do 
chroith Maise a nfhuil ar a ir fá 
Fo ghear sé an reithe na phíos- 

80 Agus do sé an reithe na 
uighibh ; agus do loisc Maóise an ceann, 
agus na píosuidh, an i 

91 Agus do nigh an mionach agus na 


cosa a mmuisce; agus do loisc Maóisse an 
reithe uile ar a naltóir: do bhás ne íodh- 
buirt loiscthe na bhaladh chúmhsa, agus 
na hofráil déanta lé teinidh don Tion- 
EARNA; mar do aithin an T1GHEARNA do 


25 Agus do ghlac an geir 
tiorbull, agus an gheir do b ar an 


ach uíle an sgairt óg ciona na 
agus an dá dhubhán, agus an gheir, 
eas : i 


á 


“á hi 





id agnsir a ccoisreagadh —ULEBHITICUS. Gabhar, cgus Wulog, non ofrala séos 
Fad 


ricthibh do. bhaladh chumhra : ss ofráil 
sin déanta lé teinidh don TIGHEARNA. 

89 Shaiaatoe do ghlac óise an tuchd, 
águs do mháilligh é sar ofráil luáim- 
nighthe a lathair an TIGHEARNA : óir do 
bí sin cuid Mhaóise do reithe &n chois. 
reactha ; nar do aithin an TIOHEAR NA io 
Mhaise. 

30 Agus do ghlac Maúise cuid don ola 
ungtha, agus ás nfúíl do báí ar a naltóir, 
. agus do chroith é ar ÁAáron, agus ar a 
we Ah ón ar a mhacaibh, agus i“ 

éadaigh) a mhac maílle ris; Big eh 

uigh sé Aáron, agxs a ch agus 
a sghoisis agus culadha a mhac mar áon 


gás... , 

31 4 Agus a dubhairt Maóise ré 
Haaron agus ré na mhacaibh, Bruithighé 
a nfeóil ag dorus thabernacuil an chomh- 
chruinnigh : agus ithíghe ann sin í maille 
Us anarán atá a gcliabh na Ghainimh 
mar do aithin misi, da rádh, [theadh A8&ron 
agus a mhic é, 

88 Agus an fuigheall. bhías ag a níeóil 
agus ag & narán boareiseig lé teinidh é. 

. 838 Agus ní rachtáoi amach tar dhorus 
thabernacuil an chomhchruinnigh a seachd 
lá, nó gó rabhuid laéthe bhur gcoisricthe 
coimhlíonta : óir seachd la bhías sé dá 
bhur gcoisreagadh. 

. 84 Mar do rinne sé a niugh, ss mar 
éin do aithin an TrGugEARNa a dh 

do dhéánamh síodha dhaoibh. 

835 Uime sin anfuidhe ag dorus theber- 
macuil an chomhchruinnigh do 16 
doidhche seachd lá, agus SES mai 
cúram an TIíGHEARNA, nach bhfaghtháoi 
bás: óir is mar sin do haithnigheadh 


dhióm. 
836 Mar sin do fiúia Aárón agus a mhic 
ach uile ní dar aithin an TicnEABNA tré 
Éimh Mhaóise. 


” s... CAIB. TE. 


na miniosttralachd cheitchinne, suma 
I lceáiú 94 Noch do thaitin ré 


AG táinic a gcrich ar a nochdmhadh 
la, gur ghoir Maóise Aaron agus 
a Fai/e agus sinnsir [srael ; 

8 Agus a dubhairt ré Haáron, Glac 
laogh mar ofráil pheacaidh, reithe 
mar o loiscthe, gan cháidhe, agus 

eíráilsa áád a bhfíadhnuisi an TaGusARNA, 
, 8 Agus Jaibheeruidh tú ré cloinn Israel, 
sh rádh, Glacaidhsi meannán.do na ch 
Noú séis grádh Tú héabhúadhais, Sa 
uan, argó!. don chédb 
cháidhe, mar OofTáil loiacthea 
us 'reithe. har an. gcéadna 
Sa. o8áil shíodha;  díodhbuirt.a bhfí 
nuis &n, AISHABAA Sáií 3: 
04 


cumaiscthe le hola : oir íoillséochaidh 
Riciaahiip é féin a niugh dhaoibh. 
5 49 s tugadar [eo Bn ní do ait| 
- a sii, thabernacuill an chom 
ruin an coim 
thionól uile a raon hais ai do she: 
adar as comne an TIGHEARNA. 

6 Agus a dubhairt Maóise, .Ás é so 
ní do aithin an TISoHEARNA dhíbh : 
dhéanamh : foillseochthar glóir ! 
'TIGHEARNA dhéoibh. 

7 Agus á dubhairt Maóise réirAi Sorn 

habsmhú chum na haltóra, 


agus déana síoth dhuit, batsáil agus du 
pobal: agus íodhbuir ofráil an phobu 

déana síoth dhóibh : mar do aithin .: 
TICHREARNA. 

8 ff Ar a nadhbharsin do chufidc 
Aaron chum na haltóra, agus do mhart 
: ws: hoítáia peacaidh, noch do bhí : 

n féin. 

W Agus tugadar mic. Aáren asníu 
chuige: agus do thum a mhéur anns 
nfuil, agus do chuir ar bheannuibh n 
haltóra ó, agus do dhóirt a nfuil amach a 
bonn na haltóra : 

10 Achd do loisc sé an gheir, agus n 
dubháin, an scairt ós cionn na nar 
do noíráil sar a naltóir; mar dí 
aithin an IGHEARN a do Mhaóise. 

ir á hin Gich dan CHAGNN 

taobh a muich don ch . 
éc 13 Agusdo mharbh sé a noiráil dy 
agus tugadar mic Aaron. a nfuúil ais 
noch do chroith sé FE: Fair 
& naltóir. 

18 Agus lusóiúe a a noíráil Íjoiscth 
chuige, maille re. na spólluidlibh, — st 
ceann : agus do loisc ar a naltóir í 

14 Agus do nigh an miáonach agus ns 
Sos a ILó BEaie Bia gó a Foigccid 


ceó buil, ms sii 
do bhlaesn: har, shior? Bail 
pheacaidh .ar son an- bhosa 
mharbh é, agus do íodhbuir er son sir 
aidhe, mar an g is dó 
16 Agus t a nofráil iscthe, agus 
ofráil í do réir ghnátha. 

17 Agus tug a nofráil bhídh, agus 
fhir ha dui Úi agas úa bho laa 
naltóir, fobl: a amhiigh ioihhii Fóiotie 
na maidne. s 

18 Do mharbh. mear: an' gcéadna: an 
bhulóg agus an reithe, mar .íodhhuirt 
piáia. síodha, aoch:do báú ar soh; an 
phobail : agus €ugadar mic--áíson a níul 
chuige, (nech do chroith sé er a nuitéir fá. 
gcuáirt.) 

10' Agus méathas na 
teimheal ie 


Támasc (eámúaih emach ón Tighearna. CATB. X. Fearg ar Mhaoise lé clann Aaron, 


maach, agus na dnbháin, agas an scairt 
ás cionn na náe : 

30 Agus do chuireadar an méathas ar 
aa chathhaoibh, agus do loisc an méathas 
"a “do mháilligh Aáron cliath. 

31 na 
am Groag ea dees mar ofíréeil 
dwoithte a barra an TIGHEARNA ; 


achapuad Billeiahaih 

an ioischaí á don phobal uil 

$ Agus táinic teine amach ó fhíadh- 

ian TiíontaRNaA, agus do dhíobháidh 

a maltóir a noíráil loiscthe agus an 

Beir: nach a nuáir do chonairc an pobal, 
mionna agus do thuiteadar ar a 


CAIB. X 
Do tharruing teine coisí htheach lasta 
a sireerairtáí Dé, teine ele da smachd- 


gen do Nedab Abih 
A ac iomaí ach nduise Rí 


EARTSA. 


T Agus ní reachtaoi a mach ó dhorus 
thabernacuil an wchomhchruinuighthe, 
deagla go bhfuigheadh sibh bás: úir atá 
olá ungtha an líGuganNa oruibh. A 
do rinneadar do réir fhocail Mhaúise. 

8 8 Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Haáron, dha rádh, 

9 Na habhidh fíon nó deoch ládir, thusa, 
nó do mhic maille leachd, a nuéir rachtáos 
go tabérnacuill. an chomhchruinnighthe, 
deagla go bhfuigheadh sibh bás: óididhA 
gin ma reachd go bráth ar feadh bhur 
ngeinealach : 

10 Agus chor go ccuirfidhe difir edir 
náomhtha agus neamhnáomhtha, agus edir 
ghlan agus neamhghlan ; 

11 Agus chor go múinfidhe clann Israel 
ansa nuile statúid do labhair an Tion- 
EARNA ríu lé láimh Mhaóise. 

12 4 Agus do labhair Maóise re Haáron, 
agus re Heleésar agus re Hitamar, a mhic. 
do mhair, Glacuidh a noíráil bhidh as- 
fuigheall dofráluibh an TiourgaRNa dé- 
anta le teinidh, agus ithidh gan láibhin í, 
laimh ris a naltóir : Óir atú ro naomhtha : 

18 íostaoi é annsa náit naomhtha, 
chionn gurob é do chéartsa é, agus ceart 
do mhac, as íodhbarthaibh an Tíouranna 
du níthear lé teinidh : óir is mar sin do 
haithnigheadh dhíomsa. 

14 Agus íostaoi an tuchd croithte 
an slinnéun tógtha, a náit ghloin; th4 féin, 


agus do mhic, agus hingheana maille 
leachd: oir ís ceart duitse iad, agus ceart 
do mhac, soch do bhéarthar as dhbaitt 


- Ra hofrála síodha Ó chloinn lisrael. 


15 Do bhéaruid léo an slinnéan togthw 
agus an tuchd croithte maille ria na 
hofráluibh do nithear le teinidh don gheir, 
dá chrathadh mar olráil chroihte & 
bhúiadhnuise an TíCcHEARNA,;; agus budh 
leatsa é, agus léad mhacaibh maille 


.leachd, a statúid go bráth; mar do aithia 


an 'TíongaRNaA. i - ii 
16 4 Agus do lorgair Maúise ge di 
chiollach a ndiaigh ghabhar na hofrála 

agus féuch, do loisceadh. é: 


agus do bhí sé feargach le Heléasar 
re ai Ó mic Aaron do fágbhadh Ácá, 


ir Cread fá gá aeir a nofráil 
pheecuidh an sa náit nóomh Ó tá sé ró 
náomhtha, agus do thug Ba dhíbhsi é 
diomchar chionta an chomhchruinnighithe, 
do dhéanamh módha ar a son a. lathair an 
TIGHEARNA? 

18 Féach, nír tugadh ea fhuil asteach 
taobh asteach dóa áit náomhtha: do budh 
cóir dhaóibh go demhin ithe annsa méií 
naomhtha, mar do aithin mise. 

19 Agus a dabhairt Asron re Maúóise, 
Féuch, a niugh do ofraladar a nofráil 


Na beathaigh glan agus neamhghlan. LEBHTTICUS. 


' pheacaidh agus a nofráil loiscthe as coinne 
en TIGHEARNA; agus do tharládar & 
leitheid sin do neithibh dhamhsa: agus dá 
mithinn a nofráil pheacaidh a niugha an 
ngéabhthaoi a bhféádhnuise an Tiong- 
9ARNA é? 

' 90 Agus a núáir do chualaidh Maóise, 
do bhí se ríartha. 


CAIB. XI. 


Na beathaigh atá glan agus neamhghlan. 
9 Na héásg. 13 Na heúnlaihe. 20 
Na créatuireadh gluaisteach. 


GUS do labhair an TIGnEaRNA re 
Maúise agus re Hanron, gá rádh riú, 
” a Labhraidh re cloinn [srael, gó radh, 
FH; iadso na beathaidh ióstaoi a measc na 
nmainmhinteadh atá ar an talamh. 
8 Giodh bé ar bíth roinneas a njionga, 
agus a bhfuil a chos scoilte, agus chognas 
& chíor, a measc na nainmhinteadh, iústaoi 


sin. 

. & Giodheadh ní ióstaoi indso don mheíd 
.: chognas an chíor, na roindeas a nionga : 
mar atá an cámhall, do chionn go gcog- 
nann an chíor, achd ni roinneann a nionga; 
atá sé neamhghlan dhaóibh. : 

5 Agus an coinín, do chionn go gcog- 
nanu an chíor, achd ní rannann a nionga ; 
wtá sé neamhghlan dhaóibh. 

6 Agus &n iadh, do chionn ge 
gcognann an chíor, achd ní rannann a 
pionga; atá sé neamhghlan dhaoibh. 

7 Agus na inuca, má tá go bhfuilid 
a ccosa scoilte, Sgis go rannann a niohga, 
Wí chognuid an chíor; atáid neeimhghlan 
dhaúibh. : 

8 Ní iostaoi dha bhfeóil, agus ní bheann- 
fuidhe re na gconabluidh ; atáid neamh- 
ghlan dhaóibh. 

94] Ís iad so íostaoi, do nuile ní ará is 
na huisgidhibh: a nuile ni ar a bhfuilid 
éiteach agus sligneach annsna huisgidhibh, 
annsna fairgibh, agus annsna srothaíbh, 
30staoi iádsin. : 


war an geeu 

14 An badhbh, préachán na gcéar 
reár a chinnéil ; 

15 Gaeh uile fhíach do refr a chin 

16 s an tulchabhcan, agus an 
bhac oidhche, Seat aa chúach; agus / 
hein grersreihaiN beag, 

17 Agus en ) . 
fiach anór, agus slan tuichabhcan sur 

18 Agus a neala, agus an: pelicán, ! 
an tiolar gréagach, 

19 Agus an'chonghlas, agus an ch 
ghríann do reír a gcinéil, agus an Rl 
agus a níaltóg leathair. 

20 Gach uile éun. ghluáiseas, ag in 
eachd ceathair ciosacA,. bórd a 
mhar dhaóibh. : 

g1 Gidheadh féadfaóí: fadso dithe 
uile ní eitiollach shnéáidheas g& b 
ceithre cÁosa, ga bhfuilid cosa Ós cion 
ttroigheach, lé Íiugid ar an talamh ; 

99 I6d só cheana 3s éidir libh a nit 
&n lócuiste do réir a chnnéil, 
lócuiste ceanann mar bhíos a chúnéil, : a 
an bunnán gone chinéú, agus an or 
guna chineil. | 

93 Achd a nuile ní éitollach gluá 
each, noch gá bhfuilid ceithre chosa, i 
adhfhuathm Sa I Ad mhghl 

94 Agus ar a son so béith3 nea: j 

iodh bé ar bith bheanas ré na cco 
uidhe biaidh neamhghlan go tráthnón: 

25 Agus gi ! 
énn:í d& Fihsmáneth nígheadh a éada 

us biéidh neamhghlan go tráthnona. 
96 Cónablach gach uile ainmhídhe 


roinneas & nion naoh biúidh 
niúnga scoilte, nó aach coógúánú a chí 
atáid neamhghlan dhaóibh : gach u 
Chiaisite mbeanfa ríu, biúidh sé nean 
ghlan. . 
97 Agus giodh bé ar bith imthi 
ar a cheobhuibh, a messc a iaearn 
beathach mthigheas e néinfhéachd cear 
air chosach, atáid neamhablan díbh : 
éon bheanfas re na cconabluidh biáidh 
neamhghlan go tráthnóna. 


' “10 Agus e mheid ar nach bhfuil eiteach . 98 Agus an té iomchoras an conablac 


no lanna annsna fairgibh, agus annsna 
srothaibh, don mhéid corruigheas annsna 
nuisce, agus déinní béo dha bA/wsí sna 
háiseidhibh, béid adhfhuathmhar aguibh : 
11 Béid síad na nadhthúathmhaireachd 
aguibh ; ní iostaoi dá bhféoil, achd baéidh 
a gcuirp na nadhfhúathmhaireachd aguibh. 
19 Giodh bé ar bíth air nach bía eiteach 
nó lanna annsna huiscidhibh, biáidhA sin na 
adhfhústhmhaireachd dhaóibh. 


13 4 Agus is úad so bhías an adhéath- - 
mhaireachd 


aguibh a measc na neun ; ní 
hiostar íad, ss adhfhuathmhaireachd úad : 
an tiolar, an préachán ceanann, an tias- 
gaire caírneach. 


ighúdh a éadach, agus biáidh neam 
amha tráthnona : atáid neamhghl 
920 4 Bsed só mar an ccéadna neam 
ghlan díbh measc ne. neitheadh ngluá; 
teach ghluúiseas ar an talamh; an eas 
agus an lach; agus an toirtúis gun a chiné 
30 Agus an firéud, agus Sn caméiic 
agus a nearcluachta, agus an selíde, ag; 
31 A táid “so dhaóibh 
measc an uile shnáidheas: giodh bé 


tbith bheanas riu, a nuáir bhíd marb 


biaidh an 


neamhgahl tráthnóna. 
88. Ádná Ciodh bá ag bhl más 


ile se CÁ we gé is 
daaitáidh &“aseí dhíobh; a neáir bhéas marbh, 
-r más soitheach 


CAIB. XII XIII. Glanta na mbun tar Gs Muiomeadh. 


8gipte, do bheith am Dhía aguibh: beithí 
a an Gihbhái an néocohdiaí Gr éiúá 
náomhtha. 


s 46 Asé so dligheadh na mbeathach, 
agus ná néun, agus gach uile chréatúir 
ia ó gu ichréa 


huiscidhibh, 
agus uile chréutúir dá ngluúisionn ar 


an talamh : 
47 Do dhéanadh eidirdhealuighe idir 
s an neamhghlan, edir an 
éidir ait) ggus 


CAIB. XII. 
GClanta na mban tar éis tuismeadh. 
GUS do labhair an TIGHEARNA re 
Maoise, dh& rádh, 
Má abh bean ciomh feigaih ga rádh, 
síol, agus go mbéara mac : 
ann sin biáidh sí tobar lan seachd 18 ; 
do reir léétheadh dealuighthe a laige nia 
biáidh sí neamhghlan. 

53 Agus annsa nochmhadh lá timchill- 

sáirhúichein feóil a réamhchroicinn. 

4 Agus fanfa sí ann sin a bhfuil a han- 
naicthe trí lá agus tríochad; ní bheánfa 
sí re héainní naomhtha, ni thiucfa 
don tsanctóír, nó go cc ontar láethe 
a hainnaicthe. ' 

5$ Ach mas leanbh mn& bhéurus $í, 
biéidh sí ne caoicidhis, amhuil 
iona mm oca agus fanfuidh a bhfuil 
a hannaicthe sé lá trí fithchid. 

6 Agus a nuáir choimhlíontar léáethe & 
glanta, ar son mic, nó inghine, do bhéura 
sí úan don chéidbhliadhuin, agus colum 
Óg no éun turtuir, mar ofráil caidh, 
go dorus thahernacuil an chomhchruinnigh, 
chum au tsagairt. 

7 Noch ofráilfios é a lathair an Tros- 
EARNA, do dhéana síth ar a sonsa; 
agus biáidh sí glan ó rith a fola. Sé so 
is dligheadh do mhnaói bhéuras mac nó 
inghean. ' 

8 Agus múna fhéadfa sí úan do thab- 
hairt, ansin do bhéara dhá thurtuir, ne 
dh& cholum óga; &on díobh mar ofráil 
loiscthe, agus an dara mar ofráil pheac- 
aidh: agus do dhéana an sagart síth ar á 
sun, agus biáidh sí glan. 

CAIB. XIII. 

Reachd, agus comhthardha phlágha ne 
lúbhra, ann w nduine. AT Agus & 
neúdach.. . | 

GUS do labhair an TiourganRgNa re 
Maóise agus re Háaron, dh& rádh, 

98 .A eáil bhias, ag. éanduine, at nó 
gearb, nó léus a ccroiceann a fhéola, agu 
go wbía a gcroiceann a fhéola amu 
plágbha lubhra; bearthar an sin chum 
Anron an agairt é, nó go mac dhá mhac- 
aibh, bhías na shagairt: 


Comhrádiabh an io lubhre.-— — — IRBHTFEICDOA : 
at aniot . 


3 Agus féachfuidh an sagart 
a gcroicionn a fhéola : agas má iompóighe &. 
eann na fionnadh ban annsa loit, agus go 
mbia an loit nios doimhne re a faicsin.ná 
croiceann a fhéole, ss loit lubhra sin : 
féachfuidh an air, agus fúaigéoruidh 


. & D& bhiunn an léus bán a ccroiceann 

a fhéola, agus ré faicein nach bá ní is 
doimhne nÁh an croicionn, agus nách ionne 
tochuidh a fhionnadh bán; ann sin tadh- 
uidh an sagart ar an té ar a mbáa an loit 
seachd lá : 

5 Agus féuchfuidh an air an 
- seachdmhadh lá : agus, féuch, ma bÁí an 
loit an amharcsan ag fuireach, agvs nach 
leithneochuidh annsa chroícionn; ; annsin 
druidfidh an sagart air seachd la eile: 

6 Agus fénchfuidh an sagairt air a rís 
an seachdmhadh 18: agus, féuch, má 
bhíonn an loit réad éigin dorcha, agus 
nach Si chaiil an I annsa, chroic- 
ionn, ann sin fufigeoruidh an sagart a 
bheith glan: ní bhfuil ann achd léus: 
nifidh sé a éadach, agus bisidh glan. - 

7 Achd má leathnuigheann an léus a 
bha go á annsa son a bhan éis 
a iaicsiona don rt ar son a 
féuchfuidh an s cán a s 

8 Agus má an sagart sin, féuch, 
go leithúeochúidh an léus ansa chroicionn, 
annsin fuaigeoruidh an sagart neamhghlan 
é: ás labhra í. 

9 8 A nuáir bhías loit na lúbhra a 
nduine, ann sin béarthar chum an tsag- 
airt é; 

10 "Agus féuchfuidh an sagart ,úór: 

féuch, má bhíonn an tat bán annsa 
roicionn, agus go diontochuidh sé an 
fionnadh bán, agus go mbiá feóil bhéo 
dhearg annsa nat; 
11 Is seanlúbhra sin a gcroicionn a 
Fhéola, agus fuáigéoruídh an sagart neamh- 
ghlan é, ní chuirfidh a steach é : Óir 
atá ueam lan. 

10 Agus. m& bhrisíonn an lúbhra a 
mach ar fud an chroicinn, agus go bhfoil- 
eochuidh an lúbhra an croicionn uile an (é 
ar a mbia an loit, Óna chionn go nuige a 
Cois anb gach éonbhall a bhfeuchtuidh 


T3 Ara sin measfuidh an 
féuch, má díoluigh an lúbhra a a chorp is, 
fuáigeoruidh sé glan an té ar a m 
Wibhra: do hionntóidh' gé uile bán : atá se 


de Achd a nuáir  fhúsas foil dearg 
wnn, biéiidh sé salach. 
"15 Agas féuchfuidh an sagart & - 


bhíeóil fuáigóeruidh é 
bheith scmmhian ie ath a sífóil daa 
neamhghlan: ss loreoch 

a 08 


á 


SR lais dub 


hesistid, eiiseaáe 
chun bheitia | 


huiachaah 

Sue bh oiliegesnóirs Ne 
g Agus féuchfuidh an ságars ar: s 

fán, Sh iomhóigheaa an lat arbh 
an sin fuáigeoraidh an engart 

an tú ar a mbáa an loit,: atá se i 

186 4 A níeóil mar an geósdaa, noci 
Ia han aí oóit Kuig ceoicionta, ais 
leighisiodh,. 

10 Agus a náit na neascúide go m 
at bún, no ballscóid sinoilseach, bh 
Sir ES Car Ea anin agas go Freisheái 

20 Águs, a nulir do chíse an 
féuch, má bhionn a fhaicsin ní. is ble 
an croiceann, ' go BPSTSSSAmBHSOH 
fhionnadh héán; an sag 
touahehlan é: isloiciúbhra é arna i 
eadh a mach ó neascóid. 

91 Achd m& féachann an sagart i 
agus féuch, nach bía fionnadh b 
sRÉ nóSe argha Late ho mpairáisroisgh 
snnain druididh an Bas $ 
eagart air seáchd lá 


4 Nó a Mian hól áir hais 
chroicionn, as a ttiucía teas loiscnear 
sioc a sfecóil béo bhías da loscadh 
féirín bán: loilseach toise, sí éis 
dearg, no bén ; 
g5 Ann sin féuchfaidh an sagart ai 
agus féach, má nipame 
ghoillseach bán, agus 
mlóa ré w fhéachain ní is doilnime nó t 
croicionn ; is loúbhaa í ar mbnseadh a mw 
si Ga Italia se igéoruidh s 
sagart neamhghlan é: a sé sin loit: 
lebhraadh. 
36 Achd m& féuchamn an 


agus féwch, nach Bia Gonnadh bán ar bil 
annsa nguirín sbhoilleeach, agus nach - 


ná is ssle nó án croicioun eile, achd mh 
ní éigin dórcha air; anmein a 
air go ceann sheachd |& : 
9T féachfumh an air a 
seachd I: iar a 


go mór annsa 


36 Agus isé hamann ann Hidlacói 
shoilleeach na. fit féin, 
iaghádh fa cheoichas, achd GCúi 
dormgha; is ut iasta é, agus fuáigeo: 
iol cag gagait glan é; óir & wuiee 


Builailret son an shaeeeidh,. —TCAIE. EL: Lubhre a weimác) ne & ecroisionh. 


; 
33 Bearrfuighear €, achd ní bhéarrfa sé 
an charraidhe ; agus druí 


“b annsin íoilleeoch an 
saónt leon gh gair illaisiií, 
Eas Achd má leathnaigheann an chan. 
a ghlauta ; 

36 Anmsin féachfhidh en st air: 
agus féuch, má leathnu; anc i 


amusa cheoicionn, ná híarradh an sagart 
guí bhuidhe; etá sé an. 

37 Achd má bhíonn an idhe re 
Fhéachuimn comhnuidhtheach, agus go 
Aásiaidh gréar, dhubh súas innte; atá an 
chuarraidhe sién, afá sé glan : agus fuúeeor- 


Sa AE Chiosea anráisáidí 


á 


40 Agas an duine a ttaiteann a gh 
dá cheumm, lá sé máol ; gidheadh ará sé glan 
41 Agas an té a ttuiteann a ghrúag dá 
dhean leath ré na aghaidh, atá sé il- 
éadanach :" gadheadh arfá sé glan. 


- 43 Amasin féuchfaidh an sr.: 
us féach, má bhíonn sat sé ibecoeanh 

déan ióna mhéoilchionn, nó iona 
mháoilé mat thaisbeanus an lúbhra a 
gcroicionn né feóla; - 

4 Is fear lebhair é, atá sé neamhghlan: 
íoilseochuidh an segart thríd amach 
neamhghlan é ; atá loit iona cheann. 

45 Agus an lubhar iona mbía an loit, 

weafigh ach, agus biaidh 8 chéann 
sriain agus ass folach ar a 

uisín arach,' idh, 
son sóialhighailiáisií, 

46 Na huile láethe a míáa an loit ann, 
biéiídh sé salach ; atá sé neamhghlan.: 
comhnochuidh n8 aonar; táobh a muich 
don champa baúas áitreabh. ! 

AT An mar an gcéadna igna 


mbía loit na lúbhra, más éadach olla é, nó 


h lín; 

48 Mas a ndiúth, nó.a nmneach bAjas; 
do lon, nó doluinn; más a gcroicionn, ná 
a ní ar bith de mníthear do chroicionn; 

49 Agus go mbía an loit uáine nó 
dearg ansa néadach, nó smmsa chroicionn, 
annse dilóth, nó annsa ninneach, nó a 
neinní do chroicionn; is loit lúbhra €, 
agus foillseochthar don tsagart é: 

50 Agus féuchfaidh an sagart ar a loit, 
agus druitíidh ar an.ní a mís an loit 
seachd 18 : " 

51 Agus féuchfuidh ar an loit an 
seachdmhadh lá: má leathnuigheann an 
lok sa néadach, san dlúth, nó sa ninneach, 

a ccroicionn, nó a nobair ar bith do 
níthear do chroicionn ; is Ibhra chrínteach 


he . an loit; atá sé neamhghlan. i 


59 Loischdh sé an téadach sin uimh 
ain, más dlúth nó inneach é, a noluinn nó 
a linéadach, nó a néaimní do chroicionn 
iona mbfa an loit : óir ss lúbhra crínteach 
é; loiscfighear ea tteinidh é. 

6S Agus má fhéuchann an sagart, agus 
féuch, muna leathnuighidh an plagh annsa 
néadach, annsa diúth, no annsa ninneach, 
sa. Annáin fuipeoraidhh Aí 

54 Annsin fun: idh an sagart an ní 
ar a bhfuil an loit do mighe, agus cuirfidh 
fé tadhadh é seachd 18 eile : 

55 Agus féuchfuidh an sagart ar an 
loit, a ndifigh a nighthe: agus féuch, 
munar 8éthruigh an loit a dath, agus nar 
leathnuigh an loit; alá sé neamhghlan ; 
loisciidh tú annsa teinidh é ; atá sé cnaidh- 
teach téobh a stigh, más iom a stigh nó a 


muigh é. 
56 SEE ae theachsa gn angaih agus 
féuch, go móla ún loit ní eigin dorcha tar 


éis a mghthe; annsin brisiidh sé amach 

é, no amach as an gcroicionn, 

nó as a ndiúth, nó as a ninneach : 
6r-Agus má thaisbeanann sé fós annsa 


Mody ghianta n€ lébóra. 
néadach, nó annsa dlúth, nó annsa mn- 
neach, nó a néainni do chroicionn; ás Íoif 
leathnuighthe é: loisgfidh tú an mi sin 
iona mbia an loit le teinidh, 

58 Agus an téadach, mós dlúth nó 
inneach, nú gidh bé ar bith ní do chroicdonn 
da mbia, uoch nighfeas tú, má fhagbhaan 
an |oit iad, annsin niphlighear an dara 
huáir iad, agus biáidhA g|an. 

50 ]1s é so dhbghidh loite na lúbhra a 
méadach olla nó lin, annsa dlúth, nó annsa 
ninneach, no a néainní do chreicribh, dá 
fhúapra plan, nú da fhúagra neamhghlan, 


CAIB. XIV. 
Modh ghlanta na lúbhra, a nduine. 83 
Agus a nigh. 
GUS do labhair an TionsganNA ré 
Maóise, dhá i 


3 

9 Budh é so dligheadh an lobhair a ló a 
ghlanta: do bhearthar chum an tsagart é : 

83 Agus rachuidh an sagart amach as an 
bhíoslongphort ; agus féuchfuidh an sagart 
é, agus féuch, bhíonn loit na lúbhra 
léigheasta nnna lobhar; - 

Á Annsin do bhéura an sagart í8 deara 
dha éun do ghabhail beó agus glan, don tí 
bhías ré a ghlanadh, agus connadh cé 
dair, agus scárláoid,  abus Íosoip : 

5 Agus aitheonuidh an sagart éun 
dhíobh do mharbhadh a soitheach chríaidh 
Ós cionn uisce reatha : 

6 Ar son a neóin bheó, glacfuidh é, 
eis an connadh céadair, agus an scár- 

id, agus an tiosoip, agus tumfuidh íad 

us an téun beó a bhfuil a neúin do 

arbhadh Ós cionn a nuisce reatha : 
, TA croithádh ar an tí bhías ré 
ghlanadh on lúbhra seachd nuáire é, agus 
foillseochaidh é bheith glan, agus scáoil- 
oh an téun beó fán machaire 
réidh. 


8 Agus nighúidh an té bhías ré ghlanadh 
éadach, agus béarfuidh a fhionnadh uile 
dhe, agus nighíidh é féin a nuisce, chor so 
mbia glan : agus na dhiuáigh sin tiucfa 
nfhosl! rt, agus fanfuidh a muich as a 
lóistin seachd la. 

9 Achd is ar an seachdmhadh. 18, 
bhéarrfas a fhionnadh uile dá cheann agus 
da fhéasóig agus do mhailghibh a shúl, 
eadhon bearrfuidh a fhionnadh uile dhe : 
agus nighfidh a éadach, nighfidh fós a 
fheóil a nuisce, agus biaidh sé glan. 

10 Agus annsa uochdmhadh Il& glac- 
fuidh sé dhá úan fhirionna gan cháidhe, 
agus úan buinionn don chéadbhljadhuin 
gan cháidhe, agus trí deachmhadh cuid do 

úr mhín mar olráail bhídh, cumaiscthe 
e hola, agus éan Íog ola. 

11 Agus an sagart do dhéanas glan & 
béaruidh se an duine bhías ré ghlanadh, 

110 


Glanadh la hein agus le hole. 


na neéithesin, do lasheir an Trion- 
saana, ag dorus. thabernacuil an chomh- 


innighthe : 

19 Agus glacfuidh an sagart éanúan 
Érionn, agus ofrálfuidh é mar ofráil shár- 
iegmiignhigiarae Ean í gcine honapan 

mor olréil luúianigh láthair an 
TIGHEARNMA : ; 

18 muiríidh sé án túan annsa 
gáit a muiríidh a nohéil pbaacaidh agus a 
noíráil loiscthe, annsa náit naomhtha: óir 
mar ós leis an tsagart a noíréil pheacaidh, 
ás leis mar sin a noíráil shúruighthe: atá 
sí ró náomtha : 


deise, go irt SE AA háií 
15 Agus glacfuidh an sagart cuid d 
dhéarnoide 


clé féin í: 


'1og ola, agus dóirtúdh ar chlár a 


deise an té bhíss ré ghlauadb, agus ar 

ordóig a láimhe deise, agus ar - 

choise d: ise, ar fhuil na holrála : 
18 Agus tuigheall na hola bhias a 


tsagairt tá 
bhías I har. agus do dhéana an 
sagart síoth ar a shon a lathair an Tron- 


EARNA. 


20 Agus oíráiléih an sagart oáfrail 
loiscthe a noíréil bhídh ar a naltóir : 
agus do dhéana an sagart síth ar & shon, 
agus biáidh glan. i 

91 Agus m& bhíonn bochd, agus nach 
bhfuighe an oiread sin; annsin glacfuidh 
éan úan amháin war oíráil sháraighthe 
ré na chrothadh, do dhéanamh síthe dhó, 

Boindeachmhadh cuid do phlúr mhín 
umaiscthe je hola mar ofráil bhídh, agus 
log don ola ; 

99 Agus dha thurtuire, nó dhá cholum 


, an ní is éidir leis a Fhagháil; agus 
bháidh éun díobh na ofráil idh, agus 
an dara héan na ofráil loiscthe. 


go ' 
ighthe, a bhííaghnuise an TIGHEARNA. 
vs 3&4 Agus glactúidh an sagart nan 
hofrala séruighthe, agus Fan ola, 


“ 


Á cewum a ccamain fan lubhar.. ,CAIB. XIV. 
i . ma leathnuigheann an loit a mballuibh an 


a-nola bhias a 
adh Ao Ghéaaah 
bhéas ghlanadh, do d 

dhó a jeeóeraisi an TIGNEARNA. 
Agus oárálluidh áon do na héa- 
nó do na columuibh óga, 


h ar son an té bhías ré ghlanadh as 
eme an TIGSEaARNA. gá 
39 As € so dligheadh an fé iona 


Uugh agus mneosa sé don tsagart, da rádh 
ia c C Srehash Sú bhéadh pláigh 
asa. : 
56 Annain fuáigeoruidh an sagart dóibh 
ughadb, suil rachus an 
an 


Seamhghlan : agus ná dhiaigh sin rachuidh 
sagart a sdeach díéuchuin an tighe : 
Agus féuchfuidh ar an loit, agus 
feach, mas a mballuidhibh an tighe bhias 
as los lé stríochuibh tolla, & nó 

dheirge, noch is ísle ré a fhéachuin nó 


nach “-bhíml do chumus. 


annsa tigh uile. 


fubhra cerinteach & tiúeh. 


40 Annsin aitheonuigh an sagart dhiobh 
né ciochn do bhuáin as. iona móíóa an loit, 
agus teiigíidh amach a náit shalaidh íad, 
taobh a muich don chathruigh: 

41 Agus do bhéara fá deara an tigh do 
eériosadh fa gcuúirt taobh a stigh, agus 
dóirtádh amach an lúaithreadh scríiosfuidh 
síad dhe táobh amach don chathruigh a náit 
Naoise Bhimh: ' e 

48 Agus glacfuidh clocha eile 
cuiríidh a. náit na hsin úad; ieohrisa 
fedh moirtéul eiúe, agus plaistreochuidh 
an tigh.. ' 
. 48 Agus ma thig an loit a ris, agus go 
mbrisfidh amach annsa tigh, tar éis na 

h do bhuáin as dó, agus tar éis an 
tighe do scríobadh, agus tar éis a dhó- 
balta ; em 

44 Annan tiucfuidh an sagart ' 
féuchtuidh, agus féuch, má leathnuigheann 
an Fioinmge gh, $s lúbhra crínteach é. 
annsa : atá neamhghlan. : 

45 Agus bneafidh síos an tigh, a chlocha, 
agus adhmad, agus moirtéul an tighe uile; 
agus iomchóruidh amach as an gcathruigh. 
éáad chum ionaid neamhghlan. ! 

406 Os a chionn so gidh bé ar bith rac. 
chus a steach san tigh ar feadh na haim- 
8ire ata druite súas biaidh neamhghlan. 
go nóin. i 

47 Agus an té luighfeas annsa tigh nigh- 
figh a éadach; agus an té iosas annsa tigh 
uighfidh a éadach. 

48 Agus má thig an sagart a steach. 
agus féachuin air, agus féuch, muna ar 
leathnuigh an loit annsa tigh, tar éis an 
tighe do phlástráil : annsin fuáigeoruidh an 
sagart an tigh glan, do chionn gur leighi- 
geadh an loit. 

49 Agus glacfuidh sé do ghlanadh an 


“tighe, dha éun, agus maide cédair, agus 


scárlaoid, agus íosoip ; : 

50 Agus muirhdh éun díobh a soitheach 
chríaidh ós cionn uisce reatha : Reo 

51 Agus glacfuidh an maide cóédair, 
agus an íosoip, agus an scárláoid, agus an.- 
téun beó, agus tumtúidh íad a bhtuil a néun. 
mhairbh, agus annsa nuisce reatha, agus 
croithfidh san tigh seachd nuáire é. . 

59 Agus glanfuidh an tigh lé fuú a neóin, 

gus leis a nuisee reatha, agus leis a néun 
bheó, agus leis an maide cédair, agus leis a, 
níosoip, leis a scárláoid : . 

58 A léignidh do néun bheó im- 
theachd amach as an gcathruigh chum an 
mhachaire réidh, agus do dhéana sé síth 
don tigh : agus ádh tui ' 

. 64. As é so dligheadh gach uile shórt, 
loite lúbhra, agus charra, ! k 
. 65 Águs do lúbra €éaduigh, agus tighe, 


ba 


s 
s: 


Creachd slt nas bhfear. 
506 Agus ar at, agus ar gheirb, agus ar 
bhallscóid shoillsigh : ; 
57 Da theagasg a nuúir bhas neamh- 


ire agus a nuair bías glan: a sé so 
ligheadh na lúbhra, 
CAIB. XV. 


Créachd sili na mfear. 13 Agus an glan- 
adj. 19 Sil na mban, 58 Agus a 
nglanadh. 


GUS dolabhaican TrongARNa re Ma- 
óise agus ré Hanron, gá rádh, ! 
2 Labhair ré cloinn Israel, agus abair 
-ráu, A nuáir bhías creáchd ar silt ar aon- 
duine as a fheóil, do bhrigh créachd a 
shilte atá se neamhghlan. Fe, as 
8 Agus budh é so a ome Iona 
chreachd: máA& rithionn a fheóil léis an 


ccréacht, no má fhanann a fheóil óna ghl 


chreachd, is é a neamhghloine é. . 
4 Agus gach uile leaba ar a lu 
sesion ar & bhfuil an tsilt, at& : 
us gach ní ar a suidhfe se, bniéáidh neamh- 
an 


5 Agus giodh bé ar bith bheánfus ré 
na -leabuidh nighfidh a éadach, agus fóth- 
ruicfdh é fén a nuisce, agus biáidh 
neamhghlan go nóin. . . 

6 Agus giodh bé ar bith shuidhfeas ar 
an &it ar shuigh an “té ar abhfuil an 
chréachd nighfidh a éadach, agus íoth- 
ruicfdh £ féin a nuisce, agus biáidh 
meamhghlan go nóin. ! 

7 Agus an té bheanas re feóil an té ar a 

bhfuil an chréacht nighfidh a éadach, agus 
íothruicódh é féin a nuísce, agus biaidh 
neamhghlan go nóin. 
. 8 Agus iasc chuiriúún áin té ar a bhfuil 
an chréacht a shilt ar an tí bhíos glan; 
annsin mi h an té sin a éadach, agus 
íothruicfidh é fein a nuisce, agus biéidh 
neamhghlan go nóin. ! Mw 

9 Agus giodh hé .ar bith díalláoid iona 
suidhfe sesion ar a mbía an chréacht biaidh 
neamhghlan. ! 

10 Águs giodh bé ar bith bheanas ré 
h&oinní d& mbía faói biáidh n 
go nóin: agus giodh bé ar bith iomchras 
éinní dhíobh sú nighédh a éadach, agus 
fothruiclidh é féin a nuisce, agus bidh 
peamhghlan go nóin. 

11 Agus Biodh bé ar bith re mbeanfa 
an té ar a mbís an chréacht, agus nar 
mheasc a lamha a nuisce, n! h éa 
éadach, agus jeosrhaiisaú sé é féin n suusce, 

biadh n an go noin. 
“a Axus Sa aoi heach chiall ré mi!:ean- 
fa an té ar a bhfuil an chréachd, brislighear 
é: agus measchughear gach uile shoitheach 
€roinu a huisce. 


15 Agus a ndáir ghlantar an tí ar a mbía 
118 


LEBHTTICUS5. 


- 


Neamhuhiuine na mon. 

an tsilt Óna chréacht; ann sin áireomh-— 

“EE EE choin 
a 

Í hruicúidh a fheóil a nuisce rithe, haait 

biáidh glan. 

14 Agus ar a nochdmhadh lá glac— 
fuidh chuige dhá éun turtaire, nó' dhé 
Óga, agus tiucfa a lathair an 
THGHEARNA go dorus ll an 
chomhchruínmghthe, agus do bhénra dorn 
á Aine lédh íad 
15 ofráí an ,. Bom 
mcoéaimhheinn faint an dará 


ts 


peacaidh, agus 
 héun ar son ofrála loiscthe; agus dodhéana, 


an sagart sith ar son a shilte a lathair an 
TiongaRNa. liichaisha Ban 

16 Agus ma imthi a ; 
riachtanuis Ó éanduine, annsin nighiidh a 
fheóil uile a nuisce, agus biáidh neamh- 

Taréis uile éadach, 

17 ilé é 
uile chróicicnn ar a mbís síol an choimh- 
riachdanais, nighíighear lé huisce é, 
biáidh neamhghlán go nóin. Fó 

18 An bhean mar an gcéadna lé luidhfe 
fear maille re sol an choimhríachdana) 
fothraicíidh fad aráin w ioce His béil 
neamhghlan go nóin. 

19 fí Agus má bhíon silt ar mhnáoi, 
agus go mbía a silt iona feóil na fuil, 
cui ar leith seacht lá í : agus giodh 
Sh ahh bheanas ría biéidh neamhghlan 


ii” gach uile ní iona juidhfidh 
iona lei us béidh neamhghlan: 
einnt mar an'- ar a su sá 
bááid) 


21 Agus giodh bé ar bith bheanas ré 
na leabuidh nighíidh sé a éadach, agus foth- 
rucféidh é &”shaaiái agus biáidh 

go nóin. 

Sh ia Si Val os bic bháin “á 
héainm air ar shuídh sí, nighfdh sé a 
éadach, agus fothruicfdh sé é fán a 

nóin. 


25 Agus mas ar & leabuidh, nó ar éainni 
ii Sa, Eaha: Dheaoiseas us 

neamhghlan go nóin. 

94 A má lundúoán dúlús ar Bith 
aice ar éanchor, a fuíl mhíos bheath 
air, biéidh sé seachd lé; agus 
biaidh an leaba uúe ar a WMidhfidh sé 


neamhghlan. 

95 Agus má bhíonn silt fhola ar mhnúíoá 
mórán do láethibh us aimsir a leathreachuis, 
no má rithionn tar aimsir a leathr. achuis ; 
jé&ethe silte a neamhghlaine beid uile mar 
aa a leithreachuis: bhi 


g ” 
26 Cach -uile leaba ar a luidhsdh sá 
teadh láetheadh a suite tiáidh s mar leas 


'buigh a leithreachas: gidh bé ar bith nf 


& 


Ofrail ar sow sótt neamhghloine na mna. CÁIB. XVI. O/fralfaidh Aaron ar a shon féín. 


sr a mdhfidh sí fós biéáidh neamhghlan, 
mar pramhghloine a leithreachuis. 

97 Agus gidh bé ar bith bheanas ris na 
peiiubh sin buáidh neamhghlan, agus 
nigháidh a éadach, agus fothruicfidh £ féin 
3 naisce, agus biéidh neamhghlan go 


púin. : 
928 mA ghlantar í óna silt, annsin 
aireomhauid dhi fein seachd lá, agus na 
dhuaigh sin btáidh si glan, Sue 
99 Agus ar a nochdmhadh lá géabhuidh 

si chuicthe dhá thurtuire, nó dhá cholam - 
óga, agus béura chum an tsagaírt íad, 
eacaidh, agus an dara mar 


Sa 
so cháil 
dfrail loi ; agus do dhéana an sagart. 


sith ar a son a láthair an TIGHEARNA ar 
san site a ine. 
51 Mar so dheileóchuid clann [Israel ré 
na neamhghloine; ionnus nach bhfaghaid 
bás iona neamhghlome, a nuáir thruáillid 
mo thabernacuilsí atá na measc. 
39 E; € so dhgheadh an té ar a mbí 


ages a saileochthar leis sin é; 

33 Agus an bhean bhías tinn ó na bláth, 
agus an tí ar a mbía créachd shilteach, an 
fhar, agus na mná, agus an té luidheas lé 
noch stá neamhghlan. 


ofráiléidh an sagart on aca - 


CAIB. XVI. 

agus fcwst ghlanta úair san bliád- 
gríon an isaguirt fein agus an 
á sile.. 

GUS do labhair an TrGHEARNa ré 

Maoóitse des bháis dheisí mec Adron, 
a naáir do oíraladur a bhíiadhnuaisí an 
TienranRsa, agus do ar; 

9 Agus a dubhairt an TIGHEARNA re 
Macese, Labhair ré Haáron do dhear- 
bhrathair, gan teachd 'éanuáir do 
séat nísomhtha táobh a steachr don fholach 
as coinne an tsuúidhe thrócaire, noch atá ar 
a náirc; go nach bhfuigheadh bás : Óir 
tsisbéanfa misi mé féin annsa néull ar an 

s Miar so thiucfas ASron sa núáit: 
nácmhtha : maille ré bulóig óig- mar of- 
ráal adh, agus reithe mar ofráil 


Ofrala 
Áan 


&4 Cuiidh sé uime an cóta náomhtha 
léadh, agus béid na brístidhe mh E 
ré na chroscaonn, agus ar na chríoslúghadh lé 
os linéaduigh, agus leis an míter línéad- - 
mgh éideochthar é : ís éaduighe naomhtha 
1dso ; uime sin nichfidh sé a fheóil a 


aisce, agus asmnsin cuirfidh uime fad. 
5 I uidh do chomhchruin- 
na clomne Ísral dá mheannan 


Ch na. FhbHFABH, ar; son, ofrais. Bhéa, 


hoirdla peacaidh atá ar a 


cail, agus Son: reithe mar bhfáil Joisc- 
e. 


6 Agus ofráilidh Aáron a bhulóg na 
hofrála peacaidh noch óAías ar a shon 
féin, do dhéanamh síotha ar a shon féin, 
agus ár son a thighe. 

7 Agus' glacfuidh an dá ghabhar, agus 
taisbéanfuidh íad as coinne an TIGHEARNA 
ag dorus thabernacuil an chomhchruinn- 


8 Agus cuirfidh Aáron crannchar ar 
an dá ghabhar; eadhon crann ar son an 
'TTIGHEARNA, agus crann ar son an ghabh- 
air a rachus as. 8 

. 9 Agus do bhéura Aáron leis an gabhar 
air ar thuit crannchair an TrongpAnNA, 
agus ofrálfuidh é mar ofráil pheacaadh. 

10 Achd. an gabhar, air ar thuit crann- 
chair gur ab é an gabhar a léigthe as, 

ar beó as coinne an TIGHEARNA é, 
do dhéanamh síotha leis, agvs leigfe dhó 
imtheachd mar ghabhar shaor fhn bhfásach. 

.11 97 Agus do bhéura Aáron bulóg na 
hofrála peacaidh leis, noch bhóas ar a 
shon féin, agus do dhéana síth dhó fein, 
agus da thigh, agus muirfidh bulóg na 

. on féin : 
.. 19 glacfuidh sionnsa lánn do 
smeorthóidibh teineadh ó a naltúóir as 
coinne an TTIGuHEARNA, agus lan a ghlaice 
do thúis dheaghbholuidh brúite go mín, 
agus do bhéura táobh a stigh do nfolach 6: 

183 Agus cuirhdh an túis ar an teimdh a 
bhfiadhnuise an TronrFaARNa, chor go 
bhíoileochuidh néull na túise an sidhe 
trócaire atá ar an bhfíaghnuise, go nach 


bhfaghaidh bás : 
14 Agus glacfuidh dfuil na “bulóige, 
agus croithfidh sé lé na mhéur ar an 


tsuidhe thrócaire í leath shoir; agus ar 
aghuidh an tsuidhe thrócaire croithfidh 
do nfuil seachd nuáire lé na mhéur, 

15 ff Annsin muirfidh gabhar na hof- 
Téla, peacaidh, bhías ar son an phobail, 
agus do bheéura a fhuil taobh a steach do 
níolach, agus do dhéana ns an bhfuil sin 
mar do rinne sé ré fuil na bulóige, águs 
croithfidh í ar an suidhe trócaíre, agus ar 
aghúidh an tsuidhe thrócaire : 

16 Agus do dhéanuidh síoth ar son 
an” íonaid naomhtha, do bhrígh neamh- 
ghloine chloinne Ísrael, agus do chionn 
a saruighthe iona uile pheacadhuibh : agus 
do dhéana mar sin ar son thabernacuil 
an chomhchruinnighthe, noch chomhnuigh- 
eas na measc, a meadhón a neamh- 
ghloine. . ca 

.17 Agus ní bhía éanduine a ttabernac- 
uíl an chomhchrumnighthe a nuáir rachus 
sé a steach do dhéanamh na síodha annsa 
náit naomhtha, nó go dteig amach, agus go 
ndéarna síth ar a Sin féin, agus av son a 


Imuheachd an ghailf. . 
thighe, agus ar son chomhchruinnighthe 
“Israel uile. 

18 Agus rachaidh amach chum na 
haltóra atá as coinne an TIGHEARNA, 

-. do'dhéana síth ar a son; agus glacfuidh 
'dfuil na bulóige, agus dfuil an ghabhair, 

cuirédh ar bheannuibh na haltóra f8 
aguicú 

19 Agus croithfidh do nfuúil uirre lé ná 
mhéur seachd nufire, agus gJanfuidh í, 

náomhthochuidh í ó neamhghloine 
chloinne Israel. : 

20 47 Agus a nuáir chuirfeas críoch ar 
dhéanamh síthe do náif naomhtha, agus 
do thabernacuil an chomhchruinnighthe, 
gus do naltóir, do bheura an gabhar beó 
eis: ! 

21 Agus leagfuidh Asron a dha láimh 
ar chionn secha bheó, agus aide- 
óÓmhuidh ós a chionn olc chloinne Israel 
uile, agus a mhion iona bpeacadhuibh 
uile, gcur ar chionn an ghabhair, agus 
cuiridh ar siubhal & lé lÍai 
iomchubhaidh fán.bhfasach. 

' 99 Agus iomchoruidh an gabhar air 
Wéin a néigceart uile go fearann gan áit- 


dhuine 


reabh : léi an gabhar uadha san' 
Sasana ÓN igíidh an gab 


25 Agus tiucfaidh Aáron a ttabernacuil 
an chomhchruinnighthe, cuirfidh sé 
se caishaí Fnr& baa Fine air a 
nuáir do chu náit náo 
fúigfidh annsin íad : leá 
- 94 Agus nigháúidh a fheoil le huisce an 
sa náit náomhtha, agus cuirhdh éadach 
air, agus rachfuidh amach, ofralfaidh 
lodhbuirt loiscthe, agus ofráil loiscthe an 
phobail, do dhéana síoth dhó féin, 
agus don phobal. 

25 loiscíidh sé méathas na hofréla 

idh ar a naltóir. 
AIS Fa I do tea gha bhúr dot 


36 
mar ghabhar shaor nighfidh sé a éadach, 


, agus fothruicidh sé a fheóil a 'nuisce, ” 


agus na dhiáigh sin tiucfa sé don cham 

47 Agus an lapseis ar son ne hofrála 
peacaidh, agus aith ar ar son na hoírála 
: dh,at a bhfuil a steach do 
dhéanamh síodha annsa náir náhomhtha, 
,béurfuidh óglacA amach as an ccampa óad ; 
-agus loisc annsa teinidh a gcroicne, 
agus a bhfeóil, agus a notrach. . 

98 Agus an té loiscfeas íad nighúidh a 
éadach, agus fothruicíidh a fheóil a nuisce, 

us na dhiáigh sin tiucfa don fhoslung- 


ort. 

29 Agus biáidh so na statúid go bráth 
aguibh: bhur nanmanna do chrádh ar an 
se adh mí, ar an deachmhadh lá 
don mhí, agus uí dhéantáoi obair ar 
aonchor, más do bhur ttír féin é, no coimh- 

thidheach chomhnuigheas bhur measg : 
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Ní: bhfeidir fuil 4 he- 

80 Oít is ar an lé gin do dhéana as 
sagart sith ar bhur son, dá bhur nglanadh, 
lé mbeithí glan a bhfiaghnuise an Tron- 
EARNa ó bhur bpeacuighibh uile. 

31 Biáidh sé na shábbóid shuaimhneasa 
aguibh, agus cráifidhe bhur nanmanna, lé 
statúid go bráth. ma pé 

832 an sagart ungías, agus chois- 
reógas sé chum miniostralachd a noiúg an 
Fail a náit athar, is é do dhéanas an 
tsíth, agus cuiríidh an téadach lín air, an 
chuluidh néomhtha : 

833 Agus do dhéana sith don tsanctóir 
náomhtha, agus do dhéana síth do tha- 
bernacull an chomhchruinnighthe, agus 
don naltúir, agus do dhéana síth ar son na 
sagart, agus ar son phobuil an chomh- 
thionóil uile. 

34 Agus biaidh so na statúid shíor- 
ruidhe aguibh, do dhéanamh síodha do 
chloinn Ísrael ar son a bpeacuighibh uile 
uáir san mblíadhuin. Agus do rinne sé 
mar do aithin an TIGHEARNa do Mhaóise. 


CAIB. XVII. 
Ns bfédir fuil ithe; 15 No feóil do 
reúbadh le beathachaibh. 
GUS do labhair an TIGHEARNA ré 
Maóúise, dá rádh, 

o Labhair ré Háaron, gs ré na 
chloinn, agus re cloinn Israel uile, agus 
abair riú; Jjs é so an ní do aithin an 
TionEAaRNa, da radh, — —. 

8 Gidh bé ar bith duine bhfas do thigh 
Israel, mhuiríeas damh, no úan, nó gabhar, 
annsa champa, nó mhuirfea táobh a 
muich dgn champa, 

4 Agus nach dtiubhra go dorus thaber- 
nacuil an chomhchruinnighthe é, do ofráil 
íodhbartha don TIGHEARNA as coinne 
thabernacuil an TroHEARNAa ; cuirfighear 
fuil a leith an fhirsin; do dhóirt sé fhil ; 
agus gearrfuighear an duine sin amach ó 

easg, a dhaoine : ' 

5 Ar chor go ttiubhraidís clam [Ísracl 
a níodhbartha, noch ofráilid ar an mach- 
aire a muigh, eadhon go dtubhradís iad 


;djon TIGHEARNA, Fhinn thabernacuil an 


chomhchrauinní 
us go aofráil 
IGHEARNA íad. . 
6 Agus croithídh an sagart a nfuúil ar 


, chum an tsagairt, 
mar oíraluibh síotha, don 


altóir an TIGHEARNA aw dorus thaberna- 


. . 


cuil an chomhchruinnighthe, agus loisgíidh 
an méathas mar bhaladh deaghbholaidh 
don TIíCHEARNA. 

7 Agus ní ofráilid nís mó a mníodh- 
bartha do dhíabhluibh, a ndiaigh ar im- 
thigheadar lé stríapachus. Biéidh so na 


.statúid aca go bráth ar feadh a ngeiuealach. 
8 8 Agus déara tusa riú, Gidh bé ar 


bith duine do thigh [srael, bú do na 


ansa bfuil ata anam na feola. 


smmhighibh bhíos ar cuáirt eadruibh, 
sráiléas offail loiscthe nó íodhbuirt. 

9 Agus nach dtiubhra go dorus thaber- 
wcuil an chomhchruingighthe é, dá ofráil 
do TronEARNA ; gearríuighear cheana an 
g nn amach as lar a mhuinntire. 

10 € adh bé ar bith duine bhúas 
da timgh . , nó da na coimhighibh 
bhúos ar cuáirt bhur measg, itheas éaingh- 
ué fhola; cuirfidh misi umarro maghaidh 
a paehaidh a anma sin itheas fuil, agus 
tears inmé amach ó na dhaoinibh é, 

11 Oír is annsa bhfúil atá anam na 
Ga: agus tug misi dháoibhsi Í ar a 
gairur do dhéanamh síodha dé bhur nan- 
manmuibh. Oir a sa nfuil do ní síth ar 
son a nanma- 

13 Uime sin a dubhairt mé le cloinn 
Erael, N3 íosaid!: áonduine aguúibh fuil, ní 
Mó osas aonchoimhightheach fuil, do 

! bhur measc. . 

33 gidh bé ar bith duine bhlas do 
chiesnn Ísrael, nó do na coimhightheach- 
ubh chomhnuigheas bhur measc, do ní 
fiadhach bheireas ar bheathach nó ai 
éum is éidir ithe; dóirtfidh amach a fhuil 
“mm, agus foileochuidh lé luaithreadh í. 

14 Oír ass ; beatha gach uile fheóla s; 
is ar son a bhcatha bhíos a fhuil : is uime 
su a dubhairt mé re cloinn Israel, Ní 
aowtáoi íuil fheóla ar bith: óir ís a fhuil 
anarn gach uue fheóla : gidh bé ar bith 


ear amach é. 


íosas Í 

15 € cha gach uile anam íosas a 
róil fóir bás uaithe fein, nú do mharbh- 
adh lí óeathachaibh, más duine dot thir 
ín é, nó Coimhidhtheach, nighíidh aráon 
éadach, Ba e Sara £ fein a nuiscthe, 
agus. brá 
beadh sé g] 


neamhghlan go nóin: annsin - 


an. 
316 Achd muna nighúidh sé íad, - a 
do fhothrughadh; annsin iomchór- 
widh sé a choir. i 
CAIB. XvVIII. 
Cameadh na ngáol-fogus, do bhacfas pó- 
sadAh. 19 Na mianghusa núchneasda. 
GUS do labhair an TIGHEARNA ré 
Maóise, da radh, 

2 Labhair re cloinn Israel, agus abair 
ná, IS misi an TioGngagpNa bhur Ndía,. 

3 Ní dhéantáoi do róir gníomhartha 
dwache na ipte, mar ar áitigheabhair : 
agas do réir oibreach thíre Cáuaaidu, iona 
bhfuilim dhá bhur ttabhairt, ní dhéan- 


cas: ní mó imeochthúoií lé na nórduigh- 
dubh 


&4 Do dhéantáoi: mó bhreitheamhnpuisi 
agas coimbéadfuidhe morduighthe, ag 
óasbhal ionta: 1s mu; an TIÍGHEARNA 
bhur Nááía. 

5 Coimnhéadíuidhe ar a nadhbharsin 
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XVIII. Na ngaol-fogus do bhacfas posadh. 
mo statúidigh, agus mo bhreitheamhnuis : 


noch má ní daine, mairfidh sé ionnta c 


mási an TIGHEARNA. 

6 4 Ní tbhiucfa éanduine aguibh a ngar 
8oin dá mbía 1 fhogus daoibh, chum a 
ttárnochd dfoillsiughadh : mísí an Tron- 
"EARNA. 

7 Tarrnochd hathar, nó t8rrnochd do 
mhathar, ní léigíe tú leis; ss í do mhathair 
í ; ní léigfe tú a tárrnochd leis. 

8 Ní léigfe tú tármochd mhn&ó háthar 
leis : ás í sin tárrnochd hathar. 

9 “Tarrmochd do dheirbhsheathrach, 
inghean hathar, nó inghean. do mhathar, 
más annsa tigh béarthar í, nó a muigh, ní 
léigfe tusa cheana a ttárrnochd ms. 

10 Tárrnochd inghine do mhic, nó in- 


hine hinghine, a ttárrnochd sin umurro ná 


11 Tárrnochd inghine mhná hathar, do 


gineadh ód athair, 1s á do deirbhshíur í, ní 


léigfe tu leis a tórraochd. 

12 Ní léigfe tú tárrnochd dheirbhsheath ' 
rach hathar ris: ás í bean fhogus ghaoil 
hathar. 

13 Ní léigfe tú n8ire dheirbhsheathrach 
do mhathair leis: Óir 4s í bean fhogus 
ghéoil do mhathar í. 

14 Ní léigfe tú tárrnochd dhearbhráthar 
hathar leis, ní racha tú a ngar a mhná : 
Óir is í bean dearbhráthar.hathar í. 

15 Ní léigle tú tármochd do bhain- 
chleamhna leis: ss í bean do mhic í; ná 
leigfe tú a térrnochd leis. | 

16 Ní léigíe tú tármochd mhn& do 
dhearbhrathar leis : s$ í sm tárrnochd do 
dhéarbhrathar. 

17 Ní léigfe tú tárrnochd mna agus a 
hinghine leis, agus ní thiubhra tú inghean 
a mic, nó inghean a hinghine, chum a 
ttárnochd dfoilsiúghadh ; óir is íad a mná 
foigse gáóoil sin íad, sis coir é. . 

18 Ni mó bhéurus tú bean a gcionn 
a deirbhsheathar, dá bu8ireadh, chum a 
tArrnochd díoilsiughadh, táobh a muigh 


don mhnáoi eile, ar feadh a beatha. ' 


10: Mar an gcéadna ní racha thí a ngar 
mhná do choimhríachduin ná, an feadh 
bhías ar na cur ar leith ar son a neamh- 


ghloinne. ! : 

90 “Tuilleamh eile, ní luighfe tú go coil- 
uidhe lé mnáoi do chomharsan, dot thru- 
8illeadh féin lé. I 

291 Agus ní léigfe tú déanduine dot 
shliochd dul thríd an feinidh go- Mólech, 
ní mó dhísbeagfas tú ainm do Dhé: mísá 
an TIGHEARNA. 

99 Ní Specmhhe le cinéul feardha, mar 
an gcinéul m : $s gráineamhlachd é. 
' 88 Ní mó luighfeas tú le beathtach 
ar bith dot Faaeih féin leó : u3) mó 

i 2 


is: oir is í do thárrnochdsa a- 


ál 





Miniugha na naitheanta.. 
fhanías bean ag beathach ar bith do luidhe 
lé: is damnadh é. i 

94 N8& truáillidh sibh féin a neinní do 
na neithibhsi óir is ionta so uile do truáil- 
leadh ná dáoine do theilg mé amach romh- 
uibh. 

.95 Agus ata an talamh truáillidhthe : 
uime sin agruimsi a choir féin air, agús 
atá an talamh féin a sceith a dhúthchusuidh 

he. 

26 Coimheódtáoi ar a nadhbharsin mo 
statúidigh agus mó bhreitheamhnuis, agus 
ní dhéantao! éinní do na néithibh grain- 
eamhlasa ; ceachtar duine da bhur ttír 
féin, nó an coimhidhtheach chomhnuipheas 
bhur measc : ! 

27 (Oír do rinneadar muinntir na tíre 
an ghráineamhlachdsa uile, noch do bhá 
BAIL agus atá an talamh truáil- 
lighthe;) . á 

28 Cor nach sceithfidh an talamh sibhsi 
amach mar an gcéadna, a nuair thruaill- 
fidh sibh é, mar. do sceith na cineadhacha 
do bhí romhuibh ann. 

929 Oír gidh bé ar hith dhéanas éainní 
do nadhúathmhuireachdso, eadhon na han- 
manna do ní wd gearrfuighear amach ó 
na muinntir íad. 

. 80 Ar a nadhbharsin coimhéadfúidhe 
morduighese, cor nach déantaáoi éainní do 
ha gnáthuighthibh gráineamhlasa, do rin- 
neadh romhuibh, agus nach dtruáillthí 
bui féin ionta : misi an TíiGHEARNA bhur 

fa. 


CAIB. XIX. 
Míniughadh na naitheanta, ró dhiagha. 
GUS do labhair an TíGHEARNA ré 
Maóise, dá rádh. 

9 Labhar ré comhchruinniúghadh 
chloinne Israel uile, agus abair riú, Beithi 
náomhtha : Óir atáimse an TIGHEARNA 
bhur Ndía néomhtha. 

34 4“ Béidh eagla bhur maithreach, agus 
bhur naithreach aguibh (ar gach úon 
fhear), agus coimhéaduigh mó shábóid : 
másian TíioncagNa bhur Ndía. : 

4 9 N& lbuonntoighidh lé hiodhaluibh, 
agus ná déanaidh dée Jeaghtha dhaoibh : 
mmisí an TicnEanNa bhur Ndia. 

. 5 Agus ma thai íodhbuirt dofráil 
shíodha don TrGHEPARNa, ofráilédh í ar 
reisois féin. " 

8 Iostar í an la sin féin ofrái rí, 
agus ar na mhárach : agus Fhiaimih 
fuighioll go ttí an tréas lá, loiscfighear 
annsa teinidh é.. 

7 Agus má hithtear “ar chor ar bith an 
shining 4s gráineamhuil €; ní ghéubh- 

ar é. 

8 Ar a nadhbharsin gach éanduine da 
niosuidh e biáidh a pheacadh dAó, ar a 
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U 


Na neithean us diadhad h. 


nádhbhar gur thruáillidh sé ní néomhtha 
an TIGREARNA : agus gearríúighear an 
tanam sin amach as lár a mhuinntire, 

9 4 Agus a nuair bheanfuidhe fógh- 
mhar bhur bhléaruinn, ní bheanfuidhe 
coirnéil bhur machaire go híomlán, ní 
mó chruinneochus tú díoghluim thfógh- 

uir. 

10 Agus ní dhioghlamfmdh tú thfín- 
eamhuin, ní mó chruinneochus tú gac& 
éanchaor dot fhíneamhuin ; faigfe tú ag na 
bochduibh íad, agus ag an gcoimhigh- 
theach : misí an TiongEanRsa bhur Ndía. 

11 4 Ní ghádfuidhe, agus ní dhéantáoi 
ní neimhfhírinneach, ni mó do dhéantáoi 
bréag ré cheile. 

19 4 Aeus ní thiubharthúhoi mainmse & 
mbréig, ní mó thruáilleochus tú ainm do 
Dhé : misi an TTGHEARNA. 

13 4 Ní mhéallfa tú do chomharsa, ní 
mó shladfas tú £: ní fhanfuighe tuar- 
asdal an té fhoisteochthar ar feadh na 
boidhche go maidin. 

14 4 Ní mhailleochuidh tú an bodhar, 

agus ní chuirfe tú ceaptuislidh roimhe 
an ndall, achd bifidh eagla do Dhé ort : 
misí an TIGHEARNA. 
' 15 4 Ní dhéantáoi éacceart a mbreith-— 
eamhnas: ní mheasfuidh ta pearsa as 
bhoichd, agus ní onórfuigh tu pearsa an 
chumhachduigh : a bhfíreantachd do dhé— 
ana tú breitheamhnus ar do chomharsain. 

16 4 Ní imeochuidh tú síos agus séas 
amhuil scéaluighe a measg do dhaoine: ná 
mó sheasfns tí a nnghaidh fhola do chomh- 
arsann: misi'an TIGHEARNA. 

17 ff Ní fhúathocha tú do dhear- 
bhrathair ann do chroidhe: achd iomaith- 
bheora tú ar gach uile chor do chomh- 
arsa, agus ní fhuileongtha tú péacadh do 
bheith air. 

18 4 Ní dhéana tú dioghaltas, ní bhís 
mioscuis ar bith agad re cloinn do dháoine, 
achd gráidheocha tú do chomharsa mar 
thú féin : misí an TTGREARNA. 

19 4 Coimhéadfuidhe mo statúídigh. 
Ní léigfídhe dá bhur n8irnéis gineamhuin 
ré cineul éagsamhuil : ní chuirfe tú thfear— 
ann lé síol! cumaisce : agus ná mó chuirfeas 
tá éadach cumaisce do líon agus doluinn 
Ri h bé ar bith luidh 

sh a age ed ar bith luidheas go 


colluidhe lé mnáóoi, ata na mnaot IT, 
cunnarthach ag fear, agus nar ! adh í, 
agus nach bhfháir shoirse; sciú SEasár 
i; nichuirfighear chum b4s íad, do chionn 
nach raibh sise sóor. 


21 Agus do bhéura seision ofráil shár- 
uighthe cham an Tí6ugA RN 4, £0 dorus tha- 
mbonn an chomhchruinnighthé, reithe 
mar te. 

928 Feis es an sagart síth ar a 


huasd attheantuigh diaghadh. 
dhon lé reithe na hofrála sáruighthe a 
achair an TIGHEAENA arson an phéacaidh 
co rmme sé : agus maithfighear dhó an 
wácadh do rinne sé. 

25 9 Agus a nuáir thiucfuidhe don tír, 
s&s chuirúidhe gach uile shórt crann 
dem beatha, annsin measfuidhe a thoradh 
ne-ahehimchiligheárrtha: trí bliadhna bhías 
So SSI iligheairtha aguibh : ni íostáoi 


$4 Achd annsa eheathramhadh blíadh- 
sm leaidh a thoradh uile náomhtha do 
mboiadh an TíGHEARNA |e0. 

25 Agus iostaoi an toradh an cúigeadh 
bÉadhan, chorgo ttuca sé biseach dhaoibh: 
mun an TIGHEARNa bhur Ndía. ' 

26 € Ní íostaoi ní ar bith maille ris an 
bixuil : ní mo ghnaítheochtháoi geasadóir- 
eachd, ní chuirfidhe beann ar aimsearuibh 


righe. 
“7 Ní bhearrfuidhe mulluighe bhur 
sceamn, agus ní mó mhillfeas tú coirnéul 


38 Ni dhéantaoi gearradh ar bith ion 
bhur bhfeóil ar son na marbh, nó comh- 
artha ar bith do chlóghughádh ionnuibh : 
mis an TICGHEARNA, 

29 4 Ní ofráilfe tú hinghean, dá thab- 
hairt uirre bheith na stríáápuidh; deagla go 
ttaitíeadh an dúthaidh a stríapachas, agus 
gs tucfadh chum bheith lán duilc. 

30 4 Coimhéadfuidhe mó shabboidigh, 
agus cmnóÓriuidhe mo shanctóir: miísí an 
Tionragsa. 

St 8 Ná bíodh suim aguibh annsa 
úruing ga mhídh spioraid mhuinnteardha, 
aecs ná hiasruidh Íuchd fáistine, da bhur 
ndéanamh truáilligh léo; mís: an Tion- 
s:agsa bhur Ndía. . 

33 4 Fáreochuidh tú súas roimhe an 
eceann liath, agus onórfuigh tú adhuigh an 
tseanóra, agus biaidh eagla agad roimhe 
Dfía: misí an TiGnEARNA. 

33 € Agus má chomhnuigheann duine 
éannáire aguibh ansa dúthaidh, ni ghoir- 
teochthaoi é. 

34 .4chd an coimhidhtheach chomh- 
nuigheas bhur bhfochair biaidh amhuil 
éusne bhéarthar bhur measc, agus gráidh- 
cocha sibh é mar sibh féin; óir do bha- 
bhair féan bhur ccoimhighthibh a gcrích na 

: misi an TiongaAgNa bhur Ndís. 

35 £ i dhéantaoi éacceart a mbreith- 
eamhnns, a ttomhas slaite, a gcomhthrom, 
tú a miosúireachd. 

36 Scáluidhe comhthrosma, comhthruim 
camhthroma, ephah comhthrom, hean 
chomabthrom, bhías aguibh : más: an Tron- 
Isgga bhur Ndía, thug a-mach as crích 
aa Hcgaipte sibh. " 

37 Ar a nadhbharsa coimhdeochthaoi 
uo statúidigh uile, acus mo bhreitheamh- 

: 117 th ás 


add 


CAIB. 


“ 


XX. Reachdeadha anaghuidh striapachuis. 
nuis uile, agus dhéantáoi íad: misí an 
TIGREARNA. 

CAIB. XX. 


Daingniughadh na naitheanta, tré smachd 
fhuágra ar gach aon chor, ar a mbrist- 
ear sad. 


AS do labhair an TiongaRNa re 
Maoise, dhá radh, 

2- Déara tn.a rís, re cloinn Israel, 
Giodh bé ar hith do chloinn Israel, no"do 
choimhidheachuibh chomhnuigheas a Nís- 
rael, bhéurus éan: dá shíol do Mhólech ; 
go deimhín béiseochthair é: chlochfuid 
muinntir na tíre lé clochuibh é. - 

83 Agus suidhéochuidh misi maghaidh a 
naghaidh an duine sin, agus gearrfad a 
mach é as lár a dhaóine : do chionn go 


' ttug cuid dá shíol! do Mhólech, do thruail- 


leadh mo shánctóra, agus do tharcuisní- 
ughadh manma núomhtha. . 

4 f7 Agus má&4 cheilid daóine n& tíre ar 
mhodh ar bith a súile ón duine sin, a 
nuáir do bheir dá shíol do Mhólech, agus 
gan a mharbhadh : 

5 Ann sin suidheacha misi maghaidh 
anaghaidh an duine sin, agus a naghaidh a 
mhuinntire, agus gearrla mé a mach é, as 
lár a ndaóine, agus an mhéid leanfus a 
stríapachus é, do dhéanamh sttíáapachuis 
le Mólech. 

6 4 Agus an tanam ionntochus leis an 
druing ga wmbídh leannáin síghe, agus a 
ndiaigh luchd fáistine, do dhul do stríaá- 
pachus na ndiáigh, cuiríé mé cheana 
maghaidh a naghaidh a nanma, agus 
géarrfa mé as lar a muinntire íad. 

7 “7 Naáomhuidh sibh féin ar a nadh- 
bhur sin, agus bíthL naomhtha : Óir mis; 
an TIGRHEARNa bhur Ndáía. 

8 Agus euimhdeéochthaoi mo statúidigh; 
agus do dheantaoiíad-: más an TIGHEARNA 
nóanmhas sibh. 

9. 47 Oír gach uile dhuine mhailuigheas 
& athair nó a mhathair báiseochthar €-go 
demhin : do mhalluigh sé athair nó a 
mhathar; báidh a fhuil air féin. 

10- 4 Agus an té dhéanas adhaltrannas 
ré mnaói dhuine ei/e, do-dhéanas adhel- 
trannus re mnaói a chomhársan; cuiríighear 
go demhin an tadhaltrannach fir agus mn& 
cum báis, . : i 

11 4 Agus an duine luidheas lé mnáéoi 
a athar do léig tarrmochd a athar leis: 
báéiseochthar índ a réon go deimhin; biaidí 
a bhfuil orra féin. ! ! ) 

". 319 Agus má luighionn duine lé mnáóo) 
a mhic, cuirfíghear íad a réon go demhin 
chum bais: do oibrígheadar budidhirt ; 
áidh a bhfuil orra féin. . 

13 4 M& luidheann tear mar an gcéadna 
le fear eile, mar luighios lé mnáoi, do rin- 


naghaidh luidhe le beathach. 


neadar a ráon gréáineamhlachd : báiseoch- 
thar go dearbhtha íad; Déáidá a bhfuil 


éin. 

14 4 Agus m& bheir íear bean agus 
a mathair, s$$ peacadh gráineamhuit sin : 
loiscííghear a tteinidh íad a raon, eision 

iadsan ; ionnus nach mbiáidh peacadh 
ur measg. 

15 | Agus ma luighionn fear lé beath- 
ach, báiseochthar eision go demhin : agus 
muirúghear an beathach. 

16 s má thig bean a ngar beathuigh, 
agus luidhe síos dó, muirfe tú an bhean, 
agus an beathach : cuirfghe go demhin. 

um báis íad; báidh a bhfuil orra. 

17 41 Agus má bheir duine a dheirbh- 
shíur, inghean a athar, nó inghean a math- 
ar, agus go bhfaicfe a tárnochd, agus go 
bhfaicíe sisi a tharnochdsan; as droch ní 
sin; agus, gearríúuighear a mach íad a rad- 
harc a muinntire: do léig sé tarnochd 
a dheirbhsheathrach leis; iomchóruidh sé 
a choir. ! 

18 4 Agus má luighinn fear lé mnáoí a 
mbia a tinneas uirre, agus go léigíidh a 
Seainee Se ia ; do thais - sé a tobar, 
agus do léig sisi tobar a fola leis: 
gearrfúighear íad aráon a mach ó bhéidea 
“measc a muinntire. 

19 Agus ní leigfe tú tárnochd dheirbh- 

do mhathar les, nó dearbh- 
sheathar hathar : óir leágidh a ghaol fogus 
leis: íomchóruid síad a ccoir fein. 

90 Agus má luighionn fear lé mnáoi 
dhear a aiiae do léig sé tárr- 

ar athar leis: biaidh 
a bpeacadh orra ; do gheabhaid bás gan 
chloinn 


21 Agus m& bheir duine bean a dhear- 
bhráthar, is ní neamhghlan sin: do léi 
sé ms tárrmochd a dhearbhrathar; béi 

chloinn. : 

22 4 Uime sin cuimhdeochtháoi mo 
statúididh uile, agus mo bhreitheamhnuis 
uile, agus déanaidh íad: ionnus nach 
sceithíeadh an fearann, iona bhfuilim dá 
bhur ttabhairt do chomhnuighe, sibh. 

23 Agus ni shiubholtuighe a mbéasuibh 
an chmidh, noch theilgimsi amach rom- 
huibh : óir do rinneádar na neithesi uile, 
ia” ar a nadhbharsin do fhuaithigh mis! 

84& Achd a dubhairt mé ribhsi, Gheabh- 
thaoi óighreachd a ndúthuíghe, agus do 
bhéara misi dhíbh é da shealbhughadh, 
fearann Jíonas do mhil agus do bhainne : 
misi an TIGHEARNA bhur Ndía, noch do 
dhealuigh sibh ré daóinibh oí/c. 

. 95 Ar a nádhbharsin cuirfighe dithfhir 
idir ainmhidhibh ghlana agus neamh- 
ghlana, agus edir éanlaith neamhghlan 
agus gjan; agus “ aimeii bhur nan- 


LEBHITICUS. 


Dlighthe na dtruailleadh, 


manna adhúathmhar lé beathach, nó ) 
héanuibh, no lé ní ar bith bo shnamhs 
ar an talumh, noch do ecar misi ribh ms 
neamhghloine. 

96 Agus beithí náóomhtha dhamhsa 
Óir misi an TIGHEARNA a táim naomhth: 

us do dhealuigh mé sibhs ó dhaoinib 
eile, ionuus gó mbeithí agum fúin. 

27 4 Mar an gcéadna fear nó beán 
mbía spiorad tathuightheach, nó bhías n 
fáistineach, cuiríighear go demhin chun 
báis íad: géabhuid do chlochuibh orra 
buaidh a bhfuil orra féin. 

CAIB. XXI. 
Aóigeasg an deagh-shagairt, 
GUS do labhair an TIGHEARNA rr 
Maóise, Labhair ris has uih/ 
clann Aaron, agus abair ríu, Ní bhíaid! 
éanduine ar na thruádleadh ar son n: 
marbh a measc an phubail : 

2 Achd ar son a ghaoil, bhías íogus dó 
ar son a mhathar, agus ar son a athar 
agus ar son a mhic, agus ar $on ; 
inghiné, agus ar son a dhearbhrathar, 

8 Agus ar son a dheirbhsheathrach at; 
na maishdin, a bhfogus dó, ag nach raib! 
fear; ar a son sa as éidir leis bheith ar n; 
thruailleadh. 

4 Ach ní thruaillúdh é féin, ar mbeir/ 
na dhuine onórach a measc a dháoine, dí; 
dhéanamh féin míothaitneamhach. 

5 Ní dhéanuid maúile na gcéannnbh 
ní bhearrfuid taobh a bhléasog, ní nax 
dhéanuid gearradh ar bith na bleúil. 

6 Béid síad néóomhtha chum a Ndé 

us ní tharcuisneochuid siad ainm : 

dé : Óir ofrála an TíGHEARNA déanta l 
teinidh, agus arán a Ndc, olráluid siad 
uime sin béid néomhtha. 

7 Agus ní thiúbhraid bean ójúas n; 
stríapuidh, nó truaillighthe; ná mo bhéar. 
uid chuirfighear ó na fear: Óir ate 
sé naomhtha dá. Dhía. 

8 Naómhthochuibh tu é ar a nadhbha: 
sin ; Óir ofráluidh sé arén do Dhé; biaidh s& 
náomhtha dhuit : Óir misi an TAGHEARNA 
noch néáomhthas tusa, a táim náomhtha. 

9 4 Agus ma thruaillighean imgheaí 
éansagairt í féin lé stríaopachus, truúillhidt 
sí a hathair: loischighear le teinidh í. 

10 Agus an tí bhias na &rdshagart & 
measc adhearbhráithreach, air ar dúirtead] 
a nola ungtha ar a cheann, agus do coisre- 

h do chur na néaduighe air, ní noch. 

idhe a cheann, agus ní bhrisfidhe & 
éadach; 

11 Ní mó rachus a steach go héanchorr 
marbh, nú shaileochus é féin ar son athar 
nó a mhathar; 

19 Ní mó rachus a mach as an tsanctóir 

illíeas sanotóir & Dhe; óir atá 


Besdh au sagart neamhaineamhachA. CAIB. 


carúin ola náóomhtha a Dhé air: mísí an 
Tiomna ARNA: 


15 Agus do bhéura sé bean i 
1ona maigh- 


14 Baintreabhach, nó bean dhealuighthe, 
sé bean thruáillighthe, nó meirdreach, ní 
duubhra sé íad sin: achddo bhéura sémaigh- 
Con da dhaómibh féin na mnéáoi. 

15 3sÍ mó thraaillfeas a shíol a measc a 
dhaósne : Óir misi an TíGnEARNa náomh- 
um é. 

16 8 Agus do labhaír an TICHEARNA 
me Maóis:, dhá rádh, 

17 Labhair re Háaron, ga rádh, Giodh 
bé ar bith óáúas dot shliochd iona ngeine- 
leachmhh,; ar a mbía aineamh ar bith, ná 
ugeadh a gcomhfhogus dofráil aráin a Dhé. 

18 Oir guodh bé ar bith duine ar a mbia 

ní thiucfa se a near dhi: duine 

dall, no bacach, no an té gá mbía srón 
no éinní: iomarcach, 

19 Nó duine aga mbi a chos briste, nó 
a Jamh briste, 

80 Nó cruiún, no abhac, nó air a bhfuil 
Kinireca ás, a shúil, nó bhías clamh nó 
nó an té mbrisfghear a 

ga mbristigh 


e4 Ní thiucfa aonduine do shíol Aéron 


an sagart ar a mbía aineamh a ngoire : 


díodhtyairt ofrala an TíoncARNA déanta lé 
termadh : atá sé aineamhach; ní tiucfa sé 
a dofráil aráin a Dhé. 

29. lósadh sé arán a Dhé, a ráon don 
ro náomhtha, náomhtha. ' 

23 .A mháin ní rachuidh taobh a steach 
do níolach, nó a bhí do naltóir, do 
chíonn go bhfuil ain air; ionnus nach 

' móÓ shanctoir: Óir rmúisi an 
TícanrAnRsA do núomhuidh mé íad. i 

24 Agus do innis Maóisí sin do Aáron, 

agusdá mhacaibh,agusdochloinn|srael uile. 


CAIB. XXII. 
Cuil na neitheann sin óobarthar do Dhia. 
GUS do labhair an TionEAnNaA ré 
Mlaóise, dhá rádh, 

a Labhair ré Haúron agus ré na 
mhacaibh, íad téin do sheachna ar neithibh 
saomhtha chloinne Israel, agus gan mainmn 
naomhthasa do thruíilleadh ann sna neith- 
ibh néomhthochuid dhamh: mis ann 
TIíGHEARNA. í 

8 Abair ríu, Gaodh bé ar bith dá bhur 
síol uile a measc bhur.ngeinealach, rachus 
chum na neithe naomhtha, noch nniomhuid 
cleun Israel don TíonEaRNA, ar mheith a 
neamhghloine air, geárrfuighear an tanum 
sin a as mo redharcsa : is másií an 
Tion-aR NA. 

A Giodh bé ar bith duine do shliochd 
Aaron bhias na lobhar, nó ar a mbía 
créachd thifstecha gá tésfuidh sé do nn 


XXII. Inghean an tsagairt. 
neithibh néomhtha nó go raibh sé glan. 
Agus giodh bé ar bath bheanas re béinní 
neamhghlan ó mharbh, nó ó dhuine a 
nimthighionn a shíol uadh ; 

5 Nó giodh bé ar bith bheanasré héinm 
snáidhtheach, lé ndéantar neamhghlan é, 
nó ré duine Ó bhfuigheadh salcher, giodh 
bé arbith salchar, bhías air; 

6 An tanum a bheanas re heinuí don 
tsórt sin biáidh salach go nóin, agus ná 
iósuidh do na neithibh néomhtha, achd 
muna nighfidh a chorp le huisce. 

TY Agus a núair rachas an ghráan faól, 
biadh sé glan, agus iosuidh na dhiáigh sin 
do na neithibh náomhtha; do chionn gus 
bí sin a bheatha. i i 

8 An ní do gheibh bás uádh féin, nó 
réubthar lé beatAachuibh, ní Íosmd da 
salcha féin leis : is misi an TIGHEARNA. 

9 Coimhéudfuid uime sin mordúghadh, 

deagla eo mbíadh na uige dhóidh, 
agus go bhfaighdís bas thríd, dá dtruáilldís 
é: misi an TIoOHEARNA náomhas índ. 
, 10 Ní íosuidh éanchoimhidheach domní 
néáomhtha: fear éanuúire don tsagart, nó 
serbhiseach túarusdail, ní íosuidh don ná 
náomhtha. 

11 Achd má cheannchann an sagart 
éanduine lé na chuid airgid, íosuidh sé 
dhe, agus an té rugadh iona thigh : jesuídh 
siad dha bhiadh. ., 

19 MR phóstar inghean an tsagairt mar 
an gcéadna le coimhidheach, ní fhéadann 
sí ithe dofráil ná neitheann néomhtha. 

1S Achd má bhíonn inghean an tsagairt 
na baíntreabhuigh, nó dealuighe, nó nach 
bía clan aice, agus go bhíillidh sí go tígh 
a hathar, do nÓs a haoise óige; fosuidh sí 
do bhíadh a hathar: achd ní íosfuidh 
€ancoimhidheach dhe. 

14 9 Agus má ithionn duine don má 
naomhtha gan fhios dhe, annsin cuirfidh 


ian cúigeadh cuid de na chionn, agus do 
ibhéura don tsagart é, maille rig an mí 


náomhtha. 

15 Agus ní thruúillid neithe nóomhtha 
chloinne Israel, noch ofréluid don Tíog- 
EARNA; 

16 Ní mó fhuileonguidh úslach a bpea- 
caidh orra fa sharughadh, a nuáir íosuid 
na neithe naomhtha : óir is mis an Tion- 
EARXNA náoinbas íad. 

17.4 Agus dolabhair an TiGnEARNA re 
Maúise, da rádh, 

16 Labhair re Haáron, ré, na 
mhacuibh, agus ré cloinn Ísrael uile, agus 
abair riu, Giodh bé ar bith á do chloinn 
Israel, nó do na coimhidhthibh a Nisrael, 
ofráiléos íodhbuirt ar son a mhóideann uile, 

ar son a ofrálach toileamhla uile, noch 
oháiléd don 'TrougARN A mar offéil loiscthe; 

19 Ofrailfidhe d&. bhúr ttoil féin 
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firionnach gan toibhéim, “do na buaibh, nó 
. do na caórchuibh, nó do na gáabhruibh. 

90 Achd giodh bé ar buh ar a bhfúil 
toibhéim, ní ofrálfuidhe sin : Óir ní géabh- 
thar ar bhur son é. . 

91 s giodh bé ar bith ofrálas ofráil 
íodhbartha shíothchána don TIGHEARNA 
do chomhall a mhóide, no ofrail aontadhach 
do bhuáibh no do chaorchuibh, bíaidh 
iomlan ré na ghlacadh; ní bhía toibhéim 
ar bith air. 


29 Doille, nó briseadh, nó ciorrbhadh, . 


no air a mbía sineach, nó clanmh,nó gearba, 
ní offrálúidh íadso don 'TIGHEARNA, 8gus 
ní dhéantaoi oírail lé téinidh dhíobh don 
. T1GHEARNA ar a naltóir. 

923 Achd bulóg nó úan áir a mbía iomar-- 
caidh, nó easbhuigh ar a bhalluibh, féad- 
uigh tú sin díodhbuirt nar oíráil thoiltean- 
uigh : achd uí ghéubhthar é ar son móide. 
' 94 Niofráalfaidhé don TroHnEARNa an ni 
bhías brúite, nó comhbrínte, nó briste, nó 
geárrtha ; ní mó dhéana sibh ofráil ar buA 
dhe ion bhur bhfearann. 

25 Ní mó ofráilnúdhe biadh bhur Dé as 
laimh choimhighthigh déainní dhíobhso; 
do chionn bhfuil a morgadh féin ionta, 
agus go bhfuilid ainmhe orra : ní ghéubh- 
thar ar bhur son íad. 

96 “ Agus do labhair an TIGHEARNA 
ré Maóise, gha rádh. 

27 A nuáir do bhéurthar bulog, nó 
.--C8ora, nó gabhar, ann sin biaidh seachd la 
fat na mathair; agus ó nochdmhadh la 
agus uadh sin amach géubhthar é mar ofráil 
déanta lé teinidh don TIGHEARNA. 

28 Agus mas do bhoin nó do chaoirigh 
bhías sí, ni mhuirfe tú í féin agus a hog 
maraon a néan|ló. 

29 4 Agus a nuáir ofráilédh íodhbuirt 
bhuidheachuis don TíGHEARNA, ofrailfidh 
da bhur ttoil féin í. 

30 Iósfuighear súas Bn ]8 sin féin í; ní 
fhúigfidhe éinní dhi go maidin : misí ain 
'TTIGHEARNA. & 

931 Uime sin coimhéadfuidhe maithe- 
anta, agus do dhéantaoi íad: misí an 
TIGHEARNA. : 

39 Ní mó thruaillúidhe mainm náomh- 
tha; achd biaidh mé ar mo naomhadh 
a measc.chloinne l1sráel: mís an Tion- 
EARNA náomhas sibh, : 

38 Thug a mách as crích na Hégipte 
sibh, dom bheith bhur Ndía: mís an 
TIGHEARNA. 


CAIB. XXII. 
' Dlighthe na gcruínniughadh, sna bfeusta. 
GUS do labhair an TiGHEARNaA re 
AA Maoise, dhá radh, 
29 Labhair re cloinn [srael, agus abair 
úuú;, A. táobh Iheaaaiá an TíGHEARNA, 
é 0 


Suaimhneas ó abair. 
noch fhuaigeorthaoi bheith na ccomh— 


. ghairm naomhtha, is úad so mféastaidhse. 


8 4 Sé lá do dheantar obair: achd ss 
é an seachdmhadh la sabbóid an tsuaimh— 
neasa, com irm naomhtha é; ní dhéan— 
taoi obair ar bith ann: ís í sabbóid am 
TíGugaARNa 1 ann bhur náitibh. 

4 4 Isiarl so féastaidh an TaGHEARNAS 
comhchruinnighe náomhtha, noch fhuáig— 
eorthaoi iona naimsir féin. 

5 Ann sa cheathramhadh lá déag annsa. 
cheéidmhí tráthnóna bhóas céáisg an Tíion— 
EARNA. 

6 Agus ar an gcúigeadh lá déag dom 
mhí cheadna bhías feasta a naráin 
laibhín don TroHgEARNA: seachd la íos— 
fuidhe arán gan laibhín. : 

7 An chéad l& biaidh comhghainn 
naomhtha aguibh: ní dhéantáoi obair 
sháaothrach ar bith ann. 

8 Achd ofraúidhe íodhbuirt déanta 
le teinidh don TiGnHEARNA seachd lás 
annsa seachdmhadh l& bhas an chomh- 
ghairm naomhtha : ní dhéantaoi obair 
shaothrach ar bith ann. 

9 4 Agus do labhair an TIGHEARNA re 
Maoise, da radh, 

10 Labhair re cloinn Israel," agus abair 
riu, A nuáir thiucfuidhe don dúthaigh a 
táimsi do thabhairt dhaóibh, agus bhean- 
fuidhe a nfhoghmhar, ann sin do bhéurtáoi 
punnann dochéarlthoradh bhur bhíoúghmháir 
chum an tsagairt: | 

11 Agus croithúdh an phunnann a- 
bhfáaghnuse an TIíGHEARNA, dá glacadh 
air bhur son : ar na mhárách déis na sáb- 
búide chroithnios an sagart á. 

19 Agus ofrailádhe an l& sin a nuáír 
chroithédhe an phunnann úan firionn gan 
aineamh don chéidbhlíadhuin mar ofráil 
loiscthe don TIGHEARNA. 

13 Agus budh hé a ofráil bídh sin dha 
dheich gcuid do phlúr mhin chunaiscthe 
lé hola, mar oh déanta lé teinidh don 
'TIGHEARNA mar bholadh cumhra : agus 
a hofráil dighe sin is dfíon bhias, eadhon 
an ceathramhadh cuvtd do Bin. 

14 Agus ní iostaoi aran, nó grán bórtha, 
no diása glasa, go ttí an la céadna a ttu- - 


gabhair ofráil chum bhur Ndé: báidh na 


statúid shiorruidh ar feadh bhur ngeinealach 
ion bhur nuile 8&it chomhnuighe. 

15 4] Agus comhairíódhe dhaóibh ón la 
ar na i déis na seóire, ón ló fa 
dtiubharthúoi libh punnannna hofrálacroith- 
te ; seachd sábhóidigh choimhlíonfuighear : 

16 Eadhon go nuige ar na mhárach a 
ndiáigh an Eéachdmhadh sibboid wieaih: 
thaói la ; agus ofráilidhe ofráil 


'núadh bhidh don TíGHEaARNA. 


17 Do bhéurtháoi a mach as bhur 
tuightibh dhá bhuilín. craithte do . dhA 


- 


s ” - 8 sa ; bó sb d p; 
dheachmhadh cuid : do phlúr min bhéid 
sad ; bacalíuighear maille re laibhin íad; 
atétd sad na ccCéadthoradhdon TioHEARNA. 

18 Agus ofriúilfidhe leis a narán seachd 
muáin gan aineamh don chéidbhlíadhuin, 
agus bulóg og, s dha reithe: béid 
mar oírail Íoiscthe don TaGnHEARNA, maille 
re na noíráil bhídh, agus re na noíráil dighe, 
esdhon ofráil déanta le teinidh, do bholadh 
chunra don TaCHEARNA. 

19 Ann sm do dhéantaoi iodhbuirt do 
mheannan dona gabhruibh ar son oflrála 

) agus dhá úan don chéaidbhlíadh- 
uin ar son moaiaciníchh ran siothchána. 

30 Agus croith an sagart ídd maille 
ré $rán an chéadthoruidh mar ofráil chro- 
uthte a lathair án TIGREARNA, maille leis 
an dá úan : béid siad naomhtha don Tricu- 
LAgRyx & chum an tsagairt. 

91 Agus fuaigeortháoi an la sin féín, 
go mbig na cho irrp naomhtha dha- 
abh: ní dheantaoi obair sháaothrach ar 
bath eun : buáidh ua statúid go brádh ann 
bhur nuile ait ar Téadh bhur ngeinealach. 

29 € Agus a nuáir bheanfuidhe fogh- 
mhar bhur bhfearann, ní dhéantaúi car- 
nadh ghlan ar imlibh an mhachaire a 
nuar bheanfuidhe é See m. chruinne- 
ochthaoi dioghluim ur bhíóghmhair : 
fuigíidhe ag ná bochdtuibh íad, agus ag 
an coimhidheach : js mis an TIGHEARNA 
bhur Ndía. : 

95 & Agus do labhair an TIGHEARNA re 
Maóise, dá rádh. ! 

24 Labhair re cloinn Israel, dhá rádh, 
-Annsa seachdmhadh mí, annsa cheadla 
don mhí, bhías sabbóid aguibh, cuimhne 
shéideadh stoc, irm naomhtha. 

95 Ní dhéantaoi obair sháothrach ar 
buh amn : .-achd. ofráilidhé ofráil déanta 
lé teinidh don TIGHEARNA. 

26 & Agus do labhair an TIGHEARNA re 


; 2 

27 Miar an gcéadna an deachmhadh 
tá don tseachmhadh mí biáidh na (á síotha : 
báidh na chómhghairm naomhtha dhaúibh; 
agus cráidhfidhe bhur nanmanaa, agus 
oíralódhe ofráil déanta lé teinidh don 
,TiGHEARMHA. 

98 Agus ní dhéantaoi aóinghné oibre 
san ló sin: Óir is la síodha é, do dhéanamh 
siotha dhibh a bhfíadhnuise an TICHEARNA 
bhur Ndía. | 

2o Oir giodh bé ar bith anum nach 
Wa doilghiosach an lá sin féin, géarrfúi- 


hear an tanum sin a mach as lár a 


mbuinntiíire- ' 

30 Agus giodh bé ar bith anum do 
dhéanas obair ar bith.ann sa I& sin féin, 
scauosfa misi an tanum sin féin as lár a 


31 Ní dhéantaoi énghné oibre: Diáidh 
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XXHI. ' Reachd & nfhoghmhair. 


sé na statuid go bráth ar feadh bhur ngein- 
ealach ionbhur náitibh uile. 

39 Buáidh na shabbóid suúimhneasa 
dhaóibh, agus cráidhfidhe bhur nanmanna 
annsa naoimheadh (á don mhí ag an tráth- 
nóna, ó thráthnóna go tráthnóna, chuinne- 
ochtaoi bhur sabbóid. 

33 4 Agus do labhair an TTonganNa re 
Maóúise, dha rádh, 

34 Labhair re cloimn Israel, da rádh, 
An cúigeadh la déag don tseachdmhadh mí 
bhias téasta na ttabernacuil ar feadh 
sheachd lá don TronEARNA. 

85 Ar an gcéud la báidh comhghairm 
náomhtha : nídhéantaoi éanobairdhaorann. 

36 Seachd la ofrálfuidhe íodhbuirt déan- 
tá le teinidh don TronEARNA : ar a npochd- 
mhadh la biaídh chomhghairm náomhtha 
aguibh; agus ofrálfuidhe ofráil déanta le 
teinidh don 'TIGHEARNA: Is Cruinniugh- 
adh sollamanta é; agus ní dhéantáoi obair 
ar bith sháothrach ann. 

37 is íad so féastuidh an TrGHEARNA, 
noch fhuóigeortháoi do bheith na ccomh- 
ghairm náomhtha, dofráil ofrála déanta 
lé teinidh don TíongARNA, Ofráil loiscthe, 
agus ofráil bhidh, íodhburt, agus ofrála 
dighe, gach éainní an a ló féin. 

838 Táobh a muigh do shabbóidibh an 
TiíGHEARNA, agus taobh a muigh da bhur 
mbrontuibh, agus táobh a rhuigh da bhur 
móidibh uile, agus téobh a muigh da bhur 
noíráluibh Ó thoil aontadhuigh, noch do 
bhéurtháoi don TíonEARNA. 

39 Mar an gcéadna annsa chúigeadh 
lá déug don tseachdmhadh mí, a nuáir 
cchruinneochtháoi a steach sochar na bhfear- 
ann, cuinneochtháoi féasda don Tron- 
EARNA seachd lá: ar an gcead ló biaidá 
sabboid, agus ar a nochdmhadh I& bíaidA 
sabbóid. i 

40 Agus géubhthaoi chugaibh ar an 
ccéud lá, craobha chrann mbreádha, gé 
do chrannuibh pailme, agus éiúiain, da 
chrannuibh tiugha, agus soileóga an tsrotha; 
agus géirdeochthaoi a bhfíadhnuisí an 
.T1G6ugEARNa bhur Ndía seachd la. 

41 Agus coimhdeochtháoi féasta don 
TIGHEARNaA seachd l& san. mblíaghuin. 
Biaiah se na statuid go bráth ag bhur 
ngeinealach :: coimhéudfuidhé é annsa 
seachdmhadh mí. 

42 Fanfuidhe a mbóthuabh seachd la 
an mhéid do h na Nisraelitibh 
coimhneochuid a mbóthuibh : 

43 Ionnus gó mbía a fhios ag bhur 


.sleachtuibh go ttug misi ar chloinn Ísrael 


éitreabh a mbóthuibh, a nuáir thug mé as 
crích na Hégipte íad: i5 snásí an Tiong- 
EARNa bhur Ndía. 

44 Agus do fhoillsigh Maoise do chloinn 
Israel féastuidhe an TIGHEARNA. 





bai 


Ola na soillnbh sioghrudhe. 


CAIB. XXIV. 


Dlighthe eúgsamhla. 10 Eachdardha. 93 
Agus bás an fhir do mhasluigh agus do 
mhalluigh Du. 

GUS do labhair an Tíonr£aARNa ré 
Maóise, dhá rádh, 

€ Fúagair do chloinn Israel, ola fhíor- 
gjJan do thabhairt chugad brúite chum an 
tsoluis, do. thabhairt ar na soillsibh lasadh 
a gcomhnuidhe. 

8 Taobh a muigh díolach fhíadhnuise, 
thabernacuil an chomhchruinnighthe, úóir- 
deochus Aáron é Ó thráthóna go maidin 
a bhfíadhnuise an TíGnEARNA go S$íor- 
ruidhe: áidh ha statúid a gcomhnuidhe 
ann bhur sleachduibh. 

4 Oírdeochuidh sé na lampuidhe ar an 
ccoinnleóir ghlan a bhfiaghnuise an Tion- 
EARN A gO rnáthach. 

5$ 9 Agus géabha tú plúr mín chugad, 

bruithfe tú dhá bhairghin déag dhe: 
dhá dheachmhadh cuid blúas annsa bhair- 
ghin díobh. 

6 Agus suidheocha tú a nda chúrsa íad, 
a sé annsa chúrsa dhíobh, ar an mbórd 
fhiorghlan a bhfiachnuise an TronEARNA. 

7 Agus cuirfe tú túis fhíorghlan ar gach 
cÚrsa, cor go mbía ar a narán mar 
chuimhne, eadáos otráil déanta lé teinidh 
don TIGHEARNA. 

8 Cuirfidh sé a nórd é óon tsáb- 
bóid a bhfíaghnuise an TíoHr.aRNa do 
shíor, ar na ghlacadh 6 chloinn Israel lé 
cunnradh suthuin. 

9 Agus budh lé Háaaron s lé na 
chloinn é; agus íosuid é annsa núiit náomh- 
tha: Óir atá sé ró naomhtha aige dofráluaibh 
an TIGHEARNa déanta lé teimidh lé statúid 
shiothbhuáin. 

10 4 Agus do chuáidh mac mná [Israel- 
dha, eag ar Bhégipteach a athair, a measc 

chloinne Israel : agus do throid an macsa 
mna mná ]sraeldha, agus duine do Israel 
ré chéile san champa; 

11 Agus do mhasluaigh mac na mn& 
Israeldha ainm an TIGHEARNA, agus do 
mhalluigh é. Agus tugadar chum Ma- 
Óise é: agus do bé amm a mhathar Selomit, 
inghean Dibri, do threibh Dan : 

14 Agus do chuireadar a bpríosún é, 
go mbeith fios inntinne an TíongARNa aca. 
' 18 Agus do labhair an TíoncAnRNA ré 
Meóise, dhá rádh, 

14 Tabhair amach an té do rinne ah 
mellughadh táaohh amach do nfosluing- 

hurt; agus leagdáois an mhéid do chua- 
dh é a lamha ar an chíonn, agus clochadh 

an comhchruimmughadh uile é. 

15 Agus labheóruidh ta ré cloinn Israel, 
dé rádh, Gidh hé ar bith mhalluigheas a 
Dhía fuileonguidh a phéacadh. 
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LEBHITICUS. MBás a nfhir do mhasluigh Día. 


16 Agus an té scannljuigheas ainm an 
TíonrgaRNa, cuiríighear go deimhin chun 
bais é, tu clochfuid an comhchruinm 
adh go dearbhtha é : comhmaith an coimh- 
idheach, agus an té beurthar annsa tír, a 
nuáir mhaisleochus sé ainm an Tíon- 
EARNA, cuirfighear chum báis é. i 

17 41 Agus an te mharbhas éanduine 
cuirfíghear go deimhin chum bá4is é. 

18 ff Agus an té mharbhus beathach 
do dheana díol ar a shon; eadhon beathach 
ar bheathaigh. 

19 Agus mas ciontach duine ré haineamh 
do bhreithsar a chomharsainn; amhuil 
do tinne sé, is amhluidh do dhéantar ris. 

90 Brseadh ar son bhriste, síil ar son 
súile, fiacal ar son fiacaíle : mar thug sé 
aineamh do dhuine, mar sin dheantar ris 
a rís. 

21 Agus an té mhuiríeas beathach 
aiseóguidh sé é: agus an té mharbhas 
duine, cuiríighear chum báis é. 

29 Biéáidh éanmhodh amháin dhghe 
aguibh, chomhmaith ar son coimhidh- 
thigh, agus ar son an té rugadh ann bhur 
ttir féin: Óir is misi an TíonEaRNa bhur 
Ndia. 

23 4 Agus do labhair Maúóise ré clomn 
Israel, an té do rinne an malltughadh, do 
thabhairt leó amach as an gcampa, agus 
gabháil do chlochuibh air. Agus do rinne- 
adar clann Israel mar do aithin an Tiíosr- 
EARNA do Mhaóise. 


CAIB. XV. 

Dligháhe an iubile a gceann an tseachd- 
mhadh subboid do bhliadhnuibh. 1 San 
cháogad bhuadhan. 

GUS do labhair an TíongaRNA ré 
Maóúise a sliabh Siuai, gó radh, 

2 Labhair ré cloinn Israel s aban 
riú, A muáir thiucfuidhe don dúthaidh dk 
bheirimse dhaoibh, annsin cuinneochuir 
an dúthaidh sábbóid don TíonpARNA. 

83 Sé blíadhna chuireas tú do mhachaire 
agus sé blíadhna leiseóúchus tú thfinéam!i 
uin, agus chruinneochus tú a steach : 
torodh ; 

4 Achd annsa seachdmhadh blíadhaí 
biéidh séoire shuéimhneasa don dúthaigh 
sábbóid don 'TíonrAnRNA : ni chuirlfe ti 
thfearann, agus ní dheiseocha tú thfineam 
huin. 

5 An ní fhésas úadh féin dod fhóghmha 
ní bheanfa tú é, agus ní mmó chruinneochu 
tú gpaighe thiíneamhna pan deasughadh 
Óiris bliadhuin shúáimhneasa don dúthaidh ! 

6 Agas biéidh sábbóid ng dúthaidh n 
bhiadh aguibh; dhuit féin, agus do 


sherbhiseach, “agus dod eheilin, agus do 


Óglach túarasdail, agus don choimhidh 
theach chomhnuigheas ad fhochair, 


Eeachd an iubile. 


7 Agus do náirnéis, don bheathach 
Máas ann do i Sh áidh a mbiseach 
sn uile mar bhíaidh dhuit. 

8 & Agus á&ireómhuídh tú seachd sábbói- 
dh do bhlídhnuibh dhuit, seachd na- 
éire seachd mbliadhna; agus spás na 
seacbd sahbóid do bhliadhnuibh biáid 
dhuitse na gceathrachad &gus nA nú 
mbhadhnaibh. : 

9 Amnsin cuiríe tú fa deara stoc iubile 
ao shéideadh, ar an deachmhadh (á don 
tseachdlmhadh 


mí, a ló na síotha cuirfídhe- 


an stoc dha shéideadh ar feadh bhur 
scriche úile. | 

10 .Agus paomhochuidh tú an cíogad- 
mhadh bliadhan, agus fuáigeortháoi saoirse 
ar feadh na críche vile do nuile úitreabhach 
innte: biáidh na iubile agaibh; agus Aiilfé 
gach Son aguibh dá sheilbh féin, agus 
niládh gach A&onduine snguibh chum a 
mhuintire féin. 

11 Biáidh an cáaogadmhadh blíadhan 
sm na jubile aguibh: ní chuirfídhe, agus 
ní bheanfuidhe an ní fhasas uaithe féin 
ite, agus ní chruinneocha inte cáora 
thhnéamhna gan deasughadh. 

19 Oir is é sin an iubile; biúidh naomh- 
tha agaibh: iostáoi a bhiseach amach as 
an machaire. : 

13 A mblíadhuin an iubhile so fillúdhe 
gach áonduíne aguibh dá sheilbh féin. 

14 Agus má reacann tú éainni red 
chomharsuinn, nó má cheannchann tú 
éaainní as laimh do chomharsann, ní shái- 
reochtáoi a chéile. 

15 Do réir uibhre na mbliadhan tar 
éis an iubile coinneochuidh tú ód chomh- 
arsuinn, águs do reir uibhre bhlíadhan 
na ttórtha reacfas sé riot: 

16 Do réir iomad na mblíadhan méi- 
deochuidh tú a lúach gin, agus do réir 

' ná mhlíadhan laighdeochúidh tú 
a laoach : Óir is é uibhir na bliadhan ttórtha 
reacíúus seision riOotsa. 

17 Ar a nadhbharsin ní chuirfídhe a 
chéile síos; achd biaidh eagla do Dhé 
ort : Óir i5 másí an TIGHEAR Na bhur Ndíg. 

18 4 Uimesin dodhéantáoi mo statúidigh, 
agus coimhéadfuidhe mo bhreitheamhnus, 
agus do dhéantáoi íad; agus áiteochthág 
annsa dúthaigh gan fhaitchios. . 

19 Agus do bhéura an talamh a thoradh, 
agus íústáoise bhur sáith, agus 8iteochtháoi 
ann gan fhaitchios. | 

20 Agus má déartháoi, Créud íosam 
annsa seachdmhadh blíadhan ? feuch, ní 
dhéanaim síolchur, agus ní chruinneochain 
a steach ar mbiseach : 

21 Ansin áaitheconuidh misi dom bheann- 

theachd oruibh annsa seiseadh 
agus do bhéura toradh thrí 
mbhadban úadh. 
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29 Agus cuiríldhe siol an tochdmhadh 
blíadhan, agus íostáo: Ia don tseantoradh 
go nuige an naáomhadh blíadhan; nó go 
ttig atharbha a steach íostaoi don tsean- 
toradh. | 

23 4 Ní reacfuighear an fearann go 
sÍorruidhe : óir 48 liomsa an fearann; Óir 
do bh8ádhbhairse bhur ccoimhighthibh agus 
bhur náéáos éanuádire am fhochairsi. ; 

24 Agus ar feadh fhearuinn bhur seil- 
sn Gontochtháosi fhasgladh ar a dúth- 


aidh. 

25 4 Ma bhochduighear do dhearbrath- 
air, agus go reacfuaidh dhá sheilbh uadh, 
agus go ttiucfadh éanduine dá gháéol dá 
fhúasgladh, annsin fuáisgeola sé an ní do 
reac a dearbráthair. 

26 Agus muna raibh éanduíne ag an 
Óglach thúasgjas é, agus mbfa féin 
cumhachdach ar a fhúasgladh ; 

27 Annsin Birmheadh sé blíadhna an 
teactha, agus aisigeadh an bárr do nóg- 
lach rer reac sé é; cor go ma héidir leis 
filleadh iona sheilbh féin. 

28 Achd muna mbía cumhachdach ar 
aísiog dhó, annsin an ní do reac sé fai- 
reóchtháoi a láimh an tí do cheannuigh 
é nó go ttí blíádhuin an ijubile: agus 
rachuidh amach ionsa iubile, agus úllhdh 
seidion iona sheilbh. 

90 Agus má reacann duine tigh comh- 
nuidhe a gcathruigh bhalla, annsin féa- 
duigh sé a fhúasgladh a ccionn bhlíadhna 
go hiomlántaréisa reaca; a gcionn bhlíadh- 
na iomláine féaduigh sé a fhúasgladh. 

30 Agus muna fhúascaltar é téobh a 
stigh do spás blíadhna iomláine, annsin 
an tígh bÁAías san cathruigh bhalla biéidh 
daingíon bo bráth ag an té cheannochus é 
ar feadh a shleachda : ní rachuidh amach 
annsa iubile. 

31 Achd tighthe na: mbaílteadh nach 
bíadh balla na ttimchioll measfuighear 
íad mar mhachaire n& tíre: is éidir a 
bha ooiádh, agus rachuidh amach annsa 
iubilé. 

39 Gidheadh caithreacha na Lebhí- 
teach, agus tighthe caithreach a seilbhe, 


féadfuid na Lebhítígh a bhfúasgladh gach 
éanuáir. t | 
833 Agus má cheannchann duine ó na 


Lebhítibh, annsin an tígh do reacadh, 
agus cathair a sheilbhe, rachuid ainach a 
mblíadhuin an iubilé.: Óir is íad tighthe 
chaithreach na dLebhíteach a sealbh a 
measc chloinne Ísrael. 

34 Achd ní féadthar machaíre fotlr- 
chaithreacha a gcaithreach do reic; Óir 
is í sin sealbh shíorruidhe. 

35 4 Agus m& bochduigheadh do dhear- 
bráthair, agus go ttiutíidh a nainnis) agad ; 
annsin táarthochuidh 4ú é: fós mná bhíonn sé 








- 


há 


Reachd na ndabóirsineacha. 


.ma choimhidhtheach, aó na oidhe; ionnus . 


go bhféadfadh sé marthuin ad fhochair, . 

36 Ná “é úsúireachd. né biseach 
ar bíth uadh : achd bíodh eagla do Dhé 
ort; ionnus go bhféadíadh do dhearbhráth- 
aír marthuin ad fhóchair. 

37 Ní thiubhra tú thairgead dhó ar 
úsúireachd, agus ní $4irlícíeé tú dó bhiadh 
. dhó ar bhiseach. 

38 IS misi an TrGHEARNaA bhur Nádáía, 
thug amach as crích ná Hegípte sibh do 
thabhairt tíre Chánaain dhaoibh, agus dom 
bheith am Dhía aguibh. 

39 4 Agus má tháinic do dhearbhráthair 
bhías lamh not chum bochduine, agus go 
reacfuighear riot é ; ní chuirfe tú dfiachaibh 
air foghnamh dhuit amhuíl dhuíne dháor : 

40 Achd amhuil sherbhíseach tuarus- 
dail, agus mar oighidh bhías agad, “ocus 
foigheonuidh dhuit go blíadhuin an iubilé : 

'41 Agus annsin imeochuúdh uait, aréon 
é féin agus a chlann maille ris, agus fill- 
fidh chum theaghlach féin, agus filláúdh 

seision go seilbh a aithreadh, 

429 Oír ss íad mo sherbhísighsi íad, 
noch thug mé amach as crích na Hégipte: 
ní reacfuighear mar dhaoinibh daora íad, 

43 Ní rághlocha tú ós a chíonn lé 
dibhfeirg; achd bíaidh éagla do Dhé ort. 

44 Aráon do dháoirsineach fear, agus 
do dháóírsineach ban, noch bhías agad, 
beid do na geintibh atá ar gach táobh 
dhiot; is díobh sin cheinneochus tú fr 
dhaáora agus mna dáora. 

45 Os a chionn sin do chloinn na 
gcoimhidhtheach bhías eanuáire bhur 
measc, uatha sin cheinneochaúi, agus ó 
na dteaghlach bhías mar &on ribh, noch 
nugáúidh ann bhur ttír : agus béid na séilbh 

uibh. . 
bé” Agus glacfuidhe chugaibh íad mar 
-oighreachd da bhur gcloinn bhur ndiaigh, 
.da séalbhughadh mar oighreachd; beid na 
ndáoirsineachuibh aguibh go bráth : achd 
os cionn bhur ndearbhraithreach clann 

' Israel, hí dhéantáaoi uachdaránachd ar a 
chéile go dibhfheireeach. 

47 4] Agus má fhásann oidhe nó coimh- 
idhtheach saidhbhir láimh riot, agus do 
dhearbhrathair cÁomAnuigAeas láimh ris 
dfas bochd, agus go reacfuidh é féin ré 
hoidhe, nó re coimhidhtheach léimh riot, nó 
ré bunadh mhuinntire an chomhidhthigh : 

48 Tar éis a reaca as éidir a fhúas- 

ladh a rís; féudfuidh duine. dá dhear- 

hráithribh a fhúasgladh: 

49 Féaduigh dearbhráthair a athar, nó 
mac a dhearbhráthar a fhuaseladh, nó 

ach é&onduine da bhfuil Íógus a ngaol dó 

dá chineadh is éidir dhó a fhúasgladh ; 
nó ma thig sé dhe féin, féuduigh é féin 
dfúasgladh, 


- 


144 


íad noch thug mé amach ás crích 


LEBHITICUS. Beanachd ar choimhead na naitheanta - 


50. Agus do dhéana cuntas ris an té 
do cheannuigh é on bhlíadhuin ar reacadh 
ris é go bhlíadhuin an iubilé: agus biáidh 
lúach a reaca do réir uibhre ná mbliadhan, 
dé reir aimsire ógláoich túarusdail bhías 
sé aige. 

51 Ma bhonn morán blhadhan ar 


' gcúil fós, do bhéura dhó dá réir sin lúach 


a fhúascuilte as a nairgead air ar ceann- 


chadh é. 

592 s muna raibh achd beagán 
bliadhan go bliadhuin an iubile, annsin 
do dhéana cuntás ris, agus do.réir a 
bhhadhan do bhéura dhó a rís lúach a 
fhúascailte. ” 

53 Agus bíéidh sé aige do nós ógluidh 
túarasduil blíadhnamhuil : agus ní bhía 
ríaghladh díbhfeirgeach ag an bhfear eile 
Ós a chíonn ánn do radharc. i 

54 Agus muna bhfúascaltar ann sna 
bladhnuibhs, é, annsin rachuidh amach 
a mblíadhuin an iubilé, é féin, agus a 


chlann leis. 


55 Oír is agamsa aléid clann Israel na 
serbhíseachuibh; is íad mó sherbhísigh 
na 
Hé£áipte : misi an TrGHEARNA bhur Ndía. 


CAIB. XXVI. ' 
Séula agus comhdhfinagh an lagh. 3 
Thaoibh beannachd ina coimhead. 314 
Agus mallachd do [uchd a dísbeagadh. 


I dhéantaoi dhaoibh féin íodhuil ar 

bith nó iomháigh ghrabhalta, ní mé 

chuirfeas sibh súas íomháigh sheasmhach, 

ni mó chuiridhe én íomháighe chloiche 

súas ionbhur bfearann, do chroimadh sios 
di; oir másí an TíGHEARNA bhur Ndáía.. 

2 Coinneochuidhe mo shábboid agus 
Ónóruidhe mó shanctóra : misí an Trong- 
EARNA. : 

348 Ma shíubhluighthí ann mo statúi- 
dibh, agus maitheanta do choimhéud agus 
a ndéanamh ; 

'& Annsin do bhéura mé fearthuinn 
dhibh na ham féin, agus do bhéura an 
talamh a bhíseach, agus do bhéaruidh 
croinn an mhachaire a ttoradh. 

5 Agus béaruidh bhur mbúaladh go 
ham an nfhínfhoghmhair, agus sinuigh an 
nfhinfhoghmhair gus an síolchur : agus 
iestaoi bhur narán go madh lan, agus 
'éiteochtháo:i íonbhur nduthaighgo daingean. 

6 Agus do bhéura misi síothchúin annsa 
tír, agus luidhfighe síos, agus ní chuirfe 
éandunie eagla oruibh : agus coi mé 
droíchbheathaígh don dírthaigh, ní mó 
rachas an cloidheamh tré bhur bhfearann. 

7 Agus leanfuidhe bhur naimhde, agus 
tuitád romhuíbh mis an ccloidheámh. 

8 Agus brisfidh cuigear aguibhsí ar 
chéad, águs cuiríe. céad dhíbhsi míle 


á 


| 
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MillaMadh ar luchd a mbreiseadh. CAIB. XXVI, - Tuileadh bagairt fós. 


nm téithmhe : agus tuitíid bhur námh: 
Eimeihaais am gcleidheamh. 
v bú xneas um oruibh, s 

& baipasr Marcaá sioimhar sibh, Bus, Biéi 
Éeocha sa agus daingnéochaidh mé 
Wo chummradhh xribh. 

Á0 Agus iostaoi an sean lónn, agus do 

hturhaoi an sean nwmaach do bhrígh an 

kVánn unadh. 

AA Agus suidheocha mé mo thaber- 
tu) bhur measc; agus ní bhíaidh gráin 
xg manam, oruibh. 

19 Seas siúbholuidh me bhur measc, 
amus bevaúnh ine avwn Dhía aguibh, agus beith- 

We bhur bpobal agamsa. 

13 Is mis: an TiríocnEaARNa bhur Ndíáa, 
aoch thug, amach sibh as crích na Hégipte, 
chor nach mbeadh sibh bhur ndaoirsineach- 
uibh aca; agus do bhris mé cuibhríghe 


bhur gcuinge, agus thug mé oruibh imth- 
eachú go direach. 

14 $ Gidheadh muna éistí rium, agus 
nach ndéantaáoi na haitheanta go uile; 

15 Agus má tharcuisnighthí mo sta- 
Haisa she nó raá bhíonn gráin ag bhur nanam 

: mo bhreitheamhnus, íonnus nach 
csommhlíonfaoi maitheanta uile, acád go 
mbusíidhe mo chunnradh: 

16 Do dhéana misi mar an gceadna 
so ribhse; cuiríe me critheagla oruibh, 
cmáaoi agus fiabhrus tinntighe, noch chnaá- 
owdbteas na súile, agus do bhéura doilghios 
croidhe : euiríidhe bhur síol go 
clíomhaáoin, oir is íáad bhur naámhuid íosas é. 

87 -mAgus cuirfe misi aaeaai, bhur 

“ maghuidh, agus muiríighear roimhe bhur 
pármhaid sibh: an fhoeis air ar beag 
sábh ís íad os os bhur gcionn; agus 
teithfáidhe a nuáir nach mbeídh éanduine dá 
bhur ttóruigheachd. 

18 Agús muna néistighe riom fós ar 
a shon so uile, “annsin píanfa. mé sibh 
seachd nuaire eile ar son bhur bpeacaidh. 

19 Agus réubtha mé néart bhur núabh- 
air ; agus do dhéana mé bhur neamh 

arnhail íarann, agus bhur ttalamh amhail 


20 Agus caithfídhe bhur neart go 
diomháoin: oir ní thiubhra bhur bhféa- 
rann a shochar, ní mó do bhearuid croinn 
na talmhan 4 ttoradh. 

91 9 Agus má shiubhluighthí con- 
téárdha dhamhsa, agus nách éisdfidhe 
rimn ; do bhéura mé seachd nuáire eile 


tuilleamh plaighe. oruibh do réir bhur 


h 
29 Cuirfe me mar an gcéadna béathach- 
uigh allta bhur measc, noch shladfas sibh 
fa bhur gcloinn, agus mhuirfeas bhur 
náirnéis, agus do dhéanas tearc a muibhir 


sibh ; agus béidh bhur slighthe móra na 
1295. i 


.- seachódthar a 


23 Agus muna tugtí ar bhur nais 
leis na neithibhsi, achd go siubholfaor 
contraárdha dhamhsa ; 

24 Annsin sibholuidh misi mar an 
gceadna contrárdha dhaoibhsi, agus smachd- 
eocha mé fós seachd nuaíre eile sibh ar 
son bhur bpeacadh. 

25 Agus dó bhéura mé cloidhiomh 

.oruibh, dhisheólus cúis mo chunnartha : 
agus a nuáir chruinneochtháa: a bhfochair 
a chéile a stigh ion bhar gcaithreachaibh, 
cuirfe me an phláigh bhur measc; agus 

Ininh na námhad sibh. 

26 Agus a muíir bhrisfeas mé bata 
bhur naráin, bruithfidh deithneamhar ban 
bhur narán a néanbhácus amháin, 
do bhéaruid bAur narán díbhsi ar na 
thomhas: agus (íostáoi agus ná bheithí 
sathach. 

27 Agus muna éistí riomsa ar a shon 
So uile, achd siúbhal contrárdha dhamh ; 

' 98 Annsin siubhóluigh misí iíonbhur 
Bhia a bhfeirg mhóir; agus misi, 

eadhon misi féin, smaichdeochus sibh 
seachd nuáire ar son bhur bpescaidh. 

29 Agus íostaoi féuil bhur mac, agus 
feóil bhur ninghion íostáoi. 

830 Agus scríosfa misi bhúr n8ite Arda, 
agus gearrfa mé sios bhur níomhaighe, 

us teilgíe mé bhur gconablach ar chon- 

ahiuchuibh bhur niodhal, agus fuaitheoch- . 
uidh manam sibh. 

31 Agus do dhé mé bhur gcaith 
reacha na bhfhsách, agus do bháite due 
bhur sanctóra chum ufígnis, agus ní 
bhoiltneacha me boladh bhur mboltanuis 
ndeaghbholuidh. “ 

392 Agus do bhéura mé an tír chum 
uúignis agus bhur néimhde áiteochus innte: . 
biaidh úamhán orra fhn ní sin. 

33 Agus scainnreocha mé sibh a measc 
“á ngenteadh, agus tairreonga mé cloidh- 
eamh amách bhur ndiáigh: agus bráidh 
bhur ndúthaigh u8éigneach, agus bhur 
gcaithreacha na bhfasach. 

534 Annsin cboinneochus an talamh a 
sabbóidigh, an fad bhías se folamh, agus 
beithíse a ttír bhur námhad; is annsin 
shuéáimhneechus an. talamh, agus buáidh- 
eochtháoi a sabbóidigh. ' 

35 An feadh bhías sé gan á&itreabh 
biaidhsuaimhneach;do chionnnarshuáaímh- 
nigh sé ionbhur sabbóidibhsi, in feadh do 
chomhnuigheabhair féin ann. . 

36 Agus cuirfe méloige a gcroidhthibh an 
mheid fhaicfighear beó aguibha ccríochuibh 


. a námhad ; agus cuirfe torann an duílleabh- 


air a tteitheamh íad; agus teithfid, mar 
do theithfidís roimhe cloidheamh ; io 
tuitid a nuáir nach bía éanduine dhá 
leanmhuin. ! 
37 Agus tuitíid ar muin a cheile, nmhuil 


Dlighe na móide. 
do dhéandáois roimhe chloidhiomh, a 
nuáir nach mbiáúidh éanduíne na ndiaigh : 
agus ní bhéidh cumas aguibh a lathair bhur 
namhad. : 

38 Agus tuitfidhe a measc na nwenn- 
teadh, agus íosuidh talamh bhur námhad 
súas sibh. 

39 Agus an mhéid mhairfeas dhíbh 
seargfud ann a nolc a ttír a námhad; 
agus már an gcéadna a ccoirthibh a náith- 
readh seargtuid maille riú. 

40 Ma admhuid siúd a neagceart, agus 
éacceart a naithreadh, maille ré na sárugh- 
adh léur sháruigheadar a maghaidhs!, agus 
mar an gcéadna gur shiubhluigheadar 
contrárdha dhamh; 

41 Agus gur shíubhuil misi contrárdha 
dhóibhsion, agus go ttug, mé a ttír a namhad 
fad; annsin má bhíd a gcroidhthe neamh- 
thimchillghéarrtha umhall, agus go nglac- 
fuid pionús a nuilc : 

49 Ann sin cuimhneocha misi mo 
chunnradh ré lácob, agus mar an gcéadna 
mo chunradh ré Hísaac, agus cuimhneocha 
mé mar an ccéadna mo chunradh ré 
Habraham; agus cuimhneocha mé an 
bri 

43 Thairis sin fúicíidh síad an tír, agus 
géubhuidh sí a sábbóidigh, an feadh bhías 
uáigneach gan índsan inte : agus géubhuidh 
Bail pibniúa a néigceirt : do chionn, eadhon 
do chionn gur tharcuisnígheadar mo bhreith- 
eamhnuis, agus do chionn gur fhúathaigh 
a nanam mo statúidigh. : 

44 Gidheadh fós ar a shon sin, a nuáir 


bhéid síad a ttír a námhad, ní theilgfe mé: 


seachad íad, agus ní mó fhuathochus mé 
fad, dá scrios thríd amach uile, agus do 
bhriseadh mo ghunnartha ríu: oir is misí 
an TTGHEAENA a Ndía. 

45 Achd cuimhneocha mé ar a sonsan 
cunradh a sinnsear, noch thug mé a 
mach as crích na Hóégipte a arc na 
thgenteadh, [onnus go mbéinn am Dhía 


. gC8&: iS misí an TTGHEARNA. i 


46 is íad so na statúide agus na breith-. 


eamhnuis agus na dlighthe, noch do rinne 
an TIGHEaARNA lder é féin s clann 
Israel a slíabh Sínaí lé Jaimh Mhaóise. 


CAIB. XXVII. 


Dlighena móide. 39 Ní bfeidir an deach- 
i mhadh do mhalartughadh. 


GUS do labhair an TíonEAgNa ré 
Meaóise, dhá radh, 

2 Labhair ré cloinn Israel, agus abair 
nú, A nuáir do bhéura duine a mhoid 
shingil, budA leis an TríGHEARNA na daóine 
reir do mheassasa. 

3 Agus búdh é so do mheas do n8ór ó 
imsire blíadhan daóis go nuige seascnd 

iadhan daúis, budh é do mheas cao- 
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LEBBITICUS. Ní coir néithe no fir a mhalairteadh. 


gad secel airgid, do réir shecel na sanc- 
tóra. I 


4& Agus más bean í, ann sin budh é do 
mheas tríochad secel. 

5 Agus más Ó chúig bhlíadhnuibh daóis 
bhías go nuige fithche blíadhan, an sin 
budh é do mheás do nfior fithche secel, 
agus don mhnnoi deich sécél. 

6 Agus nás ó mhí daóis bhias go nuige 
cúig bhliadhna daúis, ann sin óxdA é do 
mheas don fhior cúig scccel dairgead, agus 
don mhnáoi budh é do mheas tui secel. 

7 Agus más ó thrí fichid bhádhan daóis 
bhias agus ós a chíonn ; mas fear é, annsin 
budh é do mheas cúig secél déug, agus don 
rohnáoi deich secel. 

8 Achd más boichte é nó do mheas, 
ann sin foillseochuibh é féin a lathair an 
tsagairt, agus measfuidh an sagart é; do 
réir chumuis fhir na móide mheasías an 
sagart e. 

9 Agus más beathach, dá ttugaid na 
déoine ofiái]J a lathair an TIíongFarNA, 
gach uile ní do bhéir duine don Tion- 
EARNA dún tsórt sin biaidh naomhtha. 

10 Ní athróchuidh tú é, agus ní mhal- 
airtíeé tú é, ní maith air dhroch ní, nó 
droch ní ar ni maith: má mhalairteann 
tú ar áon chor beathach ar bheathach, 
ann sin biáidh féin agus an mhalairt 
núáomhtha. 

11 Agus mds beathach neamhghlan é, 
da nach déanmd íodhbuirt olrála don 
'TrounrEaRNa, ann sin taisbéanfuidh sé an 
beathach a láthair an tsagairt : 

19 Agus measfuidh an sagart é, an 
maith nó an saith é: mar mheasas tusa, 
bhías ad shagart é, is mar sin bhías sé. 

13 Achd má fhúasclann ar éanchor é, 


- ann sin cuirfidh an cúigeadh cuid. a ccion 


do mheastasa. . 

14 4 Agus a nuáir naúmhthochus duine 
a thigh da bheith náóomhtha don Trog- 
EARNA, ann sin measfuidh an sagart é, an 
maith nó an saith é: muar mheasfus an 
sagart é, Is mar sin bhías seasmhach. 

15 Agus má fhúasglann an té do 
naomhaidh a thigh é, ann sin cuiríidh an 
cfigeadh cuid dáairgead an mheasda na 
chionn, agus biáidh aige. 

16 Agus má naomhann duine don Trog- 
EARNAcCuid úigin do mhachaire a sheilbhe, 
annsin biéáidh do mheas do réir a shíl sin : 
measfuidhear cáogad sece] airgid do hómer 
sil eorna. 

17 M&náomhann a mhachaire ó bhliadh- 
Uin an iubilé, seasfuidh dó réirdo mheastasa. 

18 Achd más tar éis na íubilé naÓomh- 
thochás sé a fhearann, annsin comháirfidh 
au sagart an tairgead chuige do réir bhliadh- 
an a nfuighúl, go blíadhúin na. iubhile, 
8gus léigfighear sin síos dod mheas. 


ReacAdaibh an sivbil. - 


19 Agus mná fhúasglann an té dú náomh- 
wdh a fhearann ar éanchor é, annsin 
céaódh ná chionn an cúigeadh cuid ddair- 
Cl. “ot mheassa, agus daingneochar 


20 Agus muna bhfuascla se an fearann, 
aó má reac se au fearann ré duine eile, 
ni fhuaisceoltar páis mó é. 

91 Achd an fearann, a nuáir rachus 
amach annsa íubilé, búidh náúmhtha don 
TiícurEanRsxA, mar fhearann tabhartuis; 
btaadh a shealbh ag an tsagart. 

22 Agus má náomhann dxine don Taeg- 
Eag fearann do cheannuigh sé, nach do 
mhachairighibh a sheilbhe; 

35 Anmusin eomhairfidh an sagart lúach 
bó mar mheasas tusa, go nuige bliadhuin 
an iubilc : agas do bhéura do meassa 
adh an ia sin, mur ní naomhtha don 
TronEanNa. s.. TR 

34 A mnblíadhuin an íubile fllinúdh an 
&arann chum an té Ór ceanchadh é, 
esfjion chum an té /ér leis sealbh a 
afearuinn 


95 Agus biaidh do mheassa uile do 
réir seceÍ na sauctóra: fithche gerah bhias 
gnnsáa tseccl. 

26 9 Amháin primidíl ne mbeathach, 
beodh cúir do bheith na phrimidil ag an 
TTIGHEARX A,jí naúmhthochuídh éanduine 
é; mas damh, nó caora é: ás leis an 
Driíonr ARSA é. 

27 Agus más beathach neamhghlan é, 


CAIB. I. 


Ní fhuaisceollar einns Vprenntar. 
annsm fuíáisceoluidh sé é do réir do mhea- 
stasa, agus cuirfidh an cúigeadh cwid de 
na cheann : agus muna bhfúascaltar é, 
annsin Seimhaim é do réir do mheastasa. 

28 Gidheadh, bronnta bhronnfas duine 
don TronEaRNa do nuile ní d& mbía aige, 
do dhuine nó do bheathach, agus dá 
fhearann sheilbhe, ní reacfuighear agus ní 
fhuáisceoltar é : atá gach uile ní bronntar 
rónaomhtha ag an TíIGHEARNA. 

29 Eanní bronntar, noch bhronntar 6 
dháaouibh, ni thuáisceoltar é; achd cuir- 
fighcar sin chum báis go deimhin. 

30 Agus is leis an IDTIGHEaARNA mmuile 
dheachmhadh a níearuinn, más do sbíol 
an fhearuinn, nó do thoradh an chroimn, 
ceachtar dhíobh: atá naomhtha dou 
DTIGHEARSNA. 

Si Agus má fhuasglann neach ar éanr 
chor éinsí da dheachmhuidh, cuirhdh ua 
cúigeadh cuid de ua chíonn. 

32 Agus a ttáobh áirche, nó tréada fá 
na ndeachmhuidh, gidh. bé ní imthigheas 


fan tslait, biaidh a dheachmhadh náomtha ' 


ag an TíGHEARNA. 

35 Ní spíonfa an maith nó an olc é, 
ní mó mhalairtieas é: agus má mhalair- 
4enn ar eauchor é, annsin biúidh féin 
agus an malartach naomhtha; ní thuáis- 
ceoltar é. 

34 Is índ so na heitheanta, do aithin 


an TIGRAERNA do Mhaóise chum cloinne 


Israel a sliabh Sinai. 


An Ceathramhadh Leabhar do MH AOISE, da ngoirthear 
UIBHREACHA. 


CAIB. L 


Conháireamh na nslóigh do thainic as 

. 1 603550 taobh amuich do 

thréibb Leébhi, noch nar bú cáir an uibhir 
do ghlacadh, maille re cách. 


GUS do labhair an TroneEanNa Té 


Maoise, a bhfásach Sínai, a ttaber- 
macuil &n chomhchruinnighthe, an chéad 
tá don dara mhí, an dara bhlíadhan tar éis 
a tteachd amach as crích na Hógipte, dá 
radh : 
g Glácuidh suim chomhchruinnichthe 
chloimne lsrael uile, dó réir a muinntear- 
adh, maille ré uibhir a nanmann, sach uile 
fheardha do reir a cceann; 

3 O chionn fhichid bliadhan dáois agus 
Gs a chionn, an mhéid atá iondula amach 
do dhéanamh idh a. Nísrael: áireomh- 
uidh tusa agus Áárou íad dó réir a sluaigh. 

& Agus biodh ad fhochairsí duine dá 
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gach éaintreibh; gach éancheann tighe 
ar lorg a naithreadh. ' 

5 4 Agus a stádso anmanna na ndéoine 
sheasfas ad fhochuirse: do threibh Réu- 
ben; Elisur mac Sedeur. 

":. 6 Do Shimeóin ; Selumíecl mac Suúi- 
shaddai. 

7 Do ludah; Nason mac Amínadab. 

8 Do [sachar; Netaneel mac Suar. 

9 Do Shebulun ; Elíab mac Helon. 

10 Do chloinn Ióseph : ó Ephraim Eh- 
sama mac Amihud: ó Mhanasseh ; Ga- 
maliel mac Pedasur. 

11 Do Bheniamin; Abidan mac Gr- 
deoni. 

19 Do Dhan; Ahieser mac Amrmi- 
shaddai. 

13 Do Aser; Pagiel mac Ocran. 

14 Do Ghad : Ehlásaph mac Deuet. 

15 Do Naphtali; Ahira mac Enau. 

16 Ba hiadso dob óúirdhearca doa 


Uibhir na nitréibhaibh. 


threabha a naithreadh, cinn mhílte a 
Nísréel. 

17 4 Agus do ghabh Maúise agus Aá- 
ron na dáoines. noch até ar na bhfoill- 
sínghadh ré na nanmannubh : ' 

18 Agus do chruinnigheadar an coimh- 
thionól uile & bhíochair a chéile an chéud 
lá don dara mhí, agus do fhoillsigheadar a 
ngeinealach do réir a muinntire, lé tighe a 
naithreadh, do réir uibhre a nanmann, ó 
fhichid bliadhan daois agus Ós a chionn, 
do réir a ccéann. 

19 F$& mar do aithin an TtGuEARNA do 
Mhaóúise, is mar sin do áir sé íad a bhfásach 
' Sína:. ! 

90 Agus clann Reuben, an mac fá sine 
ag lsrael, lé na ngeinealach, do réir a 
muinntire, do réir thighe a naithreadh, do 
réir uibhre a nanmann, do réir a cceann, 
gach firionnach ó fhíchid bhadhan dáois 
-agus ós a chionn, an mhéid do bhí iondula 
amach chum coguidh ; - 

91 An mhóid do háéirmheadh dhíobh, 
“ eádhon.do threibh Reuben, do bhádar sé 
mhíle agus da fhíchid míle, agus cúig 
chéud. 

29 4 Do chlannuibh Síméon, maille ré 
na ngeinealach, do réir a muinntire, as 
tighe a naithreadh, an mhuinntir do háir- 
mheadh dhíobh, do réir uibhre a nan- 
mann, do réir a gceann, gach firionnach 
ó fhichid blíadhan daáois agus Ós a chionn, 


an mhéid do bhí iondul amach chum 


coguidh ; 

23 An mheid so do hairmheadh dhíobh, 
cadhon do threibh Shímeon, do lrudh cao- 
gad agus naoi míle agus trá chéad íad. 

24 4 Do chlannuibh Gad, do réir a 
nginealach do réir a muinteara, as tighe a 
naithreadh, do réir uibhre a nanmann, Ó 
fhichid bhadhan daúis agus os a chionn, 
an mhéid do bhí iondul amach a gcogadh ; 


25 An mhéid so do hairmheadh dhíobh, 


eadhon do threibh Gad, do bhádar na ccúig 
agus ceathrachad míle se chéud agus cao- 


26 4 Do chlannuibh Iúdah, do réir a 
nginealach, do réir a muinnteara, as tighe a 
naithreadh, do réir áireamh a nanmann, ó 
fhíchid bliadhan daúis agus ós a chionn, 
.an mhéid do bhí iondul chum cogaidh ; 

9 An méid do hairmheadh dhíobh, 
eadhon dothreibhlúdah, do bhádar trí ichid 
agus ceithre mhile deúg agus sé chéud. 

28 4 Do chlannuibh Íssachar, do réir 
a nginealach, do réir a muinntear, as-tíghe 
a naithreadh, do réir uibhre na nanmann, 
é fhichid bliadhan dáóois agus ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul chum cogaidh; 

9299 An mheid do hairmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Issachar, do bhádar 
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UIBHREACHA. 
chomhchruinniughadh, prionnsuh do caogad 


Fír áondola chum-cogaidh. 


i agus ceithre mhíle agus ceithre 
chéud. 

30 ff Do chlannuibh Sebulun, gun a 
nginealach, do réir a muintear, as tighe a 
naithreadh, do réir uibhre a nanmann, Ó 
fhichid bliadhan daois agus ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul a mach san 
chath; 

31 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
edhfon do threibh Sebulun, do bhádar 
caogad agus seachd míle agus ceithre 
chéud. : ; 

392 4 Do chloinn Ióseph, eadhon, do 
chloinn Ephraim, guna nginealach, do 
réir a muinntear, as tighe a naithreadh, do 
réir uibhre a nanmann, Ó Aois fhichid 
bhadhan agus Ós a chionn, an mhéid do 
bhí iondul amach chum cogaidh;  - 

33 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Ephraim, do bhadar 
dhá fichid míle agus cúig chéud, 

34 4 Do chloinn Mhánasseh, do réir a 
nginealach, do réir a muinntear, as tighe 
a naithreadh, do réir uibhre a nanmann, Ó 
aóis fhichid bhadhan agus ós a chionn, 
an mhéid d& ttéinig dul amach “chum 
cogaidh ; 

35 An mhéid so do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Mhanasseh, do bhádar 
dhá mhíle agus tríochad agus dá chéud. 

36 4 Do chloinn Bheniamin, do réir a 
mginealach, as tighe a naithreadh, do réir 
uibhre a nanmann, ó fhíchid bhadhan. 
daois agus Ós a, chionn, an mhéid do bhí 
iondul amach chum cogaidh; . 

837 An mhéid do háirmheadh dhíobh 
eadhon do threibh Bheniamin, do bhádar 
cúig mhíle agustríochad agus ceithre chéud. 

838 4 Do chloinn Dan do réir a ngin- 
ealach, do réir a muinntear, as tighe 
a naíthreadh, do réir uibhre a nanmann, ó 
aois fhichid bliadhan agus Ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul amach chum 
cogaidh; y | 

39 An 'mhéid do háirmheadh- dhíobh, 
eadhon do threbh Dan, do bhádar dha 
mhíle, thar trí fichid agus seachd gcéad : 

40 4 Do chloinn Aser, do reir a ngin- 
ealach, do réir a muinntear, as tighe 
a naithreadh, do réir uibhre a nanmann, 
Ó aois fhichid bhadhan agus ós a chionn, 


“an mhéid da dtáinic dul araach san cco- 


adh; : 
: 41 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Aser, do bhádar aon 
agus dá. fhíchud míle agus cúig cheud. “- 
' 42 49 Do. chloinn Naphtah, ar feadh 
a nginealach, do réir a muinntear, as 
tighe a naithreadh, do réir uibhre a nan- 
mann, Ó aois fhichid hliadhan agus ós 
a chionn, an mhéid' do bhí iondul amach 
chum cogaidh ; E 

! CÁ 
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Trealá Lebh: gan áirmheadh. 


45 An mhéid do háirmheadh dhíobh; 
eadáen do threibh N aphtal:. do bhádar trí 
mhíle caogad! agus ceithre chéud. 

44 Ag so ad sín do héirmheadh, noch 
do áir Maóise agus Aáruon, agus prionn- 
suidhe Israel, ar mbeith dhúibh na nd& 
fhear dhéag : do bhí gach éinneach dhiobh 
ar son tighe a aithreadh féin 

45 Mar sin do bhádar uile an mhéid 


mhéid umarro do háirmheadh 
bhádar sé chéud míle agus trí 
mhic, cúig, chéad agus caogad. 

| Achd níor haáirmheadh na, Lebhi- 
rér treibhe a naithreadh iona 


do labhair an TIGHEARNA re 
Musas as radh, . 

49 A mháin ní chomháiríe tú treabh 
Leébh, gráin fa jehim glac a nuibhir a measc 


50 Achd oirdéocha tú na. Lebhíúgh . 


Gas cionn thabernacuil na fiaghnuisi, agus 
6s cionn & shoitheach uile, agus ós cionn 
gach éinneithe da móeanann ris : iomchó- 
rud siad an tabernacuil, agus a uile shoi- 
do dhéanuid friothólamh 


ir 


51 Agus a nuáir ghluaisfios an moill 
nacuil ar db, a siad na Lebhítigh 
: agus a nuair bhias an 
tabernacuil da us na sheasamh, is íad 


; suídheochuid clann Israel a 
Gatiaighe, gach éanduine aca a bhfochair 


a fhosjungphuirt féin, agus gach éanduine 
láimh ré na bhratuigh féin, ar fadh a 


slóach. 
553 Achd suídheochuid na Lebhítigh a 
schlúáin fa irt timchioll thabernacuil 


54 Agus do rinneadar clann Ísrael 
é; réir a nuile neithe do ráidh an Ticn- 
Esgwa ré Maúise, is inar sin do riuneadar 
san. 


CAIB. II. 
achd sxighiughadh na ntreabha a bfos- 
Íungphort. 
GUS do labhau” an III ARNA ré 
Maoise agus Bi hin, da rádh,. 


CAIB. H. 


Gaighiughadh nf hoslungphuirt, 

“ 9 Suígheochuidh gach uile 'dwuine de 
chloinn Ísrael .léiámh re n& bhratuigh féin, 
maille ré bratuigh thigh a naithréadh : s 
bhfad e mach timchioll ín gchairt thaber- 
nacuil an chomhchruinnigbhthe shuidheoch- 
uid siad. 

3 Agus don táobh shoir leath ré bói 
fhoslaah suidheochuid luchd hretaidhe 

SHINCSLRRAAAÍ Iúdah ar feadh a s]uaigh : 
mac Aminadab báias' na 
cháiain ar cloinn [údah. ; 

4 Agus ba hé a shlúaj agus an 
mhéidsi do háirmheadh dhiobh, do bháiar 
ceithre mhíle dhéug agus trá úchid. agus sé 
chéud. 

5 s an luc-chd shuídheochus ní is 
foigse dhó budh iad treabh [ssacar: agus 
Netaneel mac Súar sé UAuvs caiptín do 
chloinne Issachar, 

an mhéid do 


shl 
5 Tháirmheadh dhiobh, a; bhádar caogad egubs 
ceithre mhíle agus “ceithre chéad. 
7 Annsin treabh Sebulun: agus Ehab 
mac Helon sé bhus: caiptín ar chloinn 


Sebulun. . i 

Sinoera néreaiihor an mhéid do 
háirmheadh dhíobh, do bhádar caogad 
agus seachd mile agus. Rún chéad 


9 A nuue. do haáirmheadh a bhíosluug- 
phort Iúdah do budA céad mile agus 
ceithre fichid mile se míle, agas ceithre 


chéad, líon a siúaigh. Is íad so raecluss 


a mach ar túis. 

10 4 Don taoibh theas bhias bratach 
champa Reúben do réir a siúagh,: agus 
budh é é Elisur mac Sédeur caiptn chloinne 
Reóbes. ás 

11 s a shlúagh, agus an mhéid 
báitheadh wriie ui dó dig chéad. dha 
fhichiód agus sé mhíle agns 

19 Agus an luchd shuídhfeas laimh ris 
budh fad treabh Shimeon;; agus caiptín 
chloinne Shimeon bwdA é Selumel mac 


13 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 
báirmheadh dhíobh, de bhádar na gcaogad 
agus ma naoi mile: náir trí ccéad. 

14 Ann sin. agus budh 
é Eliasaph mac Bobhel ca cuain, chloinne 
Gad. 

15 Agus do- Budh é a shlúagh, agos 
an mhéid. do háirmheadh dhiobh, Ceaihe 


. Surishaddai. 


.pachad agus cúig mhíle agus sé chéad agus 


16 An mhéid do háireamh a Sraid 
lungphort Reúben do bhádar céad 
caogad agus a háon mhíle agus oei ” 


'chéud agus caogad, líon a:sluaigh. : Agus 
é úd rachas &alach ansaidhch haniophailií 


17 47 Annsin gluaishdh tabernacuil án 
chomhchruinnighthe ar aghaídh lé campa 
na Lebhiteach Eisean an champa : mar 





' Annanna. na geaiptin. 
as a 
racEraid siad ar a naghaí 
na áit féin a bhíocair a mbratach. 

18 8 Don taoibh shíar bhias bratach 
champa ' 
budh é caiptín chloinne Ephraim Elisama 
mac Amihúd. é Siúiú 

19 s & shl i s an mhéid do 
báirmhsadh  híobh, do budh ceathrachad 
míle agus cúig chéad. 

20 Agus l8imh ris bhéas treabh Mhae 
masseh : agus budh é caiptín chloinne 
Mhanasseh Gamaliel mac Pedahsur. 

91 a shlúagh, agus an mhéid do 
háirmheadh dhíobh, do budA tríochad agus 
dh& mhíle agus dá chéad. 

329 Annsin treabh Bheniamin: agus 
budh € Abidan mac Ghideont caiptín 
chloinne Bheniamin. 

98 a shlúagh, agus an mhéid do 
h&irmheadh dhíobh, do budA tríochad agus 
cúig mhíle agus ceithre chéad. : 

94 An mhéid do háirmheadh do cham 
Ephraim do bhádar céad míle agus oc 
míle agus céud, líon a sluaigh. Agus 
rachudd air a naghaidh san treas suighiudh. 
' 95 47 Bratach champa Dan biaidh s 
don taobh thuaidh maille ré na slúaghaibh : 
agus budA é Ahieser mhac Amishaddai 
egaiptín chloinne Dan. 
| agus an mhéid do 


26 Agus a shlúagh, 
háirmheadh dhíobh, do budh tr fichid agus 
dá mhíle agus seachd gcéad. 

' 97 Agus an drong dhéanas campa na 
ghar budA íad tréabh Aser: agus caiptín 
chloinne Aser budA é Pagiel mac Ocran. 

' 28 Agus a shlúagh, agus au mhéid do 
héirmheadh dhiobh, do óudA dhá fhichid 
.agus aon mhile agus cúig chéad. 

99 4 An sin treabh Naphtali: agus 
budh é Ahirah mac Enan caiptín chloinne 
Naphtali. i " 

S0 Agus a shlúagh,-agus an mhéid do 
háirmheadh dhiobh, do budA caogad agus 
trí mhíle agus ceithre chéad. 

S1 An mhéid do háirmheadh a ccampe 
Dan 4o budh céad míle agus caogad agus 
seachd mile agus sé chead. [Is íad sin 
rachas fa dheireadh lena mbratachaibh. 

839 4 Is tad so an mhéid do héirmheadh 
do chloinn Israel do réir thighe a naith- 
readh : an mhéid uile do héirmheadh do 
na pres seplanol ar feadh a slúagh do 
budh sé chéud míle agus tr mhíle agus 
cúig chéad agus caogad. : 

838 Achd níor háirmheadh na Lebhitigh 
a measc chloinne Ísrael; mar do aithin an 
'TreugaRNa do Mhaóise. 

34 gs do rinnéadair clarm Israel do 
réir gach a ndubhairt an TíGnEARNa re 
Maóise: mar sin do shuidheadair a: 
bfhochair 8 m . ,; &8gus mar sin do 
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UIBHREACHA, 


shaígheadh, mar sin chúadair ar a naghaidh, gach éanduine do 
gach éanduine réír a 


Ephráim do réir a slúaigh : agus" 


ba 


.  Uibhir na Lebhitsgh. 


mhuinntire, do réir tigheadh a naith- 
readh. : 
CAIB. III.' 


Tug Día na Lebhitigh do na sagartaibh 
chúm fritheoille don tabernaeuil. 31 
An ionad cheédghú, Israel uile. .4 
nuibhir 299,000. Na céid ghin, 29,918. 
45 Do fhúasgladh an corr. 


. A S íadso mar an, gcéadna genealuigh 

shleachda A8éron agus Mhaáoise annsa 
ló :onair labhair an TIGHEARNa re Maóise 
air sliabh Shínai. 

8 Agus Lis ise Fe anmanna chloinne 
Aaron ; an chéaidghin, agus Abnbhu, 
Eleásar, agus [támar. €s 

3 Is ad so anmanna mhac Aáron; na 
gagairt do hungadh, noch do choisirig sé 


-chum serbhíse do dhéanamh a noifig an 


tsagairt. 

4 Agus fuair Nadab agus Abihúu bás 
a lathair an TiGcnEaRNA, &o. núair do rin- 
neádar ofráil do theinidh coimhidhthirh 
alathair an T1GHEARNA; a bhfasach Shínaií, 
agus mí raibh clann aca: agus Eleásar 
agus Ítamar do bhádar ag miniostralachd 


a noifig an tsawairt a radharc Aáron a 
nathar. : 
5 4 Agus do labhair an TIOBLARNA ré 


Maóise, dha rádh, 

6 Tabhair treabh Lébhi a lathair, agus 
taisbean íad a lathair an, tsagairt A8ron, 
iondus go ndearnaidís frátheolamh dhó. 

T Agus cuinneochuid siad a chúram- 
san, agus cúram an chomhchruinnighe 
uile as coinne thabernacuil an chomh- 
chruinníghthe, do dhéanamh ífrnitheoilte an 
tabérnacuil 


8 Agus taisgeochuid uile ionstrumeín- 
tigh thabernacuil an chomhchruinmghthe, 

us cúram,chloinne Ísrael, do dheanamh 
fritheolte an tabernacuil. 

9 Agus do bhéara tú na Lebhítigh 
do Aáron agus dá mhacaíbh: atáid aa 
na. ttabhairt dó go hiomlán amach as 
cloinn Israel. 

10 Agus óÓirdeocha tú Aáron agus a 
mhic, agus béid ag feitheamh ar oifig an 
tsagart: agus an coirmhidhtheach thiucfas 
na ghar cuirfighear chum báis é” 

11 Agus do labhair an TIGHEARNA ré 
Maoise, da rádh, , 

19 Agus misi, féuch, ris do thóg na 
,Lebhítigh amach as cloinn Israel a náit a 
nuile chéidghín da bhíosclann an bhrú a 
measc chloinne Ísrael : uime sin budh 
liomsa na Lebhitigh; : 

13 Do chionn gur liom a nuile chéad- 
ghin Óir an saihaal San we an HE 
chéidghnn a égipte do náosmh- 
ál As dhesah féim a nuile chéidghin 


Muc Libh; do reir an annman. 
an Israel, edir dhuine agus ainmhbidhe : 
edh homsa iad : Is misíian TIGHEARNA,. 

14 £ Agus do labhair an TIGHEARNA ré 
Maosse, a bhínsach Sínaí, gha radh, 

15 Comháir clann Lebhi do réir tighe 
asaithreadh, do réir a muinntire : a nuile 
Cmonnach ó mhí súas agus ós a chionn 
comháirfe tú íad. 

16 Agus do chomháir Maúóise íad do 
sr 1 an TIGHEARNa, mar do 

I h dhe. 

17 Agus dob íad so mic Lébha do réir 
4 sganmann ; OGerson, agus Chohat, agus 
Merán. 

18 Agus ss iad so anmanna mhac Ger- 
soa do réir a muinntire ; Lební, agus Síméi. 

19 Agus mic Chohat do réir a muinn- 
Fáih Amtrars, agus Isahar, Hcbron, agus 


. 20 mic Mherári do reír a muin- 
tre; sagus Múusí. Isíad so sleachda- 
sa Lebhíteach do réir thigh a naith- 


921 O Gherson 4tá cineadh na Libní- 
teach, agus cineadh na Simíteach : ss íad 
so seachda na iNgersoníteach. Me 

33 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
réir u:bhre a naile fhiríonnach, ó mhí súas 

cos a cimonn, an mhéid do hainmheadh 


iobh do báádar seachd míle agus cúig 
chéad. 

88 Saí id muinntir na Ngerso- 
8 ar chúla an tabernacuil taoibh 
shóar. 


94 SÁgas budh. é Ela mac Láel 
ceann Che athar na, Nosaaiiteaih, 

35 Agus budh é cúram mhac Gerson 
a ttabernacuil an chomhchruinnigthe an 
tabernacuil, agus an lóistín, agus a bhfo- 
jach sin, agus crochadh chum doruis 


léimh ras an tabernacuil, agus laimh ns a 
Lalumr fa gcuairt, agus a gcónluidhe sin 
chum a serbhíse sin. 

g17 $ Agus ó Chobat bhádar muinntear 
na Namrarmíteach, agus muinntear na 
Na í agus muinntear na ANé- 
é muinntear na Nuislte- 
each : is iad so muinntear na. Gcohba- 


tteacb. 

28 A nuile uibhir a bhfiriúnach, ó mhí 
éaois agus ós a chionn, do bhádar ochd 
wile agus sé chéad, ag cóimhéad chúraim 
wa sanctora. 

49 Muisnteara mac Chohat suidheoch- 
td ré taobh an tabernacuil don taoibh 

30 Agus budh é Elisaphan mhac Uiesiel 
ceann tiébe athar mhuinntear na Gcohatí- 
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CAIB. HL Buird agustarruidhe antabernacuil. 


31 danh éa Cairn a náirc, 
agus an bórd, agus an coinnleóir, agus na 
haltóra, siihighe na éanctóta l€ 
ndéanuid íriotholamh, agus an ccrochadh, 
agus a nuile sherbhís bheanas ris. 

89 budh c€ Eleásar mac Asron an 
sagart bhéas na cheann Ós cionn na druinge 
airde do na Lebhítibh, agus is aige bhias 
feitheamh Ós cionn an luchd choiméadas 
cúram na sanctora. 

38 4 O Mherán do bJú muinntear na 
Mahlíteach, agus muintear na Musíteach : 
íad so muinnteara Mherári. 

34 Agus an mhéid do háirmheadh 
dhiobh, do réir uibhre na bhúinonach uile, 
ó mhí daois agus Ós a chionn, bá sé mhíle 
agus dá chéad. 

85 A dob é Sunel mac Ahihail 
ceánn tighe athar mhuintire Merár! : cuir- 
fid so futha ré taobh an tabernacuil budh 
thúaigh. 

S36 Agus béid buird an tabemacuil fá 
chumhdach agus fa chúram mhac Mherán, 
us na barruidhe bheanas ris, agus na 


piléir de,. na soicéid de, agus a uile 
shoithighe sin, agus a nuile ni fhoghnas do. 


87 Agus piléir na cúirte timchioll fa 
gCcuhirt, agus a soicéid, agus a ttairngídhe, 
agus a gcórduidhe. 

838 4 Achd an lucht so do ní foslung- 
phurt as coinne an tabernacuil leath shoir, 
eadhon as coinne thabernacuil an chomh- 
chruinniphthe leath shoir, budA iad Máúise, 
agus Aúnron agus a mhíc, bhias ag coimh- 
éad chúraim na saríctóra ar son chúruim 
chlionne ISrael; agus am coimhidhtheach 
tbiucfas a ngar báiseochar é. 

39 An mhóid do háirmheadh do na 


-Lebhiúubh, noch do chomhíúir Maúise agus 


Aaron le haithne an TIGHEARNA, ar feadh 
a muinntear, a nuile fheac ó mhi daúis 
agus Ós a chionn, do bhádar fithche agus 
d4& mhíle, ' 
40 4 Agus a dubhairt an TICHEARNA . 
ré Maúóise, comhair a nuile chéidehin 
fheardha do chloinn Israel ó mhí 'daóis. 
agus Ós a chionn, ,agus glac uibhir a nan- 


mann. s 
4&1 Agus glacía tú ne Lebhitigh dhamh- 
sa más an TIGHEARNA & n&it a nuile 
chéidghin a measc chloinne Israel; agus 
8irnéis na Lebhitheách ar son gach céaid- 
bhreith a measc áirnéise chloinne Isráel. 
,. 49 Agug do chomháir Maóise, mar do 
aithin an TIGHEARNaA dhe, a nuile chéid- 
ghin a measc chloinne [srael. : 
43 Agus a nuile chéidghin fheardha 
maille ré uibhir a nanmann, Ó mhí daeis 
Ós a chionn, an méid do héáirmheádh 
íobh, do bhádar &thche agus da mhíle 
agus dá chéud agus trí fichid agus a tn 
déug, k 
2 


Airgead na fuasculta. 

44 4 Agus do labhair an TíGHEARNa re 
Maoise, dha radh, . w 

45 Glac chugad na Lebhítigh a náit 
a nuile chéidghin a measc chloinne Israel, 
agus Airnéis na Lebhiteach a nionad a 
náirnéise; agus budh liomsa na Lebhitigh: 
misi an TIGHEARNA. ! 

46 Agus ar son an mhéid atá re na 
bhfúascladh dón dá chéad agus don trí 
fichid agus a tridéag do na céaidghinibh 
chloinne Israel, noch is mó ná na Lebhítigh; 
' A7 Glacfa tú eadhon cíiig secel ón duine 
do réir a cceann, do réir shecel na sanc- 
tóra ghlacfas tú úad: is fithche géarah an 
secel : Si. ! 

48 Agus do bhéara tú an tairgicd, lé 
bhfuascaltar a uibhir chorr dhíobh, do 
Afron agus da mhacaibh. —. 

49 Agus do ghlac Maóise airgead na 
fuasculta ón luchd do bhí Ós a ccionn sin 
noch do fhuascladh leis na Lebhítibh: 

50 O chéidghinibh chloinne Israel do 
thóg sé an tairgiod ; mííle agus trí chéad 
agus trí fichid agus cúig sece(, do téir secel 
na santóra: ! 

51 Agus tug Maoise airgead an mhéid 
do fuascladh dhiobh: do Aánron agus dá 
thacaibh, do réir bhréithre an Treu- 
EARNA, mar do aithin an 'TTGHEARNa do 
Mhaóise. 

Aois agus aiinsir fritheola na Nlíúbhueach. 

5 Agus neitheann.oile bheanus dá noifig. 


 A GUS do labhair an TTG6REARNA ré 


Maóise agus ré Háaron, gha rádh, 

2 Glacuidh uibhr mhac Chohat ó 
bheith a measc mhac Lébhí, do réir a 
muinnteat, tre thighe a naithreadh, 

8 O thríochad bliadhan daois agus ós 
a chionn go nuige umurró caogod bliadhan 
daois, a nuile dhuine rachus annsa tslúagh, 
do dhéanamh saothair a ttabernacuil an 
chomhchruinnighthe. 

4 Sí so sccbhis bhias ag macaibh Chohat 
& ttabernacuil an chomhchruinnighthe, 
timchioll na neitheann ro néáomhtha : 

5 4 Agus a nuair rachus an slúagh ar a 


naghuidh, tiucfa Aaron, agus a mhic, ' 


ugas leagfuid síos an brat íoluighe, agus 
foileochuid aírc na fiaghnuis leis: —. 

6 Agus cuirfid úirthe do chroicnibh 
broc, agus leithneochuid (áobh a muigh 
air éadach do ghorm uile, agus cúirfid 
mhaididhe a steach ann. . Mo 

7 Agus ar bhord an aráin thaisbéanta 
leathneochuid siad éadach do ghorm, agus 
cuirid na míasa ar sin, agus na líacha, 


'na scaluidhe, agus na foluigh s fhoil- 
eochus: agus biéidh an tarán síorraidhe 
túr : 


8 Agus leithneochuid siad éadach scarl- 
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Neithibh an tsanctoir. 


8oide orra, íoileochuid siad sin lé folach 
do chroicmbh broc, agus cuirid a mhaíd- 
idhe a steach aun. 

9 Agus géabhuid chuca éadach do. 
ghorm, agus fÍoileochuid coinnleúir an 
tsoluis, agus a ljampuidhe, agus a theann- 
chuiridhe, agus a snhiáin smúil, agus a uile 
shoithighe ola, lé ndéanuid siad frioth- 
olumh dhó: i 

10 Awus cuirid siad é féin agus a 
shoithighe uúle a stigh a bhfolach do chroi- 
cnibh broc, agus cuirtfd siad air bharra é. 

11 Agus ar a naltóir órdha leithneoch- 
uid siad éadach do ghorm, agus foileochuid 
€ dfolach do chroicmbh broc, agus cuirtid 
na maididhe fhéoi: 

19 Agus geabhuid chuca uile ionstru- 
mintigh an fhriothoilte, lé ndéanauid serbh- 
ís 'annsa tsanctóÓir, agus cuirid iad a 
héadach do ghorm, agus foileochuid úad 
díolach do chroicnibh broc, agus cuirid 
dr bharra iad : . 

183 Asus béaruid leó an luaith ón altóir, 
agus leithneochuid éadach purpair air : 

14 Agus cuirfid air & shoithighe uile, le 
ndéanuid friotholamh gacha táobh dhe, 
martá pa tuisearedh, “na hadhala, agus 
na sluaiste, s na baisínigh, agus uile 
shoithighe ia hait: agus leithneochuid 
siad air folach do chroicnibh broc, agus 
cuirfid a mhaididhe faoi. 

15 Agus a nuair chríochnochus Aaron 
agus a mhuc folach na sahctóra, agus uile 
shoithighe na sanctora,, mar bhias am 
campa ag Ean ch ar aghaídh; tar éis 
sin, tiocfuid mic Chohat dá iomchar : 
achd ní bheanfuid re Aéinní heanmnuighthe, 
deagla a mbásuighthe. Ag so falach 
mhac Chohat a ttabernacuil an chomh- 
chruinnighthé. 

16 4 Agus ré hoifig Eleésair mhic Aásron 
an sagart bheanrus a nóla chum an tsolais, 
agus an túis dheaghbholuaidh, agus a 
nolráil laétheamhul bhídh, agus a nola 
ungtha, agus feitheamh. ós cionn an tn- 
bernacuil uile, agus gach uile neithe da 
bhfuil ann, annsa tsanctóir, agus iona 
shoighthighibh. 

17 4 Agus do labhair an TIíGHEARNA té 
Maóise agus re Hasron, gó rádh, — 

18 Ná gearruidh a mach treabh mhuinn- 
teara na Gcohatíteach ó bheith a measc 
na Lebhíteach: ! 

19 Achd déanuidh mar so riú, chor go 
mairfid siad, agus nach bhfuighid bás, 
a nuair thiocfaid a na neitheann ro 
naomhtha: rachuidh Afron agus a mhic 
ag steach, agus oírdeochuid í éinneach 
dhíobh iona sherbhís féin agus iona ualach: 

80 Achd ní rachuid siad a steach 
dféachuin anúair fhoileochtar na neithe 
naomhtha,, deagla go bhfuighedís bás. 


[cd seirbhise niabernacuil, 


81€ Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Mawse, dhá rádh, 

292 Glac chugad mar an gcéadna uibhir 
mhac Gerson, líon tighthibh a naithreadh, 
óe réir a muinntear; 

23 O thríochad bliadhan daois ós 
a cionn go nuige caogad bliaghan dáois 
wreomhas tú iii; an mhéid muin a steach 
dheanaclh na seirbhise, do dhéanamh na 
hoibre a ttabernacuil an chomhchruinn. 

94 Sí so serbhís mhuintire na Nger- 
sonReach, serbhís do dhéanamh, agus ua- 
lach diomchar: ' . ' 

35 Agus iomchoruid siad cfirtínigh an 
tabernacuil, agus Sonas an chomh- 
duunnaghthe, a ach, agus an folach 
do chroicnibh broc bías shúas aír, agus 
leaí doruis thabernacuil an chomhchruinn- 


36 Agus crochadh na cúirte, agus croch- 
adh de dhorus geata na ciste, nóch 
Múas láimh ris an tabernacuil agus ris 
a naltúir timchioll fa ccuairt, agus a 
ccorduidhe, agus a nuile instrumeint a 
serbhíse, &gus gach uile ní da ndearnadh 
dhúbh : is mar sin do dhéanuid a 
bhínocholamh. 

27 Ar o h Aáron agus a mhac 
bhias an uile sherbhis mhac na Ngersoní- 
teach, iona núaljuighibh, agus iona seirbhís 
uile : -agus oirdeochuidh sibh dhóibh a 
gcáóram a nGaluighe uile. 

98 Sí so serbhis mhuinntire mhac Gérson 
a ttabernacul an chomhchruinnighthe : 
agós Óiaidh a gcúram fáoi láimh Ítamar 
mac ÁAAáron an sagart. ! 

£9 8 Ar son mhac Mherári, comhairfe 
tá íad do réir a muinntear, tre thighe a 
sa-hreadh ; i 

30 O. thríochad 


S1 Agus sé so cúram a. núnlaigh, do 
fég an uile sherbhíse a ttabernacuil an 
chomhchruinnighthe ; cléir an taberna- 
cl, agus e i agus sg philéir 
asws a shoicéid, í i 


98 8 
ml, do réir a serbhíse uile, a wtabearnacuil 
ass choihehruinnighthe, io jáimh ltamar 
mhic Aáron an sagart. ! 

34 4 Agus do áir Maóise agus Aáron 
aL0s deaghdháeine an chomhchruinaighthe 
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aoieibh mhulnúre Ghac Átha 


air na nairmnheadh, 


mac na Cohatitigh do réir a muinntear, 
agus do réir thighe a naithreadh, 

35 O thríochad bliadhan daois agus Ós 
a chionn go nuige caogad bliadhan dáois, 
gach éinneach da dtéid san tserbhís, chum 
na hoibre a ttabernacuil an thomh- 
chruimmighthe: - 

836 Agus an mhéid do hairmheadh 
dhíobh do réir a muinntear do bbádar dá 
mhíle seachd ccéud agus caogad. 

37 Agus is íad so an mhéid do háirmh- 
eadh do mhuinntearuibh ha Ccohatíteach, 
an mhéid dár bhféidir serbhís do dhéanamh 
a ttabernacul an chomhchrunnighthe, 
noch do áir Máoise agus Aáron do réir 
aithme an TiougARNa lé laimh Mháoise. 

. 888 Agus an mhéid do háirmheadh do 
mhacaibh Gerson, líon a muinntear, agus 


tre thighe a naithreadh. ! 
30 O thríochad bliadhan dáois agus 
Ós a chionn go nuige bliadhan dáois, 


a nuile dhuine da pachaidh annsa tserbhís, 
ghum oibre thabernacuil an chomhchruinn- 


ighthe, 

40 An mhéid do h8éirmheadh dhíobh, 
lon a muintire, tre thighthibh a naith- 
readh, do bhádar dhá mhíle sé chead agus 
tríochad. 

41 Ia od so an mhéid do háirmheadh do 
mhuinntearuibh mhac Gerson, don uile d& 
ttáinic serbhís do dhéanamh a ttaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe, noch do 4ir 

' Maoise' agus Aáron do réir aithne an 
'TTIGHEARNA. 

49 4 Agus an mhéid do hairmheadh do 
mhuintearuibh mhac Merári, ar feadh a 
muinnteare, tre thighuibh a naithreadh, 

48 O thriochad bhadhan dáois agus Ós. 
a chionn go nuige caógad bliadhan dáois, 
anuile dhuine dá dtéid annsa tserbhís, chum 
oibre thabernacuil an  inheadh dhath do 

44 An mhéid do háirmheadh dhíobh do 
réir a muinntire, do bhadár trí mhíje agus 
da. chéud. . 

45 Is íad so an mhéid do hairmheadt- 
do mhuinntír mhae Mherán, nóch do $ir 
Méáoise agus Aáron dó réir bhréithre an 
'Tíogragsa le laimh Mháoise. . 

46 An mhéid sin uile dár hairmheadh 
do na Lebhítibh, noch do áir M8oise agus 

. A8ron agus maithe chJoinne lsrael, do réir . 
a muintire, agus do réir thighe a naith- 
readh 


'&T. Ó thúochad bliadhan dúois agus . 
Ós a chionn go nuige caogad bhadhan 
dáois, gach éanduine de ttáinic dul do 
dhéanamh serbhíse miniostralachda, agus 
gerbhíse a núaluidh a ttabernacul an 
chomhchruinnighthe, ,. . — 

'a8 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 


. do bhádar ochd míle agus cúig chéud agus 


id. 


pgeithre fich 








Cuinneochthar an campaglan. - UIBHREACHA. — Reachd agus ofrail ne heada. 
49 Do réir aithne an TIGHEARNA do — — 14 Agus go ttiucía spiorad éada áirsion, 


. náirmheadh íad lé láimh Mháoise, gach agus go mbia sé éad ré na mhnaoi, 


7 


, 
4 


) 


éanduine do réir a sherbhíse,agus do réira mgus isí ar na ttruailleadh : nó m& thig 
taluigh : mar so do comháireadh íad leis, er weciró an éada air, agus go mbía éadmhar 
mar do aithinan TiougARNa do Mháoise. Wdo tháoibh a mhná, agus nach ttruailligh- 
: ear isi: 
me goimh vV. gc. ab Annsin bhéaruidh an fear a bhean 

0ine an champa. 5 Áisiog ar an um an airt, do bhéara sé 
ra. 11 Agas creasdughadh na héada. — ofráil ar uii an dcachmbagh cwid do 
GUS do labhair .an 'TIGHEARNA re ephah do mhin éorna ; ní chuiríidh sé ola 
; Maóise, dha rádh, ar bith air, ni modh chuirúdh se tuis ar; 
9 Aithin do chloinn Israel, go ccuirid óir is ofráil éada í, ofráil. ch i 
amach as an gn gach éan lobhar, eg t&bhairt uilc a ccuimhne. ' 

“agus gach aon ar a bhfuil silt, agus iodh' — 16 Agus do bhéara an sagart a , 

bé ar bith bhías truaillighthe o mharbh: —Mgagus suidheochuidh sé a lathair an Trog- 
3 An feardha agus an bannda aréon SxARNA Í: 

'cuirfidhe amach, taoibh amuigh don cham- — 17 Agus glacfuidh an sagart uisce 
a chuirfidhe iad; chum mach ttruaillid coisreactha a soitheach criadh; agus cuid 
siad a bhíoslungphuirt, noch a ccómh- don chnaidh bhias ar urlár an tabemacuil 
nuighimsi na meadhon. HR glacfuidh an sagart é, agus cuirfe ammsa 

4 Agus do rinneadar clann Israel sin, mnuisce é; 

'agus do chuireadar a mach táoibh a  — 18 Agus suidheochuidh an sagart an 

muigh don fhoslungphort íad: mar a wbhéan ascoinne an TTGHEARNA, agus nochd- 
dubhairt,an TrongEARNa ré M8éoise,is mar £uidh ceann na mná, agus cuirtdh ofráil 

'sin do'rirmeadar clann Israel. an ass aean iona laámhuibh, sé sa 

5 4 Agus do labhair an TIGHEARNA ré ofTáil a néada : biaidh ag an tsagart na 

Maoise, dha rádh, dáimh an tuisce searbh do bheir fa deara 

6 Ahair re cloinn Israel, a nuair do mallughadh : Í 

dhéaná& fear no bean ar bith, : 19 Agus béuruidh an sagart mionna 
noch do níd déoíne, do dhéanamh séruigh- uirres, agus déara ris an mnáoi, Mun 

the a naghaídh an TIGHEARNA, agus go ar luidh éanduine leachd, agus muna 
mbí an duine sin ciontach; ndeachuidh tá do leath téoibh a neamh- 
" T Amn sin aideomhuid siad a bpeacadh ghloine le ear oi/e a náit tháir féin, bídhsi 
noch do rinneadar : agus aiseoguidh sé saor Ó nuisce searbh so noch do chuireas an 

a choir maille ré na phrinnsiopail sin, mailúghadh : 

' agus cuirfidh na chionn an cúigeadh cwid — 420 Achd ma chúaidh tá do leath táobh 
de, agus do bhéára don té andearna an chum duine eile a náit tháir agus 
choir na aghatfdh é. má tá tú ar do i agus gur 

8 Achd muna raibh brathair géoil ag luidh fear éigin leachd taobh a muigh dot 
an duine ré leiseochta sé an díoghbháil, fhear pósta féin : 

"déantar an choir do leasughadh ris an 21 Ann sin cuirádh an sagart dr 

'TítoncEARNA, eadhon don tsagart; taobh chúram air an mnéoi maille re mijionnuibh 
amuigh do reithe an fhosuigh, le ndéantar an wmhalluighe, agus déara an sagart ni: 
siothcháin dó. ! . An mnaól, Go ndearna an TionnaRnsNa 

. 9 Agus gach uile ofráil do na huile mallughadh ugus mionna dhiót a meas 

“neithibh naomhtha bheanas re cloinn do mhuinntire, a nuáir do bhéara an Tion. 
Israel, bhéaruid siad chum an tsagairt, EARNA ar do thairbhfhéich lobhadh, agu: 
budh leis féin é. ar do bhoilg at; | i 

10 Agas budh leision neithe-ntomhtha. 92 Agus an tuiscesi chuireas an meal. 
bare uile dhuine: giodh be ar bith ní luaghadh rachaidh sé ann do mhionach, dk 
hronnfas duine don tsagart,budh leissioné. thabhairt ar do bhoilg at, agus air. dí 
1148 Seán labhuir an TíionganNa re cheathramhain lobhadh : agus a déara a; 

Maóuse, dha rádh, bhean, Amen, Amen. : 
12 Labhair re cloinn Israel, ggus abair- 93 Agus scrobhthuidh an sagart n: 


' riú, Ma théid bean fhir ar bith do leath “malluighthesi a leabhar, agus dulshílidh 


taoibh, agus coir do-dhéanamh na aghaidh, a mach úad leis a nuisce searbh : 

13 Agus go luidhfeadh feár le go col- —S94 Agus do bhéura fa deara don mnúc 
lunihe, agus go bRíoileochtar sm as radharc an tuisce searbh do bhair. an mail 
a fir, agus go ccuimmhdeochthair é go. dól :iagus an tuisce do bheir an mallughad| 
secréideach, agus isi do thruailleadh, agus rachaidh sé innte, agus Aiaádá eearbh. 
nach beith éadhuin ar bith na haghaidh,—- — 95 Ann sin glacfuidh an sagart a 
SEA SHINN DHEA Ea naie on amha gftáil éada as láimh ná sana, agus torn 





Duráe mhbosde na Nasariteach. 


wusdh an oíráil a lathair an TtGHEARNA, 
amus oíráilfidh í ar an altóir : 

26 Agus glacfaidh an sagart lán glaice 
don ofráil, ShaeHsós a cuimhne xiiú agus 
kwscíadh ar an altoir é, agus na dhíaigh sin 
áo bhéara ar an mnaoi an tuisce do ól. 

9a8T a nuair bhéara sé uirre an 
gusce Ól, tiocfuidh a ccrich, ann sin ma 
bhonn sí ar ma truailleadh, agus 
asdéarna coir a naghaidh a fr, reéhuidh 
aa tuisce do bheir an mallughadh innte, 
agus go móbiaidh searbh, agus atfuidh a 
beis. agus lobhthuigh a tairbhféich : agus 
baidh an bhean malluighthe a measc a 


28 Agus muna raibh an bhean ar na 
teaileadh, achd go mbua glan; ann sin 
idh sá saor, acus tuismeochthar síol lé. 

29 Sé so dligheadh na néud, a nuáir 
td bean a leath taoibh go fear eile a 
aáit a fhir féin, agus go mbín truallighthe ; 

30 Nó a nuar! thiocfas spiorad a néude 
airsion, agus go mbía énd air re na mhnaoi, 

go ccuirfidh an bhean a lathair an 

ICHEARNA, agus go gcríochnochuidh an 
saeart an dligheadh so aile uirre. 

531 Ann sm biaidh an fear neimh- 
chiontach ó éaiccéart, agus fuileonguidh 
sa bheanso ar son a héicceirt, ! 


CAIB. VI. 


” Dhghe mhóide na Násaráéach. 99 Modh 
. beannughadh an phobail. , 
- A GUS do labhair an TronwaRNa re 
Maósse, dha rádh, 

2 Labhair re cloinn ]srael, agus abair 
nú, A nuair dheileochus fear no bean do 
thabhairt moide mar mhóid na Nasarí- 
don FiGHEARNA: 

3 Seachonuídh sé £ fein ar fhion agus 
ar dhigh laidir, ní iobhá fineagra 
fíona, nó fneagra 8 ! 
Ibhthios deoch do 


A Ar feadh laétheadh a sheachanta ní 
Íom einní do náthear do chrann na. íneamh- 
na, Ón sceallan go nuige an I. 

5 Ar feadh laétheadh mhóide a scartha 
mí racha oirnís bhéartha ar' a chionn: 
go rabhaid na léethe coimhlíonta, ar 


edirdhealúigh £ féin don- Tr6REARNA, 
lasadh sé gus léighdh sé: do 
chialsbuibh ige & chinn fás. 

6 Ar na laetheadh a rachaidh air 


ieih don TIOHEARNA NÍ thiocfa a ngar 
éanchuirp mhairbh. 

7 Ní dhéana sé é féin 1 
son a athar, nó air són a mhathair, nó 
Ar son a dhearbhrathar, nó' ar son a 

; & nuáir rachuid déug : 
Gr aié beannughadh a Dhé ar a chionn, 
135 
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9 ar - 


Dlhighe ofráil an Nasarultach, 
8 Ar feadh aimsire a iomscartha atá sé 
naomhtha don bueasrghist Lis 
9 Agus má gheibh duine ar bith ba 
ro obann na fhochair, agus go ttruailleih 
sé ceann an a; 
beárría sé a channa ló a ghlana, ar an 
seachdmhadh 18: bheárrfás sé é. 
10. Agus ar an ochdmhadh lá do bhéara 
sé dhá thurtuire, nó dhá cholum óga, chum 


an irt, go dorus thabernacuil an 
chomhchruinnighthe : 
11 Agus ofráilédh an sagart aon aca 


ar son oirala peacaidh, agus an téun eile 
ar son ofrala loiscthe, agus do dhéana síth 
ar a shon, Óir do pheacaidh leis an marbh, 
agus naomhthochuidh se a cheann san lé 
chéadna. 

19 Agus coisreochuidh se dom Trog- 
EARra Íaéthe iomscartha, agus do bhéara 
uan don chéad bhliadhuin leis ar son ofrála 
eigcéirt: achd do chaill na láithe: do 
chuaidh thairís, ar an adhbhar gur truaall- 
eadh a ieisóghe RW é 

18 fí Agus sé so dh an Nasarnitigh, 
a nuair choimhlíontar laéthe a edirdheal- 
uighthe: bearthar é go dorus thaberuacuil 
an chomhchruinnighthe : 

14 Agus ofralfuidh sé a ofraíl don 
'TTiGuEARNA, eadhon éan úan firionn don 
chéad bhliadhain gan toibhéim ar son 
ofrála loiscthe, agus én úan bainionn don 
chead bhliadhuin gan toibhéim arson ofrála 
peacaidh, agus éainreithe gan toibheúin air 
son ofrais aes : aili, 

15 Agus cleibhin darán gan la 
cácaidhe éa phlór fhinealta cumuiscthe 
lé hola, agus abblanna darén gan laibhín 
ungtha lé hola, agus an ofráil bhídh, agus 
a nofrála dighe. . 

16 Agus do bhéara an sagart éad a 
lathair an TIGWEARNA; agus do dhéana 
ofráil pheacuidh, agus ofráil loiscthe: 

17 Agus ofráilidh sé an réithe mar 
iodhbuirt ofréla síodha don T4ICHEARNA;, 
maille ris an ccléibhín darún gan laibhín : 
ofrálfuidh an sagart mar an gcéadna ofráil 
bhídh, agús a ofráil dighe. “ 

18 Agus beárrfuidh an Nasaráeach 
ceann a íomscartha ag dorus thaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe, agus-glacfuidh 
grúsg chinn a dhealuighthe, agus cuirádh 
annsa teinidh noch fáoi íodhbuirt of- 
réia na síodha. 

19 Agus glacfuidh an sagart 'slinnéun 
bruithe an reithe, agus éanch8ca gan 
láibhín as an ccléibhín, agus éanabhlann 
gan laibhín, agus cuirfidh sé éad ar lírmh- 
uibh an Nasarítigh, tar éis grúaige a 
iomscartha do bhearradh : 

80 Agus tonnfuidh an sagart íad mar 
ofréil tonta a lathair an TIGHEARNA: ÍSs 

naomhtha so don tsagairt, maille ris a 


Modh hheanughádh an phobait. 
 nuchd tonta an slinnéun tógtha : agus 
na diaigh sin is, éidir leis an Nasarítheach 
fíon dol, 
, 81 Se,so dligheadh na Náasanteach 
noch thug móid, agus a ofráil don Tíoun- 
EARNA Íir. Son a iomscartha, taobh amuigh 
don ní do gheabhas a lamh : do réir na 
móide: tHug sé, is már sin chaithleas sé 
a dhéanamh do réir dblighe a iomscastha. 
22 49 Agus do labbair an TíongaRNya ré 
Maoise, dha rádh, 
Mis Labhair lé Haáron le na mha- 
rádb, Ar an hiodh a so bheinneo- 
ana Clais Israel, dha rádh nú, 
' an TIGHEARNA 
eibh, go cooimhéada sé sibh : 
45 Go niompóighe an TíGHEARNA & 
Laser shuilbhir r nbh, agus go raibh grás- 


; 96 aa Go hpeanh” an TIGHEARNA a ghnuis 
amaille ribh, agus go ttugaidh síothchain 


97 Agus cuirfid siad mainm ar chloinn 
“Ésrael; agus beinneocha me í 
“ . CAIB. VII. 


'Ofrála phríonnsuidhe Iracl,a ló thogbhála 
,.. “an. tabergacvuil. 10 Agus na haltúra. 
89 Labhair Día re Maoise on tsuidhe 
thrócaire. 
GUS tárla an lá do chríochnuigh 
n Eois go Bioialan án taberuacuil 
o chur suas, gur ungaidh é, agus gur 
Bhig ae é, seo a saIbh dlóiisteoineitibh 
araon a naltóir : Rá huúde shoith- 
us ur 
gha aa isan Bo BEAR 8 
9 Sí so ofráil. do rinneadar 
suidhe Israel, Fuil tighe a. nai 
(noch do bAí na. 
Fhrsciir 


nn- 
readh, 
bprionnsuidhibh ar- na 
Seal hí Ós cionn an mheid 


Agus ain a noíráil a lathair an 
faisin, sé carbuid fholuighthe, agus 
hug dhamh dhéag; carbad do dhís do 


rionsuidhibh, damh do gach 
éin uine : agus theadar | ad as coinne an 
taberaacni. 


4 Agus do labhair an 'TIGHEARNA re 
dha rádh, 
5 Glac uatha é cor go mbeidís chum 


serbhíse thabernacuil an ch 

the, do dhéanamh ; ,do bhéara tú 
íad .do na Lebhítibh, gach éan duine 
da réir a sherbhíse. 


6 Agus do ghlac Máoise na carbuid 
gun ua doimh, agus tug do na Lebhítibh 


Was sé dhá charbad ithre 
: doimh. de mhacaibh Oalaou,” dá téir a 


8. bhr tug sé ime carbuid agus 
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“$ 


-uiú: 


Ofrala phrionnsuighe b;raet. 


ochd ndoimh do mhacuibh Merán, deo 
réir a serbhíse, fa laimh ltamar mbic 
Aavou an sagart., 

9 Achd ní thug se éncheann do mha- 
caibh Chohat: do chionn gurob í serbhíás 
na sunctóra do bhcan ríu agus gurob air 
a nguaillibh do chaitbfidís sin iomchar. 

10 4 Agus do rinneadar na prioonsuadhe 

Oírala a ttógbhala na haltóra san ló a 
raibh sí ar na hungadh, eadhon is ana do 
olráladar na prionnsuidhe a nolráil a láth- 
air na haltora. 
' 11 s a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maoise, Ofráiléid siad ea nofráil, gach 
prionnsa dhíobh an a la féin, ar son 'togbh- 
la na haltóra. 

19 4 Agus dob é Nason mhac Ammtna- 
dab do threibh Iúdah, do ofral a ofrail an 
chéad já: 

13 Agus sí dob ofráil dú éan bháisín a 
mháin airgid, iona raibh comhthrom chéud 
agus triochad scceí, éan bhulla airgid 
iona raibh seachdmhodhad secel, do réir 
secel na sanctóra ; íad araon lán “do phlúr 
mhín cumuiscthe le hola mar ofráil bhídh : 

14 Eáuliach a mhAin comhthrom dheich 
secei óir, lán do thúis.: . 

15 Eán bhulog óg, éanreithe, éan úan 
don chéaid bhlíadhuin, chuin iodhbartha 
loiscthe : 

16 Ean mheannán do na gabhruibh ar 
son íodhbartha an pheacaidh:  - 

17 Agus ar son ofrála íodhbartha na 
síodha, dha dhamh, cúig reithe, cúig 
air fhiriona, cúig uain don chéad b bhliadh- 
is iad so bá hofrail do Nason mhac 
Amminadab. 

18 4 An dara l& do ofráil Netaniel 
mhac Suar, prionnsa [ssachar : 

19 Dó ofrail se ar son oíréla éan 
bháisin amháin airgid, a chomhthrom sin 
do budh céud agus tríochad seceí, éan 
bhulla airgid do seachtmhoghad secel, do 
Bál serel na sanctóra ; íad araon lán do 
bhi úr mhín cumuiscthe le hola mar ofráil 


90 Fán lach amháin, dór do. dheich 
sécel, lán do thúis : 

91 Fraaaena dh On reithe, éan Gan don 
chéad bhliadhuin, mar íodhbuirt loiscthe : 

23 Eén mheannán do na gabhruibh ar 
son oírála peacaidh : 

83 Agus mar iodhbuirt ofréla síodh- 
chana, da dhamh, cúig reithe, cúig em 
fhirionna, cuig huáin áinédon chéad 
sin is so bá hofráil do Netaniel mhac 

uar. 

9& 4 Ar an treas lá do iodhbuir Eliab 
mac Helon, priunnea mhac Sebulun : 

25 Do budh $ a iodhbuirt éanbháisín 

dairgead, a chomhthrom sin céud 
triochad secei, éan aile srgé do 


Ofrail na bprionnsuighe. 
mhodhac secel, do réir shecel na sanctora ; 
lán do phlúr mhín cumuiscthe 
mar oírail bhídh. 

hach a mháin órdha do dheich 
do thúis: 

as bhul 
on c 


SE 
il 


St 
"3 


Óg, éan reithe, éan 
bhhiadhaid, mar ofráil 


Eán mheannán do na gabhruibh ar 


mhi; 


soe oÍrála peacaidh : 

99 Agus ar son íodhbuirt ofrála sioth- 
chána, dha cúig reithe, cúig 
iaromh huoinean, i; huiin don chéai 

: 6&i so hofrail do Elab 
mhac Helon, 


350 £ An ceathamhadh la do ofráil 
Eisur mhac Sedeur, prionnsa chloinne 
BFeaben : 


Agus do budh í a ofráil éan bháisín 
Éaarcierthans chéud agus thríochad 


bhulla airgid do seachdmhogad 


réir secel na sanctóra; íad araon 
úr fhínealta cumuiscthe lé “hola, 


amháin órdha do dheich 


81 


i] 


do 


dith 
uit 


h Óg, éan reithe, éan úan 
i ihein, chum na hiodh- 
loascthe: 


Ean SHFaiRTHN do na gabhraibh ar 
: h: 


som oírala 
ar ais íodhbuirt ofrála síodha, 


reithe, bpuic, cúig 
Si dhbliadhuin: do budh i sé 


4 An cúigeadh . lé Selumiel mac 
pnonnsa cbloinne Suneon, sé 
áil 


7 Sí budh ofráil dó éanbháásin war 
sar, 4 id, dob é a chomhthrom sin céud agus 
triocbad secel, éan bhulla airgid do.sheach- 
mhodhad secel, do réir secel na sanctora ; 
fad araon lán do iama mhin cumaiscthe le 
hola mar oflraíl b 
38 Ean liach órdha do dheich secel, lan 


I 99 Ean bhuil Óg, éan reithe, 6ú 
reithe, ean úan 

Éige GIieh So ecH Re an é HraiDrIRE 
Sa Ean 
son oír8la 


Faish 
$ 


ii 
E 


do 


mheannán do na gabhraibh ar 


41 Agus ar son iodhbartha ofrala 
eíodba, dá dhemh, cúig réithe, cúig puic, 
huáin don. chéad huin: 8 80 
hofráéíl do Shelumeil mhic Sunsh- 
tokhóea. 
mhac 


49 8 An seweadh é do rinne Ei 
 Deuel, prionnsa chloinne Gad, io 


45. Do lua ! a ofráil éanbháisín airgid 
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a A oFáil do Eliearúa mhac 


. do phlár mhín chusnaiseihe, 14 hola mar 


ofráil bhídh: 


44 Ean líach amháin órdha do dheich 
secel, lán do thúis.: 


45 Eén bh ean reithe, éan 
Gan don chéid b bhuin, chum ofrala 
loiscthe : 


46 Ean mheannéán do na gabhruibh ag 
son oíráúla peacuidh : 

47 Agus ar son íodhbartha ofrala síodha, 
da dhamh, cúig reithe, cúig puic, 
huáin don chead bhliadhain : sí so adh 
ofráil do Eliasaph mhac Deuel. 

48 4 (Agus do ofráil Elisama mhac Am- 


mabud, aasirnhiR Aims ai chloinne Ephraim, an 


Bhre FE í a ofiréil éanbháisíé a 
ain airg, dar chomhthrom céad 
tríochad secel, éanbhulla airgid do eacha, 
mhodhad secel, dó réir secel na sanctóra ; 
íad araon lán do phlúr mhín cumaiscthe lé 
hola mar ofráil bhídh : 

50 Ean líach amháin órdha do dheich 
secel, lán do thais: 

51 Eán bhuló éan reithe, éan úan 
don chéad bhlifdhuin, mar ofréil loiscthe. 

52 E&An mheannán do na gabhruibh ar 
son oírála peacródh : 

58 A us ar son iodhbartha ofrala sioth- 
bind, & dhamh, cúig reithe, cúig puic, 

huáin don chéal bhlhiadhuin: sí so 


Amnahnd. 

54 4 Ar an ochdmhadh la do ofráil Ga. 
maliel mhac Pedasur, prionnsa chloinne 
Manasseh: 

55 ph eh shaiiearsaaigieiwaaia 
mháin airgid do chomhthrom ceud gus 
triochad secel, ean bhulla Airgid do 
sheachd secel do réir secel na 
sanctÓra; íad araon lán do phlúr mhín 
chumuiscthe le hola mar ofrail bhídh : 

56 Eán liach órdha do dheich secel lán 


57 Eán bhulóg óg, éan reithe, éan úan 
don chéid bhliadhuin, mar ofráil loiscthe : 
58 Eán mheannán do na gabhraibh ar 


son oíré]a peacaidh : 
59 Agus ar son horses ram 
t 


chána, dha dhamh, ch reithe, c 
cúig húam don chéad bhliadhain 
ofráil Ghamaliel mhac Pedasur, 

60 fí Ar an naomhadh lá do ofráil 
Abidan mac Gideon), priunnsa chloinne 
Beniamin : 

61 Do budh i a ofiéil ain éanbhfíúisin 
h. airgid, car chomhthrom céud agus tríochad 
secel, éan bulla airgid do sheachdmhoghad 
secel, do réir secel na sanctóra ; íad araon 
lán do phlúr mhín cumuiscthe lé hola ar 
son o bídh : 

63 Ean lach amháin órdha do dheich 
sec€l, 18&n do thGis: 


.do thúis: 


i 


ffrail na bprionnsuighe. 

65 Eán b óg, éan reithe, ean úan 
don chéid 'bhlíadhuin, mar ofráil loiscthe : 
. 64 Aon meannán do na gabhreibh ar 
son ofrála peacaidh : 

65 Agus ar son íodhbartha ofrála síoth- 
cheana, dhá dhamh, cuig reithe, cúig buíc, 
cúig húain don chéaid bhladhain: si so 
. éad ofráil do Abidan mac Gadeone. 

66 4 Ar an deachmhadh lá do ofráil 
Aihieser mhac Auimmisaddai, pnonnsa chloin- 
ne Dan: 

Wxí Do gs - irish éan bhéisín 
8óin airgid, do cho; sa céad 
tríochad secei, éan bhulla airgid do iheachd: 
mhoghad secel, do réir. secel na sanctóra ; 
íad araon lan do phlúr mhín cumaisce lé 

bole mar ofráil bhuih : 

68 Aon liach amhéin órdha do dheich 
secel, lan do thais: 

. 69 Eán bhelóg óg, éan réithe, éan úan 
don chéaid bhliadhuin, mar ofráil loiscthe : 

70 Eán mheannán do na gabhruibh 
mar ofráil idh: 

71 Agus mar íodhbuirt oírala síoth- 
cháma, db& dhamh, cúig reithe, cúig buic, 
cúig hóain don chéaid bhlíadhuin: do hí 
so ofráil Ahieser mhic Ammisaddai. 

79 f Ar an éanmhadh lá déug do 
efráid Pagiel mhac Ocrain, prionnsa chloin- 
ne Áser: i 

73 Do budh í a ofráil éan bhéisín amh- 


ain aiigid, dar. chomhthrom céad s 
tríochad secel, éan bhulla airgid do ácachd:. 

secel, do réir secel na sanctóra ; 
íad araon lan do phlúr mhín chumuiscthe 


le hola már ofráil bhídh : 

T4 Eán liach amhain órdha do dheich 
secel, lán do thais: ! 

75 Fán bhulóe óg, éan reithe, éan úan 
don chéid bhliadhuin, mar ofráil loiscthe : 
. 76 E&n mheannán do na gabhruibh 
mar ofráil pheacaidh : : 

.?7 Agus mar íodhbairt oírála síoth- 
chána, dhá dhamh, cíng reithe, cúig buic, 
cuig húain don cheaid bhliadhuin : do budA 
$ so ofráil Phagiel mhic Ocrain. 

78 4 Ar an dara l& déug do o/ráil 

Ahira mhac Enan, prionnsa chloinne 
Naphtal: : 
; 79 Do budh) a ofréal éanbhíisín amh- 
áin airgid, dar chomhthrom céad agus 
tríochad secel, ean bhulla airgid do seachd- 
mhoghad secel, do réir secel na sanctóra; 
iad araon lan do phlúr mhín cumaiscthe 
le hola, mar ofráil bhídh : 

8D Aon liach amháin órdha do dheich 
secel, len do thuis : 

81 Eóán bhulóg óg, éan reithe, éan úan 
don chéad bhliadhuin, mair ofráil bhidh: 

89 EAn mheannán do na gabhruibh ar 
son ofrála idh: 

83 Agus ar son iodhbartha ofrála, síoth- 
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Uile thabhartuss na haltaro. 
chana, dhá dhamh, cúig reithe, cíiig buic, 
cúig húaim don chéaid bhhadhuin : do 
budh í so ofraíl Ahira mhic Enan. 

84 Dob éad so tabhartuis na haltora, 
ann sa la ar hungadh í, ó phrionnsadhuibh 
Israel: dhá bháisin déug airgid, dá chupán 
déug airgid, dha liach dhéag óir: 

85 Gach éan bháisin airgid ag ceomh- 
fhromadh chéud sece[ agus tríochad, gach 
éan bhulla seachdmhoghad : do comh- 
thromaigh ha huile shoithighe airgid” dha 
mhíle agus ceithre chénd secel, do réir 
secel na sanctóra : 

86 Na lacha airgid do bhádar a dó 
dhéug, lán do thúis, ag comAthromadh 
deich seceí gach: líach dhíobh, do réir secel 
na sanctóra : Ór na líacha uile bá céad 
agus fichthe seceí é. 

87 Na daimh uile dón ofráil loiscthe 
do bhádar dh& bhulóig dhéug, na reitheadh 
a dó dhéug, na húain don chéid bhhadhain 
a dó dhéug, maille re na nolTáil bhídh : 
agus meannáin na ngabhar ar son ofrála 
peacaidh a dó dhéug. 

88 Agus na huile daimh chum íodh- 
bartha na hofrála síothchána do bhádar 
a ceathair fithchiod do bhuloeguibh, na 
reitheadha sé fichid, na buic sé fichid, na 
húain don chéaid bhliadhuin sé fichid. Dob 
íad so tabhartuis na haltóra, tár éis a 
beith ungtha. 

89 48 Apus a nuair do bhi Máoise ar 
ndul -e steach a ttabernacuil an chomh- 
chruinnighthe do labhairt rís, ann sin do 
chuala sé guth neach ag labhairt ris a 
mach as cathaoir na trócaire noch do óbAí 
air airc na fiadhnuise, Ó edir an da che- 
rubhin : agus do labhair sé ris. 


CAIB. VIII. 


Lasadh na lampuidheadh. 5 Cossreacadh 
na Lebhiueach. 93 ÁíGns agus aunsór 
& serbhise. 


GUS do labhair an TIGHEARNA re 
Maoise, dha rádh, 

9 Labhair ré Haaáron, agus abair ris, A 
nuair liasías tú pa lampuidhe, bhéaraidh 
na seachd lampuidhe solus thall ar aghaidh 
an choinnleora. 

3 Agus do rmne Asron sin; do las 
sé a jlampuidhe ar aghaidh an choinnleora 
thall, mar do aithin an T1iGHEARNa do 


. Mháoise. 


A Agus do bhí a nobairs an cheána- 
leora dór bhuaaite, go nuige a. chos, go 
nuige a bhlátha, do óáí dobair bhuailte : 
do réir na cosamhlachda do thaisbén an 
TronsanNa do Mháoise, mar sin do rinne 
só an coinn]eóir. 


5 4 Aba do labhair an TIONEARNA Ic 
Máoise, rádh. i 


Glanta na Lebhileachába. 


6 Bear na L,ebhíitigh ó bheith a measc 
ciomne Isrnel, glan íad. 

T wnnrso dhéanas tú riú da nglan- 
adh: 3 uisce glanta orra, agus bear- 
rmmiis a bhfeÓil uile, agus nighdis a néad- 
wghe, agus sar sin déaindís íad féin 

8 Ann sin glacaidís bulúg óg e re 
aa hofráil dha bloisait sisi, 
min hola, agus glacfa tusa bulóg óg eile 


Fr Agus do bhéara tú na Lebhitigh as 
cuinpe thabernacuil an chomhchruinnigh- 
the: agus cruinneocha tú; a bhfochair a 
cheile coimhthionól chloinne Israel Ba: 

10 Agus do bhéara tú na Lebhíti 
lathair an TICNEARTNA: agus Cuirfid clann 
lae! a lamha ar na Lebhítibh : 

11 Agus do dhéana Aáron na Lebhítigh 
éodhbauirt a lathair an TIGHEARNA mar 
eíral ó chloinn Israel, chor go ndéanuid 
serbhís an 'TIOHEARNaA. “- á ie 

cuirid na Lebhítigh a lám 
ar thá haibh na mbulóg : agus do dhéana 
tu íodhbuirt daon aca mar ofráil pheacaidh, 
sgus don dara mear ofráil loiscthe, don 
TionmranRYya, do dhéanamh siódha do pa 
Lebhiubh. 


18 Agas cuiríe tú na Lebhítigh a lath- 
ar Airon, agus a lathair a mhac, aeus 
ofraifidh tú íad mar ofráil don Tícg- 
SaR1Sa. 

14 Mar so scarfas tú na Lebhítigh ó 
bheith a measc chloinne [sráel : agus budh 
horasa na Lebhitigh. 

15 Agus na dhiaigh sin rachaid na Le- 
blunigh a steach do dhéanamh serbhíse 
thabernacuil an chomhchruinnighthe : 
cianta tú; fad, agus do dhéana tú a noíráil 

mar iódhbuirt. 


“6 Oir dhamhsa go hiomlán íad 
6 bheith a measc chloinne Ísrael ; a nAit 
gach aoin dá nosclann an bhrú, eadhon a 
séit pa do chloimn [Israel uile, 
8io ghlac min chugam íad. 


17 Oír i liomsa uile Sarraósmmin pipe i 


inas SE 

sa ló ar bh mé “uile. 

cerch má Hésipte do uaseohuigh le chéilí a 
dhamh fém. 


18 do ghlac mé na Lebhítigh ar 
ge “péonilhimaceróseéiine i iná se), 

19 Agus thug mé na gpiis 
tiusdhlacadh do ASron ibh 
as measc chloinne I Fia dháacsiih 
serbhíse chloinne Israel 8 tabefascuil an 


, agas do dhéanamh 
áodha ar son lsrael : cor nach bía 
Nia shanac chlolans Leracls aeir hioo- 
faid clann Israel ab don tsanctónr. 

' 80 Agus do rmne Aaron, 

Agus. ailias Israel 

uile, do na Lebhinbh do réir a nuile ní 
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CAIB. IX. —Leis a Tionganna na Lebhitigh 


dar aithin an TíonEaRWaA do Mháoise a 


". ttaobh na Lebhíteach, mar sin do rinneadar 


clann Israel ráu. 

81 Agus do glanadh ne Lebhítigh, 
agus do tétifhán néaduighe; agus de 
ofráil péma íad mar thábhartas a Íachair 
an TIGHEARNA; agus do rinne Aáron síth 
dhóibh dá nglanadh. 

23 na dhiaigh sin do cheaadar na 
Lebhíugh a steach do dhéanamh a geen- 
bhíse a ttabernacuil an chomhchruinnigi- 
the a lathair Aáron, agus a mhac : mar 
do aithin an TIGuEARNA do Mhaóise a 
ttaobh na Lebhíteach, is mar sin do rinne- 


adar rinn. . 

23 9 Agus do labhair an TiongaRwa 
ré Máoise, dha rádh, 

94 Sé so an uí bheanas ris na Lebhwibh : 
Ó chúig bliadhna fithchiod dáois Ós a 
chionn rachuidsiad astéach dtúirfheithiomh 


mil bainc thabernacuil an chomhchruinn- 


25 Agus Ó aois c blíadhan scuir- 
fidh gach aon díúirfheithiomh ar a sherbhís 
sin, agus ní dhéana sé uí ís mó do sherbhís: 

46 Achd do dheanuid fíritheolamh a 
bhfochair a ndearbhráthaír a ttabernacuil 
an ch the, do choimhéud an 
chúruim, agus ní' aid serbhis ar bith. 
Mar so do dhéana tú rie na Lebhiubh a 
ttaoibh a gcúruim, 


CAIB. IX. 

Ordughadh na cósga ar. 6 Am oile 
Fad cháisg. 15 Gluaiseadh agus suidh- 
eadh chluinn Israel, do réir an néull. 

GUS do labhair an Tionranysa ne 
Maoise a bhfásach Sínai, annsa 
chéaidmhí don dara bliadhuin tar éis a 

Grachta amach as crích na Hégipte, dha 


rádh, 
9 Cumhdaighdís clanna Israel mar an 


Lowaaiig an cháisg iona am iomchubhuidhe 


3 Annsa cceeathramhadh la déag IR 
mhíse, tráthnóna, cuimhdeochtháoi é iona 
am cinnte féin: do réir a uile ghaádha, 


“agus “ réir a uile chustuim, chuimhdeoch- 


& sw do labbaír Máeoise re cloinn Is- 
rae], an cháisg do choimhéad. 
5 Agus do choimhéid síadean an cháúisg 
an ceathramhedh lá déug don. cheaidmhí 
baideóne á bilheach Sínéa : do réir & 
huile neithe dar aithin an TIGHEHARNA 
do Mháoise, is mai sin do rinneadar clana 
Israel. 
6 4 Agus do bhádar dáoine áirghe, 


' do bhí trueillighe le corp dhuine mhairbh, 
.go nar bhféidir leó an chúisg do chomhéad 


an lásin : agus tangadar a laithair Mhaólae 
agus a luhair Aaron an lósin féin: 


- 





' 
v 


Dlighe na chaisge. - 
7 Agus a dubhradar na dáoine sin ns, 
Atámuid neamhghlan ó chorp dhuine 
mhairbh : uiinesin atamáoid gar gcong- 
mhail air ar nais, nach. bhféadmáoid 
olráil diodhbuirt don 'I'IGHEARNA na am 
cinnte féin a measc chloinne lsrael ) 

8 Agus a dubhairt Máoise riú, Fanuidh 
bhur gcomhnuighe, agus cluinfe misi créud 
aithéonas an TIGHEARNa bhur ttaobh. 

9 4 Agus do labhair an TreHEaRNa ré 
Maoise, ga rádh, 

10 Labháir ré cloinn Israel, gá rádh, 
M& bhíonn éanduine aguibh no da bhur 
sliochd neamhghlan ó chorp mharbh, no 
mhá óAáth: a tturus a bhfad úaibh, thairis 
sin cuimhdeochthaoi an cháisg don Tiou- 
EARNA. 

11 An ceathramhadh lá déag don dara 
mí trathnóna chuimhdeochthaoi é, íostaoi 
& maille ré harán gan laibhín agus re 
lubhionaibh searbha. 

129 Ní fhúigíid síad éinní dhe-go maidin, 
mi bhriséd siad annchnaimh dhe: do réir 
uíle órduighthe na Cáésga cuimhdeochuid 
siad é. 

13 Achd an duine bhias glan, agus 
nach hía ar turas, agus ie eas Bha 

an cháisg do choimhéad, gearrfuighear 
ai ain chúinn amach ó na Shine : 
do chionn nach ttug sé leis ofráil an Trrcu- 
EARN a na ham cinute féin, biaidh úalach 
& pheacuidh $ir an bfear sin. 

14 Agus ma thig coimhidhtheach ar 
cuairt bhar measc, agus ccuimhdeochuidh 
sé an cháisg don TIíGHEARNA ; do téir 
órduighthe na c8Asga, agus do réir a 
mhodha sin, do dhéana sé : éan ordúgh- 
adh amháin bhfas aguibh araon don choim- 
hídhtheach, agus don té bearthar san tír.' 

15 $ Agus an la do tógbhadh suas 
an tabernacuil do fholuigh néull an taber- 
naouil; eadáon, páilliún na 8iadhnuisí : agus 
trathnóna do ar an ttabermacuil mar 
do bhiadh táimhseanadh tineadh, go maidin. 

10 Is mar sin do bhi ae a gcomhnuidhe: 
do fholchadh an néull é san /ó, agus 
eosamhlachd teineadh sa noidhche. 

17 Agus a nuáir do tógfaidh an néuil 
súas Ón tabernacuil, annsin do ghluaiseadh 
-elamn Ísreel: agus ennsa nait a ccomh- 
nuigheadh an néull, annsin do shuidheadh 
clann Israel a lóistíne. : 

18 Ar aithne an TiGnEARNA do ghla- 
aiseadh clann |lsrae!, ar akdhne an 
“ProungaRNa do shuidhedís: an feadh do 
fhanfadh néull ar an ttabernacuil do 
chomhnuighedis annsna lóistínibh.. , 

19 Agus a nuáúir do fhanadh an néall a 
bhfad mórán do laóthbh ar an tabes- 
nacuil, annsin do choimhéadaadís clann Is- 
raei cúram an TIONEARNA, Agus ní aistri- 
ghedís,. . we 


UIBHREACHA. Mar ghluaisan neull do ghluais Brael. 


920 is mar: sin do bhí a nusfir 
bhíodh an néull beagán do laéthibh air 
an tabernacuil; do réir.aithne an Tron- 
EARNA do fhanaidís iona lóistínibh, agus 
do réir aithne an TIGHEARNA do ghluaisidís. 

21 Agus is mar sin do bhí, a nuáir 

fhanadh an néuil ó thráthnóna go 
Tpaidin, agus go ttógtháoi an néull súas 
ar maidin, anneín do ghluaisidís : mas do 
ló nó doidhche tógfuidh an néull súas, do 
ghluaisidís. 

2929 NÓ da madh dh8& 18 é, nó mi, nó 
blhadhuin, do fhanfadh an néull ar an 
ttabernacuil, ag fuireach air, do chomh- 
nuighedís clann Israel ann a lóistínibh, 
agus ní ghluaisidis : achd a nuáir a tógtháói 
súas é, do ghluaisédís. 

28 Do réir aithne an TIGHEARNA do 
chomhnuighedís iona lóistínibh, s ar 
aithne an TIGHEARNA do ghluaisidis : do 
choimhéadaidis cúram an TioHEaAnRNA, 8r 


aithne an TíoGHEARNa le láimh Mhaóise. 


CAIB. X. . 
Foghna na sdoc airgid. 14 Orduighe 
hluásachd an phobail. 35 Guidhe 
haoise an am gluasachd, agus an am 
couhnuighe na hairce. 


GUS do labhair an TIGnEAaRNA ré 
Maóise, dha rádh, 

9 Déana dhuit féin dha thrumpa airgid; 
do phíosa iomlán dhéanas tú'íad: go 
ngnathuighidh tú íad ag gairm a noireachd- 
uis, agus do ghluaiseachd na slúagh. 

3 Agus a nuáir shéidfúighear íad, cruin- 
neochud uile chugad ag dorus thaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe. 

4 Agus muna séidfid achd éantruampa, 
annsin cruinneochuid na prionnsuidhe soch 
as cinn ar mhíltibh chlóinne Israel, íad 
féin chugad. : 

5 A nuáir shéidíidhe dh, ann- 
sin rachaidh na foslungphoirt noch bhias 
don táobh shoir ar a Sáphid : : 

6 A.nuáir bhuailfeas sibh furfhogradh 
an dara huáir, aunsin gjuaisúid na slúai 
bhias don téoibh theas ar a naghaidh : 
séidfid furfhogradh chum a naistir. ' 

7 Achd a nuair bhias an chomhthionól 
ag cruinniughadh a Faosa a chéile, baáilfe 
tusa, achd ní bhuailfe tú furíhogradh. 

8 Agus is íad clann Aáron, na sagart 
shéidíeas na trumpuidhe; agus biadh 
aguibhs: mar ord gorruidhe ar 
feadh bhur ngeinealach. ' 

9 Agus m& théid sibh a ccogadh ann 
bhur ndúthaigh a neghaidh na námhad 


noch bhuaidhnoe sibh, annsin buailíidhe 


furfhograd trurnpadhuibh; 

a Cach aa a jathair an To. 
cARNa bhar sáorfúighear Si 

ó bhur námhuid. ai - 


EA a am AR as 


Oráwshadh narbrat. 


10 Mar an gcéadna a ]ó bhur luth- 
ghaire, agus ann bhur laethibh féasta, agns 
a ttosuighibh bhur míos, buailídhe bhur 
tmrampuidhe ós cionn bhur nofrála loisc- 
te, Ós cionn íodhbartha bhur nofrála 
dodichana ; chor 
chuimhm h a lathair bhur Nde: misí 
sn Ticur ana bhur Ndía. 

11 4 Agus táinic a ccrich na fithchiod- 
mhadh lá don deara mhí, 8nnsa dara bhlíadh- 


an, gur tóúmbhadh súas a néull ó thaberna-— 


cusl na hnuise. 

18 Agus do ghluaiseadar clann [srael 
ina tturus as fasach Shínaái; agus do fhos- 
uigh an néull a bhfásach Pháran. 

15 Agus do thionnscnadar a tturus ar 
tás do réir aithne an TronEARNa lé láimh 
Mhaóise 


14 9 Annsa chead áif.do chuaidh brat- 
ach champa chloinne Iúdah do réir a 
sleagh : agus do báí Nason mhac Amina- 
dab ós cionn a shlúaigh. ! : 

15 Agus ós cionn slúaigh threibhe 
ddoinne lsachar do bhí Nataneel mac 

16 Agus Ós cionn slúaigh threibhe 
dchiomne Sebulun do bAí Eliab mhac Helon.' 

17 Agas an -tabernacuil sios; 
agus do ghlunimiodar míc Ghetson agus 
tabernactil. 

18 48 Agas do ghluais bretach champa 

ar a idh do réir a slúagh: 

do bhí Elisur mhac Sedeur Ós cionn a 

3. 

19 Agus do bá; Selumiel mhac Surisada 
da:- ós cionn slóigh threibhe chloinne Si- 
teou- 


Éá 


20 Agus ós cionn slóighthreibhe chloinne 
Gad do bhí Ehsaph mhac Deuel. : ) 
81 


isa do ghlúaisiodar na Cohatítigh, 


ag iomchar na sanctóra : agus do chuir: 
eadarsan ceile an tabernacuil súas a gcoinne 
a tteachda. ! 

922 6 do ghluais bratach champa 
chloinne áim do réir a slúagh : agus 


ós cionn a narmála do bAí Elisama mhac. 


Ammhud : 

923 ass Ós cionn slóifPh threibhe 
choinne Manasseh do bhí Gamalel mhac. 
Pedasur ; 


94 Agus Ós cionn slóigh threibhe 
chiomne Beniamin do bhí Abidan mhac 
creach, | 


25 8 Agus do ghluais bratach ehampa 
chloinne Dán bhan ie noch do bhí ar dheir- 
eadh na gcampndh uile ar fadh a siaangh : 

óscionn a sloigh sin do bhí Ahieser 


Amisaddai. 
26 Agus ós cionn slóigh threibhe chlo- 
ine Aser do bhí Págjel mhac Ocran. ; 
97 Agus ós cionn slóigh threibhe 
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CAIB. Xf. 


go mbéid aguibh mear 


nághaidh,'ag iomchur an 


Bheir Maoise Rague leis. 
chloinne Naphtali do bhí Ahíran mhac: 
an, ' 

28 Mar so do b4; aistior chloinue Israel 
do reir a slúagh, a nuáir do ghluaiseadar 
ar a naghaidh. 

. 99 9 Agus a dubhairt Maúise ré Hobab, 
mhac Raguel an Mídianiteach, athair 
mhn& Mhaóise, Atamáoidne ag tríall gus 
a náit air ar labhair an TionEARNA, ga 
rédh, Do bhéura mé dháoibhsi é : tárrsa 
lhnn, agus do dhéanam maith dhuit : Óir 
do labhair an TícurARNa maith do théoibh 
Israel. ' á 

' 80 Agus a dubhairt seision ris, Ní rach- 
ad; achd rachad dom dhúthaígh féin, agus 
go nuige mo gháol. 

1 Agus a dubhairt seision, Na fág sinn, 
íarruim mar athchuinehidh órt:; Ó tharla a 
fhios agad go bhfailmid! ar tá camba dhéan- 
amh san bhfásach, agus go mbia" tusa a 
náit súl dainn. i 

89 Agas is amhla bhías, má thig tíí linn, 
go deimhin biúidh, gach maith da ndéana 
an TronHEaRNa dhúinne, do dhéanuimne a 
leithéid duits. 

83 4 Agus do imthigheadar Ó shliabh 
an TIGHEARNaA aístear thrí la: agus airc 
chunnartha an TrGHgEaRNa ag imtheachd 
rompa a naistior na ttrí la, diarruidh áite 
goiihiúidhe dhóíbh. á a 

834 Ata do bAíodh néull an TrIGHEARNA 
orra fan ló, a nuáir do théidís amach as an 
bhfoslungphort. : is St 

35 Agus tárla, a núáir do ghjuáiseadh a 
náirc ar a hághmaidh, go' nabradh Maóoise, 
Eirigh súas, a TnIiGHEÁRNA, aéus bíodh 
do naimhde ar na scabadh ; agus an drung 
fhuathuigheas tú teithidís romhad. 

36 Agus a nuair 'do chomhnuigheadh, 
déaradh sé, IÍIonntoigh a THIGnEARNA, 
chum na niomad milteadh chlóinne Ísrael. 


! CAIB. I. ' 
Do tach taabheeeh talach an phobust le 
teine. 18 Gheall Día táth feóla dhóibh. 


84 Do orduigh Déa an sanhedrim, no 

an 19 seanoireadh. 

AS a nuáir do iomchasáoid an pobal, 

do chuir sin fearg nr an TTOHEARNA: 
agus do chualuidh an TIGHEARNA f$in; 
agus do lasadh a fhearg; agus do las 
teine an TTGHEARNA na measg, agus do 
loisg an Juchd dó bhí a nimlibh an champa. 
- 2 Agus do éigheadart an pobal ar Mha- 
Óise; agus a nuair do rinne Maóise urn- 
aighe chum an TíGnEARNa, do múchadh 
an teínidh. 

3 Agus tug-Taberah dainm ar a nÉit : 
do chionn gur loisc teine an TIOHEARNA 
na measg. 

: 4 Agus iomad da raibh na measc do 
ghlac ainmhian íad : agus clann Israel. 


s 


Caeineal agus daih an mbanna. 
mar an. a do ghuiléadur a rís, agus a 
has Cia bhéarus feóil dúinn ré na 
ithe? : 

5 Cuimhnígheaméóoid ar a níasc, do 
ithmís annsa Négipt a naisgidh; na cúla- 
ráin, agus na mealbhucain, agus am lus, 
agus na huinniuin, agus an gháirleóg :. 

6 Achd a nois até ar nanum ar ttiurm- 


Gghadh súas: sú bhfwil ní ar bith aguinn: 


annois, achd an mannasa amháin, 3;os ar 
radharc. . 
7 do báí an manna amhuil síol 
coriander, agus a dhath amhuil dath 
bdeilium. & ó 
' 8 Agus imthigheadh an pobal 
gcudirt, agus do chruinnighedís é, agus do 
mheiledís a muiltibh á, no do bhrúighedís 
é a móigeur, do bhruithedís a noigh- 
pibh é, agus do nighdis cúécuidhe dhe: 
agus do bhí a bhlas uil blas núadhóla. 
9 Agus a nuáir do thuiteadh an dríichd 
sr an ccampa sa noidhche, do thuiteadh 
an manna air. i : 
10 4 Annsin do chualuidh Maóise an 
pobal ag gul ar feadh a muinntire uile, 
gach &on díobh a ndorus a lóistín féin : 
agus dó hadhnadh íeaig an TIGHEARNA 
go mór; do bhí Maóise íéargach mar an 


ua. 

11 Agus a dubhairt Maóise ris an 
TriGuEanNa, Créad far chrádh tú do 
shérbhíseach ? créad fa nach bhfuair 
mé fabhar ad lathair, as ar chuir tú úalach 
na inesi úile rum? . 

19 An uiisi do ghein an pobalso uile? 


am damh rugadh iad, as a nairbeartha. 


riom, Íomchair ann tíocras iad, (mar ioun- 
chrasan tathair-altrannus leanbh na cíche), 
gus an bfearann do mhionnaidh tú da 
naithribh ? 

13 Cáit asa uinnsi feóil ré tab- 
hairt don phobalso uile? óir guilid siad 
órum, gá rádh, Tabhair dhúinn feóil, go 
gíthmís 1. 

14 Ní fhéaduimsi na dáoinesi uile diom- 
char am áonar, do chíonn go bhfuil se ro 
throm agum. 

15 Agus mas mar so dhéanas tú riúm, 

idhim thú, marbh mé, ar ball, agus ma 
Saiiiimáin seeehr rd gahagighúiiE 

ycim mo i éile. 

16 4“ lór a dubhairt an TICHEARNA 
ré Maúise, innigh c 8 seachd- 
mhochad leac da. Shane a bai aith Israel, 
shean aithne dhuit as as sinsir an 

, 38u5 na noifigi a cionn ; 
Sgustsbhan íad go tabernácuil an chomh- 
chruinnighthe, go rabhaid na seasamh ad 
fhochairsi annsin. ! 

17 Agus tiucía misi a nuas 
ése me riot annsin: agus beanfa mé don 
spioraid alá ortsa, agus cuiríe mé orrasan 
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UIBHREACHA. 


labhe- 


- v 


Bheirthear feoil dhabk, 
6; aga iomchóruid siad Gúalach na ndaoine 
leachtsa, ionnus nach niomchoruidh tusa 
leachd féin &. 

18 4 Agus abairsi ris an bpobal, Be- 
aunnuigidh sibh féin a ccoinne an laoi 
márach, agus íostáoi feóil : (óir do ghuilea- 
bhair a ccluasabh an TIGHEARNA, da 
radh, Cia bhéuras feoil dúinn ré na hithe ? 
Óir is maith do bhadhas aguinn sa Négint): 
uime sin do bhéura an TIíGHEARNA leoil 
dáoibh, agus íostáoi í. 

19 Ní Féanlá amháin íostaoi, no dhá la, 
nó cúig lá, nó deich la, nó fhithche lá ; 

90 Achá an feadh míosa iomláine, nó 
go ttí sé amach ar bhur srónphollairibh, 

s go réibh glonnmhar agubh: do 

ionn gur tharcuisnigh sibh an Tiog- 
EARNA uoch afé bhar measc, agus gur 
guileabhair d& mnaí drink Créad as a 
ttangamar amach as a iNégipt 

91 Agus a dubhairt Maise, An pobal, “ 
a Baibaih na measc, grain sé ais 
míle coisighe; agus a dubhairt tuea, 
bhénra mé feóil daoibh, ar feadh míosa ré 
na hithe. 

22 An muirúíighear ne tréada agus na 
sealbhadha dhóibh, da sásadh ? nó an 
ccruinneochthar íasc na fairge uile a 
bhfochair a chéile dhóibh, da sásadh ? 

93 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maóise, A ndeamadh lámh an Tion- 
EARNA níos giorra? do chífe tú a nois an 
ttiocfa míocaÍsa a gcrích dhuitai nó nach 
ttiocía. 

94 4 Agus do chúaidh Maóise amach, 

us do innis don phobal briathra an 
TioicanNa; agus do chruinmgheádar a 
bhíochair a chéile an seachdmhoghad do 
shiansearuibh an bos agus do shuígh- 
eadar fa ccúairt timchioll an tabernacuil. 

25 Agus táinic an TIOREARNA & nuas 
a néull, agus do labhair ris, agus do thóg 
cuid don spioraid do bááíá air, agus tug, 
don tseachdmhodhad séanóir é: agus 
tárla, a nuáir do chomhnuidh an spiorad 
orrasan, go ndearnadar fúigheadoireachd, 
agus nár stadadar. - 5 

26 Achd do fhanadar días do na dáoin- 
ibh annsa cham is é dob ainm do 
dhuine aca Eldad, agus ainm an fhir eile 
Medad : agus do chomhnuidh an EU 
orra; agus do budA don luchd do bhi 
scríobhtha íad, achd ní dheachadar amach 
chum an tabernacuil : agus do ri 

987 Agus do rith duine, agus do innis do 
Mhaóise, a dubhairt, Atá. Eldad agus 
Medad ag thidheadúireachd san cham 

28 Agus do fhreagair Íosua mhae óNun, 
serbhíseach Mhaúise Ón 8ois Óig, sgus 8 
dubhairt sé, A thighearna a 8 


toimnisc íad. 


Muirtiocus Mhiriam agus Aaroin. CAIB. XII, XIII. Feargan Tíonsanya na nághaidh, 


239 Agus a dubhairt Maóise ns, An. 
bhfuil tnúth ortsa ar mo shonsa ? do bíearr 
bom go mbeidís pobal an TIGHEARNA uile 
ua bhlaighibh, agus go ccuiríeadh an Trong- 
Euasa A reie orra. 

30 Agus do chúaidh Maóise don cham- 
Fa, é féin agus sinnsir lsrael. 

31 € Agus do chúaidh gaoth amach ón 
TrionsanNAa, agus tug gearraguirt Ón 

! agus léig síos [aimh ms an 
ccampa ód, mar do bheith sé uidhe laoi 
dom táoibhse,: agus nidhe láoi don táoibh 
ele ía gcuairt timchioll an champa, agus 
umchioll dhá chubhád dáirde ar gnúis na 


un. 
39 Agus do sheasadar an pobnl súas ar 
an laoi sin, agus ar feadh na hoidh- 
SuTASS AE Sa ah Bainc ghach 
chruinnigheadar na gearraguirt : 

ag té is jugha do cruinnigh do chruinnigh 
sé deich hemer : agus do leathnuigheadar 
id fa gcuáirt timchioll an champa uile 

útbh léin. : 

SS Agus an feadh do bAí an nfeóil fús 
shr a bhéaclaibh, agus fús roimhe na 
cogpadh, do hadhnadh íearg an Tiog- 
EARBa A&A maghuidh an phobuil, agus do 
bhuail an TIGHEARNa an pobal lé pláigh 
romhóir. | 

34 Agns do ghoir sé Cibrot-hataabhah 
dainm do náit : do chionn gurob annsin do 


i 


4- 


adhiaiceadar an luchd air a raibh an' 
tansmhian & . 


55 Agus do aistrigheadar an pobal ó 
Cibrot-hataabhah go Haserot; agus do 
íbosadar ann Haserot. 


CAIB. XII. ' 
Do laighiseadh lubhra Mhiriam. 
As do labhair Mirtam agus Aáron a. 
nagbaidh Mhliaóise ar son na mná 
don Etiophia noch do phós sé: Óir do 
phós sé bean Netíopia. 

2 Agus a dubhradar, An tré Mhaoise 
amhain do labhair an TíongaRNA? a né 
nach ar labhair sé thrídne mar an gcéad- 
na? Agus do chúalnidh an TIGHEARNA 
-n. s 

3 Annois deo bí an duine Maóise 
rosbeimh, Ós cionn a male dhuine da railA 
ar ghnúis ne talmhan. 

4 Agus do labhair en TIíonnRaRNA go 
hobann ré Maóise, agus ré Haáron 


bpilá téanic an Binsa as Rimreiis 
Uéir méill, agas do a mdorus .an 
tabernacuil, agus do ghein Aáron agus 
: agus tangadár araan amach, 


$ a Fhapgrr geision, Eastigh an- “ 
i 


nois mo bhríathra 


&ta faidh bhar measc; 
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Uais! an TIGOREARNA íoillseochad mé féin 
do a bhfis, agus laibheora mé ris a naigs- 


7 Mo sherbhíseach Maóise ni bhfuil sé 
mar sin, noch atá fírinneach a measc mo - 
thighe uile. Há 

8 IS rissioh laibheorus mé béul ar bhéal, 
fós go soilléir, agus ni a nglór dorcha; 
agus do chífe sé cosam d an Tren- 
geichl Shan it pach iabhairsi ar a 
n in eaglach um labhairta igh 
mo sherbhísigh Maóisi? hE 

9 Se do las fearg an TYGugARNa na 
naghaidh; agus do imthigh se: 

10 Agus do nnthigh an néull ón ttaber- 
nacuill ; agus, féuch, tAáiníc lúbhra ar 
Mhiriam, coimhgAeal lé sneachda : agus 
do fhéuch Asron ar Mhiriam, agus, féuch, 
do bá; lubhra uirre. 

11 Agus a dubhairt Aáron ré Maúise, 
Uch a thighearna, iarruim dathchuinge 
Ort, ná léig an peacadh oruinne, Ana 
& ndearnamar go leamh, agus ar phea- 
cuigheamar. 

14 Na bíodh sí so mar é&on marbh, dá 
ttráothann leath a fheola a nuáir thig 
amach as broinn a mhathar. 

183 Agus do éigh Maóúise air an Tricae 
EARNA; ga rádh, Slánuidh a nois í, a Dhé, 
iarruín dathchuinghe: ort. 

14 ff Agus a dubhairt an TGHEaARNA 
ré Maóise, Muna ndearnadh a au 
achd seile do theilgean na bághaidh, nach 
nn uáire Eas seachd lá? curthar 
amach as an cha í seachd lá, agus ns 
dhéaigh sin bleitar a steach i. “- 

15 Agus do cuirfeadh Miriam óg 
champa seaohd lé: agus níor aistrigheadar 
cách nó gur tagadh Miriam a steach a rás. 

16 Agusna dhíaigh sin do éáthruigheadar 
an pobal Ó liaserot, agus do fhosadar a 
bhfasach Paron. 


CAIB. XIII. 


Do cleureadur lucha 'rannsaghadh thír 
na geallamhna úedha. 


GUS do labhair an TIG6nEaARNaA ré 
Maóise, da rádh, 

2 Cuir dáoine amach go spíndis tíc 
Chanaaáin, noch do bheirimsi do chloinn 
Israadl: do gach -éintreibh dá naithribh 
chuirfeas tú duine amach, gach éanduime 
na riaghlóir na measc. 

83 Agus do chur Maúóise le haithne aa 
TíonrAnNa amach íad as fhásach Phárac : 
na dáoine sin uile do óudA ceann ar chloina 
Israel. 

& Agus do budh ftadso a nanmanna : 
do threibh Réuben, Sammua mhac Saccur. 

5 Do tbreibh Simeoin, Saphat mhac 
Hon. ; 





Ánmana na mbrathadora. 
6 Do threibh Iudah, Caleb mhac Ie- 


phumneh. ' . 

7 Do threibh Issachar, lIgal mhac 
Ióseph. . 

8 Do threibh Ephraim, Osea mhac 
N 


un. 

9 Do threibh Beniamin, Palm mhac 
Raphu. as 

10 Do threibh Sebulun, Gaddiel mhac 
Sodí. 

11 Do threibh Ioseph, eadhon, do 
threibh Manasseh, Gaddi mhac Sún. 


198 Do threibh Dan, Ammiel mhac - 


Gemall. - | 

13 Do threbh Aser, Seter mhac 
Michael. 

14 4 Do threibh Naphtah, Nahbi mhac 
Uophs:. 

15 Do threibh Gad, ,Gebhel mhac 
Mach. ' 

16 4 Is ísd so anmanna na ndaoine 
noch do chair Maóise amach do bhrath na 
dóthaighe. Agus do ghoir Maóise lehosua 
do Osea mhac Nun. ! 

17 4 Agus do chuir Maóise íad do 
bhrath thíre Canaáéin, agus a dúbhairt 
riú, Gluaisigh romhuibh do náéird ó dheas 

éirgidh: suas ar a tslíabh : 

18 Agus féachuidh créd é an fearann; 

na déoine aitreabhas ann, an bhfuilid 
Widir nó log; na fibeágan: nó nu morán 
dáoime : aes 

19 Agus créd :ís fearann é ann a 
gcomhnuighid siad, an maith nó as olc 
é; s créad na caithreacha ann a nái- 
tighid siad, an ann lóisthhibh, nó a náitibh 
daingne $itighid : ! ! 

90 Agus créd é an fearann féin, an 
trúagh é nó an méith, an bhfuil coill 
ann nó nach bhfuil. us híthísí beódha, 
agus tugaidh hbh cuid do thoradh na 
tíre. Annois do bé sin aimsir na gcéad- 
ghrápuigheadh abuidh : 

.21 4 Marsm do chúadar suas, FaR do 
spíonadar- an tír ó fhásach Sin go hehob, 
mhar a ttigid dáoine go Hamat. 

22 Agus do chúadar súas budh dheas, 
go ttangadar go Hebron ; mar a rábhadar 
Ahiman, Sesa, agus Talmai, clann Anac. 
A nois dorinneadh Hebronseachd mbliadh- 
na roimhe Soan sa Négiapt. . 

93 Agus tangadar gus a nabhuinn 
Escol, 
fá éintriopall cáor fíneamhna, agus do 
iomchradar € idir dhís air mhaide; agus 
tugadar leó do na pomgránada, agus do na 

1dhe. 
io” Do goireadh do naitsin sruth Escoi, 
do bhrígh an tríopuill céor do ghearradar 
clann Israel as sin. 

g5 Agáús do fhilleadar ó spíonadh na 
tíre déis dhá fhichid lI8&. : 
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s do ghearradar annsin beangan ' 


geala na mbrathadoir fón tir. 

26 Agus do ghluaisiodar agas tangadar 
go Maóise, agus go Haaron, agus go 
comhchruínniughadh chloinne Israel, uile 
go fasach Pháran gó Cades; agus tugadar 
scéula chucasan, agus chum an chomh- 
chruinnigh uile, agus du thaisbearnúaar 
toradh 'na tíre dhoibh ' 

27 Agus do innisíodar dhóibh, agas a . 
dubhradar, Tangamairne gus an ttír ionar 
chur tú sinn, agus go deimhin atá sí ar 
sileadh' dó bhainne agus do mhil; agus a 
sé so atoradh. - 

28 Gidheadh &a/éid na daoine 8itreabh- . 
as annsa dúthaigh laidir, agus afáid a 
gcathireacha do bhalladhuibh, agus atáid 
tomhór: agus íós do chonncamar clann 
Anac annsin. 

99 Aitreabhuid na Hamelecitigh annsa 
bhfearann taobh , dheas : s na Hi- 
titigh, agus na lebusítigh, agus na Hamo- 
rátigh, áitreabhas ar haisnhe Agus na 
Canaanitigh &itrebhas laimh ris an bhfairge, 
agus laimh ré leithimeal Iordáin. 

80 Agus giodh gur shocruigh Caleb an 
pobal a iathar Mhaóise, agus a dubhairt 
sé, Déanam súas a nóéinfheachd, agus 
sealbhuigheam é; Óir atám&od cunsusach 
air a bhuain amach. ' sis 

81 Gidheadh na dáoine do chúaidh leis 
súas, a dubhradar, Ni bhfuilmidne ion- 
dula súas a nághaidh na ndaoine; óir is 
léidre íad ná sm. 

932 Águs tugadar drochthuaruscbháil 
do chloinn Israel ar am ndúthaigh noch 
do spíonadar,. ga radh, An fearann, thríd 
a ndeachamár da spíonadh, ass. talumh 
é íosas súas a 8éitreabhuigh ; agus na huile 
Feis da bhíacamair ann atáid na ndaoine 

833 Agus do choncamar annsin aithigh, 
mic Ánac, a fhig úath na fathighibh: 
agus du bhúémairne ann ar radharc féin 
mar dhreóllánuibh teasbuidh, agus do 
bhémar ann a radharcsion fús mar án 
-céadna. 


 CAIB. XIV. 
lihiomrádh an phobail. 6 Ataíd Iosua 
agus Caleb díleas. 934 Noch dar gheall 
. Da maith dá chionn. 

GUS do thóg an pobal uile a nguth Ós 
A éird, agus do éigheadar; agus do 
ghuileadar an pobal a noidhche sin. i 

9. Agus do nnneadar clann Ísrael uile 
uh a sághaí oi 


créd fá Tic don 
83 Agus an TIONEARNA 
Gial áis, Ao. Gioúltin Fois an gcloidhearah;, 


Éidirghuidheadh Mhaoise, 
thor go mbeidís ar mná agus ar cclann. 
sa greich? nach ar bhfearr dhúinn fillead 


do Négipt ? . 
4 Agus a dubhradar ré ar oile, Déanam 
cuptin, agus filleam do Négipt. 


5 Annsin do thuit Maúise agus A8ron 
& a naichthibh a lathair oireachduis 


domhchruinnighthe chloinne Israel uile. 


6€ Achd Iosua mhac Núun, agus Cáleb 
mhac [ephunneh, noch d; VAí don luchd 
do fhCuch an fearann, do réubádar a 
péaduiche : : 

7 Agus do labhradar ré hoireachdas 

dixnne israel uile, dha rádh, An fearann, 
ar ghabhamair thríd da fhéachuin, ás fear- 
En sármhaith é. 
8 Matá dúil ag an TrronEaRNA ionnu- 
ge, annsin héaruidh sé don dúáthaighsi 
$m, agus do bhéara dhuiun í; dúthaigh 
ch honas do bhainne agus do mhil. 

9 Amháin ná héirghidhsi a ccogadh a 
haghaidh an TronrFaRNa, agus ná bíodh 
tasla oruibh roi.nh dhaoinibh na tíre; óir 
u arán dúinne íad; do dhealuigh a ccumh- 

nú, agus alá an TiougaRsa linne: 
ua bíodh a neagla oruibh. i 

10 Achd do aithnigheadar an comh- 
chrunniúchadh uile a glochadh lé cloch- 
ubh. Agus do thaisbein glóir an 'Tron- 
LaRgya i féin a ttabernacuil an chomh- 


Seiiithe a lathair chloinne Israel 


11€ Agus a dubhairt an TrIGHEARNa ré 
Maóise, Ga fad bhías an pobalso ag cur 
Éige oram? asus gá fad nach ccreidid 
mé ar son na nuile comharthadha do 
thaisbean mé eatorra ? 


t2 Baáilfe mé íad lé pláigh, agus , 


beannía mé a nóuighreachd díobh, agus do 
dhéana mé dhiotsa cineadh is mó agus is 
Beartnhuire ná íadsan. . 

15 A a dubhairt Maóise ris an 


TricnransxA, Achd clninfd na Hégiptigh 
un, (oir thug tusa Íadso amach Ó beith 
8 measc léd chumhachduibh ;) 


14 Agus inneosuid siad do mhuinn- 
tr na tiresa á: óir do chualadar a 
TmouEAnRNA go bhfuil tusa a measc an 
ús, go bhfaicthear thusa a Ínion- 
Iutsa aghaidh ar aghaidh, agus go mbí 
áo néall ós a ccíonn, agus go ttéid tú 
tumpa san ló a Réaid néill, agus a bpileur 
nidh sa noidhche.. 
15 4 Annois má mharbhann tú an pobal- 
$6 wile mar éanduine, annein laibheó- 
muid na criocha da chualuidh do thásc, dá 


16 Do chionn nach éidir leis an T'rrong- 
EiRxa na dáoinesi do thabhairt don tír 
úo gheall se dhóibh, uime sin do mharbh 
se Iad annsa bhínsach. 

ig Agus annois, íarruim dathchuinee 
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ar áthiomradh an phobail. . 
ort, bíodh cumhachda mo TIGHEARNA 
mór, ire - labhair tir. da rádh, “ 

18 Atá an TICHEARNA Ba hhrach 
agus mórthrócaireach tas ag mai éac- 
ceart agus aidh, an ciontach 
do hhoraih ar Éaichón ia ag aithbhear 
péacaidh: na naithreadh ar an ccloinn go 
nuige an treas agus an Ccea 
£lún. 

19 Maith, iarruim dathchuinge ort, 
éacceart na ndaóinest do réir méud do 
thrócaire, s mar do mhaith tú don 
phobalsa, óN égipt go ttí a nois. 

.. 90 Agus a dubhairt an TíougagRNa, Do 
mhaith mé do réir do bhréithresi : 

21 Achd coimhdhearbhtha agus atéáimsí 
am bheáthaidh, lionfuighear an domhan 
uile do ghlóir an TIGHEARNA.” 

29 Do bhrígh na muinntiresi uile do 
chonnairc mo ghlóir, agus mo ionganta, 
do mnne mé sa Négpt agus annsa 


bhfásach, agus do chuir cathughadh orm 
a nois deich nuáire, agus nár éisd rem 
ghuth; ' N 


293 Go déimhin ní fhaicid siad an 
dúthaigh da gheall mé d& naithribh, ní 
fhaichdh éainneach dhíobhso dar chuir 
fearg orám é: 

24 Achd mo sherbhíseach Caleb, do 
chionn go raibh aithearrach spioraid ann, 
agus gur lean sé misi go hiomlán, béura 
mé eision don dúthaigh iona ndeachaidh 
sé; agus sealbhochuid a shliochd é. 

25 (Annois do 8itreabhadar na Hamale- 
cíti s na Cananítigh annsa ghleann.) 
Filidhs a márach, agus imthighidh don 
fhésach a slighe na msra Ru8éidhe. i 

926 fí Agus do labhair an TionEARNa ré 
Maóúóise agus ré Háaron, gá rádh, 

97 Gá fad íomchórus mé leis a ndroch- 
phobalsa, noch do ní ithiomradh am 
aghaidh? do chúala mé íthiomrádh chloin- 
ne Ísrael, noch do níd do mhunmhur am 
aghaidh. i 

28 Abair riú, Mar mhairim, a deir 
an TIGHEARNa, amhuil do labhrabhairsi 
am chlúasuibhsi, is mar sin do dhéana, 
misi ribh: 

20 Tuíthd bhur cconablacha annsa 
bhfasachsa ; gach ar hairmheadh dhíbh 
do réir bhur nuibhre iomláine, ó fhithchid 

,bhiadhan daáois agus Ós a chionn, do rinne 
ithiomrádh am aghuidhse, ! 

80 Gan chunntabhairt ní thiucfuidhe 
don tír a steach, a i(áoibh ar mhionna 
mé go náitreochadh sibh innte, achd a- 
mhain Cáleb mhac Iephunneh, agus [osua 
mhac Nun. 

31 Ach bhur néoidhin, a dubhrabhair 
do bheith na gcreích, béara mé íad sin a 
steach, mitheonuid síad an fearain 

noch do úEotlaa ibh: Shhairt 





Éreith De ar a £cionata. . 
39 Achd ar bhur soisa, tutád bhur 


cconablacha, annsa bhfásachsa, 


33 Apus béid bhur selann ar seachrán 
aunsa bhfásachso ceathrachad bliadhan, 
air iociliud ar son bhur striapachuis, nÓ 
go leaghaid bhur cruirp annsa bhfásach. 

si Do réir uibhre na laótheadh a 
rabhabhair au féuchúin a níearuúinn, ceath- 
rachad la, [gach. éanla 
Ipmiehorthaoí bhur néicceart, sé sin ceath- 
rachad bháadhan, acus mithéoontaoi:L mo 
harseadh meallamhnasa. i , 
35 Alisían TíonHrAnNaA adubhairt, Do 


lhéahna diieiimlun é ris a ndroch 


Í Hat UOT 
loinlichruinniúehadhso uile, noch ata ar 
i serainniúchadh a cciúnn sl chéile ain 


ashuidh: annsa bhíhsachsú Iúitéid siad, 
mgaus annsin bháiseochthar iad. 

83 Agus na dáoine, Jo chuir Maúóise 
dhéachúin rieardúnn, néch do thall, 
auls hair air aill scomliochranniúghadh 


hiomrádh do dhéanamh Iona aghaidh, 
lé droch thúaruspbhúil do thabhairt air an 
bhfearann,. 


S7 An mhuinntir chéadna sin timg an 


droch thúarusgbháil ar an ttír, fuaradar 


bás don phláigh a lathair an TíoHEARNA. 

38 Achd Íosua mhac Nun, agus Cáaleb 
mhac lIephunneh, nocA ba don lachd deo 
thúaidh dféachuin a nfearuinn, do mhair- 
€eilar á gcomAnuighe. 

39” Agus do iunis Maóise na briathraso 
do chloinn Israel uile: agus do cáoidheadar 
an pobal go mór. | , 

404 Agus du éirgheadar an pobál go 
Imoch ar maidin, agus do chúadar súas 
go mullach an tsléibhe, ga rádh, Féuch, 
alámáoid annso, agus racham súas go 
nuige a náit do gheall an TíongARNa: Óir 
do pheacuigheamar. 

41 Agus a dubhairt Maóise, Créd a 
nois fa sáruighthigh aithne an TIGnEARNA? 
ách ní bhíá maith dhíbh ann, 

49 Ná héirgadhe suas, óir ní bhfuil an 
TIGHEARNA bhar measc ; chor nach 

uailtear sibh as coinne bhur namhad. 

43 Oír atáid na Hamalecítigh agus na 
Cananítigh annsin romhuibh, agus. tuit- 
fidhe leis an gcloidhiomh : do chionn gur 
hionntóigheabhair ón TiíGurgAnRNa, ulime 
8uí ní bhía an TíGurana libh. : 

44 Ach do chuireadarsan rompa dul 
súas go mullach an chnoic: gidheadh níor 
imthigh aírc chunnartha an TioiEansa, 
ná Maóise, amach as an ccampa. 

45 'Ansin tangadar na liamalecítigh a 
núas, agus na Canáanítigh noch do chomh- 

.puigh san chnoicsin, agus do bhuaileadar 
íad, agus do bhrisiodar orra, air /ad go 
Hormah. 
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UIBHREACHA. 


ar S0Il bliadhna,) ' 


Na hofrala bhearaid leo. 


CAIlB. XV. 


' Na hofrala bheuraid leó, an tan tiucfad 
don tir chomhnuighe 30 Smachd ar a 
pheacadh dhán. 329 Agus ag bhriseadh 


na sabboide. i 


GUS do labhair an TicnEaAnRNa re 
Maáaise, da rádh, 

2 Labuair re cloinn Israel, agus ahair 
riú, A nuáir thiucfuidhe da bhur ttir chóúmh- 
nuidhe, noch do bheirimse dháúoibh, 

3 Agus do dhéantáoi ofráil le teinidh 
don TirouranNa, olTail loiscthe, nó iodh- 
buirtt a gpgcoimhlonadh móide, nó a 
nofráil thoileamhuil nó ann bhur bhféa- 
stuibh sollamanta, do dhéanamh dearch- 
bhólaidh don TríongEaARNA, do neilbhdha, 
nó don tréud : 

4 Annsin an té ofrálas ofráil don Ticr- 
gAp sa bcuruidhleis ofráil bhídh do dheach- 
mhadh cuid do phlúr cumaiscthe le ceath- 
ramhadh do hin ola. . 

5 Agus glcusfa tú ceathramhadh do 
hin fhiona inar ofráil diehe máille re 
hofráil lofscthe nó lé hícdhbuirt, ar sen 
gach úain. 

6 Nó ar son eithc, gléasfa tú mar 
ofráil bhídh dhá cheachmhadh cuid dó 
phlúr,cumaiscthe leis an treas cuid do hin 
ola. 

7 Agus ofrála tú mar ofráil dighe an 
treas chuid do hin fhíona, nar bholadh 
chúmhra don TíonranRsyA, 

83 Agus a nuáir shléasfas tú bulóg 
mar olráil luiscthe, nó mar íodhbuirt a 
ccoimhúonadh móide, ná ofrála síodha 
don, [IGHLEARNA: i 

0 Annsin do bhéura sé maille lé buloi: 
ofráil bhídh leis do thrí dheachmhadah 
cuid do phlúr cumaiscthe le, Jeath hin 
dola. 

10 Agus do bhéura tú leachd mar 
ofráil dighe leath hin dfíon, mar ofráil 
déanta lé teinidh, do bholadh chumhra 
don TIGHEARNA. : 

11 Mar so do dhéantar ar son éanbh- 
ulóige, no ar son éinreithe, nÓ ar son uáin, 
nó meannáin. 

.. 12 Do réir na húibhre do ghléassuidne, 
mar sin do dheantáoi ris gach áon do &éir 
a úibhre.: . eo té 

13 An mhéid rugadh don tír do dhéan- 
uid uile na neithesi mar so, ag ofráil ofrála 
déanta lé teinidh, do bholadh chúmhra 
don TIíGHEARNA. , 

14 Agus má thig coimhidhtheach de 
chomhnuighe eadruibh, nó gidh bé ar 
bith bhías bhár measc ann bhur ngeineal- 
achuibh, agus ofrálfus ofráil déanta lé 
teinidh, do bholadh chúmhra don 'Tion- 
EARNA ; mar dhéantáoise, seadh do dhéana 
seision, 


| 


[Yráil a? son peacuidh tré ainbhfos. CAIB. XV. 


15 Eaaórdughadh amhhin bhías oruibhe 
u don chomhchruinninghadh, agus mne 
msceadna don choimhidhtheach chomh- 
ggheas bhur meas, Órdugchadh síor- 
mwdbe ann bhur shechd : mar táthaoise, 
s mar sin bhías an coimhidhtheách a 
chair au TIGHEARNA. 

18 Eandligheadh agus éanmhodh bhías 
asuibh, agus au an ccormhidhtheach chomh- 
megheas maille ribh. 

| Asús do labhair an “TronrARNa ré 
aoise; dha rádh, 

l8 Labhair re cloinn Israe!, agus abair 
ms, A nuáir thiocfiúidhe don dúthaigh a 
wbéara mis sibh, 

13 Annsin is amhluidh bhías, a nuáir 
lao darán na tíre, ofráilédhe ofráil 
ugxtha don Tíong ARNA. 

3) Ofraiiidhe súas caca don chead chuid 
G& bhar ttáaos mar ofráil thógtha: mar 
éoitMíofráilthógtha don lár (síolbhuailthe), 
mar sm thóigíighe é. 


31 Don chéad chuid dá bhur ttéos do ' 


Méartháoi Jon 'Froug aRNA Ófráil thógtha 
ie bhur sleachduibh. 

9 Agus mó rinneabhair 'seachrán, 
as nach ar choiimhéadabhair na huile 
aithne, noch do labhair an TíongEanNa ré 
Maóise, 


“3 Anuile ní dar aithin an TronHgaARg-. 


va dhíbh re laimh Maóise, on lo far aithin 
a Tionsansa do Mfaóise agus Ó so 
amach a measc bhur Iinealach ; 

24 Annsin is amhlaidh bhías, má níth- 
tar éinní tré aínbhéos gan fhiós don 
domhchranniúghadh, go ttiubhraid an 
obal uile éanbhalós óg úntha mar ofráil 
ethe, mar Choladhschúih dón Ticn- 
HS, maille lé na ofráil bhídh, agus 
mháil dighe, do réir a norduighe, agus 
Gaamheannán do na gabhruibh mar ofráil 
Fheacaidh 


15 Agus do dhéana an saeart síth 
son chloinne Ísrael uile, agus maith- 
Áehear dhóibh uile é; Óir is ainbhfios é: 
wus do bhéaruid a nofrail leó, 'íodhbuirt 

k lé teinidh dón Trowg An Na, agus 
anofráil pheacaidh a lathair an TicHuEan- 
oig i unainbhúos. 

16. maithfighear do chomhchrin- 
Naghadh chloinne Israel uile é, agus 
úa choimhidhtheach choimhneachus na 
Nasc; ó thárla don phobal uile bheith 
a nainbhhos, 

4 má pheacuigheann anam ar 
áith Shoird éshe mehsaira bhéara sé 
its -gaBhar bainion don cheéidbhliadhuin 
tar oflél phencaidh. “i. 

$8 Agus do dhéana an segart lÓir- 
tÍránmh ar son a nanma pheacnigheas go 
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An toglách do bhris an tsabhóid. 


hainbhfiosach, a nnáir do ní sé peacadh go 
hainbhúéiosach a lathair an TrGnHEARNa, do 
dhéanamh lóirghníomba ar a shon ; agus 
maithúirhear dhú é. | i 
29 Eándligheadh amháin bhfas agaibh 
don té pheacuigheas tré ainbhííos, aráon 


4or, té béarthar a meásc chloinne Llaraal, 


agus dom choimhidhtheach chorohnuigheas 


, Bg, mm€aSc. 


80 4 Achd: an tanam do ní éaiuní go 


handóthchusach, más don tír é, nó coimh- 


idhtheach, scannluigh sé an TíonganRNa; 
agus gcarrfhuighear an tanamsin as lór 
a dhaóine. 

31 4 Da chionn gux tharcúisnigh sá 
bríathar an TIrGHEARNA, agus gur bhris 
a aithne, ighear an tanain sin thríd 
amach; báidh a olc air féin. 

32 Agas an fad do bhádar clann Israel 
annsa bhfasach, íúeradar duine do cruin- 
nigh maideadha annsa teabbóid.e. — |. 

33 Agus an lachd fuúir ag cruinniúghr 
adh máaideadha é thugadar é chum Maóise 

chum A8ron, agus obhuu an chomh- 
chruinnighe uíle. . ! : 
' 84 Agus do chuireadar & laimh é, do 


“ chionn nar foillsiughadh cread do dhéantaúi 


pis. 
35 Agus a dubhairt an '!íOHEARNA re 
Maóise, Cuirúighear an tóglach go devmhan 
chum báis: clochfud an comhchruin- 
niughadh uile lé clochuibh é táoibh amuich 
don champa. ai ! ! ! 

836 Agus tugadar an coimhthionól uile 
táobh amach dón champe é, agus do 
chlochadar lé clochmbh Cé, agus do éug 
sé; mar do aithin an TíGHEARNA do 
Mhaóise. 


37 4 Agus do lebhair an TIGHEARN&A ' 


ré Maúise, dha rádh, ' 
38 Labhair ré cloinn Israel, agus ha 

air dhóibh go ndéandáois fabhra a uimh 

a néaduigheadh ar feadh e ngeinealach, 

agus cuirid ruibín gorm ar íhabhradhaibh. 

ea nigal: 


30 Agus biúidh só aguibh na bhfabh-- 


radhmibh, chór go .bhfeachtháoi air, agus 


ime mba sé aguibh mar, chuimhne ar 


aitheantuibh gn “TIGHEARNA, 88gus £0 
ndéantáoi dhá réir ; agus nach leantács lo 
bhur gcroidhtheach féin águs bhur s 
féin, a ndiéigh' a ngnáthuigheann eibh dul 
do stríapachus : ! - 

40 Ionnus go couimhneochtháoi agus 
go ndéantáoi maitheanta uile, agus go 
mbís sibh náóomhtha da bhur Ndía. 

41 Misi an Tiong42nsa bhur Ndía, 
rmioch thug amach sibh as críoh nn Hégipte 
chum bheith mo Dhín aguibh : misi an 
'TíouEangNaA bhur Shaiú ai a 


- 





Imnreasain, Choral. 


CAIB. XVI. 


Imreasain Chora), Data agus Ailram. 
, 81 Ar na smachdughadh gu geur. 41 
Faoin thiomrádh 14700 do hin an 
T£- 
NNOIS Córath mhac Isar, mhic Co- 
hath, mhic Lebhi, Dátan i 
Ahíram, mic Ehab, agus Ón, mhac Pelet, 
mhic' Réuben, do chuca daóine : 
9 Agus déirgheadar súas a lathair 
Mhaóise, maille re cuid airigh do chlann- 
uibh Israel, dhá chéud agus 
prionsa don choimhthionól, óirdheirc ann- 
sa chomhchruinniughadh, dúoine aínm- 
Mis do chruinnigheadar íad í 
3 Agus chruinní éin 
a Bhia a chéile a naghaidh Mháoise, 
agus a naghaidh Aáron, agus a díibhredar 
riú, [s mór ghabhtháoise orubh féin, Ó 
thárla an chomhchruinniughadh uile ná- 
omhtha, gach aón díobh, agus an Tríou- 
EARNA n4 measc: ar a bharsin cred 
fá ccurtháoisi sibh féin súas ós cionn pho- 
bail an TIGHEARNA? . 
4 Agus a n68air do chúslaidh Máoise 
“in, do wbi aiísos - i ae 
5 s do la re. ré 
ma cheideachdain uile, dha “ A 
márach féin taisbeanfuidh an 'TIGHEARNA 
cía is leis, agus cia aíá naomhtha ; agus 
dó bhéara áir teachd láimh ris: an té sin 
féin do thogh sé is air do bhéara teachd a 
ngar dhé. 
6 Déanuidhsí so; Glacaidh sionsuidhe 
chugaibh, Córah, agus a chuideachda uile; 
7 cuiridh teinidh ionta, agus cuir- 
fidh túis ionta a lathair an TIOHEARNA 
& márach: s is amhluidh bhías gidh 
bé dnaine th an TIGREARNA, báidh 
sé naomhtha : gabhann sibh a niomarc- 
uigh oruibh féin, a chlann Lébhí. 
8 Agus a dubhairt Máoise re Córah, 
Gaidhim sibh, éistigh a chlann Lebhí : 
d dhealaigh Dia seach sibh chomh. 
'd4o ; gabha mh- 


a ngar dhó féin do dhéanamh sesbhíse 


thabernacuil an TroGngEAaRNA, agus seasamh 
a lathair an chorahchruinnigh do fhrioth- 
olamh dhóibh? 


10 Agus thug sé thusa a bhíúgus 40, 
agus do dhearbhráithre uile mic Faill 
maille riot; agus an. bhfuiltí ag íarruigh 
na sag; mar an 

11 Ar son ne cúisesin thusa agus do 
chuideachda uile do chruinnígheabhair sibh 
féin a ccionn a chéile a naghuidh an Trou- 
EEAIEL BEUE CG Srón, As endeairaoí 


ithiomrádh as 
42 8 Agus SA. Maoise gairm ar 
48 


á 


UIBHREACHA. Sgrios Chóra agus ó chuideachdáa. 


Dhátan agus air Abíram, clann Eliab : 
noch a dúbhairt, Ní rachuimne súas : 

13 An ní gan éaifeachd go ttúg tusa 
ginn as dúthaigh líonas do bhainne agus 
do mhil, dar marbhadh annsa bhíasach, 
acht muna ndéana túí prionnsa dhíot féiú 
thríd amach ós ar ccionn ?" 

14 Tuilléamh fós ní thug tú sinn go 


“túr líonus do bhainne agus do mhil, agus 


ní mó thug, tú oighreachd í(earuinn nó 
fíneamhna dhGinn : an gcuirfe tú súile na 
ndaoine Sue ? in Sean ghigh . 

15 Agus do 8oise rofheargach, 
agus a dúbhairt ris an TIGBEARNaA, Na 
tabhairsi meas ar a noíráéil so : níor bhean 
misi éanassal 8mháin díobh, agus ní tú 
do ghórtuigh mé Son aca. | 

16 Agus a dúbhairt Maoise ré Córah, 
Bídhsi, agus do chuideachda uile a lathat 
an TIGHEARNA a márach, thusa, agus 
íadsan, agus Afron : ' 

17 Agus glacadh gach aon aguibh 
sionnsa, agus cuiridh túis ionta, ngus 
han gach 8on aguibh a shionnsa fóin a 
lathair an TíongaRNa, dhá chéad agus 
caogad sionsa; thusa mar an gceadna, 
agus A8ron, gach 8on agwibh a shionnsa. 

18 Agus do ghlac gach .fhear 8ca a 
shionnsa, agus do chuir teinidh 3onta, 
agus do cbhúireadar túis aír, agus do 
sheasadar a ndorus thabernacuil an chomh- 
chruinnigh maille re M8oise agus Aáron. 

19 Agus do chruinnigh Córah an comh- 
chréinniughadh Gile na naghaidh go dorus 
thabernacuil an chomhchruinnigh : agus 
do foillssughadh glóir an TIOHEARNA dol) 
chomhchmuinniaghadh uile. 

90 Agus do Íabhair an TIGHEARNA Fe 
Maoise agus ré Háéaron, dá rádh, 

91 Dealuighidh sibh féin as lár an 
phobailsi, go sgriosfa mé íad a móiment. 

99 Agus do thuiteadarsan ar a 
naghaidh, agus a dubhradar, A Dhé, Día 
spiorad gaca uile fhéola, an bpeacúchuidh 
8onduine amháin, agus an mbíáa tú feárgach 
ris an bpobal uile? 

23 9 Agus do labhair an ''1GNEARNA 
ré Méáoise, dhá rádh, 

94 Labhair ris an gcomhchruinniughadh, 
dh& rádh, Eirgidh súas Óó bheith a ttim- 
chioll thabernacuil Chóradh, Dhátan, agus 
Abíram. Ail i 

95 Agus déicigh Máoise súss o 
chuaidh Dátan s Habíram, a agus 
do ur aiúnair [sr uile é. 

46 Agus dó labhair sé ris an bpo- 
bal, "“- rádh, Guídhim sibh, dealuighe 
sibh féin ó loistínibh na ndrochdháoine- 
se, agus nA buúimidh ré béanní is leó, 


deagla go muirfidhe sibh uile iona bpea- 


euibhsion. 


Cáideachde Chóra ar na mileadh. CAIB. XVII. 


$7 Mar sin déi 


38 Agus a dubhairt Máoise, Leis so 
atheontaoi gur chuir an TIOHEARNA 
ms: do dhéanamh na noibreachso uil 
Gr ní dáíar na mé ad as minntiun féin. 

s M& gheibhid so bás coitcheann 
a mile dhuine, nó más mar thicthear ar 
as huile dhaóintbh ta ear Orra; 
í hé an TIGHEARNA do chuir 


us ús n 
Ach má ní an TiongaRNA ní núadh, 
go bhfoisceoluidh an talamh a bhéal, 
siugadh súas, gun a nuile ní dhá 
riít, agus go rachaíd síos beó 
pholl ; annsin tuigíidhe gur chuir- 
an mhuinntirse fearg air an 
TrougpannNa. -- i á 
31 4 Agas mar do sguir sé do 
labhairt na mbríatharso uile, gur scoilt an 
taiamh do baí futha ó chéile. 
Sáiesine Éogrirsagsish & bhéil, 
sítas in, agus a ttigh- 
ai iúie dhuine ir bhean ré 
Córab, agus a máoin uile. 
35 Iad féin, agus an mhéid do bhean 
ná, do rare beó síos annsa deirc, 
do dhruid an talamh orra : agus do ac Aisana 
as chomhchruinnigh 


do éide na Hísra- 
do bAí na ttimcioll fa gcusfirt 
méigheamh : óir a dubhradar, 
sluighíiíodh an talumh sinne 
mar an ccéádna. 

Agus táinic teine a mach on 
Tnonr£agNa, agus do loisc an dé chéad 
asns an caogad do oíráíl an túis. 

36 8 Agus do a st an TIGHEARNA 
re Máoise, dha 

37 Labhair W1 Heleásar mhac Aáron 
sa sagart, na sionnsuidhe do thógbháil 
xims as an Íoscadh, agus RS base an teine 


38- ' Shonnsuidhe sul We 

a nanmann féin, déantar plátuidhe 

leatima dhíobh mar fholjach do naltóir : 

oir do oírúálsdar íad a lathair an TíGHEAR- 

ya, uime sin atáid náomhtha : agus béid 
sa ccomhartha do chloinn Israel. 

39 Fhoelaisihóshail Eleásar an sagart na 


FEogrSeaSnogÓ Sibh ir ndeárnadar an luchd 


do rineadh 
Mágódhe leathna dhibh nar fhainch do 


gs a mbeith na ccuimhne do 
Fischa Israel, iondus nach dtiocfadh 
éanchóimhidheach, nach do shíol ASron, 
Gofráil tíúse a lathair an TIORFARNA; chor 
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Hhuomradh ar son bháis Chora. 


nach mbiáidh sé mar Chórah, agus mar a 
chuideachduin: mar do ráidh an 'Tiron- 
EARNA ris le láimh Mhéáoise. 

41.49 Achd ar na mhárach do rineadar 
adh chloinne iarsil uile 

naghaidh Mháoise agus 
Agáron, ga rádh, Do mharbhabhair muinn- 
tir an TionsagNA. 

49 Agus tárla, a nuáir do chruinnigh- 
eadar an pobal uile a naghuidh Mhaóise 
agus a naghaidh Aáron, a Ei fhéachadar 
leath ré tabernacuil an ch 
pápa ao do fholui sigh an neull é, agus 
do thais glóir an TIGHEARNA. 

48 Agus gus tháinic Maóise 
coinne thahbernacuil an comh 

14 9 Agus do labhair an 'TIougARNaA 
re haca dhé rádh, 

amach ás an gcuideachduin 

Sacrmhaiá misi íad a móiment. Agus 
dó thuiteadarsan ar a aidh. 

46 4í Agus a dubhairt Máoise re Haá- 
ron, Glac sionnsa, agus cuir teinidh ann 
ta ualtóir, agus cuir túis uirré, agus éi- 

go lúath chum an chomh 


us ARron as 


taiiú déana lóirghníomh ar a son: óir do 


chuaidh dioghaltas amach ón Driog- 
EARNA; do UI an i 

A&7 Agus do ghlac AáSron mar a dubh- 
airt Maóise ris, har do rith a lár an 


dtosughadh a measc Sn phobail : 
chuir túis chuige, agus do rinne síth ar 
son an phobail 

48 Agusdo sheas sé eidir na beódhaibh 
agus a marbhuibh ; agus do coisceadh an 
phl; 


49 Annois an mhéid déug don 
do budh ceithre mhíle ég agus 
gcéud, leath amuigh don mhuinntir déug 
ta chúis Chórah. 

50 Agus do fhill Aéron chum Maóise 
go dorus thabernacuil an chomhkthruin- 
uigh : agus do coisceadh an phláigh. ' 


CAIB. XVH. 


Tug Da ar slat Aaroin blátha do ehur 
vaithe, 10 Mar chuimhne gurab sine 
Lebhi do thogh st chum na Sagartachd. 


GUS do labhair an TIGgEanRNa re 
Maóise, dhá rádh, 
2 Labhair re cloinn Israel, agus glac 
Si ei ngwisachmieiies réir . 
a naíthreadh; óÓ na nnsuidhibh uile 
do réir e & nal dhá shlait 
déug: scríobhsa ainm “gach Goadiina ar 
a meá téin. 
scríobhtha tú ainm Aáron ar 
shlair bhi: Óir budh eansla amháin 
bhias ag ceann tighe a naithreadh. 
& Agus cuirfe tú súas íad a ttaber- 


-Cpeuthighe Dia gwr thogh se Aaron. UIBHREACHA. 


Ascal án 'chomhchráámigh a láthair na 
fiadhnúise, far R tteigeamha. misi riot. 

5 Agus tiucfa: a ccrích, go ttiucfa bláth 
air shlait an té thoichfeas mísi: ggus do 
bhéara misi fa deara go scuirédh ithiom- 
veadh chloimne Iseael díom, lé ndéanuid 
ithiomrádh bhur naehaídhai. 

6 4 Agus do labhair Maúise ré cloinn 
jerael, agus tug each 8&on da bprionn- 
guidhibh slat dhó, aon ar son gach, éain- 
phrionnsa, do rúir tighe a naithreadh, dhá 
'bhlait déúg: agus do bhí slat Aúron a 
measc a siat. ' 

7 Agus do chmr Maóise na slata síias 
a-Jatheir an TIGHEARNA a ttabernacuil 
na úadhnuse. j 
“ 8 Agus tárla, ar na mhárach go ndeach- 
uidh Maóise go tabermacul na fiadh- 
nuise ; agus féach, do bhí slat Aáran ar 
gon tighe Léblu ar ngéagadh ainach, agus 
tug úaithe imnáéotháin, nm do bhlath blátha, 
agus tug almóinne uáithe. 

9 Agus do thug Maóise na slata uile 
amach Ó lathair an TIrGHEARNA chum 
€loinne Israel uile: agus do fheachadar, 
sgus do ghlac gach neach dhíobh a shlat 
féin. 

. 10 4 Agus a dubhairt an TSGHTARNA 
re Maóise, Tabhair siat -Aáron a rís a 
lathair na fiadhnuise, dá taiscidh mar 
chomhartha a nashaidh na meirliochuibh ; 
agus tóigle tú thrd amach a monabhar 
dhíoimnsa, go nach mbasuighthear íad. 

11 Agus do rinne Máaóise sis: mar 
do eithin an TIGREARNA dhe, is mar sin 
do rinne sé. 

. 19 Agus do labhradar clann Israel re 
Maóise, sheó. rádh, Féuch, atameéoíd ag éug, 
dó imighiomair seachad, do chúadhmar 
uíle seachad. 

13 Gidh bé ar bith thiucfas a ngoire 
do thabermacml an 'TIGHEARNA do 
gheabaa sé bás : an ccnéoidhhighear smne 
lé basughádh? : 

CAIB. XVII. 


Cúram na sagarta. 
Lebhiteach. 9 Fiach-saothair na sa- 
gart. 91 Agus na Lebhiteach. 


GUS a dubhairt an TíGHEARNa re 

'Háaron, Iomchóra tusa agus do mhíc 
agus tigh hathar maille leachd éigceart 
na sanctóra: agus iomchóra tusa ngus 
do mhíc maille leachd aindiagheadh bhur 
sagartachda. 

g Agus dó dhearbhráithre mar an 
ccéadna du “threibh Leébhi, treabh hathar, 
tabhairsi leachd íad, go niaghthar leachd 
'fad, agus go ndéantúid fritheelamh'dhuit : 
iachd do dhéána teasa 'agus do chlarm 
maille riot míníosrúirohd as come tha- 
bermnacull na úiadhnuise. ; 

150 


6 Fráheolamh na- 


LVíor obuir na Lcebliibh. 
83 Agus coimheadíúid sad do chúrain, 
agus cúram an tabemacuil uile: achd 
amháin 'ní thiucfaid a uear soitheach 
na sanctóra agus na haltóra, go nach 
néugaid síadsan, ná thusa, mar an gcéadna. 
4 Agus ceangoltar leachd íad, agus 
coimheadífuid 'cúram gfhabernacuil an 
choimhchruinnigh, do dhéanamh setbl:ise 
an tabemacul uile: agus ní Uhiucia 
coimlíidhtheach bhar goire. : 

5 Agus coimhéadfuidhe cúram na sanc- 
tóra, agus cúram na haltórn : go nach 
biaidh feasda fearg ár bith ós cionn 
chloinne [srael. 

6 9 Agus misi, féach, rug mé bhur 
ndearbhraithre na Lebhiúgh ó bhcith a 
weasc chloinne. Israel: dhuitsi tagadh 
íad mar thabhartas don TrontEARNA, do 
dhéanamh serbhíse thabernacuil an chomh- 
chruinnigh. 

7 Ar &A nadhbharsin coimhéudfa tusa 
agus do chlann maille riot oifig bhur 
gagartachda an gach éinní do naltór, 
agus táobh a stgh don lhrat; agus 
do dhéantáaoi serbhís: thug me bhur 
noifig shágartachda dhaoibh mar sherbhís 
thiodhlaíchthe : agus an coimhidhtheach 
thiucfas a ngar cuirfighear chum báis é. 

8 48 Agus do labhair an TrGnEABRNA re 
Haaron, Féuch, thug mé dhuit mar an 
ccéadna céram mofrála tógtha do nuile 
ní néáóomhtha chloinne Israel; dhuitsi thu 
mé íad do bhrígh a nungtha, agus do 
mhacaibh, re hordughadh síorruidhe. 

9 Budh leachtsa so do na .neáthibh 
ronáaomhtha, do.congmhadh ón teinidh : 
ach uile oflráil is leúsan, gach uile ofraíl 

hidh is leósan, gach ofiáil pheacaidh 
is leósan, agus gach ofráil asndlaghidh 
is leósan, noch do bhóéurud dhamhsa, 
Diáidh sí ronáomhtha dhuitsií agus dod 
mhacaibh. 

10 Annaa náG is ronáomhtha íosas tú 
heilúienh 8ou feardha íosas é: biaidh sé 
naomhtha dhuit. 

11 Agus is leachtsa so; ofráil tógtha 
a duodhluicthe, maille re uile otrala 
thonnta chloinue lsrael: thug mé dhuitsí 
íad, agus dod wahacaibh agus dod anghean- 
uibh maille riot, lé statúid shíorruidhe : 
gach aon dá mbía glan ann do thigh 
íosuidh sé dhe. 

,19 A nuúe chud is íearr do nola 
agus a nuile chuid is fearr don nfjon, 
egus don: chruithneachd, a gcéadtharadh 
gin noch ofráilúd don TIGHEaARNa, thug 
maé íad sin duitsi. he 

13 Agus gidh bé is taosca bhías abuidh 
annsa igh, noch' do bhéarual chum 
an TronrARNA, budh leachtsa sin; gach 
áon bái mbia glan ann do thigh, íosuidh 
sé dhe. anair caite 


Cuid Aárosn dona hofralibh. 


14 A nuile thíodhlaicthe náomhtha an 
l-ael budh leaschtsa íad. 

15 A uaile ní thosclas an bhrú annsa 
rmle fheoil, moch bheirid siad chum an 
licmnEAkNA, mas do dháoinbh nó do 
bheathachuabh, budh leachtsa iad : gidh- 
eah céidehin an duine túáisceola tu go 
ósumhin, aeus céidbhreith na mbeathach 
ieamisghlan túaáisceola túr, 

146 Agus an mhéid bhias ré a bhfúas- 
cadh ó mhí dáois fuaisceola tá íad, do 
:“sr do mheasta Léin, ar airgiod chúig secel, 
óc réir secel na saucthóra, noch ;s fithche 
eérah. 

i7? Achd céadlaogh bó, nó céadúan 
crirach, no céadmheannan gabhair, nm 
thuusccola tú; atáid sin naomhtha : 
ceuhle tú a bhRrénl ar a naltóir, agus 
meefé ta a méathas mur oíréil déanta lé 
teinidh, mar bholadh cliumhra don Tíoir- 
EaRNA. 

18 Agus budh leachtsa a bhfeóil sin, 
archm| is léachd an cliathán tonnach agus 
an sjiinéun deas. 

19 A mwile ofráil thógtha do neithibh 
seomhtha, noch ofeéáluid clann [Ísrael 
du TIíGHEARNA, thug mé dhuitsí agus 
dod mhacaibh agus dod ningheanuibh 
maille ríot, la statúid shíorruidhe: is 
cumadh salainn é go bráth a lathair an 
Tioussnsa dhuitsi agus dod shíol maille 
not. 

30 Jo labhair an TIGHEARNA ré 
Háaron, Ní bhuaidh oi chd agad iona 


pdúthaighsion, ní mó bhías roinn ar bith: 


agad na measg: is misi do chuids agus 

: a mease chloinne Ísrael. 

21 9 Agus féuch, thug mé do chloinn 
Lébhi a nuile dheachmhadh a Nisrael 
mar oighreachd arson a scrbhise do níd, 
mer atá serbhís thabernacuil an chomh- 
chruinnigh. . 

99 AN14 mó thiucfaid clann [srael feasda 
a ngar thabernacuil an chomhchruinnigh, 


dcagla go ndéanaídis peacaidh, agus 
bhfaighedís bas : SS 


935 Achd ne Lebhítigh dhéanas serbhís 
thbernacuú an chomhchruinmgh, agus 
wmchÓcuid séad & ccionta: UwdÁ statúid 
shiorruidhe sin a mensg, bhar ngeinealach, 
gach bhéuighid oimhreachd air bith a measc 
chlunmpe lsrael. 

e& Achd deachmhadha chloinne [Israel, 
aoch oírálail síod mar ofráil thógtha don 
Tionr ARNA, thug mé sin do na Lebhítibh 
mar OI : gr a nadhbharsin a 
debhairt mé ríu, Ní bhíwighid oighreaelaál 
s lách a measg, chloinne l1srael. 

85 8 Eagna labhair an TIGHEARNA re 


tubhúir seana Cú di ablighh, 


seus abair riú, A nuáir bheantuidhe na 
131 


.8a fiadh 


CAIB. XIX. : Glanadh re lúaith na Coipuidhe. 


deachmhadha do chloinn Ísrael noch thug 
misi dhíbh mar oighreachd san, 
annsin ofrúilidh sibh ofráil thógtha dhe 
sin don TIGHEARNA, an deachmhadh cuid 
don Só sagaas i ba 

27 Agus a nofráil thógtha so aguibhsi 
Fhaimeainé chugaibh í; iú Kit ae buisl 
an bhuáilte, agus iomláine shoithigh brúue 
an nfíona. , i 

23 Mar so oltáilfe sibhge íós ofráil 

thógtha don TiGHEARNaA da bhur uuile 
dheachmhuidh, noch ghlacfuidhe ó chloinn 
Israel; agus do bhéarthaoi dhe sin ofráil 
thógtha an 'TIGHEARNa, do Aáron an 
gasatrt. 
299 Amach as bhur nuile thabhartus 
ofrailfe sibh a nuile ofráil thó an 
'TTIGHEARNA, da uile mhéathas sin, an 
chuid naomhtha dhe. 

30 Uime sin déara tó ríú, A nuáir 
thóigfeas tú an chuid is fearr dhe sin 
Gadh, ansinn coimhecrthar do na Lebhi- 
tibh € mar bhíseach urláir an bhuíilte, 
agus mar bhíseach shoithigh bruíte an 
náionn. ; ' 

31 Agus íostáoi é ann gach Aáoubhall, 
sibh féin agus bhur dteaglach : óir sé 
lúach bhur serbhíse a ttabernncul an 
cbhomhchruinnjgh é. 

39 Agus ní bhia peacadh ar bíth 
oruibh da bhrígh sin, a nuáir thúigídh dhe 
an chuid is fearr dhe: ní nó thrúailleoch- 
táoi neithe naomhtha chloinne [srael, 
deagla go néugfadh sibh. 

CAIB.: XIX. 
An glanadh do dhéanta le luáithe na col- 


puidhe loiscthe. 11 An cor ar a ngnáth- 
aighthear sáúid. i 


GUS do labhair an TIGHEARNA Fé 

a. Maóise agus ré Máaron, gá rádh, 

2 Sé so ordughadh an dlighe noch do 
aithín an TIGHEARNA; g8. rádh, Labhair re 
cloinn Israel, go ttugdaois chugad colpach 
bhainnean brá acres gan toibhéim, 
ann nach bía crÓn, agus ar nar cuireadh 
cuing a ríamh : 

3 Agus do bheartháoi. Deleásar an 


'gagart í, chor go ttugadh sé amach as 


an ccampa í, agus go marbhadh áon $féann 


use: 
4 4 Agus glacfuidh Eleásar an sagart 
dá fuil le na mhéur, agus croithúidh da fuil 


go díreach as coinne thabernacuil an 


chomhchruinnigh seachd nuáire : 

5 Agus luiscfidh áon an Wa cés ann 
a radharc; a croícionn, agus a Íeoil, agus 
a fuil, maille ré na haoileach, AA sé: 

6 Agus glacfúidh an sagart crann céadair, 
agus bohaisne scárláoid, agus caithfidh & 
a lar foiscthe na colpuidhe. 

7 Annsin nighédh an sagart a éadach, 








Beaint re corp marbh neamhghloine. UIBHREACHA: Bhr Maoise uisce ún charruig- 
agus íothraicíidh a chorp a nuisge, agus seachdmhadh lí; agus ar an seachdltmhadh 
na, dhiáigh sin tiucfaidh sé don cham lá glanfuidh é féin, agus nighfidh a éadach, 
agus biáidh an sagart neamhghlan go tráth agus fothruicíidh é féin a nuisge, agus baéadh 
nóna. . i . - sé glan trathnóna. boi 
8 Agus an té loisgfeéas í nighfidh sé 80 Achd an té bhías neamhghlan, agus 
a éadach a nuisge, fothruichdh a chorp nach glanfuidh é féin, gearrfuighear an 
a nuisge, agus biaidh neamhghlan go tráth- tanam sin amach as an ccomhchruinniugh- 
nóna. adh, do chionn gur thruáill sé sanctúra An 
9 Agus cruinneochuidh duine bhas glan TíiongaARNa : níor croítheadh uisge an. 
lufith na colpuidhe, agus cuirfidh a ttaisg- dealuighthe air; atá se neamhghlan. 
dh táobh amuich don champa a nionad 21 Agus biáidh sé na reáchd síorruidhe 
Ean ms cuimhdeochthar é do choimh- dhóibh, an te chroitheas uisge an dealuigh- 
iónol chloinne Israel mar uisge dealuigh- the nighfidh sé a éadach; agus an té 
the: ís glanadh ar son peacaidh 6. bheanas ré huisge an dealuighthe biáidh sé 
10 Agus an té chruinnighis luáith na neamhghlan go tráthnóna. & 
colpuidhe nighfidh sé & éadach, agus 99 Agus gidh hé ní ré mbeanfuidh an 
biaidh -se neamhghlan go tráthnóÓna : agus duine neamhghlan biaidh sé neamhghlan ; 
béidh sé ag cloinn Ísrael, agus ag an agus an tanum bheanfas ris biúidh sé 
ccóimhidhtheach chomhnúigheas na measc, neamhghlan go trathnóna. 
na reachd síorruidhe. CAIB. XX 
114] Agus an té bheanas ré corp marbh IR Crois 
dhuine as: bith biaidh sé hearnhihiihh go Gearan an tsioigh ag uisce an chonnfadh. 
cíonn seachd la. 8 Tug Maoise uisce ón charraig. 93 
419 Glanfuidh sé é féin leis sin aran — Fair Aaron bás. 
treas la, agus an seachdmhadh le biéidh IA SHIN thangadar clann [srael, an 
sé glan : achd muna nglana sé é féin an comhchruinniughadh uile, go -díoth- 
treas la, annsin ní bhiáidh sé glan an ,ramh Sin annsa chéad mhí: agus do bhí 
seachdmhadh Ia. ann pobal na ccomhnuidhe a Cades; agus 
13 Gidh bé bhéanus .ré corp marbh déug Miriam annsin, agus do hadhluiceadh 
dhuine ar bith éugfas, agus nach glan- annsin í. 
fuidh é féin, salchaidh se tabernacml an - — — 9 4 Agus ní raibh uisge ag an bpobal : 
TIGHEARNA; agus gearrfuighear an taunm agus do chruinnigheadar íad féin a ccionn 
sin Ó Israel : do chionn nar croitheadh a chéile a naghuidh Mhaoise agus Aáron. 
uisge an dealuighthe air, biúidh sé neamh- — 3 Agus do spreagadar an Maoise, 
ghlan ; atá a neamhghloine fós air. agus do abhradar, dha rádh, Tróagh a 
14 Sc so an dligheadh, a nuáir ghea- Dhé nar éagamar an tan do éugadar ar 
bhus duine bás a lóistín: an mhéid ndearbhraithre a lathair an LíGnHrARNMa | 
thiucfas a steach annsa lóistín, aguea an — 4 Agus créd fa ttugabhairse libh comh- 
mhéid bhéas a stigh annsa lóistín, béid chruinmughadh an TionreAnRNA don bhfá- 
an seachd la. sachso, 1onnus go bhfaighmis léin agus ar 
15 Agus eansoitheach fhoscailte, néirnéis bás? ” 
ar nach bfuil folach ceanguilte uime, aa 5 Agus créd fá ttugabhair fá deara 
Bieahaaeh dhúinn teachd amach as a Nógipt, dar 
.. 16 s gidh bé bheanas ris an tí do ttabhairt a steach don droch &itso ? ní 
mharbhadh le cloidheamh sná machairidh- fearann síl é, nó fígeadh, no fínermhna, nó 
ibh réidh, nó re corp marbh, no ré chnéimh npomgránat; ní mó atá uisge ré ól ann. 
dhuine, nó re úaighe, biaidh neamhghlan 6 Agus do chuéidh Maoise agus Anron 
seachd l6. , as lathair an phobuil go dorus tabernacuil 
17 Agus glacfuid siad air son duine an chomchruinnigh, agus do thuiteadar ar 
n do luaith no colpuidhe a naghaidh: agus do fhoillsigh glóir an 
loiscthe an ghlanta ar son peacaidh, TroGnEARNa Í fein dóibh. 
agus cúiríidhear uisge reatha na chionn a 7 41 Agus do labhair an TíGnEARNA re 
Trá Agas clacfuidh duine glan Fa on Feise 
18 uine isúi 8 Glac an s cruinnigh an toir- 
agus tumthuigh annsa nuisge ó, imak eachdas a bhíochair a chéile, thú féin, 
GCSE im an lóistín e, agus ar na soith- agus Aáron do dhearbhrathair, agus labh- — 
aghibh úile, agus ar na dáoinibh do bhí ruidh ris an gcarruic as coinne a $ÓÚl; . 
annsin, agus ar an té do bhean ré cnáimh, agus do bhéura a huisge uaithe, agus do 
nó ré duine do marbhadh, nó ré duine bhéara tusa amach as a ccarruic uisge 
fuair bás, nó ré huáigh : dhóibh : mar sin do bhéara tú deoch don 
19 Agus croithfidh an duine glan air chomhchrummiughadh agus d& nfirnéis. “. 
Bhan ais agus.an - —9 Agus do ghlac Maóise an tslat as 





Dís washasta re Maoise agvs Aaroin. CAIB, XXI. 


labhair an TIGHEARNa, mar do aithin 
sé dhe. : 

10 Agus do chruinnigh Máóise agus 
Airon am pobal a bhíochair a chéile as 
coinne ma Cairrge, agus a dubhairt sé, 
Eisdigh a nois, a mheirleacha; an gcaith- 
Émne uisge do thabhairt daóibh as an 
carruics3 ? — Ia: 

11 Agus do thóg Maúis a lámh súas, 
agus lé na ian dh bhuáil sé an charruic 


fa dhó: táinic an tuisge amach 
haerach, agus do ibheadar na dáoine, 
agus a náirnéas “mar an gcéadna. 

19 € Agus do labhair an TYIGHEARRA 
re MaGise agus ré Háaron, Do chionn nar 


credeabhair dhamh, dom náomhadh a - 


lathair chloinne Israel, uime sin ní thiubh- 
arthaoi an chuideachdasa don dúthaigh 
thus mé dhaoibh. i 

13 Sé so uisge Mhenbah; do chionn 
so udéarnadar clann lsrael ceannairg ris 
an DTIGHFEARNA, agus gur náóomhadh é 
$onta. 


14 f Agus do chuir Maóise teachda 
6 Chades go rioh dom, is mar so a 
deir do dhearbhrathair Ísrael, Atá a fhios 
agad ar gach ní dar éirigh dhuinne ann ar 


ttnrus - 
15 Mar do chúadar ar. naithre síos do 
Néaipe agus mar chomhnuígheamairne 


san Sgipt aimsior fhada; agus gur 


na Hégaptigh sinn féin, agus 
ar naithre : 


16 Agus a nuáir do éigheamar $8r an 
TrrcuEaRxa, do chúaluidh sé ar nguth, 
agus do chuir se aingeal uadh, agus thúg 
leis amach sinn as a Négipt : agus féuch, 
astámáoid a Ccádes, an chathair is faide 
amach ann do theóruinna : 

17 Téebhair cead sligheadh dhúinn, iar- 
ruim mar athchuinge ort, thrd do dhúth- 

igh: ní Lowe thríd na machairigh- 
ná nó na ííneamhnuibh, ní mo 
ibhthiorn duisge na ttoibreach : imeocham 
ród an tígh, ní fhilleam don léimh dheis 
nó don láimh chlí, nó go tteighiom thar do 


i. 
18 Agus a dubhairt Edom ns, Ni 

sheabha tí thríomsa, deagla go ttiucfuinn 

amach ac aghuidh leis an ccloidheamh. 

19 Agus a dubhradar clann: Isra4l ns, 
Rachaimne ar feadh na sligheadh móire : 

má jbhiom fein n&A máirnéis deoch 
dod chuid uisge, annsin díolfa mé ara 
shon : rachad amháin, gun éinní oile, thríd 
a úr dom chosuibh. 

9290 Agus a dubhairt seision, Ní racha 
tu thríd. tháinic Edom amach na 
naghuidh lé móran sluáigh, agus lé láimh 

931 Mar so do dhíuit Edom cead sligh- 
eadh do thabhairt do Israel tré n& theó- 

Í 158 


v 


a 


Bás Aáraan a'sliabh Hor. 
ruinn: uime sin do fhilleadar [Israel 
úadh 


83 4 Agus do ghluaisiodar clann Israel, 
an chomhchruinniúghadh uile, ó Chades, 
agus o slíabh ,:or. 

£8 Agus do labhair an TTGHhEARNA re 
Maóise agus re Héaron,a slíabh Hor, 
láimh re brúach fearuinn Edom, gá rádh, 

84 Béarthar Aáron a gcionn a dháoine : 
Óir ná rachaidh sé don tír noch thug misi 
do chloinn pure aire gur chathuigh- 
eabhair a naghaidh mo bhréichre ag uisce 
di ibeh. : ag 

“25 Glac chugad Aáron a mhac 
Eleásar, agus tabhair súas a slítbh Hor fad: 

26 bean a eadach do Aáron, agus 
cuir ar Éleúisar a mhac é: agus cruinne- 
ochthar ARron chum a dÁáoine, agus do 
geabha bas annsin. 

81 Agus do rinne Maóise mar a dubh- 
nirt an '“IGHEARNA fis: agus do chúadar 
SS ar sléáabh Hor a radharc an phobuil 

e. 
28 Agus do bhean Maóise a éadach do 
Agron, do chuir ar Eleúsar a mhac 
é; agus fuáir Aáron bás annsin ar mhull- 
ach an tsléibhe : agus tháinic Maúise agus 
Eleásar a nsúas don tslúabh. 

. 29 Agus a nuáir do choncadar an pobal 
uile go bhfuáir Aáron bás, do rinne tigh - 
Israel uile, dóbhrón a ndiaigh Aúron 
tríochad 184. . 


CAIB. XXI. 


Do Scrios lsrael na Cananúigh. 4 
Tháinic orra na neithreacha nimhe 
feinntighe. T An nathair phrás. 931 
Do milleadh Shon, 33 Agus Og. 


AS” a nuáir do chualaidh righ Arad 
an Cananiteach, noch do chomh- 
nuigh budh dheas, go ttáinic Israel a slighe 
an toin amach, annsin do throid se a 
naghaidh [srael, agus do ghabh cuid aca. 
na bpríosúnachaibh. á | ! 

2 Agus tug Israel móid don Tronr ARNA, 
agus a dubhairt, Ma sheachadann tú go 
dearbhtha na d8éoinesi am laáimhse, annam 
scriosta mé go hiomlán a ccaithreacha. 

3 Agus do éist an TíGnEaAaRNa ré 
Israel, agus do sheachaid dóibh na. Ca- 
nanítigh; agus do scriosadar go hiomlán 
íad féin agus a ccaithreacha : agus de 
ghoir sé Hormah dainm do náit, 

4 4 Agus do ghludisiodar Ó shlíabh 
Hor láimh ré slighe na mara Ruéidhe, 
chum teachd timchioll chrnche Edom : 
agus do bhí anam na ndaoine ar na 
dhroichmheisniúghadh go mór do bhrígh 
na Sheieadh, Fáis ais 

5 Agus do ir an pobal a naghaidn 
Dé, agus idh Mhaóis, Créd fá 


ttugabhair Mhach as a. Négipt smn dfagh- 





Da chonadar na nathair. nimhe iad. UIBHREACHÁ, 


fuil bháis san bhfásaoh " óir ní hi/uií arán, 
nÓ uisge ar Dith ann; agus do fhuathaidh 
ar nanain an tarán éuttromso, '. 

6 Agus: do chuir an TIGHEARNA naith- 
reacha Shanú bris a measc an pho- 
bail, 0 ar an pobal ; agus 
fuair aocan dáoine do Israel bás. háise 

7 4 Uimé sin tangadar an pohal chum 
Maóise, agus a dubhradar, Do pheacuigh- 
eamar, Óir do labhramar a naghaidh an 
'TIGHEARNA agus ad aghaidhsi; guidh an 
TIGHEARNA, gó mbeireadh na naithreacha 
nimhe uáinn. Agus do ghuidh Maúise ar 

- gon an phobail. 

. 8 Agus a dubhairt an TiGHEARNA ré 
Maóise, Déana dbuit nathair nimhe thinn- 
tighe, agus cuir ar chrann í: agus tiucfa 
dhe sin, gach duine loithghear, a nuáir 
 fhéachfus uirre, go mairfidh sé. ' 

9 Agus do rinne Maúóise nathaír nimhe 
bha agus do chuir air chrúnn í, aeus 
tárla, dá loiteadh nathair nimhe éanduine, 
a nuáir do fhéachadh sé air a nathair 

-. bimbe phráis, go maireadh sé. 

10 4 Agus do ghluáisiodar clann lsrael 
rompa, agus do shuidheadar ann Obot. 

. 41 Agus do ghluáisiodar ó Obot, agus 
do shuidhéadar ag cárnuibh Abarnim, annsa 
bhfásach noch atá as coinúie: Mhoab, leath 
.ré héirghe gréine. 

. 19 4 Do áthruigheadar as sin, agus do 
shuigheadar a Siiseae Sared. — 

18 Do Athruigheadar as sin, agus do 
shuigheadar ar an ccuid thall do Arnon, 
poch atá annsa bhfásach noch thig amach 
as imlibh na Namoríteach : oir sé Arnon 
teórann Mhoab, idir Mhoahb agus na Ha- 
morítigh. 

14 Ís uime min a deirthear a leabhraibh 
-Coguidh an 'TíGHEARNA, Gidh bé rinne 
sé san muir Ruúidh, agus ag srothuibh 
sAruon. 


15 Agus ag sruth na npaibhneadh nóch - 


théid síos go tír 
theórainpn Mhoab. 

16 Agus do chúadar as sin go Beer: sé 
gin an tobar air.ar labhair an TIGHEARNA 
ré Wlaóise, Cruinnigh an pobal a bhfochair 
.a chéile, agus do bhéara wisi uigge dhóibh. 

17 “1 Apusin do chán Israel an chain- 
ama Thbir a nsíos, a thabair; íreagruidhsi 


Ar, agus luidhios ar 


18 Do thochladar na nrionnsuidhe an 
-tobar, do thochladar uásisle an phobail, 
,.do reir scola íeartabhartha an dlighe, le na 

mbatuidhibh é. Agus do mthigheadar ón 

bhfásach: go Mattanah : ' 

. 19 s ó Mhattánah go Nabaliel : 

Ó Nabaircl o Bamot : Naoi Si 
80-.Agus ó Bhamot annsa - 

ttír Mhoab, go mallach 

£béachus leath re leswnon. 
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;, atá a 


.-dhéana t8 ri mar do rinne $Ó re Sihean 


Buaudid Israel Suhon. 


21 9 Agus do chuir Israel teachda go 
Sihon rí na Namoríteacn, gá rádh, . 

299 Léig dhamh ghabhúl thríd do 
dhúthaigh : ní fhillúom ainsna machair- 

ibh, nó annsna fincamhnuibh; ni íobh- 

am duisce an tobair: ach4 imeochum 
.ród an rígh, MÓ go reachima thair do 
theórannuibhsí. 

9S Agus níor bháill lé Shon cead do 
thabhairt do Israel gabháil tré na dháúth- 
aish : ach do chruinnigh S:hon a. dhaoine 
uile a bhfochair a chéile, agus do chuáidh 
sé amach a naghaidh Israel san bhtasach : 
agus thainic go Íahas, agus du throid a 
nachaidh Isracl. 

94 Agus do bhuáil [srael é lé faobhar 
an chloidhíimh, agus do shealbhuidh a 
dhúthaigh ó Arnon go labboc, eadhon gó 
nuige cloinn Ammon : óir do bhí teórann 
chloinne Ammon laidir. : 

925 Agus do ghabh Israel na caith- 
réancha so uile : agns do chomhnuigh [srael 
a ceaillieeachaibh na Namoríteach, ann 
Hesbon, agus ann a uile bhailtibh. 

96 Oir dó bé Hesbon cathair Shon 
righ na Namoriteach, noch do chathuigh 
a naghuidh roimh righ Mhoab, agus do 
bhean a dháthaidh uile as a láimh, go 
nuige Arnon. 

97 Uime sin an drong, labhras a sean- 


fhocluibh, a deirid, Thigidh go .Hesbon, 
, cuirthear súas agus ullmhuigh cathair 
Sihon: ; 


298 Oír do chuáéidh teinidh amach as 
Hesbon, lasair ó chathruigh Shon: do 
loisc Ar Mhoab, agus tighearmuidhe éiteach 
ard Arnon. 

29 A irg dhuits, a Mhoab ! ata 
tú millte, a phobal Chemos: tug sé a 
mhic do chuáidh as, agus a ingheana, a 
mbraighdionas do Shúlion rúgh na INa- 
moríteach. 

30 Do chaithamar saighááibh nan 
aghaidh ; do muleadh Hesbon go nuige 1);- 

, agus do rinneamar fásach dhíobh go 
nuige Nophah, noch roricháiáecas go Medeba. 

51 4 Mar sm do aitnbh Íisrae]l a ndútl— 
aigh na Narmoríteach. 

392 Agus do chur Maóise brath ar 
láaser, agus do ghabhadar & bhaute, agus 
do theilgeadar amach na Hamonúugh do 
báí ionta. 

38 4 Agus do ítalleadar agus do chúa- 
dar súas a slighe Bhasan : agus do chúaidh 
Og rígh Basan amach na naghuidh, é 
féin, agus a mhuinntir uile, chum catha 
ann Eáreií. 

34 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maúóise, Na híodh eagJa ort roimhe: Óir 
do sheachaid misi ad léimh é, agus asa 
dhaoine uile, agus a dhúthuigh ; agus do 


Tesackda BAalac go Balaam. 


righ pa Namoriteach, noch do chomh- 
uuigh an Hesbon. 

33 Mar so bhuaileadar é féin, agus 
a mhic, agus a dháoine uile, nó go nar 
ashhadh Scomduine beó aige: agus do 
snealbhuigheadar a dhathuigh. 

CAIB. XXII. 
Labhair an !assal re Balaan. 
GLUS do ghluaiseadar clann Israel ar 
a naghaidh, agus do cbuíreadar íútha 
a réiteach NÍhoab don táoibhs do Iordan 
léimh ré leraco. 

2 € Acus úo chonnairc Balac mhac Sip- 
Wwr a ndeárnadar clann [Israel ris na Ha- 
moritibh. 

3 Asus do bhí Moab lán deagla na 
adaoine, do chionn go rabhadar lionmhur : 
nÓifhal bhí Moab buáidheartha do bhrígh 

inne [srael. 

4 Agus a dubhairt Mogb ré sinnsioruibh 
Mhdian, A nois lighod an mhuinntirse súas 
a fuil ar umchioll uile, mar ligheas an 
damh féur na faithche. Agus dob é Balac 
mhac Sippor budA rígh ar na Moabíteach 
an tansin, 

3 Do chuir sé teachda úadh uime sn 
chum Balaam mhac Beor go Petor, noch 
ala liimh ré habhuinn dúthaigh chloinne a' 
mhumatire, dá ghairm, ag rádh, Féuch, 
tháinic pobal amach as a Négpt : téuch, do 

Fhalchadar aghaidh na talmhan, agus atáid 
na as mo choinne si : 

6 Tárr a nois ar a nadhbharsin, íarrúuim 
mar athchuinge ort, malluigh na déoines 
air goo shonsa; Óir atáid ro neartmhar 
asam: dob éidir mbéuruinn buíúdh 
le cclacadhiesnís íad, agus le ndíbeóruinn 
4s an tuir índ : óir atá a thios agum gidh 
bé bheinneochus tusa go bAfuil bean- 
nuiohe, agus gidh bé mhailleochus tú go 
bhéil malluighe. 

1“ Agus do imthigheadar sinnsir Mhoab 
agus snnsir Mhídian maille re tioghlaicth- 
ibh na draoidheachda ann a láimh ; agus 
tangadar Bálaam, agus do labhradar 
tniathra Bhálac TIS. ' 

8 Agus a dubhairt seision riú, Fanuigh 
annso a nechd, agus do bhéara misi focal 

ibh mar a deir an TTIGREARNA rúin: 
agus do fhanadar prionnsuidhe Mhoab a 
bhíochair Bhalaam 


9 Agas tháinic Dia chum Bálaam, agus 
asubhairt, Cred aa nadáoines! ad fhochair? 
10 Agas a dubhairt Bálamn ré Día, 
Bálac mhac Sippor, righ Moab, do chuir 
- fos dhá rádh, 

11 Féach, tháinic pobal amach as a 
Nempt, noch fholchus aghaidh na tal- 
mhan - tárr annois, malluigh dhamh iad; 
dob éidir go béinn cumusach chum -a 

Adhse, agus go cuirfinn as an ttir íad. 
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CAIB. XXII. 


- 


Comhairle DÉ ar Bhalaam. 

12 Agus a dúbhairt Día ré Bálaam, ní 
reacha tusa leó; ní mhailleocha tú an 
pobal: Óir atáid beannuighe. 

13 Agus do éirigh Bálaam súas 'ar 
maidin, agus a dubhairt ré prionnsuidhibh 
Bhálac, Eireidh da bhur ndúthaidh féin : 
Óir do dhíult an TronEanRnNa cead do 
thabhairt damhsa dul libh. 

14 Agus do éirgheadar prionnsuidhe 
Mhoab súas, agus do chúadar chum Bá- 
lac, agus a dubhradar, Do dhíult Bálaasn 
teachd linn, 

15 4 Agus do chuir Bálac a rís, nío- 
mó do phrionnsuidhibh, agus níos Ónóruigh 
ná íadsan. 

16 Agus tangadar go Bálaam, agus eg 
dubhradar ns, Mar so a deir Balac :.hac 
Sippor, Na toirmisgeadh éinaí thú, iarrúim 
dathchuinge ort, f8 theachd chugam : 

17 Oír cuirío mé súas thú a nonóir 
romhúir, agus do dhéana mé gach éinní 
déarus tú rum: tárr ar a nadhbharsin, ' 
guidhim thú, malluigh dhamh na daáoinesi. 

18 Agus do fhreagair Bálaam agus a 
dubhairt re searbhf hoghantuibh Bhálac, Da 
ttugadh Bálac dhamh lan a thighe dair- 
gead agus dór, ní fhéaduimsi dul thar 
thocal an TaGnEAaRNa mo Dhía, do dhéa- 
namh níos lugha nó níos mó. 

19 A nois uime sin, gudhim sibh, 
fanúidh a nochd annso, chor go mbía 
a fhios agam créd eile a déaras an Tíon- 
EARNA riom. 

20 Agus tháinic Día'go B8élaam sa 
noidhche, agus a dubhairt nis, Má thigid 
na dáoine dod ghairm, éirgkdh súas, agus 
imthigh leó; gidheadh an focáéál a déara 
misi riot, go madh é sin dhéanas tu. 

21 Agus do éirigh Bálaam ar maidin, 
agus do chuir diallaoid air a assal, agus 
do chuáidh lé priáonnsuidhibh Mhoab. 

29 4 Agus do las fearg Dé do chionn 
gur imthigh sé: agus do sheas aingeal an 
'TioGHEARNA annsa tslighe mar eascaraid 
na aghuidh. Annois do bhí seison ag 


- marcuidheachd ar a assal, agus do bhádar 


a dha sherbhíseach mar áon ris. - : 

28 Agus do chonnairc an tassal aingeél 
an TíGHEARNA na sheasamh ar a tslighe, 
agus a chloidheamh nochduighe iona léimh : 
agus do ionntóigh an taessa] as a tslighe 
amach, agus do chuáéidh ar feadh an 
mhacaire : agus do bhaol Bálaam an 
tassal, dá fhilleadh annsa talighe. 

24 Achd do sheas áingel an T1GREARNA 
a slighe na bhfineamhan, balla don táoibh- 
si, ausus balla don táoibh oue. - 

95 Agus a nuúir do chonnairc an tassal 
aingel an TrGnkEaRNA, do thiomáin $í í 
féin a naghaidh an bhalla, agus do bruigh- 
eadh oos Bhálaam ris an mballa : agus -4o 
bhuil sé arís í. t 





/ 


UIBHREACHA. Of/fralaibh Bhalaa an. 
cumhachda ar bith a nois agam éinní 
rádh? an íocal chuirííos Día am bhéul, 


.. Do labhair an tassal re Balaam. 
96 Agus do chuáidh aingeal an Troen- 


, 


EARNA ni is faide, agus do sheas a náit 
chumhainn, mar nach raibh wMáAonbhall 
seachanta: ar a laimh dheis nó ar a laimh 
chlí. 

27 Agus a nuásir do chonnairc an tassal 
fóngeal an TIGHEARNA, do thuit sí síos 
faoi Bhalaam : agus do las fearg Bhálaam, 
agus do bhuáil sé an tassal le bata. 

298 Agus dtoscul an TíGHEaRNa béul 


“a nassail, agus a dubhairt sí re Bélaam, 


Cred do rinne misi riot, as ar bhuáil tú 
mé a nois trí hu8ire? 

99 Agus a dubhairt Bálaam ris a nassal, 
Do chionn go ndeárna tú magadh orum : 
do bfearr liom go mbeith cloidheamh am 
laimh, Óir do mhuirúinn a nois thú. 


30 Agus a dubhairt an tassal re B8- 


laam, Nach misi hassal, ar a ndeárna tú 
marcuídheachd Ó fuáir tú riamh mé gus a 
niugh? nar gnáthuigh mé so dhéanamh 


'fiot ? agus a dubhairt seision, Níor gnáth- 


vuighis. . 

S1 Annsin díoscuil an TrongaARta súile 
Bhálaam, agus do chonnairc ain- 
geal an TíonganNa na sheasamh san 
tslighe, agus a chloidheamh tairngthe iona 
láimh: agus do chláon sé síos a cheann, 
agus do thuit sínte-ar a aghuidh. , 

39 Agus a dubháirt ai an Tion- 
EABRNA ris, Cred íar bhuáil tú hassal nn 
trí huáéiresi? féuch, do chuáidh mis: amach 
dód thoirmiosc, do chionn go bhfuil dó 
shlighe go crosanta am lathair: 

383 Agus do chonnairc an tassal mé, 
agus do thúl úaim na trí huáirési: agus 
muna bháúileadh sí uúim, go dearbhtha 
annois mar au ccéadua do mhuirninn thusa, 

do shaortúinn ig: beó. 

84 Agus a dubhairt Bálaam re hainveal 
an TIGHEARNA, Do pheacaidh mé; oir 
ní raibh a fhios agam gur sheas tusa annsa 
tslighe am aghuidh : uime sin annois, 
muna budh toil leachd €, fillfeé misi ar 
mais a tís. - 

35 Agus a dubhairt aingeal an Trong- 
EARNa ré Bálaam, Imhthigh leis na dóéoin- 
ibh : achd amháin an focal a déaras misi 
riot, sé sin a déaras tú. Mar sin do im- 
thigh Bálaam le prionnsuidhibh Bhálac. 

56 4 Agus a nuáir do chúaluidh Báélac go 
ttáinig Balaam, do chuaidh sé amach na 
ehoinne go chathair Mhoab, noch atá a 
tteúruinn Arnon, noch atá annsa nimiol as 
faide amach. : 

87 Agus a dubhairt Bélac re Bélaam, 


Nach ar chuir misi fios go dithchiollach ' 


chugadsa dod ghairm ? cred ía nach ttáinic 
tú chugam ? nach dearbhtha go ttig léóomsa 
do chur súas a nonóir? : 

38 Agus a dubhairt Bálaam re Bálac, 


“ Féuch, tháinic mé chugad : an bhfuil 
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sé sin laibheórus mé. 

39 Agus do chuaidh Bálaam le Balac, 
agus tangadar go Ciriat-husot. 

40 Agus do ofráil Bálac daimh agus 
cáoirigh, agus do chuir go Bálaam, agus 
chum na bprionnsadha do bAí na fhochair. 

41 Agus tárla ar na mhárach, gur ghlac 
Bálac Balaam, agus go rug súas é go 
haiubh &rda Baal, ionnus go bhfaicfeadh 
sé as sin leithimiol an phobail. 


CAIB. XXII, 


Biodh gur Iarr Bálac ar Balaam an 
draoithe mal[ughadh do ]Jsrael. 17 Do 
bheannuigh scsion iad fá dhó. 

A“cs a dubhairt Bálaam re Balac, 

Tóg dhamh annso seachd naltóra, 
agus gjéus damh annso seachd ndaimh 
agus 'seachd reithe. 

9 Agus do rinne Báélac mar a dubhairt 
Bálaam ; agus do ofráil Balac agus Bálaam 
ar gach Aon altóir bulóg agus reithe. 

3 Agus a dubhairt Bélaarn re Bálac, 
Seas ag hofráil loiscthe, imeocha 
misi: dob éidir go úineiadh:, an Tion- 
EARNA do th il riom: agus gadh 
bé ar bith thaisbeanfuis sé dhamh ionneós- 
ad dhuits. Agus do chuéáidh sé chum 
&ité áirde. 

4 Agus tárla Día re Bélaam: agus a 
dubhairt ris, Do ghléus mé seachd naltóra, 
agus do ofráil mé bulóg agus reithe ar 
gach éaualtúir. 

5 Agus do chuir an TrougaRxa focal a 
mbéul Bhalaam, agus a dubhairt, Fill air 
Biniph agus is thrí so laibheórus tú. 

6 Agus do thill sé air s féa 
do bhí sé na sheasamh ag a nolrail Sea 
the, é féin, agus prionnsuidhe Mhaob uale. 

7 Agus do Shiiision súas a chosarmh- 
lachd, agus a dubhairt, Thug Baálac rígh 
Mhoab misi ó Aram, as sléibhtibh a noir 
thir, dhá rádh, Tárc, malluigh dhamhsa 
Iacob, agus tárr, tabhair mo shlán fa 
1srael. : 

8 Cionnus mhailleochus misi; An té 


.nar mhalluigh Día? agus cionnus do 


bhéur mo shlán fán té nach ttug an 
Bicgiioin shlan fáoi? 

9 Oír ó mhalluighe na gcairrgeach “do 
chím é, agus Ó na  iúiediúle ana séin éis“ 
féuch, &iteochuid an pobal leó féin, agus 
ní háireomhthar íad a measc na ccine- 
adhach. 

10 Cía fhéadas luúithreadh Iecob dáir- 
eamh, agus uibhir a cheathramhadh cuid 
do Israel? Faghaimsi bás na bhfircun, 
agus bíodh mo chríoch dheíridh cosmhuil 


ps! 


11 Agus a dubhairt Bálac re Bálaam, 


Balac. 


do 
do 
féach, 
Wwbdhe. 
1 


rinne tú orum ? do ghlac 
mhalluchadh mo ná i 
do bheannuigh tú úad go 


Li 


do fhreacair seision agus a 
ésbhairt, Nach ccaithíe mé aire thabhairt 
tá sin do rádh do chuir an TIGHEARNA 
bhéal ? 
gus a dubhairt Balac ris, Guidhim 
uait liomsa a náit eile, as ar féidir 
faicsin : ní fhaicte tú achd 
amuich dhíobh, agus aí fhaicfe 
iad : nmgus malluigh dhamsa íad 


Agus rue sé leis é go machaire 

go mullach Pisgah, agus do thóg 

naitóra, agus do ofráil bulóg agus 

ar gach altúir dhíobh. 

Agus a dubhairt sé re Bálac, Seas 
ag hofhráil leíscthe, go tteigeomha 

ig: ris an TriGnEARNA ann súd, 

16 Agus tarrla an TicuEansa ré Bá- 
iaam, agus do chuir íocal na bheul, asus a 
ámbhairt, Eirigh a rís go Balac, agus abair 
mar so. 

17 Agus a nuáir tháinic sé chuige, 
fcuch, do bhí sé na sheasamh agá oháil 

" agus Le maraigh Mhoab maille 
ns. Agus a dubhairt Balac ris, Créd do 
labhair an TIGHEARNA? 


u 
18 do thóg seisian súas a chos- 
thóg a dobhair, Eiwigh súas, a 

á agus éist ; tabhair haire dhamhsa, 
a mjuc £ : 

19 Ní duine Día, as 84 ndéanadh bréag; 
aí mó is mac duine é, as a ndéanadh sé 
suhreachus: a ndubhairt sé, 
béara chum críche é? no ar labhair se, 
agus nach bíedir a choimhlionadh ? 

96 Fénch, do misi aithne bean- 
saghadh - o bheannuigh seision ; 
agus má uimsi a fhilleadh. . 

21 Ní fhacuidh sé éigceart an lacoh, 
ní fhacaidh olc a Nísrael: atá an 

IGHEAR Na a Dhía maille ris, agus atá 
Stansa rígh eatorra. 

29 “Thug Día amach as a Négápt íad ; 

ice nmhail neart Unicorn. 

23 Go dewmhin ní bhfuil droi hd ar 
bh a naghaidh Iácob, ní mó atáid piseóga 
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iresi a déarthar re léácob agus re 
Gach dar oibrigh Día ! 
Féach, éireochuidh an pobal súas 
leomhan mhór, agus tóigtidh é féin 
mar leomhan óg : ní juidhdh sé síos 
mithidh don chreich, agus nó go 
fuil na marbh. I 
95 Faisisrsaú, ÉaA LAE soin 
a mallnigh íad ar éanchor, agus ná - 
igh íad ar éanchor. 

3 Achd do fhreagair Bálaam agus a 
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CAIB. 


bith a naghaidh Isráel: do réir na- 


XXIV. Bhir Balac go hait éile £. 
dubhairt ré Bélac, Nach ar innis misi 
dhuit, dá rádh, A nuile ní a déara an 
TíGHgaAaRNA rum, sé sin chaithfios mé a 
dhéanamh ? 


271 4 Agus a dubhairt Bálac re Bálaam, 
'Térr, guidhim thá, béar. mé liom thú go 
háit oile; do bhféidir go madh toil lé Dia 
go mailleochthá dhamh íad as sin. 

28 Agus rug Bélac Báleam go mullach 
Peór, noch fhéuchus leath re Lesimon. 

99 ae a dúbhairt Bálaam re B&lac, 
Déana dhamh annso. seachd naltóra, agus 
gléus dhamh annso seachd mbulóga agus 
seachd reithe. 

80 Agus do rinne B&lac mar a dubhairt 
Balaam, agus do ofráil sé bulóg agus 
reithe ar gach éanaltóir. 


.  CAIB. XXIV. 
Balaam ag leigeadh draoigheachd dhe, 3 


do rinne sé faigheadoireachd. ioma. 

shonas Israel, 15 agus ioma Chríosd. 
re teacht. 

GUS a nuáir do chonnairc Bálaam 

gur thoil leis an TríiougaAnNa |srael 

do bheann h, níor imthigh sc, mar 

na huairibh oile, díarruidh draoigheachda, 

achd do chuir se a aghuidh ar an bhfasach. 

2 Agus do thóg Baálaam a sháile súas, 
agus do chonnairc lsrael na ccormhnaighe 
iona [óistúnibh do réir a ttreabha ; agus 
tháinic spiorad Dé air. Fiach, 

3 Agus do súas a chosamhlac 
agus a  abhairt, Bálaain mhac Beor a 
dubhairt, an té agá bhíúilid a shúile 
fóscuilte a dubhairt : 

4 A dubhairt, an té do chúaladh 
bríthra Dé, noch do chonnairc a 
Nuilechumhachtuigh, ar ttuitim,& sáes 
achd a shúile íoscuúte : 

5 Créd é a fheabhus atáid do lúistine, 
A Iácob, agus do thabernacuil, A Ísrael t 

6 Atáid sínte amach mar na gleantaibh, 
mar gháirdínibh láimh ris a nabhuinn, mas 
chrénnuibh do choill Aloes noch do phlann- 
duigh an TIGHEARNA, agus mar chran- 
nuibh Céadair léimh nis ma haisgedhibh. 

7 Dóirthdh sé an tuisge amach as a 
bhuicéaduibh, agus óiáidhá a shíol a móráa 
uisceadh, w” cudh háicde a rígh n& 
ó us 8irdeochthar a nog 

The Día amach as a Négipt é; atá 
aige amhail neart Unicorn : .Íosuidh sé 
súas na cinidheacha a naimhde, agus bris- 
fidh sé a ccnámha, agus tollfuidh sé íad 
thríotha le na shaighdibh. 

9 Do chrap sé, do luidh sé síos mar 
leomhan, agus mar leomhan mór: cía 
chorróÓchus súas e? Js beannuighe an té 
bheannochus thusa, agus sis malluighe an 
té mhailleochus thú. sé 

10 4 Agus do las fearg Bhálac a nagh- 


Feurg ar Bhalac re Belaan. 


aidh Bhalaam, agus do bhuail a bhasa 
ar a chéile: agus a dubhairt Báalac re 
Baálaam, Do ghoir. mé thí do mhallughadh 
mo naimhde, agus, féuch, do bbheannauinh 
tíl íad na trí huairest. 

11 Ar a naiihbbarsin a nois teith dord 
ionad féin: do mheas mé do thósbháil 
chum onóra móire; achd, féuch, do chon- 
nuimh an TronEaRNa Óúnoir thú. 

12 Agus a dubhairt Balaam re Bálac, 
Nach ar labhair misi red theachdairúibh 
mar an ccéadna noch do chuir tú chugam, 
g& rádh, 

13 Da ttueadh Balac dhamhsa a thich 
Jan dairgead agus dór, ní fhéaduim dul 
thar aithne an TíGHEARNA, do dhéanamh 
maitheasa nó uilc as minntinn fein; gidh 
bé ní déuras an TIGHEARNA, SC sin laibh- 
eoras misi? ! 

14 Auus féuch, a nois atáim ae dul 
chum mo dhaoine: ar a nadhbhursin, tárr 
agus foillseocha mé dluút cred do dhéanúid 
na daoinesi red dhaounublis annsna Maéthibh 
deigheanacha. 

15 dí Agus do thós sé súas a chosamh- 
achd, agus a dubhairt, Bálaam mhac 
Beor a dubhairt, agus an té gá bhfuilid a 
shúile foscuilte a dubhairt : 

16 A dubhairt, an té do chúaluidh 
bríathra Dé, agus do thuig ceólus an té 
is roáirde, do chonnairc fis a Nuilechumh- 
achduigh, ac tuitim a né, aehd a shúile 
Íoscuilte : 

17 Do chífead é, achd ní annois : amh- 
aircfe mé é, achd ní a bhfogus : tiucfúidh. 
Réalt amach as lácob, agus éireochuid 
Slat Ríogha as ]srael, agus buailfidh tré 
choinnhidhibh Moah, agus scnosfuidh sé 
clann Shet. ! ; 

. 18 Agussealbhochthar Edcm,agusbuúdh 
Seir fós na sheilbh agá naimhdibh; agus 
do dhéana [Israc] go cródha. 

19 Amach as Íláacob thíncfas an té ag 
mbía tighearnus, agas chlaoidhfeas sa té 
mhaireas don chathruigh. 

90 4 Agus a naáir do fhcuch sé air 
Amalec, do thóg sé súas a chosamhlachd, 
agus a dubhairt, Do bé Amalec príomhthúis 
na ccinneadhach; achd budA í a chríoch 
dheighionach, go mbia scriosta go brath. 

21 Agus do fhéuch sé ar na Cenítib'a 
egus do thóg súas a chosamhlachd, agus 
a dubhairt, [Is laidir hait chomhnuighe, 

agus cuirigh tí do nead a ccarrig. 

'..- ga Gidheadh bánfuighear an ('cníteach, 
nó go mbeiridh Assur leis a láimh thú. 

93 Agus do thóg a chosamhlachd agus 
e dubhaírt, Uch, cía bhías beó a nuáir do 
dhéana Día so ! 

94 Agas tísrfuid longa ó imol Cmtuim, 
agus cráidhfid Asur, agus cráidhúid Eber, 
agus ithgocha seision fós seachád go bráth. 
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UIBHREACIIA, 


Cionnta Israel re clann Mhoah. 

25 Agus do cirish Bálaam súas, agus 
do imthigh agus dó fhill da ait féin : agus 
do imthigh Balac mar an ecéadna roimhe. 


CAIB. XXV. 


Adhaltrannfs agus iodholadhradh chloinne 
Ísrael, T1 ar ná smnachdnghadh le 
Phineas. 


GUS do chomhnuigh [srael a Sittim, 

agus do thosuigheadar an pubal strio- 
pachus do dhéanamh lé h;nghinnubh 
WMhoab. 

2 Agus do ghoireadar an pobal chuin 
iodhbartha a ndée: agus do itheadar an 
pobal, agus do claonadar síos da ndéeibh. 

3 Agus do íadh Ísrael é téin lé Baal- 
Peor: agus do las fearg an TíGHEARSNaA a 
nachuidh [srael. 

, 4 Agus a dubhairt an TIGuEARSaA IC 
Maúise, Glac uile uachdaráin na ndáoinxe, 
agus croch súas iad a lathair an TIGHEARNA 


,as coinne na gréine, “chor go bhúllúghear 


fearg fhíochmhar an TionganNa Ó Ísrael. 

5 Agus a dubhairt Maóúise re breith- 
camhnuibh Israel, Marbhuidh gach aen 
aguibh a mhuinntir, noch do íadh lé Bai- 
Peur. ! 

6 4 Agus, féuch, thug aon do chlomn 
Israel chum a dhearbhráithreach bean de 
na Mídianachuibh a radharc YLhaóise, agus 
a radharc chomhchruinnigh chloinne ls- 
rac|l, noch do Ó; gul ag dorus thabernacui! 
an chomhchruanmph. ! 

7 Agus a nuáir do chonnairc Phíneas, 
mhac l-leasar, mhic Aaron an sagart, aill. 
do éirigh súss a measc an chomhchruine 
3ag8gh, agus do ghabh gath beag 30n2 
laimh ; ; - : 

8 Agus do chuáidh a ndíaigh a nfhir do 
Israel don lóistin, agus do shaith thríotha 
aráon, an fear do 1srael, agus sn bheann 
tré na Lois. Mar sim do coisgcadh an 
phláigh ó chloinn Israel. isa 

9 Agus an mhéid fuáir bas don phleigh 
do budh ceithre mhíle fhithchiod íad. 

10 4 Agus a dubhairt an TIGHEARSÍ 
re Maóise, gha rádh, . 

11 Du thill Phineas, mhac Eleisah 
mhic Anron'an sagart, fearg o chloinn 
israel, an tan do bhí sé teasghrádhach : 
mo shonsa na measa, go nar arbh mé 
clann Ísrael tré mo éud. art 

12 Uime sin abair, Féach, do bheirim 
dhó rho chunmradh síothchána : é 

13 Agus dó gheabha seision é, 8£Us 
shíol na dhiáigh, maréá connradh sagart 
achda síorruidhe ; do chionn go raibh nm 
ghrádhach do Dhía, agus go ndehma Se 
ar son chloinne Israel. ! . 

14 Aunois ainm an Israelítigh do séad 
bhadh, noch do marbhadh maille leis : 
mnáoi Mhídianuigh, do badh é Sorn 


Cias Drael ar aa ccomhairmheadh. CAIB.. 


mhac Selu, pnonnsa prímhthiche a measc 
isea ig 


i3 Aeus bá hé, ainm na mna Mídhan- 
gvhe do marbhadh Cosbi, inghean Sur; 


rxh bá can Ós caonn phobal. agus 
pp ? 


tgne móire a Midian. . 

15 $ Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Muse, dha radh, | 

1; Bifúdhir na Midianaigh, agas buáil: 
ád: 

15 Óir atáidsíon dod bhuaidhreadhsa le. 
na cc-aljguibh, ler mhealladar sibh a gcúis 
Pbeor, agus a gcúis Chosbhj, inghean 


W-amnsa do Mhídhan, a ndeirbhshíur, 


nch do marbhadh a ló na pláighe ar son 
Páeor. ' 


CAIB. XXVII. 


Ló chloinn Israel ar na ccomháireamh 
ganot; an dara huair 6001730 le amuigh 
do 23000 Lebhitibh. 63 Cáleb agus 
los amhún beó do na húrmheadh 


aliúu. 
ACC thrla a ndiáigh na pláighe, gur 
labhair an T'TOREARNA re Máaúisí 
agus Sil, Heleásar mhac Aáron an saeart, 
& 


3 Glacuibhir chomhchruinnigh chloinne 
[see nle,o fhithchid bliadhan dáois agus 
us a chionn, ar feadh thighe a naithreadh, 
gach a bhfuil camusach ar dhul sán cho- 
gadh a Nisrael. 

3 Asus óo labhair Maúise agus Elessar 
sn sagart nú a réiteach Mhoab láimh re 
Íorden a bhíogus do Iericho, ghá rédh, . 

4 Glac airmhidhe na ndaoine, 6 thichid 

iadhan daois agus Ós a chionn; mar 
do aithin an TroupA RNa do Mhaúise agus 
dó chloinn [sracd, noch do chufidh amach 
as crich sa Hégipte. 

5 4 Réuben, an mac is sine ag [srael : 
daun Réaben; Hanoch, ó f/áiníc treabh 
ua Hanochiteach: Ó Éhallu, treabh na 
Bpalianeach : ! 

, 6 0 Hesroa, treabh na Nesroaíteach : 
0 Charmi treabh na Ccarmíteach. 

7 h ind so trehbha na Reubenóteach : 
auman luchd do háirmheadh dhíobh do 
Lgh ceathrachad agus trí mhíle agus 
sachd gcéad tríochad. : 

8 Agus mic Phallu; Eliab. 

9 Asus mic Ehab; Nernuel, aeus D&- 


fan, agus Abírarn,. Síad so as Dáta agus 


13 Tabfratmn, aoch do bAí iomráéidhteach 
taRm- choinhchraimnughadh, nech do 
Cngachain a .naghaidh Mhaóise agas a 
tashaidh Aáron a couideachda Chórah, 
3 wtáir do chrionchánadar a naghaidh an 
Tiograna : : ! 

10 Agas díoscuil -an talamh a bhéul, 
at do shluig síos íad maille re Córah, 
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XXVI. -Alun hen Dtreábh on £ghdaras. 


a nuáir do éug an chuideachda sin, san 
nam te Laoise an. teinidh dhá chéud agus 
ca ear: agus do vinneadh s 8. 
dhíobh. “g mar empl 

11 Gidheadh níor éugadar clann Chórah, 

12 4 Mic Shimeon do réir a ttreabha :, 
ó Nemuel, treabh na Nemiuelíleach: ó 
Iaomin, treabh na laminíteach : ó Iachin, 
treabh na Iachiniteach: 

18 O Shérah, treabh na Sérahíteach: ó 
Shaul, tréabh na Saulíteach. i 

14 úad so treabha na Simeoníteach, 
fichthe agus dá mhíle agus dá chéud, : 

15 4 Clanna Ghad do réir a ttreabha : ó 
Shephon, treabh na Sephoniteach : ó Hagga, 
treabh na Haggíteach: ó Shúni, treabh na 
Suníteach : mh . 

16 O Osm, treabh na Noaníteach : ó. 
En, treabh na Neríteach,: 

17 O Aród, treabh na Nároideach : ó 
ó Areh, treabh na Narelíteach. 

18 Wiadso treabha chloinne Gad do réir 
ar háirmheadh dhíobh, ceathrachad míle 
agus cúig chéud. 

" 199 Mic I6dah dob ad Er agus Onan : 
agus fuáir Er agus Onan bás a ttír Ché. 
naain. 

20 s do budh íad mic Iúdiuh do réir 
a ttréabha; ó Shélah, treabh na Selaní- 
teach : ó Pháres, treabh na Pharesíteacht 
ó Shérah, treabh na Serahíteách. w 
' 91 Agus mí Phargs do bhádar ; ó Hes- 
rop, treabh na Nestoníteach: ó Hámul, 
treabh na Nammalíteach. . 

99 ASiadío treabha lúdah: do réir ar 
hairmheadh dhíobh, trí fichthid agua sé 
mhíle dhéug agus cúig chéad. 

93 8 Do mhacuibh lIssachar do réir a 
ttreabha : ó Thóla, treabh na Ttolaiteach : 
6 Phua, treabh na Bpúaiteach: . 

' 94 O lIásub treabh na Í[asubíteach : ó 
Shimron, treabh na Simroníteach. ,. : 
25 fSiadso trebha lIssachar do réir ar 


-héáirmheadh dhíobh, trí úiehthid agus ceith- 


re mhíle agus trí chéad. É 
. 86 97 Do mhacaibh Sebulun do réir a 
ttreabha: ó Shéred, treabh na Sheríteech : 
6 Elon, treabh na-Nelóníteach : ó Iablcel, 
treabh na Iahleeleach. bend 

97 Siadso treabha Sebulun do réir ar 
háirmheadh dhíobh, trí fithchid míle ague 
cúig chéud. i ; mm 

28 4 Mic Ioseph do réir a ttreabha dob 
éad, Manasseh agus Ephraim. ! 

99 Do hucibh Manasseeh : 6 Mháchirr, 
treabh na Machiríteach; agus rugadh 
Gilead do Mháchir; ó Ghálead £fAésnic 
treabh na Negileadíteach. i 

80 Síadso mac Ghileed : ó leeser, treabh 
ns leeseríteach ; ó lieclec, treabh na Hele- 
cíteach. Fí 


í 


Anmana coig ingin Selophehid. UIBHREACHA. 


'S81 Agus ó Asriel, treabh na Nasrieli- 
teach : né é Shechem, treabh na Seche- 
míteagh. ! 

82 Agus ó Shemida, treabh na Semidí- 
ach: agus ó Hépher, treabh na Hepher:- 
teach. ! 

33 Agus Selophehad mhac Hépher ní 
raibh éangilac aige, Achd deghraot i é 
dob iad so anmanna 
Mahliah, agus Noah, Hoglah, Milcah, agus 
Tirsah 


834 Síadso treabha Mhanasseh, agus an 
mhéid do háirmheadh dhíobh, caogad agus 
dh& mhíle agus seachd gcéad. 

35 ff Síadso mic Ephraim do réir a 
ttreabha : ó Shutelah, treabh na Sutalí- 
teach : ó Bhecher, treabh na Becheríteach : 
ó TThGhan, treabh na Ttahaníteach. 

36 Agus is 3adso mic Shutelah : ó Eran, 
treabh na Neraníteach. 

37 Síadso treabha mhac Ephraim do 


. réir ar héirmheadh dhíobh, tríochad agus 


- 


da mhíle cúig chéad. Síadso mic 
Ióseph do reir a ttreabha. 

38 11 Mic Bheniamin do réir a ttreabha : 

6 Bhéla, treabh na Mbéiateach - 6 AsbeÍ, 
streabh na Nasbélach : ó Ahíram, treabh 
na iron) : - á 

839 O Shúphám, treabh na Suphamí- 
teach: ó Hupham, treabh na Hubhamí- 
teach. 

40 Agus dób íad so mic Bhéla, Ard, 
agus IlNéaman: ó Ard, treabh na NArdí- 
teach: agxs ó N8aman, treabh na Naam- 
aníteach. 

41 Síadso mic Bheniamin do réir a 
ttreabha : agus an mhéid do háirmheadh 
dhíobh do bhádar ceathrachad agus cúig 
mhíle agus sé chéud. 

49 4 Síadso mic Dan do réir a 
ttreabha: ó Shuhan, treabh na Suhaní- 
teach. Síadso treabha Dan do réir a 
ttreabha. ! 

43 'Treabha na Suhanfteach uile do 
réir ar háirmheadh dhíobh, do bhádar 
trí échthid agus ceithre míle agus ceithre 
chéad. “” 

44 4 Do chloinn Agser do réir a ttrea- 
bha : ó limna, treabh na jimnach : ó Iesui, 
treabh na Niesúiteach : ó Bhéria, treabh 
na Mberteach, ., : 6 CÁ 

45 Do mhacaibh Béna: ó Hebes, tre- 
abh na Heberíteach :: ó Mhalchiel, treabh 
na Malchieliteach. 

46 Agus Sarah dob ainm dinghin Aser,. 
i Shan Ie Bh pas do réir ar 
airmhead íobh; ? 8 s 
trí mhíle agus ceithre chéad. llióihaas 

.48 91 Do mhacaibh Naphtali do réir 
a ttreabha: ó Iéseel, treábh na Niúáseelí- 
teach: ó Ghani, na Nguníteach : 


: us 
inghean Selophehad  - 


Amram athair MhAáoise. 

49 O  Ieser, treabh na Ieseríteach: ó 
Shillem, treabh na Sillemíteach. 

50 Síadso treabha N 31 do réir a 
ttreabha: agus an mhéid do h&éirmeadh 
dhíobh do budh dhá fithchiod agus cúig 
mhíle agus ceithre chéad, . 

51 Stodso an mhéid do háirmheadh do 
chloinn Israel, sé chéad míle agus 'míle 
seachd gcéad agus tríochad. 

49 4 Agus do labhair an 
re Maóise, dá rádh, : 

53 Dhóibhso roinnúghear an fearann 
mar Chair do réir a nuibhir anmann. 
p si Fóin buí ireimh tíí ní is mó 

oighreachd, agus do bheagán ní is Lueha 
daighreachd : do. h éan bhearta doir 
reachd do réir ar háirmheadh dhiobh, 

55 Gidheadh roinnfighear an fearann le 
crannchar: do réir anmann treabha a 
naithreadh do gheabhuid oighreachd. 

56 Do réir an chrannchair roinnfighear 
a shealbh idir mhorén agus bheagán. 

57 4 Agus síadso do háirmheadh do na 
Lebhítibh do réir a ttreabhia : ó Ghershon, 
treabh na Ngersoníteach : ó Chohat, treabh 
na Ccobatíteach: ó Mherári, treabh na 
Meraríteach. : 

58 Síadso treabha ná. Lebhíteach : treabh 
na Libníteach, treabh na Néebroníteach, 
treabh na Mahliteach, treabh na Moausí- 
teach, treabh na Gcohatíteach. Agus do 
ghein Cohat Amram. 

59 Agus do bé ainm mhná Amraim 
Iochebed, inghean Leébhi, noch rugadh du 
Lébhi san Neééipt : agus rug sí do Amram 
ASron agus Máóise, agus Miriam a. ndeir- 


bhshíur. 
60 rugadh do Aáron Nádab, agus 
Abihu, Éleásar, agus Itamar. 

61 Agus do éug Nádab agus Abihu, a 
nuáir do ofráladar teinidh choimhidhtheach 
a lathair an TrGgEARNA. 

62 Agus an luchd do háirmheadh dhíobh 
do- bhádar fichthe agus trí mhíle, a nuile 
fhirionnach ó mhí dáois agus ós a chionn : 
Óir níor háirmheadh íad a measg chloinne 
Israel, do bhrígh nár tugadh hd 
air bith a measg chloinne Israel dóibh. 

63 fí Síadso do hairmheadh lé Maóise 

le Heleásar an sagart, noch do chom- 
irimh clann “Israel a réitibh Mhoab ag 
Iordan a bAfogus do Iérico. 

64 A na measg so ní raibh duine 
dhíobh dar chomháirimh Maóise agus 
Anáron an a bhfasach Sínaí a nuáir 
do héirmheadh clann Israel. i 
. 65 Oír do labhair an TrGnEARNA OrTa, 
Do gheabhuid go deimhin bás annsa bhfa- 


- 
TIGHEARNA 


sach. Agus nior fagbhadh duine dhiobh, 
achd Cáleb mhac Jephunneh, agus Iosua 
mhac Nun. - : 


v 
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CAIB. XXVHE. 


: Seisepachad. sg Maóise 
ag héuge 18 Do arr án TXGHEARNA' 
reisimintí ail aoi cail ar 


NANSIN ar eana Selo 
Aiss mho he saóisnae Cia, 
shic Mach, iasg, shliochd 


Manach mhic 7 i Sp so 
Sarah 


Eois, imid Tirsah. 
hu anas Sheaah Ana laihil Mhaeéise, 
sos lathair Eleasar an sagart, agus. 


ais ini 


thabernacuil an. 


53 Déag ar Esiéihganas ó ass annsa bhfásach, agus 
annsa chuideachduin do. 
féin a ccionn a cheile a. 
TiíonrARgNa a ccuideachda 
déug, sé iona pheacadh féin, 
mic ar bith aigpg. 

múchfaidhe ainm ar nathar 
measc a mhuinntire, ar son 
bhioid éanmhac aige? —“Tabhair 
diunne er a nadhbharsin sealbh a measc 
dhearbhráithreach ar nathar. 


5 Agus thug Maóise a ccúis a lathair ' 
as TICHEARNA. 
6 3 do labhair an TícHEARNA Té 


ingheana Shelophebad 
p. sr do agra tú dhóibh go 
sealbh oighreachda a Mháire 


dhearbhraithreach a nathar ; 


i 


8. laibheora tú re clainn Israel, 
M& gheibh duine bás agus nach 
áoomhac aige, annsin do bheaártháoi 

á giar a gean chum a. 


9 muna raibh 
KEaA rigicirdiarhgh, a ebcnaeoert ao dá, 
dhearbhráithribh. 

10 Agus muna raibh dearbhráithre 
age, agnsin do FhénE sis a oighreachd 


do dhrarbhráaithnibh a 


u Eag muna Sabhaid dearbhraithre 
bhéarthaoi a oighreachd dá 


aoi as íoiggí dhó dá threibh, agus ' 


waibhochuidh. sé é: “agus bááidh sé na 
sachd ag cloinn Israel 
mar do aithin an TíongagNA do Mhaóise, 
12 4 Agus a dubhairtan TíGHEARNA Fe 
ar a tsúabhea-A barim, 

IEA buoh ag tcaimhh thug misi do chloina 
Fr a nuíúr do chífe tá éy cruinne- 
oolsar mar p” gcéadna chum do 


idái ii iniúdhsadh: 
phas do herw sair bhrathag. - 


14 Oír de rinneabhair abú a 
naghuidh maithnes: (a. ndíb Sin, a. 
nimteasasáó án  chomhc h), da 


ieaimiáirí a húisge as eeinne a súl:, 
sal sé sin uisge Mheribal a Coédas a bhfhsach 


15 4 Ais do; labhBir. Máóise ris an 
'rreHEaR NA, dhá radh, - 

-. 16: Cuireadh an TIG88ARNa, Día spior-. 
rad a nuile Aon duine és cionn an. 


i Noch fhéadfas dul amach rompa, 
agus: fhéadfus dul a steach rompa, agus. 
noch threórochus amach íad, agus nóch' 
do bhéara a steach íad; 'go nach biúidh 
obmhchruinniughadh an “Tronranna mar 
chéorcha ag nach Díá &odhauire. 

18 4: Agus a dubhairt an Tíonsanna 


re Maóise, Glac cinsghd Iosua mhac Nun, 


duine iona bhfuid an spiorad, agus. cuir: 
do lamh air; 

19 Agus cur a. latiairr Eleásar an, 
sagart é,. agus a lathair an chomhehrúinn- 
igh “LE agus tabhair cúram dhó dó 


w Agus cuiríe tú cvuill: dod onóir air, 
Caora Ah Cr comhchrúinniughadh chloime 


91 Agus seasfa gé a'jathair Eleasar aw 
sagart, noch íarrfas comáairle dhó do 
réir breitheamhnas Urim a lathair an' 
TicugaBNa : do réir a fhotailsion saehe 
fuid síad. amach, 
tlocfuid síad a steach, eisinn íós, agus 
Clenn [srael uile maille rid, eadhon amp 
cormhchruiim uile. 

99 Agus do rinne Máóisee mar do. 
aithin an Tronganya dhe: aáua do ghlao 
sé Íosua, agus do chuir as coinne Kicésar 
an w suigh é, a lathair an chosbhchrainnigh 


tas Agaoa oihie Sh a'iáhhnúin 
thug cúram dhó, mar do ain an tion. 
gAR NA lé léimh Mhaóise 


CÁIB. XXVIIL ix $ 
ÁAlá ash-somradh gr réaohd ma! níodh 
óartig, 


GUS do labhair an TxonEaRNa re 
Maóise, d& rádh, 

a Aithin do chloinn Israel, agus abair. 
riú, Coimhéadíúil mofiúáil, agus marán, 
chum iodhbartha déanta lé teimdh, mar 
dheaghbholadh dhambhse, .d& ofráil dhamh 
na am iomchubhaidh féin. 

35 4 Agus déara tusa. riú, Sí so a nof- 
réil deánta le teinidh noch íodhbarthhoi 
don TIGHEARNA; dhá úan don chéid- 

161 : 


Ofrala bidhe agus dighe. 
bhlíadhuin gan chaidhe gach lé, mar ofráil 
leiscthe go pnáthaech. Te 

A Uán díobh ofráilfeas tá ar maidin, 
agus an túan oile tráthnóna. 

5 Agus an deachmhacdh cuid de ephah: 
do phlúr mar ofrail bhídh, cumuiscthe: 
las an gceathramhadh cuid do hin dola 
bhrúidhte. i ME, 

6 I; ofráil loiscthe shíorruidhe í, noch 
do hórduigheadh a slíabh Shínaí mar 
dheaghbholadh, íodhbartha déanta lé tein- 
idh don TIGHEARNA. : ! 

7 Agus. budh hé ofráil dighe dhó sin 
an ceathramhadh cuid do hin ar son 
€anufin : annsa náií náomhtha do bhéara 
tú fa deara an fíon láidir do dhórtadh don 
'TíGnEARNA mar ofráil dighe. . 
' 8. Agus an túan oile do dhéana tú 
íodhbuirt tráthnóna : amhail ofráil bhídh 
na maidne, agus amhail a ofráil dighe 


sin, ofráilfe tá é, íodhbuirt déanta lé 


teinidh, do bholadh chumhra don Tion- 


EARNA. ! 

“9 4“ ag l& na sabbóide dh& úan 
don chéidbhiadhuin cháidhe, agus: 
djhá dheachmhadh cuid do phlár mar of- 


réáil bhídh, cumuiscthe le hola, agus a 
ofráil dighe sin: ! . 

10 $í so ofráil loiscthe gach sábbóide, 
táobh amuigh do nofráil loiscthe ghnáth- 

igh, agus a hofráil dighe. 

11 4 Agus a ttosach bhur míos ofrál- 
faidhe ofráíl loiscthe don TIOHEARNA; 
dhá bhulóig óga, agus éainreithe,  seachd 
nuáin don chéidbhlíadhuin cháidhe; 

19 Agus sú dheachmhadh cuid do phlúr 
mar cháil bhídh, cumuiscthe le hola, 
déan bhulóig amháin ; agus dh& deach- 
mhadh cuid do r mar ofráil bhídh, 
cumaiscthe le hola, déinreithe amháin ; 
" 48 an deachmhadh cuid do phlúr 
cumaiscthe le hóla mar ofráil b lé 

ach éanúan; mar oírál loiscthe do 
Gheashbholadh, iodhbartha déanta lé tein- 
idh don TrongaRNA. -“ 

14 Agus budh í a nofráil dighe leath 
hin fhíona le gach bulóig, agus an treas 
cuid do bin le reithe, agus an ceathramh- 
adh cuid do hin le húan: sí so a nofráil 
loiscthe ánn gach. éinmhí ar feadh míos 
na blíshna, i 

15 Agus éanmheannán dó na gabh- 
raibh mar ofráil pheacaidh de dhéantar 
díodhbuirt don TIGuHEARNA, t&obh amuigh 
i athaigh loiscthe, agus a 


do noíréil ghn 
onáil dighe. 

16 9 Agus an ceathramhadh la déag 
don chéidmhí atá cáisg an TIGHEARNA. 

17 an chi lé déag don 
mhísí en féasta : seachd l&, bhias an' 
tarén gan laibhín m- Bn 


UIBHREACHA. 


An-ofráil peacasalk- 

18 Annsa chéad ló Bháidh 3 

a; ní dhéantáoL gné ar bith oibre- 
saothruigh ann : 

19. Achd ofráifingh. íodhbuirt déanta. lé 
teinidh mar ofráil loiscthe don Tacsr- 
EARNA ; dhá bhulóig éanreithe, agus 
seachd nuúin don chéidbhlíadhuin : caith- 
fidhe a mbeith aguibh gan cháidhe : 

90 bidh na nofrál bhódh ddo- 
phlúr chumaiscthe le holé&.: trí dheach- 
mhadh cuid ofráilfidh lé gach bulúig, agus 
dhá dheachmhadh caid lé reithe ; 

91 Deachmhadh cuid ar leith ofréáilnos 
tú; lé gach éanúan, ar feadh na seachd nGan : 

39 Agus éanghabhar amhain ar son 
ofrala idh, do dhéanamh siothchána 
dhaoibh. 

92983 Ofráilidh íadso táobh amuigh do 
nofráil loiscthe ar maidin, noch afá ar sork 
ofrála loiscthe gnáthuigh. 

24 Ar an mhodhso oíráiládhe go laeth- 
eamhuáil, ar feadh na seachd l&, biadh na 
híodhbaurtha déanta lé teinidh, do bholadh 
chumhra don TioneEaRNa: iodhbórthar 
é táobh amuigh do nofráil loiscthe ghnáth- 
aigh, agus a ofráil dighe. ; 

95 Agus air an seachdmhadh lá btáidh 
comhghairm níáomhtha aguibh; ní dhean— 
taoi obair shéothrach Sh bath. s 

926 4 Mar an gceádna a ió na gcéad— 
thoradh, a nu8ir dó bhéartháói ofráil nuaidh- 
bhídh chum an TioncaRNa, déis bhur 
seachdmhuineadh do bheith caimhte, bhéaidh 
aguibh comhghairm náomhtha; ní dh€an— 
t8oi obair sh8éothrach ar bith : 

97 Achd ofráiléidh an nofráil loiscthe 
mar dheaghbholadh don TIGHEARNA ; 
dha bhulúig óga, éainreithe, seachd lubh- 
ain don chéid bhlíadhain; 

928 A a noíráil bhídh do phlór 
cumaiscthe le hola, trí dheachmhadh cuid 
lé éanbhulóig, dha dheachdmhadh cuia' 
déanreithe, 

20 Deachmhadh cúid ar leith lé gach 
éanúan, ar feadh na seachd nóan ; 

830 Agus é€éainmheannán do na gabh- 
ruibh, do dhéanamh síodha daoibh. 

31 Ofréiléidh ad taobh amuigh do- 
nofráil loiscthe ghnáthuigh, agus a ofráil 
bhídh, béid iomlán aguibh gun a nofrála 


dighe. 
CAIB. XXIX. 


Leanmhuinne ar reachd na níodhhartha 
agus na nofrala, ar na laethibh sholl[asnh- 
anta. 

, & GUS annsa seachdmhadh mí, ar an 

L ccéad lá don mhí, biúidh comh- 
ghairm náomhtha aguibh; ní dhéantáo) 
obair sháothrach ar bith: is IR na stoc 
do shéideadh dhoíbh é. Sé 


 ComArhairm an seachdmhadh mhi. ' CAIB. 
2 Agus ofráiléúdh ofráil loiscthe mar -. 


dheamhbholadh don TiongAnRNa ; éanbhu- 


lóg óg, éanreithe, agus seachd nuam don han 


daéadhhlíádhuin yan cháidhe : 

S Agus a noíráil bhídh biáidh do 
paiGr curmnaiscthe le hola, trí dheach- 
madh cuid le gach canbhulóig, agws dhá 
dbeachmhadh cuid lé reithe, 

&4 Agus éaindeachmhadh cuid lé gach 
fen, ar feadh na seachd núán : 

5 éainmheannan do na gabhruibh 

ar son oírala peacaidh, do dhéanamh síodha 
dhoibh : 


6 Taobh amuigh dofráil loiscthe na 

tásss eusid a ofradl bhídh, agus a níodh- 

loiscthe laétheamhail, agus a ofráil 

hádh, acus & soháil alia do réir a 

meságthnimhe, mar dheaghbholadh, íodh- 

buirt dhéanta lé teinidh don Tion- 
EaAaR EA. bi “ : 

T $ Agus bis ibh ar an deach- 
mhaób: (á Ach éachaidhadh, mhí eamh. 
ghairm náomhtha; agus cráidhfe sibh bhur 
mamsnanna : ní dhéantáoi obair ar bi ann: 

8 Achd oírailédhe ofral loiscthe don 
Tiemwransa mar dheaghbholadh; éan- 
bhuiog Óe, éanreithe, agxs seachd nuáin 
dem chéidbhlíadhain: agus béid dhaoibh 


gam chéidhe : 
9 Agus báidh a nofráil bhídh do phlar 
gach sifrais há dheachma adh 
end lé buló: hadh 
cóia We biairéibe Ca 
310 A iomad dheachmhadh cuid ar leith 
Be Gan, ar feadh na seachd núan : 
1 Eiumheannán do na gabhruibh ar 


go . Shan h; táobh amu é héis 
sal peeacn na fuil. 

koescthe gná soirala bí bídh. is 
a mofrail dá: 


124 Agus : ar an Ben lé deug don 
tseachdrmhadh mhí biaidh aguibh comh- 
ghairm náomhtha; ní dhéantáoi obair 
shaothrach at bith, agus cuimhdeóchtháoil 
féasta don TrGHEARNA seechd la : 

15 ofrailfidh ofráil loiscthe, agus 
íodhbuirt déanta lé temidh, do 
bholadh don TIGHEARNA ; th bulóga déug 

dh& reithe, agus ceithre huáin déug 
don chéidbhlíadhain ; béid síad gan 


14 pebe biáidh a nofráil bhídh do phlúr 
cutuaiscthe le hola, tú dheachmhadh caid 
éanbhulóig do na sir aiosinh, 
dheachmhadh cuid lé gach 


ithe, 
15 Agas  deachmhadh. cuid ar leith le 
gach Gan do na ceithre hféanaibh déug: 
Bac éinmbeannán do na SóCArHRÚ IAR 
Shil phescoidh; táobh amuigh don 
poíráil ghnáth loiscthe, sgus dí: hoiré 
Bia or 168 


ti 


Aniothád Rón ofraia, 


Agus ar 


18 Agus a nofráil bhídh 
díghe do na bul 


agus a nofráil 
ibh, do na húanuibh, 
áidh do réir a 


90 4 Agus ar Se treas Fuine I abhulóg 
déag, dhá reithe, ceithre huáin déag don 
chéidbhhiadhuin gan cháidhe; 

21 Agus a noíréil bhídh agus a noíráil 
dighe do na bulóguibh, do na reithibh, 
agus do na bhúanuibh, buáidh do réit a 
núibhre, do réir an gnátha : ' 

99 Agus éanghabhar ar son ofrála 
peacaidh; táobh amuigh don nofráil loísc- 


the ghna dá hofráil bhíd 
Eag ii áin gs 


25 4 ar an gceathramhadh lá 
deich mb , dh& reithe, agws ceithre 
huám déug don chéaidb bhlíadhuin gan 
cháidhe : 


84 Agus a unoírail bhídh agus a noírála 
dighe do na bulóguibh, do na neithibh, 
agus do na húanuibh, bsaidá do réir a 
nuibhre, do réir an gnátha : 

95 Eas FaiE éinmheannán il na gé can sii is 


mar hm sgnnaem dona 
noRráil loiscthe Gnáth s d& il 
bhídh, agus dá hofráil na 


46 Éi 
mbulóga, Fri he AIRT 


don chéaidbhlíadhuin gan cháidhe : 

87 Agus biáidh a nofráil bhídh agus 
a nofrála díghe do na bu ; do mna 
reithibh, agus do na húanuibh, do réir a 
n úibhre, báidh do réir an gnótha 

Fóigoa s éinmheannán mar ohráil phea- 
obh om don nofrail loíscthe- 
Éan ns Seamas 
49 4 Agus ar an seiseadh lé ochd mbuló- 
dhá reithe, agws ceithre “Fran déag 
doh chéidbhlíadhain gan toib 

80 Agus a nofráil bhídh agus a. a noíréla 
dighe do na bulóguibh, do na reithibh, 
agus do na húanuíbh, bááidA do réir a 
nuibhre, do 


SEAL uaine 

81 Agus ar mar oíréil 

aidh; táobh leap aise ill loi 
hofrail bhídh, agus 


“n hofráil dighe, 
89 “9 Agus ar an seachdmhadh lá seachd 
mbulóga, dh& rewhe, agus ceithre húain 
déue don chéidhbhlíadhuin gan cháidhe : 
38 Agus a nofráil bhídh agus a nofrála 
dighe do na Buibenhant do na reithibh, 





Mar so isriechdnách sna feataibh. 'IDHRJAACHA. ——- Reachd bhansa na mass. 


Bhibhes, úd cáis an ghal béidh do réir a 


ó hen : háil pheac- 

34 mas o[réal. 
aidh ; usa am agus di don nofrail: loiscthe 
hofráil bhídh, agus dá, 


ahm 
3$ i As Si ocháiiahadh, lá biaidb Goimhe 
chruinniughadh - soliamanta eání ná 
dhéagtívol obair shánthrach ar bith ann: 
86 Achd. afráilédh ogáil 
buirt déanta le teinidh, do bholadh chumhea 
don TIiongsAnRNA : bhulóg, éanreíshe, 
agus $eachd- nuáin don chéwdbhlíAdhuin 


gen chéidhe : 

37 A nofráil aa bh a nofráil dhe 
Aon bhalóig, don reithe, 8 do na 
Wwúanuibh, buaidA do réir a nuibhse, de reir 
an phnatha : 

88 éanghabhar smwar ofráil 
aidh; h amuigh don nofráil loiscthe 


ghaáthui “ , agus FH hoíréáil bhídh, agus 


839, Do dhéantáoi na neitheg don Taom- 
ÉARNA ann bhur bhféastuibh cinnte, 
téobh &muigh dé bhur móidibh, agus dh 
bhur no toileamhla, ar son bhur 
nofrálach loiscthe, agus ar son bhar 
hofrálach bídh, ar son bhur nof- 
' sélach dighe, agus ar son bhur nofrálach 

modha. 


40 Agus do innis Maóise do. chlos, dhase. 


Ásrael do réir a nuile ní dar aithin an 
TronsaR Wa do Mhaóise. 


CAIB. XXX. 


Beiloran) na góde. 5 Leath a muí ii 
hdwna. 6, Mhaá phó 
9. ad Iaiia uch, agus. inhaá dheal, 
v)gÁIÁa. 


GUS &ao labhair Maóise re ceannuibh 

ne ttreabh a ttáobh chloiane Israel, 
ghá rádh, Sé so an sí do aithin an Tiow 
EARNA. 

9 M& bheir duine móid. don. Troag 
EARNA, nó má bheir mionna do cheanngal 
a. anma lé banna; ní bhrisfidh sé a fhocal, 
do dhéana sé réir a nuile bhráthra thiocfas 
amach as a bhéul. 

3 M&:' bheir bhenn mar an gcéadna 
móid don TiGnsARNa, agus í fáin: do 
Kgreoóm a mbanna, a tugh. a haiiee ann 


sa lear éishaní r 
a na ré rósamn 
sa agus go néitéidh a hathair rn, annsin 
seasfud a móide uile, agus seaohid mcb 
banna ler cheanguil sí a hanám. 

5 Achd má chrosann a hathair í an 
lé chluinleas sé sin; ní sheasfaiih éan: 
mhóid, nó. éanbhanaa. ler cheangail sí a 
hanam : wgus maithíidh. an TíoncARNa 
dhi, do chionn gus thoirmise a hátháir í. 
164 


sí a hanam ; ' 


gs 


uidh.a fear é, agus 
do £;: annein 
seasíúidh a móide, egus seasfúidh a banna 
lér cheangail sú a hanana,. 
Ach má neam a Íear w 


go 


íodha- Fhine tiranimheaiishraain 


sé a móid noch do mhóidigh sí, agus aa ní 
do labhair sí lé na béal, ler cheanguil sí 


a hanam, gan éifeachd air bith: agus 


maithúidh an 'Frenua RÉ. dhaisé. 
9 Ach gach uile mhóid baintreeabhuigh, 
agus na mná ler a 
bh sé na 


10 Agus má mhóidigh sá a ttigh a Ír, 
nó. úr chenaágúil sá a hagam le banna 
maille re inionnuibh; 

11 Agus go ccúaluidh á fear & agas 
gur éist ria, agtus nar thoirmisc í : amnein 
aoir eail a RÉ ISe uile, gus, Suite 

éanbhanna cheanguil a a hanam, 

12 Ach sa riúne e. féar diomháoin íad 
am lá do cbúaluidh sé úad; ennsin gdh bé 
ní thig as a béul amach a ttáobh a wmóid- 
eadb, nó a.ttáobh bhanna a hanma, ní 
sheasfuid síad: do rinne a. fear díomh- 
écin íad; agus meithédh an Tíougagsa 


15 Gaeh uile mhóid, agus gach uile 

Biaduish ar as dhaingússhadh nó 
ag a ) 

Féadúigh a chara chiR ác Gcúl 

14 Ach mó bhíonn a fear thríd amach 
na thochd ó ló gp ló ; annsin 
sé a móide uile, nó ne. huile bhamnadha, 
dá bhfuil uirre: oomhdhaj sé Íah 
do chionn gur éist se ría, annsa ló a ccúdi: 
uidh sé 


15 Ach naá- ní sé áemháoin íad ar 
is ioocharaiál tá hea ca 
annsin i sé 
16 Síadso sa reachda, do aithin. &n 
'KsosganRNsa do Mhaóise, idir fhear agu & 
bhean, idir a natbair hi 
mbeith dhí ann a hóige a tógh a 


CAIB. XXI. 
Chéacá na Midianusgh, 8 Agus sara 


Balá 
| GUS do bean an 'TIOng4M8a ” 
8. réd 
Dial iad G Ásraol arsa sóvpryiad 
bunú na dhiáic sin cruinneochthár “bh 
do Sheinié thú. 
do labhaás Maóise ds: La 


sédh, Gabhadh. ouid ageibhairn 
teádbád sinaghsidh 
na Midi, ars Bh, Dom 


EARNA Ar na 


Mar okhar ráig ir 5 firu Mididrie hell. CATB. XXX. $uimna adalaleanadhamaih, 


MÁ TEI 3/gach €hieedbh, sr'fádh treabh 
huraedl uile, chuiríidhe chúm an chógaidh. ' 

5 Mar sin do tagadh amach as. míibh 
larael, míle as gacá éintreibh, 'dhá whíle 
dhéag a narm chum coguidh. 

6 -Agas dó chéir Maoise chamán iho- 
smile ieid, míle es gech éihtreibh, iadsan' 
Phineas  hoiaial “Kleasáat &nr- 

Más ne Nitnúibh 
Fagan sóisear Behan, 
ona tAimh. tarra si 


T Aeós do Cach aran i spas ich Aba 
ga BMdhanach, mar do aithin an Trá 


raibh fós Br re Jóighe Hé, óamheadúigh 
beó íad dhRoibh Riin. 
id mhemgus ge 
mhóbh chiineich. acus sulh bé bhfón 
mairbh, ciannidh sibh fon 8gus 
Sn di án tréás IS, ágús ar an 
Só An lanaiah bhur n£ádaáikhé &íle, 
pár ' dochmóebibh,: 
agus gach - il Be cáir hiripoeollin gutha 


21 Leighin firt Elehsar dh 
ganwa do MHáóise; águs lo tmarBha- ris an luc duid nóch do eo 
dur a bhr eile: -“ ce or ó ehúh An. ' Sé “sb Órdhghaádh án' 

5 Agus (ó marbhufsar fós ' e i: ighar óoch Fhhiiií fhúagair' án Tiomsú 
NBchbardich, véobh don a “éile' 
dhoibh ab “murbheidh; gs Arhháin án vXÓr, Agus di - i 


agus Sar, oir scáiR Bar, us, shá Feb, cis cúig 
isea ASHAAN há: mis (Sinn 


i do ghabhadar clann Israel, mná 
ga ach uile na m á Agus 
4 beisibh. mir repadar leó boinciiaá 
aile geeianaoishá ggus a ttréada ile, agus a 


tú agu do lessceadar & gcaithreácha 
site, 3onar úitreabhadar, agus a pcáisléin 

agfasbacha' uilé le teinidh. 
Fin da rusadar leó na héádálá úile; 
wm creacha nilé, “dir dhúiné águs 


Agu raigh 

19 tagadar na braighde 

creacha, 5 eis héadála, leó was, bis 
e 


leésar an magáit, hgóus go 


chloinne ' Taráet, 
Sal crá ah ná dish ie 


a Tmnaghuibh Mlíoch, 
lIotdan a bAfogus dó 


Si. “Agus do chuaáidh Maise, shus 
Nieáter an sui:  asaiiHe an 
úile, do “theáir- 

mháil ri túobh am i irt, 


dou fhosturobha 

14 do bhí Maúóise feargach ré 

8 an talufrigh, rá na HIbH HH 
ós míleadh, agus Yis na cáiptínibh 


Ós cona arápgneó aogieroaiira 
15 Agus a dubhairt Maóise riú, Nar 
Koryoiiirideiphh she na mná uile, ná mbeath- 


16 Féuch, tugadty so ar chloinn Israel, 
s€ chomhairle beicisi 


adh a 
Seiha TiogsanRya h s Pheoir, 
s-ieáie té do bhí pláigh a rieasc chomhcheuinn, 


“to ngAnNA. 
17 Uime sin a nois marbhuidh: SS 
sahsaiáh hu g thease na im 


AS Staú ac áuá 


dh 'agus an' tíáfarm, an “stán, ágaá 
an 

“ núile dó 'd& bhndheonaaidh an 
Feile h, do bhéarnhaci áir dúl thríd be 

; “agus 'bkudh s€ iglan:- 'gadha 

hahniichear é lé húi ó and i: 
agus ' á huifé ní nac bh 
temifh do bheacfhhoi f& deara. h dhul 
base Said 


SiiR SS sgiAn TÍ bhur néataighe ar 


& seac éólan, 
áfrus na dhiaigh sin Shona he dahid dón 

28 1 Agus do labhair an Tíonsanya 
re Maóise, dhá rádh, 


80 Glac súl wa béadála do beanadh 
Bairhe iar CeAiiais agus bheathach, thúsa, 


mh- 
beacha iú a han chóomhchraim hháiés Aaoeanibh: béo 


$€T Águs roinn a néadhil & ndó chuid; 
idir an mhuinntir do ghlac orrá an coiradh, 
noch do chuáidh ámach sán chath, agus 
eidir án comhchraindúiug áile: 

98 Agus tóg Rirdchíos don T GHEARNA 
ón luchd coguidh do chuúáidh amách 
chum an chatha : éanansm as cúig chkád, 
do na 'dékoinibh, agus do na Shaáibh, 
Águs do ná thassalaibh, WEus do ná 
céorchuibh : 

go Buim dh leáthsán é, hgus tabháir 
do Eleásar an ségart á, mar ofráil thóg 
tha don Eiouí inas 

" "80 ús do leath chiodhne Israel; 
businfe tú éanchuid ronna db cháogad, do 
na dáoinibh, do na se Si do na hassa- 
luibh, agus 'do' na tréad kW de na huile 
ghort áirnéisi, agus tabhair íad do na 
Eebhitibh; “noch choimhéadas: onrasa tha- 
bernacuil an TIGHEARNA. 

851 Agus do ninne Maóise Eleásar 

IOHBEARNA 


agart már do aitiúh an 
do Mabine. i 


39 s a néadáil, na creiché 
nóch ghlacadar an luacha 





Uibáir na Searbhásigh gabha. ÚIBHREACHA .€iann Ruben& Ghad taobhthaill Iordan- 


do bhádar sé chéad “míle agus seachd- 
mhoghad míle agus cúig mhíle céora, 
bow Agas ' trí fchthid agus dhá mhíle 


?. 

"i Agus trí schthid agus éan mhíleassal, 

35 Águs tríochad agus dha mhile 
pearsa sa niomlán, do mhnáibh nar fhionn 
fear riamh re luighe ris. 

36 Agus an leath, dó budh cuid ronna 
don mhuintir do chuiidh amach chum 
an chogaidh, do bhí a nuibhir trí chéad 
mile agus seachd mile déag ar fhichthid 
agus cúig chéad caora : 

37. Agus do bé aiwwdchios an TIGHEARNA 
do na caorchuibh sé chéad agus trí fich- 
thid agus a cíúg déag, 

38 Agus do bhádar na ba tríochad 

sé. mhíle; do hé Airdchíos an 

ahirgá dhíobh sin trí óchthid agus a 
dó dhéug. 

39' Agus do bhádar ua hassail deich 
maile fhichthiod agus cúig chéad; agus 
do bé. &irdchíos an TíiGHEARNa dhíobh a 
báon agus trá óchthid. 

A40 da bhádar 
mhíle dhéag ; agus dob á úirdchíos an 

TIGHEaRNA dhíobh tn agus d& 


. 41 Agus thug Maóise an táirdchíos 
úadh, noch do be ofráil thógtha an Tion- 
B4ARNa4, do Eleásar an sagart, mar do aithin 
an TI6HEARNa do Mhaoise. 

49 do leith chloinne [srael, noch 
do rann Maúóise ón luchd cogaidh, 

43 (Annois an leath ráinic don chomh- 
chruinniughadh do budh trí chead míle 
agus seachd míle agus cúig chéad cáora 
agus trochad míle, 

44 Agus tríochad agus sé mhíle bó, 

ei Agus tríochad míle assal agus cúig 


S 2 

&6 Agus sé mhíle dhéag pearsa ; 

AT Don leathso .chloinne Jlsrael, do 
thóg Maóisi éanchuid ronna do had 
uir dhuine bheathach, agus tug í 
do na Lebhitibh, noch do choimhéid cú- 
ram thabernacuil an TíGgEARNa ; mar do 
aithin an TIGHEARNA do Mhaúise. 

48 4 Agus na hoifigidh do bhí ós cionn 
mílteadh don tslúagh, caiptínigh mílteadh, 
agus caiptínigh céud, thangadar a bhíogus 
do Mhaóise : ! 

49 Agus a dubhradar ré Maúóise, Dó 
ghabhadar do sherbhisigh uibhir na bhfear 
cogaidh noch ata fa ar láimh, agus ní 
theastann duine dhíobh. 

50 TE ar a nadhbharsin ófráil 
chum an TIGHEARNA, 8 bhfuáir gach 
áon aguinn, do shéaduibh úir, do shlabh- 
ruidhibh, agus do bhráisléaduibh, dfáin- 


nidhibh, do chluaisshéaduibh, agus do 
v 


” 1906 


na daoine sé . 


thaibhbh, do dhéanamh síodha dar nanann 

a Jathair an TIGHEARNA. 

51 Agus do ghlac Maóise agus Eleáasar 
sagart an tór úatha, mar at& a nuile 

shéad oibrighthe. 

59 Agus ór na hofrála uile do ofráladar 
súas don “TIGHEaRNA, Ó chaiptínibh 
mílteadh, agus ó chaiptínibh céud, do budh 
sé mhíle dhéug agus seachd ccéad agus 

Oir do ghlacadar luchd chogaidh 

53 Oír do ghlac uchd an ! 
Sail ar leith, gach éaaduine aca dhó 
éin 


54 Agus do ghlac Maúise ugus Eleásar 

-an sagart an tór ó chaiptínibh na míliteadh 

agus na gcéad, agus tugadar é go taber— 

nacuil an chomhchruinnigh, mar uihae 

do chloinn [srael g lathair an TIGHEARNA. 
CAIB. XXXII, 


Fuaradar clann Ruben agus Gad, oigh- 
reacht ar taobh thal[ Íordan. 16 Ar 
chumhnantaibh thaitneamhach. 

NOIS do bhí ro mhórán &Aiméise 
ag cloinn Reuben agus ag cloian 

Ghad: agus a nuúír do chonncadar tearann 

Iaser, agus fearann Gilead, féuch, go raibA 

a náit na háit airnéis! ; 

2 “Tangadar clann Ghad agus clann 
Réuben agus do labhradar re Maóise, 
agus re Héeleásar an sagart, agus ré ' 
prionnsuidhibh an chomhchruiunigh, gó 
rádh 


? 

83 Atsrot,  Dibon, agus Í[aser, agus 
Nimrah, Meas téis agus Elealeh, agus 
Sebam, agus Nebo, agus Beon, 

4 Eadhon an úr do bhuáil an Tiocn- 
EARNA a lathair chomhchruinnigh Israel, 
is fearann Airnéise é, agus atá airnéis ag 
do sheirbhíseachaibh : 

5 Ar a nadhbharsin, ar síad, má 
fharamar grása ad radharc, tugthar an 
dúthaigh dod sheirbhiseachmbh mar 
sheilbh, agus ná beirthear nonn tar [ordan 


sinn. 

6 ff Agus a dubhairt Maoóise re clann- 
uibh Gad agus re clannuibh Reuben, An 
rachuidh bhur ndearbhráithre chum an 
chogaidh, agus an suidhfe sibhsi annso ? 

7 Agus cread fá mímheisníghthí clann 
Israel um dhul a nonn don tír noch thug 
an TIGHEARNa dhóibh? 

8 Mar so do rinneadar bhur naithre, 
a nuáir do chuir,misi ó Chades-barnea 
dféachuin na tíre íad. 

9 Oír a nuáir do chuadar súas go gleann 
Escol, agus do chonncadar an fearann, 
Báis Se iapal croidhe Gioinae sth 
nach rachaidís don dúthaigh noch thug an 
Tionuc£anNa dhóibh. ! 
10 Agus do las íearg an TIíGHEARNA 


4 


-& 


Nf haichghid an tácos mór anfearrann-C ATB.XNKIL Dorinne Rubenó Gadcaihreacha. 


a nuairsin Éin, agus thug a mhionna, dhá 


11 Go deimhin ní fhaichdh éanduine 
ó fhichthid 


Cenisireach, agus Íosua m 
éar do leanadar go hiomlan &n Tion- 
EARNA. 

13 Agus do las íéarg an TIGHEARNaA & 
uaghuidh [sráel, agus do chuir ar seachrán 


gur díoghláithrigheadh 
há cases Ise rármhigh i aengheh 
14 uidh, atáthaoise ar 
npéirgghe súas a náit bhar naithreadh, 
luseach góragrsimi, péacadhmhuil, do 
mhésajughadh fós di 
EARNaA &A 
15 Oír má fhillúse úadha, fan 
iad gan amharus a rás annsa b ath, 
agas scriosíuidh sé na dáoinesi uile. 


0 4 Ag tasgaásr  agar dhó, agus 


anmso dár náirnéis, agus caithreacha dár 
ndaoiabh beaga : 
17 Achd rachfam féin réidh armtha 


áitreabhach na 
18 Ní inas dar dar uighthibh, nó 


Israel gach áon a oi 


Ta a Ar uainA Oiltireachchamáille,:g 
éuiapaiieraisien safiiróioaiern, nó thairis 
chionn gur  ahasachd 
dgunn don tioibhsí do Iordean leith 


gnás Agus a dubháirt Maóise nú, Má 
aithí an nísi, rise srrhaiia HIN 
6 Sorosnainhiaras 


bui 


29 peie o ccláoidhfighear an d 
lathair “a Sraid éorogan - sssiish 


ii ais a latháirlseal; 
an fearannsa na sheilbh aguibh- 

an TIiGHEARNA. 

Achd muna ndeárntháoi so, féach- 

phéacui hair a idh an 

834: agus bíodh a dhearbh aguibh 

bhur bpéacuidh amach 


He 


: caihreacha dá bhur 
ndáoiniibh beaga, “gu márach á. bhur 


gcáorchuibh ; ach déanuidh an ní thúiníc 
amach as bhur mbéul. 

85 do labhradar clann Ghad 
agus clann Réuben ré Maóise, dhá rádh, 
Do dhéanuid do sherbhísigh mar do aithin 
gs id ar gclann bh ná, 

96' Béad ar g eag, agus ar m 
ae acihamainaha is uile, 
ánnsin a gcaithreachaibh Gilead : 

27 Achd rachuid do sheirbhísigh thairis, 

h éanduine armalta chum an chogaidh, 

o chathughndh roimhe an 'Trionsa na, 
mar a deir mo 
No eaiá Se Aiangertaiigheaihan a 
abh Eleásar an sagart, 
Iosua mhac Nun, agus daithribh oriáracha 
threabh chloinne Ísrael : 
89 Agus a dubhairt Maóise riú, Má 
clann Ghad agus clann Réuben 
libh tar Iordan, gach éanduine armtha 


chum catha, a lathair an TíOHEARNA, 
agus go ccloi an úr romhuibh ; 
sé annsin do ói úr Ghilead dhoibh 
pher sheilbh : 


830 Ach muna ndeachaid siad libh a 
nunn armtha, do gheabhuid sealbh bhur 
measc a túr Chanáain. 


agus clann Réuben gá rádh, 
dubhairt en TIGHEARNA red sherbhíseach- 
uibh, is mar sin do dhéanaimne. 

59 Racham thairís anonn armtha roimhe 
an TTIGHEARMNA go (úr Chanaáin, chor 
“ madh linn ar sealbh don táoi do 


rioghachd Sihon rígh na Namorí- 
el FogHAIHA AE Si raaIaC has an 
ám gu gun chaithreachaibh 
foirimhbh, mar h Aiáid caithreacha are 
timchioll fh gcuáirt, 
84 4 Agus do rinneadar clanna Gad 
Dibon, agus Atarot, agus Ároer, 
35 Agus Atrot, Sophan, agus laaser, 


“Ea Nie Betnimrah, Betaran, 
836 Agus agus 
caithreacha chumhdaighe : agus múnracha, 
do cháorchuibh. 
37 Agus do chuireadar clann Réuben 


súas Heebon, agus. Elialeh, agus Cíi- 


niataim, 

88 Agus Nebo, agus Baalmeon, (ar nath- 
rughadh a nanmann,) agus Sibmat : aill 
pen anmanna oile air na ir ns caithréachaí 

o rinneadar. 


“ao Agus 4o FS OIR RASSE? Í clann Mhachír 
mhic ahic Manach Be i[ead, agus do shealbh- 


tigheadac ó; agus do chuireadar as seilbh 
do bhí ann. 
“ao Agus ins tís Gilead do Mhac, 





ubh Í ia B iol, i 
enpkú ThEAAI HH, gs Fá chémhnaigh 


“ i : 4uir mhac? Ma 
2 SSASECoodhas, 

Sc: chuíúdch :i Nebalt, a 

do ghlac Ceant, agus & bhailte beaga, 


egub do. ghein. Niébah “dhe. do ór & si 


anma, féin, 
: CAIB. 
Turais 43 shMoigh. 


XXX, 
Éradl sa shhéaach, 


50 Ordughadh “& dióchusaigh, Gar ' 


. gaeis do scrial. 


IADSOÓ siobhail chloinne Israol, nóch . 
amach 


do chueidh as. chrích. na .iér 


gipte le na slúaghsibh Cho díúisoh. Mhaise doh 


agus Ááron. 

4 Agus do scríobh Maóise a nimtheachda 
amach do réir a.tturus tre aitbne. am 
Fionugansa: Sgus & aadso & tur ise 


mAgNA na Hjeasc: AF nA 
gcéadna do rimae an asaisAa bréithr 


) 
' $ Agus do athru; clann. Israel 
Fhoesam soinrnhcie amáin 
6 Agus do imthigheadar as Sucot,; agus 
shiFariha rewihal Ken, noch, dá is 


a aaroidhaiap ai fan agpa 
bic :  Bihabirot; nech 
ntá. a8 Coinne Baoi ; sgus dó 

as coinne. á his é 
i“ 8. Agas .do ghluíi 
Pibahirot, . agus ba chéad tré lár : na 


i do ónar 
mi ha Coise ui ds 


a Márah.. 
9 Agus. do 8thr beadaí Á Mhárab 
0, ham; agus do bhádar 
a Nei, águs 
trí fichid agus eich, a ccrainn phailme.; 


us de shaigheadar annain. 
ISAo: .'do. áthruigheadac as Elim, 
us do osadar ag. an muir Ruaidh... 
11 Agus do. áthr padar. ún rabuir 
Ruáidh, agus do fho a bhfasach Sin. 
i 38 Agus do ghluaisiodar ó fhásach Sin, 
agus do Fhuigh aa a Blucpagis 
43. dimthigheadar. ó Dophanh, 


us. 


w' WAbaike 'beaga ' 


MSk th hagras Libme, 

€1 o ru ó 

Bhanóin iii, ggónniohs Mhá 
bai msh ; agus 


Ir an Ceil 


88 Dho Easa tát hein; á 
“de fhosadar á áliabh Gapher paiá 


8& Agus do FA ah iTHha ó: rabh 
Sapher, agas do fhosadar si hiehran 

95 Do ó Aiinogheadás headear ó 
do shuigheadar a Machelot. 

86 Agus do éthruigheadar as ms 
Sr SA i ao néabáiada Tahat, 

ar 

Sa  hai are Tterah. Fun 

38 Ague do th héarás 6 Thérah, 
agus de shuigheadar a Muteah. 

90 s do chúgdac Ó: Mhícah, agus 
ile shai r eg, Hesmonah. 

do BHiasmonah, 

agus eis; : 


81 A 


orhab; 

i88 Agus doimihigheadar 6 Frértágid 

agus do shuigheadar an Iotbata. gs 
. 54 De áth ó Iombátah, agus 

do chomhbnuigheadar an Ebrónah. 


35 Agus de baoi se Eilxónah, agus 


de ebuigheader eg 
36 Agus  ehtaaieheadható E sii oshaSÍ: 
a bhfásach S in, da 


how áhraigheadar - 'é Chades, 
o shaúigheadar ar slábh Hóor, a 
hhrhach fearainn Edom, 

38. Agus do chuúéidh Aéron an segart 
súas go sléabh Her ar aithne an Tic- 
EARN 4, agus iúlir bús annsin, an cewth- 
vachad, bliadha?m tar éis chloinne. Israel do 
theachd amach ae crích na Hégipte, annsa. 
chead (á don ebGúigeadh mhí. 

30 Agus do bhá Anron céad fichthe 

trí iblíadhna dháois a nuáir déag sé 
a slíabh Hor. 

40 Agus do chúalaidh n aairie 
Cananíteach, (noch do áitrea 
a ttir Chúmaain), teachd chleinne Baí 


f 


Beneíadirhear an fearann. 


agas do 

Sa sn do fhágbhadar Saimóimh, 
agus de shuighbedar.a Bpánon. 

845 A do Éiecenoii Púnon, amú 


&& Agus do fhágbhadar Olc, apus do 
ag Cárnaibh-abarim a tteúrainn 


45 Agus do 
ib laresaiire ea á sm 
4 Agas ruirheadan ibon- 
mránoóar áit NAO iii a) Aimon- 


47 tar agá do &thraigheadar ó Almon- 
éblatains, aires do shúigheadar n sléibhtibh 
Ailarmn, ós coinne Néebo. 


48 Aeus do baisheoire"onnl ó shléibhtibh 
Abanm, agus do a réfteach 
Bhuel a bhfogus do 


laimh re I 
aiieise ' 
49 Agmsdo léimh ré Iordan, 
& Hhet-esimot go neige Abel-eittm 4 
résteach RMilhoab. 

30 6 Agus do leabhair an Tron£Anra re 
Miucase a FaraA Mhoah J/éimA Y-e Iordean 

do Iericho, ghR rédh, 

na Laiiair re cloinn Éorael, 
abair riú, A naíir rachfhoi: thar 
go Cr Chémaain ; 

543 Annsin cuiríidhe amach me huile 
dilsathchsaigh a nfheavrúinn as bhur radh- 
marc, agus scriosfaidhe a níomháigheadh 
male, moil lepóans a sh thrmth 
leaghtha agus ten síos 
hácmiúim a náite órda aile s 

55 ÁAgas cairédhe na díthchusaigh 
as seibh an nfearuinn, agus 8íteochtháoi 
amm: Óir thug mógi an fearann: díbh dá 
abealbh 

54 -Agas roinnúdhe an fearnin lé 
crannchar mar oighreaclul a measc bhur 
ttreabha : agus don luchd is mó do 
bhéarthaor an chuid ís mó do laa gai 
acus den lecbd is lugha do 
an chuid is laghn do noighreachd :' biéidh 
Mis has áise gach éanduine mar a ttaitfidh 

chrannehar; do re trabha bhur 
ai hreáilh ac gheabhthaoi óighreachd. ' 

55 Ach muna gcurtháoi amnch romh- 

vb. gn néeavumn; baiphií 
a gcrch, an chuid: dé is 

Sanach aguibh go mhéid ne scolbaid ris 

bhur súilibh, agus na nd ibiy ann bhur 

baSlóM BE TA agus gó ainimh sibh 
annsa dúthaigh a oi 

56 Tuilleamh é So, tiucRaidh a ch 

nchéans was ribhsi, mar do smuhíún mó 
dheanamh núsan. 


na Cóma, agus 
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CAITB. XXX1Y. 
ai Eagras Hagaraveáinn gabh Hóor, ' 
sbunglaadnr a Salmónab 


, 


Teoranna Bialamh Chanaain. 


CAIB. XXXIV. 


Téoranna thalemh Chanaain. 16 Agus 
ainmne as luchd do roinneadh t. 


IA Sub do labhair en Troinanna re 
Maoisí, dhá radh, 

8 Aithin do chloinn Ieveel, abair 
win, A nuáir thiuofaidhe go tír C neam; 
a sé so an asss thuitúios chugaibheí 
mer oighreachd, eadhon fearann Chúnaain 
maille re na theóranuaibh : 

3 Annsin báidh bhur gceathamhna 
budh dheas Ó fhásach Sin ar fad léimh 
ré himlibh Edom, agus budh é bhur 
tteórann buadh dheas fírimiol na fairge 
sailte leath shoir : 
hreicsieiea bhur tteórann ón téhobh 

eas Acrabbim, róighégh 
air fuil go Sin: agus bláidh a dhul amach 
sin ón táobh dheas go Cádes-barnea, agas 
rachaidh go Fiasnrái iar, s£us rachaidh ar 
a póiasa go Hasmon. 

5 Agus béaruidh an teórann cumpás 
lé ó Asmon go sréth na Hésipte, agus 
budh í an nfairge a dhul amach 

6 Agus ar son na teórann téobh shéar, 
biáidh a nfairge mhór mar theóruínn: 
idh í so do theóram shíar. 

7 Agus badh í so do Fiheótaih budh 

s Óóa nfairge mhóir cinnfé tú dui 
féin go slábh Hor-: 

8 O shliabh Hor cinnfe tá go dál a 
steach Hemat; agus biaidh dul amach na 
teórann go Sédad : 

9 Agus rechuidh an teóra ar a 
aidh go Siphron, agus báidh a dul amach 
thaca SCE haH: sí so bhur tteóra budh 


igh 

10 A 
shoir Ó 
11 Agus Se mba ais an FaS4 sios ó 
Shepham go Riblah, don táoibh shuir 

Am; agus tiocfa an teóra a núas, 
roishfigh go táobh fairge Chinneret táo h 
shanr: 

19 Agus rachaidh an teóra sios gó 
Iordan, bnáidh a dul amach ag an 
bhfairge shailte: budh í só bhur ndút 
maille ré ma teórannuibh timchíoll t& 
gcuáirt. 

13 Agus do aithin Maúise do chloinn 
Isreel, -w rádh, Sí so an dúthuigh dó 
gheabhthóoí a noighreachd le cranchar, 
poeh do aithin an TronrAnNa do thabhairt 
do nn néoi ; agus 'don leith 
threibh : 

' 14 Oír do gaeomir treabh chloirme 
Reéuben do réir éasca a naithreadh, agus 
treabh chloinne do réir tighe & naith- 
réadh, da abeisind an 
leith th 

noighreachd : 


sR cuirfidhe sach bain tteóúrann 


hreathd; agus 
sain ó ghlacadar & 


Elaaser agus Iosua dorann an fcarana. UIBHREACHA. 


15 Do ghlacadar an d& threibh sin 

an leith threibh a noighreachd don 

ibhsi do Iordan láimA re Íericho táobh 
shoir, leath ré héirghe ghréine. 

16 9 Agus do abhair an TIGHEARNA 
ré Maóise, ghá rádh, 

17 Siadso anmanna na niláóine rannfas 
an fearann dóibh : Eleásar an sagart, agus, 
Ioeua mhac N sow Bia eaighhí 

18 Agus bhtáoi chugaí an 
onnsa Shan, dá gach treibh, do roinn 

chda an nfearuinn. 

19 s siadso anmanna na ndáoine: 
do threi  lódah, Caleb mhac lephunneh. ' 

20 Agus do threibh chloinne Símeoin, 
Semuel mhac Amnúhud. 

91 Do threibh Beniamin, Elidad mhac 
Chision. 

22 Agus prionnsa threibhe chloinne Dan, 
Buc: mhac Toglí, 

43 Agus bríorúúa chlomne Ióseph, -ar 
son treibhe chloinne Mianasseh, llamuel 
mhac Ephoú. 

. 294 Águs prionnsa threibhe chloinne 
RIA” Cemuel mhac Shiptan. 
95 Agus pronnsa threibhe chloinne 
Sebulun, Elisaphan mhac Parnach. 
26 Agus prionnsa threibhe chloinne 
Issachair, Paluel mhac siwoiw Sú 

97 Agus prionnsa oinne 
Biro Alhhud mhac Selomi. 

28 Agus priounsa threibhe chloinne 
Naphtali, P heol mh mhác Amumhud. 

99 Síadso do aithin an TionranNa do 
roibn na hoighreachda do chloinn Israel 
a tír Chánaain. 


GAIB. XXXV. 


Caithreacha 48 na Lebhiteach, go na 
ccuiminibh. 6 Séisior dhíobh arson didin 
don luchd do dhéana dummharbhadh 
gan mhiorunn. 9 Reachá ar an dun- 
marbhadh 


GUS do labhair an TronFanyNa re 
Maóise a réiteach Mhoab Jaimh 
re [ordan a Aon do Iericho, ghá rádh, 

2 -Aithin do chloinn Israel, go ttug- 
dáois do na Lebhítibh doighreachd a 
seilbhe caithreacha chum —xccomhnuidhe 
ionta ; agus do bhéartááoí mar an gcéad- 
na do ua Lebhitibh coimín dá gcaith- 
reachaibh na ttimchioll fa ccuaint. 

83 Agus do gheabhuíd síad n& caith- 
reacha do chomhnuidhe ionta; agus 
biéidh a gcoimín agá náirmnéis, agus agá 
maoin, agus agá nainmhintidh. 

4& Agus roithfid coimín na ccaithreach, 
noch do bhéurtháoi do na Lebhítibh, ó 

a na cuithreach agus Ó sin amach 
míle cubhad timchioll fá gcuáirt. 

5 Agus toúmheósuigh sibh gcath- 
ruigh amuigh ar á ttáobh oir dhá 


Na. seCaithreacha didine. 
mhíle cubhad, agus ar an tAoibh Ó 
dheas dhá mhíle cubhad, agus ar a 
ttáobh shíar dha mhíle búaid, ais 

an ttáobh thuáigh dh& mhíle: cubhád; 
biáidh an cathair a lar: budh é so bhías 
binse mar ionahiR na ccaithreach. 

6 Agus a na gcaithreach bhéarth- 
séoil do na Lebhítibh biáidA sé caithreacha, 
chum dídin, nech Óóirdeochthaoi don 
San haabhthach ionnus go tteithfidh sé 

cuige: agus cuirfidhe, na cceannsin a dó 
eathrachad cathair 
mí Mar sin béid iomlán na gcaithreach 
do bhéarthaoi do na Lebhítibh, a hochd 
aír ceathrachad cathair : íad sin do 
Mona uáibh maille re na ccoiminibh. 
8 Agus na caithreacha bhéarthác 
uaibh béid do sheilbh chloinne Israel ; ón 
luchd agá bhfuil mórán do bhéurtháoi 
móran ; ón (/uchd agá bhfuil neasa; 
bhéartháoí beagán : do bhéara g 
duiue d& chaithreachuibh do na hítbh 
— péir a oighreachda noch shealbhuighios 


5 ff Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Maóise, dhá rádh, 

10 Labhair ré cloinn Israel, agus abair 
riú, A naáir bheithí ar iteachd & náll tar 
Iordan go tír Chánaain : 

11 Anusin óirdeochthaoi dháoibh féin 
caithreacha do bheith na ccaithreachaibh 
dídin díbh; chor go tteithíodh an marbh- 
thóir ionnta, noch mhuiríeas éanduine 
SAS Agus téid ibh ithreachaibh 
19 Agus ibh na 
ídin iu tach; chor nach é é high 
an dúnmharbhtóir, nó go seasu! 

a Tae an chomhchruinnigh a breithe 

13 Aigas biáidh sé caithreacha dídin 
aguibh do ne caithreachuibhsin do bhéurth- 
8&oi uáibh. 

14 Do bhóurtháoi sáibA uí caith- 
reacha don táoibhsi do Iordan, agus do 
bhéurtháoi trí caithreacha a ttír Ch&- 
MH udáibh noch bhías na gcaithreachaibh 

idin, 

15 Béid na sc caithreacha sin na ndídean, 
aráon do chloinn Israel, agus don choimh- 
idhthceach, agug don nfhios cúarta eatorra: 
chor go tteithícadh gach áon do ní marbh- 

annsin. 

16 Agus má bhuáileann sé le oírnis 
iíarruinn é, is bhfuighe .sé bás, ás 
dúnmharblithóir é : cuirfighear an feall. 
tóir go deimhin chum bháis, 

17 Agus má bhuáileann é le domóig 
cloiche, re néugfadh sé, agus g o. bhfuighe 
bás, is Fómh ag bhthóir é : cuirí ear 
an dúnmbarbhthóir go deimhin un i 

18 NÓ má bhuúnúeann é lé lamh-anta 


ail Big GnaCaceh ah agus go ' 


| 


- 


BResckd an dunmharbhthóir. 
lhfaghann sé bás, s:s dúnmharbhthóir €: 
agus cui an dúnmharbhthach go 
dewmhin chum báis. 

19 Dioghaltóir ná fola is é féin mhuir- 
gas an dúnmharbhthúir: anuáirtheigeamh- 
as sé ris, mmuiríidh sé é. - 

90 Ach má bheir sathadh air ó fháath, 
nó má chaitheann éainní air déantoisg, 
chor go bhfuighe sé bás; 

91 ó má bhuáileann 'tré aingidheachd 
é Wé na léimh, chor go bhhughe sé bás : 
curfchear go deimhin an té bhuáil é chum 
lais; éir as dúnmharbhthóir é: murúíidh 
far ch na fola an dímmharbhthóir, 
ssaáir theigeeamhas sé ns. 

82 Ach má sháitheann sé é go hobann 
ga námhadus, nó má chaith éinní ris 
pan a bheith a noirchill air, 

93 Nó le cloich ar bith, lér bhféidir 
óuine mharbhadh, gan a fhaicsin, agus a 
chaitheamh ris, chor go néugfadh sé, agus 
sach er nAmhuad dú é, agus nach agíarruídh 
a dhochuir do bhí sé: ; 

934 Annsin do dhéanuid an comh- 

ianiughadh breitheamhnus idir an 

marbhthach agus diíoghaltach na íola do 
réir na mbreitheamhnus so : 


nna é go cathruigh 
iomar theath sé : agus Fanúdh ann 


Achd má thig an marbhthóir uáir 
ar bith taobh amuigh do imlibh chaith- 
ice esigracii ní nirt ei 

27 A o bhhuighe dui tóir na 
íola é. taobh amuigh do imiibh chaith- 
seach a dhidin, agus go muiríe dioghaltóir 
Bas an marbhthóir; ní budh ciontach 

é: 


lwegheamhnuis aguibh ar feadh bhur 
sleachda an bhur nuile áit . ! 
30 Gidh bé mharbbus duine ar bith, 


an dúnmarbhthóir chum báis 


lé beul fíadhuin: achd ní dhéana éain- 
fhadhuin amháin fadhnuise a naghuidh 
éanduine chum go bhfuigheadh bás. 

351 8 Tuilleamh oile ní gheabhtháoi 
foaogladh ar bith ar son anma dúnimharbh- 
thúra, noch atá ciontach chum báis : ach 

i chum báis é hhíoí díog IR 

39 A ní ab 1 i 
eachd ac bith Rosa an té do theith dhá 


mhathruigh dhídin, Fí go tteaghadh a 
i 11 6 


CAIB. 


XXXVL Reachd tancheall as phéeod). 
rís do chomhnuidhe don dúthaigh, go nuige 
an rt 


tsagairt. : 
33 Mar sin ní thruállfidhe an dúthaigh 
ann a bhfuiltí: Óir truaillidh a nftúil an 
dúthaidh: agus ní béidír an fearann do 
ghlanadh ón níúil dhóirtear ann, achd lé 
fuil an té do dhúirt í. . 
34 Na saichuidh ar a nadhbharsin an 


 -fearana a mbeithí, mar a gcomhnuighimsi : 


Óir misi an TIGHEARNA cOmhnuighim a 
measc chloinne lsrael. 


CAIB. XXXVI. 


Reachd a ttimcheall an phósadh, agus dol 
na noighreachd. 


AS tangadar cinn aithreadh mhuin- 
tire chloinne Gílead, mhic Machirt, 
mhic Manasseh, do sbliochd chloinne Ió- 
seph, a lathair, agus do labhradar a 
bhúadhnuise Mháaoise, agus a bhfiadh- 
nuise na bprionnsadha, eadhon phríomh- 
aithre chloinne lsrael : 

2 Agus a dubhradar, Do aithin an 
TICHEARNa dar ttighearnanne an dúthaigh 
do thabhairt mar oighreachd le crannchait 
do chloinn Israel : agus do haithnigheadh 
dom thighearna leis an 'TTTIGHEARNA: 
oighreachd Shelophehad ar ndearbhvrathair 
do thabhairt dé ingheanuibh. 

53 Agus má phóstar íad ré héanduine 
u Maabh na ttreabh oi chloinne 

rael, annsin Sa ihas a noighreachd Ó 
oighreachd ar naithreadhne,,. léite cuit- 
ie í a noighreachd na ttreabh ghéabhus 
chuca íad: mar sin béarthar í ó chrannchar 
ar noighreachdne. s 

4 Águs a nuísir bhías Iúbile chloinne 
Israel, annsin cuirfighear a noi san 
a noighreachd na treibhe chum a ngéabh- 


thar íad: mar sin bighghear a noigh- 
réachdsan ó óighreachd threibhe ar háil 
readhne. 

5 8 Agus do aithin Maúisí do chlomn 
1srael do réir bbréithre an TIíGnEARNA, 
ghá rádh, Is maith a dubhairt treab 
mhac Ióseph é. . ' 

6 é so an ní aithnigheas. an Tion- 
EARNA a ttáobh inghean Shelophehad, ghá 
rádh, Pósaidis leis an té bhus aill leó féin : 
amháin lé muinntir threibhe a nathar 
pósuid síad. 

7 Mar sin nach áthrochuidh oighreacnd 
chloinne Israel Ó threibh go treibh: óir 
coinneochuidh éanduine do chloiun 
Israel é féin do oighreachd threibhe a 
tha Ait gach uil dá sealbh. 

8 s ei ean, - 
ui eh  areachd néintrebh de 

inn [srael, biaidh na mn8oi:i ag áon do 
chineadh threibhe a hathar, ar chor go 
ccuinneochuidh a nuile dhuine do threabh- 
uihhchloinnelsraeloighreachd anaithreadh, 


, 





Aihwinis ar tharladh do Israel. 
g Ní mé áthróchus a ncighreachd Ó 
threibh go treibh ; achd cuimmeochuúidh 
ch uile dhuine do threabhuibh: chloinne 
aen é féin dé oighreachdl féin. ' 


40 Do réir mar do aithin an 'Fren-' 


EARNA do.Mhaóime, is mear sin riimtadar 
inghiona Shelophehad: ' : 

11 Oír do pósadh Mahlah, Tirsah, 
Hogclah, Mulcah, -agus Noah, mpheana 


DEUTRONOML. 


Tuighesdh na mbreitheamh, 


Shélophehaú, l€ macaibh 'dhearbhrathar a 
nathar : & 

12 Agus do pósadh íad le cineadh mhac 
Manasseh mhic: Ióseph, mi do fhan a 
rioiphreachd w ttreibh chinidh a nathar. 

13 Siadso na haitheanta agus na breith- 
eamhnuis, do- aithin an 'Trowrafsa lé 
laimh Mhaoise do chloinn Israel! á rótibh 
Mhoab ag Iordan ámh re Iericho. 


2 





An Cuigeadh Leabhar do MH AOISE, da ngoirthear 
DEUTRONOML . Se Tom 


CAIB. I. ! E 


Ath-aithris nr ar tharladh do Israel fan 
Jfhúsach. 34 Géursmachd a. T3ron- 
- EARNA drson mhithreideamh an phoinat. 


IADSO na bríathra do labhair Maóise 
vs re Hisrael uile don táoibhsi do Iordan 
annsa bhfásach, annsa réiteach thall as 
coinne ua mera Rusdidhe, idir phúran, agus 
“Tophel, agus Laban, agus Hascrot, agus 
Disahab. . ! 
. 9 Uidhe éanlá déag ó Horeb a slighe 
shléibhe Seir go Cádes-barnea. : 
8 Agus tárla annsa cheathrachdmhadh 
bliadhan san néanmhadh mí déug, ar an 


 ecéad lá don mhí, gur labhair Maóúise re ' 


cloinn lsrael, do réw a muile ní do 
lebhair an TIGHEARNA ris do aithne 
dhíobhsan ; 

4 lar éis Shon rob na Namoríteach 
do mharbhadh dho, noch do aiteebh ann 
Hesbon, agus (Óg righ Búásan,. noch do 
Batreibh ann Astarot ann Edeá: 


5. Ar an thoibhs do Iordán, a ttín 
blhoah, do tlionnanúin Maoisé an dligh- 
eadhso dtfoillsiughadh, ghá radh, 

6 “9 Do labhair nú TíonranNa ar Ndía 


rinne an lloreb, ea rádh, Do fhanabhaáir 
go lor fhad ar a tsiabhaso : - 

7 Fhlhdh, agus gluáisidh íonbhur slighe 
agus éirghidh go slíabh na Namomnteach, 
agus don nuile áit Jáimh ris, annsa réit- 
. each, annsna cnocuibh, agus annsa ghleann, 

ug budh dheas, agus léimh ris an 
bhfairge, go dúthaigh na Gcanaaníteach, 
agus go Lebanon, go suighe an nabhuinn 
mhúir, abhuinn Euphrates. . : 
8 Feachuidh, do chuir mé an talumh 
as bhar gcoinne : éirghidh a. steach agus 
sealbhuighidh an fearann do dhearbh an 
TI6mEARxa dá bhur naithribh, Abraham, 
Isaac, egus lácob, do thabhairt doibh 
agus dá sliochd na ndíéigh. ; 

9.4 Agus do laihair misi nbhse a 
nuáiram, gá rádh, Ní bhfúilimsi comusach 
ar bhur niomchar leam féin am aonar. 
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. 10. Do mhéadaigh nn TiewpanNa bhur 
Ndía sibhs, agus, fénchuidh, af A4áo: a 
niugh mar ta nimhe ar iomadamh- 
lechd. . " ! 

11 Go ndéarm an Tíongxnsa Dia 
bhar neitiweadh -sibhsí -móle' uir omh- 
iomarlaimhuil is fátháei, ' go mbeann- 
uighidh sé sibh, mar do Lsé dhaoibh! 

49 ionnus 3s éidir hóomsa-amhrin bhur 
ghárail diomchar, agus bhur-núelach, agus 

hur uimreasmn?  : 

- 13 Glacuidhei chugaibh déoinne críonna, 
eis taigaonacha, agus aitheanta R wfeasc 
bhur ttréabha, aes do dhéana mist úach- 
daráin díobh ús bhur boionn.' bf 

14 Agus do fhreagrabhaire: mé, 


a dubhrabhair,: An ní do labhair té ss 


maith dhúinne a dhéanamh. 

15 Annsin do ghlac mé togha bhur 
ttreabh, daoime críonna, agus aitheanta, 
agus do rinneas cinn díobh úe bhur gcionm- 
sa, caiptínigh “ús' cionn ' mbílteadh, agus 
caiptinigh ós cionn chéuúl,: agas: caipúmngha 
Ós cionn cháogad, agus ceiptinigh ós cionn 
Saimhohait agus Óifigidh-a'meásc bhpr 


16 Agus do chuir mé an tansia dúalach 
ar bhur mbreitheamhnuibh, gá rádh, Eí 
na firm idir bune nasisahsith 1 

us beíridh breath go ceart “idir gach 
ceadú is agus a dhearbhrathair, agus 'an 
coimhidhtheach bhéas na fhochasr.: 

13 Ní thiubhartháoi meas 'ar phear- 
sannuibh a mbreitheamhnas ; - acád' éist- 
fidhé an beag mar an mór; ná bhiéidh 
eagla oruibh re. gnúis dhuime; éir ss lé 
Día an hreitheamhnus: agus an chúis bhias 
rochruíndh oraibh, tugaidh chugamsa, agas 
éistfe me í. ! á 
' 318: Agus do aithih me dhiíbh'e nuáirsin 
a ie ní budh cúir dháoibh a dhéan- 
amh.: 

19 47 Agus a nuáir do ghluaisiomar as 
Hóreb, do chúamar thríd an bhfásach mór 
uathbhásach unle, noch du chonncabhair 
gv shghe shléibhe na N amoriteach, mar de 


b. 


Gaslóirie diiigheasack Mhaoise.. CA)8. I. ' 


aithin an T3GHAAR Na ar Ndin dhúsa agus' 


e1 FE. do. chuir an TíonpBaRNa;ar 
Ndia an dathaigh romhaibh : éirghadh ngás 
i á, mur a dabhairt an. Trios. 
a Dia bhur naithreadh; ná himeag- 
agus na bíodh mímbheisneach 


89 4 Agus tangabhair a near dhamhsa. 
on man stuibh, agus AR dubhrabhair, 
, daoine romhuinn, agus spíonfuid' 
dhúinn an dúthnigh, agus do  bhéaruid: 


iú 


il; 


thaitin. an riomsn Eo 
o thogh mé dhá fhear dheug: 
gach treibh: : 
Cara a ES doiehaaih 
agus tangadar go glemn 
spíopaclar amach é. " 


fi BIE 
Bali 
iii 
il 
li 
AS 


agus ar, [s maith 
hé, soch do bheir an TrongaRNA 
Gidheadh níor bháil libhn dul súss, 
rmneabhais cathughadh a naghuidh 
agg4 bhur Ndía: 

i air ithiomrádh ann 
us a dubhrabhair, Do 
ag an TTIongA'RNA 
amach simn as crách- na 
hairt a lámhuibh na Ne- 


súas ? do dhroichx 
géeasbhridhre: ar 
ó agus ss Ar: 
one ; gíáid ma 
namaballughadh 


choncamar 


isi ribh; “NA 
ab mó bhúas 
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Li 
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sá Ci 
bhair so Ticnranna bhur Ndá, 
33 Nech do chuaidh. roimbuibh annsa 
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Da Chale) bheirthear an tún, 
taiighe, de thógha fite amach dhibh ana a, 
suigheochadh sibh bhur lúistínigh, a teinidh. 
san noidhche, do thaisbéanadh dhaoibh cfa. 
an tslighe nn a. ngéubhedh sibh, agus. 
a. néuil san. ]ó. 

84 4 Agus do chúalaidh an 'FrontaRNA' 
fuúim bhur mbriathar, agus do bhí féarg 
aír, agus do mhionnuigh sé; dh& rádh, 

. 85 Godeimhin-aí fhaioíidh doise dhioblp- 
8ox an droichghinealáachsa an dúthaigh 
mhaithsi, noch do mhionnuigh mais do 
thabhairt da bhur naithnbh, 

836 Achd amháam Cáleb mhác iephun- 
neh; do chífe .seision í, agus is dósan do 
bhéura mé an tír air ar shaltuir sé, agus. 
dá chloinn, do chionn gur lean sé go hiom- 
lán an TIGHEARNA. 

37 Mar an gcéadna do bhí an Tion- 
EARN Íeargach riurase ar bhur sonsa, dhá, 
rádh, Ní racha tú ann súd a steach. 

838 .Achd loshua mhac Nun, noch sheas- 
fas ad lathair rachaidh sé ann a steach :. 
cuir meisneach ann: Óir do bhéura sé ar. 
Israel 'mn; noighreachd do shealbhúgh- 


90 Os a, chionn sin bhur ndáoine beagas 


. goch a dgbhrabhair a bheith na ccreich, 


agus bhur cclann, ag nach raibh fios uilc 
nó maitheasa san ló sin, rachuid siadsion 
ann a steach, agus. is dóibhsion do bhéura, 
mé é, agus sealbhochuidh síad é. 

40 Achd ar bhur sonsa, fillidh, agus 
éirghidh ann bhur slighe a -steach' chum an 
plasuigh a slighe na mara, Riuáidhe. | 

41 Annsin do fhreagrabhairsi; agus a 
dabhrabhair numsa, Do pheacuighcanmas 
a naghaidh an Tr6gtARNAa, rachum súas 
agus troidfiom, do réit a nuile neithe do 
aithin an TIGREARNA ar, Ndía dhínn. 
Agus a puíjr da iadb gach fon aguibh é. 
Féin ne arm cogaidh, do bhábhair ullamh 
chum dul súas annsa chnoc. NA 

49 Agus as. dubhairt an TIpHEAngNa 
numsa, abair riú, Ná héirgidh súas, agus 
ua troididh ; úig ní bhfailimaí bhur measc ; 
deagla go muiríidhe sibh a lathair bhur” 

2. i : d 4 : th 


“43 Mar sin do.Jabhair mé nibh; agus 
píor éisteabhair rínm, echd do chathuigh- 
eabháir a naghuidh aithne an, [ICHEARNA, 
agus do chúabhair go handóthchusach súas 
feau chnoc, i 


44 Agus tangadar ui Hareorítigh, noch 
do Bitreibh: annsa, hathsho amach Forá 
bhur naghaidh, agus do ruáigeadar sibh, 
mar do níil beiche, agus do. sarjosadar sibh- 
a Seir, go wech Hormah. . ! 
' A&5 Agús 0 fhilleabháir agus do ghuil- 
eabhair.a lathair an TIGHEARNA; achd 


'mpáor éist an TiongaRNa re bhur ngjór, 


ní tlúúg cluas dáoibh. bhas, 
him: Mar sin do fhanabhair abh Cacdea 


Fearann nar choir ionnsaidh. DEUTRONOML. Díoghbhaidheadh luchd nar chreid. 


mórán do laethibh, do réir na laétheadh 
do fhanabhaír annsin. 


CAIB. II. 


Cia fearann ar nach budh cóir ionnsaidh 
do thabhairt. 2T Agus cia do bhí cead- 
wighthe a chosnamh. : i 

AsSSSN dofhilleamar, agusdo ghluais- 

eamar don mfásach a shlighe na 
mara Ruáaidhe, mar do labhair an Trog- 

EARNA riumsa: agus do thimchiollamar 

sléabh Sheir mórán do laéthibh. 

2 Agus do labhair an TTYGHEARNaA riom- 
sa, ghá rádh, . : 

3 Do thimchiollabhair an slíabhso lór a 
fhad: filligh budh thuáigh. 

4 Agus aithinsi don phobal, ghá rádh, 
Caithfidhe gabhail tré “ímiol thíre bhur 
ndearbhráithreach clann Esau, noch $8it- 
reabhus a Seir; $ biéidh eagla aca 
romhuibh: uime sin biodh aire mhaith 
aguibhsi oruibh féin : 

5 Na& beanuidh riú; oir ní thiúubhra 
misi dhaobh da bhfearann, ní thiubhrad, 
leithead éantroighe amháin ; do chionn 
go ttug mé shabh Seir do Eseu mar 
sheilbh. 

6 Ceinneochthaoi bíadh úatha ar airg- 
ead, chor go níostéoi ; "agus cinneochthúoi 
fós uisge úatha ar airgead, chor go niobh- 
th8éoi. ! 

7 Oír do bheannaigh an TIGHEARNA do 

Dhía thusa ann uile oibreach do láimhe : 

atá fios bhur naistior aige thríd an bhfa- 

sach mhórsa: do bh; an TIGHEARNA do 

Dhía an da fhichthid blíadhanso maille 

riot; ní raibh easbhaidh ar bith ort. 

8 8 a nuáir do chuamar thar ar 
“ ndearbhraithribh clann Esau, noch do 
' 8&itribh ann Seir, tré shlighe an reitigh 
6 Elat, agus 6 Héesion-gaber, do fhillea- 
mar agus do chúamar -e slíghe fhásaigh 
Mhoab. i 

9 8 Agus a dubhairt an TIGOHEARNA 
riomsa, N4 buáidhrigh ná Moabítigh, agus 
na déanuigh imreasúin riú a gcath : Óir ní 
thiubra nmsi dhéoibh dá bhfearann mar 
sheilbh; do chíonn go ttug mé Ar do 
chloinn.Lot mar sheilbh. 

10 Do A&itreabhadar na Hemimigh ann 
sin a nallúd, daoine mora, lír 
&rrachda, mar na Hanacimigh ; 

11 Noch ar a raibh mar, an ccéadna 
meas aitheach, do nós na Nanacimeach ; 
achd Emimigh ghoirid na “-Moabitigh 
dhíobh. 

19 Do &itreabhadair na Horimigh. mar 
an taiesnt a Seir san naimsir roimhe ; 
achd is íad clann Esau tháinic na ndíaich, 
a núair do dhíbreadar as a radharc íad, 
agus do úitreabhadar nw n8óit; mar do ní 
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nabhuinn Arnon : féuch, thug mé ad láimh 


Israel re dúthaigh e sheilbhe, noch thug an 
TirongagNa dhóibh. 

15 Annois éirghidh súas, arsa mís, agus 
téighidh thar abhuinn Shered. Agus do 
chuúmar thar abhuinn Shered. 

T4 na laéthe iona, ttaneamar Ó 
Chades-barnea, nó go ndeachamar tar 
abhuinn Shered, ba hochd mbliadhna déug, 
air fhithchid íad ; nó gur leaghadar a nuile 


gheinealach don luc idh a measc an 
tslóigh, mar do mhionnuígh an TIGHEARNA 
dhóibh. 

15 Oír go deimhin do bhí léómh an 


TIGHEARNA na naghaidh, d& scrios as 
taae an tslúigh, nó gúr díoghbháidheadh 


16 4 Marsin tháinic a ccrích, a nuáirr 
do diOFhbhesheidh an luchd cog'áidh uile 
“ a éugadar ó bheith a measc an 


o 
4T Gur labhair an Tronransta númsa, 


2 
18 Rachuidh tú anonn tré Ar, annsa ó 
a niugh, a tteóruinn Mhósb : i 
19 Agus a nuáir thiocfas tú-a bhfogus 
thall as coinne chloinne Ammon, ná buaidh- 
righ íad, nA heanuidh nú: óir ní 
thiubhra misi sealbh 'ar bíh dhéoibh do 
dhúthugh chloinne Ammon; óir thug mé 
do chloinn Lot í mar sheilbh. 
30 Do measadh mar an gcéadna gur 
Éic- 
do 


dúthaigh aitheach sin : aithigh do 

reabh annsin san tseanaimsir; agus 

Fan na Hammonítigh Samsumimigh 
; 

21 Daoine móra, líonmhara, &rrachda, 
Sd na soinepaihaacan; achd do scrios an' 

IGHEARNA Íad rompa; ar- 
gan na ndiaigh, fhál de Fisice sinn 
nionad : 

99 Mar do rinne sé té cloinn Esan, 
noch bé “as ann Geir, a nuúir do 
scríos sé na Hori rompa; agus tan- 
gararsan na ndch bias do 8itreabhadar 
na náit gus a miugh : : 

23 Agus na Habhimigh noch do 
chomhnuigh ann Haserim, go nuige Assah, 
do dhibreadar na Caphtorimigh íadsin, 
moch tháinic amach as Caphtor, agus do 


Caá Cn Éirigh nionad. : 
24 (í Eírighsi súas, ghlufúsigh ann bhur 
imthighidh a nonn thar a 


Sihon an Tamoríteach, rígh Hesbon, agus 
a dhúthaigh : tionnscain a sealbhughadh, 
agus troid risa ccath. ' 

£5 A niugh thoiseochus misi ar uamhan 
agus eagla romhadsa do chur ar a bhfasí 
faoi neamh uile, guish eishiRE IR seucen 
bháil ortsa, agus criothnochu; s bá 
a hdoilriúis dheaifasa: thaca se 

26 Agus do chuir mé teachda amach as 


A 


Sueckduid Israel muintir SAidon.. CAIB. 1TIL —Níar fagbhadh duine béo ag Og. 


fasach Cedemot go Schon righ Héesbon lé 
bríathruibh síothchána, dhá rádh, 
9T Léig dhemhsa gabháil -thrd do 
igh : imcocha mé romham annsa 
Óir, agus ní iontócha mé nar an 
nó ar an laimh chlé. 
Reacfadh tú bíadh riom ar air- 
iodj, go nithe mé; agus do .bhéura tá 
uisge ar airgiod, go nóifa mé : 
in stabholuigh mé m dom cho- 
Mar do rinueadar rium clann Esau 
noch éitreabhas a Seir, agus na Moeahítigh 
noch áitreabhus ann Ar; nó go ndeachuidh 


I 


- 


'H 
i 


n 


il 


mé anonn thar Iordan don dúthaigh do béo 


bhéir an TronEAanRnNa ar Ndía dhúinn. 

36 Achd nior áill le Sihon righ Hesbon 
dainn il thairis: Óir do 
igh an TíoHEARNaA bhur Ndíasa 


ii 


. 


chor go 
lowmhse é, mar as inás a niugh 

81 a dubhairt an TIGHEARNA 
nurasa, Féach, do SHE HE ar Sanoa 
agus ar a dhúthaigh do. chur romhad : 
gha a shealbhughadh, go madh leáchd 
: ol há ! 


a 8 
32 Aunsin thainic Shon amach ar 
idh, é féin agus a dhaoine uile, do 
ag lahas. i 
Agus do sheachuid an TrcHEAgNA 
Ndia romhuinn é; agus. do bhuáilea- 
é féin, agus a chlann, agus a dhéáoine 


Agus do ghabhamar a chaithreacha 
ia namsin, agus do bhuaileamar thríd 
na dóoine, agus na mna, agus a 
ann gach aon chathair, níor 
ir aon na bheathaigh.: 
in do thógbhamar a náirnéis 
chugainn féin mar chreich, agus éadail na 
ceamthreach noch do ghabhamar. 

36 O Aross, noch atá ar bhrúách na 
kbabhann Arnon, agus os chathraigh ará 
Mimh ris an nabhuinn, go nuige Gilead, m 
mubh aen chathair amháin rólaidir dhúinn: 
do sheachuid an TíomgaRNA ar Ndía 
dhánna aile íad : 

37 Amháim go dúthaimh chloinne Am- 
mon ná thangabhair, nó go héanáit don 
mabhuinn labboc, nó do na caithreachaibh 
ama sea sléibhúbh, nó go héanáit dar 
thóirmásg an TíonranNa Ar Ndía oruinn. 


CAIB. HI. 


Án cor ar bhuadhuigh Israel ar Og rá 
Bhásan. 19 Crannchar shliochd Reu- 
ben agus Gad. 93 Ní bfuair Maoise 
da e seach a ttír Chanaasn. 


NN sin do iontoigheamar do 
Chaiidh seas air an Gligheag assa 
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Í 


diail! 


tháinic righ Bhásan amach -&r 
hahaiidh, é féin agus a dháoine uile, 
chuma catha ag, Edrei. 

9 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Ná bíodh eagla ort roimhe: óir 
do bhéara misi é féin, agus a dhaoine uile, 

s a dhúthaigh, ad láimh; agus do 

éana tú ris mar do rinne tú ré Sihon 

igh na Namoríteach, noch do áitribh an 
esbon. 

. 3 Mar sin thug an TAGHEARNA ar Ndía 

ann ar lamhuibh mar an g Og, 

ráh Bhásan, agus a dháoine túile: agus dó 

bhuaileamar é go nár fáhgbhadh aonduine 


aige. 
4& Agus do ghabhemar a chaithreacha 
uile an tansin, ní raibh cathair aca nach 


ar bhaineamar dhíobh, trí fichthid cathair 


tír Argob uile, rioghachd Og a Mhasan. 

5 Do chumhduigheadh na caithreacha 
uile le balluighibh arda, lé geatuidhibh, 
agus lé barruidhibh; taobh amuigh do 
mhórán mór do bhailtibh gan bhalla. 

6 Agus do scriosamar thríd amach 
uile íad, mar do rinneamar re Sihon 
rgh Hesbon, ag scrios go hiúmlán na 
bhíear, na mban, agus na leanamh, an 
gach aonchathair. 

7 Achd do ghlacamar mar chreich 
dhuinn féin, a náirnéis uile, agus éadáil na. 
gcaithreach. ; ' 

8 Agus do bhaineamar a nuáir. sin 
amach aes láimh dh4 rígh na Namoríteach 


,an dúthaigh do bAí don táoibhsi do Iordan, 


ó abhuinn Arnon go sliabh Hermon ; 

9 An Hermonsin as de ghoirid na. Si- 
donianaigh Sirion; agus goirid na Hamo- 
rítigh Senir dhe ; 

10 Caithreacha an réitigh uile, agus 
Gíleád uile, agus Básan uile, go Salchah 
agus Edrei, caithreacha do rioghachd Og a. 

básan. 


11 Oír do bé Og righ Bésan amháin 
do mhair dfuighioll na naitheach; féach, 
do báí a leaba na leaba híarann; nacha 
bhéal sí a Rabbat chloinne Ammon 
náel ccubhaid do bá; na fad, gs. ceithre: 
cubhaid na leithead, do réir Se ad.áir. ' 

12 fj Agus thug misi an dúthaighs 
noch do bheaibhúiú eamar. a nuáir tin Ó 
Aroer, noch atá láimh ris a. nabhainn. 
Arnon, agus leath sléibhe Gilead, agus a 
ccaithreacha sin, do na Reubenitibh agus- 
do na Gadínbh. 

13 Agus thug mé an chuid oile do“ 
Ghilead, agus Básan uile, eadáon riogh- 
achd Og, do leith threibhe Manasseh ;' 
rioghachd Argob, uile maille re Basan 
its noch dá ngortháoi dúthaigh na. naith- 


14 Do ghlac Iair mhae' Manasseh tír. 
Argob uile go himlibh Gesúri agus Maach- 


Fógthar ne nna. 
ati; do ghoir dhíobh do réir a anma 
féin. Faian Habhoúair, agus a-miugh. 

15 Agus thug mé Gilead do Mhachar, 

16 thug mé Ó Ghilead. go srath 
Amon do na beaítibh agus do ma. 
Gaáditibh, leath an agus an timiol. 
air fad go sruth Ia , Noch is teóra. do 
chloinn SA is F . 

17 An réiteach fóa, oodan 
an teóra, ó Chinneret go nuige fiú ab 
réitigh, a ruith faoi Asdot-pisgah 


táob 

18 6 “gh 8 do aithin misL dháoibh a 
&uairsin, dhá rádh, an TiomaannNa 
bhur Ndíia an fearannsa dhaoibh dá sheal 
bh : rachtháoi thairis armtha a 
lathair bhur ndearbhráithreach clama Is- 
rael, a nuile dhuine dó DH/wil iomchmabhailh 
chum an chogaidh. 

'19 Ach fanáiid bhur mna, agus bhur 
cclann bheag, agus bhur náirnéis, ann bhus' 
gcaithreachaibh, núchthagaisi doibh, (éir 
atá a isa agusm go. bhfuil iomad. airnéis: 


i il bhó FH tuc an TIGHEARNA 5Ú“ 
bhur Ghaibh iNhaoidh 


Sath as agus dáoibhai, ná go. sealbh-. 
uighid siad mar an an íeoarana thug 
an Tíosrangwa. bhur Ndía dhúibh táobh 
thall do Iornlan. : Ime aa wsis fiiéidhe: 
gach éanduine aguib hum & a sheilbhe, 
noch thug misi. 

93 . do auhin misi a nuáirsin do 


Iosua, ghá rádh, Do chonncadar do shúile 
gach rá da-adeárna an Tions4 gn do Dhía 


ris an dá ríghsé : mar sin dhéunas an 
TiíonnA834. ré gach uile roghachd a 
pngéhbha tusa. 

38 Ní bhiáidh eagla oruihh rompa : Óir 
troidéódh ag TiíonsansA. bhur Ndía ar 
bhur son. 

83 ff Agus do ghuidh misi an Tiong- 
EARN 4 fh. namáin, rad 


94 A TAIGHRARNA Día, do thusuig 


achduigh do . thaisbeanadh dod shearbh- 
fhoghantaigh : Óir cóa an Día. ar neamh nó. 
ar talamh, fhéudas a dhéanamh. do réir: 
bhoibhreachsa, agus do réir do neirt ? 

25 Guidhin thú, léig dhamh dul anonn. 
dféachuin a nfearuinn mhaith a4/é táéobh. 
thall do Iordan, an sliabh maith. sin, agus 
. Lebanon, 

96 Ach do bhí an TIGHEARNA fí 
riomsú ar bhur sonsa, agus níor 
leis m us a bhais, an 
IGHEARNA riom, ! 
sin; n& lebbair ní 38 mó rium fá nadh- 
bharsa. 


97 bais súas i“ mullach an chuoio, 
agus tóg súas do ile leath shíar, agus 


leath thuáigh, leath shoir, agus leath thonn 


. reachda agus 


o madh lór dhuit 


DEUTRONON|. Trí cathracha didne tar Iordaw 


agus féach é léd shúilibh: Óóin ni racha tít 


Iosua, agus ceir 
agus neartuigh é : ór ra-: 
cháidh aeiníod asoná séiiáha nn díoinibhaí,, 


agus do bhéura, sé orra an ó de 
shealbhughbadh a noighreachd noc 
i? Ma hnuigheamar 
98 sin do chosa san 
ngjeena thall as coinne Bheth-peor, 
CAIB. IV. 
Br hadh chuin umhlachd. 14 Na 


trí chathreacha dkdne ar thaobh thall 
Iordain. , 
A NNOIS ar a nadhbharsin éiséigh, Ó 
a Israel, ns ná reacladnibh ) Fl8 na 
breitheanmhuansaibh, noch do mhúin mé 
dhaoibh, chom a ndeanta, genre mair- 


fidhe, go rachtháoi a sdeach agus- 
go seal  thúci an. dúthaigh do. bheir 
an Tioncann4a Dá bhur naithreadh 


dhéáeibh. 
9 Ní chairídhe a gcienn an pfácail 
buan mis ibh ní mó laighdeoch- 


thúoi éGseá dhe, chor go gcoinbhéadáaidhe' 
aitheanta an TIGHEAR SA bhur Ndía noch 
i SE a dhíbh. 


chonncadar bhur súile féin cred 
F- rinne an TIGHEARNaA a ttéobh 
pcoc: Óir a muile dhuine dar lean, Bamsl- 
peor, de scrios an TIGnE4RNa bhur: Ndíar 
as bhur measc íad. 

4 Ach sibhsi noch do ghreamuigh don. 
TiouganNa bhur Ndía atádháoi beó gach 

uine aguibh a niugh. 

5 Féuchaidh, do mbúim mé dhaoibh: 
breitheamhnuis, de réir mar 
do aíthin an Tionga NA mo Dhia, dhíom, 
ionnus go ndéuntáoisi sin anase. tír a 
bhfuilú ag dul d& HH SHn ai: 

6 Coimhé uime agus déasm- 
uidh ód; Óir is Í so bhus cúoúnacha 
agus bhur in a radharc pa. goineadh— 
8ch, noch chÍuiníeas na statáidesí uile, 
agus a déara, Go deimhin ás dádine críonna. 

agus tuigseacha an cineadh móÓrsa.  - 

w Oír cía he an cineadh atá coralasaúir 
sin, a bhfuil Dia co ein dáibh, 
martáa an TIGHEARNA ar Ndíanne annana. 
huile neithibh a ngoirmad asr f 

8 arae ha an SODRAI ie onsaianáhannh comhmúr sá, 
agá bhfuilid reachde 
coimhcheart ris an dligheadhao uile, noch uile, noch 
“ faduighies dhaoibh a niugh ? 

9 Amháin tabhair aire dhuit féin, 
coimhéud thanam go dúthrachdach, deagla 
go ndearmadfá na neithe do chonnairc do 
shúile, agus deagla go scaiffaidís ré do 
chroidhe uile lnétheadh do bheatha : achd 
mín dod mhacsibh íad, agus do mhaecuibh 

mhar ; V 


edh tabhairt na dlighe. 


10 Go háirigh an l& do sheas tú: a 
381 an LIGHEARNA do Dhía am 

aMIR, a núáir a dubhairt an TIGREARNA 
C chugam na dáoine a 


bhfochair a chéúe, agus do bhéara mé. 


orra mo briathra é Franaige chor 
bhíoghlaraid eagla do bheith aca - 
am ar feadh laétheadh a saoghail ar an 


agus chor go m(únfid a clann. . 
11 Agus tangabhairsá a bhíogus agus 
ir faoi an ; agus do 


las an sliabh lé teinid go nuige meadhon 
simhe, le dorchadas, le néuluibh, agus lé 
dorchadus tiugh. 

19 Agus do labhair an TíonranNa ribh 
as lér na tineadh : do chúalabhair fuáim 


ba mhriathar, achd ní fhacabhair samh- . 


deoigeeimh ar bith; achd amháin go ccáái- 


t5  do' fboillsidh sé dhéoibh a 
chun: , noch do aithin $€ dhíbh do 
chos hlíonadh eadáon deith naitheanta ; 
agus do scríobh sé íad a ndá chlár chloithe. 

14 Agus do aithin an TíonrpangNa dhí- 
cmhsa a nuáirsin reachda do mhúnadh 
dhánbh breithearianuis, chor 
nd£xntátú annsa dúthaidh a rachtháoi 
green nna 

154T iara nadhbharsin aige 
ibh fán; óir ní fhacabhair 
an lá do labhair 
Biseb, gimach:as 


dtal cosamhlachd &í 
theist 


AA áir do cá m -ags id 

sn agus gé ús! góeóormihpreáiirsamh 
sg adhartha, 

serbhíse dhóibh, ch os do dhéanann 


Éans a do Dhía ris a nuile chineadh fhoi 
Ba AE 


iú 


ma Sahnacid s fém 
“uar atáthéo: a-niugh. SA ai 
28 .)s a clnonn sin do bhí an Tiong- 


L4s mh ach riumsa ar bhur sonse 

aás ao; aihacanáith sá. sail, rachfaine 
Ban: EA. Hách: eoinsearr 
T 


E 


CAIB. IV. 


.angorm tar Iordar dhé shealbh 
fhaideochthtoi; bh laedhe-- uirre, achd 
hobann sibh gó huilidhe. 


dá do dh 


bh ahae cha Ao 
 éann tú chum an 


chruthaigh 
.ttalumh, ia h Ón -: 
Si mh 


a steach don dáthaigh hi rag noch 
do bheir an TiongAnRNa do Dhía dhuit 
mar oighreachd : 
93 Ach caithéidh mis: bhás dfagháil annsa 
tÍrsa, caithidh me dul anonn tar 
Iordan : ach rachthúoisi anonn, agus seal- 
bhochuidhe an féaann maithsin. 

23 Tu bhur naire dhíbh féin, 
deagla go' ndearmadadh sibh cunnradh an 
Br SEIRHE iperaá Ndfa, noch do rninne sé 


iomláine bh abháita, só cosamhlachd 
éainneithe Fur thoirmisc an TIGOHEARNA 
bhnr Ndía oraibh. 

94 Oír is teinidh dhíoghbhálach an 
“TionrangNaA bhur Ndía, Día éadmhar. 

95 ff A nuáir gheinfeas tú clann, 
Clann Samh agus LomnhiTra; ah hi 
-anpnsa dúthaigh, agus “hit sibh 
is góil do ABuasthal toisháigh ghrá 

mhais, féin, no cosamhiac oh áa 
s do dhéantSoi olc a bhffadh- 
Bhaird bhur Ndía, dá bhroes- 


' 90 nHiSL mór neámh agus  talumh 


Éan eo ann 
't 


go nuisi bhur haghuidh á i ningh, KEr&, srios- 


“faighear éibhr' Eo 
nÓéthaigh ann a bhfuilti ag dul 


; ní 


an TIOuEARNA 


Sibh á Moal A8: agus 


gcineadhach, 
n, -Éghear mbh a nuibbir a measc na 
; aóopeppaipn 


guess rain 


29 Achd 
EAR Na do Dhía as sin, beó grinne ta & 
má íarrann tú od uile chroidhe ag 
uile anam é. 

30 A nuáir bhís tá a ml 


leéthibh nm“ 
I6GSE4RN Dia, 
théama, agus go mbáá té Gall dé glioth; 
31 (Oír an Cé igh gean do Dhía Bó, 
Día grésamhuil thréigfe 
agus ní scriosfa sé thú, agus ní mó dhear- 
madfhidh sé cunnradh 
mhionauigh sé dhóibh. 
Bá. 9. 
ló Ar Día an duine er an 
-ttáobh go 
raibh Jeifhéád 
ew neithe mhóirsí,nó ar chlos a leithéid ? 
33 An ccúéaladar ama riamh guth Dé 


6 


.“sFailh bháis Mhaoise. 


thiocfas na neithes|' uile: irbá soáih 


É chuidheann tó'an' Tíon- - 


haithreadh uoch to. | 


“Oir diruighe ó nois ó na laéihibh . 
úáidh thort, noch do bhí romhad, ón. . 


kY 


Ár iongaáiwen hbóra De. 
ag Tabhairt amach as lár na teineadh, 
mair Jo chtinla tusa, agús é mhnarthuinn? 

34 Nó ar ghabh Dia a láimh im- 
theachd aews cineadh do ghlacadh chuige 
as lar ceinidh eile, lé catlúghibh, lé 
comharthuibh, acus lé hiongantúibh, agus 
lé cogadh, áhbus le láimh laidir, lé láimh 
ghínté amach, ngus lé húathblásailth 
móra, do réir a uile neithe dh ndeirrmna 
An TíongansA bhúr Núla ribhs san 
Négipt as coinne bliúr súl! i 

85 Dháhaibhe do thaisbennadh é, chor 
go mbín a flnos aoaibh pur bé an 'Líon- 
EARNAa ás Dia ann; agus mach bhfúil Di 
nn ach é, 

3b As flaitheamhnus thug sé ort a 
ghuth do chluinsin, chor go tteiceoscadh 
gé thú: agus ur an ttalumh do thaishéin 
sé; a theinidh mhór dhuit ; agus do chua- 
laidh tú a bhriathra amach as lár na 
teineadh. | 

3r Agus do bhfigh gur ghrádhuigh 
sé haithre, uime sin do thogh sé a síol 
na ndiúigh, agus thug se thusa amach & 
Iathair lé na chumhachduibh neartmhara 
as an Négipt; . 

958 Do dhíbirt cineadhach romhad 
amach fa mhó agus fh léúidre n& thú féin, 
dod thahhiairtsi a steach, chum a bhfear- 
annsan dá thabhairt dhnit mar oighreachd, 
mar gs niu “. é . 

39 Bíodh-a fhios agad a mugh nr A 
“haidhttharsin, agus méas É$ ann do chroidhe, 
'gur hé an 'Tromransa as Dfa a bhfaith- 
eiurimus shúrs, agus ar an ttalumh shíos : 
ná bhfuil éan oile ann. 

40 Coimhéadfa tú ar a nadhbharsin 
a sfátúide, ngus a aitheanta, aoch aith- 
nighimsi dhíot a hiugh, chor go rachaidh 
sé go maith illiuit, 'agus dod dhloinn ad 
dhiaigh, agus go bhfaduighe ta do laethe 
“ar an ttalamh, noch do bheir an Tíon- 

gARNA do Dhía dhuit,go bráth? 

41 9 Annsin do órduigh Maóise tú 
caithreamha ar an dtáobhs Ao Iordan 
leath ré héirghe gréine; 


48 Lé bhféadfadh an marhlithach teith- 


eamh ionta, noch do mhuirfeadh a chomh- 
arsa gan fhios dó [éin, agus nach raibh 
fúath aige air annsa naimsir do chuáidh 
tiort; agus ar tteitheamh go cathruigh 
dhiobh po bhféadadh marthuinn: 

43 Fadhon, Béser annsa bhfásach, a 
ttír réigh, na Reubeníteach ; agus Rámot 
ann Gílead, na Ngadíteach; agus Golan 
ann Basán na Mannassiteach, 

44 1 Agus sÉ éo an dlieheailh do chuir 
Maóise sios do chloinn Israel : 

45 Siadjso na fiadhnúiseadh, agús ha 
reaclula, agus na breitheamhnuis, noch 


éis teachrláimach as an Négiht, 
178 


DEU'TRONOÓMI-2. 


Miniughadh na naitheanta. 


46 Don táoibhsií do Iordan, annsa 

ghleann as coinne Bhet-peor, a ttír Shihon 
righ na INamoriteach, noch do &Aiteibh 
au Hesbon, noch do bhuil Méaóise agus 
clann israel, tur éis teachd amach as an 
Négint : 
'. w7 Agus do sheelbhuigheadar a dhúth- 
eigh, agus dúthaigh Og rígh Basan, dhá 
righ na Namotíteach, noch do báá ar 
an tthoibei do Íordan leath re héirghe 
ma gpóine ; 

ú8 O Aroer, noch ará léimh re brúach 
na hsbhann Arnon, go nuige slíáabh Síon 
ré ráidhthear Hermon, . 

' 49 Agus an réiteach uile don téoibhsa 
do Iordan leath shoir, eadhon go nuige an 
bhfairge don réiteach, fRoi thoi huibh 


“Pisgah. 


, Ath-aithris agus minimehadh na ndeich 


CAIB. V. 


mhean. 95 Eaga 

guth na TaongaARNa. 

A GUS do ghoir Maúóise Israel uile, 

agus a dubhairt riú, Éist, ó a Israel, 

ris na statúide agus na breitheamhnuis 

noch labhmim héochlun beal Se apámad a 

niugh b umthúoi í sgus go 
ceoimheaAN), arés fo náeantáol fSd, 

2 Do rinne an TIGHEARNa ar Ndía 


as phobail fa 


'cunnradh rinn an Horeb. 


8 Ní dheárna an TiGnEARMA an cunn- 
radhso ler naithribh amháin, achd rinne, 
eadhon riúne, noch atá heó annso a niugh. 

4 Do labhair an Tionsansa n 
aghuidh ar aghuidh annsa tsléabh amach 
as lér na teineadh, 

5 (Go sheas mísi idir an TICREARNa 

sibhsi an tansin, do thaisbéanadh 
bhreithse an TioGHEAnRNa dhíbh: Óir do 
bhí eagla oruibh do bhrígh na teineadh, 
Seas ní dheachabhair súas ánnsa tslíabh ;) 


6 4 Is mis an TioncAnRNaA do Dhía, 


noch thug amach tha as crích na Hégipte, 


as gh na dá$oirsi. 


l&thairsi. i 
8 Ní dhéana tú dhuit féin í i 
ar bua ghrabhálta, nó cosamhlachd neir 


ar bfA d& bhful a bhfiaatheamhnus : 
1 san talumh shíos, 
nó dh&4 bhfuil ansna huisgedhibh faói an . 


shúas, nó dhá 


talumh : 
9 Ní chléoufa tú thú féin síos dóibh 


ní dhéana tú serbhís dóibh: óir mist | 
aa TrongEARNA do Dhía is Día éadmhar ' 


mé, agrus cionnta na naithreadh ar an 


-ECloinn go nuigh an treas agus an ceath- 
e ,pamhadh gján don mhéid 
.4o labhair Maise ré cClomn Ismel tar . mé, 


uáthuighios 
ÍO Agus thaisbeanas trócaire do mhíl- 


“1 í bhía Día ar bith oile agad am 





do an slíáabh le feinidh, go ttangab 


Deich naitheanta NDTICHEARNA. 
ubh don luchd. 


1t Ní thiubhra tú ainm an 'TIGHEARNA 
do Dhé go díomháoin : óir ní mheasfuidh 
an TIGHEARNA neimhchiontach an. té 
ubeir a ainm go díomhaóin. 

19 Coimhéid la na Sabbóide dhá uáomh- 
adh, mar do aithin an TIGHEARNA- do 
Dhia dhíot. i 

19 Sé lá oibreochus tú, agus dhéanaa 


46 bobasr uile : 
- 14 Achd an seachdmhadh 18 sé Sabboid 


sn TiGcnEanRsa do Dhé é: ní dhéana tú 
Sue ar bíth San Lailach ha mhac, 
nó Shane. 
iach, dhamh, nó Tan, sona 
ócd áÁirnéis, nó an smhidheadh atá 
tabh a st 
imdir iéd Óglach agus led bhanógláoich 
Bh reamhi o ghlacadh mar thú: féin. 

15 Agas cuihaigh go raibh tú féin 
ad sheirbhíseach a crích na iégrts, 
agus go ttug an TIiGHEARNA d 
asmach | as ain ti lá láimh láidir agus lé 
ughe shínte amach : uime sin do aithin 

an TrGHEaRNA do Dhía dhíot an tsábbóid 
do choimhéud. 

16 & Tabhair onóir dod athair agus 
dod , mar do aithin au Tirou- 
£48X a do Dhía dhíot ; chor go bhfaideoch- 
sháoi do laéche, agus go rachadh go maith 
dhuit, annsa dóthaigh noch do bheir án 
Tiour ansa do Dhía dhuit. i 

17 Ní dhéana tú dúnmharbhadh. 

18 Ní dhéana tú ab Ni aHHái | 

19 Ní dhéana túí go goid 

30 Ní dhéana tú fiadhnuise bréige a 

do chomharsann. 

91 Ni shainteocha tú bean do chomh- 
acsann, ní mó shainteochus . tú tigh do 

, a fhéarann, nó a Óglach, 
nó a bhanó h, a dhamh, nó a assal, 
pó éinní is [é do chomharsuinn. 

89 8 Do labhair an TIGHEARNA na 
briathrasa re bhur ccoimhthionól uile amsa 
miábh amach as lár na beat an 


sseai agus en dorchaduis thiugh, fé. 
níor chuir ní is mó nó eis. 
do scriobh od “ ndá chlár chJoiche, agus 
Fo cha húalabhaí 
a nusir do chú airsi 
amach as lár an dorchaduis, (óir 


hair 
iamh . numsa, cinn bhur ttreabh, agus 


bhur sinnsir 
84 Agus a dubhrabhair, Beo do thais- 
an TIGHEARNA ar N 
agus 8 úhórdbachd, agus do 
amar a ghuth amach as lár na 
: do Faingóar 8 nigh go 


buirhiaií Día ré duine, gomairionn sé. 
$$ Anmois ar a nad bhanin cread ÍR 
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haca 


dod dhoirsibh; go madh .bhrí 


ochthaoi. 


día a ghlóir. 


! Tracha air aa ngitheanta, 
Froh entaas bás? 'Gir Íoiscfidh teine 
a sinú: nú chluinmhíd Buth an án“Tícn- 


EARNA ár Na mí is mó,' annsin go 
gheabhaní bás.” ' 

'96 Oír. cia mé ann do nuile Oueén, 
noch do chúaluidh guth Dé bhí ag Jabhairt 
esaach as lár na teineadh, -mhr do: chéala- 
mairne agus mhair ? 

g7 Éirat hsi a “bhfogus, 'agus éist . 

h ní dá nmábeóra “an  TIOuR4k AA Fá 


día: labhairsi rinné a nuile ní 
déaras an T/oucARNa ar Ndía riot; Agus 
éistéRumne, agus do dhéanum £. 

88 Agus do chúnlúidh an Trói Tr ANNA 
Éirhea ur mbríathár, a nufir dd' bh- 

air riomsa; agus wish nahin - 6B- 

EARNA riom, Dó chúalaidh' aim 
athar ne muinntisesí, nóch “á hbh- 
radar 'riotsád: 3s máith a d(rbhradár a 
nuile ní dárlabhradar 

89 O gana leithéid sin do: chroidhe 
ionnta, go mbía mé orra, BHgus go 
gcoimhéadaidís maitheanta a céomhnuidhe, 
clis go mbiáidh sé go maith aca, dgús agá 
Fraoigh sin bair riú, Eirghidh 

80 a rn e dá bhur 
lóéistínibh a rís. 


81 Achd g£ do shonsa, séas fhoch- 
' áirsi annso, agús 1sibheóra rné al na 
haitheanta uile, agus ha etatúid É, agus 


. na breithearhnuis, noch do th 


Solaih 3 hm bhé ndéanuid íad, annóa 
ra 


náisí dhóibh. re na 

bush aoi 
89 Do bhéartháoi 48 bhur naire ar a 
nádhbharain 'gondeáriitáoi mar do aithm 
an TIGMÉARNA bhur Náia dhbh: ná 
chasfuidhe a leathfhúoibh aí 'bhur 1 léimh 

dheis nó chlé. 
953 Siubhólfaoi 'atmsna' huile sh É: hlíghthibh 
dar aithin an TréónranRNa bhur Ndís 
dhíbh, ES go, Eo chiin, agus uimiese 


£o bhfPaideochthaoi 
hinis laéthe HSÁEhT thaigh n hoc sRéalbh- 


CAIB, VI. MeTigai' fi 
Frachdar fos ar iata Sadh, ma ndeich 
saeihemta.: 


A: NNÓIS is tád so na haithehntá, na 
reachda, agus na' bhréitheamhnuis, 
do aithin gh ronrarha “bhur 'Ndfa do 


theagask dhíbh, chor o ndéantáoi 4ad 
amsá hfearáún a bhí ág 'dul d8, 
shealbhughadh : 


2 Ionnus go mbía as an hais 
do Dhía ort, agus ccoimheudfh a 
reachda uilé agus a titheanta, noch fhtiag- 
ruimsi Bn do Choin, “agas do Fichgpt 
agus c bai oi 
' sháóghuil ; ionnus go b bhféideochtháoi de de 
laéthe. “. - 

4 








ModaA choimhlionta an reachd. DEUTRONOML. Gas ceangal ris na cinedhachibh. 


$ 4 Eíst ar a nadhbharsin, a [srael, 
tabhair haire an do dhéanamh; 
sbhiasa Ros ia maith agad, agus 
go léafa tú go. hí ,- mar do 
gheall an TronkaNa Día haithreadh dhuit, 
annsa tír an a bhfúil tuile bhainne agus 
meala. 


4 Eíst, ó a Israel: an TIGEEARNA ar 
Sidíane í is éin TTIGHEARNRA é; 


seeianh ochuidh tú an Tisgn- 
EARNA Dhía réd chroidhe uile, lean aa 


orra a nuáir shuidhfeas. tú ann. ana, 
agus a nuáir shiubhólas tú an. tsh 
agus a nu ah iii tú so agus 


& aoir fhpois huioia to iii 
So ini, aos aa chaadaaha 
ar do 


idir do shailibh. 


aes scríobhtha tú íad.ar har bhostuighibh 
réwt: ar do dho; 
Agus is amhla 'bhías a nuáir 


bhénrus an TIGuEARNA do Dhía "thá don 


ttiubhradh dhuit cai a maithe, 
I tá Feis FS ears tóát, 

do na huile 
Bhrhaaie 


ach ii féin do líon 
sg nach tú féin do 


agus croinn ola, 


toibreacha 


thochuit, fíneamhna 
nach tú féin do phlannduigh; a nufiir íosas - 


tá agus bhías tú lán ; 
193 Annsin tabhair haire d 


an TIOHEaRNa, D 


ndearmadíh ná 
géonsh ar isiilihail ii 


SE: 


eagla an biigscicein do 


onnochai i 
14 Ní leanfa tú dée ar bith oile, do 
dhéeibh na ndáome afá f8 ccuáirt bbur 
dúieachioll ; 
15 (Oír an LTIoNEanNa do Dhís “s 
Día éadmhar bhur ) Faa go 
lasfadh íearg an TiíGuganRNa do Dhía ad 


scriogfadh thú Ó dhruim 
Soahrú 
16 Ní chuirfe tá 


bheirim do Dhía, mar do hair tá 


a Massah. 
mí“: Coimhéad go dithchiollach aitheanta 
an TronsaRya do Dhía, agus a fhí: 
meal agus & reachda, noch do ai 


ia ie AH doúhéana Gan aí ás díreach 
$és maith a an TIrGHEARNA: 


or go BI agad, agus 


áimh, agus béid amhuil éadanúna, 


o bhféadfa tú dul a steach agus 
arán maith do shealbhughadh noch do 
mhionnaidh an TíousaRNA dod aithribh, 

19 Agus teilgíe sé amach do naimhde 
uile romhad, rear do labhair an Tron- 


 EARNA. 


90 4 Agus a. nuúir fhafrochus do 
mhac dhíot ansa naimsir atá iseire, 
ghá rádh, Créd. is call do na 
agus do na Fachtaibh bo dá ná beasith., 
'eatáhnasuibh doh Ao aithin. an Tion- 
EARN4 ar Nia dhí dhíbh? 

21 Ann sin déara tú re do mhac, 
Do bhámairne ar sclábhuighibh ag Phárao 


san Négipt; thug an Tioutihea 
amach as an N ipt sinn le láimh láidir : 
a. A SS béin an SEINAINA 
com uidhe agus iongantaea móra, agus 
doilghe ar an N ar Phárao, agus 
'ar' mhuintir a uile; as comhair 


ar súl: 

23 Agus thug sé sinne amach as sin, 
chor go ttiubhradh sé a steach sinn, de 
thabhairt dhúinn na Ghthaighe do mhion- 
nuigh sé dar naithribh. 

24 Agus do aithin an TIOMEARNA 

chomhau, 


/dhínn na reachtaso uile do 


sailh an TIGHEaRNa ar Ndía, do 
bheith os oruinn ar mhaith rinn féin a gcomh- 
nuidhe, chor go ccoimhéadfadh sé sinn 
beo, mar elá san ló a mhi 

45 s budh é ar bhfíreantachd, má 
bhei aire na haitheantaso uile dhéa- 
namh a bhfaghnuis; an TirospanRNa ar 
'Ndía, mar do aithin sé dhínn. 


CAIB. VII. ' 
Gan cheangal do dheanamh ris na cí- 


' meadhachaibh. 8 Do bhrigh gur Déan 
gab Déa dh féin Israel as an Egipt, 
agus £0 CCOIR a sé ó & nuile olc éad. 


NUAIR do bhéura an Trossanua 
Aaá aen Fr áil eehinh as tá 
ul dá s ughadh, agus ar tteal- 
Beil amach mhóráin cineadhach romhad, 
na Hititigh, agus na Girgasitigh, agus 
na Fer ai agus na Causnítigh, agus 
na Perisítigh, agus na Hibhitigh, “gus 
na Tebausitigh, seachd a hachdaih, 
mhó ná sibhse agus ba cumhachdui 
92 Agus a nuáúir do bhéara an Iou- 
EARNaA do Dhía dhuit íad; buáilfíe ta 
fad, agws scriossuidh tú iad thríd a mach : 
mí dhéana tú cunradh air bith riú, né 
trócaire do thaisbeanadh dbúibh : 
8 Ní mó dhéanas tí ar bi 
riú; ní Cap sh an en 
ní ghlacfa tú a ion ac. 
“—a. náir sinad do mhac ó mm 
leanmhuin, chum serbhís do dhé 
do dheéibh oile: mar. sin Fan 







Peile! righe ag Día, Israel. 

-an TroncEaRNa ar na jasadh ad aghaidh, 
agus sé thú go hobann. 

5 Ach marso do mhamaí nú; teilg- 

She Series: a sgus brisíidhe 

a níomháighe, agus uidhe síos 

- agus laisdidhe a. níomháighe 


le 
6 8 Oírss bal naomhtha don Ticng- 
EaRya do Dhía thusa: do thogh an 


Bobal Air do Dhía thú chum bheith na 

aige féin, ós cíonn gach 

SS da bfuil av aghuidh na 

dhaoibh, agus 

ó chionn gur mó a 

;' Óir ba 
do nuile phobal: 

ionn gur ghrádhuigh an 

TrcnganRNa sibh, agus do chionn go 

na mionna thug sé d& bhur 

saithnbh, thug an TIGHEARNA amach 

mgbh lé láimh léir, agus do fhúascuil sé 

amach as tigh na dáoirse sibh, as láimh 


Leas ar a nadhbhar- 
sin gur bé an TíGBHEARNa do Dhía, ís Día 
hin , noch choimhéadas 
a chunnradh agus plána Ais droing 
gnádhuigheas é s choi Íonus a 
aitheanta, go míle geinealach; 

10 chúiúghios ris a ndroing 
fhoatha é as coinne a naighthe, da 
scrios : ní bhia sé mainneachdnach ris an 
té fhuáithigheas i. Ioiteochuiifh sé ris é 


as coinne a 

grod ar Ea Biibbharhaú 
sa haitheanta, na statúide, na 
hreitheamhnais, gon mhúinmmsí dháoi ibh 
amugh, do dhéanamh. 

19 9 Uime sin tiucfa a ccrách, m8 
éastiounn sibh leis na breitheamhnusuibh, 
agus a ccoimhéad, ? nEus a ndéanamh, go 
gcomhéadfuidh an 


IGHEAEN4A do Dhía 

dhuitse an eunnradh agus 
a as sé dod aithnbh ; 
EE o3 sé thú, agus 
sé thú, agus meéideochuidh 
É t agus beinneochuidh sé mar an 
toradh do bhronn, agus toradh 
tinn, harbhar, agus thí íon, agus 
bia, agus ionnláoghas do bhó, agus tréada 
de cháorach, ann sa dúthaigh noch do 
mhionnuigh sé dod aithribh do thabhairt 
14 Báaidh tú beannuigh Ós cionn gach 
uile “RIÚ agh: ní bhíaidh firionnach ná 
aimrid bhur measc, nó a 

measc teas ine nóiracise; . 

15 Agus bhéaruidh an 'TIIGHEARNA gais 
wile easláinte uáibh, agus ní cuirfidh 
e€ainnú s.o droichthinneasuibh na Hégipte 
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an trúcaire do 


CAIB. VIIL —Scríosthar na fineaoghacha rompa, 


oruibh, (noch as eól díbh ;) achd cuiríe 
sé fad ar a ndroín  fhuaithighios thú. 

16 Agus scn tusa a nuile phobal 
thoirbheorus an TíongaRsa do Dhía 
dhuit; ní bhía trúaighe is do shúil 
dóibh: ní mó dhéanas tú serbhís da 
ndéeibh; Óir béidh sin mar dbul win féin. 

17 Má deir tú an do chroidhe, ls mó na 
fineadhschasa n& misi; $ cionnus chíurúios 
mé hu . haieiohiie á 

1 i eagla ort ro ac 
éúimhneocha tú saith iospa; acid 
an TIGHEARNa do Dhía ré Phárscragus agus 
ris an Négipt uile 

19 Na caiháihthe móra do se 
do shúile, agus na comharthuidh 
na hiongantasa, agus an láimh chomh: 
achdach, agus an rith sínte amach, 1& 
ttug an TiíongAanNa bhar Ndía amach 
thú: már sin do dhéana an TIOHEARNA 
do Dhía ris a muile phobal ré a mbís 
eagla ort. 

20 Os a chionn sin cuirfidh an Tiog- 
EARNA do Dhía an hornet eatorra, no go 
mbásuighthior an h-ioblód fhúigíidhior, agus 
fhoileochus íad féin ortsa. 

21 Ní bhía úathbhás ort a son- 
san: oír aá an TIGHEARNa do D 
eadruibh, Dís cumhachdach agus nath. 
bhásach. 

229 Agus cuichdh an Tíonsiniea da 
Dhía na fineadhachaso amach romhad 
air bheagán air bheagán : ní scriosfa 
tú a néinfheachd bán diaga go bhfásfadh 
beathuigh an mhachaire 

85 Achd do bhéara an aicosmmamna 
Dhía dhuit íad, agus sgriosfuidh sé íad 
le dioghbhudh móir, no go rabhuid millte. 

94 Agus do bhéuruidh sé a núághthe 
ann do lainíh, ce sgriosfa tú a nainm 
6 bheith faói neamh : ní thiucfa do dhuine 
ar bhith seasamh romhad, nó go sgriosfa 


tú íad. 
925 4 Ió ighe &fábhalta a ndée loiso- 
fidh “ lé i: ní shainteochuidh tá 


aa Láiriod sá, hó tir atá orra, scoile 

Fa tú ch é, deagla go 1 
á te oi, tha: oír 4s úath- 
aihaieachd don TiongaRNa do Dhía €. 
” 06 Ní mó. bheist hé ai 
mhaireachd chum do 6, 8 go 
mheithea ad ní mhall cosmhail ris; 
ach fuathochaidh tú é thríd amach, agus 
biaidh gráin ort roimhe go hiomlan; oir 
$s ní malluigh é. i 


CAIB. VIII. 


Do fAurd4il se umhlachd tré mhéud thiodh- 
luicthe Dé dhóibh sa nf hásach. 


A huile aitheanta aithni sí dhibh 
a piugh coimhéadfuid a ndéne 





La 


Le focal p;, ála an duine beó. DEUTRONOMJ. 


namh, chor go mbeithí beo, acus go 
lioufúuidhe, agus mo reachdáao:í a steach 
agus go sealbhochthacn tu fearann noch 
do mhiomiuigh am TíGntARNA dothabhairt 
da bhur naithnúbh, 

2 Agus cuimhneocha tú na slighthe 
uile iobear thréorúiph an TrongAnRnsa do 
Dhía thú anois re dhá fhichtlud bhliadhan 


san bhfásach, dot dhéanamh umhul, agus 
dot dhearbhadh,. dfagháil feasa cread do 
bhá ann do chroidhe, an gcoimheolta a 
aithearita, nó nach déanta. 

3 Agus do umhluigh sé tha, agus do 
léig ocrus ort, agus do shásuigh sé thí 
I€ manna, noch nár hbhfeas duitse, nó 
dod aithribh; chor go ttiubhradh ort 
á fhios do bheith agad nach lé harán 
amhéin Facs aithe, an duine, ach lé 
ach ní dá tti béul an TIGHRARNA 

híos an duine béo. 

4 Níor chríon héadach íiomat, pí mo do 
at do chos, an dá fhichiod bhlíadhanso. 

5 Cuimhneacha tú mar an gcéadna 
ann do chroidhe, amhúil, smachduigheas 
duine a mhac, gur mar sin smachduighios 
an 'TIGHEaRNa do Dhía thusa. 

ó Ar a nadhbharsin coimhéadfa tú 
aitheanta an TIGHEARNA do Dhía, do 
shiubhal iona shlighthibh, agus a eagla 
bheith ort. 

7 Oír do bheir ah TíGugARxa do Dhía 
thusa go Sh céioise, tír bá naibhnibh 
uisge, £o ttoibr $ EÓ igheanuibh 
bhaineann as ú[taibh agus as gear ; 

8 Dúithche chruithneachda, eórna, 
SES fhíneámiins, agus chrann fige, agus 
phompgranat; dúithche ola, chrann 
mheala ; 

9 Díúthche iona níosa tí arán gan 
ghamne, ní bhíaidh eásbhuidh ósnneithe 
ort ann; dtithche gurob úarann a clocha, 
mggus go madh héidir leachd prás do 
thochuilt as a cnoecuibh. 

10 A núair íosas tí bíadh agus bhías 
tú lén, in sin bheinnéochas tú an Tron- 
EARNa do Dhía ar son a níenruinn mhaith 
thug sé dhuit. i 
. 11 Tabhair haire nach dearmadfh an 
TIOHEARNA do Dhúa, a neamhchoimhéad 
a aithneadh, agus a bhreitheamhnusadh, 
agus a reachda, noch aithnighimsi dhíot 
a niugh :' 

19 Ar eagla a suáir íosfás tú bíadh 
agus bhías ta sáthach, agus dhéanas tú 
tighthe maithe, agus choimhneochans tú 
sonnta ; : 

13 Agusa náir mhéidéochuid shealbh- 
adha agus do agus mbéideochus 
do chuid óir agus airgid, agus mhéideochus 
a nuile ní bhus leachd; .: 


14 “AA, Bi fó Béoearheaih do chroidhe 
8 


Día, neart a mhuintire. 
$íías, agus go ndearmudía an TIGHEARNA 
do Dhía, (noch thu:. amach thú as crích 
na Hégipte, as t.gh na daóirse ; 

15 Noch do thréoruigh thú thríd an 
bhfasach mhór Gúathbhásach sin, mar a 
rabhadar naithreacha tuinntighe, agus scor- 
Píona, agus ti , agus &Ait nach 
raibh uisge; noch thug uisce chugad 
amach as an ccarruig chruáidh ; 

16 Noch do bheathuigh thú san bhfas- 
ach lé manna, nach ar bhfeas dot aithribh, 
chor go nuimhleochadh sé thú, agus ge 
nde chadh sé thú, do dhéanamh maith- 
easa dhuit ann daimsir dheighionuigh ;) 

17 Agusgo naibeorthá ann do chroidhe, 
Mo chumhachda agus neart mo láimhe 


féin fúair au saidhbhrios so dhamh. 


18 Ach cuimhneochuidh tú an Trios 
EARNA do Dhía: Óir ssé do bheir neart 
dhuit dfagháil seidhbhris, ndearna a 
chunnradh seasmhach do mhionn- 
uigh sé da bhur naithribh, mar atá sé 
a miugh. 

19 Agus is amhluidh bhías, ma dhear- 
Bean tú ar Sepchir an Fhnnar do 

ia, go leanfa tú ile, 
aéichhis. dó dhéanamh dhóibh, iú 
padhradbh, da nímsíi fíiadhúuis bhur 
BRóDSASH: aniugh go reachthaoi seachad 

o in. 

: 290 Amhail na ccineadhach do scrios 
an TIGHEARNA as coinne bhur naighthe, 
mar sin do scriosfuighthear sibh; do 
bhrígh nar bhéil libh bheith umhal do 
ghuth an TrGngaAnsa bhur Ndía. 


CAIB. IX. Í 


Do choscadh andóchus as a ngníomh fein 
. tre chuimhniughadh dhoibh a há uaire 
chuadar a hccoinntine ré Día. 
IST, ó a Israel: Atá tú ag dul tar 
Iordan san ló aniugh, do shealbhugh- 
adh cineadhach is mó agus is Jáidre ná 
thú féin, caithreacha móra agus cumh- 
daighthe súas go neamh, NN 
2 Daoine móra agus 8árrachda, clann 
na Nanacimeach, noch is aithne dhuit, 
agus gÁa gcúala tú teachd fhársa, Cia lé” 
na ttiúcfadh seasamh a naghuidh chloinne 
ÁAnac! AÍ 
3 'Tuig ar a nadhbharsin a Fil 
gur bé an TIíGHEAnBNa do Dhia, théi 
romhad; mar theinidh loisgnigh claoidh- 
fiih sé íad, agus cuiríe sé síos iad as 
coinne haighthe: mar sin dhíbéorus tú 
amach íad, scriosfas tú go lúath 
iad, mar a dabhairt an TIGHEARNA riot. — 
4 N& habairsi ann do chroidhe, tar 
eis an TIGHEARNA do Dhía dá tteilgion 
amach romhad, ghá rádh, Ar son mfíréan- 
tachda thug an TíGHEARNA á steach mé 


De tAroig Miaosse ceathraechad lá.  CAIB 
éesbealbhughadh an nfearuinnsi : achd ar 
wm pheacuidh ma gcimeadhachsa chuirios 
48 TíGHEARNA eswach romhad íad. 
ó Ní ar son thúréantachda, no direach- 
fas do chroidhe, théid tú do shealbhughadh 
1 bhéarumn: achd ar son chionta na 
chuirioe en TIGHEARNa do 


muigh an TreaganRma dot aithribh, Abra- 
lan, sac, agus lIácob, 

6 Tug aranadhbharsin, nach dtabhairan 
a Tioncanya do Dhíe an fearann maith- 

Cuir dá h ar son tháréant- 
achda fém; óir ss pobal crúadhmhuinéil tha. 

Á | cuimhnigh, agus ná dearmuid, 
ar do igh tú an TronsaRNA do 
Dháa chum feirge san bhfásach : ó 


we 


i: ón Wó fár 
[lig úú amach críoch na Hégpte, nó go 
Min tú don náitsi, do bhabhair cogthach 
asagiridh an TrGHREARNA. 

Mar an an 
uh in - TiongA NA chum feirge, ionnus 
p en TIíGgEARNA feargach ribh 
dum bhur millte 


9 A muáir do chúaidh misi súas annsa 


Blábh do ghlacadh na cclár ccloichthe, 
Gáir an chumnartha noch do rinne an 
Tieasansa ribhsi, annsin do pinne me 
comhnaighe ann sa, tsliabh ceathrachad lé 


cheathrachad oidhche, g an 
IGBtagya dhamh an dá chlar chluiche, 
tadkon chair an chunnartha. L 
.$f Agus a dubhairt an 'FIOHEARNA 
ó bo iigh, imthigh síos go lúath as so; 
Réin baine do, his reeaine tú 

as a 1pt (ad fein ; do fhilliodar 
tb hobann iii whe do aithin misi 


Frmhaa oeaiúe fháigh leaghtha 


13 Os a chionn sm, do labhair an Frog- 
Ha romsa, dha rádh, Do chonnairc 
an  uaaial agus, féucb, ss daóine 

il iad: 


Léig dhamh, ionnus go scriosfa mé 
Ísi, agus go mbaithidh mé amach a nainm 
ó bhuth fann neamh : agus do dhéana mé 
-otsa cneadh is mó agus is cumhaehd- 

Fársig : 

ar si do fhéileas gus tánag a 
fíms ún tsliabh, agus do bhi an shabh tré . 
lamdh Ó theimidh : agus do báádar dhá 
dlár an chunnartha an mo dbá léimh. 
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- 


Hereb do bhrost- 


b 
cchathuigheabhair a naghaidh 


.ceathrachad oidhche, mar do thuit mé 


, IX, Ceathraehad lá eile ag Dua. 

16: damhairc mé, agus, féuch, do 
pbheacuigheabhaixsi a naghuidh an Tron- 
EARNa bhur Ndía, agus do riuneabhair 
dhaóibh féin laogh leaghtha :;: diompóigh- 
eabhair go lúath sibh féin Ón talighe do 
aithin an ar seaie hein : : 

17 Agus do ghlac misi an dá chlár, agus 
áo chéile má as mo dha laimh íad, Fan 
bhris mé Ós coinne bhur sál íad. 

18 Agas do thait mé síos Ós coinne 
88 TíiontanRNA, Ioar an gcóid úair, ceath- 
rachad lá agus oidhche : níor 
ith mé arán, agus ní mó dibh mó wisge, ar 
son Be nuile pheacadh do pheacuighea- 
bhairsi, ag déanamh cionnta a radharc an 
TíGHEARNA, do chur feirge air. 

19 Oír do bhí eagla na feirge orm 
agus an míothaitnidh rohóir, lé a raibh 
an TIiGHE4ARNA Í: bhur naghuidhs 
dá bhur milleadh. -Áchd do éist an Tion- 
tARNa4 riom a nuáirsin mar an gcéadua., 

20 do bhí an TIíGHEARNA ro 
fh re Héaron chum a mbulte : 
agus do ghuidh misl ar son Aáron fós 
a núair chéadnasin. 

21 Agus do ghlac mé bhur ccoir, an 
laogh do rinneabhair, agus do loisg mé 
lé teinidh é, agus do b igh mé é, agvs 
do mheil mé go roimhín ó, Godtos, go 
raibh choimín re luáithreadh : o 
chaith mé a luaithreadh ionsa nabhuinn 


'thig a núas as an tslíabh. 


92 Agus do bhrostuigheabhair an Tion- 
EARNA tchaia feirge a Ttaberah, agus in 
Masa, agus in Cibrot-hataabhah. - 

23 Ar an modh gcéadna a núeir do 
chuir an TíongaRNa sibh as Cades-barnea, 
gha rádh, Eairighe súas, ó sealbhúighe 
an fearann thug misi dh annsin do 
aithne an 
TronsangNna bhur Ndía, agus níor chreid- 
eabhair é, agus éisteabhair re na 

uth. 
ai Do bhábhair ceannairceach a nagh- 
uídh an TIGHEARNA Ón lÓ fhr aithnid 
dhamhsa sibh. 

25 Marso do thuat mé síos a bhúiadh- - 
puisi an TIGHEARNA ceathrachad l& agus 

síos 


an chéad fair ; do chiomwn go ndubhairt an 
TioGHxARNa go millfeadh sé sibh. . 

96 Do ghuidh misi ar a nadhbharsin an 
TiontARNa,agus an dubhairt mé, A TaIGH- 
ganwa ag Dhé, ná mill de pobal agus 
hoi chd, noch no fhúascuil tú Íed 
mhórdhachd, noch thug tú ntoach as a 
Ro Cuimhnigh ibh do. she bhísigh, Ab 

97 0 w ; ra- 
ham, Ílsaac, agus lácob; ná féuch ar 

na. ndaóinesi, nÓ ar a noic, 
nóarab 


28 Ar eagla go naibéoradh an dúithche 


Aihnúghadh na nglár. 


as a ttug tú amach sinn, Do b nar 
fhéud an TriomsaRNa & mbreith don tír 
- gheall sé dhóibh, agus do bhrígh gur 

úathuigh sé íad, thug sé amach íad da 
marb fan bhfásach. 

909 Gidheadh úad do phobalsa íad agus 
hoighreachd, noch thug tú amach led neart 
chumhachdach agus led righ eínte amach. 


! CAIB. X. 
Do athn headh an dá chlár. 19 
anal , umhliachda spíoradalta do 
hairt dha aithintbh. 
AN sa namsin a dubhairt an Tiong- 
EARNA riomsa, Snoigh dhuit féin dhá 
chlár chloiche amhail na gcéad chlár, agus 
tárr súas ch a annsa tsliabh, agus 
déan aírc mhaide dhuit féin. 

2 Agus scríobhtha misi ar na cláruibh 
ana bríathra do bhí ion sna céud chláraibh 
nochdobhristú, agus cuiríe tú san náirc íad. 

83 Agus do rinne misi aírc da chrann 
éittim, agus do shnoigh mé dhá chlár 
chloiche cosmhuil ris na céad cÁláruibha, 
agus do chuáidh mé súas ionsa tslíabh, 
agus an dá chlár am léimh. 

4 Agus do scríobh seision ar na cláruibh, 
do reir an chéaidscríbhinn, na deich neith- 
eanta, noch do labhair an TIGHREARNA 
gér ch a tshabh Bha as lár na tein- 

a ló an chomhchruinnigh : thu 
Bh Shússghi emm -- SBica ime 

5 Agus do fhill mis théinig mé a 
múas as a tslíabh, agu io chuir mé na 
cláir ann sa náirc do rinne mé; agus 
atáid siad ann sin, mar do aithin an Tíong- 
EARNA dhíom. 

6 4 Agus do ghluáisiodar clann Israel 
ó Bheerot chloinne laacan go Mosera : 
apnsin déug Aáron, agus ann sin do hádh- 
laiceadh é ; agus do miniostráéil Eleéásar a 
mhac an oifig an irt iona $it. 

7 Shagimssrú En a o Gudgodah ; 

godah ot dúithche 
aibhneadh uisge. 


uisge. . 

8 4 Ann sa namsin do dhealuigh an 
TioGnEaRnNa treabh Lébhi, diomchar aíirce 
chunnartha an TTIGHEARNA, do sheasamh 
as coinne an TIGHEABNA do mhiníostral- 
achd dó, agus do bheannughadh iona aínm, 
“ gus an lá a niugh. 

9 Is uime sin nach bhfuil roinn nó 
oighreachd a bhíochair a dhearbhráith- 
reachd gige in ; sé an TíGnEARNa asoigh- 
reachd do, do réir mar do gheall an Tron- 
EAR FA do Dhía dhó. 

10 8 Agus do fhan misi annsa tslíabh, 
do réir na céud úaire, dhá fhichiod 1& agus 
dhá fhithchiod oidhche ; agus do éíst an 
TíoHuEanRNA rium mar Án gcéadna a nuair- 
sin, agus nior bháill leis an TTIGnHEARNaA 
thusa do mhulleadh. : 
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DEUTRONOMI. An croidhe thimchílighearthar- 


11 a dubhairt an TIONEARNA 
riumsa, Eirigh, tgr ann do shli 
roimhe an bpobal, chor go rachuid a 
steach agus go sealbhochuid an fearann, 
do hiaadaigh, mé dá naithribh do thabh- 
airt dóibh. . 

19 9 Agus a nois, a [srael, cread at& 
do TurGnEaRNa Día diarraidh ort, acht 
SES do TuíonsxARNa Día do bheith ort, 
siubhal iona shlighthibh uile, agus a 

ughadh, agus serbhís do dhéanamh 
ot THIGuEARNA Día roaille red uile 
chroidhe agus led uile anum, 

13 Aitheanta an Tíon ran Na do choimb- 
éad, agus na reachda, noch aithníghimsea 
dhíot aniugh ar son do leasa ? 

14 Féuch, an fiaithemhnus agus fiaith- 
eamhnus na bhflaitheamhnus is leis an 
“TriGHEARNA do Dhía é, an talumh mar 
an gcéadna gon a SuaR ann. . 

15 Amháin do bhí dúil ag an Trios 
EARNa ion bhur naithribhsi dá ngrádh 
adh, agus do thóg sé a sliochd ne udíaigh, 
eadhon sibh os cionn gach uile phobail, 
fé mar aiá a mugh. 

16 Uime sin timchillghearruidh croi- 
ciun tosuigh bhur c. roidhe, agus ná bith ní 
bhus mó cruádhmhuiseulach. 

17 Oír an TiongaRNA bhur Ndía sé 
Día na ndée é, agus TTIGHEARNA nA 
Ttighearna, Día mór, cumhachdach, 
Sr: Fharhaitiaibh. atús “Bail: gabhann 
ar nnuibh, ga 
sa sr iúiihhiloil 

18 Críochnuighidh sé breitheamhnus na 
ndíllea hd agus na mbeintreabhach, agus 
grédhuigh an p's óiliáiH ag tabhairt bídh 
agus éudui . ! 

19 Grá uighe ar a nadhbharsin an 
coimhightheach: oír do bhádhbhair féin 
bhair gcoimhidhtheachuibh a gcrích na 
Hégiapte. - 

So Bíodh eagla an TíongaRNa do Dhía 
ort; is dó dhéanas tú seirbhís, agus is 
dó adharfus tú, agus isé a ainm mhiom- 


nochus tú. 
21 Is é do mholadh é, sé do Dhía 
rinne na ne unióra uath- 


é, nóch do 
Fhsachác dhuit, do chonncadar do 
uile. 
29 Do chuadar haithre síos don Négipt 
maille re deich agus trí fichid pearsa ; 
annois do rinne an T1IGHEARNa do 
Dhía dhíot mar réulta nimhe ar iomad- 
amhlachd, 
CAIB. XI. 
T'rachdar an ciall na céd aihne. 36 Beanas- 
ughadh agus ghadh ar na nccur 
rompa 


R. a nadhbharsin Kóidheocha tá an 
TIonEanNa do agus coimh- 


&— 


bairr ghaár dis. 
da tú a chúram, 
a teithearmmhaaasa 


ass; 


agus a reachda, 
baocispr a aitheanta, & 


44 bíodh a fhios agad-aniugh : 
út ú labAraims re bhur cclainn ag nach 
maibh a fhíos, sach bhfacuidh smachd 
I TIOHEARNA r Ndía, a mhórdachd, 
SL mm Midir, agus a righ sínte 


We ré Pháraoh rígh na Hégipte, agus re 
sa dhúithche uile s 


4 Agus mar do rinne sé ar shlúagh 
a re na meachuibh, s re 
as duibh ; mar do chur sé fíach- 


5 tae do rinne sé dhíbhse san 
nó go ttangabhair don náitsi; 

6 Agus cread do nine sé re Datan 

agus re Alaramn, mic Eliab, mhic Reubpn : 

aweanus do Sea, an talumh a bhéul, agps 


do shluig, shos iad, a muintír, agus & 
tsúne, a e shubstaint do baí 


móÓrw an TíGHEARNA noch 
vwne sé. 
8 Uwne sin coimhéadfuidhe na huile 


abuse och aithnighimsi dhibh a niugh, 


Seoain) dhenienaiseihri is arí hlon nianna 


a bhfuilú ag dul dá shealbh 
9 Agus go madh heidir | bhur laéthe 
ann sa tír, do mhionnuigh an 
Tiousansxa da bhur naithribh do thab- 
hairt doibh agus dá síol, dúithche noch 
lé bainne agus le mil. 
10 4 Oír an fearann, a bhfuil tú ag dul 


uí mar chrích na Hé- lei 


bhfuil sum ag an 
Sa beiissfaoi do Dhía innte: óír atáid 
saille do TníongagNa Día uirre a gcomh- 
thosach fósgo deireadh na blíadhna. 
33 4 Agus tiucfa a gcrích, ma éistionn 
go Be hair eat Coin Sara Cain 
aithnighim ibh a niugh, an Tíong- 
xa ma bhur Ndía do ghrádhughadh, agus 
seirbhís do dhéanamh dhó lé bhur nuile 
xghroidhe agus le bhur nuile anum, 
34& Go ttiubhra misi dháoibA fearthuínn 
bhur ttailmhan na ham féin, an chéud 
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CAIB. XI. 


"Briathra Dá mar eadanán. 


fearthainn agus an fhearthuinn 
ach, chor go ccruinneochá i a cnách 
harbhar, agus thííon, hola. 

15 Agus cuirfe mé féur ád mhachainbh 
dot Éirnéis, chor go madh heidir leachd ná 
CS bheith séitheach. 

ugaidh bhur naire dháoibh féin, 
lach mbuáidh bhur gcroidhe meallta, agus 
bháilfeadh sibh a fheathtáobh, ser- 
hís do dheanamh do dhéeibh- e, agus 
adhradh dhúibh ; 

17 Agus ann man go lasfadh bhar 
TríougagRNa Día bhur Mal go 
ndúinfeadh súéasneamh,ionnusnach mbiadh 
fearthuin ar bith ann, nach ttiubh- 
radh an talumh a s deagla 
go uimeochadh sibh seachád, go hobann ón 
ttalumh mhaith noch do bheir an Tion- 
EAR NA dháoibh, 

18 4 Ar a nadhbharsin cuiríidhe iad so 
Sr Íéréasahhhacúis ttaisge ion bhur ccroídh- 

ion bhur nanum, ceaingéol- 
táoi fád féar choimhaithúiáí bhurláimh, chor 
go mbeithdís maréadanAn eidir bhursúilibh. 

19 Agus mínníidhe íad dá bhur gcloinn, 
ag, labhairt orra a nuáir shuidhúios tú ion do 
thigh, agus a nuáir shiubholus tú annsa 
tslighe, a nuáir luidhfios tú síos, agus a 
gi ihaphal 

20 Agus scrío tú íad ar igl 
Feirme do thighe, agus ar do gheat- 

i 

91 Chor go. bhfaduighthe bhur léethe, 
agus laethe bhur ccloinne, an sa dúithche 
noch do mhi h an TrongaRNa da 
bhur naithribh do thabhairt dóibh, mar: 
laéthe uimhe ar an ttalumh. 

29 9 Oír má choimheudtháoisi go dúth- 
rachdach na huile aitheantasa noch aith- 
nighimsi dháoibh, do dhéanamh, an Triona 
gARNA bhur Ndía do ghrádhughadh, 
siubhal iona shlighthibh uile, agus ceangal 
eis ; 

23 Annsin cuiridh an TíGHEARNA 


umhachduigh na sibh féin. 

CH 24 Gach uile bhall a sailteoruidh boinn 

bhur ccos budh libh féin é: ón fhásach 

ó Eolemwain ó nebhuin, abhann Eu- 

rátes, eadhon go nuige an bhfairge is 
faide amach is bhías bhur ttéora. 

25 Ní feadfaidh duine ar bith seasanmh 
roibh : óir 'cuiríe an TIGHEARNA bhur 
Ndía bhur. neagla agus bhur gcriothnugh- 
adh ar a nuile fhearann ar a sailteortháoi, 
fá mar a dubhairt sé ribh. 

Bin fí Feuchuidh, do chuir mé romhuibh 

niugh beannughadh agus maljughadh ; 

"87 Beannughadh, má umhluighionn sibh 
daitheantaibh an T'IGHEARN A' bhur Ndiía, 
noch aithnighimsi dhéioibh a niugh; 





Bab) Gherusim agus Kbál. 

98 meálughadh, muna numhluaigh- 
th daithonntaibh an TIGREARNA bhur 
Ndía, achd iómpodh a leathtáoibh as an 
tslaghe noch aithnighimei dhaoibh a niugh, 
4o dhal do leanmhuin deé oile, nar bhaith- 
nidh daoibh. 

99 Agus tiucfa a ccrích, a nuair bhéuras 

an TIGHEARNaA do Dhía thú a steach 
ionsa bhfearann chum a ttéid tú dhá 
shealbhughadh, go ccuiríe tú an bean- 
nughadh ar shlíabh Gerisum, agus an mal- 
lughadh ar shlíÁabh Ebal. 
30 Nach bhfuilid síad ar an ttaóibh 
Ooíle do Iordan, er a tslighe mar a ttéid 
gn ghrían faoi, a tír na Gcanaaníteach, 
noch áitreabhus ann sa réiteach thall as 
coinne Ghilgal, léimh ré machairighibh 
Mhórch ? 

831 Oir reachthaoi tar Íordan do dhul 
8 steach do shealbhughadh a nfearuinn 
do bheir an TrcHgEARNA bhur Ndía dhao- 
íbh, agus sealbhochthaóií é, agus 8iteoch- 
thaói ann. . 

39 Agus do bhéarthaoi aire do choimh- 
lionadh na huile reachda agus bhreitheamh- 
nuis chuirimsi síos daóibh a niugh. 


CAIB. XII. 

Trachdar ar chiall ne dara haithne 13 
na neithe naomhtha wdhche sna haitibh 
naonhtha. 19 Gan an Lebhiteach do 
thréigean. ' 

LADSO na statúide agus na breith- 
eamhnuis, chonnhéadíúidhe ré a 
ndéanamh annsa tír, do bheir an Tron- 

EARNA Día haithreadh dhuit d& seal- 

bhughadh, ar feadh na láetheadh mhair- 

úéidhe ar talumh. 

9 Leéirscriosfaidh sibh a nuile 8it, a 
ndearnadar na cineadhacha noch sheal- 
bhochthaoi serbhís da ndéeibh, ar na 
sléibhtibh árda, agus ar na cnocuibh, agus 
faói gach eanchrann ghlas : 

8 Agus scriosfuidhe síos a naltóra, agus 
brisfidhe a bpilem, agus loiscrídhe a 
ngarráin lé teinidh ; agas snoidhfidhe síos 
íomhaáighe grábhalta a ndée, agus scrios- 
fuidhe a nanmanna amach as a náit sin. 

4 4í Ní dhéantaoi mar sin ms an TrioGu- 
EARNa bhur Ndáía. 

5 Ach chum na haite thoighfeas an 
TiGHEARNA bhur Ndía amach as bhur 
ttreabhuibh umle do chur a anma ann, 
eadhon, d8& ionad chomhnuighe iarrfuidhesi 
dul, agus is ann thiocfuidhe : 

6 Agus is ann sin do bhéurthaói bhur 
noírála loiscthe, agus bhur niódhbairt, 
agus bhur ndeachmhadh, agus ofráil thóg- 
tha bhur lómh, agus bhur móide, agus 
bhur nofrála toileamhla, agus primidil 
bhur nealbhann agus bhur ttréud : 

7 Agus is annsin iostaól a bhliadhnuisi 
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Ní iomtaoid an bkfuill 
an Tionpanga bhur Ndía, agus do dhéan 
taoi gáirdeachus ion gach uile ní dá 
ccuiríighe bhur lamh ann, sibh féin 

bhur muinntir, mar ar bheanunigh an 
Tiongansa bhur Na sibb, 

8 Ní dhéantaói: do réir gach (ainneithe 
dá udéanmaeidne ionso a níugh, Eas 
duine ge ní ta ceort, do réir a thola féin. 

9 Oír ní thangabhairse íós chum an 
tsuéimhnis agus chum na hoighreachda, 
do bheir an TíGHEARNaA bhur Ndía dhaáoibie, 

10 Achd a néair reachdaói a nonn 
tar Íordan, agus mÁAitreoechthaó: annsa 
Siria gsirh eiri 

mar s 
núair do bhéara suaimhneas daóibh ó 
bhur naimhdibh uile ar ean taobh f& 
gcairt, chor go n8)j thaoi go suaimh- 
neach : i 

11 Ann sin biaidh ionad noch thoigba 
feas an TiGuEAnRNA bhur Ndíe do thabh- 
airt Íía deara a ainm do aitreabh ann: 
chum a nionaid sin do bheurthaoi gach 
uile ní d& naithnighimsi dhéoibh; bhur 
nóírala loiscthe, agus bhur níodhbartha, 
agus bhur ndeachmhadha, agus ofrála 
togtha bhur lámh, agus bhur móide uile 
noch do mhóideabhair don TIGHEARNA:. 

12 Agus biáidh gáéirdeachus oruibh a 
Sasaea Ba CHLENA Nua Ndía, sibh 

éin, agus bhur mic, agus bhur ningheana,, 
agus bhur nóglaoich, agus bhur ai, 


laóich, an Lebhíteach bhas 

a sti a bhur ndoirabh; do 

nach ll il roinn nó oighreachd  haailia 
£ | 


ibh. 
13 Tabhair haire dhuit féin nach nofréla 


14 Achd annsa náit thoighfeas an Tron- 
EARNA 8 naon dé bhur ttreabhuibh, ann 
gin oírailéos tú hofráil loisge, agus ann 
Sh ar dhéine tú gach a naáthnighimsi 

OL. 

15 9 Gidheadh is éidir leachd feóil) do 
mharbhadh agus dithe an do uile gheat- 
wdhuibh, gidh be ar a mbía dáil ag hinn- 
tinn ann, do réir bheannuigh an Tiíon- 
EARFa do Dhía noch thug sé duit: féad- 
uigh an glan agus an neam sin dithe, 
eadhon mar don nhfíadh fhionn, agus don 
chairrfhíadh. 

16 Amháin ní iosta: a nfuil ;: dóirt- 


. éidhe ar an ttalumh í amhail uisge. 


17 ff Ní héidir leachd Aeachthailb har- 
bhair dithche téáobh a stigh dot dhoirsibh, 
nó thfíona, nó hola, nó pranmdil healbhann 
nó do thréud, nó éanmhóad dá ttug tú, no 
hofráil thoileamhuil, nó ofráil do 


e: 
18 Achd íosa ta (ad a bhfhadhnuaisi an 
TIíGHEARNA do Dhía ann sa náit theigh- 


Nitiregf.d an Lebhiteach. 
feas an TirGnHEaARNa do Dhía, Fós ii; 

do mhac, hinghion, hórglach, 
géag do ó CH agús an Lelhíteach 
bin taobh a stigh dot dhoirsibh : agus 
luaidh lóthghair ort a bhfiadhnuisí an 
Ticneansa do an gach úile hí a 
ccuirfe tú do lamha. 

19 8 Tabhair haire dhuit féin nach 
ttréigfe tú an Lebhíteach an feadh mhair- 
feas tú ar an on, 

20 £ A nuair fhairseongas 
EaRy a do Dhía do théora, mar do gheall 
sé dhuit, agus déára Iosa mé feóil, 
(do chionn go bhfuil fonn féola ar hanum) ; 
is féidir leachd féoil díthe, gidh bé ar bith 
a mbiáidh dáil ag n ann. 

21 Ma bhíonn a náit do thogh an Trog- 
LaRxs& do chur a anma féin ann, a bhfad 
fit, annsin muirúidh tú dot ealbha agus 
dot thréad, noch thug an TIíOHEARNA 
dhuit, mar do aithin misi dhíot, agus íosa 

tá ann do dhoirsibh féin gidh bé ní iona 
mhía dúil ag hanum. 

29 Amhuil ithtear an fiadh fionn agus 

an fiadh rúadh, már sin íosas tusa iad: 
tha Íosas an ne an agus an glan 


33 Achd amháin bí deimhin nach iósa 
tá a nfuil: Óir 3sú a nfuil an tanum; agus 
ní cúir dhaitsi an tanum dithe maille ris 
an bhíeóil. 

34 Ni iósa tú í; dóirtidh tú t ar an 

uisge. 

25 Ní iosa th í; chor go rachuidh go 
maith dhuit, agus dot chloinn ad dhluáigh, 
a nuáir do dhéana tú; an ní ás cóir a radharc 
3n TIGHEaRNA. ' 

936 4 Amháin na neithe náomhtha bhías 
agad, agus do mhóide, do bhéura tú leachd 
iad, agus racha tú san náit, thoighfeas an 
Tionransa: 

9: As íodhboruidh tíí hofrail l]oisge, 
an nícóil agus an níuil, ar altóir an Tion- 
EARXa do Dhía: agus dóirtfighear fuil 

i amach ar áltóir an Tíon- 
EaRya do Dhía, agus iosa tú an nfeóil. 

28 Coimhéud. agus cluinn na briathraso 
ule moch aithnighimsi dhíot, chor go 
rachuidh go maith dhuit, agus dot chloinn 
addhíáigh go bráth, a núair dhéanas tú an 
Hi aidh agus is ceart a radharc an 
TíonranNa do Dhía. 

29 € A:núair ghearrías an TIGHEARNA 
do Dhía. na cineadhacha sin amach rom- 
had, mar a racha tú dá sealbhughadh, 
&Ews £0 ngéalha tusa a náit, agus £o náit- 


ir tú iona ndúithche ; 

30 Tabhair haire dhuit féin nach gabh- 
thar a ndul thú Ó na leanmhuin, tar éis a 
Scoosta romhad ; nach déana tú loir- 


ireachd air a ndeéibh, gha rádh, Cionnus. 
nmeadar 


na fineadhachasa serbhís dá 
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an Trog- 


Clochfuishear an tbnpigheacl. 
ndeéibh? is mar sib 'do dhéana mist mar 
an gcéadna. i 

Í Nídhéann tusa sin red 'TgíonraúNaA 
do Dhia : óir gach éainní is athfhúamhat 
lé Día noth a fhuathian sé dó nídís sin fé 
na ndeéibh féin; eadhon a muc agus á 
ninghiona do “loisgedis ansa téinidh dá 
ndeéibh. ' 

39 Gidh be ar bith ní aithéonus mís: 
dhaoibh, coimhéaduigh a dhéanamh, ní 
chuirfe tú éinní na chionn, agus ní mó 
bheanfás tú dhe. i - 


CAIB. XIII. 
ClochfuighMthear án inpidheachar claonadh 
On eheart-chrábhasdA. 14 Seriosfar 
coithreatha na níodhal. ' 
A eírghionn bhar measc fidh, nó 
“vii. fear aislingeadh dfaicsin, agus go 
ttiubhra sé dhuit comhartha nó iongnadh, 


9 Agus & ttiocfa an comhartha nó 
an tiongn g gcrích, dár labhair sé 
'riot, ag rádh, Déanum do leanmhuin dée 


oile, (nach ar bhfeas duit, s déanum 
bh dóibh; ) "gu (i 

3 Ní éistfe tú ré bríathruibh an nfáigh 
sin, nó fhir fhaicsiona ne naislingeadh : 
Oír dearbhuidh an TrongEaRgNa bhur Ndía 
sibh, d&4 fhéachain an ngrádhuigheann sibh 
bhur TrníonHEAnRnsaA Día ré hu nuile 
chroidhe, agus lé bhur nuile anum. 

4 Siubholtaoi a ndiáigh an TYGHEARNA 
bhur Wdía, agus biáidh a eagla oruibh, 
coimhéadfuidhe a aitheanta, agus uimh- 
leochtaói dá ghuth, agus do dhéantaói ser- 
bliás dó, agus greamochuighe dhe. 

5 Agus cuirúghear an fáidh sin, nó an 
brionglóideach na naislingeadh chum báis; 
(do chionn gur labhair sé dá bAwr niom- 
pógh ón Tríonrgapgsa bhur Ndía, noch 
thug amach sibh as crích na Hégipte, 
agus dfhascuil sibh amach as tich na 
daóírsi, dot thiomáin amach as a tslighe 
do aithin an TronEaRsNa do Dhía dhíot 
do siubhal.) Mar sin chuirfe tú an tolc ar 
siubhal as do lár féin. : 

6 4 Ma bhrostuighionn do dhearbhra- 
thair thú, mac do mhathar, nó do mhac 
féin, nó hinghion, nó beah hochda, nó do 
charuid, báuas dhuit mar hanum féin, go 
secréideach, dhá rádh, Gluaisiom agus 
déanum seirbhís do dhéeibh aile, nach ar 
bhfeas duit féin nó dot aithnbh ; 

T7 Do úa deéibh bhías ag na daóinibh 
gacha taoibh dhíot, a bhfogus duit, nó a 


bhfad uáit, eadhon ó cheana go cheile don 


domhan ; ' 
8 Ní aóinteochtha tú dhó, agus ni éistfe 
tú ris; ní mó bhías truáighe ag do shúil 
dó, nó choigeolus tíí é, no cheilfios tú é: 
9 Ach go deimhim muirfe tú é; sí do 
lamh féin bheanfus ris ar tús d& | chur 





- 


Cleachd4 na ccineadhach. 
chum báis, agus na dhiáigh sin lámh an 
phobuil uile. 

10 Agus clochfa tú lé clóchuibh é, 
1onnus go néugfa sé ; do chionn gur thairg 
sé do thiomáin óÓn TTIGHEARNA do Dhía, 
noch thug amach thú as crích na Hegipte, 
as tigh na daoirsi. 

11 Agus cluinfid Israel uile sin, agus 
biáidh eagla erra, agus ní déanuid ní bhus 
mó éauchoir mar a nolcsa bhur measc. 

fo f Má chluin tú a ccathruigh dá 
bhur gcaithreachuibh, noch thug an Tiong- 
BA4BNA do Dhía dhuit dáitreabh innte, ghá 


h, 
13 Do chúadar daóine áirigh, clann . 


bhélial, amach as bhur measg, agus do 
thairngeadar léo luchd A&itribh a ccaith- 
reach, ghá rádh, Gluaisiom agus déanum 
seirbhís do dheéibh eile, nach ar bhaithnid 
daóibh; loirgí : 

14 Ann sin loirgíe tú, agus spionfa tú, 
agus fiatrócha tú go hlóchnanhach; agus, 
féuch, más firinne é, agus, go bhfuil an ní 
dearbhtha, go ndearnadh á leithéid sin 
dadhfhnathmhaireachd bhur measc ; 

15 Buá 
minie sin lé iohait Sn chloidhimh, 
éirscrios i, a a mbáa innte, agus a 
háirnéis, le iachhaieán chloidhimh. ia 

,16 Agus crunneocha tú a héadáil uile 
go lér a sréide, agus loiscfe tú le teinidh 
an chathair, agus a héadail uile ó bheag 
go mór, ar son an TíGBgaRNa do Dhía: 
agus buáidh na carn go bráth ; ní cuir- 
fighear súas choidhche i. 

17. A 
luigh dot láimh: cbor go- bhfilidh an 
Tion£aRNa Óna dhásachd feirge, agus go 
ttaisbeanuidh Báis dhaitsi, agus go raibh 
truúiighe aige dhuit, agus go méideochuidh 
sé thú, mar do mhionnuigh sé dot aithribh ; 

18 4 A núair bhéuras tú aire ré guth 
an TIGHEARNA do Dhía, do choimhéud 
a aithneadh uile noch aithnighimsi dhíot a 
niugh, do dhéanamh an neitÁe ss ceart a 

arc an T34GHEEARNa do Dhía. 


CAIB. XIV. 


Ordughadh ar cleachdadh na ccáneadhaeh, 
vma nmharbh, do sheachna. & Áin- 
mhiniigh glan agus neamhghlan. 99 
Gnáth agus foghna na deachmhadh. 

S sibh clann an TacngARNA bhur Ndía: 

ní ghearrfuidhe sibh féin, agus ní 

dhéantao:i lomadh ar bith eidir bhur súil- 
ibh ar son an mhairbh. “ 

" 2 Oír is pobal naomhtha thú don Ticn- 
EARNa do Dhía, agus do thogh ean Ticu- 
idea thú chum bheith ad phobul airigh 
aige f€m, tar gach uile chineadh dá bfuil 
ar an uan i 

83 9 Ní íosa tú éinní adhúathmhar, 
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aujfe tú go deimhin muintir na ' 


ní bheanfa éainní don ní mhall. ' 


Na hainbhintigh glannadh-. 
4 ls íad so na hainmhithigh íostaói : 
eadhon an damh, an agus am 
EN Ann chirrfhíadh pocrúadh, 

5 Ann cán , agus an 

us an fíadh fionn, agus au gabhar 
fiadháin, agus an pigarg, agus an damh 
alluigh, agus an chainhoie, 

6 Agus gach uile bheathach noch roin- 
neas an nionga, agus scoiltios an scoilteadh 
a ndá ladhuir, chognas an chír measg 
na nainmhinteadh, íostaói iadsin, 

'. 97 Gidheadh ní íostaói íadso don mhéid 


busiin a ccír, nó roinneas a nionga 


scoilte; war atá an camhall, an geirr- 
fhiadh, agus an coinín : óir toióaid un 
chír, achd ní roinnid an niouga ; uime sin 
atáid neamhghlan dhí: hsi. 

' 8 Agus na muca, do chionn go toinnid 
an nionda, agus nach ccognuid an chír, 
atáid peamhghlan d&óibh: ní iostaoi d& 
bhfeóil, ní mó bheinfúidhe ré na gconab- 
lach marbh. ! 

9 4 Is iad so ióstaó; do nuile dá bhfuil 
ionnsna huisgedhíbh: a nuile ar a mbía 
eiteach agus bjéosca íostaói íad : -. 

10 Agus gidh be ar bith air nach bhfail 
eiteach nó bláosca ní íostaói íad; atáid 
neamhghlan daóibh. 

11 9 Donuile éun íostaói. 

19 Acht ás iad so dá nach iostaoi : an 
tiolar, an téan íonn, agas an tíascaire 
céirneach, : ! 

13 Agus an préachán gearr, agus an 
préachán ceirteach, agus an p ing- 
neach do réir a chiníl, ! 

14 Agus gach uile fhíach dubh do réir 
a chiníl, : : 

Í5 Agus an tulchabhcan, a náinléog, 
husa Chbacha agus Sh seenhac gh aoEA 


cain, 

16 An tulcabhchan beag, agus an tGl- 
cabhchan mór, agus a neala, “é 

17 Agus an peliocan, agus an tIolar 
timchielach, agus an fiach fairge, 

18 Agus an chorr ghlas, agus an chorr 
ghrian do réir a chiníl, agus an filbín, agus 
a níaltóg leathair. 

19 Agus gach uile ní snáigheach eitil- 
lios atá nea lan duitsi: ní híostar iad. 
Fag thaói gach uile éan glan 

g1 4 Ni íostaói éinní reachus déag 
uadh féin : do bhéura tú é don choimhidh- 
each bAías ann de dhoirsibh, go nithe sé é; 
nó féadfa tú a dhíol ris an ndeóraidh : 
Óir ís pobal náomhtha thusa don Tion- 
EARNA do Dhía. Ní bhruithfe tú meannán 
a mbainne a mhathar. 

29 4 Do bhéura tú úait go ceart an 
deachmhadh dot uile shíol, noch do bheir 
an Cajumh úadh gach a bliadhain. 

83 8 Agus íosa tú a bhfiadhmuisí do 





1Len don Lebhiteach. 


TaicnEansxa Dé, san náit noch thoigh- 
feas sé a ainm do shuídhi ann, 
harbha, thfííona, agus hols, 
ages prirnidil tsealbhann agus do thréud ; 
chor go bhíoghlamaidh tú eagla do Tuiou- 
gaRkxa Dé do bheith ort a gcomhnuidhe. 
984 má bhíonn an tslighe ro fhada 
agad, as nach bhféudann tú a iomchur; 
sé má bhíonn a náit rofhada uait, noch 


thoighífeas do TuíGnEanRNaA Día do chur - 


s muma ann, a nuáir bheinneochus do 
TauiocnEanra Día thú: 


25 Ana sin do dhéana tú airgiod de, 


ceaingeola tú an tairgiod ann 
dé láimh, us rachaidh tá don n8it noch 
thoaghfeas do TníGHEARNA Día: 


86 do bhéura tú an tairgiod 
un ar gidh bé ní a mbía d(íl ag hinntin 
ann, ar dhamhuibh, nó ar chaorchuibh, 
mó ar fhionn, nó ar dhigh láidir, gidh 
lé ní bhus toil led inntinn : agus iosa tú 
annsin a bhfiadhnaisi do THIGHEARNA Dé, 
agus do dhéana tí gái us, thú fein, 
agus do mhuintir, : 

97 Agus an Lebhíteach bhás táobh 
a stigh dhoirsibh; ní thréigíe tú é; 
óg ní bhfúil roinn ná oighreachd aige 
maille niot. 

98 48 A ndeireadh thrí mblíadhan do 
bhesra tú amach deachmhuidh do bhisigh 

an bhlíadhuis sin féin, agus cuirfe tú 
$ taobh a stigh dot dhoirsibh: . 
Agus tiucfaidh an Lebhíteach, dó 
: SAU Im a roinn nó oighreachd 
maille leachdsa, agus an coimhigh- 
theach, an dílleachda, Sul gn 
bhaintrea , 4atá téobh a stigh dot 
dhoirsibh, íosuid agus béid sáéitheach; 
chor go mbeinmeochuidh do THIGHEARNA 
Dua chú an gach uile obair do láimhe noch 

.ná tál. Lae ; 


dh 


i 


CAIB. XV.:- : 
Fuascalta na mboichd san seachdmhadh 
Miadhan. 15 Reacht a ttmchill lwchd 
muinafsr. i 


A CCIONN gach seachdmhadh blíadhan 


.do dhéana tá fúascladh. 

Agus sí so modh an fhúascuilte : 
duine bhéaras éinní ar Ááirle 
chomharsuinn séorfa sé í ; ní dhéana 


gs 


Se ar g chomharsuinn, nó ara ' 
ir; do chionn gur hé fuhas- 


dadh an Tiíonragya ghoirtheár dhe, 

3 O achdrannach íarra tú ó a rís: 
achd an mí dot chuid atá 
bhrathair fuaisgeoluidh do lámh é; 

& Achd in a núair nach béid 
boichd bhur measc; Óir beannochuidh 
an TíGHEARNA go mór thú ann sa dúith- 
ehe thng do TuíonEanRNa Día dhuit dá 
shealbhughadh mar Chhteeena ; 

9 


CAIB. XV. 


i aghan; annsin 
'péachdmhadh bliadhain léigíe tú 


do dhear- 


Carthannachd do na bochtibk, 

5 Acht amháin ma éisdir go dath- 
rachdach re guth do Tnríonpansa Dé, 
do thabhairt aire go gcoimheolta na 
haitheantasa uile noch aithnighimsi dhíot 
a niugh. 

6 Oír bheannúigh do TmíonnanRNa 
Día thú, mar do gheall sé dhuit: agus 
do bheara tú m$irleagadh do mhórán 
cineadhach, achd ní íarrfa tú $irleagadh; 
agus riaghlocha tú Ós cionn mhóráin 
cineadhach, achd ní niaghlochaidsion ós 
do chionnsa. 

7 9 M& bhíonn léimh riot duine bochd 
éáon dot dhearbhréithribh téáobh a sti 
dáon dot dhoirsibh ann do: dhith, 
noch do bheir do TgronureansA Día dhuit, 
ní chrúaidheocha ta do chroidhe, agus m 
SinEiN tú do lámh ód dhearbhrathair 


8 Achd oisceola tú do lemh go fhirsi 
dhó, agus do bhéara tú. dhó ar &irl 
go deimhin go lór chum a rnáchdanais, 
ansa ná is easbhuidh air. 

9 “Tabhair haire nach biadh smusim- 
ti h ad dhrochchroidhe, gha védh, 
At& an seachdmhadh blíadhan, bliadhan 
an mhaithmheachuis, ag druidion rinn; 
agus nach biéidh do sháil 
naghuidh do dhearbhrathar bhoicht, agus 
nach ttiubhra tú éinní dhó; agas go néi 
fidh sé ar an TyiugaRNa a taghaidh, 
agus go mbía na pheacadh ort. 

10 Do bhéura tú ní dhó go deimhin, 
agus ní bhiáidh duicbheas ar do chroidhe 
an tráth bhéuras tú dhó é: de 
go mbeinneochuidh do TgíousaRNsA Día 
thú air son an neithesi ad uile oibrighibh, 
bhas Bairgáich, agent ago gciirie té do 

11 Oír ní scarfuid na boicht choidhche 
ris a ndúithche : uimesin cuirimsi dfíach- 


" uibh ortsa, dhá rádh, Oisceola tú do 


lamh go fairsing dot dhearbhrathair, dot 


.bhochd féin, agus dot ríachdanach féin, 


ann do dhúithche. 

19 4 Agus m& racthar do dhearbh- 
rathair, Eabhruidhe fir, nó Eabhruidhe 
mní riot, agus go mbiáúidh ag serbhís duit 

ann sé mbli in ar an 
dhó 
imtheachd sóor u48it. 

13 Agus a nuáir chuirfos tú amacth 
sáor uáit é, ní léigfe tú dhó imtheachd 
uáit íolamh: . 

14 Cuiríe tú leis go fairsing as do 
thréud, agus as hurlár, agus as do 
chuid fíona: dá gách ní ler bheannuigh 
do Taaiaaaaí Día thú do bhéara tú 


15 Agus euimhmeocha tá: go raibh 
tú féin a ndaóirsi san Négipt, agus gur 
fhGúascuil de TRIOHEaARNA Día thú; 


Ni vheidh iodhbuirt miwmlán. DEUTRONOML 


uime sin aithpighhmsi an nísi dhíot a 


16 Agus is ambluidh bhías, m& deir 
sé riot, Ni imeocha mé uáfit; do chionn 
ur HEA sé thú agus do thigh, do 
Bh co bhfuil se go maith ad fhochair; 
17 Ann sin glacfa tú meanadh, agus 
Cuiríe tú tré pa chlufis amnsa dorus é, 
agus biaidh sé na sheirbhíseach agad go 
brath. Gas gér an gcéadua dhéanas tú 
red bhagógluich. . 

18 Na bíodh na chrúas ort, a nuair 
chuirfeas tá s8or ufit é; Ó do bhí 
fá dhó comhmaith ré serbhíseach túaras- 
dail, ag déanamh seirbhíse dhuit sé 
bldhaa : agus beinnex do Taion- 
EARNA Dia thusa ann gach uile pi da 


ta. ; 
19 4] Gach uile chéad thoradh finonn . 


48 sttucís ód shealbha agus Ód thréud 
naomhthochaidh tú 4ot TuíoucangNa Día 
ísd: ná dhéana tú obair ar bith le cédghein 
do bhó, agus ní lomía tú céadúan do 
gháorach. ! 

80 Iósa tú é a bh uisi do Tgian- 
EARNA Dé gacha b san náit noch 
thoighíeas an TIíonEABNA, thú féin agus 

81 Agus mó bhíonn céidhé ar bh 
.ann, wá bhíómn bacach, ne cáoch, no 
,droch aíneamh ar bith air, ní dhéana tú 
íodhbuirt dhe dot THIGHEARNA Día. . 

98$ Iósa tá é téobh a stigh dot dhoir- 
sibh we fos á ra peawhghlan 
RgEus á, mar an phoc fhionn, agus mar 
an gcáirríhíad 


, 83 Amháin ní íosa tú a fhuil; dóirtíe 
tú ar an ttalamh í aimhuil uisge. : 
CAIB. XVI. 


Ar na trí fleabhaibh móra. 9 Na cásg. 9 

Na seachdmhuine. 13 Na Habernaclúch, i 

18 Ar bhreitheamhnabh. 91 Anadhádh 

adhbhair an áodhaladhradh. 

OIMHEAD ní Abib, agus cumhdui 
au chéisg dot Tmíon:annNa Dia: 

r isa mí Ábib thug do TnIGHEARNA 
Dís amach as an Négipt thú an sa 

. boidhche. 

2 Do dhéana tú ar a nadhbharsan 
gemsinih na dot Brshpagghein Día 
don tréu n airghe, san néit ann 
a ttoibhah an TiGHEARNA a sin do. 
chur. 

3 Ní íosa tú arán loibhín leis; seachd 
lá íosas tú arán gan loibhín leis, eadáon 
arán na triublóide; (óir tháinic tú amach 
as crúch na Hégipte go deifreach ;) chor 
go gcuimhneocha tú an la tháinic tú 
he as crích na Hégjpte feadh laétheadh 

A Agus ní faichdhior aran loibhín a 
190 


id 


Módh na cúisge. 
néanáit bheanus riot ar feadh sheachd 
la; ní mó mhair8ios éainghreim don nfeoil, 
dá ndéana tu íodhbairt an chéadla tráth 
nÓna, go maidin ar na mhárach. . . 

5 Ní fhéadann tú íodhbairt na cásg 
do dhéanamh taobh a stigh dáondorus, 
dá ttug do TuíGHEARNa Día dhuit: 

6 Ach san náit thoighfeas do Tniou- 
EagRNaA Día do chur a anma ann, annsin 
do dhéana tú íodhbuirt na cásg trath 


nóna, ag dul síos don ghréin, fa nain a 
táinic ta amach as an Négipt. 
7 Agus róstfa agus íosfa tú £ san 


náit Bhaighicae oi: HIGHEARNaA Día: 
e tú ar maidin, rachaidh ta 
dot lóistinibh. iciú 

8 Sé la íosas tú arán gan lóibhin : 

an seachdmhadh la báidh comh- 

uinniugphadh sollamanta agaddot Tnion- 

EABRNa Día: agus ní dhéana tú €ainghne 
oibre ann. 

9 4 Seachd seachdmhuine chomháirúios 
tú dhuit féin: tosuigh comhairéamh na 
seachd seachdmhuine ó nam ar thosuigh 
tú an corrán dó chur sa ngort. 

10 Agus coimhéadía tú féusta na 
seachdmhuineadh dot TpíGurgangNa Día 
maille re tabhartus ofrala thoileamhla do 
léirmhe, noch bhéaras tú dot 'TUJGHEARNA 
Día, do réir mar do bheannuigh do Taron- 
EARNa Díathú: 

11 Agus do dhéana tú géirdeachus a 
lathair do TuiGugaAngNa Dé, thú féin, agus 
do mhac, agus bipghion, hóglach, agus 
do bhanó agus an Lebhiteach noch 
alá taobh ag s dot dhoirsibh, agus 
an coimhigh , agus an dílleachda, 
agus an bhaintreabhach, bhas bhur measc, 
san náit noch thoighfeas do TuIGHEABNA 
Día do chur a anma ann. | 

12 Agus cuimhneocha tú go raibh tá 
ad dhuine dhúor san Négjpt: agus 
coimhéadfa tú agus do dhéána tú na 
reachda 


80. . 

33 9 Caimheadía tú féasta na ttaber- 

naclach seachd lá, tar éis thú .do chruinn- 

iughadh do choda arbha egus ííona a 
steach: 


14 Agas do dhéana tú géirdeachus an 
thféasta, thú féin, agus & 
on, agus hóglacha 
, is hi ig : 
coimhightheach, agus an dilleachda, 
an bhaintreabhach, atá taobh a sigh dót 
15 Seachd l& choimhéadfas tú féasta 
sollamanta dot TníoHEARNaA Díg san 
náit noch thoighfeas an TiGHEAnRNa: do . 
chionn go mbeinneochuidh do TnaGHEARNA 
Día thú ion huile bhiseach, agus 3on 
huile oibreacha do lámh, uime sin go. 
demhin do dhéana tú gáirdeachus, . 


Nó Sheirthear meas eir phearsanibh. CAIB. 


36 4 “Trí huáire san mbliadhain thais- 
héamar huile fheardha a bhéadhnuisí 
do TurcuragNa Dé ann sa náit noch 
thraghíeas sé; a bhféasta a naráin gan 
leiblin, agus a bhféasta na seachdmhui- 
meedh, agus a bhféasta na ttabernaclach : 
agas má cthiocfaid íolamh a lathair en 

ISHEARNA -: 

1747 Do bhéara éanduine úadh mar 
bhéas a chumus, do réir bheannuighthe do 
Tusreaganwa Dé noch thug sé dhuit. 

18 4 Do dhéana tú breitheamhuin 


agus . 
afógidh ion bhuile dhoirsibh, do bheir do 


Suríon£agsa Día dhuít, ar feadh do 
threabh uile: agus do dhéanuid breith- 
aamjmuirs air do phobail maille re brath- 
gamhuns 


ceart. 
19 Ní dhéana tú coimhú breith- 
easnhnuis ; ní thiubhra tú meas ar péar- 


sminníibh seach a chéile, agus ní ghéubha . 


tú cumha: Óir dalluigh an ch súile 
na ndaóine uighe, agus aidhmhillidh 
briathra na bhfiréan. 

20 An ní bhías ro cheart is sé -leanfas 
té, ciaor go mairfe tít agus go 
ta oi a nfearuinn do bhéara do 
Tuí r-AnRNaA Día dhuit, 

21 4 Ní chuiríe tú dhuit féin 
ar bidh crann láimh ré haltóir do Teiron- 


an bhrei 


XVI. —As feidir duás no trwur áadhais. 
an fear nó an bhean chéadnaan 


clochfa tú lé clochuibh iad, no go néaguid. 

6 Do réir bhéil dha. fhíadhuin, po 
thrí bhfíadhan, cuiríighear chum báis an 
té thuilléas bés; acád ar son ghlóir 
Feomeraiú amháin ní cuirfighear chuúa 

7 Biaid lamha na bhfíadhan air ar te 
dá& chur chum báis, agus na dhiáigh sin 
lámha an phobail uile. Marsin chuirfioa 
tú an o]c ar siubhal uáit gan a bheith bhur 


measg. a? . / 

8 4 Má éirghionn cúis bhiás ro chpúaidh 
ort & mbreitheamhnus idir fhuil agus 
fhuil, idir eidhlodh agus eidhliodh, agus 
idir bhuille us bhuille, do chúisibh 
imreasuin taobh a stigh dot dhoisaibh: 
annsin éireocha tú, agus racha tú súas 
san Fé Sholbhheas do TníonEaRNa Día; 

9 Agus tucín tú gus na .aagartaibh 
Lebhiteach, agus gus an mbreitheamh 
bhías ann is na. ibhsih, agus ceisteoch- 
uidh tú; agus taishéanfuid dhuit breath 
uis: 

.10 Agus do dhéana tusa do réir a 
norduighe, thaisbéanuid dhuit an drong 
bhías don náit sin moch thoighfeas do 
'IIRIGHEARNA; agus do bhéara tú dot 
aire a dhéanarah do réir gaeh a ttéagoscuid 


gagsa Dé, noch do dhéana tú dhuit féin. dhuit 


99 Agus ní mó chuirúios tú íomháigh 
ar ith suas duit féin; noch fhuathuighios 
do Tuionransa Día. 

CAIB. XVII. 
-4n-s:odhbart do bheith gan toibheim. 8 Na 
segairt agus na breitheamhuin dó reit- 

sgheas gach cruadh-chúis. 14 logha, 16 

38 inas rí. 

N' dhéana té bulóg ar bHÁ díodh- 

bait dot THIOHEARNA Día, nó 

caora, a mbía aineamh, so gráin ar bith: 
adhfhua 


éar ss thmhaireachú sin ag do 
TuircHEARNa Día. 
2 8 M& gheibhthior bhur measg, táobh 


a suigh dot dhoissibh noch thug do Truieg- 

gagvaA Día dhuit, fear nó bean, do rene 

coir 
sanva Dé; sLaniahFaiish mh ha agoinehtis, 

8 Aeevus:go neachaidh-agus gur fhreas- 

gh dée eile, .agus edhraidh íad, 

an ghrian, no an g h, no éinni do 

nimhe, nach ar aithin misi; 

4.- 'go “minneostar dhuitsi:'é, egus 

go Eoata tú, agus gur cheastuigh tú go 

ach é, iodni hoiiriinsí fíor é, 

seguws 3n ní deur gur hoibrígheadh 

a lenhéid sin duththúathmhaireachd a 

Nisrael : - 
5 Ana sin do bhéarn tí an Íearsin 
amach nó nn bheansim, noch do rinne 


an droiehní sin, go nuige do dhoirm, 
191 


ghrámeamhuil a radharc do TuiGg- , 


11 Dó réir Gcduighte an “dlighe 
mhúinfid siad dhuit, do réir an 
bhreitheamhuuis liúsóaúd duit, do dhéana 
tú: ní chléonfa tú ó mórdughadh thais- 
béanuid duit, áir a láimh dheis, nó ar a 
laimh chlé. 

12 Agus an duine do dhéanas go 
beasurramaoh, agus uach éist8dh ris an 
tsagart noch sheases ann sin do mhin- 


.1ostrálachd a lathair do TuiGnEanNA Dé, 


.nó ris an mbreitheamh, fuileanguidh an 


duine céadna sin bás: agus cuirfe té an 
tolc ar siubhal ó Israel. 

.13 Agus cluinfid an pobal uíle, agus 
buaidh eagla -orra, agus ní dhéanuid 
easurradhas ní is mó. . 

14 4 A nuáir thiocfas tá don dúithche 
do bheir do TuíongAnNa Día dhuit, agus 
shealbhochus tú í, agus Aitreabhus tú 
mnpte, agus déara tú, Cairfe mé righ ós 
mo chionn, do nós na gcineadhach uile 
atá ura thirachiaoll ; oil. 

15 Cuirfe tú ar uile chor an 
té sin na rígh ós do chionn, noch thoigh- 
do TuIioB-AnRNa Día: aon a measc 
do dhearbhráithreach chuirfios tú na righ 
ós do chionn : ni fhéadann tú coimhigh- 
theach do chur ós do chíonn nach bAfuil 
na dhearbhráthair agad. 
16 Ach ní chruinneochúidh sé iomad 
each dhó féin, ní mó bhéarus sé fa deara 
ar an bpobal fjleadh don Iégipt, chor 


An téort rígh budh cóir. 

o méideochadh sé eich dhó féin: do 

bhúgh o ndubhairt an TíiomgaRNa ribh, 

sAafomnait so amach san tslighe 
na. 

17 Ní mó chruinneochus sé iomad ban 
43ó féin, chor nach bhúillidh a chroidhe ar 
ais: agus ní mó chruinneochus sé dhó féin 
ainiomad óir nó airgid. “ 

18 Agus is amhluidh bhías, a núaír 
shuíghéios sé a ccathaóir a rioghachda, go 
scriobhtha sé dhó féin cóib an dlighe” 
ann a leabhar amach as jeabhar da mbía 
a bhfiadhnuisi na s Lebhíteach : 

19 biéidh sin aige, agus léighfidh 
sé ann ar feadh laétheadh a shéogháil : 
chor go uimfidh sé eagla a TuioGm 
EABRNa Dé, do bheith air, bríathra an 
dlighesi uile do choimhlíonadh agus na 
reachdasa dá ndéanamh : 

ús Ar cha a. héarhhráidheeach, agu 

s cionn a s 

nach bhfillíea sé a leaththaoibh ón aidh 

ar a láimh dheis, nó ar a láimh chlé : ar 

chor go bfaideocha sé a láethe iona riogh- 

achd, é féin, agus a chlann, a lár [sreel. 
CAIB. XVIII. 

Dilighe ná ULaebhiteach ar Ofráilibh, 
dhcachmhadh, ar chédthoradh. 
15 Biaidh críosd an fáigh-ion-eisdeadh 
gis. 90 Ach cuirfiáhear. chun báis an 

fáidh faisa. 

1 Bhfuighid na sagairt Lebhítigh, a 
N treabh Lóbhi ile, roinn “ oh 
reacht a Nisrael: íosuid síad oíráúla an 
béarisagraria déanta lé teinidh, agus a 
o 


ighreachd, 
$ Uime sin ní bhfuighid oighreachd ar 
bhith a measg a réáithreach : sé an 
TIG6HEABRNa anoighreachdsan, mar a dubh- 
airt sé riu. 
$ 4 budh é so ceart na ón 
obal, ón droing ofralus iodhbeirt, ma 
nó ma caora; go tt id don 
tsagart an siennéan, agus an dá ghíall, 
agus án mhéudal. i 
4 Céadthoradh harbhair mar an ccéadna, 


agus thfíona, s hola, Fea 
lomraidh do sheaiach, do bhénra dhó. 

5 Oír do thogh do TuíongaRnNa Día 
eision amach as do threabhuibh uile, do 
sheasamh do dhéanamh serbhíse a nainm 
an TIGHEARNA, é féin agus a mhic go bráth. 

6 9 Agus má thig íteach as &on 
dot dhoirsibh amach as Israel uile, mar 
a ndéarna sé comhnuighe, agus má thig sé 
maille re toil a inntinne don n$it thoigh- 
feas an TIGHEARNA ; 

7 Ann sin do dhéana sé miniostralachd 
a nainm a TRIGHEARNA Dé, mar do síd 
a dhearbhráithre uile na Lebhitigh, sheasas 
ann sin a HilSigH Te 'TIGHEARNA. 


DEuUTRONOMIJL. 


N: dheantid uilc na ngintibk- 

8 Do gheabhuid uirid ré chéile re the, 
táobh amuich don ní thig ó mhalairt & 
athardháchd. . 

9 8 A nuáir thiucfas tú don dúithche 
do.bheir do TuionganNsa Día dhuit, ná 
fhoghluimfe tú dhéanumh do réir adhfhu- 
athmhaireachd na gcineadhach sin. 

10 Ní bhfuighthior bhur measc éanduine 
bhéurus air a mhac no air inghin dul 
thríd an tteinidh, nó uighios fáistine, 


11 Nó draó. nó fear dhéanta comhairle 
re leannan síth, nó fhistineach, no duibhel— 


19 Oír a nuile dhuine do ní na neitheaá 
“ fhuathmhaireachd don TIGHEARNA 
iad ; agus do chionn na ngraineamhlachd-— 
asa do dhíbir do TuIíGHgRARN a Día amach 
romhad iad. 

13 Bháidh tú iomlán ag do 'IIHIGHEARNA 


a. 

14 Oír do umhlui ar na críochasa, 
noch shealbhochus tú, do luchd adhartha 
aimsear, agus do luchd fRistine : acht ar 
do shonsea, nior fhuiling do TRIGHEARNA 
Día dhuitsí sin do dhéanasmh. 

15 9 Tóigfe do TuiíGcngaeRxa Día 
Fáigh dhuit as do lár féin amach, doc 
dhearbhráithribh, mar misi; dhó sin umh- 
lochtaoi ; | 

16 Do réir a nuile neithe dar íarr tú ar 
do TuiíGnEansaA Día ann Horeb a ló an 

ruinn! ghá rádh, Ná cluinim 
arís guth mo FgIíGHEARNaA Dé, agus ná 
faicim an teinidh rómhorso ní ís mó, chor 
nach bhfuighe mé bás. 

17 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Ís maith a dubhradar ar labhradar. 


8 Tóigfe misi dhóibh Fáéigh amach as 
a ndearbhráithribh féin, budh cosmhail 


riotsa, cuiríe mé mo bhríathra ann a 
bhéul Fata; laibheoruidh sé ríu a nuile ná 
dA nai dhe. 

19 Agus is amhla bhías, gidh bé ar 
bith nach éistúdh ream bhriathruibhsi noch 
laibheorus seision am ainms, beanfad 
cuntus de ansun. 

30 Achd an faigh, us do labhairt 
a mainmse, focal nach ar aithin mise dhe 
a labhairt, nó laibheorus a nainm dee oile, 
cuiríighear an faigh sin go deimhin chum 


b4is. 

21 4 Agus má deir tú ad chroidhe, 
Cionnus bhías fios an fhocail nár labhair 
an TIGHEARNA aguinn ? 


84 A nuaír laibheorus fhigh a núinm an 
TiGnEaARNA, muna ttí an ní sin a gcrich, 
nó nach biáidh mar sin, sé sín un ní nár 
labhair an TíGHEARNA, ach do labhair an 
fáigh go usach : ní bhiaidh eagla 
ort roimhe. 


(& an dunmharbhthora. 


CAIB. XIX. 

Tú chaithreacha oile dídne, & agus an 
chumhachda da bfual aca. 1A Gan 
críochanna /fearuinn dathrachadh. 15 
Dáfhiaghnais ar gach chúis. 16 Pionus 
a fluaghuin bhréige. | 

NUAIR ghearrfas do TuIiGHEARNA 

Día amach na puibleacha, noch 
a ttugnn do “TTuIGHEARNa Día a 
uéathche dhuitsi, agus thiucfas tusa 
an a níáit, agus MSitreabhas tu ann a 
fcathreachuibh, agus ann a ttighthibh; 


9 Cuirfe tú ar leith trí caithreacha . 


duit féin a meadhon thíearann, noch 
do bheir do TurGnEARnNsa Día dhuit da 


3 Do dhéana tú Shthe ullmhúghadh 
dhuit féin, roinnfe tú imje thfearuinn, 
wch do 'bheir do “THIGHEARNA 
dhuit d d, a trí chuid, chor 
Eo lféadfuidh gach dúnmharbhthóir teith- 
eamh annsin. 

4 4 Agus sé so cás an dúnmharbh- 
tóra the ,' ionnas go ma. féidir 
les marthuinn : gidh bé mharbhus a 

go neimhchiontach, nach ar 

Gahaigh sé san naimsir do chuáúidh 
thains é; . E 

5 Mar atá a nuáir théid duine fa 
dhúíll le na chomharsuin do ghearradh 
an agus go Knareiipha lámh buille 


tuúigh do an chroinn 

agus go nimeochuidh an an 
don tsamhthuigh, agus go Sririaimaph a 
: s agus go uigheadh ; 
aa bisiú go cathruigh dhíobh sin, 


i 


£ 


Th Deán oi dioghaltach 
na 
fola an dúnsmharbhthóir, an feadh do 


ch 
gus go m : i 
bhás do thabhairt, do chionn 
raibh fúath aige air, san naimsir 


Bá cosa Áine Faiie 
9. gh8 rádh, Cu trí caithreacha ar 
leth dhuit féin, 8 
mhéaduighionn do Turong- 
ti8sa Día do théoranna, (mar do mhionn- 
sé. dot aithribh), agus go ttiubhra 
an dúithcbe oile noch do gheall sé 
athnbh; -. ; 

9 Má choimhéadann tú na haitheanta 

le dá ndéanamh, noch aithnighimsi 
dhiot a niugb, grádh do bheith agad air 


3 
g& 


ó Taicnranxa Día, siubhal choidhche . 


'B 


bh; annsin cuiríe tú trí 
Oile a cceann na ttrí gcaith- 
tacima, dhuit féin: iúil , 

10 lÍonnus nach dóirtfigh fuil neimh- 
193 


chroidhe té, ie mbéaradh ' 
ionn na " do bheith 


h é; ar son nár . 


-CAIB. XIX, XX. Ní lór ean fhadhnuisí amhain. 


chiontach ann do dhúithche, noch do 
bheir do TuíonsanNA Día: dhuit. mar 
oighreachd, mar sin nach mbíadh fuil ortsa. 

11 4 Ach má fhúathuighionn duine ar 
bith a chomharsa, agus go -mbiáidh a 
bhforaire air, go néireochuidh air, 
agus go mbuáiléúdh go marbhthach é 
chor go bhfuighe bás, agus teithigh sé 
go éathrúgh dhíobhso : . 

192 Ann sin cuiridh eeanóruigh a 
chaithreach féin fios air agus do bhéaruid 
léo as sin é, agus do bhéaruid a láimh 
dhioghaltaigh na fola é, da chur chum báis. 

13 Ní bhíáidh truaighe do shúil: 
dó, ach cuiríe tú u8it coir na fola neimh- 
chionntaighe ó Israel, chor go rachaidh 
go maith dhuit. SS 

144 Níathrochuidh tú téorannfhearuinn 
do chomharsann, noch do chuireadar . 
fada ó shin ann hoighreachdsa noch 
shealbhuigheas tú, ann sa dúithche do 
bheir do Tnaiíongansa Día dhuit dá 
shealbhughadh. ) 

15 ff Ní lór éanfhíadhnuisí amhain 
déirghe a naghuidh dhuine ar bith. ar 
son éaicceirt, nó ar son peacuidh ar bith, 
íona bpeacuighionn sé: as béuldaé fhíadhain, 
nó as béul thrí bhfíadhan, dearbhochthar 
an cháis. H 

16 9 Má éirighionn x&iadhuin 

súas & naghuidh éanduine chum fí 
nuise do dhéanamh na aghuidh san nú nach 
ceart ; - 
17 Ann sin seasfuid an días fir, edir a 
a mba an timreasan, a lathair an Tíon- 
EARNA,a FHIOS LS IE agus na mbreith- 
eamh, bhías is na laethibhsin ann; 

18 Agus do dhéanuid na breitheamhuin 
fiafruighe dhithchiollach : agus, féuch, mas 
fiadhuin bhréige an nfíadhuin sin, agus go- 
ndearnuidh fiadhnuisi bhreige a naghuidh 
a dhearbhrathar ; : 

19 Ann sin do dhéantaoi ris, mar to 
shaóil seision do dhéanamh re na dhea,- 
bhrathar : mar sin dhíbeorus tú an tolc e. 
bheith bhur measc. I 

90 Agus an drong bhías béo cluinúa 
sin, agus biáidh Orra, agus ní 
dhéanaid Ó sin amach a leithéid sin dulic 
bhur measc. CóiaiR ha 

931 Agus ní bhiaidh truaighe. ann 
shúil; acA rachuidh anum ar son anma, 
súil ar, son súile, fiacuil ar son fiacaile, 
lamh ar son láimhe, agus cos ar son coiser 


CAIB. XX. 


An reachd altimcheall an chogaidh. 5 
Agus na ndaoine nach iarrfuighear 
chuin dol a ccionn chatha. ! 

NUAIR rachus tí amach do throid 

a naghuidh do námhad, agus do 

chífe tú eich, agus carbuid, agus daúino 
O 








Eioghla dtiomchioll an chagaigh. DEUTRONOMIT. 


ás lía na thú féin, ná bíodh ott t 

óir aá do anaiiiai ti SAS ic 

Cat noch thog smach se crích nn iégipte 
thá. 


:. 2 his amha sail a néarr thiuc- 
fuiihe ttiucíuidh 
ibheonuidh 


s s déara sé riú, istigh, Ó a “a 
isan dul a niugh a ndáil 


bhur sgéosiiiian, 
inion ccroidhthe, i 
ach sibh, agus ná c 


ACS ur mó bhias Gailibbás ocuibh as i 


son sin s; 

4 Gr sé bhur Tríom£Ansa Día an té 
théid libh, do throid re bhur námhurd, 
da bhur ttártháil. w 


ris an bpobal 
Ba a ha Fa náiadhh, par Sh aire 


shoirbhir é? im adh sé agus 'fileadh 
dh& thigh, Nóierow go muirúidh é san chath, 


ii 
w5 
g 
B 
uá 


agus go ttoirbbheoradh dwuine oile é. 
da Á£ an duine do chair 
fine in, agus nach duáaigh dé thoradh ? 


geision mar an gtéadna 
dha thigh, deagla go muirídh é 
san chath, agus go níosadh duine eile dia. 
r cia hé an duine th " 
dho i, Agus Schiae á 
imthigheadh sé, he dhá thigh, 


d ttuitÉ san chath, agus 
mbharath fear oile leis í. Sail 


laibheoruid na hoifigidh tuilleamh 

ns sn gep coiléar, siad, Can Ie 

an duine no dbeach 

sé agus ao dagchroidheach thigh, 

Fan acú croidhe a dhear- 
sion. 


10 4 Mar thiucfa tú a bhí; 
do throid na haghuidh, ann 


bhr ins ui cohliáil 

11 is amhluidh: bhías, má bheir 

RW heagrá -síothchéáinta ort, oscladh 
, ann sin is idh bhias, a 

mbséidh do dhaóinibh innte béid fa 

SA ACH ie. Shan Ger CiiR 


achd go Shon sis si coetadh ad aghaidh, 
ana re tá fosiungphurít re na 
' 81 

13 “Agus a núáir sheachodas do 'Turou- 
EARNa Día ad lámhsi i, muirfe tú 
gach éainfhirionnach fanta le fhobhar an 


AR. AGH SáiLHARL Meiil i daoine 
194 


“Cuireadh, : 


Fánaí NASC NHEHISHR marbh. 
beaga, agus a mnuile 
ní da pórú a san chair chead SS shigisein 
uile, do bhéara : 
agus íosa tú dáil do Fan hn Bach 
iii? do TuiGHEAanRNa DÍA &hurt. 

5 Mar so dhéanas tú ris na'caith- 
reachuibh uile afá ro fhada ufit, nach 


: ca do chaithreachuibh na goiueadhach 


164 Ach do chuithreachuith na wiuin- 


ná $ires), noch do bheir do TmíousanxA Déá 


dhuit mar oighreachd, ní shaor Aí béo 
éiuní arm a mbía unál : 
7 Ach scriesfa tú thvd ia 
áad; mer até na Bin ga 
tamoritigh, na Cana Ahás úir 
Peiniúgh, agus na Hí bhiih, Sh aig 
Iebuaitieh.: mar do awhin do 'Fauion- 
EARNa [a dhíot : 

18 Chor nach máúinfid dibh a dhéa- 
namh do réir a nuile ghréinenmhlechd, 
do rineadarsan d& ndeéibh; mar sin 


do dhéantaoisí peacadh a naghaidh bhur 
“FriourpaRWa Dé. 


bhfad, eg déanamh cogadh 
na haghaidh chum a “anbhain, ní Fhoaicte 
tú a gcrainn 


ag béaledh 
. óir féadfa tú ithe dhíobh, agus ní 


tú síos íad (óir sé Chais an 

beatha an dume) d& ceur & bfeidhm 

annsa ccarnpa.' 

80 Amháin na crainn a neitheonuidh 
thú eis crainn thoruidh Sad, leacfa tú, 
agus gé genrrfa tú síos iad; agus do dhéana 

tuir dhíobh re haghaidh na caithreach 

“bhéas a ccogadh riot, nó go ngabhtiar t. 

CAIB. XXI. 

Roschd ancáiharbhadh holuigheach, 10 
Benbhrághasd. 15 An ched.glhás. 38 
SA mhac cheosadsúilh, 98 agus aran 
fhear de chrochhar. ' 

A gheibhtmor dwine maibh san 

tír noch do bheir do Tusenr aa 

Día dhuit dá shealbhughadh, nw luidhe 

éan mhachaire, ag gar 

9 Ann sin tiocfudh do baiseaanhaoir 
Sa na coaiúhreach aóú Gachail ea ó 
um na ccáithreach sdá timchiaál an ú 
Só Aos is amhluidh básas, an chathair 
bhus íoigse don duine mharbh, glecfaid 
seanóin na caithreach sin eoipeeh, 

'le nar boibeigheadh, agus nar tharráing 
anmsa chaing; 
gsós béuraid soeaóirighe ns cáith- 
reach gin an cholpach síos 
garbh, nach ar treabhadh wwsca Fagan 

muain a- mhéileeal 

don cholf h ansa ngleann: 
$ Agas aoiúid co, shsaine aile Lebhi 


Bean do dheanadh da bráighdionach. CAIB. XXI. 


a lathair; (óir is íad do do 

“TuicnHganNa Día do mhiniostralachd dó, 

asus do bheannughadh a nainm an Tíog- 

tinas FAR agus Fá é ua mbreithir je 
r gach uile imreasain agus 

aile bhuille) ballaa 

6 Agus nighúid 


a lamha ós cionn na colpuigh dar baineadh 
SA AE Gaiúi déaruid 

T s Írearorui a dégruid, 
N: aroiw lámhainn do dhóirt an nfuilsi, 
ní mó do chonnchdar ar súile í. . 

8 Bí trócaireach, a TRIGHEARNA, dot 
phobal Israel, noch do fhúascail tú, agus 
tus haird ae AN CH Bonn a EA“3 do 

i] [Ísrael. Agus mai ear an 
thuil dóibh. i “ 

9 MNWíar asin chuirfeas tú u8it coir na 
fola neimhchiontuigh ó bheith eadruibh, 
a nuáir do dhéana tú an ná 38 ceart a 
radharcan [1CHEARNA. —. ! : 

10 4 A nuáir rachus tú amach do 


chathughadh a naghuidh do námhad, agus - 


má thug do [THIGBEARNa Día ad lamh- 
uibh iad, agus gur ghabh tú íad na 
155, 
- go hhfaicionn tú a measc na 
bean dheaghmhaiseach, agus 
dúil agad innte, go madh mían 
a beith agad na mnaói; 

12 Ann sin do bhéara tú don bhaile 
$ dot thigh; agus beárrfa sí a ceann, agus 
Leanfa sí a hiugue din; 

Feola Age sár i bheir Fuil 
[ROIS Ó. eg ann go Lhigha, 
'ageus. Fáidh camhaidh a bathar — a 
t:athar uirre mí iomlán: agus na dhiaigh 
sin do dhéana tú béan di, agus budh tá a 
, agas badh isi do bheansa. “ 
gus is amhla bhíás, muna raibh 
innte, annsin do bhásra tú 
& ul mar ar 'toú ló féin; achd ní 
í ar. éanchor ar airgid, ní 
té atrradh dh, do chions gur 


Ma bhíonn días ban ag duine, 
nmhuin, : bean neimhion- 
go wabéaruid. clana dó, au 


11 Aí 


a IE 


il 


4 


I 
: 


HS 


. 
. -- LF4 
. 

- 


5 
sn 


E 


j 


: 


S 


“i 


us &0 madh leea an mnaoi 
ur. a chéaidghin mhic 
wih bhias de. sin, a 
ealbh da mhacuibh don ní 

pach bbhféadta céidghin do 
do mhac na mná ioumhuine 
mbac. na, mnA neimhionmhuine, 


ES 


nuáig do 


Ir 
3 


.moeh as é go deuohin an chéidghin : 

.Á7 Achd aidmheochuidh sé mac na 
go. nách loprabuin leis mar a cbéidghin, 
maille re roinn. dhúbalta do thabhaí 
dó d&. gh an araii aige: Óir ís 

. se” 105 ' 


, , gach wimhleoch 
Agus. “seanóirighe na caith- , 
reach san uile, ss foicsí don duine mbairbh, 


,09g05 Bn; bhean .íbuath-. 


Pianadh an mhac easumhal. 

imon céadthús a neirt; is leis ceart na 

céidghine. hAIRA AL SE hiad 

,. 48 “1 Má bhíonn mac ceann!s8idir easur- 

ramach ag duine, nach uimhleochuidh 

do.ghlót a athar, no do ghlór a mhathar, 
uidh óibh, a nuáir 


ochuid é: , - 

19 Ann sin gjacfuidh a athair agus a 
mhathair é, agna bhéaruid amach é chum 
8jusear & cha heach féin, agus go nuige 
dorus, a aite; i 

20 Agus .déamid re sinnsearuibh a 
.chaishreach, An macsa aguinne aá sé 
borb &easurrumach, ní umhluighion sé 
dar nguth; atá sé cráosach, misgeamhuil, 

91 Agus clochfuid Túchd a chieidieach 

uile & lé clochuibh, nó go raibh marbh : 
mar sin chuirfeas tú an tolc ar ufit; 
agus cluinfidh Israel uile sin, agus biáidh 


eagla orra. hi agh oaiailtai baoisihial 
;. 28 9 Agus se sanduine coir thuil- 
lios bás, agus go mbía gha chur chum 
báéis, agus go: ccrochfa ta ar crann é: 

925 ir bhuaidh a aid ar íeadh na 
hoidhche san chrann, achd adhlocuidh 
tú ar gach éanchor an 1& sin féin é; Óir 
an té Seacstit atá sé malluigh ó Dhía; 
chor nach ttruáilleochthar thfearann, 
moch do bher do 
dhuit mar oighreachd. | 

CAIB. XXH. ' . 
'DTighe na seirce, 5 agus na diongmhat- 
: iachd a cculáidh. IS Cása a ttincheall 


TuiGnEagsa Día 


án ana 
IN fhaicíeé tú damh nó chora do 
“e dhearbhrathar air seachrán, SES 


tú féin díolach air; do bhéarn tú ar gach 
“éanchoraranais chum do dhearbhrathar ind. 

92 Agus muna rgibh do dhearbhrathair 
'léimh riot, nó munn fheadair tú cia hé, 
an sin do bhéara tú churn do thighe féin 
é, agus biaidh agad nó ao lorgaruidh do 
'dhearbhrathair na dhiaigh, agus aseoguidh 
tú dhó a rís é. liágsil: : 

3 Mar an gcéadna do dhéana tú re 
na assal ; agus is mar sin do dheánn 
tú re na éadach ; arus ré pach éinní 
théid a mugha ód dhearbhrathnir, noch 
do léig sé a. mugha;, ngus fuáir tusa, 
do dhéana tá muar an gcéaiun; ná héadann 


.. tú th6 féin díolach... 


4 Ní fhaicfe tú assa nó damh de 
dhearbhrathar ag tuiúm ar a tslighe, 
agus t& dot fholach féin. orra: cuid- 
eocha tú leis go deimhin a ttogbháil súas 


a rás. - 
5 4 Ní chuirfidh an bhean uimpe éinní 
is cór. don fhior, ní mó chuirfios an fear 
idh mhná uime: Óir an mhéid do ní 
sin as gráineamhlachd ag do THIOHEARNA 
Día, íad. n 


Níthreabhuid le damh agus Asal. DEUTRONOML Csuiseadh mmdionas agus leimhe. 


6 17 Má theagmhann nead éin romhad 
ar a tslighe a ccrann, nú ar talamh, más 
éunjuigh, nó uighe bhias ann, agus an 
mhathair na luighe ar na héunuibh, no ar 
na huighibh, ní ghéabha tú an mhathair 
maille ris na hóguibh : 

7“ Ach léigfe tú ar gach éanchor an 
mhathair dimtheachd, agus glacfuidh tá 
na héin gaois chor go rachuidh go 
maith dhuit, s go bhféadfa tú dó 
láethe dfadughadh. 

' 8 8 A núáir do dhéana tá tigh núsdh, 
annsin do dhéana tíí caissio 

a uachdar, chor nach' ttairreonga tú 
úanl ar do thigh, má thuitionn éanduine 


o 4 Ní chuirfe w thfíneamhuain le síolta 

a: deagla go ttruaillidh toradh 

an tsí do chuir tú, agus toradh na 
fineamhna. . 

10 Ní dhéana tú treabhadh lé damh 
agus le hÁssal a né! i 

11 Ní chumfe tú umad culaidh do 
shórtuibh éagsamhla, mar atá doluinn 
agus do líon a néinfheachd. 

19 f Do dhéana tú dhuit íabhra ar 
cheithre cheathramhnuibh do chulaidh, 
le bhfoileocha tú £Aú féin. 

15 4 Má bheir éanduine bean, a 


mbía aice, agus go b 
4 Agus gs. ttiubhra cúis chaite 


ttoigeobhuidh drech 
Dasasshláil Sh uírre, agus go naibeora, 
Thug we an. bheansa, 


a nuair “ 
bhi é ai aice, ní bhfusir. áir dé na 
,15 Ann sin béaruid athair, agus ha 
an chailín, comhartha óghachda an chailín 
léo go sinnsearuibh na caithreach ansa 


ngeata : 

16 déara athair an chailín ris 
na seanóiribh, Thug mé ion don 
fhiorsa na mnaói, éigiee thug sé” dhi; 

17 Agus, feu sé cúis chainte na 
Thaghuidh, ghá. Taáibe Ní bhfuar mé 
hinghion na m 
comharthuidhe minghine. 
leithneochuid síad an an téadáih ab 
npuisi shinnsior n& caithreach. 

18 Agus glacfuid seanóirighe na caith- 
reach an am s smaichdeochuid é ; 

19 síad céin chéud bpíosa 
airgid air, Súl do bhéaruid sin dathair 
an chailín, do chionn gur thóig sé 
droch ainm ar mhaighdin Disrael : 
biáidh sisi na mnaoi aige: ; ní féadfaidh 
sé a cur úadh ar feadh ail; 

90 Ach ma bhíonn án ní eo fírinnioch, 

agus nach Mbhfaicthear comharthuidhe 
óBhachda don chailín : 

21 Ann sm do bhéuruid síad an bas? 

dorus tighe a hathar, 


chnuic, muintir . chach. lé 'dloch- 


RE fidh 


laaghrasdirainail 


uibh ; nó go néuga sí: do chionn go 


'ndéara sí leimhe an Israel, strápachus 


do dhéanamh a ttigh a hathar: mar sin 
chuiríidhe an tolc ar ccúl uaibh. 

922 £ M$& Fhoathett fear ag luidhe le 
manaói é póg fear pósta, annsin baiseoch-— 
thar íad aráon, an fear do luigh leis an 
mnaói, agus an bhean: mar sin chuirfeas 
tú olc ar gcáil ó Israel. 

9293 4 Má bhíonn cailín bhías na maigh- 


'din a ngealladh ag fior, agus go bhfuighe 


Fhaih an chathruigh í, agus go luigh- 
sé Ánn sin do séimhe Fáin araon 
ama geata na 
clochfuidhe lé clochuibh Sean nó go Eobhí bruishid 
bás; an cailin, do chionn nar éigh sí, 
air mbeith dhi annsa ccathruigh; agus 
an fear, do chionn gur thruaill sé bean a 
chomharsann : mar sin chuiríídhe an toic 


ar gcúl uáibh. 
' 25 4 Ach m& gheibh duine cáilín ar 
a mhía gealladh pósta ar na machairibh, 


w— go néigneoch uidh an fear í, agus go 
hfe le: annsin cu ar an fear 


éin chum báis do luigh lé: 

26 Ach ní dhéana éainnií ris an 
ccailín; ní bhfuil coir ar bhith annsa 
ccailín tAvilleas bés: Óir mar éirghios 
duine a naghuidh a chomharsann, agus 
mharbhas é, is marsin atá an chúissi : 

87 Oír fuáir sé san, mhachaire í, agus 
do éigh an cailín ar a raibh daingean 
bósta; AE agus ní raibA éinneach do cuimh- 


28 “ Ma gheibh duine cailín bAíáas 


na mai Bin) abá Falla, Bhata suas, a 
héigniughadh, agus é, agus go 
mbe Orra ; 
299 Ann inas B6 hrobrhiritag 
bhéara a ca séce 
agus biáidh 8í ga mibaol aige; do chioil 
gur umhluigh sé í, ní féadann a cur úadh 
ar feadh a sháoghail, 
30 4 Ní ghéabha duine bean a athar 


h. “Ce agus ní nochdfuidh sé néire a 


CAIB. XXIII. 


Reachd eagluie, 9 FrachA,aiSdhh 15 
Sa reachd tortha 

N té loitthear iona chlochuibh, né a 

ar a bhoill sheicréideacha 

s dhe, ní rachuidh a“ ccomhchruinniughadh 

an TIGHEARNA. 

2 Ní rachaidh bastard a ccomhthionó! 

an TIGHEARNA; go nuige an deachmhadh 

lún ni rachuidh sé a steach a gcoimh- 
Fair an TIGHEARNA. 

8 4 An Tammoníteach agus an Moab- 

teach ní rachuid síad a geomhthionó! 

an 'TIGHEARNA; eadhon go nuige ah 








á gesramn fó bhéith glan. . 


'CAIB. XXIV. N; bheirid lea cuid a ceomhar sain, 


óeachmhadh glún ní rachuid a buí Óir ss athfhúathmhaireachd íadso araon dot 


AS an TÉ nm amh go bráth : dagail 
4 bhrígh Seaónnh 
lé siboarrigrí agus lé SES 
snuáir thangabhair seasc tais as a 
tit do bhrigh gur cheanchadar Nébi; 
Péor as Pétor na Mesopotámia, a 
taghaidh chum:thusa do mhall . 

5 Gidheadh níor eíst do Fionn 
Dia ré Bálsam; ach do io 
TEIGHEARNA Dís an FSS 
bheannughadh its, do 
bhionmhuinn le do THIGHEARNA ú. 

6 Ní íarrfa tú a “FNHEIBHH nó a 


ar feadh do 
7 8 Ní fhúaí tú Edomiteach ; óir 
Shan ní fhúathocha 


Fhach ioss seáiimere ad bha 


8 An chlann bhearthar dhoibh rachaid 
a ccoimhthionól an TiíonaRnRNa iona treas 


949 Ia hoiie Lacha so Séagh iooach a 
saghuidh do námhad, an sin coimhéad thú 
féin ar gach uile dhroich ní. 

10 £ M& bhíon bhúr measc éanduine, . 


L4 
id & 


ccampa, ní | dhicta sé táobh &-útaach don 
chum 


11 Acht as amhluidh bhías, a nuáir 
thiucfas an tráthnóna, nighfidh sé é féin lé 
agus a nuáir rachas an rí rían 
faói, tiocfe sé don fhóslungphort a 

12 9 Biáidh ágad mar an gcéadna áit 
táobh al don fhoslungphort, mar a 

15 Ais as báidh slúasad agad ar harm; 

amhluidh bhías, a Hull fhóil: 
Sochaí tú thú féin, toicheoluidh tú leis 
iompochuidh tú air hais agus 
uidh tú an ní uáit; 

14 Oír siubhluigh do TniGHEARNa Día 
a lár do dot chumhdachsa, agus 
do thabhairt do námhad súas ad Fhíogh- 
puisi; ar a nadhbharsin biaidh do champa 
náomhtha : go nach bhfaicidh sesion éainni 
Sh ionnad, agus go bháúllíeadh sé 


Sár £ Ní thiubhra tú dha 
Circháaiseargúshaimhhons 


16 Coimhneochuidh sé at fhochan, 
eadhon eadruibh, sa náit thoighfeas sé ann 
aon dot dhoirsibh, mar a ttaitneann ris: 
pi sháireocbha tú é 

174 8 Na bíodh stríapach ar bith din- 
Fimibha Israel, na sodomíteach do mhac- 


18 £ Ní thiubhra tú túarusdal um Ó 


uighe, nó lúach madruidh 
TAIGRSARHA Dé ar son mnói ar aidh 
19T 


Bin 


istig an 


bh “19 4 Ní dul 
19 Fhadhana í thubhra tú tú Áirleagadh ar 
ésuireachd dot dhearbhrathag ; úduifeachd,. 
aispich s, úsuireachd bhidh, Gsuireachd. neithe 
ith áirleacthair ar Gauíreachd : 
. 90 Do choimhidhtheach féaduidh tú 
” firleagadh do thabhairt ar úsuireachd ; 
achd dot dhearbhrathair ní fhéadan tú 
Girleagadh do thabhairt ar ouireachá: 
chor Saor Bo mbeinneochaidh do 'ITRIOHEARNA 
ú ann gach uile ní iona ecuiríe tú 
“ég lamh annsa tír a ttéid ta d& shealbh- 


ughadh. 

21 9 A nuáir do bhéara tú móid dot 
JuiGHEanRNa Día, ná cuir ar cáirde A 
choimhlíonadh: Óir íarrfúidh do Turon- 
seenthárénirsgreisrúakang sciihhail; 
agus mí 

háraih muna ttuga tú róid, ní bhfía 
na cadh ort. 

23 Gidh bé ní do chuáúidh .arnach ' as 
do bhéu!l conahéadía ta coimhlíonfa 
tú é; eadhon an nohil thoileamhail, do 
réir mar do mhói tú dot TnmíongaRNA 
.Día, noch do heall tá léd bhéul. 


'einorórgáinir nessrsaigcme hr éigh 
do thoil féin ; achd ní chuiríe tá éianá ann 
'do shoitheach. 

85 A nuáir tbiucfás tú A ngort do 
: an sin féaduigh tú na déusa 
do tharraing lé: do laimh; achd ní chor- 
rocha tú comán a narbhar do chomharsann. 


CAIB. XXIV. 
An scríbhinn dealuighe. 5 Ceart agus 
cinealtus do chongmhail ris gach neach.. 
Baismanh cá bhéara fear bean, agus 
ach bhfuighe aí go ttéigeomhuidh 


im bith. .úadh,, do 
g'eoofh bhia sé neamhg]oine é 
inte : ms scriobhadh sé dh en 


dealuighe, tugadh dhi ann a láimh 
agus roiseadh amach ass tigh s 
2 san uigfios sí a thigh, is 
éidir [é untheacha sg bheith né mnaói 
fear oile. 
” 3 Agus má ie déálaiia d an dara fear 
í, agus scríbhinn deal do scríobhadh 
dhi, agus go ttiubhra ann a láimh í, 
IE cis aachrád a in, nó má 
gheibh an fear deirionnach bas, do ghabh 

na mnaoi í; 

í féadann an céidfhear, do chuir 
uadh í, a glacadh chuige a rás na mnaoi, 
tar éis a truáillighe; Óir s$s adhfhúath- 

mhaireachd sin a bhhfiaghnuisíi an Txen- 
EARNA: agus ní thiubhra tú fa deara don ' 
dúithche peacughadh, noch do bheir do 
TniíGnLangNa Día dhuit mar oighreacha.. 


“- 


Reachd na ngeall. 

$ 4 A muáir do bheir duine bean núadh, 
ní rachuidh sé amach chum an oogaidh, 
mí mÓ chuiréghcat eúras éinneithe 'air : 
Basn as Sa Girs 
blíadhna, o as éi 
mhnáol nochrth sé. “i k 

6 4 Ní eanduine. cloch áachtair 
mó uachdair muilinn a ngeall : oir glacuidh 
sé anum duine ia sgmN . 

7 9 Má gheib duine ag-goid éan- 
daúnedádheararaidaibh do chíonn páimrh 

go ndéan sé malairt go ndígi- 
. Badh á; mnsin báiseoohthar an gaduighe; 

agus cuirfe tú an toic ar gcúl u j 
! Ea mm usa 8iga na lnbhra, 

gcoimhéadtfa tú , agus 
Fá séésna tí dh cáir a-oaila ithe iabáil 

n& ságpairt. Lebhiteach dhuit: mar do 
aithin misi dhíobhsan, mer sin choirbead- 
fáoisí dhéanamh. : 

9 Cuimhnigh creead do rinne do Taroa- 
sganRka Dís re Míriám ionsa tslighe, tar 
éis teachd amach dhaóibh as an Négipt. ' 
.. 10 4 A auáir do bhéara tí éinní ar 8ir- 

dot dhearbhráthair, ní rachuidh tíí 


a steach dhá thigh da bhreith gill úadh. - . 


11 Seasfa tá amuigh, 5 dá 
ttiubhra tá airleagadh, do bhéar seision 
amach chugad an géall. : 

19 Agus-ma bhíons an duine bochd, ní 
choideola tú agus a gheall agfd : 

15 Ar uile chor do bhéara tú: a 

gheall dó a nuáir théid an ghrían faoi, 
chor go bféadfa codladh iona éadach féin, 
agus Leannochiúdh sé thusa: agus biáidh 
so na fhíréanachd duit s& lathair an 
''RIOREARNA Dé. ” 
' 344 4 Ní sháireocha tá éintserbhíseach 
túarusdail dá mbá bochd nó daidhbhir, 
dot dhearbhráithribh, no dot coimhitheach- 
uibh noch atá ann do dhúithche táobh a 
stigh dot dhoirsibh : 

15 Iona ló cinnte do bhéara taí a thúar- 
tsdal dó, agus mí rachuidh am ghrían síos 
Air; óir a&á sé bochd, agús cuiridh. sé 
a chroidhe air : deagla go néighfeadh sé 
bd eghuidh ar an TTIGHEARNA, 8gus go 
mbíadh ne pheacadh ort, 

16 4 Ní cuiríigheer na haithre chum báis 
ar son na cloinne, pó an chlann chum bais 
ar son na naithreadh : báiseochthar gach 
duine ar son a choire féin. 

17 “fí Ní chláonfa tú breitheamhnus an 
choimhithigh, nó en dáleachda; agus ní 
ghlacfa tú éadach baintreabhaigh n ngeall: 
É Fiche Snas achaiR t8 go rabhais féin 

o sclabhuigh san “rt us úas- 
euil do ''uionE4nRy4 Ola fas in ós air a 
nadhbharsin aithmghimsi dhíot an ní so 
dhéanamh. . 

19 4 A nuáir bheanías tú thíoghmhar 
ar an machaire, agus Í us tá 
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Dhiie na teocaáir. 
punnan annsa machaire, ú racha tú a 
rís ar a cheann: báidh sin eag an ccoimh- 
itheach, ag an mdílieachda, agus. ag, an 
mbaintreabhuigh: chor inneoch- 
uidh do THIGHEARNA thú ann uile 
oibrighibh do lamh. 

a A nuair Bhhiahot time chrann 
ola, ní racha tú do spíonadh ná ngéag 
a rís: biéidh sin ag an ccoimhitheach, 
ag an Ivlilleachda, agus ag an mbain- 
treabhuigh. 


' 81 A nuáir chnuinneochas tú grápeidh 
thfíneamhna, ná díoghluim ne dhiaigh sin : 
lbuéidh sin ag an coumhitheach, ag an ndíl- 
leachda, agus ag an mbaintreabhúigh. 

29 Agus cuimhneocha tú go raibh. tú 
ad dhéoirseanach a ceróch na Hégghte: 
uime $in .aithnighimsi dhíot an ní só 
dhéanamh. is od 

..  ... CÁIB. XXV.. 

Modh smachdughadh an chiontach. 11 
sn hen rhúonáirench. 13 Comh- 
throm cheart.. 17 Lérscrus fre na 
dheanamh ar ÁAmalec. sCA 

; A bhionn imreasain idir dháoinibh, 

agus go ttiucfuid chám breitheamh- 
nuis, chum go ndéindis na hreitheamhuín 
breitheamhnus eatorra ; an sin séorfaid an 
fhíréun, agus daimneochuid an chiontach. 

8 Agus is amhluidh bhías, ma thuilleann 
an chiontach a bhúaladh, go ceuiridh an 
breitheamh dfíiachuibh a leagadh síos, agus 
gabháil air dá leathair féin, do réir a choire, 
a nuibhir áirigh. : 

8 Ceathrachad buille fhéadus sé bhúa- 
lJadh air, agus gan dul] thairis : deagla, dá 
mbuáilk é Ós a chionn sin, lé morán 
builleadh, go mbía do dhearbhrathair tar- 
cuisneach ad radharc : 

4 4j N& cuir fCastrach lus an damh a 
nuáir shailtras amach an tarbhar. 

5 1 Ma chomhnuighid deearbhráithre a 
bhíochair a chéile, agus go néuga &on 
díobh, agus gan chlann aige, ní phósta 
bean an té chuáidh déug amuigh re oomh- 
itheach : biéidh dearbhrathair a Ór asce, 
agus béaruidh chuige na mauaói í, sgus 
coimhlíonfa oifig dhearbhrathar a 6r dhu. 

6 Agus is amhla bhías, an chéidghin 
noch bhéarus sí go mbiáéidh a néáit anma á 
dhearbhrathar /váir bás, chor nach cc 
fichear a ainm amach as lIsrael. i 

7 Agus muna ttaitmidh leis a nóglach 
bean a dhearbhrathar do ghlacadh chuige, 
anpsin éirgeadh bean an dearbhráthar súas 
gus an ngeata mar a mbéid na seapóingb, 
agus déara sí ríu, Do dhínit dearbhrathair 
mfir sliochd do bhéil súas dainm &a 
dhearbhrathra a Nisréel, ní háill leis oiég 
dearbhrathar máir do chomhlionadh. 

8 Ann sn goirfil sinnsir a chaithreach 


sach ccuiríe G snas. 
10 deam dhe a Nis- 
3ú 
Feshoe Sh sehrrarrnúsra 

dhume agus duine eile, ta 
fhir aca a lathair do thártháil a ór ó 
té bhuáilios é, agus go ccuiríe sí 
mbéuraidh ar 


[ad 
- 
“th 


air : 
tá us dha, ní 


si 


17 $ Caimhaigh cread do rinue Amalec 
not Fagan fhir óigh, a nuáir thangabhair s 
emsach se an Mégpt; 


; Agus . 

19 Uimesin i 1s amhluigih :bhíias, a nuiir 

Soaeamns do 1Ta4i6neAanRNa Dia suéimhnios 

du ód naimhdéibh sile fa gcunirt ed thim- 

cinoil, ansa dúithahe 4o bheir ao Tuíone 

naama Día dhek mar oi da 

o ecuiríe tú amach culeb- 

Ie ó bheith faói neamh; agus ná 
sheasmoila €ú é. 


€AIB. XXVI. v 
BDughe ua cceadthorthg. 15 us na 
ndeachmhadha. As 
GUS is amhluidh bhías, a nuáiir thioc- 
fas taa steach ansa tír noch do bheir 


do era drihéanpaish Dís dhuit mar oigh- 
genóssóir jrárheaiBIE HH HC AG NANNAIDHú 


$ Go párara tú den chéadchaid do 
puile thoradh. Ba taimhun, .noch -bhaiaífeas 

Bi dos thearann-óe bheir do THIGHEARNA 
dhuit, agus Sa tú a mbascaéid &, 


C€CAIB. XXVI. 


Rugh De tarthail brael 
racha tú dom máit thoighfeéas do 
Nsiossaasa Dís do chor a sum ann, 
gus um an tssgairt bhíos 
ama ansan lgótinbh sin, agus déara tÓ ris, 
Admhuighim a dom THIGHRSARNA 
Día go ttáinic má don dúithche do mhion- 
n án TiíogBSARNaA dar naithnbh de 


airt dúinn. 

4 Agus an sagart an bhascaéid 
as do láimh, agus leacfaidh ar ir é a 
bhéiaadhnaise altora do Tniíonsagna Dé. 

5 Aaus laibhéora tusa agus 
a bhéadhauis: do TnEIOonsAnya Ué, De 
bhí mathair na Shírianach réidh chura 
dul a seachad, agus do cbhuúidh sé síos 
i bed; acra. anál háise ana 
tháinic anngnm 


agus 
Sa Ea Go Chhieaidhte: 


Í ligin & nuáúir do éigheamar air an 
'TriengHARNA Día ar naithteadh, do Fuair 
uidh an TíiogsaRnN4 9r ngah, 
fhéuch air ar ccrádh, agus air ar 
sg air ar Eárugheadh : 

8 Agus thug an Tironsanna4 amach 
sinn as an Negpt lé éaoiil Fhuil 


Ra 


áid cEri ach, sin inna w 


bónais taca aille iiaeeneitsiaí náits) 

, agus thug an dúithobe si dhíúnn, 

cádhús dóithche thuiltighios do bhainne 
agus do mhil. 

10 Agus a nois, féach, thug mé liom 
céadthoradh a nfearuinn, noch thug tusa 
dhamh, ó & TAIUREARNÉA. cuirh) 
tú a bhfiaghuuisi do TuonganNaa Dé é, 
agus adharífa tú a bhúagmuis: do 'Tuion- 
gAannga Dé: 

11 Agus do dhéana tú 
gach éawmí math tóogh thug do Far 
gAnRsa Díe dhuit féip, ngui sos 
thusa, agus an 
itheach atá bhur mesao. 

3494 A.ausir chuisúios tá BEIRN 


ail deachmhuidh de bheaigh uile &n treas' 


bliadhais, bliadhain ghabhála na dench- 
mhuidh, agus go tug tú F:don Lebháteach, 
agus don choimhitheach don dull- 
eachás, agus don bhaaniaahh , ionnus 


go nithid taebh a suigh dot dhoinsibh, agus 


&o mbéid séitheach ; 
43 Ann sin déara tú a Jethur do 
TR OGHEABNA Dé, Thug mé liom na néithe 


né&omhtha amach as mo thi fós 
thug mé fad dom. abhac, aaie don 
-choimhitheach, agus don a, agus 


don ; do réir huile aithe 


déasa tÓó . 


Cunnrada Dé re na phobul. 
eantasa noch do aithin tú dhíom : níor 
sharuigh mé haitheantasa, agus níor dhear- 
muid mé íad : 
14 Ní dhuaigh mé dhíobh ann mo 
dhobrón, ní mó rug mé éaisní aca liom 
chum úsáide neamhghloine ar bith, ní 
mó thug mé éinní ar son an mhairbh : 
achd do éisd mé re glór mo THIGREARNA 
Dé, agus do rinne mé do réir gach éin- 
' néithe dar aithin sé dhíom. 

. 15 Féuch a núas ód &itreabh nóomhtha, 
ó neamh, beannuigh do phobal Israel, 
agus an dúithche thug tú dhúinn, mar do 
mhionnuighis dar naithnibh,dúithche thuilt- 
ighios do bhainne do mhil. 

' 16 ff Annsa ló a niugh do aithin do 
'TuíoHEARNa Día dhíot na statítidesi do 
dhéanamh agus na breithéamhnuis: ar a 
nadhbharsin coimhéadfa tú fád agus do 
dhéana tú íad ód uile chroidhe, agus léd 
hanum uile. i 

17 Daidmhuigh 
EARNa a bhéith na Dhía agad, agus im- 
theachd iona shlighthibh, agus iona reachd- 
uibh, agus a aitheanta do choimhéad, agus 

bá as coir agus aire do thabhairt 
báis 
18 Agus daidmhuigh an TIGHEARNA 


dhuitsi a mugh gur tú a phobal $irigh, 
mar do gh sé dhuit, agus go ccoimh- 
éadfá a aitheanta uile; 


19 Agus go ndéana sé 8rd thú ós cionn 
a nuile chineadh noch do rinne sé, a 
moladh, agus a nainm, agus a nonóir ; 

us go madh héidir leachd bheith mar 
pho naomhtha ag do TLRIOHEARNA Día, 
már a dubhairt sé. 


CAIB. XXVII. 


Do horduigheadh na haitheanta do scrúubh- 
adh ar chlochabh. 11 Sé treabha 
ar shliabh Gerisim do bheannughadh an 


phobail. 13 Só oile ar sliabh Ebal, do 
mhallughadh. 

GUS do aithin Mé$oisi maille re sean- 

irighibh [srael don phobal, ga rádh, 

Coi uigh na huile aitheanta noch 
ithnighimsi dhaóibh a niugh. 

8 is amhluigh bhías ar an lá a 

rachtaóí tar IóÓrdan anonn don dúithche 


do bheir do TníGnEanNaA Día dhuit, go 
ccuirfe tú súas duit féin clocha móra, agus 
a ndóbáil lé dóib : 
' S.Agus scriobhtha tú orra bríathra an 
dlighes uile, a nÓóair rachus tú thairis 
anonn, chor go bhféadía tú dul a steach 
don tír sin dó bheir do TuIOHEARNA 
Día mi earaa huiteghich do bhainné 
agus do ; mar.do gheall an Tion- 
EARRA Día haithreadh dhuit. 

4 Uimesin is amhluigh bhías a nuáir 
rachthaói tar Bhog ie anonn, go gcuiríidhe 


DEUTRONOMI. 


tú a niugh an Trog- 


Cum m Altóir. 
na clocha so súas, noch aithnighimsí dhao- 
ibh a'niugh, a sliabh Ebal, agus do dhéan- 


taoi a ndóbáil lé dóib. 

5 Agus ansa n8éitsin do dhéana tú altóir 
dot TurGnEaRNa Día, altóir do chloch- 
uibh: ní thóigíe tú súas urnóéis iarainn ar 
hth orra. 

6 Cuiríeé tú súas altóir do Turon- 
EARNA Día do chlochuibh iomlána: agus 
ofráilfe tí: íodhbuirt loisge uirre do Tníon- 
EARNa Día: 

T Agus ofréilfe tú íodhbuirt shioth- 
chana, agus íosa tú; annsin, agus do dhéana 
tú gáirdeachus a bhéadhnuis do Tuiíon- 
EARNa Dé. ; 

8 Agus scríobhtha tú ar na clochuibh 


uile bhríathra an dlighesi go ro shoilléir. - 
9.49 dol ir Maoin, na 
sagart Lebhíteach ré Israel uile, ghá rádh, 


Tugaidh bhur naire, éisngh, ó a 
earn fast 1ó so tháinic inic tú béiah bheith 
ad phobal ag do TurongEawNaA Dáa, 

10 Uimhleocha tú ar a nádhbharsin do 

ór do TuirGnEaRNaA Dé, agus coimh- 

onfa tú a aitheanta agus a reachda, noch 
fhúagruimseí dhuit a niugh. i 

11 49 Agus do chuir ise do chúram 
air an bpobal annsa l& sin féin, dhá rádh, 
19 Béid so na seasamh ar shlíabh Ger: 
sim do bheann an phobail, a nuáir 
rachthao: tar [Íordan anonn; Símeon, agus 
Lébhi, agus Iúdah, agus [ssachar, agus. 
Ióseph, agus Beniamin : : 

13 Agus seasfhuid so ar shliabh Ebal 
do mhailoghadh, Réuben, Gad,agus Asesr, . 
agus Sebulon, Dan, agus Naphtah. 

14 4 Agus laibheoruid na Lebhítigh, 
agus déaruid re cloinn Israel uile maille re 


ard, 

. 15 Go ma Sópniaiáir ré Girraibpeieieooi 
10 ta nó leagh athfha- 
gómnaci,. id don TiGngaRNA, obair 
lamh an fhir ceirde, chuireas a sníonad 

i .. A idh an pobal 
úile agua déana, Áiméan. ! 

16 Go ma malluigh an té tharcuisnighios 
a athair nó a mhathair. Agus désra an 
pobal uile, Amén. 

17 Go ma malluigh an duine áthrochus 
téoranna fhearainn a chomharsann. Agus 
déara an pohal uile, Amén. 


We mailachda ó Ebal. 


24 Go ma malluigh an té luighios le: 
ca AS mE déara an pobel 


Go ma mall é luighios le 
ms a dá i tá lhahion 


35 Go ma malluigh an té luighios lé na 
uin. dias déara an pobal 
uile, Amén. 


s& Go ma malluigh an té bhuáilios a 
chomharsa a bhíeil. Agus déara an pobal 
uile, Amén. 

25 Go ma malluigh an té ghabhus 
emha do chionn duine neimhchiontach 
éo mharbhadh. Agus déara an pobal uile, 
Amén. 


- 96 Go sea malluigh an té nach dai 
neocha briathra an dlíghes wvile 
ccomhlonadh. Agus déara an pobal 
aile, Amén. 


CAIB. XXVHL 


Tarrgir naomhtha ar shonuis a niorg 
xmáiachd. 15 Inneachad agus anrath 
e níorg caswmhlachd. 


GUS tiucfa a ccrích, má éisteann tú 
go dúthrachdach re glór do Tgiog- 
gaixa Dé, do choimhlíonadh agws do 
chéanamh a aithneadh uile noch aithnígh- 
mna dhiot a niúgh, go gcuiríe do TnrGg- 
sanRsa Dís thú ós cionn gach uile 
chineadh artalumh: ' 
9 Agus tiuchhaid na beanachdasa uile 
ort, agus bearaid ort, má éisteann tú ré 
gór do TníonEangrNa Dé. 
3 Beaidh tú beannuigh sa chathruigh, 
sg báidh tá beannuigh ansa mhachaire. 
4 Budah bheannuigh. bhías toradh do 


toradh thfearuinn, to- 
radh 1, biseach do bhó, agus biseach 
do thréad céoraeh. 


5 Budh beannuigh do bhascáeid' agus 
do stór. 

6 Bwah beannuigh thú a nuáir thiuc- 
fas tí, a steach, agus budh beannuigh thú 
a núáir rachus tú amach. 

7 Do bhéara an 'TICHEARNA fa deara 
do naimhde noch éirgheas súas ad aghaidh 
do bhéáaladh ad lathair : tiucfaid amach a 


amháin ad aghaidh, agus teith- 

bd a seachd thibh. 
8 F idh an TIGHEARNAA bhe- 
ort ann do stórúis, us 


ann gach mile ní iona ccuírfe tú do 
agus béinneochuidh sé thú ansa déithche 
do bheir do TuiGHEARNA Día dhuit. 

9 Daingneochuidh an TrongAgRNa thú 
mar náomhtha dhó féin, mar do 
mluonnuigh sé dhuit, má choimhéadann tú 
aitheanta do THISEEARNA éi agus siubh- 


el iona shlighthibb taca 


CAIB. XXVHI. 


Beannachd Dí orra, 


10 Agus do chííe na huile dhaóine ar 
go ngoi thú a nainm an 
TIR EanSa ; agus biéidh eag] aaca romh- 


11 do dhéana an TIGHEARNA 
saidhbbir a meaúóin thú, a ttoradh do chu 
agus a ttoradh háirnéisi, agus a ttoradh da 
thalaimh, an sa dúithche noch do mhionn- 
uigh an 'TICHEARNA dot aithnibh do thab- 
hairt dhuit. 

19 Oisceoluídh an TíGHEARNA a ion- 
mhus maith dhuit, neamh do thabhairt 
fearthanna dot fhearann na ham féin, 
agus do bheannughadh uile oibreach do 
lámh : agus do bhéara tú &irleagadh do 
mhórán do chineadhachaibh, agus ní iarrfa 
tú áirleagadh. 

13 Agus do dhéana an TionsanRna 
ceann díot, agus ní hearball; agus biéidh 

amháin a núachdar, agus ní bhiáidh ta 
a níochdar; m& éistionn tú re haitheant- - 
uibh do TuíontARNA Dé, noch aithnigh- 
imsi dhíot a niugh, dá ccoimhéad agus dá 
gcoimhlíonadh : 

14-:Agus ní racha tú a leathtaoibh 6 
éanfhocal dó labhmuimsi riot a niugh ar 
a léimh dheis, nó ar a láimh chlé, do 
leanmhuin dée oile do dhéanamh seirbhíse 
dhóibh. 

15 dí Ach tiucfa a ccrích, muna numh- 
luighe tú do ghlór do 'THIGHEARNA Dé, 
lo iiainnh a aithneadh uile do choimh- 

íonadh agus a reachda uile noch aithnigh- 
imsi dhíot a niugh; go Iaeiid na mall- 


achdasa uile ort, agus ort : 

16 Biáidh ta m bush an sa chath- 
ruigh, agus bióidh tú malluigh an sa 
machaire. 


17 Biáidh do bhascéeid agus do stór 


SINE Béidh toradh do chuirp saáilúigh, 
agus toradh thfearuinn, biseach do bhó 
agus do thréad céorach. 

19 Buáidh tú malluigh a máil thiucfas 
tú a steach, agus biáidá tú malluigh a 


nuáir rachus tú amach. 

290 Cuirfe an TronEARNA mallughadh 
ort, agus buáidhreadh, míochl!ú, an sa 
nuile ní iona cuiríe tú do lámh dá dhéan- 


amh, nó go tuitíe tú, agus go nimthidh tá 
seachad go hobann; do chionn urchóide 
do ghníomh, ler thréig tú misi. 

91 Do bhéaruidh an TIGHEARNA ÍA 
deara don phláigh leanmhuin díot, nó go 
scriosfa sé thú as an ttír, a bhfuil tú ag dul 
dá shealbhughadh. 

9a Bhata ag Treasiasaia thú le 
cnaói, lé fiabhrus, e hainteas, 
agus lé ioscadh FHABHFÁIC HSE us leis an 
gcloidhiomh, agus le feochadh, agus lé 
gaóthruaidh; agus leanfuid síad thú nó go 
nimthigh tú seachad. 


Cuirilear glágha air. nw ccionntachadhh, DEUTRONOML 


98 Agus budh a spéir bhas Ós 
do chionn, agus ass an talumh bias 
fad. 
24 Do dhéana an TIrGHEARKNA luáith- 
readh agus créafóg dfearthuinn do dhúith- 
che : a núías Ó neamh thiucfa sé ort, hó go 
marbhthar thú. 

25 Do bhéara an T3GHEARNA Í8 deara 
do bhualadh a lathair do namhad : rachaidh 
tú amach a néintslighe amháin na nagh- 
uidh, agus teithíe tú a seachd slighthibh 
rompa: agus áthrochthar thú da gach 
éainrioghachd ar an ndomhan. 

926 biáidh do chorp na fheóil 


éanlaith a naáeir uile, agus ag beathacháibh 


na talmhan, agus ní ruaicíidh éanduine 
dhíot óad. 

92T Buailfidh an TronH£AgRNa thú lé 
meascóidbh na Hégipte, agus leis na 
heamoroidibh, agus leis na gearbuibh, agus 
le tochus, da nach féadíuighear do leighios. 

48 Buáilfe an TíGucARNa thú le buile, 
agus le dáille, le crith chroidhe: 

20 4 Agus do dhéana tú jámhagán a 
meadhon an láoi mar ghreamuighios an 
daill sen dorchadas, s ni bhéara tá 
biseach ann do shlighthibh: agus biaidh 
t6 brúite amháin agus millte go bráth, 
agus ní dhídeonuidh éanduine (Aí. . 

850 Pósfa tú béan, láighfe duine 
eile lé: do dhéana tú tigh, agus ní &it- 
réabha tú féin ann : cuirte tú fíneamhuin, 
sabus ní chruinneocha túí a chora. 

81 Muirh do Shane Kepuiren 
shúl tí Íosa tú gréim dhe : r 
aieál ae éigin ufit ss coinne haighthe, 

$ hí haiseocthae dhuit é : béarthar do 
Shaónich dot námhuid, agus ní biaidh 
dáoine neat bhainfeas amach wd. 

38 Héarthar do mhic agus hinghtona do 
dhéoimibh Sile, agus do chífe do shúile é, 
gus faillúód ort lán díom a tteachda 
ch ar feadh an iné: agus ní béidh 
£ hda ar bith ann do lánnh. | 

88 Iósuid úneadhacha nech aithnid duit 
tórtha do dhúithche, agus do shaothair uile; 
Náis biaidh tusa amháim fa dhéoirsí gud 

rughadh a gcomhnuidhe: - 

S& lonnus go mbía tú ar mire tre redh- 
&rc do shúl noch do chíteas tá. 

355 Buailfidh an TicrgaRsa thú ann do 
mahia ma agus ann do chosuibh, le droch 

holguidh nach éidir do shlónughadh, ó 
bhonn do choise go mullach do chinn. 

36 Béaruidh an TíonrARNaA thú féin, 

an rígh chuirfeas tú os do chionn, 
Eo tár nár baithnidh dhuit féin nó dot aith- 
ribh; agus annsin do dheana t$ serbhís 
4o dhéerbh oile, do chrannabh agus do 
chlochuibh. 

37 biéidh tú ad Gúathbhás, agus ad 
sheanrádh, agus ad fhorfhocul a measc na 
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An Lomad sort páanass. 
nuile chimeadh gus a mbéara an Tion- 
RaRNa thú. 

38 Béara tú mórán síl amach fan 
machaire, agus ní chruinneocha tú achd 
beagán a steach; Óir iosuid na lócuist- 


igh é. á 

839 Cuírfe tú fíneamhna, agus deiseocha 
tú íad, gidheadh ní ibhthe tú don níon, 
agus ní chruinneocha tí na cáora ; Óir 
íosuid na péiste iad. 

40 Beid créinn ola agad ar feadh do 
théorann uile, achd ní tá thú féin 
Aimiiw nÓla; oir sgeithfidh do chrann ola a 

as 


41 Ginfe tú mic inghiona, ní 
budh leachd fein “ad air acid a 
mbraighdionus. 

43 Millúd na lócuistigh do chrainn uile 
agus sochar thfearuinn, 

43 An coimhidhtheach bhas bhur 
measc éireochuidh sé súas ós do chionn go 


ro 8rd; agus ísleochthair thusa go ro ísiol. 
á4 Do bhéara sé áirleagadh dhuit, agus 
ní tlmnubhra tusa íasachd dósan: biáidh 


sé na cheann 
tearball. 

45 Os a chionn sin tiucfuid na mallachd- 
asa uile ort, agus leanfuid thú, agus 
béaraid ort, nó go milltior thú ; do chionn 
nár umhluidh tá do ghlór dod TuionsaRN4A 
Dé, do choimh a aithéanta agus a 
reachd noch do aithin sé dhíot: 

46 Agus béid síad at mar chomhartha 
agus mai iongnadh, ar do shliochd go brách. 

47 Do chionn nach déarna, tú sárbhí 
dot TgroHnEaRNa Día lé géáirdeachus, 
le tabair chroidhe, ar son ijamadam 
an nuile neithe. . 

48 Uime sin do dbéana tá srbhás dot 
náamhuid noch chuirfios-an TIGHEABNA Rd 
aghuidh, a noorus, a ttart, 4 dtánmochd- 
achd, agus a ríachdanus uile gneithe : 
agus Cuirífe sé cuig iaruinn ar dó mhuin- 
éul, nó go scríosfa sé thú. 

49 Do bhéarn an TiopneaRNA cineadh 
Ó 8it ijmchiéin ad aghuidh, ó imiol an doim- 
huin, comhlúath eitiolles en tiúlar ; 
cineadh nach ttuicie tú a i 
É 50 Féinne, g&. mbfa gnúis , nach 

hféachfuidh do raon érsuigh, 
nach ttaisbeanuidh fabhar don nóg : Fil 

51 Agus íoguidh sé sochar háirnéisi, 
agus toradh thfearuinpn, nó go madh marbh 
thú: noch ronr an ccéadna mach bhfúig- 
fidh arbhar, nÓ fion, nó oin, mó biseach do 
BBC HR, do thréad caorach, nó go scriosta 
s : 

62 Agus suichfidh sé ad bhun enn. do 
uile dhoirsibh, nó go mbuistior síos de 
bhalluidhe Arda .dai ann ar cbuir tó 
do dhóigh, ar feadh do chríche: agus 
suighfidh sé ed bhun ann huile dhoirabh 


agad, agus budh tasa an 


Dó, cwgla nduine. 
s fad do thíre uile, noch mian do 
Tuscscangrxa Día dhuit. 

53 Agus has han Chab a 
ás Ao Fuibh 


55 Ionnus nach ttiubhra sé déinneach 
sca roimn dfeóil a chloinne íosas sé : do 
duomn nár fágbhadh éainní ansa champa 


aige, sgus annsa chumhgach, lé mbuáidh- 
do naimhte thú an do dhoirsibh 


56 An bhean mháoth mhaiseach bhíds 
measc, nach eadh bonn a 
a do bhuain ré tailumh lé fínialtas, chífeas 
le Fraipáioai biáidh a stil go holc a 
bh a Éiash agus a ttaobh a 
agus a ttaobh a ine, me 
tail Tasus a ttaobh a hó amach as 
a dá cois cois, agas a is His & cloinne 
Sh bhéarus si: Óir íosaidh sí íad dair- 
easbhuidh &€ainneithe éile go hairhiseamhhh 
sa ccampa us usa mhgach. lé 
mbuaidhceoraidh do námhuid thú ann do 
dhoirsibh. 

58 WMiun& ccoifhiéada tú uile bhriathra 
sn dlighes dá ndCánamh mexv atáid scrí- 
obhthua ansa sisi ain chor go mbís eagln 
a nanma huir bhaoghluidhsi ort, 
MHEARNA DIA ; 

59 Annsin do dhéana an TIGHÉARNA 
réáisrg óg iongántach, agus á do 

pláshs móra, ia Ah mhairúios á 
bhfad, agus tirmios doilehe, fadálach. 

a do bhéara sé ort 
na cis roimhe a 

a ort; agus ceal uid dhíot. 
an gcéádna ach éa éaineasjaiúte, 
pé Each uile bhláigh, nach bhfuil scrí- 
a leabhar an dhphes, do bhébra 
an TionrAnsa íaú sin ort, nÓ go scriostar 


Agus is beag a nuibhre fhúiffighear 
dhíbh, a woned go rabhabhair mar réulta 
awmwube ar iomeadamhlachd ; do chionn nar 
amhlusgh tá do ghuthdo Iontas Dé. 
BS Agás tucfuidh a ccrích, mar do 
ghairdigh an Tironc4nNa Ós bhur ceionnsa 


al 


aiba 


iii 


In”. 


h; marsin. 
an “TiíonsaRNa Ós bhar 
do dhéanamh neimhní dhaoibh; 
him sibh as an ttailumh á 
ú ag (á shealbhughadh. 


64 Agas sgaipíiúgh, an TIGHEARNA ar 


“í 


CAIB. XXIX, - . Lóiracóios ab fimsei/éack, 


fád gath uile is a 

chéile don taimnh Lann isea 
eile ; agus ansin foi fidh tá do dheeibir 
oile, nach ar bhíul duit féin nó dot awh- 
ansa rnbh, eadhon de chreannnbh agus do 
chiochuibh. 


65 Agus ní bhfuighe tú sufirhhneas ar 
bith a méasc na. gcineadhac nf fnó 
As an ionraidh am ch 
bél ieiis an TíonsansNaA dhuit ann sm 
croidhe cn agus cleoch! 
radharc, agus iInntinne: bái 

66 Agus biéáidh hanum croichte a gcun- 
tabhairt as do choinne ; agus biáidh eagla 


daingion ar : 

67 Agús déara tú ar maidin, A Dhé: 
nach é an tráthnóna tá ann | agus déura 
tu tráthnúna, A Dhé nach í an mhaidin 
st& ann | tré eagla do chroidhe lé mbía 
Se, or Ea tra radhara do shihaoch da 


68 Agus do bhéara an TiongAagsa 
don Néfript a ris tú a longaibh, air ar 
labhair mé riot annsa tslighe, Ní fhaicfe 
tú ní bhus mó a rsí: annsin reac- 
fuighear sibh re bhur naimhdihh: nmr 
fhearuibh agus mar mhnéibh dáóora, agus 
rí cheainneóochaigh éandunme aibh. 


CAIB. XXIKX. 


Sochar phobuil Dé os cionn cháich. 10 
Áthnuaghudhadh chunnradh Dé. 135 
Lérscrios an fhir bhias dasachdach míon- 
áireach sa noic. 


IS iad so bríathra an chunnártha, noch 
do aithin an Tiongpanna do Mhaúisi 
do dhéanamh ré cloinn [srael a túr Mhoesib, 
táobh amuigh don chunnradh do rinne sé 
ría ann Hóreb. 

'a 4 Agus do ghoir Maóise ar Israel uile, 
agus a dubhairt nú, Do choncabhair a 
núile ní do riane an TrongAnNa as coinne 
bhur súl a ccrích na Hégih'e. ré Phárao, 
agus ré na sheirbhíseachuibh uile, agus ré 
na dhúthaigh uile ; 

5 Ná cathaighthe móra do chonncadar 
do shúile, na comharthuidhe, agus na 
híonganta mórasin : 

4& Gidheadh ní thug an TíGHEARNA 
croidhe dhábhse le tuigsin, agus súile lé 
bog, róil clúasa lé héisdeachd, gas an 

ani 

5 Agus do théoruidh misi ceathrachnd 
blíadhan sibh an sa bhfásach : níor chríon 
bhur néadach umuibh, agus níor dhreóigh 
do bhróg ar do chois 

6 Nior iheabhait arán, agus “níor 
ibheabhair íton no deoch láir: chor go 
mbia a fhios mguibh gut mig bhur T'rion- 
EARNa Día. 


7 Agus a nusir thangabhan dom náitsí, 





Seirhiseach Dé a ecúrum Dé, 
. tháinic Sihon rígh Hesbon, agus Og rígh 
Béásan, amach ar naghuidh chum catha, 


agus do bhuaileamar íad s 
8 Agus do ghabhamar a ttír, agus thug- 
amar í mar oighreachd do na Réubimtibh, 


us do na Gadítibh, agus do leath threibhe. 


hanasseh. 

9 Coimhéaduigh ar a nadhbharsin brí- 
athra an chunnarthaso, agus déanuidh íad, 
ohor go rachdaoi ar bhur naghuidh an sa 
nuile ní do dhéantaóil. 


10 4í Seasuidh sibh uile a niugh a latháir. 


bhur TrronEagsa Dé; bhur ccaiptínigh 
bhur ttreabh, bhur sinnsir, agus bhur noi- 
&gidh, maille re fearuibh Isreel uile, 
11 Bhur ndaóine beaga, bhur mná, agus 
do choimhitheach atá ann do champa, ó 
éarrthóir do chonnuidh go Sián eh 


uisge : 

. 12 Chor go rach8 a cunnradh ré do 
THIGHEARNA Día, agus iona mhionna, 
noch atá do TuHIGHEARNA Día do dhéan- 


amh riot a Biugh, 

: 18 Chor go ndaingneochadh sé thú a 
tug mar phobal dó féin, agus go mbía 
na Dhía agad mar a dubhairt sé riot, agus 
mar do mhionnuigh sé dot aithribh, do 
Abraham, do Isaac, agus do Iácob. 

14 Agus ní libh féin amháin do nímse 
an cunnradhso agus na mionnaso; 

15 Ach ris an fé atá na sheasamh 
aguinn a niugh a bhfiaghnuisi ar. Íriog- 
EARNA Dé, agus mar an gcéadna ris an té 
nach óAfuil na sheasamh aguinn a niugh : 

16 (Oír atá a fbios aguibh cionnus do 
ehomhnuigheamar a gcrích na Hégipte ; 
agus mar thangamar thríd na críochuibh 
tré ar ghabhabhair; 

17 Agus do chonncabhair a ngráin- 
eamhlachd, agus a niodhail, chrann agus 
chloiche, airgid agus Óir, noch do bá) na 
measc :) 

18 Deagla go mbíath bhur measc fear, 
nó bean, nó muintir,. nó h, a niom- 
póighionn a chroidhe a niugh ór Tríion- 
EARNA Día, dimtheachd do fhrioth- 
olamh do dhéeibh na ccineadhachso ; 
deagJa go mbíath bhur measc íréamh do 
bhéaradh uadh domlus agus mormónta ; 

19 Agus go ttiucfaidh a ccrách, a nuáir 
chluinfios bríathra na mallachdasa, go 
mbenneochuidh é féin iona chroidhe, phá 
rádh, Biáidh sith agum, gidh go siubhol- 
uígh mé a neasarrumachd mo chroidhe 
féin, ag cur meisge a gcionn an tarta: 

90 Ní choigeola an TrGHEARNA eision, 
achd annsin lasfúidh fearg an TIGHEARNA 
egus a éud a naghaidh an .duinesin, agus 
luighfid na mallachda atá scríobhtha san 
leabharso uilé' air, s scriosfúuidh an 
'TIGHEARNA a ainm Ó bheith faúi neamh. 

91 Agus deileochuidh an 'IGHEARNA é 
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DEUTRONOMI. 


' do choinne, 


Neithe seicreideach ag - Die- 
chum (ilc amach as treabhuibh lisrael 
uile, do réir mhallachd an chunartha uile 
atá scríobhtha annsa leabharso an dhghe : 
22 iondus go naibeoruidh an ginealach 
thiucías dá bhur ccloinn noch éireochus 
súas bhur ndiaigh, agus an coimhitheach 
thiucfas ó chrích imchéin, a nuáéir do cháil 
plagha na tíresin, agus an tinnios do Jeag 
an Ch anuiste uirre Tá . sa 
, 988 us gur rubh a ann, a£us 
loscadh a fhearann uile, boinách ccúiréigh- 
ear í, agus nach ttiubhra toradh, no nach 
bhfasann luibh ar bith uirre, do réir 
mhillte Shodom, agus Ghomorrah, Admah, 


. agus Sheboim, noch do mhil! an Tion- 


EARNA iona fheirg, íona dhioghulcas : 

24 Fa dheóigh. ho Faibeoiailh na huile 
chineadhacha, Cred as a ndeárna an 
TIGHEARNA marso ris an ttírse? cred is 
céall do theas na feirge móiresi? 

25 Ann sin déaruid daóine, Do chionn 

r thréigeadar cunnradh an TIGHEARNA 

é a naithreadh, do rinne sé ríu a nuálir 
thug sé amach as crích Ba ah IASs 

96 Oír do chúadar agus do fhresdaladar 
dée eile, agus do adhradar íad, dee nar 
bhfeas dóibh, agus nach ttug seision dóibh : 

27 Agus do las fearg an TIGHEARNA &A 
naghuidh na tíre si, do thabhairt a bhéin! 
do mhallachduibh scríobhtha annsa leabh- 
arao uirre : . i 

28 Agus do thochuil an TIGHEARNA 
amach as an ccríchsi íad a bhfeirg, 

& ndioghaltas: agus a ndíbhfeirg mhóir, 
he theilg.a ttír oile íad, mar até á 
niugh: 

29 Beanuid na neithe secréideacha re 
ar TrrongAanRNa Día: achd na neifáe alé 
ar pa bhíoillsiughadh is rinne bheanauid 
gíad agus ré ar gcloinn gó síorruidhe, chor 
go ndéanmaóis bríathra an dlighesi uile. 

CAIB. XXX. 
lór  aiW & Si hreacha 6 eas nil do 
há rre Dia. 11 Gur fogus foilas- 
ach aithne D. 15 Agus éhe nó bás 
do réir an gniorh. 

GUS gucfa a gcrích, a nuáir thiucfaid 
na neithesi uile ort, an beannughadh 
agus an mallughadh, noch do chuir misi as 
chuimhneochus tú orra-a 
moasg na nuile chríoch, chum ar dhíbir do 

'THIGHEARNA Día th i i 

2 Agus fhillfeas tú chum do Tuion- 
EARNaA Dé, agus uimhleochus tú dá ghlór 
do réir & nuile neithe aithnighimsi dhíot a 
niugh, thú féin agus do chlann, red chroidhe 
uile, agus red anum uile; 


3 Ann sin go niompochuidh do Turon- 


EARNa Día do Irse, agus mbía 
truáighe aige dhuit, agus w húiladh 
agus go ccruinteochuigh sé thusa as gach. 


, Beatles agus bás ar na gcur rompa. CAITB. XXXI. Dlighe nan oifhgidh agus ná Scanord. 


k 


chmeadh, a gcionn ar dhíosgaóil do 
Tuisceana A Día tha. 

4 M& dhíbearthar éaschuid agud don 
chud is faide uit don domhan, cruin- 
neochuidh do 'TIGHEaRNA Día as sin 
tha, agus do bhéara sé as sin thú: 

5 do bhéaruaidh do THIGHEARNA 
an don tír do shealbhui 


sé maith sairnaóáin ag foirlíon- 
faidh sé thú Ós cionn haith á 

6 Agus tuimchilighearríuidh do Tgiíon- 
Lagyxa Día do chroidhe, agus croidhe do 
shleachda, do pbrádhophadh do 'Tnrog- 
sagxa Dé red idhe uile, agus led 
aaun mairíe tú. 

T Agus cuirfe do TuIGHEARNA Día 


d 

uile ar do naimhdibh, 
agus ar an méid lér ínath thú, noch do 
giane 


agus uimhleocha th 


ot aniugh. 
Agus do dhéana do TuIGHEARNA 


sadhbhir tha a nuile obair do 
láimhe, a ttoradh do chuirp, agus a sochar 
agus a mbíseach 
mhaith : óir do dhéana an TIGHEARNA 
ionnad ar mhaith, mar do 
gháirdigh sé Ós cionn haithreadh : 
10 
Egaeva Dé, do dhéanamh a aithneadh 
a reachda atá scríobhtha ansa lea- 


19 Ní ar neamh alá sí, chor go nai- 
beorthá, Cia rachus dúinn súas ar neamh 
dá tabhairt chugainn, chor go gcluiniom 
agus go ndéanam í )! / 

13 Ní mó is taobh thail díairge afá 
$, EO naibeorthá, Cía rachus tar fairge 
a anonn unÉinn, Ie ah Mas Ah, chor 

gciuléemais, agus go ndéinrais í 
& 4 Acht at& an bhriathar róghear dhuit, 
san do bhéul, agus am do chroidhe, chor 
£0 sdéantá í. . 

15 $ Féach, do chuir mé síos a niugh 
dhuit: beatha agus maith, bás agus olc : 

16 An tan do aithin mé Satan 
ug 


aes 


bad 


Eo mbeithfeá béo agus go bhfoirlíonía : 
agu beannochuidh do “'HRiGuEARNA 
thá an sea dúúthohe a bhail tú ag dul dá 


17 Ach má iompóighion do chroidhe 
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sealbhochuidh tusa í: agus 


Má éisteann tú ré guth do Tuíong-: 


úadh, ionnus nach éistíe tú, ach go 
i ar uadh tú, agus go nadhoruidh 

tú dée oile, agus go bhíoigheonuidh ta 

dhóibh; . 

18 -Fúagruims dháoibh a niugh, 
scriosfúighear sibh go deimhin, shriphi 
bhfaideochthaói bhur láethe ar an ndúita- 
che, a tteighthí a nonn tar Iordán do dhal 
dá. sealbhughadh. 

19 Gairim neamh agus taumh a 
niugh dfiaghnuisí bhur naghuidh, gur 
aa aa mé as bhur gcoinne, beatha 
agus bas, beannughadh agus mallughadh : 
uimesin beir beatha do roghuin, ionnas go 
mairíe tú féin agus do shliochd : ' 

8O Ionnus go ngráidheochuidh tú do 
'TRIGHRARNA ia, agus go nuimhleoc 
tá dó ghuth, agus go ndruidfe tú ris: 
Óir 3s é sin do bheatha, agus fadughadh 
do láetheadh :;: chor 'go ccoimhneocha 
tú ansa dúithche noch do mhionnuigh 
an 'ITICHEARNA dot aithribh, do Abraham, 
Dísaac, agus do lácob, do thabhairt 
dóibh. : 

CAIB. XXXI. 

Maoise ré gabhala cead díobh, tug Aithne 
don phobal. 1 Do Iosua. 9 Do na 
sagartaibh. 24 Do na Lebhitibh. 98 
gus do na sinnsiribh. 


GUS do chuáidh Maóise, agus do 
-W. lJabhair sé na bríathrasa re Hisrael 
e, ' 
 $ Agus a dubhairt sé riú, ÁAtáimsi a 
niugh céad agus fichthe blíaghain daóis; 
ní fhéaduim ní sa mhó dul a steach 
nó teahd amach: mar an adna 
a dubhairt an T(GuEARNA riom, Ní racha 
tú a nonn tar an Iordán sa. 

3 Ráchuidh do THIGHEaRNA Día, 


anonn romhed, agus scrios, sé na 
cineadhachaso romhad, agus sealbhochuidh 
tusa iad: agus rachaidh Iosua, a nonn 


romhad, mar a dubhairt an TIGHEARNA. 

& Agus do dhéana an TiGHgEaARNa riú 
mar do rinne sé ré Shon agus ré Os, 
ighthe na Namoríteach, agus re na 

úithche, noch do scrios sé. 

5 Agus seachoduigh an TICHEARNA 
gúas íad roimh bhur ghnuis, chor go 
ndéan[aó: ríu do réir a nuile aithne noch 
do.aithin misi dhíbh. 

6 Bíthí laidir bíodh meisneach 


mhór aguibh, n& himeagluidh, agus n& 


biodh úamhan aguibh rompa : Óir sé de 
TaIGHEARNa Día, théid libh ; ní fheallfa 
sé ort, agus ní thréigfe sé tha. - . 

7. Agus do ghoir Maóise ar [osua,' 

s a dubhairt ris a radharc [Ísrael 
uile, Bí neartmhar agus bíodh meisneach 
mhaith : Óir caithfe tú dul leis 
an bpobal so don dúíthche noch do 





Do sgríobh Maoise an dlighe. 
 mhionnuigh an 'FrogaARNA da naithribh 
do thabhairt dóibh; agus do bhéara tú 
orra a glacadh a noighreachd. 

8 Agus an TIGHEARNA, ís eision an 
té rachus romhad ; sé maille riot, 


9.48 Aine Fá scríobh Maóise an dlígh- 
eadhsa, agus thug do na sagartuibh é 
do chloinn n Lobhi, noch .do iomchair airc 
chunnartha an 'TIGHEARNA, agus do 
sheanúibh Israel uile. 

. 10 Agus do aithin Maóise dbíobh, 

Bá rádh, A ccionn gachÁa seachdmhadh 
iadlian, a sollamantachd bhlíadhna an 

fhúascuilte,.a' bhféasta na ttabernaclach, 

11 A nuáir thiocfas Ísrael uile dé 
ttaisbéanadh féin a latheir do Turon- 
-ARNa Dé ah sa náit thoighfeas sé, léigh- 
édh tá an dligheadhsa a láthair Israel 
aile iona néisteachi. 

- 46 Cruinmgh ws bara a issin 


a chéile, fir, agu earra 
agus do choimhitheach af, atá taobh a stigh 


dod dhoirsibh, ionnus go cluinfid síad, ' 


hfoghlumuid, mbía sp 
Bhur Ssihchraihí Dá ona; 


imhéadaid uile bhrfathra ar an ishe i k 
o dhéanamh: 
. 38 A ocluinúid a ccilann, 


: go 
mach raibh os éinneiihe, agus go .b 
lumuid eagla bhur 'TTIOHEARNA be 
mhairíidhe 


. “bheith orra, an fad 


'sheailbhughadh. 

144 sii oiesgai an TIOHEARNa re 
-Maóise, atáid do láethe a ngar 
dhuit a ccai 


Iosua, agus Shéi tá tás dhrháil, gur a 
ttabernacuil an chomhchruinnigh, chor 
go ttiubhra misi cúram dhó. Agus do 
amthígh Maóise agas Iosue, iar chEail do 
thaisteéanadar fad 
chomh 


15 Agas do fhoilsigh an 'TIONEARNA 
é féin annsa tabernacuil a ur néill: 
agus do sheas piléur an neill ós cionn 
duruis an tabernacuil. 
106 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA re 
' Maóise, Féuch, coideoluidh tú a bhíochair 
haithreadh; agus éireochuidh an pobelsa, 
agus boss do us & 
dée mhidheach na (re, a 
síad dui na measc, misi, 
agas bhrisód mo ch noch do rinne 
sé bha lasfuidh míeargsa 
37 Ann sin na 
uidh annsa ló sin, agus tréigfe 
tad, gs. ceiléádh feo maglruidh 
'orra, &gus tiuc- 
faidh mórán uilc ans iioblónla OLTA; 
a06- ' 
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Bha heiis Uhh 
Aáitiche mar s táighúiú tar Iosan “dá. béodha, áir bhé 


chuir Maóise deireadh le 


.Cuir a ttaobh airc ch 


Dás mar juadhnuse. 


aonnus | 
Nach uime meisi na huilcsi oruinn, 
mar nach báfuid ar Ndía ar measc) 

bhe Agus go deimhin íoileocha misi 

mó "ac iar a imigh tiehaisne olc 
oibreoc siad, ioumn- 
FO IR chui déae oile. is 

19 Anncás ar a nadhbharsin senahle 

uidbsi an dánso dhíbh féin, 
do chjoinn lsreel é; Wa  huse 
mbhéuluibh é, chor go snbiáidh an dánsa 
I ia adhauisí agumsa a naghaidh chloinne 

20 -Oír a nnméir do bhéara misi don 
Úr íad, poch do mbionnugh mé da 
naithribh, atá lán do bhainne agus do 
mhil; agus íoshid. siad agus líonfuid 
áad féin, agus fhasíuid méath; annain 
úompáchuid chu chum dée oile, agns 
banc agus cuiríid íéarg ormse, agus 


91 Agus tiucía “a gorísh. 8 numr 
thaitiios iosaadh uidic agus bhuáidhridh 
h Orm go mbéuraidh an dásm fadlmuisí 
na Ba ; Óir ní dhearmodthar é€ as 

AIT teiemhrgsren Bhaieich 


ADúlsa ara Gáilibháiáin 
an chainticeí an Jj& ain féin, agus do 


Tailoiú do chlainí Imnalí 


83.8 Agus án cuir dhaísch sr Tosnn 
sa bhairt, I 
hu SS soh sal dhóibh ime! don 

r ao onn 
Miáidh misimaáis rae nar 
94 4 &áinic a ccrích, a. núair do 
dligheaí do scríobhadh a leabh Smish 
esi do & a sr, Ra gur 

críochnuigheidh 


fad, 

45 Gur aithin Maúise do n& Lebhítibh, 
do iomchur aírc chunartha an 'TIGHEARNA, 
an ghá rádh, 

26 Glac an leabharso an dljghe, agus 
Foáminrnh do Taiou- 
EARNA e, chor go mbaáidh aéG anaí 
mar impire ad aghuidh. & á 

971 atá fos do cheannairrge 
Aius do hraaaheahaiill: achadh, an 


| ataímsi íós am bheashuidh sguibh a 
nijiugh, do bhábhair & : 
an TIGHEARNA; mbéid ní j ú 
ná sin déis mo bhfis) Fa Bas 

88 Cruinnighidh sinpair hbur 
ttreabh uile, agus iogidh, 
mó pa briathrasa iona gch ibh, 
IE aráin aon gs nios 
na 


89 Oír atá fhios agum tar eis mo 
bháis go ttrúaillúdhigh sibh féin thrád 








naintíc Mhaoi 

tmoibh as a tighe do mháin mé dhfbh ; 

agus tuisúidh Se SC ha a dea aáiaith 

graóiFHE"rSS go ndéantáoi 
a bhéiacdhnaise 


an TioncARNa, dá- 


busnuashadh cluana feirge tré ouibreachuibh 


ig brea do labhair Maúoise a cchuas- 
BSL SEHISHHAISHIESI SUShHFÁ OH TH NEE 
ma caatíoesi, po gur críochnuigheadh íad 

CÁIB. XX&XII. 

Cuatic Mhaois, uma throcaire, a 
dhog Mai ais Dí. 48 O shliabh 
chonmnaire se Canáan goimh a. bhás. 

Jaic Iaitieoa ii Oo Sa hai 

agus leibheóra misi; éist, O a 

93 Fearáúidh mo him a mar fhear- 
than, siláribh mo ghlór raar dhrúchd, 
mac an mínfhearhainn ar an luibh 
mhaáoith, agus már na ceatha er a bhféur : 

$ Do chionn go bhíoillseochuidh mé 

Kisiiseag amasce cuindhsi múórdhachd 

a leith ar Ndé. 

& Seision en Charruicc, atáid a 
mbeeacha ioolan: Óir 3 breitheamhnus 
a shlighthe uile: Día na fínune agus 
IE ó eis) mhó agus díreach aiá sé. 

thrúaalleadar íad féin, a ttoibhéim 
sí bé iíoibhíw a chloinnesion: matéid 


sagcineadh íollach agus Casn. 
6 Os dhaóine leanha acus Gácnonna; 


an mareo chúis; risan FTIGHEARNA? 
é habhair é 


aech 
Saose San ah seaiheingaidh 


Ea oi gae 
aáisacaibh táisbeonuil 


inneosuid duit. 


ebo 


cuim 


fiaofruigh dot 


rann an té is Fo óirde - 


8 A nuáir 
naishreachd, do na cineadhachaibh, 
nnáir do dhealuigh sé mic Adhaimh, . 
'3o shua sé teóronna na ndaoine do 
réir mbhre chloinne Israel. 
ás “fad a 


cuid ronna 


Seasaaaas, 

16 Fair sé a bhíesran díathramh 
é, agus a bhfasach uá) huaillíeartach; 
theóruigh sé tumohioll é, do 
, do eeimhéad .sé é mar 


bureóhrsasái aon tiolar súas 
nead, -shotaieigheas ciomh an h 
amach s sciatháin, glacuidh í 
'omschruidh íad ar a sciathanmbh:  - 
19 Marsin &n Tr6HnE4RRA mmháin do 


thréoruidh eisíon, agus ní reibh éamdí ' 


cosrmphitheach meille tis, 


15 “Fhug sé aiw mascuigheachd do . 


dhcasamh ar Sitibh arda an dorhain, 
, 207 


. CAIB. 


do ebeannuigh thú? . 


sé dhuit; dot . 


XXXII. Bagairt an TaoggAa RA 
chor go bhféadfadh toradh ne machair- 
ee Bapaiith agus thug sé sail do 
as 1€€, as an 

gcarruig cmadh; áil 
14 Ím bó, agus bainne céorach, maille 
ré méathas úan, agus reitheadh do shíol- 


xsadh Bésan, agus gabhar, maille ré méathas 
dubhán na a; agus do ibh 
tú fuil ghlan na ccáor. 

15 9 Ach Baisé igh Iesurun, agus 
do phreab sé: uidh tusa, do 
rohéatuigh tú, Ag tu foluighthe ré aewll ; 


ansin do thréig sé Día do nune é, agus do 
dhímeas Carruicc a shlán 

16 Do bbrostuigheadar é gs éada 
le aíeibh coimhitheacha, le gráineamh- 
lachduibh do bhrostugheadar é chum 
“feirge. 

17 Do íodhbradar do dhiabhluibh, ní 
do Dhía; do dhéeibh nar bhfeas doibh, do 
dhéeibh núadha tháinic apsíus go núadh, 
nach raibh a neagJa ar bhur saithribh. 

18 Ni bhfuil cuimhne agad air 
Gcarruicc do ghein thú, agus do dheas 
muid tú Día do chúm thú. 

19 ff Agus a núair do chonnáirc an 
'TIGnEARNA 4in, go Fhuacuigh, sé éad, at 
gon brostuighe a mhac, agus & 

sO a dubhairt sé, Foileochuidh 
né idh úatha, féachfaidh mé cread 
an chríoch bhas orra: Óir $s gá 
ró chrosanta índ, clann nach 
creidiomh ar bith ionta. 

bain ach Ois ; do bhrostuigheadar 
leis an ní o . 
mé cham feirge ie pa ndíomhaáoineas : 
agus Cuire mis eúd orraan ms an 
.ndroing nach bhfuil na sh; broiste- 
ochuidh mé chuna feirge íod ré cineadh 
amadanta. 

29 Oir do hadbnadh teine amfheirg, 
loiscédh go hifrionn vochdrach, Jjoisc- 
an talumh gona thoradh, agus cuiridh 

tré theinidh bunáiiih na sláabh. . 
93 Crúachfa mé uilc osra; caithfidh 


“mais € riú. 

isgáighear le bocvas íad agus. 
díobhaitbúdhear iad le tana loisgneach, 
agus lé díbhfheirg róishearbh : cuirí 
mé mar an gcéadna fiacla beathach. 


Sa le neimh naithreach npeimhe talmh- 
uidhe. 

925 An cloidhomh am agus an 
'chritheagla a stigh, araon an 


duine ós áis an Gihaishahas, an naoidbe 
sia gcéadna agus Íear na gvuúige 
e 


96 A danbhairt mé go scaríúnn íad 
a ccoirmméaluibh, Bia aasiú a gcomhne 
é bhaith a aoine : 


87. Muna bheith gurab eagal hom 
dioghaltas na námhad; deagla goun íom- 





Be Dáa bheanus dioghaltas. 
chradis íad féin ar staid neamhfhiosach, 
agus deagla go naibeoraidís, Atá ar lámh 
féin láidir, agus ní hé an TIOHEARNA do 
rinne so uile. 

28 Oír sis cineadh ise chomhaidúe íad, 
ní mó atá tuigse ar bith ionta. : 

929 sigáidis nach Faanaeaa Fisighh, 

0 tL 50, (é meas a. gon 
 heighíonach ! 

80 Ciondus do chlaoidhfeadh éanduine 
míle, agus do chuirfeadh días deich míle 
chum teithmhe, muna reacadh a Ccarruisc 
$ad, agus an TIGHEARNA da 

u8s 


; ; 

81 Oír ní bhfuil a ccarruícsion mar 
ar Ccarruicne, agus bídA ar naimhde 
fein na mbreitheamhnuibh. 

39 Oír atá a bhfineamhuin mar fhí- 
neaomhuin Shodom, agus mhachaireadh 
Ghomorrah: a ccéora is caora domlais 
fad,”ataíd a ttríopuill searbh : 

33 As a bhfíon neimh na ndragún, 
agus neimh mharbhthach na bhíóiléasáin. 

84 Nach bhfuil so ar na chur a cceist 
agumsa, agus ar na shéaladh súas a 
measg mionnrmhuis ? ! 

35 Kiomsa bheanas an dioghaltas, agus 
an luagháir; sleimhneochuidh a ccos na 
ham féin: oír atá 1|& a mbuaidheartha 
a lathair, agus atáid na neithe thiucías 
orra ag déanamh deithnis. 

36 Oír do déana an TIGHEARNA Sceal 
eamhnus air a phobal, agus u) 
aithreachus é ía na  hairhbiseachuibh, a 
núair do chifidh gur Suite a neart, agus 
nach bhfuil éanduine fa iaghadh, no ar 
marthuinn dhíobh. 

37 Agus déara sé, Cáit a bhfuilid a 
ndée, a gcarruicc ann ar chuiréadar a 
ndóigh, : 

38 Noch a dúaigh méathas a níodh- 


bartha, agus dibh fíon a nofréla dighe? . 


éirghidís -súas agus térthuighedís sibh, 
agus bidís na ndídéan aguibh. 

39 Féachuidh a nois gur misi, misi 
féin é, agus ní bhfuil dia am fharradh: is 
mé mharbhus, agus is mé ní béo ; loitim, 
agus leighisim: agus ní mó afá éinneach 
fhéadas sáoradh as mo léimh. 

40 Oír tógbhuim súas mo lámh chum 
ageiraiáll agus & deirim, Mairfe mé go 

ráth.” . 

41 M& ghéaruighim mo chloidhiomh 
lonnrach, so nglacía mo lámh greim 
ar bhreitheamhnus; do dhéana mé 
altas ar mo nAámhuid, agus do b 
luáigheachd don droing fhúathuighios mé. 

49 Cuiríe mé mo shaighde ar sneisge 
lé fuil, agus sluigidh mo chloidheamh 
feóil; agus sin lé fuil na márbh agus na 
bpríosúnach, 0 thosach an diíoghaltais ar 
an níimhuid, : 

808 ! 
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Do ch: Maoise an t5r- 
.. 45 


altas re na hrábiúid, agus 
s-kphhag phobal féin. 

Sicaihta as dhea adhh & iúlaaibh 
! é , a 
an pobuil, é féin, agus Íoma mhac Nun. . 

45 Agus do chuir. Maóise deireadh lé 
labhairt na mbríatharsa uile re Hisrael : 

46 Agus a dubhairt sé ríáú, Suighidh 
bhur ccroidhthe ar na huile bhrásh- 
raibh do nímsi dhadhnughadh bhur meisc 
a niugh, noch ideoaánói 4 da bhur ccloinn 
do choimhéad do dhéanamh, bríathar an 
dlighesa uile. : 

47 Oír ni uí diamhaoin duitsi é; -'de 
chionn gur bé do bhéatha é: 'agus is 
leis an ní si fhaideochtha tú do láethe 
san dúithche, a bhfuil tú ag dul a nomn 
tar Íordán da shealbhughadh. 

48 4 Agus do labhair an TIíGHEARNA 
re Maóise an lá sin féin, ghé rá 

49 Eírigh súas ar a tsliabhso Abarim, 
&o sliabh Nébo, noch atá a bhfearann 

oab, atá thall as coinne Iericho; agus 
féach tír Chanéain, noch do bheirimse 
do chloinn Israel mar sheilbh : 

50 Agus fagh bés ansa tslíbh a 
ttéid tú súas, agus. cruinnighthear a 
cceann do dhaóine thú; mar déng Aaron 
do dhearbhrathair a sliabh Hor, mar 
do chruinnigheadh a cceann a dhaóine é : 

51 Do chionn gúr chórruigheabhairsi 
am aghuidhsi a measc chloinne isreel ag 
uisgedhibh Mheribah-Cádes, a bhfhsach 
Sin; do chionn nar igheabhair 
mis! a meadhón chloinne Israel. 

59 Gidheadh do chífe tú an dúithche 
ag do choinne; ach ní racha tú) inte don 
dúithche bheirimse do chloinn Israel, ' 

CAIB. XXXIII. ' 

“Tiomna Mhaoise ag trachda um mhorg- 
ahd Dé 6 nnachadh an .19 
treabh. 96 Agus oirdhearcus Israel. 

GUS sí so an bhe: ler bhean- 
nuigh Maóise óglach Dé, clann [srael 
roimhe a bhás. : AA sf 

2 Agus a dubhairt sé, Thainic. an 
Tíomaansa Ó Shínai, agus. do as 
dhóibh súas 6 Sheir; do dhealruidh se 
amach Ó shlábh Tiran,. sna thainic 
maille le deich míle dá nóomhuibh: ó na 
dheasláimh do chuáidh dligheadh tinntighe 
orra, 

S Is eadh, do ghrádhuigh se an pohal ; 
atáid a naóimh uúe ad láimh: agus dÉ 
sha síos ag do chosuibh; glacfuidh 
gach éanduine dod bhrathruibh, 

A Do aithin Maóise dligheadh dhínn, 
eadhon oighreachd chomhchruinnigh lácoib 


Tiomna haoise. 


5 Agus do bhí sé na an Iesu- 
mm, a nuáir do -chruinnigcheadar cinn 


an il agws treabha. ISrael a ccionn 
chais. 


6 9 Bíodh Reuben béo,aens ná héagadh ; 
seus sé bídh áireamh air a dhaoinibh. 

7 S Agus do ghuidh an ccéadna do 
I&dah : agus a dubhairt, Eist, a Turon- 
7sgwa, guth IGúdah, agus tabhair chum a 
dhaoine é: go madh lór dhó a lamha; 
as bíse ad chonguamh dA ó na 


8 £ Agus a dubhairt sé ar son Lebhi, 
Biodh do Thuimim agus Húirim ag húéon 
gáoightha, noch dó dhearbh tú ag Máseah, 
agus ris ar chrióncháin tá ag uijsgedhibh 


bah ; 

9 Noch a dubhairt re na athair, agus 
me ga mháthair, Ní fhaca mé e; ní 
mé do admhuigh sé a dhearbhráithre, 
agus níor aithm a chlann féin: Óir do 
choimheadadar do bhríathrasa, agus do 
chómhalladar do chunnradh. 

10 Múáinúd síad do bhreitheamhnuís 
do lTácob, agus do dhligheadh Dísrael : 
cuiridh siad túis as do choinne, agus 
aodhbuirt iomlán loisge ar haltóta. 

11 Beannaigh a TuIíGHEARNA amhaóin, 
agus gabh chu oibreacha a lámh: 
bcáil tré leasrach na druinge éirghios na 
aghuidh, agus an luchd a fhúathuighios é, 
ionnus mach éireochuid a rás. 

19 4 Agus a dubhairt sé ar Bheniamin, 
Do dhéana an té is ionmhuin leis an 
TrIGHEARANa comhnuighe a ndaingion 
sa ir; agus clúidheochuidh an 
Tiomwranna é ar feadh an laói uile, agus 
&steochuidh se eidir a ghuáillibh. 

18 9 Agus a dubhairt sé ar Ióseph, 
Go modh beannuigh ón TrronEARNaA bhías 
a dbaithche, do neithibh mórluai 
neimhe, rós drúchd, agus don nai 


OS 
on toradh mórluúigh bear- 


14 Agus 
thar amách leis an ngréin, do na 
nethtbh mórluúáigh do di amach 
leis So Seoalaigh,, 

15 Agus do neithibh úasal na sean- 


sléabh, agus do neithibh mórluáúigh na 


m 

16 Agus do neithibh mórlusigh na 
talmhan agis dá iomláine, agus do dheagh- 
thóil am té do &Aitreabh ansa dos: tigeadh 
an beannxghadh ar chionn Ióseph, agus 
ar mhárach cinn an té do dealuisheadh ó 
na dhearbhráithribh. 

17 is comhuil a ghlóir ré primidil 
& bhulóige, agus is cosmhail a adharca 
ré adharcuibh Unicorn: léo sin bhuáilfios 
sé na daóine a néinfeacht go críochuibh 
ga talmhan: agus ís óad sin deích múle 
Ephraim, agus is íad mílve Mhanasseh fad. 
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CAIB. XXXIV. 


Críoch na mbeahnacA4. 


18 4 a dubhairt sé ar Shebulon, 
Gáirdagh, a Shebuion an do dhul amach; 
agus, Issachar, ann do lóistínibh. 

19 Goirfid síad na daóine chum an 
tsléibhe; annsin oíréiléd ofrála fíreanta : 
óir ibhid do líonmhaireachd na fairge, 
agus do na hionnmhusuibh atá a bhfolach 
san ngaineamh. ! 

90 4[ Agus a dubhairt sé ar son Ghad, 
Go madh beannúigh an té fhairsingios 
Gad : &itighidh sé amhuil leomhan, agus 
brisfe sé an lámh awus mullach an chinn. 

21 Agus do ghléus sé an chéadchuid do 
féin, do bhrigh gur, a roinn an dligh- 
theanuígh, ao shuigheadh annsin é; 
tháinic sé maille ré ceannuibh an pho- 
buil, do chuir sé ceart an TíGOHEARNA, 
a néifeachd, agus a bhreitheamhnuis ré 
Hisrael. ) 

299 4 Agus a dubhairt sé ar Dhan, Ís 
cuiléan léomhain Dan: hngfidh sé ó 
Bhasan. 

25 4] Agus a dubhairt sé arson Naphtall, 
O a Naphtali, líonta dfabhar, agus lan do 
bheannughadh an TIGHEARNA : sealbhuigh 
sé shíar agus theas. 

24 Agus a dubhairt sé ar Asser, Bíodh 
Asser beannuigh a gcloinn; bíodh sé 
sóghradhach aga dhearbhráithnbh, agus 
tumadh sé a chos a nola. 

25 Béid do bhróga díarann agus do 
phrás; agus mar bhias do láethe, is mar 
sin bhías do neart. : 

86 4 Ní bAfuil Son a ccosamhlachd lé 
Día lesurun, noch ghluúisios ar neamh 
ad chabhair, agus ann a Óirdhearcas air 
a naéir. : 

97 Sé an Día síorruidhe do fit dídin, 
agus faói shíos afú slú síorruidhe : 
agus tiomáinfidh sé amach an nfámhuid 
romhad; agus déara sé, Marbh ad. 

28 MNAítrabhuigh lIsrael ann sn a 
ndaingion na éonar: biéidhA tobar lacob 
ar fhearann arbha agus fíona; silfidh fós 
a fhlaitheas drúchd a nuas. 

90 Sona atá tusa O a lsrael : cía ís 
cosmhuil leachd, a phobal do tárthaigh- 
eadh leis an TrIGHEARNA, scíath do chun- 
ganta, noch ar bé cloidhiomh hoirdhear- 
cuis ! agus do gheabhthar do naimhde na 
mbríaguiribh dhuit; agus sailtéora tú ar 
a náitibh Arda. && 

CAIB. XXXIV. 

Mnoise ar fughail bháis, 6 do hadhlaic- 
emilh le Dia, agus do chaoineadh Leis an 
phobat, £. aid 

GUS$ do chasidh Maúóise súas Óréiteach 
Mhoab go sliabh Nébo, go mullach 


' Pisgah, atá thall as coinne lericho. Agus 


do tháisbéin an TioHEAnNA Úr Ghiead, 
uile dhó, go naige ME” 


Bí; Mhaoise. 
9 Fia Naphtali úile, agus úr im, 
agus Mhanasseh, agus tír Tudah ile; gus 


an bhfairge is Íaide amach,  - 

S Agus an taobh Ó dheas, &pus réiteach 
ghlinne Iericho, cathair na gerant pailme, 
go nuige Soar. | | “a 

4 a dubhairt an 'FIÚHEAÁKNA fr 
Sí so an dúithche do mhionnaigh nns 
do Abraham, do Íshác, agus do ' lácob, 
ghá radh, Do bhéara mé so dot shliochd - 
thug mé ortsa a faicsm red shúilibh, ach 
ní racha tú inte anonui.- í 

5 4 Mar sin Fhuáir Niaóise searbhíoph- 
Sh au Tiíonrpangsa bRs am sin a ttír 
Mhoab, do réir bhreithre an TíonrARNA.” 

6 Agus do adhluic sé é a npleann a 
túr ab, thall as comne Bhetpeor : 
ach ní bhfuil fios a thúma ag éanduine 

s a niugh. ' 

7 48 Agus do-bAí Maóise céad agus úth- 
che bl daúis an tan fuáár sé bás: 
ní raibh a shúil dall, nó a neart nadúrtha 
laghduighthe. 


IOSUA, - 


Iosua ar na theagasg- 

8 4 Agas do ghuideadar. clann Israel 
ar son Mhaois: a réitéach Mhosb tríochad 
Jé8 ; mar sin de ewoehnaigheadh laéthe 
gola agus caÓinte ar son Mheúise, 

9.4 Agus do bhí Iosua mhac Nu lienta 
do spioruid an ghliocuais; Óir do leag 
Muóis á lámha air: ass do umh- 
luigheadar clann lsreel dó, agus de rin- 
neadae mar do aithin an TYon£aRNA do 
Mhaóise. a 

10 $ Agus níor éingh Géigh Ó shoin 

g Nísrae! cosmhm! re Maúóisí, noch dob 
aithne don “TTICHEARNA Aaghuidh ar 
aghuidh, ' 
i; 41 Ana sna huile chomharthaibh agus 
iongantuibh, der chuir an TaonganNa é 
da ndéanamh a gcrúch na Hégipte a 
naghaidh Phárao, an a 
sherbhíseach uile, agas a dbúithohe uile, 

19 Agus anasa laimh láidírsin, agus 
annsa chriothnughadh mhów uile do thais- 
béin Maúisi a radharc Isree! uile; 





Leabhar IOSUA. 


. CAIB. L 
Do ainmnigh, 9 agus do shocruigh Dia 

Iosua a nionaid Mhaoisíi. 8 Águs do 

theagáisg a dh[easdannas dú. 

NNOIS tar éis bháis Mhbaúóise seirbh- 

iseach an TIGHEARNaA tarla enn, gur 

labhair an TrGHgARNa re Íosuá mac Nun 
Oglach Mhmaóise, gha rádh, 

2 Déug Maóise mó sherbhíseach; a 
nois ar a nadhbhar sin éirigh, imthigh a 
nonn tar an Íordainse, thú féin, agas an 
pobalsa uile, don tír do bbeirimse disúibh, 
eadhon do chloinn Israel. , 

3 Gach uile bhall air a sailteoraidh 
bonn bhur ccoise, thug nsé sia daoibh, 
mar a dubhairt mé ré Maúise. 

4 On nfasachsa agus Ón lebanonsa 
go nuige a nabhuinn mhóir, sruth Eu- 
phrétes, iomlán fhearainn na Hititeach, 
só Sú nuige a níaírge mhoir, leath 
ré dul faoi na gréine, budh ó bhur 


ttéoran. . 

5 4 Ní fhéadfuidh éanduine seasamh ad 
aghuidh ar íeadh laethe do bheatha: mar 
do bhí mé lé Maóise, is mar sm bháas 
mé leachdsa: ní fhailleocha mé om, ní 
mó thréi mé thú. 

6 Bí láidir agus lánchródha: Óir roimnfe 
tú ar au a maroighrechd an 
fearann, do hheall mé dá naithribh do 
thabhairt dóibh. ; 

7 Amhain bísi láidir agus rochurata, 

910 


. Dighádh don 


chor go gcoimhéadía tú do dhéanamh 
do réir an dlighe uile, noch do aithin 
mo sherbhíseach Maúise dhíot: na hiom- 
púigh uadh ar an láimh dheis nó chlé, 
chor go mbía tís sona gádh bc ar bith ait 
a racha tú. 

8 Ní dhealochuidh an Íeabharsa an 
dlighe rcd bhéal; achd láidh tú ag 
meabhair anú do lú agus dowudlxhbe, chor 


go ttiabhra tí haire do nuile rá da bhfuil 


ggriobhtha ann do dhéanamh: óir ann sin 
do dhéana tú do shlighe suthmn, agus” 
éireochuidh leacbd go maith annsin. 

9 Nach ar aithin mis dhiot? Bá 
láidir agus 
ort, agus ná bí meata: Óir atá do Tuíou- 
EARNA Día maille leachd gidh bé it a 
racha tú. 


10 9 Ann sn do aithin [osue do aiúgeach- 
uibh an phubail, dhá radh, á 
' 11 Eirghidhe ar feadh an tslóigh, aith- 


phobel, dhé vádh, LU 
idh lónn daoibh fém; óir fa chion 
18 rachthaó:í a nomn tar en Íosdansa, do 
dhul ójo sheaibhoghadh sa dúre, do bheir. 
bhur TriícnnagNa Día dhaéóibh re na 
shealbhughadh mar oighseaohd. 
ie Fe bh áÁgaus' sEé oga Sona ui na Reu-: 
mítibh; ns na Gadiít re 
leiththreibh Mhanassch, dhá rádh, “SS 
13 Cuimbnighidh na bríathra do aithin 
Maóise óglach an 'TronEanRsaA dhíbh, 
thá rádb, Thug bhúr TIIGHEARNA Dí 


i 


]ón bhéodhn; ná bíodh eagla - 


I 
i 











15 Nó go uuga An oreirnaa suaiph- 
ur ndearbhraithribh, mar £8ug 
sé dbíbhsi, agus Bhuiar Frious mar 
Fráifnna an ain, ir bhur TTIGHEARNA 
Gliladhe da bhur 

Bhéaráan 2 Boáibhaí noch thug MáAoise 
an TisBgana dhíbh áil táoibhsi 
inann ré heírghe greine, agus 


166 do fhreagradarsan Í 
si AE ra éa dhida 


it 


racham ans. 
17 Do réir uar do éisteamar re Maóise 
ann sna huile neitaibh, mar sin uimh- 
leocham dhuitsi: amháin go mbia do 


Tuionmransa Día leachdsa, mar do bhí - 


sé lé Maoise. 

18 Gudh bé chuirfios a naghuidh haith- 
aesi, agus nach éistíe ré do bhríathruibh 
a ngach éinní aitheonus tú dhé, cuirfighear 
chun báis é: amháin bí laidir, agus 
deghmheisnigh. . 


CÁIB. II. 

Cimeultes BRalb ann [lTericho, ris an 
(xcl bratha. 93 Freagra na. n“ieach- 
éaircachd. 

As do chuir Íosua mac Nun díás 

éenr amach as Siúm.do bhrath go 
mhionn, bias) rádh, tionre measuidh 
Shmáis do 


sa do Firess 


Kras do hunseadh do rígh Iericho 
tangadar daoine anochd 
Shea aupso mhair tói chán Israel do bhrath 


tri Iericho. 8iod chum 

i aili amach na 

igreaiirighaicnái isan 

hpesá aran gh, óir As do bhrath 
ar. 


Ia aite 
& Agus do ghlac an. bhean an dias 
fear, agus díoluigh síad, us a dubhairt 
Was, Tangacar dáoine. sa, ach 
Si j 
ifa aen úe an heata, 
as Aois á i Éusin 
amach : agus rá Íioe cáit a 
ua : cuiridh tóruighcachd orra 
Share éir béartháos orra. 
ó Ach rug sisí súas &. mullach an tighe 


ng braihadoiribh,. 


7 Agus .do (SIANIa sos déoine na 
bh bhlasta, sil sna 


Seéai 
9 8 dubhbairt ris Ba daoinibh, 
Atá a fhios agum go ttuw, an. 'TIGHEARNA 


an tír dhíbh, r.thuit bhur nnuamhan 
biaú agus gur Íagadh dúthchusaigh ns 
ho Se do Bh Shúalonia mar do thiore 
a) TH6uRARNA Uisge na marg 


Ruaidhe romhuibh, a nuair thangabhair 
amach as Cana a Ep; agu 8 mar do rinn” 


eabhair úgh pa Namoríteach, 
do bhá ie táobh oile do Iordan, Sihon 
aoch do scriosabhair go hiomlán. 


11 Agus ar ball a gchalamar na neitá- 

ar gcroidhthe, agus 

níor fhan ní is mó do bheódhachd a néan- 

duine, ar bhur sonsa : oír sé bhur 'Tríou- 

EARNA ÚDia, is Día ar neamh shúas, agus 
ar talamh shíos. 

12 Annois ar a nadhbharsin guidhim 
sibh, tugaidh bhur mionna d s8 fan 
'TrIOHEARN A,Ó thaisbéan mé cinéul dáoibh, 
go ttaisbéantáoisí mar sin Ghil do thigh 

agus comhartha fíre do tha- 
bhairt damh: 

hi Agus go ccuimhdeochthaoi máthair 

mo Meoaiaa s mo dhear- 

NAIOraaa msh dheirbhsheathracha, 
agus pheil 4 bhfuil reseilí s go 
agus tach ar mbeatha ó bhús Bi 

14 Agus do fhveagradar na décane í, 
Ar ngnun ar bhur soasa, muna bhfoill- 
sighidh tá an guothuighes éguinn. Agus 
is amhluidh bhías, a múair bhéaras an 
'icnganNA an dúithche dhúinn, go 
ndéanura go cinéulta firinneach riotse. 

15 Ann ain dó léig sí a núas íad lé 
téad thrid en bhfuinneóig: Óir is ar 
bhalla. an bhaile do bá; a tich, agus do 


ítribh $$ ar an mballa. 


16 Agus a dubbagrt sí nú, Eirghidhe 
fan tslíobh, deagla go tteigeomhadh na 
Jorgaireadh ribh; agus folchuidh sibh 
féin trí lé ana sin, nó go bhállidh an toir: 
agas um dlúáigh sin féadthaoi ijmtheachd 
romhunbh.. 

11 Agus a dubhradar na daoine ra, 
Béimne unemhchionntach ansna mijonne 
uibhe: thug tusa ovuinn. 

18 Féach, a sxííair thiocíhm don úr, 

la tusa an reabog shnáithe scár- 

baoidoai ansa, BhhDHaAE tre ar léig tú 

sinne síos; Agus Fin héara : tú  haúwur. 
. 








Cunartha na mbrath lé Rahab. 
agus do mhathair, do dhearbhraithre, 
agus muintir tighe ar uile, a steach: 
chugad. 

' 49 Agus iseadh bhís de, gidh bé 
rachas amach as doirsibh do thighe fan 
tsráid, biáidh a fhuil ar a ehiom féin, 


agus béimne neirmhchiontach: agus gidh 
bé bhías ad fhochairse ann sa tigh, báaidA 
& fhuil aír ar gceanne, má bheanann 
lamh dhuine ris. EO 

' 90 Agus má fhoilsighionn tú ar 


piigáhe ne annso, annsh bím saór 
mhionnuibh thug tú oruinn do tha- 
bhairt. ' : 


81 Agus a dubhairt sis, Do reíc 


bhur mbríathar, bíodh sé mar sin. Agus 
do chui sí 'air Sabhal iads agus iss 
thigheadar : do cheangail sí an corda 
scárláoide San Bhriiimeóig, 

92 Agus do imthigheadarsan, agus tan- 
gadar fan tslíabh, agus do fhanádar ann 
sin trí lá, no gur fhilleadar na Ilorgairidh : 
'agus' do i ar na Íorgairidh íad ar feadh 
na sligheadh, ach ní fhuaáradar fad. 

25 4 Annsin do fhilleadar an días fear, 
agus do thuirlingeadar don tslíabh, agus 


do chúadar 'thairis, agus tangadar go 
Iosua mac Nun, agus dirmiosadar abó 
gach éinní da ttéárla dhóibh : 


24 Agus a dubhradar re Iosua, Go 
deimhin thug an 'TTIGHEARNA an tír uile 
ionar lémhuibh; óir atáid dúthchusuidh 
na tíre uile ag dul a nanbhfainne re eagla 
romhuinn. : 


CAIB. HI. 


Uiagighe Iordan ar ngearradh ó cheile go 
marbhuilteach, do chuadar clanna Íbraecl 

a nonn ar talamh tirim. ; 

GUS do eírigh Iosua moch ar 
AiSaain; agus do Áthraií dar as 
Sitim, agus tangadár go Iordan, é féin 
agus clann Israel uile, agus do fhosadar 
annsin suil do chúadar thairis. 

9 4 Agus tárla a gcionn thrí 18, go 
ha na hoiúgdh ar feadh an 
tsúaigh; “& : 

8 A do fh ar don phobal, 

a rádh, A núair chíodhe airc chunartha 
bhur TTIGHEARNA Dé, agus na sagairt 
Lebhiteach gé hiomchar, ansin áthroch- 
uidhe as bhur náit, agus rachdáoi na 


díaigh. 

4 Gidheadh biaidh eadruibh féin 
agus í, timchioll dhá mhíle cubhad do 
thomhas: n& tigidh laímh' ri8, chor go 
mbiadh fios nn sligheadh ngaibh íona 
ccaithfidhe gabháil : Óir níor ghabhabhair 
an tslighesi roimhe so. 

5 4 Agus a dubhairt Iosua ris an bpobal, 
Naomhuighsibh féin: óirdodhénna m'Tron- 
EARKFA longanta bhur measc a máérách. 
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IOSUA. 


. Iorden avy na rannadh. 
“6 Agus do labhair Íosua ris na sagart- 
uaibh, ghá radh, Tóguidh súas aírc an 
chunnartha, agus éirghidhe thairis roimhe 
an bpobal. Agus do thógbhadar aírc 
an chunnartha súas, agus do chúndar 
roimhe an bpobal. 

- T 41 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
ré Íosua, A ni thoiseochas mé ar 
thusa oirdherceadh a measg Israel uile, 
chor go mbís a fhios aca, mar do bhí 
mé le Maóise, go mbia mé mar sin 
leachdsa. 

8 Agus aitheona tú do na sagartubh 
iomchras airc an chunartha, ga rádh, 
A ntair thiucfuidhe brúach uisge 
Iordan, seasfuidhe bhur ccomhnuighe an 


Iordan. . 

9 Tá us a dubhairt Íosun te cloinn Ta- 
rael, 'Tigidh aile, Aeus éistigh bríathra bhur 
'TrronHEARNa Dé. i 

10 Agus a dubhairt Iosua, Is leis 
so aitheantáotf go bhfuil m Día beó 
bhur measc, agas go tteilgíe sé amach 
gn fhaillighe na Cnanauítigh, agus ma 

ititigh, agus na Hibhingh, agus na 
Perisitigh, agus na Girgasingh, agus na 
Hamoriítigh, agus na lebusitigh. 

11 Feachuidh, téid airc ehunartha 
'TrongEAaRNA an domhuin uile romhuibh 
a nonn tar Íordan. 

19 Annois ar a nadhbharsin tugaidh 
dha fhear dhéug amach as treabhuibh 
Israel, fear as gach éintreibh. . 

13 Agus tiocfaidh a ccrích ar ball, 
a ccuirhd na sagairt iomchras aírc an 
TrongARNA, Lighearna na talmhan uile, 
boinn a ccos a nuisgidhibh iordan, ge 
ngearrfaichear “ uisgidhe lIordan ó na 
huisgidhibh thig a núas as a. náir shúas; 
agus seasfuid na gcatm ar á chéile. 

1447 Agús tárla, a nuáir do óthruigheadfaí 
a bal Ó “na loistínibh, sidhe ul va 
ordan, ggus' na irt ag iomchar aircce 
an chdhanBa Foimhúd an bpobal se ai? 

15 Agus ar tteachd don lachd 'd, 
domchuir a'néirc go Íordan, apús a 
ttumadh cos na sagart do iomchuir br 
náirc a mbrúach a nuisge, (óir tálighid! 
Iordfin a bhruacha uile túimsiré :w 
fhoghmhair,) -“ aoi ; 

13 “Gur sheasadar na 'hmábiiBe' tháim, 
a púas Ó náit ghúas agus gur éirigh sia; 
na chár go ró fhada tin cháthruig! 
Adam, “á 'ré téobh 'Saiétan:' aeh' gu 
fhailligheadar Nad ' sin théimic' &' nún 
leath ré fairee anréitigh, & nfhirée shúilitc 
gus gut gearradh árhach íad “has g& 
mndeachadar mm pobal á NUnn go reic 
As coimne true wS Geoahrgesee 

17:A r sheasadar na sagairt d 
fomhhuir airc: chunartha - an liansaaae 
daingean ar talamh tirim a lár Iordar 


Teeblar na clocha-cuimhne. 
agu :$o ndeachadar clanna Ísrael nile 
thains air talummh tirim, só go-ndeachadar 
an pobal uile go hiomlán tar [ordan, ., 
CAIB. IV. gi S 


Dethogbhadar clocha-cuimhne ar mhaith- 
eas De, as lár Iordan. ' 


AA asal ni Lhiún Bh lane, 
e go lan tar Íordan, 
gur labhair an TIGHEARNA re Íosua, dha 


se Glacsa dhá fhear dhéag as an bpobal, 
fear as gach éaintreibh, i i 

3 Agus aithin díobh, ghá rádh, Beiridhs 
wise fogha union , 85 a náit ar 
sheasadar ge daingean, cosa na sagart dá 
chleich dhéag, agus béarthaói libh a nonn 
iad, agus idh íad san náit íosadh, a 
mbéid na loistinídbe a. nochd. , 

4 Ann ain do ghoir Íosua aa da. fhear- 
Ian, noch do úórduigh sé .do chloimn 

fear as gach éantreibh: 

5 Agus a dubhairt Íosua ríu, Eargidhe 
thains roimhe aírc bhur TTIGHEARNA 
Dé go meadhon Iordan, agus tógbhui 
uas gach éanduine aguibh cloch ar a 
féin, do reir uibhre threabh chÍoinne 


6 Ionnas go mbiáidh so na chomhartha 

aguibh, ionnus a nuair fhiaírochuid bhur 
cclann dá naithribh anusa naimsir thioc- 
fas, gha rádh, Cread is ciall daóibh an sna. 
clochuibhs ? 
. T Ann sin íreagorthaúi dhóibh, Gurob 
md uisgidhe Iordan do gearradh amach 
roimbe airc chunartha an TIGHEARNA; 
a nuáir do chúaidh tar Íordan, gur gear- 
radh 3 Iordan : agus béidh na 
Ciochasa mar chuimhne do chloinn [srael 
go tráth. 

8 Agus do rinneadar clann Israel mar 
do aithin Losua dhíobh, agus do thogbhadar 
suas dha chloich dhéag as lar Iordan, mar 
a dubhairt an TIGHEARNa re [IÍosua, do 
réir uibhre threabha chloinne Ísrael, agus 

léo a nonn íad gus a náit ar 


rugadar 
fhosadar,. agus do léigeadar ar lár ann 
SI8 íad 


9 4 Agus do chuir ]osua dhí. ghloich 
ag na seasamh a Jar [ordan, san n4áit 
ar sheasadar cosa na sagart do iomchuir 
aisc an chunartha : agus atáid ansin gus a 


bawgh. 

10 4 Oir do sheasailar na sagairt do iom- 
chuir a náirc a lár Iordan, no gur críoch- 
éinní dar aithin an T'íon- 
Ea8Rya do Íosua do labhairt ris an bpobal, 
do réir &e nuile neithe dar aithin 
mse do Íosua: agus do rinneadar an 

pobal deithfir agus do chuadar thairis, 
11 Agus tárla, a núair do chúadar cách 
uile go hiomlán a noun, So ndeachuidh 

” $ 5 


B 


CAIB. 


IV, V. Foalungphort an Iertho, 
airc an TIrGHEARNA thairis, agus na 

gairt, a bhéaghnuisi an phobuil. Sc 
, 19 Agus do chúadar clann Réeuben, 
agus clann Ghad, agus leath threibhe 
Mhanasseh, armtha thairis roimhe chloinn 


' Ísrael, mar do labhair Máoise nú : . 


18 Timchioll cheathrachad míle, ullamh 
chum. cogaidh do cbuaídh thairis roimhe 
an TTIGHEARNA, chum catha go'réitéach 
lericho. ! s 

14 4í Ansa ló sin do méaduigh an Tircg- 
EARNA [Íosua a radharc [Israel uile; agus, 
do bhí eagla aca roimhe, mar do bhí 
roimhe Mhaóise,ag feadh laethe a bheatha. 
. 15 4 Agus déflabhair an T/GgEARNA, 
re Íosua, dha rádh, 

16 AiúÚún do na úibh iomchras 
aírc na iadhnuisi, go ttigdis súas as Íordan. 

17 Do aithin Fosta uimesijn do na sa- 
gartuibh, ghá rádh, Tigidh á aníos as Iordan. 
. 18 Agus tárla, a núair thangadar na 
sagairt súas noch diomchuir aírc chunn- 
artha an ''IGHEARNA as lár Iordan, agus 
ar éirgheadar buinn cos na rt síias ar 
talamh thirim, gur fhilleadar uisgidhe Ior- 
dan ann a náit féin, agus gur thuiligheadiar. 
tar a brúachuibh uile, mar do rinneadar 
roimhe. “é Imirae : i 

194A ran súas as Íor- 
dan an déachmhadh lá bun chédmhí, agus 
do rinneadar foslungphort ann Gilgal, ansa 
uumeal shoir do Iericho. 

20 4 Agus do chuir Íosua na seasamh a, 
Ngilgal an da chloich dhéugso, rugadar 
léo as Iordha. : 

21 Agus dó labhair sé ré cloinn Israel, 
ghá radh, A núair fhiafrochuid bhur gal 
dá naithribh san naimsir atá tceachd, ghá, 
rádh, Cread is céall do na clochuibhisi? 

292 Annsin do bhéarthaoi a fhios dhá, 
bhar ccloinn, thá rádh, Tháinic Ísreel & 
nall tar an Iordanso ar thalamh tirim. 

25 Oír do thiormuigh bhur TTIGHEARNA. 
Día uisgidhe Iordan romhuibhsi, nó ga 
ndeachabhait thairis, amhuil do rinne bhur 
TríongaARsA Día ris an muir Rúaidh noch, 
do thiormuidh sé romhuinn, no go ndeach- 
amar thairis; : 

” 94 Iondus go mbía a fluos ag daoinibh 
an domhúin uile, air lámh an TIGHEARNA;, 
bfuil láidir: chor go mbíadh eagla 
bhus TrIGHEARNA Dé go bráth oruibh. 


CAIB. V. aa: 

Do athnuaghuidheadh an timchillghearr- 
adh. 10 Do choimheadadar an cháisg 
ag Gilgal. 19 Do scuir an manna. 

GUS tárla, a núair do chúaladar uile 
'réghthe na Namoríteach, do óAí ré 
taobh Íordan don táobh shíar, agus uile 
ríghthe na Gcanaaníteach, do bhí laimh ris. 
an bhfairge, gur thiunmuigh an TaoHr, 


FS 





An tioscháligheára, arás. 
gAg NA uibgidhe Iordan súas roimhe chloinn 
Israel, nó go ndeachathar thairis, gur 
leaghaidh a cereidhe, agus mach raibh 
spiorad ionta ní bhus inó, tre eagla chloinne 
Israe!. 

93 Ansa namain a dubhairt an TíoGH- 
EARNA re Íosua, Déana sceana géarn dhuit 
féin, amus timchullghearr clann Ísrael a ms 
an dara huáir. 

3 Agus do rinne [osun sceana géara do 
féin, agus do thimchillpheiwrr sé clann Israel 
ar chnoc an rémhchroicinn. 

i Agus sf so an tadhbhar na ar thim- 
chillgheár Iosua: Fúaracdar nn pobal uile 
tháinic as an Néeipt, noch de bhí féardha, 
eadhon na fir chogaidh uile, bas san bhín- 
sach ar a tálighe, mar thangadar amach 
as an Négipt. ! 

5 Annos an mhéid dáoine tháinic 
amach do thimchilighearradh íad : achd an 
mhéid dáoine rug san bhfasach ar a 
tslighe mar thangadar amach as an Né- 

. £ipt, níor thimcluilghearradar íad sin. 

6 Oir do shiubhluighcadar clann Israel 
san bhfásach ceathrachad bliadhan, nó gur 
éugadar uile an luchd cogaidh, tháinic 
amach as an Négipt, do chionn nér úmh- 
luigheadar do ghuth an 'TIGHEARNA: da 
ttug an TIGHEARNA mionna. nach ttais- 
béaníadh sé dhoibh an fearann, noch do 
mhionnuigh an TIGHEARNA d& naithribh 
so ttiubhradh sé dhuinn, dúithche noch 

uiltighios lé bainne agus lé mil. 

7 Agus a cclann, noch do thóg sé súas 
na náit, do thimchillghéarr Iosua íad : Óir 
do bhádar gan timchilghearradh, do 
ehionn nar thimchillghearradair íad ar a 
tslighe. . i 

8 Agus tárla, a núair do chríochnuigh- 
eadar an timchiligheasradh' ar an bpobal 
aile, gur fhanadar ar a náitibh ansa ccam: 
Pa, nó go rabhadar slán, 

5 Apus a dubhairt an TroHEARNA re 
Iosua, Ansa lúso do thiomáin mé míochJú 
na Hégipte úaibh, Uime sin goirthéac 
ainm na háitesin Gilgal gus a bhush. 

10 4 Agus do chainpuigheadar clann Is- 
rael a Ngalral, ngus do cuimhéadadar án 
cháisg ar an cceathramhadh lá déag don 
mhi um núin a reiteach Íericha, ! 

11 Agus na dúadar do sheanarbhar na 
tire ar na inhárach déis na cásg, arán gan 
dJoibhin, agus urbhar cruaidhte ansa ló 
chéadnasin. 

12 9 Agus do smuir an manna ar na 
mhárach ar itheadar seanarbhar na tíre; 


agus ní raibh manna ní is mó cloinn 
Israel; ach ditheadar do thoradh thíre 


Cánaain an bhliadhuin sin, 

13 41 Agus tárla, a núair do bhí [osua ag 

Icricho, gur thog a shúile súas, agus gur 

amhairc, agus, leach, do sheas duine thall 
a1l4 


I0SUA. 


. Do eN Iosua Aingeal DE. 
as a choinne gon a chloidheainh nochduigh 
iona láimh : agus do chuaidh Iosha mar a 
raibh sé, agus a dubhairt ns, /Ínnh nir ar 
soinne atá tusa, nÓ ar son ar námhad? 

14 Agus a dubhairt seision, Ní headh ; 
achd már chaiptín do shlúagh an Tíon- 
EARNA tháinic mé a nois. Agus do thuit 
Iosua ar a aghaidh an talamh, 
do rinne adhra, agus a dubhairt sé hs, 
Cred a deir mo TRIGHEARNa rens Óglach 

15 Agus a dubhairt caiptin shlúigh an 
TiouganNa re Iosus, Scaoil do' bhrós dot 
chois; Óir 4s naomhtha a náit iona bhfait 
tú ad sheasamh. Agus do rime Íosua 
mar sin. | i 


i CAIB. VI. be I 
Do theagxaise Dfa: (ceann na harmáilte) 
Iosua ar lerieha do gMasaith. '$ 
Thuit a balladha uu mirbhsnleach, 
A NsoIis do híaghadh Tericlo súas go 
daingion air eagla chloinne Israel: nf 
rachadh éanduine 'amach, agus ní thiagh 
éanduine a steach. ir An 
9 4 Agus a dubhairt an 'TrenragRxa re 
Iosua, Féuch, thug mé Tericho ad léúinmh, 
garh a righ, agus a dháoine cúrata & ngais- 


ú 8 Agus timcheoltaoi an chathair, sifhsa 
úiÍielal cogaidh uile, aen éirgidh timchíoll 
na caithreach éanuair amháin. Do dhéana 
tú mar so sé lá. i : 

4 Agus iomchoruid múóirsheasar rt 
seacht ttrumpuidhe dadharcuibh reitheadh 
roimhe a náirc : dgús ar an seachdmhadh 
l& timcheoltaoi an chathair seachd núaire, 
agus seidíid na sagairt na trumpuidhe. ' 

5 Agus tiucfuidh a ccrích, a núair' do 
dhéanuid fuaim fhada le hadhairé an reithe, 
agus a núair chluinfid fuaim an stuir, 
gáirhd an pobal uile 16 gáir mhóir; agus 
tuitfid balluidhe na caithreach síos go lár, 
agus rachuidh an pobal suas, gach é€am- 
dúine ar aghuidh go dfreach. ' : 

6 ff Agus do : "U Iósua mac shriah is 
sagairt, s a dúbhairt riú, “Togb 
súas Sea chunartha: mgus iomchraidís 
móirsheisear s seachd stuic dadharc- 
uibh reitheadh roimhe airc. an Tién- 
EARNA. : ' béime 

7 Agus a dúbhairt sé ris ah ' bpobal, 
Gluaisigh rómhuibh, agus timchiollthaoí an 
chathair, agus SEA an té atá arm- . 
tha roimhe airc an 'Tíongansa. SR 

8 4 Agus tárla, a núair do labhair 'Tósuea: 
ris an bpobal, gur ghluaisiodar an rhóin- 
gheisear s ag tómchar na stoc dadh- 
archuibh re eadh tohoha an 'TTIGHRÁRNA, 
agus do shéideadar ris n& trúmpúidhibh - 
agus do lean aire chunnaítha m-Ticn- 
EARNA lad. i ' : 

9 Agus do chéadar na dsoiúe ' armtha 


lesicle ur na thúilium. 

smbiire táinig nieieadh aniihigh "w 
Stuic, agus táinig a ndéj a ndiáigh na 
húirce, na sagairt ag, dul ar a naghuidh, 
asus ag séideadh pa stoc. 

10 Agus do aithin Iosua don phobal, 
da radh, Na déanuidh gáir, ná toránh'ar 
bath é bhur nguth, agus ná tigeadh éan- 
fhocal as bhur mbéul, nó go ttí an lé a 
naibéoramisiribhgáireadh ; an singáirfidhe, 


11 Marsin do thmchill airc an TLuoH-. 


tARNA an cbathuir, ag dul na timchioll 
éanuair ambáin : agus tangadar don chara 


Pa, agus do fhosadar annsa ccampa- 
129 Agus do éirigh Iosua go moch ar 
maidin, agus do thógbhadar na sagairt 


SEAI ag, iomchar dadharc- 
me aghaidh féaaráise Aighstúr 
Eanywa ar $ & a 
do sheádeadar na. stuic: agus na Fowon 
armtha ag. imtheachd rompa; ach 


adar a ndeireadh a ndiai Rice an Tíion- 
IARYA, w4 mairt ag gabhíúl rompa, agus 
séideadh na stoc. i 


mata an dara lá do thimchiolladar 
sn ir éanúair amháin, agus do fhill 
eádar chum an champa : do rinneadar 
mar sin sé la. as nó 
15 Agus tárla ar an seachdmhadh la, 
gar éi go moch timchioll scartha 
sa laoi, agus gur thimchilleadar an chath- 
air ar an modh céadna seachd núaire : 
achd ambain ar an lá sin do thimchilleadar 
an chathair seachd núaire. | ! 
16 Agas tárla ar an seachdmhadh 
héair, an tan do shéideadar na irt na. 
guc, go ndubhairt Iosua ris an bpobal, 
mdh; óir thug an TIGHEARNA an cha- 
thair dhibh. 
t; 4 Agus biáidh an chathair móúidighthe, 
í Féin, agus a. bfuil inte, don TIGHEARNA: 
amháin mai Rabab an mheirdreach, í 
féin agus u bA/ui( ne Íochair sa tigh, do 
bhrígh gar fholuigh sí na teachda do chuir- 


ewnar uiian. 
18 Sea ar gach uile chorr coimhéad- 
mg sibh fóin ar éainn móidighthe, 
deaga go ndeanadh sibh sibh féin malluigh, 
a nuáir ghlaclúidhe en ní malluigh, agus 
é adéanadh aibh mailughadh do champa 
tail go mbúaidheorthaoi é. ' 
19 ola puile mirgiod, agus Ór, agus 
soighthighe práis agus iaruinn, atáid cuis- 
Mh. ashóair naisen naiAis : tiucFáid a nipnn- 
3 thaeeighhiin : sa 
£0 £ Marsin do gháireadar an E: 
sóair do sbhéideadar ua seairt éan 
As turas a núair do chúsladar an pobal 
an stuic, do gháireadar ut 
pobal lé gháir mhóir, gur thuit. an bálla 
sios ar Íar, ionnus go ndeachuidh an pobal 
215 


CAIB, VII. 


Ní thogthar lericho arás. 


súas don chathruigh, gach éanduine ar 
aghaidh, agús do ghabhadar an chathair. 

91 Agus do scriosadar go huilidhe an 
rbhéid do bjá sa gcathruigh, idir fhior agus 
mhnaoi, óg agus shean, dhamh, agus cha- 

m us assal, lé faobhar an chloidhimh. 

' go W Áchd a dúbhairt Iosua ris an ndís 
fear “se chuáidh do bhrath na tíre, Eirgidhe 
gó tigh na méirdrigh, agus tugaidh amach 
as sin an bhean, ig nuile' ní da bhfad, 
gice, mar do mhiomuigheabhair dhi. 

28 Agus do chúadar na hóganuigh de 
bhí na'luchd brathá a steach, agús tugadar 
Rahab .amach, agus a hathair, agus a 
mathair, agus a deárbhraithre, agus a raibh 
aice uile; agus tugadar a gííol uile amach, 
tEus |. bheal taobh amuich do champa 

rael íad. | 


€4 Agus do loi an chathair le 
teinidh, agus a nuile ní d& raibA inte: 
amháin do chuireadar an tairgiod, agus an 
tr airis na sóithighe práis agus íaruinn, a 

i us thighe an TronEARNA. 

25 Agus dó chumhdaigh Iosua  Rahab 
&n mhéirdreach béo, agus muinntir tighe 
sg hathar, aguús a raibh aice uile; agus ái- 
treabhuigh sí an [srael gus a mugh; do 
chionn gur fholuigh sí na teachda, do chuir 
Iosun do bhrath lericho. 

204 Agas do chuir Iosud do mhóighdibh 
otra san wausin, gá rádh, Go madh mall- 
uigh a bhúaghnuisi im TionREARNA, an 
duine éireochas agus chuirfios an chathairse 
Iericho súas: ann a chéidghin leacfus sé a; 
bunáit, agus iona mhac is óige chuirfeas sé 
ag geatadh súias, i | 

97 Mar sin do bhí an 'TtOHEARNA re 
Iosua ; agus do chúaidh w chlú ar feadh 


: . CAIB, VII. 

Bo smachduigheadh as pobal arson Achan, 
neach do Féns den ní móidighthe. 94A 
Díoghail Achaw a ngleann chor. 


AA“. do ritmeadatr claun Israel súrugh- 
adh ansa ní móidighthe: óir dó ghlae 
Achan, mhac Canni, mhic 7abdi, mhic 
Seérah, do threibh W(dah, don ní mhóid: 
ighthe : agus do hádhaah fearg an Triona 
EARNaA a nagbaidh cloinne Israal. 

a“ Agus do chuir Iosua dáúine ó Tericho 
go Háai, noch atá ré thobh Bhet-abhen, 
téobh shoir do Bhetel, agús do labhair 
riú, dhá rádh, Eirgidhe súas agus braith- 
idh an tír. Agus do chúadar na daóine 
súas agus úo bhrathadar Ail. 

53 Agus do fhilleadnr go IÍosua, agus a 
dub ar ris, N& héigaia na duóine uile 
súas; ach léig x ttuimchioll dhá “mhíle nó 
trí míle féar dul súas agus buíúledís Ai; 
agus ná cuir sáothar ar na daoinibh uile 
dul ann, Óir ní bhfuilid achd beagán, 





Bíadhuidh. A; orra, 


4 'Marsin do chuaidh don phobal súaa 
ansin timchioll thrí míle fear: agus do 
theitheadar roimhe mhuintir Ai. 

5 Agus do bhuáileadar' muintir Ai 
dhíobh timchioll thríochad agus sheisear 
fear: Óir do ruagadair íad on gheata air 
fad go Seharim, ngus do bhunileadar sad 
ann na ndul le fhnuigh : air a nadhbharsin 
do leaghad croidhthe an phobail, agus tan- 
gadar chum a bheith amhuil uisre, 

64 Amus do stiall Iosun a éadach, agus 
do thuit chum talmhan ar a aghaidh as 
coinne mirce an TIGHEARNa go tráthnóna, 
é féin agus &innsir [srael, agus do chuir- 
eailar luaithreadh ar a erceannuibh, 

. T Apws adubhairt [osua, Uch, a Tuiog- 
EARNA Din, creid in ttuw tu an pobalsa ar 
éanchor a null tar Iordan, dár seachadadh 
g [aimh ná Namoriteach, dar scnos ? do 
bfearr linn re mbeimis deóntach, fuireach 
ur an ttáobh thall do Íordan ! 

8 O a TniGngAnN a, creú a déara mis), 


a nunir iom poighios Israel a ndruim roimhe. 


a námhuid ! 

9 Oír chuufid na Cánanítigh agus dúth- 
chusuigh pa tíre é, agus tiocfuid ar tim- 
chioll fa gcuairt, agus gearrfuid ar nainuy 

amach don talamh: agus cred dhéanas 
tusa red ainm mór? 

1049 Arus a dubhairt an TíogEAaRNa re 
Iosna, Eirigh súas; cred as a luighionn ta 
mar so ar haghaidh? 

11 Do pheacuidh Israel, aeus do shér- 
uichendar mo chunnradhsa noch do aithin 
mé dhiobh : úir do ghlacadar don ní 
múidighthe, do ghadadar mar an ccéadna 
Íús, amus nior lénreadar sin orra, agus do 
chuireadar a measg.a cCcoda, féin g. 

12 Uimeain níor fhéadadar clann Israel 
seasamh as coinne a námhad, achd do 
Iompoigheadar e ccul roimhe a naimhde, 
do chionn go rabhadar majlluigh : ague 
ni bhin misí maille libh feasda, muna seri- 
ustáolí nn miúluúighthe ú bheith bhur measc. 

13 Eirigh, naomhuigh an pobal, agus 
abair, Naomhughe sibh féin a gcoinne an 
laó:í nuirúimhe;: Oir Is marso a deir an 
'Tíionransa Dia [srael, Atá ní móidighthe 
ann bhur lár, ó Israel: mi fheadthaoi 
seasamh as coinne bhur námhad, nó go 

curthaóií uáibh an ní malluighthe ó bheith 
hur measc, 

14 Auus a nadhbhar sin béarthar sibh 
ar muilinn do réir bhur ttreabh : agus is 
uinhlawdh blas, an ttreabh air a mbéara 
an ÍTIGHEARNA go ttiucfúuid do réir a 
miúintear ; agus an mhuintir air a mhéara 
an TíonransA tiucfuid na -ttghthibh; 
agus an tigh air a mbéara an TIGHEARNA 

. hucfuirdl na ndrine agus na nduine. 


-. 89 Aghs is thoii  ShAna ISunEUA 


4 


IO0SUA. 


Gabhthar Achan. 


mbéarthar leis an ní móidighthe loisgóghear 
lé teinidh é féin, agus a mbía aige uile : 
do bhrígh gur sháruigh sé cunradh an 
'TIGHEARNA, agus do bhrígh gur oibrigh sé 
leimhe a Niosrael. 

164 Mar sin do éirigh [osua go moch ar. 
maidin, agus tug Ísrael leis iona ttreabh-— 
uibh; agus do gabhadh treabh ]udah : 

. 17 Agus tbug sé leis treabh Íudah ; 
agus do ghlac sé muintir na Saríteach : 
agus thug sé leis muintir na Sarhíteaci 
duine ar dhuine ;. agus de gabhadh Sabdi : 

18 Agus tug sé leis luchd a. thighe 
duine ar dhuine; agus do gabhadh Achan, 
mhac Carn, mhic Sabdí, mhic Sérah, da 
threibh ludah. : 

19 4 Agus a dubhairt losua re Achan, 
Guidhim, thá a mhic, tebhair glóir don 
TíGHEARNA Día [srael, agus déana admháil 
ms; agus inwis d a nois cred do 
rinpe tú ; ná ceil orum €& . 

90 Agus do fhreagair Achan Iosna, 

a dubhairt, Go deimhin do pheac- 
aidh mé a naghuidh au TiGHEARNa Día, 
Israel, agus marso agus marso do rinne mé :. 

91 A nuáir do chonnairc mé a measc 
pa néadálach culaidh bhréaghdha Bhabi— 
lónta, agus da chéad secel airgid,. agus 
barra óir, do chomhthrom cháogad secel, 


,gnn sin do shantuigh mé iad, s 


rug 
mé liom íad ; agus, féach, a(áad a bhíolach 
ansa talumh a lár ma loistín, agus an 
tairgiod faoi, 


29 Ann sin do chuir Iosua, teachda 
Gadh, agus do ritheadarv gus an lóisún ; 


“agus, féach, do ÚAú sin a bhfolach iona 


lóastin, ngus an tairgiod faoi, 

23 Agus do thógbhadar amach íad ag 
lér an lóistín, agus tugadar go. Íosua. 
íad, agus go cloinn Israel uile, agus de 
leagadar amach íad as coinne an Tíon- 
EARNA. 1 ; . gocuá 

94 4] Agus dó ghlac Iosua,. agus dsraal 
uile maille ns, Achan mhac Sérah, agus 
an tairgiod, agus an. téadach, agus an 
barra Óir, agus a. mhic, agus a Ingluona, 
agus a dhaimh, agus & asauil, agus.a. cháo- 
irigh, agus a lóistín, agus a raibh aige uile: 
agus tugadar go gleann Achor ígd. ' 

845 Agus a dubhairt Iosua, Cred as ar 
bhuáidbir tusa sinne? buéadhaoruidh, an 
TIGHEARNa thuse. a mpiuth. Agus do 
chlochadar Israel uile lé clochuaibh é, agus 
loisgeadar íad lé teine, tar éis a cclochadh, 
lé clochuibh. - 

46 Agus do thogbhadar leachda mór 
cloch Ós a chionp gus a nigh. Mar sun 
do fhill an TroRgAnRNa ó Lhoch a fheirge, 
Uime sin, do goireadh,Gleann Achor daiuuin 
don náitsin gus a. niugh, . . 





Gilacthar já tre hagheachaún. 


'CAIB. VIIL | 

Do ghlacadh Aí tré shuighinghadAh luigh- 

eschain orra. 39 Do scríóbha na 
Áaitheanta ar chlochaibh, 


GUS a dabhairt an TrGunganRNA ré 


do chuir ar mubhal iad san noidhche. 

& Agus do aithin eé dhíobh, ghá rádh, 
Féach, beithi un luigheachán: re haghuidh 
aa caithreach, tíobh shíar don chatvuigh - 
gó bithí róibeda, ón coathráigh, ach bith) 
uile réagh - 
.-óá 


racha mis), agus a bhail do 
óm, chum 'ha.caithreach : agus 
Docío. a ccrch, a -aúair Únuclaid siadsan 
amach ar naghaidh, mar an ccéaduair, go 


i 


06 Oir tuclaid siúdsan ar adí amach 
mó: £o ttaarhgiom én ccathrui d; éira 
déaruid, Do theitheadar uin mar an 


eséadóair : ' : 
f Ar a nadhbharsin teithármne rompa, 
egp. Agus aunsn éóneochthaóisi as an 
I a 3 agus sealbhuighidh an phacth- 
air : Óir do bhéara bhur Triongansa Día 
um. bhur láirh í. hoogaaie Lear h tí i 
. 8 Agus is amhluida bhías, a nuáir 
: 1 an:ghathair, go couinúdhe an 
chehair tré theine:; de Téir athne an 
Tionsanxa do dhéanthol,. éachuidh, do 
amjun nsisi dhaoibh é... ica Mais Arena 
9 4 Uimcsin dó chuir Íosua amach íad, : 
wgus do cehaúdar do luighe a bhfosaire, 
agus de €hobadadr idr. Bhetel agus Ali, nn 
táobh shíar do Ai ach do fhan Íosua a 
sosdbchesin a ian phobuil, ' 
10 Agus do éirigh lósua go noch ar 
maidin, agus do áirimh sé an pobal, -agwe 
do chuíúdh sufee, é tóin agus sinnsir Ísracl, 
roimhe an bpobalge Há. i. 
“ 11 Agus do. clumdar ne dúoine uile, 
madhon a .-rwibh de luchd coguídh na 
fhocair súas, agus do 


caithreach, peuws do champuigheadar ar an 
: ag. 


CAIB. 


ir 8: 


ccomhfhogus, agus tangadar as coinne na .- 


VII. Scriíobhar na Áeitheanta. 


tARoábh'-thúaigh do Ai: a nois do baí 
gleánn eatorra agus Ai. 


fear, 4o chuir na luidhe íad a bhío- 
rhire idír-Bhetel agus Ai, ar an ttáubh 
shiar don ecathruigh. 

33 Agús:a núair do shuigheadar na 
d&éoine, eadhon an slhach do bhá don téoibh 


thúaigh don cha h, agus 8 luigheachan, 
. don táobh “shíar, o "chúaidh Iosua a 
noidhchesin go lár an ghleanna. i 


' 14 $ Agus táris, a nÓsir do chonnairc 


wgh Ai sin, go ndeamadar deithbhir, agus 


góv 'éirgheadar súas moch do 
chuadar $8r na: iaiiheach aitách sung 
ajdh Israel, é féin agus a mhuintir uile 
chum ae ham Feoil nigh coinne 
réátigh : achd níor m igh go raibh 
haigheachán na agbuidh air aní taoibh shíar 


15 Agus do léig Iosúa aghs Tsrael orra. 
féin mar do' bheidís búailte rompa, agus 
do theitheadar a slighe an igh. , 

16 Agus do goireadh a raibA do dháoin-. 
ibh ann A)i a ccion a cheile na ttáruigh- 
eathd : agus dó leanadar Iosua, agus do 
tairrngeadh on ccathrúigh íad. 

17 Agus níor fhágbhadh duine ann Ai 
nó a Mbetel, nach deachuidh amach do- 
leanmhain Israel : agus do fhagbhadar an 
chathair óscuilte, agus de leanadar Israel 

18 Agus a dubhairt an TIOREaAaRNA ré 
Iosuá, Sín amach m gath atá ad láimh a 
naghaidh Ai; óir do bhéara misi ad láimh 


mh due chai 


í. Agas do shín Iosua an gath do bhí 


iona laimh leath ris an ccathruigh. 

19 Agús do “éirigh an luigheachán go 
mear asa nádtbh, agus do ntheadar ar 
bail ar slún seision a lámh: agus do 
chúadar a stench dom chathruigh, agus do. 
ghabhadar í, agus do dheifripgheadar agus 
do chuireadar an chathair tre theinidh. 

90: Agus & núair do fhéachadar muintir. 
A3 nmndíaigh, do chonncadar, agus, féach, 
do chuéidh deatach na caithreach súas go: 
weamh, agus pá raibh neart acn teitheamh 
don -téoibhsi ná don téogbh oide: na 
dáoine do theith fan bhfásach do fhi 
ar ea nais ar an ttóir. 


21 Agus: a nuáir do chonnairc Iosue ' 


agus lsrael uale gue ghabh an luidheachán 
an ohathair, agus gur éirigh deatach na 
caitlireach suas, amsim do fhilleadar a rás; 
agus do mharbhadar muintir Ai. 

29 Agus tanvadar cách eile amach as 
an gcathruigh na naghaidh ; ionnus go 
rabhaday a War Israel, cuid don taoibhsi, is 


“euid tlon taúibh úd : agus do bhuúileadar 


iad, ionnus Nie craist neach ar bith as, 
nó imtheachd díobh. 

:93 Agas do ghabhadar righ Ai ha bheathr 
aigh, agus tugadar cham losua é. ) 


12 Agus rug sé leis timchioll chúig míle 


an. 
. 





Feise fasaidh do 4). 
& Agus tárla, a nuair do chuoch- 
nuigheadar Israel dáthchusaigh Ai: ' uile 
do mharbhadh ann se mhachaire, .ean 
bhfhsach mar ar thiomáineadar íad, agus 
a nuáir do thuiteadar uile ie fáobhar an 
chloidhimh, nó gur sgriosadh uile íad, 
gur fhilleadar na Klisreeliúgh uile go Fí, 
lus gur bhuáileadar í lé fúobhas an 
chloidhimh, 


. 25 A s mar so do bhí, an mhéid do 
thuit an |& sin, idir fhearuibh agus mnaibh, 
do bhádar dha mhíle dhóug, eadhon múintir 
Aí uile. 

86 Oir níor fhill Iosua a lámh air 
-a hais, noch do shín sé leis an ngath, 
gé ei Shiochirtash, sé “úitreabhuigh 


ST alán éiméis- Sorhash éadáil éioias 


isreel 
dhóibh ibh Féin, gh bhreithre an idea 
BARNMa4. DO0h do aithin sé do [osua. 
38 Agus do loisg Iosua Aij, agus do 
rinne cára dj go bráth, ait fhásuigh gus a 


tha 9 Agus do chroch sé righ Aí ré crann 

tráthnóna : agus ar bell a ndeachuidh 

5 faói, do fhúagair Iosua a chorp 

do leagadh a nuas don chrann, agus a 

a ndul a steach gheata na caith- 

, agus da thógbhadar cárn mór Ós a 
chiona, noch ssjairios gus & miugh. 

580 $ Ann sin do riane Íosua agltúir don 
Tionrangsa Déáe Ísrael a súabh Ebal, - 

81 Mar do aithin Maóise óglach an 
TiGHgARNA do chloinn Israel, mar atá 
scríobhtha a leabher dighe Mhaóise, altóir 
do chlochuibh iomlána, air nar thóg duine 
ar bíth íneann : agus do oiréladar orra mn 
íodhbartha loisge don TIíGHEARNA, agus 
do heir eleag ofrála síothchána, 

38 Agus do scríobh 
clochuibh cóib dhlighe 
scríobh sé a bhfiaghnuis: chlomne Ísrael, 

36 Agus do sheas bueráany agus na 
seanóurighe, a no i sa 
hosiheannhais, do taóibhsí Feb” airc 
agus ar an ttaóibh oile rowghe na sagairt 
Lebhíteach, noch do iomchair airc chunn- 
artha an TíGHREARNA, Aráon an coimhidh- 
theach, agus ea tó Tugadh na measc ; 
leath dhíobh thall os coinne shléibhe 
Garisim, agus an leath oile dhíohh thall 
as coimne shléibhe Ebal; mar do aithin 
Maóise óglach an 'TIGHEARNA rownhe, go 
nar Sessera al Israel. 

34 Agus n sin do léigh sé 
brúathra an dlighe uile, na beannachda 
agus na mallachda, do réir a puile neithe 
dá bhfuil scriobhtha a leabhar an dlighe. 

35 Ní raibh íocal dar aithin hanas 
ner léigh Iosua a lathair chomhchnn aithe 
ehlounne Í[srael we há tis na mnáib 


IOSUA. 


Cealg na Neileoniteach. 
us leis na leanbui leis na coinsxh- 
wóthibh do bhí Bhhúiach ha measg, 


€A138. IK. 


Cealg na Naibeoniteach. 16 Do dhear- 
nadh dauoirsinigh dlúíobh. 


A6us tárla, a nuádáir do chúeladar na 
tighthe uile do bá; doa taúibhsi do 
Iordan, sir na slebhtibh, agus air na 
gleantuibh, agus ar imlibh na fairge móire 
uile thall as coinne Lebanon, na ÉBititigh, 
agus na Hamaoritigh, agus na Canaaítigh, 
agus na BPerissítigh, agus na Hibhitigh, 
agus na lebusitigh ; 

9 Gur chruinnigheadar íad féin uile a 
bhansei déanie ; do throid re Íosua agus ré 

déan soil amháin. 

s€ pbaimah a puáir do chúaladar muintir 

Ghibeon már do nnne losua sé 


agus ré Hái, 

4 Do rinneadarsan cealgach, agus 
do Échúwise agus do léiieclal má GE 
teachda íad, agus tugadar sean saic léo ar 
a nassaluibh, agus sean bhuidéil fhíona, 
briste, ceangailte súas ; 

fhis Agus seanbhróga athchórighe air a 

s agus séanéaduighe orra ; si As do 

bhí ai aráin a lóinn uile tirim agu 

6 Agus do chúadacr go Fonn FR níos- 
lungphort a Neil agus a dubhradar 
ris, agus re íearuibh Israel, TTángamar as 
tír imchéin: a noie uime sin déanuidhs 
síth rinn. 
' 7 Agus a dubhradar fir [srael ris na 
Hibhítibh, Do bféidir gurob éadruinn féin 
do níthí hieisgh Sosh Sabigheí Scoi cionnus do 


igmimeiil re ÍIosua, .Ás 
seirbhísigh dhuit ginn. Agus a dubhairt 
Iosua riusan, Cía sibh? agus cáit as a 
ttangabhair? ' 
9 A dubhradarsan ris, O thir rúfhada 
uait thangnadar do sheirbhísigh ar son anma. 
do TníonraAngNa Dé: Óir dó chúalamar a 
chjú, agus a ndcarna sé Gile: san Negipt; 
Fhuai Agus a nuile ní da ndéarna sé ré 
aba pa Namoriteacb, do bhí taobh 
thall Iordan, ré Sibon righ Hesbon, 
agus ré Og rígh Básan, noch do bheagán 
Astárot, 
11 Ar nnadbbharsin do Jabhradar sinn- 
sir agus muintir ar túre uile rinn, ga rádh, 


Beiridh Jónn hbh chum a nastair, agus 
éirgidhe do the dóibh, agus abraidh 
rúáu, Js seirbhísigh dhaóibh sinne : uimésin 


& pois déanuidhsi ceangal rinn. 

19 Thugamar an taránso mwr lónn linn 
teith Ór ttighthibh an Ja thangamar amach 
do theachd Kú puige sibhsi; achd a nois, 
Luamh f8 an tarán tirim, agus atá sé 


13 Agus úa buidéil aiido, ona 


“ 


Mushleid Fraeol. 
dfion, do $hádar mha ; Achd, féachuidh, 


atáid briste: agus tidso ar fiéhdmighe agus 
ar mbróga atáid Raríe do bhrígh ar nastair 
rofhada. i 


14 Agus do ghlacadar na fr íad ar son 
a mbíádh, agus níor iarradar comáhairíe as 
béul an TrcnEaRNAa. . 

15 Agus do rinne Iosua síth riu, agus 
do rinne ceangal ríu, léigion dóibh mat- 
thuinn: agus tugadar pnonnsuidhe an 

igh mionna dhóibh. ! 

106 € Agus tárla a ccionn thrí le tair éis 
csaigh do dhéanadh ríu, go ccuáladar gur 
bhíad sin a ccomharsanna, ngus gwr ai- 
threabhadar eatorra. ' 

17 Agus do ghluúisiodar clann Israe] at 
s naghaidh, tangadair df gcaithreach- 
aibh an eas li, A nois dob Éad a ceaith- 
rmeacha Gibeon, agus Cephirah, ngos Beer- 
ct, agus Cinat-iarim. 

15 Agus níor bhufileadar clann Ísrael 
fad, do chionn mnr thugadar prionnsuidhé 
an chon.hchruinnigh g& mionna dhóibh fán 
Tríouranxa Día Ísrael. Agus do tinne- 
adar an comhchruinniughadh mmnbhar & 
taghaidh na bprionnsadha. 

19 Acht a dóbhradar na prionsaidhe 
uile ris an chruinninghadh, “Thnga- 
mar ar míonnd. dhóibh fan TrrorrAnSA 
Día Israel : a nois ar a nadhbharsin ní 
fheadmaóid buáin ríu. 

90 Do ai marso rí ; Faban 
léigfeam dhóibh bheith béo, deagla diogh- 
altais do theachd orúimn, do  hoh Sa 
mionh dhóibh. w 

21 Axus a dubhradar na prionnsuidhe 
nu, Léigúdh dhóibh marthuinn; ach bidís' 
na mbuainteoruibh connuigh s na 
ttuirrmggeoraibh uisge ,don chomhchruin- 

' uile; mar do ghealladar mna 

i ibh I 

22 49 Agus do ghorm Tosua orra, agus 
á Mhair sé é gha rádh, Cread far 
mhealabhair sirm, g& rádh, Atámoid 
ro fhada (ibh; a ntair gurob eadrúinn 
chomhnuiphthí ? 

293 Annois ar a nadhbharsin afáthao 
FeAag agus ní bhiúidh éanduine aguibh 
saor Ó bheith bhur ndeaúóirsineachuibh, 
agus bhur luchd búana connuigh agus 
tairngthe uisge chum tighe mo Dhé. 

94 Agus do fhreagradarsan JIosun, 
agus a dubhradar, Do bhrigh gur dearbh- 
adh dot sheirbhíseachurbh, mar do aithin 
éo Tgrconransa Día dhá óplach Maoise 
an dúithche uile do thabhairt: daoibhsé, 
agus dmthchusaigh na tfre uile do scríos 
mmhuibh, uime sin do bhámar lán deagla 
sr narmmann romhuibhsi, agus do rinneamar 
an mi .' 

3 Agus a nois, féach, atámoid nd 

819 


CAIB. £. 


' Ceale na ole ríogk. 
limheí: wAnr as (éarr do chear dhuit 
do dhéanamh rinn, dénn é, 

896 Agus do mone sé mar sí riú, 


npus do shíor &s léimh chlainne Israel 
íad, nar mhaadbhadar íwil. ' 
má Fóin tinne Íosúa dún lé ain 
rrthóiridh conmuigh: dhíobh agus tai 

theóeidh wisge den hoiniroiúeainaraghaih, 
agus daltóir an TíGHEARNA, gus an niugh, 
ahnáa ní:iit de thoóighfeadh sé. 

' CAIB. 'X. 


Iosua, ar tarrthai Ghibeon o na cúig 
righthibh, $dad an ghrian agus wh 
ghealach láoi iomlán a lár neimhe. 


NOIS táinic a ccrích, a núair do chús- 

: a Ah TamaS, ngá lIerusalermn 
mhar Fre' 'Fosaw ÁL: gur dhíoth- 
laithrigh sé thríd  hache ; mar.dó 
rinne re -lewieho' agus fe"na rígh, marsim 
dó rmae ré HG agas re n& tigh; agus 
mar io riwneadae mmiátir 'Ghibeon síth 
ré Israel, agus mar do bhádár na measg; 

9 (Gur ia si háit go mór, do 
bheish go .' ' Gíbeon na cathraigh 
mhóir, mar aon do na cail ibh 
ríoghamhla, 'agus 'do chionn gur m 
Sue Aí, agus go rabhadar a daoine uile 

idir. ! 

3 Uimesin do chuir Adonisedec Tígh 
ierusalem fios bo Hoham “righ lHebron, 
agus go BPíram rígh Jarmut, agus go 
Iophia ríph Lachis, agus go Debir rígh 
KErlon, a Bain; 

4 Tn seas chugamsa, seas cuidighe 
Hom liG mbhailfimís FA oNR óir do 
rinne sé síth re Íosua agug re cloinn 
Israel. | 

5 Ar a n&dhbhursm dó chruimgheadar 
cúig ríghthe na Námoriteach fad féin a 
cceghn a cheile, téeh Ilevasalem, igh 
Hebron, rígh Iarmnt, rígh - Lachis, 
Eslon, agus do chúsadar súas, íad féin 
agus a slóigh uíle, ngus do-chomhnuigheádar 
a uidh Gibeón, agus do rmteadur 
cogadh na haghaidh. IhAN 

6 9 Agas do chuireadar muintir Gha- 
beon fios cham iosua don champa go 
Gugal, gá rédh, Ná mainneachdnuigh 
do lamh - sherbhíseachaibh ; tárr cha- 

inn tráth, s gáór $énn, agus tár— 
thuigh sinn: ar nthid na righe nins 
Aims Gitreabhus arm na a IE 
uile ar ccruinniughedh nr idh. 

7 Annsin do ieehthaiareasa súas ó 
Ghilgal, é féin, agas a luchd 1 
uilé n& fhochair, agus na gwisgidh Tneart- 

8 4 Agus a dubhairt an TronrARNA ré 
Josus, Nó heacluighthear thú rompa : óir 





Do cMaeidh lIosua iad. ,10SUA. Croichear na coig rághthe. 
do sheachuid misi ad. laimh íad; ní don cham Iosun a Macedah a 
aheasia duine dhíobh romhad. : gíothcháin se chormáidh éanduine a 


9 “Tháinic Iosua ar. Fó penih mhi. 
cchaca hobana, agws idh sé 
súas Ó Óhilgal ansa boidhoi, 

10 Agus do chlaóidh an 'T4GHEARNA 
fad soímhe Israel, agus do mharbh íad 
re hár mór a Ngibeon, agus do thiomáin 
íad ar Íud na sligheadh théid súas go 
Betóron, agus do bhúaileadar íad go 
Asecah, agus go Macedah. 

11 Agus tárla, mar do bhádar ag 
teithiomh roimhe Israel, agus ind ag 
dul ré fanuidh go Betóron, gur theilg 
an TIGHEARNA clochá móÓra a núas Ó 
neamh orra buige Asecah, s gur 
marbhadh GA: ba mó an mhéid ei 
marbhadh le cloichshneachda dhíobh, n& 
ar mbarbhadar clann [Israel leis an 
ccloidheamh. 

19 4 Ann sin do labhair Iosua ris 
an TTr1GHEaARNA an sa l& thoubhir an 
T1GHEARNA na Háémorítigh súas roimhe 
chloinn Israel, agus a dubhairt sé a 
daoire sin ail ghríám, fan ad chomh- 
nuighe ar Ghu - a ghealaidh, 
a ngleann Aialon. . sáil 

15 Agus dían an ghrían na sheasamh, 
agus do sdad an ach, no gur gáis 
ladar na daoine íad féin air a námhuidh. 
Nach bhfuil so scríobhtha a leabhar 
“Iaser? sin dfan an gbhrían na shea- 
samh a lár neimhe, agus nior dheifrigh 
ar dhul faoi timchioll laoá iomláin. 

14 Agus ní raibh C€anlá ríamh cosmhuil 
gis sin roimhe nó na dhiáigh, gur éist an 
TIoHEARNA we guth duine: Óir do throid 
an TIíGHEARNA ar son Ísrael, 

15 Agus dhll Tosua, agus Israel uile 
maille ns, don chempa go Gilgal. 

16 4 Ach do theithiodar na cúig righ- 
thes, agus do dtfoluigheadar íad féin a 
núamhuigh ag Macedah. 

17 Agus dó hinniseadh sin do Iosua, 
gha rádh, Do fríth an cúigear righthe 
a núamhuigh ag Macedah. 

18 Agus a dubhairt Iosua, Iompóidh 
clocha móra ar bhéul na húamha, agus 
cuirigh dáoine láimh ría dhá ccuoimhéad : : 

19 (Ach n& fanuighsi, leanmdh a 
ndiaigh bhur námhad, agus búailidh a 
ndeireadh; nÁ& léiggidh dhóibh dul a 
steach da gcaithceachuibh : Óir do thoir- 
bhir bhur Tícnganxa Día ann bhur 
lamhuibh íad. 

, 90 Agus tárla, a núair do chrioch- 

nuigh losua agus clann Israel a mar- 

bhadh lé hár ro mhór, nó gur agriosadh 

uil i ndeachadar an cas : mhair 

a steach bi Apoia chaibh daingne. 

41 Agus do ithileadar an pobal dis 
SA 220 


e 


naghaidh áoin do chloinn Israel. 

29 4í Annsin a dubhairt [osua, Oscluigh 
béul na -húamha, agus tabhair chúgam 
amach na cúig righthe sin as a núamhaigh,. 

93 Agus do rinneadar mar sin, agus 

ar na cíúg ríghthe sin chuige amach 
as a núamhuigh, rígh Ierusalem, rígh 
tah Baí rígh larmut, rígh Lachis Agus 

on. 

! aige tárla, a núair thugadar na 
righthesin amach go [osua, gur ghoir Íosua 
ar fhearuibh Israel uile, agus a dubhairt 
sé re caiptínibh an luchd cogaidh do 
chéaidh leis, Druididh a leith, cuirádhe 
bhur ccosa ar mhuinealuibh na rioghso, 
Agus tangadar laimh ris, agus do chui- 
readar a ccosa ar a muinealuibh. 

25 Agus a dubhairt [osua riú, Ná 

úamhnuighthear sibh, agus ná bíthí 
imshníomhach, bíthí láidir agus lain- 
bhéodha : óir is marso do dhéana an 
'TíonEAnRNa ré bhur naimhdibh uile re a 
ttroidhigh : 

26 Agus na dhiáighsin do bhúail Iosua - 
iad, agus do mharbh sé íad, agus do 
chroch sé ar chúig crannuibh íad: agus 
do bhádar crochta ar na crannuibh go 
tráthnóna. 

27 Agus tárla a nam dul faói na 
gréine, gur Íhúagair Íosua, agus tugader 
a núas as na crannuibh íad, agus do 
theilgeadar an sa núamhuigh íad mar a 
rabhadar a bhfolach, agus do chuireadar 
clocha móra a mbéul na huúamha, noch 
smáÁairios gus a BÁC 

28 4 Agus an lá céadnasin do 'ghabh 
Iosua Macedah, agus do bhúail í le faobhar 
an chloidhimh, agus a rígh do mharbh 
sé thríd amach, íad féin, agus a raibh 
danmannuibh inte; níor léig sé aon díobh 
as: s do rinne sé ré righ Mhacedah 
mar do rinne re rígh lericho. 

29 4 Annsin de ghlúais losua ó Mhace- 
dah, agus lsrael uile maille ris go Libnah, 
agus do throid sé a naghaidh Libnah : 

30 Agus do thoirbimr an TíoHpanRNA 
í mar an gcéudna, a rí, a lái 
Israel; agus do bhúal se í lé fhobhar 
an chloidhimh, agus a raibh danmannuibh 
inte; níor léig sé aon díobh as dó raibh 
ite; agus do rinne sé ré na rígh mar da 
rine re rígh lIerácho. 

831 4í Agus do ghluáúis Iosua ó Libnab, 
ain: misbh ion She it go ach agus 

o cham ar na ha s do 
heaidealar aa haihaih Si, 

32 Agus do sheachuid an TIGHEARNA 
Lachis a láimh Israel, noch do ghabh £ 
an dara lá, agus dó bhuail í le láobbar 





Reinchath Tón, 
sn chloidhimh, 


Libnah. | 

39 4 Annsin tlainic Horam rígh Geser 
s$6as do chongnamh le Lachis; agus do 
Bhuáil Iósua é féin agus a mhuintir, no 
gur fhág gan eanduine béo é. 

34 4 Agus do ghluáis Iosua ó Lachis go 

, agus Ísrael uile maille ris; agus 
do shuigheadar a ccampa re na huchd, 
agus do throideadar na hachuidh:  ' 

“ 35 Agus do ghabhadar í an 18 sin, agus 
éo bhraileadar í lé faobhar an chloidhimh, 
amus n raibh danmannuibh innte do mar- 
bhadch iad an 1 sin,do réir gach éainneithe 
dá ndéarnadh ré Lachis. -“' É 
' 964 Agus du chaáidh Tasua súas 6 Erlon, 

Israe! mile maille ris, go Fébron ; 
ásus do throideadar na haghaidh : 

37 Agus do ghabhadar í, agus dó 
bhuaileadar £ lé. faobhar an chloidhimh; 
apns a righ, agus a caithreachn uile, agus 
8 tuile anam dá grmifá inte; níor fhá 
Ganduine béo dhíobh, do réir a nuile k 
IR ndearnadh re THeglon ; ach do scríos 
go iomlan í, agus a''raíbh: danmannuibh 


” g8'g Acus do fhill Iosus, agus Tsrael 
uile manle ris, go Debir; agus do throid 
ma haeshuidh : | 

' 89 Agus do ghabh í, agus a nígh, agus 
8 coóthreacha uile; agus do bhuaileadar 
$ad l& faobhar an chloidhimh, agus do 
wmharbhadar a rasbh danmannuibh innte: 
bior abn béo: mar 'do Yyinne sé re 
Hébron is mar sin do hnne re Debli, 
A£US re pá fígh; mar do rinne fós re Lib- 
“agh, re na rígh. i. 

“40 $ Mar sin do bhuúil Iosua tír na 
Nos agus an taoibh ó dheas, agus na 
ta na Sruth, agns arí 

seaibr thóg neách' bac dhiobh, ach 
do scrios sé le an mhéid iona raibh 
"Ea: ráng"do mthin an TiGhr ARNA Día 
, i is ' - isin.” sf 


“ar 


bacáin Iosua fad'6ó Chndes- 
Shiúéi' Ko nmge' Gasaa, agus 6r Ghosen 
“Il, gó naige Glbéon' ' cin ! 


1 ig Agas do ghabh Iosa na rághtheam 
HAIR we Adhinfiche s'néiinfheachd, do 
fFthroiú an Fronr 4 RN 4 Dfaá Israel 


ai 


a WOW & i 

Fáin do fhill Iosusn, Ms Israel uile 
. I. i an ; i & . 

“36 EI on chatha £ó eoi : 

ó meisi cÉi is! CAIB.. $ 


“Taréis tuille rigidhe, 91 agus aithigh do 
smhbhaechd ÁAnacdo bhualadh dhoibh; 93 
;: id-ghábl Fesu& an úr do gheall Día : 
' .egsss sguir lad do chogadh. : 
' A GUS úrla, a nuair do chúaluidh Iabin 
úgh Hasor ua neithe, gur chuir sé 
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CAIB. XI. 
agus a ruibh danmannuibh' 
mte, do réir a nuile neithe do rinneadar re- 


Cealg nan ríogh anághaidh ÍIoswa, 

chum Ióbab rígh Madon, agus chum ríeh 
Simton, agus go righ Achsaph, i 

2 Agus chum na 'ríghthe do bA£ bidh 
Smih ais na sléibhtibw, agus budh dheas 
réiteach Cinerat, 'mísa' bhleanm, -egus 
a nimlibh Por aohh shá FET té 

3 Agus chun an Chananítigh shcir 

shéar, cham an Namorítigh, agus 

um an Hitiúgh, agus' chum an Phen- 

Ririh sás chum an lebusítigh annsna 

sléibhtibh, agus cAmm an Hibhítigh faoi 
Hcrmon a ttír Mispeh. 

4 49 do chuadar amach, íad féin 
agas a slóigh uife maille ríu, moran daóine, 
már 'an ngaineamh 'acá ar thráighe na 
fairge at iomadamhlachd, maille re mare- 
ghlgash' agus ro mhórán carbad. - 

' 6 Agus a múair do chruimigheadar na 
rághthe sin uile a gcionn a chéile, tangadar 
agus do Trinneadair comhnúigh & bhíochair 
e chéile ng uisgidhibh Meroite, do throid a 
naghaidh iseael. ' | 

6 I Agus a dubhantan TronrARNa ré 
Iosua, N& bíodh eagla ort ar a son súd - 
Gr seachóduigh misí a. márach timchioR 
na huáúiresi íad marbh uile as coinne 
Israel: géarrfúidh té a nioscada dé neach- 
uibh,agus loiscúidh títa cearbuid reteinidh. 

T Mar sin tháinic Íosua, agus an luchd 
cogaidh nile leis, na naghaídh ag uisgidh- 
ibh Merom go hobann; agas do thiomán- 
.adar orra. ' 

8 Agus do thoirbhir an TIGHEARNA a 
láimh Ísrael sad, noch do bhuáil íad, agus 
do mhadhinuigh orra go Sídon mhóir, agus 
go Misrepot-maim, agus go gleann Mispei 

shoir; agus do bhuúileadar íad, no gur 
fhágbhadar gan 8on béo dhíobh. 

9 Agus éo rmne lose riú mar a dubh- 
mgirt an TIGHEARNA fis: do ghéarr sé 
31oscada a neach, agub do Joisg sé a gcerb- 
uii] ré teinidh, 

10 “9 "Apus do fhill ITosua an tansin ar 
'e mis, agas do ghabh Hásor; agus do bhun 
a rígh leis an gcloidheamh : oir do bha 
Hésor roimhe áin na ceann ar na riogh- 
'achduibhsin mle. ' ' :: 

11 Agpas do bhatieadar & raibh dan- 
“mannuibh inte lé fhobhar: an' chloidhimh, 
'ga' scrios uile :: níov fasbhadh A&on díobh 
do tharraing anála : agús.dé loise sé Eláser 
le teinidh; he EA 

12 8 Agus do ghabh Iogaa caithreaclta 
na ríghtheadh sin uile, s a gmóghthe 
ujle, ngus do bhus iad Ie fhobhar an 


B . 


' chloidhinh, ars: dó scrios timíd amaeh 
' fad, mar do aithin Maóise seirbhíseach an 


'Ir68panRRA. 

'18 Achd ar son ne gcaitheeach noch do 
'shéas a gcomhnuidhe iona Neart, níor lorw 
Israel nchachair díobh, achd Hasor 'mub- 
ain : do loise [osua, ' 

















 Cogaigh lasta abhfad. 
. 14 tugadar clamn Í[srael léo har 
chreich 

neis na gcaithreachsin; ach do hnail- 
eadar gach uile dhuine le íhobhar an 
chloidhmah, no gur dhíothlaithrigheadar 


$ad, mor fhágbhedar won do tharruing ' 
anála. 


15 Mar da aithin an TíouxgAnRNa dhá 
sherbhíseach Maóise, is mar sin do aithim 
Maóise do Iosua, agus do rinne [osua mar 
mn; nior fhág sé éirmá gan déanamh do 
mile ní do fhogairt an Shiomuiaga do 


Mhaóise 

16 4 Mar sin do ghabh Iosua an. 
chríochsin uile, na cnuic, agus an deis- 
ciort uile, agus fearann Gosen uile, é aRas 
an gleann, agus an Caol, agus slia 
liscael, agus a ghleann sin 

17 edh ó shhabh Hálac, théid súas 


Baal-gad a ngleann Lebanon 
oi shl Hermon : agus do sé a 


cha Seinn oil agus do 
18 Do rinne losua cogadh a bhfad 


daimeir ris na rághthibhsin uile. 
19 Ní raibh cethair do únne sith ré 
adar an 


20 Oír is ón TTIGHEaARNA tháinic 
crúadhugbadh a ccroidheadh, chor go ttiuc- 
faidís a n h Israel a gcath, chor go 
muiríéadh uile thríd anoach, agus ion- 
pus nach bhfuighdís tairiseachd air bith, 
ach go sé fad, mar do aithín an 
TionragNa de Mhaoin. 

91.8 Agus annse namsin thíúnic [osua, 
agus do scries sé amach ne Hanacimigh ó 

ma slébbthibh, ó Hebron, ó Dbelir, Ó 
Asab, as sléibhthibh Tudab uile, agus 
ó shléibhthibh Israel as th a bénta 
Iosua íad uile a gcaithreacha! 

99 Níor 'éisbhadh éanduine do na 
Banacimibh a bhfearann chloinne lIsrael : 
amháin & Ngása, a Ngat, agus ann Asdod, 
do fhágb daaine iontasin. 

a8 4 Mar sin do ghabh Íosua an (úr 
uile, do réir a nuile ní dar jabhair an 
'ao8EAR NA, Ee Maúise ; 
mar do 1scael ó ó ao. réir n rouna 
aonm ttreabhuibh. Agus do sguir an dúith- 
sheda chogadh. 
| CAIB. XII. 


An dá rógh taoibh sBoir Iordan do bhuail 
- Mao, 1 righthe 31 do bhuail Íosua 
Mu shúar Iordun. 


NNOIS &s íadso 


do bhufiil clann 
Shacibhaigheadas a Lhfearadn ar Aá tadhh 


óile:do Iordán leath ré héirghe na gréine; 
ó mabhuinn Arnon go sióabh Hermon, 
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Séis ua gcríoch, 


ibh féin, uile éadáil, óir-. 


agus dar - 


IOSUA. Buaileadh triochad agus úon rághthe. 


EIS: Groifeach uile ar an ttaóibh 


2 Sihon rígh na Námoríteach, noch do 
8itreibh ann Hesbon, agus do rí uidh ó 
Aroer, noch atá ar bhrúach na 


Amon, s ó lár na habhann ó 
leath Ghí & nsbhúiai, fobhoc; 
noch bú téora chloinne Ammon ; : 


3 Agus ón réiteách go fairge Chinerot 
ar an ttaobh shoir, agus Ea feirge an réit- 


igh, eadhon a nfairge shailte taobh shoir, 
an Ep Bet-iesimot ; agus Ón taobh 
ó dheas, hí  Asdot-pisgah : 


4& Agus cósta Og rígh Básan, noc& do 
bhá dfúuighioll na ba théách do do áitreabh an 
Astárot agus ann Edreí, 

5 Agus do ríághlaidh a sliabh Hermon, 

a Salcach, agus a Mbáasan uile, 


hiomal na Ngesúriteach, ua Maac 
atíteach, agus leath Gilead, téora Shihon 
righ Hesbon. 


6 Do bhuáil Maúise oglach an Tiocn- 
EARKA clann Israel íadsin: agus 
thug Maúise h an TicHEanNa Sa 
mar sheilbh do na Reubenítibh, agus do 
na Gadítibh, agus do leiththreabh Mha- 
nasseh, 

7 ff Agus :3s íadso ríghthe na críche do 


bhuail Iosua agus Isreel don taoibhsi do 
Iordan taóibh shíar, ó Bhaal-gad a ngleann 
éid: súas go 


méúnguR o sléabh- Haálac, 
RACE thug Iosua do threabhuibh Is- 

Sa mar shealbh do réir a ronna ; 

8 Annsna sléibhthibh, agus annsna gleann- 
tuibh, annsná réitibh, agus annsna 
srothui , agus ansa bhfásach, ansa 
tir ó dheas; na Huitigh, agus na Hamon- 
tigh, agus na Cananitigh, na Perisítigh, 
agus na Hibhitigh, egus pa lebósítigh : 

9 Eígh Ieráho aon ; rígh ai poch alá 
lauuh ré Bete], son ; 

- 10 Righ Terusalem, 8on ; righ Hebron, 
E Righ Iarmut, 8on ; rígh Lachis, 8on; 
12 Rígh Eglon, áon ; Geser, é8on ; ; 
18 Righ SAnNÁ AS áon; Geder, aon 
14 SAiN Thhaicshhi GH Ard, éan 
15 Ri Libnah, aon; rígh Adullam, 


1 IM áon; 8on ; 
FEASSsseóis 


18 Rígh Aphec, 80n ; rógh Lasáron, áon 
19 Rígh , aon; i Fil Hásor, á áon; 
90 Rígh Simron-meron, í aon; ngh Ach- 
bis 8on; 
81 Hígh T'aanach, áon; úgh Megiddo, 


Cedes, aon, rígh Íocneam Ó 
Charmel, Laonh. Bo 

as Rígh Dor a gcósta r, áon; 
chineadhacha Ghikwl, áon; 


agus thug Íosua Máon; 


rish 


- 


Cuiá romna Resben. 
9& Rígh 'Thifeeh, 8&on; na tíghthe ia, 
túochad agus Aon. 
'CAIB. XII. 


Caid ronna Rexben, 34 Gad, 99 agus 
Leith tAréabh A)MAanasseh. ! 
IA Nas io bha iosua sean, agxs &r- 
suidh, a mhblíadhnuibh ; agus: a dubhe 
ut an TTIGuEARNa rig, Atá tusa foirfe 
egse arsuidh a mbliaghninbh, asus atá íús 
rosehóran tairahan re sealbh 

8 Só so fearann 'afá fós ré a bhuain 
amach: imie na Bhíilistíneach uile, agus 
Gaian go hoaiún, 

53 Ó Sishor, noch ató as coinne nu 
Hégpte, air fad go himlibh Ecron budh 
sraESBE noch Tighearnaigh na prarhahs 

: Cu hearnuigh na. gt- 
Bach Air Gaeeatitigh, agus na Hasdot- 
uh, ua ilescalonítigh, na Gititigh, agus 

Hiscronítigh ; 


4 On tsóibh ó ó dheas, Aúiúicheiú na Goal 
naanáteach uile, agus Niéarah efú re taoibh 
na Sidoníanach, go Hnphec, go himlibh ua 
NBamoriteach : 


5 Agus dúthaigh na Ngabliteach, agus 
Lebanon uile, leath re hcirghe gréine, Ó 
faúi shléíabh Hermon go dul & 


steach go Hiasnat. 
6 Dúthchusuigh úáre aá ómnac ile é 
Lebanoa go M: mai, na Si- 


dóaianuigh uile, cuiríe mé íad sin amach 
roimhe chleinn Israel : amhaim roinnsí le 
crapncbar é do Israel mar oighreachd, mar 
do aith mis: dhíot. 

f£ Annois as a nadhbharsin rannsa an 
feééramso mar oighreachd idir na náol 
ttreabhuibh, agus leiththreibh Mhanasseh, 

8 Of is mar áon ríu do bhadar 
na Tá  mhASh a agus na Gadítigh a noigh- 
peachd, moch thug, Máoise dhoibh, taobh 
thall do Iordan leath shoir, eadáon mar 
thag Maáoise óglach an Tionganma dhóibh; 

9 Ó Aroecr, afú ar bhráacb na. habhaana 
Arnon, agus an chathair atá a lár na 
habháinna, agus réiteach Mhedeba uile go 


10 Agus uile caithreacha Slnhon rígh “ 


ga Narposnteach, noch do ríaghlaidh nnn 
go peobaa FERSDASÚ CABHAIR 
11 Agus ra na 
suwriteach agus na Machanteach, ha 
shabh. Hennon uile; agus Basan uile go 
hachd Og, uile a Mbásan, 
12 Ana rioghac uile a 
noch ba base Ástáint agus an Edrei, 
moch do mhair dfuighioll na naitheach : 
éir is fedso do bhuail Maoisí, agus do 
Báis sé amach. 
13 Gidheadh níor scriosadar clann Is- 
rael na Gesuríúgh, ná na Maachatitigh ; 
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CATB. XIII. 


Teóára.nsan runsagh, 


ate Geewrítigh agus. na Maaahackigh 
b GéoH BHIA i masoát TAE FÓN A 


ie Amháin do threibh FS HHÁ thug:sé 


: ; dé .& : 
basis as Leissihná Déiimail ao déanta lé 
teinidh, mar a dubhairt sé ríu. 
15 9 Agus thug “Máóoise .do threibh 
e Béuben “gin eacha de réir a 
taprasshil 


16..Agas do bé a 4teórs ó Árees, “lé w 
bhrúach na hamhanna Amnon, agus am 
cathrigh até a lár na agus 
réiteach Mhedóba. uile ; 

. 14: Héesboa, agús a caithreacha. uile sá 
annsa reiteach; Díbon, agus Biasaachaal, 
agus Bet-baal|-rnaeon, 

18 Agus Iahasah, gus Cedemet, agus 


Mephnat, 


19 Agus Ciriataim Sibh 
Bacstaiaea cliabh chlaea,  S 


20 Agus BHetpeor, agus Asdot-pisgnh, 
agus Bet-iesimot, 

31 Agus 'caithreachn ea réitigh .ule, 
agus rioghachd Sáhon rágh na INainoríteach 
uile, noch do rioghuidh ann: Heabon, noch 
do bhúail Máoisi maille re Fia hebh 
Máchan, Ebhu, agus Hecem, agus Sur "aos 
Hur, agus Reba, duibhridhe Siben, dan- 
reabhuidh annsa tír. 

22 Baleam ós - awhae Beor, an-fear fhis- 
an bciidheamh & mease an mind do 

a measc an de 
mharbhadh leó, 

38 Agas do bí téora chioiane Reubea 
Iordan, a brusch. Eo lí so 
reach HEeulaen: do reír & mabs- 
tear, roonhreacha a mbailte. 

84 4“ óoise. oimhreachd de 
threibh Gae, eadáos do chloinn Ghei de 
“se do bé Bialsa I 

25 Agus a asar, 
caithreacha (Bhílead uile, agus Iona age 


Éiesbo 
Se óga ó n go Ramat mispsh, 
nom ; agus ó IaaaHAID ge 
Debir; 

2 Agas annsa 'ghleann,. go 
agus Betnimrah, Súsoot, ai 
an chuid oale do. reeeuachd Seas 
Hesbon, Iordan agus a bruach, mirrhhhca 
húir fhairge Chinnerot.ar an ttáobh oile 
Iordan leath shoir. 

298 As so oighreachd chloinne Gad de 
reir a muinntear, agus a ccaithreacha, agus 
a mbáilte. 

29 47 Agus thug Máoise osgáreachd,dn 
leththroabh Mhanasseh : agus: do lé so 
sealbh leiththreiihe: Mhamasseh ido. rá 
mnuintear. 


90 Agus dob í e tuoóra ó Mhhalhanaisn, 


As CRalé3- 


Cuid ronna Chaleb. IOSUA. ds ia 

Básan uile, rioghachd Og rígh Básan uile, wbhuigh gur lean tu go hiomlán mo Turoir 

&gus bailte Iair uile, alá ann Básan, EARNa Día. . ! ! 

trí fichthid cathair: —. 10 Agus féach, a nois, do choinnuimh 

' 81 Agus leath Gílead, agus Astárot, an 'TirGnrAaRNa béó mé, mar a dubhairc 
us Bdrei, caithreacha do ríog sé, na cúig bhlíadhna agus dá fhithchiaod 


hachd Og a 

básan, noch do bhain re cloinn Mhachir 

mhíc Manasseh, eadhon do leath chloinne 
Machir do réir a múintear. 

839 Siad so na tíortha do rann Máoise 
mar oighreachd a réiteach Moab, don 
táoibh oile do Iordan, láimh ré [ericho, 
leath shoir. 

38 Acht do threibh Lebhi ní thug M8- 
oise oighreachd air bHA : Do be an Tiog- 
g4ENA Día Israel a noighreachdsan, mar a 
dubhairt sé riúí. i 


CAIB. XIV. 
Cuid ronna Chaieb. 


GUS is íad so na tortha do budh 
OH do chloinn Israel a ttír 
áin, noch do Fia Eleasar an sa- 
Iovua mac Nun, agus cinn 
haeachd threabh chiomne Israel, mar 
oighreachd dóibh. 
' 9 Le crannchar do bAí a noighreachd, 
mar do aithin an TIGHEARNA lé láimh 
Mhaóise, dona n8oi treabhuibh, agus dos 
leichthreibh. : 
- 8 Oír thug Maóise oighreachd dha 
threibhe agus leiththrebh uadh ar an 
€téoibh oile do Iordan : achd do na Lebhí- 
tibh ní thug sé óighreachd na measg. 
' & Oír do bhádar clann Ioseph na d& 
threibh, Manasseh rmm: ar á 
aadhbharsm ní thugadar roinn ar bith do 
na Lebhitibh annsa tír, achd caithreacha 
do chomhnuidhe :sonta, maille re na bhfo- 
cbhailtibh dá náirnéis agus da máoin. 

5 Mar do mhin an TiíoncanRNA do 
Mhéoíse, is marsin do rinneadar clann Is- 
rael, agus do romneadar an dtíithche. 

6 4 Annsin tangadar clann Iúdah 
suah a Ngilgal: agus a dubhairt Caleb 
mhac lIephummneh an Cenesíteach ns, Atá 


a fhios an ní a dubhairt an Tíog- 
EARNA re Maoise óglach Dé dom tháobhsn 
agus dot thaobhsa ann Caides-barnea. 


3 Ceathrachad blíagh 

misi a numir do chuir Máoise óglach an 
. fKíensaRNA Minhaihharsnóioc ei mh bhrath 
ma tre; agas thug mé a liom a rís 
chuige mar do bhí an mo chroidhe. 
,. 8 Acht chéana mo dhearbhráithre do 
chusidh sétas ar croidhe na ndóioine 
leaghadh : achd do lean misi go hiomlán 
mó TuíonmsaaYa Día. ! 

9 s do mhiomuigh Maoise an IR 
sin, ghs rádh, Go deimhin blúidh an fear- 
ann air ar shaltuir do chosa na oíghreachd 

,agadsa, agus &g do chloinn go bráth, do 
g24 


mugh, do b 


an dáois do Aí . 


so, eadhon ó labhair an TrongEARNa an 
focalso re Maoise, an feadh do bhádar 
clann Israel ar seachran sán bhfásach : 

a nois, cheana, aféim a uiugh ceithre 
áthchid agus cúig bláadhna daúis, 

11 AAtáim fús comhlaidir a niugh, agus 
do bhá mé an lá do chuir Maoise úadh 
mé: mar do bhí mo neart an tansin, 3s 
amhluidh “tá mo neart annois, do dhéan- 
amh cogaidh, agus do dhul amach, agus a 
steach. 

12 Annois ar a nadhbharsin tabhair 
dhamh an slíabhso, dar labhair an T'ron- 
EARNA San Jásin; Óir do chúala tú an lé 
sin mar do bhádar na Hanacimigh annsin, 
agus go rabhadar na oaithreacha mór 
daineion : m& bhíonn nn Tíougansa liom, 
tiucfa dhíom ar a ccur amach, mar a dubh- 
airt an ac aEA; ih 

13 Agus do bheannuigh [TIosua é, 
thug do Chaleb mhac lephunneh Hlébron 
mar oighreachd. 

14 Thaimic Hebron ar a nadhbharsin 
chum bheith na hoighreachd ag Caleib 
inac lephunneh an Cenesiteach gus a 
gur lean sé go hiomlan an 
TiocnrEansa Lia lIsrael. 

15 Agus do bé ainm Hébron roimhe 
sin Círíat-arba; noch Arba bhi na dhuine 


'mór a measc na Nanacimeach. Agus 


do 

bhí suaimhneas ó chogadh ag an dúúthche. 

CAIB. XV. : 

Crannchar chloirme Iudah. 16 An fear- 

ann do fuair Otniel le Achsa inghean 
Chaile). 

CH do bhí crannchar threibbhe chlo- 

inne [údah do réir a muintear; air 


fad go himiol Edona fásach Sio air a tthebh 


shaian do óé an foirimiol é don taobh ó 
eas. ! 
9 Agus do budh í a ttéora dheas ó 
thráigh na fairge sailte, ón chúan fbéachus 
a ttaobh ó dheas: - á 

5 Agus do chuaidh amaoh don taúibh ó 
dhras go Maaleh-acrabbim, s minic 


ar fad go Sin, agus do chúaidh súos don 
taóibh ó dheas go Cades-bargeá, agus 
.réinic ar fhd go Hésron, agus dó chúaidh 


súas go Hádar, agus tug, timchiollagh go 


, Csrcaa: 


4 .s sin do chuaidh leath re Hasmea, 


.agus do chuáidh amach go sruth na Hé&- 


gipte; agus do bhádar dul amach am 
chósta sin ag a pfairge : budh é eo bbur 
gcósta ó dheas. 

5 Agus do budA ía nfairge shailte an 


ITesrannsa ludal. 
téora shoig eadhon bárr Iordan. Agus 
do budh ia a aní usa aaraieerta 

ó chúan na fairge ág an ccui 
farle uait do Iordan : 


hrosia, sos do chuáidh an téora súas go 


do chuáidh ar fad 
Sal so srabohs 


do chnáidh an teóra 
an mhic Reuben: 
do chuáidh an téora mmecisiera leath 


ré “Deir Ó ghleann Achor, ah Gilgmh 
badh thaáigh, a féachuin leath ré Gilgal, 
sé rounhe dhul súas go CERAT HR Ea) 


poch aiá taobh ó dheas don tsruth : 

éo chuaidh an téora leath ré hmsgidh bh 

Ea-semes, goil do bhádar a ndula mmach 
el. 


eann mhac Hinnom don taóibh ó dheas 
don lebusiteach; sí sin féin lerusalem : 
agus do chuáidh an téora súas go mullach 
sm tsléibhe atá as coinne ghlinn Hinnom 
taobh shiar, noch ará ag éadan ghlinne na 
paitheach hudh thuáigh : 


10 Agus táiníc an téora timchioll ó 
Bhaalah táobh shíar go slíabh Seir, agus 
ráimc ar fad go taobh shléibhe Íearim 
ee annois RinaSaS aite ó 

uaigh, c os go Bet-semes, 
agus Sciipimhh sin go Timanah : 

1 Agus do chuáidh an téora amach re 

úobh Ecron budh thuaigh : agus do táirn- 

an téora go Sticron, agus ráinic ar 

sléabh ii agus do chúaidh 

Saich ao Isbneel ; agus do bhádar a dula 
Amach na teorann ia 

an ra 


39 4 do baí 
i óir, agus us gus a cÓsta sin. Ís é 
so cósta chloinne [údah timchioll fa gcuáirt 
do réir a mhuintear, 

13 Agus thug sé do Cháleb mhac 
Iephunneh a chuid a measc chloinne Iúdah 
do réir aithne an TIGHEARRA do Iosua, 
Anac, noch ar 


ma 


gus na 


i 


s do ( huáidh sé súas ns tin i 
Deblir : agus dob é ainm De- 


CAIB. XV. 


FF 59 Lachis 
40 Agus C Sioimh 


Fúair Achuah sa tabreachka, 
18 Agus tárla, a nuáir tháinic uhéracú 
úr chair dúl fS0L, máicháire diamaidh Be: 
á hathair: agus do thuirling sí dá Fasial, 
agus a aeir Cáieb ría, Cred dob áil 
leachd 

19 Ann sin. in dubhairt sisi, Tabhais 
beannachd damh ; óir thug tú fearann tinn 
dhamh; tabhair dhamb mar an ccéadna 
toibreacha uisge. Agus, thug sé dhi ná 
toibreacha úachdarach, agus na toibreacha 
iochdarach. 

90 Sí so oighreachd thréibhe chloinne 
here do réir a muinntear. 

14 na eaithreacha do bfaíde 
Auiál, do thréibh chloinne Iúdah leath ré 
Burig Edom táobh ó dheas de bíad Cab- 
Was Eder, agus [agur, 

s Cinah, agus Dimónah, agus 


Sin Ea Cedes, agus Háror, agus ith- 


Telem, agus Baalot, .. 

25 Fia asor, Hadattah, agus Ceriot, 
agus Hesron, noch ar bé Hásor, 

26 Amán, agus Séina, agus Moladab, 

921 Agus Hasar-gaddah, agus Hesmaon, 
agus Bit-palet, 

988 ionta uili; .agus. Beer-séba, 
Ww” ala, a iú Asem, 

29 ab, hi úa. Ag us 


830 Agus LEltolad, agus Chesil, agus 
Hormah, 


81 Agus Siclag, agus Madmannah, agus 
Faione 
39 Agus Lebaot, agus Silhim agus Áin 
agus BRimmon : na caithreacha uile, fighthe 
agus a naoi, gun a BamhsiaÍ: 
, Estaol, agus 


35 Agus anusa ghleann 
Sorean, agus Asnah, 
34 Agus Saneah, agus FEascaine, Ta- 


.puah, agus 


w 35 Iarmut, agus Adullam, Soeoh, agus 
sec 

36 Agus Saraim, agus Aditajm s 
Géderah, agus Gederotaim; toin nine, 
reacha déug gun.a mbailtibh : 


37 Senan, agus Hadásah, agus Migséa!- 
38 Agus Dilean, sgus Mispch, agus Ioc- 


Boscat, agus Egloa 
Laihmaid, agus Cillin, 
41 Águs Gederot, Bet-dagoa, agus Nua 
mat, agus Macedah ; fé caithreacha déag 
gun a mbailtibh : 

42 Lebuah, agus Eter, agus Asan; ' 
43 Agus Dphta, agus Asnah, agus Ne- 


sibh, 
44 Agus Cailah, Achaib, agus Ma- ' 
resah ; naoi Loaidhraacha 8 abáiltibh t 


&s Eoroa, gun a bhailúhbh, Ba oiiú 
a 





Caithreacha Iudah. 

46 O Ecron ar fad go nuige a nfhairge, 
an mhéid do bAí a bhíogus Asdod, gun a 
mbailtibh: . : 

4T Asdod gun a bailtibh, agus gun a 
giréganuibh, Gása gun a bailtibh, agus 
gun a grágannuibh, go sruth na Hegipte, 
agus a nfairge mhór, a téora : 

48 Agus &nnsaa sléibhtibh, Samir, agus 
Iatir, agus Socoh, 

49 Agus Dannah, agus Ciriat-sannah, 
noch ar bé Debir, ! 

50 Agus Anab, agus Estemoh, agus 


? 
51 us Gossen, agus Holon, s 
Galoh Saachaihair dé iÉron a mbailtibh: 
59 Arab, agus Dumah, agus Eschean, 
58 Ais Ianum, agus Bet-tappuah, agus 
Aphecah, 


5& Humtah, agus Círiat-arba (noch 
. ar bé Heébron,) agus Sior ; naÓi gcaithreacha 
gun a mbailtibh: 

55 Maon, Carmel, agus S 


agus Iutah, 
56 Agus Jlesreel, agus 


ocdeam, agus 


an ' 
57 Cáin, Gibeah, agus Timnah ; deich, 


ccaithreacha gun a mbailtibh : 

58 Halhúl, Bet-sur, agus Gédor, 

59 Agus Maarat, agus Betanot, s 
Eltecon; sé caithreacha gun a mbailtibh : 

60 Ciriat-baal, noch ar bA£ sin Cínat- 
iearim, agus Rabbah ; dh& chathruigh gun 

, 8 rabeiltibh: . | 
61 Ann sa bhfásach, Betarahbah, Middin, 


.agus Secacah, 

62 Agus Nibsan, agus cathair an Tsal- 
uinn Engedi; sé caithreacha a 
mbailtibh. St 

63 4 Agus ar son na Iebusíteach dúth- 
chusaigh lerusalem, níor fhéad clann Iúdah 
a ndíbirt amach : achd aítreabhuid na le- 
busitigh maille re cloinn Iúdah ann Ieru- 
salem gus a piugh, 

, CAIB. XVI. 
Crasnchar chloinne Ephraim. 10 Ága 
raibh na Canaanitigh fáoi áirdchíos. 
' tas be air sireae chloinne 
ordan laimh ré Iéricho, 
p haisee Iericho táobh ghoir, gus an 
hfasach théid suas Ó Iericho ar feadh 
shléibhe Bétel,. . 

8 Agus theid amach ó Bhetel go Lus, 
sea theíd ar íad go teúrannuibh Archi go 

gtarot, ! 

8 Agus theíd síos a taobh shíar go cósta 
na japhleteach, go nuige cósta Bhetóron 
iochtaracgh, agus go Geser: agus ataíd a 
ndula amach sin ag an bhfairge, - 

. & Marain do ghlacadar clann Ióseph, a 
nmoighreachd, Manasseh SA Bhás ; 

5 4 is marso do bhí chloinne 

Ío reír a muinntear ; eadhon teóra 
220 


IOSUA. 


Leihthrebh éle Mhanasseh - 


a noighreachda ar an ttaoibh shoir do bé 
Atarot-addar, go Betóron uachdarach ; 

6 Agus do chuaidh an teóra amach 
leath ris an bhfairge go Michmetah ar an 
ttaoibh thusigh ; do chuáidh an teóra 
timchioll don táoibh shoir go Taanat-síloh, 
agus do chúaidh láimh ris air a noirthear 
go [anohah ; 

7 Agus do chuáidh sin Ó Ianohah go 
,Hatarot, agus go Naarat, agus táinic go 
Iericho, agus do chuaidh amach ag Iordan. 

8 Do chúaidh an teóra amach ó 'Fhap- 
puah don téoibh shíar go sruth Canah ; 
agus do bhí a ndula amach ag an bhfairge. 

so oighreachd threibhe chloinne Ephraimn 
do réir a muinntear. 

9 Agus na caithreacha leithreachuis do 
chloinn Ephraim do óÁáádar a measc ol 
reachda chloinne Manasseh, na cai a 
uile gun a mbailtibh. 

10 4 Agus níor dhíbir siad amach na Ca- 
'nanítigh do chomhnuigh a Ngéser : achd 
do gioiioseoeiss na Cananítigh a measc na 
Nephraimíteach gus a niugh, agus foghnuid 
faoi áirdchíos dóibh. birt 


CAIB. XVII. 


Crannchar leth threibh oile Mhanasseh. 
4 Agus ingheana Selophehad. 


Do bhí mar an cceadna cuid ronna ag 
treibh Mhanasseh; oir do bí céad- 
mhac Jlóseph é; do Mháchair ceidghin 
Mhanasseh, athair Ghílead : do chionn 
bfhear coguidh é, uíme sin fúair se 
ilead agus B&ésan. 
2 Do bhí mar an ccéadna cuid ronna 
don chuid oile do chloinn Mhanasseh do 
reir a muinntear; do chloinn Abieser, 
do chloinn Helec, agus do chloinn Asrie!, 
spas do chloinn Shechem, do chloinn 
epher, agus do chloinn Shemida: dob 
íad so clann fheardha Mhanasseh mhic 
Ióseph do réir a muintear. 

8 Acht ag Selophehad, mhac H & 
mhic Gilead, mhic Machir, mhic Manas- 
seh, ní rabhadar mic, achd ingheana 
amháin sr Sié ggus ss íadso anmanna a 
inghean, Mahlah, Noah, Hoglah, Milcah, 
agus Tirsah. 

4 Agus tangadar anusin a lathair Elea- 
gar an sapairt, agus a |athair Íosua mhic 
Nun, agus a Jathair a bpriónsadha, 
rádh, Do aithin an TíGHEARNA do : 
oise oighreachd do thabhairt dúinne a 
measc ar ndearbhraithreadh. Uimesin dó 
réir aitheanta an TIGHEARNA thug sé 
oighreachd dóibh a measc dhearbhrathar a 


nathar. 

5 Agus do thuit deich ccoda chum Ma- 
nasseh, táobh amuich díesrann Ghíléad 
agus Bésan, noch bAó ar an ttaóibh oile do 
Iordan ; . ae 


Cósta Miasasseh sruth Canal. 


6 Dé bhrígh go 
Mhamasseh oighreachd a measc a mhac : 


gn bhfaradar an chuid oile do mhac- 
Mhanassch fearann Gilead. 


T 4 Agusdo bhí cósta Mhanasseh Ó Aser 
go Michmetah, afá as coinne Shechem ; 
agus do chuáidh an téora air fad ar an 
Eiimh dhéis go dúthchusaibh En-tappuah. 

8 Ansoi fúair Manasseh fearann Tap- 
pash : achd Taphuah ar imeal Mhanasseh 
do ludh ic cloinn Ephraim é; 

9 Agus do chuaidh an cósta síos go 
: Canáh, budh dheas ó nabhuinn : 


É 


Mlanassch mar an gcéadna air an taóibh 
Ó thuáigh do nabhuinn, agus do bhádar a 
búula amach ag an bhfairpe : 

10 Ba |le in budh dheas, agus 
is le Mana budh thuáigh, agus sí 
an níairge a théora ; agus tárla le chéile 
fad ag Aser buadh thuáigh, agus a Nissachar 


fnair Mianasseh a Nissachar 
a Naser Betsen agus a bailte, agus 
agus a bailte agus dúthchusaigh 
agus a bailte, agus dúthchusaigh 
a baílte, agus dúthchusaigh 
k a bailte, agus dúthchusaigh 
Megiddo agus a bailte, trí tíortha. : 
19 4 Gidheadh níor fhéadadar clann 
Mhanasech déthcÁusaigh na gcaithreach- 
$in do dhibirt amach ; achd do choimh- 
neochanlis na Canaanítigh annsa bhíear- 


18 Gidheadh tárla, a nusáir do fhásadar 
ciann [Israel léudir, gur chuireadar na Ca- 
gaanitigh fa chíos; achd níor dhíbreadar 
amach go Mrogaisea íad. 

14 4 Agus do labhradar clann Ioseph re 
Íosua, dha rédh, Cred as nach ttug tú 
dhamsa achd éanchuid ronna agus éan- 
chrannchair amháin a noi só táim 
móran daine, do bhrígh gur bheannuigh 
an Tiíousana Immé go ttí SO? : 

. 15 Agus do fhreagair Iosua íad, M& tá 
tú móran daóine, éirghidhe súas don (úr 
Éarsrishamna Serha ys gearr síos duit féin 
amnsin a-nduithche na Bperisíteach agus 
ma naitheach, má tá slíabh Ephraim ro 


16 a dubhradar clann Ioseph, 
Ní lór an cnoc dhúinn: thairis sin 
atéad carbuid íaruinn ag na Caneanítigh 
uile áitreabhas a bhfearann an ghleana, 
p Smanhae atá do Bhetsean gun a bailt- 

agus an ÍxcÁd atá do ghleann Iesreel: 
14 Agus do labhair Iosua re tigh Ió- 
seph, re Hephraim agus re Manasseh, gha 


IS Ís daóine roóÓra sibhsi, agus etúáid 
óda móra aguibh: mí táobha ré 


Hi 
HE: 


i 


CAIB. 


XVHI. An taberhacusl ag $Silo: 

18 Acht budh leachd an slúsbh ; óit: 
$$ coill é, agus gearrfa tú síos Í: agus 
budh leachd a dula amach: Óir cuirhdh 
tú na Canaanítigh amach, bíodh go bhéiahd 
carbaid íaruinn aca, agvs bíodh go bAfuilid 
láidir. 

CAIB. XVHI. 


An tabernacuil ag Sílo. 9 An chuid oile' 
do Chanaan ranala a seachd codchaibh. 
11 Cuid ronna Beniamin, ann a raibh 
Ierusalem. 


AS do chruinnigh comhchruinni 
adh iomlán chloinne Israel a bhfo- 
cair a chéile a Sílo, agus do chuireadar 
súas tabernacuil an chomhchruinuigh ann' 
sm. Agus do claóidheadh an dúithche 
rompa. . i ! 

2 4 Agus do bhádar a measc chloinne 
Israel seachd ttreabha, nach bhfuáir a: 
noi hd. ' 

3 Agus a dubhairt Iosua re cloinn Is- 
rael, Ca fad atáthaoi tláith do dhul do- 
shealbhughadh na dúithche, noch thug an 
TirocnEagNa Día bhur neithreadh dhaoibh? 

4 Tugaidh amach eadruibh tríur fear 
as gach aoin treibh: agus cuirfe misi 
ufim íad, agus éireochuid síad, agus 
rachaid thríd an tír, agus tarruingheochud: 
í do réir a noighreachda; agus tiocfaid a 
rás chugamea. 

5 Agus roinnfid síad a seechd ccudd í “ 
fanfuidh Iúdah ann a gcósta ó dheas, agus 
fanfuidh Ióseph ann a gcósta Ó thuéigh.' - 
' 6 Roinnáidhe ar a nadhbharsin an daith- 
che :íona seachd ccotchaibh, agus do 
bhéarthaoi an roinn chugamsa annso, chor 

o ttej mé crainn daóibh annsó a 
hfiadhnuisi bhur TrrongAgRNa Dé. : 

7 Ach ní bhfuil roinn ag na Lebhítibh 
eadruibh ; óir sí sagartachd an TIGREARNA 
a noighreachdsan : agus fuáir Gad, 
Réuben, agus leiththreabh 'Mhanasseh, a 
nol cha. téáobh thall do Iordan don 
taoibh shoir, noch thug Maóise óglach an 
TirongagNa dhóibh. ' 

8 4 Agus do éirghiodar Fa agus do 
imthi ar 3p& : s do “fhúagair 
ean des mhinnair do chuáidh do mheas 
an nfearuinn, gha rádh, Eírghidhe agus 
siubhlaidhe thríd an Bheseah agus cen 
uidh í, agus tigidh chu a rís, 
tteilgíe mé crainn ann so dhíbh a bhEadh- 
nuis! an Ihecsareiia n iii, R 

9 s do imthigheadar na fir agus 
chóadae tuid an ttír, agus do mheasadar í 
6 chathair go cathair a seachd gcotchaibh . 
eann a leabhar, agus tangadar a rís go Íosua 
don tsluaigh a Sáloh. . Sh S Le 

10 4 Agus do theilg Íosua craina dóibh 
a Sioh a bhéadhnasy an T1OHERARNA : 

i 6e.s 


Téora eile lTudah. 


-s, annsin do roinn Íosua ean fhearann ar 


inn Iarael do réir a renna. 


11 4 Fooaihcire thug sé amach. cranachair 


loinne Beniamin do réir a 
muinntear : táinic cósta. a ccranchar 
amach idír chÍoinn Iúdah agus chloinn Ió- 


se 
we Agus do bhí a ttéára don taóibh 
tbuúigR ú lerdan; agus do chuáidh an 


ion, súas go taóibh Iericho don taoibh valah 


thuáigh, agus do, chuáidh súas thríd. na 
sléibhtibh don táoibh shíar; agus do bhí 
a dula amach sin ag fásach Bhiet-abhen. 

13: Agus 'do chuáisdh an téera ann sin 
leath Fe lais Ea tsoibe Lus, (noch ar á 
'. Betel), budh 
a Rúasigo Hatarot-adar, láimh ns an 
atá don taóéibh ó dheas. do. Bhe 
íochdarach. 

18 Agus do tawrageadh an téora as sen, 
agus dó de thimnchill gá ceirneal ma. feirge 
budh dheas, ón chnoc atá as coinne Bhet- 
,hóron budh dheas; agus do bhádar a dula 
Anach. sia, ag Ciriat-bael, (moch ar bé 

leartim.)), cathair lé cloinn Iúdah : do 
-udh á so an cheathrasgh shíar, 

15 Agus do & an ieciogiseiriain i mhháioa 
dheas ó chionn C Bige faighim 
ohuáidh a téora amach ar an iar, 
agus do chuáidh amach go tobar na nuis- 
geash ag, Nephtoah 
&hk£ an téora anúas go ciopn 

RCS oag ag coinne ghlinn mhic 


AS ach agas uii 


caoc 


semes, agus. do chuáidh amach néhsasn ré 
Galilat noch alá as coinne dhala. súas 
Adúmaain, agus do'ohuáidh sos go cloich 
Bhohan mhic Reuben, 


IO0SUA. 


agus-aháinic an téera. 


Crannchar Shimean. 
as Agus Ablam, agus Fásthy agas 


. 84& Agus Chephar-hasmmonaú, agus Oph- 
ni, agus Gaba ; dhá chathrogh dhéag gun. 
a mbaitbh; 
.295 Gibeon, agus Rámah; agus Beeret, 
Mil Agus Mispeh, agus Chephisai, agas 


87 Ásu Receim, agus Irpeel, agua Ta- 


28' ioc Selsh, Eleph, agus lehusa, 
eadhon leruswlem, Gibeat, agus Cinat; 
ceithre caithreacha dei: gun a mbailtibh. 
Sá so oighreachd., chloiime Beulamin do 
reir a muinntear. 


CAIB. XIX. 


Crannchar Shimeoin. 19 Sebulun: 17 
ITssachar: 94 ÁAser. 32 Naphiaí:. 40 
Dan. 49 Oighreachd losua. 

GUS táinic an dara crannchar. amach 
chum Símeon,ar son threibhe chloinne 

Símeon do reir a muinntear : agus do bhí a. 

noighreachd táebh a. stigh Goaidiseaichhdl 

ie bhainne 
haradar iona noighreachd Beáe. 
théis, eba, agus Molads, 
3 Agus Hasar-sual, agus Balah, agus 


Asem, 
Li She Biol agus Betal, agus Hor- 
, e 

FS gan SrTaAS agus Sab-ioircassb ad 

6 Agus Bai-lehaot, agus Sasuren ; trí 
caithreacha déug agus a mbailte: 

7 Ain, Remmon, agus KAer, agus Asan; 
ceithre cathreacbha gun a mbailtuibh.: 

tiairh án a rabhsáar. do bhailúbh tina- 
chioll fa gcuairt na gcaithreachsa go nuige 
Baálat-bóei, duaine án daisceirt, t S; so 
eighreachd threibhe chloinne Shimeon; do 
teir a muinntear. 

9.Amach ae roinn chloinne lGsah do 


á oighreachd shloinne Símeon: óir de 
bhí roinn chloinne Iúdah romhór dhóabh, - 


ehoir fharaineía Hitaealain, aill 
teíd anach go ais go Neab; 








Crennchar Bssachar. 


14 Agus téid an teóra timchioll don 
tíebh go Hanmaton : agus ataid a 
dula amach sin a ngleann D)iphtabel: ' 

15 Agus Catah, agas Náahallal, agus 
Sunron, agus daimh, agus Betlehem: dhá 
chathair déag gun a mbailtíbh. 

16 Sí so oighreachd chloinne Sebulun 
do réir a muintear, na caithreacha gan a 
mbailtibh. 

17-49 gas ttúnic an ceathramhadh cren- 
char amach ar Íssachar, ar son chloinne 
iseschar do réir a inuinntear. 


18 Agus do bhí a tteóra leath ve Éesreel, 


agus Chesullot, agas Sunem, 
19 Agus 
Anahara 


t, ! 
gs. Agus Rabbit, agus Cieion, agus A hes, 
Fade og near sól um, agus 


89 aa ACS haah aa saiú an cósta, go T&bor, agus 
go Sahasimah, agus go Bet-seimes; agus do 
amach a tteó it 
sa gun a mbiainbh. 


bai 


ré bin a murmntear,-a guaith- 
reacha agus a mbailte. 
Agus táimic an céigeadh crenchar 


g 


Agus do bhí a tteóra Helcat, ugus . 


95 
Háii, agus Féten, agus Achsaph, 
2365 Agus Alammelech, agus Amad, ugas 


Si 


sm go Si -libnat ; 
recht, sí leath ré. 'héirghe greíne 
egus eínidh go Sebulún, a 


go glexnn gh-el. ba: thaéigh do 

Bess, dean Lao, agus téid amach 

go Cábal'ar an laimh chlé, 

98 Agus Hebron, agus Rahob, agus 

Hammon, agus Cánnh, eadhon go nuige 
mór; 

29 Agus ann sin fillidh an cósta go 


' 


BRÍ 


, agus gus a ecathruigh láidir Tíre; 
agus fiiusdh an cósta go Hósth; agus staid . 


gs Hachab : 

30 Uime mar an coéadna, agus Aphec, 
ages Rehob : -dhá chathruigh aplú fithche 
gus sa nmbailtibh. 

81 86 so chd threibhe cloimne 
Áser do reir an muinntear, a caithreacha eo 
gun a mbailtibh. 

“-89 8: Tuáinio nm “seiseadh' -crannchar 
amach do chloinn Naphtalí, ar son chlosnne 
NMaphtal do veár 3 muinntear. 

53 Agus do bhí a ccósta ó Heleph, 6 
dúlon go Sasmanuim, agus go Hadámi, 
3ieceb,, Fáis thosú, h go Lacam; agus do 
bhádar a ndjela amach sin Iordan: 

“ 84 Agus assósin ém idh an eósta 
don tíoibh shíar go Baraocúilen, agus 

299 


CAIB. KEX. 


reachd thréibhe chloinne ed 


roighidh go Carmel 'shíar, . 


I 


Crusgadhar thréibh Dua. 


teid amach as sm ga Éucoc, agus roighidh 
go Sebulm dom táóeibh ó dheas, agus 
roighidh go Haser don téoibh shíor, agus 
go lúdah ar Iordan leath ré héighc gréine. 

35 Agus sa iad na caithreacha daingug. 
Siddim, Ser, agus Hammat, agus Baecat, 
agus Cinneret, . 

536 Agus Adarmah, agus Eamah, agus 


Hasor, ! 
é aoi Cedes, agns Eaire), agus En- 


38: Agus Iron, agus Feá Miion; 
agus Betanat, agus 
gcaithreacha déug gun a mbailtibh, 

80 $í go. oi threibhe chloinne 
Naphtail do réir na muinntear, a cceith- 
seacha a mbailte. 

40 4 Agus théinic an seachdmhadh crano- 
char amach do threibh chloinne Dan do 
réir a Siria a 

41 Agus dobudh é cósta a noighreachda, 
Sorah, agus Estaol, agus Irséanes, 


- 48 'Agus Elon, ggus Timnatah, agas 
Ecran, 
44 Agus Elteceh, agus Gilbbeton, agugp 


ar threibh 'chloinne Aser do rear a Baalat 


45 Agus ITehud, agus Bene-berac, agus 
Gat-rimsoon. 

46 Agus Mle-iarcon, 
ris an teóruinn as coinne 

47 Agus do chuáidh Soshé chloinne 
Dan amach ró gáann dóibh : uime ain 
4do chuúádur MF Dan súas do throid 

a naghaidh Lesem, agus do ghabhadar 

í, agus do bhúailiodar í lé fáobhar an 
chloidhimh, agus do shealbhuigheadar í, 
agus do áitreabhadar innte, agus do ghoir- 
eadar do Lesem, Uan, do reír anma a 
nathar Dan, 

48 $ so oighreachd threiblie chloinne 
Dan do reír a muintear, na caithreachaso 
gun a mbailtibh. i 

49 4 A nóair do chuireadar críoch ar 
Toinn a níearuinn mar oighreachd lé na 
-tteúranpuibh, thugadar clan [srael oigh- 
.reachd do Iosua mhac Nun na measc: 

b0 Do réir Fhucail an TLíGHEARNA thu- 
coil an cathair do iarr ge dho, mar atá 

imnat-serah a sláabh Ephraim : is iú 
thóg sé an chathair, agus do che 
innte. 

51 Siad so na. hoighreachda, do. rann 
Eleásar an sagart, agus Íosua mhac' Nun, 
ngús cínn aithreadh threibhe chloinne 
Israel, mar oighreachd le crannchar a 
Síloh & bhhaghnuisí an “TíoHEARNA, Óg 
dorus .an chomhchruinnigh. 
Mar ein do chtiochnuigheadar roinn ne 








- 


Na casthreacha didin. 


CAIB. XX. 
Sé caithreacha dídin, orduighthe le Día : 
T .Agus ar na ccinneadh le Hisrael. 
O labhair an TIGHEARNa mar an 
gcéadna ré Iosua, gha rádh, 
' 9 Labhair ré cloinn Ísrael, gha rédh, 
Grduighidh amach dhaóibh féin caith- 
reacha dídin, air ar labhair mis; ribh le 
laimh Mhaóise: . 
S Iondus go bhféadfadh an marbhthóir 
noch marbhus duine go neimhchiontach 


agus gan fhios teitheamh ionta: agus 
béid na ndídean agaibh air dhioghaltach 
na Íola. i | 


4 Agus a nuáir theithfios an té sin 
go cathruigh dhíobh sin seasfuidh sé ag 
dul a steach gheata na caithreach, agus 
foillseochuidh sé a chúis a gclúasuibh 
shinnsear na caithreach sin, agus géabhuid 
siadsan chuca don chathruigh é, agus do 
bhéaruid 8it dó, a bhfanfuidh sé na measc. 

5 Agus m& ní dioghaltach na fola tór- 
Gigheachd na dhiáigh, annsin ní thoirbh- 
eoruid siad an marbhthóir ann a léimh ; 
do chionn gur bhuáil sé a chomharsa gan 
fhios dó féin, agus nach raibh fúath aige 
roimhe a naimsirsin air. 

6 Agus fanfuidh se annsa chathrui 
sin nó go seasuidh sé a bhúadhnuise cho 
chruinnigh an bhreitheamhnuis, agus go ló 
bhéis a nóárdshagairt bhías annsna laeth- 
'. abh sin: agus annsin útillédh an marbhthóir, 

dá ch igh féin, agus dá thigh féin, don 
chathruigh 0 ar theith sé. á 

7 fí Agus do chinneadar Cédes an sa 
Ghalile a slíabh Naphtali, agus Sechem 
& slfabh Ephraim, agus Ciriat-arba eadhon 
Hebron, ea slíabh Iodah. 

8 Agus ar an ttaóibh oile do Iordan 
' léimh ré Iericho táobh shoir, do orduigh- 
eadar Béser an sa bhfásach ar an réiteach 
amach as treibh Reuben, agus Ramot ann 
Ngílead as treibh Ghad, agus Golon a 
Mbasan as treibh Mhanasseh. 

9 Is íadso na caithreacha do hórduigh- 
eadh do chloinn Israel uile, agus coimh- 
idheach bhíos ar chufirt na measc, chor 
gidh be mhuirfeadh duine go nemhchiont- 
ach go bhféadfadh teithiomh ionta sin, 
agus nach muirúidh é le léimh dhíoghaltóra 
na íola, nó go seasadh sé a lathair an 


! i CAIB. XXI. 

Caithreacha 48 agna Lebhuibh. 43 Tug 
Da an dúithche agus Suaimhneas do 
réir a gheallambna, 

NN sin. tengadar cinn aithreadh na 

Lebhíteach a lathair go Heléasar an 


gagart, agus go Íosua mhac Nun, agus 
pe ceannuibh aithreadh threibhe chlojnne 


9830 


IOSUA. 


Crannchar na Lebhtibh. 


98 Agus do labhradar rá a Síloh a túr 
Chánaain, gha rádh, Do aithin an Tioms- 
EARNA le láimh Mhaúóise caithreacha do 
thabhairt dúinne do chomhnuighe ionta, 
maille re na mionbhailnbh sin dár náirnéis. 

83 Agus tugadar clann Israel do na Le- 
bhítibh as a noighreachd féin, ar aithne an 
'TIíGHEARNA, na caithreachaso agus na 
bailte do bhean ría. 

4 Agus taínic an chrannchar amach 
ar mhuinntearuibh na Gcohatíteach: agus 
fúaradar clann Aaron -an ; noch do 
báAí do na Lebhítibh, le crannchar Ó 
threibh Iudah, agus Ó threibh Simeon, 
pie o threibh Beniamin, trí caithreacha 

é€ag. 

5 Agus féaradar au chuid oile do chlo- 
inn Chohat le crannchar Ó mhuintearuibh 
threibhe chloinne Ephraim, agus ó threibh 
Dan, agus Ó leiththreibh Mhanasseh, deich 
gcaithreacha. 

6 Agus /fúaradar clann Gherson le 
crannchar 0 muinntearuibh threibhe Issa- 
char, ais Ó threibh Asetr, agus ó threibh 
Naphtali, agus ó leiththreibh Mhanasseh 
ann Basan, trí caithreacha déug. 

7 Fuaradar clann Mherari gun a muinn- 
tearuibh ó threibh Réuben, agus ó threibh 
Gad, agus Ó threibh Sebulun, dhá chath- 
ruigh dhéug. 

8 Agus tugadar clann [srael le crann- 
char do na Lebhítibh na caithreachaso 

un a mionbhailubh, mar do aithin an 
“IGHEARNA le láimh Mhaúise. 

94 Agus ó threibh chloínne Iú- 
dah, agus ó ibh chloinne Símeon na 
caithreachasa tar a ttigthear annso ainmn- 
pighthe, 

10 Noch fúaradar clann Aáron, do 
mhuintir na Gcohbatiteach, soch do bhá 
do chloinn Lebhi : (oir fá léosan an céad,- 
chrannchar.) 

11 Agus tugadar dhóibh cathair Arbah 
athair Anac, (noch ar bó an chathair sin 
Hébron), a sléáabh Iúdah, gun a bailtibh na 
timchioll fa gcuáirf. 

129 A machairidh na caith- 
reach, agus a bailte do Cháileb mhac Ie- 
pbhunneh mar sheilbh dhósan. 

13 Marsin tugadar do chloinn Aaron 
an segart Hébron gun a bailtibh ; do báeith 
na cathair dhídin ag an marbhthóir ; agus 
Libnah gun a bailubh, 

14 Agus Iatir gun a bailtibh, agus Este- 
moa gun a bailtibh, 

15 Agus Holon gun a cuiminibh, Deébir 
gun a cuimínibh, 

16 Agus Ain gun a cuimínibh, agas [ntah 
gun acuimínibh, agus es gun a cuim- 
ínibh; naoigcaithreacha ón dá threibhsin. 

17 Agus as treibh Bheniamin, Gíbeon 
gun a bailtibh, Geba gun a bailtibh, 


Cuid na Lebhiibh. 
18 Anatot a cuimínibh, Almon 
gun a cuiminibh; ceithre caithíeácha: 
19 Uile chaithreacha chloinne Aáron an 
do budh trí caithreacha déag gun a 
maonbhailtibh íad. 
90 € Agusmuinnteara chloinne Cohat, na 
Lebhíúgh noch do mháir do chloinn Cho- 
hat, fuaradarsan caithreacha a ccrannchar 
as mnóiirn 
91 Oir ugadar Sechem dóibh gun a 
cuimínibh a súabh Ephraim, do bheith na 
cathraigh dídin ag an marbhthóir; agus 
Géser gun a cuimínibh, 
292 Agus Cibsaim gun a bailtibh, 
Baisráal gun a cuimínibh; ceithre caith- 


meá ó threibh Dan, Elteceh a 
ceimínibh, Gibeton gun a cuimínibh, SS 


24 Aialon gun a cuimínibh, Gatrimmon 
guna a cuimínibh; ceithre caithreacha. 

35 Agus ó “leiththreibh Mhanasseh, 
Tánach gun a cuiminibh, agus Gat-rimmon 
gunaccuiminibh; dha ch h. 

36 Na caithreacha uile do bhádar a 
déach 
chloinne Cohat noch do mhair. 

97 4 Agus dolchloinn Gerson, do mhuinn- 
tearuibh na Lebhíteach, on leiththreibh oiie 
do Mhanassch tugadar Gólan a Mbasan 
maille re na cuimínibh, mar chathair dídin 
ag an marbhthóir; agus Beesterah gun a 
cuinúnibh; dhá chathruigh. 

a8 Agus Ó 6 threibh Issachar, Císon gun a 
cuimínibh, Dabereh gun a cuimínibh, 

Faise Iarmut gun a cuimínibh, 

Galailaibh: ceithre caithreacha. 

Lao Aos ó threibh Aser, Misal gun a 
cuimínibh, Adon gun a cuimínibh, 

31 Helcah gun a cuimínibh, agus Rehob 
gun a cumímbh; ceithre caithreacha. 

39 Agus ó threibh N aphtali, Cedes ansa 
cathruich dhídin d b 

in don mar hthoír; agus 
Hammot-dor a cuimínibh, agus Cartán 
gun a cuimínibh; trí Bhaiúireacha, 

33 Uile chaithreacha na Ngersoníteach 
do réir a muinntear do bhadar,trí caithrea- 
eha déag gun a gcuimínibh,. 

834 4 Agus do mhuinntearuibh chloinne 
Mlherári, an chuid oile do na Lebhítibh, ó 
threibh Sbebnlun, Iocneam gun a cuimí- 
nibh, agus Carta gun a cuimínibh, 

35 Dimnah a cuimínibh, Nahalal 
gus a cuimínibh ; ceithre caithreacha. 

Faire ó threibh Reuben, Béser gun a 

bh, agus Iahasah gun a cuimíníbh, 
ir: Cedemot gun a cuimínibh, agus Me- 
phaatgun a cuimínibh ; ceithre caithreacha. 

. 38 Agus ó threibh. Ghad, Ramot ann 
Gilead &” & cuimínibh, do bheith na. 
cathrui in ag an: marbhthóir; 

gun a cuimínibh, Feis 
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gun a ccuiminibh' do mhuintearuibh 


gun a cuimínibh, do bheith na' 


Caithreacha na Lebhatibh eile. 
'39 Hesbon gun a cuimínibh, Iaser gun 
a cuimínibh; ceithre caithreacha san ni- 


40 Mar sin do bhádar caithreacha 
chloinne Mherári uilegun a muinntearuibh, 
noch do fágbhadh do mhuinntearuibh na 
Lebhíteach, re na gcrannchair dhá chath- 
ruigh dhéag. 

41 Uile chaithreacha na Lébhíteach a 
stigh a seilbh chloinne Israel dob ochd 
gcaithreacha agus dá fhithchiod íad ruaille 
re ss cuimínibh. 

o bhí éanchathair dhíobh so 
Fán á gcuúimínibh na timchioll fa ccufirt: 
mar so do bhádar na caithreachaso uile. 

48 4 Agus thug an TíongARNa do l]srael 
an dúithche uile noch do mhionnuigh sé do 
thabhairtdá naithribh; agus do shealbhuigh- 
eadar í, agus do aitreabhadar inte. 

44 Agus thug an TIGHEARNA suúimh- 
neas dóibh timchioll fa gcuáirt, do réir 
gach uile neithe dér mhionnuigh sé dá 
naithribh: agus níor sheas duine dé. namh- 
uid rompa: do sheachuid an T1GHEARNA 
a naimhde uile ann a láimh. 

45 Níor theasduigh éinní maith ar bith 
dar labhair an TíoHgARNa re tigh [srael; 
tháinig se uile a gcrích. 


CAIB. XXII. 


Tubi na Reubenitigh, na Gaditigh a 
eiththreibh Mhanasseh le honúir. 10 Do 
'hogbhadar altar na fiaghnaise. 


N sin do ghoir Iosua na Revleiitaiú 
agus na Gadítigh, agus leiththreabh 
Mhanasseh, 

2 Agus a dubhairt ríu, Do choimhéada- 
bhair a núile ní dár aithin Maóise serbhís- 
each an TrGnganRNA dhíbh, agus do umh- 
luigheabhair dom ghlórsa san nuile ní dár 
aithin mé úibh 

$ Nior fhágabhair bhur ndearbhráithre 
lé mórán do láethibh gus a niugh, achd do 
choimhlíonabhair cúram aithne bhurT Tica- 
EARNa Dé. 

4 Agus a nois thug bhur TTIGHEARNA 
Día socamha! dA bhur ndearbhráithribh, 
mar do gheall sé dhúibh: annois ar a. 
nadhbharsin fillidhsi, agus éirgidhe dá bhur 
ttighthibh, agus go fearann bhur sealbha, 
noch thug Maúise óglach an TIGHEARNA 
dhaóibh don taóibh oile do Iordan. 

5 Ach tugaidh aire ghéar do choimhlíon- 
adh na naithneadh an dhghe, noch 
do chuir Maóise óglath an ''íGnEAaRNA do 
chúram oruibh, grádh do thabhairt d4 
bhur 'TTIGHEARNA Día, agus siúbhal iona 

ighthibh uile, agus a aitheanta do 

hoimhlíonadh, agus t&éobhaidh ris, agus 

íoglaaioh dhó le bhur nuile chroidhe. agus 
lé bhur nuile anam. 

6 Mar sin do Smmrecs, Iosua iad, 


High oomWreuighe Mhanaiseh. 
do chuir ar áinbhal te: gguá do 
adar chum a loistínigh. 

“is Annoig thug Maóise sealbh do leith- 
threibh Mhanasseh 'a Mbásan: ach 'don 
leiththreibh oile dhíobh thug [osan a measc 
a ndeerbhráithreach don taóibhsa dó Iordan 
leath shiar. a nuáir do chuir Íosua 
ar siubhal íad sin fós dá loistínibh, anasin 
do bheamnuigh sé índ, 

8 Agus o labhair sé ra, gs rádh, 
Fillidh d& bhur loisúnibh maille re hiomád 
saidhbhris, agus ro nahóran &irnéise,: ille 
ré hairgioil, agus lé hór, agus le prais, agus 
lé híarann, maille re róÓmhorán éa- 
macóiá roiemídh éadíúl. bhur némhad, ré 

ur 

9 Agus doFf hiHeadar clann Reubea agus 

clann Ghad agus leiththreabh Mhanasseh, 
agus do dhealuigheadar re cloinn Israel as 
Síloh, noch afá a ttúr Chanaaim, do dhul go 
tir Ghilead, go dkithche a seilbhe, noch do 
shealbhuigheadar, do 'réir bhréithre an 
'Tiíonranrna le láimh reime, 
“ 10: 4 Aras a núair th ar go brúach 
Iordan, noch afá a ttir Chánaain, clann 
Reuben agus clann Ghad agus leiththreabh 
Mhannach, do rinneadar sltóir ag Iordah, 
ajtóir mhór re féachum unrre. 

114 Agus do chéaladar clann Israel dhé 
radh,. Feuch, do rínneadair clann Reubean 
agus “clann Ghad agus leiththreabh Mhan- 
asseh altóir thall as coinne fhearuinn Cha- 
naain, á mbrúachaibh Iordan, mar a 
ngéabhaidís clann Israel thairis. ' 

: 19: Agus a núair do chúaladar clann 
Shaw gn, do chruinnigh comhehruinn- 
h chloinne Israel íad fein a gceann 
a a chéile a Síloh, do dhul súas do throid na 
neghaidhsion. — 
; 18 Agus do chuireadar cinnn Israel go 
cloinn Reuben, agus go cloirm Ghad, agus 
Eo leiththreibh Mhanasseh, go tír Ghílead, 
ineas mhac Edeasair an 
' 14 Agus maille rís deithneamhar prionn- 
sadha, prionnsa as gach &r feadh 
threibhe Israel uile; agus do óní gach &on 
díobh na cheann ar thigh a naithreadh a 
rac ait mhílteadh Israel. 
i .go cloinn Reuben, 
sos i Bacae had, agus go leiththreibh 
anasséh, go tír Ghálead, agus do abhta: 
dar nú, dha r&dh, 

16 'As mar so a deírid íoralán isea 
chrmanigh an Tronpanwa, Cread. an sa- 

da rirmeabhairsi a naghaidh Dé 
3scael, an bháileadh do leathtaoibh a miúgh 
ó leanmhuin an 'TíongagN 4, mar do rin- 
meabhair altóir dhíbh féin, chor go rachadh 
sibh a ttréatuisehcthíl 4 mugh a naghaidh an 
TíonsanNa? 

37 An róibheag dhínmn éacceart Pheor, 
ó nach bhfuilmíd Ean gus a nigh (bfodh 


IO8UA. 


Iomradh an ealtoir mhóir. 
Fea coire i nm Ha AS 


18 Acht go bhfuilsidhei fós a mugh ó 

leanmhuin an Trónragna? agus heir wR 

bhías de, ó rinneabhairsí 

haghaidh an TíonurpAR Na, go mbís sé Gan 
ch a márach re ceomhchruinninghadh 


srael ile; 
1409 Gidheadh, mó tá bhur bhfearann 
sealbha neam , annsin &irgidh thmnis 
go fearann seil an TIGRRARNA, mar 8 


ccomhnmigheana tabernacuil an Tron- 
EARNA, agus bha sealbh ar meascne : 
acht na cathusghidh a naghaidh an Trou- 
EARNA, gus ná MEUSNEET AEH ar-naghaidhne, 
ng déanadh altóra úibh féin thobh 
h daltóir ar Trronganya Dé. 

90 Nach deárna Achan mhac Sérah 

sRraghadh annsa ní mhallaigh, acus do tlruit 


dí tas er chloinn Israel uile? ní 
há an fear sn do Fon a 
choir. 

214 Annsin do fh dar cinn Reuben 
águs clann Ghad agus leiththreabh Mhan- 


asseh, agus dubhradar re ceannibh mhíl- 
teadh Israel, ' 

48 As Gios do TuronEanRNa Día 'na 
ndee, do TgromEAnRxaA Día na ndee, agus 
biáidh a fhios ng Ísrael; más cath 
aa a 5 'TYOHEARNA 

sinn a niugh, 

Shea AS FEB CA aharach altoír dhúinn 
find diom ó leanmhuin an Tionpanssa, 
nó más ofráil ofrála loisge uirre nó ofrala 
bídh, nó mas dofáil íodhbartha síothchúhna 
uirre, leásadh an 'TíougAnNa feán é €; 

éhe 


25 Oír do Sail an TIOREARNA teóra 
&o lordan eadrumnn agus sibh, a thlem 
Foobeiú aris a chlann Ghall; ní bhfuil 
roinn aguibh don Tronr£ARNa: marsin do 
bhéaruid blmr gclannsa air ar gcloinne 
scúr denpla wn TycurAnxa do “bheith 
orra. 

' 86 Uimean a dubhrarmnrne, 'Tiorms- 
cnam a nois altoír do chur stes dhéirm 
féin, ní: chun ofrála loisge, nó chum'i - 


droi Acht ToWrus- lasin 
eadrainn 1; 'Ár ar 
Sáiiih, char ó Swckd serbhís an 
ranna da Shathairn fein lér nofrálaibh 
loisge, s ler . " 
nofraluib aiodha; chor nach aibeoradh 
bhur cclannsa re ar Sriorhew gnsa nannair 
thiocíass, Ní - id agaibh san 
Tíongansa.' ! 
28 Uime sm, ar sa smne, gurob amh- 





41 gcóal ta naltoir mhor. 
hudh bhías, a nnóir a dearúd síad-so rn, 
mó rér sliochd anmsa naimsir tluocfas, g 


mlhuáidh aguinne re a rádh, Féachuidh ' 


samhiachus aitóúra an TíGHEARNA, do rinn- 
chdar nr naithrenne, ní chum oírála loisge, 
mó chum iodhbarta; achd ís fiadhnuise 
emjrainne sbhs é. ! 
99 Nar léigidh Día go rachamaois' a 
wréatmscachd a naghaidh ghin hiemriis 
bhfiilfeamaois a nugh 
a Tiasrsiaeí do dhéanamh analtóra dof- 
dioáhbarthaibh, tóóbh wumigh dalteir ar 
, téobh amuigh daltoir ar 
TunEanRNA Dé noch atá a bhéadhnaise a 
thabernacuil : 


9804 Agus a nuáir do chhaluidh Phánchas 
Wa sagart, agus prionnsuidhe an chomh- 
cheamnigh agus cinn mháiteadh Israel noch 
do bhá na fhochair, na búathra do labhra- 
dar clann Reuben agus clann Ghad agus 
darnm Mlhhanassch, do thaiin sin rán, 

31 Agus a dubhairt Phínéhas mhac Eleá- 
sair an sagart re cloinn Reuben, agas ré 
doinm Mhanasseh, A niugh aithnighímid 
go bhfuil an TIGHRARNA ar measc, do 
chionn nach ndearnabhair an ' a 

adh an TroHcAnNA: annois do sháor- 
ir clann Israel ó Tómmh an Tíiog- 
EARN A. i 

394 Agasdofhall Phínehas mhac Eleásair 
&n sagart, agus na prionnsuidhe ó chloinn 
Eeuben, agus ó chloinn Ghad, as úrrGhíilead, 
go úr Chúinaain, do chloinn Ísree], agus 
tngaxlar scéala chuca a rís. : 
Íosal eis dur bheinaoiiheaisl clan 

; agus do bheannu t clann 
Israel Día, agus níor chuireadar tompa dul 
sís ne naghaidh sin a gcath, do mhuileadh 
na tíre ionar áitreabhadar clann Reuben 
gus Ghad, s 

' 34 do ghoireadar olann Reuben 
agu ciann Ghád Ed don nalsóir : Óir 
beadhs: mar (luadhnuisí éadruinn gur bé 
sa TionEARNA as Dín ann. 
CAIB. XXII. ! 
Dochuir Iosua roimhe a bhás adfhiachuibh 
ar as phobal, reachd Dé do leanmhuin. 

T7 Agua gan taobhadh ra na cineadh- 

echabh. . 

.A GUS tárla aimsir fhada tar éis an 
£8 TiíGHEAENA do thabhairt súaimhnis 
Disrael ae se: Éaesnahie Se inchioil fa 
gcuart, hás Íosua aosta foirfe. 

2 Agus do ghoir Iosusn ar ]srael uile, 
&gus ar a Seiná iribh, agus ar a cceannuibh, 
sfrus ar a mbfeitheamhnuaibh, agus ar a 
woifigeachuibh, agús do ráidh sé riu, Atá- 
ae: foirfe, agus gosta a imbliadhnuibh : 

' 8 Agus do chonncabhairsi gacha a udéar- 
na bhur TriíGuEaRNA Día ris na cineadh- 


ruibh 


- 


CAIB. XXIIIL. Teagasg deighonach Iósua. 
bhur TrróngaRywya Día do throid ear bhur 


gon. i 
“4 Féachuidh, do roinn me orabh le: 
tnbaidí Gar oidhreacht Sa Mar se oiihe 
mar ag r -ttreabh- 
dh haibh dar gheárr aininiaa : sr 
achaibh dar mé o pub 
an níairge mhóir don táoibh har 

5 fí Agus díbeormdh bhur Triona nRRa 
Día romhuibh fad, agus thioméinhdh se as 
bhur radharc fad; agus sealbhochthaoise 
andúithche mardo gheallbhur TrronEAanNA 
Día dhaóibh. 

6 Bíthise ar a nadhbharsin ro chúrata, 
do choimhéad agus do dbénnamh a nuile 
ní atá scríobhtha a leabhar dhlighe Mhaóise, 
go nach bhfilíiddhe a leaththaoibh uadh sin 
don laimh dheis nó den laimh chlé. 

7 Agus nach ttiocfuídhe a measc na ccin- 
eadhso, mhairios bhur measc; agus nach 
hdéantaoi iomrádh ar a ndeeibh na nainm, 
agus nach ttiubharthaoí fa deara a ttabhairt 
mar mhionnuibh ugus nach ndeantuidh ser- 
ana THisiGú agus nach ccléonfúuidh sibh féin 


8 Acht adharéidhe bhus TriGngEARNA 
Día, mar do rinuenbhair gus a niugh, 

9 Oír do chuir an TTIGHEARNA Amach 
romhuibh cineadhacha móra neartmhara : 
acht ar bhur sonsa, ní tháinic déinfhear 
seasamh bhur naghaidh gus a niugh. 

10 Cuirfidh aon daóibhsi míle a tteith- 
eamh: óir se bhur TTIGHEARNa Día, an té 
throidios ar bhur son, mar do gheall sé 


dbhaóibh. 
, 41 Tuogaidh aire mhaith dhaóibh féin, 
ar a nad i go mbía grádh aguibh da 


bhur TríonsAgnN, Día. ' 

12 4 NÓ má théighthi air éanchor air 
gcúl, agus tná uighthí dfuighioll na 
Ccineadhachsan, noch mháirios bhur ...easc, 
i o ndéantaói cleamhnus ríu, agus go 
Fachúriol a stéach chuca, agus íadsan 
chugaibhs : 

13 Biodh a fhios agúibh go dearbhtha 
nach gcuírídh bhur T7ríGHEARN a Día ní sa 
mó Cainneach do na cineadh. .chaibhsí 
amach romhuibh; ach béid na bpaiutéa- 
na ndúluibh dbaóibh, agus na 
Bcíursaidhibh ann bhur ttáobhuibh, 
na ndealguibh ann bhur súilibh, nó go nim- 
ithid scachad as an ndúithche mhaithsi 
thug bi.ur TriGnEaRNa Día dhaoibh. 

14 Agus, féachuidh, aláimsí a niugh ag 


dul san tslighe a ttéid an data má 
agus atá a hios aguibhst an bhur gcroí 
thibh uile agus ann bhur nanmuibh, nach 


ar fhailligh mé éinní amháin do na huile 

néithíbhinaith noch do labhair bhúr Lrron- 
EARNA Día da bhur ttaobh; tangadar a 
ccrách uile dhaúibh, agus níor theastuigh 
inní amháin díobh. : 


schaibh si uile ar bhar sdnsa; Óir se éinní 
838 








ITrael da gcur a gcwibhne. 
. 15 Uime sin tiocfaidh a ocrích, mar 
.tháinic gach uile ní maith oruibh, dar 
gheall bhur T'rrongaRNa Día dhaóibh; go 
ttinobhra mar an cc én TIGHEARNA 
ch uile dhroichní oruibh, nó go scrios- 
aidh sé sibh as an bhfearann maithsi noch 
thug bhur Triouean Na Día dhaóibh. 


IOSUA. 


Toghthuid Día, no na dóa. 

9 Annsin déirigh Bálac mhac Sippor, righ 
Mhoab, agus do chathuidh sé a Giúh idh 
Israel, agus do chuir fios agus do ghoir 
Bélaam mac Beor da bhur mailughadh : 

10 Ach níor éist mis re Baálaam ; 
uimesin do bheannuigh sé sibh a gcomh— 
nuidhe : mar sin do sháor mé sibhsi as a 


16 A nuáir sháireochthaoi cunradh bhur láimh 


'TricgxanNa Dé, noch do aithin sé dhíbh, 

us imtheochuighe, agus adharfuighe dée 
eúe, agus uimhleochuighe sibh féin dóibh; 
annsin lasfuighear fearg an TIGHEARNA 
sibh, agus scriosfuighear sibh go hobann as 
. án bhfearann maith, noch thug sé dlubh. 


CAIB. XXLV. 
Tosua agus oireachduis Tsrael a ccomhdhail 
gá cheile. 909 Bás Iosua. 39 adhlacadh 
chnámha Ioseph. 33 Déug Kleasar. 


AS do chruinnigh Iosua treabha 
Israel uile go em, agus do ghoir 
ar shinnsioruibh Ísrael, agus ar a & 
uibh, ar a mbreitheamhnuibh, 

ar a noifigeachaibh ; agus do thais ar 
fad féin a lathair Dé. 

2 Agus a dubhairt Iosua ris an bpobal 
uile, As mar so a deir an TIGHEARNA Día 
Iorael, Do áitreabhadar bhur naithreacha 
don taóiblh oile don tuile annsa tseanaimsir, 
eadhon “Térah, athair Abraham, agus 
athair Nachor : agus do adhradar dée oile. 

8 Agus do thóg, misi bhur nathair Abra- 
ham don taóibh oile don tuile, agus do 
thréoruigh mé tré thír Chanaain uile é, 
agus do mhéaduigh mé a shliochd, agus 
thug mé Isaac dhó. : 

4 Agus thug mé Disaac, lacob agus 
Esau: agus thug mé do Esau sliabh Se, 
re shealbhnghadh; achd do chuáidh Iacob 

a chlaun síos don Négipt. 

5 Do chuir mé Maóise tú s Aáron, 
' agus do chuir mé pláigh ar an Négipt, do 
ál na neithe do soaH gmuinhhe Bheart í 
us na dhuáigh sin mé sibhse amach. 
W Agus nuh mé bhar naithre as an 
Négipt: agus tangabhairsi gus an nfhairge; 
s do leanadar na Hégiptigh a ndiaigh 
bhur naithreadh lé carbaduibh agus le marc- 

shlúagh go nuige an mhuir Ruáidh. 

7 Agus a núair déighmheadar ar an 
TTriGHEAgRNA, do chuir sc dorchadas ead- 
ruibhsi agus na Hégiptigh, agus thug sé a 
npfairge ar a muinsion, do mhúch se 
fad; agus do choncadar bhur súile íad do 
rinne me san Egipt : agus do chomhnuigh- 
eabhairsi an sa bhfhsach aimsir fhada. 

8 Agus thug mé go crích na Namo- 
nteach sibh, noch do 8itribh an táobh oile 
do Iordan; do throidedar nbh: agus 
thug misi an bhur léimh íad, go bhféadadh 
sibh a ndúithche do shéalbhughadh ; agus 
do scrios mé romhaibhsi íad. 

994. 


11 Agus do chúadhbhair tar Iordao, 
agus hair go [ericho : agus do throid 
eadar fir Iericho bhur naghaidh na Ha- 
MHAC E agus na Penisítigh, agus na Can— 


, aanítigh, agus na Hititigh, agus na Gi 


tígh, agus na Hibhitigh, agus na lebusitigh ; 
agus thug mil ann bhus lámhaibh id 

19 Agus do chuir mé an ceárnabhan 
romhuibh, noch do thiomáin, amach romh— 
uibh íad, dhá rígh na Namoríteach; gsdh- 
eadh ní led chloidheamhsa, nó led bhogha. 

13 Agus thug mé dúithche dhaúibh ar 

son nach ndéarnabhair sáothar, agus caith- 
reacha nach sibh féin do chuir súas, agus 
éitreabhthaoi ionta; do na lubhghortuibh 
fíineamhne agus ola nach sibh féin do 
phlannduigh a seadh ithí. 
. 14 ÁAnuois ar a nadhbharsin bíodh eagla, 
an TIGHEABRNa oruibh, agus foghnai i dhó 
a ngloine agus a bhfírinne: cuiridh 
uaibh na dée dar ghéilleadar bhur naithre 
don taóibh oile don tuile, agus annsa 
Negipt; agus déanuidh serbhís don Tíon- 
EARNA. . 

15 Agus má& chítior dhaúibh gurob olc 
serbhís do dhéanamh don TIGnHEARNA, 
toghaidh féin a niugh cía haca dé ndéan- 
taoi serbhís ; an do na déeibh noch dadh- 
air bhur naithré táobh thall don tuile 
nó do dhéeibh na Namoriteach, a ndúith- 
che a bhfuiltí: ach ar mo shonsa ar 
son mo thighe, íoigheonam don Fion- 
Fa As i hheascad te 

16 o thre ar an 
a dubhradar, Nar léigidh Día go tréig. 
femisne an TiGnEagRNa, díoghhamh do 
dhéeibh eile; 

17 Oír sé ar TíonEaRNa Día thug súna 
smn, agus ar naithre as crích na Hégipte, 
Ó thigh na daóirsí, agus noch do rinne na 
comharthuidhe móra sin ann gach uile 
shlighe a ndeachamar, agus a measc gach 
uile phobal tré ar ghabhamar: 

18 Agus do chuir an TrGnEARNaA amach 
romhuinn na daóine uile, eadhon na Ha- 
morítigh da áitreabh annsa dúithche : 
vuimesin, mar an gcéadna Íoigheonuimne don 
Tion£EARNA; Óir isé ar Ndáa é. 

: 19 Agus a dubhairt Iosua rís an bpobal, 
Ní fhéadthaoi foghnamh don TíoHEARNA: 
Óir is Día náhomhtha é; is Día éudmhar é; 
ní mhaithádh sé bhur ccionta no bhur 
bpceácuidh dhaúibh. 

20 Má thréigthi. an TiourARNa, gus 


- 


dhearb 


Geaslaid arís chun Iosua. 


aé€e coimhidhtheach dadbradh, annsin im- 
ecochtha seision agus do dhéana sé dochar 
dhaoibh, díobháighfidh sé sibh, tar éis 
a ndeárna sé do mhaith dhibh. 

91 Agus a dubhairt an pobal re ÍIosua, 
Ni beadh; achd íoigheonam don Tion- 
EsRNaA. 

99 Agus a dubhairt Iosua ris an 
Is Badhnuise sibh féin bhur naghaidh féin, 
gmr thoghbhair an sine dhíbh, do 
dhéanumh seirbhíse dhó. Agus a dubh- 
radarsaun, |s fadhnuisi sinn. 

923 Ainnois uimesin, ar seisíon, cuiridh 
sona ise na dée coimhidbtheacha atá eadruibh, 


aompoíghidh bhur gcroidhe chum an 
1 IGHEARN 


a Día ISrael. 
924 Agus a dubhairt an bal ré Iosua, 
Ar TTTIOuHEARYNa Día isé um, agus dá 


ghuth uimhleocham. 

95 MNiarsin do rmne Íosua cunnradh ns 
an bpobal an lasin, agus do chuir síos 
statínd agus órdughadh dhóibh a Sechem. 

96 9 Agus do scríobh Iosua ne briathraso 


a leabhar dhlighe Dé, agus do thóg cloch 
mhór, do chuir na seasamh annsin £ 


fa: dharuigh, do bAí laimh ré sanctora an 
TIGHEAENA. 

97 -Agus a dubhairt Iosua ris an bpobal 
uile, Féachuidh, biúidh an chlochso mar 
fhiadhnuisa aguinn ; óir do chúala sí bría- 
thra an TIrGHEARNA uile noch do labhair 


- CAIB. I. 


Bás Iosua. 
sé rinne: biéidh sí ann sin mar fhiadh- 
nuisi oruibhsi, deagla go séanfadh sibh 
bhur Ndía. 

28 Mar sin do léig Íosua don phobal 
FEIN IBiiúH gach éanduine dhá oighreachd 

2947 Agus tárla an diaigh na neitheannsa, 
gur éug Íosua mhac Núun, óglach an Tion- 
EARNA, ar mbeith dhó céud agus deich 
mbliadhna daóigs, 

80 Agus do aidhlaiceadar é a ttéoruinm 
a oighreachda féin a Tuimnat-serah, noch 
atá a sliabh Ephraim, ar an ttáobh thuaigh 
do chnoc Gaas. 

81 Agus do rinne Teraad serbhís don 
TírGHEARNa ar feadh láetheadh Iosua, agus 
uile láethe na sinnsior do mhair a ndiaigh 
Iosua, agus agó raibh fios uile oibreeach 
an TIGHEARNA, noch do rinne sé ar son 
Israel. 

829 4 Agus cnámha Ióseph, noch do thu- 
gadar clann [srael súas as an Négipt, do 
adhlaiceador íad a Sechem, an sa bpíosa 
fearainn do cheannuigh lacob ó mhacuibh 
Hamor athair Shechem ar chéad píosa 
airgid: agus tháinic na oighreachd chum 
us ain 

33 4 Agus déug Eleúsar mhac Aaron ; 
agus do adhlaiceadar é a ccnoc do bhean 
ré Phínehas a mhac, noch suoudh dhó a 
sliabh Ephraim. 





Leabhar na MBREITHEAMHAN. 


CAIB. L 


Iamhe agus éachdranachd threibh ITudah 
agus Shimeon. 


NOIS tar éis bháis Iosua tárla, gur 
igheadar clann [Israel don 
TiontagNa,dhá radh, Cia rachus uainn a 
h na Gcanaaníteach ar tús, do 
throid na naghaidh? 
2 EFuais a dubhairt an 'TIGnEARNA, Ra- 
údah súas : féach, thug mé an tír 
ann a laimhsion. 

s a dubhairt Iúdah re Símeon. a 
air, Tárr súas liomsa ann mo 
chur crannchair, chor go ttroidfiom a 
naghaidh na Gcanaaníteach; s racha 
mis1 leachdsa már an gcéadna ann do chuid 
cranmchairse. Méar sin do chúaidh Simeon 
leas. 


4& Agus do chúaidh Iudah súas; agns 
thug an TroHEARNa na Canaanítigh agus 
ga Perísitigh ann a lamhuibh : s do 
sérésnA iii dhíobh a Mbésec deich míle 


235 


. 5 Agus fuírallar Adonibesec a Mhésec; 
agus do throideadar na aghaidh, agus do 
mharbhadar na Canaanítigh agus na Peri- 


sitigh. 

6 Ach do théith Adonibésec; agus do 
leanadar é, rugadar air, agus do 
ghearradar ord 8& (ámh agus a chos de. 

7 s a dubhairt Adomn Tú Ri 


thid agus deich rígh dar beanadh ordó 
lamh agus a gcos díobh, do chruinni ig 
dar a mbáúdh faoi mo bhórdsa: mar do 
rinne misi, is mar sin thug Día díoghaltas 
orm. Agus thugadar leó é go Hierusalem, 
agus fhair sé bás ann sin. 

8 4 Annois do throideadar mic Iúdah 
: naghaidh Ierusalem, agus do ghabhadar 

í, agus do bhúaileadar í le faobhar an 
chloidhimh, agus dochiureadar an chathair 
tré theinidh. 

9 Agus na dluáigh sin do chufidar clann 
Iúdah síos do throid a aidh na Gcan- 
aaníteach, noch do $4itreibh annsa tslíabh, 
agus an táobh ó dheas, agus annsa ghleann. 
10 4 Agus do chuaidh [údah a 


' 


Geallaint Chalel fó á inghean. BREITHEAMHUIN. Niar cwireadh Caáesnh ahaeh. 


“me Gcanaaníteach do $áitreibh ann Hébroa 
(annois do ó Círiat-arba amm Hebron 
roimhe so :) agus do mharbhadar Sesai, 
egus Ahimean, agus Talmai; . 

114 Agus as sin do chuáidh sé a 
naghaidh éitreabhach Debir: (Bus Cinat. 
scpher dob ainna roimhesin do Dhebir :) 

129 Agus a dubhairt Cáleb, An té chlao- 


adhfios Ciniatssepher, agus ghéabhus í, is 
dósin do bhéara mé Achsa minghion na 
mnáoi. i 

13 s do ghabh Otníel mhac Ceras, 


an dearbhrathair dob oige ag Caleb an 
chathair: agus thug sé dhó Achsah a ing- 

14 Agus tárla, a nuáir tháinic sí chuige, 
go ttug sí air féarann. díarruidh air a hath- 
eir: agus do thuirling sí da hassal; agus a 
dubháirt Cáleb ría, Créd as 8ill leachd ? 

15 Agus a dubhairt sisi ris, Tabhair 
beannachd dhamh: óir thug tú fearann 
€éirim dhamh; tabhar dhamh mar an 

a srutháin uisge. Agus thug Caleb 
dhi na toibreacha úachdarach agus na toi- 
breacha íochdarach. gá ! 

16 4 Agus do chuádar clann Chenitigh, 
athair mhna Mháoise, as cathruigh na 
ccrann pailree súas maréon ré cloinn 
iúdah go fásach Iúdah, noch afá dun -táobh 
ó dheas do Ased; agus do chúadar agus 
do chomhnuigheadar a measc na ndaome. 

17 4 Agus do chuáidh Iúdah le Símeon 
a dhearbhrathair, agus do mharbhadar ua 
Canaanítigh noch duoáitreibh a Séphat, agus 
do scrios Í go hiomlán. (Agus sé dob 
ainm don chathruigh Hormah.) 

18 Mar an ccéadna do ghabh Iudah 
. Gása maille re na cósduibh, agus. Ascelon 
maille re na cóstuibh, agus Ecron maille 
te na cóstuibh. 

19 Agus do bhí an TIGHEARNA re 
Iúdah; agus do dhíbir sé amach áitrea- 
óbhuigh an tsléibhe; achd níor fhéad sé 
éitreabhuigh an ghleanna do dhíbirt, do 
chiona go raibh carbuid íaruinn aca. 

” 90 Águs tugadar Hebron do Chaleb, 
mar a dubhairt Máoise: agus do dhíbir sé 
” as sin trí mic Anac. | 
' 91 4 Agus nír dhibriodar clann Bhenia- 
mun pas lebusíúigh do áitreibh ann leru- 
salem; achd dianadar na lebusitigh a 
bhíochair chloinne Beniaml gus á niugh 
g -- Acok úgh Tue do-oitadantái 

89 , do chú 
séas mar an gcéadas a naghaidh Bhetel : 
agus do bá; an TíGHEARNaA maille riú. 

98 Agus do chuir tigh Ioseph luchd 
beatha ar Bhetel. (Annoas ba Lus ainm na - 
: caáthreach roimhe sin.) - 

. 94 Agus do chonncadar— an luchd 
bresha duine ag teachd amach as an 
ruigh, agus- a mas ns, G 





thú, taisbéin daimn, slighe dhul a steach na 
caithreachsa, agus do trócaire ort. 
95 s snúair do thaisbéin sé dhóibh, 


slighe dhul a steach na caithreach, do 
bhuaileadar an chathair le féobhar an 
ohloidhimh; achd do leigiodar an fearsin 
as agus muinntir a thighe uile. 

86 Aguas do chúaidh an tóglach go 
dúithche na Hititeach, Sga c thóg áil; 
air, agus do ghoir Lus dainm dhi: sé súas 
$s aiom dhi gus a njuch. 

97 dí Ní mó do dhíbir Manasseh 8itreabh- 
uigh Bhetsean agas a bailteadh, n& 
Téamach agus a bailteadh, n& áitreabhuigh 
Dor agus & bailteadh, ná MAitreabhuigh 
Ibleam agus a bailteadh, ná éitreabhuich 


Mhegiddo agus a bailteadh : achd ba mínn. 
leis Sa Cansanítibh ighe san tír sin. 
98 Ach tárla, a núair do bhí Israel 


láidir, gur chuireadar ne Ma BIA) fa 
chíos, agus nar dhíbriodar thríd amach íad. 

89.4 [dar an ccéadne nior chair Ephraim 
amach na Cansanítigh noch do áitreibh 
ann (séser; achd do áithreabhadair na Ca- 
naanátigh an Gesér pa meascsan. 

304[ ÁgusníordhfbirSebulun bi eoaagh 
Chítron, nó 8itreabhuigh Nahalol; achd 
chomhnui na Canaanítigh na measc 
san, agus ta Sibh. 

81 8 Ní mó dó dhíbir Aser áitreabhuigh 
Accho, nó 8itreabhuigh Sídon, nó Ahlab, 
nó Achsib, nó Helbah, no Aphac, nó Réhob: 

39 Ach do chomhnuigheadar na Hase- 
ritigh a measc na Gcanaaníteach, áitreabh- 
uigh an nfearuinn: Óir híor dhíbriodar 
amach iad. : 

88 4 Ni mó do dhíbir Naphtalí 8itreabh- 

igh Bhet-semes, no Aitreabhaigh Bhet- 
anat; achd do áitnbh sé a measc na Ccana,. 
aníteach, &itreabhúigh an nfearuinn : gó- 
dheadh do bhádair aítreabhaigh Bhet-semes 
agus Bhet-anat fh chíos dóibh. a 

34 Agus do choimhéignígheadar na 
Ham ráis clénn Dan do chomhnuighe 
san tsliabh: Óir níor fhuilingodar dhóibh 
teachd a núas annsa ghleann : 

35 Ach ba mían leis na Humorítibh. 
Gitreabh do ashnaes a slíabh Héres ann 
Áialon, agus a im: gidheadh rugadar 
lámha tiúidhe Ioseph búaidh, iónnus go 
dtangadar ta chíos dóibh. 

306 Agus do i teóra na Mamonteach ó 
&rd Acrabbim, Ón ccaruig, agus Ó sin súms. 


CAIB. H. 
Tn phobal 
óchim. 6 Do chlaonadar an sléagh 
fos, def bháis lIoswa. - : 
níos ó Ghilgal go' Bóchim a 
irt, Thug mus: oruibh dul Aois gan 


aingceí achmhusam don 
GUS tháimc ai: an TioHranna & 
dúbhairt, 
Négipt, agus thug mé sibh chum na tíre 








Do ghuileadar lsrael ile. 


da mhionnuigh mé da bbur naithribh ; agus 
adubhairt mé, Ní bhrisíe mé mo chunnradh 
nbh choidhche. 

4 Agus ní dhéantáoi síothchain ar bith 
ré háitreabhaibh na túrese; teilghdhe sios 
a naltóra.:: achd níor umhluigheabhaírse 
dom ghlór: cred fa ndearnabhair so? 

3 Uimesin a dubhairt misi mar an 

Ní dhíbeora amach romhuibh 
iad; ach béid mar Biiaca ann bhur ttaobh- 


ubh, agus béid a ndée na bpaintéur 


& Agus tárla, a Bilir do labhair aingeal 
piara ainsiRhin me had ré use) 
uile, gur ar an pobal a 
nguth súas, Birciidhiadhn 
5 Agus do bhuiseaiie ainm na háite sin, 
Bóchim : agus do rinneadar íodhbairt ann- 
su don TIGHEARNA. á . doa gh. 
hainnise o osua don 
lal imtheachd saiaidh gach 8on do 
chloinn Israel dun a Sgaracha féin do 


1 Agus do boi an u pobal serbhís 
Salionhhasa as feadh shaoghail Iosuah, 
hat eadh shaoghail ná seanúireadh do 


na huile oibreacha. móra do rinne an T1tGn- 
EaRxa, ar son Ísrael. 

8 Agus fúair Íjosua mac Nóún, serbhue 
seach an TIGREARNA hás, ar mbeith dhó 
Bia agus deich mblíadhna dáois. 

do adhlaiceadar é a nimiol a 
Aalachúí féin a Ttirnnat-héres, a sliabh 


CAIB. TI, 


! rem, do mbionnuigh 


beó a Faili Iosua, noch do chonnairc. 


Fearg air DNMa re Hrael. 


bhíodh lámh an Trowxg4RNa na naghaidh 
chum. uilc, mar a dubhaitt au TTIGHEARNA, 
an TIGgEARNA 

b: agus do buaidhreadh 

16 4 Gidheadh do t 
breitheamhuin súas, noch do sbáor jad ó. 
lamhuíbh na druiuge do chreach íad. 

17 Achd gidheadh níor umhluigheadar 
SS Shachús a ndán pá do Fé lé 
s us a ndiúigh dée oile, agus do 
chláonadar ísd féin dóibh: do iompaighea- 
dar go luúth as a tslighe ann sr shiúbh- 
luigheadar a naithre, ag umhlúghadh daith- 
neanTIGnEaRNA; úch nídhearnadarsansin, 

18 Agus a nuáir do thóg an TIGHEARNA 
breitheamhúin súas dóibh, annsin do bhí 
an TIGHEARNAa leis an mbreitheamh, 
dó shaór se íad as lámhuibh a námhad ar” 
feadh bheatha an bhreitheamhuin : (óir do 
bhí aithreachus ar an TIGHEARNA ar son 
a nuchbhaghadh do bhrigh na muinntíresin 
do shóruidh agus do bhuáidhir íad.) 

19 Agus tárla, a núair fúair an bhreithe 
eamh bas, gur iom ; agus gur. 
thrúailh ar íad feín, nísa "mhó pá a - 
naithreacha, ag leanmhuin dée oile d& 
nadhradh, agus dumhlughadh síos dóibh s; 
níor sguireadar dá ngaíomhradh feim, nó dá 

e easumhail. 

20 4 Agus do bhí fearg an 'TiGgEARNa, 
teith Siasata aidh Israel; agus a dubhairt 
sé, Do chionn gur sháruigheadar an 
mhuínntirse mo headh noin noch do aithin 
mé dá naithribh, agus nár éisdeadar rein 


mór íad. 
an TIGuEARNA 


Eas Sun nais taobh thúaigh don chnoc ghlór; 


Shú 4 Agus do bhádar mar an gcéadna 
an geinealachsin uile ar na gcruinm h 
chum a naithreach : agus déirigh sliochd 
eile na ndíaighsin, ag nach raibh ás an 
TíonsAn a, ná Ron na ngníomharthadh do 
sa ar son 

Fheis: do rinneadar clann lIsrael olc 
uisi an TíionranNa, agus de 

éinne seirbhís do Bháalim : 

19 Agus do Tacair an TIGHEARNA 
Día a naithreadh, noch thug amach íad as 
crich na IER , agus do leanadar dée 
ele, do dhéeibh na ndáoine do bhí gacha 
ia dhíobh, do chláonadar íad féin 

SE ag bh hrostuigheadar an Tiíoi- 
143x4A 


- 19 plaophpas, thréigiodar an FIGHEARNA, 


do adhradar Báal agas Astárot. 

14 9 do las Íearg an Tíon£anRNA &A 
gae agus do sbheachaid sé íad 
a lámhuibh creachadóireadh nech do 
chreach íad, do reac sé íad & lémhuibh, 
a namhad 'táobh dhíobh, iondus war 
fhéidir leó seasadh ní budh faide a 

a.n6uabad. . 


15 Gidh bé ball a ttéighdís amach, do. 
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91 Ní dhtbeora misi mar an gcéadna Ó se 
amach éinneach rompa do na cineadhach- 
aibh dfag Iosua na dhuáigh a núair fúair . 
sé bás : 


92 Iondus go ndeasbhocha mé Israel 
thríothasan, an gcoimhéadfuid slighe an 
TiowsaRNaA do. shiubhal innte, mar da 
choimhéadadar a naithreacha, nó nach 
ndéanuid. 

Eo Uime sin díujaing an TícnEARNA na 

; gan a ndíbirt amach go 
leath; ní mó thug sé a laimh Iosua íad. 


' CAIB. HI. - 


.ClaonadA, buaidhreadh, agus Sseradk 


Hrael fa tárí. 
NOIS is.íad so na cimeadhacha dfhg 
an TIíGHEARNA, chum [srael dó 
dhearbbadh léo, éadhAos an mhéid de 
Drael da nar bhaithne cogthuidh Chá- 
naain uile; 
2 Amháin ionrnús go mbíadh a fhios a aR 
slíochd chloinne Israel, cogadh do mhún 
ail éan dhon baoi don mhéid da nar bhaith- 


Íothair. nid éi 


ctis tighearna na Bha. 
Binneách: he na ghAi geir uile, agus 








v 


Do ráneadar Ísrael garrain. BREITHEAMHUIN, CaAlaoidhthear na Moabitibh. 


na Sidónianuigh, agus na Hibhi do 
áitribh a abh Labanon, ó Shliabh Baal, 
hermon go nuige dul a steach go Hámat. 

4 Agus do bhádar ann do dhearbhadh 
Jsrael ru:, dféachuin an néistúidis re haith- 
eantuibh an TIGHEARNA, noch do aithin 
sé da naithnibh lé láiámh Mhaóise. 

5 8 Agus do chomhnuigheadar clann 
Israel a measc na Gcanaaníteach, na Hiti- 
teach,. agus na Namoríteach, agus na 
Bperisitéach, agus na Hibhiteach, agus 
na lebusiteach : 

6 Agus ghabhadar a nínghiona na 
mnáibh chuca, agus tugadar a ninghiona 
dá macaibh, agus dadhradar a ndée. 

7 Agus do rinneadar clann [Israel oilc a 
radharc an TIGHEARNA, agus do dhear- 
muid siad an TIGHEARNA & Ndáía féin, 

a do adhradar Baalim agus ná garráin. 

8 48 Uimeasin do bhí fearg an TIGHEARNA 
teasuighe a naghaidh Israel, agus do reac 
sé íad a laimh Chusan-risataim rágh na Me- 

sopotámia: agus do rinneadar clann Israel 
.. áerbhis doChusan-risataim ochd mblíadhna. 

9 Agus a nuáir do éighmhiodar clann 
Israel ar an TTIG6HEARNa, do thóg an 
'TrcHgaARNA súas fear sáortha do chÍoinn 
Israel, nóch do thárrthuigh íad, eadáons 
Otaúiel mhac Cénas, an dearbhrathair dob 
éige ag C&lebt — . &, 

10 Agus thainic spiorad an TIGHEARNA 
air, agus do bhreathnuidh sé an Israel, agus 
do chúaidh amach do dhéanamh cogaidh : 
agús thug an TriGuE ARNA Chusan-risataim 
righ Mhesopotámia ann a laimh; agás do 
búadhuigh a lámh a naghaidh Chusan- 
risataitn. 

11 Agus do bhí suaimhneas ag an ttír 
ar feadh dha fhichthiod blíadhan. Agus 
fufir Otniel mac Cénas bás. 

19 4 Agus do chionntuigheadar clann 
Israel a rís a radharc an TIGHEARNA: 
agus do neartuigh an Tron£aimwa Eglon 

h Moab a naghaidh Israel, do bhrígh go 
deamhain olc a radharc an TIOHEARNA. 

18 Agus do chruinnigh sé chuige féin 
clann Ammon agus Amalec, dim- 
thigh sé do bhuail Israel, agus do 
shealbhuigh cathair na ccrann bpailme. 

14 Mar sin do bhádar clann Ísrael ag 
déanarh serbhisi do Eglon righ Mhoab 
ochd mblíadhna déag 

15 Ach a nuair do Céighmheadar clann 
Israel ar an TTIGHEARNA, do thóg an 
'TíGHEARNA sAéoOrthóir súas dóibh, Ehud 
mhac Géra, Beniamiteach, duine cle-lamh- 
ach, agus do chuireadar clann Isreel, tiodh- 
lacadh leis chum Eglon rígh Mhoab. 

16 Ach do rinne Ehud sgíandhaá fhaobhar 
dhó féin, ann a raibh cubhad ar fhad ; agus 
do cheangail sé é faoi na éadach ar a 

cheathramhuin deis. 
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17 Agus thug sé an tiodhlaeadh channa 
on righ Mhoab: agus ba duine ro 
éaith Eglon. 


18 s a núair do críochnuigh sé ara 
tiodhlacadh do thabhairt úadh, do chuir 
sé ar siubhal an iuchd diomchuir an tiodh— 
lacadh. 

19: Ach do ll sé féin a rás ó na cuiléa— 
ruibh do bh; láimh ré Gilgal, agus a dubh— 
airt sé, At& teachdaí d sheicréideach 
agam chugad, a righ: noch a dubhairt, 
Bi ad thochd. Agus a raibh na seasamh . 
na fóchair uile do chúadar amach uadh. 
this A ait Ehud chuige; agus so 

í sé na shuighe a bpárlús sa igh, 
noch do bhí aige dhó fén a amháín. Fees 
a dubhairt Ehud, Atá teachdaireachd 
agum ó Dhía chugad. Agus déirigh sé 
as a chathaoir. 

21 Agus do chuir Ehud amach a lámh 
chlé, agus thúg an daigéar Ó na ladhairg, 
dheis, agus do sháith ann a bholgsan é : 

22 Agus do chuéáidh an dornchur a 
steach a ndiaigh na lainne; agus do lean 
an bhlunag Sa. lainn, ionnus mm fheád sé 
an daigéar do tharraing as a bhoilg; agus 
thaínic an salchar siih. Mi 

23 Annsin do chuéá&idh Ehud amach 
thríd an bpóirsi, agus do dhruid sé doirse 
an phárlúis air, agus do chuir glas orra. 

9 A núair do chuaídh sé amach, tan- 
gadar a mhuinntir; agus a nuáir do chonn- 
cadar, féuch, go raibh doirsi an úis 
druite, dubhradar, Go deimhin do tholuigh. 
sé a chosa ann a sheomra samhruigh. 

25 Agus do fhanadar nó go madh naír 
leó : agus, féuch, níor fhoscuil sé doirse an 
phárlúis; uimesin do ghlacadar eochair, 
agus dfhosgladar iad : agus do bhí a ttigh- 
earna ar ttuitim marbh air talumh. 

26 Agus an fad do bháúdar ag fuireach 
do chúaidh Ehud as, agus dimthigh sé. 
thair na coilearuibh, agus do chuáidh sé as 
go Senat. . 

27 Agus tárla, a nuaír tháinic sé, gur. 
sheid sé stoc air shliabh Ephraim, agus do 
chúadar clann Israel síos leis Ón tsliabh, 
agus eision rompa. . 

28 Agus e dubhairt sé riú, Leanuidh 
misi: oir thug an TIGHEARNA na Moabí- 
tigh bhur naimhde ann bhur laimh. Do 
chúadar gíos na dhiúáigh, agus do ghabhadar 
&thanna Iordan leath re Moab, agus níor 
léigeadar duine thairis. . i 

29 Agus do mharbhadar do Mhoab & 
núair sin timchioll dheich míle fear, daoine 
neartmhara, isgeamhla uile; 
ní dheachaidh éanduins as. ii 

30 Marsin do cléoidheadh Moahb an 
lá sin fúhoi lamhuibh Israel. Agus do bhí 
an tír suaimhneach ad blíáadh- 
an, 


Ferneort labin. 
31 4 Agus na dhíaighsin do bhí Sam 
mhac Ánet, noch do mharbh do na Phi- 
Bsúneachaibh sé cheúd fear Je cleithprioca 
damh : agus do sháor seision Ísrael mar an 


CAIB. IV. 


Claonadh eile an phonal. 2 Foirrneart 
lsbin agus Shisera. 4 Comhfhuaigladh 
trid DAelórah agus Bhárac. 

GUS do ninneadar clana Israel a rís 
ole a radharc an TIGHEARNA, a núair 
do éug Ehud. 
92 Agus do reac an TIGHEARNA íad a 
amh láabin Chánaain, noch ba 

an Hasor; ba hé caiptín a "shlóigh Sisera, 

moch dáitreibh ann Haroset na Ngein- 


teadh. 

3 dé adar clann Israel chum 
an Éirachai here do bhí aige naói gcéud 
carbad íaruinn; agus sé 
hanmhór clann [Israel fhithche blíadhan. 

4 49 Deborah banfháigh, bean 
Laoidot, dob isi fá bhreitheamh ar Israel 

ais do bhí hnuighe fao 

5 gí na com e 
Feeeaheh Dheborah idir “Rámah 
agus Bétel a slíabh Ephraim : agus tanga- 
éar clann [Israel chuice súas díagháil 
Sa Asas da shú sí fios do ghoi 

6 uir , agus do ghoir 
$í i hais: mhac Abinoam imach as Cedes- 

. ag 


nagphtali, agus a dubhairt sí ris, A né 
nar aithin an Siaenaiiciis Día- Israel, 
Eirghadh agus tarruigh leath ré sliabh 


Tábor, agus beir leachd deich míle fear 
do chloinn Naphtali agus do chloinn Se- 


gus tairreonga misi ad cheann gus a 
Béai Císon Sisera, cai sl 
Ubin, maille re na charbaduibh agus le 
San h Satás, agus do bhéara mé ad 


& Arna Gúhhái Bárac ría, M& 
théid tusa liom, annsin racha mé ann: 
achd muna ndeaschuidh tusa liom, ní racha 
sé ann. ' 

9 Agus a dubhairt sisi, Racha misi 
leachd go deimhin h an turus 
thibhus. i tú ad li 
Onóir dhuitsi; Óir reacfaidh an Tion- 
EARNA Sisera a láimh mhná. Agus déir- 
s- isgánnaiighaiúi 
10 4£ Agus do Fl Barac Sebnlun agus 
bhi Guin go do chuáidh sé 
e fear lé na chois: 


sir do chuéidh séise súas leis. 

11 Anuois do dhealuigh Héber an Ce- 
aíteach, é féin, Ó na Ceníteachuibh, noch 
do báí do chleinn Hóbab cliamhain, Mhá- 


Óise, agus do shuidhigh a fhoslungphort go 
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, 


úil 


CAIB. 1Y. 


ní bháidh mar 


ImtheaclA lIael ar Shisera, 
ó o réiteach Saanaim, noch atá léimh ré 


19. Agus do fhoillsigheadar do Shisera 
go ndeachaidh Bárac mhac Abinoasa súas 
go slíabh 'Tabor. 

18 Agus do chruinnigh Sisera a bhío- 
chair a chéile a charbuil air eadhon naói 
Am Se mhire us a nuile dhuine 

raibh na fhochair, ó Hasoret na Ngein- 
teadh go nuige a nabhuinn Cison, 

14 Agus a dúbhairt Deborah re Bárae, 
ual súas; Óir a sé so an lá ar thoirbhir 
an TIGHEARNA Sisera ad laimh: a né 
nach deachuidh an TIGHEARNA amach 
romhad? Marsin do chuáidh B&rac síos 
6 aa Tábor, agus deich míle fear na 


15 FAR do chlaóidh an TíonEaRNa 
Sisera, agus d' charbuid uile, agus & 
inar uile, le faobhar an chloidhimh 
roimhe Bhárac ; ionnus gur thuirling Si- 
sera as a charbad síos, agus gur theith a 
luas a chos. 

16 Ach do lean Bárac a ndisf; 
gcaisad: agus a ndi an tslóigh, go 

aroset na Ngeinteadh: agus do thuit 
slúagh Shisera Sile le faobhar an cloidh- 
imh; agus níor fagbhadh duine dhíobh. 

17 97 Gidheadh do theith Sisera ar a 
chosuibh go lóistín lIael bean Heber an 
Ceniteach : Óig do bAú siothcháin idír labin 
FE, Fhasir agus tigh Héber: an Ceni- 


18: Agus do chuaidh lael amach a 
gcoinne Shisera, agus a dubhairt ris, Fill a 
steach, mo Faciehra, óil a steach chu- 
gamsa ; n& bí la ort. Agus a nuáéir 
do fháil sé a steach chaice san |lúÓistín, 
díoluigh sí é lé failu) 

19 Agus a haraigreiana rá, Guidhira 
thú, S- réaól; 
óir atá tart orm. SuasaH as sisi buid- 
éal bainne, agus thug dhósan agus 
do dheasuigh éadach thairis. 

20 Agus a dubhairt sé ma, Seas a ndo- 
rus an phuibill, agus is amhluigh bhías, 
m& thig: duine ar bith agas fhiaírochus 
díot, agus déarus, An bhfúil éanduine 
ennso? déara tusa, Ní bhl. — - 

91 Annsin do ghlac Iael bean Héber. 
táirrnge don pháilliun, agus do ghlac geann- 
aire na léimh, gh do chuáidh go mín 
chuige, agus do Iona” an táirrnge iona 
chamóig ara, agus d gh ises oise annsa 
talumh é: (óir do bhí sé na shúan chodalta 
agus curtha.) Mar sin fusir sé bás. 

92 , féuch, mar do bhí Bérac ag 
leanmhuin Shisera, tháinic Iaecd amach na 
choinne, agus a dubhairt sí ris, Térr, agus 
taisbeanfuidh misi an duine dhuit ataéi 
díarruigh. us a nuúir tháinic sé dá 
lóistín, féuch, do bhí Sisera na luidhe 





wearbh, agus do. bhí an táirge iona chem- 


. - Óig ara. 


93.4 Mar sin do chlaoidh Dís an I& 
sin Íabán rígh Cánaan roimhe chloinne 

Israel. 
34 Agus do We Ééhaemnhaolaig aris 
ShiaSS haeais, air Ílabun 
bur scriosadar Tábla righ 


CAIB. V. 
Dán chailhreamach Dhelórah agus 
i Bhárac. : 


At: sin do chán Deborah, Fún 

mhac Abinoara an lá sin, dha rádh, 
8 Mo ian TiGnFAaRNa, do chionn 

dioghaltais srael, 8 núair do thoirbhriodar 

na daoine íad féin go toileamhuil. 


Oa tugaidh aire, a. 
Soenreis ar tidh FhhaR misi fein, 
don TiíGnEaRNa; cáníldh mé seoladh 
don Transxanwa Día Israel. . 


4 A TuIGHEABRNA, & núair do chuáidh 
ta amach as Seir, a nuáúáir do chuáidh tú ar 


haghaidh as machaire Édom, do chrioth- 
nuigh an talamh, do sbileadar na 
neamha, agus na n mar an gcéadna do 
shileadar uisge. : 


5 Do leaghadar na. sléibhte roimhe 
ghníús an TíonpanNA, Sánaí féin roimhe 
ghaíúnis an TíiGngaRNA Día Ísrael. 

6 A laethibh Sharagar mhic Anat, a 
laethibh Isel, do baseimh oh slíghthe mora 

tathuighe, agus iubhluighedis 
acha sbrmh aes waiiiig na rich a róduibh 

7 be Me spuiseadar it éit 


ga: wbail- 
teadh, do 


a Ninad, nó gus 
éirigh “nue Deora, gur eirigh me am 
mhathair a N 


aohú ib sine dée núadha ; .annsin 
an cogadh anane doirsibh: a bhfao. 
ggíath nó gath a measc cheathrachad 

Rss mh og 

9 Atá dúl me chreadhe a. núachdarén- 
uibh Israel, noch do theirbhir íad féin. ge 
toileamhuil a measg an phobail. Beann” 
uijghi si an TIGuEARNA. 

10 Labhradh sibhsi do ní nm 
AA ac aicchaih báis a lacha shoidhiia 


a Bchreibeanhaus) agus shiubhluighios an 


Feis: An drong de sháoradh ar fhuúim 
na seiúhdeoradh & náiúbh a náitibh tairngthe a 
nuisge, ann sin íoilleeochuid síad ghníomh. 
radh firéanta an TIOREARNA, C4dÁáon na 

íomha fireanta a liaobh éitreabhach a 

ilteadh a Nisrael : anmsin rachaidh po“ 
omrag TIGHEARNA SÍOS gus nA BETACT AÍ 
us Fig 

19 Múscail, Mascail, a Dheborah.: 

úil, máiscuil, cán. dán : éirigb, a 
340 


Fé dhisal Acaie Se im $hug an 
TIGHEARNA orumsa tighearnus do bheith 
Ós cionn na gcamhachdach. 

14 Amach as bhrá do bh fréamh 
dhíobh a naghaidh Amalec; ad dhi 
si, a Bheniamin, a measg do phobail ; 
amach as Machir úachdaráin 
8 núias, agus amach as Sebulun thainic an 
drong ghlacus peann an scri 

48 Agus do bhádar prionnauidhe Issa- 
char a bhíochair Dheborah ; eadhogp Issa- 
char, agus Bérac mar an ccéadna: do 
cuireadh. dha chois chum an ghleanna é. 
Air son ronna Reuben do bhádar smuains, 
tighe móra croidhe. 

16 Cred fá ndéamuis comhnuighe a 
measg bhánrach ua gréorach, déisteachd re 


do bhí spíonadh mór croidhe. 

. 17 Do.rninae Gílead comhnuighe tabbh 
thall do Iordan : agus cred far fhan Dan 
& loingios? do rinne Aser comhnuighe ar. 
thráidh na fairge, -agus do. fhan amgon, 


. Binse 


us bé dáoine Sebulua N 
Mh FS uir a nanmanna a taihahal gs 
bás a Baibh arda Faimhiimmsiin 

19 angadar pa e, agus do thraid- 
eadar, anusin do throideadar ríghthe Cáé- 
haan a Dtaanac láimh re huisgidhibh Mhe- 
wddon; níor ghabhadar éadáil ar bi 

Fheil Do throideadar 06 fhlaithearphnus ; 

eadar na réulta ann a slioh- 
tabh an gin Shisera,. 

81 Do fhúnd uigh an abhann Císon le 
íad, an taeanabhannaim, a nabhana Cison, 
O mo anam, do shaltuir tú síos neart. 

. 98 Anmain do. briaeadh ingne na neach 


sa nae: Sloóniróngaidh , iomréagadh a 


28 hoaa Mallaishidhai Méros, Méros, (do ráidh Éaá 
el an TaonsAR4),. mallu!í i go dean- 
achdach a háAitreabhuigh; do. chionn 


hach dtangadar a ccabhair an TíonrAnNa, 
a ccabhair an TíontagNa g& naghaidh ma 
cceumhachdach. 


8& Budh beannuigh bhías Tael ós cionn 
besacigh tú chuain Mhan anáá bpáiliiúia” 
í Ós ciomn bhan ansa 

95 Dar sé uisge, agws thug sí bainne 
dhó, thug sí im amach a meis thighearn- 
amhuil. 

. 86 Do chuir sí a li&mh annsa táirnge, 
agus a jámh dheas ar gceannaire na noie 
Brigheadh: airú do bhúai - guorisge 

an ngeannaire, do gheárr sí a cheann a 
núair do theil sí agus do bhúail si é tre na 
charaóig ara. E 


.s - 


w 


CJáonadh oile on TiGnxARNA. 


97 Dumhluigh sé agá cosuibh, do thuit 
sé. do luigh se síos : aga cosuibh do umh- 
luigh sé, do thuit sé: mar ar chláon, só, 
aunsip do thuit sé síos marbh. 

28 Dféuch mathair Shisera amach ar 
fhuinneóig, agus do eigh thríd an laitís, 
Cred fa bhfuil a charbad an fad so ag 
seach: 2; Cred fa bhfanuid rithleain a char- 
bad? ! 

29 Do th ar a baintighearnadh 
g.ioca í, Íús, do freagair sisi í féin, ' 

30 3Nach rugadar búaidh ? nach ar 
roinneadar a néadail; da gach caínfear 
cailin no dhó ; da Shisera Cadail ioldhath- 
ach, éadáil ioldhathach dobair shnath- 
aide, ioldhathach dobair shnathaide air 
gach taoibh, fha bhraighdibh an luchd 
eadala. 

51 Marain a TugIGHEARNA go gcláoidh- 
trar do naimhde uile: ach bíodh an 
nibeid ler bhionmhuin é mar an ngreín a 
núair éirghios súas iona neart. Agus do 
bhí súaimhnios agan talumh ceathrachad 
Luadhan. 

CAIB. VI. 


Claenadh osle an phobuil on TItGonEARNA. 
9 Bhuaina Midianuigh iad. 11 Do 
'€hnair uinge! Dé Gideon dá saoradA. 


GUS do nnneadar clann Israel olc a 
bhféachnuisi an TIGHEARNA: agus 
thug an TiGHgaARNA íad a laimh Mhídian 
ar feadh Aran hamhain 
Teaise rug lamh Mhídian bóaidh a 
naghaidh Irael: agus air eagla na Mí- 
dianach do nnueadar clann Israel dhóibh 
cin na húamha atá an sua sléibhtibh, agus 
sa cúasa, agus na daingneacha láidre. 
S Agus is amhluidh bhí, a nnáir do 
chuir 1srael síol, go ttangadar na NMídian- 
uigh súas, agus na Hamalecitigh, agus 
clanna a npcirthear, cheana thangadar shas 
na naghaidh; : 
& Agus do shuigheadar foslungphort na 
éacha dh agus dé ahilheadar beach na 


talmhan, unó'-go ttí tú go Gaása, agus níor 
fháglhadur beatha ar bith ag [srael, cáoir- 


agh; ó éaimh, nó assail. 

5 Uir Noe agós súas aille re na 
mácin agus le ua bpaillionibh, agus a- 
dar amhuil lócuistihh ab lhlaiahaireachú 
éir dé bhádar féin araon agus a ccamhuill 
dóairmhigh : agus do chuédar a steach don 
tír dá hargain. , 

6 Agus do Bochduúigheadh Israel go 
romhór do bhrígh na Midianach; agus 
do eighmheadar clann Israel ar an 'Trion- 
EARNA. . 

7 49 Apus tárla, a nuair déighmheadar 
clann Isracl chum an Tíonransa do 
Lhrígh na Mídianach, : 

8 Cur chuir an 'TionrAgNa fáidh chum 
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CAIB. VÍ: 


Guideon ar na ghuirm. 
cloinne Ísrael, noch a dubhairt riú, Mar so 
a dubhaut Tíon£apRNa Día Israel, Thug 
misi súas ó Négipt sibh, agus thug mé 
amach sibh as tigh na dáoirsi; 

9 Agus do shéor mé sibh as láimh na 
Négiptach, agus as laimh gach a raibh 
trom oruibh, agus do thiomhin me amach 
romhuibh íad, agus thug mé a ndúithche 
dhibhse; . 

10 Agus a dubhairt mé ribh, Is mis 
bhur TríiGnEanRNaA Día; n8& bíodh eagla 
deé na Namoríteach oruibh, aga bhfuiltí 
bhur ccomhnuighe iona ndúithche: ach 
níor umhluigheabhair dom ghlór. 

11 ff Agus táinic aingeal óÓn 'Tríion- 
EARNA, agus dó shuigh fúoi dharuigh noch 
do bhí ann Ophrah, noch ba & Toss an 
“Tabí-esríteach : agus do bhí a mhac Gi- 
déon ag búnladh cruineachda láimh ré 
hionad brúite an nfíona, dhá fholach ar na 
Midianachaibh. 

12 Agus do thaibhreadh aingeal an 
TrounEansa dhó, agus a alubhairt sé ns, 
Atá an TiGnEARNaA maille leachd, a dhuine 
neartmbair a npaisgidh. . 
- 13 Agus $ dubhairt GidCon ns, Oh mo 
THICHEARNA, mó at& an TIGHEARNA 
máille riun, cred fa tt hann so uile 
dhúinn? agus cáit a bhfuilid a mhior- 
bhuile, noch do innscadar ar naithreacha 
dhuinn, dhá rádh, Nach ttug an Tion- 
EARNA & níos Ón (gipt sinn? achd a- 
neis do thréig an TIGHEARNA sinn, agus 
do sheachaid sé sinn a lámhuibh na Mídi- 
anach. : . ' 

14 Agus dféach an TiournNA air, 


'agus a dubhairt, Eirigh annso an do 
meart, agus sáorfuigh tú Í[sccel ó lamhuibh 


na Mídianach: nach ar chuir mis! uáim 
thú? ., ! 
15 Agus a dubhairt scísion ris, Ó mo 
TuIiGHEARNA, cred le ttárthocha té 
Israel ? féuch, afá mo mhuinntir bochd a 
Manasseh, agus ás mé féin is lusha a ttigh 
mathar, : 

16 Agus a dubhairt an TYGHEARNA 
ris, Is deimhin go mbíáaidh misi leachd, 
agus buailfidh tu na Mídianuigh amhuil 
€anduine amháin. 

17 Agus a dubhairt seision ris, Ma 
fúair mé grása anois ad radharc, enn sin 
taisbein comhartha dhamh go labhrann tá 


om. 

18 Guidhim thá, ná himthigh as so, no 
go ttí mé chugad, agus go ttuga mé amach 
mo ofráil, agus go ccuirfilh ime $ as do 
choinne. Agus a dubhairt seision, Fan- 
fuidh mé nú go ttí tú a rós. 

19 Agus do chúaidh Gidéon a steach, 
agus do ghléas sé meannán, agus cácuidhe 
gan loibhín do ephah phlúir : do chuir sé 
a nfeóil a. mbascaéd, agus do chuir an 





Lensthar altoir bhaail. 
tanbhruith a bpota, &gus thug se chuige é 
faoi an. amhach, 4 ám do thairg é. Se 

80 Agus a dubhairt aingeal Dé ris, 
Glac a nféoil agus na haráúin gan loibhin, 
agus cuir air an gcarruigse ad, awus 
doirt amach an tanbhruith. Agus do rinne 
sé sin. ) chE, 

21 Agus annsin do chuir aingeal an 
TiongEAaRNa ceann an bhata do óÁ; na 
aimh amach, acus do bhean ris an bhféoil 
agus na haránuibh gan loibhín; agus do 
éirigh teinidh súas as an gcarruig, agus do 
loisg a nfeóil acus na bairghiona gan loibh- 
in. Annsin dímthigh aingeal an Trcu- 
EARNA As a amharc. 

939 Agus a núair thuíg Gideon gur bé 
aingeal a ccabhair án TITGHEARNA é, a 
dubhairt Gideon, Uch,a Tuiougansa Día! 


do chionn go bhfaca mé ainveal an Tíon-' 


TARNA aghaidh ar aghaidh. 

28 Awus a dubhairt an TIíGHEARNA ris, 
. síothohain maille leachd ; n& bíodh eagla 
ort : ní bhfuighe tú bás.. 

294 Ann sin do thóg Gideon altóir don 
Tioweagnsa air a náitsin, agus do ghoir 
ITehobhah-Selom dhi: gus an lá a uiúgh 
atásí [ós ann Ophrah na Nabiesríteach. 

95 “ Águs úrla a noidhchesm féin, go 
ndubhairt an 'TíGnEansa ris, Glac buló 
Og hathar,eadhon an dara bhulog dosheachd 
mblíadhnuibh dáois, agus teilg síos altóir 
Bhaal ata ag hathair, agus geárr síos a 
nfáschoill gharríún atá laimh ris : 

96 Agus déana altóir dot TuIiGHEARNA 
Día ar mhullaeh na cairgesi, anu sa náit 


dháéingin, agus glac an dara bhulóg, agus 
ofráil íodhbuirtt loi le Hainita, fia 
,eoilleadh noch ghé thú síos. 


27 Ann sin rug Gideón deichneamhar 
fear d& sherbhíseachaibh leis, agus do 
rinne mar a dubheirt an TIGHEARNA nj8: 
agus is amÁAluidh bhí, do chionn gur 
bheagail leis muinntir a athar s 
muinntir na caithreacha, nach ar fhead sé 
do dhéanamh san Jó, go ndéarna se san 
noidhche &. 

284 Agus a núair do éirgheadar muinn- 
tir na caithreach go moch ar mhaidin, 
feach do bhí altóir Bhéal ar na teilgion 
sios, agus do h síos an choill do 6Aá 

.láinhh ria, agus do híodhbradh an dara 
bhulóg air a naltóir do thógbhadh. 
. 99 Agus a dubhairt gach aon aca Fe 
chúéile, Clacúána an niseí Agus a nuáir do 
spíonadar agus dfiafruigheadar, a dubhim- 
dar, A sé Gideon mhac lúóas do rinne so. 
80 Ann sin a dubhradar muinntir ua 
caithreach re Ióeas, Tabhair amach do 
mhac, gu bhfuighe sé bás: do chionn gur 
bhris sé síos altóir Bháal, agus do chionn 
gur ghearr sé sios an choill do 64; Jáimh ris. 
31 Agus a iaach Ioas re ar sheas lía 
: á: 


BREITHEANNRUIN. 


“laimh ve tobar Hárod : iofitiús 


Lomradh Ú hideon. 
ághaidh uile, A ndeanfaói tagra ar son 

haal ? an gcuimheeocha sibhse é ? an té 
thaigeorus ar a shon, cuirtheanr cum báis é 
an feadh afá fós na mhaidin: más Día e, 
tagradh sé ar a shon féin, do chionn gur 
theilg duine a altóir síos. 

38 Ar a nadhbharsin dó ghoir sé Ierub- 
baal de An lasin, gha rádh, Déanadh Baal 
t na aghaidh, do chionn ghur theilg sé 
a altóir síos. 

33 4 Annsin do bhádar na MWitdianuiph 
uile agus na Hamalecitigh agus claima a 
noirthear ar na ccrúinniughadh a bhfochair 
a chéile, agus do chúadar anonn, agus do 
shuigheadar a ngleann Iesreel. 

34 Ach táinic spiorad an TIGHEARNA 
ar Ghideon, agus do shéid sé & stoc; AEus 
do chruinnigh Abieser na dhiáieh. 

835 Agus do chuir sé teachda ar fad 
Mhanasseh uile; noch do bhí mar an 
gcéadna ar na gcruinniushadh na dhiásigh : 
agus do chuir teachda go Háser, agus go 
Sebulun, agus go Naphtali; agus tangadar 
a níos na choinne. 

36 Aeus a dubhairt Gideon re Día, Ma 
tharrthuighionn tú Israel lem láimhsi, fa 
mair & dubhairt tb, 

87 Féach, cuirfe mé lioimeadh olla air a 
nurlar.; agu; ma bhíonn drúchd ar an 
l]omradh amháin, agus go mbia an talamh 
uile tíran, ann sin bhías a fhios agam go 
ttarrthocha tú Israel jem l8imhsi, mar & 
dubhairt tú. 

38 Agus do bhí már $in : óir do éin 
sé go moch ar na mhárach, agus do 
dhlúthaigh sé re chéile an lomradh, agus 
Fuie do dhráúchd as an Iomradh, lán scala 

uisge. 

309 Agús a dubhairt Gideon re Día, 
NA lasadh thfearg a fnághaidh, agus ná 
laibheora mé acht so amháin: guidhim 
thú, n& dearbhuim acht a néanuáirse eile 
leis a lomradh; bíodh an tíorrmach ár an 
Jomradh amháin, águs bíodh drúchd ar an 


'tfa]lumh uile, 


40 Agús do rinne Día sin a noidhchesin : 
óirdo bhi án tiormach air án lomradh amh- 
éin, agus drúchd air an ttalúmh uile. 


CAIB. VII. 


'Siogh Iosua 82060. 't6 Ar eearheasmáh 


sníteachd ur na Mulwnachaibhk, do 
'huagháaigh w orra. 
A“” sin do éirigh súas Ierubbanl, aé 
in Gideon, 'agus an pobal do bA; na 
fhochair, Eo moch, agus do shuighéadhr 
raibh 
siúaigh na Mihanach don t&obh thuiiigh 
dhtobh, láimh te cnoc Módh annsa 
Fhleamm. 
2 Agus a dubhairt an TIGHEANNA ré 
Gitebn, Aléid bha daóitesi ód Fhocliáirea 


An hard linhens an Bús na. CAIB, WIE Chettae Mudiúraoghe Stme 


la hd. Éis - sains 
ac 
15 Agus 9 nuáir tháinig. Gidein, féuch, 
da hiú.duiue. dángas. aisling, dha. churaní 
ach, agus. dubhairt, Such ai da Siomnsi 
pic 


Israel : óir thug 
agus ap. slúagh-uile, 


15 is aná[uigh do bhí a nnufir do. 
Seoeye ideon beam D8, hit 


agis gur loma bhi Sluagh 1: Is 
Ro bhaic ai shidhe 
franamais slúagh, Ma an. 


gh 4 Agus do roinn sé na trí chéad 
sul a Ah iragpascag mhor agas do chuis 
h Sonduine, maille re 

soihighibh bh oimha, agws Jochranadh amusna. 


17 Agus a dubhairt sé nú, Féachuidh 


féach, a nuáir thiocfas mé táobh 
marú don champe, is amhluigh bhíasa 
dhéana uisi, $$ mar sjiu do dhéan- 


his 'A nuéir sbéidfios misi stoc, mé. féin 

agus & bhfuil am fhochair, ana sin, séid 

na stuic mar an gcéadna ar gach uile 

RCbh dial Bhiobaí Seos Ah siifa Glaise 
er ie eisigh Ghadeoa 
19 SL AN argin thainic Gideon, 

h Fé uil fhochair, d Éis a tchh 

sway on pa a ttosach na 

meadhonsógh; EE a a ah Ban ai 

do chuireadar a ní: aire amach: agus do 

shéidierlar ua atoic, . do. briiiodex na 


80 Te Sc AA bhí chaid- 
eaghda na Suile, too to bhuiiodear na 
80) e, agus do oagaúladár na. loobe 

iona. lamhuibh clé, agus na, swuig 


íona lémphaiblh daeass e:; 8g5s 
do gháireadar, Cloidheamh an TIGMEARBNA 
Gháidesa. 


w Agus de sheas gaoh éanduine n9 8it. 
MHAITH geIn RS CAE roar ri sea i 
an uile, agus us 
dn theithiodar, siia 
89 Agna dp. shéidiodár We Ma. he 
B8. Stailc, agus dio)gpúigh 9p. T7688A1N4 
cioidhionh gach éag. dnime dhíbh a 
naghaidh a chumpánuigh, ag an 
talúeagh ua : fine: theith an sloagla 


, agu? 


Ewikgh, soithighe do Aí na 








Fearg Ephraim re Gideon. —BREITHEAMHÚIN. 


go Betsitah ann Sererat, agwxs go teóruinn 
Abel-meholah, go nuige Tabbat. 

23 Agus do chruinnigheadar muinntir 
Israel íad féin a ccionn a cheile as Naph- 
tall, agus as Aser, agus as Mhanasseh 
uile, agus do leanadar a ndíaigh na Midi- 
anach. ' A& 

'a4 4 Agus dó chuir Gideen teachda ar 
feadh shléibhe Ephraim, gha rádh, 'Tigidh 
a núas a naghaidh na Mídianach, agus 


gabhuibh rompa na huisgidhe go Bet-barah-- 


agus go Íordan, Ann sin do chruinnigh- 
eadar muinntir Ephraim íad féin a cceann a 
chéile, agus do ghabhadar na huisgidhe go 
Bet-barah, agas go Iordan. 


25 Agus do ghabhadar días do phrionn- 


sadhaibh na Mídianach, Orcb agus Seeb ; 


agus do mharbhadar Oreb ar charruic' 


Oreb, agus do mharbhadar Seeb a ccan- 
t&oir fhíona Sheeb, agus do leanadar Mí- 
dian, agus tugadar cinn Oreb agus Sheeb 
leó go Gídeon don taoibh oile do Iordan. 


".. CAIB. VIII. 

&earg chloinne Ephraim ré Gideon ar na 
cur far ccúl. 94 .An comhartha buagh- 
mhur na cheap tuislidh don phobal. 

As: a dubhradar fir Ephraim ris, 

Créd é an ní so do rinne tú oruinn, 


úach ar ghoir t8 oruinn, a núair do throid 
tú ris na Mídianuibh ? Agus do cháineadar 
é gó géar. . 


' 2 Agus a dubhairt séision riú, Cred do 
riane mé a nois a gcoimhmheas ribhsi? a 
hé nach fearr dheeiloin chaor Ephraim nó 
cruinniughadh iomlán chaor Abieser ? 
g.8 'Thug Día ann bhur lamhuibhsi 
Prionnsuidhe Mhídian, Oreb agus Seeh : 
agus cred do fhéad misi dhéanamh a 
EéomóÓradh ribhse? Annsin do laghduigh- 
&áidh a bhfearg ris, a núair a dubhairt 
Se sin. 
' & “7 Agus t8éinic Gideon go Iordan, a 
do chuáidh sé thains, é fáin, agus diaim 
chéad fear do bAí na fhochair, agus éad 
curtha, gidheadh dá leanmhuinasion. 

5 Agus a dubhairt sé ré muinntir Shuc- 
cot, Guidhim sibh, tugaidh, bairghiona 
aráin, don mhuinntir leanus mé, óir atáid 


síad curtha, atáim ag tóruigheachd a 
Feniah Shébah agus Shalmunna, righthe 
ian. 


6 Agus a dubhradar prionnsuidhe Shuc- 
cot, An báfuilid léemha Shéibah agus Shal- 
munna anois ad léimhsi, as a ttiubhra- 
anáois aran dot shlaágh. 

7 Agus a dubhairt Gideon, Uimesin a 
núair bhéaras an TronEanRnA Sébah agus 
Sailmunna am láimhsi, annsin réabfa mé 
bhur bhféoilse le dealguibh, agus lé dreas- 
wibh an nfásuigh. 

8 Agus do chuáidh sé súas as sin go 

sd44á . 


.dhaoine an luchd 


Mhuin muinntir Shueccok: 


Penuel, agus do labhair riú mar an ccéad— 
na : agus do fhreagradar muinntir Phenucl 
é, mar do fhreagradar muinntir Shuccot. 

9 Agus do labhair sé mar an gcéadna 
ré muinntir Phenuel, gha rádh, A nuáir ' 
thiocfas mé a ris a síothcháin, brsieé mé 
an torso SÍOS. : 

10 4“ Anois do báí Sébah agns Sal- 
munna ann Carcor, agus a slúagh na 
bhfochair, timchioll chúig mile deau /ear, 
an mhéid do fágbhadh do shlúarhuibb 
chloinne a noirthir uile : óir do thuit díobh . 
céad ar fhithchid míle féar do tharrumg, 
cloidheamh. 

11 Agus do chuáidh Gidcon súas ansa 
tslighe Éimh ris an luchd aitreabhus a 
lóistinnibh ar an ttaoibh shoir do Nóbah 
agus do Iogbehah, agus do bhúail sé au 
slúagh : óir do bhí an slúagh neamhchoimh- 
eadach. 

19 Agus a nuáir do theith Seba agus 
Salmunna, du lean sé íad, agus do ghabh 
sé dhá righ Míidian, Sebah agus iSalmunna,. 
agus do chlaóidh sé an slúagh uile. 

15 4 Agus díompóigh Gideon mhac Ioas 
Ón chath suil do éirFáeA grian, 

14 Agus rug sé ar ógánach do mhuinntir 
Shuccut, awus dfiafruigh scéula dhe : agus 
do scríobh sé dhó pronnsuidhe Shuccot, 
agus a sinnsir, eadhon seachd bhíir dhéug 
ar thrí óithchid. . 

15 Agus thainic sé go muinntir Shuccot, 
agus a dubhairt, Féachuidh Sébah agus 
Salmunna, le ndearnabhair maóidheamh 
orumsa, dha rádh, An bhfuilid lámha 
Shébah agus Shailmunna a nois ann do 
Jáaimhsi, as a ttiubhramaóisne arán dot 
mhuinntir atá curtha ? ; 

16 Agus do ghlac sé sinnsir na caith- 
reach, agus droighion an nfásaigh agus 
driséoga, agus do mhúinsémuinntir Shuccot 
léo sin. & i 

17 Agus do bhris sé síos tor Phensel, 
airus do mharbh sé muinntir na caithreach. 

18 4 Ann sm a dubhairt seision re 
Sébah agus re Salmunna, Cred-an tsamhuil 

do mharbhabhair a. 
'Ttábor? Agus do threagradarsan, Mar até 
tusa, is mursin.do bhárarsion ;. gach aon 
díobh a ccosamhlachd chloinse rágh,. 

19 Agus a dubhairt seision, Dob iadsia 
mo dhearbhréithresi, mic mo ar : 
martá an TrougAnRNA bcoúó, da sabháladh 
sibh héo íad sin, ní mhairBnnsa sibha. 

90 Agus a dubhairt seision le leter a. 
chéaidghin, Eirigh saas, marbh iad. Ach - 
nior therruing an tóganach a chloidhiomh : 
Oir do bhá eagla air, do bhrágh go raibh tus 


na ósánach. 

21 Annsin a dubhairt Scbah agus Sal- 
munnn, Eirigh féin, agus leig oinmn : oir. 
mar (PÁíos an duine, is mur sn bhos a 


Do rinne Gideon ephod. 


meart. Acus déinmeh Gideon, agus do 
mharbh Seébah agus Salmunna, agus rug 
leiss na neithe deaghmhaiseacha do bhí ar 
bhraichdibh a ccámhall. : 

99 $; Ann sin a dubhradar muinntir [Is- 
rael ré Gidéon, Riaghluidhs ós ar ccíonne, 
araon thú féin, agus do mhac, agus mac do 
mhic mar an gcéadna : óir do sháor tú sinn. 


ó ieimh ftlhídian. 


33 Agus a dubhairt Gideon rá, Ní . 


riaghlochuidh misi ós bhur gcionn, ní mó 
riaghiochus mo mhac ós bhur gcionn : sé 
an TiícHEaAnRNa ríaphlochus ós bhur cci- 
onn. 
94 Agus a dubhairt Gidcon ríu, Díarr- 
fuinn impidhe orubbh, go ttugadh gach 8&on 
aguibh -dhamh clúasfháainnidhe a éadala. 
€4r do bhádar cluasfhainnidhe órdha aca, 
do chionn gur bxdh Ismaelítigh íad. . 

35 Agus do threagradarsan é ghá rádh, 
Do bhéarum uainn ód go toilteanach. 
Agus do shíneadar éadach, agus do theilg- 
eadar ann gach aon fa leith cluasfháin- 
mdhe a éadala. - i 

e6 .Agus dob é comhthrom na cclúas- 
fhainneadh óir diar sé orra míle agus 
seachd gcéad secce[ Óir; taobh amuigh 
do dheaghmhaisighibh, agus do choiléur- 
uibh, agus déadach purpáir noch do báí ar 
righthibh Midian, agus taobh amuigh do 
na slabhraghuibh do bá; fa bhraighdibh a 


97 Agus do rinne Gídeon ephod de 
sin, agus do chuir é ann a chathair féin, 
an Ophrah: agus.do chuáidh Israel uile 


annsin. do striopachas na-dhiaigh : thíúnic , 


an ní sin na dhul do Ghideon, agus dá 
thigh. 

o8 € Is mar so do cláiodheadh Mídian 
-roumhe chloinn Ísrael, ionnus nár thóg- 
bladar a gcionn uí sa mhó. Agus do bhí 
an tir go socair ceathrachad bhádhan a 
laethibh CGhideon. ' ! 

s9 4 "do chumdh Ierubbaal mhac 
Ioes agus do aitreibh ann a thigh féin. 
SO Agus do bhí deithneamhar agus trí 
: éithchid mac ag Gideon geineadh dá chorp 
féin : óir do bhádar mórán ban aige. 
S1 Agus rug a leannán fús do bhú:a 
Sechem mac dhú, ar a ttug sé Abimelech 
| dainm. 
-. 88 4í Agus 
I 
I 
i 
| 


é 


déug Gideon mhac Ioas a 


. maÓis mhaith fhuiríe, agus do hadhlaiceadh . 


é a ttuama Íióeas a athar, ann Ophrah na 
Nabresriteach. ma 
33 Agus tárla, comhluath agus déug 
Gideon, gur iompúigheadar clann Israel a 
- fis, amus go ndeachailar do strapachus ag 
leanmhuin Bhaalim, agus do rinneadar día 


CAIB. IX. 


Coimhsamhlacht Ioilam. 


shaor íad as lamhuibh a n8mhad uile ann 
gach uile thaobh : 

35 Agus ní mó do thaísbeanadar cinéul 
do thigh Ierubbaal, dar bhainm, Gideon, 
do réir gach maitheasa dar thaisbein sé 
Disrael. gá 

CAIB. I&. 
Cosamhlachd Iotam a néisdeachd Abime- 
sv lech.- 56 Túnig tairgir Iofam ar 

Alimelech agus ar mhuinntir mhio- 

choinghiollach Shechem. . 


AS do chúaidh Abimelech mhac 
Ierubbaal ' go Schechem a cceann 
,dhearbhráithreach a mhathar, agus do 
chomhráidh sé ríu, agus re muinntir thighe 
athar a mhathara uile, dha rádh, 

9 Guidhim sibh, labhruidh, a néisteachd 
mhuinntire Schecheum uile, Cía as féarr 
dhíbhsi, deithneamhar. agus trá fithchid' 
. fear, mie Ierubbaal uile, do riaghladh ós 
bhur gcionn; no éanduine amháin do 
ríaghlughadh ós bhur ccionn ? cuimhnigh- 
idh mar an gcéadna gur mis: bhur gcnáimh 
agus bhur bhfeúil. m—R 

8 Agus do labhradar dearbhráithre a 
-.mhathar na brúathraso uile dh& thaóibh a 
gcluasuibh mhuiusntireSchechem uile : agus 
. do aontuigheadar a ccroidhthe uile Abime- 
lech do leanmbuin ; óir a dubhradar, Á sé 
ar ndearbhrathair é. 

4 Agus tugadar dhó deich íosa. agus 
trí ficlud dairgid' amach as tigh Bhaalberit, 
le ar fhostoigh Abimelech daóine éattroma 
agus díomhaóine, noch do lean é. 

5 Agus do chuáidh se go tigh a athar 
“ann Ophrah, agus do mharbh sé a dhear- 

bhraithre, mic Ierubbaal, sochA ha deich- 
neamhar agus trá fithchid, air éanchloich 
arnháin : gidheadh do fágbhadh .iótham an 
. mac dob óige ag lerubbaal beó; óir do 
fholuigh sé é féin. hm WN 
s... 6 us do chruinnigheadar muinnúur 
. Schechem, uile, agus tigh Mhillo uile a 
bhfochair a chéile, agus do chúadar, agus 
. do rínneádasr rígh 'Dabimelech, láimh ré 
daruigh an phíleir do bhí a Schechem. 
“T “4 Agus a nuáir do ionnsiodar sin do 
Iotam, do chuáidh sé agus 'de sheas sé a 
. mullach shléibhe Gerisim, agus do Sea 
sé a ghuth, agus dó eigh sé, agus a dub 
"airt rán, Eistigh riomse, a mhuinntir Sche- 
chem, chor go néistfe Día ribhsi. i 
8 Do chúadar ua, crainn amach sair 
do ungadh righ Ós a ccionn; agus a 
dubhradar ms an ccrann ola, Bíse ad rígh 
oruinu. | 
9 Acht a dubhairt an crann ola ríu, An 
. bhfúigfinnsi mó mhéathas, lénonóruighthenr 


dhóibh féin do Bhaal-berit. Día agus dáoine, do dhul dom árdughadh 
84 Agus níor chuimhnigheadar elann Ós cionn ua gcraun ? ! Scaihite, 
Israel air a TrionEanRNA Dia, noch do — 10 Agus & dubhradar na ccraing Fís" 
i so is áil - : , DÉ gy Ko s 
Ba. AS dabeci ahir misi saoir creg Tcgiiir “S | 














Tauirgir Iotum fíor. 
an gcrann fíge, Tarr thusa, exasrlaghluidh 
Ós ar gcionn. ; 

11 Acht a dubhairt an 'crann íige riú, 
An ttréigfinne: mo 'mhilleeachd, mo 
thoradh with, agus dul des árdaghadh ós 
cionn na 

192 Ann sin a-dubhmadar na crainn ris 
an -bhfíneamhuin, Tárrsa,. agus nághluigh 
Ós ar ccionn. 

13 Agus a dubhairt a mfíneamhuin riú, 
An bhíúigéinnsi mfíón, noch áholasuigheas 
Día agus duine, agus dul dom avsdughadh 
Ós cionn'na-crann ? 

"tá 'Aún “si a 'dúbhradar ne 'ceamn oile 
'rís an:bhfáirdhreis, 'érrea, agus féghluidh 
“ós er gcionn. ' 

15 Agus-a dúbhaift an nfairdhreis “is wé 
'crannmbh, Ma 'ungthaó: mis: “dháríribh 
am rígh orúibh, annsin tigidh agus cuindh 
ibhor'ndóigh “ann 'mo sódile : ngus munm 
“ndeárnuidhe, tigeadh eeimdh es an bhfeur- 
'dhreis, 'agas iessgeadh síeédair Lebanon. 

16 'Anóis ar a nadhbharsin, mé. rinnea- 
“bhairse go hiomchubhaidh agas go fírma- 
gach, a ndeanamh rígh 'do Abimmelech, 
“agus 'má “fráth 'go meith:ar ITerubbsal:sibh 
“agus ar-a thigh, 'go ndeárnabhair ris 

do réir mar thuill a Hamha; 

17 (Oir do throid mathairse ar bhur 


“gon, do chuir a anum -a ngueas 
mhóir, s do thárrthuigh sé 'sibh as 
'Mrh Mhídha: 


18 Agus déirgheabhairse súas 'a nagh- 
'aidh he be matharsea a niugh, agus do 
mharbhabhmr 'a chlann, deic 
“gus 'trí éthchid, air éanchloich amháin, 
agus do 'rmneabhair rígh do Abimelech, 
mac a bhanógluigh, ós cionn mhuintire 
'Bchechem, do chionn gur “bé bhur ndear- 
bhraithair é ;.) : 

'19 Má “rinneabhair mar sin go hionruic 
firinneach a niugh ré Ierubbaal agus re 
“na thigh, annsin gairdighidhsí ann Abime- 
'lech, agus gáirdigheadh seision ionnuibhsi 
mar an gcéadna : 

£0 Ach muna ndearnabhair, tigeadh 
teinidh amach ó Abimelech, agus Loisg- 
eadh sí muinntir Schechem, agus Bh 
Mhillo; amna tigeadh teindh amach ó 
mhuinntir schechem, agus as tigh Mhallo, 
núis [oasgeadh sí Abimcelech. 

31 Amns to mmthigh Iotam roimhe, agus 
do theith sé, amós do chuáidh go Beer, 
agus (o' Finne sé comhnmighe annsin, ar 
eaola Abimelech a dhearbhrathair. 

99 1] A nuéir do bhí .Abimelech trí 
bliadhna na rígh ós cionn Israel, 

23 Ann sm do chuir Día droichspiorad 
eidir Abimelech agus muinntir Schechem, 
agus do rinneadar muinntir Schechem feall 
ar Aimmelech. . 

94 lÍonnas go ttiocfadh an díbhfheirg 
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Cabhugha Ghaeil. 
do ránneadh even Óeichneamhar agus 
trí fithchid mac Jerubbmal, agus go luigh- 
feadh a bihúúill “air -Ábimelech a ndeam- 
bhrathair, noch do mbarbh íad; agus ar 
mhuinntir Schechem, noch do chuidigh leis 
a marbhadh a dhearbhrathar. 

26 Agus do ohuireadar muinntir Ghe- 
chem dáoine a i] n air ar mhul- 
luighibh na .slíabh, agus do shfadadar a 
ttáinrc láimh riú san tslighe : agus do hnn- 
seadh sin do Abimelech. 

26 Agus tainic Gaal:mhac Bhed gun a 
-dhearbhráithribh, agus do chuaidh sé anonm 

Schechem : agus do clruirendar muinntar 

echem a.ndúigh ann. 

&7 siAgus do chúadar amach nnnsna 
.machairighibh, agus do chruinnigheadar a 
bhfíneamhuin, agus do bhruigheadar -na 
cáorna, agus do bhádar go :súbhach, agus do 
céhúádar a isteach go tigh a ndé, agus 
.duádar agus dibheadar, agus do mhalluigh- 
“eadar á brmmelech. : 

48 -Agus -a dubhairt Gaal 'mhác Ebed, 
Cía hé Abimelech, agus cía hé Schechom, 
-as a ndéarmmaáoisne serbhís dó? nach & 
“mac Íerubbaal f agus Sebul a ovigeach'? 
déenuidb serbhís domhumntir amorathaar 
-Schechem : óir cred fá ndéanmaoisne ses- 
'bhís-dósan? 

90 Agus do bfearr liom go mbéidis na 
dáoinesi fáoi mo laimhse! ann .sm do 
athrochuinn Abimelech. Agus a dubhairt 
.sé re Habimeledh, Meúduigh do shluágh 

s tarr amach. 

30 4 Agus a muáir do chúaja Sebal 

uachdaran na 'caithseach bríhra Ghael 


mhic bed, do las:a: ! : 
81 Agus do chuír 'teachda go Hialnme- 
lech go foluigheach, gha rádh, Féach, 


tháinig Gael mhac Ebed agus a dhear- 


bhraithre go Schechem; agus, feach, 
.ataíd ag daingniúghadh na caithreach a 
taghaidhs. 


32 Anois ar a nedhbharsin bí súas 
san noidhche, thú féin egus na daoine aíé 
ad fhochair, agus bia luigheachán ann sa 
mhachaire : I 

33 Agus is amhluidh bhíaes, ar-maidín, 
'comhlúath is éireochus'an:ghráan, go péir- 
'eochuidh tusa go lúath, agus th an 
chathair ;: agus, féuch, anúair thiocfas 
-séision agus na daóine alú nA fhochair 
amach a. . idh, .ansin féudfuidh tú :a 

84 4 Agus do éirigh Abimelech shas, 
agas a nuile dhuine do bAí ga fhoch- 
air, san noidhche, egus de chuseadar 
]uigheachán. ar Schechem. a oceithre-ehuid- 
eachda. 

35 Agus do chufadh' Geal mhac Ebed 


amach, agus do sheas s'bpóirsi gheata na 


caithseeach : agus do. 'eipgh. biaelech 


Sachem ar na mhsleadh. 
sbas, agus an mbuiomntir do háí na fhochair, 


asal : 

36 Agus a nGair do chonnairc Gael na 
asg Neiseiseoih sé re Sebul, Feach, 
said daoige ag teachd a núas ó mhullach 
an tsleibhe. AÁgus a dubhairt Sebul ris, 
Do chí tú scáile ua slíáabh mar dháoine. 

37 Agus a dubhairt Gael a ris, Agus 
do labhair, feúch atáid daóine ag teachd 
A nuss thríd lar a nfearuinn, agus cuid- 
Rois oile ag teachd tbríd réiteach Mheo- 

m. 


38 Ann sin a dubhairt Sebul ns, Cáit a 
fuil do bhéul anois, le a ndubhairt tó, 
Ca bé Abimelech, ass a ndéanmaoisné 
serbhís dó ? né nach íad so na daoine do 
tharcuisnigh tú ? guidhim thú, éirigh an- 
agus troid riú. 

39 Agus do chuáidh Gaal amach roimhe 
-mhumntir Schechem, agus do throid sé re 
Abimelech. á 

40 Agus do rúaig Abimelech é&, 
theith roimhe, agus do marbhadh, Sa 
do loiteadh mórán, go nuige póirse an 

eata. ' 

$1 Agus do aitreibh Abimelech ann 
Arumah ; agus do theilg Sebul Gaal agus 


E 


a raithre amach, ionnus nach déan- 
is comhnuighe a Schechem. ! 
Moire ad tárla ar na mhárach, go 

ar an pobal amach san machaire; 
3gu5 de innsiodar so do Ábimclech. 
45 Agus do ghlac se an pobal, 


do roinn se íad a ttrí ccuídeachda, tus 
do chuir Juidheachan sa machaire, agus 
damhaírc sé, agus, féach, tangadar na 
dáuine amach as an gcathruigh ; agus deir- 

sTa$ súas na naghaidh, agus do bhú- 


sé 

44 do thiomáin Abimelech,agus nm 
muinntir do bá; na fhochair, ar a naghaidh, 
agus do sheasadar a bpóirsi: gheata 
na caithreach : agus do ri ar an ál 

a oile ar a raibh do dháoinibh 

ar an Fréogh. agus do mharbhadar íad. 

45 £ chatháigh AbimeJjech a 
aghaidh nn aithreach ar tin an - 
An; o ghiac an c air, agus dó 
mhuie né db ui 


: daoine do bÁí ann, agus do 
béas: sé síos an chathair, agus do shíblchuir 
s€ í le salann 


468 a nuair do chúaladar muinnnr 
thúir - uile an ní he da ciadai 
asta a éengib iche an dé Berit. 
Agus do aidh do Abimelech, 
Eu ghrunn) ar muinntir thuir Shechem 
uile a scionó a chéile. af: 
48 o chuáidh Abimelech súas 
ansa (shabh On, é féin agus na huile 
dhaoine da raibh na fhochair; agus do 
giac AlbimeJech túagh na léimh, agus 
ghair sús beagan do na crannuibh, 
oile; 


CAIB, X 


Bás Alimelech. 

agus do ghlac, agus do chuir ar a ghúnluinn 
; ass ris an brw 9: báhna; 

fhochair, An nf do chonncabhais 

da dhéanamh, WMathighidh, agus deisaidh. 

mar do rinne ais ' - i 

40 Agus do ghearradar an muinntir. uile, 
mar an gcéadna gach aonduine aca a 
bheangán féin, agus do leanadar Ahime- 
lech, agus do chuir sé chum: an dhéingin 
áad, agus do chuir an daingean tse theinidie 
orra ; ionnns gur éagadar mar an coCadna 
muinntir thair Bchechem uile, timchioll 
mhíle fear agus bean. 

ph 4 Ann is bad mas Alimelech 

ebes, agus do shuighidh sé campa an 
aphaí 'Fhébes, agus e ghabh sé ft. 

51 Ach do bhí tor daingion a stigh san 
cathruigh, agus do theathiodar na fir agus 
a mná uile ahn sin, agus Muachd na caith- 

reach uile, agus do dhraideadar nae ndiaigh; 
agus do chúadar súas ar mhullech an tune, 

52 Agus thúinic Abimelech go nuige an 
tor, agus do chathaigh na aghaidh, agus 
do chuáidh a ngar dó- dhorus an tuir dá 
loscadh le teinidh. 

53 Agus do theilg bean áirigh blodh do 
chloich mhuilinn ar cheann Abumelech, 
agus do bhris sí a chloigionn uile. 

54 Ann sin do ghoir sé go léath ar 
an ach do iomchradh a airm, agus a 
dubhairt sé mis, Farrmng do chloidhenmh 
agus marbh mé, chor nach aibeoruid 
daúine riom, Do mharbh bean é. Agas do 
sháith an tógánach thríd, go bhfuair sé bás. 

55 Agus a nuair do chonncadar clanna 
Israel gur marbhadh: Abimelech dimthigh- 


eadar ghch éanduine dhíobh dhá áit féin. 


56 4 Marso do chúitigh Día olc Abi- 
melech, noch do nime ar athair, ag 
marbhadh a sheachdrboghad dearbhrathar 
fé ó : 


in: : 

57 Agus do fhill Dís uilc mhuínntire 
Schechem uile ar a gceannuibh Féin: 
théirác mallachd Iótam mhic Ierubbaal 
orra. ' 

CAIB. X. 

Tar éis Tola. 93 Do bhreathnuigh Iair' 
Erael. 6 Dóúia bhés lag nmachduigh 
Dóa g rás Leal eraos iodholadhradh. 

GUS tar éis Ábimelech dóirigh do 

chumhdach Israel 'Tóia mhac Pósh, 

mhic Dódo, do threibh lssachas-; agus: do 
aitrebh sé a Sámir air shlíáabh Ephraim. 

'9 Agus do  bhreathnuigh sé Ísraoi trí 
bliaghna fithchiod, agus fuíúr sé bái, agas 
do hadhlaiceadh hiáigh é. E ” ME 
trá a Agús na. dhiigh, air dáin in 
Gi]eaditeach, agus do bhreathnuigh Israel 
dh& bhliaghain Se aoise Eo eóin ha 

4 Agus do bhádar tíóchad mac aige 
do níodh marcuigheachd ar thriochad 


Adhraid ITirael Baalun,. 


bromach Assal, agus do bhádar triochad 
cathair aca, da ngoirthear Habhot-Iáir gus 
a niugh, noch ata a túr Ghílead. I 

5 Agus fufir léir bás, agas do hadhlai- 
oeadh é a Gcamon 


. 6 4 Agus do rinneadar clann Israel olc 
&$ rís a radharc an TIOnEaRNa, agus do 
adhradar Báalim, agus dée Sídon, agus 
dée Mhóahb, agus crá Cain Ainaiets 

dée na Bhphilistineach, agus do 
Biréisiódal an eanh RNA, agus ní dhéar- 
nadair serbhís dó. i 


“ 7 Agus do bhí fearg an TíGHEaARNa ar - 


lesagh a naehaidh Israel, agus do réac sé 
íad a léhmhuibh na Bhpilistíneach, agus a 
lémhuibh chloinne Aimmon. 

8 Aaus do bhúaidhriodar agus do 


bhruigheadair clann Israel an bhlíadhuinse . 


pchd mbliadhna déug, clann Israel uile 
do bhí don taóibh oile do Iordan a ndúth- 
aigh na Namoríteach, noch atá a Ngilead. 
9 Os a chionn sin do chúadar clann 
Ammon tar Iordan do chathughadh mar 
an gcéadna a naghaidh lúdah, agus a 
naghaidh Bheniamn, agus a Baihiián 
thighe Ephraim ; ionnus gur tugadh [srael 
a gcumhgach mhór. 
' 10 4 Agus deéighmheadar clann [srael 
chum an TIGHEARNA;, gha rádh, Do 
pheacuighearnairne ad aghaidh, do chionn 
gur thréigioraar araon ar Ndiía féin, agus 
gur adhramar Báalim mar an gcéadna. 
.s. 11 Agus a dubhairt an TIGHEARNA re 
cloinn lsrael, Nach ar sháor miss sibh Ó 
na llégiptibh, agus Ó na Hamorltibh, 
agus Ó chloínn Ammon, agus ó na Phulis- 
tinibh? 


12 Do bhruigheadar mar an gcéadna 


na Sidonimuigh, agus na HamaÍecitigh, 


us na Maonitigh sibh ; agus do scread- 
.abhair ormsa, agus do shéor mé sibh as a 
lamhuilh. 


13 Gidheadh do thréigeabhair mé, agus - 


do adhrabhair deé oile: uime sin ní tharr- 
thocha mé feasda sibh. i 

14 Eírghidhe, agus screaduigh ar na 
“deéibh noch rugabhair do roghuin; sáor- 
-aidis sibh a naimsir bhur ttrioblóide. 

15 fí Agus a dubhradar clann Israel ris 
an TTIGHEARNaA, Do pheacu ar: 
déana rinn mar do chíthear maith dhuit 
féin; amháin, guidhmid thú, séor inn a 
niugh. 


1ó Agus do chuireadar éatha na deé - 


coimhitheacha Ósbheith na measc, s 
dadhradar an TIGHEARNA: Agus do bhí 
doilghios ar a anum san tré bhochduine 
, Israel. ' 

17 47 Ann sin do chruinnigheadar clann 
Ammon a ccean a chéile, amus do rinn- 
eadar campa a Ngálead. Agus do chruinn- 
ígheadar clann Israel íad féin a gcionn a 
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 Gaisgithe Téphtan. 
chéile, agus do rinneadar campa a Mis- 


18 Agus a dubhradar dáoine agus 
ionnsuidhe Ghílead re chéile, Cia Aá an 
Far thoiseochus cathughadh a naghaidh 
chloinne Ammon ? biáidh sé na.cheann ar 
dhúthchusaibh Ghílead uile. 


CAIB. XI. $ 
Gaisge lephtah, 34 agus a mhóide. 
AS do bhí Ilephtah an Gíleaditeach 
“ dhuine BREA ar a BUISA?HA Ta d, 
mhac meirdrigh é : agus sé Gilead 
dó ghein lephtah. 

29 Agus do rug bean Ghilead mic dhó; 
agus do fhásadar mac na inna súas, agus 
do theilgeadar amach Jlephtah, agus a 
dubhradar ris, Ní bhfúighe tú oighreachd a 
ttigh ar natharne; oír je mac mn& choimh- 
thigh thú. : 

3 Annsin do theíth Iephta ó na dhear- 
bhraithribh, agus dáitribh sé a gcrích Thob : 
agus do chruinnigheadar dáoine diomhain 
chum ITephtah, agus do chuádat leis amach. 

4 4 Águs tárla a ccion aimsire, go 
ndearnadar clann Ammon cogadh a n 
aidh Israel., 

5 Agus is amhlaidh hhí, a núair do rin- 
neadar clann Anmon cogadh a naghaidh 
Israel, go ndeachadar sinsir Ghílead do 
thabhairt Iephtah ó thír Thob: 

6 Agus a dubhradar re lephtah, Tárr, 
agus bí ad chaiptín oruinn, go hdéanméBois 
troid re cloinn Ammon. 

7 Agus a dubhairt lephtah re sinnsior- 
uibh Ghílead, Nach ar fhúathuigheabhair 
mé, agus nár dhíbréabhair mé as ti 
máthar ? agus cred fá ttiucfadh sibh chu- 
gam a nois a nuáir atátháoi a gcumhgach ? 

8 Agus dubhradar sinnsir Ghílead re 


'Tephtah, Uime sin do fhilleamar ch 


anois, chor go rachthá linn, agus go ttroid- 
fe& a naghaidh ichloinne Ammon, agus go 
mbeithea ad cheann oruínn aítreabhach 


 Ghílead uile: 


9 Agus a dubhairt Iephtah re siunsior- 
uibh Ghílead, má bhéirthi misi air mais, 
do throid a naghaidh clann na Namrnont- 
teach, agus go ttoirbheóraigh an Tion- 
EARNA romham íad, an mbín mé am 
cheann oruibh ? 

10 Agus a dubhradar sinsir Ghílead re 
Iephtah, Bíodh an TíioHEARNA dhiaghnuisí 
eadruinn, muna ndeanam sinn do reír do 
bhríathrasa. 

11 Ann sin do chuáidh Iephtah lé sean- 
uibh Ghilead, agus do rinneadar an pobal 
ceann agus caiptín de Ós a ccíonh : agus 
do labhair Iephtah a bhriathra uile a lath- 


air an TTGHEARNA a Sabh. 
e 


19 4 Agus do chuir itah teachda 
go rígh chloinne Ammon, gha rádh, Creá 


agus ó 


Freagairt righ Ammon. 
ata aghrnsa ré a dhéanamh riotsa, as a 
táinic tú am aghaidh do throid riom ann 
mo dhúithche Shal iú - 

15 Agus dó fhreagair righ chloinne 
-Aramomn teachda [Le hal, Do chionn gur 
bhean Israel mo dhúithche dhíomsa, a 
wiair thangadar a nsíos as an Négipt, ó 
Arnon go nuige [abboc, agus go nuige 
Iordan : anois ar a nadhbharsin aisig na 
feeruin nsin uo siothcánta. 

14 Agus do chiur Iephta teachda úadh 
s ris go. rígh chlo.nn, Ammon : 

15 Agus a'dubhradar ris, [s marso a deir 
d3ephtah, Níor bhean [srael dúithche Mhóab 
amach, nó dlurhéehe chloinne Amimonn. 

16 Acht a núair tháinic [srael a nsíos Ó 
Nég:pt, agus do shiubhuil thríd an bhfásach 

an muir Rúaidh, agus tangadar go 
es; 

17 Annsin do chuir Israel teachda go 
eh Edom, cha rádh, Guidhím thá, lé 
dhamh gabhail thrid do dháútche: ach 
nior bhíail lé ri, Edom eisdeachd fás sin. 
Asus ar-an mhodh gcéadna do chuir go rígh 
Mhóab : agus níor áon(uigh seision: agus 
fhosaidh Israel a Gcádes. 

18 Ann sin do ghluásíodar ar fád 
thrid a nfasach, agus do thimchiolladar 
dúithche Edom, agus dúithche Mhóah, 
agus tangadar táobh ó dheas du dhúithche 
Mhóab, agus do shuigheadar don táobh 
oile do Arnon, acht ní thangadar táobh a 
etigh do theóruinn Mhóab : oir budAa é Ar- 
non bruách Mhóah. ' 

19 us do chuir Israel teachda go 
Sihon Kl na Namoriteach, rígh Hesbon ; 

a dubhairt [srael ris, Guidhim thú, 
leg dhúinn gabháil thríd thfearann dom 4it 
fén : 


20 “Acht níor th8obh Shon Israel do 

il tré na chosta: acht do chruinnigh 

a dhaoine uile a bhfochair a chéile, 

agus do rinne sé foslungphoft an Iahas, 


'agus do throíd sé a naghaidh Israel. 


91 Agus thug an TrcnEaRNa Día Israel 
Sihon a dhaoine uile a láimh Israel, 
agus do bhuileadar íad : mar sin do sheal- 
bhuigh Israel iomlán dúithche na Namori- 


“teach, dúthchusaigh na tire sin. 


92 -.Agus do shealbhuigheadar cósta na 
Namoriteach uile, Ó Arnon go nuige [abboc, 
nfásach air íad go nuige Iordan. 

23 Marsin anois do dhibir an Tron- 
gagxA Día Í[srael, na Hamorítigh rounhe 


"a phobal Israel, agus nar chóir dhuitsi a 


sheaibhughadh? 
94 Nach sealbhochaidh tusa an ní noch 
dobheir.do dhía Chemos duitre shealbhugh- 


adh? Mar sin gidh bé a rbith chuirfeas 


arT1v7iGHEARNA 
sealbhochuim íad. 
95 Agus anois an feárr thusa ná Bálác 
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fein amach romhuinne, 


CAIB. XI. 


Thanic an spiorad ar Iephlahn. 


mhac Sippor rígh Mhoab ? nar chuir sé 
namh a naghaidh Israel, nó nar throid sé 
na naghaidh a ríamh? 

: 96 An feadh do rinne Israel comhnuighe 
ann Hesbon agus iona bailtibh, agus ann 
“Aroer agus iona bailtibh, agus annsna 
caithreacaibh uile atá sínte. ré cóstuibh , 
Aron, trí chéad bliadhan? cred uime nar 
bheanabhair amach úad ar a bhfadsin? 

297 Ar a nadhbharsin, níor chiontaigh 
misi ad aghaidh, achd ís tusa atá ag déa- 
namh éaccora orumsa, ag, cathughadh am 
aghaidh: bhiadh an TronrLARNa anbreith- 
eamh us hreitheamh a niugh idir chloinn 
Israel aes chloinn Ammon. 

28 Acht cheana níor éist rígh chloinne 
Ammon re bríathruibh lephtah noch do 
chuir sé chuige, 

20 4 Ann sin tháinic spiorad an Treu- 
FAL 4 8r [ephtah, agus do chúaidh sé thar 
Ghilead anonu, agus thar Mhanasseh, agus 
do chuáidh thar Mhispeh Ghílead, agus ó 
Mispeh Ghílead do ghluáis e thains go 

- chloinn Ammon. | 

830 Agus thug [ephtah móid don Tron- 
-EARNA, agus a dubhairt, Ma bheir tú gan 
fhaillighe clann Ammon am láimhs), 

831 Ann sin is amhluigh bhias, gdh bé 
ní thiucfas amach as doirsibh mo thighe . 
do theagmháil orm, an tan fhillfeas mé a 
síothcháin ó chloinn Ammon, budh leis an 
'ITTIGHEARNA é go deimhin, agus iodh- 
boruídh mé suas é mar ofrail loisge. 

32 4 Marsin do chuáidh [ephtah thairis 
go clóinn Ammon da throid na naghaidh ; 
agus thug an 'TIGHEARNA ann a láimh 
tad.. 

38 Agus do bhúail sé íad ó Aroer, nó 
go ttí tú go Mínnit, fithche cathair, agus 

o réiteach na bhfíneamhnach, maille ré 
8r mor. Mar so do claóidheadh clana 
Ammon roimhe cloinn Israel. 

84 4 Agus tháinic lephtah go Mispeh 
dha thigh, agus, féuch, tháinic a inghean 
amach do theafmháil air, rngaille re céol 
agus re damhsaighibh : agus dob isi a éain- 
ghein; ní raibh mac ná inghean aige achd í. 

35 Agus tárla, a nuáir do chonnairc sé 
$, gur réub sé a éadach, agus go ndubhairt 
sé, Uch, a inghean ! do bhríngh tú sios mé, 
agus is aen don droing bhuaidhrios mé 
thú : óir díoscuil mé mo bhéul don Tisn- 
EARNA, 8gus ní ihéaduím dul air mais. 

36 Agus a dubhairt sisi ris, A athair, 
má díoscuil tú do bhéul don TiGHEARNA;, 
déana riomsa do réir an neithe tháimc 
amach as do bhéal; do chionn go nhdear- 
naidh an TroHEAnRsa dioghaltas ar do 
shonso ar do naimhdr, ar chÍoinn Ammon. 

37 Agus a dublairt sí le na hathair, 
Déantaí an ní so ar mo shonsa ; léigthear 
dhamh dha mhí, go nimthich mé síos agus 





Catiid Ephraim re lepheh. BREITHEAMHUÚIN. 


gúas air na sliabh, agus go gcaóine mé 


nóehachd, mé féin agus mo chompánuigh. 
Fo Agus a dubhairt seision, Ímthigh, 


Agusdochuir sé úadh í go cíonn dhá mhíos: 
águs do imthigh sisi maille ré na compá- 
nachuibh, agus do chaóin a hóghachd ar na 


mgéibhtibh. 
59 tárla a ccíonn dá mhíos, gur 
fhill] ss chum a hathar, noch do rinne rís 
réir mar do mhóidigh sé: agus ní raibh 
fir aice. Agus bhí na ghnath a 

ísrael, 

40 Go nimthighdis mgheana Ísrael go 
tadhnamhuil chaóineadh inghine 


ephtah an Gíleadíteach, ceithre lá sán. 


mblíadhuin. 

CAIB. XII. 

Fir FEphraim ag cathughadh re lIephtah. 
& mharbh na Gileaddigh dhíobh, 
Éon nar fhead Sibbolet do radh. 

As do chruinnigheadar fir Ephraim 

fad féin a gcionn a chéile, agus do 
chúadar budh thuáigh, agus a dubhradar 
rel , Cred fa ndeachaidh tusa anonn 
do throid a naghaidh chloinne Ammon, 
agus nar ghoir tí oruinne do dhul leachd ? 
loiseíeam do thigh ar do mhuin le teinidh. 

Agus a dubhairt lepthah ríu, Do bhí 
misi agus mo dhaóine a naimhreidhe mhóir 
ré cloinn Ammon; agus a nuáir do ghoir 
wpé oruibhsi, níorsháorabha;" as a lamhuibh 
mé 


8 Agus a uuúir do chonnairc misi nár 
shórrthuigheabhair mí, do chuir mé manurmn 
em láimh, agus do chuéidh mé anonn a 

idh chloinne Ammon, agus do thoir- 
bhr paiolar HEARNA leanbh iad : uimesin 

" ttigthíse súas a niugh, do 
throid sn aghaidh? áon ui 

' 4 Ana sin do chruínnigh lephtah muinn- 
“ir Ghílead uile a ccionn & chéile, 5 
do throid sélé Héphraim: agus do bhuáil- 
eadar muinntir Ghílead Ephraim, do 
bhrígh go ndubhradar, Srbhsi a Ghíleadh- 
teacha as teithmhighe sibh ó Ephraim, a 
mheasc na Néephraimíteach, agus a measc 
na Manassiteach. 

& Agus do ghabhadar na Gíleaditigh 
&channa Iordan ar na Hephraimíteachaibh: 
gs is amhiuidh bhí, a nuair a deirdís na 

e 


FE ashseasann do chuaidh as, Léig dhamh 
Bul anonn; go nsbradh muinntir Ghilead 
ris, An Ephraimiteach thú ? Dá nabradh 
seision, Ní headh; 

6 Ann sin a deirdís ris, Abair anois, 
Bhibbholet ; agus a déaradh seision Sib- 
bolet: éir níor féad sé a chanmhuin go 
ceart. Ann sin do ghabhadar é, agus do 
mharbhadar é, ag naibh Iordan: agus 
8o thuít annsa namsin do na Hepraími- 
teachaibh dhá mhíle agus d& fhithchiod. 
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Aldon na bhreiheamh. 


7 4 Agus do bhreathnuigh Iephtah Israel 
sé bliadhna. Ansin fhair I[ephtah an Gíleadí- 
teach bás, agus do hadhlaiceadh é a náon 
do chaithreachaibh Gílead. : 

8 4 Agus na dhiaigh sin do bhí Thsan ó 
Bhetlchem na bhreitheamh ar Israel. 

9 Agus do bhádar tríochad mac aige, 
agus tríochad inghean, noch do chuir sé 
amach (radh, agus thug sé tríochad inghean 
a steach chuige dá mhacaibh. Ait do bhí 
na bhreitheamh a Nisrael seachd mblíadhna. 

10 Ann sin fuáir 1bsan bás, agus do 
hadhlaiceadh a Mbetlebem é. 

11 4 Agus na dhiúigh sin do bhí Elon, 
anSebuloníteach, na bhreitheamh ar Israel; 

s do riune breitheamhnas ar Israel deich 
pbliadhna. 

19 Agus fuáir Elon an Sebulonteach 
bás, agus do haidhlaiceadh é ann Aualonm 
a ttir Shebulon. 

15 4 Agus na dhiáigh sin do bhí Abdon 
mec Hillel, Piratoníteach, na bhreitheanah 
Sr Israel. . 

14 Agus do bhí ceathrachad mac aige 
agus tríochad mac a mhac, do níodh mar- 
cuigheachd ar sheachdmhoghad ógassal : 
ggus do bhí na bhreitheamh ar ]srael! ochd 
mbliadhna. 

35 Agus fuair Abdon mac Hillel an 
Piratoníteach bás, agus do hw tceadh é 
ann Piraton a Hi Fbhaalúi, a slíabh pa 
Namalecitcach. 

CAIB. $ill. 

Do chloinn TDírael (ar na sárughadh less 
na Philistineachaibh.) 3 Do gheall 
aingeal IX, Samson. 

Acus do rinneadar clann Israel a rós 

olc a bhfiadhnuisi an TIíGHEARNA ; 
ug thug an TIGHEARNA & jéimh na 
philistíneach íad ceathrachad blí 

2 fí Agus do bhí fear áirigh as Sórah do 
chinéul na Ndaníteach, dar bhainm Ma- 
noah; agus do bhí a bhean aimrid, agus ná 
rvg $í clann. 

S Agus táinic aingeat an TIGHEARNA 
gus an mnaoi, agus á dubhaist sé ría, Féach 
anois, oiá tú aimrid, agus ní bheirion tá 
clann. achd bíaidh tú torrach, agus béara 
tú mac. 

4 Anois ar a nadhbharsin, guidhim tha, 
bí ar do choimhéad agus n& ibh Éíon no 
deoch láidir, agus ná hith éa)pní neamh- 


ghlan: 

5 Oír, feach, biaidh tú torrach, agus 
béara tú mac ; agus ní racha sgian bhé 
tha ar a cheana : óir biaidh an leanainh 
ua Nasaríteach do Dhia ó bhronn a 
mhathar; agus toiséóchuigh sé Israel dó 
shaoradh ó laimh na Bhphuistíneach, 

6 $ Ana sinn thíúnic an bhean agus 
dinnjs sí dhá (ear, ghá rúdh, Tháinic óglach 





0 Agus déist Día re glór Mhanoah ; 
agas tháinic aingeal Dé a rás chum na 
mná ar mbeith dhí ná suidhe ar an ma- 
chaire: ach ní raibh Manoah a ear na 
tóchair 


sigdáe do bhríasthra chnm criche. 
oilfeasn : an leanamh, agus cred do dhéanam 
re 
13 Agas a dubhairt aíugeal an Tiong- 
sadgxA re Manoah, T an bhean .a 
haire d& gach éinní dá ndubhairt misi ría. 
14 Na hitheadh sí éainní dá wig as a 
in, agus ná hibbíodh fion nó 
déoch láidir, agus na bitheadh éainní 


Hreaibhhri: caimhéadadh sí a muile ní 
dar auhin-misi dhi. 


15 4 Agus a dúbbairt Manpoah re aingeal 
an TIGHEARNA, Guidhim thú, fan aguinn, 
nú go ndeasuigheam meannán dhuit, 

16 Agus a dubhairt aingeal an Tíog- 
xganpaa re Manoah, Bíodh go ccuinneocha 
ta ga€, ú íosa mé.dot arán: agus m& 
oíralann tú ofráil .loisge,is don TTCHEARNA 
oírajhos sá í. Oir ní raibh a thios ag 
Manoah gur bA: ai an TIoOHEARNA é. 

17 Agus a dubhairt Manoah re haingeal 
ag “TTIGHEARNa, Ca. hainm thú, chor a 
núair thiucíaid do bhuíathra a gcrích go 
goes milan 

138 a aairt aipgeal an 1IGH- 
EAR2YA 36, áin bhííafrul id tú 
amesrwnan SBaTS0; isé ar cheait 

19 Már sin dó ghlac dvlanoah meannán 
&neóile.re -oíráil hídh, agus doírail sé ar 


charruig, don Tiomna NA: 3gus do sinne 
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XI. Táid an aingeal séas. 
an taingeal go ha ; do bhí 
Manoah agus a á Féachais ais. 


£0 Oir tárla, a anar do chuáidh an 
lasair súas leath re neamh ó neltóir, go 
ndeacbaidh an tai .3ÚA8 & lagair na 
haltóra. ch Mianceab agus a 
bhean air sa, agus do thuiteadar ar a 
maighthibh chu na talmhan. 

51 (Acht ná uaiisic aiogel an 'Tiog- 
EABXS& úú budh mó djioansuighe Mhanoeh 
mó a mhná). Annsa do atha Masomh 
gur bhaingeal don Tioaga RA é. 

22 . a dubhairt Manoah ré na 
mbnáai, Do gheabbam héis go deimhia do 
b go bbfacamar Dá. 

Acht a dubhairt a bhean ws, Dá 
madh í toj an TíouE a RN ar marbhadh, aí 
ghéabhadh sé ofrail loisge no oftáil bhídh as 
ar lamhaíbh, agus ní mó do thais 
sé na neithes; dhéan, uo dinneosadh dhúinn 
ta namsa a had a raéiaimarsh SS 

34 “i Agus dorugan umac,agus 

Séeihao nCasithoóg agus dfás an rá 
agus do bheannuigh an TíougaRNA é. 

95 Agus do thosuigh spiorad Dé ar a 
ohorrughadh ar úairibh a ccampe Dhan 
edir Shorah agus Estoal. 

€A1B. XIV. 

Samnson ar refbadh léomhan, 19 do chuir ' 
gé tomhus ar na Philistinibh, 19 noch 
bá sinocar da ngcoinntinnibh. 

Ac do chúaidh Samson síos go Táim- 

nat, agus do chonnairc sé bean a 
dumnat dinghcanuibh na Bhphilistineach. 

2 rón inic sé súas, agus dinnis sé 
dhá athair agus da mhatháir, agus & du- 
'Fúmnat dioghionuibh na Bhphilisúnench 

timnat dínghion na : 
aneis ar a nadhbharsin faghaidh dhamh 

mar mhnaoi í. 

3 Ann sin a dubhairt a athair, agus & 
mhathair ris, A né nach Ábi/ai/ bean ar 
bith a measg inghean do dhearbhrái y 
mó a measc mo dhaóines! uile, as a rachtha 
asa i gig 

i a dubhairt Sam- 

.son re na athair, Fagh dhamh í; óir stó aí 

,giarhach ann mo shúilibh. 

4& Acht ní raibh a £bios agó Athair no 
agá mhathair gurgb ón 'TríongARNA thai- 
nÓIcC, pí sé cúis e naghaidh na 
Bhphuistineach : óir do bhí únachdaránacbd 

mna Bhphilistineach ós cionn lIsrael .a 

air sin. I 

5 f Ann sin do chuaidh Samsop &síos, 
KáN a athair agus a mhathair, agus - 

ar go Timuat, aghns go fineamhuin E 
at: agus, féach, ao chuir leomhan 
hu 1, 8s pá agaidh. 

6 Agus tháinic spionad an TIGHEARNA 

go cumhachdach air, agus do réub sé .e 





SR 


“Marbhuigh Sámson leanhan: BREITHEAMHÚIN. 


mar do réabfadh meanmán, agus ní 
raibh éimmt aige iona laimh: achd níor 
“mis d& ath8gir nó dha mhathair cred do 
'rinnesé. ' i 

7 Agus do chuáúidh sé síos, agus do 
chomhráidh sé ris an mnáóoi;. agus do 

“thaitin sí re Samson go maith. 

8 4“ Agus tar éis aimsire 'dáll sé dh& 
tabhairt, acus do ghabh sé do leathtaoibh 
aféachuin chionahlaichí an leomhuin : agus, 
féach, do bhí 'saithe bheach agus mil a 
cconablach an leomhain. ás 

9 Agus do ghlac seision cuid díobh ann 
a laimh, agus do shiubhail roimhe dhá 
íthe, agus tháinic chum: a athar agus a 
mhathar, agus thug, cuid de dhóibh, agus 
a dúadarsan sin: achd níor innis sé dhóibh 

“gur bhean sé an mhil as conablach an 
eomhuin. 
10 $ Ann sin do chúaidh a áthair síos 
mar a raibh an bhean: agus do rinne 
$Samson bainfheis annsin; Óir is mar sin 
"do ghnaththughedís na dáoine óga dhéan- 
amh. - 


11 Agus tárla, a núair do chonncadar - 


“é, go ttugadar' tríochad companach mar 
chuideachda dhó. i i 


19 4 Agus a dubhairt Samson rin, Cuir- 


fé mé tomhus anois orubh : má fhúasclan 
sibh dhamh é go deimhin táobh a stigh do 
sheachd lá an nféasta, agus má gheibhthí 
an chíall fhíre, annsin do bhéara mé tríoch- 
“ad 'leíne dHéoibh agus tríochad culaidh 

“éaduigh: ! . 
13 Acht muna bhfuascaltáoi dhamh &, 


ann sin do bhéarthaóise dhamhsa tríochad 


leine agus tríochad culaidh éaduigh. 
Arsus a dubhradarsan ris, Cuir amach do 
thomhus, go ccluinmís é. 

14 Agus a dubhairt sé ríu; Amach as 
an té itheas tháinic bíadh, agus amach as 
an neartmhar tháinic millseachd. Agus 


níor fhéadadarsan ar feadh 'thrí la an. 


" tomhus dfúaseladh. 
15 Agus tárla air an seachdmhadh I8, 
po ndubhradarsan re mnaoi Shamson, 
" Tabhair air thfear, go nimnnseadh sé dhúinne 
an tomhus, deagla go loisgíimísne thú: féin 
agus tigh hathar le teinidh : an do bhuáin 
“a bhfuil aguinn dínn do chuireabhair fios 
oruinn? nó nach eádhf 
16 Agus do ghuil bean Shamson as a 
choinne, agus a dubhairt sí ris, Ní bhfuil 
achd fúath agad orumsa, agus ní hion- 
mhuin leachd mé : do cbuir túí ceist amach 
chum cloinne mo mhuinntire, agus níor 
innis tú dhamhsa é. Agus a dubhairt seision 
ría, Féach níor innis mé dom athair nó dom 
mhathair é, agus an inneosa mé dhuitsi é? 
17 Agus do ghuil sisi dá lathair an chuid 
oile do na seachd la, an feadh do mhair 
an féasta : agus tárla air an seachdmhadh 
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“aithinneadha, ngus diompúigh gach d 


a 


Do loise na sionnach. 


la, gur imnis sé dhi, do bhrígh go raibh sí 
roipghear air: agus, dinnis sise an tomhás 
'do chlainn a muinntire. I 

18 Agus a dubhradar daoine na caith— 
reach ris an sechdmhadh la suil do chuaidh 
grian faoi, Cread 4s millse ná mil? agus 
cred 4s láidre ná leomhan. Agus a dubh- 
airtsion riú, Muua ttreabhadh sibhsi lena 
scholpuidhsi,: ní húaisceoladh sibh mo 
thomhas . ' 

190 4 Agus tháinic spiorad an Trow— 
"EARNA air, agus do chúaidh sé síos go 
Hasce!on, agus do mharbh sé tríochad fear 
dhíobh, agus do ghlac a néadáil, agus th 
"sé culaidh éadaigh don:luchd do thúrascui 
an cheist. Agus do hadhnadh a fhearg, 
"agus do chuáidh sé $úas gó tigh a athar. 

430 Ar a nadhbharsin tugadh bean 
Shamson dá chumpanach, noch dá ndeárna. 
“sé a chara. i As, á 


' CAIB. XV. 


Do loisg 300 Sionnach Shamson an gort. 
14 Lé cnáimh gheill asail do mharbhadh 
múle Phalistineach. 


AS tárla a ccionn tamuill na dhiúúgh- 

i sin, a nam fhóghmhair na craith- 
neachda, go ndeachaidh Samson dtéachuin 
'a mhná lé meannán ; agus a dubhairt sé, 
Rachuidh mé a steach mar a bhfúil mo 
bhean don tseomra, Achd níor fhuiling a 
hathair dhó dul a steach. 

9 Agus a dubhairt a hathair, do shaoil 
“mise go deimhin gur fhuáthaidh tú thríd 
amach í : uime sén thug mé dot chompa- 
“nach í : nach Sctamhuidhe 8 deirbhshiír is 
“oige ná ist? guidhim thú, gabh chugad í, 
na háit. 
sg A a dubhairt Samson d& 
'ttaobhsan, Anois biéáidh mé ní is nemh- 
chiontuigh n& ma Philistinigh, gidh go 
' hdéana mé urchoíd dóibh. 

4 Agus do imthigh Samson agus do 
ghabh sé trí chéad sionnach, agus do ES 

ear- 
ball chum a chéile, agus do cheangail 
aithinne idir gach dá éarhail, 

5 Agus a núair do chuir na haith- 
inneadha. tré theinidh, do léig sé dAosbaA 
imtheachd ar fud ghort na Bhphilistineach, 
agus do loisg araon a stácuidhe, agus a 
pgort, maille re na bhfíineamhnuibh agus A 
ccrainn ola. ; 

6 Ann sin a dubhradar na Philistinigh, 
Cin rinne so? Agas do fhreagradarsan, 
Samson, clíamhuim an Timnitigh, do chionn 

ur bhean sé a bhean de, agus go ttug sé 

h& chompanach í. Agus tangadar na 
Philistínigh sítas, agus do loisgeadar í féin 
ggus a hathair lé temidh. 

7 4 Agus a dubhairt Samson ríu, Mátá 
go ndearnabbair so, gidheadh do dhéanadsa. 


gs Rá 


Ko um 1 AA SEA 'ácg “ 


g &-. an sr Cal 


Ra rr — s—r — Lá 


Arr mór le giall assail. 
dioghaltas oruibh, agus na dhiáigh sin 
sguirfe mé. 

8 Agus do bhuáil sé íad leis agus 
isdhairg ré hár mór : agus do chuáidh sé 
sios agus do chomhnuigh sé a mullach na 


e : . 
9 4 Ann sin do chúadar na Philhetínígh 


sás, do shuigheadar ann Iúdah, agus. 
do 


iheadar íad féin a Lehi. 

10 Agus a dubhradar muintir [údah, 
Cred fa ttangabhair súas ar naghuidhne? 
Agus do threagradarsan, 
nsios do cheangal Shamson,go ndéanmaois 


ns mar do riune Seision rinne. tg 


bréan sin do chuadar trí mhíle fear 
mullach na cairge Etam, agus 
a du ar ré Samson, Nach bhfuil a 
fhios agadsa go bhfuilid pa Philistinigh na 
níachdaránuibh os ar CCionne? crcá é so 
do nnne tú Oruinnp? wMmAgus a dubhairt 
season ríú, Amhail is do rinneadgor or 
marsin do rinne misi orrasan, ; ' 

14 Agus a dubhradarsan ris, 7Thanga- 
mairne a nsúas dot cheangal, go ttugmaois. 
a laimh ua Bhphlistineach thú. a 
dubhairt Samson ráu, Truuaidh bhur miouna 
dhamh, aach ttuitíidhe iéin orum. 

13 Agus do labhradar ris, dha rádh, Ní 
thuitíom; achd ceangolam go daingean 
thú, agus do bhéaram ann a láimh tú: 
achd go deimhin ní mbhuirúióm thú. Agus 
do cheangjadar € lé dhá chórda núadha, 
agus rugadar súas Ón charruig é. . 

14 4 $ a nuaír tháinic sé go Lein, 
do gháirí na Philistíuigh na aghaidh: 
agus táinic spiorad an '“TIGHEARNA gO 
camhachdach airsioh, agus do” bhádar na 
córduidh do. bhí ev a jamhuibh mar líon 
do loisgíidh lé teinidh, agus do scaúileadar 
a cheangail dá lamhuibh. 

15 Agus fuáir sé núadhchnáimh géilJ 
ass], agus do chuir a lámh amach, agus 
do ghlac é, agus do mharbh míle fear Jeis, 

16 Agus adubhairt Saimson, Re cnáimh 
géill asail, carnán ar charbanublh, lé giall 
asail] do mharbh mé mile feat, ' 

17 Agus tárla, a nuair do chríochnuigh 
6 an chaint, gur theilg sé. an cnáimh 
géill as a laimh, agus .thug, Iamat-Lebi 
dainm ar a náit sin. -. : 

18 S Agus do bhí ró thart air, agus 
do gheir ar an TTIGHLARNA, asus &. dubh- 
airt, Taug tú an fúascladh múr so re láimh 
do sheirbhisigh;: agus anois an bhfúiche 
mé bás don tart, agus tuitim & láimh na 
peimhthinchiilhéarrtha? 

19 Ach do scoilt Día ait thol! do bhí 
apnsa ngiall, agus tháinic uisge as; agus a 
mhair do ibh sé deoch, tháinic a spioiad na 
Fá, agus do aithbheodhuigh sé: uimesin 
do ghoir sé don náit En-hacore, noch atú a 

gus a niuch. 
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. 7CAIB. XVI. 


'Thangamar a, 


a nuair bheanas teinidh ris. 


Bheir dors an gMata lais. 


. 90 Agus do rinne sé breitheamhnus ar 
Israel a laéthibh na Bhphilistíneach fithche 
bláadhain, 


CAIB. XVI. 


Rug Samson doirsi gheala Ghása leis. $ ' 
heall a leannán &. 929 Bo mhúcha té 
na Phihstúinigh, agus bhásuigh sé. 


. IAIN do chúaidh Samson go Gasa, 


agus do chohnairc meirdreach awn. 
sin, agus do bhí aice. ' 

2 Do hinnseadh do ua Gasiúbh, ga rádh, 
Théinic Samson annso. Agus tangadar 
na thimchioll, agus do chuireadar luighea- 
chan roimhe air feadh na hoidhche a 
ngeata na caithreach, agus do bhádar 
suaimhneach air feadh na hoidhche, gha 
radh, Bíam ar ttochd go solus na maidne, 
annsin muirfeam é. ' 

3 Agus do luigh Samson go meadhon 
oidhche, agus deirigh san meadhon oidhche, 
agus do ghlac doirsi gheata na caithrceach, 
agus an dá pbosta, agus dimthigh roimhe 
léo, maille ris an mbarra, agus do chuir as 
a ghuaillibh áad, agus rug súas ar mhullach 
cnoic atá ás coinne Hébron íad. 

4 4 Agus tarla na dlhuáigh sin, gw 
hradhuigh sé. bean a ngleann Sorcc dar 
hainm Dalilah. tóha Sin 

5 Agus tangadar tighearnuidhe na i- 
lstíneach chuice, agus a dubhradar ría, 
Meall é, agus féach cáit a bhfuil a neart 
mór; agus ciandus Ffhéadfuimne buaidh do 
bhreith air, chor go bhféadíam a cheangal 
da phíánadh : agus do bhéaram dhuit gach 
aon aguinn, áaoinchéaddéag píosa airgid. 

6 Águs a dabhairt Dalilah re Samson, 
Guidhim thá, innis damh cáit a bhfuil do 
nenrt mór, agus cred lé bhféadfuidhe do 
cheangal lé a bpíanfuidhe thú ? ! 

T7 Agus a dubhairt Samson rása, M& 
cheangluid siad mé lé seachd ngaduibh 
úra nach ar tiormuigheadh a ríamh, ann 
gin biúidh mé lag, agus biaidh mé mar 
gach nduine eile. ! ' 

8 Ann sin tugadar tighearnuidh na 
Bhphílistíneach chuice súns seachd ngaid 
úra, nach ar tiurmuigheadh fós, agus do 
cheangail sí deo sin é, 

9 Anois do bhádar daoine a. luidhea- 
chan ag fuireach léiths san tseomra. 
Agus a abimirt sí ns, Átáid na Philisn- 
nigh ort, a Shamsan.: do bhris seision 
ua gaid mar de brisfeadh snáithe barruigh 
Mar sin war 


bhhios a neatt. : 

10 Agus a dubhairt Dalilah re Samson, 
Féuch, do riuue tá magadh orum, agus 
dinnis tú bréag dhamh : anois guidhim thú, 
innis damh, cred lé bhféadhaidh do chean- 

al. 
S 11 Agus a dubhairt seision ría, Má 





WMealltar Samsón. 
cheangluid síad daingean mé lé rópádh- 
, uibh néadha oh cuireadh 4 rámh a& 

bhféidhm, ann sin biáidh mé lae; agus 
biáidh mé mar gach nduine eile. 

19 Uime sin do ghlac Daililah nupáin 
muadha, agus do cheangáil eision léo, agus 
a dubhairt sí ris, .Átáid na Philistínigh 
sis. a Shamson. (Agus de bAádar Soir 

midhenchán. annsa tseomra.) Ag 
do bhris sé ad mar shnáithe dhá lamha h. 

18 Agus a duhbairt Dealilmh re Samson, 
0 nuige so do mheall tí! mé, agus dinnis 
tú dhamh: innis damh cred' ler 
bhféidir do chenngal; Agus a dubhairt 
séision ría, Má fhíghicún tíí seachd nduail 
mo chinn leis an ngarmuúin. 

tá Agus do dhamenidh sí íad leis an 
ttÉirnge, agus a dubhairt sí ris, Atáid ne 
Phustinigh ort, a Shamsóm. “Agus do 
mhúscail sé as á chodladh, agus dimthigh 
raithe maille re táirnge ná gurman, agus 
leis an ngarmuin féin. 

15 4 Agus a dubhairt sist ris, Cronnus 
fhéadus tú a rádh, Is immmhúin hom th, a 
súfáir nach il do chroidhe leam? de 
mheall tú mé na trí hofiresi, agus níor 
inuis tú dhmh cáit a bhfuil éo mwéart mór. 

10 Agus tárla, a nuáir dó bhí sí dhé 
shárughadh gach laói lé ná búíchraibh; 


Ea HCIma 


17 voibaeal nia a chroidhe mile, 

Is go ndubharmt rá, Nior cmreadh sgíán 

a ríxmh ar mo cheann ; do bhrigh 

gxr Nasaríteach do Dá mé ó bhroinn 

mo mhathar: ma bheárrtar mé; ennsin 

mrhchaidh mo neart uáám, mgus biéáidh mó 
lag, agus biéid mar dhuine eile, 

18 Agus n nusir do chonmaírc PDablah 
gur innis sé a imntin wuilé dhi, do ehmr 
bc ae agaeAh ghoir sí tighenraumigh na 
Bhphulistineach, gha rádh, 'Tigidh sís a 

irsi, Óir do fhoillsigh sén chroidhe uile 
dhamh. Annsin tangadar “tigheanmnuigh 
na Bhphilistineach súas chuice, ngus tuge- 
dar airgiod leó na laímh. 

19 Agus thug 
glaimbh; ge Shamhahbhoh oir raifhisaish, 
agus thug sí air na seachd ndúm! 
ar a cheann do bhearradh; agus do thionn- 
scuinn si a bhuúiidhréadh, agus de chuéidh 
a neart úadh. 


90 Agus a dubháin sí, &tafd na Phuis- gur 


tínigh ort, a Sharnson. Agus do mhúscail 

seision as a chodladh, agus a dubhairt sé, 
h mé amach mar weiribh eile 

roimhe, agus croithíidh mé mé féin. Agus 

níor bhfeas dó gur imthigh an TIGHEARNA 

úadh. 

21 8 Ach do ghabhadar na 
é, agus do bheanadar a shuile as, agus 
854 


BREITHEAMHUIN. 


Bunsosn a práinn. 
rugadar síos gó Gaea é, do eleangla- 
dar é le boltmghibh Fir aniú de bin sé 
ag ráeilt a ttiglí an 

ga Achd cheana do bhá gruvag 
chinna ag fás a ris amhail ia á núis do 
bearradh é. 

95 4 Ann sin do ch 
gheareidh na Bhphilieineach é bhíochair 
a chéile dofráil iodhbartha mór dá ndía 
Dágon, agus do dheánamh gaíirdeachma : 
óir a dubhradar, Thug ar Sumeon ar 
ah ieaar laimh. 

8 a néair do chenncadar an 
bal é, o mholadar a ndía: óir a dnbh-. 
radar, Tug ár núía ar namhuid ienar 
lámhuibh, Faoi ig ttáre, nosh do 
mherbh 

96 Agus said a nóair do bhuadar a. 
geroidhthe súgach, go ndubhwadar, Goi- 
mdh ear Shamson, go ndéann se ségradh 
dhéinn. Agus de gheiréadaí ar Shamseon: 
as tigh an phríosáin; agus do wine sé 

dóibh: agas do ehuigheadar idir na 

eávuibh é. 

8 4 Agus a dubheart Sarsson ris as 
miéachuil agó teibh sé air luimh, 
dhamh breith ar na iléaruibh air a sea 
$ann an tigh, Na fhaiesirias5 

& Anois ai Co Baase lán dféaruilgh 
asúus éo haáibh bhádar tSgh- 
earnaidh ne Bhphílisúneach uUe ana; agas 
do bhí ar eehullach an tighe stí mhíle row 
agus bean, do bhí ag féachuin an téadh de 
bhí Samson ag déanaimh epoíre. 

98 do ghoir Samsen av an 
TyienranNa, agas & dubhairt Sath .A 
Fucsiiii Día, gdhum thú, cuimh- 

oram, agas neartuigh ré, a néam- 
uwrrse emháin a Dhé, ioshrs go ndóanainn 
dioghaltas a neinfeachd ar na FPinhsuaneon 
ehuibh ar sen me dhá shól. 

99 Agus do ghlas Sampon sreim don dá 
gphosta meedheaach noch do bhí ag will 
weháal an eghe .séas, apas eir ar haochoad 
é a náirde, air philéur aca le na láimh. 
dheis, agus anr & bieiléur eile le na léimh 


80 Agus a dubhairt-Samson, Faghasm bás 
a méinfeachd leis na Phichaumhh. Agus 
do chrom é féin lé na neart sáile ; 


adár ú- 


mg air codladh ar & chié.. 


ná an mháóad do mhurbh.só as bheathaigh, 
gais 
Cais Rá sush aga éi 
dA Boásh sgos Eaid a róimh adhlaindie 


Mhanogh. a athais. Agus de nnna sé 
breisheamhpuia a chloma lsreal chthe 
'bHadhan. 


Ní Micah teraphim. 
CAIB. XVII. 


Eachdardha ar MAca), ann aimsir raibh 
cróbhadh ag fáilneadh. 


Aer do bhí duine do shliabh Ephraim, 
dar bhainm Micah. 

$ Agus a dubhairt sé re ne mhathair, 
An téoin chéaddéag sece[ airgid rugadh 
omd, air son a raibh tú ag mallughadh, 

far labhair tú mar an gcéadna am 

' uisisi, féach, atá an tairgiod agumsa; 
is misi do se é. a dubhairt a 
mhathair, Go madh beannuigh thusa Ón 
TriomEanRya,amhic. .. 

3 Agus a núair da aisig sé an táoin- 
chéaddéag seccel airgid d& mhathair, a 
dubhairt a mhathair, Do bhronn mé an 
targod go hiomlán don TronEaRNA Om 
lainh ar son mo mhic, do dhéanamh íomh- 
aighe grábhálta agus íomh leaghtha : 
anuis uimesin aiseocha mé dhuitsi é. 

4 Gidleadh do aisic sé an tairgiod dá 
mhathair; agus do ghlac a mhathair dha 
cheud secel airgid, agus thug íad don 
cheard, noch do rinne íomháigh ghrábhalta, 
agus iomháigh leaghta dhíobh: agus do 
bhádar a tigh Mhicah. j 

5 4 Agus dó bhí ag an bhíearsa Micah 
Ugh dCe, agus do rinue dpho us 
teraphim, agus do choisrig aón dá mhacaibh, 
nocb do Dhí na sh aige. 

6 Aun sna laethibhsin ní raibh rígh 
ar bith a Nisrael, acád dó níodh gach 
Soaeiite an ní óudhA fearr do chití dhó 

in. 

2 8 Agus do bhí óganach as Betlehem- 

í dó threibh ludah, noch do 'A; na 
LebhReach, agus do bhí ar cuáirt ann sin. 

8 Agus do imthigh an tóglach amach 
as an gcathruigh as Betlehem-Iúdah do 
dheanamh comhasigh mar a bhfuigheadh 
leaad : agus táinic go slíabh Ephraim go 
ugh Mhicah, ann a thuras, 

9 Agus a dubhaírt Micah ris, Ca haird 
as a ttáinic tusa? Agus a dubhairt seision 
ris, is Lebhíteach mé ó Bhetlehem-[údah, 
agus atáum ag trial] ar cuairt mar a bhfuighe 
té as 


10 A dubhairt Mícah ris, Fan am ' 


fhuchairsi, agus bí ad athair ad sha- 


gart agam, agus do bhéara mé deich secelí 
trid dhuit ann sa bhliadhuin, agus culaidh 
: arsin do 


Shea? s do bhíadh. 
idh an Lebhiteach a steach. 
11 Agus do budh toil leis an Lebhiteach 
Ínireach Fanacht do bhí an 
tópánach dhó mar dá mhacaibh. 
12 Agas do choisrig Micah an Le- 
á agus do bhí an tógánach na 
shagart aige, agus do bhí a ttigh Mhícah. 
15 Ann sin a dubhairt Mícah, Anois 
3tá a [hios agum go ndéana an TÍOGHEARNA 
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Cluana Dun ar Seachran. 
maith dhamh, 6 tháda Lebhiteach na 
shagart agu. 
CAIB. XVIII. 
Iodholadhradh threat& Dan. 
NN sna laéthibhsin nú raibh rígh aes 
bith a Nísrael: agus annsna lás- 
thibhsin díarr treabh Dhan oighreachd 
dóibh féin ann a gcoimhneochaidís; eir 
híot thuit a noighreachú uile choca a measc 
threabh ]srael go nuige an lá sm. 
2 Agus do chuireadar clann Dan cúi 
dá muinntir as a ttir, déoine Árrachda, ó 
Shórah, agus ó Estaol, do bhrath ua tíre, 
his dá cuartúghadh ; agus a dubhradar 
riú, Eírgidhe, cúartuighidh an dúithche.: 


agus íadsan a núair thangadar go slúahh 
Ephraim, gotigh Mhícah, adar annsin s 
noid in. 


3 A nusir do bhádar láimh ré tigé 
Mhícnh,daithnigheadair guth an nóganuigh 
an Lebhítigh : agus dtilleadar a steach ana 
8in, agus dubhradar ris, Cia thug thusa 
annso? agus créd do ní tú gnnsa was; É 
agus cread at$ agad annso? 

& Agus a dubhairt seision riú, Marse 

agus marso do ní Mícah riom, agus do 
ghlac sé iné'air thuarusdal, agus is má 
a shagart, 
5 Agus a dublhradarsan mis, Guidhimn 
thú, iarr comhairle ar Dhía, chor go mbá 
a fhios aguinn a néireochuidh go sona 
dhúnna an tslighe a bhfúilmíd ac dál 

hibh aniénáinah ah aiaoh an ah AH Ciana 
thighidh a síothcháin : a lathair an Tram- 
EARNA alá an tslighe a rachtaoL 

7 4 Ann sin do imthigheadar an céiigear 
fear, agus tangadar go Láis, agus do choam- 
cadar na daoine do báí annsin, mar do 
aitreabhadar go neimheaglach, do réir nóis 
pa Sidónianach, susimhneach socair; agus 
ní réáibh úachdarán ar bíth sa dúirhche 
do cbuirfeadh náire orra fa eínní; 
do bhádar a bhfad ó na Sidón; | 
agus pá raibh cíus eatorra agus duinear sá, 

8 Agus tangadar mar a raibh a ndeag- 
bhráithre go Sórah aeus go Hestaol : 

a dubhradar a ndearbhráithre rán, Croi a 
anáraesa dubhradarsan, EKirgidhe, 

9 Agus a du irg 
adoachtaoi súas na Boladh óir ba 
chonncamar a ndúithche, agus, féuch, is no 
mhaith í: agus an bhfuiltise bhur ttamh? 
ná bíodh leisg oruibh nmtheachd, agus dull 
a steach do shealbhughadh na dúithche, 

10 A nuáir imtheochuigh, tioctuidhe a 
ccionn daóÓine socra, agus dúithche 

irsing : thug Día ann bhur lamhuibh ;; 
éit nach bAfuil easbhuidh neithe ar buh 
uirre dá bhfuií ar talamh. 

11 8 Agus do chuáidh as sin do mhuinn- 
tir na Ndamteach, amach as Sorah agus as 








Do scriosadar Micah. 


Estaol, sé chéad fear armtha lé harm 
coguidh. 

129 Agus do chúadar súas, s do 
shuígheadar a Gcíinat-learim, ann Íúdah : 
ar a nadhbharsin do ghoireadar do “náitein 
Mahaneh-Dan gus a niugh: féach, atá sé 
taobh shíar do Chíríat-learim. ! 

13 Agus do chúadar as sin go slábh 
Ephraim, agus tangadar go tigh Mhicah. 

14 I Aun sin do.fhreagradar an cúigear 

dg chuáidh do bhrath thíre Lais, 
a dubhradar re na ndearbhráithribh, An 
bhfuil a fhios aguibhsi go bhfuil annsna 
tighthibhsi ephod, agus teraphim, agus 
iomháigh ghrábhalta, agus íomháigh leagh- 
tha? anois ar a radhbháisin measuidh 
cread atá aguibh ré a dhéanamh. 

15 Agus do fhílleadar don náitsin, agus 


tangadar go tigh a nóúgánuigh an Lebhíteach 
ea "“g tigh Mhicah, agus do bhean- 
nuigheadar dhó. 


. 16 Agus do sheasadar na sé chéad fear 
do hórduigheadh maille re na narm cog- 
uidh, noch do bhí do chloinn Dan, a ndul 
a steach an geata. : 

17 Agus do chúadar an cúigear súas 
noch do chuáidh do bhrath na tíre, agus 
tangadar a steach annsin, agus do ghlaca- 
dar a níomháigh ghrábhalta, agus an te- 

hod, agus an teraphim, agus a níomháigh 
Fada agus do sheas au sagart a ndul a 
“steach an feat maille ris pa sé chéad 
fear do hórduigheadh le harmhuibh cogaidh. 

18 Agus do chúadar so go tigh Mhícah, 
agus tugadar l€o a níomháigh grábhálta, a 
níomhíáigh leaghtha, an tephod, agus an 
teraphim. Ann sin a dubhairt an sagart 
. pú, Cred do. níthí? 

19 Agus a dubhradarsan ris, Bíse ad 
thochd, agus connaimh do lamh ar do 
bhcul, agus tárr linne, agus bí ad athair 

us ad shagart aguinn: an féarr dhuitsi 
bheith ad shagart tighe éanduine amháin, nó 
bheithadshagartag treibhnó agcincul Israel? 

20 Agus do bu croidhe an tsagairt 
meanmnach, agus do ghlac sé an tephod, 
agus an teraphim, agus a níomháigh ghra- 
bhalta, agus do chúaidh sé a meadhon an 
tslóigh. 

21 Marsin do fhuúleadar agus dim- 
thigheadar, agus do chuireadar a gclasn 
bheagagus anáirnéisagus a ccaráiste rompa. 

22 4 Arus a núair do bhádar tamall 
maith ó thigh Mhícah, do chruinuigheadar 
na daoine do bhí annsna tighthibh laimh ré 
tigh Mhiícah, íad féin a bhfochair a chéilc, 
agus rugadar ar chloinn Dan. 

23 Agus do éighmheadar ar chleinn 
Dan. Agus diompuigheadarsan a naishthe, 
agus a dubhradar ré Mícah, Créd do im- 
thigh ort, as a tig tú le na leitheid sin 
do chuideachda ? : 
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féin 


Do lean go diomhain iad. 
24 Agus a dubhant seision, Rugabhair 
libh mo dhée, noch do rinne me, agus an 
sagart, agus do imthigheabhuir romhuibh : 
cred atá agamsa uí as mó ! agus cred 
goil dearthaoi riom, Cred do imtlogh ort? 
95 Agus a dubhradar clann Dan ris, ná 
cluintear do ghuth ar measg, deaela go 
scinnfedís daoine feargacha órt, agus go 
gcaillfea hanum, imaille re hanmannuibh 
do mhuinntire. 

26 Agus do imthisheadar clann Dan 
rompa : agus a núair do chonnairc Mícah 
go rabhadar ro láidir dho d8ill sé agus do 
chuáidh ar ais dá thigh. 

97 4] Agus rugadarsan léo na neithe, do 
rinne Mícah, agus an sagart do bhí aige, 
agus tangadar go Lais, a gceant daóine do 
bhí suaimhneach, agus socair: agus do 
mharbhádar íad Il fhobhar an chloidhimh, 

s do loiseeadar an chathair lé teinidh. 

98 Agus ní raibh fear a ttárthála ac 
do chionn go rabhadar a bhfad ó Shídon, 
agus nach raibh gnothuigh aca ré héan- 
duine; agus gur ob annsa ghleann atá 
láimh re Bet-rehob do bhí sé. Agus de 
rinneadar cathair, agus do fitreabhadar 
innte. 

20 Agus tugadar Dan dainm ar an 
ccathruigh, “do réir anma a nathar Dan 
noch rugadh do Israel : bíodh gur Lais dob 
ainm don chathruigh an ttús. 

830 4 Agus do chuireadar clann Dán a 
níomhaigh ghrábhálta súas: ans dó bhí 
Jonatan, mhac Gersom, mhic Mianasseh, é 
agus a mhac na sagartaibh ag treibh 
Dhan go 14 bruide na tíre. 

31 Agus do chuireadar súas dóibh. féin 
iomháich ghrábhálta Mhícah, noch do 


"rinne sé, ar fad na haimsire do bhí tieh Dé 


a Sílo. 


CAIB. XIX. 


Sdriopachus re fhvathmhur na Beniami- 
teach a Gibeah, 


GUS tárla ann sna láacthibh sin, a 

nuáúir nach railA ngh ar bith a N$é- 

racl, go raibh Lethíteach áirigh nn chomh- 

nuighe ar tháobh shléibhe Ephraim, 

noch thug leannáa chuige ó Bhetlehein- 
Iúdah. 

2 Agus do rinne a leannán stríaopachus 
na aghuidh, agus dimthigh sí uadh gó ugh 
a hathar go Betlchem-Iúdah, “gus do bhi 
sí annsin ceithre mhí iomlan. 

'35 Agus déirigh a fear, agus do chuáidh 
na cháigh, do labhairt go muinteardhh ría, 
agus dá tabhairt leis a ris, ar mbeith da 
sherhhíscach nu fhochair, agus cúpla assaál: 
agus rug sá a steach go tich. a hathar é: 
asus mg nuáir do choras athair an 

haifíú ce; do bhí Júathgháir air teagmháil 


I13. 





Nar fhan a Niebu. 

4 Agus do chonnuimh a chliamhuin, 
sthair an chailín é; agus dfan sé na 
fhochair tri lá : agus marsin do chaithea- 
dar biadh agus deoch, agus do cholladar 
annsin. N 

5 Agus tárla air an cceathramhadh la, 
a nuáir déirgheadar go moch ar maidin, 
gur éirigh seision súas na sheasamh chum 
imtbheachda : agus a dubhairt athair an 
chailin ré na chlíamhuin, Méaduigh do 
mbeanma lé greim aráin, agus na dhiáigh 
gn imthigh romhad. , 

6 Agus do shuigheadar síos, agus do 
chaitheadar bíadh agus deoch aráon a 
bhíochair a chéile: óir a dubhairt athair 
an chailín nis a SoEac Guidhim thú bí 

i agus ian a nochd, agus bíodh 
do chroidhe 


7 Agus a núáir do éirigh an tóglach na 
sheasamh chum imtheachd, do bhí athair 
sa chailín gha s headh: uime sin dfan 
sá annsin oidhche oile. 

8 Agus déirigh go moch ar maidin an 
cúigeadh la chum imtheachdá: agus a 
dubhairt athair an chailín, Guidhim thú, 
tóg súas do chroidhe. Agus dfanadar go 
héis meadhon laói, agus dúadar aráon biadh. 

9 Agus a nuáir do éirigh an tóglach na 
sheasamh chuin imtheachd, é féin agus a 
léannán, agus a sherbhíseach, a dubhairt a 
chliamhuin, athair an chailín ris, Féach, ata 
an la mall anois a ngar don tráthnóna, 

adhim thú fuiridh feadh na hoidhche : 
each, atá an la deighionach, fan a nochd 
anaso, chor go mbiádh do Fhéinhiy súgach ; 

amárachéiri moch chum doshligh- 
eadh, chor go bhééala tú dul don bhaile, 

10 Ach níor bháill leis a nóglach 
fuireach a mnoidhche sin, achd do einigh 
sé súas s dimthigh, agus tháinic sé 
as coinne lebus (noch dá ngoirthear Ieru- 
salem;) agus do bá; cuingir assa na 
fhochair '& dhíalluidibh, do bhí íos a 
leannán na fhochair. 

11 Agus a muáir do bhádar láimh 
ré lebas, do bhí an l& caithte go mór; 
agus a dubhairt an searbhthoghantuigh re 
ga mhaighistir, Guidhim thú, ab aaneaasbae 
Gileam a steach don chathruighsi na lebu- 
síteach, agus glacum lóistín innté. 

19 Agus a dubhairt a mhaighistir ris, 
Ní fhúinom do leaththéoíbh annsin go cath- 
ruigh choimhithigh, nach bhuil do chloinn 
Israel, racham thairis go Gibeáh. 

185 Agus a dubhairt sé ré na Óglach, 
Teanam, agus taimgiom a bhfogus do 
cheachdar don dá $itsí dfaghaáil lóistín na 
hoadhchc, a ámnt; nó a : 

14 Agus do ghluaisiodar rompa, 
Aioithigheadas; agus do chuáidh Is Bhrian 
sios orra an tan do bAádar laimh ré Ghbeah, 
noch as í; Bemaraín. ' 
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15 Agas do fhilleadar do leathtáoibh 
annsin do dhul a steach agus do ghabháil 
lóistin a Ngibéah: agús a nuséir do 
chuáidh sé a steach, do shuigh sé ar shraid 


don chathruigh: óir ní rasbÁ éanduine do - 


rug a steach go lóistin dá thigh íad. 

.16 9 Agus, féach, tháinic duine aosta 
ón a obair ón mhachaire tráthnóna, noch 
do óAí do shhiabh Ephraim mar an gcéadna ; 
agus do bhí na chomhnuighe a Ngubeáh : 
achd budA Beniamítigh muinntir na hai- 
tesin. 


17 Agus a nuáir do thóg sé a shúile 


súas, do chonnairc fear h&éla ar lear . 


a sráid na caithreach, agus a dubhairt an 
seanduine, Cáit 8 racha tusa? nó cáitasa 
ttig tú? 

18 Agus a dubhairt seision ris, Áfámuid. 
ag teachd ó Bhetelem-Iúdah ag dul go 
taoibh shleibhe Ephraim; is as sin má: 
agus do chuáúidh mé Betelem-Iúdah, 
achd atáim a nois ag dul go tigh an Tron- 
EARNA; agus ní bhfuil duine ar bith 
ghabhus me dhé thigh. 

19 Gidheadh atá tuighe agus beatha 
ag ar nasaluibh; agus atá arán agus fion 
damhsa agus dot chailín, agus don nógá- 
nach atá a bhfochair dó sherbhíseach : ní 
bhfuil easbhuidh éainneithe oruinn. 

20 Agus a dubhairt an seanduine, 
Siothcháin masile leachd; gidh bé eas- 
bhuidh atá ort bíodh sé orumsa; achd 
amháin ná luigh sa tsráid. 

21 Mar sin thug sé leis dha thigh é, 
agus thug bíadh do na hasaluibh, agus do 

headar a ccosa, agus dúáadar bíadh 
agus dibheadár déoch. 

29 4 Anois ar mbeith ag déanamh a 
gcroidhthe súgach dhóibh, feach, thangadar 
muinntir na caithreach, mic 8irigh do Bhe- 
hal, timchioll an tighe fi gcuairt, acus do 
bhuaileadar an dorus, agus do labliradar 
ré fear an tighe, an seanduine, ghá rádh, 
Tabhair amach an fear thainic dot thigh, 
go ccoimhríachdanam ris, 


- 93 Agus do chuaidh an tóglach, fear 


an tighe, amach chuca, agus a dubhairt 
riú, Ní headh, a dhearbhraithre, hí AeadAa, 
uidhim sibh, ná déanuidh an olc so; ar 
theuchtiúrgo dtoinie un dúánesiúim thighse, 
na deúnuigh an ní leamhsi. 

94 Feachuidh, atá minghion annso, 
mnaighdion, agus a leannánsan, do bhéara 
mé íad sin amach anois, ngus umhlúigh- 
idhsi íad, agus déanuidh rín mar as $ill 
hbh: achd ns a nóglachso na déanuidh 
comhghtránna sin do shníomh. 

25 Ach ní thugadar n& déoine toradh 
air: annsin do ghlac an tóglach a leannáin, 
agus rúg amach chucn í; agus do bhádar 
aice, agus do thruailliodar í ar feadh na 


'hoidhche nó go ttainíg maidin; agus a 
: s 


Bhir seanduine esteach iad. I 
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núair do thionnsguin an l& eírghe, do léig- 
iodar dhi imtheachd, 

96 Ann sin tháiníc an bhean a muiche 
léoi agus do thuit síos a ndorus tighe 
a nógluich mar a rasbá a tighearna, nó 
go raibh an solus ann. K 

97 Agus déirigh a tighearna ar maidin, 
agus díosguil dorus-.an tighe, agus do 
chúaidh amach dimtheachd roimhe: agus, 
féach, do bhí an bhean a leannán ar ttui- 
tim a ndorus an tighe, agus do bhádar a 
lamha air an tairsigh. 

28 Agus a dubhairt seision ná, Eírigh, 

us bíam ag imtheachd. Achd níor 
fhieánail sí é. Ansin do thóg au tóglach 
súas ar a asa] í, agus déirigh an toglac 
súas, agus do chuaidh dá áit féin. i 

29 4 Agus a núair thaínic dhá thigh, do 
ghlac sé sgían, agus rug sé air a leannán, 


agus do roinn sé i naille re na cnámhuibh 


an ndá chuid dhéag, agus do chuir úadh í 
go huile chóstuidh Ísrael. 

80 Agus is amhluigh bhí, gach uile 
dhuine dá bhfacaidh sin go ndubhradar, 
Nach deárnadh a leitheid sin do ghníomh 

nach bhfacus ón ló f& ttangadár 
clann Israel amach as crích na Hégipte 
gus a niugh: measuigh sin, gabhaidh 
comhairle, agus labhruidh. 


CAIB. XX. 


Fir Bheniamin, ar bealadh chloinn lHsrael 
dhá fair dhóibh, do $thuideadar fa- 
dheire. . -R 

N sin do chúadar clann Israel uile 
amach, agus do chruinnigheadar an 
cormbhchruinniughadh a bhfochair a chéile 
amhuil éanduine amháin, ó Dhan go Beer- 
séba, maille ré tír Ghilead, chum an 

'Tíonganna a Mispeh. 

2 Agus do thaisbéanadar uaisle an 
phobail, threabha Israel uile, íad féin a 
ccomhchruínniughadh mhuinntire Dé, 
ceithre chéad míle coisigh do tharruing 
cloidheamh. 

8 (Anois do chúaladar clann Bhen- 
iamin go ndeachadar clann Ísrael súas go 
Muspeh.) Ansin a dubhradar clann Israel, 
Inms dúinn, cionnus do bhí an tolcso) 

, 4 Agus do fhreagair an Lebhíteach, 
fear na muá& do marbhadh, agus a dubh- 
airt, Tháinic mísí go Gibesh noch ís (é 
Beniamin, mé féin agus mo leannán, do 
ghabháil lóistín. 

5 Agus doéirgheadar muinntir Ghibeah 
am aghaidh, agus tangadar timchioll an 
tighe orum san noidhche, agus do bhreath- 
nuigheadar mo mharbhadh : nir deígnigh- 
eadar mo leannán, ionnus go bhfuair sí bás. 

6 s do ghlac misi mo leannáin, agus 
do gh mé na: íosuighibh í, agus do 
cbuir mé ar Íí chriche oighreachda, 
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Israel í: Óir do rinneadar míghníomh agus 
lewmhe a Nisrael. g- al 

7 Féachuidh, ss clann [Isreel sibh uile; 
tugaidh bhur tteagasg agus bhur cecomhaicle 
uaíbh Feeeil ' 

84 Agus deirgheadar an pobal uile mar 
Feach Samh mhias gha rádp Ní racham 
éanduine dá lóistín, ní mó fililúom éanduine 
dhá thigh. 

9 Acht anois $é so ní do dhéanam ré 
Gibeah; fracáum súas lé crannchar na 
haghaidh; 

10 Agus béaram deichneamhar as a 
ccéad ar feadh uile threibh Israel, 
céad as an mhíle, agus mile as na deicia 
míle, do bhreith lóinn chum an phobal, 
chor go ndéanuid, a núair thiocfaid 
Gibeah Bhemamin, do réir a naile leimhe 
dar oibrigheadar ann [srael. 

11 Marsin do bhádar clann Israel uile 
ar na gcruinniughadh a naghaidh na caith- 
reach, ceangailte dhá cheile amhuil éan- 
duine amháin. 

12 4| Agus do chuireadar treabha Israel 
uile daÓine ar feadh threibhe Bheniamin, 
dhá rádh, Cread an tolcso do rminneadh 
bhur measc? Se TS 

13 Auois ar a nadhbharsin seachad- 
uigh dhúinne na daoine, clann Bhéil, 
atá a Ngabeáh, go ccuirmis chum báis íad, 
agus go ccuirmís an tolc amach as Israel. 
Achd ní thugadar clann Bhemamin. éis- 
Fa do ghlór a ndearbhráithreach clann 

rael : 

14 Acht do chruinnigheadar clann 
Bheniamin íad féin a cceann a chéile a- 


mach as na caithreachaibh go Gibesh, do 
dhularnaachohum catha ea aidh chloinne 
Israel. 


15 Agus do háirmheadh do chloinn 
Bheniaimn san namsin amach as na caith- 
reachaibh fithche agus sé mhíle fear do 
tharruing cloidheamh, téobh amuich dái- 
treabhaibh Ghibeah, noch do chomháir- 
mheadh seachd ccéad fear 

16 A measc an phobail so uile de 
bhádar seachd ccéad fear toghtha cl-lamh- 
acha ; tea gach on diobhso cumus- 
ach ar chloich do chaitheamh as crann 
tabuill fa /(eathad ruibe, agus gan a 
sheachna. 

'Ad7 Agus do hairmheadh fir Israel uile. 
táobh amuigh do Bheniamin, ceithre cbéad 
míle fear do tharruing cloidheamh: do 
bhádar so uile na luchd cogaidh. 

18 4í Agus déirgheadar clann [ISrael, 

s do chúadar súas go th 
díarradar comhairle ar Dhía, agus a 
dubhradar, Cía haguinn rachus súas ar 
ttús do throid a naghaidh chloinne Ben- 
iamin? a dubhairt an TIGHEARNA, 
Rachaidh lúda ar ttús. ES 





Béasslthar Israel dha uáir. 


19 Agus déirgheadar clann Israel súas 
ar mhaidin, agus do rinneadar campa a 
naghaidh Ghiabeah.: 

90 Agus do chúadar fir Israel amach 
chum catha a idh Bheniamin ; agus 
do chuir fir Israel íad féin a nórdughadh 
sa naghaidh do throid ag Gibeáh. 

ar clann Bhemamin 
, agus do mharbhadar 
sios go talumh do na Hisraelítibh an lasin 
tthche aeus dá mhíle fear. 

92 4 Gidheadh do mheisnigheadar an 
pobal fir [srael íad féin, agus do chuireadar 
& gcath a rís a nórdughadh ann sa náit 
ar chuireadar íad féin a nórdughadh an 

la, 

93 Agus do chúadar clann Israel] súas 
agus do ghuileadar a lathair an Tiong- 
Ia8Rxa go tráthnóna, agus díarradar 
combairle ar an TríontARNa, dha radh, 
An racha misi súas a rís chum catha a 
maghaidh chloinne Bemamin mo dhear- 
bhrathair? Agus a dubhairt an Tion- 
EARN A, Léighidh súas ná aghaidh. 

94 Agus tangadar n [Israel a 
bhfogus a naghaídh chloinne Beniamin 
anidara la. i 

85 Agus do chuáidh Beniamin amach 
na naghaidhsion as Gibeah an dara I18, 
sgus do mharbhadar a rís do chlJoinn 
Israel síos go talumh ochd míle dhéag fear; 
do thairrngíodar so uile cloidheamh. 
bai 4 Ann se FuicitaiHar clann Israel 

, agus an pobal uile, súas, agus tanga- 
dar fá tigh Dé, agus do bhuileadais Fr 
do shu) annsin as coinne an Tion- 
S4RNA, agus do throisgeadar an lé sin 'go 
trathnona, agus dofráladar íodhbairt loisge 

ofrala síothchana a bhfliadhnuisi an 

IGHEARNA. ' 

91 Agus dFiafruigheadar clann Israel don 
'TiongaRNA, (Óir do bhí aírc chunnartha 
[é ann sinn ansna láethibhsin, 

28 Agus do sheas Phinehas, mac 
Eleásaír, mhíc Aaron, dá lathair sna 
leethibh sin) ga rádh, An racha mé amach 
a ns chum catha a naghaidh chloinne' 
Bemamin mo wool éirénranú, nó an 
sguirúdh mé ? Agus a dubhairt an Trog- 
EARNA, Trathigh ais óir a márach toi- 
bheoruidh mis: ad léimh íad. ; 

929 do chuireadar Israel luchd 
leidheachám timchioll fá gcuáirt Ghibeash. 

80 Agus do chúadar clann Israel súas a 

adh chloinne Beniamin an treas lá, 
agus do chuireadar íad féin a nórdughadh 
catha anaghaidh Ghibeáéáh, mar na huáinbh 
oile. i 


81 do chúadar clann Bheniamn 


amach a naghaidh an phobail, agus do: 

tairngeadh ón igh amach íad ; agus 

do thosuigheadar ar na daoinibh do bhua-' 
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CAI. XX. 


Bheir Dia Beniamin súas, 


ladh, agus a marbhadh, mar na huairibh 
oile, annsna slighthibh móra, (téid slighe 
dhíobh súas go tigh Dé, agus an tslighe 
oile a steach go Gibeah annsa mhachaire,) 
timchioll thríochad fear do Israel. 

39 Agus a dubhradar clann Bheniamin, 
Atáid so ar na mbúaladh fós romhuinn, 
mar an ccéad úair, Achd a dubhradar 
clann Israel, T'eithiom rom 8 tAáirn- 
geam ón ccathruigh íad chum na slighthibh 
móra. 

838 Agus déirgheadar fir Israel uile súas 
as a náitibh, agus do chuireadar íad féin a 
nórdughadh catha ann Banltámar : agus 
tangadar luidheacháin Israel amach as a 
náitibh, eadAon as móinfhéaruibh Ghibesh: 

834 Agus ar a naghaidh Ghibeah 
deich míle fear toghtha amach as Ísrael 
uile, agus do bhí an cath doilghe : achd 
cheana ni raibh a fhios aca go raiba olc a 
bhfogus dóibh. 

35 Agus do chlaóidh an TIGHEARNA 
Beniamin roimhe Israel : agus do mharbh- 
adar clann Israel do na Beniamíteach- 
aibh an lá sin fithche agus cúig mhíle 
éis céad fear: do thaírngiodar so uile 
cloidhiomh. 

' 86 Marsin do chonncadar clann Bhen- 
iamin gur cléáoidheadh íad féin: oir do 
léigiodar fir Israel na Beniamitigh orra, 
do chionn go raibh dóigh aca as na luigh- 
eachanuibh do chuireadar gacha Series 
do Ghibeah. 

87 Agus do rinneadar na luidheachúin 
deithnios, agus do lingeadar ar Ghibeah; 
agus do tharruingeadar na luidheach ain ar 
anáaghaidh, agus ad bhúaileadar én chathair 
uile le faobhar an chloidhimh. —. 

38 Anois do bhí comhartha cinnte 
eidir fhearuibh Israel agus na luidhea- 
cháin, go ndéanaidis lasair mhór maille re 
deatuighe ag eírghe súas as an gcathruigh. 

39 je húaif do iom Éhcndar Be 
Israel ar a nais ann sa ccath, do thions- 

in Beniamin timchioll thríochad fear 

ásrael do mharbhadh : Óir a dubhradar, 
Go deimhin atáid síad ar fagbháil romh- 
uinn, amhuil is annsa chéad chath. 

40 Acht a núair do thionaguin an lasdir 
éirghe súas as an cathruigh maille re néull 
deatuigh, damhairceadar na Bemamitigh' 
na ndiaigh, agus, feach, do éirmh lasair na 
caithreach súas go neamh. 

41 Agus a núair do fhilleadar fir Israel 
a rís, do ghabh uáthbhás fir Bheniamin 3 
óir do chonncadar go ttáinig olc chuca. . 

49 Uimesin du iompoigheadar a ccúd. 
roimhe chloinn Israel a slighe an nfásaigh; 
achd rug an cath orra; do mhar- 
bhadar ann a lár an luchd thainic amach 
as na caithreachaibh oile. 

48 Marso do sadhadair tinchiol na 

2... 





Tuitid hr Beniamin, 


fineadar íad, agus do shaltradar orra sios 
ga docamhal thall as coinne Ghibeah 
eath re heírghe na gréine. 

44 Agus do thuit ann sin do Bhen- 
iamin ochd míle dhéag fear; fir chalma 
fadso uile. iriiil boat 

45 Agus do fhilleadar eith- 
&aadar leath ris ag bhfasách go có i 


Rimmon : goin do dhióghlomadar dhíob 
ar na slighthibh móra cuig mhíle fear ; 


do leanadar orra go daingean 
Gidom, agus do mbharbhadar dhá mhile 
fear dhíobh. 

46 Iondus gur bé ar thuit do Bhenia- 
min an la sin, íithche agus cúig mhíle 
fear do tharruing cloidheamh; fir chalma 
tadsin uile. 

47 Ach do fhilleadar sé céad (éar agus 
do theitheadar chum an nfáésaigh go car- 
ruig Rimmon agus dfanadar a gcarruig 
Rímmon ceithre mhí. 

48 Agus do iompoigheadar fir Israel 
a rás ar chloinn Bhenimin, s do 
mhuigheadar íad le faobhar an cloidhimh, 
araon daoine gacha caithreach, an 
tainmhidh; agus fós a nuile ní da bhfuára- 
dar: do chuireadar mar an gcéadna na 
caithreacha uile mar a ttangadar tré 
theinidh. | 


CAIB. XXI 


Do ath-nvadhtágheadh treabh Bheniamin, 
taréis bheith claoidhthe gu mór. 


AS tugadar fir Israel mionna a 
Mispeh, dhá rádh, Ni thiubhra éin- 
neach aguinne a inghean do Bheniamin na 
muaoi. i 

2 Agus tangadar an pobal go tigh Dé, 
agus dtanadar ann go móin a [lathair Dé, 

s do thógbhadar súas a nguth, agus do 
ghuileadar go géar ; 

3 Agus a dubhradar, A THIGHEARNA 
Día Israel, cred fá ttárla so ann Israel, go 
mbíadh a niugh treabh deasbhuigh ann 
Israel? | 

4& Agus tarla ar na rmhbárach, gur éir- 
gheadar an pobal go moch, agus go 
ndeárnadar altóir ann sin, agus gur ofrála- 


der íodhbuirt loiscthe agus ofráil shíoth- 


chána. 

5 Agus a dubhradar clann Israel, Cía 
atá a measg uile threabha Israel nach 
ttáinic súas ris an ccomhchruinniughadh 
chum an TrGnEAngRNa”? Oír thugadar mi- 
Ouna móra a ttaobh an té nach dtáiuic 
síías chum an TrGnREARMA go Mispeh, gha 
rádh, Cuirfighear go deimhin chum báis é. 

6 Agus do ghabh aithreachus clann 
Israel fa na ndearbhrathair Héniamin, 
agus a-dubhradar, Atá treabh ar na gear- 
radh thrid amach ó Israel a niugh, 

' s4w40 


BREITHEAMHUIN. 
'Mbeniamíteach fa gcúairt, agus do thíom- ' 


ga 
' marbhuidh $4itreabhuigh 


- 


Ataid Trael aithreach. 


t Sinn Sat fe mhnáibh don 
mhéid mhainos, do bhrigh go ttugamasr 
an TIGHEARNA mar Bhaguibh nach 
dtiubhramaois ar mpingheana dhóibh mar 
mhnáibh? 

8 47 Agus a dubhradar, Cía an'duine do 
threibh, Israel nach dtáinic súas go Mispeh 
chum an TiíGugEAagRNa ? agus, feach, ní 
thaínic éainneach don champa Ó Iabes- 
Gílead chum an chomhchruinnigh. 

9 Oír do hairmheadh an pobal, agus, 
feach, ní raibh éainneaeh do aitreabhuigh 
Iabes-Gílead annsin. 

10 Agus do chuireadar an comhchruinn- 
iughadh uátha annsin dhá mhíle dhéag 
fear don droing ba beódha dhíobh, 


daíthnigheadar dhíobh, rádh, “EÉirg 
Iabes-Giúlead le 


faobhar an chloidhimh, na mná íos agus 
na leanba. 
' 11 Agus sí so an ní do dhéantaoi, 
scriosfuidhe thríd amach gach uile fhear- 
dha,agus gach uile bhannda do luigh le fear. 
12 Sh fuéradar a measc 8itreabhach 
Iabes-Gíilead ceithre chéad maighdion 
8, ag nach raibh fios fir le luighe 
re fear ar bith: agus tugadar leó íad 
don champa go Síloh, -noch atá a ttír 
Chánáan. i 


13 Agus do chuireadar an cómhchruinn- 
iughadh uile daoine do labhairt re cloinn 

eniamin nochdo bá; ar charruic Rimmon, 
dá ngairm go síothehánta. : 

14 Agus táínic Bemamin a rís fan 
namsin ; agus tugadar na mná dhóibh noch 
do ch aigheadar beó do mhnáibh 
Iabes-gílead: gidheadh fós ní thugadar 
mar Bh loimirid dóibh. cach á 

15 Agus do ghabh aithreachus an 
fe Bheaistain, -. chionn go hiirilaiinn 
TiíonrapgNa briseadh a ttreabhuibh Ísrael. 

16 4 Ann sin a dubhradar seanóirigh 
an chomhchruinnigh, Cred do dhéanam - 
dfagháil ban don mhéid mhais, Ó scrios- 
adh na mná as Beniamin ? 

17 Agus a dubhradarsan, Casthfiaáiíor 
oighreachd do bheith ag an mhéid do 
chuaidh as do Bheníamin, chor nach scnos- 
tar amach treabh ó Israel. 

18 Gídheadh uí fhéadmaoid mná do 
thabhairt dóibh dar ningheanuibh féin: 


éir thugadar clann Israel mionna, dhá rádh, 


Go ma malluigh an té bhéarus bean do 
Bheniamin. 

19 Ann sin a dubhradarsan, Féach, atá 
féasta don TIiGHEARNA & Síloh gacha 
bliadhna noch a/á don t&obh thuáeigh do 
Bhetel, don téobh shoir don tslighe mhóir 
noch téid súas o Bhetel go Schechem, agus 
táobh ó dheas do Lebonah. 

20 Uime sin do aesraisal do. 
chloinn Bhenianmin, gha , Eirghidh 


-w 


Trénghe fa Bhenstamn. 
agus cuirigh luidheachán an sna fíneamh- 
puibh; 

21 Agus féachuidh, agus,tugaidh aire, má 
thimd ingheana Shíloh amach do dhéanamh 
nagthe a rippthaibh, annsin tigidhsi amach 
as na fimeamhnuibh, agus glacadh 
eánduine aguibh a bhean fém dingheanuibh 
Sháloh, agus éirghe go tír Bheniamin. 
is amhluigh bhías, a nuáir 
thiocfaid a naithre nó a ndearbhráithre do 
chasaóid rinne, go naibéoram ríu, Bithí 

; ráu air ar soinne : do chionn 
ng shábhálamar a bhean féin dá gach 
ndaine annsa : óir ní sibhsi thug 
dhóibh a nuairs, as go mbíadh sib 
cpostach. ! 


CAIB. I. 


' Cinealtas R&t. 
953 Agus do rinneadar sad clann Bhema- 
min mar sin, agus tugadar mná chuca, db 
réir a nuibhre, don luchd bhí ag damháir 
noch air a ar: agus dimthigheadar 
agus dGlleadar dá noighreachd, agus do 
athnuaidheadar na caithreacha, agus do 
éitreabhadar ionta. - 

24 Agus dimthigheadar clann Israel 
rompa as sin en tansin, gach 8on d& 
threabh féin agus chum a mhuinntire, agus: 
dimthigheadar amach as sin gach 8on dá 
oighreaáchd féin. 

95 Ní raibh righ ar bith a Nisrael ansnan 
léethibhsin : do níodh gach nduine an ní 
badh toil leis féin. “á 


AS SÍ 


Leabhar RUT. 


CAIB. LL 


De cleangail Rut gu grádhach re na 
mathairchleamhna. 


NOIS tárla annsna laéthibh a rabha- 
dar na breitheamhuin na núachdaráin, 
go raibh sa dúithche. Agus do 


9 Agus do bí ainm an duine Elimelech, 
a Sam a mhná Naomi, agus ainm a 
beisí mae Mlablon agus Chilion, Ephrati- 
ugh ó Bhetjehem-iúdah. —Agus tangadar 
a steach go dathaigh Mhóab, agus dfanadar 


fuair Elimelech íear Naomi 
do fagbhadh ise, agus a días 


mac. 

4 Agus do ghabhadarsan mn& chuca 
fein mhnáibh Mhóab; Orpah dob 
do mhnaói dhíobh, agus ltút ainm 
ba mná oile: agus do chomhnuigheadar 
annsin úmchioll dheich mbliadhan, 

5 Agus fuair mar an ccéadna, Mahlon 
agus Clulion bás aróon ; agus do fágbhadh 


- 


8- 


á 


an TIGHEARNA go trócaireach mbh, mar 
do rinneabhairsi ris na marbhuibh, agus 
riomsa. 

9 Go ttugaidh an TrGmganNa dhaoibh 
suaimhneas, dá gach 8on agx3bA a tu 
a Br. Annain do phóg sí íad; agus 
thogbhadarsan súas a nguth, agus do 
ghuileadar. 

10 Agus a dubhradar rá, Go deimhin 
fillémnne leaehd a gcionn do dhaóine. 

11 Agus a dubhairt Naom, Fillidh 
arís a ingheana : cred fa rachaidh sibh 
homsa? an bhfuilid fós mic am bhroinnse 
do bhiadh na bhfearuibh aguibh ? 

12 Fillidh arís, a ingheana, imthigh: 
romhuibh; Óir atáimsi ro fhoirfe do bheith 
ag fear. D& nabruainn, Atá dóthchus 
agum, da mbeith fear agum fós a nochd, 

fós go mbéaruinn mic ; 

13 An bhfanfadh sibhsi ríu nó go bhfa- 
saidís? an bhfanfadh sibh ríu 6 fhearaibh 
do bheith agaibh ? ní headh, a inghéana ; 
Óir goillidh orum go mór ar bhur sonsa,. go“ 
ndeachaidh lámh an 'TIGHEARNA amach 
am aghaidh. 

14 Agus do thógbhadarsan a nguth ós 
gird, agus do ghuúeadar a rís: agus de 


a maghaircleamhain ; achd do 

cheangal Rút ría. 
15 Ar a nadhbharsin a dubhairt sisi, 
Féach, dúil do choimhchlinomhuin ar & 
hais a ccionn a daoine, agus a gcionn 


a dée: fis a ndiaigh do choimhch- 


leamhna. 
16 Agus a dubhairt R6t, N& híarr 
orum thfhgbháil, nó fdleadh ó bheith ad 


leanmhuin: Óir gidh bé $4it a racha tír, 
racha mé ann; agus mar a ngeabha té 
lóistín, is ann bhíadsa ; is igd do dhaoine 





' Rut ag duoghluim. : 
bhus daoine dhamhsa, agus do Dhía bhus 
Díe dhamh : 

17 Mar a bhfuighe tú bás, is ann éag- 
fadsa, agus is annsin adhlaicthear mé : go 
ndeárna an TIGHEABNA marsin liomsa, 
agus fós ní is mó, má dhealuighionn éinní 
achd bás riot mé. ' 

18 A nuair do chonnairc si go raibh sí 
comhdhaingion sin a ninntinn chum dul lé, 
annsin níor labhair sí ní ig mó ría. 

19 4 Marsin do imtbigheadar araon nó 


go ttangadar go Betlehem. Agus tárla, a 
nuáir thangadar go Betlehem, gnr buaidh- 


readh an chathair uile na ttimchioll, agus 
go nabraidís, -An í so Naomi P 

90 Agus a dubhairt sisi riú, N& goirndh 
Naomi dhíomsa, goiridh Mára dhíom : Óir 
do róinn an Tuilechumhachdach go ro- 
sbearbh rium. 

91 Do chuáidh mé amach lán, agus 
thug an TIGHEARNA don bhaile mé a rís 
folumh : uime sín cred fa ngoirthí Naomi 
dhíom, Ó rinne an TíGHEARNa fiaghnuise 
a maghaidh, agus gur smachduigh an Tuúile- 
chumhachdach mé ? 

9292 Marsin do fhill Naomi, agus Rút an 


Móabiteach, a bainchliiamhuin, maille ría, 


poch do fhill astír Mhóab: agus tangadar go 
Betlehem a ttosach fhoghmhair na héorna. 


CAIB. II. 


Ré sb ÁAluim na ndéasa arbha a 
machaire Bhóas, ata so ag inniseadh ge 
thainig dhe. 

AS do bhi fear gaóil ag Naomi a 
“A. ttaobh a fir, duine cumhachdach a 

seidhbhrios, do shliochd Elimelech ; agus 

a sé dob ainm dhó Boas. 

2 Agus a dubhairt Rút an Moabíteach 
re Naomi, Léig dhamhsa a nois dul fan 
machaire, chum déasa arbha do dhioghluim 
a ndiaigh an (é a bhfagha mé grása iona 
radharc. Agus a dubhairt sisi ría, [m- 
thigh a inghean. 

3 Agus do imthigh sis, agus tháinic sí, 
agus do bhí ag díoghluim déus a ndiaigh 
na mbuainaigh annsa mhachaire: agus 
tárla a ndán dí teagmháil ar an gcuid dón 
mhachaire noch fw lé Boas, noch do bAí 
do shliochd Elimelech. 

4 4í Agus, féach, thámig Boas ó Bhetle- 
hem, agus a dubhairt ris na buanuighibh, 
Go raibh an 'TíGHEARNaA maílle ribh. 
Agus do fhreagradarsan é, go mbeanuigh 
an TIGHEARNA thusa : 

5 Ann sin a dubhairt Boas re na shearbh- 
fhoghantuigh do fhuirigh Ós cionn na 
a ahé - páis an cailíns)? 

6 Agus do fhreagair an searbhfhoghan-- 
tuigh do cuireadh ós eionn na meithle, agus 
a dubhairt, Ag so an cnilín Mhóabitea 

" Bunic ar a haís as tír Mhóab lé Naomi: 
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. 


RUT. 


Bóas muinntirdheach lé. 

. 7 Agus a dubhairt sí, Guidhim thú, léig 
dhamh déasa do dhioghluim agus do thionó 
a ndigigh na meithle a measc na bpunann : 
mar sin do tháinic sí, agus dfan ó mhaidin 
gus a nois, achd gur than sí tamall beag 
annsa tigh. 

8 Ann sin a dubhairt Boas re Rút, 
Nach ccluin tú, &$ inghean? Ná héirigh 
do dhioghluim aír 8on mhachaire oile, 
agus ná fhg so, achd fan ann so go dainxion 
a naice mo chailineadhsa : 

,. 9 Bídis do shúile ar an mhachaire a 
mbéid síad ag bháin, agus lean úad: nach 
ar fhúagair misi do na hogánuibh gan 
bnáin ríot? agus a nuáir bhías tart ort, 
imthigh chum na soitheach, agusibh deoch 
as an hí do thairngiodar na hóganuigh. 

10 Ann sin do thuit sisi air a haghaidh 
agus do umhluigh sí í féin -gus an ttalamh, 
agus a dubhairt ris, Cred ta bhfuúir misa 
grása ann do radharc, as a mbéarthá aithne 
orum, agus mé am choimhitheach ? 

11 Agus do fhreagair Boas, agus a 
dubhairt ría, Do taisbeanadh dhámhsa go 
hiomlán, a nuile ní d& ndéara tú dos 
bhainchliamhuin 0 fuáir thíear bás: agus 
mar dfág tú hathair agus do mhathair, 
agus an tír ann ar rugadh thú, agus mav 
tháinic tá a ccionn daoine nar bhaithnidh 
dhuit roimhe so. 

19 Go ccúitigh an TrcnEARNaA do shao- 
thar riot, agus go bhagha tú luaidheachd 
iomlan ón TioneEagnNaA Día Israel, a 
ttáinic tú fa na sciathánuibh, do chur 
dóthchuis ann. 

13 Ann sin a dubhairt sí, Faghaim 
fabhar ad Jathair, 8 thighearna ; do chionn 
go ttúg tú sólás damh, agus gur labhair tá 
go muinnteardha red sheirbhiseach, mata 
nach bhfuilim cosmhuil re haon dot chaili- 
nibh féin. i 

14 Agus a dubhairt Boas ría, Tárr ann- 
so a naimsir bídh, agus ith don narán, agus 
tum do ghreim annsa bhfinéagra. Agus do 
shuigh sí laimh ris na buainaighibh : agus 
do sheachuid sesiíon grán doíte dhi, agus 
duaidh sí, go raibh sí saitheach, agus gur 
fhág sí fuighioll. 

15 Agus a nuáir do eírigh sí suás do 
dhioghluim, do 8ithin Boas dá óganachuibh, 

radh, Na bacaidh dhi dhioghluim do 
éanamh a measc na bpunnann, agus ná 
cuiridh naíre uirre. 

16 Agus léigidh tuitim do chuid do na 
dórnanuibh ar déantoise roimpe, agus 
fagbhuidh sad, go ndioghluimi sad, 
egus na haithisighidh í. i 

17 Marsin do rmne sí dioghluim annsa 
mhachaire gb tráthnona, agus do lom sá ar 
dhioghluim sí : agus do bhí sé timchioll 
hah eórna. 

18 £ Agus do thóg sí ar &a mpin é, 





Camiasrée Naim: dh. 


CAIB. III. Comhairle Boáe dhi. 

de chúaidh don chathruigh : ar úrláir do rinne gach ní dá ndubhairt 
Níc ia dá máthairchliamháiniae dhíogh- a mathairchliumhdi na. 

Wn sí: s gur tharruing sí us 7 Agus a nusdir a duái dibh 

go ttug dhi ar thaisgidh sí déis bhéith Boas, agus go raibh a chroidhe súgach, do 

swtheach chuaidh sé a luidhe láimh ré cárna narbha: 


19 Agus a dubhairt a mathairchlíamhuin 
ná, Cáit a ndéarnatú dioghlumaniugh? 
cáit Ar shBorthaigh tú ? go madh beannuigh 
an té do chuir aithne ort. Agus dinnie eisi 
dhuoshl mathairchliamhuin cía nCRIOH GE ar 

ioghluim sí sin, agus a dubhairt sí, A sé 
amu an té a bhíochair ar sháorthuigh mé 
a niugh, Boas. 

90 Agus a dubhairt Naomi ré na 
lemchliamhuin, Go madA beannuigh eision 
ón TriíGnHnEARNaA, noch nar dhearmuid a 
chméal don bheó agus don mharbh. Agus 
a dubhairt Naomi ría, .Á(á an te sin fogus 
a ngáoi dúinn, aon do na daoinibh e$oil is 
feiga dhGinn. aé 

91 Agus a dubhairt Rút an Moabíteach, 
A dubhairt sé Fa riom, bhainne - bheith 
go daingion láimh rem chaibh, nó ; 
ccróocchnuighid síad mí ar uile. W 

92 Agus a dubhairt Naomi re na 
bainchliamhuin Rt, Is maith, do dAíana 
tusa a inghion, dul amach lena chailínibh- 
son, chor nach tteagmhaid riot a néan- 
mhachaire oile. 

93 Marain dían sí go cinnte a bhfochair 
chailíneadh Bhoasdodhioghlum go deireadh 
féghmhair na heórna agus fhoghmhair na 
cruithneachda ; agus do rinue sí comhnuighe 
a bhíochair a mathairchleamhna. 


CAIB. III. 


Pósadh Bhoas re Rut ar na ghealladh 
leisin, mar sis déaí don bhrathair fogus 
gaoil. 

N sin a dubhairt Naomi a mathair- 


chhamhuin ría, A inghean, nach íarrfa 
misi suaimhnios duitsi, chor go mbeithear 
£0 maith agad ? 


siihhe a nois nach bhfusí Boas dar 
- e, & raibh tusa a bhfochair a 


léig haithne chum a nóglaich, nó ir- 
idh sé dithe agus dól. Em hais 

4 Agus is amhluigh bhías, a nuáir luidh- 
Bos sé síos, go gcuirfe tusa c aara 
páit a luighfe sé, agus rachaidh tusa a 
steach, agus tóg an téadach d& chosuibh, 
agus luigh síos; agus inneosuidh sé dhuit 
dhéanas tú. 
5 Agus a dubhairt sisi ría, Gachan nabair 
t6 riom do dhéanad é. 

6 $ Agus do chuáidh sí siós chum an 
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agus tháinic sisi go mín, agus do nochd sí 
a chosa, agus do luigh sí síos. 

8 Agus tárla san meadhon eidhche, go 
ráibh eagla ar a nóglach, do Siionch 
é féin; agus, féach, do bhí bean na luidhe 
agá chosuibh. 
AC a dubhairt seision, Cía thúsa ?P 

us do fhreagaír sisi, Atáimsi Rát do 
bhanóglach : cuir ar a nadhbharsin do 
chuim air do bhanógluigh; óir ss brathair 
fogus gáoil thú. 

10 Agus a dubhairt seision, Go madh 
beannuigh bías tusa óÓn TIGHEARRNA; & 
inghean ; óir -is mó an cineul do thaisbeim 
te f8 dheireadh n& ar ttosach, do bhrágh 
nár lean tú dáoine óga, madh saidhbhir no 
daidhbhir, 

11 Agus a nois, a inghean, na bíodh 
eagla ort; do dhéaná misi dhuit gach 
éanní íarrus tú : Óir atá a thios ag cathair 
mo dhéoineádhsi uile gur bean shubhail- 


ceach thú. 
19 “Agus anois is fíor gur brathair 
fogus k&oil dwit misi: cheana atá 


brathair as foigsi nA mé. 

13 Fán a nochd, s is eadh bhías de 
ar maidin, ná choimhlíonann sé dhuitsi an 
ní is dúal do bhrathair déail: bíodh go 
maith ; déanadh sé mar is dúal do bhrathair 
gaoil : achd muna ndéarna sé dhuit mar is 
dúal.do bhrathair gaúóil, annsin do dhéana 
misi dhuit mar is dúal do bhrathair gaoil, 
fá mar mhairios an TIGHEARNA : luidh síos 
Bháid Anaidi NÓgH G'Ash chooúibh 

14 4 s uidh sí agá chosun 
maidin: is déirigh sí suil dob sidir la 
duine aithne do bhreith ar dhuine seach a 
chéile. Agus a dubhairt seision, Ná bíodh 
a fhios go ttáinic bean fa núrlar. 

15 s a dubhairt sé mar an gcéadna, 
Tabhair leachd an bhraithlín atá agud 
umad, agus connuimh í. Agus a níiair do 
chonnuimh sí í, do thomhuis seision sé 


. miosúr eórna, agus do chuir air a muin 


íad : agus dimthigh sí don chathruigh. 

16 Águs a núair tháinic sí chum a 
mathaicchleamhna, dubhairt sí, Cía thusa, 
a inghean ? Agus dinnis sis dhi gacha a 
ndéarna an tóglach ría. 

17 Agus a dubhairt sí, Thug sé na sé ' 
miosúir éórnaso dhamh ; óir a dubhairt sé 
riom, N& héirigh íolumh a ccionn do 
bhainchleamhna. i ! 

18 Annsin a dubhairt eaisi, Suigh go 
suáimhneach, a inghion, nó go bhfeasa tú 
cionnus rachus an chíns; Óir ní bhía an 





Poendh Rut. 
tógjach suáimhneaech, nó go ttuga sé na 
neithesi a gcrích a niugh féin. 

CAIB. IV. 


Pósadh Rut ar na chriochnughadh. 13 
Do rugadh Obed lé, noch do bá sbean- 
athar do Dhaibhidh an rí. 


N sih do chúaidh Boas suas chum 

L.. an gheata, agus do shuigh sé síos 
anusin : agus, féach, thainic an brathair 
air ar labhair Boas, re na thaobh ; a dubh- 
airt seision ris, Hó, thusa ! gabh a leith, 
suigh síos ann so. Agus do tháinic seision, 
agus do shuigh sé síos. 

92 Agus do ghoir sé deich fir do shipn- 
searuibh na caithreach, agus a dubhairt, 
buibtudh síos annso. Agus do shuigheadar 
Síos, 

8 Agus a dubhairt seision ris an mbrath- 
air gaoil, Atá Naomi, noch do fhill a rís 
as ttir Mhoeab, ag reic fóidín dúithche, bá 
lé ar mbrathair Elimelech: 

& Ae do smúain misi a innsin duitsi, 
gha rádh, Ceannuigh é a Jathair na nái- 
treabhachso, agus a lathair shinsior mo 
phobuil. Má “hu glann tú é, fuasguil & : 
achd muna bhfúasgla tú é, annáin innis 
damhsa, go mbía a fhios agum : óir ní 
bhfuil éanduine ré a fhuasgladh achd tusa; 
agus atáimsi ad dhíaigh. Agus a dubhairt 
seision, Fuaisgeola must é. - 

b Ann sin a dubhairt Boas, Gidh bé I& 
cheinneochus tú an fearann as láimh Noa- 
mi, caithfidh tú mar an gcéadna a cheann- 
ach o Rút an Moaj;iteach, bean an mhairbh, 
do Rukieir TH anma an mhairbh súas ar a 


o . 

6 ff Agus a dubhairt an brathaír, N3 
fhéaduimsi a fhúasgladh dhamh féin, 
deagla go millánn moi chd féin : fuas- 
guilsí mo chcartsa dhunt féin; óir ní féad- 
uimsi a fhúasgladh. 

7 Anois ba é so fa ghnáth san tsean- 
aimsir ann Israel a itáobh fhúasgalta agus 
a ttáobh malairte, do dhaingniughadh a 
huile neithe; do bheanadh duine a bhróg 
dhe, agus de bheireadh dá chomharsuinn 
s$; agus bá fíadhnuisi so ann Israel. 

. 8 Uime sin a dubhairt an fear gáoil re. 
Boas, Ceannuigh dbuit feín é. Már sin do 
tharruing sé a dhe. 

9 4 Agns a dubhant Boas ris na sinn- 
searuibh, agus rás an bpobal uile, As 
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RUT. 


Do rug sí Obad. 
fadhnuisi sibhsi a niúgh, gur cheannuigh 
misi a nuile ní ba le Elilimelech, agus an 
mhéid be lé Chílion agus le Mahion, as 
laimh Naomi. 

10 Mar an gcéadna do cheannuigh mé 
Rút an Moabiteach, bean Mhahlon mar 
mhnáoi dhamh fein, do thógbháil anma 
an mhairbh súas iona oighreachd, ionnus 
nach gearrfúidhe ainm an mhairbh amach 
ó na dhearbhraithnbh, is Ó gheata a 
ionaid : is éaghnuise sibhsÉban ló a niugh. 
'. 11 Agus a dubhradar, a raibá do dhaói- 
nibh annsa gheata, agus na seanóirigh, 
Js8adhnuisi, Go ndéarna an TIGHEARN A 
an bean tháinic dot thigh cosmhuil re 
Rachel agus re Leah, noch is iad 'an días 
sin do chuir súas tigh lsrael : déanasa 
go mórdha ann Ephrátah, agus bí oirdheirc 
a Mbetlehem. 

12 Agus bíodh do thigh amhuil tigh 
Pharcs, (noch rug Tamar do lIudah), don 
tsliochd do bhéara an TionEansa dhuit 
Ón mhuaol oigsí. 

18 $í Marsin thug Boas Rát, agus do 
bhí ná mnaoi aige, agus a núair do bhí sé 
aice, thug an ÍíGHEARNA toirrchios dí, 
agus rug sí mac. 

14 Agus a dubhradar na mná ré Naomt, 
go madh beannuigh an TIGHEARNA, nach 
ar fhag thusa a niugh, gan bhrathair gáoil, 
chor go mbía a ainm oirdheirc a Nisrael. 

15 Agus biaidh sé na fhear aisig ar do 
sháoghal, agus na altruinn dot aóis thoirfe : 
Óir s1 do inghean-chlíamhuin do rug é, 
noch do ghrádhuigh thusa, noch is fearr 
dhuitsi pá móirsheisior mac. 

16 Agus do ghlac Naomi an leanamh, 

us do chuir ann a brollach é, agus do 
bhí sí na, banaltruinn aige. 


"17 Agus ar na mná a comharsanna 
ainm air, dh, Rugadh mac do Naoui, 
agus tugadar Obed dainm air : sé sin athair 


Iesse athair Dháibhí. 

18 4 Anois is úad so Ginealuigh Pha- 
res :: do ghin Phares Hesron 

19 Agas do ghin Hesron Ram, agus do 
ghin Ram Aminadah, 

90 Agus do gh Aminadab Naason, 
agus do ghin Naason Selmon, 

21 Agus do ghin Selmon Boas, agus do 
Ehaa Agus do shin Obed I do 

929 Agus do ghin ease 
ghin Iesse Dáibhi. ham 


Iartás Hanna) air Dha. 


CAIB. LL 


Seachran EI; fo Hannoh. 


An Cead Leabhar do SHAMUÍEL, da ngoirthior Cead 
Leabhar na Ríogh. : 


CAIB. L 


Tug Día toradh do Hannah, do bh aim- 
gráid. 90 Eadhon Samuel. 


NOLS do bhí duine airigh ó Rama- 
taimm-sophim, do shliabh Ephraim, 
sgus dob é a ainm LElcanah, mhac [Iero- 
bam, mhic Elhu, mhic Tohu, mhic Suph, 
Epbratiteach : 

2 Agus do bhádar días ban aige ; Han- 
pah ainm mhná dhíobh, agus Peninnah 
ainm na inna oile : agus do bhí clann ag 
Peninnah, achd ní ráibh clann air bith ag 


5 Agus do thiagh an íéarsa súas asa 


chathruigh féin gacha bliadhna dadhradh 
agus do dhéanamh íodhbartha do Dhía na 
sieagh. a Siloh. Agus dob íad dís mac 
H:, Hophni agus Phineas, bá sagairt an 
TicuraAnRsa ann sin. 

44 Agus a nuáir do bhí an tam a ndearna 
Eicanah iodhbairt, thug sé roinn do Phe- 
nmnah da mhnaoi, agus dá cloinn mhac 
agus i uile. 

5 Acht do Hannah thug sé roinn dhúib- 
alta ; óir dob ionmhuin leis Hanna : achd 
do dhruid án TrGHEARNa a brú. 

6 Agus do fhearguidh a heascara 
mór í, da cur ar Cuach do bhrígh té 
dhrukl an TronEaRNa a brú. 

7 Agus mar da níodh sé sin gacha 
bladhna, a núair do thíagh sisi súas go 
tigh an TICHEARNA, marsin do bhuái 
madh sí í; uimesin do ghuileadh sí, agus 
ní itheadh sí. 

8 Ann sin a dubhairt Elcanah a fear 
ría, A Hanngh cred fá nguilionn tú? cred 
fa pach itheann tú búadh 8 agus cred fá 
bhfuil do chroidhe dubhach ? nach féarr 
dhuit sisí Agad ná deithneamhar mac ? 

9 Ann sin déirigh Hannah a nuair & 
dúadar biadh a Síloh, tar éis íad 
deoch ól. (A nois do bhí Éli an sagart na 
shuidhe ar stól! laimh ré posta theampuill 
an TIGHEARTFA.) a 
- 10 Agus do bá; sí lán do dhoughios 


ntinne, í géa 
do 8í go géar. . 
hr Agus thuga móid, a dubhairt, 
AÁ TuIGuHgARNA na si , má fhéuch- 
ann tú dha rnírnbh ar bhuéidhreadh do 
óglaich, mo ohuimhniughadh, 
agus gan do b do dhearmad, 
achd go ttiubhra tú dot bhanóglaich lean- 
amh mic, annsin do bhéara misi don 
TiomsagRNa é ar feadh uile Jaethe a 
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ghein ghuidh sí an TíGHEARNA; . 
g 


bheatha, agus ní racha sgían bhéarrtha ar 
a oir 

124 Agus tárla, mar do bhí sí ag urnaigh 
a bhfad a lathair an Tíoúsann, gur 
chomharthuigh Elí a béul. 

13 Anois, do labhair Hannah ann a 
croidhe; amháin gur chorruigheadar a 
puisínigh, achd níor chlos a guth : uimesin 
do shaúil Ei go raibh sí ar meisge. 

14 Agus a dubhairt Elí ría, G& fad 
bhías tusa ar meisge? cuir uáit do chuid 
fíona. 

15 Agus do fhreagair Hannah, a 
dubhaire Ní headh, a th arna, acha 
bean ac& bhfuil a spiorad doi)ghiosach mé : 
níor ibh mé fíon nó deoch láidir, achd do 
dhóirt mé manam amach a lathair an 
TIGnHEARNA. 

16 N& meas do bhanóglach do bheith 
na hinghin Belial : Óir is as iomad mo 
ghearáin agus mo dhoilghis do labhair mé 
go ttí so. i 


17 Ann sin do aeir Ei a 
dubhairt, Imthigh a síothcháin : bona 
ndéonuigh Día Israel hathchuinge dhuit 
noch do íarr tú air. 

18 Agus a dubhairt sisi Faghadh do 
b ach grása ad fhiaghnuisi. Marsin 
do imthigh an bhean roimpe, agus duáigh 
si bíaidh, agus ní raibh a gnúis duslbhir mm 
sa mhó. : 

19 4 Agus do éirgheadar súas ar maidin 

o moch, agus do Sahradaí a lathair an - 

IGHEARNA, agus do fhilleadar, agus tan- 
gs dha tigh Eo R&mah: agus do bhí 

canah ag a mhnaoi Hannah; agus do 
chuimhnigh an TionHEARNA uirre. 

20 Uime sin tárla, a nuáir tháinic a 
naimsir timchioll tar éis Hannah do bheith 
torrach, go rug sí mac, agus thug Samuel 
dainm air, gáa rádA, Do chionn gur íarr 
mé ar an TTIGHEABRNA é. 

21 Agus do chuíidh an tóglach Elcanah, 
agus & mhuinntir uile, súas do dhéanamh 
na híodhbartha blíadhnamhla don Tien- 
EARNA, agus do choimhlíonadh a mhóide. 

99 Acht ní dheachaidh Hannah súas 
óir a dubhairt si ré na fear, Ní racha mé 
súas, nóú go mbeantar an leanamh do 
chígh, agus annsin béara mé liom é, go 
ttaisbeantar a lathair an TIGHEARNA é, 
agus go bhfanaidh annsin go bráth. 

23 Agus a dubhairt Elcanah a fear ría, 
séaheaisnaÍ ig ban Fair HR fan no 
go mbeantar do é; amháin go ndaing- 
nidh an TíGHEARNA 8 Fhocal. arsin ús 








“An leanomh Samuel. I. SAMUEL. | ' Déain Hannah, 
Chan an bhean, agus tug cíoch dá mac nó uáithnighe na talmhan, agus do-shuighigh 
'gur oil sí é. sé an domhan orra. 


94 4 Agus a nuair do bhean do ch 
é, rug sí lé súas é, maille re trí bulóguibh, 
agus cphah phlúir, agus buidéul fíona, agus 
rug go tigh an T14GHEARNA a Síloh é : agus 
3o bhí an leanamh óg. 

95 Agus do mharbhadar bulóg, agus 
tugadar an leanamh chum Elí. 

” 26 Agus a dubhairt sí, O a thighearna, 

mar mhaireas hanum, mo thighearna, is mis 

an bhean do sheas ad air annso; ag 
idhe an TIGHEARNA. 

97 Ar son an leinimhsi do bhí mé ag 
guidhe; agus thug an 'TIGuEARNA math- 
chuinghe dhamh, noch do íarr mé air: 

28 Uime sin thug mé mar an gcéadna 
don TronEAaRNa é; an feadh mhairúios sé 
fillúghthear chum an 'TIGHEARNA é.. Agus 
do adhair sé an TIGHEARNA annsin. . 


CAIB. II. 


£Caintic Hannah a nseilbh buidheachuis. 

90 Tugadh tuille geineoil d,. 99 Ei 

. neimhsmachdmhur ar á chloinn, taimc 
a thoradh orra. 


Ae” do ghuidh Hannah, agus a dubh- 
airt, Atá mo chroidhe solasach annsa 
“íoGHEARNA, do hárduigheadh madharc 
annsa TIGHEARNA; : 
bhéu! ós cíonn mo námhad ; do chionn go 
irdighim ann do shlánughadhsa. 

2 Ní bhfuil éainneach naomhtha mar 
an TrrGugEARNA: Óir ní bhfuil ann achd 
thusa : agus ní bhfuil carrmg ar bith mar 
ar Ndíanne. ben 

8 Na labhruidh ní sa mhó comh an- 
'máibhreachsin; nó tigeadh díomus amach 
As bhur mbéul : Óir ís Día eolghach an 
“TICHEARNA, 8gus leision Imeastar na 
gníomhartha. . 

4 Do bhriseadh boghana ndaóine ccumh- 
achdach, agus an luchd fuáir tuisléadh, 
atáid crioslúighthe le neart. ! 

” 5 Na daóine do $áí lán do chuireadar 
4ad féin amach ar arítn ; agus na daúine do 
bhí ocrach do shocruigheadar : ionnus go 

an naimrid móirsheisear ; agus an té 
raibh múrán cloinne go bhfuil sí ar 
ndul a laige. 

6 Sé an TrouranNa mharbhus, agus 
aithbhéodhus : beiridh sé síos chum na 
húaidhe, agus do bheir a níos. ! 

7“ Sé an TicHEARNA de ní: daidhbhir, 
agus do ní saidhbhir : cuirfidh sé síos, agus 
togbhuidh sé súas. ! 

8 Tógbhuidh sé an bochd as an luféith- 
readh, ;gus tógbhuidh sé fear arata na 
4éirce súas as an ccárnan aóiligh, dá ccur 
, na suidhc eidir phrionnsadhuibh, agus do 
thabhairt orra cathaoir ghlóire de sheal- 
bhughadh : óir is leis an ÍTIGHEARNA 
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do fairsingeadh me ' 


9 Cuimhdeochuidh sé cosa a naomh, 
s béid na cionntuigh na ttochd an 

ndorchadas; Óir ní bhéara éainneach 
buáidh le neart. 

10 Brisfigchear nmhuidh an T1GHEARNA 
na míreannuibh,.; amach ó neamh do dhé- 
ana sé túirneach orra : breathnochuaidh an 
'TIGHEARNA cúainnigh an domhuin, agus 
do bheara sé neart dhá rígh, agus &irdeoch-— 
aidh sé adharc a ungthaidh. 

. 11 Agus dimthigh Elcanah go Rámah 
dha thigh. Agus do! rinne an leanamh 
miniostralachd don TIGHEARNA s8 lathair 
Elí an sagart. 

19 4 Anois dobo mic bheliel mic EI; ; 
níor aithnigheadar an TIGHEARNA. 

13 Agus do bé gnáth na sagart ris an 
pobal, a nuáir do ofráladh duine ar bith 
íodhbuirt, do thigeadh Ean an tsaeairt, 
a nuáir do bhíodh a nfíeúil dá bruith, agus 
adhal thrí mbeangan ann a léimh; 

14 Agus do bhuaileadh sin san noigh- 
“eann, no san cceteal, nó san ccoire, nó san 
bpota; an mhéid do bheireadh an tadhal a 
níos do bheireadh an s sin chuige 
féin. Marsin do nídis a Síloh ré na ttic 
geadh do na Hisraelítibh annsin. 

15 Mar an gcéadna suil d4o loisgedís 
an méathus, do thigeadh serbhfhoghan- 
tuigh an tsagairt, sgus a deireadh ris an té 
do níodh an níodhbairt, Tabhair feóil róst- 
adh don tsagart; Óir ní ghéabha sé feóil 
bhruite u8éid, achd feóil amh. 

16 Agus d& nabradh duine ar bith ris, 
Na déindis failligh ris an méathus do 
ioeadh ear bAáil, agus beir leachd mar is 
toil led mheanmuin; annsin do fhreigeor- 
adh seision é, Ní Aeadh ; achd do bhéara 
tú dhamh a nois é, agus muna ttugair, 
béara me liom ar éigin é. 

17 Ar a nadhbharsin ba ro mhór peac- 
adh na nógfnach a bhhadhnuisi an Tron- 
FARNA: Óir do fhuáithigheadar daóine 
íodhbairt an TIGHEARNA. 

18 4 Acht do bhí Samuel ag mmios- 
tralachd a lathair an TrcugARNa, na lean- 
amh, ar na chrioslughadh ann ephod lineu- 
duigh. 

19 Os a chionn sin do níodh a mhathair 
cóta beag dhó, agus do bheireadh chuige á 
6 bhleédham go blíadhuin, a nuáir do thig- 
eadh sí a níos lé na fear dofráil na hiodh-. 
artha blíadhnamhla. 

20 4 Agus do bheannuigh El: Elcanah 
agus a bhean, agus a dubhairt, Go ttuga 
Día sliochd duitsí ris an mnaói si ar son a 
níasaichd tugadh don TTGOHEARNA. ÁAgus 
do chúadar dá néit féin. 

21 Agus dfiosruigh an 'TIGHEARNA 
Hannah, ionnus gur ttoirehcadh í, agus go 





Breith air thigh Ei. 

tríur rpac, agus días inghean. Agus 
rá an leanamh Samuel & bhlaghaiiaí an 
Tion.ARgsa. 

29 4 Anois do bhí Elí ro fhoiríe, agus 
do chúalaidh s€ a nde&árnadar 
Hisrael uile; agus mar do luighedís ris na 
mnáibh do chruinnigheadh ag dorus tha- 
bernacuil an c ruinnigh. 

93 Agus a dubhairt sé rá, Cred ía 
ndéantao: a leitheid so? óir do chluinim 
bhur ndroichghníomha ón phobalso uile. 

94 INí headh, a chlann; óir ní maith 
ua túarusgbhála do chluinim : do bhear- 
thaoi ar phobal an TronEARNa peacughadh. 

25 M4& pheacuigheann neach a nagh- 
aidh a chéile, do dhéana an breitheamh 
lreitheamhnus air: achd má pheneuigh- 
eann duine a uaghaidh an TIGHEARNA, 
cia laibheorús ar a shon ? gidheadh níor 
chuireadarsan suim a mbriathrubh a 
nathar, do bhrígh go muirféadh an Tiou- 
FARA lad. 

96 Agus dfás an leanamh Sámuel ar a 
aghaidh, agus do bhí a bhfabhar araon ag 
an TíGHEARNA, agus ÍOs ag daoinibh. 

97 9 Agus tháinic óglach Dé go Héh, 

a dubhairt ris, Marso a deir an 

IGHEARNA, Ár fhoillsigh misi mé féin 
bé ileir do thigh hatharsa, a nuáúir do 

adar san Négipt a ttigh Pháraoh? 

28 Agus ar thogh mé é€ as treabhuibh 
Israel uile, do bheith na shagart agum, 
diodhbairt ar maltóir, do losgadh tíise, 
diomchar ophod am fhiadhnuisí ? agus a 
ttug me do thigh hathar a nuile íodhbairt 
do dhéantaoi le teinidh ó chloinn Israel ? 

89 Cred (a bpreabann sibh air míodh- 
lairt agus air mofráil, noch do óÓrduigh mé 
gnn mo thigh; agus go nonpóruighíonn tú 
do mhic ós mo chiounsa, da bhur ndéan- 
amh féin méith Je príomhchuid gachá 
hofrála mo phobail Israel] ? 

30 Uime sin a deir TíGuEARNaA Día 
Israel, A dubhairt mé go deimhin go 
siobhóoladh do thighse, agus tigh hathar, 
am fhiadhnuisí go bráth: acht anois a 
deir an TIGHEARNA, Bíodh sijn a bhfad 
uáim; Óir an luchd onóruighios mé a síad 
do dhéansa onórughadh, agus an luchd 
tharcuisnighios mé budh bheag a meas. 

31 Féach, tiucfaid na laethe, go hearra 
misi do lamh dhíot, agus lamh tighe hathar, 
iondus nach biaidh seanduine ann do thigh. 

39 Agus do chífe tú n&mhuid ans mo 
thighsi, annsa nuile sáaidhbhrios noch do 
bhéaras Día BDóísrac|: agus ní bhiaidh 
seanduine ann do thighsi go bráth. . 

35 Agus an duine dot mhuinatir, nach 
gearría mé óÓm altóir, mairfidh sé do 
mhilleadh do shúl, agus do chradh do 
chroidhe : agus do gheabhuid biseach do 
thighe uile bás a scoith a naúise, 
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CAIB. HI. : 


a mhic re. 


Samuel air na ghairm. 

834 Agus báidh so na chomhartha 
noch thiucfas ar do dhías mac, ar Hóihaí 
agus ar Phinehas ; €agfuid aréon a néanló. 

35 Agus tóigíe mé súas damh féin sa- 
gart lan dérinne, noch dhéanas do réir 
mar atá ann Saicsreihe agus au) minn- 
tinn : agus tóicíe mé tigh daingion dó; 
agus siubholuidh sé inha mo ungthach 
go bráth. . 

36 Agus tiucfaidh a ccrích, gach uile 
dhuine dá bhfuigiighear ann do thighsi, go 
damn agus Bo ccruoimfuigh chuige ar son 
phíosa agus wkreama aráin, 
déara sé, Guidhim thú, cuir misi, a noifg 
éigin bheanas ris an tsagartachd, go bhféada 


mé greim aráiu ithe. 
CAIB. III. 


Ghoir an TIGHgEARNA Samuel ceithre 
faire. 18 Dinnis é do Kl gach ar 
labhair an TiGuEARNA anaghaidh & 
thighe. 


Ac do bhí an leanamh Samuel ag 
míniostralachd don TIGHEARNA & 
lathair Eli. Agus bá mórluaigh brathar 
an TIGHEARNA ansna laéthibh sin; ní 
raibh fios ós 8ard ann. 

9 Agus tarla fa nám sin, a nuáir do bAí 
Ei na luighe síos ann a áit téin, agus ar 
thosuigheadar a shúile air bheith dall, 
nach ar léir dhó; E 

83 Agus suil do chuúéidh lampa Dé as 
a tteampall an TíoGHEARNa, mar a raibá 
éirc Dé, agus Samuel ar luidhe síos 8 
" & Gur ghoir an TIGHEARNA A Shamuel: 
agus gur íhreagair seision, .Áfáim annso. 

5 Agus do rith sé chum Elí, agus a 
dubhairt, .Atáim aunso; Óir do ghoir tá 
orum. Agus a dubhairt seision, Níor 

hoir mé ort; luigh síos a rís. Agus do 

imthigh sé agus do luigh sé sios. 
. 6 Agus do ghoir an TrocugaRNa & ris, 
A Shamuel. Agus déirigh Samuel agus 
do chuáidh sé go Hé€li, agus a dubhairt sé, 
táimsi annso; Óir do ghoir tú orum. 
Agus do fhreagair seision, Agus a dubh- 
airt, Níor ghoir misi ort, a mhic; lúigh 
S8íOS a rís. é 

7 Anois ní raibh fios an TrcHEaRNa ÍÚOS 


. ag Samuel, agus ni mó do foúlsighiodh 


briathar an TíonpaARNa dhú fós. 

8 Agus do ghoir an 'TIIGHEARNA Samuél 
a rás an treas uúir. Agus do éirigh seision 

us do chuaídí, go Héli, agus a dubhairt, 

áim annso ; Óir do ghoir tú orm. Agus 
do thuig El gur bhé an TionganRNa do 
ghoir an leanamh. 

9 ÚUimesin a dubhairt El re Samuel, 
Ímthigh, luigh síos : agus gomadh amhlaidh 
bhiás, má ghoirionn sé ort, go naibeova 
tusa, Labhair, a TuíoHEansa; Óir do 


chluin do sheubhiseach, Marsn do ae 


An TiouganRNa /foilsighe aríós. 
thigh Samuel agus dó luigh siós iona ionad 
ein. : 

10 Agus tháinic hn TIOHEARNA, agus 
do sheas, agus do ghoir mar na hóairibh 
oile, A Shamuel, a Shamuel. Ann sin do 
fhreagair Snmuel, Labhair; oír cluinidh do 
sheirbhíseach thú. 

11 4 Agus a dubhairt an TTIGHEARNA 
ré Samuel, Féach, do dhéana misi ní a 
Nisrael, fh mbéid dhá chlúais gach aóin 
dá gcluinfidh é, ag foghard. - 

129 Anmnsa ló sin críochnoehuidh mé a 
-naghaidh El, a nuile ní dar lábhair mé a 
ttaobh a thighe : a núair thoíseochus mé, 
déana mé críochnughadh mar an gcéadna. 

13 Oír dinnis mé dhó go mbéaruinn 
breath ar a thigh go bráth ar son a nuilc 
as aithnidh dhó fein; do bhrigh go ndear- 
Seat a mhic íad féin malluigh, agus nar 

oirmisg seision íad. 

14 Uime sin thug mé mionna do thigh 
Eli, nach glanfuidhe éaigceart tigh Eli lé 
Ríodhbáirt no lé hofráil gó bráth. 

15 4 Agus do luigh uel go maidin, 
agus díoscuíl doirsi thighe an T1GHEARNA. 
Agus do bhí eagla ar Shamucl an nfis 
dfoillsiughadh do EI. 

16 Annsin do ghoir Ei Samuel, águs a 
dubhairt, A Shamuel, a mhic. Agus do 
fhreagair seision, táim annso. 

17 Agus a dubhairt sé, Cred é an ní 
sín a dubhairt an TroggARra riot? Guidh- 
im thú n$ ceil orum í: go ndéarna Día 
marsin riotsa, agus tuilleamh fós, má chéil- 
ionn tú éinní orum do na huile neithibh a 
dubhairt sé riot. | 

18 Agus dínnis Samuel dó gach uile ní, 
agus níor cheil éinní air. Agus a dubhairt 
seision, Sé an TIrGHEARNA £: déanadh sé 
an ní is 8il] leis feín. 

19 4 Agus dfásSamuel,agus bhí an Trog- 
BARNa maille leis, agus níor leig aonfho- 
cal dá chomhrádh tuitim chum na talmhan, 

90 Agus do bhí a fhios ag, cloinn Israel 
ó Dhan go Beerséba gur hórduigheadh 
Samueldo bAeithnafháighdon TrcngEaRNa. 

21 Agus do fhoillsigh an 'TTGHEARNA 
é féin a rís a Saloh : Óir dó fhoilsigh an 
'TIGHEARNA é féin do Shamuel a Síloh lé 
breithir an TIGHEARNA. 


CAIB. IV. ' 


Ar gclos do Kili agus dó mhnaoi a mhic 
gwr ghabhadh airc Dé, 11 agus gur 
marbhadh & dhéas mac, do fhatigh an 
tanam asta. ; 


GUS tháéinic bráthar Shamuel go 
Hisrael uile. Anois da chúadar is- 
rae! chum catha amach a naghaidh na 
Bbphulistineach, agus do shuigheadar re 
taobh Ebeneser: agus do rinneadar na 
Philistinigh Fosl ort arm Áphec. 
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I. SAMUEL. 


Gabhthaar aire Dé. 

,. 9 Agus do chuireadar na Fhhuamth 
índ féin a nórdughadh a naghaidh [srael - 
agus a núair do chuúdar na cathe a gcionn 
a chéile, do claoidheadh Israel roimhe 
na Philistinigh : agus de mharbhadar don 
tsiúagh san mmhachaire' timchioll cheithre 
mhíle féar. 

3 4 Agus a ntair thangadar na dáoine 
don champa, a dubhradar sinnsir lsrael, 
Cred far chlíoidh an TIíGNEARNA S$inn 
a niugh roinhe na Philistinigh ? Túgam 
chugainn airc chunnartha an TIGHEARNA 
as Síloh, 1onmus a núair thiocfas ar measc, 
go ttárrthochuidh sinn ó lámhuibh ar 
námhad. 

4 Uime sin do chuireadar na déóéoine 
fios go Síloh, chor go ttiubhraidís as sin 
airc chunnartha THIGHEARNA na slógh, 
noch chomhnuighios eidir na cherabhín- 
ibh : agus do bhádar días mac Eh, Hophnt 
agus Phinehas, annsin maille re héirc 
chunnartha Dé. 

5 Agus a núair tháinic airc chunnartha 
an TrionEAngNa don champa, do léigeadar 
Israel uile gáir le gaireadh mhór, ionnus 
gur chumscuigh an taiumh dhe. 

6 Agus a núair do chúaladar na Philhs- 
tinigh fhaim na ghaire, a dubhradar, Cred 
fáth na gaire moíresi a bhíoslungphort na 
Neabhruidheach? Agus do thugeadar 
gur bhí airc an TIGREARNA thíúnic don 
champa. 

T Agus do bhí eagla ar na Philistinigh, 
óir a dubhradar, Tháinic Día don chamit- 
Agus a dubhradar, A mhairg dhúinne ! Oir 
ni ráibh a leitheidsin róúimheso. 

8 A mhairg dhúinne ! cía sháorfas sinn 
ó lámhuibh na Ndee gcumhachdachsin ? 
siád so ma Dée do bhúall na Hégiptigh ris 
na buile phlághuibh ansa bhfásach. 

9 Bíthi léidir, agus déanuidh go fear- 
amhuil, O a Philistimigh, chor nach béithé 
bhur serbhíseachuibh do na Heabhrad 
uibh, mar do bhádarsan díbhse : déanai 
go fearamhuil, agus troidigh. , 

10 4 Agus do thtoideadar na Philis- 
tinigh, agus do claoidheadh Israe!, agus 
do theitheadar gach éon aca a steach dhá 
lóistin:: agus do bhí an t&r ro mhór; óir 
do thuit Disrael tríochad míle coisigh. 

11 Agus do ghabhadh airc Dé; agus 
do mharbhadh, días mac Eli, Hophm agus 
Phinehas. | ! 

12 ff Agus do rioth duine do Bhenamin 
as an tslúagh, agus tháinic go Síloh an I& 
ceadna agus a éadach briste, agús cré ar a 
cheann. 

13 Agus a núair thainic sé, féach, do 
bhi El: na shuidhe ar stól do leaththaorbh 
na sligheadh ag faire; Óir do chriothnuigh 
a chroidhe f8 aírc Dé. Agus a néoir 
tháinic an tóglach don ch igh, agus 


Bá: Ei: sa cheann. 
áinuis sé sin, déighmheadar an chathair 
aile 


14 Agus a nuáir do chuáluidh Ei fuaim 
ea ccomharc, a dubhairt sé, Cred is call 


15 Anois do bhí Eli ochd mbliadhna 
sr nóchad daáois ; s do bhádar a shúile 
ia cheó, go nach iceadh sé óinní. 

16 Agus a dubhairt an toglach re Héil, 
As misi an té tháinic as an tsiúagh, agus 
do theith mé a niugh as an tsiúagh. 'Agus 


a dubbairt seision, Cred do rinneadh ann 
gn, sa mhic ? 
17 Agas do r an teechdaire 


nae na Philisinibh, agus do bhí fós &r 
mór a measg an phobail, do marbhadh do 
diúas macsa mar an gcéadna, Hophni 
agus Phinehas, agus do gabhadh airc Dé. 

18 Agus tárla, a núair do labhair sé 
a airc De, gur thuit El as a stól a 


igh a chúil le táoibh an gheata, 
do bhais a mhuinéul, agus fuáir sé bás; 
Gr do bhí sé na sheandnine, agus é .trom. 
Agus do rinne sé hreitheamhnus ar Israel 
ceathrachad blíadhan. 

19 € Agus do bhí bean a mhic, bean 

i ; torrach, agus a bhfogus do lean- 
amh bhreith: agus a nGair do chúaluidh 
sí na scéula gabhadh airc Dé, 

E bhfuair ir a Br bás agus a fear 

in, do chlaon si í féin s do bhí 

sg tui ; Gir tháinic a teinneas lein- 
uirre. 

40 Agus a dúbhradar na mná do sheas 
ga íochair timchioll am a baís ría, Ná 
biodh eagla ort ; óir rúgtú rac. Achd níor 
fhreagair sisi, agus nior chuir suim ann. 

31 Agus thug sí lÍchabód dainm air 
an leanamh, ga rádh, Dimthigh an glóir ó 
Jsrae! : do. chionn gur gabhadh airc Dé, 
agus ar son a cleamhna, agus a fir. 

299 Agus a dubhairt sí, Do imthigh an 
ioná ó Israel : óir do ghabhadh airc an 

IGHEARNA, : 


CAIB. V. 

Do thuit Dagon, abfiaghnais airce De 
bí. 6 Agus do buaileadh na Philig- 
tinigh leis Aemeroidibh. 

A us do ghabhadar na Philistinigh 

airc Dé, agus tugadar ó Eben-eser 

go Hasdod í. 

2 A nuair do ghabhadar na Philistinigh 
síre Dé, thugadar í tigh Dhágon, agas 
do chuireadar ; láimh re Dágon. 

3 4 Agus a nuáir déirgheadar muinntir 
Asdod go múch ar na mh8rach, féach, do baí 
Dagon ar ttuitim ar a aghaidh fa thalumh 


abhéiadhnuise airce an TIGHEARNA. Águs 


869 ó 


- CAIB. V, VI. 


,. Tim Dhagon. 
do thógbhadar Dágon, agus do shuidheadar 
na Ait féin a rís é. 

& Agus a nuáir do éirgheadar go moch 
ar maidin ar na mhárach, féach, do baí 

on ar ttuitim ar a aghaidh fan talumh 
a Uuisi airce An TIGHEARNA; agus 
ceann Dhágon agus a dh4 bhais ar na 
ngearradh dhe ar an táirsigh; amháin gar 
fágbhadh ceapán Dágon aige. 

5 Ar a nadhbharsin ní ghaltruid i 
Dhágon, nó aonduine dá ttig go tigh D 
air tháirsigh Dhágon ann Asdod gus a niugh. 

6 $ Ach do bhí lámh an TrouganRNa 

trom ar mhuinntir Asdod, agus do sgrios sé 
íad, agus do bhuáil sé áad lé hemeróidibh, 
eadhon Asdod agus a cóstadha, 
.. T Agus a nuáir do chonncadar muinntir 
Asdod gur mar sin do bhí, a dubhradar, 
Ní dhéanaidh airc Dé Israel comhnuighe 
aguinne: Óir at& a lámh go doiligh oruinn, 
agus air ar ndía Dágon. 

8 4 Do chuireadar teachda úadha ar a 
nadhbharsin agus do Mchruinnígheadar 
tighearnadha na Bhphalistíneach uile chu- 
ca, agus a dubhradar, Cred do dhéanam 
re háirc Dé Israel? 
san, Beirthear airc Dé Israel fá gcuáirt 
go G&t. Agus do rugadar aírc Dé Israel 
fa gcuúirt don nóaí $á5. : 

9 Agus is amAisidA bhí, tar éis íad da 
breith timchioll fa gcúairt, go raibh lamh 
gn TIGHgEARNA & naghaidh na caithreach 
re díothlaithriúghadh romhór: agus do 
bhuáil sé daóine a oa Sosena, idir u 

mhór, o bhádar emeróidi 
loi iobailibh secréideacha,: 

10 4 Uimesin do chuireadar airc Dé go 
Hecron. Agus tárla, mar tháinic aire 
Dé go Hecron, gur éimhgheadar na He- 
cronítigh, dhá rádh, Thugadar. timchioll 
airc Dé Í[srael chuguinne dar marbhadh, 
agus do mharbhadh ar muinntire. 

11 Mar sin do chuireadar teachda 
amach agus do CO SIHaIRHE AIRE tigh- 
earnuigh na Bhphilistineach uile, agus & 
dubhradar, Cuiridh ar siubhal airc De 
Israel, agus léi dhi dul dá háit féin, 
chor nach mu sí sinne, agus ar nda- 
oine: Óir do bhí díothlathnughadh ar 
feadh na caithreach uile; dó bhí lamh an 
'TíGnEARNA Fo throm ann Sa nÁáit, sin. 

19 Agus mna daóine nach bhfuáir bás 
do bhuáileadh íad leig na hemeróidibh ; 
agus do chuáidh comhairc na cai 
súas po neamh. H 


CAIB. VI. 
Do chuireadar airc Dé uadha, da ha 


féin. 19 Re feáchain uaMach mhuinntir 


Bhetsemes, do thuit 50070 pearsa, 


GUS do bhí airc an TíoOHsARNa A 
gcrích na Bhphilibtiueach seacht mí, 


- 





PS 


iseadh áire Dí. 

4 Agus do chuireadur na Philistinimh 
gairm ar na sagartaibh agus ar an luchd 
fáistine, gá rádh, Cread dhéanam re háirc 
an TIGHEARNA? innisigh dhúinn cred lé 
gcuirfeam dá háit féin í ? ! 

3 Agus a dubhradarsan, Má chuirthiche 
ar siubhal aírc Dé Israel, n& cuiridh 
uáibh folamh í ; achd ar gach uile chor 
euiridh uúibh ofráil sháruigh : annsin leigh- 
isfiphear sibh, nó biáidh a fhios aguibh 
cred fa nár filleadh a lamh uaibh. 

4 An sin a dubhradarsan, Creed é an 
nolréil sháruigh noch fhillúoim chuige ? 
Do fhreagradarsan, Cúig emeróid Óir, agus 
cúig lucha óir, do ráir uibhre thighearnadh 
na Bhphihstineach : do bhrigh gurob aon- 
phléigh do bhá oruibh uile, agus ar bhur 
stighearnuidhibh. 

5 Oir a núair do dhéant8oí íomháighe. 
bhur nemeróideadh, agus íomháúighe bhur 
lucha noch mhilleas an talumh; agus 
bhéarthaói glóir do Dhía Ísrael : dob éidir 
go néattroimeochadh sé a lámh dhaoibh, 
gus dé bhur ndeéibh, agus dá bhur ndúith- 
che. 


6 Ar a nadhbharsin cred fa gcruáidh- 
feadh sibhsi bhur gcroidhthe, mar do 
chruáidheadar na Hegiptigh agus Pharao a 
gcroidhthe? a núair do oibrigh sé go 

iongantach na measc, a né nár léigeadar 
don phobal imtheachd? agusdímtbhigheadar. 

Y Anois ar a nadhbharsin déanuidh 
cairte nuádh, agus glacaídh dhá loilghidh, 
ar nach ndeachaidh cuing, agus ceangluidh 
na ba don chairt, agus tugaidh na gamhna 
don bhaile úadha : i 

8 4 Agus glacaidh aírc an TTGHEARNA, 
agus cuirigh ar an ccairt í; cuiridh 
na seóÓid óir noch fhilltí chuige mar ófráil 
shéruigh, a ccófra ré na taóibh; agus 
cuiridh ar siubhal í, go nimthigh sí. 

9 Agus feachuidh, má ghabhann sí súas 
a slighe a cósta féin go Bet-semes, asn sin 
sé do rinne an tolc mórsa dhúinne : achd 
muna ngabha, annsin aitheanam nach ó 
a lamhsan do bhuáil sinn; acht gur 
cinneamhuin tháinig orruinn. 

10 4[ Agus do rinneadar na daóine sin: 
s do ghlacadat dh& loilghidh, agus do 

eangladar don chairt íad, agus do id- 
eadar ar a láoghaibh san mbaile: 

11 Agus do chuireadar aírc an Trcn- 
TARNA ansa ccairt, agus an cófra guna 
luchaibh agus íomhaigheadh a nemeroid. 

12 Agus do ghabhadar na ba an réon 
díreach go slíghe Bhet-semes, agus do im- 
thigheadar ar feadh na sligheadh móire, 
ag géimnigh mar do imthigheadar, ngus: 
níor chasadar do leath taóibh ar an laimh 
dheis nó chlé; agus do chúadar tighear- 
nuidh na Bhphilistineach na ndiúigh go 
brúach Bhet-semes. 
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MarÍhthar muinntir Bheisemés. 


13 Agus do óhádar muinntir Bhet- 
$emes ag buáin a bhfóghmhair cruith- 
neachda annsa ghleann: agus de thóg- 
bhadar a súile súas, agus do chonncádar a 
náirc, agus do ghabh lúathghaire íad tré 
na Íaicgin. i : . 
. 14 Agus tháinic an chairt go machaire 
Iosua, semíteach, agus do stad ann 
sin, mar a raibh cloch mhór: agus do 
scoilteadar.maídeadha na cartach, agus do 
ofráladar na ba dofráil loisge don Tíon- 
EARNA. : 

15 Agus do thógbhadar na Lebhítigh 
airc an TICHEARNA síos, agus an cóíra 
do báí na haice, mar a rabhadar na seóúid. 
Óir, agus do “chuireadar nr an gcloich: 
mhóir íad : agus do ofráladar muinntir 
Bhét-semes ofráil loisge agus do íodhbradar 
iodhbartha an lá ceadna don TIGHEARNA- 

16 Agus a muáir do chonncadar cúig 
thighearna na Bhpilistineach sín, do fhill- 
eadar go Hecron an lá céadna. 

17 Agus sad so he hemeróid órdha 
noch dálleadar na Philistinigh chum an 
TIGHEARNA mar ofráil eháruigh; ar son 
Asdod a héon, ar son Ghasa a héon, ar 
son Ascelon a háon, ar son Ghat a h8éon, 
ar son Ecron a háon; : 
' 18 Agus na lucha Órdha, do réir uibhre 
chaithreach na Bhphilistíneach uile do 
bhean uis na cúig thighearna, do chaith- 
reachaibh daingne, agus do bhailnbh 
tháithe, go nuige cÍoichmAóir Abel, air ar 
leagadar síos airc an TIGHEARNA: agus 
atá an chíoch fós gus a miugh a machaire 
Iosua, an Bet-semíteach. ' 

19 9 Agus do mharbh sé muinntír Bhet- 
semes, do chionn gur fhéachadar a steach 
ann airc an 'TIGHEARNA, eadhon do 
mharbh sé dá muinntir Fia míle agus 
deichueamhar air trí fithchid: agus do 
cháoimeadar an pobal, do chionn gur bhúail 
an TIGHEARNA an pobal ré hár mór. 

20 Agus a dubhradar muinntir Bhet- 
semes, Cía fhéadas seasamh 4 lathair an 
TIGHEARNA náomthasa Día? agus cia 
chum a rachaidh sé súas úainne)? 

21 4 Agus do chuireadar teachda go 
muinntir Chíriat-Iárim, ga rádh, Thugadar 
na Philistinigh airc an TíonEAnNa léo a 
rís; tigidhsí a nuás, agus beiridh chugaibh 1. 


CAIB. VII. 


Samuel ag teagasc an phobal. 3 Do leas- 
vigheadar a mbeatha. 9 Agus bhuágh- 
uidheadar ar a naimhaibh. 

GLUS tangadar muinntir Chíriat-Iáarim, 
agus rugadar leó súas aírc an T'ron- 

EARNA, agus tugadar a.steach í go tigh 

Abinadab ansa chnoc, agus do néomhadar 

a mhac LEleásar do choimhéad airc am 

ThGHsaRNa. 


Senusl sa Breatheamh. 


Flaans gus tárla, an feadh do bhí .an náirc 

ghe ann Círiat-Iárim, go raibh 
3 naírnsir a; óir bá fithche bliadhan é : 
us do bhí tigh Israel uile ag déanamh 
doúghis a ndíaigh an TIGHEARNA. 

34 Agus do labhair Samuel re tigh [srael 
uile, dha rádh, Ma fhilltí chum an Trcu- 
gagsa maille ré bhur gcroidhthibh go 
hiomlán, ann sinn cuiridh úaibh na dia 
coimhitheacha agus Astárot as bhur measc, 
agus idh bhur gcroidhthe chum 
An TIGHEARNA, agus déanuidh seirbhís 
dósan Amháin : agus séorfuidh sé sibh as 
laimh na Bhphilistineach. 

4 Ann sin do chuireadar Israel u8tha 
Baalim, agus Astárot, agus dadhradar an 
TicHEARN A amháin. 

5 Agus a dubhairt Samuel, Cruinnighidh 
Israel uile go Mispeh, agus guidhfidh misi 
arbhur son chum an TIGREARNA. 

6 Agus do chruinnigheadar a bhfochair 
a chéile go Mispeh, agus do eadar 
uisge, agus do dhoirteadar am é a 
lathair an TIOHEARNA, agus do throisg- 
eadar an lásin, agus a dubhradar annsin, 
nRói5 a naghaidh an Tron- 
Agus do rinne Samuel. breith- 
gawhiaih ar chloinn Israel a Mispeh. 

1 tuin Agus a núair do chualadar na Philis- 

gur chruinnig clann Israel a 
gomns a cheile go Mispeh, do chuádar 
GHEAENUIGH na PP aonne? súas a 
Iar clann Is Agus a núair do chúa- 
clann Israel & do bhí eagla na 

8 Agus a dubhradar clann [Israel ré 
Sesnuel, Ná sguir dá bheith ag comhairc 
chum an Tríon-aAnRyxaA Día air ar soinne, 
go ttárthuigh sé sinn as lármh na B 
tmeach. 


9 4 Agus do Samuel lubhan diúil, 
agus do íodhbeir í mar ofráil loisge uile 
don TirounaR FA : agus do éigh Samuel air 
on TriongaRNA ar son [srael; agus déist 
an TIGoREARNAa ris. 

10 mar do bhí Samuel ag todh- 
bairt na hofrala loisge :5 gar eiaú 
lstunich a ogus do u a 

Laodiih a gcomhfhogus do thóirnigh an 
aéomailh an lasin le tóirnigh mhóir ar 
na Ptulistinibh, agus do chláoidh íad ; agus 
do mharbh íad as coinne Israel. 

11 Agus do chúadar clanna Israel amach 

as Mispeh, agus do leanadar na Philis- 
tíneach, agus do bhadar da marbhaih, go 
fttangedar go Bet-car. 

18 Ann sin do Samuel cloch, agus 
do shuighidh í eidir Mhispeh agus Shen, 
aeus do ghoir Eben-eser daimn dhi, gha 
rádh, Go nuige so do chuidigh an Tour 
EARNaA Sinn. 

15 $ Marsin do claúidheadh na Phiis- 
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CAIB. VII. 


Mac Samuel na mbreithehmhaim. 


tinigh, agus ní thangadar nísa mhó a steach 
a gcósta Israel: agus do bhí lámh an 
TIGHEARNA a naghaidh na Bhpilisúneach 
ar feadh láethe Shamuel uile. 

14 
ma Philistinigh do Israel do haisigeadh- 
Dísrael iad, ó Ecron go nuige Gát ; agus & 
ccústadha sin do bhuáin Israel as lamhuibh 
na Bhphilistineach. Agus do bhí síothe 
cháin idir Israel agus na Háamonitigh. 

15 Agusdorinne Samuel breitheamhnas 
ar rare ar feadh laethe a bheatha uile. 

téariige do imthigheadh ó bhlíadhain 

go bha el, ar Shaánromciil go Bétel, 
us Gilgal, agus Mhi agus do níodh. 
sé breitheamhnus ar sa ana gach &it 
"dhíobh sin. 

17 Agus do fhilleadh go Rámah; óir is 
ann sin do bhí a thigh; agus annsin do 
níodh sé breitheamhnus ar Israel ; agus is 
ann do rinne sé altóir don TrongaRNA. 


CAIB. VIII. 


Do bhí níóriaghuil chloinne Shamuel ina 
adhbhar ag Ilsrael, ar rá a iarraidh, 
10 MNoch ar 4nnas sé a bhéasa. 
ASS tárla, a nuáir do bhí Samuel 
8osta, go ndearna sé breitheamhuin 
dá mhacaibh ós cionn ]stael. 

9 Anois do bé ainm an ghin fh sine 
aige Íoel; agus ainm an dara, Abiah : do 
bhádar nambreitheamhnuibha Mbeer-séba. 

83 Ach níor shiubhluigheadar a mhic 
iona shlighthibhsan, agus do chúadar a 
leathtaoibh ar son tarbha, agus do ghlacadar 
cumha, agus do chláonadar breitheamhnus, 

4 Ann sin do chruinnigheadar s.nsir [se 
rael uile íad féin a gcionn a chéile, agus 
tangadar chum Samuel go Rámah, 

5 Agus a dubhradar ris, Féach, atá 
tusa fóirfe, agus ní shiubhluighid do 'mhie 
ann do shli Mh thibhe a nois déana tígh 
dhúínn dar riaghladh do nós na nuile chin- 
eadhach. i 

64 Ach níor thaitin an chúis re Samuel, 
a nuáir a dubhradar, Tabhair rígh dhéinn 
dar ríághladh. Agus do ghuidh uel an 
TIOREARNAk , 

7 Agus a dúbhairt an TrongEARNa re 
Samuel, Eist re glór na ndaoineadh ann 
gach uile ní dá nabraid riot : óir ni tusa do 
tharcuisnigheadar, achd do tharcuisnigh- 
eadar misi, gonach béinn moríghósa gcionn, 

8 Do réir anuile oibreach dá ndéarnadar 
Ón 1Ó fá ttug misi súas as an Négápt íad 
gus an 18 a niugh, ler thréigeadar misi, agus 
le ndéarnadar seirbhís do dheeibh oile, is 
mar sin fós do nád ríotsa. 

9 Anóis ar a nadhbharsin éist re na 
nglór : gidheadh taisbéin dhóibh go dúth- 
rachdach, agus Íoillsigh dhóibh samhuil an. 
rgh riíaghlochus Ós a ccionn, 


Agus na caithreacha do bheanadar - 


v 


-w 


Gamhuil an rígh, 

10 4 Agus dinnis Samuel bríathra an 
TiGnrEARNA uile don phobal noch do íarr 
rígh air. 

311 Agus a dubhairt sé, Budh é so béasa 
” an rígh bhéas ós bhur gcionn : Glacfuidh 
sé bhur mic, agus Óirdeochuidh sé dhó 
féin iad, chum a charbad, agus dá mbeith 
na marcshlúagh aige; agus riothfuid roimhe 
a charbaduibh. 

19 Agus Óirdeochuidh sé dhó féin caip- 
tínigh ós cionn mhílteadh, agus caiptíni 
ós cionn chéogad, agus cuirfe sé íad do 
shéothrughadh a fhearainn, agus do bhufin 
a fhoghmhair, agus do dhéanamh a threa- 
lamh cogaidh, agus trealamh a charbad. 

18 Agus glacfuidh sé bhur ningheana do 
dhéanamh unghaidh deaghbholaidh, agus dá 
mbeith na ccócairibh, agus na mbáiceiribh. 

14 Agus tóigíe sé bhur machairighe, 
agus bhur bhfineamhna, agus bhur lubh- 
ghort ola, eadhon an chuid is féarr dhíobh, 
agus do bhéara sé dAásheirbhíseachaibhíad. 

15 Agus tóigíeé sé deachmhadh bhur sil, 

us bhur bhfíneamhnach, agus do bhéara 
sé d& oiligeachaibh, agus dá sheirbhíseach- 
aibh íad. 

16 Agus tóigfe.sé bhur searbhfhogh- 
antuighe fear, agus bhur searbhfhoghan- 
tuighe ban, agus na hógánuigh is féarr 

uibh, agus bhur nassail, agus cuirfe sé 
chui a oibre íad. 

17 Tóigfe sé deachmhadh bhur gcáo- 
rach : agus béithí bhur searbhfhoghantaibh 
aige. 

Sa goiridhe na comhairc an lá 
sin ar son an rígh thoighfígh dhaóibh féin ; 

$ ní éisdíe an TronEAR NA An lasin libh, 

19 4“ Gidheadh do dhíultadar an pobal 
umhlughadh do ghlór Shamue]; agus a 
dubhradar, Ní headh; ach biáidh rmgh 


, aguinn Ós ar gcionn ; 


90 Chor go mbía sinne fós mar na - 


cineadhacha uile; agus go ndéana ar righ 
breitheamhuus oruinn, agus go ndeachuidh 
amach romhuinn, agus go ttroididh ar 
gcatha. : 

. 91 Agus do chuála Samuel bríathra an 
phobuil uile, agus do aithns sé íad a 
gc-úasaibh an TIGHEARNA. 

82 Agus a dubhairt an TIGHEARNA re 
Sarnuel, Eist re na nglor, agus déana rígh 
dhóibh. Agus a dubhairt Samuel ré fear- 
uibh Israel, Eirgheadh gach áon aguibh dha 
chathraigh féin. 

CAIB. IX. 
Sinnsearrachd, 9 agus Cosamhlachá 
Shauil. 15 A'chomhradh ré Sanuet. 

NOIS do bhí duine do Bhemamin, 
dar bhainin Cis, mhac Aliel, mile 
- Beror, mhic Bechoral;, mhic Aphiah, beni- 
amiteach, duine euinhachdach a ccumus, 
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bhias os a cceunn. 


29 Agus do bhí mac aige, dar bhainim 
Sául, togha duine óig, agus dearcnuigh ; 
agus ní raibh a measc chloinne Israel 
pearsa dob arrachda ná é: Ó na ghuáillibh 
súas dob áirde é ná éainfhear don phobal. 

3 Agus do chúadar assuil Chis athair 
Shauil a mugha. Agus a dubhairt Cis re 
Saul a mhac, Beir le anois duine do 
na searbhfhoghantaibh, agus éirigh, Im- 
thigh díarruigh na nassal. 

4 Agus do ghluáis seision thrídh shlíabh 
Ephraim, agus do chusidh tré chuich Sha- 
hsa, acht ní bhfúaradar íad : annsin do 
chuaidh sé tré dhúithche Hálim, achd ní 
rabhadar annsin: agus do chúadar tré 
dhúithche na Mbenamiteach, achd ní 
bhfuúaradar úad. 

5 Agus a nuair ar go tír Shuph, 
a dubhairt Saul re na óglach do óbAí na 
fhochair, Gluáis, agus filliom; deagla go 
léigfeadh mathair cúram na nassal de, agus 
go mbíadh cúramach dar ttaúibhne. 

6 Agus a dubhairt seision ris, Féach, 
anois atá annsa ccathruighsi duine le 
Día, agus $s duine onórach é; a nuilenia 
deir sé thig a gcrích go deimhin : anois 
tianam aunsin ; dob éidir go bhféadfadh an 
ait 1ionar chóir dhúinn dul do theagasg 

nn. i 

7 Ann sin a dubhairt Saul re na shear- 
bhfhoghantaigh, Ath, féach, má theighmíd 
annsin, créd bhéarum chum a nóglaich ? 
Óir dó caitheadh an tarán ann ar soithigh- 
fbh, agus ní UA/asl tiodhlaiceadh aguinn re 
bhrei Ca aich Dé : cred atá agumn ) 

8 Agus do threagair an sear 
antuigh Saul a rís, agus a dubhairt, Féach, 
atá úgumsa annso am láimh an ceath- 
ramhadh cuid do shecel airgid: do hhéara 
mé sin dóglach Dé, do chionn ar slighe 
dinnisin dúinn. ' : 

9 (Ammsa tseanaimsir a Nísrael, a núair 
do thíagh duine d 1 scéul ó Dhía, is 
marso a deiriodh sé, Tárr uúiit, agus deanugra 
go nuige an fhéachadóir: Óir an té dá 
ngoirthear fáigh anois is féachadúir do 
ghorthaoi dhe san tseanaimsir.) 

10 Ann sin a dubhairt Saul rene shear- 
bhfhoghnntuigh, is imnaith a labbair ta; 
gJuúis, deanum. Biarsin do chúadar don 
chathruigh mar a rasbA óglach Dé. - 

11 | Agus mar do chuadar súas san 
chnoc a gcionn na caithreach, fuaradar 
maighdeana óga ag dul amach do tharrumeg 
uisge, agus a dubhradar ríu, An bhfuil an 
feachadóir annso? 

12 Agus do fhrcagradarsan iad, agus a 
dubhradar, Ata,téachuidh ; até séromhuibh: 
déanuidh deithfir anois, Óir thainig sé a 
niugh don chathruigh; oir atá féasta dom 
phobal a niugh annsa náit 8ird : 

13 Comhlúath agus thiucfuidhe don 


Táig Saul chum Samuel. 
chathruigh, do gheabhthaoi ar ball é, suil 
rachus sé súas don náit áird dithe : Óir ní 
losuid án pobal nó go ttí sé, do chionn gur 
bé bheannuichios an níodhbairt; agus na 
dhaigh sn ithid luchd an chuiridh. Anois 
ar a nadhbharsin eírghidhsi súas Óir is 
tmchioll; a nama sa do gheabhthaoi é. 
14 Agus do chuádarsan súas don chath- 
haigh: agus a núair thangadar a steach 
don chathruigh, feuch, tháinic Samuel 
as na gcoinne, do dhul súas don n8it 


15 W Anois do innis an TtCHEARNA do 
Shamue! ann a chluais la roimhe Saul do 
theachd, gha rádh, ! 

16 A márach timchioll na húairen 
cuirfe mé duine chugad as tír Bheniamin, 
agus unpfuidh tú é chum bheith na Fun gh 
és cionn mo phobail Israel, go súorfa sé 
mo phobal ó laimh na Bhphilístineach : óir 
dféach mé air mo phobal, do chionn go 
ttáinic a ccorabairc chugam. . 

17 A: a núair do chonnairc Samuel 
Saal, a dubhairt an TíongaARNA ris, Féúch 
an té ar labhair mé míot dá thaoibh ! sé so 
féin bhías na fhlaith ós cionn mo phobail. 

18 Ann sin do dhruid Séul re Samuel 
apn sa gheata, agus a dubhairt ris, Guidhim 
th8, innis daidh c& háit a bhfuil tigh an 
síéachadóra. 

19 Agus do fhreagair Samucl Seul; agus 
a dubhairt, Mis an féachadúnr : ail 
síéas romham don náit áird; óir iostaói 
báádh agamsa a níugh, agus leígfe mé dhuit 
wmtheachd a márach, agus inneosuidh mé 
dhuit a bhfuil fád inntinn. 

90 Agus ar son bassal do chuaidh a 


trí lá ó shin, na cuir do mheanma - 


orra; óir do fríth íad. Agus cía ara 
bhfuil uile fhonn Israel? sach ortsa atá, 
agus ar thigh hathar uile? 

91 Agus do fhreagair Saul agus a dubh- 
airt, Nach Beniamíteach mis), is lugha do 
threabhuibh Israel? s nach íad mo 
mhuinntir is rolugha do mhuinntearuibh 
threibhe Beniamin uile? uime &ín cred fá 
labhrann tí marsin riom? 

92 Agus do ghlac Samuel Saul, a 
shearbhf hoghantuigh, agus rug Íeis don 
phárlús íad, agus thug orra suidhe ann sa 
máit budh ooóÓraigh a measg luchda an 


coaimib; noch do baí tímchioll thríochad 


. 48 Agus a dubhairt Samuel ris an gcóc- 
aire, Tabhair chugam an chuid ronna thug 
mé dhuit, re a ndubhairt mé riot, Cuir 
léimh not í. 

94 Agus do an cÓcaire an slinnean, 
án ní do bhí air, agus do chuir a 
hnuisi Shauil í Agus a dubhairt 

Semsel, Féuch an nfuighioll sin ! ad fhiagh- 
tui, agus ith é ; oír go nuige an amsa do 
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CAIB. £. 


Saul ar na ungadh, 


taisgeadh dhuit e Ó a nuáir a dubhairt mé, 
“Thug mé cuireadh don phobal: Marsin a 
dúaigh Saul le Samuel an lasin. 

25 4 Agus a núair thangadar a núas Ón 
náit &ird don chathruigh, do rinne Samuel 
comhrádh re Saul air mhullach an tighe. 

26 Agus du éifeheadar go moch : agus 
tarla ré héiighe an laoi, gur ghoir Samuel 
Saul go mullach an tighe, gha rádh, Eirigh 
súas, go gcuire mé ar siubhal thú, Agus 
deírigh Saul, agus do chuádar araon amach, 
eision agus Samuel, as sin. . 

87 s a núair do bhádar ag dul síos 
go críoch na caithreach, a dubhairt Samuel 
ré Saul, Abair ris an nóglach drud romhuinn 
ar a aghaidh, (agus do dhruid sé aa) 


achd fansa a bhos go fóill, go ttaisbéana 
misi briathra Dé dhuit. 
CAIB. 3. 


Saul ar ungadh na rá. 94 Noch dá 
rabhadar cuid buidheach. 9T Cuid 
dombuidheach. , 


N sin do ghlac Samuel soitheach ola, 

agus do dhóirt air a cheann é, agus 

do phóg é s a dubhairt, Nach uime 

dungaidh an TIGHEARNA thu chum bheith 
ad chaiptín ós cionn a oighreachda ? 

2 A nusir imtheochus tú uaimsi a 
niugh, an sin do gheabha tú días fear ag 
Gaighe Ráchel a mbrúach Bheniamin a 
Selsah ; agus déaruíd siad riot, Na hassuil 
á ndeachaidh tú d& níarruidh do fríth 
íad: agus, féach, do 'chuir hathair na has- 
saill a neimhbhrígh, agus ata doilghiosach 
umaibhsi, gha rádh, Cred dheanas mé fam 
mhac? 

S Ann sin rachaidh tú ar haghaidh as sing, 
agus tiucfa tú go réidhteach Tábor, agus 
teigeomhuid triúr feár dhuit annsin ag dul 
súas go Día go Bétel; duine dhíobh ag 
iomchar trí meannán, duine eile ag iomchar 
thrí mbuilín aráin, agus duine eile ag iom- 
char buidéil fíona: ; 

4 Agus beinneochuid síad duitsi, agus 
do bhéaruid dh& bhuilín aráin duit, noch 
ghlacfas tú as a lamhuibh. 

5 Na dhiaigh sin tiucfa tí go cnoc Dé, 
mar a tus gárda na Bhphilistineach s$ 
agus tiucfaidh a gcrích, a nu4ir thiacfas t6 
ann sin do nchathruigh, go ttei ha tú ré 
cuideachda téigheadh ag teachd a nuéás Ón 
nAit áird maille re psaltair, agus re tabuir, 

$ re píob, agus re clairsigh rompa ; agus 
do dhéanuid féidheadóireachd : 

6 Agus tiucfa spiorad an TIGHEARNA 

ortsa, agus do dhéana tu faidheadóireachd 
leó, agus iompóchar thú: ad dhuine eile, 
- Y Águs go madh hamhlúigh bhías, a 
nuáir thíuclaid na comharthuighesi ort, go 
ndéana tú do reír mar bhías océid agad; 
oír atá Día maille Fa 


w 


Soul na fháigh. 
8 Agus rachaidh tú síos romhamsa go 
Gilgal; agus, féach, tiucíh misi siús chu- 
, dofráú ofrala loisge, agus díobhairt 
hbartha oírala sióthchaána: seachd l4 
Chanfas tú go ttí mis!) chugad, agus go ttais- 
beanuidh mé dhuit créd dhéanfas tú. 
94 Agus is amhlaidh do bhí, a núair do 


iompoigh sé a chúl diimntheachd ó Shamuel, . 


Día croidhe oile dhó : agus tanga- 
AH Goaihaithúigh go uile a ccúch an la 

10 Agus a núair thangadar ann sin 
chum an chnoic, féach, tarla cuideachda 
do n4&4 faighibh ris; agus thaínic spiorad 
Dé airsion, agus do rinne sé faigheadóir- 
eachd mar aon riú. 

11 Agus tárla, a nuáir do chonncadar 
na dáoine uile aga raibh a fhios cía hé 
roimhe, féach, go raibh sé ag fáigheadúóir- 
eachd a measc na bhfáicheadh, ann sin a 
dubhradar ná daoine gach aon re chéile, 

red é so tháinic armhac Chis? An bhfuil 
' Saul fós a measc na bhfaigheadh ? 

13 Agus da ir 8on don náitsin 
féin, agus a dubhairt. Ach cía héa 
nathairsion ? Uime sin thaínic chum a 
bheith na sheanfhocal, An bhuil Saul fós 
a measc pa. bhfaigheadh? ! 

13 Agus a núair do chríochnuígh sé 
faigheadóireachd, tháinic sé don náit áird. 
Bhaill cu abú ré ns shearbhfhoghantuigh, 

uil ris agus ré na s igh, 

Cáit a ndeachabhairsí? Agus a dubhaut 

seision, Díarruigh na : agus a nuáir 

do choncamar nach rabhadar  úéanbháil, 
go Samuel. 

15 a dubhairt dearbhrathair athar 
Shauil ris, Guidhim thú, innis damhsa, 

,cread a dubhairt Samuel ribh. 

16 Agus a dubhairt Saul re dearbhra- 
thair a athar, Dinuís sé dhúinn go follus 
gur íríth pa bassail. Acht do thaoibh 
chúis ng ríoghachda, dar labhair Samuel 
ris, níor innis sé éinní dhó. 

17 9 mhi do ghair Samuel an pobel a 
ccionn a chéile go Alispch chum an Trien- 
EARNA; . . 

18 Agus a dubhairt sé ré cloinn Ísreel, 
Is marso a deir au TIGHEARSE a Día Ísrael, 
Thug misi Israel amach as an Neaps 
agus ghlas mé bhiRó lámhuibh na 
gipteac us as láimh a nuile rioghac! 
egus ón iinntir do bhrúigh sibh Sail E 

19 Agus do dhíultabhairsi a niugh dá 
bhur Ndía, noch gur bé féin do shéor sibh 
ó bhur naile aindeisi agas ó bhur mbuaidh- 
readh ; agus a dubhrabhair ris, Ní ÁAeadh, 
achd cuir rígh Ós ar gcionn. Anois ar g 
nadbhbhar sin (taisbeanuigh sibh féin a 
lathair an TíonEARNA do réir bhur ttreabh, 
agus do réir bhur mílteadh, 

20 Agus a nuáir thug Saimuel air threabh- 
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1. SAMUEL. 


Glocar Saul re crannchur: 


uibh Israel uile teachd a lathair, do glacadh 
treabh Bheniamin. 

21 A nuáir thug sé air threibh Bhema- 
min teachd a bhíogus do réir a muinntear, 
do glacadh muinntir Mhátri, agus na dhuáigh 
sin do glacadh Saul mhac Cis: agus a 
nuáir do íarradar é, níor frith é. 

29 Uimesin dfíafrúgheadar don Tiong- 
EARNA arís, An ttiucfadh an tóglach fós 
chuca. Agausdofh iran TIGHEARNA, 
Féachuidh, díoluigh sé é féin a measc na 
caráiste, 

283 Agus do ritheadarsan agus tugadar 
as siu é: agus a nuáir do sheas se a measc 
“an phobail, do bhí sé níos áirde né éinneach 
do na daoinibh óna ghuésillibh súas. 

24 Agus a dubhairt Samuel ris an bpobal 
uile, Féachuidh an té do thogh an T1íon- 
EARNA, nach bA/uil aon cosmhuú ris a 
measc an phobail uile? Agus do ghair- 
eadar an pobal uile, agus a dubhradar, Go 
mairigh an righ. 

25 Ann sin do thaisbein Samuel don 
phobal modh na rioghachda, agus do 
scríobh a leabhar é, agus do chuir a 
bhfíadhnuise an TíGHEARNA é. Agus do 
chuir Samuel an pl uile ar siubhal, 
gach éinneach dhá thigh féin. é 

26 4 Agus do chuáidh Saul fós dha bhaile 

o Gibeah; agus do chuáidh banda daoine 
eis, ar chorruigh Día a gcroidhthe. 

2T Acht a dubhradar clann Bhélial, 
Cíondus chuímhdeochus an fearso sinn? 
Agus do chuireadar a neimhní é, agus ní 
gus en tiodhlacadh ar bith chuige. Achd 
do bhí seision na thochd. ! 


CAIB. XI. 


Do bhuaghuigh Saul le trá chéad mile 
sloigh, ar na Háammonáiibh. 
N sin tháinic Nahas an Tammúniteach 
- &- súas, agus do rinne campa as coinne 
Jabes-Gilead : agus a dubhradar inuinatir 
labes-Gílead uile re Nahas, Déana cuna- 
radh rinne, agus uimhleocham dhuit. 

2 Agus do fhreagair Nahas an Tam- 
moniteach íad, Ar an nachdso do dhéana 
mé cunradh nbh, bhur súile deasa uile do 
bhuáin asuibh, agus a dtabhairt mar mhasla 
Dísrael uile. 

8 Agus a dubhradar sinnsir labes nis, 
Tabhair dhúinú cáirde sheachd lá, go 

uirmis teachda ann gach uile chósta 

srael: agus ann sin, muna bhfagham 
aonduine thárrthochus sinn, tiucfamn amach 
chugadsa. 

4 4 Ann sin thangadar na teachda go 
Gibeéal Shauil, agus do inuisiodar na scéula 
a gcluasaibh an phobail: agus do thóg: ' 
Uhadar na daóine uile a uguth síías, agus 
do ghuileadar. Ba 

5 Agus, féach, tháinic Saul a pchaigh 





Sawí na fhear CogidA. 
am tsealbh ó na machairighibh, agus a 
dubhairt Saul, Cred do ímthigh ar an 
as a nguilid síad ? dinnisiodar 
; scéula mhuinntire lábes 
6 Agus thainic spiorad Dé ar Shaul a 
naáiir do chúala sé na scéula sin, agus do 
ias a fhearg go ro mhór. 


7 Agus do ghabh sé cúpla damh, agus . 


éo vrime spodhladha dhíobh, agus do chuir 
sé ar feadh chóstadha Israel uile j&d a 
lesrmhuibh theáchdaireadh, gha rádh, Gidh 
bé nach tuucís amach a ndiaigh Shauil 
agus Shamuel, as mar so do dhéantar ré 
sn dhasnhnibh. Agus do thuit eagla an 

aGHEARYa ar an al, agus tangadar 
smeach déantoil shrrait 


,. & Agus a nuúir do chomháirimh seision 
fad a Mibesec, do bhádar -clann [Israel trí 
daéad wníle, agus muinntir [údah tríochad 
mile. 


9 Agus a dubhradár ris na teachduibh 
théinic, Abruidh mar so re muinntir Íabes: 
Gilead, A márach, suil bhías an ghráan té, 
do gheabhthaui cabhair. Agus thangadar 
na teachda,agus dinnisiodar sin do mhuinn- 
Gr labes; agus do bhí lúathgháire oxra, 

30 Uimesin a dubhradar daoine labes. 
Tiucfamn amach chugaibh a márach, agus 
Sa. arentací rinn a nuile ní bhus áill libh 
11 Agus is amhluidh bhí ar na mhárach, 
gur chuir Saul a mhuinntir a ttrá gcuid- 
eacha ; agus tangadar a jar an tslóigh a 
bhfaíre na maidne, agus do mharbhadar 
sa Hammoaítigh teas an laói : agus 
térla, an mhéid do mhair dhíobh gur scaoil- 
-emdar Ó chéile, go nach raibh gáóol deis) aca 
re chéile 


19 48 a dubhradar an pobal uile re 
wormssóhl ia cóin Soie a siat An 
mabiáa na rígh oruinn ? tugthar chu 
aa daoine, go ccuirmís chum báis éad, 

13 Agus a dubhairt Saul, Ní cuiríighear 
éanduaine chum báis a niugh: Óir is a 
uaugh do oibrigh an TiGHEARNA tárrthail 
a Nusrael | 


14.4 Ann sin a dubhairt Sarauel ris an 
heoba!, Eargidhe, agus deanam go Gilgal, 
an annsin 


gas rn i 
15 Agus chúadar an pobal uile 
Galgal ; agas do rinneadar Agh do Shail 
ama sin ajathair an TíOmcanMA a Ngilgal ; 
agus smusin do jodhbradar iódhbartha 
oárála siothchána a bhhaghnuis an Troim 
BARYNA; agus ann sn do rinne Saul agus 
gjenaa jsiae] uile gairdeachus mór. 

CAIB. XII. 


Ea Samue] ag túgbhail fiaghnais sa noige 


M£8, &rF á ionracas na4 W€45C. 
GUS a dubhairt Samucl! re Hisrael 
uile, Féuchaidh, déist mé sé bhar 
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CAIB. XII. 


“TIGHEARN a, agus a 


Comrhadh Samuel reo. 
nglór ann gach uile ní d& ndubhrabhair 


riom, agus do rinne mé rígh ós bhur ccionn:. 

9 Agus anois, féachaidh, atá an righ ag 

siubhal romhuibh : agus atáims:i sean 
ceinnliath ; aéus, féachuidh, atóéid mo Mhic 
aguibh : agus do shiubhail mé romhuibhsi 
Óm naóidheantachd gus a niugh. 
3 Féachuidh, atáim amso : déanuidh 
adhuuisí am ayvhaidh a lathair an Tiíong- 
EARNA, agus a lathair a ungthuidh: Cia 
agaibh dar bhean mé a dhamh? nó. cín 
dar bhean mé a assal ? no cín do mheall 
mé ? no cía do ghortuigh mé ?! nó cia hí an 
léánh as ar ghlac mé cumha ar b4 do 
dhalladh mo shúl leis? agus aiseoua mé 
dhíbh é. : “ 

4& Agus a roisaimmhh íor mheall 
tú sinne, agus níor sháraigh tú; sinn, ní mó 
do ghlac tú éinní as láimh éanduine. 

5 Agus a dubhairt. sesion ríu, is úiadh- 
puisí an TíiGHEARNA bhur haghaidh, agus 
$s Gadhnuis a ungtha san lú aniugh, nach 
bhíúerabhair éinní am láimh. Agus do 
fhreagradarsan, ls findhnuisí. - : 

649A a dubhairt Samuel ris an 
bpobal, éi an TIGHEaARNA do Órduigh 
Maoise agus Aaron, agus thug bhur neithre 
amach as crách na Hégapte. ' 

7 Anois ar a nadhbharsin fanuidh bhur 
seasamh, go ndéarna mé aidhnios ribh a 
lathair an TroncARNA, fá uile ghníomhradh 
ceart an TIÍOHEARNA, noch do rinne sé 
dhíbhse agus dá bhur naithribh. 

8 A nuáír tháinic lécob a steach don 
Négipt, agus do éighmheadar hhur naithre 
gr an TTIONEARMA, anú ain do chuir an 
'TiGHEARNA Máoisí agus Anron chugaibh, 
noch thug bhur naithre amach as an Né- 
gipt, agus thug orra comhnuighe dhéanamh 
san náitsi. 


9 Agus a nuáir do dhearmadar a'“Lríou- 
EARNaA Uía, do reac sé íed a lámh Shiserá, 
caiptín slóigh Hasor, agus a láimh n& 
Bhphilistíneach, agus a laimh rígh Móal, 
agus do throideadar na naghaidh. W 

10 Agus do éighmheadar chum an 
uigheamar, do bhrígh gur thréi reatan 
c , do bhrígh gar thréigeamar an 
TiouEaRNaA, agus gur ardihrainar Báalim 
agus Astúárot : achd a nois góor sinn as 
lámhaibh ar námhad, agus do  dhéanmam 
seirbhís duit. ; 

11 Ar a nadhbhmsin dó chuir ean Tíoie 
EARNA j]erubbaal, agus Bedan, acus lephr 
thah, agus Samuel, agus “lo tharrthuigh- 
aádaí úibh 0 láimh bhur námhad nir gach 
uile thaobh, agus do chomhnuigheabhair 


e . “si 

19 Agus a nuáúir do chonncabhair ga 

tthanc INahas righ chloinne immon 'bhur 

úaghaidh, a dubbhrabhair riomsa, ' Na 

keadh, achd bai: righ óg ar ge3ooi : 
8 


-— 


. Bhur Samuel ón udha. 
'a nuáir at bhé bhur TriousA8gya Día fá 
tágh dh 


18 Ana ar a nadhbharsin, féachaidh 
díarrabhaí 


do thoghabháir, agus r! 
Seon Féachuidh, do chuir an TIGHEARNA 
righ ós bhur gcionn. 


14 Ma bhionn eagla an TIGHEARNA 
oruibh, agus aeish an Ei dhó, 
CÉ hughadh umhlughadh 


agus gan 
abha a atha ahaeanna an Trcg- 
Shan ann sin sibh féin agus an 


rígh bhías ós bhur ccionn go bunáiteaeh ag 
leanmhuin bhur TríonEangxNa Día. 

15 Acht muna Fh ach, Ca AHahAAH sibh w 
ghuth an TionxanNa, ach 
naghaidh aitheanta an T isan éis 
sin báidh lamh an TIiGHEARNaA bhur 
ameghaidh, mar do bhí a naghaidh bhur 
naithreadh. 

16 Anois ar a nadhbharsin seasuidh 

s féachuidh an ni mórso, dhéanas an 

IGHEARNaA as coinne bhur síú. 

17 as & fóghmhar na cruithneachda 
a nm uidhfdh misi an TIGHEARNA, 
agus Gairhih s sé ban agus fearthuinn ; 
chor go agus go bhfáéicthi gur 
-móribhur gcionta, noch dó rinneabhair a 
lathair an TíoBEARNa, a níarruidh rígh 
dhíbh féin. 


18 4 Mar sin do ghoir Samuel ar an 
'TriGHEARNA ; agus do chuir an Tiog- 
EARNA (Óil Bali fearthuinn an l& 


ssin do ghabh eagla mhór an pobal 
uile aile roismhe an TTIGHEARNA agus roimhe 
Shamucl. 


10 Agus a dubhradar an pobal uile re 
Samuel, Guidh do TuíonugaAaRNa Día air 
son do sheirbhíseach, go nach bhfagham 
bás : óir do chuireamar a gcionn ar b 
caidh uile an bolesai goin farruidh dúibn áin. 

90 9 Mth hairt Samuel ris an 

odh ala oruibh: (do rinnea- 

ir na cionta sa uile: gidheadh ná 

héirghidhe do leaththaóibh ó leanmhuin an 

'TTiGHEaRNaAa, achd adhraidh an Tiog- 
'RARNA maille re bhur nuile chroidhe; 

91 Agus ná héirghidhe do leaththaoibh : 
Óir annsin leanfuidhe neithe díorohaóine, 
nach déan tarbha nó ttérrtháil; óir is 
díomhaóin íad.) 

, 99 Oír uí thréigádh an TíGHEaRNa a 

féin air son a anma mhóir: do 
chionn gur bhí toil an TIGHEARNA & phobal 
féin do dhéanamh dhíbh. 

93 Os a chionn sin ar mo shonsa, nár 
gá Día Siyeaimha Ns do a os 

an TionsanRy4 an 
ar bhur son : achd m 


tslighe mhaith dhíreach 

94 Amháin bíodh sat an TIGHEARNA 
oruibh, adhruidh é go fírinneach 
maille re 


muile chroídhe: Óir meas. 
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1. SAMUEL, 


Seachrán Shauil. 


uidh cred é méud na neifAeann do rinne sé 
ar bhur son. 


25 Acht má neithí droichghníomha do 
ais , scriosfuighear aréon, sibh féin agus 
hur rígh. 


CAIB. XIHL 


La. eagal na Bphilisiineach. 9 Do rinne 
Saul aindlighe. 14 Noch bá cÉis ar & 


thealgail. 


Do bhí Saul bliadhan na rígh ; sis a 
nuair do bhí na rígh dhá bhliadhain 
Ós ccionn ]srael, 

9 Do thogh Saul dhó féin trí mhíle ÍeagT 
do Israel; :íonnus go mbeidís dhá mhile 
fear dhíobh a bhfochair Shauil a Michmas 
agus a slíabh Bhétel, agus míle ag Íonatan 
a Ngibeah Bheniamin : agus do chuir sé 
an chuid oile don phobal gach éan duine 
dhá ait féin. - 

3 94 Agus do bhuáil Ionatan dáimgionn 
na Bhphilistineach do bh) a Ngeba, agus 
do chuáladar na Philistinigh sín. Agus iidó 
sheíd Saul an stoc ar feadh na crích uile, 
gha rádh, Cluinnedís na Heabhraidhe. 

4 Agus do chúala Israel uile dhá rádh 
gur bhúail Saul daingneach do na Philis- 
tínibh, agus mar an Birn mar do ris 
BA israeliteách ban sthuiamh 
Phúistineach. Agus ireadh an pobal & a 
gcionn a chéile a Si. Shauil go Fán IaN 

5 47 Agus do chruinnigheadar na Ph 
tinigh íad féin a gcionn a chéile do throid 
a naghaidh Israel, tríochad míle carbad, 
agus sé mhíle marcach, agus dáoine roar 
an gaineamh noch báíos ar Sin óig na 
foirge air iomadamhlachd : SS taosailat 
súas, agus do shuidheadar a Michmas, soir 
ó Bhetabhen. 

69 A nuáir do chonncadar úir [srael go 
rabhadar a gc (óir do bhádar na 
dáoine a néigion), ansin díolchadar am 

ai féin a nuamhuibh,agus a bhfiodh- 
uibh, agus a ibh, agus a náitibh 
as agus a cclusacháibh. 
do chuadar cuid do na Heabh- s 
ruidhit, a nonn tar Íordan go tír Ghad 
agus Ghíléad. Agus ar son Shauil, do baí 
se íós a Ngilgal, agus do leanadar na dúoine 
uile é ar coimhchrith. 
dfan sé seachd lá, do reir na 


á Samuel : ach 
ní tháinic Samuel go Gilgal ; agus do leath- 
nuigheadar na déoine Gadha. 

9 Agus a dubhairt Seul, Chóágecairiasas chugam 
annso oíráil loiage, agus ofrála 
Agus do íodhbair sé an nofráil ba 

10 Agus tárla, comhlúath is chuir sé 
deireadh le hofráil na híodhbartha Íoisge, 
féach, théinic Samuel; agus do chuáidh 
Saul amach na choinne, go mbeaunuigh- 
eadh sé dhó. 


8 dí Agus 
haimsire cinnte do órd: 


De ehaisll Saul an rioghaehd. 


311 48 Agus a dubhairt Samuel, Cred do 
mnns tusa? a dubhairt Saul, Do 
chionn b idh mé na déoine ar 
Áearlnúghadh uáim, agus nach dtáinic tusa 
taobh a stigh don ló chinnte, agus gur 
chruinnigheadar na Philistinigh íad féin 
a bhíochair a chéile go Michmas; 

32 Uime sin a dubhairt me, Thucfaid 
sna Sara IR Ccuin a núas anois go Glil- 
gal, agus ní a mé eadarghuidhe ris 
am TTIGucE4RNA: do choimheígnigh mé 
srwé ÍCin ar a nadhbharsin, agus dofráil mé 
ofráil loisge, 

15 Agus a dubhairt Samuel re Saul, 
IDo rinne tú so go leamh : agus níor choimh- 
é&ad té aithne do TuiocneannNa Dé, noch 
dc aithin sé dhíot: óir anois do dhai 
meochadh an TiongaRNa do rjoghachd air 
Israel go bráth. 

14 Acht anois ní sheasfuidh do riogh- 
achd: díarr an TIGHEARNA duine dhó 
fén do réir a chroidhe féin, agus do aithin 
an TrGHEaRNaA dhé bAeith na chaiptín os 
cionn an dhaoine, do chionn nar chomhéad 
susa an nído fhuágairan TíGcnEAgRNadhuit. 

15 -Agus déirigh Samuel, agus do chu- 
fudh síras ó Ghilgal go Gibeah Bheniamin. 
Agus do chomháirimh Saul na daoine do 
bhí a lathair aige, timchioll sé chéad fear. 

16 Agus dfan Saul, agus Ionatan a 
mhac, na dáoine do bá; a lathair aca 
a Ngabeah Bheniaumin : achd do bhádar na 
Phailstinigh a gcampa a Michmas. 

17 tangardlar na creachadóirighe 
amach as aba na SA aa móra a ttrí 
gcuideachda : diompoigh cuideachda aca 
chum: na sligheadh Fh ophrah, go fearann 
Shual : " i 

18 A o iompoigh cuideachda oile 
ann sa tsiighe Eo Bet-óron : agus diompoi 
cuideachda oile chum a nimil noch fhéac 

us go gleann Sheboim leath ris an bhfásach. 

19 4 Anois níor fríth gabha ar feadh 
chríche [Ísrael uile; oir a dubhradar na 
Pulistinigh, Deagla go ndéanaidís na Hea- 
bhruidhe cloidhmhe nó gaéthe : 

90 Ach do théighdís Ísrael uile síos gus 
na Phiulistinibh, gach éanduine do ghéar- 

badh a shuic, agus a choltair, agus a 


uáighe, agus a phicóide. h 
21 Gidheadh Iw bhí oighe Ghomaíta aca 


re haghaidh na bpicóideadh, agus na ccol- 
tar, agus na ngabhal, agus na ttúagh, agus 
do ghéarughadh na slait-phriocadh. 

29 Íonnus go ttéárla dhóibh a ló an 


chatha, nach fríth cloidheamh nó gath a. 


laímh éanduine don phobal dá raibh a 
blhfíochair Shauil agus Ionatan: achd ag 
Sal agus ag Íonatan a mhac. 

28 Agus do chuáidh Gárda na Bhphilis- 
tinéach amach go slighthibh Mbichmas. 


STT 


CAIB. XIV. 


, Búadh Ionatan. 
CAÍB. XIV. 


Do bhuail Ionatan agus fear iomchar a 
airm, na Philistinigh. 94 Ach tug 
mionna dian a athar a ngar don bhás t. 


AS tárla lá éirigh, go ndubhairt 
Ionatan mhac Sauil ris a nógánach ' 
do iomchair a airm, Eírigh, agus déanam 
anonn go garda na Bhphilistineach, atá ar 
an ttéoibh thall. Achd níor innis sé sin 
da athair. 

2 Agus dfan Saul annsa chuid 'dob 
fhaide amach do Ghibeah fáúoi chrann 
pomgránait noch atá a Migron : agus na 
dáoine do bAí na fhochair do bhádar tim- 
chioll sé ghcéad fear: 

3 Agus Ahiah, mac 'Ahitub, dear- 
iain Ichaboid, mmc g'ohe gs 
í, sagart an TIGHEARNA oh, 
iomchar Achd ni raibh a fhios 

ag an bpobal gur imthigh Ionatan. 

4 Agus eidir na slighthibh, cumhga sin 
ar cham S Ionatan dul anonn go gárda 
na Bhphulistineach, do bhí carruic géur a 
ttaúbh dhe, agus carruic géur don taobh 
eile; agus ainm 8gón dhíobh Boses, agus 
Seneh ainm an taón eile, 

5$ Do bhí aghaidh aón dhíobh ar na 
suighiughadh budh thuáidh thal! as coinne 
Mhichmas, agus aón oile budh dheas thall 
as coinne Ghibeáh. 

6 Agus a dubhairt [onatan ris a nóÓgan- 
ach do iomchair a airm, Gluáis, agus 
deanum anonn go gárda na ndáoine nemh- 
thimchill-ghesrrthasa : dob Cidir go noib- 
reochadh Día ain er son : Óir ní bá/uil 
toirmheasg, ar an TTIGHEARNA, dídean da 
dhéanamh lé mórán nó lé an. 

7 Agus a dubhairt fear iomchair a airm. 
ris, Déana gach ní dá bhfuil ad inntinn : 
iompoigh thú féin ; feúch, atáimsi leachd 
do réir do thola. 

8 Ann sin a dubhairt Íonatan, Féach, 
racham anonn mar a bhfuilid na dáoineai,. 
agus foillseocham sinn féin dóibh. . 

9 Ach má deirid ins tras marso, Fan- 
uidh nó go ttigiom chugaibh; annsin fan- 
Blian aelainh ann AE BAI agus tú Fachaiií, 
súas chuca. 

10 Achd má deirid mar so, Tigidh súas 
chugainn; annsin racham súas ; Óir thug 
Ah Tiónsansa ann ar láimh íad : agus 
biéidh so na chomhartha aguinn. 

11 Agus do thaisbeanadar íad féin 
araon do ghárda na Bhphilisúneach : agus. 
a du ar na Philistinigh, Feúch, atáid . 
na Henbhruidhe ag teachd amach as na 
pol]uibh mag ar fholchadar íad féin. 

129 Agus do fh ar muinntir an 
ghárda Íonatan agus fear iomchair a airm, 
agus a dubhradar, Tigidh súas chugainne, 
agus taisbeanfam ní dhíbb. Agus a dubb- 


Ar mór ga Bhphilistineach. 


airt Íonatan re ear iomchair a airm, Tárr 
súas am dhiaigh: óir do thoirbhir an 
TíGHEARNa a láimh [Israel íad. 

13 Agus do chuáidh Ionatan le dreap- 

aireachd súas air a lamhuibh agus air a 

ibh, agus fear iomchair a airm na 
dhasigh : Sil do thuiteadar roimhe Iona- 
tan ; agus Jo mharbh fear iomchair a airm 
pa dhiíogh. 

14 Agus do bhí an céad $r sin, thug 
Íonatan agus fear iomchair a airm, tim- 
chioll Chithchid fear, taobh a stigh timchioll 
seiranii fearuinn, íreabhadh chuingealach 


15 8 Agus do bhí coimhchrith annsa 
tsluaigh, annsa machaire, agus ar fud na 
ndaóine uile: an ghrda, agus na creachad- 
óirigh, do bhí cntheagla orrasan mar an 
gcéadha, agus do chriothnuigh an talumh : 
ionnus go raibh na chriothnuvhadh ro mhór. 

16 Agus do fhéachadar luchd faire 
Shauil a Ngibeáh Bhemamin; s, do 
chonncadar an slúagh ag leaghadh as a 
chéile, agas gur thiomáineadar ag búaladh 
ar' a chéile. 

17 9 Annsin-a dubhairt Saul ris an muinn- 
tir do bAí na fhochair, Airmhidhe anois, 
agus féachaidh cía chuaidh uáinn. Agus 
a nuáir do 8irmheadar, féuch, ní raibh 
Ionatan nA fear iomchartha a airm ann. 

18 Agus a dubhairt Saul ré Hahiah, 
Tabhair airc Dé annso. Oir do bhí airc 
Dé an tansin ag cloinn Isreel. 

109. Agus tárla, an fad do bhi Saul ag 
comhrádh ris an tsagart, go raibh an tar- 
mán do bÁ: a slúagh na Bhpilistineach ag 
dul ar ia agus gur mhéaduigh sé: 
agus a dubhairt Saul ns an tsagart, Conn- 
uimh do Bh: , 

90 Agus do chruinnigh Seul sa 
raibh din dhaóinibh na fhochair íad f féin, 
agus tangadar chum an chatha : agus féach 
do bhí cloidheamh gach éanduine a nagh- 
aidh a chompánwigh, agus do bAí dioghbháil 
romhór ann. 

" 91 Twilleamh eile na Heabhraidhe do 
bhí a bhíochair na Bhphilistíneach roimhe 


sin, noch do chúaidh súas léo don champa: 
fe gcuáirt, diompoigheadar sih mar an- 


gcéadna leje na Hisraelteachaibh do baí 
a bhíochair Ionatan agus Shauil. 

29 Fir Israel uile fós noch do fholui 
fad féin a sliabh Ephraim, a nuáir & 
chúaladas gur theitheadar na Phílistinigh, 
do leanadar sin mar an gcéadna go cruáidh 
íad ann ea chath. 

93 Mar sin do shéor Día Israel an 1& 
sin: agus do chuáéidh an troid anonn go 
Bet-abhen. Stil 

84 9 Agus do bhádar muinntir Israel go 
haindeis an lá sin: óir do chuir Saul na 
daoine ís tpoahiaah: Ei tádh,. Go madh 


T. SAMUBL. 


TIAdh Ionatan mil. 


malluigh an duine fosas bfadh ar b4h go 
tráth nÓna, ionnus go raibh misi dioghaltach 
ar mo námhaid. Mar sin nar bhlais éan- 
duine do na daoinibh bíadh ar birh. 

85 Agus tangadar muinntir na tíre uile 
chum coilleadh; agus do bhí mil ar an 
ttaluimh. 

26 Agus a nuáir thangndar na daoine 
fán ccoil, féach, do shil an mhil; achd 
níor chuir éanduine a lámh chum a bhéil : 
oir do bhí eagla na mionn ar ma daóiaibh. 

ó7 Acht ní chúala Ionatan a nuáir do 
chuir a athair na mionna ar na daónubh : 
uimesin do shín bárr na slaite do bá; na 
laimh, agus do thum a gcriathar meala, 
agus do chuir a lamh chum a bheóil ; agus 
do shoillsigheadar a shúile. 

28 Ann sin do fhreagair duine don 
pbobal, agus a dubhairt, Do chuir hathair 
mionna crúaidhe ar ua daóimibh, dhá 
radh, Go madh malluigh an duine íosas 
bíadh a níúgh. Agus do chuáidh an pobal 
a nanbhfaimne. 

290 Ann su a dubhairt Ionatan, Do 
bhuáidhir mathair ann dúithche : féachuidh, 
far athchuinghe oruibh, mar do shoul- 
sigheadar mo shúillesi, do chionn gur bhláis 
tné don mhilse. 

30 Ca mhéid ní sa mhó, dá nithidís na 

daóine go sáor a niugh déadáil a namhad 
noch fúaradar )? óir nach biadh anois ár 
budh romhó a measc na Bhphilistineach ? 
' 3814 Agusdo bhuáileadar na Philistinigh 
au lá sin-o Mhichmas go Haiialon : agus 
do bhádar na daoine éis : s 

39 Agus do thiomhineadar na daóine ar 


" na creachaibh, agus do ghabhadar cáoingh, 


s daimh s gamhna, do mhar- 
bhadar ar phaaoh umh áid, agus dúadar 
na daóine úad, maílle re na bhfuil. 

83 Ann sin do innisiodar do Shaul, é 
rádh, Féach, do pheacaidh an pobal a 
naghaidh an Tronr-aRNA, mar a táid 
ithe gon an nfuil. Agus a dubhairt seision, 
Do sharuigheabhair : iomlaitigh cloch mhór 
chugamsa a niugh. 

34 Agus a dubhairt Saul, Leathnuighidh 
sibh féin a measc chaich,agus abraidh ríáu, 
Bhile chugamsa annso gach éanduine 
a dhamh, agus gach éanduine a cháora, 
agus marbhaidis annso íad, agus ithedás ; 
As n8 peacuidheadís a naghaidh an 

IGHEARNA a nithe maille ris an bhfuil. 
Agus tugadar an pobal uile gach éanduine 
a dhamh leis a noidhche sin, agus do 
mharbhadar ann sin úad. 

3548 Agus do rinne Saul altóir don Tron- 
EARNA : 81 Sin an chéad altóir do rinne sé 
don TIiGHEARNa. 

' 86 Agus a dubhairt Saul, Deanum síos 
a-ndiaigh na Bhphulistineach san noidhche, 
agus creacham íad nó go tú solus na 


Galar Ionatan le ahánaaAaR 


maidne, agus ná fagbham duine dhíobh. 
a dubhradarsan, Déana gidh bhé ní is 
do chítear dhuit. Ann sin a dubhairt 
AIS irpgiom annso laimh re 


S7 ff Agus díarr Saul comhairle ar DMáa, 
An racha mé síos a ndiáigh na Bhphilisti- 
neach? an ttiubhra tú a laimh Israel 
iad? ach níor fhreagair sé an lá sin é. 

38 4 Agus a dubhairt Saul, 'Táirngidh a 
lathair annso, a bhfuiltí do dhaóinibh as 
Éárr ann sin: agus bíodh a fhios aguibh 
agus féachaidh cáit a raibh an pea so 
a npiugh. 


39 Oír, mar mhaireas an TTIGHEARNA, 
noch sháorus Israel, bíodh gur ob ann 
Íonatan mo mhacsa atá, do gheabha sé 
hés go deimhin. Achd ní raifA duine a 
measc an nhobail do ir é. 

40 Ann sin a dubhairt sé re Hisrael uile, 
Bithíse ar éantaobh, agus biaidh misi agus 

mo mhac don táobh eile. Agus 
a dubhairt an pobal ré Saul, Déana mar 
do chítear dhuit féin. 

41 Uime sin a dubhairt Saul ris an 
TricuranNa Día Israel, Taisbéan crann- 
charcomhthrom. Agus do thuit ar Shaul 
agus ar Íonatan : achd do saoradh an pobal. 

49 Agus a dubhairtSaul, Teilgidh crann-, 
char eadramsa mgeus mo mhac [Ionatan. 
Agus do thuit se ar Iouatan. 

43 Ann sin a dubhairt Saul ré Ionatan, 
Innis damh cred do rinne tú. Agus do 
innis Íonatan dó, acus a dubhairt, Ní 
dhéarna mé achd beagán meala do bhlas 
lé bárr slaite do bhí am láimh, agus, féuch, 
caithidh mé bás dfagháil. 

44 Agus do fhreagair Saul, Go ndéarma: 
Día sin agus tuilleamh mar an gceadna : 
Gr do gheabha tú bás go demhin, a 


45 Agus a dubhradar an pobal re Saul, 
An bhfuighe Ionatan bás, noch do oibrigh 
an tártháil mhórso ann Israel? Nar 
léigidh Día : mar mhaireas an TíGnEaAnNa, 
ni rachaidh ruibe do ghruaig a chinn cham 
talmhan ; óir do oibngh sé le Día a niugh. 
Mar sin do bheanadar an pobal Ionáatan 
amach, nach ar cuireadh chnm báis é. 

46 Ann sin do chuáidh Saul síos Ó 
lanmhuin na Bhphilistíneach: agus do 
chuádar na Philistinigh dá nionad féin. 

414 Marsin do ghabh Saul an rioghachd 
Ós cionn lsrael, agus do chathaigh a 
RAETH a namhad a nuile thaobh, a nagh- 

Mhóab, agus a naghaidh chloinne 
Ammon, agus a naghaidh Edom, agus a 
naghaidh righ Sóbah, agus a naghaidh na. 
Bhplilistineach: agus gidh bé taobh a - 
niompoigheadh é féin, do bhúaidhreadh úad. 

48 Agus do chruinnigh sé sluágh, agus 
do bhuáil sé na Hamalecítigh, agus do 
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CAIB. XY. 


Easamhla Shan, 


shR&or Ísreel as lómhuibh ma mumntire do 
bhí dá milleadh. 

49 ó Anois grés mic Shau! Ionatan, 
agus Ísui, s chisea : agus dob ad 
so siiéiah dheise inghean; ainm ng 
mmá íR sme Mérab, agus ainm na mná 
dob óige Michal: 

50 s Ahinoam ainm mhná Shauil, 
hoheaa Ahimaas: agus ainm chaiptín a 

óigh Abner, mac Ner, dearbhrathair 
athar Shaul. 

Ner 


51 s Cis athair Shaml; agus 
athair Abner fá mac do Abiel é. . 

52 A o bhí crítidh a neph- - 
aidh ná Bhráilisoúcach an íad do mhair 
Saul: agus a nuair do chíodh Seul duine 
láidir ar bith, nó duine curata, do bheireadh 
chuige é. 

CAIB. XV. ' 
Kaeswnhla Shaul 16 Agus snachd an 

'TIGHEARNA;S 
ASCS a dubhairt Samuel fós ré Saul, 

Do chuir an TIiGHEARNa mist dot 

ungadhsa dot bheifh ad righ Ós chionn a 
phobail, Ós cíonn Israel : anois ar & 
nadhbharsin tabhairs! hairedfueim briathar 
an TIGHEARNA. ' 

9 Is marso a deir TIGHEARNA nA 
slúagh, Cnimhnighim an ní do rinne Ama- 
lec re Hisrael, mar do chuir sé iuigheacAán 
roimhe annsa tslighe, a nuáir tháinic sé 


amach ón Négapt. 
3 Anois éirigh -agus buáil Ammlec, 
agus léirscrios gach uile ní dá bhfai aca, 


agus na coigil íad; ach marbh an bhean 

an fear, an leanamh agns naoidhe na 
cích, an damh agas an chéora, an cámhail 
agus an tassal. 

4& Agus do chruinnigh Saul na daome a 
bhfochair a chéile, agus do chomháir íad 
ag Telaim, dhá chéad mále coisigh, agus 
deich míle fear do IGdah. 

5 Agus tháinic Saul “go cathruigh le 
Hamalec, agus do chuir luidheachán annsa 
ghleann. 

6 4 Agas a dubhairt Sanl ris na Cení- 
teachaibh, Eirgidhe, fágbhaidh se, teighidh 
síos ó bheath a measc na Namnleciteach, 
deagla go scriosfuinnsi sibh maille riú: óir 

o thaisbeanabhairsí muinteardhas do 
chloimn Israel uile, a nuair thangadav súas 
as talamh na Hégipte. Marsin dimthigh- 
eadar na Cenítigh ó bheith a measc na 
Namaleciteach. 

7 9 Agus do bhírail Saul na Hamalecitigh 
ó Habhilah nó go ttí tú go Sur, atá tha 
as coinne na Hégipte. . 

8 Agus do ghabh sé Agag ngh na 
Namalecíteach beó, agus do léirscrios 
na daoine uile lé faobhar an chloidhímh. 

g Ach do choigil Saul agus a mhamne 





Fearg Dé re Sauit. 
tir Agag, agus an chuid do bfearr do na 
cáorchuibh, agus do na damhuibh, agus do 
na méathuibh, agus do na húanuibh, agus 
ch éinni DA; go maith, agus níor bháill 
Fó a léirsgrios : achd gach einni dAá raibh 
easta agus tarcuisueach, do scriosadar 

tad sin go hiomlán. : 

10 4 Ann sin tháinic bríathar an TiroGuH- 
EARNA Eo Sámuel, gha rádh, 

11 As aithreach liom go ndearna mé 
rígh do Shuail : óir do iompoigh sé ó misi 
leanmhuin, agus níor choimhlíon maith- 
eanta. Agus do ghoill sin ar Shamucl ; 
agus do eigh ar an TTIGHEARNa Íeadh na 
hoidhche. 

124 Agus a núair do éirigh Samuel go 
moch do theagmháil re Saul ar maidin, 
do hinnseadh do Shamuel, ghá rádh, 
“Thainic Saul go Carmel, agus, féuch, do 
chuir sé súas fit dhó féin, achd 'do chas sé 
timchioll, agus do ghluais roimhe síos go 
Gulgal. 

13 Agus tháinic Samuel go Sasl : agus 
a dubhairt 'Saul ris, Go madh beannuigh 
thú ón T7TIGHEARNa: do chomhaill mísi 
aithne an TIGHEARNA. 

14 Agus a dubhairt Samuel, Maáseadh 
crcad í an mhéidhleach so na ccaorach 
ann mo chlúasaibh, agus géimneach na 
ndamh ad chluinim? 

15 Agus a dubhairt Saul, O na Ha- 
maleciteachabh thugadar íad: Óir do 
choigleadar na daóine an chuid do bféarr 
do na cáorchuibh agus do na damhuibh, 
do iodhbairt dot TgrcuEARNa Díase ; agus 
do scriosamar thríd amach an chuid eile. 

16 Ann sin a dubhairt Samuel re Saul, 
Fan, agus inneosa mis dhuit cread a 
dubhairt an TIGHEARNA Fgiom a nocht. 
Agus a dubhairt se:sion ris, Abair romhad. 

17 Agus a dubhairt Samuel, A núair 
do bhí tú beag ad radharc féin, nach 
ndéarnadh ceann díot ar threabhuibh Israel) 
agus nar ungaidh an TIGHEARNa thú 
righ ós cionn Israel? 

18 Agus do chuir an TtoHEaAaRNa thusa 
a tturus, agus a dubhairt, Eirigh agus 
scrios thríd amach na peacaidh na 
Hamalecitigh, agus troid riú! nó go scrios- 
tar íad, 

19 Uime sin cred fá nar umhluidh tú 
do ghuth an TíGHEARNA, achd do líng tú 
ar a néadáil, agus do rinne tú cionta a 
radharc an TiGnEARNA. 

90 Agus a dubhairt Saul ré Samuel, 
Ní headh, do umhluidh misi do ghuth 
an TIGHLARNA, agus do chuaidh mc san 
tslighe ionar chur an 'TIGHEARNA mé, 
agus thug mé Agag vígh na Namale- 
citeach liom, agus do scrios mé na Ha- 
malecitigh uile. “ 

" 81 Ach FUEadats od pobal leó don 
4 


1. SAMUEL. 


8aul tarcuishnighe- 
néadáil, cáoiridh daimh, agus am 
cuid b& féarr da gach éinní ba cóir a 
leirsgrios, chum íodhburtha dot Tnaron- 
EARNa Día a inn ; 

99 Agus a dubhairt Samuel, An bhúhal 
oirid dúúe ag an TTYICHEARNA 8& nOfrá- 
Juíbh loisge agus a níodhbarthaibh, mar 
atá aige a numhla do ghlór an TiGw- 
EARNa? Féuch, Is féarr umhlughadh nA, 
íodhbairt. agus éisdeachd n& méathas 
reitheadh. 

93 Oír sonann dul - Fh ala ha AS 

acadh piseóguigh, agus easumhla. 
ionnán agas éaigcenit agus iodhaladhradh. 
Do chionn gur tharcuisnigh tú focal an 
TIGHEARNA, do tharcuisaigh seision thusa 
mar an gcéadna ó bheith ad ngh. 

94 4 Agus a dubhairt Saul re Samuel 
Do pheacaidh me: Óir do sháruigh m 
aithne an TIGHEARNA, agus do bhriath- 
rasa : do chionn gur raibh eagla an phóbail 
orm, agus gur 8ontoigh mé dhá auglór. 

95 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
thú, tabhair maitheamhnus mo pheacaidh 
dhamh, agus iompóigh liom a rís, go nadh- 
radh mé an TIGHEARNA. 

26 Agus a dubhairt Samuel re Saul, 
Ní fhillfe mis. leachd: óir do tharcuis- 
nigh tú Íocal an TIGunEARNA, agus do- 
tharcuisnigh an TrogEARNa thusa ó bheith 
ad rígh ar Ísrael. 

21 Agus a núair'do fhill Samuel dim- 
theachd ar ais, rug seision ar Irr falluinge 
air, agus do bhris í. : 

28 Agus a dubhairt Samuel ris, Do 
réub an TíCHEARNA rioghachd [srael uaitsi 
a niugh, agus thug í dod chomharsuinn, 
noch is téarr n8& thusa. 

299 .Agus fós ní dhéana neart Israel 
bréag s ni bhía aithreach: Óir mná 
duine é, as a mbíadh aithreachus air. 

830 Ann sin a dubhairt sé, Do phea- 
caidh me: gidheadh guidhim thú, onóra 
mé anois, roimhe sheanuibbh mo phobail, 
agus roimhe Israel, agus SAS Seon liom a 
ris- go nadhraidh mé do 'THIGHEARNA 
Día. ' 

' 31 Mar sin do fhill Samuel a rís a 
ndiáigh Shanil; agus do adhair Saul an 
'TIGHEARNA. : 

384 4] Ann sin a dubhairt Samuel, 'Tabh- 
airsí leachd annso chugamsa Agag rjgh na 
Namaleciteach. Agus tháinic Ag súas 
chuige go cóirighthe. Agus a shin 

, Go deimhin do chuáidh searbhadus 
an bháis seachad. | 

33 Agus a dubhaírt Samuel, Mar do 
rinne do cloidheamhsa mná gan chloinn, 
mar sin bhias do mhathairsí gan chloinn a 
measc na mban. us do gheárr Samuel 
Agag na chotchannubh a lathair an Tron- 
EARNA a Ngllgal, ! : 


I 
! 
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Uagtlar Daibh. 

54 $ Ann sin do chuaidh Semuel go 
Rámah ; do chuáidh Saul súas go 
Gibeah Sháauil dhá thigh féin. 

35 ná tháinic Samuel nísa mhó 
dééachuin Shauil go ló a bháis: gedheadh 
do chaóin Samúel Sául : agus dob aithreach 
us an TTIGHEARNA mar do rinne sé rágh 
do Shaul ós cionn Israel. 


CAIB. XVI. 

Ata Daibhidh sunnraighthe chum bheith 
ná rí 19 Tugadh chum Sauil é, agus 
le clairseach do sheinm, dfuaduigh $sé 
sa4dh an drochspiorad. 

GUS a dubhairt an TIíGHEARNaA re 

Samuel, Ga fád bhías tú ag dó bhrón 
te Sbaul, ó chuir misi ar gcúl é ó bheith 
ua rjgh ós cionn Israel ? líon hadharc dola, 
agus imthigh, cuirfidh misi thú chum Iesse 
an Betleheiníteach: do thogh mé rígh 
dhamh féin, a measc a mhac. 

9 Agus a dubhairt Samuel, Cionnus 
fhéaduimsi dul ann? má chluin Saul é, 
muiridh sé mé. OAgus a dubhairt an 
TiíGnEAgNA, Beir colpach leachd, agus 
abair, Tháinic mé do dhéanamh íodhbartha 
don TrGHEARNA. 

3 Agus goir [esse chum na híodhbar- 
tha, agus taisbéanfuidh misi dhuit créd 
dhéanas tú, agus ungfaidh tú dhamhsa an 
té ainmneochus mé dhúit. 

4 Agus do rinne Samuel gach ní da 
ndubhairt an TIGHEARNA, agus tháinic se 

Betechem. —Agus do chriothnuighea- 
nar sinnsir an bhaile re na theachd, agus 

a dubhradar, An go síothchánta thig tusa . 
5 Agus a dubhairt seision, Ís go 

sóthchánta : tháinic mé "díodhbairt don 

Tion,ARNA : náomhuidh sibh féin, agus 

gidh Jiom chum na híodhbartha. Agus, 

do naáomhuigh sé Íesse agus a mhic, agus 
do ghoir brai na híodhbartha. 

6 48 Agus tárla, a nuáir thangadar, gur 
fheach sé ar Eliab, agus a dubhairt, Is 
deimhin bhfuil ungthach an “Tion- 
EARNA a lathair 


7 a dubhairt an TIíGHEARNA Fe 
Samuel, N4 féach ar a ghnúis, no ar 8óirde 
s ; do chionn gur dhíult mis é : 
Gr ní fhaiceann an TiGHEARNaA mar do 
chí duine; óir do chí an duine an ní bhías 
a bhfiaghnuise a shúl, achd do chí an 
'TiocngaRya an croidhe. ! 

8 Ann sin cahháil Feie ShaEa 
agus thug air ail tháiris a air 
Shamuel. Agus a dubhairt sé, Ní hé so 
ús do thogh an TiGHEARNA. 

9 Ann sin thug lesse ar Shammah 
gs) thairis. Agus a dubhairt seision, 

ihé so fós do thogh an TIGHEARNA. 

10 A rís, thug Íesse air mhóirsheisear 
dá mhacaibh gabhái us Shamuil, Agus 

1 : 


a 
7 


CAIB. 


XVI. Dhá Spiorad an Tighearna Saul. 


a dubhairt Samuel re Iesse, Níor thogh an 
TrongagNá íadso. 
11.4 a dubhairt Samuel re [esse, 
An bhfuilid do chlann uile annso ? Agus do 
air seision, Atá fós an mac as óige gan 
a bheith ann, agus, féuch, atá sé ag coimh- 
éedusgcáorach. Agus a dubhairt Samuel 
ré [esse, Cuir fios air agus tabhair leachd é: 
óir ní shuighíeam síos nÓ go ttí sé annso. 

19 Agus do chuir sé fios air, agus 
thug a steach é. Bá dearg, agus scéaomhach 
a ndeilbh é, maille re bréadhachd sal. 
Agus a dubhairt an TíonrAnNa, Eírigh 
agus ungaidh é: óir as e so eision. 

13 Ann sin do ghlac Samuel a nadh- 
arc ola, agus do ungaidh eision a lár 
a dhearbhráithreach : agus thainic spiorad 
an TIGHEARNa ar Dhaibhi ón lósin amach. 
Ann sin déirigh Samuel súas, agus do 
chúaidh go ramah. 

14 4 Ach do chúaidh spiorad an Tieng- 
EARNaA Ó Shaul, agus do bhudsidhir droich- 
spiorad ón TTIGHEABRNA é, 

15 Agus a dubhradar muinntir Shaail 
ris, Feuch anois, at& droíchspiorad 6 
Dhía dot bhuáidhreadh, 

16 Abradh ar TrIGHEARNA anois re 
na sherbhíseachaibh, atá dha lathair, duine 
íarruidh, noch sheinnios go gasda ar 
chláiraigh : agus is amhluidh bhias, a nuair 
thiocfas an droichspiorad ó Dhía ort, go 
seinníidh seision le na láimh, agus go mbía 
tusa go unaith. 

17 Agus a dubhairt Saul re na sheir- 
bhíseachaibh, Faghaiddh dhamh wanois 
duine fhéadas seimn go maith, agus tu- 
gaidh chugam é. 

18 Ann sin do fh ir aon do na 
serbhíseachaibh, agus a dubháirt, Féach, 
do chonnairc misi mac do [esse an Betle- 
hemíteach, nocá 4a(á eólach a seinm, 
agus na dhuine ro láidir ghaisgeamhuil, 
agus na fhear cogaidh, agus glic a ccái- 
sibh, agus na fhear sgíamhach, agus at& 
an TiíGHEARNA maille ris. 

19 Uime sin do chuir Saul teachda go 
Iesse, agus a dubhairt, Cuir 
Daibhi do mhac, noch áta ag an tréad. 

20 Agus do ghlac lesse assal fá úa- 
lach aráin, agus buidéul fíona, agus 
meannán, agus do chuir le na mhac 
Daibhi úad Se Sauil. 

91 Agus tháinic Daibhi go Sa 5 
do Báis dá lathair: i “áo bhí gradh 
mór aige air; agus do bhí na Fhear iom- 
chartha a airm aige. 

22 Agus do chuir Saul fios chum Iesse, 
ga radh, Guidhim thú, léig do Dháibhí 
seasamh am lathairsi; Óir fuáir se fabhar 
am radharc. 

23 Agus tárla, a nuáir tháinic an droich- 
spiorad ó Dhía ar Shaul, gur ghlao 


Israel fá eagla Gholiah, 
Dáibhí: cláirseach, agus gur sheinn le ne 
láimh : ionndus go bhfúair Saul eahbhair, 

go raibh go maith, agus dimthigh an 
droichspiorad úadh. 


' CAIB. XVII. 


Do bhuadhuigh dáibh; ar Goliah. 56 Agus 
. lug Saul aire dhá. 

NOIS do chrumnigheadar ne Phi- 
hstinigh a slúagh a cceann a chéile 
chum catha, agus do cruinnigheadar íad 
féin a bhíochair a chéile a Sócoh, noch 
$s le [udah agus do champuigheadar eidír 
Shócoh agus Haséasah, an Ephes-dammmm. 

2 Agus do chruinnigh Saul agus muinn- 
tir Israel a bhíochair a chéile, agus do 
champuigheadar láimh re gleann Elah, 
agus do chuireadar an cath a nórdughadh 
a naghaidh na Bhphilistineach. 

53 Agus do sheasadar na Philistínigh 
ar sléabh a ttáobh, agus do sheas Israel ar 
shliabh doú tóobh eille: agus do bAí 
gleann eatarra. 

44í Agus do chudúidh gaisgidheach amach 
as campa na Bhphilistíneach, dar bhainm 
Goliah, ó Ghát, ann a raibh sé cubhaid 
agus réise ar áirde. 

5 Agus do bhí cenbheirt phráis ar a 
eheann, agus do bAí éidighthe le lGinigh ; 
agus do chomhthromuidh an l(nreaeh cúig 
mhile secel phráis, 

. 6 Agus do bhádar assain phráis ar alluirg- 
aibh, agus góirséadh práis eidira ghuaillibh. 

T Agus ba cosmhuil crann a ghath re 
garmain fígheadóra; agus do chomÁ- 
táromuidh ceann & ghath sé chéad secel 
Íarruinn : agus Óglach ag iomchar a scéithe 
ag gabháil roimhe. 

8 Agus do sheas sé, agus dfúagair ar 
shlGaghaibh Israel, agus a dubhart ríu, 
Cred i8& ttangabhair amach do chur bhur 
gcatha na shuidhe? nach Philsúneach 
misi, nach searbhfhoghantuighe do 
Shaul sibhsi? toghaidhsi duine dhnóibh 
féin, agus tigeadh se a núas chamgamsa. 

9 Má bhíonn do neart am troid 
riomsa, agus go musríidh sé mé, eann sin 
béimne ar searbhfh:eghantuibh aguibhsí : 
ach roá bhuáidhimsi na aghaidhsion, agus 
go bhfhash mé au br gin héithíse bhur 
sear antai inne, agus do 
dhéantaoi serbhís déine, E; 

10 Agus a dubhairt an Philistíneach, 
Beirimse dubhshlán shlóigh Israel fúm a 
niugh; cuirdís chugam duine, go ttroidmís 
ré chéile. 

11 A nuéáir do chúala Saul, agus Israel 
uile na bríathra sin an Philistinigh, do 
bhádur uile a ncagcruth, agus lén deagla. 

192 ff Anois Dáibhí bá mac é don 
Neéphráuteachsin ó Bhetiehem-ludah, dar 
bhainm lesse; agus do bhádar ochdar 

282 


I. SAMUBL. 


Daibhi san gcampa. 
mac 8ige: apus do bhí an tóglach mar 
dhuine héirí a measg há Suaálad a 
láethibh Shau. 

13 Agus do imth r an tríur 
raac fá sine ag Íesse agss do leanadar 
Sasl chum an chatha : do biad an- 
raanna an triair mac do chúaidh chum an 
chatha Eliab an mac fá mne, agas ne 
dhiaigh sin Abinadab, agus an treas mac 
Sammah. 

14 Agus do bé Dáibhi an mac dob 
Óige : agus do leanadar an tríur fa sine Saul. 

15 Ach dimthigh daibhi agus dóll sé 
ó Shaul do choimhéad cáéorach a athar a 
Mbet-lehem. 

16 Agus do thigeadh an Philistineach a 
ngar maidin agus tráthnúna, agus do 
thaisbeanadh é féin ar feadh cheathra- 
chad la. 

17 s a dubhairt Iesse ré Dáéibh a 
mhac, Glac a nois chum do dhearbhráith- 
reach ephah don ghrán dóite si, agus 
na deich mbuilinsi, agus noth don champa 
chum do dhearbhráithreach; 

18 Agus beir na deich gcáise si chmm 

Iptin a mílesion, agus féach ciondus 
ataid do dhearbhráithre, glac a ngeall. 

19 Anois do bhí Saul, agus íadsan, 
agus fir israel uile, a ngleann Elah, ag 
troid ris na Philistimbh. 

20.4 Agus do éirigh Dáibhí sís go rnoch 


ar maidin, agus dfhg na cáoirigh "g coimh- 
i 


eéáduigh, agus rug leis, agus dimthigh, 
Imnar a dubhairt lesse ris; agus tháinic sé 
chum an trinnsi, a núair do bhí an slúagh 
ag dul amach do throid, agus do ghaíreadar 
chum an chatha. 

21 Oír do chuireadar Israel agus na 
Philistinigh íad féin a nÓrdughadh catha, 
siúagh a naghaidh slóigh. 

99 Agus dfhg Dáibhi a charáiste a 
láimh coimhéaduigh an charáiste, agus do 
rioth fán tsluúgh, agus thainic agus do 
bheannuigh sé dá dhearbhráithribh. 

23 Agus fan nam a raibh ag comh- 


'rádh nú, féuch, thaínic súas an gaisgidh- 


each, (an Phihstineach ó Ghát, dar 
bhainm Gohah), amach as sliu na 


Bhphilistíneach, ait do labhair do réir 
na mbriathar gcéadna : agus do chúaluidh 
Dáibhi úad. 


84 Agus a núair do chonncadar, pobal 
ISrael uile €, do theitheadar roimhe, agus 
do bhádar lan deagla. 

25 Agus a dublin dair muinntir Israel, 
An bhfacabhair am té so tháinic suas? go 
deimhin is do thabhairt masla Disrael 
tháiniu sé sís: ngus is amhluidh bhiás, 
gidh bé duine mhuirfios é, go ndéana an 
righ saidhbhir é le hiomad máoine, agus go 
ttrubhra a inghean dó, agus go ndéana tiglí 
a athar séior a INisrael, i 


€633a5bh Daibhí ciligh Gholiah. 


86 Acus do labhair Dáibhi ns na dáoi- 
arbh, do sheas léimh ris, ghá rédh, (red 
do dhé-:ntae ris an té mharbhus siháin 
BFstineach thóigfeas a mhi 
do Israel? Feogin sc áin Philstineach 
meimhthimchilighearrthasa, asa ngreinn- 
ecxchadh sé slúagh Dé bhí? m 

27 s do threagradar na d8éoine é 
ar an sioris ghá rádh, Is mar súd do 
dheántiir ris an té mharbhas é. 

28 6 Agus do chukla Eliab a dhearbhraá- 
shair b& sine a néair do labhair sé ns 
ms daóimh?; agus do las fearg Ehab a 
naghaidh Dháibhi, agns a dubhairt, Cred 
as a ttámíc tusa ag nías annso? agus cia 
ag. ar fh:g tá an heapan cRéorach sin annsa 
bhmsach atá fios huabhair agamsa, agus 
urchuide hmntinne; óir thaimc tú a nuas 
chum go bhfaicfeá ancath. - 

99 Agus a dubhairt Dáibhí Cred do 
smne mé a nois? .ÁNt£ nach raibh gno- 
thuidhe agam? ! 

So Awus do fhill sé úadh go duine eile, 
agus a dubhant ar an modh ccéadna : 
agus do fhreagradar cách é do réir an 
cheadrimhodha, . 

51 Agus a núair do chlos na bhnáthra 
sin do. labhair Dáibhi, do innisiodar iad a 
lathair shaul : agus do chuir sé RFos air. 

39 “| Agus a dubhairt Dáibhi re Saul, Ná 
bearltmphthear croidhe éanduine roimhe; 
rachaidh do shearbhfhoghantuigh agus 
troidndh sé ris an Bhphilistineachso. 

S3 Agus a dubhairt Saul re Dáibhí, 
Ní bfheidir leat dul an aghaidh an Bhhl- 
istimeachsa chum troda rís: oir ní bhfúil 
ionnad achd ógánach, agus eision na fhear 
coguidh Ó na auis Óig. 


SA Agus a dubhairt Déibhi re Saul, 
Do bh; do sherbhíseach a mbun chaorach 
a athar, agus tháinic leomhan, agus 


marhghamhnin, agus rugadar úan as an 
ttréud : 


835 do chúeidh misi bain pa 
dhiaigh, agus do bhuúilíios é, agus do bhean 
mé as a bhéul á: agus uair do éirigh sé 
am aghaidh, rug me ar fhéasóig air, agus 
dp !.huáilíos é, agus do marbhus é. 

36 Do mharbh do shearbhfhoghantuigh 
an leomhan agus an mathghamhuin : agus 
biaidh an PÉilistineach nemhthimchill- 


ghéarrthasa mar óon aca, ó thag sé dúbhe - 
shlán 


shlóigh Dé bhí. 
37 A dubhairt D&ibhi fós, An Ticn- 
EARN a do sháor misi Ó crodh an leomhuin, 
ó chrodh an mhathghamhuin, sáor- 
faidh sé as láimh an Philistinighsí mé. 
Agus a dubhairt Saul re Dáibhí, Eirigh, 
agus go raibh sn TIOHEaRNA maille 
leachd. 


88 4 Agus do éidigh Saul Déáibh: le na 
arun féin, agus Bos 


CAIB. 


tr sé clogad phráis: 


XVII. Armihar Daibai. 
air & cheann; do éidigh sé é mar an 
gcéadna le Mirich. K 

939 Agus do ghabh Déáibhi a chloidh- 
eamh ar Gachdlar a éidigh, agus do 
thionascmn sé siubhal; óir níor chleachd 
sé é. Agus a dubhairt Dáibhi re Saul, 
Ní fheaduíinsí siúbhal ioutaso; óir níor 
chleacht mé iad —.kgus do chuir Dáibhi 
Ghe íarl. 

40 Agus do ghlac sé a bhata iona láimh, 
agus do thogh dhó féin cúig clocha blaithe 
as a nabhuinn, agus do chuir íad a mála 
éodhaire noch do bhí aige, eadhon a 
tuéich; agus do bhí a chrann tábhuill 
nn láimh : agus do ghlufis mar a raibA an 
Philistíneach. 

41 Agus tháinic an Philstineach ar 
aghaídh agus do dhruid a bhfogus do 
Dhaibhi ; agus do cháidh an té do bhí ag 
iomchar a scéithe roimhe. 

49 Agus anuair dtéach an Philistmeach 
timchioll, agus do chonnairc sé Dáibhi, do 
tharcuisúigh sé é, úir ní raibh acád óg, 
acus é dear, auwus dealbh sgiamhach air. 

43 Agus a dubhairt an Philístineach re 
Dáibhi, An madradh mis), as a ttig tí 
chugam re batadhuibh? Agus do mhalluigh 
an Phalistíneach Dáibhí lé na dheeibh. 

44 Agus a dubhairt an Philistíneach re 
Dáibhí, Tárr chugamsa, agus, do bhéara 
me tfhóil déanlaith a naiéir, agus dain- 
mhintibh an mhachaire. 

45 Ann sin a dubhairt Dáibhi ris an 
Bhphilistineach, Thig tusa chugamsa le 
cloidhcamh, agus le gath, agus le sgéith: 
achd tgimsi bhheinis a nainm Trurong- ' 
EARNA na slógh, Día shluaigh na Nisrae- 
liteach, noch do ghreannuigh tusa. 

46 A miugh bhéaras an TTIGHEARNA 
thusa am lá mhsi; agus buáilfidh mé thú, 
agus beanfaidh mé do cheann díot; agus 
do bhéara me anúigh conablacha shluáigh 
na Bhphilistíneach déanlaithibh a naieir, 
agus do bheathachaibh allta an mhachaire; 
chor go mbia a fhios ag an domhan uile 
go bhfuil Día a Nisrael. 

47 Agus biáidh a fhios ag an ccomh- 
chruinniúghadh so uile nach lé gath nó 
lé cloidheamh sháorus an TIGnEARNAL 
Óir ós leis an TriGnEARNa an cath,) agus 

bhéara sé sibhsi ann ar lamhuibhne. 

48 Agus tárla, & nuúir do éirigh an 
Philistimeach, agus tháinic agus do dhruid 
a bhíogús do theagmháil re Dáibhi, go ndé- 
arna Dáibhi deithnios, agus gur rioth gns an 
tslúagh do theagmháil isan Bhphilistíneach. 

49 Agus do chuir Daibh: a lámh iona 
mhála, agus thug cloch as, agus do chaith 
á asa 'chranntábhuill, agus do bhufil an 
Philistineach iona éadan, iondus go ndench- 
aidh an chloch iona éadan; agus do thuit 

- sé ar aghaidh cham na talmhan, 

& E 





Tethid na Philutineach, 
50 Mar sin do bhúadhuigh Dáibhí ar an 

Bhphilistineach lé crann tábhuul agus lé 

cloich, agus do bhuáil sé an Phulistineach, 
us do mharbh sí é; achd ní raibh 

eloidheamh ar bith a láimh Dháibhi. 

. 51 Uime sin do rith Dáibhi, agus do 
sheas súas ar an Bhphilistíneach, agus do 


ghlac a chloidheamh, agus do tharruing 
amach as sa. dhobla é, acus bo mharbh an 
Philistineach, agus da bhain a cheann de 


leis: Agus a núair do chonncadar na 
Phílistinnggh go raibh a ngaisgidheach 
marbh, do theitheadar. '- 

59 4] Agus do éirgheadar muinntir [srael, 
agus muinntir [údah, agus do gháireadar, 
agus do leanadar na Phúulistinigh, nó go ttí 
tú go gléann, agus go geataigh Ecron. 
Águs an luchd do loiteadh do na Philisti- 
nibh do thuiteadar síos annsa áon go 
Saaraim,gonuigeGát,agusgo nuige Écron. 

55 Atús Fá fhileadar éláiú Israel ó 
thóruigheachd na Bhphilistíneach, agus do 
ehreachadar a lóistinighe. 

54 4 Agus do ghlac Daáibhi ceann an 
Philistinigh, agus thug leis go Hierusalem 
é; achd do chuir se a arm iona lóistín. 

55 4 Agus a núair do chonnairc Saul 
Dáibhi ag dui amach a naghaidh an Ph- 
lstiuigh, a dubhairt sé ré abner, caiptín 
an tslúigh, Abner, cía dhar mac an tógá- 
nachsa' Agus a dubhairt Abner, Mar 
mhairios hanum, a rígh, ní fheidir misi sin. 

56 Agus a dubhairt an rígh, Fiafruigh 
thusa cía dhar mac an tógánach sa? : 

57 Agus air bhfilleadh do Dháibhi ó 
mharbhadh an Plalistinigh, do ghlac 
Abner é, agus thug leis é a lathair Shauil 
waaille re ceann an Philistinigh na laimh. 

58 Agus a dubhairt Saul ris, Cía dhar 
mac thusa, a ó,ganuigh? Agus do fhreag- 
air DáibhL é, agus a dubhairt, As misi 
mac do sherbhísigh Iesse an Betlehemi- 
teach. 

CAIB. XVIII. 


Ceangal Ionatan re Dáibhí. 8 Ach do 
, ghabh tná& agus miorun Saul, uime. 


Aos tárla, a nuaír do chuir sé 
deireadh ar labhairt ré Saul, gur 
ehoimhcheangail anum Íonathan re hanum 
Dhaibhi, agus do ghrádhuigh Ionathan é 
mar a anuiu féin. 

2 Agus do ghlac Saul chuige é an lásin, 
agus níor léig dhó dul níos mó go tigh a 
athar 


3 Ann sin do rinne Íonatan agus 
Dáibhi cunnradh, do chionn gur bhion- 
mhuín leis é mar a anum féin, 

4 Agus do bhean Ionatan an róba do 
2Aí uime féin de, agus thug do Dháibhí é, 
agus a chulaidh, go nm 
agus a bhogha, agus a chrios. 
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a ehloidheamh, 


Twuth air Daibhí aig Saul. 
5 4 Agus do thíagh Dáibhi amach 
bé ball a Saireadh Saul é, ghóise 
iomchair é féin go glic: do chuir 
Saul ós cionn a luchd cogaidh e, agus do 
bhí sé taitneamhach a radharc gach uile 
dhuine, agus mar an gcéadna a radharc 
sherbhíseach Shauil. 

6 4 Agus tárla mar do ar, a 
pusir do fhill Daibhi ó an 
Philistinigh, go ar na mná amach 
as uile chaithreachaibh [srael, ag seinm 
agus ag Share a ccoinne - Saul, 
re tiompánuibh, re gairdeachus, agus re 
badhbhaghuibh ceóil. es 

7 Agus do fhreagradar na mná a cheile 
mar do bhádar ag seinm, agus a dubhradar, 
Do mharbh Sail a mhílte, agus Daáibh a 
dheich mílte, 

8 Agus do bhí SauJ ro fh s agus 
do ghoill an chéintsin air go mór; agus a 
dubhairt sé, Do chuireadar deich mílte 
a leith Dháibhí, s niór chuireadar 
am leitha achd te: agus cred dob 
aill léis dfagháil níos mó achd an 
rioghachd ? 

9 Agus do bhí súil Shauil ar Dháibhí 
Ón lasin : 

10 48 Agus tárla ar na mhárach, go ttáinic 
an droichspiorad ó Dhía ar Shaul, agus da. 
rinne sé fáidheadóireachd a lár an tighe : 
agus du sheinn D&ibhi le na láimh mar 
uáiribh oile: .agus do bhí bunnsach a 
láimh Shauil. 

11 Agus do chaith Saul an bhunnsach; 
óir a dubhairt sé, Búailfe mé Daibhi tArd 
fo uise an balla. “Agus do chúaidh 

ibhi fá dhó as a radharc. 

194 Agus do bhí eagla ar Shaul roimhe , 

háibhi, do chionn go raibh an Trog- 
EARNA maille ris, “agus gur imthigh sé ó 
Shaul. 

13 Ar a nadhbharsin do áthruigh Saul 
uadha é, agus do rinne sé a chaiptín ós 
cionn mhíle dhe; agus do h sé 
amach agus do thigeadh sé asteach roimhe 
an bpobal. 

14 Agus do iomchair Dáibhi e féin ge 
glic iona shlighthibh uile; agus do bAá an 
'honEAR NA maille ris. . 

15 Uime sin a núair do chonnairc Seal 
gur iomchair sé é féin go ró ghlic, do bhí 
eagla aige roimhe. 

16 Ach do ghrádhaigh Israel agus Iúdah ' 
uile Dáéibhi, do chionn go ttéigheadh sé 
amach agus go ttigeadh a steach rompa. 

17 f1 Agus a dubhairt Saul re Dáibh, 
Féach minghean is sine Merab, do bhéara 
mé dhuit í na mnaúói: achd amháin bí 
cróÓdha.ar mo shon, agus troid catha an 
TiíoHEanRNaA: Óir a dubhairt Saul, N8 
beanadh mo lámhsa ris, achd biodh lámh 
na Bhphilistineach air, 


Gaul na namhad ag Dabhi. 


18 Agus a dubhairt Dáibhí re Saul, 
Cia misif agus cred mo bheatha, no muímn- 
tir mathar a Nisrael, as a mbéinn am 
chliamhuin ag an rígh ? 

19 Achd a nuáir fa tuubharthaoi 
Merab imgshean Shauil do Dháibh!, gur tug- 
adh í do Adriel an Meholatiteach na aise 

904 Agus do ghrádhuigh Michalinghean 
Shauil Dáibhí : agus a anaiadar ain do 
Shaul, agus do thaitin an ní sin ris. 

91 a dubhairt Saul, Do bhéasra 
mé dhó i, chor go mbía sí ná& líon dó, agus 
go mbéid lámha na Bhpilistineach na 

i Uime sin a dubhairt Saul re 
ibh, Btéidh tú a niugh ad chlíamhuin 
agam a cceachdar don dís. 

298 Agusdo aithinSaul dá shearbhfhogh- 
sambh, dhá rádh, Labruidh re Dáibhí 
aigesanag CH goimh: abruidh, Bhaiss a 

an rígh ionnad, uighí 
s agh uile thú: aoiarih Suáiú 
bharsi bí ad chlíamhuin ag an rígh, 

25 Acus do labhradar searbhfhoghan- 
tuighe Shauil na bríathrasin a ccluasaibh 
Dháibhi. Agus a dubhairt Dáibhí, An 
saóiltíse gur nó súarrach bheith a wcleamh- 
gus rígh, do bhrigh nach bhfuilims, achd 
1 ; fa mheas éattrom? 

94 Agus do innisiodar searbhfhoghan- 
tuighe Shauil dó, gha rádh. Ar an modhso 
do labhair D6ibhí. 

25 Agus a dubhairt Saul, Mar so 
déarthaoi ré Dáibhi, Ní bhfuil an rígh 

iarruigh crodh ar bith, achd céad 
Fhanhchnaiosann do na Philistínibh, do 
dhéanamh dioghaltais ar néáimhdibh an 
úgh. Achd do shaóil Saul Dáéibhi chur do 
thuitim le láimh na Bhphilistíneach. 

96 Agus a nGáir do innisiodar a shearbh- 

i do Dháibhi na bríath- 


: agus níor 

críochnuigheadh na laethe. 
í “é Ar a nadhbharsin do imthigh D&ibhi, 
" a muhinntir, agus do mharbh sé 

do a hill si ; agu 


bh dhá chéad fear; agus ' 


tag Dáibh: a réamhchroicinn leis, agus 
do thaisbeanadar íad go hiomlán don righ, 
chor go mbíath sé na chliamhuin ag an 
agh. Agus thug Saul a inghean Michal 
pa mnaól. ' Fk 
928 4 Agus do chonnairc Saul agus do 
d Si fhios aige an TíGueAaRNa do air 
i ibhi, agus gur grádhuigh Mic 
ghean Shil é. Sue 
29 A b& móide eagla Shaui 
roimhe Dháibhí sin; agus thainic Seul 
Chum a bheith na namhuid ag Daibhi a 


30 Ann sin do chúadar prionnsuidhe na 


amach : agus tárla, a nuáir 
aló chúadar na Philietinigh amach, gar 
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CAIB. XIX. 


Droch Spiorad ar Shauil. 
íomchair Dáibhi é féin ní budh feárr ná 
searbhfhoghantuighe Shauil uile ; ionnug 
go raibh a ainm ro oirdheirc. 


CAIB,. XIX. 


Do bhrath Saul Dáibh & mharbhadh. 
18 'TheuA Dáibhi. 
GUS do labhair Saul re Ionatan a 
mhac, agus re ns sherbhíseachaibh 
uile, go marbhaidís D$4ibhi. 

2 Ach do bhí dúil mhór ag Ionatan 
mac Shauil a Ndáibh : agas dinnis 
Ionatan do Dháibhi, gá rádh, Atá mathair 
Saul mÉiráinhin do mharbhtha : a nois ar 
a nadhbharsm, guidhim thú, tabhair aire 
dhuit féin go maidm, agus fan a núit 
shecréidigh, agus folaigh thá féin - 

8 A rachaidh misí amach agus 
seasfudh mé ré taórbh mathar annsa. 
machaire mar a móbía tusa, agus laibheor- 
uidh mé rem athair dot thaobhsa; agus 
gidh be ní chífeas mé, inneosa mé dhuitse é: 

4 4 Agus do labhair Ionatan go maith, 
ar Dhéibhi re na athair, agus 84 dubhairt 
ris, Ná peacuigheadh an tígh a nanghmdlu 
a earbh antuighe, a unaghai 
Dháibhi; do bhrígh nach ndéarna seison 
coir ad aghaidhsi, agus do bhrígh gur ro 
mhaith do bhadar a oibreacha ar do shon : 

5 Oír do chuir sé a anum iona laimh, 
agus do mharbh sé an Philistíneach, bus 
do oibrigh an TrGoHgARNA tártháil mhór 
ar Israel uile: do chonnarc tusa é, s 
do bhí luathghaire ort: ar a nadhbhar 
sin cred fh ndéantá peacadh a naghaidh 
fola neimhchiontuighe, Dáibhi rhharbhadh 
gan chúis? 

6 Agus thug Saul aonta do ghlór 
Ionstan: agus thug Saul a mhionna, Mar 
mhairios an TIGHEARNA, ná muirfigheár é. 
' f Agus do ghoir Ionatan ar dháibhi, 
agus do thaisbéin Ionatan na neithesi uile 
dhó. Agus thug Ionatan Daibhí chum 
Sauil, agus do bhí dhá lathair mar na 
huáiribh roimhe. v 

8 4 Agus do bhí cogadh ann a rís: agus 
do chuáidh Déibhi amach, agus do throid 
sé ris na Philistintbh, agus do mharbh sé 
fad maille re hér mór ; agus do theitheadar 
roimhe. 

9 Agus do bhí droichspiorad ón Trois- 
EARNA ar Shaul, ar mbeith dhó na shuidhe 
ann a thigh féin agus bonnsach iona laimh: 
agus Dáibhi ag seinm lé na laimh. 

10 Agus díarr Saul Daáaibhi do bhúa- 
ladh go nuige an balla leis an mbeann- 
suigh; achd sceinneadh dhósan as 
lathair Shauil, do bhuáil sé an bhounsach 
annsa bhalla : agus do theith Dáibhí, agus 
do chué$idh as a noidhche sin. ! 

11 4 Do chuir Saul mar an gcéadasn 
teachda go tigh Dháibhi, dhá fhaire, agus . 








Teachda.8hauil diomnhusn. 
da mharbhadh ar maidin: agus dinnis 
Michal bean Dháibhi dhó é, gha rádh, 
Muna gcoimhéaduigh tá thú: féin a nochd, 
muirúghear thú a márach. : 

124] Mar sin do léig Michal Dáibhi síos, 
thríd an bhfuinneóig : agus dimthigh sé, 
agus do theith, agus do chuáidh as. 

13 Agus do ghlac Michal iomháigh, 
agus do chuir annsa leabuidh é, agus do 
chuir pilíur dfronnadhA gabhar mar cheann 
adhairt faói, agus do fholuigh lé héadach é. 

14 Agus a nuáir do chuir Saul teachda 
do ghabhúil Dháibhí, a dubhairt sisi, 4rá 
sé tinn : 


15 Agus do chuir Saul na teachda úadh 
a rís dféachuin Dháibhi, gha rádh, Tu- 
gaidh a níos chugamsa é ansa leabuidh, go 
marbhuinn é. fianú fá; 

16 Agus a núair thangadar na teac 
a steach, féach, do bhí iomháigh annsa 
leabuigh, agus pilíur 4dfionnadá gabhar mar 
cheannadhairt aige. . 

17 Agus a dubhairt Saul re Michal, 
Cred far mheall tú marso mé? agus ar 
chuir tú mo nambuid ar siubhal, ler im- 
thigh se as? agus do thFeitai Michal 
Saul, A dubhairt sé nom, Léig dhamh 
imtheachd; cred asa muirfiinnsithú? ., 

18 4 Mar sin do tbeith Dáibhí, agus do 
chuaidh as, thaínic go Samuel go 
rámah, agus dinnis dó gach a ndeárna 
Saul ris. Agus dimthigh sé. féin agus 
Samuel. agus do chomhnuigheadar a Naíiot,. 

19 Agus do hinnseadh do Shaul, 
rádh, Feuúch, atá Dáibhí a Naáiíot a Ramah. 

90 Agus do chuar Saul teachda do 
ghabháil Dáibhi: agus a nuáir do chonn- 
cadar comhchruinniughadh na bhfaigheadh 
ag fáigheadóireachd, agus Samuel na 
sheasamh na uáchdarán ós a gcioun, do 
bhí spiorad Dé ar theachduibh Shaául, agus 
do rinneadarsan fús faigheadóireachd. 

21 Agus a núair do hinnseadh sin do 
Shaul, do chuir sé teachda eile uadh, agus 
rinneadarsan fúigheadóúireachd mar an 
gcéadna. Agus do chuir Saul teachda úadh 
a rís an treas úair, agus do rinneadarsan 
. fós faiagheadóireachd. 

229 Ann ina cSai: — fCin mar au 

céadna mah, agus tháimc sé 
toise imáit aiú a Sechu.: Bh éimhh a sé 
agus a dubhairt, Ca háit a bhfuilid 
Samuel agus Dáibhi? Agus a dubhairt 
úon, Feach, atáid a Naiíot a Ramah. 

925 4] Agus do chuáidh seision ann sin go 
Naiot a Bamsh: do bhí spiorad Dé 
airsion Íús, agus do ghluais roimhe, agus 
do thairghir sé, nó go ttáinic go Naiot a 
Rámah. 

24 Agus fós do theilg a éadach dhe, 
agus do thairghir a lathair Sharauel ar an 
modh gcéadna, agus do luigh siús nochd- 
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Gradh Dhablí ar Ionatam. 


uigh ar feadh an léesia agus ar feadh na 

hoidhche. Uime sin a deind síad, An 

bhfuil Saul fós a measc na bhíaigheadh ? 
CAIB. XX. 


Cinful Dhaibhi agus Ionatan ar ne 
dhaingniughadh. 35 Agus ar na dhear- 
bhadh. 


GUS do theith Dáibhi ó Naioth ann 


3. Rámah, agus a dubhairt sé a lathair 
Ionatan, Cred rinne me” cred á mo 
choir? agus cread é mo pheacadh a 


bhfliaghnuise hathair, as a bhfuil sé ag 
farruigh ma bháis? 

2 Agus a dubhairt seision ris, Nár 
leéigidh Día; ní muirhghear thú: féuchy 
ní dhéana mathair éinní beag ná mór, nach 
inneosaidh sé dhamhsa: agus créd fa 
gceilfeadh mathair an ní so orum? ní 
marsin atá. 

3 Agus thug Dáibhi a mhionna fós, 
agus a dubhairt, Atá a fhios ag hathairsa 
go deimhin go bhfuair misi grása ann do 
radharcsa; agus a dubhairt seision, NA 
biúdh a fhios so ag Ionatan, deagla go 
ngoillfeadh sé air: achd go deimhin mar 


mhairios an TíonxgARNA, agus niar mhai- 


ros hanamsa, ní bhfuil achd coiscein 
eadram agus bás. 

4 Ann sin a dubhairt Íonatn ré 
Daibh, Gidh bé ní iarrus do mheánma, 
do dhéana misi é ar do shon. 

5 Agus a dubhairt Dáibhi re Ionatan, 
Féach, a márach aí(á an ré n6adh, agus 
níor chóir dhamhsa faillighe dhéanamh gan 
suidhe a bhfochair an rígh ag bíadh : acht 
léig dhamh imtheachd, go bhíolchaidh mé 
mé féin anu spa machairíbh nó go ttí tráth 
nÓna an treas já. 

6 Ma chrothnuigheann hathair ar éas- 
chor mé, a! airsi annsín, Díarr Dáibhi go 
dithchíollach cead orumsa go ndeach 
sé na rioth go Bet-lehem a chathair féim; 
Óir atá íodhbairt bhladhnamhuil ann sin 
don mhuinntir uile. 

7 Eies Mor aihhai ama As mawh 
sin; do gheabha do bhfhoganun 
síothcháin : achd má bhíonn sé lan ei, 
Sin a dheimhin agad gur cinneadh cis 
eis. 

8 Ar a nadhbharsin do gheabhthar go 
maith ar do sheirbhíseach thú; Óir thug 
tú: do sheirbhíseach do dhéanamh cunnars 
tha riot ann sa TíIGHEARNA : gidheadh 
matá olc ionnaimsa, marbh féin mé; creá 
fa mbéartá chum hathar mé? 

9 Agus a dubhairt [onatan, Go madh 
fada úawsi sin: Óir d& mbeith ag fhios 
agamsa go dearbhtha go mbíndh olc 48 
thionnscnamh chugad óm athair, a né pach 
1nneosuiun duit €) 

10 Ansin a dubbairt Dáibhí ro Íonatan 


BDubás agus Ionalan amuigh. 
Cia inneasas damh no? creud má fhrea- 
grann hathair thú go borb? 

11 9 Agus a dubhairt Ionatan re Dái- 
bhí, Tarr, agus déanam amach ían ma- 
chmire. Agus do chuadar aráúon amach 

312 Agus a dubhairt [ouatan re Dáibhi, 
G a TuiouEangxa a Dhé |lsrael, a nunir 
spáouíus umisi mathair timchioll a namasa 
maaracb, nó an treas la, agus, féuch, má 
&á2onan maith a ttaobh Dháibhí, agus nach 
ccuiríte misi scéula annsin chugadsa, agus 
amach inneosa mé dhuit é; 

13 Go ndéarna an TíoHEARNA mar sin 
níos romhó re Ionatan : achd más í 
toil dain. athair olc do dheánamh 

ahhuit, ansin íoillseocha mé dhuit é, agus 
cuiríe rsv: ar siubhal] thú, lé a niíintheocha 
t& a sá in: agus go raibh an 'TiGu- 
ganmxa maille leachd, mar do bhí sé re 
snathairse i 


14$ Agus nú hé ambáin an feadh bhias 
maé íús beó dhéanas tú cinéunl an Tiou- 
gaAnRsaA díuúillsúghadh dhaimh,, chor nach 
bhíúighe né bás: 

15 Acht mar an gcéadna ní ghearrfa 
a amach do chinéul óm thigh go bráth : 
mí dhéanair, nA fós a núair ghéarrlas an 
Tíon Ags a naimhde Dháibhí amach gach 
&on aca Ó aghaidh na talmhan. 

16 Mar ein do rinne Íonatan eacÁd re 
tugh Dháiblún, da rádA, Go npagraidh an 
TrGugansa é as laimh namhad Dháibhí. 

17 Agus thug [onatan ar Dháibhí mionn- 
uaghadh a rí, do Uhrígh gur ghrádhuigh sé 
é: éar do ghradhuigh seision é mar do 
ghradhuigh sé a anuin féin, . 

38 4 Ann sin a dubhairt lIonatan re 
Dáibh;, A márach atá an ghealach núadh : 


cCropíuighear thusa, do bhrígh háite- 


do bheith 

29 .Agas a uuair (haufas tú trí lá, ann- 
sin rachaidh tú síos go lúath, agus tiucfa 
tú gus a naít ionar fholuigh tú thú féin a 
gúair do bhí an chúis ar siúbhal, agus do 
dhéana tú comhnuighe ag an chloich Esel, 

90 Agus caithfe misi trí saighde re na 
táAobh sin, mar do chaithúinn re comhartha 


íar. . 
21 féuch, cuirfe mé búachaill, 
ac Eirigh, fagh nn saighde. Má 
dearim go soilleir ris an mbuachaill, Féuch, 
atáidí ua saighde don táobhso dhíot, gabh 


é; annsin tarr thusa: Óir bsáidA síoth- 


cham duit, agus má bhía dochar ar bith; . 


mar mhaireas an TIGHEARNA. i 
2£ Ach má deirim marso ris nógánech, 

Féuch, atáid pa saighde ramhad ; imthirhee 

rgomalsad : Óir is é an TIGHEARNA do cluir 

er siubhal than, é ! 
33 Agus a (taobh na cúise do labhair 

mais: agus tú féin, féuch, bíodh an Tiow- 
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ag ar muinntir annsa chathruigh ; 


Fearg bhóan É. Daibh. 
EC T8 dfíaghain eidir tusa agus misi ge 
rath. 

24 4 Mar sin díoluidh Daibhi é féin 
annsa mhachaire: agus a núair thaíiuic an 
ghealach núadh, do shuidh an rígh síos 
dithé bídh. 

25 Agus doshuigh an rígh iona chathaúir, 
mar gach uair oile, eadhoa a ccatháoir 


. laimh nis an inballa: agus do shuigh Abner 


ar vhúaluinn Shauil, agus do bhí 4it 
Dhaibhi tolamh. 

26 Gidheadh níor labhair Saul éanfho- 
cal an lá sin: Óir do smusóin sé, Gur 
imthigh ní éigin air, ní bAfúuil sé glan; is 
deimhin nach bhfuaí sé glan. i 

97 Agus tárla ar na mhárach, soch de 
hé an dara la don mhí, go raibh aít 
Dháibhi folamh : a dubhaírt Saul re 
pa mhac Ionatan, Cred fá nach dtáinic 
mac Íesse chum bidh a né, nó a niugh? 

48 Agus do fhreagair Ionatan Saul, 
Díarr Daáiblú cead orumsa go práidhin- 
neach duí go Bct-lehem. 

29 Agus a dubhairt sé, Guidhim thú, 
léig dhamh imtheachd; óir ata íodhbairt, 
us do 
aithin mo dhearbhrathair dhíomsa bheifaA 
annsin: agus anois, m& fuúir mé fabhar 
ann do radharc, guidhim thú, léig dhamh 
iatheachd go dhfaicidh mé mo dhear- 
bhráithre. ine sin naeh dtig se chum 
buird an rígh. 

30 Ann sin do las fearg Shauil a nagh- 
eikdh Ionatan, agus a dubhairt ris, Thusa a 
mhic na mná crosta cogthuighe, nach 
bhfúil a fhios agamsa gur. thogh tú mac 
Iesse chum do mhilte féin, agus chum náire 
tharnochd do mhathar? 

81 Oir an feadh mhairfeas mac Iesse ar 
talumh, ni daingneochar thusa, nó do 
rióghachd. —Anois uime sin cuir fios air 
agus tabhair chugamsa é, Óir go deimhin” 
caithfidh sé bás dfulang, ! 

32 Agus do fhreagair Íonatan Saul a 
athair, agus a dubhairt ris, Cred an fath as 
a muirfidh é? cred do rinne sé? 

53 Agus do chaith Saul bonnsach ns da 
bhúaladh: as ar aithin [onatan gur chinn- 
idh a athair Dáibhí do mharbhadh. 

34 Mar sín déirigh I[onatan ón bhord a 
bhfeirg dheanochduigh, agus níor ith sé 
bíadh an dara lá don mhí: óir do bhí 
doilghios air fa Dháibhi, do chionn go 
ndearna a atbair ní nár air. 


35 4 Agus tárla ar maidin, go ndéa- 


cchaidh [onatan amach fan mhachaire a nam 


a ndearnadh coinne re Dáibhi, agus búa- 
chaill beag, maille ris. 
36 Agus u dubhairt sé re na bhúachaill, 


Ríoth, 8 nois fagh dhamh na saighde noch 


chaithlios mé. -.4gus ag rioth don bhúa- 
chaid) de chaith sé saighead thairis. 





Diabhail ar Dhaibhí. 
87 Agus e& nuásir tháinic an buachaill 


o háit na saighde noch do chaith Ionatan, 
Ghúagair Ionatan a fhanisiiú bhúachalla, 


agus a dubhairt, Nach bhfuil an tsoighead 
romhad ? 
88 s dfúagair Ionatan a ndiaigh an 


bhúachalla, Déana deithnios, lúathuigh, 
pá fan. Apus do thóg búachuill Ionataín 
na saighde, agus tháinic go nuige a 
mhaighistir. 

89 Achd ní raibh fios Raitieia ag an 
mobúachuill: ag Ionafan amháin agus 
Dáibhi do bhí Bos Bé sai & 

40 Agus thug [onatan a airm díobhraice 
da bhuachuill,agus a dubhairt ns, [mthigh, 
beir íad so don chathruigh. 

"41 9 Agus ar ball ar imthigh an búa- 
chuill, déirigh Dáibhi ón ttaobh ó dheas, 
agus do thuit ar a aghaidh chum na 
talmhan, agus do chrom sé é féin trí 
huaire: agus do phógadar a chéile, agus do 
ghuileádar le chéile,nó gursháruidh Dáibhí. 

49 Agus a dubhairt Ionatan re Dáibhi, 
Tmthigh a síothcham, do bhrígh go ttug 
gach nduine aguinne aréon a mhionna a 
nainm an TrcHEARNA,gha rádh, Biodh an 
'TICHEARNA eadrumsa agus tusa, agus 
eidir mo shliochdsa agus do shliochtsa go 
bráth. -Agas déirigh seision agus dim- 
thigh'sé: agus do chuaidh Ionatan don 
chathruigh. 


CAIB. XXI. 


Do uh Dáibh: an taran taubeanta. 10 
Do leig air fein bheith ar tuile, agus é 
ná theichmheach. 

N sin táinic Déibhi go Nob Eo 
o 
háil re 


Hachimelech an sagart: agus 
bhí eagla ar Achimelech ag te 

TDaibhií, agus a dubhairt ns, Cred fá bhfuil 
tú a táonar, gan éanduine ad fhochair 

9' Agus a dubhairt Dáibhí re Hachi- 
melech an sagart, Do aithin an rí 

othuigh dhíom, agus a dubhairt sé riom, 
Na bíodh fios éainnithe don nadhbhar fá 
bhfuilim dot chur, agus aithnighim dhíot 
na biódh a fhios éanduine: agus do 
chuir mé mo shearbhfhoghantuighe don 
náitse, agus don náit úd óile. 

3 Anois ar a nadhbhar sin cred sin atá 
agad? tabhair dhamsa cúig haráin am 
lánnh, nó gidh bé ní atá a lathair. 

4 Agus do fhreagair an sagart Déibhi, 
agus a dubhairt, Ní bhfuil arán coitcheann 
ar bith fam laimh, d atá arán coisreac- 
tha ann; m& cho adar na hoganuigh 
íad féin ní fa lugha dhe ó mhnáibh. 

5 Agus do fhreagair Dáibhi an 
agus a dubhairt ris, Go deimhin do cong- 
mhadh mnáA uéinne trí lá ah ó tháinic 
misi amach, agus atáid soithighe na nógán 
glan, agus an ísrán fós coithcheann air 
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mhodh, dá náomhthuigh a niugh é annsa 
tsoitheach. | 

6 Ann sin thug an sagart arán cCOIS- 
reactha dhó: óir ní raibh arán ar bith ann 
achd an tarán taisbéanta, noch do thógp- 
bhadh as fiaghnuise an TIGHEARNa, do 
chur aráin teith annsa ló ar tóúgbhaidh as é. 

7 Anois do bhí duine 8irigh do mhuinntir 
Shauil annsin an láésin, ar na chongmhá4il a 
lathair an TIGHEARNA; agus a sé dob 
ainm dhó Doepg, Edomíteach,'ceann na 
náodhuireadh do bhí ag Súil. 

8 4 Agus a dubhairt Dáibhi re Ach: 
melech, Agus nach bhfuil annso ar do 
chumas áil nó cloidheamh ? óir ní thug 
misi mo chloidheamh nó marm oile líom, 
do chionn nar bhfuláir deithnios do dhéa- 
namh le gnoidhthuigh an rígh. 

9 Agus a dubhairt an s Cloid- 
heamh Gholiah an Philistineach, noch do 
mharbh tusa a nglcann Elah, féuch, atá sé 
annso casda a néadach taobh shíar don 
néphod: madh $ill leachdsa sin do glacadh, 
beir leachd é: óir ní bhfuil aithearrach 
annso. —Agus a dubhairt Dáibhi, Ní 
bhfuil a leitheid eile 8nn; tabhair dhamh é. 

10 4 Agus deirigh Dáibm, agus do 
theith sé an l& sin ar eagla Shauil, agus do 
chuaidh chum Achas rígh Ghát. 

11 Agus a dubhradar searbhfhoghan- 
tuighe Achis ris, NacA é so Dáibhi rígh 
na críche ? nach dubhradar abhráin ó bhéil 
go beul dóa ndabhsuibh, gha rádh, Do 
mharbh Saul a mhílte, agus Déibhi a 
dheich mílte? : 

19 Agus do thaisgidh D$Éibhí na bríath- 
raso iona chroidhe, agus do bhí sé léana 
deagla Achis rígh Gát. 

15 Agus do áthruigh sé a bhéasa dhá 
lathairsion, agus do léig air féin bheith ar 
buile ann a lamhuibh, agus do scríobadh 
ar dhoirsibh an geata, agus do léigeadh a 
sheile tuitim a nuas ar a fhéasoig. 

14 Ann sin a dubhairt Achis re na 
sherbhíseachaibh, Féúch,do chítí go bhfuil 
an tóglach ar buile: vime sin cred f& 
ttugabhair ch sa é? 

415 An bhfuil easbhuidh dh8éóine ar huíle 
orumsa, as a ttugabhair an /earso do 
dhéanamh mire dom lathair ? an ttiucfaidh 
an íoglach so a steach dom thighse 


 CAIB. XXII. ! 

Ar smpidhe an Fhéigh Gad, fál Dáabáí 
fir Tudah, 11 Mar Sirmiian re Dailhí 
do mharbh Saul sagairt an TíoncanNa. 
Do imthigh Dfibhi ar a nadhbharsin, 
-8s sin agus do chuáidh se go hG- 
amhaigh Adullam : agus a néair do chéa- 
ladara dhearbhráithre agus muinntir thighe 
a athar uile sin, do chúadar chúige sios 





De theith Daiblí go Harat. 


29 Agus gach a raibh a riachtanas, agus 
gách a raibh a bhfíachaibh, agus gach &on 
éá raibh a mbúaidhreadh, do chruinnigh- 
eadar íad féin chuige; go mbiadh sé na 
chaptún orra: agus do bhí timchio 
cheithre chéad fear na fhochair. 

3 £8 Agus do chuáidh Dáibhi as sin go 

óab : agus a dúbhairt sé ré 

righ Mhóab, Gaidhim thú, tigeadh mathair 
mo mhathair amach, agus bidúás ad 

irsi, nÓ go raibh a fhios agum cred 
dhésna xaiisigl mo mai San 

& Agus sé a lathair rígh a 
fed: do. chomhaúí iii na fhoch- 
sir an do bhí Daibhi san núamhaigh. 

s4 agis a dubhairt an faigh Gad re 
Dáibhí, Ná fan annsa d8éingion úd; im- 


thigh as so, agus éirigh go tír [udah. Ann 
sin do imthigh Dáibhi, agus do chuáidh go 
Kxaóis Haret. 


6 8 A nuáir do chóala Saul go raibh 
Dáibhi ós &ird, s na daóine do bhí 
na fhochair, (anois do bhí Saul na shuighe 
a Ngibeáh fáoi chrann &a R&mah, agus 
a ghath iona laímh, agus do bhádar a 
shearbhfhophantuighe na seasamh gach 
táobh dhé; 


T Ann sin s dubhairt Saul re na mhuinn- 
Gr do bhí gacha táobh dhé, Eístigh an- 
ma a Fogesrseiniús ; se tiubha mac 

aon aguibhsi mac abh ) 

I IsH IS rhimrghisi rachas sé dhaoibh 
caiptinigh ar mhíltibh, agus caiptíni 

ar chéibh) Fia babiahta 

8 As a ndéarnabhair uile feall am 
páisraihaií nach bhfuil éanduine innseas 

Ise; acus nach Mil “ 
mac Ílesse, uil trúaighe ag 
éanduine agaibh dhamh, no fhoíllsighíos 
gar mo mhác mo shearbhfhogh- 
antaigh am aghaidh, do bheith am oirchill, 
mar atá a miugh ? 

9 4 Annsin do fhreagair an Tédo- 
muteach, (noch Fa - Soág a mShEISe 
fhoghantuigheadh Shaul,) agus a dubhairt, 
Do chonnairc mé mac ]esse ag teachd go 
Nob go Hachimelech mhac Ahitub. 


10 igh sé don THIGHEARNA 
ar a Fhaaipheiáe ai sé bíadh dho, agus 
thug sé cloidheamh Gholish an Éhilis- 
teach dhó. 

11 4 Ann sin do chuir anrígh fios ar 
Achamelech an mhac Ahitub, agus 
ar mhuinntir thighe a athar uile, na Seit 
Bi Ca agus thangadar uile chum 
an 

1£ Agus a dubhairt Saul, Eisd anoís a 
mhác Ahitub. Agus do fhreagair séision, 


Átáim annso, a a.” 
453 Agus a dubhairt Saul ris, Cred far 
thionnsguinn tusa feall am aghaidhsi, thú 


áéin agus mac Jesse, do reir mar thug tá 
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arán dó, agus cloidheamh, agus gur fhíof- 
ruigh tú dh. Dhía air a hen ionnus go 
néireochadh sé am aghaidhsi, agus go 
mbiadh ag oirchill orum, mar atá a niugh? 

14 Ann sin do fhreagair Achimelech 
an rígh, agus a dubhairt, Agus cía atá 
coimhfhírinneach re Dáibhí: a measc do 
snearbhfhoghantuigheadhsa uile, noch is 
clíamhuin don rígh, agus shiubhluigheas le 
do rádha, agus atá onórach ann do thigh? 

15 Nar thionsguin misi an lAsin Día 
fhiofrughadh air a shon? go madh fada 
sin u8im: n$h cuíreadh an mgh éinní a 
leith a shearbhfhoghantuigh, nó a leith 
thighe mathar uile: Óir ní raibh fios 
éinneithe dhe so mile ag do sherbhíseach, 
go beag n8 go mór. 

16 Agus a dubhairt an righ, Do gheabha 
tusa bás go deimhin, a Achimelech, tha 
féin, agus muinntir thighe hathar uile. 

17 fí Agus a dubhairt an rígh ris na 
coisighibh do bhí gécha taoibh dhe na 
seasamh, Fillíidh, agus marbhuidh sagairt 
an TIGHEARNA; do chionn go bhfuil a 
lámhsan fós lé Dáibhí, agus do chionn go 
raibh a fhios aca a núair do theith sé, agus 
nar fhoillsigheadar dhamhsa é. Ach níor 
bháill lé muinntir an rige an lámh do shín- 
eadh ar shagartaibh an TICHEARNA. ! 

18 Agus a dubhairt an úgh re Doeg, 
Fillse, agus tiomáin ar na sagartaibh. 
Agus dfill Doeg an Tédomiteach, agus do 
thiomáin ar na sagartaibh, agus do mharbh 
sé an l&sin cúigear agus ceithre fichthid 
fear air a raibh ephod línéaduigh. 

19 Agus do bháúail sé Nob, cathair na 
sagart, le faobhar an chloidhimh, éidir 
fhear agus mhnaoi, leanamh náoidh- 
eanán, agus eidir dhamhuibh, agus assal- 
uibh, agus chaorchaibh, le faobhar an 
chloidhimh. ! 

90 4 Agus do chuáidh $on do chloinn 
Achimelech mhic Ahitub as, dar bhainim 
Abíatar, agus do theith a ndiáigh Dháibhí. 

91 Agus dinnis Abíatar do Dháibhi mar 
do mharbh Saul sagairt an TIGHEARNA. 

99 Agus a dubhairt Dáibhi re Abíatar, 
Do bhí a fhios agum an lásin, a núair do 
bhi Doeg an 'Tédomíteach annsin, gur 
dheimhin go ninneósadh sé do Shaul : is 
misi as cionfatha re bás dhéoineadh thighe 
hathar uile. 

43 Fansa am fhochairse, ná bíod'a eagla 
ort : an té íarrus mo bhússa asÉ íarrus do 
bhássa : ach biásdA tú daingean am fhoch- 
airsi, : 

CAIB. XXIII. 4 
Do shaoradh Daibh 6 thóragheachá 
Shauil 9 tré chaimiorta Dí, 
N sin dinnisiodar do Dhéáibhi, ga rádh 
- Féuch, atáid n- Phalistiuigh ag troi 


á 


Do theith Dáibhí ó Chelah,. 
a naghaídh Cheilah, agus atáid ag slad na 
hurlár aabuáilté; Sx 

2 Uime sin dfíafruigh Dáibh don 
'TícHEARNA, gha rádh, An racha mé agus 
an'mbúailfe mé na Philisunigh? Agus a 
dubhairt She IE EA AH listinigh bh, 
Eirí "s á na Philísinigh, agus 

uiglí Ceilah. i — 

3 Agus a dubhradar muinntir Dháibhí 
ris, Féuch, atá a oruinn annso an 
Iúdah : agus ga mhéid os a chionn sin ma 
théighmid go Ceilah a naghaidh shlóigh 
na Bhphilistíneach ? 

'& Ann sin dfiaíruigh Dáibhi fós a rís 
don TIíonEaRNA. Agus do fhreagair an 
'TiengARNA é, a dubhairt, Bisigh; 
imthigh síos go Ceilah ; éar do bhéara mis 
na Philistínigh ad laimh. 

5 Marsin do chuaidh Dáibhi agus a 
mhuinntir go Ceilah, agus do throideadar 
ris na Phihstímbh, agus 
neis leó, agus do bhúaileadar íad re har 
mór. Marsin do sháor Dáibhi úitreabh- 
aigh Cheilah. 

6 Agus tárla, a núir do theith Abíatar 
mhac Áchimelech chum Dáibhi go Ceilah, 
bi báite sé síos maille re héphod iona 


7 4 Agus do hinnseadh doShaul gottáinic 
Daibhi go Ceilah. Agus a dubhairt Saul, 
Thug Dís am láimhsi é; Óir atá sé fa 
iadhadh a stigh, ar tteachd a mbaile ar a 
bhfuilid geatuidhe agus barruidhe. 

'8 Agus do ghoir Saul an pobal uile 
a gcionn a chéile chum cogaidh, do dhul 
síos go Ceilah, do shuidhe a naghaidh 
Dháibhi agus a mhuinntire. : 

9 i Agus do bhi a fhios ag Dáibhí gur 
oibrigh Saul ós ísiol urchoíd chuige ; agus 
a dubhairt sé ré Abiatar an sagart, Tabhair 
a leith annso an tephod. 

10 Ann sin a dubhairt Dáibhí, A 
TuIGHEARNA Día Israel, do chúala do 
sherbhíseach go dearbhtha go bhfúil Saul 
ag íarruidh teachd go Ceilah, do mhilleadh 
na caithreach ar mo shonsa, 

11 An seachódaid muinntir Cheileh mé 
a laimh Shauil? an ttiocfa Saul a núas, 
mar do chúala do sherbhíseach! O a 
TaíonsanpNa Día Ísrael, guidhim thú, 
innis dot shearcbhfhoghantuigh. Agus a 


uwesil an TIGHEABNa, TDiucfaidh sé a 
núias. 
19 a dubhairt Dáibhi annsin, An 


ttoirbheóruid muinntir Cheilah misi agus 
mo mhuinntir a laimh Shauil? Agus a 
dubhairt an TIGHEARNA, Toirbheóruid. 
15 ff Ann sin déirigh Dáibhí agus & 
mhuinntir, timchioll sé chéad fear, agus 
dfágbhadar Ceilah, agus do chuúiddar gidh 
bé aít ar fhéudadar dul. Agus do hinn- 
seadh do Shaul ga: imthigh Déáibhi as 
0 
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thugadar a náir- fé 


Ionátan ag Daibh san gcust!. 
Ceilah, agus do sguir sé dhul ar a idh. 

14 do pé Daibhi siailheimh 
san bhfásach a ingneachaibh laídre, 
agus dfan sé ar shliabh a bhfásach Siph. 
CEa do bhí Saul d& íarruidh gach éanlá, 
achd ní thúg Día iona láimh. é. 

15 Agus do chonnairc Dáibhí go ttáinic 
Saul amach da íarruigh ré a bhasughadh : 
agus do bhí Daibhi a bhfasach Siph, a gcoill. 

16 Agus déirigh [onatan mhac Shauil, 
agus do chuáidh se go Dáibhi annsa choill, 
agus do neartuigh a lamh a Ndía. ' 

17 Agus a dubhairt sé ris, Ná bíodh 
eagla ort: Óir ní bhfuighe Jamh Shaúil 
matharsa thú; agus bíaidh tú do rígh ais 
Israel, agus misi bhus foigse ad CbEae 

atá a fhios sin fós ag mathair Saul. 

18 Agus do rinneadar aréáon a 
lathair an TIGHEARNA : agus dfan Daibhi 
san choill, agus dimthigh Ionatán dá thigh 

in. . 


19 4 Ann sin tangadar na Siphítigh súas 
o Saul go Gibeáh, ghá adh, Nach bhfuil 
é&ibhi aguinne dhá fholach féin a náitíbh 
daingne annsa choill, a ccnoc Hachilah, 
noch atá don taúibh ó dheas do lesimon ? 

20 Anois ar a nadhbharsan, A rígh, da 
réir mar is rothoil led inntinn teachd síos 
tárr síos; agus budA í ar ccuidne dhe a 
sheachadadh a láimh an rígh. 

91 Agus a dubhairt Saul, Go madh 
beannuigh bheithíse Ón TIGHEARNA; Óir 
atá truaighe agaibh dhamhsa. 

29 Imthighidh, guidhim sibh, ullmhuigh- 
idh fós, agus. féachaidh a náit a npgnáth- 
uigheann sé bheith, agus cía chonnairc ann 
sin é: óir do hinnseadh dhamhsa go mbíonn 
sé ro aireach. ; 

93 Féachaidh ar a. nadhbharsin, 
seit iolaiche na ais 8&itibh dí he 
mar a bhíoluigheann sé é féin, agus tig; 
chugamsa a rís le deimhin, agus rashaidh 
mé libh: agus tiucfaidh a gcrích, má 
bhíonn sé annsa tír, go spíonfuidh misi 
amach é ar feadh uile mhílteadh [udah. 

24 Agus déirgheadarsan, agus do chúa- 
dar go iph roimhe Shaul: achd do bAí 
Déáibhi agus a mhuinntir a bhíhsach Máon, 
annsa réiteach taóibh ó dheas do” Iese- 
mon. : 

95 Do chuaidh Saul íús agus.a mhuinntir 
dá tarruidh. dinnsiodar sin do 
Dháibhi: ioihnehae chuáidh i síos & 
ccarruig, o chomhnuigh a bhfasach 
Maon. Aoi Aniáit do chúalaidh Saal 
sin, do lean sé a ndiáigh Dhaibhi go fásach 


26 dg' chusidh Sau] air an ttéobhsa 
don tslíabh, agus Dáibhí gun a mhuinntir ar 
an ttáobh eile don tslíabh : do rinne 
Dáaibhi deithfir re him d ar eagla 
Shaull ; Óir tháinic Saul agus a mhuinntir, 











Teithigh Daibh: go Henged:. 

umchioll Dháibhi agus a mhuinntire fa 

gcusfirt da ngabháil. , 
27 4 Acht tangadar teachda chum Sauil, 


da radh ris, Deithfrigh ort, agus tárr; Óir 
thangadar na Philistínigh do ghabháil na 
úre 


98 Uime sin dáil! Saul Ó leanmhuin a 
udíaigh Dháibhí, agus do chuáidh a nagh- 
aidh na Bhphilistíneach; uime sin do ghoir- 
eadar Selah-hammahlecot don náit. 

29 4 Agus do ehuáidh Dáibhi suae as sin, 
agus do comhnuigh a náitibh daingne, ann 
Ensedi. s 
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Do cheannsuigh Daíbh: croidhe a namhad 
le na dhiadhachd, ann sa nuamhuidh. 


A us tárla, a nuáir do bhí Saul ar 
bheéileadh ó leanmhuin na Bhphilis- 
úneach, gur hinniseadh dhó, dha rádh, 
Féach, atá Dáibhí a bhfásach Engedí, 

2 Amnusin rug Saul leis trí mhile fear 
toghtha as [Israel uile, agus dimthigh ar 
lorg Dhaibhi agus a mhuinntire ar chairgibh 
ua ngabhar bhháin. 

8 Agus thainic sé do na tighthibh cáor- 
ach laimh ris an' tslighe, mar a raibá 
uáimh ; agus 'do chuaidh Saul a steach 
díolach a chos: agus do bhí Dáibhi agus a 
mhuinntir a ttaobh na húamha. 

4 Agus a dubhradar muinntir Dháibhi ris, 
Féuch an l& a dubbairt an TIGHEARNA 
not, Féuch, do bhéara mé do námhaid ad 
laimh, iondus go bhféadfa tú a dhéanamh 
ris mar as áillleachd féin. Ann sin déirigh 
Dáibh:, agus do gheinr sé sciorta róba 
Shauil gan fhios dó. 

5 tárla na dhiáigh sin gur bhuáil 
cogús Dháibhí é, do bhrágh gur ghearr sé 
soorta Shauil. 

6 Agus a dubhairt sé re na dhaóinibh, 
Nár léige Día go ndéanainnsi an níse rém 
“RTE sn huisiin an TIGHEARNA, mo 
mh do sh h amach na aghaidh, o sé 

h an TIGHEARNA é. wi 

7 Mar sin do choise sites, a héaian: 
tmghidh leis na bríathraibhsa, 

—S níor léig dhóibh éirigh a naghaidh 
uil. déirigh amach as a 
ghamhaigh, agus do ghluúis roimhe :ona 


8 4 Déirigh Daibhi mar an gcéadna na 
iaighsin, agus do chuáidh amach as a 
uigh, agus do ghoir a ndiaigh Shauil, 
dhá rádh, SÁR Seigeeáir an righ. Agus a 
núair dféuch Sa 
Dáibhí: maille re na idh faoi chum na 
talmhan, agus dumhluigh sé é féin. 

9 Agus a dubhairt Dáibhi re Saul, Créd 
ia gcreideann tú bráathra dhaoine, an. deir, 
F at& Dé&4ibhi ar tí hurchóide? “ . 

10 Féuch, a ie do chonncadar do 
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'nar 


na dhiaigh, do chrom - 


XXIV; Do choigil Daibht Sul, 


shúile féin mar thug an TirongaRNa a 
miugh am láimhsi thú ansa núamhuigh : 
us a dubhradar dáoine áirigh riom. de 
arbhadh : achd do choigil mo sháilthú ; 
agus a dubhairt mé, Ní chuirte mé mo 
lámh amach a nachaidh mo thighearaa g 
Óir a sé ungthach an TIGHEARNA€. . 

11 Os a chionn sin, a athair, féuch, 
féuch fós, sciorta do róba am láimh : óir 
as so gur ghearr mé iachtar do róba, agus 
arbh mé thú féin, aithin agus féuch 
nach bhfuil olc nó urthóid am laimh, 
agus mar chiontuigh mé ad aghaidhsi ; 
achd atá tusa ag fíadhach ar manumsa 
chum a ghabhála. : 

19 Go ndéana an TiongEanNa breith- 
eamhnus eadrumsa agus tusa, agus go 
ndioghla an TIGHEARNA ms ort: achd ní 
bheanfa mo lámhsa riot. : 

13 Mar a deir seanfhocal na nársanta, 
'Thig an tolc Ón drochdhuine achd ní 
bheanfa mo lámhsa riotsa. 

14 Cía a ndiaigh a ttainig rígh Israel 
amach cía a ndiaigh a bhfuil tú ag lorg- 
aireachd ? a ndiaigh mhadruidh mhairbh, 
a ndiaigh dhearnaite. | 

156 Ar a nadbbharsin bíodh an Tiíou- 
EARNA na breitheamh, agus beireadh sé 
Shraith eadrumsa agus ail us uo féuch- 
idh, agus go ttagruidh mo chúis, agus 
séoruidh bé mé amach as do láimhe. iú 

16 4 Agus tárla, a núair do chríochnuigh 
Daibhi labhairt na mbriatharsa re Saul, 
go ndubhairt Saul, A né so do ghúthsa, a 
mhic a Dháibhi? Agus do thóg Saul a. 
ghuth ós áird, agus do ghuil sé. . 

17 Agus a dubhairt sé re. Daibhí, Is 
fíreanta thusa ná misi: Óir do chúitigh 
tusa misi le maith, a náit a nuílc do rinne 
mé ort. ! : 

418 Agus do thaisbein tú a niugh a 
fheabhus do fríth orumsa thú : an tan ge 
ttug an TIGHEARNa ad léimh mé, agus nár 
mharbh tú mé, 

19 Oír má bheinonn duíne ar a namh. 
uid, an léigfe sé slán Gadh é ? uime sin go 
ttuga an TTGHEARNA a. lúach maitheasa 
dbuitse ar son a ndéarna tú orumsa a niugh. 

920 Agus a nois, féuch, atá a fhios 

sa go maith go mbia tú ad rígh, 
ndainguneochthar ríoghachd Israel 
imh. - ! 

21 Tabhair do mhionna dhamhsa ar a 
nadhbharsin anois fan TIGHEARNA, nach 
gearrín tú amach .mo ghliochdsa am dhi- 
aigh, agus nach scriosfuidh tú mainm as 
tigh mathar, mw 

299 Agus thug Dáibhi. a mhionna do 
Shaul. Agus do chuáfidh Saul dá thigh ; 
achd do chuáidh Dáibhi agus a mhuinntir 
súas go daingean $4irighe, 


U.:s 





Bá: Shamuel. 


CAIB. XXV. . 


Ba édhlacadh Shamuel. 18 Do 
chonbhadh Daibh: o Nabal domharbhadh 
tré gMiocus Abigait. 


GUS fuéóir Samuel bés; agus do 
chruinnjgheadar Israel uile a gcionn 

a chéile, agus do chaoineadar é, agus do 
adhluiceadar é iona thigh fén a R&mah. 
Agus déirigh Dáibh), agus do chuáidh síos 


Fag Agus do bh duine a Maon, ga raibh 
a mháoin & Gcarmel; agus do bí an 
duine ro mhór, agus do bhádar trí mhíle 
cora aige, agus míle gabhar : agus do bhí 
ag bearradh a cháorach a Gcarmel. 

3 Anois do bé ainm an duine N4bal ; 


; ainm a mhná Abigail: agus bá bean 
dheaghthui bhac ó ean teasa chaid 
blais: &chd'do bhá an fear íargcúlta agus 


holc iona arthaibh; bé do 
Araroiér HR Eiitirsan agus 


é. 

4 4 Agus do chúalaidh Dáibhi annsa 
bhfasach gur bhearr Nábal a chaúóirigh. 

5 Ea do chuir Déibhi deichneamhar 
óganach úadh, agus a dubhairt Dé$ibhi ris 
na hógánachuibh, Eirgidhe súas go Carmel, 
ans imthighidh go Nábal, agus beannuigh- 
idh dho am ainmsi : 

6 Agus is marso & déarthaói ris ma t& 
ae slán, Sióthchúáin mar aon duit féin, agus 
síothcháin dot thigh, agus síothchéin da 
gach éinní as leachd. ! 

T anois do chúala mé go bhfuilid 
luchd 


caórach agad: a nois ná 

dheárnamairne dochar do na háodhairibh, 

moch do bhí eadruinn, agus ní mó do 

chailleadar éainní ar feadh na haimsiresi do 
bhádar a Gcarmel. 

8 Fíafruigh dot ógánachuibh, agus in- 


neosaid síad duit. Ar anadhbhar sin fagh- 
daois na igh fabhar ad radharc : 


9 Agus a núair óganuidh 
Dháibhi, do labhradar ré Nábal do réir na 
mbruíatharsin uile a nainim Dháibhi, agus 
do thochdadar, 

104 Agus do ir Nábalsearbhfs 
Dhéibhi, agus a dubhairt, Cía Aí Dáibhi 
féin? cia hé mac lease? bíd mórán 

searbhfh tuigh ar n naimsirsi bhrisios 
.. amach éanduine aca óna mhaighistir. 

11 Ma seadh an nglacfa misi marán, 
agus muisce, Agus mífbóil do mharbh mé 
dom bheárthóinbh, agus a ttabhairt do 
dhaóinibh, nach feas damh c& has dóibh? 

19 Ann sin do fhílleadar i 
Dháibhí, sa to carai ar air a nais, agus 


L SAMUBL. 


uigh idh a bhéiadhnuisi 
Chian Ri co hath, 


Fearg Dha bhí le Nabal. 


tangadar agus dinnisiodar dhó na bríath- 
rasin uile. 

15 aga a dubhairt Dáibhire na mhuinn- 
tir, Cu Each caithimh achloidh- 
eamh thairis. Agus do chuir gach 8on 
aca a chloidheamh thains; agus do chuir 
Déibhi mar an gcéadna a chioidheamh 
thairis : do chuáéidh súas a ndháigh 
Dhéibhi timchioll ceithre chéad fear ; agus 
dfan dhá chéad fear ag an stór. 

1448 dinnis duine do na hógánach- 
aibh do Abigail, bean Nabal, gha rádh, 
bhas a Euamásrén ae haishan as a bhfá- 

o bheann maighistir ; 
do bhuail sé ag  noihe cid ana SS 

15 Acht do bhádar na daoine go ro 
mhaith rinne, agus ní dheárnadar dochar 
dhuinn, ba tá mó do chailleamar einní, 
an fad do bhámar na ccomhlúndar, a núair 
do bhámar a muich ar na machairighibh : 

16 Do bhádar na ndídean aguinn do ló 

s doidhche, ar feadh na haimsire do 
bhan ne bhíochair ag cumhdach na 
ccéorach. 

17 Anois ar & nadhbhar sin biódh a 
fhios agad meas cred dhéanas tú; 
óir do olc a naghaidh ar maighis- 
tir, agus a naghaidh a thighe uile: Óir sé a 
leithéid sin do mhac do Bhélial é, nach 
bhféadann duine labhaítt ris. 

. 184 Ann sin do rinne Abigeil deithnios 
do ghléas dh8 chéad builín, agus dhá 
uidéul fiona, agus cúig céaich réigh 
deasuigh, agus cúig miosúir do g doite, 
hé Se ré do ease agus dhá 
rghin fígeadh, uir ar 
assaluibh íad. ce . 

19 Agus adubhairt sí re na serbhíseach- 
aibh, Gluáisighromham; féuch, bíaidh misi 
bhur ndiéigh. Achd níor innís sí sin dá 
fear N&bal. 

920 Agus is Saiha bhí, mar do bhi sí 
ag marcuigheachd air & nassal, agus í 
dul sios air sgáth cnoic, agus, féuch, dobh 
D&éibhi agus a mhuinntir ag 
coinne a núas; egus tária riú í. 

91 (Anois arsa Dáibhi, Go deimimn is 
díomháoin damh a ndearna Baé do chumh- 
Gach ar a raibh ag an bhfearso ann sa bhfa- 
dha aos nuile nl dár ghaFA lua i Ana 
m on nuile ar h leis : 
do Shaideh sé mo mhaith le holc. hi 

99 Go ndéarna Día sin agus tuilleamh 
ré naimhde Dháibhi, ma imsi don 
nuile ní gÁabhus leis roimhe sholus na 
thaidne &on do mhúníadh a naghaidh an 


28 Asia núair do chonnairc Abigail 


Déibl", do lGathuigh sí uirre, agus do 
thuirling sí don nassal, agus do thuit ar a 
ibhí, agus de 


Briáthra Abigail re Daibh. 
24 Agus do thuit sí fana chosaibh, agus 


s unsa, & fhpasis sár 
Niodá a néagcóirs : t bhanóg- 
lach, guidhim thú, labhairt ad eís 


dughearna noch do chuir tú úait. 

96 Anois ar a nadhbharsin, a Thigh- 
earna, mar mhaireas an TIGHEABRNA, 
agus mar atá hánum beó, Ó budh (óil leís 
aa TriGuEacgNa thusa díostadh gan teachd 
do dhórtaaA íola, agus thú fein do chóng- 
mháil ó dhioghaltas do dhéanamh le dó 
lamh féin, anois bídis do naimhdese agus 
an mhéid íarrus olc dom Thighearna, mar 


97 Agus a nois ar an brontanus so, 
poch Sat cé bhanó chum mo thigh- 
earna, na hógánachaibh leanus mo 


938 Gaidhim thú, maíth cionta do bhan- 
óglaich : óir do dhéans an TrongaRNa go 
1 dom thighearna ; 
go ttróidionn mo thi a 
catha an TIoOHEaRTa, agus nach fríth olc 
ionnad ar feadh do il. 

29 Gidheadh déirghe duine dot inghreim, 
egus ithim do Fanóih méin luáidh 
anum mo earna te a gceang- 

á beatha a bhfochair do aon 


na 
chránn págaoragh 

30 Agus tiucfa & gcrích, a núair do 
dhéana an Tronraaa doim thighearna do 
réir uile maitheasa dar ir sé dot 

ó agus óirdeochus sé thú ad úach- 

darán ús cionn Israel ; 

31 Nach mbuáidh so na dhoilghios duitsi, 
mó na choir mheanman dom thighearna, 
gur dhóirt tú íull gan adhbhar, nó 


mo thighearna é féin : a 
aúair do gheabhthar an TIGHEARNA go 
maith ar mo thighearna, ann sin c 
do bhanóglach 


39 4 Agus a dubhairt Dáibhí re Abi- 
gal, Go madh beannuigh an TIGHREARNA 
Dia Israel, noch do chuir thusa a niugh 
Sa Alan, beannuigh do chomh 

38 Agus go madh ui c - 
airle, agus go madh TBPhArHúa! tha feí 
i choimhite ai Earth um Úlcachd 

dhórtadh tola, o mé féin do dhi 
uilt lem láimh féin. iii 

84 Oir go a, mar mhairios an 
TíontanRNa Díá lsrael, noch do chonn- 
uimh misi Ó thúsa Bhortaghach muna 

. 89 ; 


CAIB. XXVI. 


Aiágail na mnaoi ag Dail. 


ndéarnthá deithnios, agus teachd am 
choinne, go demhin ní fúigíidhe ag Nábal 
suil thui sóillse na maidne, áon do 
mhúnfadh a idh an bhalla. 
a Ma t8 o im Dáibhí sá luish 
ní dá ttug sí chuige, a dubhai 

sé ría, Imthigh súas a síothcháin chum do 
thighe ; féuch, déist misi red ghlór, agus de 
ghlac mé go maith do ghnúis. 

Nabal; 


. 36 4 Agus tháinig Abigail 


" agus, féuch, do chonnuimh sé féusta iona 


thigh, amhuíl féusta H s do báá 
croidhe Nábal súgach il, óir do bAí sé ar 
dhó sionigh, & bhéig són mhó Bó Be 
a nó a y 
ttáinic maidin ar na mhárach. dá 

37 Ach tárla ar maidin, a nuáir do 
imthigh an fíon as NÁ$bal, agus ar innis a 
bhean na neithesi dhó, go bhfuair a chróidhe 
bás ann a stigh, agus go raibh marbh mar 
chloich. 

38 Agus tárla táobh a stigh do dheich 
lá na dóiáigh sin, gur bhuáil an Tron- 
EARNA Nábal, agus go bhfuáir se bás. ! 

39 8 Agus a núair do chúaluidh Dáibhi 

r éug Nabal, a dubhairt sé, Go madh 
Deánnuigh an TIGHEARNA, noch do thagair 
cúis mo scanla as láimh Naábal, agus do 
chonnuimh a shearbhfhoghantuigh Ó olc 
do dhéanamh : óir dóéill an TIGHEaARNA 


urchóid Nábal ar a cheann féin. Agus do 
chuir Dáibhí teachdá úadh, agus do chomh- 
ráidh sé ré Habigail, da ga chuige na 


i. 
40 Agus a nuair thangadar searbhfh 
ántuigh Dháibhí gó Hail las Carnhal, 


do labhradar ría, dhá Do chuír 
Daáibhi sinne chugad, dot fhaghail dhó 
mar mnaói. ! : 

41 Agus déirigh sisi, agus do chrom 


síos go talumh ar a aidh, agus a 
dubhairt, Féuch, bóódA do Feimeca 
serbhíseach do nighe chos shear 


ainteadh mo thighearna. WOIAIA 
49 Agus do bhrostuígh Abigail uirre, 
agus déirigh, agus do chuáidh ar assal, 
agus cúigear ógbhan dar budh leigh na 
dáigh ; agus do lean sí teachda Dháibhi, 


do bhí na mnaói ; 
w“ Thug Dáibhi ah an gcéadna Ahi- 
noam ó lesreel; agus do bhádar araon na 
mnáibh aige. : 
44 4 Ach thug Saul Míchal a inghean, 
bean Dháibh:, do Phaltí mhac Lais, noch 
do bAí do Ghallim. 


CAIB. XXVI. 


Do udhmuigh Saul an dare hair sochd 


Dhaiblí, 21 agus a ainiochd féin. 


GUS tangadar na Siphítigh go Saul 
go Gibéah, ghá ádh, Nac bhfúil 





Rug Daibhi gath Shaudl rís. 


Daibhi dhá dhísliúughadh féin a ccnoc Ha- 
chilah, nocÁA atá as coinne lesimon ? 

9 Annsin déírigh Saul, agus do chuáidh 
síos go fásach Siph, ar mbeith thrí míle 
féar toghtha Disrael Íeis, díarruidh Dháibhi 
a bhfásach Siph. : 

3 Agus do champuigh Saul a ccnoc 
Tiachiab, noch gatá as coinne Í[esimon, 
lJaímh ris an tslighe. Ach do chomhnuidh 
'Daibhi annsa bhfhsach, agus do chonnairc 
sé go ttáinie Saul na dhiaigh san bhfásach. 

4 Do chuir Dáibhí ar a nadhbharsin 
luchd bhratha amach, agus do thuig go 
ttainic Saul ar gach éanchor. 

5 “I Agus déirigh Dáibhi, agus tháinic 
us a náit ar shuighe Saul a campa ;: agus 
o chonnairc Dáibhi a n&8it ar luigh Saul, 

agus Abner mhac Ner, caiptín a shlúigh : 
agus do luídh Saul annsa ttrinnse, agus an 
&lúagh a ccampa air gach éantáobh dhe. 

6.Ann sin do fbreagair Dáibhi agus a 
dubhairt sé re Hachimelech an Hitíteach, 
agus re Habisaí mhac Seruíah, dearbhra- 
thair Ióab, dha rádh, Cía rachus liom síos 
don champa go Saul? agus a dubhairt 
Alisai, Racha misi leachd Síos. 

7 Marsin tháinic Dáibhi, agus Abisaií 
chum an tslóigh san noidhcheg spus, féuch, 
do bhí Saul na chodhladh a stigh san 
tréinnse, agus a ghath na sheasadh san 
talamh agá adhairt: agus do bhí Abner 
Bgus an slúagh ua luidhe ar gach taobh dhe. 

8 Ann sin a dubhairt Abisai re Dáibhí, 
“Thug Día do námhaid a niugh ad láimh : 
a&noís ar nadhbharsin guidhim thú, leíg 
dhamhsa e& bhúaladh, leis an nga 
nuige an ttalámh déantsáthadh, agus ní 
bhúailfiod an dara huásir é. 

9 Agus a dubhairt Dáibhi re Abisai, 
Na marbh é: óir cía fhéadus a lámh do 
shínendh amach a naghaidh úngthuídh an 
"TiongrARNa, agus bheith neimhchiontach ? 

10 Os a chionn sin a dubhairt Dáibhi, 
Mar mbairios an TrongaRNaA, buailfidh 
an TíGHEARNA é; nÓ tiucfa a la a bhfuiphe 
sé bás; nó rachaidh sé eíos a gcath, agus 
tuitíe sée —. s 

11'Nar leigidh an TronpaRNA go sín- 
finusi amach mo lámh a naghaidh ungthaigh 
an TIGHEARNA: ach, guidhim thnsa anois, 
glac an gath atá agá chéannadhairt, agus 
an cruisgín uisge, agus bíon ag imtheachd. 

19 Mar sin do thóg Dáibhi "An gath 
agus “au crúisgín uisge ó cheannadhairt 

uil; agus do imthigheadar rompa, agus 
ní raibh éanduine ann do chonnairc sír, 
nó ag& raibh a fhios, nó do mhúscail : óir 
do bhádar uue ng gcodhladh; do chionn gur 
thuit súan trom óÓp TTIGHEARNA ÓFTa. 

13 4 Ann sin do chúaidh 'Daibhi don 
táoibh oile anonn, agus do sheas a mullach 
cnoic a bhfad uátha; agus spás mór eatorra : 
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1. SAMUEL. ' 


Do choigil Daibh: Saul aris. 


14 Ann sin do ghoir gai air an 
tslúagh, air Abner mhac Ner, gha 
adh Nach Bhlrúgra tú, a Abner? lais 
6éin do [fhreagair Abner, agus a dubhairt, 
Cía thusa bhéiceas air ann rígh? 

15 Agus a dubhairt Dáibhi re Habner, 
Nach (CAfuil tusa ad ghaisgidheach báeo— 
dha 8 agus cáa as cosmhuil not ann Israel ? 
uime sin cred fa nar choimhéad tú do 
thichearna an rígh ? óir tháinic duíne don 
tslúagh a steach do mharbhadh an rígh do 
thiohearna. é 

16 Ní maith an níso do rinne tú. Mar 
mhainos an TIGRHEARNA, do thuileabhair 
bhur mbáésughadh, dó bhrígh nár choimh-— 
éadabhair bhur maighistir, ungthach an 
RhAaaAiheí Agus anois féuch cáit a 

hfuil gath an rígh, agus an crúisgín uisge 
do óAí SR cheannadháirt) TE 

17 Agus do aithin Saul gath Dháibhí, 
agus a dubhairt, .Né so do ghuth sa, & 
mhic a Dháibhi? Agus a dubhairt, Sé so 
mo gluuth sa, a thighearna, a rígh. 

18 Agus a dubhairt sé, Crced é an fáth 
as a bhfuil mo thighearna mar so ag 
foileanmhuinn a shearbhfhoghantuigh ? óir 
cred do rinne mé)? nó cred an tolc atá am 
láimh ? : 

19 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
tha, éisdeadh mo thighearna an 
bnathra a shearbhfhoghantuigh. Mas é 
an TIGHEARNA dO chórrúir súas am 
aghaidhsi thú, glacadh sé olráil chuige : 
gchd mas úad clanua na ndáoine, go mad á 
malluigh íad a lathair an TtGHEARNA; Oir 


th gor do dhíbreadar misi amach aniugh ó fhan- 


mhuin a noighreachd an TíGHEARNa, ghá 


, rádh, Eirigh, adhair deé oile. 


290 Anois uime sn, n& dóirtear mfuil 
fé thalumh a bhfíaghnuisian TIGHEARNÁ : 
Óir tháinic rígh lsrael amach djóarruigh 
dearnaide, mar do? ní duine fíadhach ar 
phaitrisg ansna sléibhtibh. 

21 4í Ann sin a dubhairt Saul, Do phea- 
caidh mé: fill, a mhic a Dháibhí : óir ní 
dhéansa dochar dhuit ní bhus mó, do 
chionn go raibh manum mórluaigh ad 
radharc e miugh: féuch, do rinné mé 
amadhnachd, agus do chúaidh me ar seach- 
rán go hiomarcach. 

22 Agus do fhreagair Dáibhi agus a 
dubhairt, Fcuch gath an rígh ! tigeadh 
duine do na hóganachaibh a nail agus 
beireadh leis é. 

23 Go ccúitighidh an TIGHEARNA re 
gach éanduine a. ihíréantachd agus a 
1ionnruiceas : Óir thug an TIGHEARXA 
thusa am láimhsi a ningh, ach níor bháill 
líom mo lámh do shíneaúh amach a nagh- 
aidh ungthaidh an TiGHEARNa. 

24 Agus, féuch, mar do bhí hanum 
ro úasal am radharcsa a niugh, gur marsin 


Di Saul dá áit fein. 
bhíss manumsa mórluáigh a suilibh an 
TirenganRNa, agus go sáoruidh sé mé ó 
nuile thrioblóid. 

925 Ann sin a dubbairt Saul re Dáibhí, 
Go madh beannuigh bhás 'tusá, a mhic 
a Dháibhí: do dheana tá neitáe móra, 
agus fós béaruidh-tú buéidh a gcomhnuighe. 

ar sin dimthigh Dáibhí roimhe, agus 
duil Saul dá áit féin. 


CAIB. XXVII. 
Da cheil Daibhí a thuras ar righ Achu. 

As a.dubbairt Dáibhí iona chroidhe, 
Muiríghear me anois ie éigin le 
lamh Shauil : ní bhfuií ní bhus féarr 
dhamh na imtheachd gó lúath go dúithche 
Egi/ UARCEhHFHASH H s rachaidh Saul a 
us dom thaobh, gan míarruidh ó 
éin amach a néanchústa Disrael : agus mar 

ain Imeocha mé as a lamhuibh. 

9 Agus déirigh Dfibhí, agus do chuáidh 
sé thairis anonn leis na sé chéad fear do 
bhí na fhochair go Hachis, mhac Maoch, 
ngh Gat. 

3 Agus do rinne Dáibhí comhnuighe 
a bhíochair Achis a Ngát, é fein agus a 
dháome, gach aon gun.a theaghlach, 
eadhon Dáibhi agus a dhías ban, Ahinoam 
an Tieereelíteach, agus Abigail an Carme- 
teach, bean Nabal. : 

4 Agus do hinnseadh do Shaul gur 
theith Dáibhí go Gát : agus níor ghluáis sé 
níos mó dá lorgaireachd. 

5“ Agus a dubhairt Dáibhi re Achis, M& 
fuáiir mé anois grasa ad radharc, tupaidís 
&t dhamh a mbaile éigin annsa tír, le 
ndéana mé comhnuighe ann : óir créd fa 
ccoWnhneochadh .do shearbhfhoghantuigh 
annsa chathair ríogha ad fhochair? 

. 6 Ann sin thug Achis Siclag dhó an.1& 
sin: ume sin atá Siclag ag ríoghaibh 


gus a níugh, 

7 Agus do bé fad na haimeire do chomh- 
muigh Dáibhí a gorích -na Bhphilistíneach 
blíadhuin iomláin agus ceithre mhí. ! 

8 8 Agus do chuáidh Dáibhi agus a 
mhuinntir síías, agus do-thiomáineadar air 
ana Gesurítibh, .agus na Gersítibh, agus na 
Hamalecitibh : Óir 4ob (ad sin san tsean- 
eimsir 8itreabhaigh na tíre, mar théid tú 
£0 Sár, air fad go crích na Hégipte. - 

' do bhuáil Deéibhi an tír, agus 
níor fear n& bean béo innte, agus 
thug les na cáorigh, agus na dáimh, agus 
pa hassail, agus na cámhuill, agus na 
“rae saoih agus díl], agus thainic sé go 


10 A adubhairt Achis,C8ita ndéarna 
tú do thurus a niugh? Agus a dubhairt 


Dáibhí, A naghaidh an taoibh ó dheas do ' 


Iidah, FEIS ó Saghas án, BBOIbH G.dbeaá 
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CAIB. XXVII, XXVIII, 


Oealg Dhaibh: ar Achu. 
do nalerahmeelítéachaibh, agus a naghaidh 
an taóibh ó dheas do na Ceníteachaibh. - 

11 Agus nior léig Dáibln fear no been 
béo as díobh, do bhéaradh sgéulá go Gát, 
gh& rádh, Deacla go ninneosaidís orainn, 
ghá rádh, Is marsin do rinne Dáibhí, agus 
is mar sin bhéas a ghnáithbheas ar fad na 
haimsire choimhneochus sé a gcrích na 
Bhphilistineach. 

19 Agus do chreid Achis Dáibh, gha 
rédh, Thug sé ar a mhuinntir féin [srael 
fúath thríd amach do bheith aca air ; uime 
gin biaidh sé na shearbhfhoghantuish 
agumsa go bréth. 


CAIB. XXVIII. 
Do chuaidh Saul (anois a newdóchass ) 
5 a cceann chomhairle do ghabhaí ó 
mhnáoí ag a raibh leannán she. 


Ac tárla an sna láethibhsin, gur 
chruinuigh na Philietínigh a slúighthe 
a gcionn a chéile chum cogaidh, agus do 
throid re Hisrael. Agus n dubhairt Achis 
re Dáibhí, Bíodh a fbíos agad go deimhin, 
go racha tú amach liomsa chum catha, thú 
féin agus do mhuinntir. “ 

2 Agus a dubhairt Dáibhí re Achis, Go 
deimhin biéidh a fhios agadsa cred fhéad- 
fas do shePbhíseach do dhéanamh. Agus 
a dubhairt Achis re Dáibhí, Uime sin do 
dhéana mé coimhéaduighe mo chinn díot 
go bráth. ! 

3 41.Anoís déug Samuel, agus do chaóin- 
eadar Israel uile é, agus do adhlaicea- 
dar é a Rámah, eadhon iona chathruigh 
féin. Agus do chuir Saul ar siúbhal an 
drong agá mbídís leannáin síth, agus luchd 
na bpiséog, as an túr amach. “ 

4 4 Agus do chruinnigheadar na Philis- 
tinigh íad féin a néanáit, agus thangadar 

s do shuigheadar a Sunem: agus do 
chruinnigh Saul Israel uile, agus do rinnea- 
dar foslungphort a Ngalboa. ! 

5 Agus a nuúir dó chonnaitc Saul 
slúagh na Bhphilistineach, do bhí eagla air, 
agus do thriothnuigh a chroidhe go mór. 

6 Agus a núair do fhíafruigh Saul scéula 
don TIGHEARNA, níor fhreagair an Troug- 
EARNA é; a mbrionglóidigh, nó le Unm, 
nó le féighibh. 

7 4 Ann sin a dubhairt Saul re na 
mhuinntir, Faghaidh dhamh bean ag& bhfuil 
leannán síthe, go ndeachadh mé na ceann, 
dfagháil comhairle uaithe. Agus a dubh- 
airt a shearbhfhoghantuighe ris, Féuch, at8& 
bean agó. bhfuil leannán síthe ann Endor. 

8 Agus do chuir Saul é féin a naimh- 
riochd, agus do Fhuil Rarsias Gá air, 

us dunthigh, agus días fear leis, agus 
tansadaí chuin á mná. an sa noidhche :: 
agus a dubhairt sé rá, Guidhm thú, 
déana fáaisúne dhamhsa leis an leannán 


bl 








Sul ag an bhean a Nendar. 


gíthe, agus tóg dhamh súas an té, ainm- 
neochus mé dhuit. ! 
9 Agus a dubhairt an bhean ris, Féuch, 


is aithne dhuit cred do rinne Saul, mar do 
scrios sé an luchd agá rabhadar leannáin 
síthe, agus na draoithe, amach as an gcrích : 
uimesin cred íR bhfuil tusa ag cur lín ar 
manumea, do chur dííachaibh orum 
bas do thuilliomh ? 

10 Agus do mhionnuigh Saul dhi treas 
an TIGHEARNa, ag rádh, Mar mhairios an 
Ti4GHEARNA, ní theigeomhúidh pionús ar 
bith dhuit ar son na cúisise, 

11 Ana sin a dubhairt an bhean, Cía 
ghoiríeas mé chugad? Agus a dubhairt 
seision, Goír ch Samuel. ' 

19 Agus a núair do chonnairc an bhean 
Samuel, do ghoir sí na comhairc go hárd : 
agus do labhair an bhean ré Saul,dha radh, 
Cred far mheall tú mé? óir ss tú Sanl, —. 

13 Agus a dubhairt an rígh ría, NA 
bíodh eagla ort : Óir cred do chonnairc tú ?' 
Agus a dubhairt an bhean re Saul, Do 
chonnairc mé dée ag éirghe a níos as an 


ttalamh. 

14 ai a dubhairt seision ría ; Cred ás 
foirm dhó? Agus a dubhairt sis, Ató 
seanduine ag teachd a níos; agus falla 
uime. Agus do aithin Saul gur bá Samue 
é, agus do chrom sé le na aghaidh chum 
na talmhan, agus do chláon é féin. 

15 f7 Agus a dubhairt Samuel re Saul, 
Cred far bhúaidhir tú mé, dom ghairm 
a níos ? Agus do fhreagair Saul, Ataim ro 
chás Sonas - atáid na Philistinigh 

éanamh cogadh am aghaidh s do 
dhealnigh Día riom, sp ní bhre uo n sé 
mé níos mó, lé fáhíghibh, nó le fisibh : uime 
sin do ghoir mé ortsa, go nínnéostá dhamh 
cred dhéanas mé. 


16 Ann sin a dubhairt Samuel, Cred fá 
bhfíaíruigheann tú dhíomsa, ó dhealuigh 
an TiGHEaRNa not, agus go bhfuil sé na 
namhuid agad ? “ 

17 s do rinne an TríougARNa dhó, 
mar do labhair sé thríomsa : óir do fhúad- 
uigh an TIGHEARNA an rioghachd as do 
léimh sé, agus thug sé dot chomharsainn 
do Dháibhií: - 

18 Do bhrígh nar umhluigh tusa do 
ghuth an 'TIGHEARNa, agus nach ar 

iophat tú & fhearg dhíbhfheirgeach ar 
ÁAmalec, uimesin do rinne an TIGHEARNA 
an ní si riotsa a niugh. 

19 Os a chionn sin do bhéara an Tiong- 
na Bhohiliata Kasraii leachdsa a láamhuibh 
na ilisúin : agus beidh tusa 
do sop aniú haca ie a Sarach: 
agus fós to an TIGHEaRNga $Í 
Israel a lamh na Fhrilaúneach, “sh 

80 Ann sin do thuit Saul ar ball sínnte 
ar fad na talmhan, agus do ghabh eaglá ro 


T1. SAMUEL. 


Dubh Saul biadh, 
mhór é, do bhrígh bhríathra Shnmauel : 

ní raibh neart ar bith ann; óir níor 
ith sé arán ar feadh an laóí, nó ar íeadh na 
hoidhche. 

91 4 Agus tháinic an bhean chum 
Sauil, agus do chonnairc go raibh sé lán 
do bhuáidhreadh, agus a dubhairt sá ns, 
Féuch, do umhluigh do bhanoglach dot 
ghlór, agus do chuir mé manum am laimh, 

us déist mé red bhríathraibh noch do 
labhair tú riom. 

99 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
thú, éistsí mar an gcéadna ré glór do bhán- 

uich, agus léig dhamhsa greim aráin do 

ur ad fhiadhnuisi; agus ith é, chor go 
mbía neart ionnad, a núair bhías tá as 
imtheachd ann do shlighe. 

23 -Acht do dhiúlt seision, agus a dubh- 
airt, Ni íosad. Achd do sháruigheadar, a 
shearbhfhoghantuighidh, maille ns an 
mnáoi é ; iondus gur &Aontuigh sé dá nglór. 
Annsin déirigh sé don talumh, agus do 


shuigh sé ar an leabuidh. 
24 Agus do bhí Fogs ramhar ag .an 
mnáoi san ; agus do dheithfrigh sí, 


igh 

agus do haibh sí e, agus do ghlac plúr, 
dfuin,agus do rinne arán sleamhuin de : 
95 Agus thug sí lé agus do chuir a 
bhfiaghnuisi Shauil é, agus & bhéadhnas: 
a mhuinntire; agus duádar biadh. Ann sin 
déirgheadar súas, agus damthigheadar rom- 

pa a noidhche sin. 


CAIB. XXIX. 

Na Philutinigh ag dol agceann chath re 
Saul. 6 Do chuir Daiblú uatha 
l clú, éis 

NOIS do chruinnigheadar na Philis- 
tinigh a sluagh uile a gcionn a chéile 
go Haphec: agus do bhí Israel a ccampa 

láimh re tobar atá ann Iesreel. . 

9 Agus do ghluúisiodar uidhe 
na Bhphilistineach le na gcéaduibh, us 
lé na míltibh: achd do ghlúais Dái 
tea g mhuinntir ann a nd a 
bhfochair Achis. ! 

8 Ann sin a dubhradar prionnsuidhe na 
Bhphilistineach, Cred do nód na Heabh- 


ruidhesi ann so f a dubhairt Achis re 
prionnsadhuibh na ilistineach, Nach é 
so Dáibhi, searbhfh tuidh Shauil rígh 
Israel, noch até am airsi na laéthest, 
nó na blíadhn agus ní bhfuair mé 


lochd & bith ann Ó thaínic sé chugam gus 
a ni 
,. & Agus do bhádar prionnsuidhe na 
Bhphilistineach f; Éis; agus a dubh- 
ar prionsuidhe na Bhphilistineach ris, 
Tabhar air an bhfearso filleadh, go 
ndeachaidh sé don náit do Órduigh tu 
dhó, agus ná héirgheadh sé síos imne 
chum catha, deagla go mbiath sé ar nagh- 





Cuirigh Ach Daibhi úadha. 
aidh san chath : óir cred an. ní lé dtuill- 
feadh sé síth a mhaighistir ? nach le ceann- 
ubh na ndáoine so ? 

5 Nach € so an Dáibh!, dar chánadar 
ó bhéal go beul annsa idamhsa, dha rádh, 
Do mharbh Saul a mhílte, agus Dáibhi 
a dheich mílte? 

6 4 Ann sin do ghoir Achis Dáibhi 
chuige, agus a dubhairt ris, Go dearbhtha, 
mar mhainos an TIGHEARNA, do bhí tú 
díreach, agus is maith ann mo arcsa 
do dhul amach agus do theachd a steach 


am fhochairsi ann sa tslúagh : óir ní bhfhair' 


mé oilc ionnad ón ló fá ttáinic tí chugam 
£25 a niugh : gidheadh ni bhfuil fabhar ag 
Ba teighearnuibh dhuit. 

7 Ar a nadhbharsin fill anois, agus 
muthigh a síothcháin, chor nach tuillfidh tú 
míchead fadh tighearnadh na Bhphilistin- 
A a dubhairt Dáibhí re Achis, 
cred do rinne mé ? agus cred fuair tú 
do shearbhfhoghantuigh an fad atáim 
gus an ló a niugh, as nach bhféaduim 
ta throid re naimhde mo thighearna an 


A do fhreagair Achis agus a 

héasoimé Dáibhí, Atá a fhios iomish 

bhfuil tú go maith am radharc, amhuil 

Dé: gidheadh a dubhradar prionn- 

midhe na Bhphiulistineach, Ní rachaidh sé 
linne súas chum an chatha. 

10 Ar a nadhbharsin anois éirigh súas 
go moch ar maidin maille re searbhfhogh- 
antaibh do mhbaighisnr tháinic leachd : 
agus cómhlúath bheithí súas go moch 
ar maidin, agus bhías solus aguíbh, im- 


11 Mar sin déirigh Dáibhi agus a 
mhuinntir chum imeachd go moch ar 
maidin, dáfilleadh go “crích na Bhphilis- 
tmeach. Agus do chúadar na Philistinigh 
súas go lesreel. ' i 

CAIB. XXX. 

Do airgeadar na Hanalecitigh Siclag. 
18 -Ach do bhean Daibhí an eadáil 
diobh a ris. 

AS5S térla, a nuáir do bhí Daibhi 

agus a mhuinntir ar tteachd go Siclág 
ar an treas lá, gur ionnsuigheadar na Ha- 
malecíugh an táobh ó dheas, Siclag, 
aip airgeadar Siclag, agus do loisceadar 

i Íe teinidh 


2 Agus do ghabhadar na mná a 
mbraighdeanus, noch do bhá ann sin: 
níor mharbhadar éanduine beag nó mór. 
achd sa mbreith léo, agus imtheachd 


34 Annsin thainic Dáibhi gus a 
mhuinntir dón igh, agus, feuch, do 
Bh G Iosa Ó Giota i aguS A ine, aÉns 


É Bh. 


si 


8 BB. 


CAIB. XXX. 


Daibhlí e ndobhrón. 
a mic, a ningheana ar na mbreith a 
mbraighdeanus. 

4 Ann sin do thóg Dáibhi, agus an 
mhuinntir do bAí na fhochair a nguth agus 
is ghuíleadar, nó go rabhadar curtha do 

ul. 

. 5 Agus do gabhadh días ban Dáibh: a 
mbraighdionus, Ahinoam an Thesreeliteach, 
agus Abigail bean Nábal an Carmeliteach,. 

6 Agus do bhí Dáibhi lán do dhourón g 
óir do luúigheadar na daoine gabháil do 
chlochuibh air, do bhrígh go raibh ínntinn 
na ndaóine uile doilghiosach, gach eanduine 
er son a mhac agus ar son a inghean: - 
ach do ghabh Dáibhí meisneach chuige 
féin ann a THIGHEARNaA Día. 

7 Agus a dubhairt Dáibhi re Abiatar 
an sagart, mhac Achimelech, Guaidhim 
Fe: See Forais annso an téphod. 

us athar an téphod annsin 
chum Dáibhí. . me 

8 Agus dfiafruigh Dáibhi don Tion- 
EARNA, gha rádh, A ndéana mé toóruigh- 
eachd ar a tslúagh so? an mbéara mé 
Orra ? agus do fhreagair seision é, Lean 
iad : óir béara tú go deimhin orra, agus 
Fhia hu ie oittait beann tú an (íom(ás 

íobh. 

9 8 Ann sin dimthigh Dáibhi, agus na 
sé chéud fear do bAí na fhochair, agus 
tháinic sé chum na habhann Bésor, mar 
ar fhanadar an mhéid do fagbhádh na 


n ' 
10 Ach do lean Dáibhi íad, é féin 
ceithre chéad fear: (Oir dfanadar “dhá 
chéad oile n& ndiáigh, nar bhféud dul tara 
nabhuinn Besor do bhádar comhlag sin.) 

11 Agus fúaradar Egipteach ar an ma- 
iain, an SeAGeS Lomáin é, agus 

n dó, ith sé ain; 

12 Agus ana Eois do cháca fíg- 
eadh dho, agus dhá pall rísín: agus 
anuáir aduáigh sé sin, tháinic a spíorad 
ann a rís; Óir ní dhuáigh sé arán, agus níor 
ibh uisge, re tri lé agus lé trí hoidhche. 

13 Agus a dubhairt Dáaibhi ris, Cía 
lear (eis tusa ! agus cía has a téáinsc tá) 

s a dubhairt seision, Oganach don Né- 
gipt mh uil ha hu Amalaciteach ; 
agus mo mhaighistir mé, do bhrágh 
gur ghlac tinnios mé trí la ó shin, . 

14 Thugamar bhenóniiih ar an ttáobh 6 
dheas do na Cheretí aibh, agus ar na 
&cósta bheanas ré Iúdah, agus ar an ttáobh 
Oo dheas do Cháleb ; aagus do loisgeamar 
Siclag le teine. 

15 Agus a dubhairt D4áibhi ris, An 
bhféadfa tú misi bhreith síos chum na 
cuideachda sin? Agus a dubhairt seision, 
Tabhair do mhionna dhamh tré Dhía, nach 
muirío tú mé, agus nach ttiubhra tú a 


Thig Dabhi aníos riu, 
Mimh mo mhaighistir mé, agus do bhéara 
mé síos go nuige an chuideachúa thú. 

16 4 Agus a nuair rug sé síos é, féuch, 
do bhádar ar feadh — mis hi” 
nuighe, ag ithe agus |, agus amhs 
ar Ball mhéid tus héadála thus ndar léo 
amach as crích na Bhphilistineach, agus as 
tír [údah. : 

17 Agus dó bhuail Dáibhí íad 06 éirghe 
an laoi go ttáinig tráthnóna ár na mhárach : 
agus níor imthigh duine dhíobh, achd 
eeithre chéad ogéánach, do chúaidh ar 
chámhalluibh, agus do theith. : 

38 Agus do bhean Dáibhí amach a 

na Hamalecitigh leó uile: agus do 
bhean Dáibh:i 8 dhías ban aimach. 

19 Agus ní raibh éinní dé neasbhuidh, 
beag no mór, nó mic nó ingheana, no 
éadail, nó einn dá rugadar chuca: do 
bhean Baáibhi amach ann tiomlán. 

90 Agus do ghlac Dáibhí na tréada 
uile agus na healbha, nocA do thiomaínea- 
dar roimhe an chuid eile don náirneis, agus 
a dubhairt sé, .g so éadáil Dháibhí. 

91 Agus tháinic Dáibhí mar a raibh 
an dá chéad fear, noch do bhí comhlag sin 
nar fhéadedar Dáibhi leanmhuin, noch 
air a ttug sé fús fuireach ag abhuinn Be- 
gor : agus do chuadarsan amach a ccoinne 
Dhaibhi, agus a ccoinne na muinutire do 
bAí na fhochair : agus a núair tháinic 
Dáibhi a bhfogus den phobal, do bheann- 
uigh sé dhóibh. 

99 4 Annsin de fhreagradar na droch- 
dhausine uile, agus muinntir Bhélial, don 
druing chuaidh le Dáibhí, agus a dubhra- 
dar, Do bhrígh nach ndeachader linn, ní 
thiubhram dhoibh don néadáil do bheann- 
amar féin amach, acht dá gach éanduine 
a bhean, agus a chlann, chor go mbéaruid 
siad leó úad, agus go nimtheochuid úainn, 

o3 Annsin a dubhairt Dáibhh, Ní dhean- 
faoisi mar sin, a dhearbhraithre, ris an ní 
thug an TionHEARNA dhúinn, noch do dhí- 
din sinn, agus thug an chuideachda tháinic 
ar naghaidh ann ar láamhuibh. 

94 Oir cía déistfeadh ribh annsa chúise? 
ach mar bhías cuid an té rachus síos san 
chath, mar sin hAúas cuid -an té fhanfús 
a mbun an char8iste: roinnfidh síad go 
comhthrom. 

25 Agus do bhí sé marsin Ón lósin 
amach, go ndéarna sé statúid dhe agus 
ordughadh Disrael gus a niugh. 

26 4 Agus a núair thainic Déibhi go 
Siclag, do chuir sé roinn don néadíúil chuin 
sinnsear Ílídah, eadháAon chum a charad, 
gh& radh, Féachuidh ag sin tiodhlacadh 
aguibh do chreích náinhad an TIGHEARNA; 

971 Chum na muinníire do bhí a Mbóétel, 
agus chum na muinnisre do bhí a Rámot ó 
dhees, agus gus as Íxchd —-—bAí an Íattir, 
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Bás Shauil. 
- 98 Agus gus an (uchd do bhí ann Aroer, 
agus £us an droing do bhá a Siphmot, agus 


gus an droing do bhí an Eatemoa, 

29 Agus chum na muúnnúre do bhá ann 
Rachal, agus chum na muinníúre do báú a 
ccaithreachaibh na Ierahmeeliteach, agus 
cum na muinntire do bhí a gcaithreachaibh 
na Cceniteach, 

30 Agus chum na muinníire do bhí ann ' 
Hormah, agus chum na muinntire do bhá 
ann Chor-asan, agus chain ne gmuinníire 
do bhí ann Atach, 

81 Agus chum na droinge do bhí ann 
Hebron, agus cum na náiteach uile mar a 
pgnáthuigheadh Daáaibhi féip agus a dhéoine 
tathuighe. 

CAIB. XXXI. 


Do thuit Saul ar a chloidhimh fein. 11 
Rugadar áitreabhuigh Iabes-Gilead a 
chorp anuas e bhalla Bhet-san.: 


GUS a nois do throideadar na Philis- 

k tinigh a naghaidh Israel: agus do 
theitheadar muinutir Israel roimhe na Phi- 
hstineachaibh, agus do thuiteadar síos 
marbh a slíabh Gialboa. 

$ Agus do leanadar na Philietinigh go 
crúaidh ar Shaul agus air a mhacaibh; 
agus do mharbhadar na Philistinigh Iona- 
tan, agus. Abínadab, agus Mealchisua, mic 
Shaui, 

83 Agus do chúaidh an cath go cruadhá- 
lach a naghaidh Shauil, agus damusadar 
na saigheadóirigh é ; agus dó bhí ar ne lot 
go mór ó na saigheadóiribh. 

4 An sin a dubhaírt Saul re fear iom- 
chartha a airm, Tarrumg do chloidheamh, 
agus saith thriomsa é; deagla go dtiuc- 
fadh an drong neímhthimchilighéarrthasa 
agus go muirlidís mé, agus go 1rléanaidis 
sgige iúm. —Ach níor bháill le (éar iom- 
chartha a airm ; óir do bhí sé lán deagla. 
Uimesin do ghlac Saul cloidheamh, agus 
do thuit sé air. 

5 Agus a nuíir do chonnairc Fear iom- 
chartha a airm gur éug Saul, do thuit 
seision mar an gcéadna sr a chloidheamh, 
agus déug sé maille nis. 

6 Marsin déug Saul, agus a thríúr mac, 
agus fear iomchartha & airm, ngus a 
dháoine uile, an 18 sin féin a neinfheachd. 

7 41 Agus a nuair do chonncadar clanna 
Israel noch do bAí don téoibh oile don 

hleann, agus drong do bhí táobh thall do 
ordan, gur theitheadar fir Israel, agus 
eúg Saul agus a mhic, do th ar 
na caithreacha, s do theitheadar; 
agus tangadar na Thilistinígh agus de 
aitreabhadar ionta. 

8 “fí Agus tárla ar na mhárach, a 
núair thangadar na Philistmigh dfagh- 


bhadh na marbh, go bhfuúradar Saol 


Cas Daibh: os a cceann. 


agus a thríur inac na luighe a slíabh 
Ghilboa. 

9 Agus do bheanadar a cheann de, 
agus dfaebhadar as arm é, agus do chui- 
seadar teachda gó dúithche na Bhphi- 
lhstineach timchioll fá gcuáirt, dhá fhógra a 
tugh a niodhal, agus a measg an phobail. 

10 Agus do chuireadar a arm a ttigh 
Astárot : agus do cheangladar a chorp do 
bhalla Bhet-sán. 

11 4 Agus a núair do chúaladar 


CAIB. L 


- “Sgeul cealgach Amalecieach. 
áitreabhuirh: Iabes-gílead an ní sin de 
rinneadar na Phulistinigh re Saul ; 

19 Déirgheadar an mhéid do bhí curata 


uile, agus do imthigheadar ar feadh na 


hoidhche, agus do rugédar corp Shauil 
agus cuirp a mhac ó bhalla Bhet-san, agus 
Tags go lIabes, agus do loisgeadar ann 
sin íad. 

15 Agus do ghlacadar a gcnámha, agas 
do aiilaiceádar áad faoi chrann ann Taine, 
agus do throisgeadar seachd 18. : 





An dara Leabhar do SHAMUEL, da neoirthear dara Leabhar 
na Riogh. 


CAIB. I. 


Bréug an Amnalecitigh na agaidh féin. 
17 Le caoi Dhaibh: oscionn Shauil agus 
Ionatan. 


NOIS tárla tar éis bháis Shauil, a 

nuáir do fhíll Dáibhí ó mharbhadh 
na Namaleciteach, agus Daáibhr-dha lá na 
chomhnuidhe ann Siciag; . 

4 T14rla a deirim an treas la, féuch, go 
ttáinic duine ón champa Ó Shaul agus a 
éadach brisde, agus cré ar a cheann : agus 
as amhluidh bhí, a nuáir tháinic sé chum 
Dáibhí, gur thuit sé chum talmhan, agus 
go ndéarna sé umhlachd. 

3 Agus a dubhairt Dáibhi ris, Cáit as a 
ttáinic tusa? —Agus a dubhairt seision T8, 
As campa Israel tháinic mé. 

4 Agus a dubhairt Dáibhi ris, Ciondas 
do chúaidh an chúis? Guidhim thú, innis 
darbh. Agas do fhreagair seision, Gur 
theitheadar cách as an gcath, agus gur 
thuit egus gur marbhadh mórán don pho- 
bal; agus go raibh Saul agus Ionatan a 
mhac marbh mar an gcéadna. 

5 Agus a dubhairt Dáibhi ris a nóúgánach 
duunis sin dó, GA fios duitsi go bhfuil Saul 
agus Íonatan a mhac marbh? 

6 Agus a dubhairt an tógánach din- 
nis sin dó, Mar thárla dhamsa do 
.chinneamhuin bheith ar shlíabh €31boa, 
féach, do bhí Saul na leathluighe ar a 
ghath ; agus, féuch, do leanadar na carbuid 


agus an marcshlúagh go géar na dhiuáigh. 
7 Agus a nuáir damhairc sé na dbaugh, 


flo chounairc sé misi, agus Jo ghoir orum. - 


Agus do fhreagair msi, ÁAtáim annso. 

8 Águs a dubhairt seision leam, Cía thú ? 
Agus do fhreagair misi, Amaleciteach mí. 

9 A dubhairt: sé leam a rís, Guidhim 
thú, seas ar mo mhuin, agus marbh mé : 
Sir théinic doirbhios orum, do bhrígh go 
bhfuil manum fós go hiomlán ionam, 
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10 Ann sin do sheas mé air, agus do 
mharbh mé é, mar du bhí a dheimbin 
agum nar bhféidir leis a bheith béo tar éis 
é thuitim : agus do ghlac mé an choróin 
do bÁí air a cheann, agus an bréisléad do 
bhí fa na léimh, agus thug mé liom annso 
íad chum mo thighearna. 

11 ff Ann sin do rug Dáibhi greim ar 
a éadach, agus do réub sé íad; s mar 
an gceádna an mhéid daóine do LUA na 
fhochair: i 

12 Agus do chumhadar, agus d ghui- 
leadar, agus do throisceadar go tráthnóna, 
ag son Shaui], agus a mhic Íonatan, agus 
ar son pliobail an 'TiourpARNa, agus ar 
son thighe Israel ; do bhrígh gur thuiteadar 
leis en gcloidheamh. 

13 41 Agus a dubhairt Dá&áibhi tis a 
nógánach dinnis sin dó, Cá Aas duitsi? 
Agus do threagair seision, mac coimh- 
thighidh Amalecitigh mé. ! 

14 Agus a dubhairt Dáibhi ris, Ciondus 
nach raibh eagla ort do. lámh shíneadh 
amach do mharbhadh ungthaidh an Tian- 
EARNAÍ 

15 Agus do ghoir Dáibhi duine do ne 
hógánachaibh, Fir a dubhait ris, Eirigh 
angear, agus siubhail air. Agus du bbuail 
seision é, go”bhfúair sé bás. 

16-..Agus a dubhairt Dáibli ris, BíodaA 
thíúil ar do cheann (éin ; do fhíadhnuigh 
do bhéul féin ad aghaidh, ghá rádh, Do 
mharbh mé ungthach an TIGHEARNA. 

17 f1 Agus. do chaói Daibhi leis an 
ccaoineadhso Ós cionn Shauill agus os 
cionn a mluc Íonatan : 

18 Mar an gcéadna daithin sé dhíobh 
cleachdadh an bhogha do mhunadh do 
chloinn l6dah: féach, atá sí scríobhtha 
a leabhar [aser. 

19 T& scéimh Israel ar na marbhadh 
ar haítibh 8rda : ciondus atáid ne cumh- 
achdaigh ar ttuiúimd 





Cia Shauil agus Tonatan. 
90 Ná hinnis a Ngát é, ná foillsigh é a 
sráidibh Ascélon; deagla go ndéanaidís 
ingheana na Bhphilistineach luáthgháire, 
deagla “ ndéanaidís ingheana na nemh- 
thimchi caithréim. 
21 A shléibhte Gilboa, ná raibá drúchd, 
ná fearthuínn oruibh, nó magha oRála : 
óir is annsin do teilgeadh go tarcuisneach 
scíath an chumhachduigh seachad, sciath 
Shauil, mar nach biadh ungtha de hola. 


99 O fhail na marbh, ó mhéathus na. 


gcumháchdach, níor fhill bogha Ionatain 
air ais, agus níor fhill cloidheamh Shauil 


folamh; 
923 Saul agus Ionatan do bhádar grádh- 
ach sólasach ann a mbeathaidh, agus 


ann a mbás níor roinneadh íad : b4 luáithe 
iad n$ ioluir, bá láidre n& leomhuin íad. 
94 Sibhsi a ingheana Ísrael, guilidh ós 
cionn Shauil, noch do chuir culadha scar- 
léoide oruibh, maille re héoibhneas, noch 
do chuir córughadh Oir air bhur néaduigh- 


.. abh. 


25 Ciondus do thuiteadar na cumhachd- 
uigh a meadhón an chatha ! O a Ionatain, 
do marbhadh tAí ann háitibh árda. 

26 Atéáims doilghiosach thríod, a 
dhearbhrathair Ionatan ; b& roshólasach 
dhamhsa thú: dob iongantach do ghrádh 
orum, aé sarughadh ghrádh na mban. 

97 Cionnús do thuiteadar na cumh- 


SCT Ea HS: SCE, ana ha Ag oh te 
theachd ! 


| ' CAIB. H. 

Do ungadh Daibhí na frgh ós cionn 
I6dah. 8 Agus dearnadh rá do laboset 
ar Israel. 

GUS tárla na dhiéigh so, gur fhiaírm 
Déibhi don TíGngARNA, gha 

An racha mé súas go haon do chaithreach- 

aibh Iúdah? Agus a dubhairt an Trong- 

RARNA TÍS, Eirigh súas, Agus a dubhairt 

Daáibhi, Cait suas a racha me? Agus a 

dubhairt seision, Go Hébron. 

2 Marsin do chufidh Dáibhí súas ann- 
sin, agus fós a dhías ban, Ahinoam an 
Tiesreeliteach, agus Abigail bean Nábal 
an Carmelíteach. ' i 
$ Agus rug Dáibhileis súas a mhuinntir 
do bhí na fhochair, gach uile dhuine guna 
th ach: agus do chomhnuigheadar a 
ccaithreachaibh Hébron. 

4 Agus tangadar muínntir Iúdah, agus do 

adar Dáibhi ann sin na rígh ós cionn 
thighe Iúdah. dinnisiodar do Dhái- 
bhi, gha rádh, Dob éad muinntir Iabes- 
gílead do adhluic Saul. 

5 4 Agus do chuir D$4ibhi teachda go 
muinntir Íabes-gílead, agus a dubhairt sé 
riú, Go madh beannuigh sibh ón Trion- 
EARNA;, noch do eoi an cinéulsa 


II. SAMUEL,. 


Gugrudh an dias da dhéag. 
dá bhur ttighearna, do Shaul, agus do 
adhlaicé. . lots R 

6 Agus a nois go ttaisbéanuigh an Tíon- 
EARNA dhaóibhse cinéul Bin hE 
cíúteochuúidh misi íós an cinéulsa ribh, do 
bhrígh go ndéarnabhair an níse. 

7 Ar a nadhbharsin anois bidís bhur 
léómhasa ar na neartughadh, bíthí 
curata : Óir fhair Saul bhur máighistir bás, 
tha mar an gcéadna do tigh 
Iudah misi am rígh Ós a gcionn. 

8 4 Ach do ghlac Abner mhac Ner, 
caiptín slóigh Shauil, Isboset mhac Shauil, 
agus thug leis a nall go Mahanaim é; 

9 Agus do rinne sé rígh ós cionn Ghílead 
dhe, agus ós cionn pa Nas ; agus 
Ós cionn [Iesreel, Son ós cionn Ephraim, 
agus Ós cionn Ísrael uile. 

10 Do bhí Isboset mhac Sauil ceath- 
rachad blíadhan daóis a núair do thionsguin 
gé righe Ós cionn Ísrael, agus do bhí na 
rgh dhá bhlíadhuin. —Achd do lean tigh 
Iúdah Dáibhi. 

11 Agus ba hé uibhir na láetheadh do 
bhí Déibhi na rígh ann Hébron ós cionn . 
bi á Iúdah seachd mblíadhna agus sé 
mhí. 

19 4 Agus do chuéidh Abner mhaec 


Ner s searbhfhoghantuighidh Isbúsect 
mhic “Sail, áesscoin Athabanaim go 
ibeon. 


13 Agus do chúaidh Ióab mhac Ser- 
uiah, agus sear antuighidh Dháibln 


amach, agus tárla dhá cheile íad ag lochan 


Ghiabeon : agus do shu síos, drong 
aca a ttáobh don loc agus drong, don 
taóibh oile don lochán. 

14 Agus a dubhairt Abner re Ióab, 


Eirghidís na hógánuigh anois, agus déindís 
súgradh as af ccoine. Agus a dubhairt 
Ióab, Eirghidís. 

15 Annsin do éirigh, agus do chuaidh a 
nonn a nuibhir dhé thear dhéag do Bheni- 
amin, noch do gáabh le isbóset mhac 
Sauil, agus dó fhear dhéag do shearbh- 
fhoghantaibh Dháibhí, mahecihcii 

16 A do ghlac a 
chom nách ar s Ghmh  ieih do shaith a 
chloidheamh a ttéobh a chompánuigh ; 
ionnus gur chomhthuiuim dóibh : uimeaim 
do goid don n8itsin Helcat-hassurimn, 
noc 


atá a NEbeas 

17 Agus do bhí cath ro dhoilghe an 18 
sin ann; Fia buáileadh Abner, agus 
muinntir el, as coinne sherbhiseach 
Dháibhi. ' 

18 4 Agus do bhádar trí mic Sherúiah 
annsin, Ióab, agus Abisai Asahel : 
agus do bhí Ásahel dhá chois 
lé eilít an mhacaire. 


19 Agus do lean Asahel a ndiúigh Abner; 
agus ag imtheachd dhó níor chas sé ar & 


Do thuit Asahel le Habaer. 
láimh dheis nó chlé Ó thóruigheachd 
Abner. 


20 Annsin dféach Abner na dhiáigh, 
a dubhairt, An tú Asahel? Agus do 
ir seision, [s “mí. 

91 Agus a dubhairt Abaer ris, Fill do 
leath taóibh ar docthiih Fréa no Kse 

duine do na ibh, 
óm Fe a éadail chugad. Acht níor 
bhách e Asahel filliodh ó na leanmhuin sion. 

99 a dubhairt Abner a rís re 
Asahel, Fill ó bheith dom leanmhuain : cred 
f& mbauailfinnsi thú talumh? cionnus 
annsin do thaisbeanfuin maghuidh do Ióab 
do dhearbhrathair ? 

933 Gidheadh do dhíult seision filleadh 
deleathtaoibh : uimesin do bhuáil Abner 
é do cheann fáoi an ccín easna, 
adus go ttáinic an gath amach air a chúl; 
agus do. thuit sé ann sin, agus déug sé 
san náit chéadna: agus tárla, an mhéid 
tháinic go nuige a náit ar thuit Asahel síos 
agus a bhíúair sé bás gur fhanadar na 
seasamh. 


24 Do lean Ióab mar an gcéadna agus 
Abisai a ndiaigh Abner: agus do chuáidh 
anghrían faÓi a nuáir th ar go cnoc 
Ammah, noch aiá a radharc Ghía ar slighe 
fhásaigh Ghibeon. | 

25 4 Agus do chruinnigheadar clann 
Bheniamin íad féin a gcionn a chéile a 
Chaideáchda: Giaháis; égul dó dhéana 

i amháin, agus do shéasadar 
ar mhullach cnoic. 

96 Annsin do ghoir Abner ar Ióab, 
agus a dubhairt, An mbía an cloidheamh 

marbhadh choidhche? nach bhfuil a 
fios árd gó Gubiáidh sin ná shearbhas Bá 
dheireadh? uime sin ga fad a bhías, suil 
déaras tú ris na dáoinibh íúilleadh ó lean- 
mhuin a ndearbhráithreach? 

87 Agus a dubhairt [éab, Mar mhairios 
Dia, muna bheith gur labhair tú, go 
deimhin is Saoil gaaidin ta. rachaidh an 
pobal sGas éanduine Ó leanmhuín a 
dhearbhrathar 


98 Iarsin do shéid Ióab a stoc, agus do 

ebeasadar an pobal See ais igh, 
agus níor leanadar nios mó a ndiáigh Israel, 
egus aíor throideadar níos mó. 


.99 do bhí Abner agus a mhuinntir 


ag siu ar feadh na hoidhche sin thríd. 


an réiteach, agus do chúadar tar Iordan, 


tangadar 
30 Agus díljl Ióab ó thóruigheachd 
Aiuer: agus & ai sé an 


31 Ach do bhúaileadar searbhfhoghan- 
&iguúdh Dháibhi do Bheniamijn, agus do 
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CAIB. II. 


Tugh Shauil ag dul ar gcáil. 
mhuinntir Ahner, síondus gur ar. trí 
cheád agus trí ithchid dhíobh. 

883 4 do thógbbadar leó Asahel, 
agus do adhlaiceadar é a ttúama a athar 
noch do bhí a Mbhet-liehem. dime 
maid sis agús a mhuinntir c na 

agus tangadar ébron 
éirghe laé. - R 


CAIB. HL 


Abner ag fagbhail Isboset. 19 Do cheán- 
ail é fein ré Dasibhí. 91 Do mharbhadh 
€ lab. 33 Agus do chaóineadh ré 

Daibhí, £. 
NOIS do bhí cogadh fada eidir th: 
Shauil agus tigh Dháibhi : achd do 
bhí Daáibhi ag dul air a Fhir hia heáits 
gus tigh Shauil ag dul a Íaige agus nioe 


2 4 Agus r mic do Dhéáibhi ann 
Hébron : agus do bé a chéad mhac Amnon, 
ré Ahinoam an Tiesrnieelteach ; 

3 Agus a dhara mhac, Chíleáb, re 
Abígail bean Nábal an Carmalíteach ; 
agus an treas, ÁAbsolon, mhac Maacah; 
inghean Thalmaií rígh Gésur ; 

4& Agus an ceathramhah, Adoniiah mhac” 
Haesit; agus an cúigeadh, Sephatia mac 

ital; 


5 fair an seiseadh, ltream, re Heglah 
bean Dháibhi. Síad so rugadh do Dháibhí 
ann Hébron. 


6 4í Agus tárla, an feadh do bhí cogadh 
idir thigh Shaull agus sg. Dháibhi, go 
ndéarna Abner é féin láidir do thigh 
Shauil. : 

7 Agus do bhí leannán ag Saul, dar 
bhainm Rispah, inghean Aiah: agus a 
dubhairt Isbósef re Abner, Cred far lúigh 
tú lé leannán mathar ? 

8 Ann sin do bhí Abner ro 
tré bhríathraibh Isbóset, agus a dubhai 
sé, An ceann madruidh ms, noch thaigs- 


beanus cinéul a niugh a idh Iúdah do 
thigh Shauil hathairsí, dá dhearbhraáithribh, 
s da ch8irdibh, agus nar sheachaid mé 


usa a laimh Dháibhi, as a bhfuil tú a 
TIEa Ag coir choire am leith a ttáóobh na 
mnása?)? 


9 Go madh marsm do dhéanas Día re 
Habnetr, agus íós nios mó, mar do mhion- 
nuigh an ioHEaARNA do Dháibhh, muna 
ndéarna misi mar sin dó; ' 

10 An rioghachd atharrughadh ó thigh 
Shauil, agus cathaóir Dhaibhi chur súas 
Ós cionn Ísrael, agus ós cionn Iúdah, ó 
Dhan air fad go Beer-séba. 

11 Agus níor fhéad sé éanfhocal írea- 

thabhairt ar Abner a rís, do 


bhrígh go raibh eagla air roimhe. 


19 9: do chuir Abner teachda 
chum Dáibhi dhé thúoibh féin, ga rádh, 


Dfhill Michal chum Daibhí. 
Cia ler leis au dúithche? ga rédh fós, 
Déana ceangal riomsa, agus, féach, biáidh 
mo lamh leachd, do thabhairt [srael uile 
timchíol! chugad. ) 

13 4 Agus a dubhairt seision, [s maith 
sin; do dhéansa ceangal riot : achd éinní 
amháin íarrum ort, eadhon, Ní fhaicfidh 
tú mo ghnúis, muna ttuga tú Michal 
inghean Shauil leachd a chéaduair, an tan 
thiucfas tú dom lathair. 

14 Agus do chuir Dáibhi teachda chum 
Isbóset mhac Sauil, gha rádh, Tabhair 
dhamhsa mo bhean Michal, noch do phós 
mé dhamh féin, ar son chéad réamhchroi- 
ceann do na Philistinibh. 

' 15 Agus do chuir Isbóset fios uirre, 
agus thug Ó na fear í, eadhon ó Phaltiel 
mhac Lais. 

16 Agus do chusidh a fear lé ar fad ag 
gul na. ml go Bahurim. Annsin a 
dubhairt Abner ris,. Imthigh, agus ll. 
Agus do fhill sé. : 

17 41 Agus do chomhráidh Abner re 
seanoíribh Israel, ghá rádh, Díarrabhair 
roimheso Dáibh: bheith na rígh oruibh : 

18 Anois cheana déanuidh é: óir do 
labhair an TrongEARNA, a ttáobh Dháibhi, 
dha rádh, Le láimh mo shearbhfhoghan- 
tuigh Daibhíi thárthochus misi mo phobal 
Israel as léimh na Bhphilistíneach, agus as 
léimh a namhad uile, 

19 Agus do labhair Abner mar an 
gcéadna a gcluásaibh Bheniamin: agus do 
chúaidh Abner mar an gcéadna do labhairt 
a cclúasaibh Dháibhí ann Hébron a nuile 
ní dar thaitin le Israel, agus dar thaitin le 


tgh Benpiamin uile. 
90 Annsin tháinic Abner chum Dhhibhi 
ann Hébron, agus áthche fear leis: Agus - 


do rinne Dáibhí féasta do Abner agus don 
mhuinntir do bÁí na fhochair. 

21 Agus a dubhairt Abner ré Dáibhi, 
Eireochaidh misi agus imtheocha mé, agus 
cruinneochad Israel uile chum mo thigh- 
earna an rígh, chor go ndéanuid ceangal 
riot, agus go mbía tú ad rígh ós cionn 
ar mían led mheanmuin. Agus do chuir 
Daibhi Abner ar siubhal ; agus dimthigh sé 
a síothchain, 

' 62 4j Agus féuch thangadar searbhfhogh- 
antuighidh Dhaibhi agus [Ioab ' ó al 
wigheachd buidhne, s tugadar' éadáil 
mhór leó : (achd ní ra;bhA Abner a bhfochair 
Dháaibhi ann Hébron; Óir do chuir sé ar 
siubhal é, agus dimthigh sé a siothcháin.) 

23 A núair tháinig Íóab agus an sluagh 
do Uhá na fhochair uile, dinnisiodar do 
16ab, dha rádh, Táimg Abner mhac Ner 
chum an righ, agus do chuir sé ar siubhal 
é, agus dimthigh sé a síothchain. 

,  8& Ann sin tháinic Ióab chum an rígh, 
agus a dubbairt sé, Cred an ní so do 
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II. SAMUEL. 


Marbhtha ar Abner., 


rinne tú ? féuch, tháinig Abner chugad ; 
cred fár chur tú air siubhal é, agus dim- 
thigh sé thríd amach? 

95 As aithnidh dhuitse Abner mhac 
Ner, dot mhealladh tháinic sé, agus 
dfagháil feasa do dhula amach agus do 
tbeachd a steach, agus dfios a nuile neithe 


dá ndéan tú. , 


26 a núair thaínic Iúab amach ó 
Dháibhi, do chuir sé teachda a ndiaigh 
Abner, noch thug air ais é Ó thobar Sirah : 
ach ní raibh á fhios ag Dáibhi. 

91 Agus a núair dúil Abner go Hébron, 
rug Ióab leis do leathtaoibh é annsa 
gheata do labhairt go síothchánta ris, agus 
do bhuáil sé ann sin é féáoi an gcúigeadh 
eusna, go bhfúair sé bás, ar son íola a 
dhearbhráthar Asahel. 

28 4 na dhíaigh sin, a núair do 
chúalaidh Dáibhí é, a dubhairt sé, Atáimse 
agus mo nrioghachd nemhchiontach a: 
lathair an TionEaAanRNaA go bráth ó fhui 
Aibner mhic Ner: 

20 Comhnuigheadh sí ar cheann Ióab, 
agus ar thigh sa athar uile; agus nar 
theasduigh Ó thigh Ióab duine ar a mbía 
créachd shillte, nó bhías na lobhar, nó dar 
budh éigin siubhal le bata, nó thuithios ar 
an gcloidheamh, no ar a mbía easbhaidh 
ará 


in. . 
30 Marsin do marbhadh Abner le ITóab 


agus lé Abisaií a dh , do bhrígh 
gur mharbh sejsion Asahel a .ndearbhra- 
thair annsa troid ag Gabeon. 


31 ff Agus a dubhairt Dáibhi re Ióah, 
agus ré a raibh na fhochair, Brisidh bhus 
néaduighe, agus gabhuidh sibh féin a 
saic-éadach, agus caóinidh roimhe Abnetr. 
Agus do lean Dáibhi an rígh féin an 
cróchar 


Hí Agus do wr sasinhai tine Si 
ébron : agus do thóg an a ghu 
súíns, agus do ghuil sé ar uáighe Fasise 
agus do ghuil an uile. 

88 do i an rígh Ós cionn Aibner, 
agus dubhairt, An bhfuaáir-Abner bás mar 


éugas amadán ? 

34 Ní rábhadar do lámha ceangailte, ní 
mó do bhádar do chosa a ngéibhionn : 
mar IIEAESy duine reragos me 
coirpethe, is mar sin do thuit tusa. Agus 
do ghuiliodar an pobal uile a rís ós a 


chionn. 

35 s a nuáir tháinig an pobal uile 
da thabhairt air Dháibhi bíadh ithe an 
feadh do bhí fós na la, thug Dáibht a 


mhionna, dha rádh, Dé Día mar 
súd riómsa, agus tuilleamh fós, má bhlais- 
im aran, no éaipní oile, nó go neachuidh 
an ghrían s— m bi 
36 Agus r na daóine uile da 
naire é, agus do thaitin sin ríu; amhuid 


Marbladh Isioset. . CAIB. IV, V. Ceangail Dhaibhi ré HisraeL 
gach s ndéanadh an rígh do thaitnigheadh earna an rígh a niugh ar Shaul agus ar a 
sé ris an bpobal. uile. ! "  shliochd. - tá teacs 

37 Oír do thuig an pobal uile agus do 9 4 Agus do fhreagair Dáibhi rechab 


thug Israel uile an lá sin nach ón righ 
tháinic gur marbhadh Abner mhac Ner. 

838 Agus a dúbhairt an re na 
sherbhiseachaibh uile, Nach bhfuil a fhios 
agaibh gur thuit pnonnsa agus duine mór 
aniugha Nísael? ,., 

39 Agas atáimsí & ni lag, Eó táim 
sn ungtha ; id an mhuínntirsi. 
gais Bichraáidh dhamh .: do bhéara- 
an TíouEaRNa a luaigheachd dhor a nuilc 
do dhéanamh, do réir a chionta. 

.CAIB. IV. 
diúoghail Daibh ar Baanah agus 
Aab marbhadh Isboset. 
GUS a nuáir do chúalaidh mac Shauil 
marbhadh Abner ann Hébron, 


ágoaúsr a láimhe lag, agus do bhí Ísrael 
buáidheartha 


Do 


8 Agus do bhí ag mac Shauil díss 
igh ar chuideachduibh : budA é 


EE, 
ár 


oile Réchab, mic Rimmon Beerotí- 
do chloinn Bheniamin: óir do 
hairmheadh Beerot íús do Bheniamin : 

3 Agus do theitheadar na Beerotitigh 

ittaim, agus do chemhnuigheadar ann 

a niug 
do bhí mac ag [onatan, mhac 
bhí bacach ann a chosuibh. 
a ccionn a chúig mblíadhan a 
sgéula ó Shau! ÓIonatan 
agus do thóg a tra lé é, 
) teith ei leis: agus tárla, mar do 
í ag déanamh deithnios re teitheamh, 

it sé, SIE Ba ai a aerach é, 
dol, ainm dhó Mephibóset. 
do cbaadar clann Rirmmon, ag 

Rechab agus Baanah, agus 

timchioll theasa an laói go tigh 
noch do luidh ar a leabuidh san 
laói. . 
Agus tangadar annsin go lár an tíghe, 
do thuucfaidis ar cheann eanach 
do bhuáileadar é faoi an ccúigeadh 
ens: agus do chuaidh Rechab agus 
Bertie dhearbhratbair - Seaim 

7 8 nuáir thangadar don tigh, do bhí 
seision na luidhe ar a leabuidh ann a 
sheomra codalca, agus do bhuáileadarsan 
é, agus do mharbhadar é, agus do dhíth- 


i 


a: 
xÉ 


3 
ia 
g- 


. gcos“ 


it 
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Cheannadar é, agus rugadar a cheann léo, 
. agus dimthigheadar rompa thríd an réiteach 
ar feadh na hoidhche. - 


8 Agus th ceann [sboset chum 
Dáibhí go Hébron, agus a dubhradar rís 
an ngh, Féuch ceann Isboset mhic Sauil 
do namhuid, do shir do bhás; agus do 
nnac an TionEAgva dioghaltus mo thigh- 
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me dhíobh Baauah, agus ainm d. 


agus Baanah a dhearbhrathair, mic Rim- 
mon an Beerotiteach, agus a dubhairs 
sé ríu, Mar mhairios an TIGHEARNA, noch 
díuascuil manura as gach uile ghabhadh, 

10 A núair djnnis duine dhamh, dhe 
rádh, Feuch, ie Saul marbh, dá mheas 
go sé scéula maithe chugamsa, do 
iall, agus do mharbh mé é ann Siclag, 
an té do shaoil go ttiubhruinn lúach a 
sgéuluigheachda dhó : ' 

11 Ga mhéid ós a chionn sin, a nusir do 
mharbhadar droch dhaoine duine fíreunta 
ann a thigh féin ar a leabuidh? nach íarrfa 
misi air a nadhbharsin anois a fhuilsion as 
bhur lamhuibhsi, agus sibhai thógbháil do 
dhruim na talmhan ? ms 

19 Agus dtúagair Daibhi dá ó - 
uibh, agus do ioharáhaidae fad, asa 
ghe ar a lámha agus a ccosa dhíobh, 
agus do chrochadar súas úad ós cionn an 
locháin ann Hébron. Achd do thógbha- 
dar ccann lIsboset, agus do adhlaiceadar & 
a ttúhama Abner ann Hébron. - 


CAIB. V. 


T'ré thathuighe Israel air, 6 agus iomdha 

”. buaigh chath-larach, do mhefiduigheadh 

a do dAaingnigheadh righeachd 
Aasbhi. 


"AN sin thangadar treabha Israel uile 
chum Dáibhí go Heébron, agus do 
labhradar, dha radh, Féuch, as sinne de 
chnáimh agus thfeóil. : 

2 Mar an gcéadna roimhe so, a nuáigr 
do bhí Saul na rágh Ós ar gcionn, ba tusa 
an té do threórúuigheadh amach agus de 
bheireadh a-steach [srael; agus a dubhairt 
an TIGHEARNA riot, Beathochuidh tú me 
phobal Israel, agus biáidh tú ad ehaiptín 
OS cionn Ísrael. . 

3 Mar sin BIR Chris sannsir FaISe uile 

an rígh go Hébron; agus do rinne 
Dáibhí Ah sh al ríu sii Heébron a 
bhfiaghnuiss an ÍIGHEARNA: agus do 
úngadar Dáibhí na rígh Ós cionn lsrael. . 

4 9 Do bAí Dáibhí tríochad bliadhan 
daóis a nuáir do thosuigh a rioghachda, 
agus do bhí ná rígh ceathrachad bliadhan. 

5 Do bhí ná rích ann Hébron ós cionn 
Iúdah seachd mblíadhna agus sé mhí: 
agus do bhí na rígh ann Íerusalem tríochad 
agus trá bhliadhna ós cionn Israel uile agus 
lúdah. ! 

6 4 Agus do chuáidh an rígh agus a 
mhuinntir go Hierusalem gus na lebu- 
síteachaibh, eadhon áitreabhuigh na tire: 
noch do labhair re Dáibh, dha rádh, 
Muna mbeiridh tú an dall agus an bacach 








Fairgneamh fa Míailo. 
as so, ní thiucfa tú a steach : ga smuai- 
neadh, ni fhéadann Dáibhí teachd a steach 
annso. 

7 Gidheadh do ghabh Daibhi -daing- 
ean neartmhar Shíoin: sí sin féin cathair 
Dháibhi. 

8 Agus a dubhairt Dáibhi an lásin, 
Gidh bé rachus súas annsa ghíittear, agus, 
bhuáiléios na lebusítigh, agus na 
agus na daill, ar a bhfuil fuath ag Fó mais 
Dháibhí, $é bhus ceann agus bhus 
Are nadhbharsin a dearthar, Ní thiu idh 
an dall nó an bacach don tigh. 

9 Marsin do chomhnuigh D$ibhi annsa 
náit dhaingin, agus do ghoir sé cathair 
Dháibhí i Agus do rinne D&ibhi 
fairgneamh timchioil fh gcuairt ó Mhillo 

a steach thairis, 

10 Agus do chuáidh Dáibhi ar a agh- 
aidh, agus díús sé go mor, agus do bAí an 
TIGHEaARNA E na is ris. sigh Tír 

11 4 Agus do chur Hiram 
teachda chum D&ibhi, agus crainn Chéa- 
dair agus saóir chrainn s chloiche: 
agus do rinneadar tigh do Dháibhi. 

Fhai siogaidh do chonnairc Dáibhi gur 

an TIGHEARNA é na beid 
Tsraoi a ea Ri árduigh sé a ríogh air 
son a phobail Israel. 

13 4 Agus thug Dáibhí cAuige tuil- 
leamh leannán ban as Íerusalem, tar 


éis a theachd as Hébron : rugadh fós 
mic agus ingheana dó Dhá Dháibhí, 


14 A — 80 a sn an mhéid 
ann Íerusalem ; Sammusa, 

Sin, Nátan, agus Solomon, Sa 

15 Íbchar fós, agus Elisua, agus Nepheg, 


go? Iaphia, 
' Elisama, agus Eliada, agus 
Eliphaior 

17 9 Achd a núair do chúaladar na 
Philistinigh gur ungadar Dáibhi na rígh ós 
chionn Ísrael, ar na Phialistim 
súas uile díarruidh Dháibhi; agus do 
chúaluidh Dáibhí sín, agus do chúaídh sé 
síos don náit dhai 

18 Achd a núair tangadar na Philisti- 
nigh agus do leathnuigheadar íad féin a 

eann Rephaim. 

19 Do chomhairligh Déibhi ris an 
'TrionEARNa, dha rédh, An racha mé súas 
chum na Bhphilistíneach ) an seachoda 
tusa am laímh íad? Agus a dubhairt 
an TIGHEARNa ré Dáibhí, Imthigh súas: 
óir gan amharus do bhéara misi na Phialís- 
mire ama Dáibhi go Baal-P 

90 Agus go -F'era- 
gim, agus do bhúail Déáibhi annsin íad, 
agus a dubhairt, Do bhris an 'TIGHEARNA 
romham amach ar mo námhaid, amhuil 
briseadh na nuisgeadh. Uimesin do ghoir 
sé Baal-Perasim aos don náitsin, 


H. SAMUEL. 


. 'THIGHEARNA nA slógh, n 


Teachd na hairce ar a Mis. 


bhadar a níomhai 


21 Agus 
o loisg Dáibhí agus a 


annsin, agus 
mhuinntir íad. 
82 4 Agus do chúadar na Philistinigh 
in a loma us do BHNSINIHE SÍ i 
féin a ng] eann Rapháin,. 
93 Agus a núair dfí Dáibhí don 
TIGHEARNA, a dubhairt sé, Ní racha tú 
súas ; ach tárr timchioll na “ndíaigh, agus 
gé“) orra as coinne chrann na sinéur. 

Fa adh amhluidh bhiáús, a 
stair chleinfío. os tú torann dula a steach 
air mhullach na ccrannsméur, gurob annsin 
chorrochus tú thú féin: Óir is ann sin 
rachus an TIGHEARNA amach romhad, do 
bhúaladh sloigh na Bhphilistíneach. 

95 do rinne Déibhi sin, mar de 
aithin an TTGHEARNA dhe; do bhúail 
sé as IBILHEIHEa 6 Ghaba go ttí tú go 


CAIB. VI. 

Teasghrádh Dhaibli. 6 Dánadas Uissal. 
90 Agus imdheargadh Mhichal. 
Fine 

a e dabine a 
triochad míle. í iú “- 
9 Agus déirigh 


Dáibhi, agus do chuáidh 
Bus raibh maille ris d& mhuinntir Ó 
haal-Iúdah, do thabhairt aírce Dé s 
núas as sin, noch tré ainm 
chomhnuigh- 

eas s$dir na cherubínibh. 
83 Agus do chuireadar airc Dé ar chairt 
núaidh, agus leó amach £í as tigh 


Abinadab noch do bAí a Ngibeáh : agus 


do thiomaín Ussah SE so días mac 
Bowie, an chairt 


SOEAOHL AAA h Bhogh abha 
í báid do bhí a Ngabeáh, bhreá 
chuideachda dáirc Dé, we as do du 
Bhí Sgái mhian arán 

s do shinn Déibhi agus Bgh use 


uile a lathair Ba DHiGH SAS AA ar gach uile 
adhbha chusl déanta dtíodhbhadh gauumhuis, 


 aihaibh, Seuináhesrótrseos aca agus ar shal- 
trathaibh, agus ar uibh, agus ar 
choirnetibh, agus ar him halaibh 

6 4 


a núair thagair lár 
búailte : achon, sacheeaeiiseen a lámh 
araach chum airce Dé, bh 
Sin: óir do chheáthceiar ai mhí i 

Sh do las fearg an TIGHEaARNa 8 
naghaidh Ussah ; agus do bhúail Día ann 
8in e arson a earraide; agus fúair sé bás 
ann sin láimh re háirc Dé. 

8 Agus do bhí Dáibhi doirbh, do chionn 
po ndearna an TIGREARNA Briseadh ar 
gsah : agus thug sé ainm ar an nÁ&itsin 

Peres-Ussah Fiaión an I$ a niugh. 
an TIGHEARNA 


ar  Dhaibhl bhi an n léan agus a dubhairt 


Áirc DÉ air na flilleadht ., 
sé, fidhais thucfas airc an 'TIíGHEARNA 


10 Marsin níor bháill lé Dáibhi aírc 
8 TíGHEARNA do chorrughadh chuige 
Éin go cathruigh Dháibh: ach rug 
Dáabl a leis do leathtaoibh í go tigh Obed- 
edom an Gititeach. 

11 Agus dían airc an TIougpgaRNA 4& 
tigh Obed-edom an Gititeach trí mhí: 

do bheannuigh an Tron-AnRNA Obed- 
agus muinntir a thighe uile. 

19 € Amns do hinnseadh do Dháúibhi 
úsh, gha rádh, Do bheannuaich an Tior- 
gagyxa tigh Obed-edom, aces a nuile ní 
dar bhean ris, ar son airce Dé. Ann sin 
dimthich Dáibhi agus súas aírc Dé 
as ngh Ohbed-edom go cathruigh Dháibhi 
tpaille re gaírdeachus. 

13 Agus its amhluidh bhí, a núair do 
mmthighcdís an mhuinntir diomchair aírc 
an T1GHEARNA sé choisceím, do íodhbradh 
sé daimh agus méathusradh. 

14 Agus do rinne Dáibhí damhsa as 
comne an TIGHEARNa le na uile neart; 
acus do bhí ephod línéaduigh gabhthaum 
Dháibhí. 

15 Marsin thug Dáibhi agus tigh Israel 
uile aírc an TicHEAnRsa súas maille re 
gártha, agus le fuúim an stuic. 

16 Agus a núair thaínic aírc an Tron- 
T4BNA go cathruigh Dháibh, dféach 
Michal inghean Shauil ar Fhuingeóig, agus 
do chonnairc sí Dáibhi rígh ag leimnigh 
agus ag damhsa as coinne an TIGHFARNA; 
agus do tharcuisnigh sí é ann a croidhe. 

17 df Agus tugadar a steach aírc an 
TionEAnNa, agus do chuireadar na suighe 
ann a hait féin í, a lár an tabernacuil 
noch do chair Dáibhí súas di: agus do 
íodhbuir Dáibhí ofráil loisge agus íodh- 
bartha síothchána a lathair an Tron- 
EARNA. 

18 Agus comhlúath is chríochnuigh 
D&ibh: ofráil na híodhbartha loisge agus 
na híodhbartha síothchúna, do bheannuigh 
sé an pobal a nainm 'TIGHEARNA ha 


19 Agus do roinn -sé a measg an pho- 
bail uile, a measg choimhlín ionúin aid 
do na mnáibh fús arus do na fearuibh, da 
gach uile dhuine bairghin aráin, agus 
spólla feóla, agus fiaigín fíona. Na dhia 
“péas an pobal uile gach áon dá 

igh féin. 

90 6 Annsin dhúil] Daáibhi do bheannugh- 
adh a theachluigh. Agus tháinic Michal 
inghean Shauil amach a ccoinne Dabhi, 

a dubhairt sí, Cread é a ghlórmhuire 
bhí rígh Israel a niúgh, noch do nochd 
é féin a namharc chailineadh a sherbhís- 
each, mar nochdus aon do na dáoinibh 
diomhaóin é féin go míonáireach! 
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CAIB. VI. 


Breith Dé air Mhícail. 


91 Agus a dubhairt Dáibhi re Michal, 
Is do lathair an TiGnEaRNa, noch do 
thogh misi roimhe hathairsi, agus roimhe 
athich uile, dom órdughadh mar úach:laran 
Ós cionn Fad an TIGHEARNA, ÓS Cionn 
Israel : uime sin do dhéana mé gairdeachus 
a ]athair an TIGHEARNA. 

29 Agus biáidh mé fós nios tarcuisnigh 
na mar so, agus níos uiríslie ann mo 
radharc féin : agus ag na banóglachuibsin 
air ar labhair tusa, acasin fós la&idh mé a 
nonÓir. 

23 Uimesin ní raibh éinghin chloinne ag 
Míchal inghean Shauil go ló a báis. 


CAIB. VII. 


Daibhi ag gabhal um theampul do 
thógbhail. & Do cuireadh cairde ann 
£o teachd a mhic. 


Ara tárla, a núair do bhí an rígh na 

shuighe iona thigh, agus go ttug an 
'TrougAagNa suáimhnios dó Óna naimhdúibh 
uile ar gach éantáobh ; 

9 Go ndubhairt an rígh ré Nátan an 
faidh, féach anois, Aitreabhuimsi a ttigh 
Cedair, achd atá airc an TIGHEARNA na. 
comhnuidhe táobh a stigh de chúirtínibh. 

3 Agus a dubhairt Nátan ris an igh, 
Eirigh, déana a nuile ní atá fad inntinn; 
Óir atá an TIGHEARNA maille leachd. 

44] Agus tárla a noidhche sin, se ttai- 
nic bríathár an TIGHEARNA go Nhtan, 
dha rádh. 

5 Eírigh agus innis dom sherbhíseach 
Daibln, Gur mar so a deir an TIíCHEARNA, 
A ndéana tú tigh dhamsa chum comh- 
nuidhe ann? 

6 An tan nar chomhnuigh mé a néain- 
tigh ó nmnuáir fá ttug mé clann [Israel 
amach as an Négipt, aon gus a niugh, ach 
do shiubhail mé a bpáillínn agus a lóistín, 

7 Ann sna huile 4á4ibáA ar shiubhail 
mé lé cloinn Israel uile nar labhair mé 
éanfhocal ré héintreibh Disrael, noch dar 
aithin mé mo phobal Israel do bheathugh- 
adh, gha rádh, Cred fh nach ccurthaóil tigh 
cedair súas damhsa? 

8 Anois ar. a nadhbharsin is mar so 
déara tú rem shearbhthoghantuigh Dáibhi, 
Is mar so a deir TIGHEARNaA na slógh, 
Do thóg misí thú ó mháinrigh na Fearacht 
6 leanmhuin an tréada, dot bheith ad 
ráaghJóir ós cionn mo phobail, ós cionn 
Israel: . 

9 Agus do bhí mé maille leachd ann 
gach uile bhall ar ghabh tú, agus do 
ghearr mé amach do naimhde uile as do 
radharc, s do rinne mé ainm mór 
dhíot, cosmbuil ré hainm na ndaoine móra 
atá ar an ttalumh. ! 

10 Os a chionn sin Óirdeochuídh mé 
áit dom phobal Iosa suigheochaidh 


Geallamhnamh Dé re Daibhí. 


mé íad, chor go ndéanaid comhnuidh a 
náit bhus léo féin, agus nach ccorrochuid 
píos mó; agus nach bhuaidheoruid clann 
ga hurchóide íad feasda mar do rinneadar 
roimhe so, 

11 Agus amhuil Ó núair fár órduigh mé 
bhreitheamhuin do bheith Ós cionn mo 


phobail Israel, agus thug mé dhuitse - 


suáimhnios ód naimhdibh uile. Mar an 
gcéadna atá an TícuEARNa dá innisin duit 
go ndéana sé tigh dhuit. 

19 4 Agus a nuáir chríochnochar do 
JGethesi, agus choidéolus tú a bhtochair 
haithreadh, cuirfe misi do shliochd súas 
ad dhiaigh, noch thiocfas amach as 
tínnighibh, agus daingneochuidh mé a 
rioghachd. 

13 Do dhéana sé tigh dom ainm, agus 
daingneochuidh misi cathaóir a rioghachd- 
asan go brath. 

14 Biáaidh misi am athair aige, agus 
biaidh seision na mhac agamsa. —Má ní 
sé éigceart, smaichdeochad e lé slait na 
ndaúine, agas le buillighibh chloinne na 
ndaúóine: 

15 Acht ní dheileochaidh mo thrócaire 
ris, mar do rugas á ó Shaul, noch do chuir 
mé ar Sheán eathnaeiní ai : 

16 Agus daingncochar do thigh agus do 
Flochaidai io bráth romhad : fhuwhearh Ea 
do chathaoir ríogha go bráth. 

17 Do réir na mbriatharso uile, agus do 
réir na fisesi uile, is mar sin do labhair 
Naátan re Dáibhí. 

18 4 Agus ann sin do chuáidh Dáibhí 
righ a steach, agus do shuigh a bhfiaghnuisí 
an TIGHEARNA, agus dubhairt sé, Cía 
misi, & TuIiGHEARNaA Día”! agus cred é 
mo thigh, as a ttug tusa mé go nuige so? 

19 Agus fós ba beag so ad radharcsa, a 
TaIORISENA én coin Fa aní ós maran 

céadna ar thigh do shear antuigh 
“il cian daimsir. Agus a né so diigheadh 
an duine, a THIGHEARNa Día? 

20 Agus cred fhéadus Dáibha rádh riot 
nios mó ? Óir atá fios shearbhfhoghantuigh 

a THIGHEARNA Día. 

91 Ar son thífocail, agus do réir do thola 
féin, do rinne tú na neithe móra so uile, 
do thabhairt air do shearbhfhoghantuigh a 
939 Ar a nadhbharsin atá tú mór, a 
. TTRIGHEARNA Día: agus ní bAfuil áon 
cosmhuil riot ann, agus ní bhfuil Día ann 
táobh amuigh dhíotsa, do réir gach a 
ccúalamar rer gclúasaibh. 

938 Agus cía an cineadh ar talumh 
cosmhuil re do phobalsa, cosmhuil re 
Hísrael, noch a ndeachaidh Día dá bhfuas- 

ladh mar phobal dó féin, agus do 

anma dhó, agus do dhéanamh 

neitheadh múra agus Sa th bhha gha dhuitsí, 
8 : 


II. SAMUEL. 


Thomhuis Moab le Corda - 


ar son do dhuithche, roimhe do phobal, 
noch dfuúasguil tú dhuit féin as an Négapt; 


ó na cineadhachaibh agus Ó na ndeeibh ? 
24 Oir do dhaingnidh th dhuit féin do 
hobal [srael do bheith na phobal agad go 
ráth: agus atá tusa, a THIGHEARNaA, ad 
Dhía aca. . 
95 Agus anois, a TIGHEARNa Día, an 
íocal do labhair tú a tuúíobh do shear- 
bhfhoghairtuigh, agus a ttáobh a thighe, 


daingnaidh é go brath, agus déana mar a 
dubhairt tú. í 

26 Agus bibdh hainm ar na mhéadugh- 
adh go be j, gha rádh, Sé TIGHEARNA 
na slógh agóDia Ós ciúnn Israel: agus 


daingnitheadl tigh do shearbhfhogantuigh 
Daibta ad athair, 

97 Oír thusa, a TnHIGHEARNA na slógh, 
Dia Israel, dtoillsigh tú dot shearbhfhogh- 
antuigh, gha rádh, Do dhéana mé úugh 
dhuit: uime sin fuáir do shearbhfhogh- 
antuigh, iona chroidhe a nurnaighsí 
dhéanamh chugad. 

298 Agus anois, a THIGHEARNa Día, ás 
tusa an Día sin, agus is fior do bhriathra, 
agus do gheall tú an mhaithsi dot shear- 
bhfhoghantuigh : 

29 Ar a nadhbharsin anois go madh 
toil leachd tigh do shearbhfhoghantaigh 
do bheannughadh, chor go mairíidh go 
bráth ad lathair: Óir, do labhair tusa é, a 
'TurongaRNa Día: agus red bheannughadh 
bíodh tigh do shearbhfhoghantuigh 
nuigh go bráth. 


CAIB. VHI. 


Búadhughadh Dhaibhí.. 9 T'íodhlaicthe 
nan rá dhósan. 11 A thoirbheartas fein 
don 'TIGgEARNA. 


GUS tárla na dhiaigh só, gur bhúail 

Daibhi: na Philistunigh, gur 

chlaóidh íad : agus do gabh Dáibhí Méteg- 
Ammah as laimh na Bhphilistineah. 

9 Agus do bhuáil sé Móab, agus do 
thomhuis íad lé córda, dha tteilgion síos 
go talamh; eadhon lé dhá chórda do 
thomhuís sé do thabhairt báis, agus le 
héanchórda iomlán do chongmháil bco. 
Agus do bhádar na Múóabitigh n& searbh- 
Maerhiraerioh ag Daáibhi, agus tugadar 
tiodhlaicthe léo. 4 : 

8 4 Do bhuail Dáibhi mar an gcéadna 
Hadadeser, mhac Rehob, righ Sóbah, mar 
do chúaidh sé do bhu8éin a chríche amach 
ag an tsruth Euphrátes. 

4 Agnas do bhcan Dáibhi míle carbad 
dhe, agus seachd ccéad marcach, agus 


fithche míle coisigh: agus do gheit 
Dáibhí spei u each na ccarbad uile, 
achd do shabháil sé díol chéud carbad 


díobh. 
5 Agus a nuáir thangadar Sírianuigh 


Uuúe léadh Dhubh. 
Dhamascus do chuidiuchadh le Hadad ser 
righ Sóobah, do mharbh 


airiosún a 
Sna Dhamascus: agus do bhádar na 
Snanuigh na serbhíseachaibh ag Daibhi, 
agus tugadar tiodhlaicthe léo. Agus do 
choimhcad an Tríoncansa Dáibhí ann" 
tach uile bhall ad téigheadh. 

7 Agas do thog Dáibhi na scíatha óir 
do bhí ar mhuinntir Hadadeser, agus thug 
leas go Hi SEan si tad. 

8 ug Dáibla rígh, ó Bhetah, agus 
ó Bherotai, caithreacha Hadadeser, ro 
práis. 
A núair do chúalaidh Toi rígh 
Hamat gur chlaóidh Dáibhi slúagh Hadad- 


c 


: 


Ann sin do chuir To: a mhac Íoram 
chun Daáibin rígh, do chur fáilte roimhe, 
tus manáis Th Si tré mar do throid 
se a ' eser, agus mar do 
chaóidh sé é: (óir do bhí cogadh ag 
Toi) nAgus thug Jóram 
airgid soighthighe óir 
agus soighthighe i ii lais: E i 

11 Noch do bhronn Dáibh: rí mar an 
fcéadna don TionrAaRNa, maille ris a 


ii 


18 Do Shíría, agus do Mhóab, agus do 
chloinn Ammon, agus do na Phulistinibh, 
agus úo Amalec, agus déadáil Hadadeser, 
mhic Rehob, rígh Sóbah. 

13. fuair Dáibhí ainm a nuáir 
do fhill sé 6 ár na Sírianach a ngleann 
ion tsaluinn, ar mbualadh ochd mile dhéug 

ear. 
14 4 Acsus do chuir sé gainosún ann 
Edom; sr feadh Edom ile do chuir sé: 
gairiosun, agus do bhádar muinntir Edom 
na serbhíseachaibh ag Daibhi. Agus do 
coimhéad an TrongARNA Dáibhi ann gach 
uie bhaill a ngabhadh. 

15 Agus do bhí Dáibhí na rígh ós cionn 

el go hiomlán ; agus do rinne Dáibhi 
ax heamhais agus ceart d& dhaóinibh 


. 16 Agus Sa bh Ióab mhac Seruish ós 
Conn an tslóigh ; lehosoaphat mhac 
Alaiud na theanchaish: mh 

17 Agus do baí oc mhac Ahatub; 
agus Achrmmelech mhac Abiatar, -na sagar- 
tabh ; agus Seraiah na scribhneóir ; 

18 Agus do bAí Benaialr mhac lehoiada 
séin ua Fa iésach agus na Bpeleti- 

; agus do bhádar mic Dháibhí na 
tpriomhúachdaránuibh. 
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Cineul Dhaibhí Air Shibe. 
CAIB. IX. 


Luchd oifighe Dhaibhí. T1 A chinéal de 
. Mhephiboset. 


GUS a dubhairt Daáibl, An bhfuil 
fós éanduine beó do thigh Shauil, go 
ttaisbéanuinn cinéul do ar son Ionatan?. 

2 Agus do bhá do thigh Shauil searbh- 
fhoghantuigh dar bhainm Síba. —Agus 
a núair do ghoireadar € chum Dáibhi, a 
dubhairt an rígh ris, An tusa Síba? Agus 
a aamit Siba, Is mé do shearbhfhoghan- 
tuigh, 

3 Agus a dnbluairt an úgh ris, An 
mairionn éanduine fós do iii Shauil, go 
bhíoillsighidh mé muinnteard I 
Agus a dubháirt Síba ns an ráh, Atá 
mac fós ag Íonatan, nocA atá bacach iona 
chosuibh. 

4& Agus a dubhairt an rígh ris, Cáit a 
bhfuil sé? Agus a dubhairt Síba ris an 
righ, Feach átá sé a ttigh Mhachir, mhio 
Ammiel, a Lo-debar. . 

5 $ Ann sin do chuir Dáibhi rágh fios 
air, agus thug leis é as tigh Mhachur mao 
Ammiel, ó Lo-debar. 

6 Anois a nuáúir tháinic. Mephibóset, 
mhac Ionatain, mhic Sauil, mar a raibh 
Daibhi, do thuit sé ar a aghaidh, agus do 
rinne sé umhla. Agus a dubhairt Dáiblm, 
A Mhephibóset. Agus do fhreagair seision, 
Féuch do shearbhthoghantuigh ! 

7 4 Agus a dubhairt Dáibhí ris, N& 
bíodh egla ort: Óir go demhin taisbean- 
fuidh misi cinéul duit ar son hathar Ionas 
tan, agus aiséoca mé dhuit dúithche Shauil 
hathar uilc; agus íosa tú arán ar mo 
bhórdsa a ccomhnuigh. 


8 Agus dumhluigh seision é féin, agus 


sa dubhairt, Cred é do shearbhfhoghan- 


tuigh as a bhféuchfása ar mo shamuilse do 
mhadradh marbh? 
9 4 Ann sin do ghoir an mgh Síbe, 
searbhfhoghantuigh Shauil chuige, agus a. 
dubhairt ris, Thug mé do mhac do mhais 
ghistir a nuile ní ba le Saul agus le na 
thigh uile. 
10 Saothrochtha tusa, agus do mhic ar 
a nadhbharsin, agus do sherbhísigh, ean 
fearann dó, agus do bhéara tí a steach an 
sochar, chor go mbía beatha k mac do 
bias geois re ithe : achd íosa Mephibóset 
mac do Maighistir arán ar: mo bhordsa a 
th. Anois do son Síba cúig mio 
dhé us fithche searbhí hoghantúigh. 
11 Ann sin a dubhairt Sibe ris an rígh, 
Do reir a nuile neithe dar fhúagair mo 
thighearna an rígh dá gháohaaihr loi eahr Sn 
marsin do dhéanas hoglach. Ar son M 
iLoset, ar sa an frágh, íosa sé ar me 
rdsa, nar &8on do ibh an rígh. 
19 Agus do bhá san Óg ag Mephlbosat, 
9 





MN: Hanunleime. 
dar bhainm Mica. Agus an mhéid do 
bhí a ttigh Shíba bá serbhísigh do Mhe- 


pbibóset íád. 
13 Marsin do chomhnuigh Méephibóset 
a Nierusalem: Óir do ith se a gcomh- ' 


muidhe ar bhórd an rígh; agus do bhí sé 
bacach iona chosuibh. 


CAIB. X. 


Do sháruigh Hánun reachd na nrigheachd. 
á 6 Agus dhloghla air £. 
A GUS tárla na dhíaigh so, go bhfuair 
righ chloinne Ammon bás, agus gur 
woghaidh Hanun'a mhac anu a 4it. 

2 Ann sin a dubhairt Dáibhi, Taisbean- 
fuidh mé muinnteardhus do Hanun mhac 
Nahas, mar do thaisbéin a athair.cinéul 
damhsa. -.Agus do chuir Dáibhi daóine 
dhá sherbhíseachaibh dá mheisniughadh ar 


son a athar. A tangadar -séirbhísigh 
Dhaibhi a steach go dúithche chloinne 
Ammon. 


3 Agus a dubhradar prionnsuidhe 
chloinne Ammon ré Hanun a ttighearna, 
An sáoileann tusa go ttugann Dáibhi onóir 

“dot athair, as a ccuirfeadh sé daóine 
dot shólasughadh' nach é adhbhar far 
cbuir Daibhi a sheirbhísigh chugad, do. 
spíonadh na caithreacha, agus dá brath, 
agus dá scrios, 

4& Ar a nadhbharsin do ghlac Hanun 
serbhísigh Dháibhi, agus do bheárr dhíobh 
il a Fhiraróie agus do ghéarr a néad- 

ighe iona lár go nuige a mása, agus do 
chuir ar siubhal iad. Bb s 

ó A núair do innisiodar sis do Dháibhi, 
do chuir sé aírrcís orra, do chionn go 
raibh náire mhor ar na daoinibh: agus a 
dubhairt an righ niú, Fanuidh ann Iericho nó 
go bhfasuidh bhur bhféasóga, annsin filligh. 

. 6 4 Agus a núair do chonncadar clann 
Ammon gur bhréanadar a lathair Dhaiblu, 
do chuireadar clann Ammon teachda 
úadha agus do ghlacadar air thuarusdal 
Sirianuigh Bhet-rehob, agus Sírianuigh 
Shóba fithche míle coisigh, agus Ó rí 
Maacah míle fear, agus ó [stob dha mhíle 
. dhéug fear. - 

.7 Agus a nuáir do chúala Dáibhi sín, 
-do chuir se amach Ioab, agus slúagh na 
ndaoine 8rrachda uile. 

.8 Agus tangadar clann Ammon amach, 
ggus do chuireadar an cath a nórdughadh 
a ndul a steach an gheata : agus do bhádar 
Sírianuigh Shoba, agus Rehob, agus Ishtob, 
agus Mhuacah, leó féin sa machaire. 

9 A núair do chonnairc Ióab go raibh 
aghaidh nn chatha air roimhe agus na 
dhiéigh, do thogh sé amach rogha fáear 
lerael, agus do chuir a naghaidh na S$ínia- 
nach éad a nórdughadh : 

10 Agus thug se an chuid oile don 
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Buadh ar chlann Amsnon- 


tslúagh a láimh Abisai a dhearbhrathair, 
dá ccur a nórdughadh a naghaidh chloinne 
Ammon. 

11 Agús a dubhairt sé, MA bhíd na 
Sírianuigh ró, láidir dhamhsa, tárrsá chui- 
díughadh riom: agus má bhíd clann 
Ammon rolaídir dhuitsi, ansin rachadsa 
chuidiughadh not. 

. 19 Bíodh meisneach mhaith agad, agus 
foillsigheana sinn féin ar bhfearuibh ar son 
ar bpobail, agus ar son chaithreacha ar 
Ndé: agus déanadh an TiougAgka an 
ní is maith ann a radharc féin. . 

18 Agus do dhruid Ióab laimh nú, agus 
na dáoine do (Aí na fhochair, go nuige an 
gcath a naghaidh na Sírianach: agus do 
theitheadar roimhe. 

14 a núair do chonncadar clann 
Amumon gur theitheadar na Sitieioieú 
ansin do theitheadarsan mar an gcé 
roimhe Abisai, agus do chúadar a steach 
san chathruigh. - Mar sin dfil Ióab ó 
chloinn Ammon, agus tháinic sé go Háeru- 
salem. 

15 4 Agus a nuáir do choncadar na 
Sírianuigh gur búaileadh íad féin le Hisrael, 
do chruinnigheadar íad féin a cceann a 
chéile. 

16 Agus do chuir Hadareser teachda 
uadha, agus thug amach na Sírianuigh noch 
do bAí táobh thall don nabhumn: agus 
tangadar go Helam; agus Sobach Caipún 
slóigh Hadareser rompa. i 3 

17 Agus a nuáir do hinnseadh sin do 
Dhaibhi, do chruinnigh sé Israel uile a 
gcionn a chéile, agus do chuúáidh.sé anonn 
tar Iórdan, agus. áine goHelam. Agus 
do chuireadar na Sírianuigh íad féin a 
nordughadh a naghaidh Dháibhi, agus do 
throideadar ris. aba 

18 Agus do theitheadar na Sírianuigh 
roimhe Israel; agus do mharbh Dáibh 
luchd shcachd ccéud carbad do na Sínan- 
achaibh, agus dha fhithchid míle mar- 
cach, agus do bhusil sé Sóbach caiptin a 
slóigh, uoch fuair bás ann sin. . 

19 Agus a nuáir do choncadar na rígh- 
the uile do bAí na serbhiseachabh ag 
Hadareser, gur buaileadh íad féin roimhe 
Israel, do rinneadar síothchaín ré Hisrael, 
agus do rinneadar serbhís dóibh.. Mar 
sin dob eaguil leis na Sírianachaibh congu- 
amh ar bith do thabhairt nios mó do 
chloinn Ammon. : 

CAIB. XL 
Tuisleadh Dhaibhí a nadhaltrannas, 
14 an ndunmarbhadh. 


AS tárla, tar eis na blíadhna de 
chaitheadh, fa nam a ttéid rághthe 
amach chum catha, gur chuir Dáibhí 
Ióab, agus a sherbhísigh leis, agus Israc! 





Adialtrannas Dhaibhi. 


uile amach ; agus do scriosadar clann Am- 
mon, agus do shuigheadar timchioll Rab- 
bah. Ach dfán Dáibbi ann Ierusalem. 

2 9 Agus tárla a naimsir an trathnona, 
tur éirigh Dáibhi as a leabuidh, agus go 
raibh ag spaisdeórachd an úachdar thighe 
an rígh: agus óÓ mhullach an tighe do 
chooairc sé dhá nighe féin ; agus do bhí 
an bhean roscíamhach re féachuinn uirre. 

$ Agus do chuir Dáibhi fios, agus dfías- 
ruigh a ndiaigh na mná. Agus a dubhairt 
mceach áirigh, Nach í so Batséba, inghean 
Elam, bean Uriah an Hititeach ? 

4 Agus do Fhait Daibhi teachda uadh, 
agus tugadh chuige í; agus thaínic sí a 
steach chuige, agus do luidh sé le ; (oir do 
bhí sí ar na glanadh ó na neamhghlaine: 
agus dál sí dhá tigh féin. 

5 8 Agus do toirrcheadh an bhean, agus 
do chair sí scéala udithe agus dinnis do 
Dháibhí, agus a dubhairt, táim torrach. 

6 Agus do chuir Dáibhi scéala uadh 
to lóab, ghá radh, Cuir chugam Uriah 
an Hititeach. Agus do chuir Íoab Uniah 
go Dáibhí. 

7 Agus a núair tháinic Uriah chuige, 
driafrmgh Dáibhí dAe cionnus do bhí Ióab, 
agus cionnus do bhí an pobal, cionnus 
do chnáidh an cogadh ar aghaidh ? 

8 Agus a dubhairt Dáibhí ré Huniah, 
Imthigh síos dotthigh,agus ionnuil dochosa. 
Agus dimthigh Uriah as tigh an rígh, agus 
do cuireadh comhroinn bhídA na dhúaigh on 


ágh. 

9 Ach do choduil Uriah ag dorus thighe 
an rígh maráon re serbhíseachaibh a thigh- 
hcÉg uile, agus ní dheachaidh sé síos dha 


10 Agus a nuáir dinnsiodar do Dháibh, 
dha radh, Ní dheachaidh Uriah síos dh& 
thigh, a dubhairt Dáibhi re Huriah, Nach 
dtáinic tú Ód aistior? uime sin créd fa nach 
deachaidh tú síos dot thigh ? 

11 Agus a dubhairt Uriah re Dáibh, 
Atá a náirc, agus Ísrael, agus lúdahb, a 
bpáilliúmuibh ; agus atá mo thighearna 
loab, awus serbhísigh mo thighearna, a 
ccampa ann sna machairibh réidhe; an 
tuacha misi maseadh dom thighféin, dithe 
agus dol, agus do luighe lem mhnáo!í ) mar 
mhairios tusa, agus mar is beó hanum, ní 
dhéana ris) an ní sin. 

12 Agus a dubhairt Dáibhi re Huriah, 
Fan annso a niugh mar an gcéadna, agus 
leigódh mé dhuit imtheachd a márach. 
Mar sin dían Uriah an Ierusalem an l& 
sin, agus ar na mhárach. 

18 Agus a nuáir do ghoir Dáibhi air, 
duáigh sé agus dibh sé iona fhíáedhnuise ; 

do chuir sé ar meisge é : agus tráth- 
bóna do chuáidh amach do luigh air a 


lanbuidh a bhíochair sherbhíseash a thigh- 
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Dunmharbhadh Urial. 
earna, agus ní dheacheidh síos d& thigh 


féin. 

14 Agus térla ar máidin, 
Dáibhí litir chum Ioab, agus 
léimh Urniah í. : 

45 Agus do scríobh sé annsa htir gha 
rádh, Cuir Uriah a naghaidh an chatha as 
láidre, s fillidh fein uadh, ' chor go 
mbuáilhfighear, agus go muirhghear é. 

Agus tárla, a nuáir do mheas Ioab 
an chathair; gur dhírigh sé Unah chum 
naháite arbhaithnidh dú daóinegaisgeamhla 
bheith. i 

17 Agus do chúadar muinntir na caith- 
reach amach, do throideadar re 
Ioab, agus do marbhadh cuid do mhuinntir 
Dháibh: ; agus do thuit Uriah an Hitíteach 
mar an gcéadna. 

18 4 An sin do chuir Ióab scéula u8dh, 
agus dinnis do Dháaibhi a ttáobh gach 
neithe don chogadh ; 

19 Agus do aithin sé don teachdaire, 
dha , A nu4ir chríochnochus tú inúisin 


scéul an SE don rígh, 

20 Agus dá Béagáihadh go néireochadh 
fi an righ, agus go naibcoradh sé riot, 
Cred fa ndeachabhair comhfhogus sin don 
chathruigh a nufir do throideabhair ? 
nach raibh a fhios aguibh go gcaithfidís ón 
bhalla ? 

21 Cía bhuáil Abimelech mhac Ierub- 
beschet ? né nach ar chaith bean cuid do 
chloich mhuilinn air óÓ nbhulla, iondus 
go bhfuair sé bás ann Tebesí cred fá 
ndeachabhairsi a ngoire an bhalla ?” ann 
sin abairsi, Déug do shearbhfhoghantuigh 
Uriah an Hitíteach mar an gcéadna. 

99 8 Mar sin dimthigh an teachdaire, 
agus dinnis do Dháiblí gách éinní ler 
chuir Ioab é. 

2953 Agus a dubhairt an teachdaire re 
Dáibhi, Go deimbin rugadar na daoine 
buáidh oruinn, agus thangadar amach 
oruinn san machaire, agus do bhámairne 
orrasan go nuige an geata. 

94 Agus do chaitheadar an luchd lamh- 
uigh do sherbhísigh ó nbhalla; agus do 
marbhadh cuid do mhuinntir an rígh, agus 
déug, hógjach Uríah an Ilititeach mar an 
gcéadna. . 

25 Ann sin a dubhairt Dáibhí ris an 
tteachdaire, Mar so déara tú ré Ióab, 
Na cuiréadh an ní si ort, Óir marbhuidh 
an cioidheamh duine mar dhuine oile: 
déana do chath nios láidre a naghaidh ua 
caithreach, agus mill í : agus cuirse meis- 
neach ann. 

26 9 Agus mar do chúaluidh bean 
Uriah gur éug Úriah a fear, do ch8éoin sí ar 
son a br. 

27 A 
eumha, do chuir Dáibhi fios uirre chum a. 


ur scríobh 
o chuir le 


s & nuair do scuir aimsir a 


, 


ai IE, 





Cuirthear Natan ehum Daibhií. 


thigl:e, agus do bhí na mnaúói aige, agus 
rug sí mac dhó. Ach do mhíothaitín an 
mí do rinne Daáibhi ris an TTIGHEAENA. 


CAIB. XII, 


Achmhúsan Nátan do Dhaibhi. 18 Dad- 
mhuigh Daibhí a pheacadh. 


GUS do chuir an TrioncagNa Nátan 

chum Datbhi. Agus tháinic sé chuige, 
agus a dúbhant ris, Do hhádar dias fear a 
néanchathruigh; fear aca saidhbhir, agus 
an fear oile bochd. . 

2 Du bhí móran tréud agus ealbhann 
ag an duine shaidhbhir : 

8 Acht ag an duine bhochd ní raibh 
ach amháin, éahúan beag bainionn, noch 
do cheannuigh se agas do bheathuigh sé : 
agus dfás sé súas maráon ris féin, aeus re 
ga chloinn; do itheadh sé dhá bhiadh, 

agus do ibhiodh sé as a chupán fein, 
agus do luigheadh sé iona bhrollach, agus 
do bhí aige mar inghin. 

4 Agus tháinic fear slirheadh chum an 
duine shaidhbhir, agus do choigil sé buain 
re na thréud féin, no re na ealbhe féin, do 
dheasúghadh neithe don noidhe noch 
tháinic chuige; achd do ghabh sé úan an 
duine bhoichd, agus do dheasuigh é don 
duine tháinic chuige. 

5 Agus do las fearg Dháibhi go mór a 
naghaidh an duine; agus a dubhairt re 
NéáAtan, Mar mhairios an TTGHEARNA,Aanté 
do rinne sín geabhuigh sé bas go deibhin: 

6 Agus cáithfidh sé ceithre husóin do 
thabhairt san nuan, do chionn go ndéarna 

sé an ní so, agus do bhrígh nach raibh 
scaire ann. 

7 9 Agus a dubhairt Nátan re Dáibhi, 
Is tusa an duine. is mar so a deir an 
TrGngaApgsa Día Ísrael, Do unguidh misi 
thú ad rígh Ós cionn 1srael, agus do sháor 
mé thú as láimh Shauil ; 

8 Agus thug mé tigh do mhaighistir 
dhuit, agus do.mhaighistir ann huchd, 

s thug mé tigh Israel s IGdah 
dhuit; agus- dá móbudh bheag leachd sin, 
do bhéaruinn duit Ós a chionn sin a leitheid 
agus a leithéid oile so do neithibh. 

9 Créd fár tharcuisnigh tú aithne an 
TionEARNa, do dhéanamh uilc dá lathaír? 
do mharbh tú Uríáh an Hititeach leis an 
ecloidheamh, agus thug tú a bhean da beirA 
na mnAoi seal féin agus do mharbh tú é 
le cloidheamh chloinne Ammon. 

10 Anois ar a nadhbharsin ní dheíleoch- 
uidh an cloidheamh re do thigh choidhche ; 
do chionn mar do tharcuisnigh tá misi, 
agus go ttug tú bean Uniah an Hítitigh da 

ith na mnaoi dhuit féin. 

11 [s marso a deir an TIGHEARNA, 
Féach, tóigfe misiolc súas ad aghaidh amach 
as do tbigh féin, agus beaufa mé do mhná 
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Daibhi air na shlanughadh. 


dhíot as coinne do shíil, agus do bhéara mé 
dot chomharsuinn íwd, ar ús luidhúidh sé led 
mhnáibh a cadharc na s.éinesi. 

19 Oír do rinne tusa a bhfolach á : achd 
do dhéana misi an nísí as coinne Ísrael 
uile, .agus as coinne na gréine. 

18 Agus a dubhairt Dáibhi re Nátan, 
Do pheacaidh mé a naghaidh an Tica- 
EARNA. Agus a dubhairt Nátan ré 
Daibhi, Do chuir an TIGnEAaRNA mar 
an gcéadna do pheacadhsa ar gcúl; ná 
bhfuighe tú bás. 

14 Gidheadh, do chionn go ttug tú leis 
an ngníomhso cúis mhór da namhuid an 
TrourgARNaA do scanniughadh, an leanamh 
fós do rugadh dhuit, do gheabha sé bás go 
deimhin. SS 

15 4 Agus dimthigh Nátan d& thigh. 
Agus do bhúail an TíoncaRNa an lean- 
amh, noch rug bean Uriah do Dhéibhi, 
agus do bhí sé ro thinn. ! 

16 Uime sin do ghuidh Dáibhi: Día fá 
an leanamh ; agus do throisg Dáibhí, agus 
do chuáidh a steach, agus do luidh feadh 
na hoidhche ar an talainh..” —. . 

17 Agus déirgheadar siunsir a thighe, 
agus do chúadar mar a raibh sé, da thóg- 
bháil suas don talamh: ach níor bháill 
leis, agus ní dúaieh sé arán leó. 

18 Agus táérla an seachdmhadh la, 8? 
bhfuáir an leanamh bás. Agus do bhí 
eagla ar mhuinntir Dáibhi a innisin dó 
go bhfuáir an léanamh bás : óir a dubhra- 
dar, Féuch, an fad do bhí an leanaroh 
fós beó, do labhramar ris, agus níor éist 
sé ar nguth : ga mhéid marsin chráídhfeas 
sé é féin, ma inuseamuid dó go bhfuair an 
leanamh bás? 

19 Achd a núair do chonnairc Dfúbhi 
a sheirbhísigh ag uigh, do aithin 
Daáibhi go bhfuair an Íeanamh bás: uime 
sin a dubhairt Dáibhi re na sheirbhíseach- 
uibh, An bhfúair an lenamh bás? Agus a 
dubhradarsan, Fuair.sé bás. 

90 Ann sin déirigh Dáibhi don talumh, 

agus dionnuil sé, agus do chuir ola air 
féin, agus do &thruigh a éadach, agus 
thainic go tigh an TíGHgEARNA, agus do 
adhuir: ann sin tháinic sé dhá thigh féin; 
agus a nuáir do íarr, do chuireadar arán 
ann a fhiadhnuise, agus duaigh sé e. 
. 91 Anh sin a dubhradar a sherbhísigh 
ris, Cred an ní so do rinne tú? do throisg 
tíí agus do ghuil tú ar son an leinibh, an 
feadh do bA; sé beó; achd a nuáir deug an 
leanamh, déirigh tú agus duaigh tú arán. 

99 Agus a dubhairt seision, An feadh 
do bhí an leanamh fós beó, do throisg mé 
agus do ghuil mé: óir a dubhairt mé, Cía 
ag& bhfuil a fhios nach bíath Día grása- 

uil riom, go madh toil leis an leanamh 
da ubbarthuinn ? 





Geinthear Solamh. 


33 Achd a nois ó fuáir sé bás, créd fa 
ttroisgíinn ? an bhféaduim a thabhairt ar 
ais a ris? rachaidh misi go nuige eision, 
achd ní fhillfe seision chugamsa. 

24 4 Agus do bhí Dáibhí ag déanamh 
sóláis da mhnaoi: Bat-seba, agus do chu- 
áidh sé a steach mar a raibh si, ngus do 
luaidh lé: agus rug sí mac dho, 5ngus tue sé 
Solamh dainm air: agus dob ionmhuin 
leis an TrongaRNa é. 

935 Agus do.chuir sé le láimh N$tan an 
faidh; agus do ghoir sé ledidiaeh dainm 
dhe ar son an TICHEARNA. 

36 ff Agus do throid Ióab a naghaidh 
Rabbah cathair chloinne Ammon, agus do 
gbabh se an chathair ríogha. 

97 Agus do chuir Ióab teachda chum 
Daibhi, agus a dubhairt, Do throid mé a 
pachaidh Rabhah, agus do ghabh mé 
eathair na nuisgeadh. 

28 Anois ar a nadhbharsin cruinnigh 
an chaid oile don phobal a gcionn a chéile, 
agus suigh ré haghaidh na cáithreach, agus 
bean amach í: deagJa go mbeanfuinsi 
amach an chathair, agus go ngoirfidhe 
asam í. 

99 Agus do chruinnigh Dáibhi an pobal 
uile a ectonn a chéile, agus do chuáidh sé 
go Rabhah, agus do throid na haghaidh, 
agus do ghabh sé í. 

30 Acus ao bhcan sé coróin a rígh dhá 
cheann, (bá hé a comhthrom tallann óir 
maille ms na clochaibh búadha) : agus do 
cuireadh ar cheann Dháibhií. Agus thug 
sé leis a--ach éadáil na caithreach a níoin- 
arcuigh mhoir. 

51 Agus thus sé amach na daóine do 
bhí san ccathruigh sin, agns do chuir sé 
fad fa thuiriosguibh, ngus fa bhracadhuibh 
faruinn, agus fa thúaphuibh íarmna; agus 
thug orra dul a sórn ínthche na mbríceadh: 
agus mar so do rinne sé ré caithreachaíbh 
chloinne Ammon uile. Mar sin dúil Dúi- 
bhi agus an pobal uile go Hierusalem. 


CAIB. XUI. 

Dodhíoghail Absolon ar Amnon achodhladh 
ré na dheirbhshiur. 931 1)o theich sé 0 

fheirg Dhaibhí á athar. 
AS tarla na dhiáóigh so, go raíbh ag 
Atsolon mhac Daibhi deirbhshiúr 
súamhach, dar bhainm Támar ; agus do 
bhí grádh ag Amnon mhac Dháaibhi uirre. 


92 Agus do bhí Amnon chomhmór sin - 


ar na chrádh, gur ghabh tinnios é fa ná 
dheirbhshiair Tánar; óir do bhí sisi na 
maighdin; agus do smúain Amnon gur 
dheacair dhó. féin éainní dhéanamh úa 

8 Ach do bhí caruid ag Amnon dar 
bhainm JIonadab, mhac Símeah dear- 
bhrathair Dháibhí: agus ba duine ro ghlic 
lonadab, - 
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) 


AILL — Eigniughadh Amnon ar Tumar. 


4 Agus adubhairt Ionadab ris, Créd fa 
bhfuil tú tanughadh mar sin Ó lá go lá, agus 
tú ad mhac age an righ nach inneosa tú 
dhamsa é? Agus a dubhairt Amnon nis, 
At& h agum ar Th&ámar, deirbhshíur 
mo dhcarbhrathar Absolon. 

5 Agus a dubhairt Ionadab ris, Luidh 
síos .ar do leabuidh, léig ort féin bheith 
tinn: 
fhéachuin, abair ris, Guidhim thá, tigead|ja 
mo dheirbhshíúr Támar, agus túgadh sá 
biadh dhamh, agus deasuigheadh sí an 
bíadh am radharc féin, chor go bhfaicinn, 
agus go nithinn é as a láimh. 

6 48 Mar sin do luidh Amnon síos, 
agus do léig sé air féin a bheith tinn: 

a nuáir tháinic an rígh dá fhéachuinn, & 
dubhairt Amnon ris an rígh, Guidhim thú, 
tigeadh Támar mo dhearbhshíur, agus déa- 


n-dh sí cúpla bairghin damh am radharc . 


féin, go nithin ní as a laimh. 
7 Ann sin do chuir Dáibhi fios don 
bhaile go 'Táamar, dá rádh, Eirigh anois go 
tigh do dhearbhrathar Aunnon, agus. dens- 
uigh bíadh dhó. ' 
8 Mar sin do chusfidh T&mar go tigh a 
dearbhrathar Amnon; agus eision na luidhe 
síos. Agus do ghlac sí plúr, agus dfuin sí 
é, agus do rinne bairgheana ann a radharc, 
agus do chrúaidhuigh sí na bairgheana. . 
9 Agus do ghlac sí oigheann, agus do 
dháirt ann íad iona fhiadhnuis ; acht do 
dhiújt seision ithe. Agus a dubhairt Am- 
non, Cuir amach cách uile udim. Agus do 
chúadar nmach gach éinneach uadh. 
10 Agus a dubhairt Amnon ré Táamar, 
Tabhair an bíadh a steach don tséomtra, 
chor go withinn as do láimh dhe. Agus 
do ghlac Tamar na bairgheana do rinne sí, 
agus do rug don tséomra íad chum Amnon 
a dearbhrathair. ! 
11 Agus a nuáir thug sí chuige íad ré 
ithe, rug seision greim uirre, agus a dubh- 
airt sé ria, Luidh hom, a dheirbhsinur. 
12 Agus do fhreagair sisi é, Ní headh, 
a dhearbhrathair, na héignigh mé : óir ní 
cóir a leitheid sin do dhéanamh a Nisrael : 
ná déanasa an leimhesin. 
13 Agus misi, cáit a ccuirfinn mo mhío- 
chlú? agus ar do shonsa, biéidh tú mar 
gon do na hamadánuibh a Nisrael. Anois, 
guidhim thú, labhair nis an rígh; oir ná 
chuinneochuidh sé misi uáit. 
14 Acht cheana ni éisdeadh seision re 
na glór : achd, ar mbeíth nios láidre ná isi, 
déignigh sé í, agus do luidh aice. 
15 (7 Ann sin do fhúatháigh Amnon í 
o hiomarcach; ionnus gur mhó an fuath 
er fhuathuigh sé i ná an gradh léar ghrádh- 
uigh sé í. gas a dubhairt Amnon ría, 
Eírigh, bí agimtheachd. —. ! 

16 Agus a dubhoirt sisi rie, Ní DA/wil 


; 


us a nuáir thiocfas hathair dot . 





Cialg Absolon ar Amnon. 
cúis chuigesin : $s mó an tolcsa ann mo 
chur ar siubhal, na an tolc oile do rinne tú 
orum. Achd ní éisdeadh seision ría. 

17 Ann sin do ghoir sé a óglach do 
níodh miniostrala dó, agus a dubhairt, 
Cuir anois an bheanso amach uaim, agus 
druid an dorus na dháigh. 

18 Agus do bAí aicesí culaidh ioldhath- 
ach uirre: Oir is lé na leithéidsin do róbuibh 
do bhídis ingheana an rígh do bhíodh na 
maighdeana éaduighe.. Ann sin thug a 
Easa amach á, agus do dhruid an dorus na 

iaigh. 

19 4 Agus do chuir Támar luáithreadh 
ar a ceann, agus do réub sí a héadach 
' áoldhathach do óAí uirre, agus do leag sí a 


lamh ar a ceann, agus dimthigh roimpe ag 
gártha. 
20 s a dubhairt Absolon a dear- 


bhrathair rá, An raibh Amnon do dhear- 
bhraithair agad ? achd anois hí ad thochd, 
a dheirbhshiur: sé do dhearbhrathair é; 
n& cuir beann ar an ní sí. Mar sin do 
chomhnuídh Támar go dubhach a ttigh a 
dearbhrathar Absolon. 

91 4 Achda nuáir do chúalaidh Dáibhí 
rígh na neithesi uile, do bhí sé ro fheargach. 

25 Agus níor labhair Absolon re na 
dhearbhrathair Amnon go maith nó go 
Liase : Óir do Iaaaih i Sept) a ais 

hrathair Amnon, do ignigh sé 
a djheirbhshíur Téámar. See 

28 4 Agus tárla a ccionn d& bhlíadhan 
iomlán, go raibh béarrthóirigh céorach ag 
Absolon a Mbaal-Hasor, noch atá láimh 
re Ephraim : agus thug Absolon cuireadh 
do chloinn an rógh uile. 

24 Agus th8inic Absolon chum an gh, 
" agus a dubhairt, Féuch anois, atáid béarr- 
thóirigh céorach ná do shearbhfhoghan- 
tuígh ; tigeadh an rígh, guidhim thú, agus a 
sheirbhísigh led shearbhfhoghantuigh. 

25 s a dubhairt an righ ré Hab- 
solon, Ní headh, a mhic, n& tiagham uile 
anois ann, de mbémis costusach 
dhuit. Agus do chuir sé dithchioll air: 
acht níor bhaill leis imtheachd, ach do 
bhcannuigh sé é. 

296 Ana sin a dubhairt Absolon, Muna 
ttí tú féin, guidhim thú, léig mo dhear- 
bhrathair Amnon theachd linn. Agus a 
dubhairt an rígh, Cred fá rachadh seision 
leachd? 

27 Achd do chuir Absolon dithchioll 
air, Br léig sé Damanon agus do mhacaibh 
an rígh uile dul leis. 

98 4 Anois do aithin Absolon da 
shearbhfhoghantaighibh, gha rádh, Comh- 
arthuigh anois a nuáir bhías croidhe Am- 
non súgach o fhíon, agus a nuáir a déara 
inisi ribh, Buaíligh Amnon; annsin mar- 
bhuidh é, n& bí gala oruibh : nach ar 

19 E 


H. SAMUEL, 


Dunmharbha Amnon. 
éithin misi dhibh é? bíghi curata, agus 
bíghi beódha. s : 

29 Agus do rínneadar searbhfhoghan- 
tuighe Absolon re Hamnon mar do aithin 
Absolon. Annsin do éirgheadar mc an 
righ uile, agus do chúaidh gach áon aca 
mhúille, agus do theitheadar. 

80 4í Agus tárla, an feadh do bhédar ar 
a tslighe, go ttainic scéula chum Dáiblhi, 
ga réih, Do mharbh Absolou clann an rígh 
uile, agus níor'fáagbhadh aon díobh beó. 

S1 Ann sin déirigh an rígh, agus do réub 
a éadach, agus do luidh ar an ttalumh ; 

do bhí a mhuinntir uile na 
aige agus a néaduighe briste. 

832 
meáh dearbhrathair Dháibhí, Ná sáoileadh 
mo tighearna gur marbhadh na hógánuigh 
mic an rígh uile; óir Amnon ain do 
marbhadh: óir do tionscnadh so do réur 
thola Absalon ón ló fár éignigh sé a 
dhearbhshiúr Táimar, , 

Fin Anois ar nadhbharsin te gabhadh 
mo th a an rígh an ní chuige ann a 
chroidhe dá bhreathnaghadh Fur iarbhiadh 
mic an rígh uile: óir Amnon amháin do 
marbhadh. 

834 Ach do tbeith Absolon.. Agus do 
thóg an tóganach do bhí ag coimhéud na 
faire a shuile súas, agus damhairc sé,agus, 
féuch, thangadar mórán dáoine annsa 
tslighe ré taoibh an chnoic táobh shíar dhe, 

35 Agus a dubhairt Ionadab ris an 
rígh, Féuch, atáid mic an righ ag teachd : 
mar a dubhairt do shearbhthoghantuigh, is 
amhluidh atá sé. 

36 Agus tárla,mar is luáithe gur chríoch- 
naigh seision & bhiiaran tel tangadar 
clann an rígh, agus gur thúgbharlar a 
Ós aird a: Lus shoilaidir agus do ghuil 
an rígh inar an gcéadna agus a mhuinntir 
uile go géar. 

37 4] Ach do theith Absolon, agus do 
chuaidh sé go Talmai, mhac Ammauhud, 
rígh Gésur. Agus do níodh Dáibhí; dobrón 
ar son a mhic gach éanla. 

38 Mar sin do theith Absolon, agus do 
chuaidh go Gésur, agus do bhí ann sin trí 
Thaú iúir as, il. oileán ál 

39 o bhi rofhonn air 
Dhaibhi au amach go liabsolon : oir io 
Ir Sh aiH é a ttáobh Amnon, Ó fuáir 
sé bás. 


CAIB. XIV. 
Tré chríonnachá At áiridhe do hileadh 
bsolon. 
NOIS do Shthhia Ióab mhac Seru- 
- e an rígh le Hab- 
on 


iah go raibh croi 
9 Agus do chuir Ióab fios go Tecoah, 
agus thug as sin bean chríonna, agus a 


Agus a dubhairt, Ionadab mhac Si- 


thú, cuimhnigheadh an 


Eagnachd bhean Tecoal. 

dubhairt ría, Guidhim thú, léig ort féin 

bheith ad chumhach, agus cuir ort a nois 

éadach cumha, agus ná cumuil ola dhíot 

fén, ach bí mar mhnáoi at& ré fada a 
idh ar son an mhairbh. 

83 Agus tárr chum an rígh, agus abair 
marso ris. Marsin do chuir Ioab na 
bnathra ann a béul. 

4 4 Agus a nuáir do labhair an bheap 
do Thecoah ris an rígh, do thuit sí ar 
a haghaidh chum na talmhan, agus do 
big basmáil agus a dubhairt sí, Tarrthuigh, 

arigh. 

5 Agus Shan an rígh ría, See 
dmnthigh ort? Agus do fhreagair sisi, Go 
deimhea is baintreabhach mé, agus do 
chuaidh mfear deug. 

6 Agus do bhí dias Gas ág doh - 
laich, agus do throideadar araon re cheile 
annsa machaire, ach ní raibh Feeieni as 
dhéanamh éadarsgán, agus do bhúail fear 
aca an Íear oile, a ds mharbh sé é. 

7 Agus, féuch, déirigh muinntir an tighe 
uile a naghaidh do bhanóglaich, aka 
dubhradar, Seachuid an té do mharbh 
a dhearbhrathair, go marbham é, air son 
bháis a dhearbhrathair noch do mharbh 
sé; agus muíríimne an toighre mar an 
gcéadna : agus nar sin múchfuid mo 
sgméathroid noch do fágbhadh, agus uí 
Íhúighd ag mífear amm no íardhráo! ar an 


8 a dubhairt an rígh ns an mnaúói, 
hathigh dot thigh, agus do bhéara misi 
fúagradh dot thaóibh. 

9 Agus a dubhairt an bhean ó Thecoáh 
mis an rígh, A thigheerna, a nigh, bíodh an 

ormsa, agus ar thigh mathar : agus 
AS an rígh agus a chathaóir ríogha gan 


10 Agus a dubhairt an rígh, Gidh be 
ánní not, tabhair chugamsa é; 
agus ní bheanfa sé riot nios mó. 

11 Ann sin a dubhairt sisi, Guidhim 
imhni h do Tuicg- 
EARN a Día, ná fuiling do dhioghaltach na 
fola nios mó do mharbhadh, deagla go 
muiríidis mo mhacsa. Agus a dubhairt 
seision, Mar mhairios an TíonrARNaA, ná 
rachuidh ruibe do ghruáig do mhíc cham 
na talmhan. 

! bé Fanhh a dubhaírt an Faigh imeair 
um thú, léig dot bhánóglaich, é 

amhain do Sdh re mo thighearna an rígh. 
Agus a dubhairt seision, Abair romhad. 

13 Agus a dubhairt an bhean, Maseedh 
cred as ar smuáin tusa a leithéid sin do ní 
a naghaidh phobail Dé ? Óir labhruidh an 
rígh an níse mar dhuine do bheith ciontach, 
do chionn nach goireann an rígh a dhíbear- 
thach a ns air ais. 

14 Oír caithíom bás díulang, agus atá- 
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XIV. Tabhairt Alsolon air ais. 


maóid mar uisge do dhóirtúidh ar an dta- 
lamh, nach féidir do chruinniuúghadh a 
ris; agus ní mheasann Día pearsa, tar a 
chéile: gidheadh do ní sé slighe, nach 
scriosfuidhe a dhíbearthach uadh. 

15 Anois ar a nadhbharsin is uime 
thaínic misi do labhairt an neithesi re mo 
thighearna an rígh, gur chuireadar na 
dáoine eagla orum : agus a dubhairt do 
bhanoglach, Laibheóra mé rnis an rígh 
anois; do bféidir go ccoimhlíonfadh an 
rígh íarratus a bhanóglaich. . 

16 Oír éistádh an rígh, do shaoradh a 

bhanóglaich ó laímh an duine nochA do 
scriosfadh mé féin agus mo mhac le cheile 
amach as oighreachd Dé. 
' 17 Ann sin a dubhairt do bhanóglach, 
Biéidh anois focal mo thighearna an rígh 
cabharthach: Óir amhuil aingeal Dé, is 
marsin atá mo thighearna an rígh do 
thuigsin uilc agus maitheasa : uimesin 
biáidh do héin Día maille ríot. 

18 Ann sin do fhreagair an 5 3. 
dubhairt ris an Méigeaos ire a ghás na 
ceil orum an ní fhíaíróchus mé dhiot. 
Agus a dubhairt an bhean, Labhradh mo 
thighearna an rígh anois. 

19 Agus a dubhairt an rígh, Nach 
bhfuil lamh Ioab leachd annsa chúisse 
uile? agus do fhreagair an bhean, a 
dubhairt, Mar mhairios hanum, a thigh- 
earna mo rígh, ní feidir le héinneach 
filleadh ar a láimh dheis nó chle Ó éinní 
dar labhaír mo thighearna an rígh : oir isé 
do shearbhfhoghantuígh Ióab, a dubhairt 
riomsa, agus do chuir na bríathra so uile a 
mbéul do bhanóglaich : 

90 Do thabhairt na cúisisí timchioll san 
bhfoirm chaintesi do rinne do shearbh-- 
fhoghantaigh Ióab an nísií: agus atá mo 

ighearna glic, do réir ghliocuis aingil 
Dé, daithne gach uile neithe dá bhfusí ar 
an ttailumh. 

21 4 Agus a dubhairt an rígh re [óab,' 
Féuch anois, do rinne mé an ní sé : im- 
thigh ar a nadhbharsin, tabhair leachd an 
tógánach Absolon a rís. 

29 Agus do thuit IToab ar a aghaidh go 
talumh, agus do chlaon é féin, agus rug 
buidheachus ris an rígh: agus a dubhairt 
Ioab, A niugh aithmghidh do shearbh- 
fhoghantuígh go bhfuáir mé grása ann do 
radharc, a. thighearna, mo rígh, do bhrí 

r choimhlíon an rígh íarratus a shearbh- 


tuigh. 
93 Mar sin déirigh Ióab, do chu- 
áidh go Gésur, agus thug Absalon go Hie- 
rusalem 


84 Agus a dubhairt an rígh, Filleadh sé 
dha thigh féin, agus ní faiceadh sé magh- 
aidhsi. Ann sindochuaidh Absolon dá thigh 
féin, agus ní fhacaidh sé aghaidh an rígh, 








Seiamhachd Absolon. 


25 4 A.ht ní raibh a Nisrael uile éan- 
du ne ar n:. mholadh cho mór ar a sgiamh- 
achd ré Habsolon : 6 bhonn a -choise go 
mullach a chinn ní raibh tóighbheím ar 
bthair. “ 

26 Agus a muáir do bhearradh sé a 
cheann, (óir is a gcionn gacha blíadhna do 
bhearradh sé £: do bhrádh go raibh sé 
trom air, úimesin do bhearradh sé é :) do 
chomhthromadh sé grúag a chinn le dhá 
chéud secel. do réir chomhthruim an rígh. 

27 4 Agus rugadh do Absolon trír mac, 
agus éan inghean, dar bainm Táinar : 
budh bean ró dheaghmhaiseach í. 

28 9 Marsin do bhí Absolon dh& 
bhlíadhuin iomlán ana lÍerúusadem na 
chomhnuigh, agus ní fhacaigh sé gnúis an 
rá 


29 Ar a nadhbharsin do chuir Absolon 
fios ar Ióab, dhá chur chum an rígh; achd 
níor bháill leis teachd chuige: agus an 
tan do chuir an dara hóair; níor bháill leis 
teachd. 

... 80 Uime sin a dubhairt sé ré na shear- 

bhfhoghantuibh, Féuchaidh, ata machaire 
Ióab laimh rem mhacháires, agus at& 
eóÓrna aige ann sin; éirglhidhe agus cuir- 
fulh teine innte. Agus “do chúadar sear- 
bhFhoghantuishidh Absolon, agus do chuir- 
eadar an machaire tre theine. - 

831 Ann sin déirigh Ióab, agus thainic 
sé go Hahsolon dAá thigh, agus a dubhairt 
sé ris, Cred far chuireadar do shearbhfhogh- 
antuighidh mfearann tre theine 2 

32 Agus do fhreagair Absolon Ióab, 
. Féuch, do chuir misi fios ort dha rádh, 
Tárr annso, go gcuiridh mé chum an rígh 
thú, dha rádh, Cred fá ttáinic mé ó Ghésur? 
do bfearr dhamh &vrob ann sin do bhéinn 
fós: auois air a nadhbharsin faicim gnúis 
an righ; agus matá coir ar báA orum, 
marbhadh sé mé. 

33 Ann sin tháinic [óab chum an rmgh, 

dinnis sé sin dó: an tan do 

ir se ar Absolon, tháinic sé chum an 

rígh, agus do léig sé é féin síos ar aghaidh 

go talumh as coinne an rígh : agus do phóg 
an rígh Absolon. 


CAIB. XV. 


Do thionnscain Ábsolon ar an rágheachd 
do ghabhail ó a áthár. 13 Do theich 
Dáibhí uadh. 


GUS tárla na dhiáigh so, us 
Absolon carbuid dho hi mi eis 
agus cáogad fear do rioth roimhe. 

2 Agus déirgheadh Absolon súas go 
moch, agus do sheasadh láimh ré sjighe an 
gheata: agus is amÁiuidh bhí, gach duine 
agá mhíodh adhbhar 3mnreasuin a núair do 
thigeadh chum an rígh dfagháil breith- 
eambnuis, annsin do ghoireadh Absolon 
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Ghoid Ahbsolon eroidhthe Tarael. 


air, agus a deiriodh sé, Cía an chathair 
dar di thúsa ? agus a deiriodh seision, Is 
do threabhaibh Israel do sherbhíseach. 

8 Agus deireadh Absolon ris, Féuch, 
atáid do chínsionna go maith ceart; achd 
ní bhfuil éanduine ar na órdughadh on rígh 
da bhur néisdeachd. 

4 Deireadh Absolon thairis sin, Oh nach 
déarnadh breitheamh dhíomsa annsa tír, 
chor go bhféadfadh gach duine agá mbíadh 
cúis no adhbhar teachd chugam, do 
dhéanuinn ceart dhó! 

5 Agus is amh(uidh do bhíodh, a nuúir 


- do thigeadh éanduine na ghoire do dhéan- 


amh umhla dhó, go ccuireadh a lamh 
amach, agus go iabeireadh air, agus go 
ttugadh póg dhó. . 

6 Agus ar an modhso do níodh Absolon 
ré Hisrhel uile noch thigeadh chum an 
rígh dfaghaáil breitheamhnuis: mar sin do 
ghoid Absolon croidhthe fhear Israel. 

7 fl Agus tárla a ndiaigh dha fhíthchiod 
blíadhan, go ndubhairt Absolon ris an 
rngh, Guidhim thú, tabhaír dhamh cead 
dul do dhíol 'mo mhóide, thug mé don 
TícnEARNA, ann lHébron. 

8 Oír thug do shearbhfhoghantuigh 
móid a nuáir do bhí mé am chomhnuigh a 
Ngésur a. Sínia, gha rádh, Má bheirionn an 
'TIGHEARNA mé go dearbhtha a rís go 
Hierusalem, ann sin do dhéana mé serbhís 
don TIGHEARNA. 

9 Agus a dubhairt an rígh ris, ÍImun 
a síothcháin. Annsin déirich sé, agus 
chuáidh sé go Hebron. 

10 4 Ach do chuir Absolon lachd bra- 
tha ar feadh threabh Jsrael uile, dha rádh, 
Ar ball a ccluinfidhe fuaim an staic, ann- 
“e abruidh, Atá Absolon na rígh ann Hé- 

ron. 

11 Agus do chuúdar dhá chéud fear le 
Habsolon as Ierusalem, air ar goireadh 3 
agus dimthigheadar ann a simplidheachd, 
agus ní raibh fios éinneithe aca. - 

129 Agus do chuir Absolon féios ar 
Achitophel an Giloníteach, comhairleach 
Dháibhi, óna chathrúigh féin, 5 Ghiloh, 
ann feadh do bhí ag déanamh iodhbartha. 
Agus do bhí an cheile éidir; Óir do bhí 
an pobal ag méaduighadh a ceomhnuigh 
ag Absolon. 

13 4 Agus théinic teachdaire chum 
Daibh), gha rádh, Atáid croidhthe fhear 
Israel le Habaolon. : 

14 Agus a dubhairt Déibhi ré na 
shearbhfhoghantuibh uile do bhí na fhoch- 
air ann Jcrusalem, Eirgidhe, agus teithiom ; 
nó ní racham as ar éanchor ó Absolon : 
dénnuidh déeithfir re himtheachd, deagla 
go mbéaradh sé oruinn go hobann, agus go 
dtiubhra olc oruinn, agus go millíidh an 
chathair lé fnobhar an chloidhirmh: - 


Do theith DabAi. 


15 Agus a dubhradar muinntir an rígh 
ns an , Feuch, úimhuigh ag so do 
sherbhisigh chum gach uile ni déaras mo 

an rígh. 

16 Agus do chuéidh an rígh amach, 
agus muinntir a thighe uile na dhuáigh. 


Agus dfag an rígh deichneamhar ban, fh - 
lan a féin “ 


s; do choimhéad an tighe. 
17 Agus do chuéidh an rígh amach, 
agus cách uile na dhiáigh, agus dfan a 
náit do bhí ghahra né as ea 
18 Agus do ghabhadar a sheirbhís) 
uile diail, láimh sis ; agus na Cheritinch 
uile, tha na Peletítigh uile, agus na Giti- 
as e, sé céud fear tháinic na dhiaigh ó 
Ghát, do ghluáisiodar rompa roimhe an 
úgh 


19 4 Ann sin a dubhairt an rígh ré 
Íttai an CGititeach, Cred fa a bhfuil tusa 

teachd linne mar an gcéadna ? fill dot 
ait féin, agus fan a bhfochair an - : Óir 
is coinhitheach, agus is duine díobartha 
íos thú. 

90 An tan nach ttainic tú acÁd a né, 
an ttiubhruinnsi ort a niugh gluasachd linn 
sios súas ? Ó táimsi ag dul mar a 
bhtéarluim, fillse ar hais, agus béir do 
dhearbhraithre ar a nais: go ráibh; trócaire 
agus firinne Meal shee : 

91 Agus do fhreagair lttai an iúgh, 

a dubhairt, ar ihlaiúins an Sionna 
agus mar mhairios mo thighearna an rígh, 
gdh bé ait a mbía mo thighearna an righ, 
más a mbás nó a mbeathui:h, is ann 
bhias do shearbhfhoghantuigh mar an 
&céadna. 

229 Agus a dubhairt Dáibh: re Ittai, 


Imtlugh agus éirigh thairis anonn. Agus 


do chuáidh [ttai an Gititeach thairis anonn, 
acus a mhuinntir uile, agus a dhaóinc beaga 
uile do bí na fhochair. 

25 Agus do ghuil an tír uile do ghuth 
&rd, acus do chúadar an us uile thairis 
ancnn: agus do chuúáidh an rígh féin 
thar a nabhuinn Cedron, agus do chúadar 
cách uile thairis a nonn, leath re slighe an 
nfasuigh. 

94 € Agus féach do bhí Sádoc fós, agus 
na Lebhítigh nile na fhochair, ag iomchar 
airce chunartha Dé: agus do léigeadar 
airc Dé ar lár; agus do chuáidh Abiatár 
sílas, nó go ttáinic lé cách uile dul amach 
as an gcathruigh. 

25 Agus a dubhairt an rígh re Sádoc, 
Beir ar a hais airc Dé don chathruigh : 
ma gheibhimsí grása a radharc an Tiíoir- 
EARNA, do bhéara sé leis a rís mé, agus 
tusbeanfuidhe sé dhamh í, agus a áit 
chomhnuigh : : 

26 Ach ma deir sé mar so, Ní bhfuil 
dínl ar bith agum ionnad ; féuch, atáimsí 
eanso, Ó€anadh sé liom mar is áill leis féin, 
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97 A dubhairt an rígh inar an gcéadna 
re Sádoc an sagart, NaecA fear fise thúsa ? 
fill don chathruich a síothcháin, agus do 
dhías mac ad fhochair, Ahimaas do mhac 
féin, agus [onatan mhac Abhiatar. 

98 Féuch, fanfa ms a rúiteach an 
nfhsaigh, nó go mbeirid scéula dearbhtha 
úaitsí orum. ! 

29 Rug Sádoc ar a nadhbharsin agus 
Abiatar aírc Dé a rís go Hierusalem : agus 
dfanadar annsin. 

830 4 Agus do chuáéidh Dáibhi suas lé 
hard sAleibhe na noladh, agus do ghuil sé 
dí dul súas, agus do bhí a cheann a 
bhfolach, agus é ag imtheachd cosnochd : 

s a nuile dhuine dá raibh na fhochair 
díoluigh gach áon aca a cheann, agus de 
chúadar suas, ag gul ag dul súas dóibh. 

31 9 Agus dinnis duine do Dháibhi, dha 
rádh, .Atá Achitophel a mease na ndróich- 
thionnsgantach a bhfochair Absojon. Agus 
a dubhairt Dáibh,, O a TuiGHEARNA, 
guidhim thú, iompóigh comhairle Achi- 
tophel a namadanachd. : 

39 4 Agus tárla, a nfáir tháinic Dáibhí 
go mullach an (s(éibhe, mar a ndénma se 
adhra do Dhía, féach, tháinic Chúsai an 
'Tarchíteach na choinne re na chóta briste, 
agus cré ar a cheann : 

33 Le a ndubhairt Dáibhí, Má gluais- 
loit tú liomsa, annsin bu húalach dhamh 
thú: 

84 Acht má fhilleann tú den chathruigh, 
agus a radh re Ilahsolon, Biáaidh mé am 
shearbhfhoghantuigh agadsa, a righ; mur 
do bhí mé am shearbhfhochantuigh ag 
hathair go ttí so, mar sin báias mé mar 
an gcéarlna am shearlhthoghantuigh agad- 
sa : annsin téadfuidh tú comhairle Achito- 
phel do chur ar neimhní ar mo shonsa. 

35 Agus nach bAfuilí annsin Sadoc ad 
fhochair agus Abiatar na sagairt? uimesin 
go madh hamhluidh bhias, gach uile ní d& 
gccluinfe tú amach as tigh an rígh, inneosa 
tú é do Shádoc agus do Ahiatar na sagairt. 

36 Féuch atá na bA/ochair annsin a 
ndías mac, Ahimaas wac Sadoc, agus Iona- 
tan sac Abiatar; agus leó sin chuirfe sibh 
chugamsa gach éinní dá ccluinfe sibh. 

37 Mar sin thainie Chusaí caruid 
Dháibhi don chathruigh, agus tháinic Ab- 
solon go Hierusalem. ! 


. CAIB. XVI. 

Sába ag caitheamh cealg, fuair oighreachd 
a mhaighisdir. 5 Cáineadh Shimes, 
99 Gniomh uathbhasach Absolon. 

AS S a núair do chuaidh Dáibhí beacán 

thar mullach na cnwicce feuch, thárla 

Stha óglach Mhephibóset dhó, maille re 

cúpla ÁAssal ughamtha, air a rabhadar dhá 

chéad builín aráin, agus céad ceanglachán 


Malluighigh Sume an righ. 
rásín, agus céud do mheasa an tsamhraidh, 
agus buidél fíona. ! 

2 Agus a dúbhairt an rígh ré Síba, 
Cred chíalluigheas tú leó so? Agus a 
dubhairt Síba, Atáid na hassal re haghaidh 
mhuínntire t]ighe an righ dá mar- 
cuigheachd; agus an tarán agus na measa 
samhraidh do na daoinibh óga ré ithe; 
agus an fíon, re a ol do na daoinibh bhías 
lag annsa bhfásach. 

8 Agus a dubhairt an rígh, Ach cáit a 
bhfuil mac do mhaighistir? Agus a dubh- 
airt Síba ris an rígh, Féuch, atá sé ann 
Ierusalem: Óir a dubhaírt sé, A niugh 
Sarogts tigh Israel damhsa riogachd ma- 


A Annsin a dubhairt an rígh re Síba, 
Féuch, ss leachdsa a bhfuil ag Mephibóset. 
Agus a dubhairt Síba, [arruim go humhal 
ort go bhfagha mé grása ad radharc, mo 
thighearna a rígh. 

5 4 Agus a núair thaínic Dáibhi rígh 
go Bahúnm, féuch, th8inic as sin amach 
Nén do mhuinntir thighe Shauil, dar 
bhainm Símei, mac Géra: tháinic sé 
Sh agus é ag mallughadh do gnáth ag 
teac 


6 Agus do chaith sé clocha re Daáibhi, 
agus re muinntir rí Dháibhi uile : agus do 
bhí an pobal uile agus na daóine neartinhara 
uile dhá laimh dheis agus dá láimh chlé. 


7 Agus marso a dubhairt Símei, a núair 


do mhalluigh sé, 'Térr amach, tárr amach, 
Sin dhuine fhuilúgh, agus a dhuine do Bhé- 


8 Dhll an TiGHEARNA ort fuil thighe 
Shauil uile, ann a 8óit araibh tusa an rígh; 
s thug an TIGHEARNaA an goghachd a 
láimh do mhic Absolon : agus, féuch, rwg- 
adh ortsa unn hurchóid, do bhrígh gur 
duine fuilteach tha. i 

9 8 Ann sin a dubhairt Abisaí mhac 
Seruiah ris an rígh, Cred ín malluighionn 
an madradh marbhso mo thighearna an 
righ ? guidhim thú, léig dhamh dul anonn, 
agus a cheann do bhuáin de. 

10 Agus a dubhairt an rígh, Cred é 
dhamsa agus daoibhsi, a chlann Sheruiah? 
marsin léigthear dhó mallughadh, do bhrígh 

o ndubhaírt an TironpARNa ris, Malluidh 
Daibhí. Cía déaras ann sin, Cred fá 
ndéarna tú rharso ? 

11 Agus a dubhairt Dáibhi re Abisaí, 
agus ré na mhuinntir uile, Féuchaidh, atá 
mo mhac féin, noch thainic amach as 
minnighibh, ag tarruidh mo bháis : cá mheid 
Ós a chionnsin anois dhéanas an Beniami- 
teach úd? leigidh dho, ná bacaidh dhe 
maljughadh; óir isé an TiGHEARNA a4a 
dubhant ris é. 

19 Do bféidir go bféuchfadh an Tron- 
EARNa ar méigionsa, agus go ccúiteochadh 
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Droch chomhairle Alitophel. 
Día maith riom ar son a mhalluighthesion 


a niurh, www 

13 Agus mar do bhí Dáibhi agus a 
mhuinntir ag imtheachd san tslighe, do 
chuáidh Símei ar fad ar thaobh na ccnoc 
thall ar aghaidh, agus é ag mallughadh 
mar a ngabhadh, agus ag caithiomh cloth 
agus criadh ar. ! 

14 Agus do bhí an rígh, a raibh 
na fhochair, uile curtha, agus do léigeadar 
a sgíth ann sin. 

15 4 Agus táinic Absolon, agus an 
pobal uile fir Israel, go Hierusalem, agus 
Achitophel na fhochair. - . 

16 Agus tárla, a nuáir tháinic Chusa 
an Tarchiteach, cara Dháibh, chum Ab- 
soloin, go ndubhairt Chusai re Absolon, Go 
mairigh an rígh, Go mairigh an úgh. . 

17 Agus a dubhairt Absolon re Chusa!, 
A né so do chinéul dot charuid ? cred fá 
nach deachaidh ta led charuid ? , 

18 Agus a dubhaírt Chusai re Absolúón, 
Ní headh; achd gidh bé do thogh an 
TiougAaRNA,agus an pobalsa, agus fir Ísrael 
uile, as aigesion bhías misi, agus Is na 
fhochair fhanfas me. Ach, 

19 Agus a rís, cía dá ndéanuinn serbhis! 
nach a iathair a mhic ? mar dfoghuin mé 
a lathair hathar, is mar sin bhias mé 
ad lathairsi. 

20 4 Ann sin a dubhairt Absolon re 
Achitophe], Tugaidh comhairle eadruibh 
cred dhéanam. 

91 Agus a dubhairt Achitophel re Ab- 
solon, Luidh le leannánuibh hathar, noch 
dfag sé a mbun an tigh; agus cluinfid 
Israel uile go bhfuil tu adhfhúathmhar ag 
hathar: annsin béid lamha gach a ngabhann 
leachd láidir. . á ! 

22 Mar sin do leathnuigheadar páill- 
fun do Absolon ar mhullach an tighe; 
agus do bhí Absolon ag leannanuibh & 
athar a radharc Israeec[ uil. —— . 

93 Agus do bhí. comhairle Achitophx!l, 
noch do bheireadh sé uadh annsna laeth- 
ibh sin, amhuil mar do fhíafrochadh duine 
bríathar Dé: mar sin do bAí comhairle 
Achitophel uile aráon ag Dáibhí agus ag 
Absoloun, 


CAIB. XVII. 


Mío-chomhairle Achitophel ar na teilgeadh 
bun oscionn. 953 Do chroch $é é Jéin. 


S a chionn sin a dubhairt Achitophcl 
re Absolon, Léig dhamh anois 
mhíle dhéug fear do a. amach, agus 
éireochuidh mé agus [Íeanfuidh mé & 
ndiaigh Dháibha a nochd: , 

3 Agus tiocfa mé air an feadh bhás sé 
curtha aguslaglamhach, aguscuiríe mé eagis 
air: agus teithfid a bhfuil do dhaóinibh na 
fhochair; agus buailfidh mé an rígh amháin: 








Comhairle Achitophel. 
' 8 Agus do bhéara mé na daóine uile ar 


a nais chugadsa : an té a/á tú díarruidh 


eiá sé mar dfillfeadh an tiomlán : marsin 
béid an pobal uile a síothcháin. 

4 Agus do thaitin an glór go maith ré 
Alsolon, agus ré sinnsioruibh Ísrael uile. 

5 Ann sin a dubhairt Absolon, Goir 
anois Chusai an Tarchíteach, agus cluinm;d 
mar an gcéadna cred a deir seision. 

6 Agus a núair tháinic Chusaí go Hab- 
solon, do labhair Absolon ris, gha rádh, 
Do labhair Achitophel ar an modhsa : an 
pdéanam mar a dubhairt sé ? muna ndéa- 
pamn; labhairs). 

T7 Agus a dubhairt Chusai ré Absolon, 
Án comhairle thug Achitophel uadh ní 
maith í ar a núairsi. 

$ Oír, atá a fhios agadsa (ar sa Chusai,) 

bhfuil hathair, asus a dhaoine na 
Éueearaibh cródha, agus go bhfuilid air 
lasadh na ninntin, mar mhathghamhuin do 
choillfeadh a cuiléin sa machaire : agus 
fear cogaidh hathair, agus ní choimhneocha 
se a nochd a bhíochair an phobail. 
wool Feuith atá Bohe a bhfolach a 
igin, nÓ a nÁ&it éigin oile : agus 
teigeomhuidh, a núair thuitid cuid bas 
ar ttús, go naibeora gach a ccluinfidh €, 
Atá ar a measgna ndáoine aleanas Ahsolon. 
cha fos an té atá curata, a bhfuil 
a ch mar chroidhe leomhuin, leagh- 
faidh sé go hiomlán : óir atá a fhios ae. 
1srael uile gxr duine cródha hathair, agus 
haois atá na fhochaír gur dáoine cródha 

11 Ar a nadhbharsin sí mo chomhair- 
lesi, Israel uile do chruinniughadh, ó Dhan 
to Beerséba, mar an ngaineamh ará chois 
nafairge ar iomadamhlachd ; agus thu féin 
do dhul a ccath ad phearsuinn féin. 

19 Marsin tiucfaimne airsion gidh bé ait 
s bhfuighthear é, avus tuirleongam air do 
nós an drúchda thuitios ar talumh : agus 
de féin nó déanduine da mbóa aige ní fúig- 
ádhear oiread éanduime. 

13 Os a chionn sin, má theid s€ a steach 
a ccathruigh, annsin do bhéara lsrael uile 
sópadha leó chum na caithreachsin, agus 
tairreongain í chum na habhann, ionnus 
nach bia cloch bheag ar fagháil ann. 

14 Agus a dubhairt Absolon agus fir 
Erael uile, As feárr comhairle Chusai an 
Tarchíteach ná comhairle Achitophel. 
(Oir do órduigh an TrcnE ARNA comhairle 
mhaith Achitophel do chur air ccúi, chor 
£0 tuubhradh an TíicnEanna olc air Ab- 
solon.) 

15 9 Ann sin a dubhaírt Chusaí ré 
Sedoc agus re Abiatar na sagairt, Marso 
agus marso do chomharligh Achitophel 
Absolon agus sinnsir Ísrnel; agus marso 
asus marso do chomhairligh misi é. 
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XVII. Ionatan san tobar, 

16 nois uímesin cuiridhsí goihT 9 
lúath, agus innsidh do Dháihln, ghá “ 
Ná coduil a nochd a reíteach an nfásuigh, 
ach éirigh go lúath thairis; deagla 
sluigíidhe súas an rígh, agus a bhfuil de 
dhaoinibh na fhochair. 

17 Anois dfan Ionatan agus Ahimaas 
ag En-rogel ; (óir níor bháill leó a bhfaicsin 

teachd don chathruigh): agus do 
cháidh cailin agus úinnis sí scéula dhóibh ; 

s do chuadarsan agus dinnisiodar do 
Dháaibhi rígh é. 

18 Gidheadh do chonnairc búachaill 
fad, asus dinnis sé sin do Absolon : achd 
dimthigheadarsan aráon go luath, agus 
tangadar go tigh dhuine ann Bahúrim, agá 
raibh tobar ann a chúirt; mar a ndeacha- 
dar síos. , 

19 Agus do ghlac an bhean folach agus 
do leathnaigh ar úachdar an tobair é, agus 
do chuir arbhar meilte air sin; agus níor 
haithnigheadh éinní. 

90 Agus a nuáir thangadar muinntir 
Absoloin chum na mnR don tigh, a dubh- 
radar, Cáit a bfuil Ahimaas agus Iona- 
tan? Agus a dubhairt an bhean riú, De 
chúadar a nonn thar an tsruthan uisge 
sin. —Agus a nuáir do spíonadarsan agus 
nach bhfuaradar íad, dfiileadar go Hieru- 
salem. i 

21 Agus tárla, a nuáir do imthigheadar, 

o ttaneadarsan a níos as an ttobar, agus 
dimthig eadar agus dinnsiodar do Dháibhi 
righ, agus a dubhradar ré Dáibhí, Eirigh, 
imthigh tar a nuisge go luúth : Óir marse 
thug Achitophel comhairle ad aghaidh. 

89 Agus deirigh Dáibhí, agus a raibh 
do dhaóimbh na thochair, agus do chuúdar 
anonn tar Íordan: suil thíúinic solus na 
maidne níor théastuigh duine dhíobh gan 
dul a nonn tar [ordan. 

23 4 Acus a núair do chonnairc Achi- 
tophel nar leanadh a chomhairle, do chuir 
sé díallaoid ar a'assal, agus déirigh, agus 
do chuaidh a bhaile dha thigh, da chath- 
ruigh, agus do chuir a thigh a nordughadh, 
agus do chroch sé é féin, agus fuáir bás, 
agus do hadhlaiceadh é a núaigh a athar. 

94 Ann sin tháinic Dáibhí go Maha- 
naim. Agus do chuéáiidh Absolon anonn 
tar [ordan, é féin agus fir [srael uile na 
fhocháir. 

25 4 Agus do rinne Absolon caiptin 
do Amasa ar a shlúagh a naít Ióab : agus 
ba he Amasa mac duine dar bhainn 
lthra Israelíteach, noch do luidh lé Abigail 
inghean Nahas deirbhshiúr do Sheruih, 
mathair Ióab. - 

96 Ann sin do shuigh Israel agus Abso- 
lon a bhíearann Gílead. a C8 

97 4 Agus tárla, a núair do bhí Dáibhi 


- ar tteachd go Niahanaim, go ttug Soba 





Ár mór sa gcoill. 


mhac Nahas ó Rabbah do chloinn Am- 
mon, agus Machir mhac Ammiel ó Lode- 
bar, agus Barsillaí an Gileadíteach ó Ro- 
ejun, á 
i 28 Léapthacha agus báisineadha, agus 
soighthighe críadh, agus cruíthneachd, agus 
éorna, agus plúr, agus grán dóite, agus 
Bónas, agus gráinfheileoig, agus pásenach 

Óite, 

29 Agus mil, agus im, agus caoirigh, 
agus cáise bó, chum Dáibhi,agus chum na 
ndaoine do bá: na fhochair, ré ithe: Oir a 
dubhradar, Atáid na dáoine ocrach, agus 
eurtha, agus íotmhar, annsa bhfásach. 


CAIB. XVIII. 


.Absolom ag dol do chathughadh ré Ióab. 
9 Agus a ghruag greamuighte re dar- 
wigh, 14 do marbhadh le Íóab £6. 

GUS do 4&irimh Dáibhi ná daoine do 

bhí na fhochair, agus do rinne caip- 

tinigh ar mhíltibh agus caiptínigh ar chéud- 
uibh ós a gcionn. 

2 Agus do chuir Dáibhi amach trían 
na ndaoine fáoi laimh Ióab, . trian 
faoi laimh Abisaí mac Seruiah, dear- 
bhráthair Ióab, agus trian fáoi laimh Ittai 
an Gatíteach. Agus a dubhairt an rígh ris 
an bpobal, Racha misi fós libh amach go 
deimhin. 

3 Acht do fhreagradar an pobal, Ní 
racha tú amach ar éanchor: óir ma theich- 
fios sinna, is cuma leósan sin; nó ma 
marbhthar ar leath, is cuma leósan sin: 
acht anois is éiú déich míle aguinn (Ansa: 
uime sin ás fearr go mbia túsa chum 
cabhra do thabhairt dúinn amach as an 
gcathruigh. 

4 Agus a dubhairt an rísh riú, Cía bé 
chíthfear dhaóibhsi is fearr dhamh ré 
dhéanamh do dhéanadsa é. Agus do sheas 
an rígh ré taoibh an gheata, agus tangadar 
an pobal uile amach na ccéaduibh agus na, 
miltibh. . | 

5 Agus do aithin an rígh do Ióab, agus 
do Abisaí agus do Íttai, dha rádh, Déan- 
uidh go macánta air mo shousa ris & 
nóganach, ré Habsolon. Agus do chúal- 
uidh an slúagh uile & núair thug an rígh 
an nfúagrasin do na caiptínibh uile a 
ttáobh A bsoloin. 

6 4 Mar sin do chúaidh an pobal 
amach san machaire a naghaidh Israel : 
agus sé $8it a raibh an cath, a ccoill 
Ephraim ; 

T Mar ar marbhadh muinntir Jsrael 
roímhe sheirbhísigh Dháibhi, agus do bhí 
ann sin &r mór an lá sin óithche míle fear. 

8 Oír do scaoileadh Ó chéile an cath 
ar féadh dhreina na tíre uile: agus do 
shluig an choill nios mó an lasin n& 
mharbh an cloidheamh. 
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9 4 Agus iérla Absolon ar shearbh- 
fhoghantuighibh Dhaibhi. Agus do bhí. 
Absolon a marcuigheachd air mháille, 
agus do chuáidh an múille fáói gheuguibh 
tiugha daire moire, ngus rug a cheann 
grem ar a ndaruigh, agus do bhí sé 
croichde idir neamh agus talumh; agus 
dimthigh an múille do bÁí faó! roimpe. 

' 10 Agus do chonnairc duine 8irigh san, 
agus dinnis sé do Ióab é, agus a dubhairt, 
Féuch, do chonnairc mé Absolon croichde 
a ndaruigh. 

11 Agus a dubhairt Ióab ris an té dinms 
sin dó, Águs, féuch, ó chonnairc tú é, cred 
fa nar bhuail tú ann sin go talumh é agus 
do bhéaruinnsi deich seceil airgid duit, 
agus crios. 

12 Agus a dubhairt an tóglach re [óab, 
Dá bhiaghuinsi míle secéí airgid ann mo 
laimh, ní shínúnn mo lámh amach a 
naghaidh mhic an righ : Óir dtúagair an rá 
dar lathair dhuitsi agus do Abisaí agus do 
Ittai, gha rádh, Tugaidh bhur naire nach 
beanfadh &onduine ris a nógánach Absolon. 

13 Nó do dheanuinn éagcóir a naghaidh 
mo bheatha féin : Óir ní bhfúil ní ar bith a 
bhfolach ar an rígh, agus do chuirféasa íós ' 
thú féin am aghaidh. 

14 Ann sin a dubhairt I[óab, Ní fhéud- 

uimsi fuireach marso agad. Agus rug sé 
ar thrí gaéthe iona léimh, agus do shaith 
sé tré chroidhe Absolon íad, an fad do bAí 
sé fós béo a lár na daruigh. 
. 15 Agus do chruinnigheadar deithnea- 
mhar ógánach do bhí ag iomchar airm 
Ióab na thimchioll agus do bhuaileadar 
Absolon, agus do mharbhadar é. 

16 Agus do shéid Ióab an 
dhlleadar an pobal ó thóruidheachd Ísrael: 
Óir do chonnuimh Ióab na daúine ar a nais 
AT Agus do 'thógbhadar Absol agus 

17 Agus do thó ar Absolon, 
do theileeadar a bpuil mhór ar an ccoill é, 
agus do leagadar ,árn ro mhór cloch áir: 

us do theith [srael uile gach éon dá 
phaillíun féin. 

18 4 Anois a nuáir do bhí Abeolon 
béo do thóg agus do chuir sé súas dó 
féin piléur, noch atá a ngleann an rágh : 
Óir a dubhairt sé, Ní bhfuil éanmhac agum 
do chuinneochadh mainm a gcuimhne : 
agus thug sé a ainm féin ar an bpiléur : 
agus goirthear de gus a niugh, &it Absoloin. 

19 4j Ann sin a dubhairt Ahimaas mhac 
Sadoc, Léig dhamhsa anois ríoth, agus 
scéula do bhreith chum an rígh, mar do 
dhioghuil an TronEaRNa é ar a namhuid. 

90 Agus a dubhairt Ióab ris, Ní bhéara 
tá scéula leachd a niugh, do bhrígh gur 
mharbhadh mac an rígh, achd béara ta 
scéula leachd lá oile: achd a níugh ná 
bheara tú sceula ar bith. 








Dobhrón DIhaibái. 

931 Ann sin a dubhairt Ióab re Cúsi, 
Earigh, innis don rígh gach a bhfacaidh 
tá : agus dumhluigh Cúsi é féin do Ióab, 
agus do rioth se. 

92 Ann sin a dubhairt Ahimaas mhac 
Sádoc fús a ris ré Ióeb, Ach gidh bé ar 
bath é, gúidhim thú, léig dhamh rioth a 
ndiaigh Chás: mar an gcéadna. Agus a 
dubhairt Ioab, Cred as a riothfuidh tusa, a 
mhic, ó nach bhfuilid scéula réidh acad? 

83 Acht gidh bé ar bith mar tá, ar 
seision, Léig dhamh rioth. Agus a dúbh- 
Ri séid ris, Rioth. Ann sin do in 

i a slighe an réitigh, agus do rio 
iseadh 

94 Agus do bhí Dáibhi na shuidhe idir 
an dá gheata: agus do chuáidh an fear 
faire air mhullach an gheata go nuige 
an balla, agus do thog suas a shúile, agus 

agus do chonnairc duine ag rioth 


as 8onar. . 
85 dfúagair an fear faire, agus 
dinnis don rígh. Agus a dubhairt an rígh, 


Mas ná áonar afá sé, mbsi scéula ann & 
bheul. Agus tháinic sé go lúath, agus 
dhruid sé a : á “ 

86 ds. chonnairc baois faire 
duine eile rioth : s díúagair an 
fear [aire á doirehóir agus a dubhairt, 
Féach duine eile ag rioth na áhonar, Agus 
a dúbhairt an rígh, atáid scéula leission 
mar an gcéadna. 

97 Agus a dubhairt fear na faire, Dar 
Íewn is cosmhuil rioth an chéud duine re 
mnocth Ahimaas mhic Sadoc. Agus a dúbh- 
airt an rígh, Is duine maith sin, agus atáid 
scéula maithe leis. 

28 Agus do ghoir Ahimeas, agus a 

irt ris an righ, At& gach éinní gó 
maith. Agus do léig sé é féin síos go lár 
ar aghaidh a lathair an rígh, agus a dúbh- 
art, Go madh igh do THIGHEARNA 
Día, noch do sheachaid súas na daoine do 
thóg a lamha a naghaidh mo thighearna an 


90 Agus a dúbhairt an rígh, An bhfuil 
h Absolon slán? Agus do 
i Ahimaas, A nuáir do chuir I[óab 
tuigh an rígh, agus mísí do 
sherbhíseach, air siubhal, do chonnairc 
mé gorac mór, acht ní raibh a fhios agam 
do bAí ana. : ” ó - 
30 Agus a dubhairt an ríg abh a 
leathtaoibh, agus seas annso. us do 
ghabh seision a leathtáoibh, agus dian na 
sheasamh. 


31 Agus, fénch, tháinic Cúsi; agus a 
dubhairt Cúsi, Scéula dom thigheama an 
úgh : Óir do dhioghm!l an TíGnEARNA 
thusa a niugh ar an méid démigh súas ad 


39 Agus a dubhairt an rígh re Cúsi, An 
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a niugh, go mbiadh sin go maith ann 
rad 


Comhairle Toal. 


bhfuil an tógánach Absolon siéa? Agus do 
fhreasair Cúsi, Bidís naimhde mo thieh- 
earuna an rígh, agus gach a néireochuigh ad 
aghaidh do dhéanamh dochuir dAuirf, mar 
atá au tóganach sín. 

833 Agus do corruigheadh an rígh go 
mór, agus do chuáidh súas don tséomra 
Ós cionn an gheata, agus do chuil sé: 
agus ag imtheachd dó, a dúbhairt mar so, 
O a mhic Abasolon, a mhic, a mhic Abso- 
lon, do bhféarr liom gur mé téin do gheabh- 
adh bás ar do shon, ó Absolon, a mhic, a 
mhac!” i 

CAIB. XIX. 


Do cháoin Daibhi Absolon. 18 Tug sé 
mailheamhnas dá eascairdibh. 392 gus 
nochd a dheagh-ghean dá chairdibh. 


GUS do hinnseadh do Ióab, Féuch, 
atá an righ ag gul agus ag caoineadh 
fa Absolon. 

2 Agus do AiompoigheadA an bhuaidh 
an lasin a gcumhaidh don phohal uile: 
Oir do chualadar an pobal do rádh an I& 
$in, cionnus do bhí an righ doilghiosach 
fa na mhac. 

8 Agus go éalúigheadar na daúine an lá 
sin don chathruigh, mar do níd daoine ar a 
mbí náire agus éaloigwos a núair do theith- 
fidis a ccath. 

4 Acht dioluígh an rígh a aghaidh, agus 
do chomhairc an rígh lé guth Ard, O a mhic 
Absolon, ó Absolon, a mhic, a mhic! 

5 Agus tháimnc Ióab don tigh chum an 
rígh, agus a dubhairt sé, Thug tú náire a 
niugh daighthibh na serbhíseach-uile, noch 
do chumhdaigh hanum a niugh, agus an- 
manna do mhac agus hinghean, agus an- 
manna do bhan, agus anmanna do leannán; 

6 Do chionn gur biíonmhuin leachd do 
námhuid, agus gur fhath leachd do charuid. 
Oir do fhoillsigh tá a niúugh nach bhfuil 
suim agad ar phrionnsiilhuibh nó ar sher- 
bhíseachaibh : aithnighim a niugh, d& 
mbeith Absolon béo, agus sinne uile Gay 

o 
harcsa. : : 

. 7 Anois ar a nadhbharsin éirigh, agus 
imthigh amach, agus labhair redamhuínunir 
go sólasach ; óir do bheínmsi an Tica- 
EARNA mar mhionnaibh, inuna ndeachuidh 
tú amach, nách bhfantúidh duine agad a 
nochd : agus budh measa dhuit sin na ar 
éarigh dulc dhuit ód óige gus a nois . 

8 Annsin déirigh an rígh agus do shuigh 
annsa gheata. Agus dinnsiodar don pho- 
bal, dha rádh, Féuch, atá an righ na 
shuidhe san gheata. us tháinic an po- 
bal uile a bhfhadhnuise an rwgh: Óir do 
theith Israel uile gach áon da loistín féin. 

9 W Agus do bhí an pobal uile a nim- 
reasain ar léadh threabh Ísrael uile, dhá 





FáHigh an éigh. 
rádh, Do chumhdaigh an rígh sinn ó 
lamhuibh ar námhad, agus do sháor sinn Ó 
lémhuibh na Bhphilístineach; agus a nois 
do theith sé as a ttír roimhe Absolon. 

10 Agus Absolon, noch dungamar ós 
- at ccionn, do marbhadh a ccath é. Anois 
uime sin cred fa nach labharthaoi focal do 
thabhairt an rígh ar ais? . : 

11 4 Agus do chuir Dáibhi rígh fios 
go Sadoc agus go Abiatar na sagairt, dha 
radh, Labhruidh ré seanuibh lúdah, dha 
radh, Creád fa bhfíúiltíse air deireadh do 
bhreith an rígh air ais da thigh? Ó tháinic 
ihee sáil Israe| uile go nuíge an rígh dha 

igh. 

io As sibhse mo dhearbhráithre, as 
sibh mo chnamha agus mfeóil: air anadh- 
bharsin cred uime 
do thabhairt an rígh ar ais? 

13 Agus abruidh ré Amasa, nach dom 
chnaimh, agus dom fheóilse thusa? Go 
ndéarna Día sin, agus íús níos mó riumsa, 
muna raibh tuse ad chaiptín an tslóigh 
agamsa choidhche a núit loab. 

14 Agus dó chlaon sé croidhthe mhuinn- 
tire Iúdah uíle, mar chroidhe éamnfhir; 
iondus gur chuireadar an focaiísa chum an 
rígh, Fill féin, agus do mhuinntir uile. 

15 Marsin dhli an rígh, agus tháinic go 
Iordan. Asus tháimnc ludah go Gilgal, 
dimtheachd a ccoinne an rígh,da thabhairt 
tar Iordan. 

16 4 Agus do luáthaidh Simei mhac, 
Gera air, Beniamiteach, noch do éAí do 
Bhaharim, agus tháinic a núas le muinntir 
Iúdah a ccoinne Dháibhi righ. 

17 Agus do bhí míle féar do Bheníamin 
na fhochair, agus Síba óglach tighé Shauil, 
agus a chúig mic déug agus ífithche serbhí- 
seach na fhochair; agus do chúadar tar 
Iordan roimhe an rígh. 

18 Agus do chúaidh bád do thabhairt 
mhuinntire an rígh thairis, agus do dhéan- 
amh mar budh toil leiss Awus do thut 
Símei mhac Géra siós a. bhfiadhnuise an 
righ, ag teachd a nall dó thar Iordan,. 

19 Agus a dubhairt ris an nech, Ná 
euireadh mo thighearna éigceart am leiths!, 
agus ná cuimhnich an ní do rínne do 
aherbhiseach go hainndligheach an lá do 
chuáidh mo tlaghearna an righ as [erusa- 
lem, as a ngcubhadh an rígh chuige ann a 
chroidhe é. ! 

20 Oír atá a fhios ag do sherbhiseach 
gur pheacaidh mé: uimc sin, féuch, gur 
mé an céad duine thig a núas do thigh 
Ióseph do theagmh$dil ris an rígh mo 


thighearna. . 
21 Acht do fhreagar Abieai mac 
Seruiah agus a dubhairt, Nach ccuirfighear 


iSimeí chum bais thríd so, do chionn gur 
mhalluigh sé ungthach an Tionsassa? 
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rsibh as deirheanuigh: 


Trocaire Dhabln. 
, 99 Agus a dubhairt Dáibhi, Créd ta 

re deanamh ribhse, a ceshlann 
Sheraiah, go mbiadh sibh a niugh ag cur 
am aghaidh! an gcuiríighear éanduine 
chum báis a niugh a Nisrael? óir mach 
bhfuil a fhios agumsa go bhfuilim féin a 
niugh am rígh Ós cionn Í[sreel ? 

95 At a nadhbharsin a dúbhairt an rígh 
re Simei, Ní muiríighear thú. Agus thug 
an rígh a mhíonna dhó. 

294 9 Agus tháinic Mephibóset mac 
Sauil a núas a ccoinne an ríph, agus míor 
dheasuigh a chosa, agus nior bhfearr a 
fhcasóg, agus níor nigh a éadach, óu ló far 
imthigh an rígh gus an lá ín ttáinic a 
síothcháin. 

25 Acus tárla, a núair thamc sé go 
Híerusalem a ccóinne an rígh, go ndubhairt 
an rígh ris, Cred fa nach deachaidh tusa 
homsa, a Mhephibóset? 

296 Agus do fhreanair seision, A thieh- 
earna, a rígh, do mheall mo sherbhiseach 
mé: óir a dubhairt:do sherbhíseach, Cuir- 
fead díalláoid ar assal duuinh, go ndeachad 
ar a mhuin, agus rachaidh mé gus an 
rígh; do chiona go bhfuil do sherblhiseach 
bacach. : 

927 Agus do scannluidh sé do sherbhí- 
seach rem thighearna an rígh; achd atá 
mo thighearna an rígh amhuil aingeal o 
Dhía: déana ar a nadhbharsin an ní is 
féarr do chítear dhuit. 

98 Oir ní raibh do thigh matharsa 
uile achd daóine marbha a bhúfiadh- 
nuise mo Muiinhae an ngh: gidheadh do 
chuir tusa do sherbhiseach a measc na 
ndaóine do shuidheadh ar do bhórd féin. 
Créd an ceart atá agam thairis sin gairm 
níos mú ar an rígh? 

99 Agus a dubhairt an ngh ris, Créd 
f& labhránn tú níos mó ar do cháúisibh! 
A dubhairt misi, Roinr, féin anus Siba an 
fearann : 

30 Agus a dubhairt Mephibósct ris an 
rígh, Glacadh sé íomurro an tiomlán, ó 
tháinic mo thighearna an rígh a rís a. 
siothcháins da thigh féin. ! 

51 4 Agus tháinic Barsillaí an Gilea- 
diteach núas ó Rogelim, agus do chuáidh 
tar Iordan leis an rígh, dá sheoladh tar 
Iordan. áine 

32 Anois do bhí Barsillaií na dhuine ro 
iosta, ceithre éithchid blíadhan daóis: ais 
a sé do ghléus lónn don rígh an fad do 
a Malauaim; óir ba ro mhór an duine é. 

33 Agus a dubháirt an nigh ré Bar- 
sillai, 'Tarr sa liomsa a nonn, agus beath- 
ochuidh mis thú am fhochair féin ann 
Iérusalem. 

34 Agus a dubhairt Barsillai ris an rígh, 
Cá fad atá agumsa ré marthuinn, as & 
rachuinn sítas leis an rígh go Hierasalem P 


- 


Filigk Barsilla ón rígh. 

35 Atáim a niugh ceíthre fithchid 
bÉadhan daois: agus & naithnighim eidir 
olc agus mhaith? an bhféudann do sher- 
bhíseach a bhlasadh cred itheas nó cred 
ibhios? an bhféuduim feasda guth fhear 
no ban cantaireachd do chlos) uime sin 
cred fa mbeith do sherbhíseach na eire ar 


mo tlú ap rígh? 

36 Mh ahaidh b3 sherbhíseach tamall 
beag anonn tar Iordan leis an rígh: agus 
cred fa ccíiteochadh an rígh sin nóm le na 
latheid sin do luáidheachd? 

37 Fíleadh do sherbhíseach, guídhim 
tha, go bhh mé bés am chathair fém, 
8gus go madhiaicthear mé a nuaidh mathar 
agus mo mhathar. Achd féuch do sherbhí- 
seach Chimam; cbeadh té anonn lé mo 
thighearna an ; agus déana ris mar do 
chithear dhuir tin. Sil 

88 Agus do fhreagair an righ, Rachaidh 
Cumam liom anonn, agus a dheasa mé 
nsan ní is maith leachdsa: agus gidh Lé 
ná jarrfus tá orum, do dhéana mé sín ar 
do shon. 

39 Agus do chúadar an pobal uile anonn 
tar Í[ordan. Agus a huláirt tháinic an rígh 
a sall, do phóg an rige Barsillai, agus do 
bheannuigh é; agus dhill sé dhá áit féin. 

40 Ann sin do chuáidh an rígh roimhe 
go Gúgal, agus do chuéáidh Chimam leis: 
agus do shéoladar muinntir [udah uile an 

Ui: : ime Israel, —. 

Agus, féuch, thangadar muinntir 
Israel uile gus an rígh, agus a dubhradar 
ms an righ, Créd far adar ar ndear- 


bhraithre úir lúdah thusa l€o, agus fa ttuga- 


dar an righ, agus a theaghlach 
muinntir háibhi uile léo, ar Iordanh 
49 o fhreagradar fir Iúdah uile 
Brlseach 1 Do chionn go bA/uil an rígh a 
ngáol Íogus dúinn : cred uimesin fa mbiath 
fearg oruibhsi fa nadhbharsin? a ndúamar 
air éanchor do chostús an rígh? nó an ttug 


sé todhlachadh ar bith dhúinn? 
45 Agus do ar fir [srael fir 
Iéádah, agus a du ar, Atá deich ccuid 


- 


Staie Sin tá righ, agus at& níos mó do 
grí ÍÓs aguinn a Ndáibhi ná atá 
aguibhsi : uimesin cred far tharcuisnigh- 
eabhair sinn, nach iarrfuigh ar ccomhairle 
ar ttús do thabhairt an rígh ar ais? Agus 
bá fíochmhuire briathra fhear lúdah n& 
briathra fhear Ísrael. i 


CAIB. XX. 
Ceannairce Sheba. 4 Do mharbh Ioab 
Amnasa. 16 Tugadh an ceann do Sheba. 
AS US tárla Bo raibh ógJach do Bhelial 
TA annsu dar bhanm Séba, mhac 
Bichn, Beniamiteach : do shéid sé 
stoc, agus a dubhairt, Ní bbfuil cuid ar 
lth aguinne a Brain mó atá oigh- 
91 : 


CAIB. XX. 


WMarbhuigh Ioab Amasa, 


reachd aguinn a mac lesse: tAéigheadá, 
gach éanduine dá lóistín féin, O Israel. 

9 Mar sin do chuáidh gach éanduine 
Disrael súas ó bheith a ndháigh Dháibhí, 
agus do leanadar Séba mhac Bichrí : acht 
do cheangladar mumntír [údah ré na rígh, 
Ó Iordan air fad go Hierusalem. 

5 4 Agus tháiníc Dáibhi dha thigh ann 
Ierusalem; agus do ghlac Dáibhí an 
deichneamhar ban a leannéóin, noch dfág 
sé ag cumhdach án tighe, agus do chuir a 
bpriosún íad, agus do bheathuigh íad, achd 
diot luigh sé léo. Mar sin do bhádar fá 
fadhadh go 16 a mbáis, béo a mbain- 
treabhachus. 

4 4 Ann sin 8 dubhairt an gh re 
Amasa, Cruinnigh chugamsa fir lúdah 
faúi cheann trí I, agus bí féin annso a 
lathair. . : 

5 Mar sin do chuáidh Amasa do 
chruinniughadh fáear Iúdah: achd dfan 
sé níos faide ná an tam cinnte dórduigh 
seision dó. . 

ó Agus a dubhairt Dáibhi ré Abisaí, 
A nois do dhéana Seba mhac Bichm nios- 
mó do dhochar dhúinn nó do rinne Abso- 


lon: beir leachd thusa muinntir do thígh- 


earna, lean é, deagla go bhfuigheadh 
sé cuitheeácha daingne dhó féin, agus go 
nimtheochaidh már sin uáinhú. 

7 Agus do chuáidh muinntir Ióab amach 
ná dbiáúighsion, agus na Cheretitigh, agus 
na Peletitígh, agus na fir churata uue: 
agus do chúadar a mach as Terusalem, 
do thóruigheachd a ndiaigh Shéba mhic 
Bichni. 

8 A nuáir do bhádar ag an ccloich 
mhóir atá ag Gibeon, do chúaidh Amasa 


rompa. Agus do bhí Ióab cniosluighe re ' 


na chulaidh do chuir sé uime, agus air sin 
crios maille le cloidheamh ceangailte ar & 
shlíastaibh iona thruéill; agus ag dul 
amach dhó do thuit sé as. 

9 Agus a dubhairt Ióab re Amasa, Am 
bhfuil ta slan, a dhearbhrathair?] Agus 
do ghlac Ionb Amasa ar fhéasóig iona 
laimh dheis do thabhairt póige dhó. 

10 Acht ní thug Amasa aire don chloidh. 
eamh do óAí a laimh lóab : mar sin do 
bhuail sé é don chloidheamh an sa ccaigí 
eadh ásna, agus do leig sé a innighé 
amach fán aalamhú agus níor bhuail ' sé 
a rís é; agus fúair sé bas. Marain do 


, lean Ioab agus Abisai a dhearbhrathair a 


a ndiaigh Shéba mhac Bichrni. . 
11 Agus do sheas duine do mhuinntir 
I6ab laimh ris, agus a dubhairt, An té ler 
bionmhuin [óab, an té atá ar son 
Dhaibhi, éirghíodhA sé a ndiéigh loab. : 
193 Agus do bhí Amasa dhá dhúnfuirt 
a bhfúil a lár na sligheadh móire. Agús a 
nuáir do-chonnairc an tCgrácH gur fhasa:- 


4 


RR 





Eagnadh bheanan 4bel. 


dar cách uile na seasamh, do áAtharruigh 
sé Amasá as a tslighe mhúir a steach ansa 
machaire, agus do theilg éadach thairis, 
a núair do chonnairc sé go bhfanadh gach 
éanduine dá ttigeadh go nuige é na 
sheasamh. 

13 A núair do hatharruigheadh é don 
tslighe mhóir, do ghluáisiodar an pobal 
mile a ndiáigh [oab do thóruigheachd a 
adijáigh Shéba mhic Bichri, 

14 4 Agus do cbuáidh sé tré threabh- 
uibh iarásl úil go Habel, agus go Bet- 
maachah, agus na Beritigh uile: agus dó 
chruinnigheadar a ccionn a céile, agus do 
leanadar eision, mab . - 

15 Agus tang s do champuigh- 
eadar Hícg aghaidh ain Aid Bhehnaachsh 
agus do theilgeadar cladh súas a naghaidh 
na caithreach, do sheas ansa trinnse : agus 
4ó bhr a raibh do dhaóinibh a 
bhíochair [IóÓab an balla, dha theilgion 
gíos. : 


16 ff Ann sin do eígh bean chríonna 
amach as an gcathruigh, Eistigh, eistigh ; 
reme sibh, abruidh ré Ióab, Tarr a 
eith, go labhra misi not. 

17 Agus a nuáir thainig sé laímh ría, a 
dúbhairt an bhean, An tú IóÓab? Agus 
do Fhreagair seision, as mé. Ann sin a 
dubhairt si ris, Eist bríathra do bhanóg- 

-laich. Agus do fhreagair seision, eisdiom. 

18 Ann sin do labhair sí, dhá radh, Do 
budh guáth leó labhairt a nallód, gha 

'Taádh, Go deimhin íarrfuid síad comhairle 
ar Abel: agus mar sin do chríochnuigh- 
eadar an chúis. 

19 ls áon mis don droing atá síoth- 
chúnta agus firinneach a Nísrael: atá tusa 

$arruidh caithreach do mhilleadh agus 
fós príomhchathair a Nísrael: cred f& 
sluícfeéá suás oighreachd an TíGHEARNA? 

90 Agus do fhreagair Í[úab, agus a 
dubhairt, Go madh fada, go madh fada 
sin uaimsi, go sluicfin súas nó go nmill- 
finn í. 

21 Ni mar sin atá an chúis, ach duine 
ó shliabh Ephraim, dar bainm Séba mhac 
Bichri, noch do thóg súas a lámh a naghaidh 
an úgh, eadjon a naghaidh Dháibhi: 
seachaduigh eision amháin, agus imtheoch- 
uigh núsi Ón chatsrúigh. Agus a dubhairt 
au bhean re [oab, Féuch, teilgfighear a 

. cheann chugad tar an mballa. i 
922 Aun sin do chúaidh an bhean mar a 
gaibh an pobal uile iona gliocus. Agus 
do bheanadar a chéann do Shéba mhac 
Bichri, agus do theilgeadar amach chum 
Ióab é. Agus do shéid seision stoc, agus 


'dflleadar ón chathruigh éanduine dha 
thigh féin. Agus dúl] Ioab go Hierusalem 
ebhum an rígh. | 


93 4 Anois do bAí Ióab Ós cionn shlóigh 
8388 


TI. SAMUEL. 


'Angn38 


Trá bliadhna gorta. 


Israel uile, agus Benaiah mac Iehoiada ós 
cionn na Cheretiteach agus Ós cionn na 
Bpeletíteach : 

294 Agus do bhí Adoram Ós cionn an 
chíosa: agus lehosaphat mac Ahilud na 
chuimhmightheóir: 

95 Agus Séba. na scribhneoir: agus 
S&doc agus Abíatar na rtuibh. 

296 Agus do bhí Ira mar an gcéadna 
an lainteach na phríomh-uachdarán tim- 
chioll Dháibhí. ; 


CAIB. XXL. 

Trá bliadhna gorta; a chiomgfaih, agus a 
lá ghiosadh. 15 Ceithre chatha Dháibh 
ris na Philístinibh. 

An sin do bhí gorta a laéthibh Dháibhí 

trí blíadhna, a ndiaigh a chéile; agus 
dfíiafruigh Daibhidon TioHgARNA. Agus 

— Aiiod his Fháisige Graí Fá arson 
auil, agus a thighe fhuiltígh, do bhrígh 

gur Shasbh sé na Gibeoniteh 

2 Agus do ghoir an rígh na Gibeonitigh, 
Im a dubhairt riú ; (anois na Gibeonitigh 

do chloínn Israel íad, achd íarsma na 

Namoriteach; agus thugadar clann Ísrael 

mionna dhóibh: agus do thionnsgain Sasl 

a marbhadh ioná theasghradh do chloinn 

Israel agus Iúdah. 

3 Uime sin a dubhairt Dáéibhi ris na 
Gibeonítibh, cred dhéanus me ar bhur 
son, agus cred an ná le a ndéana mé an 
tsíothcháin, chor go mbeinneochthaóist 
oighreachd an Trouga4aRNA? 

4 Agus a dubhradar na Gibeonitigh rís, 
ca, Fheantaim Ór nó airgead ó Shaul, nó ó 
na thigh; ni mó mhuirhúios tusa eanduine a 
Nisrael air ar soinne. Agus a dubhairt 
seision, Gídh bé ní a déarthaoisí do 

héanadsa ar bhur sonse. 

5 Agus do an rígh, An 
duine darguinn sinn, agus do tionnscuin ar 
naghaidh dar léir-sgrios go nach híadh 
duine dhínn a ccrích ar bith Disrael, - 

6 'Tugthar móirsheisior dá mhacaibh 
dhúinn agus crochfam súas íad don Tioan- 
EARNA a Ngibeah Shauil, noch do 
an TIGHEARNA. Agus a dubhairt an rí 
Do bhéara mé dhibh íad. 

7 Acht do choigil an ngh Mephibó- 
set, mhac lonathan mhic Sauil, do 
mhionna an TIGHEARNA do bÁí eatorra, 
idir Dháibhí agus [onatan mhac Sauil. 

8 Ach do chiac an rágh días mac Rispah 
inghean Aish, noch rug sí do Shaal, 
Armoní agus Mephibóset; agus cúigear 
mac Meichal inghean Shauil, noch rug 
sí do Adriel mhac Barsillaií an Mehola- 
titeach : 

9 Agus do thoirbhir íad a lamhuibh 
na Ngabeoniteach, agus do chrochadar fad 
chnoc a bhfiaghnuise an 'Tien- 


Tegtlar cnamha Shauil. CAIB. 


EaA8Rya: agus do thuiteadar uile na moír- 
sheisior a , agus do cuireadh 
chum baís íad a ccead láethibh a nfógh- 
mhair, a ttosach f ir na heórna. 


10 8 Agus do  Rispah 
saicéadach, agus do leahnuibh dhi 


é ar an gcarruic, ó thosach an nfúgh- 
nó gur shil uisge orra ó neamh, 
agus mais éirime; an naiéir 
ttuirling orra sa | nó daínmhintibh an 

mhachaire san noidhche. 
11 Agus do hínnseadh do Dháibhi cred 
leannán 


do rinne Rispah inghean Aiah, 


1s 8 dimthigh Dáibhi, agus do 
Shaml agus cnámha Iona- 
tan a mhic Óó mhuaimtir Iabes Gílead, 
noch do fad ó shráid Bhetsan, mar ar 

na Phihstinigh íad, a nuáir 
do -mharbhadar na Philistinigh Sau] a 


13 ráis thug sé suas as sin cnámha 
Sham!] cnámha [Ionatain a mhic; 
muado chrai cnámha na muinn- 
tre 


14 Agus do adhlaiceadar cnámha Shauil 
agus Íonatain a mhic a ttír Bhemamin 
amh Selah, a ttuima a athar Cis: agus do 
coimhlíonadar ar aithin an righ. 
Agas na dhi sin do fríth Día ré a 
ghuidhe ar son na tíre. 

15 4 Os a chiom sin do bhí cogadh fós 


áis 


FH 


i bbechai 
ileach Saph, noch. do blú do chloinn 


19 Agus do bhí cath a Ngob a rís 
a a 
Phulitinibh, mar ar mharbh Eilhanan ha 
leare-oregim, Betlemíteach, dearbhrathair 
Ghollah an Gititeach, aga raibh gath ler 
chosmhail achrann lé Óra. 

20 Agas do bhí fós cath a Ngót, mar a 
raibh duine do mhéid mAór, agus sé méir 
SE BA IbH ee sr Fómh aí ge 


XXI. Psalm Dhaibh. 
€OI1s pas Diopreiieaoaarais a siSiena, 
agus Ís naith mar an 
rugadh é. : 
21 a nuáir thug a shlán ía Israel, 
do mh Ionatan Simeah dear- 
bhrathair Dhéabhi é. h a Ngát d 
Mh Don naitheach a o regadh 
agus do thuiteadar lé léimh 
Dháibhi, agus lé láimh a 
tuigheadh. 


CAIB. XXII. 


An 18 psaim Dhaibhi, um a chosnamh, “ 
bhuidheachuis, agus a thairrgire. 


GUS do labhair D6ibh: ris an Tríog- 

EABRraA briathra an dánasa annsa ló 

ar sháor Día é as lámhaibh a námhad 
uile, agus as lámhuibh Shauil : 

9 Agus a dubhairt, sé, An TIGNEARNA 

mo chárruic, agus mo dhaingion, agus mo 


3 Día mo cbhairge; is ann bhías mo 
dhóigh: sé mo scíath é, agus adharc mo 
shlanuighthe, mo thor 8rd, agus mo dhi- 
dean, mo tana ioséir; do chumhduigh 
tú me ó fhoi 

fiu a mholadh Nia ranna nach 
$s fiu a mho marsin ar 
mo námhbaid mé. . 

5 A nuair thangadar tonna an bháis 
am thimchioll, tuilte na ndaoine neimh- 


NOR rhosnahain síesashdha 

Tángadar doi Iosa ifrinn am 
thimchioll; do líonta an bháis 
romham ; 


T Ann méigion do ghoir mé ár an 
TríonganNa, agus do éigh mé ar mo 
Dhís: agus do chúalaidh sé mo ghuth as 
a theampall, agus do cáfadar mo chomh- 
airce a steach na Ca chlúisailh, 


8 Ann sin do i No ie agus do chrioth- 
nuigh an talumh ; chorruigheadar 
agus do chriothnuigheadar bunáite neimhe, 


wi bh fearg airsion. 
bh. deatach súas as a pholl- 
áiribh, i, agu do loisc teine an n ;: do 
h sméarthoie ris. 


10 Do chláon sé fós na neamha, 
théiníc se a núas; agus do i dorchadas 


raibh fá na choesuibh. 


11 Agus do bhá ag marcuigheachd ar 
cherubin, agus do eitiol sé: té 
chonncus é ar sciathánuibh na gaói li 


19 do rinne sé dorchadas na 


b iuin fa gcuáfirt na timchioll, uisce- 


ha dorcha, neóill thiugha an naiéir. 


1593 Tres an do bhí roimhesion 
do sméarthóade teineadh. 

14 an TIGHE4RNaA 6 
neamh, díol an té is áirde a 


15 Agus do Eas sé saighde araach, 





Buaid) Dhaibh a Náis. 
agus do scaóil ó chéile iad; teinteach, 
agus do chláoidh sé íad. 

16 Agus do chonncus hogunlaroiaoa 
do léi leis bunúit 
hianaihúasr an Tronsaasa, le deadh 

a 

17 Do Si ai aaicig high agus do 
ghlac sé mé do thartuing sé amach as 
iomad ui 

18 Do sháor sé mé ar mo námhuid 


láidir, Ón droing do fhúathaigh mé : 
Óir do bhádar ro n agam. 
i 19 orum go hobann a ló 


mo anacra: achd do be an TíGHEARN 4 mo 


&€ 
sé [ós amach mé go hait fhair- 
dig: do. shóáor sé mé, do bhrágh go raibh 


Do teach léachuigh an TíonrAnRNA mé 
do réir mfíreantachda : do réir ghloine mo 
lámh do ch4itigh sé riom. 

29 Oir do choimhéid mé slightheacha 
an TíGnEaRNa, agus níor dhealuigh mé go 
coi re mo Dhía. 
bow Oír beéiúnannh a bhreitheamhnuís 

as mo e: a níor 
dhealuigh mé ríu. Kaossaca á; 

94 Do bhí mé mar an ccéadna fíréanta 

á lathair, agus do chonnuighios mé féin 


45 Ar a nadhbharsin do chúitigh an 
'FIONEARNA riom do réir Iairéantachan: 
do réir mo ghloine a radharc a shúl. . 

96 Ris an dtrócaireach taisbeanfa tú 
thú féin trócaireach, agus ris an nduine 
dhíreach taisbeanfa ta thú féin díreach. 

sinn; Ris an Éacánh taisbeanfa tú thú féin 


ta Úi i Éin domh domb tus 


938 Agus tárthochuidh tu na daóine 
bufidheartha: achd atáid do shúile ar na 
daóinibh $rda, chor go ccuiríidh tá síos éad. 

929 Oír ás tusa mo choinniollsa, a Turon- 
SARNA: soillseochuidh an 'Tion- 
BARNA mo dhorchadus, 


80 Oír thriódsa do rioth mé tré chui-. 


deachda: tré mo Dhía féin do ling mé tar 
bhalla, 

, 831 Atá slighe Dé iomlán; do dear- 
bhadh ar an TIGHEaARNa : afá sé na 
“ácéith ag gach áon dá gcuirionn a dhóigh 


ann. 
38 Oir cia is Día ann, achd an Tiog- 
SARNA? amgus cíg as Ccarruic ach ar 
dianne? 


33 Sé Día mo neart mo chumh- 
achda: agus do ní sé mo shlighe iomlán, 
84 Do AS sé mo chosa amhuil cosa 


F; 


euite, sé mé ar máitibh 8rda. 

35 sé dom l&mhuibh C- 
iondus go Earst sise lem 
lamhuibh. 


324 


HH. 3AMUFL,. 


Trocaire Dé air Dhailhí. 


36 Mu tú dhamh mar an gcéadna 
sciath do uighthe: agus do nnne de 

cheannsachd mór mé. 

37 Do fhairsingidh tú: mo choiscéime 
fúm; ionnus nar shleamhnuigheadar mo 
chosa. 


38 Do lean mé mo naimhde, agas do 
mharbh mé íad; agus níor fhill mé aris 
Reis soINN 

39 Oo ScCrI0S agus oi 
mé íad, iondus nar bhféidir leó éirghe; 
achd gur thuiteadar fam chosuibh. 

40 Oír do ghléas tusa mé lé neart chum 
catha: an droug téir súas am aghaidh 
do chláaoidh tusa. fúm íad 

41 Thug tú dhamh mar an gcéadna 
muinéil mo námhad, ionnus go muiríinn an 
luchd fhuathu "mé. 

49 Do fhéuchadar, ach nú raibh aon do 
thárthochadh; chum an TIonHEARNa, ach 
níor ir sé iad. 

43 Ann sin do bhúail misi íad mar 
lúaithreadh na talmhan, do bhrúigh mé 
íad mar laithigh na sráide, agus do spreidh 
mé ó chéile íad. 

Feise Do sháor tusa mé mar an 

ibh mo dhaoine, do chumh- 
daigh tú Sh to m—É do bheith am air na 
tibh: daoine nar fheadair mé, do 

Sh énnuid serbhís damh. 

45. Uimhleochuid coimhithigh dhamh : 
ar a mball a gcluinúid, béid al damh. 

46 Críonfuid na coimhithigh, agus 
biaidh Na orra amach as a náiubh 


47 Mairigh an TIGHEARNA; AgUS EO 
go nárduighthear Día chairge mo shlán- 


uighthe. 
48 S& Día do ní dí tas ar mo shonsa, 
agus do bheir síos na dáoine fúm, 
40 Agus do bheir amach óm naimhde 
gab Sh as amh si haidhie ia chhonain 
irigh súas am ie, cháomhuin 
beer éhe 


50 Ar a nadhbharsin gasra bhéara “né 
buidheachus duitsi, &a THIGHEARNA;, & 
measc na ngeinteadh, agus canfa mé molta 
dod ainm. 

51 As tor slánuighthe eision mac 
agus íoillsigh sé trúcaire dá ungthach, do 
Dháibhí agus d& shíol go bráth. 

CAIB. XXII. 
Briathra deigheannacha Dhaibl. 8 As- 
manna a dháoine neartmhara. 
NOIS a síad so bréathra deighionacha 
Dhaibhi —Dubhairt ass wins mhac 
lessé, agus a dubhairt, an té do tógbhadh 
súas wko hárd, wngthach Dé Iácob, agus 
sailm binn Israel: 
83 Labhair spiorad an TionsaRsa 


Doidh Dhaibhi a Náía. CAIB. 
thréomsa, agus do bhí a bhríathar ann 
mo idh i 


5 A dubhairt Día Israel, do labhair 

ig lsrael riomsa, Caifa an té 

úasghlas Ós cionn daóine bheidh ain ag 
naghladh an neagla De. 

& Agus báidh sé mar sholus na maidne, 
an nuair éirghios an ghríáan, eadhon ar 
maidin gan néull; war an bhféur min 
fás as an ttalamh le deálra glan a nditú 
fearthanna. 

5 Ma atá nach bA/uil mo thigh marsin 
sg Dia; gidheadh do rinne sé ceangal 
síorruidhe rioinsa, órduighthe ann gach uile 
sú, agus dJaingion : óir sé so mo shlánugh- 

uile, agus mionn uile, mátá nach 
dtiubhra seision air fás. 

6 Ach béid mic Bhéil! uile mar doibh 
tha amach, do chionn nach féidir 
breith orra le lamhuibh : 

7 Ach an té bheanfas riú cumhduigh- 
ear é le híerann agus le crann gatha ; 
agus loisgfighear thríd amach le teine íad 
an sa náit cÁeadna. 

8 4 Siad so anmanna na ndaoine neart- 
mhara do bhí ag Daibhi: An Tachmoni- 
teach do shuidh annsa chathaoir, uachdarán 
a measg na ccaiptíneadh ; (4o bé sin Adino 
an Tesniteach): do (hóg sé a ghath a 
gaghaidh ochd ccéad, noch do mharbh sé 
a néanuáir. 

9 Agus a náiáigh a nfir sin do bé Eleúsar 
mhac Dodo an Tahohíteach, aón don 
triúr do ua dáoinibh cumhachdacha do bhi 
si Daáibhi, a nuair thugadar a slán fh na 

ilistínilh noch do chruinnigh annsin a 
gcionn a chéile chúm catha, agus dim- 
Uigheadar fir Ísrael rompa. 

10 Deingh S$eision, agus do bhuáil sé 
ga Philistínigh nó go raibh a lamh curtha, 
agus gur cheangail a lamh don chloidh- 
eamh: agus r:lo oibrigh an TíoHEaRNA 
búaidh mhór an lá sin; agus dfilleadar 
na daóine na dhiáigh ar son éadala 
amháin 


11 Agus á ndiaigh a nfrsin do bAí 
Sammah mhac Agee an Hararíteach. 
Agus do chruinnigheadar ne Philistinigh 
íOl féin a gcionn a chéile a gcuideachduin, 
uar a raibh píosa fearuinn lán do phisea- 
nuigh: agus do theitheadar na dáoine 
roimhe ná Philistinibh. 

. 18 Ach - Se bais a lar a nfear- 
uiun, agus do chumhduigh sé é, agus do 
mharbh sé na Philistinighe agus io oibrigh 
an TrGHEARNA buáidh mór. 

13 Agus do chúaidh tnúr don tríoch- 
ad dob oirdhearca síos, agus tangadar 
go Dáibhi annsa bhfóghmhar go huaimh 
Adullam : agus do shuigheadar slúagh na 
Bhphulistineach a ngleann aim. 

14 Agus do bhí Déibhi ann sin a 

395 áil: 


XXII. Eir aalma Dhaibaáií, 
ndaingion, agus do bAí gairiosún na Bhphi 
Ia I 

15 s do onn Dáibh), 

a dubhairt, Oh nach duine éigin 
deoch dhamh duisge thobair Bhet-lehem, 
poch atá láimh ris an ngeata ! 

16 Agus do bhriseadar an tríáur fear 
neartmhar tre Minhh na Bhpilistineach, 
agus do thai ar uisge as tobar 
Bhet-lehem, Bas! hí Wimh SE ge gheata, 
agus do ar, agus léo &£ 
Daáibhi: Fidheadh níor bhaill leision bí 
de, achd do dhóirt sé amach é don 
TIGHEARNA. 

17 Agus a dubhairt sé, Bíodh sin a 
bhfad uaims), a THIGnEARNA, go ndéan- 
uinn so: nacÁ í so fuil na ndáoine do 
chuáidh a nguais a nanma? uime sin níor 
bháill leis a ól. Do rinneadar an triúrsa 
dfearuibh gaisgeamhla na neithesi. 

18 Agus do bhí Abisai, mac Seruiah 
dearbhrathair [óab, na cheann ar thriúr, 
Agus do thóg sé a ghath súas a naghaidh 
thrí gcéad, agus do mharbh se áad, agus 
fuéir sé ainm a measc triúir. i 

19 Nach raibh sé ra onorach do thríur? 
uimesin do bhí sé na chaiptin orra: 
bíodh nach ráinic sé a ccoimhmeas ris 
an ccéaidthríur. 

90 Agus Benaish mac Iehoiada, mac 
duine churata, ó Chabseel, noch de rinne 
móirghniomha, do mharbh sé días fear 
leomhanta do Mhóab: do chuáéidh sé 
síos mair an gcéadna agus do mharbh sé 
leomhan a lár cuife - magh) shneachda : 

21 Agus do mharhh sé ipteach, 
duine bréadha: agus do bhí boi ag an 
Negipteach ann a láimh ; achd do chuáidh 
sesion sios chuige le maide, agus do tharr- 
uing an gath as láimh an Négiptigh, agus 
do mharbh le na ghath féin é. ! 

29 Do rinne Benaiah mac lIehoiada 
na neithesí, agus fuáir sé ainm a measc 
thrír do dhúoiníbh neartmhara. 

23 Do budh onóruigh é n& an tríochad, 
achd ní ráinic sé gus an tnúirso; agus do 
chuir Dáibhi ós cionn a luchd coimh. 
éada é. 

24 4 Do bhí Asahe! dearbhrathair Iéab 
na 8on don tríochad ; Elhanan mac Dodo 
ó Bhet-lehem. . 

25 Sammah an Harodíteach, Elica an 
Harodíteach, : 

926 Heles an Paltiteach, [ra mac Icces 
an Tecoiteach, ars, : 

97 Abieser an Tanetotiteach, Mebunnai 
an Husatiteach, ! . 

98 Salmon an Tahohiteach, Mahan an 
Netophatiteach, . 

' ao Heleb mac Baanah an Netophati- 
teach, jttai mhac Rilai as Gibeáh de 
chloinn Bheniarmin, 








Uibhreadh Israel. 

30 Benaiah an Piratoniteach, Hiddaií ó 
hleantuibh Gaees, 

51 Abi-albon an Tarbatiteach, Asma- 
bhet an ..arumiteach, 

89 Eliahba an Saalboniteach, do mha- 
caibh liasen, Íonatan, 

335 Samrmah an Harariteach, Aluam 
mhac Sarar an Haraniteach, , 
, 84 Eliphelet mac Ahasbai, mac an 
Mhaahatíteach, Eliam mac Achitophel an 
Giloniteach, 

35 Hesraian an Carmelíteach, Paaraí 
an Tarbiteach, i 

36 ligal mhac N$tan ó Shóbah, Béní 
an Gaditeach, 


S7 Selec an Tarnmomiteach, Naharai an - 


II. SAMUEL, 


Pláigh measg na ndaoine. 
' 9 Agus thug Ióab don rígh suim uibhre 
na ndaóineadh : do bhí anu Israel 
ochd ccéad míle fear gaisgeamhuil do tharr- 
Sing cloidheamh; agus do bhí muinnur 
Iúdah cúig chéud núle fear. Ó 
. 410 4 Agus do iBáota croidhe Dháibhí é 
féin tar éis na ndaoineadh áireamh dhó. 
Agus a dubhairt Dáibhi ns an Trron- 
EARNA, Do pheacaidh mé go mór annsa 
ní do rinne me; agus a nios, guidhim thú, 
a THIGHEARNA, ala úa shearbhfhoghan- 
tuigh óna éigceart; Óir do rinne mé go ro 
leamh. ' 


11 Oír a nuáir déirigh Dáibhí ar 
maidin, tháinic briathar an TIGHEARNA 
gus an bhfáidh Gad, fear f8iosa Dháibht, 


Beerotiteach, fear jiomchartha airm Ióab ga rádh 


mhic Seruiah, 
38 Ira an Hitriteach, Gareb an Hitni- 
teach. . . 
39 Uriah an Hittiteach : tríochad agus 
móirsheisear an tiomlán. 
CAIB. XXIV. 


Pláigh ar feadh thrá lá, le na mhathair- 
adhbhair. 18 Agus au leighiosadh. . 
As? a rís do las fearg an TIíGCHEARNA 
a naghaidh Israel, agus do chorruidh 
sé Daibhi na naghaidh, dha rádh, Imuugh, 
agus comháir Israel agus Iúdah. 

9 Oir a dubhairt an rígh ré [úab caiptín 
a shlóigh, noch do bAí na fhochair, Eirigh 
anois ar feadh threabh Israel, ó Dhan go 
Beerséba, agus comháir an pobal, chor go 
mbía fios uibhre an phobail agumsa. 

3 Agus a dubhairt Ióab ris an rígh, 
Anois go ccuirigh do TuíiGHEanRNa Díase 
a gceann an phobail, (gidh bé dhá mhéid 
da bhfuilid), a chéud oirid, agus go 
bhfaicidh súile mo thighearna an rígh é. 
ach cred as a bhfuil dúú ag mo thighearna 
an rígh annsa ní so? 

4 Gidheadh rug bríathra an righ buúóidh 
a naghaidh Ióab, agus a naghaidh chaiptí- 
nigh an tslóigh. Agus do chuáidh Ioab 
agus caiptinigh an tslóigh amach ó lathair 
an rígh, dáireamh phobail [srael. 

5 4.Agus do chúadar anonn tar Ior- 
dan, agus do fhosadar ann Aroer, don 
taóibh o dheas don chathruigh atá a lar 
iss Ghad, ga leath i Gaser: 

nn sin tangadar go Gílead don 
úr íochdruigh nóadháiúghe; acú GnahánE 
go Dan-laan, agus fa gcuáirt go Sidon, 

7 Agus tangadar go daingion láidir 
'Tíor, agus go caithreachaibh na Hibhi- 
teach eile, agus na Gcananíteach: agus 
do chúadar amach don taóibh o: dheas do 
lúd&h, go Beerséba. 

8 Ann sin an tan do chúadar thríd an 
dúithche uile, thangadar go Hierusalem a 
gcionn naói míos sgus fhichid lá, 

8 


; 

129 Eangh abair re Dáibh, is 
marsó a deir nó TíOMHSAR NA; Atáim ag 
tairgsin thrá neithe dhuit ; beir do rogha 
dhíobh, go ndéana mé dhuit é. 

. 18 Mar sin tháinic Gad go Dáibhí, agus 
do innis dho, agus a dubhairt sé ris, An 
ttiucfaid seachd mblíadhna gorta ort ann 
do dhúithche? nó an tteithtidh tú trí mhí 
roimhe do. naimhde, an feadh bhias síad 
dot leanmhuin? nó an mbiáidh tr la 
pláighe ann do dhíithche? anois déana 
comhairle, agus féuch cred é an fhreagra 
bhéarus misi ar an té do chuir uadh me? 

14 Agus a dubhairt Déibhi ré Gad, 
Atáim a ach mhór : tuitmíd anois a 
laimh an TIíGHEABRNA; Óir $s mór a thróÓ- 
caire : agus ná tuiteam a láimh duine. 

15 Ann sin do chuir an TIGHEARNA 
pláigh ar Israel ó mhaidin nó go ttá:- 
nic an tam cinnte: agus fuúir bás do na 
daóinibh 6 Dhan go Beerséba seachd- 
mhoghad míle. i 

16 Agus an tan do shín an taingeal a 
Íjemh amach ar Ierusalem dá hargoin, do 
ghabh aíthreachus an TrongaRNa fá noic, 
agus a dubhairt ris a naingeal do mharbh, 
na daóine, Is lór sin : coúnuimh anois ar 
do láimh. Agus do bhí aingeal an Tron- 
EARNA ag ionad buáilte Araunah an Íle- 
busiteach. . 

17 Agus do labhair Daibhi ns an 
'TrIGHEARNA a nuáir do 'cchonnairc sé An 
taingeal do bhuáil na daóine, agus a dubh- 
airt, Feuch, is misi do i 
do rinne droich ní, ach na caóirighsí, 
cred do rinneadar? bíobh do lámh am 


aghaidhsi, guidhim thú, agus a naghaidh 
thighe mathar. já 
18 4“ s théinic Gad an lá sin chum 


 Daeiblhí, s a dubhairt sé ns, E 
súas, tóg stóir don TIGHEARNA Sonéig 
bufilte Áraunah an lebusiteach. 

19 do chus8idh Dáibhi súas do 
réir bhréithre Ghad, mar do aiúión am 
'TIGHEARNA, - 


H 


Caasnnach an uriair. 


90 Agus dféuch Araunah, agus do chonn- 
arc sé an rígh agus a mhuinntir 
teachd go nuige é: agus do chuáid 
Araunah amach, agus do chrom é féin ar 
a agbaidh ar an ttalumh a lathair an rígh. 

291 Agus a dubhairt Araunah, Cred fá 
ttáinic mo tighearna an chum a sher- 
bhísgh? Agus a. dubhairt Dáibh, Do 
cheannach urláir an bhuaáilte uaitsi, do 

altóra Fu Giaeanni, lé 
gcoisgfidh an phláigh do na daoinibh, 

29 Agus a dubhairt Araunah ré Dáibhí, 
Glacadh mo TuíoHEaRNaA an rígh agus 
eíréladh súas an ní as maith ann a radharc 
a han atáid annso Samh chum 

oisge, agus na súistighesi agus 
ecunga na Biainh chum connaidh. 


CAIB. IL 


.. Coiagear an plaigh. 

83 'Thug Araunsh, mar rígh na neithesí 
uile don “gh. Agus a dubhairt Araunah ris 
an righ, Go nglacaidh do TuíongEARNa 


Día chuige thú. 

24 Agus a dubhairt an rígh ré Harau- 
nah, Ní hamhluidh bhías ; acht ceainneoch- 
uidh mé uait é ar a lúach : agus ní ofrála 
mé ofráil loisge dorn TíongARNa Día do 
ní nach ccoisteonuigh éainnídhamh. Mar 
sin do Faith sféar an turlár buáilte 
agus na daimh ar c secel airgid. 

25 Agus do thóg Daibh thóir ann sin 
don TIGHEARNA, Agus do íodhbair oírála 
Íoisge agus ofrála síothchána. Mar sin 
do iríth-an TíGHtEARNA re a ghuidhe ar 
$on na dúithche, agus do coisceadh an 


phláigh ó Israel. 


ais i Sean áid 


Cead Leabhar ne RIOGH, da ngoirthear go coitcheann, 
An treas Leabhar nan RIOGH. 


CAIB. I. 


Bo thogair Adoniiah chum an Swjwigen 
do bheith aige. 19 Ach sis é Solamh do 
Fuair i. 

ASses do bhí an rígh Dáibhi foiríe 

agus aosta a mblíadhnuibh; agus do 
chlúdadar é le héadach, achd ní bhfuair 
sé teas ar bith. 

2 Av a nadhbharsin a dubhradar a 

ighidh ris, Iarthar dom 
thighearna an rígh maighdion : agus 
seasadh sí as coinne an rígh, agus déanadh 
sí íntheolamh dhó, agus Íuigheadh sí iona 
bhrollach, chor go bhfuighe mo thighearna 
an rígh teas. 

3 Mar sin díarradar cailín scéamhach ar 
feadh chóstadha Israel uile, agus fuaradar 
bi Sunaimíteach, agus thugadar chum 
igh í. 

4 Agus do bhí a nóigbhean ro sciúmh- 
ach, do fhritheoladh sí an rígh, agus 
do aiadha minióstralachd dhó : ach ní raibh 
an rígh dBor aice. ! 

5 f Ann sin do &rduigh Adoniiah mac 


Seal ie ini iin ha mhir reir 
o ghleús ui 8 
maroshlaágh dhó féin, agus 'c8& d far 
don chas mhe ; 8g oga 
nioth roimhe. 


6 Agus níor chuir a athair na aghaidh 
uair .ar bíth a rádh, Cred ía ndeama t6 
marso? agus do bÁí seison mar an gcéadna 


na fhear ro bhreágha; agus a ndiaigh 


Absolon do rug Haxsgit é. 

T Agus do chomlairigh sé le Ióab mac 

Scruiab, agus re Abiatar an sagart; agus 
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leanmhuin Adoniiah dhóibh do chung- 
nádar leis. 

8 Ach Sédoc an s agus Benaah 
mac lehoiada, agus N8tan an faidh, 
Simei, agus Rei, agus dáoine cumhachd- 
acha do bhean re Dáibhí, ni rabhadar a 
bhfochair óciarae mean 

9 A o mhar oniiah caóirigh 

8 daimh agus &Rirnéis mhéith léimh re 
cloich Sohelet, noch atá léimh ré Hen- 
rogel, agus thug sé cuireadh dh& dhearbh- 
raithribh uile mic an rmgh, agus do 
mhuinntir [údah uile searbhfhoghantuighidh 
an rígh : 

han ni thug sé cuireadh do Nátan 
an fhidh, n&8 do Bhenaiash, ná do na 
dáoinibh cumhachdacha, ná do Sholamh a 
dhearbhrathair. . 

11 4 Uimesin do labhair Nátan re Bat- 
séba mathair Sholáimh, gha rádh, Nach 
ccúala tusa go bhfuil Adoniiah mac Haggit 


'ma rígh, agus ní bhfuil a fhios sin ag 


Dáibhi ar ttighearna ? 

19 Anois ar a nadhbhersin, 
thú, léig dhamhsa comhairle do thabbairt 
dúit, lé ccoiseonuigh tu hanum féin, agus 
anum t mhic Seámph os ' $ 

13 Ein mmthigh a steac 
D&ibhi rígh, Si hair i, Nach iraá 
tusa, do Wisistesa mo thighearna, Ó a rígh, 
dot bhanoglaich, dha rádh, Go deimhin 
biéidh do mhac Solamh na rígh am 
dhiaighs, agus suighfidh sé am chathaoir 
ríogha? maiseadh cred fá bhfúil Adoniiah 
na rígh? 


14 Féuch, an feadh bhíes tusa annsin 





—— —————- B&.-. —s- 


Adonúah tabhairt feusta. 


labhairt ris en rígh, tiucfa misi a steach 
ná ad dhiaigh si, agus daingneocha mé do 
bhnathra. 

. 15 4 Agus do chuáidh Bat-séba a 
steach chum an rígh don tseómra: agus 
do bhí an rígh ro fhoirfe; agus do bhí Abi- 
sag an Sunamiteach ag miniostralachd 
don rígh. ! 

.- 16 Agus do chrom Bat-seba, agus do 
rinne sí umhla don righ, Agus a dubhairt 
an righ, Cred is áill leachdsa ? 

17 Agus a dubhairt sisi rís, Ó mo 
thighearna, do mhionnuigh tú fad Tníon- 
EARNa Día dot bhanoglaich, dá rádA, Go 
deimhin biáidh Solamh do mhacsa na rígh 

am dhiáighsi, agus suighidh sé ann mo 
chathaoir ríogha. 

18 Agus anois, féuch, atá Adoniiah ag 


éa diet adh ; sg 6 mo thighearna a- 
i 


, ná bhfuil a fhios sin agadsa : ' 

19 Agus do mharbh sé daimh agus 
éirnéis reamhar agus móran cúáorach, agus 
do thug sé cuireadh do mhacuibh an righ 
uile, agus do Abbatar an sagart, ao 
Ióab caiptín an tslóigh: ach ní Fig sé 
cuireadh dot shearbhí hoghantuigh Solamh. 

90 Agus tusa, mo thighearna, ó 8 rígh, 
aláid súile [Isreel uile ort, ninneostá 
dhóibh cía shuighfios a ccatháoir riogha 
mo thi a an rígh na dhiáigh. 

91 Nóteigeomhaidh a núair, chuideolus 
mo thighearna an rígh a bhfochair a aith- 
readh, go measfuighthear misi mo 
mhac Solamh ar naindhghtheachaibh. 

929 4 Acht, cheana, an feadh do bhí sí 
fós ag comhrédh ris an rígh, thainic Nátan 
an fáidh a steach mar án gcéadna. 

93 Agus do innsiodar don rígh dh& 
rádh, Féuch Naátan an íaídh. Agus an 
tan tháinic sé a steach a bhfiadhnuise an 
ngh, do chláon sé é féin a lathair an rígh 
]e na aghaidh chum na talmhan. 

94 Agus a dubhairt Nátan, O mo thigh- 

-earna, a rígh, a ndubhairt tusa, Biaidh 
Adoniiah na rígh am dhiúigh, agus suigh- 
fidh sé ann mó chathaóir lothat, 

25 Oír do .chufidh sé síos a niugh, 
agus do mbarbh sé daimh agus $irnéis 


reamhar agus caóirigh go hiomadamhuil, 
agus do oir sé mic an rígh uile, agus 
caiptinigh an tsjóigh, agus Abiatar an 


sagart ; agus, féuch, atáid ag ithe agus 
6] da lathair, agus a deirid siúd, Go mairig 
an rígh Adoniiah. - ' 

26 Acht misi, misi do shearbhíogh- 
&ntuigh, agus Sádoc an sagart, agus Ben- 
aiah mac lehoiada, agus do shearbhíhogh: 
antuigh Solamh, nior ghoir sé sinn. 

97 A né mo thighearna an rígh do rinne 
na neithesi, agus nár fhoillsgh tú dot 
shearbhfhoghantuigh,. cía shuighfiodh a 
gcathaóir mo tighearna an rígh na dhiaigh? 

828 


1. RIOGH. 


N; Daibh: righ do Sholaimh. 

28 4 Ann sin do fh ir Dáibhi ngh . 
agus a dubhairt, Goirigh chugam Bat-seba. 
Agus tháinic sisi a bhéiadhnuisi an rígh, 
agus do sheas a lathair an rígh. ' 

29 Agus thug an rígh a mhionna, agus 
a dubhairt, Mar mhairios an TIGHEARNA, 
noch dfuasguil manum as gach uile amhgar, 

30 Amhuil agus thug mé mo mhionna 
dhuitse ía an TuIGHEARNA Día |Ísrael, 
gha rádh, Go deimhin biáidh Solamh do 
mhac na rígh am dhiaighsi, agus suighfidh 
sé am chathaóir ríogha &m $8it; mar sin 
do dhéana mé a niugh go dearbhtha, 

831 Annsin co chrom Bat-séba lé na 
gnúis chum na talmhan, agus do rinne sí 
umhla don rígh, agus a dubhairt, Go maire 
igh mo thighearna Dáibhi rígh go síorruidhe. 

39 49 Agus a dubhairt Dáibhí rígh, 
Goiridh chugam Sádoc an sagart, agus 
Nátan an fíigh, agus Benaiah mac leho-. 
iada. Agus t r a lathair an rígh. 

88 A dubhairt an rtígh riú mar an 
gcéadna, Beiridh libh searbhfhoghantuigh- 
adh bhur ttighearna, .agus tugaidh air shol- 
amh mo mhac dul air mo mhúille féin, 
agus béirigh síos é Ba : 

834 Agus cc an sagart, agus 
Náatan an fáidh ann sin é na righ ós cionn 
Israel : agus séidighsi an stoc, agus ab- 
ruidh, Go mairigh an rígh Solamh. 
mí ES gin Se Cancil a aigh Feis 

aigh, chor go ttiucfa se, agus go sul ) 
irhia chathaóir Nochasa cóir biaidh sé 
na rígh am 83t: agus do órduigh misi 
é bheith na ríaghluightheúir ós cionn Israel 


agus ós cionn Íúdah. 


36 Agus do fhreagair Benáiash mac 
ITehoiada an rígh, agus a dubhairt, Amen: 
go nabra TrogEaRNa Día mo thighearna 
an rígh sin. 

37 Mar do bhí an TIíGHEARNA lem 
thighearna au rígh, go raíbh mair sin le 
Solamh, agus go ndéarna sé a chathaoir 
ríogha níos mó ná cathaóir mo thighearna 
Dáibhi righ. 

38 4 Ann sin do chuséidh Sédoc an sa- 
gart, agus Nátan an fáidh, agus Benaiah 
mac lehalada, agus na Cheretitigh, agus 
na Peletitigh, síos, agus do chuireadar 
Solamh ar mhúille Dhaibhi rígh, agus 
thugadar go Ghhon é. m" 

39 Agus do bhean Síádoc an sagart 
adharc ola anaach as an ttabernacuil, agus 
do ungaidh sé Solamh. Agus do shéid- 
eadar an stoc; agus a dubhairt an pobal 
uile, Go mairigh an rígh Solamh. 

40 Agus tháinic an pobal uile a níos na 


dhiaigh, agus do bhí an pobal ag píobair- 
each lé biobaibh agas do rinneadar sólés 


maille re gáirdeachus mór, liondus gur 
scoilt an talamh lé na bhfuaim. 
41 4 Agus do chúaluidh Adonuah sn 


Solamh ar na wugthadh. 


agus a jachd cuirigh uile do bá; na fhoch- 
air ar gcur deiridh le na gcuid bidh dithe. 
Agus a nufir do chuajuidh Ióab guth an 
guic, a dubbairt sé, Créd í8 bhfuil an 
tormánso na caithreach agdul|thríd achéile? 
48. an fad do bhí gha rádh sin, 
féuch, thamic Ionatan mac Abiathair an 
agus a dubhairt Adouiiah ris, 
stcach ; Óir is duine cródha thú, 
id scéula maithe leachd.. 
do fh ir Íonatan agus a 
sé re Adonuah, Go deimhin do 


bhi righ ar tughearna, rígh do 


do chuir an Coias an 
agus Naátan an fhidh, agus 
lehcoiada, agus na Cheret- 
agus na Peleútgh, agus tugadar air 
bean 

o ung Sádoc an 
feadh é na rágh ann Oihon: agus 

a níos as sin ag urgháirdiu ; 
gur líon an chathair diúsiin agus 

- Agus a sé sin an gjorac do 
Agus fós atá Solamh na shuighe a 
Óir na rioghachda. . gé 

Agus tuiuleamh oile, thangadar 
igh an rígh do bheann ar ttigh- 
earna Dáibhi rígh, gba rádh, Go ndéarna 
Día ainm Sholaimh níoe féarr ná hainmsi, 
agus go ndéarna sé a chathóir níos mÓ n& 
do chathaoir. Agus do chlaon an rígh é 
féin ar a leabuidh. 

48 Agus mar an is marso a 
dubhairt an righ, Go madh beannuígh an 
TiouranRsa Día lsrael, noch thug duine 
do shuidhe ann mo chathaoir ríogha a 
mugh, agus mo shúile féin da fhaicsin. 

49 Agus do eagla a raibh ar 
cuireadh a bhfochair Adonnuah, agus déir- 
, gheadar súas, agus dimthigh gach é&on aca 


Agus do ghabh eagla Adomiah 

t Sholomh, agus déirigh sé, agus de 

athigh, agus do rug, sé greim ar adharc- 
haltóra. 


gs do hmnseadh do Sholamh dh 
Féuch, atá eagja ar Adoniiah roimhe 
Solamh : óir, féuch, rug sé greim 
aarcaibh na haltóra, gha rádh, Tug- 
í righ Solamh a mhionna dhamhsa 
tugh nach muiríidh sé a shearbhfhogh- 
leis an gcloidhenmh. 
Agus a dubhairt Solamh, MÁ fhoill- 
sé é léin na dhuine curata, ní 
éan ruibe dhá ghruáig fh thalumh : 
má i Batiheaí droichmhéin ann, cuir- 
um báis é. 


Mar siid do chuir an rígh riamh 
air, agus thugadar léo a nuas Ó naltóir 
us tháinic sé, agus dumhluigh é 
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CAIB. H. 


Comhairle Dhaibh.. 


féin don rígh Solamh: agus a dubhairt 
Solamh ris, Ímtbigh dot thigh. 


CAIB. H. 
TS3omna Dhaibhi. 96 Ar na coimhlíonadh. 


NOIS do dhruideadar laethe Dháibhi 

a bhfogus chor go bhfuigheadh sé 
bás; agus do chuir cúram ar a mhac 
Solamh, dha vádh, 

4 Atáimse ag dul a slighe na talmhan 
uile: bíse láidir ar a bharsin, agus 
taisbéin thú féin go fearamhuil ; 

3 Agus coimhcud cúram do Tarong- 
EARNa Dé, ag siubhal iona shlighthibh, ag 
coimhéad a statúideadh, agus a aitheanta, 
agus a bhreitheamhnasa, agus a fhiagh- 
nuiseadh, mar atá scríobhtha a nhdligheadh 
Mhaóúise, chor go mbeirigh tú buáidh ann 
sa nuile ní dá déana tú, agus ann gach uile 
thaobh a niompochuídh tú thú féin : 

4& Íonnus go ndaingneochaidh an Tromg- 
EARNA a fhocal, noch do labhair sé doin 
thaobhsa, ga radh, Ma bheirid do chlann 
aire dé slighe, ag siubhal a bhfirinne am 
lathairse imaille re na nuile croidhe agus 
re na nuile annum, ní theisdeocha uáit (ar 
seision) duine a ccathaúir ríogha lsrael. 

5 Tuilleamh oile fós, atá a fhios agad 
créd do rinne [úab mac Seruiah orumsa, 

cred do rinne sé re dá chaiptín 
shlóigh Israe], re Abner mac Ner, agus re 
Amasa mhac Íeter, noch do mharbh sé, 
us gur dhóirt fuil a chogaidh sa tsioth- 
áin, agus gur chuir sé fuil an choguidh 
ar a chrios do bí timchioll a chaúil, agus 
ar a bhrógaibh do bAí ar a chosaibh. 

6 Déanasa ar a nadhbharsin do réir 
mar do chitear dot ghliocus, agus ná léig a 
cheann líath do dhul síos san nuaigh a 
síothcháin. ! 

7 Acht foillsigh muinnteardhus do 
mhacaibh Barsillaí an Gileaditeach, agus 
bidis don droing iósas ar do bhórd ; óir is 
maisin thangadar chugamsa a nuáúir do 
theith mé roimhe Absolou do dhearbh- 
rathair. 

8 Agus, féuch, atá agad Símei mhac 
Gera, Beniamíteach ó Bhahúrun, noch do 
mhalluigh orumsa le mallughadh dean- 
achdach annsa ló a ndeachaidh mé go 
Mahbanaim : achd tháinic sé a núíías ain 
choinne go Iordan, agus do mhionnuigh 
mé dhó fan TTIGHFEABRNA, gha radh, Ní 
chuirfe mé chum báis thú: leis an ccloidh- 
eamh. 7. ! 

9 Anois ar a nadhbharsin ná meassa 
neimhchiontach é: Óir ás duinc crionna 
thú, agus atá a fhios asad cred is cóir 


dhuit do dhéanamh ris; achd tabhair x&. 


cheann liath sícs chum na huíúghe ré fuil. 
10 49 Mar sin do choduil Dáibhi a 





Iaruighe Adonsial Ansag. 


1. RIOGH. Marbhar Ioab agan altoir. 
bhfochair a aithreadh, agus do hadhlaic- — 94 Anois ar a'nadhbharsin, mar mhair- 
eadh é a gcathair Dháibhí. ios an TíGHEARNA, noch do EASA, dias 

11 misi, agus do chuir am shuighe a gcathaoi 


Ait ba ceathrachad blíadhan na 
láethe do bhí Dáibhí na rígh ós cionn 
Israel : do bhí sé na rígh ann Hébron 
seachd mblíadhna, agus triochad agus trí 
blíadhna na rágh ann Ierusalem. 

' 19 ff Ann sin do shuigh Solamh a 
ecathaóir a athar Dá$ibhi ; agus do dhaing- 
” nigheadh a rioghachd go mór. 

148 4 us tháinic Adoniah mhac 
Haggit go Bat-seba mathair Sholaimh. 
Agus a dubhairt sise, An go síothchánta 
thig tusa ? Agus a dubhairt seision, [s go 
síothchántá. 

' 14 Agus a dubhairt sé fós, Atá ní 
$iri ré a radh riotsa. Agus a 
dubhairt sise, Abair romhad. ' 

15 Agus a dubhairt seision, Atá a fhios 
agad go madh liomsa an rioghachd, agus 
gur iompóigh Israel uile a bi ran oruim, 

om bheith am mgh: gidheadh díiompóigh 
an rioghachd fa gcuairt, agus tháinic chum 
mo dhearbhrathar: óir fa leision óÓn Tricu- 
EARNAÍ. - 

16 Agus a nois íarruim éan athcuinge 
amhaín ortsa, ná diúlt mé. Agus a dubh- 
airt sisi ris, Abair romhad. 

17 Agus a dubhairt sé, Guidhim thú, 
labhair re Solamh an rígh (óir ní dhiultfe 
sé thú), go ttugadh sé Abisag an Sunamí- 
teach na mnéoí dhamhsa. 

18 Agus a dubhairt Bat-séba, Lór a fhe- 
abhus; laibheóra misi ar do shon ris an rígh. 

19 Do chusidh Bat-seba uimé sin mar 
a raíbh an rígh Solamh, do labhairt ris ar 
son Adoniiah. Agus déirigh an rágh súas 
na coinne, agus do umhluidh sé é féin dí, 
agus do shuigh sé iona chathaóir riógha, 
agus thug | fa deara birheina S hubh a 

um mathair an righ; o shu 
ar a laimh dheis. ii 

90 Ann sin a dubhairt sí, Ataím ag 
iérruidh éan athchuinge bige amhaín ort ; 
£uidhim thú, ná diúlt mé. Agus a dubh- 
airt an rígh ría, Iarr romhad, a mhathair : 
óir ní dhiúltfa mé thú. 

21 Agus a dubhairt sisi, Túgthar Aibisag 
an Sunamiteach dot dhearbhrathair Ado- 
npiiah na But - Sh 

229 Agus do fhreagair an amh 
agus a dubhairt ré a AE dhai Anú cred 
fh níarrann tusa Abisag an Sunamiteach 

'do Adoniiah ? íarr an rioghachd dó mar 
an gcéadhna ; Óir ss é mo dhearbhrathair 
is sine -é ;) eadhon do féin, agus do Abiatar 
an sagart, agus do Ióab mac Seruigh. 

293 Ann sin do mhionnuigh an rígh So- 
lamh fan TTrIGHEARNA, gha rádh, Go 
ndearna Día mar sin riomsa, agus tuill- 
eamh fós, mnn ar labhair Adoniah an 
focalsa a naghaidh a shaoghail féin, 

' 380 


Dháibhí mathar me, agus noch do rinne 
tigh dhamh, mar do gheall sé, c...rághthear 
Adoniiah chum báis a niugh. 

95 ais do chuir an rígh Solamh lé 
laimh Bhenaiah mic lIehoiada ; agus do 
thiomáin air gur mharbh é. 

26 4 Agus a dubhairt an rígh ré Abiatar 
an sagart, Ímthighs go dot 
mhachaitribh féin; óir do thuill tú bás : acht 
ni chuirfe misi chum báis a núairse thú, 
do bhrígh gur iomchair tú aírc an Tion- 
EARNA Uía roimhe Dháibhi mathair, agus 
do bhrígh gur fhulaing tú anshógh an gach 
éit ar iomchair mathair anslogh. 

97 Marsin do theilg Solamh Abiatar. 
amach ó bheith na eh ag an TrioGu- 
EARNA ; £0 ccoimhlío; sé íocal an 
'TíGnEARNA, noch do labhair sé a ttaobh 
thighe El: ann Síloh. 

' 98 4 Annsin tháinic scéula go Ióals 
(óir déll Ióab le Adoniiah, giodh nar 
iompóigh sé a ndiáigh Absolon). Agus 
do theith Ióab go tabernacuil an Tiíon- 
EARNA, agus do ghlac greim ar bheannuibh 
na haltóra. 

29 Agus do hinnseadh don rígh Solamh 
gur theith Ioab go tabemrnacuil an Tiíon-e 
EARNA ; agus, féuch, atá sé ag an naltóir. 
Ann sin do chuir Solamh Eenaiah mac 
ITehoiada, gha rádh, Imthigh, tiomáin asr. 

30 Agus thainic Benaiah go tabernacuil 

an TIGHEARNA, a dubhairt ris, As 
marso a deir an righ, Tarr amach. 
a dubhairt sesion, Ni rathad; achd do 
gheabha mé bás annso. Agus thug Ben- 
aiah scéula chum an rígh a nis, dha rádh, 
Marso a deir Ioab, agus marso do fhreag- 
air se misi. 

81 Agus a dubhairt an rígh ris, Déana 
mar a dubháirt sé riot, agus tiomáin air, 

s adhjaic é; ar chor go mbéara tú a 
nfuil neimhchiontach, do dhoirt Ióah, 
uáimse, agus Ó thigh mathar, 

39 Agus fillúdh an TíonxanRNa a fhuil 
ar a cheann féin, nóch do thiomáin ar dhís 
do dhéoinibh budh fíréanta agus do bfeasr 
ná é féin, agus do mharbh sé íad leis an 
ccloidheamh, a fhios ag mathair 
Daáibhi, Abner mhac Ner, caiptín slóigh 
Israel, agus Amasa mhac Jeter, caipún 
slóigh Iúdah. 

38 Filléódh a bhfuilsion uimesin ar 
cheann Ióab, agus ar cheann a shleachda 
dChehrha acht air mil agus air a 
8 i air a , agus air e 
chathaóir úogha, biaidh sióthcháin go bráth 
Ón TTrIGHEARNA. 

84 Ann sin do chufidh Benaiash mac 
Iehoiada súas, agus do thiomaín sé ais. 


. Breith air Shimei. - 
agus do mharbh sé é: agus do hadhlaic- 
eadh é ann a thigh féin ann sa bhfasách. 
35 $ do chuir an rígh Benaiah 
mhac lehoiada iona áit ós cionn an tslóigh : 


do chuir an rígh Sádoc an sagart a 
Siod Alnathair 


36 4 Agus do chuir an rígh agus do 

tr sé ar Shimei, agus a dubhairt sé ris, 

óg tigh dhuit féin ann Ierusalem, agus 

déan comhnuigh ann sin, agus ná héirigh 
as sin amach a mball ar bith. 

37 Oír is amhluidh bhías, an lá rachas 
tá amach, agus ghéubhus tú tar a nabhuinn 
Cidron anonn, bíodh a fhios agad tá 
bhfuighe tú bás air ba éanchor: biáidh 
thfuil ar do cheann féi “ righ 

538 Agus a dubhairt Símeií ris an rí 
inna maith an chaint: mar a thair mo 

an rígh, is mar sin dhéanas do 
shearbhfhoghantuigh. Agus do rinne Símei 
Feoiiiiisú ann lÍerusalem mórán do luéth- 


39 Agus tárla a gcionn thrí mblíadhan, 


uathigheadar días do sheirbhíseachuibh 
Sine úadh chum Achis mhic Maachah 


Gát. dinnseadar dáoine do 
Shímei, gha ; Féuch, atáid do sheirbhí- 
aun 


sgh ann Gát. 

40 Agus déingh Símei, agus do chuir 
dialláoid ar a asal, agus do chuaidh go 
tanic a raibh Achis díarruidh a sheir- 

: agus dimthigh Símei, agus thug 
a sherbhísigh leis ó Ghát.  . 
41 Agus do hinnseadh do Sholamh go 
idh Símei Ó Ierusalem go Gát, 
agus go ámh sé a rís. - 

42 Agus do chuir an rígh gairm ar Shí- 

mei a dubhairt Ais Nach dtug 


ar dhearbh mé dhuit, dha rádh, 
Bíodh a deimhin agad go dearbhtha, an lá 
rachas tú amach, agus imtheochus tú ann 
so nó ann súd, do gheabha tú bás go 
in? agus a dubhairt tusa rioin, An 

focal do chúala mé is maith é. 

453 Cred fá nar chomhuill tú mar sin 
mionna an TICGuEARNA, agus a naithne do 
aithin misi dhíot ? 

44 A dubhairt an rígh fús re Símei, 
Is aithnidh dhuit féin a nuile olc is fios dot 
chroidhe, do rinne tú rem athair Dáibhi : 


Uime sin fillíeé an TionpARNa holc air do. 


fein ; 

45 Agus aiit an rígh Solamh beann- 
, 34gus daingneochar cathaúir ríogpha 
Dháibhh lathair an TrcHEARNa go bráth. 
. 46 Ann sin do aithin an rígh do Bhen- 
aah mhac lehoiada ; noch bi Aine 
amach, agus do thiomáin air, go bhfuair sé 
bás. Águs do daingniughadh an rioghachd 

a Sholaimh, 
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mi, agus 
IRIS! ortsa mionnughadh fan TTIGHEABRNA, 
agus nach 


II. ' Aisling Sholamh. 
CAIB. III. 
Solamh ag iarraidh tuigse a ttús. 19 De 


fuair fos ó Dhia, saidhbhreas agus onóir, 

As. rinne San cleamhnas re 
rgh na Hégpte, th 

sé inghean ; agus th pas is 
cathruigh Dháibhi, nó fhir ehríochaúigh 
ag thigh féin do chur súas, agus tigh an 
T'íGHEARNa, agus balla leruasalem timchioll. 
fa gcufsirt. : 

2 4 Amhaín do nídís an pobal íodh- 
buirt air na hárduibh, do bhrígh nar tóg- 
bhadh fós tigh dainm an Tíon:£ARNA gus 
na laéthibhsin. 

3 Agus do ghrádhuigh Solamh an Trog- 
EARNA, ag imtheachd a statúidibh Dhaibhi 
a athar: amhaín do níodh sé íodhbairt 
agus do loisceadh tais ar na hárduibh. 

& Agus do chuáidh an go Gibeon 
díodhbuirt ann sin; Oir do óé sin an tárd 
mór : míle ofráil loisge dofráil Solamh ar a 
naltóir sin. $ 

5 4 A Nmgabbeon do taibhreadh an Treu- 
EARNA a naisling do Sholamh annsa noidh- 
che: agus a dubhairt Día, Iarr cred 
bhéaras mé dhuit. . 

6 Agus a dubhairt Solamh, Do thais- 
béin tú dot shearbhfhogha:ituigh Dáibha 
ruathair trócaire mhór, do réir mar do 
shiubhail sé ad fhiadhnuise a bhfírinne, 
agus a ndíoghruis, agus a bhfíreaítachd 
croidhe maille riotsa ; agus do choimhéud 
tá dhó an cinéul mórso, go ttug tú dhó 
mac do shuidhe iona chathaoir ríogha, mar 
atá a muph. v 

T7 Agus anois, a TRIGHEARNaA mo Dhía, 
do ninne tú rígh dot shéarbhthoghantuigh 
a náit Dhaibhi mathar: agus wás; am 
leanamh bheag: ní fheadair me cionnus 
do rachuiun amach nó do thiocfuinn a 
steach, 

8, Agus atá do shearbhfhoghantuigh a 
lór do phobail noch do thogh tú, pobal 
mór, nach féidir 8ireamh nó mheas air 
iomadamhlachd. 

9 Tabhair ar a nadhbharsin dot shearbh- 
fhoghantuigh croidhe tuigseach do dhéan- 
amh bretheamhnus air do phobail, 
chor go ttuigfe raé eidir an maith agus an 
tolc: úir cía fheadas breitheamhnus do 
dhéanamh air do phobalsa atá comhmór so! 

10 Agus do thaitin an glór ns an TriGn- 
EARNA, gur íarr Solamh an níse, 

11 Agus a dubhairt Día ns, Dó bhrigh 
gur íarr tí an níse, agus nar áarr tú dhuit 
téin séoghal tada ; agus nar íiart tú saidhbh- 
rios duit féin, agus nar iar tú hás do 
námhad; achd gur.íiarr tu dhuit léin tuigse 
do lérthaicsin breitheamhnuis ; 

'18 Féach, do rinne mé do -réir thfocail : 
féach, thug mé dhuu croidhe glic tuigseach; 





Eagnadh Sholuibh. 
iondus nach raibh éanduine cosmhuil riot 
romhad, ni mó éireochus éanduine ad dhi- 
áigh budh cosmhuil riot. 

15 Agus thug mé dhuit mar an gcéadna 
an ní nach ar íarr tú, saidhbhrios arúon, 
" agus onóir: iondus nach mbiáidh aon cos- 
mhuil riot a measc na riogh ar feadh do 
bheatha uile. 

1&4 Agus m& shiubhlughionn tú am 
shlighthibhs, do choimhéud mo rcachda 
agus maitheanta, mar do shiubhail hathair 
Daibhi, ann sin faideochaidh mé do 
laethe. 

. 15 Agus do mhúscail Solamh; agus, 
féuch, dob aishng j. Agus thámic sé go 
Hiierusalem, agus do sheas a bhfiadhnuise 
sirce chunnartha en TIGHEARNA, agus 
dofráil sé ofréla loisge, agus diodhbuir sé 
ofrála síothchána, agus do rinne sé féusta 
dh& shearbhfhoghantuighibh uile. 

16 4 Ann sin thangadar días ban, do 
BA; ua meirdreachaibh, chum an rígh, agus 
do sheasadar iona fhíadhnuise. 

'47 Agus a dubhairt bean díobh, ó a 
TuroHgaARNa, comhnuighim féin agus an 
bheanso a néintigh; agus rug misi leanamh 
na fochair annsa tigh. : 

18 Agus tárla an treas l& tar éis a 
bheartha dhamh, go rug an bheansa lean- 
amh mar an céadna, agus do bhámar a 
bhfochair a chéile; s ní raibh coimh- 
itheach ar bith ar bhfarradh ann sa tigh, 
achd sin féin aréáon annsa tigh. 

19 Agus fuáir leanamh na mnása bás 
annsa noidhche ; tre mar do thromluidh sí 


air. 

90 Agus déirigh sí san meadhón oidhche, 
agus rug sí mo mhec uaimsi óm tháobh, ar 
mbeith dot bhanóglaich na codhladh, agus 


do chuir sí iona brollach é, agus do chuir. 


6 a leanamh marbh ann mo bhrollachsa. 

91 Agus a nuáir déirigh mé ar maidin 
do thabhairt cíche dom leanamh, feuch, do 
bhí sé marbh: acht a nuair dféach mé 
air mhaidin go grinn air, féuch, ní hé mo 
mhac do bhí ann, noch do rug mé. 

99 Agus a dubhairt an bhean oile, Ní 
headh; acht 4s liomsa an mac béo, agus 
$sé an marbh do mhacsa. Agus a dubhairt 
sisiy Ní headh; sé an marbh do mhacsa, 
agus an beó mo mhacsa. Mharso a deirdís 
a jatheir. na righe. 

23 Aun sin a dubhairt an úígh, A deir 
si so, Sé so mo mhacsa ató béo, agus a sé 
do mhacsa an marbh : br 8 deir sá súd, 
Ní headh ; achd ;s é do mhacsa atá marbh, 
agus mo mhacsa béo. 

24 Agus a dubhairt an rígh, Tugthar 
cloidheamh chugam. Agus tugadh cloidh- 
eamh chum an k | 

95 Agus a dubhairt an rígh, Roinnidh 
an leanabh béo na dhá cuid, agus tabb- 
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Breith fan leanamh. 
ruidh leath dáon aca, agus leath don 


mhnaái oile. 

26. Ann sin do labhair an bhean ler 
leis an leanabh béo ris an rígh, (oir do 
bhí a hionathar ar crioth fá na mac féin), 
agus a dubhairt sí, O ma thighearna, 
tabhair dhise an leanabh béo, agus n& 
marbh é air eanchor. Achd a dubhairt 
an bhean oile, N4& bíodh sé agamsa nó 
lion meá Erin é. sh 

97 sin do air an rígh, a 
dubhairt sé, Tabhruidh dhise an leanabh 
béo, agus na marbhuidh ar éanchor é : a 
sí a mhathair í. 

98 Agus do chúéala Israel uile an 
bhreath rug an rígh; agus do bhí eagla an 
rígh oira: Óir do chonncadar go raibh 
gliocus Dé ann, do dhéanamh bret 
nuis. 

CAIB. IV. 
Greaghnacus, 90 riagMughadh, 99 
Bliscas Shan, An 

MAR sin do bhí an rígh Solamh na 

righ ós cionn Israel uile. 

3 Agus a síad so na prionnsadha do bAá 
aige; Ásariah mac Sadoc an sagart, 

8 Elihoreph agus Ahaah, mic Shisa, na 
scribhnéoruibh Thoaphat mac Ahilud, 
na sheanchuigh. , 

4 Agus Benaiah mac Iehoiada ós ciona 
an tslóigh : agus dob íad Sádoc agus Abia- 
tar na sagairt : 

5 Agus Asariah mac Nátán Ós cionn na 
noifigeach : agus bá Ae Sabud mac Nátain 
priomh-oifigeach, cara an rígh : ! 

6 Agus do bhí Ahisarós cionn an teagh- 
luigh: agus Adoniram mac Abda ós cionn 
a náéirdchíosa,. ; 

7 9 Agus do bhádar dhá fhear dhé 
doifigeachaibh ag Solamh ós cionn Isra 
uile, noch do sholáradh beathadh don rígh 
agus dá theaghlach: do níodh gach &on 
aca ullmhughadh ann a mhí féin san 
mbliadhuin. ! 

8 Agus a sád so a nanmanna : Mac 
Hur, a sliabh Ephraim : 

9 Mac Decar, ann Macas, agus ann 
Saalbim, agus a Mbet-semes, agus a Ne- 
lon-bet-hanan : 

10 Mac Hesed, ann Arulot; is ris 


. do bhean Sochoh, agus dúithche Hépher 


uile: 

11 Mac Abinadab, a ttír Dor nile; agó 
raibh Taphat inghean Sholuimh na mnaoi. 
: 12 Somanih mac asin as rís sá 

hean 'Taan us Megiddo, agus Bet- 
sean uile, noch atá liiiih ne Sartana taóibh 
shios do ]esreel, ó Bhet-sean go Habel- 
meholah, go nuige táobh thall do [ocneam: 

13 Mac Gheber, ann Ramot-Gílead ; 
be ueis bailte Íair mjc Manassch, noch “é 


Íomad ríoghacAd SholuimA. 
a Nilead; ba leis mar an gcéadna tír 
uto noch atá ann Básan, trí fithchid 
ir mhór mballadhmbh agus 
mbarradhuibh préis. . i 
14 Achinadab mac Iddo sa aige do bhí 
Maabhanaim : 


15 Ahimaas do bhí ann Naphtali; a sé 
SE mar an gcéadna Basmat inghean 
uimh na mnaúi. 
16 Baanah mac Chúsaií do Aí ann Aser 
agus ann Alot: 
bis lehosaphat mac Parush, ann Issa- 


18 Simei mhac Elah, ann Beniamin : 
19 Geber mhac Un do bÁáí a túr Ghílead, 
a ttír Shihon rígh na Namoriteach, agus Og 


sigh Básan; agus dob eision amhaín oifig- 
each na tíre uile. 
90 4 Do bAí Iadah Israel liónmhar, 


mar an ngaineamh bhíos láimh ris an 
irge ar líonmhaireachd, ag ithe agus 
ag ol, agus ag déanamh súgaidh. 

291 Agus do ríaghluidh Solamh Ós cionn 
a nuile rioghachd ó nabhuinn go crích na 
Bhphilistineach, agus go brúach na Hé- 
gpte : do bheirdís tiodhluicthe leó, agus 
do rinneadar seirbhís do Sholamh ar feadh 
laéthe a bheatha. 

99 &€ Agus do bé bíadh Sholumh a 
neanló amháin tríochad miosúr do phlúr 
shín, agus trí fithchid miosúr mine, 

253 Deich ndaimh bhíata, agus fithche 
damh don ninnbhear amuigh, agus céad 
caora, taobh amuigh do cháirrfhiadhuibh, 

do phocaibh tionna, agus dfíadhuibh 
s agus déanlaithibh bíata. 

24 Oír do bhí tighearnas aige Ós cionn 

na (re uile don táoibhse don nabhuin, Ó 


air fad go Hassah, ós cionn na 
Ba Sa hat don Feise 
agus do bhí siúthchain aige ann “uile 
thaobh na Raiairnee is it : 
925 Agus do chomhnuí agus 
Israel go socair, gach uile dhuine fana 
fhíneamhuin agus fhna chrann fíge féin, 
6 Dhan go Beerséba, an fad do mhair 


926 “4 Agus do bhí ag Solamh dha fhith- 

iod míle mainnseár each da charbadaibh, 
agus dá mhíle dhéug marcach. 

27 Agus dullmhaighedís na hoifigidh sin 
leadh do Sholamh an rígh, Eóin a nuile ní 
dá ttigeadh go bórd an rígh Solamh, gach 
áon aca ann a mhí féin : ní bhíodh éinní 
Geasbhuidh orra. 

28 Do bheirdís mar sin eóÓrna agus 
tuighe da neachaibh agus dá neachaibh 
coimhlionga go nuige a náit a mbídís na 
Lofgiah, gach uine do réir a úaluigh 


a9 4 thug Día gliocus agas tuigsi 
do lann go haimhor, agus íairsinge 
895 
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Gliocas Sholuimh. 
chroidhe, amhuil mar bhíos an gainiomh 
atá ar thraígh na fairge. ! 

830 s do sháruigh ghocus Sholuimh 
críonnachd chloinne a noirthir uile, agus 
gliocus na Hégipte uile. 

31 Oír ba glioca é nR daoine an domh- 
uin uile; ná Etan an “Tesrahíteach, agus 
Héman, agus Chalcol, agus Darda, clann 
Mhahol : agus do bhí a iomrádh ansa 
nuile chrích air gach éantaoibh. 

32 Agus do labhair sé trí mhíle sean- 
aa agus a dhéinta do bhádar mile agus 
a cúig. 

33 Agus do labhair se ar chrannuibh, 
Ón chrann céadair a!á a Lebanon go nuige 
an nisoíp fhásas amach as an mballa : 
labhair sé mar an gcéadna ar ainmhiwstibh, 
agus air eunlaithe, agus air chréatúiribh 
snámhachéÉin, agus air tascaibh. 

34 Agus tangadar do nuile dhroing 
déisteachd ré gliocus Sholuimh, ó ríogh- 
aibh an domhuin uile, do chúala teachd tar 
a eagna. 

CAIB. V. 


Tug Hiram adhmad agus sáoir doSholamh, 
a bfreasdaí an teampuill. 


GUS do chúir Híram rígh Tíor a 
sheirbhisigh go Solamh ; a núair do 
chúaluidh sé gur ungadar ná rígh a nionad 
a athar é : óir bá earuid do Dháibhí Híraan . 
a ríamh. i 
2 Agus do chair Solamh fios go Híram 
gha radh, ' '“- oi : 
3 Atá a fhios agadsa ciondus nar fhéad 
mathair Dáibhi tigh do chur súas daimn 
a Tníontagsa Dé, do bhrígh an chogaidh 
do bhí na thimchioll ann gach uile théúobh, 
nó gur chmran TíongAnNa fhoi bhonnuibh 
a chos íad, . , 
4 Achd anois thug mo TíronngannNaA 
Día súaimhnios air gach áontaáobh, íondus 
nach bhfuil námhuid ní olc ag teachd orum, 
5 Apus, féach, is mían leam tigh chue 
súas dainm mo TuiGHEARNA Dé, mar do 
labhair an TronganNa rem athair D$ibhíi 
ga rádh, Do mhac, noch chuirfios mé ud 
ionad, ann do chathaoir ríogha, cuirfe sé 
tigh súas dom ainmsi, 

6 Anois ar a nadhbharsin tabhair 
aithne go ngéarrfaid damhsa creinn cédair 
an Lebanon; agus béid mo'shearbhfhogh- 
antuighidhsi maille led shearbh 
taibhse : agus do bhéara mé tufrusdal do 
sherbhiseach dhuitse do réir gach a noird- 
eocha tú féin : Óir ata a fhios “gad nach 
bhfuil eadruinne dboine aga bhfuil eólus ar 

hmad do ghearradh cosmhuil ris na 8i- 
dónianachaibh. i 

7 fí Agus, tárla, a núair do chGaluidh 
Hiram 'bríathra Sholuimh, go ndeárna 
lúathgháire mhór, agus a dubhairt, Ge 
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Ceángal eidir Solaimh agus Híram. I. RIOGH. 


madh beannuigh a niugh an TIGHEARNA, 
noch thug do Dháibhi mac glic Ós cionn an 
phobail mhóirse. 

8 Agus do chuir Híram hios go Solamh, 
gha rádh, Do mheas mé na neithe air 
ar chuir tú Ros chugam : do dhéana 
mé do thoil uile a ttaobh adhmaid Cédair, 
agus a ttaobh adhmuid giumhuis. 

9 Béaruid mo mbuinntirse síos éad ó 
Lebanon go nuige an bhfairge : agus cuirfe 
mé ar siubhal íad ar féirge a mbaáduibh 
go nuige a náit a nóirdeocha tú dhamh, 
agus do bhéara mé fa deara a bhfúgbháil 
ánn sin, agus glacía tusa jail : agus coimh- 
líonfa tú mo thoil, a mbíadh do thabhairt 
dom mhuinntir. ! ! . 

10 4 Marsin thug Híram crainn cédair 
do Sholamh, agus crainn giumhuis gsaar 
éa mían leis. 

11 Agus thug Solamh do Iíram fithche 
míle miosúr cruithneachda mar bheatha 
da mhuinntir, agus fithche miosúr dola 
fhiórghlain: marso do bheireadh Solamh 
do Híram 6 bhlíadhuin go blíadhuin. 

19 Agus thug an TIGHEARNA do 
Sholamh, mat do gheall sé dhó : agus do 
bhí síothcháin eidir Sholamh agus Híram; 
agus do rinneadar aráon ceangal re chéile. 

183 4 Agus.do thóg an rní;gh Solamh 
éirghe-amach ó Israel uue ; agus do bhí an 
néirghe-amach tríochad míle fear. 

14 Agus do chuir sé go Lebanon íad, 
deich mále an sa mí gach re núair : do 
bhidís mí a Lebanun, agus dha mhí san 
mbaile: agus do bhí Adoniram Ós cionn 


na heirghe-amach. i . 
15 Águs do bhí ag Solamh trí fithchid 
agus deích mile noch diomchradh úal- 
agus. ceithre fithchid, míle snoigh- 
eadóir ann sna sléibhtibh ; 
, 136 Taobh amuigh do na húachdarán- 
uibh do bAí air oifigeachaibh Sholuimh 


. poch do bhí Ós cionn na hoibre, trí mhíle 


s trí chéad, do ríaghladh ós cionn na 
ndaóineadh do oibrigh an sa nobair. 

17 Agus dfuúgair an rígh, agus tugadar 
clocha móra leó, clocha mórluaigh, agus 
clocha snoighte, do chur bunaíte an tighe 
na shuidhe. ! k ! 

18 Agus sáoir Sholuimh agus saóir 
Hiram, na snoigheadóirigh cloch do 
shnoigheádar áad : mav sin do ghléusadar 
adhmad agus clocha do chur an tighe súas. 


CAIB. VI. 


"Cumadh, ST agus cur súas an teampuill. 


GUS tárla annsa cheathramhadh 

“A céud agus ceithre fithchid blíadhain 
tar éis chloinne Israel do theachd amach 
as úr na Hégipte, ann sa cheathramhadh 
blíadhain do rioghachd Sholuimh ós cionn 


Israel, ann sa mí Sif, sá sin dara mí, do 
i ' 88& 


Cumadh an teampsill. 
thionnsguin sé tigh an TionganNA do chur 
suás. 

3 Agus an tigh do rinne an rígh Solumh 
don Tin bas. do bhí trí ách-iid cubhad 
ar fad ann, fithche cwbhad na leith- 
ead, agus tríochad cubhad na &irde. 

83 Agus an póirse as coinne theampuill 
an tighe, ba fithche cubhad a fhad, do reír 
leithid an tighe; agus deich ccubhaid a 
leithiod as Eoae. an ti —s -- 

44 $ do ninne sé don ti inneóga 
do hais chumh ing. ' á 

5 fí Agus Fé Falla no e gach éan- 
táoibh do thóg sé séomradha, timchioll 
balladha an tighe fa gcuáirt, éidir theam- 
PA! agus oracuil : egus do rinne sé séom- 
radha fa gcuáirt: 

6 An séomra íachdarach do bhí cúig 
cubhaid ar leithne ann, agus an séomra 
láir sé cubhaid ár leithne, agus an treas 
séomra seachd ccubhaid ar leithne : óir 
don tíáobh amuigh don toigh do rinne sé 
bárrdeabhtha cumhang fa gcuairt, chum 
nach beidís na saltacha ceangailte a mball- 
adbuibh an tighe. 

7 Agus an tigh, an tan do bhí sé dha 
chur súas, do chloich do rinneadh é ar na 
déanamh réigh suil tugadh annsin í : iondus 
nach clos órd nó túagh nó ball óirnéisi ar 
bith íarruin annsa tigh, an fad do bhí sé 
dha chur súas. 

i E Do bAí San gae ie mhéadhón- 
uigh ar an ttéohh ndeas don tigh: 

do theighdis súas don tséomra mheadhónaoh 
le staidhrighibh casda, agus as an meadh- 
BBalaine treas. doh, “á 

9 Mar sin do rinne sé an tigh, agus 
chríochnuigh é ; agus do chuir sé ceann air 
an (tigh le saltachaibh agus le bórduibh 

T. 

10 Ann sin do rinne sé séomradha 
timchioll an AR: he uile, cúig cubhaid ar 
8irde: agus do bhádar na luidhe anonn ar 
an ttigh, le hadhmad cédáir. 

' 11 Agus tháinic focal an TíGnEanRn 
chum Soluimh, dh& rádh, ! 

19 9 A ttaobh an tighesi .at& tú cur 
súas, má shiubhluighionu tú am reachd- 
uíbhse, agus mo bhreitheamhnuis do chur 
a néaifeachd, maitheanta uile do 
choimhéad ag siubhal ionta ; coimhlíonfa 
misi míocal annsin duitse, noch do labhair 
mé le Daáibhi hathair : í 

13 . aonair? am NAUghaninhaAR a 
m chloinne j ní thréigíe mé 
mo phobal [srael. . Ail 

14 48 Mar sin do rinne Solamh an tigh, 
agus do chríochnuigh é. 

15 Agus do rinne se balladha an tighe a 
stigh do chláruibh cédair, araon an 

ighe, agus na balladha don taúbh a 
stigh : agus dfoluigh sé t&obh a stigh áa4 


Na cMrubinúgh, 


ié bhadhmad, agus d'oluigh sé urlár an 
tighe le cláruibh giumhuis. 

16 do rinne sé fithche cubhad ar 
tháobhuibh an tighe, an turlár aráon agus 
na balladha le cláraibh cédair : do rinne 
sé a stigh dhó éad, don oracuil, ansa náif 
ronaómtha, 


17 an tigh, martá, an teampall atá 
as a Easa do bhí ceathrachad bhad 
ar fad ann. ! 

Bas do n- céir th beat SF An a 
i bhálta le idh agus lé 

uibh oscuilte: do uch cédar uile é; ní 

bhfacus cloch ann. 

19 “8 Agus do ghléus sé an toracuil a 
súigh annsa tigh, do chur aírce chunnartha 
an TIrGueEaRKa ann. 

90 Agus do bhí annsa chuid thosuigh 
don noracuil fithche cubhad air fad, agus 
fghche cubhad air leithead, agus fithche 
cubhad air áirde: agus díoluigh sé é lé 
hór fiorghlan; agus as marsin díoluigh sé 
a naltóir chedair. ; 

91 Marsin do chuir Solamh fólach 
táóobh a stigh don tigh dór fhíorghlan : 
agas do rinne sé lanntaóir ag na slabh- 
radhuibh óir as coinne an noracuil ; agus 
do chuir Cia luidh air. sé 

89 Agus díoluigh sé an tigh uile le 
hór, nó gur críochnuígh sé us AEA 
uigh sé mar an gcéadna a ir do 

laimh ns a noracuil le hór. 
4 Agus do rinne sé dhá cherubín a. 
san oracuil do chrann ola, deich 
ccubhaid ar &irde ann FR RC díobh. 

24 Agus do bhí cúig cubhaid a sciathán 
don cherubín, agus Tcúig cubhaid ansa 
sciathán oile don cherubín : ón ccuid dob 
fhaide amach daon sciathán go nuige an 
ccuid dob fhaide amach don sciafhán oile 
do bhádar déach ccubhaid. 

95 do bhí deich ccubhaid annsa 
eheraubín oile: do bhádar an dá cherulán 
déanmhiosúir agus dCanmhéid. 

9296 De bhí deich ccubhaid ar áirde ann 
aon cherubín, agus as marsin 4o bhá annsa 

Feis shuighidh herub 
987 do shuighidh sé na cherubini 
annsa tigh do bíaide a steach: agus do 
shíneadar na cherubinigh a sciatháin 
amach, iondus gu ) &on 
cherubin díobh ris an mballa, agus gur 
bhean sciathán an cherubin oile ris an 
mballa óile; agus do bheanadar na sciath- 
áin ré chéile a meadhon an tighe. 

98 Agus díoluigh se na cherubinigh le 

Agus do bhreacuigh sé balladha an 
Gghe uile fa gcuairt le 


ES 


i 


s 


ms óig luibhionn oscuilte, a stigh agus a 
35$ 
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Ba ahhA 
beeacuighe cherubinigh agus chrann pail- - 


Postadha na ndoirse. 

80 díoluigh se urlár an tighe lé 
hór, fein ainn ighe. uii 

831 8 Agus do dhorus an noracuil do 
rinne sé comhluigh do chrann ola: ba Aí 
an cúigeadh cuid don bhalla an fárdorus 
agus na hursanna, 

39 Do bhádar an dá dhorus mar an 
gcéadna do chrann ola; agus do ghearr 
sé orra sin breacughadh cherubinigh agus 
chrann pailme agus bhlatha oscuilte, agus 
díoluigh sé éad le hór, agus do shrathnuigh 
sé Ór air na cherubinibh, agus ar na crann- 
uibh pailme. 

88 Seráie Sarraáiraihniaósaaaohin an 
teampuill postadha do an 
ceathramhadh cuid don bhalla. i 

834 Agus do. bhádar an d& dhoras do 
chrann gaumhuis : do bhadar dhá dhuilleóig 
dhoruis díobh ag filleadh, agus dhá dhuill. 


eóig dhoruis oile ag filleadh. 
. 85 Agus do ghearr sé orra sín cherub- 
nigh. agus crainn phailme blátha 


oscuilte: agus dfoluigh sé éad lé hór cum- 
tha leis a nobair ghéarrtha. 

36 8 Agus do chuir sé súas an cÓirt 
a stigh lé trí phéirsibh do chlochaibh 
snoighte, agus sé phéirse do shaltachaibh 

air, i : 

87 4 Ann sa cheathramhadh blíadhain 
do suigheadh bunáit thighe an TtGnEaRNa, 
annsa mí Siíf. 

38 Agus ansa naonmhadh bliadhain 
déug a mí Bul, (och así an tochdmhadh 
mí), do chríochniugheadh é ann gach uile 
chuid de, agus réir gach uile chuma dhe, 
Marsin do bhí sé seachd. mbliadhna dba 
dhéanamh. 


CAIB. VII. 
Palás. 9 Agus grianán Sholaimh. 15 
Le córughadh an teampuil. . 
 igha féin. Solamh ag déanamh -a 
ighe féin trí blíadhna déug, agus do 
chríochnuigh se a thigh uile. 


2 4 Do chair sé súas mar an gcéadna 
igh fhoraoise Lebanon ; .céad cu do 
bhí ann air fad, agus cubhad air 
leithead, agus tríochad cubhad air. 8irde, 
ar cheithre phéirse do philéaruibh cédair, 
agus saltacha cédair ar na piléuruibh, 

3 Agus do b4; sé foluighthe lé cédar Ós 
a chionn ar na saltachaibh, noch do bAí 
air chúig agus cheathrachad piléur, a cíig 
déug, ans gach péirse. 

4 Agus do bhádar fuinneoga a ttuí 
phéirse, agus solus ar aghaidh sholuis & 
ttrí ccúirsa, - : 

5 Agus do bhádar na doirse agus na 

ceathairbhéannach, maille ris na 

tuinnéogaibh : agus do báí solus ar aghaidh 
sholais a ttrá ccúrsa. 

6 Agus do rinne se póirse piléur; ann a 

.& 


a 








Tigh mghin Pharao. 

raibh caogad cubhad air fud, agus tríochad 

cubhad air leithead: agus do bhá an púirse 

dhá réir sin: agus na piléir eile agus na 
. galtacha reamhra dha réir sin. 

7 $9j Ann sin do rinne se poirse don 
chathaóir riogha mar a mbíadh ag breith- 
eamhaus, eadáon póirse an breitheamh- 
nuis: agus do bAí foluighthe le cédar ó 
thaobh don nnrlár go ttí an taobh oile. 

8 4 Agus a thigh iona raibh sé ne 
chomhnuighe do bAí cúirt oile an táobh a 
gtigh don phoóirse, nocá do bhí don nobair 
chéadna. Do rinne Solamh tigh fós 
dinghin Pharao, (noch thug sé na mnáoí, ) 
cosmhuil ris an bpoirsise. 

9 4 Do bhádar so “uile do chlochuibh 
mraórlusigh,do reír mhiosíir chloch snoighte, 
arna ngearradh le toiriosguibh, a hghagas 
amuigh, eadhon Ó íaci go há i 
agus mar sin ar an gcuid amuigh leath ris 


an gcúirt mhóir, . 

10 Agus do bhí an bhuníút do chloch- 
aibh mórluáigh, eadhon clocha móra, 
clocha do dheich ccubhaduibh, agus clocha 
do ocht ccubhaduibh. 

11 Agus do bhádar shuas clocha mór- 
luaigh, (do réir mhiosúir chloch snoighte,) 
agus cédair. ! ; 

19 Agus do báí an chuirt mhór tim- 
chioll fa thrí chúrsa do chlochaibh snoighte, 
agus cúrsa do shaltachaibh cédair, air an 
modh ccéadna an chúirt do bfaide a steach 
do thigh an Ttonc£aRNA, agus póÓirsi an 


Bo 4 Agus do chuir an rígh Solamh 
fios agus thug Híram as Tior chuige. 

14 Budh mac baintreabhuigh é do 
threibh Naphtal, agus duine do Thior a 
athair, oibrighthe a hprás : do bhí se líonta 
dintleachd, agus do thuigse, agus glic 
doibriughadh gach uile oibré phráis. Agus 
tháinic sé chum Soluimh mngh, agus do 
rinne se n obair uile. 

15 4 Oír do theilg sé dhá phileur prais, 
a rabhadar ocht ccubhaid déug an gach 
piléur dhíobh : agus do thigeadh corda dh& 
chubhad SCoa tach gach piléur aca. 

16 Agus rnne sé dhá cheann do 
rás leaghtha, ré a ocur ar mhullach na 

piléur : áirde chinn díobh cúig cubhaid, 
agus áirde an chinu oile cúig cubhaid. 

17 Agus líohradh dobair chrosaigh, 
agus figheacháin dobair shlabhraidh, chum 
na gceann do bhí ar mhullach na bpiléur; 
a seachd do cheann díobh, agus a seachd 
do cheann oile. ! 

18 Agus do rinne se na pileír, agus dhá 
chúrsa fA gcuáfirt ar líonobair dhiobh, 
dfolach na ccéann do bÁáíá ar an mullach, 
maille re pomgranatuibh : agus is mar sin 
do rinne sé ris an gceann oile. 


BUA aa Da Ca ac NB a SEirach gá 
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' foirlíonta 8: i 


OÓlair na bpiliúre 
bpiléar do óhádar dobair lile anna 
bpóÓirse, ceithre cubhaid. 

290 Agus na cinn ar a dá philéur do bAí 
Forhied orra shúas, thall as coinne 
an bhuilg laimh ris a nobair lín: 


do bhí dha chéad annsna pomgranatuibh 
na ccarsadhuibh timchioll ía irt ar an 
cceann oile. 


291 Agus do chuir sé súas na piléir & 
Fhéne an teampuill: uir sé 
súas an pileur deas, agus tug sé [achin 
dainm air : agus do chuir sé an puéur €clé 
súas, agus thug Boas daimm air. 

22 Agus aw mhullach na bpiléur do bá? 
obair lile : mar sin do bhí obair na bpiléur 
criochnuighthe. achta; 

9283 4í Agus do rinne sé fairge 
deich ccubhaid ón bhruach go chéile : do 
bhá sí cruinn gach éantáobh, agus do baí 
cuig ccubhaid na háirde: tháinic 
snáithe thríochad cubhad ann a cumpás 
fa ccúairt timchioil. 

24 Agus do bhádar cnap,óm fá na 
brúach ag teachd na timchioll gach éan- 
táoibh, a deich annsa chubhad, ag teachd 
timchioll na fairge fa ccuéirt: do 
iodh na mill a ndá chúrsa, a núair do teilg- 
eadh é. 

25 Do sheas sin ar dhá dhamh dheúg, 
a trí ag féuchuin budh thuáigh, a tn 
féachun síar, a trí ag féuchuin b 
dheas, agus a trí ag féachuin soir: agus 
do suigheadh a SiairEe orra shuús, agus de 
bhí a leith-deirigh uile a stigh. 

rain us do bAí Itheae he: ar 
thiugheadus ann, o bhí a bhruach 
sin ar na dhéanamh mar bhrúach cupáin, 
maille re bláthuibh lile: do mhilái sr 
sé dhá mhíle b8t. 

27 9 Agus do rinne sé deich mbása 
praís; ceithre cubhaid a bhfad bása 
dhíobh, ceithre cubhaid na leithiod, agus 
trí cubhaid na 6éirde. 

28 Agus ar an sodhso do bhí obair na 
mbása ; us do bhí imle orra, agus do 
bhá na himle eidir ne -trasnánuibh : 

99 Agus ar na himlibh do baí idir na 
Kimaphieain Measann léomhain, daimh, 

s cheru : agus ar na traspánuibh 
do bá had cion i do bhádar 
déanta dobair thana faós 
na léomhanui na damhuibh. 

80 Agus do bhias gach ean bhRsa 
ceithre roithléin phráis, agus plí 
práis : agus do bhádar ag na ceithre 
coirnéuluibh iomchuir fútha : fan laibhéir 
do bhí iomchair leaghtha ag taoibh gach 


foirlíonta. 
31 Agus an béul a stigh annsa cheann 
aige agus shúas do bá cu é: achd do 


bá a bhéul cruinn do réir oibre an bhása, 
cubad go leith: agus mar an gcéadna de 


? 


Na tase agus roithlean. 


bhédar neithe greanta ar a bhéul maille 
Te ua nimhbh, ceathairbheannacha, ní 


cruinn, 

89 Eois do bhádar ceithre roithléin 
fana nimlibh ; agus mul na roithléan céang- 
eiltie don bhása: agus dob é áirde an 
roithléin cubhad agus leath chubhad. 

33 Agus do bAí obair na roithléan 
cosmhuil re hobair roithléan carbuid : a 
mula agus a ccrúba, agus a rioghthacha, 
agus a ttar, do bhédar uile leaghtha. 

34 do bhádar ceithre gabhla 
fulaing air cheithre coirnéuluibh an bhása : 
néahní bhádar ua gabhla fulaing sin don 

éin. 

35 Agus do báí compás cruinn a mullach 
an bhása do leachchuithad ar airde : agus 
a mullach an bhása do bhádar a thrasnáin 
agus & umle don ní chéadna. ! 

836 Oir ar chaóin na gclár sin, agus ara 
nimlibh, do ghrabhail sé cherubíinigh, agus 
huin, agus crainn phailme, do réir 
mhéide gach aoin áca, agus a bhfoirlíonta 
fa gcaaitt. 

S37 Ar an modhsa do rinne sé na deich 
mbasa: éan teilgean do bhí aca uile, 
éanrmhiosúr, agus Cainmhéid. 

Sea Fan sin do mh sé deich hanla 
práis, do chongmhadh báisín dhíobh ceath- 
rachad bat: ggus do bhí ceithre cubhaid 
ann gach éanbháisín : agus báisín ar gach 
éan bhása do na deich mbásaibh. 

39 Agus do chuir sé cíug bhása ar an 
ttaúibh ndeas don tigh, agus cúig ar an 
ttaóibh chlé don tigh : agus do shuighidh 
sé anfairge ar an ttáobh ndeas don tigh 
leath shoir as coinne an taóibhe ó dheas. 

-. 40 4 Agus do rinne Híram na laáibhéir, 

agus na sluaiste, agus na báisinigh. Mar 

sin do chuir Híram críoch ar dhéanamh 

na hoibre uile do rinne don rígh Solamh do 
an TIGHEARNA. 

41 An dá philéur, agús an dá cheann- 
bhalla noch do bhí a mullach an da 
phúéur; agus an dá líonobair, dfolach an 
dá ulla noch do bA; ar mhullach 
na bpiléur ; 

43 Agus ceithre chéud pomegranat don 
dá líonobair, eadáon dha chúrsa pome- 


granat. da gach líonobair dhjobh, díolach 


an dá cheannbhulla do bAí ar mhullach na 

Bain deich | deich 
"48 s na deich mbása, agus na deic 

láibhérar na básaibh; Bá | 
44 Agus éanfhairge amháin, agus dha 
dhamh dhéug faoi an níairge; - 

45 Agus na potadha, agus na, sluáiste, 
agus na báisínidhe: agus ná soighthighs 
uile, noch do rinne Híram don rígh Solamh 
do thigh an Tiougangsa, do bhádar na 
bprás ghléaghlan. 

46 A réiteach Iaha do theilg an ngh 
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CAIB. VHI. 


“bhfiadhnáse na háirce; ag 


T2) Dí críochnuighe. 
íad, a bhfearann na talumhan buidhe eidir 
Shuccoth agus Shartan. 

47 Agus dfaág Solamh na soighthigh 
uile gan a ccur a comAthrom, do bhrigh go 
rabhadar ro iomadamhuil : ní mó lit fios 
comhthroim an phráis. 

48 47 Agus do rinne Solamh na soighth- 
idhe uile do bhean re tigh an Tion- 
EARNa ; a naltóir Óir, agus an bórd óir an 
a raibh an taran taisbéunta, 

49 Agus ua coinnleóirigh dór fhíor- 
ghlan, a cuigar an (táobá ndcas,agusa cúig 
ar an taobh clé, as coinne a noracuil, 
maille ré na bhláithilh, agus leis na lamp- 
adhuibh, agus leis na teanchainhibh óir, 

50 Agus na báisínigh, agus na glan- 
tÓirigh, agus na cupáin, agus na spónog- 
uidh, agus na túiseóirigh dór Fhíorghlan ; 
agus na crúcadha óir, a ráon do dhuirsibh 
an tighe a stigh, do náií ronáomhtha, agus 
do dhoirsibh an tighe, mar atá an teampull, 

51 Mar sin do críáochnuigheadh a uobair 
uile do rinne an rígh Solamh do thigh an 
'TiGcHEARNa. Agus thug Solamh a steach 
na neithe do choisrig Dáibhi a athair; 
eadhon an tairgiod, agus an tÓr, agus na 
soithighe, do chuir sé a measc ionmhuis 
thighe an TIGHEARNA. 


CAIB. VHI. 
Toirbhiotas an teampuill chum seirbhúe 
DE. ' 


Ar. sin do chruinuigh Solamh sinnsir 
Israel uile, agus cinn na ttreabh, 
priomhaithre chloinne Israel uile, gus an 
righ Solamh ann Ierusalem, go ttugaidís 
súas. airc chunnartha an TIGHEARNA &$ 
ccathruigh Dháibha, sí sin Sion. 

2 Agus do chruinnigheadar clann Israel 
uile íad féin gus an rígh. Solamh ar an 
-bhféasta a mí Etanim, eadhon an seachd- 
mhadh mí. - . : 

5 Agus tangadar sinnsir Israel uile, agus . 


, do thogbhadur na sagai t a náirc súas.” ' 


' & Agus thugadar súas airc an Trog- 
EARNa,agus tabernacuil an chomhchruinn- 
ie agus a nuile shoitheach náomhtha do . 

hí san tabernacuil, thugadar na sagairt 
agus na Lebhítigh íad sin súas lo, 

5 Agus do bhí an rígh Solamh, agus 
comhchruinniughadh ir uile, gunt do 
chruinnigh chuige, a bhfochair a chéile a 
ha — ; íodhbuirt 
cáorach agus damh, nár fhéidir innisin nó 
8iriomh ar ais náeniie ! R 

6 Agus t ar na irt a steac 
airc Suí 1 ha an tobac dh& háit 
féin, go horacuil an tighe, do náit is 
rónáomhtha, eudhon faoi sciathanuibh na 
cherubínigh, . . 

7 Oír do leathnuigheadar na cherubinigh 


"a nd$ sciathán amach O0s. cionn 8ite n&' 
4 ! 


v 


An tigh lionta le néul. 


háéirce, agus dolchadar na cherubinigh a , 


náirc agus a máideadha shúas. 

8 Agus do thairngeadar amach na maid- 
eadha, chor go bhfaicthi cinn na maid- 
eadha amach ann sa nsáií naomhtha as 
coinne a noracuil, agus ní bfacus a muigh 
fad : agus atáid annsin gus a Bia 
' 9 Ní raibh éainní ann sa náirc achd 
&n dá chlár chloiche, noch do chuir 
Maóise aún ag Hóreb, a nuair do rinne 
an TIGHEARNA CuNNrodh ré cloinn [srael, 
a nuair amach as crích na Hé- 
£ipte. 

10 4 Agus tárla, a nuáúir thangadar na 

agairt amach as 8 náií ro náomhtha, gur 
líon an néall tigh an TTYGHEARNA, 

11 Iondus nár fhéadadar na sagairt 
seasamh do mhiniostralachd treas an néull: 
Óir do líon glóir ag TíGHEARNA tigh an 
TíonEaRNa. 

19 4 Ann sin do labhmar Solamh, A 
dubhairt an TrougARNa go náitreochadh 
sé a ndorchadus tiugh. 

15 Do nmune mis! go deimhin tigh dhuit 
do dhéanamh comhnuighe ann, éit chinnte 
dhuitsi dfanamhuinn ann go brath. 

'. 14 Agus dáil] an rígh a aghaidh, agus do 
bheannuigh sé comhchruinniúghadh [Tsrael 
uile : (agus comhchruinniughadh Israel uile 
mm : 


a seasamh ; i. 

15 Agus a dubhairt seision, Go madh 
beannaigh an TrGnEAnNa Día Israel, noch 
do labhair dá bhéul féin rem athair Dáibhi, 
agus do choimhlíon le na láimh é, gha rádh, 

7“. 16 On ló fá ttug mé amach mo phobal 
ISrael as an Négipt, níor thogh mé éan- 
chathair amach as treabhuidh Israel uile 
do dhéanamh tighe, lé a mbía mainm ann; 

achd do Mhaih mé Dáibhi do bheith ós 
cionn mo phobail Israel. 

17 Agus do bhí sé a ccroidhe Dháibhi 
mathair tigh do dhéanamh dainm an Tion- 
EARNA Día Israel. 

18 Agus a dubhairt an Trourgangya ré 
Déibhi mathair, An méid go raibh se 
ann do chroidhe tighe do dhéanamh dom 
ainmsi, is maith rinne tú & bheith ad 
chroídhe. 

19 Gidheadh ní dhéana tú an tigh ; 

, achd do mhac noch thiucfas as do leasrach, 
do dhéana sé tígh dom ainmse. 

90 Agus do choimhlíon an TrongEaRNa 
an a dubhairt sé, agus déirghe misi 
súas a náit Dháibhi mathar, agus atáim 
am shuidhe a ccatháoir ríogha Israel, mar 
do gheall an TICHEARNA, $ do rinne 
mé tigh dainm 'THIGHEARNA Dé Israel. 

21 Agus do shuighidh mé Ait ann sin 
don náirc, iona bhfml cunnradh an Trion- 
EARNA, noch do rinne sé rer uáithribh, 

- w chais thug sé amach as crích ná Hégipte 
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. féin; agus do ghlana 


CunnaradhAh Sholaimh. 


89 4 Agus do sheas Solamh as coinne 

tóra an TiíouEangrNa a lathair chomh- 
chruinnigh Israel uile, agus do leathnuigh 
sé amach a lárbha chum neimhe: 

93 Agus a dubhairt sé, A THIGHEARNA 
Día Israel, ní bhfuil éan Día cosmhuil riot- 
“sa, air neamh shuás, nó ar talumh shíos, 
noch chomhallus cunnradh trócaire 
dot sheírbhíseachuibh noch shiubhluighios 
ad lathair maille ré croidhe iomlan : 

934 Noch do chomhaill dot shearbh- 
fhoghantaigh Dáibhi mathair an ní do 
gheall tú dhó : do labhair tú led bhéul mar 
an gcéadna, agus do choimhlíon tá léd 
láimh 6, mar a (á aniugh. 

25 Ar a nadhbharsin anois, a Tarog- 
EARNa Día Ísrael, comhlíon dot shearbh- 
fhovhantuigh Dáibhi mathair an ní do 
ghealluis dó, gha rádh, Ní teisdeocha 
duine úait ann mo radharcsa do shuighe 
a ccathaóir ríogha Ísrael; amháin má 
bheirid do shliochd aire da slighe, iondus 
go siubholuid am lathairse mar do shiubh- 
uil tusa am lathair, 

96 Agus anois, a Dhía Israel, guidhim 
thú, daingnithear thfocal, noch do labhair 
tú red shearbhfhoghantuigh Dáibhí math- 


air. 
. 97 Acht an ccoimhneochaidh Ba go 


deimhin ar an ttalumh ? féuch, ní fhaghann 
flaitheas, agus flaitheas na bhflaitheas ionad 
duit ; cá mhéid ní as lugha ná sin fhcvdas 
an tighse do rinne misé 
28 Acht cheana féach air urnaigh do 
shearbhfhoghantuigh, agus air a ghearán, 
O a TurGHEAR.A mo Dhía, déisteachd ris 
an ngairm agus ris an nurnuigh, noch 
han, ios do shearbhfhoghantuigh ad 
iadhnuise a niugh: 
89 Go bhfoisceolt& do shúile leath ns 


an: ttighso do ló agus doidhche, eadhon 


leath nis a náit noch a dubhairt tá, Biéidh 
mainm ann sin: iondus go néistigh tú ris 
an nguidhe dhéanas do shearbhthoghan- 
tuigh ann sa náitse. 

30 Agus éistsi re gearán do shearbh- 
fhoghantuigh, agus do Fuosrt Israel, a 
núair do dhéanuid guidhe ann sa naítsee 

cluinse ann hionad comhnuigh féin 
air neamh : s a nóair chl t$, 
tabhair maitheamhnus dóibh. 

831 4 Má ní duine ar bith aindligheadh 
a aidh a chomharsann, agus mionna 
do chur air do thabhairt air míonnughadh, 

s na mionna do theachd as coinne 
haltórasa ann sa tighse : : 

329 Ann sin cluinsi a bhflaatheamhnuis, 
agus déana breitheamhnus dot sherbhfís- 
eachaibh, ag damnughadh an chiontuigh, 
do thabhairt a shlígheadh ar a cheann 
: a nfiréin, ag tabh- 
Airt dó do reir a ionracCuis.. 





Ursáighe Sholaimh. 
33 4 A núair bhuailághear do phobal 
Israel síos roimhe an namhuid, do chionn 
Fir hcacuichidar ad aghaidhsi, agus go 
Gliúid a rís chugad, agus H hein eoch- 
ud ha s ui ; agus 
sdéanuid in So” pariad i has: R 
34 Annsin Scaití a FHREh SAEAnHPHSH 
maith adh do i] [srael, agus 
bhair a ris (ad don Éihche noch thug 
ta dá naithnibh. 

35 49 A núair dhruídídhthear neamh, 
agus nach biáidh fearthuinn ar hith ann, 
eacuigheadar ad aghaidh- 
si; má nód siad guidhe ann sa náits, agus 
d il, agus iompógh ó na 
a núair smaichdeochus tú íad : 

36 Annsin cluinse a bhflaitheamhuus, 
agus maith peacadh do sherbhíseach, agus 

Nual, go múimidh tá dhóibh 
sa tslaghe mhaith iona siubholuid síad, 
agus tabhair fearthuinn annsa tír, noch 
tú dot phobal mar oighreachd. 

8 M& bhíonn gorta annsa tír, má 

ionn pláigh, gáoth rúadh, ceó millteach, 

ist) nó ma bhíonn peist mul- 

; m& shuidheann a námhuid na 

ndíúthche a ccaithreach; gidh bé 

bath pléigh, gidh bé ar bith éaslaínte 
é 


i 


E 


22 


t 


i 


hásás ann $ 
38 Gidh bé umaigh nó gearán do dhAéan- 
far lé duine ar bith, 30 le' pobal Israel 


uile, noch a mbís a fhios ag gach éon 
diobh, pláigh a chroidhe féin, agus go leath- 
pochaidh amach a lómha chum an tighesi : 

39 Ann sin cluinsi a bhéaitheanihnus 
ann hionad comhnuigh féin, ag maitheamh 
dhóibh, déana tabhair da gach 8&on 
do reir a shligheach, a bhfm! fios a 
idhe agadsa ; Óir is tusa, thusa amháin, 

E seoinee Gos croidhtheach chloinne na 

uile; 

40 Chor go mhía eagla orra rorghadsa 
ar feadh iacthe a mbeatha annsa dúithche 
noch tug tú dar naithríbh. 

. 41 9 Tuuleamh oile a dtaoibh choimh- 
nach dot phobal Israel, ach 
thiucfas a ccein ar ghrádh hanmasa ; 

49 Oír cluinfid síad iomradh hanma 
mhóirse, agus do láimhe laídre, agus do 
nghthe sínte amach; a núair thiucfas sé 
agus do dhéana sé urnaigh chum an tighe si; 

43 ach i a Bha She obaus san imní 
corphnuigh féin, agus déana do reir 
énneithe dá niárruidh an Bóimhiiheáich 
dr; chor go mbiáidh fios hanma ag dáoin- 
ibh na Uile, le mbía heagla orra, 
mar atá air do phobal Í[srael; agus chor 
gombiáidh a fhios aca an tigh so,do rinne 
misi, gurob ad ainmsi goirthear é. 

44 4 M8& théid do phobe!l amach do 
chathughadh a naghaidh a námhad, gjodh 
)é bell a gcwirédh ta io; ais go nguidhéd 


isí 


CAIB. 


5 


VII. 
chum an TronHEAaR-a leith ris an ccathruigh 
do thogh tusa, agus a leifÁ ris an tigh do 
rinne misi dot ainm : 

45 Ann sin cluinse a bhflaitheamhnus 
a bhrath agus a ngearán, agus cumhdaigh 
a ccúis. . 

46 M4 níd peacadh ad aghaidh, (óir nm 
bhfuil duine ar bith nach ieahiai bamibhi 

us go mbía fearg award riú, agus go ttoir- 

idh tú don námhuid íad, iondus go 

mbéaruid leó a laimh íad go tír na namhad 
a bhfad, nó a bhíogus ; 

47 Gidheadh má chiuimhnighid orra féin 
annsa tír a mbéarthar a laimh iad, 
ma níd., aithrighe, agus ma chuirid a 
ngearán chugadsa a ttír na muinntire 
léo a láimh íad, gha rádh, Do phescumdh- 
eamar, agus do rinneamar éigceart, do 
rinneamar go hoic ; 

48 Agus smarsin m8 fhillid chugadsa le 
na nuile croidhe, agus le na nuile anam, 
a ttír a namhad, noch leó a léimh íad, 


s go nguidhúid sa a leith ré na 
ndúithche 


féin, noch 
ris an cathruigh do 
tigh do thóg misi dot aínm t 

49 Ann sin éist thusa a nguidhe agus a 
ngearán a bhflaitheanhnus ann hionad 
Rorsadsáiú féin, agus connuimh súas a 

is, 

50 Agus maith don phobal do pheac- 
uigh ad aghaidh, agus a naindligheadh 
uile leir shárui gar ad aghaidh, agus 
tabhairtrócaire dhóibh a lathair na ndéoine 
rug leó a láimh íad, chor go mbía traúighe 
acasan this d do phobal 

51 Oír ss íad do sa, agus hoigh- 
reachd íad, noch thug tú arach ai án 
Négipt, as lár na fuirnísi íaruinn: . 

62 Chor go mbéid do shúile foscuilte 
do ghearán do sherbhísigh, agus dó ghearán 
do phobail Israel, do thabhairt aire dhóibh 
annsa nuile ní da hgoirfid ort dhá ttáobh. 

63 Oír do dhealuigh tá íad ó bheith 
a measc dhaoine na talmhan uile, do 
bheith na noighreachd agad féin, mar do 
labhair tú lé léimh Mháoise do sherbhisigh, 
a núair thug tú ar naithreacha amach as 
an Négipt, a TuíongARNa Día. 

54 Agus is amhluidh bhí, a nufir do 
chríochnuigh Solamh bheith ag guidhe na 
hurnuighse uile a níarratuis chum an 
'TíioHgARNA, déinigh sé as éadhnuisé altóra 
an TIGHEARNA, O bheith ar a ghlúinibh 
maille re na lámhuibh leathnagh súas 
chum neimhe. 

55 Agus do sheas sé, agus do bheann- 
uigh sé comhchruinniughadh Israel uile do 
ghuth fhollusghlan, gha rádh, 

56 Go madh beannúigh an TIGHEARNA, 
noch be: suáimhnios da phobal Israel, do 


ug tú dá naithribh, 
tú, agus ris au 


réir 





Críoch a gháidhe. 


éinneithe dar gheall sé; ní 
2.6 


— “IR 


Do bheannuigh $ iad. 
' dheachaidh &on fhocal amháin a bhfaill- 

hthe da ladh maith wunle, noch do 
fiei sé le láimh Mhaóise a shearbh- 


t $ 
Farowe” an TIGHEARNA dr Ndía 
línn, amhuil do bhí sé le ar naithribh : n& 
fagbhadh agus nh tréigiodh sé sinn : 
58 Iondus go ccláonadh sé ar gcroidh- 


I. RIOGH. 


Cií Día an dara huair. 
CAIB. IX. 


"Ath-thaibhreadh Dé do Sholaimh. 96 Agus 
cabhlach Sholaimh. 


GUS tárla, a núair do chríochnuigh 
Solamh déanamh thighe an Tion- 
EARNA, agus thighe an rágh,. agus gach 
éinneithe dar mhían le Solamh do dhéan- 


the chuige féin, do shiubhal iona shlgh- amh 


thibh uile, agus do choimhéud a aithean- 


tadh, agus a reachda, a bhreith- 
eamhnusa, noch do aithin sé dar naithribh. 
59 Agus gó réibh na bríathrasa agumsa, 


lé ndéarna mé athchuinge a bhfiadhnuise 
an TIrGHEaRNA, & ngar don: TIGHEARNA 
ar Ndía do ló agus doidhche, chor go 
ccothochuidh sé cúis a sherbhísigh, agus 
,€úis a ail Israel gach uile uáir, mar 
bhías uireasbhuidh orra : 

60 Chor go mbía a fhios ag daóínibh 
an domhuin uile gur bé an TíGHEaAaRNa as 
Día, agus nach bhfuil aithearrach ann. 

61 Bíodh bhur gcroidhe ar a nadhbhar 
sin iomlán leis an TTIGHEAENA ar Ndáís, 
do ehiubhal iona statúidibh, agus do 
choímhéud a aitheantadh uile, amhuil San 


1ó a niugh. w 

69 4 Agus dofráil an righ, agus Í[sreel 
uile maille ris, iodhbairt a lathair an 
'TiíonHgaRNAa. 

63 Agus diodhbair Solamh íodhbairt 
oírála síothchána, noch do ofráil sé don 
TiícHEARNA, dhó mhíle fhithchiod damh, 
agus céud agus fithche míle caora. Mar- 
sin do choisrig an rígh agus clann [Israel 
uile tighe an TIGHEARNA. 

64 An la sin féin do choisrnig an 

. meadhón na cúirte do báí as ceinne thighe 
an TIGHEARNA : Óir is8 ann sin do ofráil sé 
íodhbartha loi agus oírála bídh, agus 
méathus na hofrála síothcháana : do chionn 
gó raibh a naltóir phráis do bhí a, lathair 
an TICHEARNA roibheag do ghlacadh na 
nofráladh loisge, agus na noírálagh bídh, 
agus méathuis na noíráladh síothchana. 

.65 $ Agus an tansin do rinne Solamh 
féusta, agus [srael uile na fhochair, coimh- 
thionól mhór, ó mar théid tú a steach go 
Hamat go nuige abhuinn na Hégipte, a 
lathair an TTIGHEARNA Día, seachd lia 
agus seachd lá, eadhon ceithre 18 dhéag, 

66 Ar a nochduhadh lá do chuir sé an 
pobal ar siubhal: do bheannuigh- 
hr, an ach agus do Ehgeim da ]óistí- 
mbh go s agus go lúathgháireach a 
céroidhe ar son gach uile mhaitheasa d& 
ndéarna an TIGHEARNA ar son Dháibhi a 
oeai hí aogaaituigha agas ar son a phobail 

srael. 
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9 Gur taibhreadh an TíoHgARNA do 
Sholamh an dara huáir, mar do théisbéin 
sé é féin dó a Ngibeon. i 

3 Agus a dubhairt an TICHEARNA TÍS, 
Do chúala mé do ghuidhe agus híarratus, 
noch do rinne tú am fhiadhnuise: do 
bias a mé an tighso, noch do rinne 
tú, do chur manma ann go bráth; agus 
béid mo shúile agus mo chroidhe ann go 
síorruidhe. 

&4 Agus má shiubhluighionn tusa am 
Jathair, mar do shiubhuil hathair Dáibhi, 
a niomláine croidhe, agus a bhfiréan- 
tachd, do dhéanamh gach uile neithe dar 
aithin misi dhíot, egus go ccoimhéadfa 
tú mo statúidigh agus mo bhreitheamh- 
nuis: 

5 Ann sin dai idh mé cathaóir 
do rioghachta ar Ísrael go bráth, mar do 

eall mé dot athair Dáibhí, gha rádh, Ní 

eisteochuigh duine uáit ar i 
rioghachda Ísrael. 

6 Acht má £fhilltighest ar éan chor ó misi 
leanmbuin, sibh féin nó bhur cclann, agas 
nach choimhéudfuidhe maitheanta “ám 
mo statúidigh noch do chuir mé ann bhur 
bhéaghnuise, .achd imtheachd agus dée 
oile dadhradh, agus seirbhís do dhéanamh 
dhóibh : 

7 Annsin géarrfa misi Israel amach as 
a ndúithche noch thug me dhóibh; agus an 
tigh so, do néomhuigh mé dom ainm, 
teilgíe mé as mo radharc é; agus biaidh 
Israel na sheanfhocal agus na fhocal 
magaidh a measg a nuile phobal : 

8 Agus an tighso, at8& comhard sin, 
biaidh úamhan ar gach éanduine dá ngeabh- 
aidh laimh ris, agus béid ag fiosurnuigh; 
agus a déarúid, Cred fá ndéarna an T'iron- 
EARNA SO ris & ndúithchesi, agus ris én 


ttighso? 


9 Agus freagoruid siúdsan, Do chionn 
gur threigeadar a T'TIGHEARNA Día, noch 
thug amach a naithre as crích na Hégapte, 
agus gur ghreamuigheadar do dheeibh oile, 
agus gur adhradar íad, agus go ndearnarlar 
serbhís dóibh: uimesin thug an Tron- 


, EARNA an tolcsa orra. 


10 4 Agus tárla a gcionn fhithchiod 
bhadhan, tair éis Solámh an dá thigh do 
Rcerrraiiiú tigh an TiGHEARNA, Agus tigh 
en rí 

11 ( Aneis do. rad Híram úgh 'Tiór w 


- 


Hiram mishasta le Solamh. 
Sholaimh croinn chédair s croinn 
guumhais, agas Ór, do réir a mheanman 
uile), go ttuw Solamh annsin do Híram 
gthche cathair a gcrích na Gaille. 

18 Agus thaimc Hiram as 'Tíor dféuch- 
un na gcaithreach thug Solamh dhó ; agus 
mor thaitnigheadar ris. 

18 Agus a dubhairt sé, Cred íad na 
caithreachasa thug tú dhamhsa, a dhear- 
bhrathair? Agus thug se íearann Cabal 
grra gus a niugh. 

14 Agus do chuir Híram chum an rígh 
sé úthchid tallann óir. ' “ 

15 8 Agus 4sé so fath an gheártha do 
Sea righ Solamh ; do dhéanamh tighe 
an TIGHEARNA, sás a thighe féin, agus 
3aiilio, agus balla Lérusalem, agus Hasor, 
agus Megaddo, Geser, 

16 Oir do chúaidh Phárao righ na 

ipte súías, agus do ghabh se Geser, agus 
fin: le Láie, s do mharbh dó nn 
Canáanitigh do aítreibh ann sa ccathruigh, 
agus thug sé mar thiodhlacadh d& inghin, 
do mhnáo: Eeséiiriaú í. 

17 Agus do chur Solamh Geser s 
Betoron iochdarach súas, Bail 

18 Agus Balah, agus Tadmor annsa 
bhfasach, annsa díithche sin, 

19 A caithreacha an stóruis uíle 
noch do Solamh, agns caithreacha 
dhá charbaduibh, agus caithreacha dha 
mharcshluúgh, agus gach ní ba mían le 
Solamh do chur súas ann lerusalem, agus 
géinis, agus a bhfearann a thighearnais 


90 4 Agus an mhuinntir uile do fág- 
bhadh beó do na Hamoritibh, do ne 
Hiuubh, do na, Pensitibh, do na Hibhitibh, 

dona lebusitibh, nach faibh do 
inn [srael, 

91 A cclann do fhaghhadar na ndiáigh 
sen (úr nach ar fhéadadar clann Ísrael do 
scrios uile, orra sin do thog Solamh duibh- 
chíos serbhíse daúire gus a niugh. 

99 Acht do chloinn Ísrael ní dhéar- 
nwidh Solamh daóine déáora: achd do 
bhádar na bhfearuibh cogaidh, na 
serbhíseachaibh, agus na bprionnsadhaibh, 
naiBí na ccaiptínibh, agus na núachdarán 


aibh, agus na marcshlúagh 


age. 
93 Dob íad so na Boibhroieidh do 
bhí ós cionn IRCN ithe uimh, cuig chéud 
agus caogad, raibh ríaghail ós cionn 
na ndáoine do oibrigh san nobair. 

844 4“ Achd táinic inghean Phárao súas 
as cathruigh Dháibhi dha tigh féin noch 
do thóg Solamh dhi: annsin do thóg sé 
Mulo. - 

95 4 Agus trí hafire san mblíadhain 
do íodhbuir Solamh ofrála loisge agus 
oíréla síothchána ar a naltóir do rinne sé 
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CAIB. X. 


Cobhlach long aig Solamh. 
don 'TIOREARNA, agus do loisg sé túís ar 
analtóir do bAí a bhfíadhnuise an Tion- 
Fainas Mar sin do chríochnuigh sé an 


hW 4 Agus do rinne an rígh Solamh 
cobhlach long ann Esion geber, noch até 
laimh re Elot,ar thráigh na mara Ruáidhe, 
a ccrich Edom. 

97 Agus do chuir Híram a sherbhisigh 


, annsa loingeas, loingseóirigh agá raibh 


eólus na fairge, a bhfochair sherb 
Sholuimh. gad Béal 

928 Agus tangadar go Hó agus 
thugadar ór as sin, ceithre ud agus 
fithche tallann, agus thugadar chum an 
righ Solamh é. 


,  CAIB. X. 


Táinic bainrioghan Sheba, do chúr ceas- 
tanna ar Sholaimh, 


GUS a núair do chúalaidh bainríogh- 

an Shéba clú Sholuimh fh anma 

an TIGHEARNA, tháinic sí dá dhearbhadh 

le ceastuibh cruaidhe. : 
9 Agus tháinic sí go Hierusalem ré 
cuideachduin romhoir, maille re camh- 

alluibh diomchuir ISHISa aa agus ieems 
igh.óir clocha uáisle: agus a nuái 

tháinic al nar a raibh Scléioh; do chotb- 
ráidh si ris fá gach éinni dá raibh ann a 

croidhe. 

8 Agus dinnis Solamh dhi a ceastanna 
uile: ní raibh éainm diamhair air an rígh, 
nach ar innis sé dhi. | 

4 48 Agus a nuáir do chonnairc bain- 
rnoóghan Shéba críonnachd Sholuimh uile, 
agus an tigh do thóg sé, ! 

5 Agus biádh a bhuird, agus suidhe a 
sherbhíseach, agus miniostralachd a luchd 
fritheoilte, agus a néuduighe, fós a 
ghiolluighe cupáin, agus a dhul súas mar a 
ttúagh súas go tigh an TrGHgaRNA; ná 
raibh nios mó do spioruid inte. 

6 Agus a dubhairt sí ris an righ, As 
fíor a naithris do chuala misi am dhuith- 
che féin ar do ghníomhuibhsi agus ar do 
chríonnachd. 

7 Gidheadh níor chreid mé na bríathra, 
nÓ go ttáinic mé, agus go bhfacuidh mo 
shúile íad : agus, féuch, níor hinnseadh a 
leath dhamh: do shAéruigh do chríonnachd 
agus do shonus an túarusgbháil do chúala 
mé 


8 Is sona atáid do dhaóine, sona 
atáid so do sherbhísigh, noch sheasas a 
ccombnuighe ad lathair, agus chluinneas 
do chríonnachd. 

9 Go madh beannuigh do THIGHEARNA ' 
Día, fuáéir dúil ionnad, dot Bi i GpAs 
a ccathaóir ríogha Israel: do bhrígh 
gur ghrádhuigh an. TIGHEARNA lsraei 
go as uime sin do rinne sé righ 





Bainríoghaáin Sheba. 
dhiotsa, do dhéanamh breitheamhnuis agus 


ceirt. 
10 8 Agus thug sí don rígh céud agus 
fithche tallann i, agus romhórán spíos- 


radh, agus cloch úasal : ní thainic a riamh 
. na dhiúigh nios mó dó shaidhbhrios spíos- 
radh na íad so thug bainríoghan Shéba 
don rígh Solamh. i 
11 Agus cobhlach Híram mar an gcéad- 
na, noch thug ór ó Ophir, thugadar leó ó 
Gin ro mhórán crann Almug, agus cloch 
asal. 

. 19 Agus do rinne an rígh do na crann- 
uibh Almug IE - mhó an Tren- 
EARNA, s do t an rígh, cláirseacha 
mar an Bcéaidha tail adhbha chíuil don 
Juchd ceóil: ní thainic a. leithéid sin do 


chrannuibh Almug, ní mó do chonncus íad 


gus a niugh. ' 

13 Agus thug an righ Solamh do bhaín- 
ríoghain Shéba a míana uile, gidh bé ar 
bith ní díarr sí, taobh amuigh dÁá ttug an 
righ Solamh dhi d& thiodhlaicibh ríogh- 
amhla féin. Marsin dúll sí, agus do chuáidh 
dá tír féin, í féin agus a muinntir. 

14 4 Anois do bé cómhthrom a nóir 
tháinic chum Soluimh a néainbhlíadhgin 
sé chéud trí fithchid agus sé tallanna óir. 

. 15 Taobh amuigh dá bhfuáir sé Ó na 
Ceanbaighibha agus Ó thurusaibh ceann- 
uigh na spíosradh, agus Ó righthibh 


na Harábia uile, agus ó úachdaránuibh 
ga tíre. é 
16 4 Agus do rinne an rígh Solamh 


dhá chéud sgiath dór bhúailte : sé chéud 
secel óir do chuáidh chum gach éain 
scéithe. 
- 17 Agus do rinne sé trí chéud láimh- 
sciath dór bhuailte; do chuáidh trí phun- 
ta óir chum gach éainscéithe: agus do 
chuir an rígh íad a ttigh na foraóise 
a Lebanon. 

18 47 Mar an gcéadna do ninne an rígh 
cathaóir mhór ríogha, do ebur, agus 
dfoluigh í uile re hór fíorghlan. 

19 Do bhádar sé choiscéim agan gcath- 


sóir, s mullach na :cathaúire cruinn 
ssóimh íar: agus do báádar fulaing ar 


taóibh do nionad suidhe, agus dha 
toomilan na seasamh re taóibh na bhfhl- 
Aine I. 


290 Agus do sheas dha leormhan déug 
annsin ar a ttaúibhse agus ar an ttáoibh 
oile ar na sé choiscéim: ní déarnádh a 
leithéid a néainrioghachd, : : 

21 9 Agus do bhádar soithighe óil 
thighe Sholuimh uile dór, agus soithighe 
tighe fhoraóise Lebanon do “bhádar uile 
dór fhiorghlan; níor bhairgead éantsoith- 
each dhíobh: ní raibh meas air a láethibh 
Sholuímh. ei, ! 

229 Oir do bhí ag “an rígh ar fairge 
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1. RIOGH. 


Saidhbhrios Sholabn 
cobhlach Tharsis maille re cobhlach 
Híram: éanuáir annsna trá blíáadhnaibh 
do thigeadh cobhlach T'harsis, ag tabhairt 
Óir, agus airgid, agus fhíacal Elcphant, 
us A , agus phéacó : 

wW Maria do áháruish: an mh Solamh 
righthe an domhuin uile & saidhbhrios 
agus a neagna. 

94 4 Agus do bhí an sácghal uile ag 
íarruidh teachd go Solumh,déisteachd ré na 
eagna, noch do chuir Día iona chroidhe. 

85 Agus thugadar léo gach aon aca a 
bhronntanus, soithighe airgid, agus soith- 
ighe óir, agus culaidheacha, agus arm, 

us spíosradh, eich, agus múilligh, suun 
áirigh gacha blíadhna. 

9647 Agus do chruinnigh Solamha gceann 
a cheile carbuid agus marcslúagh: agus 
do bhí aige míle agus ceithre chéud 
carbad, agus dhá mhile dhéug marcach, 
noch do chuir sé annsna caithreachaibh 
chum na ccarbad, agus ag an rágh ann 
Ierusalem. i 

924 4 Thug an rógh airgiod do bheih 
ann ierusalem amhuil clocha : agus thug 
cedar do bheith ann amhuil crann sica- 
mor noch atá ánnsa ghleann, air líon- 
mhaireachd. dú thieadhrchúis Soisinih 

28 4 is do th uin i 
eich as i Négipt, agus snáth lín: do 

hlacaidís ceannuighthe an rígh an snáth 
lin ar shuim áirigh. 

99 Agus do chuaidh carbad súas agus 
tháinic as an Négipt ar cheann sé chéad 
secel airgid, agus eich ar ceann chéud 
agus cáovad : agus mairsin do ríoghuibh 
na Hititeach uile, agus do ríogbhuibh na 
Síria, agus do bheireadh síadsan amach 
éad le na léimh. : 


CAIB. XI. 


Mná, 4 agus iodholadhradh Sholaimh. 
9 Maille ré na smachd. 
As do ghrédhuigh an righ Solamh 

morán ban coimhíghtheach, (maille 
re hinghin Pharao), mna do na Moalntigh, 
Amonuítigh, Edomítigh, Sidónianuigh, agus 
Hiutigh; . 

2 J)o na cineadhachaibh a ttaobh ar 
Jabhair an TíonHEARNA re cloinn Israel, 
Ní reachtaóise a steach chugthasan, ní mo 
thioofaid siadsan a steach chungaibhsí: oir 

deimhin iompochuid síad bhur ccroidh- 
the do leanmhuin a ndee: do ghreamuidh 
Solamh díobhsa a ngrádh. ; 

8 Agus do bhádar seachd car isa 
ai ainphrionsadha, agus : 
leannán iná diompóigheadar a mhná 
a chroidhe. 

. & Oír tárla a nuáir bia ma bhain 

r iompóigheadar a a. chroid! 
ndiaigh reimhe agus ní raibh a chroidhe 


Scachrán. Sholaimh. 
iomlán le na TnronEAnsNa Día féin, mar 
do bhí croidhe Dháibhí a athar. ' 

5 Oír do chuáidh Solamh a ndáiáigh - 
Astarot baindia na Sidónianach, a 
ndiaigh Mhilcom adhfhuathmhui na 
Namoríteach. 

6 Agus do rinne Solamh olc a radharc 
an TiongEaRRA, agus níor lean go hiomlan 
an Tionransa, mar do ráane Dáibhi a 


7 Anasin do chuir Solamh ionad árd 
sías do Chémos, gráineamhlachd Mhoab, 
annsa chnoc atá as coinne Íerusalem, agus 
do Mhólech, gráineamhlachd chloinne 
Ammoa. í ' 

8 Agus mar an gcéadna do rinne sé 
ar son a bhan ccoimhitheach uile, noch 
do loisg túis agus do rinne íodhbairt da 
ndéeibh. 


9 9 Agus do bhí an Tron£AaRNA fear- . 
gach ré Solamh, do bhrígh gur iompóigh a 


chroidhe óÓn T'riGHEanR$ a Día Israel, noch éanch 


4 


do taidhbhreadh dhó fa dhó, 

10 Agus do thug aithne dhó a ttaobh a 
nidh so, ach echadh aa ndbáidh do 
oile : acht níor choimhéad sé an ní sin do 
aithin an TronEARNa dhe. 

11 Uime sin a dubhairt an TIGHEARNA 
re Solamh, Do bhrígh go ndéarna tusa so, 
agus nar comhuill tú mo chunnradhsa 
agus mo reachda, do aithin mé dhíot, 
fuaideochaidh misi go deimhin an riogh- 
achd Siod bhéara mé dot shearbh- 
fhoghantuigh í. 

12 Gidheadh ann do laethibhsi ní dhéana 
mé é ar son hathar Dáibhi: acÁd fuáid- 
eocha mé í as láimh do mhic. 

.18 Gidheadh ní scarfa mé an rioghachd 
uile; scád do bhéara mé éaíntreabh 
amhain dot mhacsa ar son Dáibhí mo 
shearbhfhoghantuigh ar son Íerusa- 
Íendótogial  ceA sit 

144 Agus do chorruigh an TIGHEARNA 
námhuid súas a naghaidh Shojuimh, Hadad 
an Tedomíteach: do budA do shíol an 
nigh ann Edom é. 


15 Oír tárla, a nuáir do bhí Dáibhi 


ann Edom, ar ndul súas do Ióab 
caiptin an tslóigh, dadhlachadh na marbh, , 
tar éis gach éain fhirionnach do mharbhadh 
dhó ann Edom ; 

16 (Oir dfan Ióab sé mhí annsin agus 

uile, no gur ghéarr sé amach a raibh 

dféaraibh ann Édom:) - 

igh missi) Hádad, é féin agus Edo- 
miugh éirigh do shearbhfhoghantuibh a 
athar maille ris, do dhul don Négipt; ar 
mbeith do Hádad fós na leanamh óg. 

18 Agus déirgheadar amach as Mídian, 
.agus tangadar Páran: agus rugadar 


- 


daóine léo as Páran, agus tangadar don 
Négps go Phárao rígh na Héipte; noch . 


'CAIB. XI. 


Namhuidibh Sholaimh. 
thug tigh dhó, agus dórduigh bíadh dhó, 
thug fearann dó. : 

'419 Agus fuáir Hádad fabhar mór a 
radharc Pharao, iondus go ttug dhó na 
mnaoi deirbhshíur a mhná féin,deirbhshiúr 
Thaphenes an bhainríoghan. 

90. Agus rug deirbhshiúr Thaphenes a 
mhac Genubat dhó, noch do oil T'aphenes 
a ttigh Phárao “agus do bhí Genubat a - 

ach Phárao a measc mhac Phárao. 

91 a nuáir do chúaluidh H&dad 
san Négipt gur choduil Dáibhí a bhfochair 
a aithreadh, agus gur Ióab 
caiptín an tslóigh, a dubhairt Hádad re 
Phárao, Léig dhamh imtheachd go ndeach- 
uidh mé dom thír féin. 

99 Ann sin a dubhairt Phárao nis, Acht 
cred .is easbhuidh dhuit am fhochairsi, 
féuch, as a níarran tú is énnai Bhail 
Agus do fhreagair seision, Ní : ac 
ar a shonsjn léig imtheachd ar gach 


or. i 
93 4 Agus do chorruigh Día náamhuid 
oile súas na aghaidh, Reson mac Eliada, 
noch theith Ó na thighearna Hádadeser 
Só . 


FE Agus do chruinnigh sé daóine chuige, 
agus do rinneadh caiptín ós cionn cuid- 
éachda dhe, a nuáir do mharbh Dáiblai 
daóine Shóbah: agus do chúadar go Da- 
mascus, agus do 8éitigheadar ann sin, agus 
do bhí sé na righ an Damascus. 

95 Agus do bhí sé na námhuid ag Israel 
ar feadh shaoghail Sholúimh, taobh aile 
dona olc do rinne H&dad : agus do fhú 
aigh se Israel, Agus do bhí na righ ós 
cionn pa Siria. 

96 4 Agus Ieroboam mac Nébat, 
Ephratíteach as Sereda, searbhfhoghan- 
tuigh Sholuimh, (noch ar bhe ainm a mha- 
thar Seruah, baintreabhach), do thóg 
geision fós a lámh súas a naghaidh an rígh. 

27 do bé so an tadhbhar as ar 
thóg sé súas a lómh a naghaidh an rígh : 
do thóg Solumh Millo, agus do leasuigh se 
beárraadha chaithreach Dháibhi a athar. 
28 Agus do bhí an duine sin Ileroboam 
na dhuine arrachdach a ppaisgidhe :' agus 
mar do chonnairc Solamh go raibh an 
: tionnscantach, do rinne sé úachd- 
aran de Ós cionn chúruim thighe Ióseph 
uile. 

99 Agus tárla a núair sin an tan do 
chúaidh Íeroboam amach as lerusalem, 
go bhfuáir an fhaídh Ahiiah an Silóníteach 
é annsa tslighe; agus do ghabh uime 
éadach núadh; agus do bhádar aráon leó 
fein san mhachaire: , 
, 80 Agus rug Ahiah ar a néadach 
núadh do bhí uimesion, agus do réub sé a 
ndá chui déug é: . 

31 Agus a dubhairt sé ré leroboam, 


- 





-” 


Cionnus réubthar an ríoghachd. 


Glacsa deich ccuid : óir is marsó é deir an 
TiouEanRNa, Día [srael, Féuch, stíailía 
misi an riomhachd as láimh Sholuimh, agus 
do bhéara iné deich ttreabha dhuitsí : 

39 (Acht do gheabha seísion éantreabh 
amhain ar son mo shearbhfhoghantuigh 
Daáibhi, agus ar son Íerusalem, an cháil 
air noch do thogh mé amach as treabh- 
uibh israel uile :) | 

33 Do chionn gur thréigiodar mé, agus 
gur adhradar Astarot baindía na Sidóma- 

ach, Chémos dia na Moabíteach, agus 
Milcom día chloinne Ammon, acus nar 
shiubhluigheadar ann mo shlighthibhsi, do 
dhéanamh an neithe is ceart ann mo 
radbarc, agus mo reachda do choimhíud 
agus mo bhretheamhnuis, mar do rinne 
Daibhi a athair. 

34 Ar a shonsin ní bheanfa mé an 
niochachd uile as a láimh: achd do dhéa- 
na mé prionnsá dhe ar feadh uile laéthe 
a bheatha ar son Dáibhi mo shearbh- 
fhoghantairh: nóch do thogh mé; do bhrígh 


- gur choimheud sé maítheanta agus mo 


——- 


reachda: 

35 Acht beanía mé an rioghachd as 
láimh a mhic, agus do bhéara mé dhuitsi, 
ieadhon deich ttreabha. 

36 Agus do bhéara mé aointreabh 
amháin da mhacsan, chor go mbía ag 
Dáaibhi mo shearbhfhoghantuigh solus 
romham a ccomhnuighe ann Íerúsalem, an 
chathair do thogh mé dhamh féin do chur 
manma innte. ' | 

37 Agus glacfa mé thusa, agus biáidh 
tú ad rígh do réir a nuile neithe 3s toil led 
hanum, agus biáidh tú ad rígh Ós cionn 
Israel. 

38 Agus is áamhluidh bhías, má éisteann 
tú ré gach uúle ui dó naitheonuidh misi 
dhíot, agus go siubholuidh tú ann mo 
shlighthibh, agus go ndeanair an ní bhéas 
ceart ann mo radharc, do choimhéad mo 
reachda agus maitheanta, mar do rinne 
Daibhi wo shearbhfhoghantuigh; go 
mbiaidh misi leatsa, agus go ndéana mé 
tigh daingion duit, mar do rinne mé do 
Dhaibh;, agus do bhéara mé [Israel dhuit. 


39 Agus cráidhfigh mé uime so slíiochd. 


Dháibhí, achd ní go bráth. 

40 Do bhí Solumh ar a nadhbhar sin 
ag iurruidh Í[eroboam do mharbhadh. 
Agus déingh lIeroboam, agus do theith 
sé don iwségipt go Sírac rígh na Hégipte, 
agus do bhi sé san Négipt go bás Shol- 
uimh. : 

41 4 Agus an chuid oile do ghniomhradh 
Sho'aimh, agus a nuile ní dá déarna 
sé, agus a chríonnachd, nach bAfuúid 
síad scríobhtha a leabhar ghuíomhradh 
Sholuimh? 

43 Agus an fad do bhí Solumh na rígh 

44 


I. RIOGH. 


Bás Sholaimh. 


an Ierusalem ós cionn Tsrael uile do budh 
dhá fhithchiod bhlíadhan. . 

45 Agus do choduil Solumh a bhíochair 
a aithreadh, agus do hadhlaiceadh é a 
ccathair Dháibhi & athar: agus do bha 
Rehoboam a mhac na rígh ann a ait. 


'CAIB. XII. 


Roinneadh na righeachda idir Rehoboas, 
16 agus leroboam. 
An do Sreah Ae RSAIS go Se- 
chem : oir thangadar Israel uile go 
Sechem do dheánamh rígh dhe. 

8 Agus tárla, a nuáéir do chúala Iero- 
boam mhac Nébat sin, noch do bhí fós 
ann sa Néit (óir do theith sé as radharc 
an rígh Soluímh, agus do chomhnuidh 
Ieroboam ann sa phá g ;) 

8 Gur chuireadar fios agus gur ghoir 
eadar aír. Agus tháinic [eroboam agus 
comhchruinniughadh lsrael uile, agus do 
labhradar re Rehoboam, gha rádh, 

4& Do rinne hathair ar ccuing docrach : 
anois air a nadhbharsin déanasa serbhís 
dócamhlach hathar, agus a chuing throm 
noch do chuir sé orruinne, nios éattruime, 
agus do dheánam seirbhís duit. 

5 Agus a dubhairt seision riú, Imthigh 
fós go ceann thrí lá, annsin tigidh a rís 
chugam. Agus do imthigheadar an pobal. 

6 4 Agus do rinne an rígh RehoLoam 
comhairle ris na seandáoinibh, do sheas 
a lathair Sholuimh a athar an fad do bhí 
fós na bheathaigh, agus a dubhairt, Cred í 
bhur ccomhairle le ttiubhra mé íreagra ar 
an muinntirse)? : 

7 Agus do labhradarsan, dhá radh, 
M& bhíonn tu ad shearbhfhoghantuigh ag 
an muinntirse a niugh, s seirbhís do 
dhéanamh dhóibh, agus a bhfreagra, agus 
focail maithe do labhairt riu, annsin 
boiason na searbhfhoghantuibh agadsa go 

at | 


ráth. 
8 Achd do threíg sé comhairle na sean- 
dáoine, noch thugadar dhó, agus do rinne 


comhairle ris na daóinibh óga dfás na 


fhochair féin, do sheas na lathair: 

9 Agus a dubhairt sé nú, Cred an 
chomhairle do bheirthise le ttiubhramaois 
freagra ar an bpobalsa, noch do labhair 
riom, gha rádh, Déana an chuing do chuir 
hathair oruinne nios éattruime ? 

10 Agus do labhradar na dáoine Óga 
tháinic súas na fhochait, ga rádh, Marso 
labheórus tú ris an bpobalsa do labhair 
riot, gha rádh, Do rinne hathair ar ccuing 
trom, achd déanasa níos éadtruime dhúinn 
á; is marso a déara tú riú, Budh reimhe 
mo mÁeur beagsa ná slíasad mathar. 

11 Agus anois an tionad ar mhuiridhe 
nigh mathair sibh le cuing thruim, cuirfeo 
mise a gcionn bhur gcuinge : do smachduigh 


Achill Rehoboam. 
mathair sibh le sciúrsadhuibh, acht 
smaichdeochuidh mis: sibh le sgiúrsadhuibh 


a. 

129 8 Marasin thaínic [eroboam agus an 
pobal uile go Rehoboam an treas |8&, mar do 
orduigh an rígh, dhá rádh, Tigeidh chogam 


a rás a gcíonu thrí lá. 

13 Agus do ir an righ an pobal 
go borb, agus do threíg sé comhairle na 
seen ndaoine noch thugadar dhó; 


14 Agus do labhair riú do reir chomh- 
airle na udaóine óga, dha radh, Dó rinne 
mathair hhur ccuing trom, agus cuirfidh 
misi a ccionm bhur ccuinge: do smachduigh 
mathair sibh mar an gréadna le sciúrsad 
mbh, &cht smaichdeochuidh misi sibh le 
sciúrsadhuibh cailgeamhla. 

15 Uime sin níor éist an rígh ris an 
ria; Óir is Ón T71íGHEARNA do bhí an 

úis, chor go ccoimhlíonfadh sé a fhocal, 
poch do labhair an TIGHEARNA ré 
Alhuah an Siloníteach do Ieroboam mac 
Nébat. 

16 8 Marsin a nuáfir do chonncadar 
Israel uile nach ar éist an rígh riú, do 
fhreagair an pobal an rígh, dhá rádh, 
Cred an chuid ronna atá aguinne do 
Dháibhí? ní mó ata oighreachd ngiina a 
mac Íesse: éirgidhe d& bhur lóistinibh, a 
dsrael: anois féach dot thigh féin, a 
Dbaibhi. Marsin do imthigheadar Israel 
64 lóistínibh. 

17 Acht ar son chloinne Israel, noch 
do rmue áitreabh a ccaithreachaibh [údah, 
do bhí Rebhoboam nA rígh Ós a ccionn. 

18 Ann sin do chuir an rígh Reho- 
beam Adoram, noch do bhí ós cionn an 
Chíosa; agus do chiochadar Israel uile é 
le clochaibh, go bhfúair sé bás. —Uime- 
sm do rinne an rígh Rehoboam deithneas 
do dhul sólás ann a charbad, do theitheamh 


go Fierasalem. 

19 Marsin do chuáidh Israel a naghaidh 
thighe Dháibhi gus a niugh. 

80 tárla, a nuáir do chúalada 
Israel uile Ierobonm do theachd a rís, gur 
chuireadar fios agus gur ghoireadar air 
chum an chomhchrauinnigh, agus go ndéar- 
badar rígh dhe Ós cionn Israel uile: ní 
taibh éanduine ag leanmhuimn tigh Dháibhi, 
achd treabh lúdah amháin. 

21 dí Agus a nuáir théinic Rehoboam 
Hierusalem, do chruinnigh sé tigh 
ah, uile maille re treibh Bhéniamin, 

céud agus ceithre fithchid míle tear togh- 
tha, noch do bhí na luchd cogaidh, do 
throid a naghaidh thighe Israel, do thabh- 
airt na roghachda a rís do Rehoboam 
mhac Soluimh. . 

89 Acht tháinic briathar Dé go Semaiah 
Óglach Dé, gha rádh, 

33 Labhair ré a. on) mhac 8Sol- 


CAIB. 


XIII. . Ní Ieroboam dha láogh, 
uimh, rígh ITúdah, agus ré tigh Íúdah agus' 
Bhemámin uile, agus re fuighioll an phob- 
ail, dha rádh, 

294 As márso a deir an TIrG6HEARNA, 
Ní rachtéoi súas, agus ni idfidhe a 
naghaidh bhur ndearbhráithreach clann 
Israel : filleadh gach éanduine aguibh dha 
thigh fein; Óir is uúimse atá an 'ní si. 
Déisteadar san ar a nadhbharsin ré focal 
an TIGHEARNa, agus déileadar dirmtheachd 
do réir fhocail an TGuEARNA. 

95 4 Ann sin do chuir leroboam Sechem 
súas ar shliabh Ephraim, agus do rinne sé 
comhnúidhe ann, agus dimthigh amach as 
sin; agus do chuir sé Penuel súas. 

26 4 Agus a dubhairt leroboamn iona 
chroidhe, Á nois 8liédh an rioghachd chum 
tighe Dháibhi: 

27 M6 theid na daóinea! súas do dhéan- 
amh íodhbartha a ttigh an TIrGnHE4RNA 
ann ierusalem, annsin iompóchuídh croidhe 
na ndaoine a rís air a wTtighearna, 
eadhon ar Rehoboam rígh Iúdah, agus 
muirfid misi, rachuid a rás chum 
Rehoboam rígh Íúdah. 

98 Do rinne an rígh comhairle air sin, 
agus do rinne sé dhá láogh óir, agus a 
dubhairt sé riú, As ro mhór dhaúibhse dul 
súas go Hierusalem ; féachaidh bhur ndée, 
Ah aAea) noch thug amach sibh as crích na 

émpte. 
59 Agus do chuir sé 8on díobh a Mbétel, 
agus do chuir sé an laogá oile an Dan. 

30 Agus tháinic an ní se na pheacadh : 
óir do chu8éidh an do dhéanamh 
vuinhta, dhé lathair so, air fad go Dan. 

31 Agus do rinne sé tigh dáitibh 8rda, 
agus do rmne irt don chuid dob ísle 
don , nach raibh do chloinn Lébhi. 

32 Agus dórduigh leroboam féusta 
annsa nochdmhadh mí, ar an ccúigeadh l& 
déug don mhí, samhuil an nféasta óbAíos 
ann iedah, agus dofráil sé ar a naltóir, 
(Marsin do rinne sé a Mbétel) ag déan- 
amh íodhbartha do na láoghuibh do nnne 
sé: agus do shuighidh sé a Mbétel sagairs 
na náiteach ard do rinne sé. 

33 Mársin dofráil sé ar a naltóir do 
rinne sé a Mbétel an cúigeadh l& déug 
don nochdmhadh mí, eadhon annsa mí do 
chum sé Ó na chroidhe féin; agus EHAHHE 
sé féasta do chloinn Ísrael: agus 
íodhbair sé ar a naluóir, agus do loisg sé 
túis uirre. ; 


CAIB. XIII. 
Do thiormuigh lamh lerobóam, noch de 


shán sí anadhaidh an Jháiah. 93 Do 
mharbh an leómhan an faigh easumhal. 


GUS, féuch, tháinic duine le Día 
amach as lúdah do réir theagaisg an 
'TIiGHEARNA go Bétel: agus leroboarn 








Bo bhuail Dia Ieroboam. 
na sheasamh ag a naltóir .do. losgadh 


túise. 

2 Agus do éigh sé a naghaidh na haltóra 
a mbreithir an 
airt, O altoir, a altoir, is marsó a deir an 
TirongaRnNa; Féuch, béarthar leanamh 
do thigh Dháibhi, da madh ainm [Iosiah ; 
agus ofíráilíidh sé ortsa sagairt na náiteadh 
8rd noch loisgeas túis ortsa, agus loisg- 
: Searéal cnímha daóine ort. 

. 8 Águs thug sé comhartha úadh án lá 
sn féin, dhá rádh, Sé so an comhartha do 
Jabhair an TíonsagnNa; Féuch, stíall- 
fuighthear an naltóir, agus an luáithreadh 
aiá uirre dóirtíighthear amach í. 

4 4 Agus tárla, a nuásir do chúala an 
rígh Ieroboam glor oglaich Dé, noch do 
ghair a naghaidh na haltóra a Mhétel, gur 
' chuir sé a lámh amach ó naltóir, dha 


rádh, Beirigh air. Agus an lámh, do chuir 
sé amach na sa h, do thiormuigh sí 
súas, iondus nar fhéud sé a tabhairt chuige 


ar a hais a fís. 

5 Bo scoilteadh a naltáir mar an 
gcéadna, agus do dhóirt an luáéithreadh 
amach ó naltoir, do réir an chomhartha 
thug óglach Dé re breithir an Tiog- 
ARNA... 8 

6 Agus do fh an , agus a 
dubhairt ré ach Dé, Cuir imhidhe anois 
ar aghaidh do TurongaRNa Dé, agus guidh 
ar mo shonsa naisiocthar mo lámh 
dhamh a rís. Agus do ghuidh óglach Dé 
an TIGHEaARNA, agus do haisígeadh a lamh 
a rís don rígh, agus do bAí sí mar dó bhí 
riomhe. : 

7 f7 Agus a dubhairt an rígh ré hóglach 
an TIGHEARNa, Tárr liomsa dom thigh, 
agus léig do scíth, agus do bhéara mé 
tiodhlacadh dhuit. 

8 Agus a dubhairt óglach Dé ris an 
rígh, M4 bhcir tá dhamhsa leath do thighe, 
ná racha mé a steach leachd, ní mó íosas 
mé arán nó ibhios mé uisge san náitse : 

9 Oír is marsin do cuireadh do chúram 
Aigh breithir an lar rain gha rádh, 

8 hith arán, agus n& hibh uisge, agus 
narab mó ghéabhus tú an tslighe chéadna 
ag fleadh dhuit. 

10 Marsin dhúll sé a slighe oile, agus 
níor ghabh sé san tslighe a ttáinic sé ag 
teachd go Bhuii Sh — 

11 4 Anois do seaníháigh na chomh- 
nuidhe 8 Mbétel ; agus thangadar a chlann 
agus dinnseádar dhó na gníomha uile do 
rinne óglach Dé an I& sin a Mbétel : na 
bríathra do labhair sé ris an rígh do inn- 
seadar íad mar an gcéadna dá nathair. 

19 Agus a dubhairt a nathair riu, Cia 
hí an tslighe íonar imthigh sé? Oir do 
choincadar a mhac cía ann tslighe ionar 
ghabh óglach Dé, noch thaínic ó Íúdah, 
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L RIOGH. 


IGHEARNa, agus a dubh-' 


Feall an tseanfhaigh. 


13 Annsin a dubhairt sé ré na chloinn, 
Cúiridh díallaóid dhamh ar assal. Agus 
do ghabhadar an tassal dó: agus do 
chuaidh uirre, 

14 Agus do lean sé a ndiaigh óglaich 
Dé, agus fuáir sé na shuighe faoi dharuigh 
é: agus a dubhairt sé ris, .Án twse Óglach 
Dé noch tháinic ó Iudah! Agus a dubh- 
éóirt seision, [s mí. 

15 Ana sin a dubhairt sé nis, Tárr liomsa 
don bhaile, agus ith arán. 

16 s a dubhairt seision, Ní fhCuduim 
filleadh leachd, ná dul a steach leachd : ní 
móÓ iúsas mé arán nó ibhios mé uisce 
leachd annsa náitsi. 

17 Oír a dubhradh riom re breithir an 
TrouganNa, Ní iósa tú arán agus ní ibhe 
tú uisge annsin, agus ní fhillbdh: tú san 
tslighe chéadna ag teachd mar ar ghabh ta 
ag imtlieachd. ! 

18 A dubhairt seision ris, -Is faich 
misi mar an gcéadna mar thusa ; agus do 
labhair aingeal re breithir an TIGHEARNA 
riom, gha rádh, Tabhair leachd ar a ais é 
dot thigh, go nithe sé arán agus go nibhe 
sé uisge. -.4chd is bréug do rinne sé ris, ' 

19 Mar sin do chuáidh sé ar a ais leas, 
agus duáigh sé arán apn a thigh, agus do 
ibh sé uisge. 

90 4 Agus tárla, mar do bhádar na 
súidhe ar an gclár, go ttáinic brigthar an 
Tionuxanna chum & nfáigh thug eision ar 


8 4i38.: 
91 Agus do éigh sé ar óglach Dé tháinie 
ó Iúdah, gha radh. Is mar so a deir an 
Tr6HEaRNa, Ar son gur Cheana is 
béul an TíongaRNA, agus nar cumhdaigh 
tú a naithne do aithin do THIGHEARNA 
Día dhíot, - 
Box Taoil go ttáinic tú ar ráit agus go 
tú arán ur i ' 
iBunhe náit, a Haibh aa ubhairt an Trcn- 
RARNa riot, N& bith arán, agus ná hibh 
uisge; ní thiucfuidh do chorp go huáigh 
haithreadh, ! 

23 4 Agus tárla, tar éis a naráin dithe 
dhó, agus a nuisge dól, gur chuir sé díall- 
aoid ar a uassal dó, eadhon, don nféáigh 
noch thug sé leis ar a ais. 

84 Agus a nuáir do imthigh sé, tárla 
léomhan ris ar a tslighe, agus do mharbh 
sé é: agus do teilgeadh a chorp ar a 

ighe, agus do sheas an tassal láimh ris, 
agus do sheas an leomhan mar an gcéadna 
láimh ns an : wk& 

95 Agus, féuch, do bhádar daúine ag 
gabháil laimh ns, do chonncadar 
corp teilgthe ar a tslighe, agus an jJeomhan 
na sheasamh a bhíochair an chuirp: agus 
aogacar agus dinnisiodar sis ann sa 
ruigh ionar chom an seanfháidh. 


. 96 9 Agus au tan du chuálaidh eu faigh 


Caóidh ar íon anfháixh. 
thus ar a ais é Ón tslighe, a dubhairt,. Sí 
óglach Dé é, do bhi easumhal do bhreithir 
an TIGuEARNA: ar a nadhbharsin do 
thoirbhir an TIGHEARNA don leomhan é, 
noch do réub é, agus do mharbh é, do 
réir bhreithre an TIÍGHEARNA, noch do 
labhair sé ris. 

97 do labhair sé ré na chloinn, 
gha rádh ríu, Cuiridh diallaoid dhamh air 
a npassal. Agus do chuireadar dialláoid 
ar do. ' 

98 Agus dimthigh sé agas fuáir sé an 
corp teilethe ar a tslighe, agus an tassal 
amus an leomhan na seasamh ag an ccorp : 
nior ith an leomhan an corp, agus níor 
mharbh sé an tassal. 

90 Agus do thóg an faigh súas corp 
óglaich Dé, agus do chuir ar a nassal é, 

thug leis ar a ais é: agus thainic 
an seanfhaigh don chathruigh, da chaoi- 
neadh agus dá adhlacadh. 


830 Agus do chuir sé a chorp iona uáigh 


fém; agus do chaóidheadar ós a chionn, 


gha redh, A thruaighe, mo dhearbhrathair !. 


81 Agus tárla, tar éis é da adhlacadh, 
gur labhair sé ré na mhacaibh, gha radh, 
A nuáir rachus misi déug, ann sin adhlac- 
aidh mé annsa tuama mar a bhfuil óglach 
Dé adhlaicthe; cuiridh mo chnámha 
laimh ré na chnamhuibh : 

39 Oír an glór do fhúagair sé maille ré 
breithir an 'TrGnEARNA & naghaidh na 
haltóra a Mbéte!l, agus a naghaidh uile 
th h na náiteadh órd noch atá a 
gcaubreachaibh Shamária,tiucfuid é ccrích 

deimhin. 

33 8 A ndidigh an ní si níor fhill 
Ieroboam Ó na dhroichshlighe, achd do na 
daóinibh ba hísle do rinne a rís irt do 
na háitibh arda: gidh bé ler bháill, do 
choisreagadh seision é, chum bheith na 

irt na náiteadh árd. 

54 tháinig an níse na pheacadh 
do thigh Ieroboam, eadhon ghearr- 


adh amach, agus dá scrios ó dhruim na 
talmhan. , 


CAIB. XLUV. 


Do thairghir Achiiakh um scrios Ieroboam. 
19 Agus bás a mhic. 21 Olcas Rheho- 
boam. 


FA namsin do ghlac tinneas Abiah 
mac [eroboam. 

9 Agus a dubhairt l[eroboam ré na 
mhnaoi), Eirigh, guídhim thú, agus cuir 
tha féin a naithearrach crotha, iondus nach 
aitheantar gur tú bhean leroboam; acus 
3mthigh go Síloh : féuch, ctá annsin Ahiiah 
an fáidh noch do innis damhsa go mbéinn 
am rígh Ós cioun an phobailst. 

3 Agus beir leachd deich mbuilín, agus 
chcadha, agus crúiscín meala, agusimthigh 
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. é Íeroboam 


XIV. Cealg bhean Ierolóam. 
chuige: inneosuidh sé dhuit cred imeo- 
chus ar an leanamh. 

4 Agus do rinne bean Ieroboam mae 
sin, agus déirigh, agus do chuáidh 
Síloh, agus tháinic go tigh Ahiiah. Ac 
níor bhféidir le Ahuah éinní dfaicsin; Óir 
do dhruideadar a shúile tre mhéad a 


. aúise. 


5 8 tóis a dubhairtan TíoncARNa ré 
Ahuah, Féuch, tiocfuidh bean leroboam 
chugad díarruidh neithe ort a ttaoibh a 
mIC; Óir atá sé tinn: marso agus marso a 
déara túí ría : Óir is amhluidh bhías, a nuair 
thiucfas sí a steach, léigfidh sí uirre féin 
gur bean oile í. 

6 Agus is amhluidh bá, a nufir do 
chúala Ahiah torann a cos, thar tháinic 
sí a steach san dorus, go ndubhairt sé 
ría, Tár a steach, a bhean Ieroboam ; créd 
fá leigion $úí ort gur bean oile tha? úir do 
cuireadh misi chugad (é teachdaireachd 
dhoíligh. 

T7 Agus imthigh, innis do Ieroboam, 
Is marso a deiran TronganNa Día Israel, 
Do bhrígh gur thóg misi thú as an bpobaiss, 
agus go ndéarna mé prionsa dhiot ús cionn 
mo phobail Israel. 

8 Agus gur stiall mé an rioghachd o 
thigh ibhi, agus go ttug mé dbuítsi í : 
agus án nach raibh tú mar mo shearbh- 
fhoghantnigh Dáibhi, noch do choimhéúd 
maitheanta, agus do jean mé ré na uile 
chroidhe, do dhéanamh an ní si amháin 
noch fá ceart am radharcsa ; ' 

9 Acht go ndéarna tú olc nios mo nó 
éanduine dá tt8inic romhad : óir do im- 
thigh tú agus do rinne tú dhuit féin dée 
oile, agus íomhaighe leaghtha, dom bhros- 
tughadhsa chum feirge, agus do theilg tú 
misi táobh shiar dot dhruim : 

10 Ar a nadhbharsin, féuch, do bhéa- 
ra misi olc ar thigh Jeroboam, agus 
gearrfa mé amach ó leroboam an té 
mhúnus a naghaidh an bhalla, agus an té 
do cuireadh fá íadhadh agus do fhgbhadh . 
ann Ísrael, agus do bheara mé liom 
Faighioll tighe leroboam, mar bheirioa 
duine aóileach leis, nó go nimthighidh 
sé uile. 

11 An té Fheabhas bás san chathruigh 

osuid na madruigh é; agus 
an té gheabhus bás annsa mhachaire íosaid 
éanlaith a naiéir é: Óir do labhair an 
'TíGnEaRNa é. i 

19 Eirighsi ar a nadhbharsin, agus im- 
thigh dot thigh féin: agus a nuáir chuirúios 
tú do chos a steach s&n chathruigh, do 
gheabha an leanamh bás. 

13 Agus do dhéanuid Israel uile doilgh- 
ios ar a shon, agus adhlaicífid é: óir is 
eision amháin rachus ó [eroboam chum na 


huaighe, do chionn gur fríth annsan de 





Lámh DÉ air lIeroboamn. 


thigh Ieroboam só éigín maith a ttaobh an 
"TIGHEARNa Día Israel. 

14 Os a chionnsin tóigádh an Tron- 
EARNA súas dhó féin rígh Ós cionn Israel, 
noch ghearríus amach tigh Ierobonm an 
Jasin: achd ciodh sin? do (thoig $é 
cheana é. 

15 Oir buailídh an TronEaRNa |lsrael, 
mar an ngiolcach bhíos air crith san nuisge, 
agus beanfuidh sé [srael as a fhreamhach 
amach as an dúithche mhaithse, noch thug 
sé d4 naithribh, agus scaóilfidh sé ó chéile 
fad taobh anonn don nabhuinn, do chionn 
go ndéarnadar a ngarráin, do bhrostughadh 
an TIGHEARN a chuin feirge. 

, 16 Agus do bhéara sé Israel úadh ar 

son SE Ri Meehan, Fan: do rinne 

,; agus thug ar Ísrael adh 
 Ghéanamh, & AR 

17 4 Agus déirigh bean Ieroboam, agus 
dimthigh, agus tháinic sí go Tirsah : agus 
an tan tháiníc sí ar tháirsigh an (ighe, fuáir 
an leanamh bás; 

18 Agus do adhlaiceadar é; agus do 
chaóineadar |lsrael uile é, do réir fhocáil 
.an TIGHEARNA, noch do labhair sé lé 
un a shearbhfhoghantuigh Ahúuah an 


19 4 Agus an chuid oile do ghníomhradh 
Ieroboam, mar do rinne sé cogadh, agus 
mar do róaghluidh sé, féuch, atáaíd síad 
scríobhtha a leabhar croinice ríogh Israel. 

90 Agus na laéthe do bhí Ieroboam na 
ngh do bá dh& bhlíadhuin agus fithche : 

- agus do choduil sé a bhfochair a aithreadh, 
agus do bhí Nádab a mhac na rígh na áit. 

921 4 Agus do bhí Rehoboam mac 
Soluimh na righ ann I6dah. Do baí 
Rehoboam blíadhuin agus da fichthiod 
daóis a núair do thosuigh sé bheith na rígh, 
agus do bhí na rígh seachd mblíadhna déug 
ann lIerusalem, an cathair do an 
IGHEARNaA amach as treabhuibh Ísreel 
uile, do chur a anma innte. Agus do bé 
ainm & mhathar INáamah Ammoníteach. 

99 Agus do rinne [udah olc a radharc 
an TIGHEARNAa, agus do bhrostuigheéádar 
é chum eúda le na bpeacadhuibh noch do 
rinneadar, ós a nuile olc dá ndéarnadar a 
naithre. 

93 Oír do rinneadarsan dúibh féin 4ite 
8rda, agus íomhaigheacha, agus in, 
ar gach eanchnoc árd, agus faoi gach éan- 
chrann ghlas. 

24 Agus do bhádar íús sodomitigh annsa 
dúithche: agus do rinneadarsan do réir 
uile ghráineamhlachd gach éanchineadh 
dar chuir Día amach roimhe chloinn Ísrael. 

25 $ Agus tárla air an ccúigeadh 
bliadhan do ríoghachd an gh Rehoboam, 
£0 ttáinic Sisac rígh na Hégipte súas a 
naghaidh lIerusalem : 
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Creach Sissac ar thigh D€. 

926 Agus rug sé leis ionnmhus thighe asa 
TISGnHEARNA, agus ionnmhus thi ara 
rígh; do rug sé leis cheana an tiomlán : 
agus rug leis na scíatha óir uile noch do 
rinne Solamh. 

91 Agus do 'rinne an rígh Rehoboam 
sciatha práis na náit, agus do chuir sé ar 
láimh chwptíne an ghárda íad, noch do 
choimhéud dorus thigh an rígh, 

28 Agus is amhluidh do bhiadh, a 
nuáúir do thíagh an rígh go tigh an Tiog- 
EARNA, 80 níomchraidis an garda íad, 
agas go ttugaidís ar a nais go seomra an 
ghárda íad. 

20 4] Anois nach bhfuil an chuid oile 
do ghniómhradh Rehoboam, agus a nuile 
ní da ndéarna sé, scrióbhtha a leabhar 


croinice ríogh [údah? 
30 Agus do bhí cogadh eidir Rehoboam, 
agus Ieroboam ar feadh a saoghuil. 


31 Agus do chodail Rehoboam a bhío- 
chair a aithreadh, agus do hadhlaiceadh a' 
bhfochar a aithreadh é a ccathair Dháibhi. 
Agus do bé ainm a mhathar Náamah 
Ammoníteach. Agus do bhí Abuam a 
mhac na rígh na $8it. 


CAIB. XV. 
Olcas Abiam. 9 Feabhas Asa rá Iúdah. 


297 Do scríos Baasa fí Israel tigh 
Ieroboam. 


NOIS ann sa nochdmhadh blíadhain 
déug do rígh Ieroboam mhac Nébat 
do ríoghaidh Abnam ós cionú lúdah. . 

9 'Trúí blíadhna do bhí sé na hiinse 
Ierusalem. Agus do bé ainm a thar 
Maacha, 1 Abisaiom. 

3 Agus do shiubhail sé a bpeacadhuibh 
a athar uile, noch do rinne roimhe : agus 
ní raibh a chroidhe iomlan le na TuirGu- 
EARNA Día, már chroidhe a athar Dáibhi. 

4 Gidheadh do. thug a TuIGHEaARNA 
Día lóchrann dó ann lerusalem ar son 
Daibhi, do chur a mhic súas na dhíaigh, 
agus do dhaingniughadh Ierusalem : 

5 Do chionn go ndéarna Dáibhi an ná 
fa cheart a radharc an TíGHEARNA, agus 
nar fhill do leaththaóúibh Ó ná ar bith dár 
eithin de ar feadh laétheadh a bheatha, 
'acht amháin a ccúis Unah an Histeach. 

6 Agus do bhí cogadh eidir Rehoboam, 
agus Ieroboarm ar feadh laéthe a bheatha. 

T7 Anois an chuid oile do ghníomhradh 
Abiiam, agus a nuile ní da ndearná sé, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh Iúdah ? Seosas bhí cogadh eidir 
Abuam agus [ero S- AaIN 

8 Agus do choduil Abliam agá aithnbh; 

do adblaiceadar é a ccathruigh Dhái- 
hit eis do bhí Asa 8 mhac na rígh 
na áit. v 


9 4 Agus annsa bhíithcheamhad 


sa na righ mhaith. . 


ain do léroboam rígh Israel do ríoghuidh 
Asa ós cionn Iúdah. . 

10 Agus do bhí sé na rígh an Ierusalem 
bladhuin agus dá fhithchíod. Agus do bé 
ainm a sheanmhathar Maachah, inghean 
Abiseolam. ! 

11 Agus do rinne Asa gach éeinni fá 
maith a radharc an Triona, ms 
ginne Déibhi in athair, 

19 Agus scrios sé n& sodom) 
emach as an bhfearann, agus do Áthruich 
sé na hiodhuil uile noch do rinneadar a 
aithreadh. 

13 Agus mar an gcéadna Méachah & 
a sheanmhathair, do athruigh sé ise fós 
ó bheith na bainríoghain, do chionn go 
ndéarna sí íomhaighe a ngarrán ; agus do 
scrios Asa a hiodhal agus do loisg sé é, 
léimh ré habhuinn Cidron. 

14 Achd níor háthruigheadh na háite 
&rda : gidheadh do bhí “croidhe Assn 
iomlan leis an 'TTIGHEaRNA an fad do 
mhair sé. R 

15 Agus sé a steach go tich an 
'TIGHEARNA trá neithe dó thíodhlaic a 
srisithí agus na Beithe do thiodhluic sé 

airgiod, agus Ór, soithighe. 
s 16 fj Agus do bh cogadh  sáir Asa 
agus Baasa rígh Israel ar feadh a s8oghail. 

17 Agus do chuáidh Baasa rígh lsrael 
súas a naghaidh Iúdah, do chuir sé 
Rámah súas, chor nach bhféadfadh &on 
úÓul in nó teachd a steach go Hása 


18 Annsin do ghlac Asa ar fágbhadh 
dairgiod agus dór a nionnmhuisuibh thighe 
an TIíGHEARNA, agus ionnmhus thighe an 
rígh, agus thug sé a láimh a sherbhíseach 
fad : agus do chuair an rígh Asa íad go 

mhac Tabrimon, mhic Hé- 
sion, righ na Sírie, noch do bhí na chomh- 
nuigh an Damascus, gha rádh, 

19 AÁlú ceangal eadrumsa agus tusa, 
agus eidir mathair agus hathair: féuch, 
do chuir mé chugad tiodhlacadh óir agus 

irgd; tárr agus bris hossadh re Baasa 


Israel, chor go néireochadh sé dhíomsa, ' 


20 Marsin do Fairis beinn lé 
Asa, agus chuir caiptínigh a 
shá uáigh do bhí aige a naghaidh caithreach 
Israel, agus do mhill sé Úion, agus Dan, 
Abel-bet-maachah, agus Cinnerot 

uile, maille re tír Napthtali uile. 

81 Agus tárla, a nuáir do chúala Béasa 
uin, gur éirigh ó bhe ag toigbhail Rámah, 
agus go ndéarnaidh sé comhnuigh a Dtirsah. 

29 Ansin do chuir an rígh Asa fúagra 
ar feadh Iúdah uile; (mór coigleadh éan- 
duine :) agus ar clocha ah léo, 
agus an ler chuir Baasa súas í; 
agus do chuir en rígh Asa súas léo sin 
Géba Bheniamin, agus Mispah. 
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XVI. Nadab na dhroch righ. 


23 An chuid oile do ghníomhradh Asa 
uile, agus a chumhachd uile, agus gach a 
ndéarna sé, agus na caithireagha do chuir 
sé súas, nach bá/vuilid síad scríobhtha a 
leabhar croitice ríogh Iúdah ? Gidheadh 
iona aóis fhoirfe do bhí teinnios cos air, . 

24 Agus do choduil Asa ag& aithribh, 
agus do hadhlaiceadh a bhfochair a aith- 
readh a ccathruigh Dháibhi a athair é: 
agus do bhí a mhac lehosaphat na rígh 
ann a ionad. ! 

295 ff Agus do thosuigh Né&dab mac 
Ieroboam ar ríghe Ós cionn Israel annsa 
dara bliachain do Asa rígh Iúdah, agus do 
bhí na rígh ós cionn Israel dha bhhiiadhuin. 

96 Agus:do rinne sé olc a radharc an 
TrGugARNA, agus do shiubhail sé a glighe 
& athar, agus iona pheacadh lé ttug sé ar' 
Israel peacughadh. 

297 “7 Agus do chomhchoguir Baasa 
mac Ahiiah, do thigh Issachar, ann a 
aghaidh; agus do mharbh Baasa é ann 
Gibeton, noch bAeanus mis na Philistinibh; 
(óir do chuir Nádab agus Israel uile campa 
an gach táobh do Ghabeton). 

98 Eadhon an treas blíadhain do Asa 
righ Iúdah do mharbh Bansa é, agus do 
bhí na rígh iona 6it. 

29 Agus tárla, a nusir do bhí na rígh, 
gur bhuáil se tigh Ieroboam uile; níor 
fhag sé "E leroboam Ron do léigfeadh 
anál amach, nÓ gur scrios sé é, do réir 
ráidh an TroGnEARNA, noch do labhair sé 
tre na shearbhfhoghantuigh Ahiiah an 
Siloníteach : V a 

80 Do chionn peacadha Ieroboam noch 
do pheacaidh sé, agus le ttug sé ar Israel 
cen óna tre na bhrostuhadh ler 

hrostuigh sé an 'ITTIGHEARNa Día Israel 
chum feirge. 

31 Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Nadab, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid sed scúobhtha a leabhar croinice 
riogh Israel ? 

89 4 Agus do bhí cogadh eidir Asa agus 
Béasa rígh Israel ar feadh a laéthe. 

33 Annsa treas bliadhain do Asa rígh 
Iúdeh do thosuigh Baasa mac Ahiliah 
bheith na rígh Ós cionn Israel a Ttirsah, 
ceithre bhadhna fithchiot. 

834 Agus do rinne sé olc a radharc an 
TIGuEARNA, agus do shiubhail sé a slighe 
Ieroboam, agus iona pheacadh le ttug sé 
ar [srael peacughadh. 


CAIB. XVI. 

Tairrghir ar Bhaasa. 11 ÁA scrios. 15 
ITsrael roinnte. 538 Olcas Abab mhac 
Omri. 

N sin tháinic bríathar an TICHEARNA 


go Iehu mac Háanani a naghaidh 
Bhaasa, gha radh, ' 


“Scrios Bhaasa. 
2 Ar son gur thóg mis súas thú as an 
luaithreadh, agus go ndéarna mé prionsa 


dhíot ós cionn mo phobuil Israel ; agus ar “ 


shiubhail tusa a slighe Íeroboam, agus ar 
chuir tú dfíachaibh ar his srael 
peacughadh, dom bhrostughadh chum feirge 
're na bpeacadhuibh ; : 

8 Féuch, sgriosfa mís; slíochd Bháasa, 
agus síolradh a thighe ; agus do dhéana mé 
do thigh cosmhuil ré tigh leroboam mhic 
Nébat. 

& An té gheabhus bas ó Bhaasa annsa 
chathruigh íosuid na madruidh é; agus an 
té leision do gheabhus bás ar an mhachaire 
osuid éanlaith a naiéir é. 

5 df Anois an chuid oile do ghníomh- 
radh Bhaasa, agus gach a ndéarna sé 
agus a chumhachd, nach bA/uilid síad 
scríobhtha a leabhar croinice ríogh Israel? 
, 6 Mar sin do choduil Baasá a bhfochair 
a aithreadh, agus do hadhlaiceadh a Trtir- 
sah é: agus do ríaghluidh Elah a mhac 
iona áit. 

7 Agus mar an gcéadna lé láimh an 
fháidh [ehu mhic Hanani tháinic briathar 
an TIrGHEaRNaA a naghaidh Bhaasa, agus 
a naghaidh a thighe, eadhon ar son gach 


uilc dá ndéarna sé a radharc an Tiog- “ 


EARNa, dá bhrostughadh chum feirge lé 
hoibrighthibh a lámh, do chionn go raibh 
cosmhuil ré tigh leroboaim ; agus do chionn 
mar do mharbh sé é. 

84í Annsa seiseadh bhlíadhain fithchiod 
do Asa rígh Iúdah do thosuigh Elah mac 
Beasa bheith na rígh ar Israel ann Tirsah, 
dhá bhlíadhuin. 

9 Agus do Srish ariearhnH a sherbhíseach 
féin Simri, (caiptín leithe a charbad) na 

aidh, an feadh do bhí ag ól a Ttirseh, 
nÓ gur chuir é fein ar meisge a ttigh Asa 
stíobhard a thighe a Ttirsah. 
“” 10 Agus do chuéidh Simrí a steach 
agus do bhuail é, do mharbh é, annsa 
seachdmhadh blíadhain fhithchiod do Asa 
rígh I[údah, agus do ríoghaidh féin iona $8it. 

11 4 Agus tárla, a nuáir do thosuigh 
a rioghachd, comhlúath agus do shuigh 
sé iona chathaúir ríogha, gur mharbh sé 
tigh Bhaasa uile : níor fagbhadh duine ai 
do mhúnfadh a naghaidh an bhalla, dá 
gháol, nó dá cháirdibh. 

19 Marso do scrios Simri tigh Bhaasha 
uile, do réir bhréithre an TíGHEARNA, do 
labhair sé a naghaidh Bhaasa re lehu an 
fáidh. : 

13 Arson pheacadh Bhaasa Khohr ón 
pheacadh EI : a mhic, nú baacoghadh ar, 
agus lé ttugadar air Israel peacu y 
brostughadh. an TIGHEARNA Día Israel 
,chum feirge le na ndíomháúineasaibh. 

14 Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Elah, agus a ndéarna sé uile, nach biyvilid 
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(Omri na righ anaghaidh Shintr": 
siad scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Israel ? i 

15 4 Annsa seachdmhadh blíadhain 
fithchiod do Asa rígh Iúdah do bhí Simn 
na iígh seachd la ann Tirsa. Agus do 
bhádar an pobal na suighe a nagheidh 
Ghabbeton, noch do bhain leis na Phalis- 
tinibh, ' 

16 Agus an muinntir do bhí san charnpa 
do chúaladar dha radh, Dfeall Simri, agus 
fós do mharbh sé an rígh : ar a nadhbhar- 
sin do rinne Ísrael uile righ do Omri, 
caiptín an tslóúigh ós cionn Israel an lá sin 
annsa champa. 

47 Agus do chúaidh Omri súas ó Ghab- 
beton, agus [srael uile maille ris, agus de 
shuigheadar a naghaidh Thirsah. 

18 Agus tárla, a núair do chonnairc 
Sam gur ghabhadh an chathair, go ndeach- 
aidh sé álas thighe an , agus do 
chuir sé ph aiicibh tre theine Ós chinn, 
agus déug, sé, 

19 Ar son a pheacuidh do pheacuidh sé 
a ndeanamh uilc a radharc an LItGHE ARNA, 
ag siubhal a slighe leroboam, agus iona 

eacadh do rinne sé, da thabhairt ar Is- 
rael peacadh dhéanamh. 

90 Anois an chuid oile do ghníomh- 
Tadh Shimri, a nfeall do rinne sé, 
nach bhfuilid siad scríobhtha a leabhar 
Croinice ríogh lsrael? : 

91 € Ann sin do bhádar pobal [srae! 
roinnte a ndá chuid: do lean leath an 
phobuil 'Tibní mhac Ginat, do dhéanamh 
righ dhe; agus do lean aa leath oile Omri. 

99 Acht an chuid do lean Omrí do 
bhusidheadar ar an ccuid eile do lean 
Tibm mhac Ginát: mar sin fúair Tibai 
bés, agus do bhí Omri na rígh. 

25 dí Ann sa náonmhadh bliadhain d 
ar fhithchid do Asa rígh [Gdah do thosun 
Omri a rioghachd ós cionn ]srael, dha 
bhládhuin déug : do bhí sé na rígh a Ttir- 


 sah sé bliadhna. 


84 Agus do cheannuigh sé an caoc 
Sémarnia ó Shémer ar dhá thalluinn airgid, 
agus do rinne fo! ar an gcnogs, 
agus do ghoir sé ainm na caithreach do 
riuue sé, do réir anma Shemer lér, leis an 


-" Cnoc, Samária, 


25 4 Acht do rinne Omr! olc a radharc 
an T-IGHEARNA, agus do rinne nios measa. 
ná a raibh roimhe uile. 

26 Oír do shiubhail sé s& slighe Iero- 
boam mhic Nébat uile, 3 Iona 
adh lé & chuir sé dtíac os ar iora 
peacughadh, do bhros an 'Tiog- 
EA séga Día duacichua seile na dhiomh- 
8Boineasaibh. 

97 fí Anois an chuid oile do ghniomh- 
radh Omri noch do rinne sé, agus a chumh- ' 
achd do thaisbein sé, nach bA/uilid siad 


v 


 Filiiah an Tísbiteach. 
scríobhtha a leabhar croinice riogh Is- 
rael ? 


28 Mar sin do chodail Omn a bhíoch- 
air a aithreadh, agus do hadhlaiceadh é a 
Sarmarna: agus do bhí Ahab a mhac na 
righ ann a $8it. 

29 £ Agus annsa nochtmhadh bliadhain 
déus ar hthchid do Asa rígh Iúdah do 
thosuigh Ahab mac Omri a bheith na 
righ Ós cionn Israel : agus do bhi Ahab 
rac Omri na rígh oscionn Í[srael a Samárlia 
dhá bhlíadhuin agus fithche. ' 

30 Agus do rinne Ahab mac Omn olc 
a radharc an TIGHEARNA ÓS Cionn a nuile 
rígh do bhí roimhe. 

31 Agus tárla, amhuil agus budh ní 
éattrom dósan siubhal a bpeacadhuibh 
Ieroboam mhic Nébat, go ttug sé Iesebel 
inghean Etbaal rígh ná Sidonianach na 
mnáoi, agus do imthigh agus do rinne ser- 
bhís do Bháal, agus do adhuir sé dhó. 

38 Agus seoil sé súas altóir do 
Bháal a ttigh Bháail, noch do rinne sé a 
Samárna. . 

33 Agus do rinne Ahab garrán; aens 
do rinne Ahab nios mó do bhrostughadh 
an TIíGHEARNaA Día Israel chum feirge 
náid ríghthe Israel uile de chuáéáidh roimhe. 

54 4 Is iona lacthibh do chuir Híel an 
Bet-eliteach Iericho súas : do chuir sé síos 
a bunáit a mbás a chéidgheine Abiram, 
agus do cbuir na geatadha súas a mbás 
sá b a mhac dob oige, db reír bhréithre 
an TicnEanRNa do labhair sé tre Iosua 
mhac Nun. . 
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Dó dhruid Eiliah na speúra séas trí 
bhadhna. 8 Do íoc Ba pailieas a 
&éaraic Íongadh rídh. 

GUS a dubhairt Elias an Tisbiteach, 
noch do bh: daitreabhaidh Gíleaú, ré 

Hahab, Mar mhairios an TrcnEanRNa Día 

Israel, a lathair a sheasuimse, ní bhiúidh 

drúáchd nó fearthuiun annsna bliadhnuibhsí, 

achd do reír mfocuilsi. 

3 Agus tháinic briathar an TIGHEARNA 
chuige, gha rádh, 

3 Imthigh romhad as so, agus éirigh 
don leath shoir, agus foluigh thú téin ag an 
nabhuinn Cherit, atá as coinne Íordan. 

4 Agus Iseadh bhías, go niobha tú 
as an nabhuinn; agus do aithin misi do 
na fiachaibh do bheathughadh annsin. 

5 Már sin dimthigh sé agus do rinne 
do réir bhréithre an TIGHEARNA : Óir 
dimthigh sé agus do rinne comhnuigh ag 
an nabhuinn Cherit, atá aá coinne Iordan. 

6 Agus tugadar na fíaich nrán agus 
feóil chuige ar maidin, agus arán agus 
feóit tráthnóna ; ngus do ibh sé as an 
" nabhainn. i 
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XVII. . Baintreabhach Sharephat, 


7 Agus tárla tar eís tamuill, gur thiorm- 
uigh an nabhann uile, do chionn nach raibh 
fearthuinn san tír. : 

8 4 Agus tháinic bnathar an Tron- 
ARNA chuige, dha rádh, " 

9 Eirigh, imthigh romha Sarephat 
Bail i I Aidan aias déin Leah 
annsin : féuch, do aithin misi do bhain- 
treabhuigh annsin do chongmháil súas. 

10 Marsin déirigh sé, agus do chuaidh 
go Sarephat. Agus a nuáir thaínic sé go 
geata na caithreach, féuch, do bAí an 

haintreabhach annsin ag cruinniughadh 
maideadha : agus do ghoir seision í, agus a 
dubhairt ria, Guidhim thú, tabhair chugam, 
beagán uisge a soitheach, go nibhe mé. 

11 Agus mar do bhí sí ag dul ara 
chionn, do ghoir sé uirre, agus a dubhairt, 
Ghuidhim thú, tabhair leachd, greim aráin 
ann do laimh. 

19 Agus a dubharrt sisi, Mur mhairios 
do THIGHEARNA Día, ní bhfuil éan- 
bhairghin agum, achd lán baise do mhin a 
mbairille, agus beagán ola a gcrúiseín : 

s, feúch, atáim ag cruinniughadh maide 

nó dhó, le ndeiseochuinn sin dhamh féin 

ns dom mhac, go nithmis é, agus go 
bhfaghamaois bás. 

13 Agus a dubhairt Elias ría, Ná bíodh 

la ort; imthigh agus déana mar a 
dubhairt tú : achd déana dhamhsa bairghin 
bheag dhe sin ar ttús, agus tabhair chugam 
$, agus na dhiáigh sin deasuigh dhuit féin 
agus dot mhac. 

14 Oír marso a deir an TIGHREARNa 
Día Israel, Ní caithfighear bairille na 
mine, agus ní theisdeochuidh do chrínsgin 
na hola, go ttí an lá fá ccuiríidh an Tica- 
EARNA fearthuinn ar an ttalumh. 

15 Agus dimthigh sisi agus do rinne sí 
do reír mhr a dubhairt Klias: agus a 
duáigh sí fein, agus eision, agus a tigh ar 
feadh bliadhna go hiomlán. 

16 Agus níor caitheamh bairille na 
mine, agus ní mó do theasduigh do chrúis- 
gín na hola, do réir fhocail an TTGHEARNA, 
noch do labhair sé tre Elias. 

17 fí Agus tárla tar éis na neitheanso, 

r ghlac teinnios mac mhná an tighe; 

us do bhí a theinnios comhborb agus 
sin, nach ar fhgbhadh anál! ann. 

18 Agus a dubhairt sisi ré Héltas, Cred 
é dhamhsa riotsa, a óglaich Dé ? an ttáinic 
tú chugam do ghairm mo pheacadh chum 
mo chuimhne, agus do imharbhadh mo 
mhic? 

19 Agus a dubhairt seision ría, Tabhair 
dhamhsa do mhac. Agus do ghlac sé as a 
brollach é, agus rug se súas er Íota é, mar 
a mbíodh sé féin, agus do chuir na luighe 
ar a leabaidh féin é. 

80 Agus do ghoir sé acan TTIOHEARNA, 

s 
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Casvidh Obaduahn re Heliiah. 
agus a dubhairt, A TuiogE ARNA mo Dhía, 
an ttug tú olc íós ar an mbaintreabhuigh a 
bhíochair a bhfuilim ar cúairt, ag marbhadh 
a mic? 

21 Agus do shín sé é féin ar an leanamh 
trí huáire, agus do éigh sé chum an Tion- 
EARNA, Agus a dubhairt, A THIGHEARNA 
mo Dhía, guidhim tha, filleadh anum an 
leinimh ann a rís. 

29 Agus do chúslaidh an Tí6nEARNA 
guth Elias; agus tháinic anum an leinimh 
ann a rís, agus do aithbhéoghuidh sé. 

293 Agus do thóg Elias an leanamh, 
agus rug síos as a tséomra é don tigh, agus 
thug dha mhathair é : agus a dubairt Elias, 
Féuch, atá do mhac béo. 

294 Agus a dubhairt an bhean re Helias, 
Anois aithnighim ar so gur tusa óglach Dé, 
agus gur fior brathar ie ann do bhéul. 
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KEluah, 18 ag aithbhioradh Ahab, 91 
Do dhearbh s€ cumhachd an Dé bhí 
anadhaidh Bhaal. 


GUS tárla déis mhóráin do láethibh, 

go ttáinic bríathar an TIGHEARNA go 
Helias an treas bliadhain, gha rádh, Imth- 
igh, taisbéin thu féin do Ahab ; agus cuirfe 
misi fearthuinn ar an ttalumh. i 

9 Agus do imthigh Elias dha thaisbean- 
adh féin do Ahab. Agus do báí gorta 
mhór a Samária. 

83 4 Agus do ghoir Ahab Obadiah, do 
bhí na úachdaran ar a thigh. (Anois do 
au BR an TIGHEARNA go mór ar Oba- 

iah: 

& Oir is amhluidh do bhí, a nuáir do 

héarr lesebel fáidhe an TIroOnEARNA 
ach, gur ghabh Obadiah céud faidh, 
agus gur fholuigh íad na ccáogad a nuamh- 
uigh, ea gur bheathuidh sé íad lé harán 
agus lé huisce.) 

5 Agus a dubhairt Ahab ré Obadiah, 
Imthigh fan tír, go nuige gach áon tobar 
uisge, agus go nuige gach abhuinn : do 
bféidir go bhfaghmaois téur do choinneoch- 
adh ar neich agus ar múillidhe béo, go 
nach ccaillfeamois ar náirnéis uile. 

6 Mar sin do roinneadar an tír eatorra 
do dhul tríthe : do chúaidh Ahab a slighe 
leis féin, agus do chuáadh Obaúdiah a slighe 
oile leis féin. 

7 41 Agus mar do bhí Obadiah annsa 
tslighe, íCuch, tárla Elias dó : agus daithin 
gé é, agus do thuit ar a aghaidh, agus a 
dubhairt, An tusa sin mo thighearna Ehas? 

8 Agus do fhreagair seision, js mé: 
imthigh, innis dot thighearna, t€uch, atá 


annso. 
9 Agus a dubhairt seisicn, Ciodh do 
ib náir mé, as a ttiubhartha do sheirbh- 
seach a láimh Bhail; Son mbarbhadh ? 
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10 Mar mhairíos do TníiGnEARNA Día; 
Ní bhfuil críoch nó rioghachd, nach ar 
chuir mo thighearna íarruidh ort ann : 
agus a nuáir a deirdís, Ní blJfuil sé ann- 
sin; do bhaineadh sé mionna don chrích 
nó den rioghacht, nach bhfúaradar thú. 

11 Agus a nois a deir tú, Ímthigh, innis 
dot thighearna, Féuch, atá Elias annso. 

192 Agus tiucfaidh a ccrágh, ar ball a 
nimtheochuidh uiisi uáitse, go mbéaruidh 
Spiorad an TiGHEARNA thusa leis, ní 
fheadar cá hionad; agus annsin a núair. 
thiocías misi agus inneosas mé do Ahah, 
agus nach bhíuighe sé thusa, go muiriidh 
sé mé; achd misi do shearbhfhoghantuigh 
atá eagja an TíGHEAaRNA Orum Óm óige. 

13 Nach ar hinnseadh dom thighearna 
cred do rinne mé a núair do mharbh 
lesebel faighe an TíGHEARNA, mar do 
fholuigh mé céud fear dígighibh an Tron- 


EARNA ha ccáaogad a núamhuigh, agus 
mar do bheathaigh mé iad lé harán agus 
lé huisge? 

14 Agus a nois a deir tú, Imthigh, agus 
innis dot thighearna, Feúch aá Elias 
asns0 : agus muirídh sé mé. ' 

15 Agus a dubhairt Elias, Mar mhair- 
ios TIGBEARNA na slógh, a lathair a 
sheasuim, taisbeanlad mé feín dó a niugh 
go deimhin. 

16 Marsin do chuaidh Obadiah a ccoinne 
Ahab, agus dinnis dó: agus do chúaidh 
Ahab a ccoinne Elias. 

17 Agus tárla, a nuáir do chonnairc 
Ahab Elias, go ndubhairt Ahab ns, án 
tusa an té bhuaidhrios [srael ? 

18 4 Agas do fhreagair seision, Níor 
bhuaidhir misi Israel ; acht tusa, agus 
tigh hathar, mar do thréigeabhair aitheanta 
an TIGHEARNA, agus Umar do lean tú 

alim, 

19 Anois ar nadhbharsin, cuir úios 
Gaile chugamsa lsrael uile go slíabh 
Carmel, agus his Bhaal Foús“ie Éisiais 
agus caogad, agus faighe na n nceithre 
chéud, noch ihéas IE bhórd Íesebel. 

90 Marsin do chuir Ahab fios ar chloinn 
Israel uile, agus do chruinnigh sé na faighe 
a bhfochair a chéile a shabh Charmel. 

21 4] Agus tháinic Elias chum an phob- 
uil uile, agus a dubhairt sé, Ca fad 
bheithíse bacach idir dha bharamhuil ” má 
sé an TIGHEARNA as Día, leanuidh é: 
achd má se Baal, leanuidh é sin. Agus 
níor fhregair an pobal éanfhocal dó. 

29 Ann sin a dubhairt Elias ris an 
bpobal, Mis, misi féin ;amÁaín mbairios 
dráighibh an 'TiGHEaARNA; “cht atáid 
iéighe Bbaal ceithre cheúd agus caógad 
ear. 

928 earth dhúinn ar a nadhbharsin 


dhá bhulóg; agus toghaidision bulóg 


Freagaruigh Dia re teine. 

dhoibh féin, agus déaindís cotchanna dhi, 
1 cuirdís ar chonnadh í gan teine ar 
bh fúwhe: agus deasochuidh misi an 
bhulóg oile, agus cuiridh mé ar chonnadh 
á, gan teine fáithe : : 
' 24 Agus goiridhsi ar ainm bhur ndeé 
féin, agus goirfidh misi ar ainm an Tiou- 
EARNaA: an Día fhreagorus re teine, 
-. bíodh sé na Dhía. Agus do fhreagair an 
bal uile agus a dubhradar, Is maith do 
bhair tú. 


25 € a dubhairt Elias re faighibh 
Bhaal, Tohaidha bulóg dháoibh feín, agus 
deasuighidh ar ttús í; Óir atátáaoí mórán ; 

goiridh ar anmanna bhur ndée, achd 
cuiridh teine fáoí. 

96 Agus do ghlacadarsan an bhulóg 
tugadh dhóibh, agus do dheasuígheadar í, 
agus do ghoireadar ar ainm Bhaal ó 
mhaidin go meadhon laoi, ghá rádh, O 
a Bhaal, éisd linn. Achd: ní raibA guth, 
pó ní ar bith do fhreagair íad. Agus do 
hngeadar ar a naltoír do rinneadh. 

. 3817 Agus tárla san meadhon láoi, go 
ndearna Elias magadh orra, agus go ndubh- 
airt sc, Goiridh go hárd : óir ss día é; 
ceachtar dhíobh atá sé ag caint, nó atá 
sé ag SO aEh cacha, nÓ Ata sé ionas aistior, 
88 do bféidir gur na chodhla atá sé, agus go 
ccaithiidhe a dhúscadh. ' 

28 Agus do éigheadarsan go hárd, agus 
do ghearradar íad fein do “eír a ngnátha 
Íe sceanuibh agus le lansadhuibh, nó gur 
scinn an níuil amach orra. “-- 

89 Agus tárla, a nuair do chuáidh an 

meadhon laoi thársa, agus go rabhadar 
4g faighedóireachd go go“ ofréla íodh- 
bartha an fráihánóna, nach raibh, guth, nó 
aún do fhreagoradh, nó bhéaradh toradh 
orra. 
30 4 Agus a dubhairt Elias ris an 
bpobal uile, Tigidh laimh riomsa. Agus 
tangadar an pobal uile láimh ris. Agus 
do chuir seision sufis altoír an TIGHEARNA 
do bá; buste. 

831 Agus do thóg Elias dha chloich 
dhéug, do reír uibhre threabh mhac Iacob, 
chum a ttáinic brathar an TIGHEARNA, 
gha rádh, Israel bhus ainm dhuit : 

. 39 Agus leis na clochaibh do rinne sé 
altóir a nainm an TIGHEARNA: agus do 
rinne sé treinnse gacha taobhá don naltoír 
comhmór is chuinneochadh dhá mhiosúr síl. 


: 83 Agus do Fh ciR sé an connadh, 
agus do ghearr sé an bhulóg do chuir 
na cotchaibh ar an ccunn $; a 


dubhairt, Líonuidh ceithre bhairille le 

huisce, agus dóirtidh ar an nofráil loisge, 

agus ar an ccunnadh. ; 

84 Agus a dubhairt se, Déanuidh sin an 

dara búair. Agus do rinneadar sin an 

dara húsir, gus a dubhairt seision, 
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-faighe 


” 


Faighe Bhaal ar na marbh. 


Déanuidh an treas úair. Agus do rinnea- 
dar sin an treas uáir. 

85 Agus do rioth an tuisge timchioll na 
haltóra; agus do lión sé an treinse fós le 
huisge. 

36 Agus tárla a nam ofrála iodhbartha 
an (ráthnóna, go ttáinic Elias an faídh a 
bhfogus, agus go ndubhairt sé, A Tnrong- 
EARNA Día Abraham, Ísaac, agus Israel, 
fionntar a niugh gur tusa as Día a Nisrael, 
agus gur másíi do shearbhfhóghantuigh, 
agus go ndéarna mé na neithese uile ar 
do rádhasa. 

37 Eisd riom, a THIGHEARNA, éisd 
riom, chor go naitheonuid an pobalsa gur 
tú an TICHEARNA Día, agus gur iompóigh 
tú accroidhthe ar anais arí. — —. 

838 Ann sin do thuit teine an Tross- 
EARNA, agus do dhóith sí an nofráil loisge, 
agus an cunnadh, agus na clocha, agus an 
luaithreadh, agus do ligh súas an tuisge do 
bhí san treinse. . 

59 Agus a núair do chonncadar an pobal. 
uile sin, do thuiteadar ar a naighthibh 
agus a dubhradar, Sé an TrGngaAR Na féin, 
Día; sé an TTGHEARNA féin, Día. 

40 Agus a dubhairt Elias riú, Gabhuidh 
hasal; n& léigadh &on díobh as. 
Agus do ghlacadar íad: agus rug Elias 
gíos íad go habhuinn Cison, agus do mharbh 
sé annsin íad uile. 

41 fí Agus a dubhairt Elias re Abab, 
Einighsi súas, ith, agus ibh, óir atá torann 
iomad Íearthanna ann. 

49 Marsin do chuaidh Ahab súas dithe 
agus dól. Agus do chuáidh Elias súas go 
mullach Carmel ; agus do theilg sé é féin 
síos ar an ttalumh, agus do chuir a aghaidh 
eidir e ghlúinnbh. . . 

43 Agus a dubhairt sé ré na Óglach, 
Imthighe súas anois, agus féuch leath ris 
an bhfairge. Agus do chúaidh sé súas, 
agus dféach sé, agus a dubhairt, Ní bhfuil 
éinní ann. Agus a dubhhirt seision, Eirigh 
a rís seacht nu8ire. ; 

44 Agus tárla ar an seachdmhadh uáir, 
go ndubhairt sé, Féuch, atá néull beag 

éirghe as an bhfairge, cosmhull ré 
laimh dhuine. Agus a dubhairt seision, 
Imthigh súas, abair re Ahab, Ullmhaigh 
do charbad, agus imthigh síos, chor nach 
ttoirmioscfuidh an nfearthuinn thú. - 

45 Agus tárla ar a bhfadsin, go raibh 
neamh dorcha lé néulluibh agus lé gaoith, 
agus do bhí fearthuinn romhór ann. Agus 
do chusfidh Ahab na charbad, agus do 
chudáidh sé go Iesreel. : 

A06 Agus do bhí lámh an TIGHEARNA 
er Elias; agus do chriosluigh sé súas a 
leasrach, agus do rioth roimhe Ahab go 
dul a steach go Iesreel. 


Aa 





Elias agaruigh báis. 
| CAIB. XIX. 
Eluah teidheadh ó lesabel, 5 do 


chomhflurtuigheadh re Aingeal Dé é 
sa 'nfásach. 
Asts dinmis Ahab do Iesebe! gach a 
ndéarna Elias, a fós mar do 
mharbh sé na fáighe uúle leis an gcloidh- 


. 8 Ann ein do chuir lIesebel teachdaire 
go Heliss, gha radh, Go ndéanuid na dée, 
anso riu marsin, agus tailleamh íús, muna 
ndéarna misi do bheathasa mar bheatha 
“dhuine dhíobhsan fáoi namao a. márach. 

8 a núair do chounairc seision 
sin, déirigh sé, agus dimthigh ar son a 
anma, go ttáinic go Beer-séba,noch bhean- 
as ré [údeh, agus dfág a óglach annsin, 

44 Acht dinnhig sé féin uidhe laé 
a steach annsa bhíasach, agus tháiuic agus 
- do shuigh síos fanói chrann luuiper : agus 
díarr sé dhó féin bás dfaghúil; agus a 
dubh:úrt, As lór anois; a THIGHEARNA,beír 
leachd manum; Óir. ní féarrmaásí ná maith- 
reacha. ! 

5 Agus mar do luigh sé faói chrann 
Iuhiper agus do choduil, féuch, do chorr- 
uigh aingiol é annsin, agus a dubhairt ris, 
' Eirigh agus íth. 

6 Agus dambaírc seision, agus, féuch, 
do bhí bairghin do bruitheadh ar an ngríos- 
uidh, Se: crúiscín uisge agá cheann. Agus 
a-duáigh sé agus do ibh sé, agus do luidh 
sé síos arís. 

7 Agus tháinic aingeal an TIOHEARNA 
a rís an dara huáir, agus do chorraigh é, 
agus ea dubhairt, Eingh agus ith ; jo bhrígh 
go bhíúil- an tslighe ro fhada agad. 

8 Agus déirigh seision, agus a duáigh 
sé agus do ibh sé ní, agus do chuaidh a 
neart an bhídh sain ceathrachad lá agus 
ceathrachad oidhche go Hóreb sliabh Dé, 

.9 4 Agus tháinic sé annsin go húamh- 
uigh, agus do rinne sé comhnuidhe ann; 
agus, féuch, tAáinic bráthar an Tiog- 
EARNA chuige, agus a dubhairt ris, Cred 
atá tú dhéanamh annso, a Elias? 

10 s a dubhairt seision, Do bhí mé 
pó é ar son an TICHEARNA Día na 
slógh : óir do thréigeadar clann Israel do 
chunnradh, do. theilgeadar síos haltóra, 
agus do mharbhadar 4hfáighe leis an 
góloidhiomh ; agus misi, miaí amháin, ar 
fégbhadh; agus atáid ag íarruidh manma, 
do bhuain asum. 

. 13 Agus a dubhairt seision, Imthigh 
amach, agus seas ar a tslíabh as coinne 
san TIOHBARNA. Águs, féuch, do ghabh 
an TíoGHEARNa thairis, agus do rénb gaoth 
mhór laidir na sléibhte, agus do briseadh. 
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Kilihn ar na ghurm. 
na mbloghuibh ná cairge roimhe an Tios- 
EARNA; achd ní raibh an TIGHEARNA 
annsa ghaóith : agus a ndiaigh ne gaóithe 
crioth talmhan; acAd a raibh an Tiom- 
EARNA annsa chrioth talmhan : 

19 Agus a udiáigh an chreatha talmh 
teine; achd má raibh an TíGHEARNA S8R 
teine : tar éis na teineadh guth 
suaimhneach cáol. 

13 Agus is amhluidh bhí, a nuair do 
chúaluidh Elias é, annsin dtoluigh sé a 
aghaidh iona fhalluing, agus do chúaidh 
amach, agus do sheas a ndul a steach 
na húamha. Agus, fóuch, théimic guth 
chuige, agus a dubhairt, Cred do ní tú 
annso, a Éilias Eo 

14 Agus a dubhairt seision, Do bhí 

mé ro éudmhar ar son an TIGHEARNA 
Día na slógh: do bhrígh gur thréigedar 
clann Israel do chunradh, gur theilgeadar 
síos haltóra, agus gur mharbhadar thtúisghe 
leis an ccloidheamh; - agus mis, misi 
amhain, ar faghhadh; agus atáid ag ínrr- 
uidh manma do bhuáin asum. 
. 15 Agus a dubhairt an TTOBEARNA ris, 
Eirigh, fill ann do shlighe go fásach Da- 
mascus : agus ar tteachd dhuit, ung Hasael 
do bheith na rígh Ós cionn na Síria : 

16 Agus Iehe mac Nimsi uugfas tá 
do bheith na righ ar Israel: agus Eliaa 
mac. Sa ó Abel-meholah uugfas tú 
na fháidh ad áit féin. . 

17 Agus tiucfuidh a ccrich, gidh bé 
rachus ó chloidheamh Hasael go muirfidh 
Tehu é : agus gidh bé cachus ó chloidhiomh 
lehu go muirhdh Elise é. , 

18 Achd cheana dfág misí Sean féin 
seáchd míle ann Israel, na glúine uile 
nar shléacht da Bhaal, agus gach wile 
bhéul nar phóg é. 

19 4 in dfág sé sin, agus fírair 
sé Elisa mhac Saphat noch do bhí ag 
treabhadh, agus dá chonglán deug demA 
roimhe, agus eision ag an dara déug: 
agus do ghabh Elias thairis, agus do 
a fhalluing air. m Fea 

80 Agus a: seision aimh, agas 
do rioth a ndiaigh Ehas, nó a dubhairt 
sé, Guidhim thú, léig dhamh mathair agas 
mo mhathair do phógadh, agus ansnan 
leanfuidh mé thú. Águs a dubhairt seisiea 
rís, Imthigh ar hais a ní: Óir cred do 
Báine AC Sasain, 

21 s seision & s 8gus 
do he” cúpla daroh, agus do mharbh 
sé iad, agus do bhruith an nfeóil lé culaidh 
na ndamh, agus thug do na daoinibh, agus 
a duadar. Annsin déirigh sé, agus do 
chúaidh a ndiaigh Blias, agus do rinna 
miniostralacht dhó. 
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Teachda Bhenhadad. 


CAIB. XX. 


Na Sirinnuigh buaillte le Hahab fa dhó. 
49 Do frith Íochd mhór dhó, Benhada 
do teigmhail as. i 

ACS do chruinnigh Ben-hadad rígh 

pa Síria a shlúagh a cceann a 
chéile: agus dha vígh agus triúchad na 
fhocbair, agus eich, agus carbuid : agus 
do chúaidh súas agus do shuighidh sé 
tmchioll Shamúiia, agus do throid na 
haghaidh. 

2 Agus do chuir teachda go Hahah rígh 
1]srael don chathruigh,. 8 dubhairt rís, 
gw. a deir Ben-had ” 

5 Is homsa hairgiod ngus hór; agus fús 
do mhná agus do chlann, romhaith, is 
lomsa íad. & 

4 Agus do fhreagair rígh Israel, agus a 


dubhairt, Mo thighearna, a rígh, do réir ' 


mar a deir tú, as leachd misí agus a bhfúil 


agumn. 

5 Agus tangadar na teachda a rís, gha 
rádh, Mar so a deir Benhadaú, gha rádh, 
Bíodh gur chuir mé fios chugad, gha rádh, 


Do bhéara tú dhamhsa hairgíod, agus hór, 


do mhná, do chlann ; 

ó Gidheadh “Cuire mé mo mhuinntir 
timchioll a namsa márach, agus spíonfuid 
do thigh, agus tighthe do mhuinntire; agus 
bhías de, gach uile ni is taitneamh- 
ach led sháúilibhsé, cuirfidsion é na láimh 

féin, agus béuruid leó &. 
7 Ann sin do ghoir rígh Israel sinnsir 
na críche uile, agus a dubairt, Guidhim 
' sbh, camharthiúgh, agus féuchaidh mar 


ri an fearsa urchoíd : óir do chuir sé 


sa ar mo mhnáibh, agus ar mo 

chloinn, agus ar mairgiod, agus ar mo 
cbuid óir; agus níor dhaíút mé €. 

8 Agus a dubhradar na sinnsir agus an 

si bee ris, Ná héisd ris, agus na héon- 


9 Uimesin a dubhairt sé re teachduibh 
Bhenhadad, Innsigh dom thighearna don 
núgh, An mheid air ar chuir tú fios chum 

. do shearbhfhoghantuigh an céud uaír, do 
dhéanadsa : acht an níse ní fhéuduim a 
dhéanamh. Agus do imthigheadar na 


teachda, agus rugadarfreagra chuigesin arís, . 


10 Uime sin do chuir Ben-hadad fios 
chuige, agus a dgpbhairt, Go ndéarnuid na 
deé sin riomsa, agus nios mó fós, má 
lónann lusithreadh Shamária lán duirn do 
gach duine é eiri am fhochairse. 

11 Agus do ir rígh Israel 
a dubhairt, Innis 46, Ná déanadh an te 
ch igheas a éideadh air moidheamh as 
féin do nós an té do chuireas de é. 

18 Agus tárla, a núair do chúala Bea- 

dad an i sa, (mar do bhá 
sé ag Ól, é fém agus na nghthe oile únsna, 
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CAIB. XX. 


' namh leis. 


Uibhir na bprionnsadha, 


péilliúnuibh),go ndubhairt se ré na mhuinn- 
tir, Gluaisighidh. Agus do ghluaiseadar 
a naghaidh na caithreach. 

13 4 Agus, féuch, tháinig fáigh go 
Hahab rígh Ísrael, gha rádh, Is marso a 
deir an TiGHEannNa, an bhfaca tú an 
tiomad sjóigh- mhoirsi ? féuch, do bhéura 
misi ad láimh íad a niugh ; agus biaidh a 
fhios agad gur né an TIGHEARNA. 

,14 Agus a dubhairt Ahab, Cía leis? 
Agus a dubhairt seision, Marso deir an 
TrourgaRNa, KEadhon le hógaibh phrionn- 
sádh na ccóigeadh. Annsin a dubhant sé, 
Cia Óóirdeochus an cath? Agus do fhreag- 
air seision, Thusa. . 

15 Ann sin do áirimh sé óga phrionn- 
sadha na ccóigeadh, agus do bhádar dh& 
cheúd agus tríochad agus a dó: agus na 
ndiaighsin do chomháir sé an pobal uile, 
eadhon claun Israel uile, noch do bhí na 
seachd míle. 

16 Agus do chuadar amach san 
meadhon laoi. Acht do bá; Ben-hadad 

ól gha chur féin ar wmeisge annsna 
páilliúnuibh, é féin gibe na righthé, an da 
righ dhéug ar fhithchid do bhí ag cung- 


17 Agus do chúadar daóine óga phrionn- 
sadha na ccúigeadh amach ar ttús; agus 
do chuir Ben-hadad daoine amach, agus 
dinnsiodar dhó, gha rádh, Thangadar 
daóine amach as Samária. 

18 Agus a dubhairt seision, Mas go 
síothchánta thangadar amach, gabhuidh 
béo íad; nó mas do chathughadh thigid 
amach, gabhuidh béo íad. 

19 Marsin thangadar ógáanuigh pbrionn- 
sadh na ccóigeadh amach as an ccathruigh, 

an slúagh do lean íad. 

20 Agus do mharbhadar gach aon aca 
a dhuine, agus “i Ri hasr a his 

igh ; srael na ttúruigheachd : agus 
do chuáidh Ben-hadad uh na Sina — ar 
muin eich agus a mharcshlúagh na fhochair, 

91 Agus do chuáidh rígh Israel amach, 
agus do bhuail sé na heich agus na car- 
buid, agus do mharbh sé na Sírianuigh re 
hár mór. é ie Fe ' . 

929 4 inic an o rí 
Israel, - iain dubhairt Bia, Fir, Séinis 
uigh thú féin, agus tabhair aire, agus féuch 
cred dhéanas tí: óir ar iompógh na blíadhna 
tiucfa rígh na Siria ad aghaidh. ! 

93 Agus a dubhradar imuinntir rígh na 


" Síria ris, Ís dée cnoc a ndee súd ; uimesin 


do bhádar ní budh láidre ná sinne; achd 
troideam ríú annsa reiteach, agus go 
deimhin budh laidre sinne nú íad. “ - 
94 Agus déanasa an níse, cuir na 
ríghthe ar siubha! gach Aon as a áit, agus 
cuir cáipeaigh iona nionad: . 
“95 Agus 81 ibhash dhuit, mar an 
a 


Buaileadh Benhadad. 


tslúaigh do chaill tú, each ar each, agus 
carbad ar charbad: agus troidiom na 
naghaidh annsa réiteach, agus go deimhan 
bíam níos láidre ná íad. Agus déist 
seision ré na nglór, agus do rinne sé marsin. 

26 Agus tárla ar iompógh na bliadhna, 
gur áirimh Ben-hadad na Sírianuigh, agus 
go ndeachaidh súas go Haphec, do throid 
8 naghaidh Israel. ! 

97 Agus: do háirmheadh clann Isracl, 
agus do bhádar uile a lathair, agus do 
shuigheadar clann [Israel air a naghaidh 
amhuil dhá thréud bheaga mheannan; acht 
do líonadar na Sírianuigh an tír. 

28 4 Agus tháinic oglach Dé, agus do 
labhair 'sé re rágh Israel, agus a dubhairt 
sé, Is marso a deir an TIGHEARNA, Do 
chionn go ndubhradar na Sírianuigh, .Ás 
Día cnoc an TrcHEARNA, achd ní hé Día 
na ngleantadh é, uimesin do bhéara misi 
an lion mórsa uile ad láimhse, agus aith- 
eonuidh tú gur mé an TTIGHEARNA. -— 

29 Agus do shúigheadar as coinne a 
chéile seachd la. ” Agus is amhluidh bhí, 
ar an seachtmhadh lá díearadar cath: 
agus do mharbhadar clann Israel do na 
Sirianachaibh céud míle coisigh a néanló. 

830 Agus do theithiodar an chuid oile 

o Haphec, don chathair; agus do thuit 
balla ar sheachd míle fhithchiod fear dar 
fagbhadh. Agus do theith Ben-hadad, 

us tháinic don chathruigh, go seomra ea. 
bhíad a steach. . 

831 4] Agus a dubhradar a mhuinntir ris, 
Féuch anois, do chúalamar go rabhadar 
ríghthe thighe. Israel na ríghthe trócair- 
eacha: guidhim -thú, cuirmid saiceadach 
a ttimchioll ar níochtair, agus rópadha air 
ar cceannuibh, agus teaghmaoid amach go 

'mgh Israel: do bhféidir go sabhaladh sé 
hanamsa. : 

39 Marsin do chuireadar saicéadach 

ar a níochthar, agus rópadha ar a cceann- 
uibh, agus thangadar go rágh Israel, agus a 
dubhradar, A deir do shearbhfhoghantuigh 
Ben-hadad, Guidhim thú, léig dhamh marth- 
binn. Agus a dubhairt seision, An bhfuil 
sé fos béo ? sé mo dhearbhrathair é. 
- 88 Anois do airigheadar na daoine go 
friochnamhach an £((iúcfadA éainní pádh: 
$an, agus do ghlacádar go lúath é : agus a 
dubhradar, Do dhearbhrathair Ben-hadad. 
Anasina dubhairt seision, Eirpaiostogaidh 
hbhé. Annsin tháinic Ben-hadad amach 
chuige, agus thug sé air teachd súas annsa 
charbad. 

84 Agus a dubhairt Ben-hadad ris, Na 
caithreacha, do bhain mathairsi dot athair- 
é), aiseoguidh misi íad; agus do dhéana 
tú sráide dhuit féin ann Damascus, mar 
do rinne mathairsi a Samaria. Annsin a 
dubhairt A4hab, Cuirfeadsa ar' siubhal 
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Daorthar Ahab. 


thú ar an gcunnradhsa. Mar sin do rinne 
sé cunnradh ris, agus do léig sé ar siubhal é. 

355 4 Agus a dubhairt duine áirigh do 
chloinn na blWáigh ré na chomharsuinn 
a mbreithir an TrGnEARNA, Guidhim thú, 
buáil misi. Agus do dhiult an duine a 
bhúaladh. 

30 Annsin a dubhairt sé ris, Do bhrígh 
nar umhluigh tú do ghuth an 'TIIGREARNA, 
féuch, ar ball a ndéileochaidh tú riomsa, 
muirfidh leomhán thú. Agus ar ball ar 
dhealuidh ris, fuáir leomhan é, agus do 
mharbh sé é. 

37 Ann sin fuair sé duine oile, agus a 
dubhairt ris, Guidhim thú, buáil mé. Agus 
do bhuáil an duine é, ionnus agá bhualadh 
gur loit sé é. 

38 Ann sin do imthigh an fáidh, Eas 
do chomhfhuirigh ris an righ ar a tshghe, 
agus do chuir é féin a natharrach crotha le 
luaithreadh ar a achaidh. 

39 Agus a nuáir do bhí an rígh ag 
gabhail thairis, do éigh sé chum aú rígh : 
agus a dubhairt, Do chúaidh do shearbh- 
fhoghantuigh amach a meadhon an chatha; 
agus, féuch, dfill duine do leathtaoibh, 
agus thug, chugamsa duine, agus a dubhairt, 
Coimhéad an fearsa: m& imthighionn se 
ar éanchor, annsin biaidh hanumsa ar son 
a anma, nÓ díolín tú tallann airgid. 

40 Agus mar bhí doshearbhfhoghantaí 
gnothuigheach annso s annsúd, dim 
lgh seision. Agus a dubhairt rígh Israel 
ris, [IS mar sin bAías do bhreitheamhnus ; 
do réidhigh ta féin é. 

41 Agus dó dheifrigh seision, agus do 
bhean an luáithreadh dh& aghaidh; agus 
do aithin rágh Israel gur do na féighibh é. 

42 Agus a dubhaut se ris, Ís marso 
a deir an TrcHEAgNa, Do chionn gur lé 
tú uáit as do laimh duine do órduigh mis 
do léirsgrios, uimesin rachaidh hanamsa 
ar son a anmasan, agus do dhaóine ar son 
a dhaoine. : 

45 Agus do chúaidh rígh Israel dhá 


thigh dubhach feargach, agus tháinic sé ge 
Samária. 


CAIB. XXI. 
Eagcóir Ahab attaobh Nábet. 
IA SUS tárla a ndiaigh na neitheannsa, 
go raibh fíneamhuin ag Nábot an 
'Tiesreelíteach, noch do bhí ann Iesreel, 
laimh ré palas Ahab rígh Samana. 
9 Agus do labhair Ahab re Nábot, ghá 
rádh, T'abhair dhamhsa briseaarannh chor 
mbía sí agum mar gháirdín luibhionn 
do hbógh go Fhóal sa bhfogas doin 
thigh: agus do bhéara misi fíneamhuin is 
fearr ná í duit uirre; nó, má& sé is fearr do 
háil dhuit, do bhéara mé a lúach airgid 
C . 


Feall Ieselel ar Natg.  '' 


3 Agus e dubhairt Nábot re Ahab, 
Nar léigidh Día dhamhsa, go ttíúbhruinn 
: mo shinnsior dhúits, i 

4 Agus tháinic Ahab dha thigh 
dubhach feargach do bhrígh an fhocail a 
labhair N8bot an Tiesreelíteach ris: úir a 
dubhairt sé, Ní thiubhra mé oighreachd 
maithreadh dhuit. —Agus do luigh sé 
síos air a leabuidh, agus diompúigh a 
aghaidh ó chách, agus níor bháill leis arán 


5 Achd tháinic Iesebel a bhean chuige, 


agus a dubhairt ris, Ciodh fa bhfuil do 
spiorad comhdubhach sin, nach áill leachd 
arán dithe? 

6 Agus a dubhairt seision ría, Do chionn 
gur labhair mé ré Nábot an Tiesreelíteach, 
agus go ndubhairt mé ris, Tabhair thfín- 
eamhuin ar airgiod; nó má sí do 
thoil, do bhéara mé fineamhuin oile dhuit 
uirre : do ir seision, Ná 
thiubhra misi mfíneamhuin duit. 

717 Agus a dubhairt Iesebel a bhéan ris, 
Nach tusa anois ríaghluigheas rioghacht 
Israel? éirigh, agus ith arán ; agus bíodh 
do chroidhe súgach : do bhéara misi dhuit 
fineamhuin Nábhot an Niesréelítigh. 

8 Ann sin do scríobh sí litreacha a 
nainm Ahab, agus do chuir séula orra 
le na shéula, agus do chuir sí na litreacha 
chum na sinnsior agus chum na núasal do 
báí iona chathruigh, na ccomhnuidhe a 
bhfochair Nábot. KW 

' há A bh San Snasta hitreach- 
mbh, gha rádh, idh trosgadh, agus 
cuiridh Nábot na Sheidhe go hárd a EE 
an phobail: 

10 Agus cuiridh días do dhaoinibh, clann 
Bhélial, na suidhe as a choinne do dhean- 
amh fiadhnaise na aghaidh, dhá rádh, Do 
scannluidh tí Día agus an rígh. Agus 
annsin beiridh amach é, agus clochuidh é, 
£0 néuguidh sé. : 

11 Agus do rminneadar muinntir a 
chaithreach, ná sinnsir agus na húaisle 
noch do budh áitreabhuigh iona chathruigh, 
mar do chuir lesebel chuca, agus mar do 
bh; scríobhtha annsna litreachaibh noch do 
chuir sí chuca, 

19 Díúagradar trosgadh, agus do chuir- 
eadar Nábot na shuidhe go hárd a measg 
an phobail. ' 

15 Ana thangadar a steach, días fear, 
clann Bhéhial, agus do shuigheadar as a 
choinne : agus do rinneadar clann Bhélial 
fiadhnuise na aghaidh, eadhon a naghaidh 

'abot a lathair an phobail, gha rádh, Do 
mhasluigh Naebot Dia, agus an righ. Ann- 
sin rugadar amach as an ccathruigh é, 
agus do chlochadar é le clochuibh, go 
bhfuair sé bás. 

14 Ann sin do chuireadar teaehda go 
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Iesebel, gha rádh, Do clochadh Nabot, 
agus déug se. . 

15 f7 Agus tárla, a núair do chuála 
lesebel gur clochadh Nábot, agus go raibh 
sé mharbh, go ndubhairt Iesebel re Ahab, 
Earighe glac sealbh a bhfíneamhuin 'Nábot 
an NMNiesreelítigh, noch. do dhiúlt sé do 
thabhairt duit ar airgiod - óir ná beó, achd 
marbh Nábot. ; ' 

16 Agus tárla, a núair do chuála Ahah 
go raibh Nábot marbh, gur éirigh Ahab 

o dhul síos go fíneamhuin Nábot an 

Niesreelitigh, do ghlacadh seilbhe ann. 

17 9 Agus tháinic bríaothar an Tron- 
a go Héias an Tisbíteach, gha 

h 


; 

18 Eirigh, imthigh síos do th il re 
Ahab rígh Ísrael, noch atá a Samaria : 
féuch, atá sé a bhfíneamhuin Nábot, mar 
a ndeachaidh sé síos do ghlacadh seilbhe, 
innte. 

19 Agus laibheoruidh tú ris, gha rádh, 
Is marso a deir an TIGHEARNA, Nar 
mharbh tú, agus fós nar ghabh tú sealbh ? 
Agus laibheoruidh tú ris, gha rádh, Is 
marso a deir an TIGHEARNA, An tionad 
ann ar ligheadar na madruigh fuil Nábot 
anrainlighódh na madruigh,eadhon thfuilsi 
féin. ' 

90 Agus a dubhairt Ahab re Helias, 
An bhfúair tú mé, óÓ mo náúmhuid? Agus 
do fhreagair seision, Fúarus: do bhrígh 
gur reac tú thú féin doibriughadh uilc a 
radharc an TIGHEARNA. 

91 Féuch, do bhéara misi olc ort, agus 
scriosfuidh mé do shliochd, agus gearrfuidh 
me ó Ahab an té mhúnas a naghaidh an 
bhalla, agus an té dhruidthear a stigh agus 
fhagthar ann Israel, ! , 

29 Agus do dhéana mé do thigh mar 
thigh Ieroboum mhic Nébat, agus mar 
thigh Bhaasa mhic Ahuúah, ar son an 
bhrostuighthe ler bhrostuighis mé chum 
feirge, agus le ttugais air Ísrael peacughadh, 

25 Agus do labhair an TíGHEARNA ag 
ITesebel mar an gcéadna, ghá rádh, Iosuid 
na madruigh Iésebel láimh re balla [esreel. 

94 An té gheabhas bás ó Ahab annsa, 
chathruígh íosuid na madruigh é; agus an 
té gheabhus: bas. annsa machaire íosuid 
éanlaith a naiéir é. 

25 Acha ní raibh &on cosmhuil re. 
Ahab, noch do reac é feín doibrnughadh 
urchóide 8 radharc an TIGHEARNA, noch 
do chorruigh a bhean Iesebel chuige sin. 

26 Agus do rinne se go ro adhfhuath- 
mhar a leanmhuin iodhal, do reir gach 
uile neáthe.d& ndéarnadar na Hamoritigh, 
uoch do theilg an TIGHEARNA amach 
roimhe chloinn Í[srael. i” . 

27 4 Agus tárla, a nuáir do chuála 
Ahab pa briathra sin, gur réub sé & 


w 








Áhab ag iaruigh na bhfadh. 
éadach, agus gur chuir saicéadach ar a 
chorp, agus gur throisg, agus gur luidh a 
héadach róinnigh, agus gur imthigh go mín. 
28 Agus thaínic bríathar an TíGHEARNA 
go Helias an Tisbíteach, gha rádh, : 
99 An bhfaiceann tú mar umhlaighios 
Ahab é féin am Ffhiadhnuisi? do chionn 
gur umhluidh sé é fein am lathair, ní 
thiubhra mé an tinneachadh na laedmhh- 


sion : acht a láethibh a mhic do bheara 


mé an tinneachadh ar a thigh. 


. CAIB, XXII. 


ÁAhab Iré impidhe na bfágha mealliach, do 
“.. chúaidh se amach, agus do thuit sé san 
chath. 41 Deagh rtoghadh lehosaphat. 


GUS dfanadar trí blíadhna ganchogadh 
idir Shíria awus israel. 

9 Agus tárla a ccionn an treas bhadhan, 
go táinic I[ehosaphat rígh Iúdah sios go 
righ Israel. 

3 Agus a dubhairt rígh Israel ré na 
mhuinutir, Nach bhfuil a fhios aguibhsi 
gur linne Rámot an Gílead, Agus sinn ar 
ttahmh marso, gan a búain amach as láimh 
rígh na Siria? ) 

4 Agus a dubhairt sé re Iehosaphat, 
An facha tusa liomsa a ccath go Rámot- 
ghilead? Agus a dubhairt lehosaphat re 
tígch Israel, Afánms mar atá tusa, mo 
mhuinntir mar do mhuinntir, meich mar 
'heachruidh. 

5 Mf Agus a dubhairt lehosaphat re 
rígh Israel, Guidhim thú, fíiafruigh, bríathar 
an TícgEaARNA a niugh. ; 

6 Ann sin do chruinnigh ftígh Israel na 

ighe a gcionn a chéile, timchioll cheithre 
chéud fear, agus a dubhairt riu, An racha 
mé anaghaidh Ramot-ghíleaddochur atha, 
nó an léigidh me dho? Agus a dubhra- 
darsan, Imthigh súas; Óir toirbheora an 
'TíiougaAnsa 8 láimh an rígh í. 

Y, 1 Agus a dubbairt lehosaphat, Nach 
bhfuil fhigh leis 'an 'TriGHEARNA annso 
ii amuigh dhiobhso, go bhfíafruighmis 
de 

8 Agus a dubhairt rígh Israel re Iehn- 


saphat, Atá fós éandnine amháin, Micaiah. 


mhac hnlah, tre a bhféudam fíafriughadh 
don TirGnEAgNa: acht atá fhath agumsa 
air; Óir ní thairghirionn maith dhamh, 
ach olc. Agus a dubhairt lehosaphat, Ná 
habradh an rgh sin. 

9 Ann Kiú dó hoir rígh Israel oifigeach, 
agus a dubhairt, Deithfrigh annso Micaiah 

ac [mlah. : 

10 Agus do shuigh úgh Israel agus 
Yehosaphat rígh Iúdah gach aon na 
chathaoir ríogha, ar ccur a róbadha umpa, 
a nionad fholamh a ndul a steach pheata 
Shamária; agus na faídhe uile ag táidhe- 
dóireachd da athair, I 
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Í. RIOGH. 


Ahab mealta le breaga. 


11 Agus do rinne Sedeciah mac Che- 
npaanah adharca íaruinn dó feín: agus a 
dubhairt, Is marso a deir an TIGHEARNA;S 
Leó so chnaglús tú na Sírianuigh, nó go 
sgriosfa tú íad. 

19 Agus do thairghireadar na féidhe 
uile marsin, gha rádh, Eingh súas go 
Raámot-ghilead, agus go néirghe leachd ; 
óir do bhéara an TroneEaRNa a láimh 
an rígh í. 

13 Agus an teachdaire do chuáidh do 
ghairm Mhicaish do labhair sé ris, ga 
rádh, Feúch a nois, fóilísighid briathra 
na bhfágh ní maith don rígh 1: héinbhéul 2; 
Bueiim, thú, bíodh thíocalsa mar fhocal 

uine aca, agus labhair an ní is maith 

14 Agus sn dubhairt Mhcaiah, Mar 
mhairios an TIGHEARNA, gidh bé déaras 
an TIGHEARNAa rioimsa, isé sin laibhéorad. 

15 4 Marsin thaínic sé chum an rígh. 
Agus a dubhairt an rígh ris, A Mhicaiah, 
an racham a naghaidh Rámot-ghílead do 
chathughadh, nó an léigfeam dhi! Agus 
do fhreagair sesion é, lmthigh, agus beir 


. buaidh: Óir do bhéara an TíGHEARNA a 


láimh an rígh. i 

16 Agus a dabhairt an rígh ris, Ca mhéid 
fair mhinneochus mé thú nach inneosa 
tú éinní dhamh acht an ní bAías fírinneach 
a nainm an TIGHEARNA? : 

17 Agus a dubhairt seision, Do chonnairc 
mé |srael uile spreidhte ar na cnocaibh, 
mar chaorchuibh ag nach bíadh áodhuire : 
agus a dubhairt an TíGnEARNa, Ní bhúnl 
maighistir orra so: filledís gach aon aca 
dha thigh a síothcháin. 

18 Agus a dubhairt rígh Israel re 

ITehosaphat, Nach ar innis mé dhuit nach 
déanadh sé fhistine ar bith- mhaith dom 
thaobhsa, achd olc? 
. 19 Agus a dúbhairt seision, Eistse ar a 
nadhbharsin bríathar an TronFAaRNA: do 
chonnairc mé an “TIGHEARNA na shuidhe 
iona chathaoir, agus slóigh fhlaitheamhnuas 
uile na seasamh na fhochair ar a laimh 
dheis agus air a láimh chlé : 

90 Agus a dubhairt an TITGHEARNA, 
Cía bhéaras ar Ahab dul súas lé ttuitfeadh 
sé a Rámot-gílead? Agus a dubhairt aon 
marso, agus 8on mar séid. 

291 Agus tháinic spiorad amach, agus 
do sheas a bhfiadhnuise an TIGHEARNA, 
agus a dubhairt, Do bhéara misi air é. 

929 Agus a dubhairt an TíGnEARNA ns, 
Cía leis! Agus a dubhairt seision, Racha 
mé amach, agus biáidh mé .am spiorad 
bhréagach a mbéul a fháfgh uile. Agus 4 
dubhairt seísion, Cuirfidh tú impidhe air, 
agus fós buúidheochuidh tú : éirigh amach, 

s déana sin. 

93 Anois uimesin, féuch, do chuir an 

'íonHEaAnsNA spiorad bréagach a mbéul na 


Roimhnnseadh bás Alwb. 


agadsa uile, do labhair an 
TiGnHEARNA olc dot thaoibh. 

94 $ Achd tháinic Sedeciah mac Che- 
naanah a bhíogus, agus do bhuáil sé 
Micaiah ar ai Feachie agus a dubharrt, 
Cia an tslighe ar ghabh Spiorad an Tíong- 
TaRKA uáimse do labhairt riotsa? : 

25 Agus a dubhairt Micaiah, Féuch, do 
chíle tú sin annsa ló, a racha tú a seomra 
a bhfad a steach dot fholach féin. 

96 Agus a dubhairt rígh Israel, Glacaidh 
Micaiah, agus beirígh libh é air a ais go 
Hamon úachtarán ua cai h, agus go 
Ioas mac an rígh; 

97 Agus abruidh, Is mar so a déeir an 
ágh, cuir an /earso a bprosun, 
beathuigh é ii Gin an dilghis iss lé 
ease an doláis, nÓ go ttige misi a síoth- , 

28 Agus an dubhairt Micaish, M& thig 
tú ar éanchor a síothchain, níor labhair an. 
Tionc4angNaA thríomea. Agus a dubhairt 


eeision, Eistighe, a phubal, gach eile. i 


dhaoibh. 
89 t Marsin do chúaidh rígh Israel 
agus lehosaphat rígh IúOdah súas go 
Ramot-ghíleai. 
30 Agus a dubhairt ngh Israel re leho- 
saphat, Cuirhdh misi mé féin a natharrach 


rachad san chath ; achd cuirsi 


crotha, agus 
do róbadha ort. Agus dfoluigh rígh Israel 
é [éin, agus do chuaidh san chath. 

31 48 Acht do aithin rígh na Síria da 
dhé chaiptin déug agus fithche, agó raibh 
riaghladh Ós cionn a charbad, gha rádh, 
Ná troidigh re neach beag nó mor, acht a 
mháin ré rígh 1srael. 

39 Agus tárla, an taigh choachdat 

ipúpigh na ccarbad [lehosaphat, go 
Sdihhrader, Go deimhin ísí bad a 
Israel. Agus díilleadar a leathtaobh do 
áihrechún,; agus do ghoir lehosaphat na 
cosn 


Irc. : 

33 Agms tárla, a nuáéir do aithnighea- 
dar caiptínigh na ccarbad nár bhá rígh 
lsrael é, gur fhilleadar ar a nais Óna 
thórm hd 


34 ff Agus do tharring duine eigás 
bogha go teagmhuiseach, te do bhéil 
sé rígh lsrael eidir altuibh an scabail : 
meise ye Fan sé I“ na chóoisteóir, 
lomrpoigh do l&mh, agus beir amach as a 
tslíagh me; Óir atáim loitidh, 

35 Agus do mhéuduigh an cath an 1& 
en: agus do congmhadh an rígh sgúas iona 
charbad a naghaidh na Sírianach, agus 
fuair sé bás tráthuóna: agus do rith a 
ta as an ccneidh amach go lár an char- 


36 Agus ar feadh an 
taloigh tiachio hraysih gréine, 
rádh, Imthigheadh gsch uile dhuine 

859 


CAIB. 


XXII. Ahasiah an ait AMab. 
Sa heoigh agus gach-uile dhuine dhá thír: 
án. 


37 Marain déug an rígh, agus tu é 
go Samána; agus do adhllaiceadár bh 
a Samária. 

38 Agus do nigh duine an carbad a 
lochán Shamária; agus do ligheadar ne 
madruigh a fhuil súas; agus do nigheadar 
a eideadh; do réir bhréchre an Ticg- 
EARNA noch do labhair sé. 

89 4 Anois an chuid oile doghníomhuibh 
Ahab, agus a nuile ní dá ndearna sé, agus 
an tigh do rinne sé do iomhóg, agus na 
huile chaithreacha dar chuir sé súas, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh Israel? 

40 Mar sin do choduill Ahab a bhíoch- 
air a aithreadh; agus do ríoghadh 
Ahasiah a mhac na aít. 

41 4 Agus do thosuigh lTehosephat 
mac Asa a rioghachd ós cionn Iúdah annsa 
ea reinhagh bliadhan do Ahab rígh 

srael. 
42 Do bhí Iehosaphat cúig bhladhna 
Fhís bai a núair do thosuigh sé 
a H io bhí na cúig bhlíadhna. 
Athchiod ann Tan aigi aeir bá ainm 
a tmhathar Asuba iughean Shilli. : 

4S Agus do shiubhail sé a slighthibh 
Asa a athar; níor fhill sé do leathtaoibh 
uadh, ag déanamh an neifhe fa cheart a 
radharc an TISOnREARNA: gidheadh nior 
cuireadh na háite árda ar ccíl; óir do 
íodhbraidís an pobal agus do loisgedís fóe 
túis annsna héitibh 8rdá. i 

44 Agus do rinne lehosaphat síothchain 
ré nigh israel. 

45 “7 Anois an chuid oile do ghuíomhe 
Gibh lehosaphat, agus na cumhachda 
do thaisbéin se, s cionnus do rinné sé 
cogadh,nach bhfuiúid scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh lúdah? 

46 Agus ar mhair do na Sodouítibh, 
noch dfan a laéthibh a athar Asa, do chuir 
pé as a tír íad. 

4T Ní raibh ansin ar bith ann 
Edom: fear ionaid rágh do bhí na rígh. 

48 Do rinne lehosa; luingios do 
“Thareis do dhul go Hóphar ar cheann Óir: 
achd níor imthigheadar; Óir do bhriseadh 
na lunga ag Hémnon-géber, 

49 Annsin a dubhairt Abasiaah mae 
Ahab re lehosaphat, Léig do mo sheir- 
bhíseachaibhse du! le do mhuinntir nnnsna 
longaibh. Achd níor bháill lé lebosaphat 


sin. ' 
50 4 Agus do chodail [ehosaphat agá 
aithribh, agus do hadhlaiceadh a bhíochar 
a aith é ag ccathraigh Dhéibhí a 
athar: agus do ríoghaidh Lehoram a mhac 
ná áit. SeAC, 
81 9 Du thosuigh Ahasla mac Ahab 





Ahasiah na dhroch rágh. 


riaghladh ós cionn ÍIsrael a Samána an 
seachdmhadh blíadhan deóg do ITehosaphat 
righ lúdah, agus do bhí na righ dha 
bhlíadhuin air (aeal, 

59 Agus do rinne sé olc a radharc an 
'TiGnEARNA, agus do shiubhuil a slighe a 
athar, agus a slighe a mhathár, agus a 


I. RIOGH. 


Do bheir Kias teine 0 neamk; 


slighe Ieroboam mhic Nébat, noch thug 
ar [srael peacughadh. 
558 Oír do rinne. sé serbhís do Bháal, 
s do onóruigh sé é, agus do bhrost— 
h sé an TioHEARNaA Día Israel chuna 
feirge, do reir a nuile ní da ndeárnuigh a 


athair. ' : 


mánineiaSSHHESSHNNIEAGHNUrLneaassannoa , 


An dara Leabhar na RIOGH, da ngoirthear. Go coitgheann, 
an ceathramhadh Leabhar na RIOGH. 


CAIB. I. 
Do inns Elias um bhás Ahasia. 10 Tug 


se teine ó neamh. anfias. 


As do chuéidh Múóab a gcogadh a 
naghaidh Israel tar éis bháis Ahab. 

: 9 Agus do thuit Ahasiah sios tré laitís 
a shéomra úachdarach do bhí a Samána, 
agus do bhí sé tinn : agus do chuir teachda 
úadh, agus a dubhairt riú, £Eingidhe, 
fiafruigiúdh do Bhaal-sebub día Ecron an 
ttiucfa mé Ón ttinnios so. 

8 Achd a dubhairt ai an Trog- 
EARNA re Helias an Tisbiteach, i 
imthigh súas do theagmhail ré teachdaibh 

ágh Samária, agus abair ríú. .4n do 
chionn nach bhfuil Día ann Israel, até- 
áhaóise ag dul dfiafruigh sgéul do Bhaal- 
sebub día Ecron? ., 

4& Anois ar a nadhbharsin is marso a 
deir an TIGHEARNA, Ní thiucfa tú a nuás 
as an leabuidh sin ar a ndeachuidh tú súas, 
achd do gheabha tú:bás go deimhin, Agus 
dimthigh Elias. 

5 4 Agus a nuáir dáéilleadar na teachda 
ar a nais chuige, .a dubhairt sé ríu, Cred 
far fhilleabhair ar bhur nais? 

6 Agus a dubhradarsan ris, Tháinic 
duine súas ar ccoinne, agus a dubhairt 
sé rinn, Imthighidh, eirghidh a ris chum 
an righ ó ttangabhair, agus abruidh ris, Is 
marso a deir an T1GHEARNA, Án do chionn 
nach bhfuil Día ann Israel, chuirios tú 
teachda dfíafruigh do Bhaal-sebub día 
Ecron? ar a nadhbharsin ní thiucía tú a 
núas as an leabuidhsin ar a ndeachaidh 
tú súas, achd do gheabha tí bás go deimhin. 

7 Agus a dubhairt seision riu, Cred an 
ghne duine an té sín tháinic súas bhur 
Ccoinne, agus dinnis na bríathrasa dhíbh? 

8 Agus do fhreagradarsan é, ])uine 
fionnadhmhach, agus criosluigh le crios 
leathair timichioll a chaóil. Agus a dubh- 
airt seision, Sé Ehas an Tisbíteach é. 

“ 9 Ann sin do chuir an rígh chuige 
caiptín céogaid maille re na cháogad. 
Agus do chuaidh sé súas chuige ; (agus, 
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féuch, do bhí seision na shuighe ar mhullach 
cnúic). Agus do labhair sé ris, Thusa a 
óglaich Dé, dubhairt an rígh, Tar a nuas. 

10 Agus do fhreagair Elias, agus a. 
dubhairt re caiptín an chéoguid, Mas 
Óglach do Dhía misi, annsin tigeadh teine 
a núas Ó neamh, agus loisgeadh sí thusa 
agus do cháogad. Agus tháinic teine a 
nuas Ó neamh, agus loísg sí eision, agus a. 
chéogad. 

11 A rís mar an gcéadna do chuir an 
rígh chuige caiptín oile ar cháogad maille 
re nachaogad. Agus do 4hreagair seision 
é agus a dubhairt ris, A óglaich Dé, is 
marso a deir an rígh, Tárr a núas go 
tapuidh. : - 

19 Agus do fhreagair Elias & 
gcian ríu, Más óglach ii Dhía. misi, 
tigeadh teine a nuas ó neamh, agus loisg- 
eadh thusa agus do cháogad. Agus tháinic 
teine Dé a núas ó neamh, agus do loisg 
eision agus a chaogad. , 

13 fl Agus do chuir a rís caiptin an 
treas cáoguid gun a chéáogad. Agus do 
chúaidh an treas caiptín céoguid súas, agus 
tháinic sé agus do léig é féin ar a ghluimbh 
a bhfíaghnuise Elias, agus do ghuidh é, 
Agus a dubhairt ris, Oh a óglach Dé, 
guidhim thú, bíodh manumsa, agus anum 
an chaogaidsi do sheirbhísigh, mórlúaich 
ann do radharc. 

14F Fon, tháinic Saoi bare Ó neamh, 

do loisg sí an da cheadchaiptín ad 
uille re Sa gcéáogaduibh : ar a adhbhar 
sin bíodh manumsa, a nois mórlúaich ann - 
do radharc. 

15 Agus ea dubhairt aingeal an 'Tron- 
EARNA re Hélias, Eirigh leis síos: ná 
bíodh eagla ort roimhe. Agus déirigh 
seision, agus do chuáidh sé leis síos gus an 
rígh. i 
bé: Agus a dubhairt sé ris, [Ís marso a 
deir an TIGHEARNA, Do bhrígh gur chuir 
tú teachda dfáafruighe sgéul do Bhaal- 
sebub día Ecron, an do chionn nach raibh 
Día an Israel a bhfíafrochadh scéula dá 
bhreithir! air a nadhbharsin ní thiucfa 


Bes 4hab mar a dubhairt Ehas. 


tú a núas don leabuidhsin air a ndea- 
cuidh tú súas, achd do gheabha tú bás go 
ui : 

17 41 Marsin fúair sé bás do réir fhocail 
an TIGHEARNA noch do labhair Elias. 
Agus do ríoghuidh Tehoram na aít, annsa 
dara bliadhan do lehoram mac lehosaphat 
righ Iúdah; do chionn nach raibh éan- 
mhac aige. 

18 Anois an chuid oile,do ghniómhuibh 
Ahasiah noch do rinne sé, nach Aume 
scríobhtha a leabhar Croinice ríogh Ísrael? 


CAIB. II. 
Elias ar na thógmhail súas go neamh. 
9 Dfag a spuurad agus a fhalluing ag 
Elsa. 


AS tárla, a nuáir do báill leis an 
TvrGHEARNA Llias do thógbháil súas 
goneamh légaoth guairdeain,gondeachaidh 
Elias le Helisa ó Ghialgal. i 

9 Agus a dubhairt Elias re Helisa, 
Guaidhim thá, fan annso; óir do chuir an 
TionxagRNA mis go Bétel. Agus a 
dubhairt Elsa ris, Aar mhairios an 
Tí6oHgARNA, agus mar mhairios hanumsa, 
ní fhúigidh mé thú. Marsin do chuádar 
siós go Bétel. 

83 Agus ar mic na bhfagh do baí 
a Mbétel amach go Helisa, agus a dubh- 
radar nis, An bhtuil a' fhios agadsa go 
mbéara an TrouEapRNa do mhaighistir od 
cheann a niugh ? Agus a dubhairt seision, 
A seadh, atá a fhios agum ; bíthíse bhur 


4 Agus'a dubhairt Elias ns, A Elsa, 
fan annso, íaruim mar athchuinge óÓrt ; oir 
do chuir an TIrGHEARNaA misi go Íericho., 
Agus a dubhairt seision, JMár mhairios an 
TiGHEAgRNA, agus mar mhairios hanumsa, 
ní dheileochuidh mé riot. Marsin do 
chuádar gó Iericho. bhfágh do MI 

5 Agus thangadar mic na bhfágh do bhí 
an Iericho go Helisa, agus a dubhradar ris, 
An bhfuil a fhios agadsa go mbéura an 


. IIGHEARNaA do mhaighistir ód cheann a 


piugh? Agus do fhreagair seision, A 
adh, Atá a fhios sin agum ; bíthísi bhur 
ttochd. 

6 Agus a dubhairt Elias ris, Guídhim 

tí, fan annso ; Óir do chuir an TTIGHEARNA 
misigo Íordan. Agus a dubhairt seision, 

ar mhairios an TIGHEARNA, agus mar 
mhairios hanumsa, ní fhúigíidh mé thú. 
Agus dimthigheadar rompa aráon. . 

1 Agus do chúadar cáogad do chloinn 
na bhfágh, Agus do sheasadar da bhféach- 
ain a bhfad uatha: agus do sheasadar- 
.$8n a raon jaimh ré mai i 

8 Agus do ghlac Elias a fhalluing, agus 
dáil ar a chéile á, agus do bhúail na huisg- 
eadha, agus do roinneadh íad annso agus 
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CAIB, HH. 


Togthar Elias súas ó Éiteas 


annsúd, iondus go ndeachadar anonn 
aráon ar talumh tirím. ; 

9 87 Agus tárla, a núair do chuadar 
anonn, go ndubhairt Ehas re Hélisa, Iarr 
cred is áill leachd misi do dhéanamh ar do 
shon, suil bhéarthar Gait mé. Agus a 
dubhairt Elisa, Guidhim thú, bíodh roinn 
dhúbalta dot spiorad orum. 

10 Agus a dubhairt seision, JTs cruáidh 
an ní díarr th: má chí tú misi a. nuáir 
bhéarthar u8it mé, biaidh sé Í mar sin; 
achd muna bhfaicir, ní bhiáidh. 

11 Agus tárla, mar do bhádar ag imth- 
eachd ar a naehuidh, agus caint, 
féuch, carbad tinntighe, agus eich thinn- 
tighe, do chuireadar aráon iad ó chéile; 
agus do chuáidh Elias súas le gaóth guaird- 
eain air neamh. - 

12 4 Agus do chonnairc Elisa sin, agus 
do éigh sé, O mo athair, ó mo athair, 
carbad Israel, agus a mharcshlúagh. Agus 
ní fhaca sé ní sa mhó é: agus rug sé ar 
9 Feach féin, agus do reub an ndá chuid 

16 Do thóg sé mar an gcéadna falluir 
Elias do thuit úadh, agus do chuáidh ar 
ais, agus do sheas ag brúach Iordan ; 

14 Agus do ghlac sé falluing Elias do 
thuit uadh, agus do bhuáil na huisgeadha, 
agus a dubhairt, Cáit a bhfuil T1GHEARNA 
Día Elias? ,agus a nuáir do bhuáil seisíon 
fós na huisgéadha, do chúadar ó chéile 
anonn sa nall: agus do chuáidh Elisa 
thairis. i 

15 Agus an tan do chonncadar mic 
na bhfágh noch do bAí ag feitheamh an 
ITericho é, a dubhrádar, Dfan spiorad Elias 
air Elisa. us thangadar na choinne, 
agus do chlaonadar íad féin go talumh dá 
láthair. j 

164 be a dubhradar ris, Féuch anois, 
atáid ag do sherbhísigh caogad tear láidir; 
guidhmid thú, imthighdis, agus íarraidis do 
mhaighistir: ar eagla gur thóg Spíorad an 

IGHEARN a SÚas é, agus gur theilg sé air 
shlíabh éigin é, no a ngleann eigin. Agus 
a dubhairt seision, Ní chuirfídhe uaibh íad. 

17 Agus a nuáir do sháruigheadar é, 
nó go raibh náire air, a dubhairt só, 
Déanuigh. Do chuireadar uimesin céhogad 
fear; agus díarradar é trí lá, achd ní 
bhfharadar é. , .' i 

18 Agus a nuáir thangadar a rís chuige- 
sion, tar dfan sé léo an Iencho,) a dubh- 
airt sé riú, Nach ndubhairt mist ribh, N& 
himthighidh? 

19 4| Agus a dubhradar muinntir na 
caithreach re Helisa, Guidhmid thú, féuch, 
gur taitneamhach suidhiughadh na caith- 
reachsa, mar do chí mo thighearna : achd 


ás olc an tuisge, agus an talumh neamh- 


thórrthach. 








BHarbhar na leanban. 


20 Agus a dubhairt seision, Tabhruigh 
chugam crúisgín núadh, agus cuirigh salann 
ann. Agus thugadar sín chuige, 


91 Agus do chuáidh seision amach mar 
a raibh gineamhuin na nuisgeadh, agus do 


theilg sé an salann ann, agus a dubhairt, 


Is marso a deir an TItGHEARNA, Do leighis 
mé na huisgeadhasa; ní bhá feasda 
marbhadh nó neamhthúórrachd ionta. 

29 Marsin do leasuigheadar na huis- 


geadha gus a niugh, do réir bhréithre Elisa “ 


noch a dubhairt sé. 

23 4 Agus do chuáidh sé súas as sin 
go Bétel: simm mar do bhí sé ag imtheachd 
súas ar a ts 
amach as an gcathruigh, agus do rinneadar 
ntagadh air, agus a dubhradar ris, Eirigh 
súas, a chinn mhaúil; éirigh súas, a chinn 
mhaúil. 

24 Agus do ioinpóigh seision ar a ais, 
águs dfcuch orra, agus do mballuaigh sé íad 
a nainm an TIGHEARNA. 4Águs tháinig 
amach dh& mhathghamhuin bhainionna as 
an ccoill, agus do réubadar días agus dá 
óithchiod leanamh dhíobh. . 

95 Agus do chuáidh sé as sin go slíabh 
Carmel, agus as sin dúil! sé go Samarnia. 


CAIB. III. 


Do innis Élísa do rioghaibh Israel, Iudah, 
agus Edom, go buaghudheádh iad ar 
mhuinntir Mhoab. 


NOIS do thosuigh Iehoram mac Ahab 

a rioghachd ós cionn Ísrael a Samaá- 

fia an tochdmhadh bliadhan déug do 

lehosaphat righ Íúdah, agus do bhí ná 
rígh dhá bhlíadhuin déug, 

2 Agus do rinne sé olc a radharc an 

. fPiGng ARNA ; acht ní cosmhuilre na athair, 


nó ré na mhathair: óir do chuir seision: 


Gadh íomháigh Bhaal noch do rinne a 
athair. : 


8 Ar a shon sin do théann sé ris na . 


Lá 


ébat, noch thug ar Israel peacadh dhéan- 
amh; níor dhealu 


Bcamhuibh do rinne lerobom mac 


se nú sin. 


4 4 Agus do bhí Mesa rígh Moab na “ 


mhaighistir caorach, agus do bheireadh do 
rígh Ísrael céud míle úan, agus céud mile 
reithe, gun a noluinn. 


5 Agus -tárla, a núair déug Ahab, go. 


thrachuidh rígh Moab a gcogadh ar rígh 
srael. : 

6 Y Agus do chusidh an rígh Iehoram 
arpach as Samáris a núair chéadna, agus 
do airimh sé Israel uile. 

7 Agus dimthigh sé agús do chuir sé fios 
£o lehosaphat Iúdah, dha rádh, Do 
. chu8éidh rígh Mógh a gcogadh am agheidh: 

an racha tú lom do chathughadh a 
”. naghaidh Mhóab ) Agus a dubhairt seision, 
Rachad : ataimse mar atá tusa, mo dhhoine 
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II. RIOGH. 


ighe, thangadar leinibh bheaga 


Triúir rígh anaghaidh Mhoaib. 
mar do dh8cine, s mo mharcshla 
mar do mhaicshlúánh, bá 

8 Agus a dubhairt sé, Cia an tslighe a: 
rachum súas? Agus do fhreagair seision, 
An tslighe tré fhásach Edom. ! 

9 Mar sin do imthigh rígh Israel, agus 
rígh Iúdah, agus rígh Edom: agus do 
chúadar aisdíor sheachd lá timchioll: agus 
ní raibh uisge aca don tslúagh, nó don 
náirneis do lean íad. i 

10 Agus a dubhairt rígh Ísrael, A 
thruáighe ! gur ghoir an TIGuEARNA na trí 
ríghthe so a ccionu a chéile, da seachad a 
laimh Mhóab! 

11 Agus a dubhairt lehosaphat, Nac&A 
bhfuil annso fáigh leis an TrIGHEARNaA, go 
bhfiafruigheamis aigan TIGHEARNA ris? 
Agus do fh ir duine do rmhuinantir 
righ [srael é agus a dubhairt, Atá annso 
Eilisa mac Saphat, noch do dhoirt úisge ar 
lamhuibh Elias. 

19 Agus a dubhairt lehosaphat, Atá 
bríathar an TíGHEARNA maille ris. Ann 
sin do chuaidh rígh [srael, agus lehosaphat, 
agus rígh Edom síos go nuine é. 

13 Águs a dubhairt Elisa ré rígh Israel, 
ms atá : sure thit dhéanamh riotsa ? 
imthigh go fáighib ar; agus sii; Aoil 
do mhathar. : Agus a dubhain rígh iraeci 
ris, Ní headh : Óir do ghoir an TíonEARNa 
na trí righthes: a ccionn a chéile, dá seachad 
a.jáimh Mhoab. 

14 Agus a dubhaírt Elsa, Mar mhairnios 
TíroungARNa na slógh, da lathair a seasuim, 
muna bhféuchuinn go deimhin, do iehosa- 
phat rígh Iúdah do bheith a lathair, ní 
théuchuinn leath riotsa, agus ní fhaicfhinn 
tú. . 
15 Acht a nois t8bhair fear seanma 
chugam. Agus tárla, a nuáir do shinn an 
fear seanma, go ttáinic ljáinh an Tionpe 
EARNA Íairsion. . ; : 

16 Agus a dubhairt sé, Is marso a deir 
an TIGHEARNA, Déanuidh an gléannsa lán 
do dhiógachaibh. ' 

17 Oir is marso a deir an TIGHEARNA, 
Ní fhaicfidhe gáoth, agus ni mó chifidhe 
fearthuinn; gidheadh líonfuidhear an 
gleannssa duisge, lé a bhféudfuigh dól, sibh 
fein araon, agus bhur náúéirneís, agus bhur 
nainmhintigh, 

18 Agus ní bhfuil annso acÁí ní éattrom 
8 radharc an TIGHEARNA : séachÓduigh sé 
na Moabitigh fós ion bhur léimh. i 

19 Agus búailéédhthe gach éanchathair 
dhaingion, agus gach éanchathair thoghtha, 
gkus leag fuidhe gach éan chrenn maith, 
agus stopíúidhe gach uile thobar uisce, 
agus milltidhe gach éanchuid mhaith fhean- 
ainn lé clochaibh. 

90 4 Agus téria ear maidin, a núair do 
hofráladh an níodhbairt bhídh, féuch, go 


PíodAbair rígh Mhoab a mhac. 


ttáinic uisge a slighe Edom, agus do líonadh 
an tír le huisge. . 

91 Agus a núair do chúaladar na Móab- 
msh uile go t ar na ríghthe súas do 
throd na naghaidh, do chruinnigheadar 
an mheid re ttáinic arm iomchar, agus Ós a 
chioun, agus do sheasadar ar an leithimiol. 

99 Agus do éirgheadar súas go moch ar 
maidin, agus Fhisiain, an ghrían ara 
. muisge, agus do chonncadar nua Móabitigh 
an tuisee don ttaóibh oile choimhdhearg 
re fuil : 

' 25 Agus a dubhradar, Js fuil so: atáid 
na ríghthe marbh go deimhin, agus do 


bhuaileadar féin a chéile: anois ar a nadh- 


bharsm, a Mhóab, chum me sóinAgm Si 

24 Agus a nuáir th ar go ífoslung- 
port [srael, do éir headar na ráaiitgí 
súas agus do bhuaileadar nan Móabitigh, 
iondus gur theitheadar rompa: acht do 
chúadar ar a naghaidh búaladh na Móabí- 
teach, air fad gus a ttír féin. 

95 Agus do bhriseadar síos na caith- 
feacha, s ar gach uile phíosa mhaith 
fhearuinn do chaith gachéanduine a chloch, 
gur liíonadar é; agus do stopadar a 
nuile thobar uisge, agus, do ghearradar na 
croinn mhaithe uile: amháin ann Cir- 
haraset dfhgbhadar a clocha ; acht cheana 
do chnadar luchd na ccránn ttábhuill na 
ttimchiol!, agus do bhuáileadar í. i 

26 4 Agus an tan do chonnairc rígh 
Mhóab an cath ro dhóirb do rug sé leis 
seacht ccéud fear do tharruing cloidheamh, 
do bhriseadh tré chách go rígh Edom : acht 
níor fhéadadar. 

27 Ann sin do ghlac sé a mhac fa sine 
do bhiadh na oighre air san rioghachd, 
agus do íodhbuir é mar ofrail loisge ar an 
mballa. —Agus do bhí diíombhúadh romhór 
a naghaidh lsrael : agus do imthigheadar 
. fadh, agus dfilleadar dá ndúithche féin. 


. CAIB. IV. 
Céig máorbhúilte ainmneamhail deanta le 
Henwa. ' 


ANOIS do éigh bean 48irigh do mhnáibh 
mhac na bhfágh chum Eilisa, gha rádh, 
Fuáir do shéasbhfhoghsutuigh mtear bás; 
agus atá a fhios agad ge raibh cagla an 
Tironr£ARNyNA air do sheirbhíseach: agus 
tháinic fear na bhfiach do bhreith mo 
dheise mac leis dá mbeith fá dhaóirsc aige. 

92 Agus a dubhairt KJisa ría, Cred 
dhéanadsa ar do shon ? innis damh, cred 
atá agad ann do thigh? Agus a dubhant 
$isi, Ní bhfúil éinní ag do bhanóglaich 
annsa tigh, achd pota ola. 

S Annsin a dubhairt seision, Eirígh fagh 
soithighe ar tásachd amuigh ód chomhar- 
sannuibh uile, eadJon soithighe folmha ; 
PÁ táobh ré beagan. ' 

363 


CAIB. IV. 


Miorbhuile an ola. 
4 Águas a huáir thiucfas tú a steach, . 
druidíidh tú an dorus ort féin agus ar 'do 


mhacaibh, agus dúirtfidh tú annsna soith- 
it sin uile, agus cuirfe tú an seitheach 
lán a léathtaoibh. 

5 Marsin do imthigh sí ufdh, agus do 
dhruid sí an dorus uirre féin agus ar & 
cloinn, noch thug ana soáighe chaicey 
agus do dhóirt sí amach a noila. 

6 Agus tárla, a nuáir do bhádar na 
soithighe l8n, go ndubhairt sisi re na mac, 
Tabhair chugam fós soitheach. Agus a 
dubhaíN sé rís, Ní bhfuil  anthonheich 
nios mó ann. Agus do stad án ola. 

7 Ann sin tháinic sí agus dinnis dóslach 
Dé. Agus a dubhairt seision, Imthigh, 
reac a ola, agus díol thfíncha, agus 
tárr ÍGéin agus do chlann sufis ai an ccuid 


, 6ile. i 


84 s tárla 18 éicm, gur ghabh Ei 
thríd Shioiei, Sna FáIBh bean mhúnihaí 
gur choimheignigh sí é dithe aráin. Agus 
1s marsin do bhí, dá mhionca da ngéabhadh 
annsin, go ttúíagh se a steach ann dithe 
aráin. 

9 Agus a dubhairt sis! re na fear, Féach 

anois, measuim gur duine náomtha re Día 
an tési, ghabhus ré ar ttaobh go miníc. 
.. 10 Guidhim thú, déanum séomra beag, 
ar an mballa; agus cuiriom leabuigh ann- 
sin dó, agus bórd, agus stól, agus coinn 
leóir: agus as amhluidh bhías, a nuáir 
thiucfas sé chuguinn, go bhfiliúdh sé annsin 
a steach. 

11 Agus tárla l& éigin, dha ttáéinic sé 
ann sin; agus do chuáidh a steach don 


, tséomra, agus do luigh sé ann. : 


193 Agus a dubhairt sé re Gehasi a 
dhearbhfhoghantúigh, Goir an Tsunam:- 
teachsa. Agus a nuáir do ghoir sé í, do 
sheas sí as a choinne. : 

13 Agus a dubhairt sé ris, Abair rá a 
nois, Féuch, do bhí tú cúramach iomuinne 
ris an gcúramsa uile; cred atá re déanamh 
air do shon ? an áill leachd labhairt ris an 
rígh ad thimchioll, nó ré caiptín an tslóigh? 
Agus do threagair sisi, Ataim am chomh- 
nuigh a measg mo dhaúine féin. 

14 Agus a dubhairt seision, Cred oíle 
atá ré a dhéanamh. .ar a son? Agus do 
fhreagair Gehasi, Go deimhin ní bhfúil 
éanduine cloinue aice, agus atB a fear 
foirfe. tran as 

15 Agus a dubhairt seision, Goir í. 
Agus a nuáir do ghoir sé í, do sheas sí 
annsa dorus. 

16 Agus a dubhairt seision, Timchioll a 
naimasa, do réir aimsire na beatha, biaidh 


mac . Agus a dubhairt sisi, Ní headh, 
ó mó thighearna, u óglaich Dé, ná déana 
bréug, red bhanúglaich, 


17 Agus do toircheadh an bhean, egós 


, 


Bás mac na Sunamutigh. 


rug sí mac annsa namsin a dubhairt Elisa 
ria, do réir aimsire na beatha. 

18 4 Agus a nusir do fhás an leanamh, 
tárla lé, go ndeachuidh sé amach chum a 
athar gus an methill bhúana. gi ssss 

19 Agus a dubhairt sé ré na athair, Mo 
cheann, mo cheann. —Águs a dubhairt 
seision ré búachuill, Beir chum a mha- 
ir áir do rug sé air, agus th 

20 8 a nuair do rug sé air, agus 
chum  Blaiine é, do shuigh sé sosos 
glúinibh go meadhon laói, agus fuair sé bás 
annsin. 

" 91 Agus do chuáidh sisi súas, agus do 
chuir na luidhe ar leabuigh óglaich Dé é, 
ngus do dhruid sí an dorus air, agus do 
chuáidh sí amach. ! 

s 99 Agus do ghoir sá air a fear, agus 
a dubhairt, Guidhim thú, car chugam, aon 
.do na hóganachaibh, agus aon do na 
hasaluibh, go rithe mé go hóglach Dé, 
agusgottimearís. i 
s 93 Agus a dubhairt seision,. Cred as a 
rachfa chuige a niugh? ní ré núadh, nó 
&aóire atá ann, Agus a dubhairt sisi, 
Biaidh go maith. ' 
“ 94 Ann sin do chuir sí díallaoid ar assal, 
agus a dubhairt ré na hóglach, 'Tarruing, 
agus gjuúis romhuinn; ná failligh do mhar- 
cuigheachd ar mo shonsa, muna nabra mé 
ríot é. cosa 

25 Marsin do imthigh sí agus tháinic 

go hóglách Dé go sliabh Carmel. Agus 
tarla, a nuáir do chonnairo óglach Dé í a 
bhfad uadh, go ndubhairt sé ré Gehasi a 
óglach, Féuch, sí súd an 'T'sunamíteach : 
' 96 Guidhim thú, rioth anois, na coinne, 
agus abair ría, An bhfuiltear go maith 
agad? an bhfuiltear go maith ag thfear ? 
án bhfuil an leanamh go maith? Agus do 
fhreagair sisi, -Atáthair go maith. 

9T, Agus a nuáir tháinic sí go hóglach 
Dé gus an ccnoc, rug sí ar chosuibh air : 
acht tháinic Gehasi a ngar dá ccur (radh. 
Agus a dubhairt ógla ' 
óir atá a hanum ar na chrádh innte: agus 
do cheil an TICHEARNA Orumsa é, agus 
níor innis sé dhamh é. 

98 Aun sin a dubhairt sisi, Ár tarr misi 
mac ar mo thighearna ” nach dubhairt mé, 
Na meall mé? 

99 Ann sin a dubhairt sé ré Gehasi, 
criosluigh do chaol, agus glac mo bhatasa 
ann do laimh, agus imthigh romhad : má 
theagmhann éanduine riot, na beannuigh 
dhó; agus m&- bheannuighionn éanduine 
dhuit, na freagair é a ris: agus leag mo 
bhata ar aghaidh an lemimh. i 

30 Agus a dubhairt nathair an leinimh, 

. Mar mhairnios an TíGHEARNA, agus mar 
mhairios hanumsa, ní fúigidh mé thú. 
BH aa éi 


II. RIOGH. 


Aithbheodhbhar en leanbh. 
51 Agus do ghluáis Gehas! roinpa, agus 


,do leag sé an bata ar aghaidh an leinimh; 


achd ní raibA guth, nó éisteáchd ann. 
Uimesin do chu8éidh sé na choinnesion a 
rís, agus díinnis dó, ghá rádh, Ní bhfuil an 


leanamh dúisighe 
832 Agus a nuáir thainic Elisa don tigh, 
féuch, do bhí an leanamh marbh, agus é 


na luidhe ar a leabuidhsion. - 

833 Uimesin do chuáidh sé a steach, 
agus do dhruid an dorus orra aráon, agus 
ghuidh sé an TicnEARNA. 

34 Agus do chuáidh sé súas, agus do 
luidh sé ar an leanamh, agus do chuir a 
bhéul air a bhéul, agus a shúile ar a shúil- 
ibh, agus a lamha air a lamhaibh : agus do 
shín sé é féin ar an leanamh; agus dfás 
feóil an leinimh te. 

55 Ann sin dáll sé, agus do slnubhuil sé. 
an tigh síos agus súas; agus da chuáidh sé 
súas, agus do shín sé é féin air: agus do 
rinne an leanamh sróthfurtach seachd 
nuáire, agus dfoscuil sé a shúile. 

' 86 Agus do ghoir sé ar Ghehasi, agus a 
dubhairt ris, Goir an Tsunamíteachsa, 
Marasin doghoir sé i. Agus a nuáir thaínic 
$í a steachchuige, a dubhairt seision, Tóg 
súas do mhac. 

37 Ann sin do chuáidh sí a steach, agus 
do thuit sí agá chosuibh, agus do chlaon £ 
fein go nuige an talumh, do thóg 
súas & mac, agus do chuaáéidh s& amach. 

58 47 Agus thaimc Elisa a rís go Gilgal : 
Sir do óAí gorta annsa tir; agus do 
bhádar mic na bhfágh na suighe na thiadh- 
nuise : agus a dubhairtseision re na óglach, 
Cuir siós an pota mór, agus bruith phrai- 
seach do mhacaibh na bhihgh. 

39 Agus do chuaidh duine amach fán 
machaire do chnúasach luibhionn, agus 
fuáir sé fíneamhuin fhiadhuin, agus do 
chruinnigh dhe sin buinneáin lán a ochda, 
agus thainig agus do gheárr íad a bpota 
na praisigh : Óir ní raibh a fhios aca cred 


Dé, Léig dhi; íad 


40 Ann sin do liúnadar amach do na 
daoinibh re a ithe. Agus tárla, a núair 
do bhádar ag ithe na praisigh, gur éigh- 
eadar, agus go ndubhradar, O a óglai 
Dé, atá bás annsa bpotúá. —OAgus níor 
fhéadadar ithe. 

41 Acht a dubhairt seision, Tabhcuigh 
chugam min. Agus do theilg sé san 
phota ;; agus a dubhairt sé, Dóirt uáit 
chum na ndaoineadh, go níthid. Agus ní 
raibh dochar san phota. 

49 4 Agus tháinic duime ó Bhaal-salisa, 
agus thug chum óglaich Dé arán do na 
céad tórthaibh, fithche builín eórna, agus 
déusa iomlán arbha iona ccáithleach féin. 
Agus a dubhairt seision, Tabhair do na 
daoinibh, go nithid. 


-Néaman ne lobhar. 


43 Agus a dubhairt a shearbhfhoghan- 


taigh, Cred, fá ccuiríinnse so a bhéiaghnuise 


chéad fear? A dubhaírt seision arís, 
Tabhair do na daoinibh go nithid; óir is 
maarso a deir an TIGHEARNA, [Íosuid agus 
báidh fuighioll aca. ! . 

44 Annsin do chuir sé sin iona bhfiagh- 
muise, agus a dúadar, agus do bhí fuigheall 
aca, do reír breithre an TTGHEAR NA, 


CAIB. V. 
Do haghais KEiisa lubhra Naaman. 


NOIS do bhí Naaman, caiptín slóigh 
rígh na Síria, na dhuine mór agá 
thighearna, agus ro onorach, do bhrígh gur 
dá thaóibh thug an TíGHEARNa tártháil do 
Shiria: do bhí sé mar an gcéadna na 
dhaine neartmhar a ngaisgidh, acht do 
bhí sé na lobhar. 
9 Agus do chuádar na Sírianuigh amach 
na ccuideachduibh, agus thugadar bráighe 


leó as tír Israel cailín beag; agus do bhí - 


sí ag feithiomh ar mhnaoi Náaman. 

3 Agus a dubhairt sí re na maighistreás? 
Do bhfeárr liom go mbeith mo thighearna 
ag an bhfáigh atá a Samária ! óir do leighis- 
iodh sé on lubhra é. 

4 Agus do chuáidh duine a steach, agus 
dinnis dá thighearna, gha rádh, Is hanía 
á marso a déeir an cailín atá do thír 


5 a dubhairt rígh na Síria, Gluáis, 
imthigh romhad, agus cuirfidh misi litir 
chum nógh Israel. Agus do ghluáis seision, 
agus rug leis deich ttallunna airgid, agus 
sé mhíle píosa óir, agus deich natharruigh: 


” éaduigh. 


6 Agus thug lé an litir go rígh Israel, 
láib, Anon a núair thiocfas an litirsi 
chugad, féuch, do chuir mé mo shearbh- 
heaiensacp Náaman chugad, chor go 
leigheostá é óna lubhra. i 
T7 Agus tárla, a nuáir do léigh rígh 
Israel an litir, gur bhris sé a eaádach, aywus 
go ndubhairt, An Día misi, do mharbhadh 
agus do dhéanamh beó, as a ccuirionn an 
fearso chugam do shlánughadh duine óna 
labhra? ar a nadhbharsin guidhim sibh, 
meusuidh, agus féuchuidh ciondus íiarruis 
sé cioníatha chugam. 


8 4 Agus is amhiuidh bhí, a nuáir do. 


chóúaluidh Elísa óglach Dé gur bhris As 
Israel! a éadach, do chuir sé chum an rí 
gha rádh, Cred fár bhris tú héadach? tig- 
eadh sé anois chugamsa, agus biáidh a 
Fhios aige go bhfuil fhigh ann Ísrael. : 
9 Ann sin tháinic Néaman gun a 
mharcshluagh agus gun a charbad, agus 


do sheas sé ag dorus tighe Elisa. 
10 do chuir. Ehsa teachdaire 
chuige, 


rádh, Imthigh agus nigh thú 
fein ann Iordan seachd Sile, agus tiuc- 
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CAIB. VY. 


Fearg ar Náanan. 
faidh thféóil chugad a rís, agus biaidh tú 
lan. | 
11 Acht do ghabh fearg Náaaman 
dimthigh Eoilmhe, aguis a dubhairt sé,F éuch, 
do shaoil mé, go “tiucfadh sé amach 
chugam go deimhin, agus go scasfadh, 
agus go ngoirfeadh air ainm a Tnmrog- 
EARNa Dé, agus go mbúailfeadh a lamh 
Ós cionn a nothgir, agus an lobhar: do 
shlanughadh. ; : 
13 Nach féarr Abána agus Parphar, 
aibhne Dhamascus, n& a bhfuil duisgeadh- 
uibh a Nisrael? nach bhféuduim ionnladh 
ionta sin, agus bheith glan? Marsin do 
fhill sé agus dimthigh roimhe a bhfeirg. 
13 Agus thangadar a mhuinntir chuige, 
agus do labhradar ris, agus a dubhradar, 
O a athair, dá nabradh an fáidh riot ní 


' mÓr éigin do dhéanamh, nach déanta £9 


nach ro mhó n$ sin, a nuáir a deir sé riot, 
Ionnail, agus bí glan ? 

14 Anu sin do chhaidh sé síos, agus do 
thom sé é feín seachd nuáfire ann Iordan, 
do reír mar a dubhairt óglach Dé: 
thaínig a fheóil a rís mar fheóil leinim 
bhig, agus do bhí sé glan. : 

15 “| Agus dfill sé chum óglaich Dé, é 
féin agus a chuideacha uile, agus tháinic, 
agus do sheas sé dá lathair: agus a dubh- 
airt sé, Féuch, anois aithnighim nach 
bhfuil Día air bith air an ttalumh uile, 
achd a Nisrael: anois ar a nadhbharsin, 
hin thú, glac tiodhlacadh ód sheerbh- 

hoghantuigh. ! 

. 16 Achd a dubhairt seision, Mar 
mhairios án TíoHEARNA, a lathair a sheas- 
uim, ní ghlacfa mé éainní nait. Achd do 
bhí sé dhá shárughadh ionnus go nglac- 
fadh; agus do dhíult seision é. 

17 Agus a dubhairt Naámen, Maiseadh 
nach ttiubharthar dot shearbhfhoghan- 
tuigh eire da mhúille do chréafóig ? Óir ní 
ofráilidh do shearbhfhoghantuigh Ó so 
amach ofráil loisge nó íodhbuirt do dheeibh 
ar bith oile, achá don TronEARNA. 

18 Ann sa níse go ttuga an Ticg- 
EARNa maitheamhnus dot shearbhfhoghan- 
tuigh, a nuáir rachus mo mhaighistir go 
tigh Rimmon do dhéanamh adhartha ann- 
sin, agus go luidhfe sé ar mo láimhse, 
agus go ccromthuidh misi me fein a ttigh 
Rimmon : a núair chromthas misi mé féin 
sios & ttigh Rimmon, go ttuga an Trong- 
EARNA maitheamhnus dot shearbhfhogh- 
antuigh annsa níse. 

19 Agus a dubhairt seísion ris, imthigh 
a síothcháin. -Marsin dimthigh sé 

an don tslighe, . ! 

290 4 Achd a dúbhairt Gehasi, searbh- 
fhoghantuigh Elisa oglaich Dé, Féach, do 
choigil mo mhaighistir Náaman an Sina- 
nach, nach ar ghlac sé as a léimh an níse 





Saní Ghelas,. 
thug sé leis: acAd, mar mhairios an Ticu- 
ARNA, ráthfidh misi na dluáigh, agus hean- 
fuidh mé ní éigin de. 

21 Mar sin do lean Gehasi Néaman. 
Agus a núair do chonnairc Néáaman ag 
rith na dhiaigh é, tháimic sé a núas as a 
charbad na bhain, agus a dubhairt, An 
bhfuil gach éimú go maith ? 

29 Agus a dubhairt seision, Átfáid go 
mnith uile, Do chuir mó mhaighistir mé, 
dha radh, Feuch, tháiuig chugai anois 0 
shlíabh Epbraím días ógauach do mhacaibh 
ná bhfágh : guidhim thá, tabhair dhúibh, 
tallann airgid, agus dha aithearrach 
culadhach. : 

93 Agus a dubhairt Néánman, Bí sú- 
aimbneach, beír leachd dha thallana. 
Agus do choimhéignigh sé é, agus do 
cheangail sé dha thallann airgid an ndá 
mhája, agus dbáa chulaidh éuduigh, agus 
do chuir ar dhís da mhuinntir áad; agus do 
iomchradár roímhe íad. 

94 Agus a nuáúir tháinc sé chum an 
tuir, do ghlac sé as a lámhuibh áad, agus 
do thaísgidh a ttigh áirigh id : agus do 
léig do na daóinibh bútheachd, agus do 
wnthigheadar. : 

95 Acht do chúaidh seision asteach, 
agus dó sheas a latháir a mhaighistir. 
Agus a dubhairt Elisa ris, C8it as a 
(táinic tusa, a Ghehasi? Agus a dubhairt 
seision, Ní dheachaidh hóglach a néan 
bhal 


96 a dubhairt seísion rís, Nach 
deachaidh mo chroidhesi leacád, a nu8ir 
do fhill an tóglach a rís Ó na charbad do 
theagmháil duit? .An am airgid do ghla- 
cadh so, agus éaduigh do Fuacaita agus 
giúrdínigh ola, agus fine agus cáo- 
rhch, agus damh, agus seirbhíseach fear, 
agus ban? . 

27 Ar e nadhbharsin ceangoluidh lubhra 
Naaman díotsa, agus dot shliochd go bráth. 
Agus do chúnidh sé amach as a fhiadhnuise 
na lobhar coimhgheá! re sneachda, 


CAIB. VL : 

Na Sirianuigh ag fólcanmhuin Elsa, 
19 tug sé iad a lamhuibh tá Israel, 
30 neach do sarr da eós sin, Klisa chur 
chain bás. 

Ae a dubhradar mic na bhfagh re 

Hehlisa, Féuch anois, at& an náit 
ioua ccomhnuighemid ad fhochair ro 

chumhang aguinn. ; . 

9 Gudhmid thú, imthigheamuid, go 
Iordan, agus tabhradh gach aon aguinn 
taobhan leis as ein, agus déanam 8it dhúin 
féin ann sin, iona mbíam ar ccomhnuigh. 
An do fhreagair seision, Eirghidh romh- 
uibhn. 


3 Agus ai haaeh sii díobh, Guidhún 


H. RIOGH. m“- 


GSnamhuigh an tarun. 


gi, in SEA FHTSH aes a féin lé do 
sheirbhiseachuibh,: Agus do fhreagaír sei- 
síon, Rachad. 

4 Ann sin do chuáidh sé léo. Agus a 
púair thangadar go Íordan, do ghearradar 
adhmad 


5 Achd mar do bhí duine aca ag leagadh 
croinn, do thuit íarran na tuáidhe ann sa 
nadbhuinn: agus do éigh seision, agus a 
dubhairt, Uch, a mhaighistir! Óir air 
tasachd do tugaddlh í. ! 

6 Agus a dubhairt óvlach Dé ris, Cáit 
ar thuit si? us do thaisbéin sé a náit 
dhó. Agus du ghéarr seision maide, agus 
do theilg ann á ; agus do shnámh an tíarann. 

7 Uimesin ar seision, Tóg súas chugad 
é, Agus do chuir sé a lámh amach, agus 
do thóg chuige é. ! 

8 $ Ann sin do rinne rígh na Sína 
cogadh a naghaidh Israel, agus do rinne se 
comhairle re ná mhuinntir, dha rádh, 
Annsa náitsi agus annsa náitsí bhías mo 
champa. 

9 Agus do chuir óglach Dé fios chum 
righ Israel, rádh, Bí ar do choimhéud 
gan gabháil ann a leitheid so dait; Óir 
thangadar na Sírianúigh a núas annsin. 

10 Agus do chuir righ Israel gus a náit 
dinnis óglach Dé dho agus a ttug rabhadh 
dho da thaoibh, agus do dhídin sé é fein 
air sin, ní éanúair no fá dhó. 

11 4 Ar a nadhbharsin do bhí croidhe 
ngh ná Sina ro bhúaidheartha fán níse ; 
agus do ghoir sé amach a mhuinntir, agus 
a dúbhairt riú, Nach ttaisb€antaoí dhamh- 
sa cía aguinn atá ar son rígh l1srael? 

129 Agus a dubhairt óglach dá mhbhuinn- 
tir, Ni bhfuil éanduine, a thi mo 
righ: ach Elisa, an faigh ala ann Israel, 
ipniseas do rígh Ísrael na briathra labhras 
tusa ann do sheómra leaptha. 

13 Agus a dubhairt seision, [mthighidh, 
agus braíthigh cáit a bhfuil sé, go ccuir- 
innsi dá thabhaírt chugam. Agus do 
hinngeadh dhó, dha radh, Feúch, alá sé 
ann Dótan. 

14 Uimesin do chuir seision ann sin. 


eich, agus carbuid, agus slúagh -mór :. agus 
thangadar san aoidhche, timchioll na caith- 
reach fá gcúairt. 


15 4 Agus an tan do éirigh searbhfhogh- 
antuigh óglaich Dé go much, agus de 
chuáidh amach, féuch, do bhí slúagh 
timchioll na caithreach maille re heachuibh 
agus le caorbaduibh. —-Agus a dubhairt a 
shearbhfhoghantuigh ris, Mo thrGaighe, a 
mhaighistir Í cred dhéanam? 

16 Agus do fh ir seision, N& bíodh 
eagla ort: óir an “á linne is má 
íad uúiid a bhfuil leósan. Fa 

. 37 Agus do ghuidh Elsa, agus a dubh- 
airt, Airúioneinha, géidita th6; foscuil 


Fá 


Do dhaill Fia slúagh Shiria. 
a sbuile, go bhfaicigh sé. Agus díoscuil an 
TiouganmNa súile an nógánaigh; agus do 
chonnairc sé : agus, [eúich, do óAí an slíabh 
Én do eachuibh agus do charbaduibh uinn- 
ughe timchioll Elsa fá ccuáirt. 

18 € Ague a núair thangadar a núas 
chuige, do ghuidh Elsa an TIGHEARNA;S 
agus a dubhairt, Gúidhim thú, búail. an 
mhainntirse, le daille. Agus do bhúail sé 
iad lé daille do réir fhocail Elisa. 

19 Agus a dubhairt Elisa riú, Ní hí so 
an talighe, ni mo sí so an chathair : lean- 
wudh misiL agus béaruidh mé sibh go 
nuige au duine íarthaói. . Achd do threó- 
reigh sé go Samária íad. 

20 Agus tárla, an tan th a steach 
to Samaria, go ndubhairt Elsa, A Tuion- 
kaRya, ÍOscuil súile na fmpuinníirese, EO 
bhfaiccéd siad. Agus díoscuil an Tiog- 
EaRNa a súile, agus do chonncadar; agus 
féach, go rabáadar a lar Sharearia. ' 

9i Agus a dubhairt 
a núair do chonairc sé iad, A [athair, an 
shirailiú mé úad f an mbúailidh mé 

; i 

39 Agus do fhreagair sé, Ní bhuáilfidh 
th úad: Fe mbúailfeá an luchd do ghabh 
tú na osúnachaibh led chloidheamh 
Mal ha? cuir arán agus uisge na 

féaghnuise, chor go níosuid agus 
mbhid ní, agus go ttéighid chum a aiiichh 
istir féin. 

28 Agua do ghléas sé bíadh mor dhóibh : 
agus a wéráin duádar biadh agus do 
íbheadar deoch, do ohuir sé ar siubhal, 
chum a maighistir índ. Marsin ni than- 
i seal lisigiil Bhínia 0 sin amach go tír 


24 4 Agas tárla na dhíaigh so, gur 
ionigh Ben-hadad bpá Siria a 
shlúagh uile, agus go ndeachaidh súas, 
agus gur shuighidh a shlúagh ag Samárnia. 
35 Agus do bhí gorta mhór a Samária : 
agus, féuch, do bhádar na bun, nó go 
geactháoi ceann asuil ar FH CHHRÚ BE " 
íosa airgid, agus an ceathramhadh cui 
do sbroguille. colvim gun a shalchar ar 


chaig píosa airgid. 

26 4 Agus mar do bhí rígh Israel ag 
gabbaíl thort ar an mballa, do éigh bean 
hi” rádh, Cabhair so, mo thighearna 
a 

97 s a dubbairt seision, Muna 

1 n an TIGHEARNA OTt, cCion- 
dus fhéaduimsi furtachd ort? ann as 
urlár an sciobóil, nó as cantaóir an ntíona? 
. 38 Agus a dubhairt an rígh ráe, Cred do 
w-thigh ort? Agus foibheagal sisi, An 


mhac, go nithiom é a nijugh, agus íosarm 
W0 mhacsa a-márach. ii . 
&9 Marsin do Mhraithéaoar dho mhic 
67 


' 


CAIB. VIL 


h Israel ré Elsa, - 


Disheadar leanamh a Samaria. 


sa, agus a duamar é: agus a dubharit 
misi ria Gr na mhárach, Tabhairse do 
mhac dhúinn go nithiom é : agus dfoluigh 
381481 a mac féin. 

. 30 4í Agus tárla, a nuáir do chúaluidh 
an righ briathra na mná, gur réub sé a 
éadach ; agus do ghabh thort ar an mhalla, 


agus daibhairc an pobal air, agus, féuch, 
se bhí saicéadach táobh a stigh ar a 
Orp. 


ITp - 

81 Ana sin a dubhairt sé, Go ndéarna 
Dia marsin riomsa agus nios mo fós, má 
Shcataiih ceann Elisa mhic Saphat air a 
núigh. 

te Acht do bhí Elisa na shuidhe iona 
thigh, agus na sinnsir na suidhe na fhoch- 
air; agus do chuir an rw duine uadh dha 
raibh ag feithiomh air :. ach suil tháinig an “” 
teachdaire chuige, a dubhairt sé ris na sean- 
uibh, Féuchuidhsi mar do chuir an macsa, 
an dúánraharbhthóra duine do bhuain mo 
chinn diomsa ? tabhruigh dá bhur naire, a 
núair tbhiocías an teachúaire, druidigh aa 
dorus, agus congmhuidh go dainginn é ag 
an ndorus: nach bhfuil torann cos a 
mhaighistír na dhiaigh ? 

33 Agus an fad do bhí sé fós ag comh- ' 
rádh ríu, féach, tháinic an teachdaire a 
núas chuige : agus dubhairt seision, Féuch, 
is ón TíiGHEARNa thig an tólcsa; cred fá 
mbéinnsí $; feithiomh ar an TTIGHEARNA 
ni as faide i 

| CAIB. VII. 
Do fhuaduigh Dia na Sirianuigh & 

Shamaria. 56 Lé torann: shioigh ó 

néamh 


As sin a dubhairt Elisa, Eistighsi 
brnathra an TIíGHEARNA; Mar so a 
deir an TIG6HEARNA, Á márach tmchiíoll 
na huáiresi reacfuighear miosúr do phlúr 
fhínealta ar shecel, agus dha mhiosúr 
eórna ar shecel, a ngeata Shamária. 

2 Ann sin tighearna ar léig an rígh a 
cheann air a láimh do fhreagair sé dóg 
Dé, agus a dubhairt, Féuch, 4á ndearnadh 
an TIGHEARNA fuinunéoga ar fhlaitheamh- 
nus, nar bhféidir an nise bheith mar so? 
Agus a dubhairt seision, Féuch, do chifidh 
Fmg3 led shúilibh é, achd ní íosa tú éinní 

é. . 

8 4 Agus do bhádar ceathrar do dhaoin- 
ibh lubhraigh ag dul a steach an gheatas 
agus a dubhradar gach áon re chéile, Cred 
fá suighmid annso go bhíagham bás? 

4 M& deirmid, racham a steach don 
chathruigh, atá an ghorta san ccathruigh, 
agus do gheabham annsin: agus má 
shuighemid annso a ccomhnuigh, do 
gheabhain bás mar an gcéadna. Anois 
ar a nadhbharsin déanam, agus teithiom 


go slógh na Sínánach: ma chumhduighid ' 


- 


, 


. 


Do theitheadar na Sirianuigh. 


béo sinn, bíam béo; agus m8& mharbhuid 
sinn, ní bhfuighiom achd bás. 

5 Agus do éirgheadar súas go moch- 
thráth, do dhul a bhfoslungphort na Sírian- 
ach : agus a núair thaneadhe gus an ccuid 
dob fhaide amach do champa na Sirianach, 
féuch, ní raibh éanduine ann sin. 

6 Oír thug an TrGugaRNA ar“shlúagh 
ha Sírianach torann mór carbad, ie 
torann marcshlúagh do chluinsean, eadhon 
torann slóigh mhóir: agus a dubhradar 

ch 8on ré chéile, Féuch, dfostóigh ai 

srael ríghthe na Hititeach ar naghaidh; 
agus ríghthe na Négipteach do theachd 


oruinn. 

T7 Ar a nadhbharsin do éirgheadar agus 
do theithiadar a mocha laói, agus dfhg- 
bhadar a lóistínigh,. agus a neich, agus a 
nassuil, eadhon an campa mar do bÁí sé, 
agus do theithíadar ar son a nanma. 

8 s 8. núair thangadar na lobhairsi 
don chuid amuigh don champa, do chítadar 
go héanpháillíun, agus a dúadar agus do 
tbheadáar ní ann, agus rugadar as sin Ór, 

s airgiod, agus tana: agus do imth- 

igheadar agus do fholchadar sin; agus 

angadar a rís, agus do chúadar a steach 

a bpáilliún oile, agus rugadar leó as sin 

mar an gcéadna, agus dimthighedar agus 
díolchadar é. 5 

0 Ann sin a dubhairt gach 8on ré 
chéile dhíobh, Ní maith do nímid : $s l& 
deighscéul an lá a niugh, agus atámaoidne 
ar ttost: má fhanmaoid go solus na 
maidne, ann sin tiucfaidh olc éigin oruinn : 
anois ar a nadhbharsin déunam, agus inn- 
eiom do mhuinntir an rígh. 

10 Mar sin thangadar agus do ghoir- 
eadar ar dhoírseóir na caíthreach : agus 
do innisiodar dhóibh, dha rádh, Thanga- 
mairne go campa na Siriannach, agus, 
féuch, ní raibh duine annsin, nó guth 
duine, achd eich cheangailte, agus assail 
cheangailte, agus na cábáúin mar do bhádar. 

11 Agus do ghoir seision na doirseóirigh 
oile ; agus dinnseadar sin a stigh a ttigh 
an rígh. ia 

19 ff Agus deirigh an mgh ann sa 
noidhche, s a dubhairt re na shearbh- 
fhoghantuibh, Taisbeanfuidh mé dhíbh 
anois cred do rinneadar na Sínianuigh 
oruinn. Ata a fhios aca go bhfuil ocras 
oruinne; uime sin do chúadar amach as 
an ccampa da bhfolach féin annsa mach- 
aire, dha rádh, A núair thiocfuid síad 
amach as a ccathruigh, béurumné orra 
beó, agus rachum a steach san ceathruigh, 

15 Agus do fh ir duine da mhuinn- 
tir é, agus a dubhairt, Guidhim thú, 
glacadh cuid éigin, cúig do na heachaibh, 
mhairios annsa ccathruigh, (féuch, ataid 
siad mar uile shliúagh 1Istrael do fáagbhadh 

8368 


II. RIOGH. 


Bás an mhichreidmheack, 
beó innte: féuch, a deirim, ataid sad 
mar iomadamhlachd na Nísraeliteach uile 
noch do fúair bás): agus cuiream amach 
ngus feucham. 

14 Do ghlacadar ar a nadhbharsin 
cuingir deachaibh carbuid; agus do chuir 
an rígh a ndiaigh na Sírianach íad, gha 
rádh, Eirghidh agus féuchaidh. 

15 Agus do chúadar na ndiaígh go 
Iordan, s, féuch, do bhí an tsh 
lán déuduighibh agus do shoithidhibh, 
noch do theilgeadar na Sírianuigh uatha 
iona ndeithnios. Agusdúilleadarna teachda, 
ngus dinnisiodar sin don rgh. 

16 Agus do chuaidh an pobal amach, 
agus do airgeadar lóistínigh na Sírianach. 
Iondus gur freacadh miosúr do phlúr 
fhínéalta ar shecel, agus dh8& mhíosúr 
eÓrna air shecel, do reír bhréithre an 
TIGHEARNA. 

17 ff Agus do orduigh an rígh don 
tighearna. a léigeadh sé a throm air a 
laimh cúram an gheata do bheith air: 
agus do shaltradar an pobal air annsa 
gheata, agus deúg sé, mar a dubhairt 
Óglach Dé, noch do labhair sé a nuásir 
thainic an rígh siós chuige. : 

18 Agus tárla mar do labhair ogjJach 
Dé ni an rígh, gha rádh, Biaidh dh& 
mhiosúr eórna ar shecel, agus miosúr do 
phlúr fhínealta ar shecel, timchioll an 
namaso a márach an geata Shámaria : 

' 19 Agus do fhreagair an tigheama úd 
Óglach Dé, agus an dubhairt, Féuch, dá 
ndéarnadh an TIGHEARNA fuinneóga ar 
fhlaitheamhnus, nar bhfeídir a leitheid sin 
do bheith ? Agus a dubhairt seision, Féuch; 
do chífe tusa led shuilibh é, gidheadh ná 
íosa tú dhé. 

" 90 Agus is marsin deírigh dhó: (Óir 
do shaltradar an pobal air annsa gheata, 
agus fuair sé bás, 


CAIB. VIII. 


Do thairrghir Élisa ar ghorta sheacha 
bÉadhna. 310 Ar bhás Bhenhadad. 13 
Agus ar Hasael do bheith na rí. 


NSIN do labhair Elsa ns an mhn8oi, 
ar aithbheoghuidh sé a mac, ghá 
radh, Eirigh, agus imthigh thusa agus 
muinntir do thighe, agus déana cuáirt gádh 
bé éit a bhféudfa tú comhnuidhe: óir do 
ghoir an TíonEaRNa air ghorta; agus 
tiucfaidh sí mar an gcéadna ar an ttir 
seachd mbliadhna. - i 
8 Agus déirigh an bhean, agus do rinne 
do réir bhréithre óglaich Dé: agus dimn- 
thigh sí maille re muinntir a tighe, agus do 
rinne si comhnuidhe a ccrích na Bhphalis- 
tineach seachd m a. , 
3 Agus tárla a ccionn na seachd 
mblíadhan, gur fhill an bhean as crích na 
4 





 Benhadad tin, 
Bhphuhstineach : agus do chuáidh amach 
do irm air an rígh fá na ti fá 
Sh tail, righ | tigh agus 
4 do comhráidh an rígh ré Gehasi 
tuigh óglaioh Dé, gha radh, 


5 Asas tárla, mar do bhí sé dá innsin 
do a igh sé duine 
gur éigh an bhean, ar 

ar an rígh ar 
earuinn, Águs a 


an rágh don 
arsin dórduigh 
an righ oifgeach áirigh dhi, gha rádh, 
Aisig gach ar bhuáin léith, agus toradh a 
fearumn uile Ón ló ín ar fhág sí an fearann, 
gus : 5 


4 tháinic Elisa 
agus do bhí Ben-hadad rí 


a náir dííafrúi 
mhuaói, do innis sí dhó. 


go Damascus; 
na Sín tinn; 
rádh, Tháinic' 


uidh 
9 Marsin do chuáidh Hasael na choinne, 
agus tiodhlacadh leis, eadhon do gach uile 
aí maith dá raibh an Damascus, we 


so 
' 10 Agus a dubhairt Elsa ris, Eirigh, 
abair rás, Ís féidir leachd go demhin 


teachd as: do tbhaisbéin an 
'TíongAaRNA go bhfuighe sé bás 
ar 


T. 
11 Agus giodh gur shocraidh se a 
! go tromdha, agus gur chonnuimh 
no go raibh naire air; fá dheoigh do 
thuil Dé. : . 
, 19 Agus a dubhairt Hasael, Cred fa 
mo thi ? Agus do fhreag- 
eir seision, Do bhrígh go bhfuil a fhíos 
agum an tolc do dhéanas tusa do chloinn 
lsrael : cuirfidh tú e ndeingneacha léidre 
tre theine, agus muiríidh tú a ndaoine Óga 
agus scriosfuidh t(í 
agus scoiltidh tú a mná torrcha. 


ua madradh do shearb éa 
a adéanadh sé an ní mórsa? do 
fhreagair Ejisa é, Do thaisbéin an Trong- 


SARWa dhamhea go mháa tusa ad rágh Ós 
eionpn aa Siria. 
14 Marsin dirothigh sé Ó Elisa, agus 
8369 


CAIB. VIII. 


Mucháidh Hasáel Benhadad. 
tháinic sé go nuige a mhaighistir; noch a 
dubhairt ris, Cred a -dubhairt Elisa riot? 
Agus do fhreagair seision, Dinnis sé dhamh 
g0 ttiucínsa as go deimhin. a 

15 Agus tárla ar na mhárach, gur ghlac 
sé éadach, reamhar, agus gur Bia a nuisge 
é, agus gur leathnuigh ar a aghaidh &, 
loudus gur éug sé : agus do ríoghadh Ha- 
8ae| na áit. 

16 fí Agus annsa ccúi blíadhain 
do Ióram mac Ahab rígh Ísraeh ar meá 
do Iehosaphat an tansin na rígh lúdah, do 
thosuigh Íehoram mac lehosaphat ríglr 


'Iudah a rioghachd. 
17 Dha bhliadhain tríochad do 
bhi sé daóis a nuúir do uigh sé righe; 


agus do bhí na rígh ochd mbliadhna ann 
Ierusalem. 

18 Agus do shiubhail sé a slighe ríghthe 
Israel, mar do rinne tigh Ahab ; Óir do bí 
inghean Ahab a bhean : egus do rinne sé 
oilc a radharc an TIGHEBARNA. - 

19 Gidheadh nior bháill leis an Trron- 
EARNa lúdah do scrios á nonoír shearbh- 
fhoghantuigh Dáibhí, mar do gheáll sé go 
tiúbhradh solus dó a ccomhnaighe, agus 
dá chloinn. : 

90 4 Iona laéthibhsion: do chúaidh 
Edom ó bheith faoi láimh [údah, agus do 
rinneadar rígh orra féin. 

21 Marsin do chuáidh [óram anonn ge 
Sair, agus na catrbuid uile leis: agus 
déirigh sé san noidhche, agus do bhúail na. 
Hedomíúgh noch tháiuic gacha táobha 


dhe, do theitheadar caiptínigh: na 
cca ; agus an pobal dá bpáilhúnuibh. 
. 299 Gidheadh dimthigh Edom ó bheith 


faoi léimh Iúdah gus a niugh. Ann sin 
dúl! Libnah uátha a núair chéadnasin. 

28 dí Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Íóram, agus a nuile ní dá ndéarna sé, nach 
bhfuilid scríobhtha a leabhar croiúice ríogh 
IGdah ? : 

24 Agus do choduil [óram agá aithribh, 
agus badhlaiceadh. é a bhfochair a aith- 
readh a gcathruigh Dháibhi: agus do 
ríoghadh Ahasiah a mhac na 8it. 

25 df Anúsa dara bládhuin déug do 
Ióram mhac Ahab rígh Israel do thosuigh 
Ahasiah mac Iehóram rígh [údah rághladh. 

26 Dha& bhlíadhuin agus fithche daóis 
do bhí Ahasiah a nuáúir do thosuigh sé 
righe; agus do bhí ne rágh &on blíadhuin 
amháin ann Ierusalem. Agus dob é ainm 
g-mhathair Ataliah, inghean Omri rígh 


Israel ! 

97 Fáis do shiubhail sé a slighe 
thighe Ahab, agus do rinne sé olc a radharc 
an TionEaRNa, mar do rinne tigh Ahab : 
Oig fa clhamhuiú do thigh Ahab é. 

928 4 Agus do chuáidh sé le Ióram mac 
Abab ohuin sosa i naghaidh Hasael 


Toigthear sciursa naghaidh Ahab. II. RÍOGH. 


rígh na Síra a Ramot-gílead; agus do 
loiteadar na Sírianuigh Ióram. 

909 Agus do chufidh an rágh Ióram ar 
ais go Íesreel dá leighios ó na cneadhuibh 
thugadar na Síríanuigh air a R&mot, a 
nuáir do throid sé 8 naghaidh Hasael rígh 
na Síria, Agus do chúaidh Ahasiah mac 
Ióram rígh Íudah síos dféuachuin Ioram 
mhic Ahab go Ilesreel, do bhrígh go raibh 
sé Uinn. I 

CAIB. IX. 
Ata Iehu na sciúrsa ar Ahab, ar son a 
neimhdhiaghachd. 

GUS do ghoir Elisa an faígh air aon 
A do Mrwcioisn bhfagh, RACE ré see 
sé ris, Criosluigh súas do chaol, agus glac 
an bocsa olasa ann do laímh, agus Ioibih 
go Rámot-ghílead ; 

98 Agus a nuáír thiucías tú annsin, íarr 
Iehu mac lehosaphat mhic Nims annsin, 
agus imthigh a steach, agus tabhair air 
éirghe ó bheith a measc a dhearbhraith- 
reach, agus beir leachd go seómra a bhfad 
a steach é; 

3 Annsin glac an bocsa ola, agus dóirt 
ar a cheann e, agus abair ris, Ís marso deir 
an TIGHEARNa, Do ungaídh mé thú ad 
righ Ós cionn [srael. -Almnsin íoscuil an 
dorus, agus teith, agus ná déan comh- 
nuighe ann. 

Na hriomie do chuáéidh Sa ach 
&in, eadhon an tó an féi 
: gánach ; Bo 

5 Agus a nuáir tháinic sé, íeuch, do 
bhádar caipinigh an tslóigh na suidhe ; 
agus a dubhairt seision, At& teachdair- 
eachd agum chugad, a chaiptín. A 
a dubhairt ITehu, Cía aguinn dínn uile) 

: brihohitait seision, At& chugadsa, a 
chaiptín. ! 

6 Agus déirnigh seision, agus do chuáidh 
don tigh; agus do dhóirt sé a nola ar a 
cheann, agus a dubhairt ris, [s marso déir 
an TIíGHEARNa Día Israel, Do úng mé 
thú ad rígh ós cionn phobuil an 'Kíoón- 
EARNA, eadhon ós cionn Ísrael. - : 

T7 Agus búailúdh tú tigh Ahab do 
mhaighistir, ar chor go ndioghóla misi 
fuil no sherbhíseach na bhfágh, agus fúil 
sherbhíseach an 'TIGHEaARNA uile as 
laimh [Iesebel. 

8 Oír scriosfuighthear tigh Ahah uile: 
agus gearrfa mé ó Ahab an té mhúnas a 
nihaidh an bhalla, agus an té dhruidthear 
slias agus atá ar fagbháil ann Israel : 

9 Agus do dhéana mé tigh Ahab 
cosmhuúl re tigh [eroboam mhic Nébat, 
agus cosmhuil re tigh Bhaasah mhic 
Ahuah: 

10 Agus íosuid na madruidh Iesebel a 
tr Íusreel, agus ní CóAiáidA aonduine 
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Iehu ag teachd na aghaidh 


adhljacas í. Agus díoscuil se an dorus, agus 
do theith sé. : 

114 Ann sin tháinic lehu amach chum 
serbhíseach a tin each pór rbheigrair 
duine ris, An bhfuis éinní go mai 
cred fh bhais a baile so chugad ? 
Agus & dubhairt sé ríu, A&té. fios an duinesa 
agus a chomhréidh aguibhsi. 

19 Agus a dubhradarsan, Ás b . 
sin; innis déinn anois. Agus a dubhairt 
seision, Marso marso do labhair sé 
ioihaa; ghá radh, 16 muis /w aoi un 
TironganRNa, Do uug mé thú ad rígh ós 
cionn Í[srael. 

13 Ann sin do dheithírigheadarsar, 
agus do ghlac gach aon a éadach, agus 
do chuireadar faói é ar uachdar na sta 
éiri, agus do shéideadar ré stocaibh, 

edh, Sé lehu an rígh. 

14 Marsin do chuáidh Iehu mhac lehos- 
aphat mhic Nimsi a naghaidh Ióram. 
(Anois do choimhéad Ióram Ramot-gilead, 
é féin agus Israel uile, ar eagla Hasael rágh 


na Síria. á . . 
15 Acht dúil! an iígh ITóram dá leighios 
lesreel ó na cneadhaibh thugadar na 


árianuigh dhó, a nuáir do throid sé ré 
Hasael rígh na Sín.) a dubhairt 
ai, Mas é as són ES úibh, haigidh 
n& himthigheadh éanduine agus na leig 
Faihuoiiach dhul amach as an gcathraigh 
do rachadh da innisin an [esrecl. 

16 4 Marsin dimthigh lehu a cearbad, 
agus do chuáidh ge lesreel; (Óir is ann 
sin do bhí Ióram na luidhe.) Agus tháinig 
Ahasiah rígh IGdah a núas dféachuin 
Ióram. . 

17 Agus do sheas íear faire ar thor ann 
Iesréel, agus do chonnairc sé cuideachda 
Iehu ag teachd, agus a dubhairt, Do chím 
cuideacháa, Agus a dubhairt [úsam, Fagh 
marcach, éi h na ceoinne, agus 
abradh, An síothcháin ó f 

18 Mar sin do chuáidh duine ar each 
do theagmháil ris, agus a dubhairt sé, Ís 
mar so a deir an rígh, An síothcháin í f 
Agus a dubhairt [ehu, Cred atá uaitse ar 
shiothcháin ? tárr téobh shíar dhíom. Agus 
dinnis fear na faire, dha rádh, Do chuáidh 
an teachdaire go nuige íad, acht ní bhfúil 
sé ag teachd a rís. . 

19 Ann sin do chuir sé an dara daine 
amach ar each, noch tháinic chugthasan, 
agus a dubhairt, is uarso a deir an rígh, 
/Ín síothcháin á 7 Agus “lo fh r lehu, 
Cred atá uáitsi ar 'síothcháin ? tárr táobh 
shíar dhíom. ! , 

290 Agus dinmis fear na faire, gha rádh, 
Tháinic sé go nuige íad, agus ní bhfuil sé 

teachd a rís: 'agus ss cosmhuil an 
tarruingso lé tarruing léhu mhic Nims; 
Óir tairragidh sé: go dasachdach, ' 





MarbhAthar Ahab. i 
21 Agus a dubhairt Ióram, Bíthí réidh. 

Agus do hinnleadh a charbad dho. Agus 

do chuáidh Iórara rígh Israel agus Ahasiah 

regh Iadah amach, gach áon ann a charbad, 

agus do chúadar amach a naghaigh Iéhu, 

“é tárla ris íad a bhíearann Nábot an 
est eliteac h. 


29 Agus tárla, a nuáir do chonnairc 
Ióram Tehu, ndubhairt sé, .An síoth- 
cháim, a léhu? Agus do fhreagair seision, 
Cred í an tsiothcháin, an fad bhéas stríop- 
achus do mhatharsa Iesebel agus a piséoga 
coimhlíonmhar sín f 

23 Agus do iompóigh Ióram a lamh, 
- do theith sé, agus a dubhairt ré Ahas- 

-4tá feall ann, Ó Ahasiah. 

24 Agus do tharruing lehu bogha le na 
neart iomlán, agus do bhúail sé [ehóram 
idir a righibh, agus do chuaidh an tsoighead 
amach ngá chroidhe, agus do thuit sé síos 
iona charbad. 

25 Ann ds a dubhairt Te3v re Bidcar 
a chaiptín, Tóg suás, agus teilg é a bpoir- 
sion inn Nabat an Alieareeliteach : 
Óir cuimhnigh, a nuáúir do bhi misi agus 
tusa ag marcu) bd a bhíochair a chéile 
a gh Ahab a athar, gur leag an Trong- 
EARNA an túalachsa air; : 

86 Go deimhin do chonnaírc mé a né 
fuil Nábot, agus fuil a mhac, ar sa an 
TIcHraRNA; Águs cúiteothuidh mé riotsa 
anmsa náitsi, ar sa an TtGHEARNA. Anois 


ar a nadhbharsin agus teilg é annsa 
ghárrdha, do réir bhréithre an Tirog- 
EARNA. 


297 Achd an tan do chonnairc Ahasiah 
righ [údah sín, do theith sé a slighe tigh an 
gháirdín. Agus do lean Iehu na dhiáigh, 
agus a dubhairt, Buaílidh eision mer an 

annsa charbad. Agus do rinne- 
adar sin ag árd Gur, noch atá láimh ré 
Ibleam. Agus do theith sé go Megiddo, 
agus fúair sé bás annsin. 

98 Agus ar a shearbhfhoghant- 
uighe leó a ccarbad é go Hierusalem, agus 
do hadhlaiceadhiona easa a bhfochair 
a aithreadh a ccathruigh Dháibhí. 

29 Agus annsa naónmhadh bliadhuin 
déug do Ióram mac Ahab do thósuigh 


Ahasiah a rioghachd ós cionn IGdah. 
so 9 A a núair tháinic Ílehau go 
Hiesreel, chaasla lesebel é; o 


dhealbh sí a haghaidh, d ahsaih: 
ib aidh, agus do 


8 Ceann, agus díéuch sí amach a. 


ig. 

51 Agus ar tteachd do lehu a steach 
san ngeata, a dubhairt si, An bAfhair 
Bumri siothchaín, noch do mharbh a 
mhaighistir? 

. 33 Ann sin do thóg seision a aghaidh 
súas chum na fuinneóige, agu“ a dubhairt, 
Cín ató dom thécbhsa? cia hé? Agus 
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CAIB. X. 


Bás lesebel. 


dféuchadar annsin amach air días nó triúr 
do na Fa GRHACN Sh ' 

33 Agus a dubhairt seision, Teilgidh a 
núas í. Annsin do theilg as t: 
agus do spréigh cvid dá fuil ar an mballa 
agus ar na heachaibh : agus do shaltair sé 
fhoi na chosaibh í. . 

S4 Agus an tan thainic sé a sdeach, 
dúaigh sé bíadh agus dibh sé deoch, agus 
a dubhairt, Eirghidhe, féuchuidh anois an 
bhean mhalluaighse, agus adhluicidh í: óir 
$s8 inghean rígh í. 

85 Agus do chuádar d& ladhlacadh : 
achd ni bhfúaradar nios mó dhi n& an 
chloigionn, agus na cosa, agus cláir a 
dearnann. 


: 86 Uime sin thangadar a rís, agus 


dinnsiodar dhó. a dubhairt seision, 
Se so briathar an ''íGHEARNA, noch do 
labhair sé tre na shearb tul 


Elias an Tisbiteach, gha rádh, A bpoirsi 
Iesreel íosuid na madruigh feóil Iesebel : ' 

37 Agus biéidh conablach [lIesebel 
amhuil &oileach ar aghaidh na talmhan a 
ngárdha Iesreel; íondus nach aibeóruid 
siúd, Sí so lesebel. 


CAIB. X. 


Toruigheachd Iehu umorroar thigh. Achab. 
99 Ach gur lean se fein fos peacadh 
lIeroboam. 


'AStS do bhí ag Ahab seachdmh 

mac a Samáúria, Agus do scriobh 
Iehu litreacha, agus do chuir go Samária, 
go húachdaranuibh Iesreell, gus na sinn- 
sioruibh, gus an muinntir thug súas 
clann Ahab, gha rádh, . 

2 Anois mar is luaithe thiucfas an litírsi 
chugaibh, ó tharla clann bhur maighistir 
bhur bhfochair, agus go bhfuil aguibh 
carbuid agus úagh, cathair dhaing- 
ion fós, agus arm ; m- | 

8 Féuchuidh amach an mac is féarr 
agus.is iomchubhaidh do chloinn bhur 
maighistir, agus cuirigh a ccathaófr ríogha 
a athar é, agus troidigh at son tighe bhur 
maighistir. . . 

4& Achd do bhádarsan lán deaglaá, agus 
a dubhradar, Féuch, níor sheasadar dhá 
rígh an aghaidh : cionnus marsin sheas- 
fuimne ? ai sf ! i 

5 .Agus an té do bAí ós cionn an tighe, 
agus an té do bAí Ós cionn na caithreach, 
na sinnsir mar.an gcéadna, agus aitranna 
ga cloinne, do chuireadar teachda 
Iehu, gha rádh, Is sinne do shearbhfhogh- 
antuighidhse, agus do dheánam gach ní 
déaras tú rmn ; ní dhéanam rígh ar bath, 
deánasa ann nú is féarr do chítear dhuit. 

6 Ann sin do scríobh sé liur an dara 
huáéir chuca, dh& rádh, Mas liomsa sibh, 
agus má éistighe dailinpan glacaidh cinn 


aga HRRT——HRSET——H—————HHA—EEATT— ————— —HNNEAEEEHHCSTTHTNNENNTRUTS—— — —— n 
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Afarbhthar clann Ahab, 


tigidh chugamsa go Fan fa namsa má 

ach. Anois mic sn“ bá sochai, 
mhoghad íad, agus do Fah Choiibh 
móra na caithreach, noch thug 

7 Agus tárla, a núair rugadh an litir 
chucasan, gur ghabhadar clann an rígh, 
agus mharbhadar deithneamhar agus 
trí fithchid fear, agus do chuireadar a 
ccinn a ccliabhuibh, agus do chuireadar 
Bhroin go Iesreel áad. 

8 4 Agus tháinic teachdaire, agus 
dinnis dó, ghá rádh, 'Thugadar leó cinn 
mhac an rígh. Agus a dubhairt seision, 
Cuirigh an ndá chárnan iad a ndul a steach 
an gheata go ttí maidin. 


H. RIOOGH. 
. pan bhíear mac- bhur mhaighistir, sEss ria, nÓ gur sgries sé é, doreír bhréithre an 


MarbMhar sagairí Bhaail. 


aieran noch do labhair sé re Helias. 
18 4 Agus do chruinnigh [ehu an pobal 

uile a &cionn a chéile, agus a dubhairt nú, 
Do rinne Ahab serbhís bheag do Bhaal; 
achd do dhéana Iéhu Fategiipela mhór dhó 

19 Anois ar a Shaaa, Birih 
chugam fáighe Bhaal. uile, — she 
uile, agus & s rt uile; 
eadh éandíúne dhíobh : óir “ íodhbuist 
mhór agamsa ré a dAéanamh do Bháal ; 
gidh bé fhanfus a muigh, ní mairfidh sé. 
Achd do rinne Iehu so mar ghliocus, ionnus 
go sgriosfadh sé luchd adhartha, Bhaal. 

20 Agus a dubhairt lehu, Fúagruighe 
oireachdus ai AEIR do Bhaal. Agus 


9 Agus in ar maidin, go.ndeachaidh mu 


sé amach, ur sheas sé, agus go 
ndubhairt. TIS — bail uile, “Atáthaóisi 
ionruic : féuchuidh de rinne misi feall ar 
mo, thighearna, agus do mherbh mé é: 
achd cía mharbh íad so uile ) 

10 Bíodh a. fhíos ibh a nois nach 
rachaidh Ginní fa lár do bhreithir an Trong- 
EARNa, noch do labhair an TIGHEARNA 
a ttáoibh thighe Ahab : Óir do rinne an 
TíioHgARgNa an ní do labhair sé tré na 
shearbhtfhoghantuigh Elias. 

31 Marsin do mharbh Iehu 8&n mhéid 
do mhair do thu Ahab an lesreel, agus a 
dhaóine móra uile, agus a juchd féoil uile, 


us a shagairt, go nar fhág sé díobh 
ráis ieiheaie hág 


19 $ Agus déirigh. sé agus do ghluais, 
agus tháinic go Agus mar do bhá 
gn h iomartha cáorach ar a tslighe, 

bun s má ré moáiaiheisohgs, Aha- 
s a dubhairt, Cía 
sibhsiJ —Agus do arsan, ÁAtá- 
maoidne doarbheáiúine Ahasiah ; agus atá- 
Bhus ag, chat síos Fa: chur fáilte roimhe 
chloinne an cluinme na bainríoghna, 

14 Agus a irt seision, Glacuidh 
beó íad. cneasta , agus 
do mharbhadar thighe an 
lomartha, días agus chiod fear; 
níor has sé duine a ahúobh, 

15 9 Agus a núair do imthigh sé as 
sin, tárla ris lehonadab mhac Rech 
teachd ua choinne : agus do bheamnaigh sí 
dhó, agus a dubhairt ris, An bhfíml do 
chroidhese , mar fá mo chroidhesi 
red chroidhese ? do ir [ehon- 
adab, be Ma tabhair dáamÁhsa do 
lamh. Agas thug sé a lamh dAó ; agus 
Ba she dó suan uige ann sa ccarbad é. 
“ 16 Agus a dubhairt ris, Tarr liomsa, 
agus féuch mo . ar son an 
aiaheachd io Marsin thugadar air marc- 

heachd iona charbad. 
an tan tháinic sé go Samaria, 
XX 
5 


ag SacaLiaS Sgus di 
thighe 


farae é Eácseiine chd adhartha 
u . 

bas uile, Sioildiú nár hours: Fuil 

nach ttáinic. bai É 

Bhaal; agus do “ tigh Fafhsan ó 

chionn. go chéile. 

82 Agus a dubhaist seision ris an té de 
bhí ós cionn shéomra na cculadh, Tabhair 
amach culadhacha do luchd .adhartha. 
Bhaal uile. Agus thug sé culadhacha 
amach chuca 

93 Agus do chúaidh lebu, ITehona- 
dab mac Rechab go tigh agus 
a dubhairt sé re luchd adhartha Bhaal, 
Spíonuidh, agus féuchuidh nach biadh 

ibh aunso éanduine do mhuinntir. an 
Tíonsanna, achd luchd adhartha Bhaal 
amháin. 

94 Agus a nuáúir do chúadar a steach 
dofráil íodhbartha ofrála loisge, 
dórduigh Iehu ceithre fithchid fear amuigh, 

a dubhairt, Má léigthí éanduine as 
ttug mé ann bhur lémhuibh, rachuidA 


hemcáiphi uadh á, ar son a anma. 
85 ia, an tan do chríochnaigh 
sé a loisgge dofráil, go ndubhairt 


Iebhu éi ris 8: ínibh, 
Imthighidh Ta marbhu) 


iad; 
ba li idh éandúios AC 
eadarsan íad lé fáobhar an chloidhímh ; 


do theilg an a agus na b 
sain e chúadar go í 


EA la 
Eiscir SSsrCaN 
tomháighe 
ia oiseaitail 


928 Marso do scrios góopsoinlaiimheomh 


Israel. 
29 8 Acht cheana níor mós Neba, 


ré Sa aiighaais Ieroboam srisóil 
thug ar ÍSsraewl 
Fhill Iehu, O na 


Mbetel, agus do á apa Den. 


“bh bá) $ 
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Bé: les. 
830 Agus a dubhairt an TIGHEARNA te 

leha, Do 

ccú 

mo 


A 
had, go ndéarna tu go maith a 
sain, an nios is Bos ann 
harcsa, éarna t6 ré ti 
Ahab do réir AR Faith ann mo chroidhe, 
” do chlann don cheathramhadh 
is a ccathaóir ríogha Israel. 

St Acht níor chuír leha beann ar 
shiubhail a ndligheadh an TíoGnEaRNa 
Día israel maille re na uile chroidhe: Óir 
níor dhealuigh sé ré peacuadhuibh Iero- 
boeam, noch thug ar [srae! peacughadh. 

32 9 Annsna jaethibhsin do thionnsguin 
an TIGHEARNA [|srael do adh: 

do bhuail Hasael íad ann gach uile 

ósta Duasrael; . , 

583 O Iordan don táobh shoir, fearann 
Gílead uile, na Gadítigh, agus na Reubiní- 


tigh, agus na Manasaítigh, ó Aroer, (nóch' 
atá abhuinn Arnon), eadhon "Gilead 
agus 9 : 

34 is an chuid oile do ghniíomhuibh 
lebh $ a ndéarna sé, agus a neart uile, 


oach óAfuilid síad scríobhtha a leabhar 
sroinice ríogh Israel ? 

35 Agus do choduil Iehu a bhfochair 
aaithreadh : agus do hadhlaiceadh a Samá- 
ná é. Agus do ríoghadh [ehoahas a mhac 
iona ait. 

836 Agus do bá ochd mblíadhna fithchiód 
a nairnsir do bhí leha na rígh air Israel a 
Samárna. 


s 


CAIB. XI. 


43 Agus bás Ataliakd. 17 
eh an isiol ríogha, agus an 


GUS an tan do chonnairc Ataliah 

mathair Ahasiah go ribh a mac 

marbh, Girigh sí agus do mharbh aí an síol 
uile. 

a Achd Ilehoseba, inghean an rí 
Ioram, deirbhshínr Ahasiah, do  hlac Si 
Ioas mhac Ahasiah, apus do ghad é as lár 
na mac ríogh do marbhadh; agus díolcha- 
dar é féin agus a bhanaltra, annsa tseomra 
FRTAFHR ó Ataliah, a ccruth nar marbh- 

5 Agus do bhí sé aice a bhíolach a 
ttigh an TIGHEaARNA sé blíadhna. Agus 
beáiceenhanii na Bainríoghain ós cionn 
na tíre. . 

4 £ Agus do chuir Tehoiada teachda 
uísdh an seachdmhadh blíadhuin agus thug 
leis na Toái duibh, Ós cioun na ccéud, 

na cai us an a, agus 

, brrháman tad shá aí fion 
EARNA, Agus do rinne cunnradh ríu, agus 
do bhean mionna dhíobh a ttigh an Tron- 
RERARNA, ggus do thaisbéin mac an rígh 
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Foirrneart. 
Do ain 
glan 


CAIB. XL 


daimh: agus gidh bé ar 


Marbhláhar Atalia. 
5 Agus daithin sé dhiobh, gha rádh, 
Sé so an ní do dhéantaoi; Biaidh an treas: 
Cuid aguibh rachus a steach annsa tsábhóid 
ag coimhéud faire ag tigh an rígh; | 

6 Agus báidh oile ag geata Súr ; 
agus ag an ngeata taúibh shíar don 
ghRárda : mar sin choimhéudfuidhe faire an 
sthighe, go nach bristear síos é. 

1“ Agus d& chuid dhíbhse uile noch 
Fhir mam thighe Bass coimhéudá- 
uidsion faire e an TIGHEARNA a 
taobha don ngh. úil 

8 Agus béithí timchioil an rígh fa 
ccuairt, gach uile dhuine gun a arm iona 
ith thiocfas a 
measc na ccóirigh a steach, marbhthar é ; 

us bíthise a bhíochair an rígh mar rachus 

amach agus mar thiucfas sé a steach. 

9 Agus do nnneadar ua caiptínigh Ós 
cionn na ccéud gach éinní dar aithin 
Iehoiada an bai díobh : agus rug gach 
éanduine dá raibh ag dul a steach annsa 
ló shaóire, & mhuinntir leis an droing dar 
chóir dul amach annsa ts&bbóid, agus 
thangadar go lehoiada an savart. 

10 Agus thug an sagart do chaiptínibh 
na ccéud gáethe agus sgáaha an rígh 
Dáibhi, noch de bAí a tteampall an Tron- 
EARNA. 

11 Agus do bhí an gárda na sheasamh, 
gach 8on maille re na arm na láimh, fá 
gcuáirt timchioll an rígh, Ó choirné! deas 
an tapa go nuige coirnéul clé an 
teampuill, ar fad re taóibh na haltóra agus 
an teampuill. 

19 Agus thug sé mac an rígh amách, 

s do chuir coroin air, agus (hug an 


 ntíadhnuise dho; agus do rinneadar rígh 


dhe, agus do ar é; agus do bhuáil- 
ine hase ais a chéile, agus a dubh- 
radar, Go mairigh an rígh. 

13 4 Agus a nuáir do chúala Ataliah 
torman an ghárda agus an phobuil, tháimic 
sí chum an phobuil go teampall an Tiíon- 
BARNA. 

14 Agus a nuáir do amhairc si, féuch, 
do bhí an rígh na sheasamh laimh ré 
piléir, mar budA gn&óth, agus na prionn 
sadha agus na trumpadha a bhfochair an 
rígh, agus daóine na críche uile ay gáird- 
eachus, agus “£ séideadh stoc: agus do 
bhris Atalah a héadach, agus do éigh sí, 
Feall, feall. ' 

15 Achd do aithin Iehoiada an sagart 


'do chaiptínibh na ccéad, doifigibh an 


tslóigh, agus a dubhairt ríú, Beindh hbh 
amach í taobh amuich do na cóinighibh : 
agus gidh bé leanfas í marbhuidh leis an 
ccloidheamh é. Oir a dubhairt an sagart, 
ná marbhthar a ttigh an TIGHEARNAa Í. 

16 Agus do chuireadar lámh innte; 
agus dimthigh sisi an tslighe a ttigdis ua 





Seachran Iehoas. H. RIOGH. Tigh Dá leasuigh he. 
heich go tigh an rígh: agus annsin do  —Y Ann sin do ghoir Iehoas air [ehoiada 
marbhadh í. FS an sagart, agus na sagairt oile, agus a 


17 4í Agus do rinne lehoiada cunnradh 
idir an TTICHEARNA agus an rígh agus 
an pobal, go mbéidís na bpobal ag an 
'TTIGuEARNA; eidir an rígh mar an gcéadna 
agus an pobal. ds 

18 Agus do chúadar muinntir na tíre 
uile go tigh Bhaal, agus do bhrisiodar síos 
é; a altóracha agus a íomhaigheacha do 
bhriseadar na mbloghuibh thríd amach, 
agus do mharbhadar Matan sagart Bhaal 
as coinne na naltórach. Agus dórduigh 
an sagart oifigidh ós cionn thighe an Tron- 
EARNA. 

19 Agus rug sé leis uachdaráin na 
ccéud, agus na caiptínigh, agus an gárda, 

s dáoine na tíre uile; agua thugadar a 
mÓóas an rígh ó thigh an TrougEARNA, agus 
tháinic sé a slighe an gheata an gharda go 
tigh - rígh. Agus do shuigh sé a ccatháoir 
an rí 


80 Águs bá lúthgháireach dáoine na 


tíre uile, agus do bhí an chathair súaimh-- 


neach: agus do mharbhadar Ataliah leis 
an gcloidheamh láimA ré tigh an rígh. 

91 Seachd mblíadhna dáois do baí [e- 
hoas a nuair do thosuigh sé a rioghachd. 


CAIB. XII. 


Do chlaon lehóas ó na dhiaghachd. 17 
' Do chuir se cuid don ionnmhus naomh- 
-. tha chum Hasael. 

NNSAseachdmhadh bliadhuindo lehu 
do thosuigh lehoas a ríghe; agus 
dhí, fhithchiod blíadhuin do bhí na rígh 
ann lIerusalem. Agus do bé ainm a 

mhathar Sibia ó Bheerséba. 

2 Agus do rinne lehoas an ní fá cheart 
a radharc an TíGuHEARNa ar feadh láeth- 
eadh a sháéoghail iona raibh Iehoiada an 
sagart dá mhúnadh. 

83 Acht níor cuireadh na háite &rda ar 
gcúl: do nídis an pobal a ccomhnuigh 
íodhbuirt agus do Íoisgedís túis annsna 
háitibh 8rda. . 

4 4í Agus a dubhairt Í[ehoas ris na sa 
airtaibh, Gach uile airgiod do na heiúibh 
tiodhlaicthe bheirthear go tigh an Tion- 
KARNA, cadhon airgiod gach duine dá 
ndéan a chuntas, an tairgiod meastar do 
dhuine fa leith, agus gach uile airviod dá 
ttiucfa a ccroidhe dhuine do thabhairt go 
tigh an TIGHEARNA, 

5 Glacaidis na sagairt chuca é, gach 
éanduine ó na éainaemH fein us Fo“ 
uighdís bristeadha an tighe, g) ball a 
| bhíaghthar briseadh air. ' 

6 Achd is amáíuidh bhí, annsa treas 
bladhuin fahchiod do ríghe lehoas nár 
rhraiuighthidaí na sagairt bristeadha an 
tighe. 
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 chonnc 


dubhairt nú, Cred fa nach Iuighhl 
bristeadha an tighe ? anois ar a nadh- 
bharsin n& glacaidh nios mó dairgiod Ó 
bhur naitheantus, acht tugaidh ar son 
bhristeadha an tighe é. 
. 8 Agus do budh toil leis na sagartaibh 
gn nios mó daiwiod do ghlacadh ón 
pobal, agus gau bristeadha an tighe do 
leasughadh. 

9 Achd do ghlac lIehoiada an sagart 
cÓfra, agus thug poll iona chláirbhéil, agus 
do shuighidh laimh 'ris a naltoír é, ar an 
ttaobh ndeas mar tig duine a steach so 
tigh an TrGnEaRNA: agus na sagairt do 
choimhéd an dorus do chuirdís annsin 
gach airgiod dá ttugthaói go tigh an Trong- 
ARNA. ! 

10 s is amhluidh bhí, an tan do 
ar go raibh mórán airgid annsa, 
chófra, go ttáinic scribhneóir an rígh agus 
an tárdshagart súas, agus do chuireadar 
a máladha, s do comháireadar an tair- 
giod do frith a ttigh an TIGHEARNA. ! 

11 Agus thugadar an tairgiod, ar na 
áireamh, a láimh na ndáoine do rinne a 
nobair, agá raibh féadhmantus thighe an 
'TIGHEARNA : agus thugadarsan amach é 
do na séoruibh agus don luchd saóthair, 
do oibrigh ar thigh an TIGHEARNA;, 

12 Agus do shaóruibh cloch, agus do 
Juchd snoighte cloch, agus do cheannach 
adhmuid agus cloch shnoighte do leas- 
ughadh bhriseadh tighe an TIGHEARNA; 
agus ar gach éinní dar cuireadh amach ar 
son an tighe da dheasughadh. 

18 Gidheadh ní dheárnadh do thigh an 
'TIGugEaRNA Cupéin anirgid, glantóirigh, 
baisínigh, trumpadha, aon tsoitheach óir, 
nó saibhúgha airgid, do nairgiod tugadh a 
steach go tigh an TIGHEARNA: 

14 Acht thugadar sin don luchd oibre, 
agus do leasuigheadar leis tigh an Tion- 
EARNA, 

15 Os a chioun sin ní dhe8rnadar 
cuntus ris na dáoinibh, a lamhuibh a ttug- 
adar an tairgiod re sheachadadh don Juchd 
oibre : óir do rinneadar bais — 

16 Airgid a naindh agus airg 
an bhaoaibh ní tugadh sin a steach go 
gh pá TionsEaRNa : budh leis na sagart- 
aibh é. 


Fí 4 Ann sin “ geit Hasael rn 
na Síria súas, agus do throid sé a i 
Gát, agus do ghabh sé í : agus thu Seach 
aghaidh ar dhul súas go Hiíerusalem. 

18 Agus do ghlac lehoas rígh Iúdah 
na neithe náomhtha uile do thiodhlaic 
lTehosaphat, agus [ehóram, agus Ahasigh, 
a aithre, ríghthe lúdah, agus a neithe 
naomhtha fein, agus ar fríth dór a atórús- 


uibh thighe an TIGHEARNA, a ttigh 
an rígh, agus do chuir chain Fiasael ngh 
na Síria é : agus dimthigh sé ó Ierusalem. 

19 4 Agus an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ioas, s a ndéarua sé uile, nach 
bhfuiid scríobhtha a leabbar chroinice 


ríogh I[adah ? 

20 déirgheadar a sherbhísigh, 
agus do dar ré cheile, agus mharbh- 
Mae a ttigh Mhillo, noch théid síos 
go Silla. 

21 Oír do bhuail Iosachar mac Simeat, 
agus bee mac hop a sherbhísigh 
é, agus deúig sé; agus do adhljaiceadar é a 
bhíochair a aithreadh a ccathruidh Dhái- 
bh —S agus do ríoghuidh Amasiah a mhac 
“é: i 


CAIB. XIIL. . 
Do bhuaghaidh ]echoas mac lTehoahas ri 


Hsreel, ar na SirianchuibN go minic. 


NNSA teas blíadhainfithchioddo Ioas 
mac Ahasiah righ Iúdah do thosuigh 
ITehoahas mac lehu a ríghe Ós cionn Israel 
a Samária, do bhí na rágh seachd 
mbliadhna déug. 

$ Agus do rinne sé an ní budh olc a 

radharc an TIGHEARNA, agus do lean sé 
lIeroboam mhic Nébat, noch th 
ar Ísrael peacughadh ; níor dhealuigh sé 
ris sin. 

3 4 Agus do las íearg an TIGHEARNA 
a naghaidh Israel, agus do thoirbhir iad 
a laimh Hasael rígh na Sínia, agus a láimb 
Bhen hadad mhic ÍIasael, ar feadh a laeth- 


eadh uile. 

4 Agus do ghuidh Iehoahas an Tiog- 
EARNA, agus déist an 'TIGHEARNA TIS: 
oír do chonnairc sé comhmbuáidhreadh 
Israel, do bhrígh gur sháruigh rígh na 
Sínia íad. 

5 Agus thug an TícnHEARxa fear tárth- 
8]a do Ísrael, ionnus go ndeachadar amach 
ó bheith faoi láimh na Sinanach : agus do 
aitreabhadar clann [srael iona ttighthibh, 
mar do bhádar roimhe. 

6 Gidheadh níor dhealuigheadar re 

h thighe Ieroboam, noch thug ar 
lsrael peacughadh, achd do shiubhluigh- 
eadar ann: agus do bhí an garrán fós a 
Samária. 

7 Agus híor fhág sé don phobal ag 
lehoahas achd marcach, Seuá 
deich ccarbuid, agus deich míje coisighe; 
Óir do mharbh rígh na Síria íad, agus do 
rinne iad amhuil luaithreadh re búajadh. 

8 4 Anois an chuid oile do ghniómhuibh 

, agus a ndéarna sé uile, agus a 
neart, nach bhfuilid scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh Íisrael ? 

9 Agus do choduil [ehoahas a bhfochair 
a sithreadh; agus do adhlaiceadar é a 
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CAIB. 


'Ioas rígh Israel, síos chuige agus 
U 


XIII. lehoas na dhroch righ. 
Samárna : 


agus do ríoghaidh Ioas a mhac 
iona 4it, 


10 ff Annsa seachdmhadh blíadhuin 
déug ar fhithchid do Ioas rígh Iúdah do. 
tbosuigh lehoas mac lehoahas a ríghe Ós 
cionn Ísrael a Samana, agus do ríoghaidh 
sé blíadhua déug. 

11 Agus do rinne sé olc a radharc 
an TiGHEARNA; níorléig sé dhe peacuidh 
Ieroboam mhic Nebat uile, noch thug ar 
Israel peacughadh : achd do shiubhail sé 
iounta. 

129 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Ioas, agus a ndéarna sé uile, agus a neart 
ler throid se a nagbaidh Amasiah rígh 
Túdah, nach bhfuilid scríóobhtha a leabhar 
croinice ríogh Ísrael ? 

13 Agus do choduil Ioas a bhfochair 
a aithreadh; agus do shuigh Ieroboam 
iona chathaoir ríogha : agus do hadh- 
laiceadh Ioas a Samária a bhfochair ríogh 
Israel. : 

14 4 Anois do ghlac tinneas Elisa don 
tinneas d& bfuáir sé bas. Agus tháinic 

i do ghuil 
Ós a chionn, agus a.dubhairt, O air, 
mathair, carbad Israel, agus a mharc- 
shlúagh. . . 

15 Agus a dubhairt Flisa ns, Glac 
bogha agus soighde. Agus do ghlac sé 
bogha agus seinee 

16 Agus a dubhaírt sé'ré rígh Israel, 
Cuir do lamh ar do bhogha. Agus do 
chuir se & lamh air : agus do chuir Elisa 
a lamh ar laimh an rígh. 

17 Agus a dubhairt sé, Foscuil an 
nfuinnéog don leath shoir. Agus dfíoscuú 
sé i. Annsin a dubhairt Elisa, Caith. 
Agus do chaith seision. Agus a dubhaírt 
sé, Soighead shéortha an 'TIGHEARNA, 
agus soigheadh pa tárthala ó Shinia: Óir 
buailidh tusa na Sírianmgh ann Aphec, 
no go scroiosfuidh tú íad. ! 

18 Agus a dubhairt sé, Glac na soighde. 
Agus do ghlac sé úd. Agus a dubhairt sé 
ré ágh Israel, Buail ar an ttalumh. Agus 
do bhuail sé trá huáire, agus do sdad sé. 

19 Agus do bhí ógjach Dé Íeargach 
ris, agus a dubhairt sé, Budh chóir dhuit 
a bhualadh a cúig uo a sé huáiribh ; ann- 
sin do bhusjlfa Síria nó go scriostá í : a 
nait nach mbuásilfidh tú anois Siria acáÁd trí 
Ah & déug Ei da. adh- 
' 9048 s dé isa, agus a 
Aosréap, Agus do lonúsuigheadar 
buidhne na Moabiateach an tír ar theachd 
a steach na blíádhna. 

981 A tárla, mar do bhadar ag 
adhlacadh duine, féuch, go bhfacadar 
buidhean aca ; agus do theilgeadar an 
duine a ttuama Éiise: agus a nuáir do 
léigeadh an tóglach sios, agus do bhean sé 


Éás Easael. 
re cnámhaibh Elisa, do aithbhéoghuidh sé, 
agus do sheas sé súas ar a chosuibh. 

a8 4 Acht do bhrúigh Hasael rígh na 
Síria Israel ar feadh laethé Iehoshas. 

2983 Agus do bhí an TIGHEARNA 
,mhuil dóibh, agus do ghabh truaighe 
dhóibh é, agus do bhí meas aige orra, 
do bhrígh a chunnartha ré Abraham, ré 
, Isaac, agus ré [écob, agus níor bháill leis 
a sgrios uile, n& a tteilgion úadh as a 
lathair fós. 

24 Annsin fúair Hasael rígh na Síria 
bás ; agus do ríoghaidh Ben-hadad a mhac 
íona áit. ! 

95 Agus do bhean Ioas mac lehoahas 
a rís as laimh Bhen-hadad mhic Hasael 
na caithreacha, do bhean seision as láimh 
lehoahas a athair le cogadh. Do bhuail 
Toas é trí huáire, agus do bhean sé caith- 
reacha Ísrael de. 


CAIB. XIV. 

Do mharbh Amasiah mhac Ioas tá Iudah, 
dúnmharbhach a athar. T1 Agus na 
Hedomitigh. 

NNSA dara bliadhuin do Ioas mac 
lTehoahas rígh Israel do rioghadh 

Amasiah mac [Ioas rígh Iúdah. 

2 Do bhí sé cúig bhlíadhna fithchiod 
daóis an tan do thosuigh a ríghe, agus 
do bhí sé na rígh naói mblíadhna &thchiod 
ann lIerusalcm. Agus do hé ainm a 
mhathar lehoaddan Ó Ierusalem. 

' 8 Agus do rinne sé ceart a radharc 

an TIGHEARNA, gidheadh ní a ccosamh- 

lachd Dháibhi a athair: do rinne sé do 

reir gach uile neithe dá ndéarnuidh a 

athair Ioas. 

4 Acht cheana níor scriosadh na háite 
arda: do bhídís an pobal fós ag íodhbuirt 
agus ag losgpdh túise ar na háitibh árda. 

5 4 Agus tárla, ar ball ar daingnigheadh 
an .rioghachd iona láimh, gur mharbh sé a. 
shearbhthoghantuidhigh noch do mharbh 
an righ a athair. 

6 Acht níor mharbh sé clann na ndún- 
mharbhthach: do reír mar atá scríobhtha 
a leabhar dlighe Mhaóise, ann ar aithin 
an TIGHEARNA, gha rádh, Ní cuirfghear 
na haithreacha chum báis ar son na 
cloinne, ní mó cuirfighear an chlann chum 
báis ar son a naithreach ; achd cuirfighear 
gach aon chum báis ar son a pheacaidh féin. 

7 41 Do mharbh sé deich míle do lidom 
a ngleann an tsaluinn, agus do ghabh sé 
Sélah ré cogadh, agus do ghoir ÍIocteel 
dainin dhi gus a niugh. . 

8 4 Ann sin do chuis Amasiah teachda 
úadh go Ioas mac lehoahas mhic Iehu rígh 
Israel, gha rádh, Tárr, féucham ar aigh- 
thibh a chéile. 

9 Agas do chuir Ioas rígh ISael gó 
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TI. RIOGH. 


Marbhthar Anasiab. 


Hamasiah rígh Iúdaoh, ghá rádh, Do chuir 
an foghbhánnan do bá; a Lebanon teachda 
chum an chédair do bhí a Lebanon, gha 
rádh, Tabhair hinghion dom mhacsan na 
mnúóol: agus do ghabh beathach Allta 
thort do bhí a Lebanon, agus do shaltair 
siús an foghbhannan. 

10 Do bhúail tú go demhin Edom, 

us do thóg do chroidhe súas thú: déana 
gloír dhe so, agus fan san mbáile: óir 
cred as a mbúainfe8& ré ní do ghoirteoch- 
adh thú, as a ttuitfeá féin, agus [údah 
maille riot? 

11 Ach ní thug Amasia toradh air. 
Uimesin do chuáidh Ioas rígh [srael súas $ 

dféuch sé feín agus Amasiah rígh 
Iúdah a chéile na naighthibh a Mbet- 
sémes, noch bheanas re , 

12 Agus tugadh an chuid fá mheasa do 
Iúdah roimhe Ísrael ; agus do theitheadar 
gach &on aca da bpailiun. 

13 Agus do ghabh Ioas rígh Israel 
Amasiah rígh Iúdah, mac Ioas mhic 
Ahasiah, a bacaenas, agus thainic sé 

o Hierusalem, agus do bhris sé síos balla 
Torúlalein Ó gheata Ephraim go geeta an 


"choirnéil, ceithre chéud cubhad. 


14 Agus do rug leis iomlán a nóir agus 
a facie agus ae fríth do shoithighibh a 
ttigh an TTGHEARNA, agus a nionnmhus- - 
uibh thighe an rígh, agus braighde comhasl, 
agus dhú|l sé 8ria. 

15 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ioas noch do rinne sé, agus a neart, 
agus mar do throid sé re Hamasiah rígh 
Iúdah, nach bAfuilid scríobhtha a leabhar 
croinice ríógh Ísrael ? : 

16 Agus do choduil Ioas agá aithribh, 
agus do hadhlaíceadh é a Samána maille 
re ríoghuibh Israel; egus do ríoghadh Iero- 
boam a mhac iona áit. 

17 Agus do mhair Amasiah mac Ioas 
rígh lúdah cúig bhlíadhna déug a ndiáigh 
bhais Í[oas mhic Iehoahas rígh Ísrael. 

18 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Amasiah, nach bhfuifd scríobhtha a 
leabhar croinice ríogh Iadah? 

19 Anois do chumadar feall iona 

haidh ann Ierusalem : agus do theith 

go Lachis; achd do chuireadarsan na 
dhíagh go Lachis, agus do mharbhadar ann 
sin é. . 
20 Agus thugadar leó air eachaibh é: 
agus do hadhlaiceadh é ann Ierusalem agá 
aithribh a ccathruigh Dháibhí. | 

91 4 Agus rugadar pobal Iúdah uile 
Asariah, (noch de bhí sé blíadhna d 
dáois) leó, agus do rinneadar rígh dhe a 
naít ÁAmasiah a athair. : 

29 Do chuir se súas Sanáta do aisig 

il an úgh 


' do Iúdah í, tar éis sin do c 


8 bhíochair a aithreadh. 


Tarthn! Israel. 


do Anasasiah mac Íoes rígh IGdah do 
thosuigh leroboam mac Í[oas ná Israel a 
a Samárla, agus do bhí aa rúgh 

im agus dá fhithchiod. 
8A do rinne sé oilc a radharc an 
Tiousansa : níor dhealuigh sé ré uile 


theacaimhh ibh-Ieroboam mhic Nébat, noch 
thug ar peacughadh. 
95 Do aisig sé cósta Israel ó theachd 


a steach Hamat go fairgé an réitigh, do 

réir bhréithre an 'LronEanRyxA Día Ísrael, 

noch do labhair sé le léimh a óglaich 

guihshsiróiá Amittai, an fRigh, noch do bá 
r. 


. 26 Oir o chonnairc an TIonEAaRNaA 


aindeise Israel, go raibh ro shearbh: óir” 


níor draideadh éainni súas, agus nior fágbh- 
adh éinní, nó cungantach ar bith ag Israel. 


ní dubhairt an TIGHEARNA 
go Lirscriosfadh sé ainm Israel ó 


298 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ieroboam, agus a ndéarna sé uile, 
Agus a neart, mar do rinne sé cogadh, 
agus mar do bhean sé Damasocus amach, 
agus Hamat Iadah, do Israel, nach bhfuilid 
scriobhtha a leabhar croinice ríogh Israel? 

99 Agus do choduil leroboam agá aith- 
nbh, ag rioghuibh Israel; agus do bhí 
Sachanah a mhac na rígh iona 48it. 

CAIB. XV. 


Asariah agus Iotam righhe Iuda)h. 8 
Sachariah, óc. ar Israel. 
'A NNSA seachdmhadh blíadhain 8hth- 
chiod do lIeroboam rígh Isreel do 
thosuigh Asanah mac Amasiah rígh Iúdah 
a 


nghe. 

2 Sé blíadhna déag daois bhí sé a núair 
do thosuigh sé a ríghe, agus do bhí na rígh 
dhá bhlíadhuin. déug 
ann [erasalem. Agus do óé ainm a mhathar 
lecholiah Ó Ierusalem. 

8 Agus do rinne sé ceart a radharc an 
'Tí6nEARNa, do reir a nuile ní dá ndéarn- 
aidh Amasiah a athair; 

4 Acht níor háthruigheadh na háite 
árde : do nídís an pobal iodhbairt agus do 
jlousggedis túis a ccomhnuidh annsna háitibh 


5 4 Agus do bhuáil an TongEAaRNA an 
ngh, iondus go raibh sé na lobhar go ló a 
bháis, agus do rinne sé comhnuigh a ttigh 
ar leith. Agus do bhí Iótam mac an rí 
Ós cionn an tighe, ag déanamh breithe 
npnis air phobal na tíre. 

6 an chuid oile do ghníomhuibh 

ah, s a ndéarna sé. uile, nach 
bhfaiid scríobhtha a leabhar eroince 
ríogh Iúdah ? i 
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CAIB. XV.- 
93 4 Annsa ccái bhadhain déag 


agus da fhithchiod- 


Dunmharbhadh Shachariak, 


T7 Mar sin do choduil Asana ag& aith- 
ribh; agus do hadhlaiceadh é a bhfochair 
a aithreadh a igh Dháibhi: agus 
do ríoghaidh Iótam a mhac iona 8it. . 

8 df Ann sa nochdmhadh blíadhuin 
déag ar fhithchid do Asanah righ [údah 
do bhí Sachariah mhac Ieroboam na rígh 
ar [Israel a Sámana sé mhí. 

9 Agus do rinne sé oilc a radharc an 
TíoncaRNA, mar do rinneadar a aithrex 
níor dhealuigh sé ré peacadh lIeroboam 
seisá Nébat, noch thug ar [Israel peacugh- 


10 Agus déirigh Saillum mac labes na 
aghaidh, agus do bhuáil sé é as coinne an 
phobail, agus do mharbh sé é, agus do bhí 
féin na ríogh iona $it. 

'41 s an chuid oile do ghniomhuibh 
Shachariah, féuch, atáid síad scríobhtha a 
leabhar croinice ríogh Israel. 

19 Bá hé so focal an TíGHEARNA noch 
do labhair sé re lehu, gha radh, Suighfidh 
do mhic ar chathaóir ríogha Israel go 
nuige an ceathramhadh glús. Agus is 
mar sin tháinic a gcrích. 

13 4 Do thosuigh Sallum mac Iébes 
a ríghe annsa naomhadh bliadhuin déag ar 
fhithchid do Ussiah rígh Iúdah; agus do 
bhí na rígh mí iomlán a Samária. 

14 Oir do chúaidh Menahem mac Gádí 
súas Ó Thirsah, agus tháinic go Samária, 
agus do bhúail Sallam mac Íabes a Sa- 
mária, agus do marbh é, agus do bhí na 
rágh iona 83t. - 

15 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Shallum, agus an nféall do rinne sé, féuch, 
atáid scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Israel. 

16 47 Ann it do scar Menahem 
Tipsah, agus gach a raibh innte, s 
a  eóatadha ó Thbirsah : do bhrígh gu 
fhoscladar roimhe, uime sin do bhúail sé 
$; agus do scoilt súas a raibh do mhnáibh 
torrcha innte. : 

17 4 Ann sa naonmhadh blíadhuin deug 
ar fhichthid do Asanah rígh Iúdah do 
thosuidh Menahem mac i a ríghe Ós 
cionn [srael, agus do ríoghadh deich 
mblíadhna a Samána. 

18 Agus do rinne se olc a radharc an 
TiíougARNA : níor dhealuidh sé ar feadh a 
bheatha ve peacadhuibh Ieroboam mhic 
Nebat, noch thug ar Israel peacughadh. 

19 4 Agus tháinic Pul rígh na Hasíria 
a naghaidh na tíre : agus thug Menahem 
do Phul míle tallann airgid, iondus go 
mbeith a lámh ris do dhaingniugadh na 
rioghachda iona láimh. 

; 90 Agus do thabhuidh Menahem an 
tairgiod: ar Israel, eadhon air gach uile 
dhuine chumasach a saídhbhrios, ar gach 
éanduine céiogad secel airgid, ré thabhairt - 





Marbhid na ríogh a cheile. 


do rígh na Hassíria. Marsin do fhill rígh 
na Hassúria ar ais, agus níor f han annsin 
ansa dúithche. . 

214 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Mhenahem, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh ISrael ? 

22 Agus do choduil Menahem agá 
aithribh; agus do ríoghaidh Pecahiah a 
mhac iona Áit. 

23 9 Aunsa mhadh hlíadhauin 

do Asarah righ Ílúdah do thosaidh 
Pecahiah mac Méenahem a righe Ós cionn 
Israel a Samária, agus do róoghaidh dha 
bhlíadhain. 
' 94& Agus do rinne sé olc a radharc an 
TiíourEaRNa: níor dhealuigh sé ré pea- 
cadhuibh leroboam mhic Nebat, noch 
thug ar Ísrael pencughadh. 

25 Acht do mnne Pecah mac Remaliah, 
caiptín da mhuinntir féín, feall air, agus do 
bhúail é a Samária, a bpálás thighe an 
righ, maille re Hargob agus Arieh, agus 
male re caogad fear do na Gileaditeach- 
aibh: agus do mharbh sé é, agus do 
píoghaidh iona ait. . 

26 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Phecahiah, agus a ndéarna se uile, teúch, 
atáid scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Israel. 

21 4j Annsa dara blíadhain ar cháogad do 
Asanah tigh Iúdah do ríoghuidh Pecah 


mac Hemaliah ós cionn Israel a Samária , 


échche blíadhuin. 

28 Agus do rinne sé an ná fá holc a 
radharc an [íonEARNA: níor dhealuidh sé 
re peacadhuibh Ieroboam mhic Nébat, 
noch thug Ar [srael peacughadh. 

29 f A laethibh Phecah rígh Israel 

thínic Tiglat-pileser rágh na. Hassinia, 
do ghabh sé fion, us Abel-betmaacha, 
agus Íanoah,agus Cedes, agus Hásor, agus 
Gíleadí, agus Galilee,agus fearann Naptha- 
li uile, agus rug a léimh íad go Hassirnia, 
, 80 4“ Agus déirigh Hosea mac Elah a 
naghaidh Phecah mhic Remalah, agus do 
bhuail sé é, agus do mharbh é, agus do bhí 
féin na righ na aít, annsa bhfithchiodmhadh 
bliadhuin do Ióútam mac Ussiah, 

831 Agus an cbuid oile do ghníomhuibh 
Phecah, agus a ndéarna sé uile, féuch, 
ataíd gcríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Bsrael. 

32 4 Annsa dara blíadhuin do Phecah 


mhac Remaliah righ Israel do thosuigh 


Iótam mac Ussiah rígh Iúdah a ríghe, 

33 Cúig bhlíadhna áithchiod daóis do 
bhí sc a nuair do thosuigh sé a ríghe, agus 
do ríoghaidh ann lerusalem sé bliadhna 
déug, Agus do be ainm a mhathair 
Ieresha, inghin Sadoc. 

54 Agus do uinne sé an ní fa ceart a 
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II. RIOGH. 


Día feargach re Ieruealem. 


radharc an TIGHEARNA : dO rinne só do 
reír a nuile ní dá ndeárnuidh a athair 
Ussiah. 

35 Acht cheana níor hathruigheadh na 
haite &8rda : do nídís an pobal íodhbuirt 
agus :lo loisgedis túis a ccomhnuigh 
annsna háitibh árda. Do chuir sé súas 
an geata fa háirde do thigh an Tion- 
EARNA. 

86 4 Anois an chuid oile do ghníéomhuaibh 
IóÓtam, avuvus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh [údah? '. 

37 Annsna laéthibhsi do thosuigh an 
TíoHngEAanRNA Resin rígh na Sína agus 
Pecah mac Remaliah, do chur a naghaidh 
Iúdah. 

.. 88 Agus do choduil Iótam agá aith- 
ribh, agus do hadhlaiceadh a bhíochair 
a aithreadh é a ccathruigh Dháibhí a 
athar: agus do rioghadh Áhas a mhac 


iona áit. 
' CAIB. XVI. 
De fhóir rá na Hassiria ar Ahas rá Iudah, 


anadhaidh righ na Siria. 
ANSSá seachdmhadh blíadhuin d 
do Phecah mac FR emaliah do thosui 
Ahas mac Iótam rígh [údah a righe. 

9 Fithche bliadhna daóis do bhí Ahas a 
nu$sir do thosuigh a ríghe, agus do ríoghaidh 
sé bliadhna déug ann Ierusalem, agus ní 
dhearnuidh sén ní fa cheart a radharc an 
TuroucraRsNa Dé, mar do rinne a athair 


i, : 

8 Acht do shiubhal sé a slighe ríogh 
Israel, thug íús, ar a mhac dul thríd an 
tteinidh, do réir adhúathmhaireachd na 
ngeinteadh, noch do theilg an TIGHEARNA 
amach roimhe chloinn [srael. 

4 Agus do rinne sé iódhbairt agus do 
loisg sé túis air pa harduibh, agus air 
Ae cnocaibh, agus ffo; gach éanchrann 


as. 

5 4 Annsin tháinic Resin rígh na Sína 
agus Pecah mac Remaligh rígh Ísrael súas 
go Hierusalena chúm cogaidh: agus do 
chuireadar slúagh na suidhe air Ahas, achd 
ní dheachaidh eca air. s 

6 A nuairsiu do ghnodhuigh Résin rúgh 
na Sinia Elat ar ais don Tsiria, agus do 
dhíbir na [úduighe ó Elat: agus thangadar 
na Sírianuigh go Helat, agus do áitigheadar 
ann sin gus a niugh, 
, T7 9 Annsin do chuir Ahas teachda 
Tiglat-pileser úgh na Hassínia, gh& rádh, 
ds me do sherbhíseach do mhac: 
tárr anshíos, agus cumhdaigh mé as láimh 


rígh na Síria, agus as laimh rígh (Israel, 


noch déirigh súas am aghaidh. 
8 Agus do ghlac Ahas an tÓr agus 
an tairgíod do fríth a ttigh an TTGHEARNA;S 


N; Alas altoir prás. 


agus a nionnmhus thighe an rígh, agus do 
chuir tiodhlacadh go rígh na Hassíria. 

9 Agus dáaontuigh rígh na líiassiria leis: 
ém do chuaidh rígh na Hassíria súas a 


naghaidh Dhamascus, do ghabh se í, 
agus rug na daóine do bhí innte a laimh 
go Cir, agus do mharbh sé Résin. 


10 $ Agus do chuaidh Ahas go Da- 
mascus a ccoinne Thiglat-pileser righ na 
Hassína, agus do chonnairc sé altóir do 
bhí ann Damascus : agus do chuir an rígh 
Ahas chum Uriah an sagart cuma na 
haltóra, a samhlachus, dó réir 8 hoib- 
nghthe Sls; 

11 Agus do ginne Uriinh an rt 
altóir do réir gach éinneithe dar chuir 
Ahas an rígh ó Dhamascus chuige: más 
sin do rinne Uriiah an sagart á fá a nam a: 
ttáinic an righ Ahas ó Dhamascus. 

19 Agus a núair tháinic an rígh ó 
Dhamascus, do chonnairc an rígh an altóir: 
agus tháinic an rígh gus a naltóir, agus do 
olráil sé uirre 


13 Agus do loisg sé ofráil loi s 
oíréal bhidh, eh do dhóirt a ofráil dig ie, 
agus do chroith sé fuil a ofrála síothchána, 
air an naltóir. 

14 Agus do rug sé leis mar an gcéadna 
an naltóir phráis, do bhí a lathair an 
JTioneaRNa, Ó éadan an tighe, ó eidir an 
paltóir agus tigh an TIGHEARNA, 8gus 
do chuir sé air an ttáoibh thuáigh do 
naltóir í. 

15 Agus do aithin Ahas do Urliah an 
sagart, rádh, Ar an naltóir mhóir loisg 
oíráil loisge na mhaidne, agus ofráil bhídh 
an trathnóna, íodhbairt loisge an rígh, 
agus a ofráil bhídh, agus ofráil loisge 
dháoine na tíre uile, agus a nofral bhidh 
agus a noírála dighe; agus croith uirre fuil 
aa hofrála rón uile, agus fuil híodhbarta 
wile: agus biádh an naltóir phraís agumsa 
do cheasnughadh mailiíe lí. 

16 Marso do rinne UÚrúiah an sagart, 
do réir a nuile ní dar aithin an rígh 
Abas de. 

17 4 Agus do gheúrr an rígh Ahas 
imiol na mbásadh, agus do 8óitharruigh an 
libher dhíobh eis ég agus do leag an 
nfairge do na damhuibh práis do baí fuithe, 
agus do chuir ar phábháil chloch í. ' 

18 Agus an folach don tsabbóid do rm- 
neadar annsa tigh, agus dul a steach an 
righ amuich, do iompóigh sé ó thigh an 
TICGHEARNA deagla rígh na Hassírian, 

19 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ahas noch do rinne sé, nach bhfuilid 
ecriobhtha a leabhar croinice riogh [údah ? 


90 Agus do choduil Ahas a bhfochair . 


a aithreadh, agus do hadhlaiceadh a 
aithnibh é a ccathruigh Dháibhi: agus do 
róghaidh Heseciah a mhac na áit, 
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CAIB. XVII. 


Klah na dhroch righ. 


CAIB. XVII. . 
Rug rígh na Hastsria leis pobal rá Tsrael. 


ANNA dara blíadhain déug do Ahas ' 
righ Iúdah do thosuigh Hoseá mac 
Elah a ríghe a Samárna Os cionn lsrael 
náoi mbliadhna. i 

. 9 Agus do rinne sé an ní fu holc a 
radharc an Ta1GHEARNA, acht ní do nós na 
ríogh thainic roimhe ós cionn Ísrael. 

. 8 9 Tháinic Salmaneser rígh na Hassí- 
ra suás na aghaidh; agus do umhbluidh 
Hoseá na sherbhíseach dbó, agus thug 
tiodhlaice dhó. 

4& Agus fúair righ na Hassína droich- 
mhéin ann Hoseá : Óir do chuir sé teachda 
go So rígh na Hégipte, agus ní thug sé 
tiodhlacadh ar bith go ríbh na Hassíria, 
mar do rinne sé ó bhhadhuin go bliadhain: 
ar a nadhbharsin do dhruid rígh na Haseí- 
nia fa íiadhadh é, agus do cheangail sé a 
bpríosúin é. 

; 6 4 Ann sin tháinic righ na Wássíria 
súas ar feadh na criche uile, agus do 


ichúaidh súas go Samária, agus do bhi re 


na haghaidh trí bhadhna. ' 

6 Ánnsa náomhadh bliadhuin do Hose8 
do ghabh rígh na Hassíria Samária, agus 
rug se [lsrael leis to Hassíria, agus do 
shuighidh íad ann Hálah agus ann Háhor 
láimh ré habhuinn Gósan, agus a ccaith- 
reachaibh na Mediteach. 

7 Oír is amhluidh bhí, gur pheacuigh- 
eadar clanna [Israel a naghaidh a Tríion- 
EARNA Día, noch thug a níos índ as crích 
na Hégints, ó bheith fhoi laimh Phárao 
righ na Hégipte, agus go raibh eagla deé 
oile orra, . 

8 Agus gur shíubhuileadar a reachduibh 
na ngeinteadh, (noch do theilg an Tion- 
EARNA amach roimhe chloinn Israel), 
agus ríightheadh Israel, noch do rinneadar 
féin. 

9 Agus do rinneadar clann Ísrael go 
foluigheach na neithe nar chóir a naghaidh 
a TTICHEARNA Día, agus do rinneadar 
éite &rda dhóibh féin iona ccaíthreachaibh 
uile, ó thor an luchd faire go nuige an 
ccathruigh chumhduighthe. 

10 Agus do chuireadar súas dóibh féin 
íomháighe agus garráin ann gach Aon 
chnoc Ard, agus faoi gach áon chrann 

las: 

: 14 Agus annsin do loisgedís túis annsna 
háitibh Arda uile, mar níodA na geintidh do 
dhíbir an TIGHEARNA éin agus do 
oibrigheadar droichneithe do bhrostughadh 
an TíougaAgRNa chum feirge; 

19 Oír do adhradar íomháigheadh, a 
ttaoibh a ndubhairt an TIGHEARNaA FIÚ, 
Na déunuidh an nísi. 


13 Gidheadh íós do rinne an Tiou- 











Dróch chló hirrael. 


EARNa fíadhnuise a naghaidh Israel, 

a naghaidh Iúdah, tres na fáaighibh uile, 
agus treas an luchd faicsiona uile, gus 
radh, Fillidhsi ó bhur ndreichshlighibh, 
agus coimhéuduigh. maitheantasa 

mo reachda, do réir a nuile dhughe dar 
$ithin mé dá bhur naithribh, agus noch do 
chuir mé chugaibh lena sherbhísigh na 


faidhe. 

14 Gidheadh níor bháill léo a chluin- 
sion, achd do Í ar .a muinéil, 
amhullt muinéil a naithreadh, nach ar 
chreid ann a TriíonHgEagNa Día. 

15 Agus do tharcuisnigheadar a reachda, 
Se gannr Sa rinne-sé re na naith- 
nbh, agus a fhiadhnuiseadh noch do 
fhíadhnuigh sé na naghaidh; agus do 
leanadar díomhaóineas, agus thangadar 
chum bheith díomhaóin, agus do leanadar 
na geintigh noch do bhs ar gach téobh 
dhíobh, a ttaobhar fhúagairan TíGHEARNA 
dhíobh, nach déanaidís ní cosmhuil na. 

16 Agus do fhágbhadar uile aitheanta a 
'TriongEaRsa Día, agus do rinneadar 
dhóibh féin iomháigheadh leaghtha, dh& 
léáogh, agus do rinnedar , agus do 
adbradar and neimhe uile, agus do 
adhradar i 

17 Agus air a macaibh 
air a ningheanuibh dul thríd an tteine, agus 
do nidís fáistine agus droidheachd, agus 
do reacadar íad féin do dhéanamh uilc a 
bhfíadhnuise an TiíGHEARNA, d& bhros- 


tughadh chum feirge. ' 
18 Uimesin do bhí an TíGHEARNA FO 
fheargach re Hisrael, do atharruigh 


. sé as a radharc íad : níor fhgbhadh éan- 
duine achd treabh Iúdah amháin. 

19 Mar an gcéadna níor chomhaill 
IGúdah aitheanta a TríGnEARNA Día, achd 
do sbiubhluigheadar a reachduibh [Israel 
noch do rinneadar féin., 

90 Agus do chuir an TIGHEARNA 

síol Ísrael uile a ittarcuisne, agus do 
smachduigh íad, agus do thoirbhir íad a 
laimh mhailteóiceadh, nó gur theilg, sé as a 
radharc íad. 
. 91 Oír do réub sé Israel ó thigh Dhái- 
bhi; agus do rinneadar righ do Íéroboam 
mac Nébat: agus do tharruing leroboam 
Israel Ón TiGHEARNA do leanmhuin, agus 
thug orra peacadh mór do pheacughadh. 

99 Oír do shinbhluigheadar clann Israel 
a bpeacadhuibh Ieroboam uile noch do 
sinne sé; níor dhealuigheadar riú ; 


283 No gur atharruigh an TIGHEARNA: 


1srael as a radharc, mar a dubhairt sé tre 
na sheirbhíseachaibh uile na fáighe. Mar 
ein rugadh Ísrael as a ndúithche féin go 
Hassína gus a nigh. 
24 4 Agus thug rígh na Hassina daoine 
é Bhabilon, agus ó Cbutah, é Abha, agus 
i 8380 


"” I. RIOGH. 


Drael eile a mbraighdeanas. 


ó Hamat, agus ó i do 
uile,  hrighidh sá Éad a ccaitireachaibh Shamá- 


han triath Teráid: gCFáFS seomhui 
uigheadar ana, o Aitigheadar 
iona eáithréachaibh. 

25 Agus is amhluidh bhí a ttosach a 
ccomhnuighe annsin, nach raibh eagla an 
TIGHEARNA OrTa: uimesin do chuir an 
TIíGHEARNA leomhuin na measg, noch do 
mharbh cwid diobh. 

96 Uime sin do labhradar re 
Hassíria, ghá rádh, Na ci 
atharruigh th s do shuighidh tú a 
ccaithreachai h bhanna ní feas dóibh 
Damháin as aise, aes Foéch, Naid sú 

uin na meisi e ag$ 


na 
do 


marbhadh, do nach bhfuil 8ios 
mhodha Dé na tire aca. . 

97 Ann sin dfúagair righ na Hassína, 
gha rádh, Beiridh bbh ann sin &on do na 


sagartaibh noch thugabhair as sin; agus 


éirghedís comhnuighedís annsin, agus 
múineadh sé dhóibh modh Dhé na tíre. 
28 Ann sin tháinic &8on do na 


do rugadar léo as Samárin o rinne 
sé comhnuidhe a Mbóétel, dó mhúin 
dóibh cionnus do bheith an Tieu- 
EARKMNA OrrTa. . 

99 Gideadh do rinne gach éainchineadh 
dée dhóibh féin, agus do chuireadar íad a 


ttighthibh na náiteach nód noch rinneadar 


na Samaritanuigh, éainchineadh ann 
siramaitiiCHaÍ féin mar ar chomhnuigh- 
ar. 


80 Agus do rinneadar muinntir pa 
Babiloine Sucot-benot, agus luchd Chat 
do rinneadar Nergal, agus do rinneadar 
muinntir Hámot Asima, ; 

51 Agus do rinneadar na Habhítigh 
Nibhas agus Tartac, agus do loisgeadar 
na Sepharbhitigh a cclann a tteine do 
Aúrammelech agus do Anammelech, dee 
Shepharbhaim. 

384 Marsin do bhí eagla an TIGHEARNA 
orra, agus do rinneadaf dhóibh féin don 
chuid do budh uirísle aca irt na 
gáiteach árd, noch do níodh i air 
a son, a ttighthibh na náiteach árd. 

33 Do bhí eagla an TíiGHEaRNa OfTA, 
agus do adhradar a. ndeé do reír 
mhodha na ccinendhach noch rugadar leó 
as sin. 

34 Gus an 1& e niugh do níd réír an 
tseannóis: ní laidc an TiGHEanNa, 
ní mó do níd do reir a reachda, nó do reir 
a nórduightheadh, nó de reír an dlighe 
agus na haithne noch daithin an Tour 
EARNA do chloinn lácob, dar ghior sé 
Israel dainm ; ' 

35 Fea ie dhóibh, gha rádh, 
radh, agus ar fhuagair ib i 
Ní bhía eagla eindee oile oruibh, aí uimh 





BHesecial na dk rig). i 
leochuaidh sibh féin dóibh, ní dhéantaói 
$odhbuirt dóibh, ní dhéantaói seirbhís 
dóibh : 

36 Acht an TíGHEARNA, noch tae a 
máos sibh as crích na Hégipte re c a 
gaóra le léimh sínte amach is roimhe- 
sion bhias eagla orúibh, isé adhar- 
fuidhe, agus is dó dhéantaoi íodhbuirt. 

37 Agus na statúidigh, agus na horduigh- 
the, na dlighthe, agus na haitheanta, 
BAch do sciohil sé dhaoibh, coimhéudfúol 
$ad go bráth ; agus ní bluáidh eagla deé oile 


58 Agus ní dhearmadfhoi an chunradh 
do rinne mé ribh; ní mó bhías eagla dée 


eile oraibh. . 

539 Acht biáidh eagla bhur TriGnEARNA 
Día féin oraibh; agus sáorfuidh sé sibh as 
lamh bhur nuile náómbad. 

40 Acht cheana níor eísteadarsan, achd 
do rinneadar do reir an chéad ghnátha. 

41 Marsin do bhí eagla an 'TIGHEARNA 
ar na cineadhachaibh 8, do rinneadar 
serbhís da niomháighibh ghrábhálta fein, a 
cciann araon, agus clann a ccloinne : mar 
do rinneadar a naithre, 1s marsin do nídsion 
gus a niugh. 

CAIB. XVIII. 
Do aisig Hasecia rá ludah an crábhadh 
Sfrinneach. 17 BRaihe agus ro-cháine 
Raleaceh. 


NOIS tárla annsa treas blíadhain do 
Hoseáa mac Elah rágh Israel, gur 
thosuigh Heseciah mac Ahas rígh Iúdah a 


9 Céáig bhlíadhna fithchiod dáois do bhí 
góig Sorsiis SiiEena hi min E ne. do 
róghaidh náoi mblíadhna hthchiod ann 
Ierusalem. De bé fós ainm a mhathar 
Abi, i Shachanah. 

“áFráisie ieinsenib ara cheart a 
sadharc an TIGHEARNA, do reir a nuile ní 
48 ndearnuidh & athair Dáibhi. 

4 4 Do atharruidh sé na háite 8rda, 

do bhris sé na híomháighe, agus do 

sé sios na garraín, agus do bhris na 

ibh a naithir nimhe phráis do 

rinne Máoise: óir gus an namsin do 

loisgeadís clann Israel túis di: agus do 
ghoir sé Nehustan di. 

5 Do chuir sé a dhóigh annsa Tiong- 
Ranga Dia Ísrael; ionodus nach raibh 
éanduine na dhiáigh cosmhuil ris & measg 
ríogh JGdah uile, nó éandvine d& raibh 


6 Oír do chuáidh sé a leith an Tíog- 
ARNA; níor dhealuigh re na lean: 
mhuin, achd do choimhéud a aitheanta, 
moch do aithin an TIGHEARNA do Áháoise. 

7 do bhí an TíonHgaRNaA maille ris, 
gtus do chuáfidh sé ar a aghaidh gach uile 
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XVHIL Cathuigh Sennacherib re Iudal, 


bhail a ttéagh amach : agus do chathuigh se 
od naghaidh bá na hassíria, as” níor 
uin I 

8 Do bhúail sé na Philistinigh go nuige 
Gasa, agus a imle sin, ó thor an luchd 
faire gus na caithreaChaibh daingne. 

9 4 Agus tria annsa chearaiohadh 
bhadhuin do Heseciah, (noch ar bAá 
an seachdmhadh blíadhuin do Hose& mac 
Elah Israel), go ttéáinic Salmaneser 
righ na Hassina aníos a naghaidh Shamá- 
ria, agus gur chuir siéagh na shúighe uirre. 

10 Agus a ccionn thrí mbliadhuin do 

bhadar í: annsa seiseadh bliadhuin do 

eseciah, (do bí sin an náomhadh blíadh- 

ain do Hosea rígh Ísrael), do gabhadh 
Samána. 


11 Agus rug rígh n& Hasaírra Israel leis 
don Assíria, agus do chuir sé íad ann 
H&lah agus Hábor láimA ré habhuinn Go- 
mis agá a Ccaihisechaibh na eaeeA: 

o bhrígh nar umhluigheadar do 
ghlór a Trícusansa Dé, Achd gur 
sháruigheadar a chunnradh, agus a nuile 
ní dár aithin M68oise beachhiho tuigh 
an TIGHEARNa dhíobh, agus nar bháill leó 
a ccluinsion, nó a ndéanamh. 

13 Annois ansa cheathramhadh blíadh- 
uin déug don rnmgh Héeseciah tháinic 
ib rígh na Hassíria 4 níos a 
naghaidh uile chaithreacha ndaingean . 
Iadah, agus do ghabh sé íad. . 

14 Agus do chuir Heseciah rígh Iúdah 
teachda go rígh na Hassíria go Lachis, dhá 
rádh, Do choingh mé; fill uéáim: an ní 
chuirios tú orum iomchoruidh mé é. 
gas do chuir bee Hassíria ar Heseciah 
righ: Iúdah trí chéud talann airgid agus 
tríochad tallann óir. 

15 Agus thug Heseciah. dhó ar fríth 
dairgiod a igh an 'TIOHEARNA, 39gus 8. 

i ul ighe an rígh. 

16 Fa namsin do gheárr Heseciah gs 
tór do dhoirsibh theampuill an TíGnEARNA, 
seá do na piléuraibh noch do dfoluigh 

eseciah righ IGúOdah re Aór, agus thug sé 
do rígh na Hassína é. ! | 

17 4 Agus do chuir rígh na Hasária 
Tartan agus Rabsaris agus Rabsaceh ó 
Lachis gus an rígh Heseciah maille re 
slúagh mór a naghaidh Ierusalem. Agus 
do chuúdar súas agus thangadar go Hieru- 
salem. Agus a nuáir thangadar a níos, 
fhnhiaeT s do sheasadar ag píopa un 
locháin dob Airde, noch atá a slighe mhóir 
tohachaire a núcaire. - 

18 Agus a nuáir do ghoireadar chum an 
rgh, thénic Eliacim mac Híilcíah amach 
FHAIS IT )CSAS) do bhá ós cionn an teaghluigh, 
agus Sebna an scribhnéoir, agus [onh mac 


é 


h an cui ightheoir. 
19 Agus a dubbair:e Rabsaceh ríg, 


Caint Ralsaceh re Hisrael. 


Jabhruidhsi a nois ré Heseciah, Marso deir 
an rígh mór, rígh na Hassiria, Cred é an 
daingion so iona bhfuil tú ag cur do dhóth- 
chuis? 

20 A deir tusa, (acht ss briathra 
diomháaoin íad,) Atá comhairle agus neart 
egvmsa chum uú chogaidh. MAnois cía 
iona bhfuil do dhóthchus, as a tteid tú 
a ccogadh ormsa? 

21 Féuch anois, atá do dhoigh a 
maide don ghiolcuigh bhrúites, ion sa 
Négipt, noch ma sheasann duine air, rachas 
iona laímh, agus thoilíns í: marsin atá 
Pharao rígh na hémpte ré gach &on dá 
gcuirionn a dhóigh ann. i 

99 Acht má deirthí riomsa, Atá ar 
ndoigh ann ar T7T1GHEARNA Día, nach é 
sin an té, ar chuir Heseciah a aíte arda 
agus a altóra ar gcúl, agus a dubairt sé 
ré lúdah agus ré Ílerusalem, Do dhéan- 
taoi íodhbuirt as coinne na haltórasa ann 
Ierusalem ? ' 

23 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
thu, tabhair braighde dom thighearna úgh 
na Hássíria, agus do bheára misi dhá mhíle 
each dhuit, má thig dhíot ar do shon féin 
marcshlúagh do chur orra. 

94 Cionnus maiseadh iompóchus tú ufáit 

idh éanchaptín amháin do na searbh- 


oghantuibh is lugha ag am mhaighistir, 


us chuirfeas tú do dhóigh san Négipt fa 
chacbadúibh agus fa haccshlúach á ú 

25 An ttáinic misi a nois an 
TIGHEARNA a. naghaidh na hfitesíi dá 
milleadh? —A dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Eirigh súas a naghaidh na tíresin, 
agus mill í. 

26 Ann sin a dubhairt Eliacim mac 
Hilciah, agus Sebna, s Íoah, re Rab- 
saceh, Guidhim thú, labhair red shearbh- 
fhoghantuighibh annsa teanguidh Shinanta; 
(Oir tui nid á): agus n8 labhair rinn ansa 

idh Iúduighe a cclúasuibh na muinn- 
tire a(á air an mballa. 

97 Acht a dubhairt Rabsáceh riúsan, 
Nar chuir mo mhaighistir misL chum do 
mmaidhánhi agus ch sá, do labhairt 
ga mbrintharsa ' nach chum na muinntire 
shuidhios air an mballa do cAair sé mé, go 


mithid a salchar féin, agus go nibhid a- 


mún féin bhur bhfochairse ? 

28 4[ Annsin do.sheas Rabsaceh agus 
do éigh do ghuth &rd a uidh na 
Niuduigheadh, agus do labhair, dhé rádh, 
Eistigh focal en rígh mhóir, rígh na 
Hassína : 

39 Marso a deir an rígh, Na mealladh 
Heseciah sibh : Óir ní bhiéidh ar a chumus 
bhur séoradh as a léimh: 

30 Agus n& tugadh Heseciah oruibh 
bhur ndóigh do chur annsa TIíGHEARNÁ, 

rádh, Séorfuidh an TíoggEAgNa 'sinn 
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Mashágh Rabsaceh Dá. 


go deimhin, agus ní sheachodar an chath- 
airsi a laimh rígh na Hassina. 

831 Ná t h éisteachd do Heseciah: 
Óir is mar so deir righna Haassírnia, Déunuidh 
réiteach riomsa maille re comhuidh, agus 
tigidh amach ch , agus annsin iúneadh 
gach 8on aguibh dá fhíneamhuin féin, agus 
gach Ga dá chrann fíge, agus ibheadh 
gach &on duisge a thobair féin : 

39 Nó go ttí misi agus go mbeiridh mé 
liom sibh a bhfearann cosmhuil ré bhur 
ttír féin, dínthche arbha agus fhíona, 
dúithche aráin agus fhíneamhna, dúithche 
ola chrann-ola agus meala, chor go mair- 
fídhe, agus nach bhfuighe sibh bás : agus 
ná héistidh re Heseciah, a nuair chuirfeas 
sé impidhe oruibh, dha rádh, Táirtheoch- 
aidh an TíGnEARNA Sinn. 

38 Nar shaor día air bith do na cineadh- 
achuibh a dhúithche as láimh rígh na 
Hassíria? 

' 34 Cáit a bhfuilid dée Hamát, agus 
Arped? cáit a bhfuilid dée arbhaim, 
Hena, agus Ibhah ? nar sháo Samána 
as mo laáimhae ? ' 

35 Cía híad féin a measc déée na ttíorth- 
ann, noch do shéor a ttír as mo láimhsi, 
as a sáoríadh an TrGHEanRNa Íerusalem as 
mo láimh? 

56 Acht do bhádar na daóine na ttochd, 
agus níor fhreagradar éanfhocal dó: úir 
do bé aithne an rígh, dha rádh, Na tugaidh 
freagra air. 

' 87 Annsin théimc Ehacim mac Hilciah, 
noch do bhí os cionn an teaghluigh, agus 
Sebna an scribhneóir, agus Íoah mac 
Fhir sh an cuimhnigheóir, go Heseciah 
a néadach briste, agus do innseadar 
briathra Rabsaceh. ! 


CAIB. XIX. 
Tug ITsaiah solás do Heseciah. 35 Do 
mharbh aingeal 185000 Ássirianach. ' 
AS tárla, a nuáir do chúala Heseciah 
sin, gur bhris sé a éadach, agus gur 
fholuigh é féin lé saiceadach, agus do 
chuaidh go tigh an TIGHEARNA. 

2 Agus do chuir sé Eliacim, do ó4í ós 
cionn an teaghluigh, agus Sebna an scribh- 
neúir, agus sinnsir na sagart, a cculadhuibh 
shaicéaduigh, go lHisaiah an féigh mac 
Amos 


8 Agus a dubhradar ris, [s marso a deir 
Heseciah, is lá buaidheartha an láso, agus 
míochlú, agus scannia : Óir thangadar an 
chlann go ham a mbeartha, agus ní bhfuil 
do neart an mbreith. 

& Do bféidir go ccluinfeaúh do Tuion- 
EARNA Día: hráathra Rabsaceh uile, noch 
do chuir rígh na Hassíria a mháighistir 
daithiseadh an Dé bhí; agus go urmdh- 
eargfadh na bríathra noch do chúala dó 


Guidhe Hesechal Día. . 


THIGHEARNa Día: uimesin tóg súas do 
ghuidhe ar son an nfuúighill do fagbhadh. 

5 Marsin thangadar serbhísigh an rígh 
Heseaah go Hisaiah. 

6 $ be dubhairt Isaiah riú, Abruidh 
marso ré bhur maighistir, Ís marso a deir 
an T'36HEARNA, Ná bíodh eagla ort roimhe 
na bríthraibh do chúala tú, ler scann- 
laigheadar muinntir rígh na Hassiria misi, 

7 Féach, cuiridh misi suinnéan airsion, 

cluinfidh sé giorac, agus fillfidh sé 

á dhuichthe féin; agus do bhéara mé 
air tuitim leis an ccloidheamh iona thír 


8 4 Agus do fhill Rabsaceh, agus fuáir 
sé righ na Hassiria ag cogadh a naghaidh 
L[abnah : Óir do chúala sé gur imthigh sé 
as Lacha. | 

9 a nuáir do chúala sé teachd 
thar Tin rígh na Hetiópia, Féuch, 
at& sé ar tteachd a mach do throid ad 

idh: do chuir sé teachda a rís go 
iah, gha rádh, 

10 Mar so déarthaoi re Heseciah rí 

Iúdah, gha rádh, Ná mealladh do Dhía 
iona bhfuil do dhóthchus thú, dha rádh, 
Ní thiubharthar Ierusalem a láimh rígh na 
Hassíria. 
11 Féuch, do chúala tú cred do rinn- 
eadar ríghthe na Hassíria ré gach uile 
chrích, da lérscrios : agus an sáorltuíghthear 
thusa? 

13 Ar shéoradar dée na gcineadhach 
an liochd do chlaóidheadar maithresi; as 
san, agus Háran, agus Reseph, agus clann 
Ealen noch do bá ann Telasar? 

13 Cáit a bhfuil núgh Hamat, agns rígh 
Arpad, agus rígh caithreach Sepharbhaim, 
Hena, agus I[bhah? 

14 4 Agus do ghlac Hesecísh an htir 
as láimh na tteachda, agus do léigh í: 
agus do chúaidh Heseciah súas go tigh 
an TIGREARNA, agus do leathnuigh sé í a 

ir an TioHEARNA. 

15 Agus do ghuidh Heseciah a lathair 
an TIGHEARNA, agus a dubhairt, O a 
'Tnionr-anRxa Día Ísraeel, noch chomh- 
uuighios eidir na cherubíuibh, is tusa 

in Día, rioghachd an domhuin uile; 
is tú do rinne neamh agus talamh, 

16 A TuIicHEaARNaA, Crom a núas do 
chlúas, agus cluin: foscuil, a Turon- 
EARNa, do shúile, agus féuch : agus cluin 
hréathra Shennachenib, noch do chuir sé 
daithiseadh an Dé bhí. í 

17 As fíor, a THIOREARNA, gur dhíb- 
reádar ríghthe na Hassíria na cineadhacha 
agus a naúithche, ma 

18 Agus gur theilgeadar a annsa 
teine: Óir “we dhée íad, achd obair lamh 
daóine, crainn agus clocha: uimesin do 
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“gháir go 


Focal Ieaial dho. 


19 A nois ar a nadhbharsin, O a Tnron- 
EARNA ar Ndía, guidhim tha, séorsa sinne 
ms a láimh, chor go mbía a fhios ag uile 
boghrrad uibh an domhuin'ar tusa amháin, 
an TrGugARNA Día. 

20 48] Ann sin do chuir Isaiah mac Amos 
fios go Heseciah, gha rádh, Is marso a 
deir an TícCHEAR NA Día Israel, Do chúala 
mé an ghuidhe do rinne tú chugam a 
naghaidh Shennacheribh rígh na Hassínia. 

21 Asé so an focal do labhair an Tiong- 
EARNA dha thaobh; Do tharcaisnigh an 
mhaighdion inghean Shion thu, agus do 
amhuil fúd; do chroith 
inghean Ierusalem a ceann ort. 

29 Cía scannluigh tG agus do aithisigh 
tú ? agus cía & idh ar Aárduigh tú do 
put; agus ar thóg tú súas do shúile go 

ard? eadhon a naghaidh an MNaóin 
Naomhtha I1srael. . 
. 98 Led theachdaibh do aithisigh tá an 
TíronEAgRNA, agus a dubhairt tú, Le hiomad 
mo charbad tháinic mé a níos a mulluigh- 
ibh na slíabh, go táobhaibh Lebanon, agus 
géarrfa mé síos a crainn &rrachda Cédar, 
agus togha a crann gciumhuis : agus racha 
mé a steach go lóistínibh a mil, agus go 
foraóis a Charmel. 

24 Do thochuil mé agus do ibh mé 
uisceadha coimhightheacha, agus le bonn 
mo chos do thiormuidh mé súas uile aibhne 
na náiteach ndaingean. 

25 Nach ccúaála tusa fada Ó shin cion- 
mus do rinne mé é? agus gur chum mé é ó 
pa seanaimsearuibh? anois mé a 
goin é,chor go mbeitheása chum déanamh 

uigh do chaithreachaibh daingne ne 
ccárnuibh fásamhla. 

26 Ar a nádhbharsin do bhádar a 
nfitreabhuigh beagchumhachdach,doghabh 
critheagal do. cláoidheadh ; do 
bhádar már fhéur an mhachaire, agus mar 
an luibh ghlais, mar an bhféur ar mhullach 
tighe, s mar arbhar wmheathas suil 
fhásas sé súas. i 

27 Acht is ées dhamhsa hionad corah- 
nuidhe, do dhul a mach, agus do theachd a 
steach, agus do bhuile ain aghaidh. icóm3, 

28 Do bhrígh go bhfuil tú air buile am 
aghaidh agus gur éirghe do chuthach súas 
am chlúasuibh, ar a nadhbharsin cuiríe 
misi mo dhubháin ann do shróin, agus mo 
shrían ann do bhéul, agus fillfe mé ar hais 
thí annsa Fhine iona ttáinic tú. : 

99 Agus báidh so na chomhartha agad, 
Iostaoi ar an mblíadhuinsi do na neithibh 
fhásas úatha féin, agus annsa dara blíadh- 
uin do na neithibh fhásas asta sin; agus 
annsa treas bliadhuin, cuiridh síol, agus 
beanuidh, agus plannduighidh fineamhna, 
agus ithidh a ttoradh sin. 

30 Agus an (úighioll rashus as do thigly 





ag 


. ndeachuidh ai 


Ar mór air Siria. 
Iúdah géabhuid fús fréamh síos, do 
bhéar toradh súas. she 
. 81 Oír rachaidh fuighioll amach as 
Ierusalem, agus an mhéid do chúaidh as” 
Ó shliabh Sion: do dhéana teasghrádh 
'THIGHEARNA n4 sÍógh so. 

39 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
TICHEARNa a ttaoibh na Hassiria, Ní 
thiocfaidh se don chathruighsi, agus ní 


” chaithfidh sé soighead ann, ní thiocfaidh sé 


na haghaidh le scéith, agus ní theilgíidh se 
an treinnse na idh. 
833 Annsa a ttáinic sé, annsa 


tslighe chéadna fbillfeéas sé, agus 
thiocfaidh sé don chathruighs, & deir an 
'TIGHEARNA. , 
. 84 Oir cuimhdeochaidh misi an chath- 
airsi, dhá dídean, ar mo shon féin, ar 
son mo shearbhfhoghantuigh Dáibhí, 

35 4“ Agus tárla a noidhche sin feín, 
sh an irirarinais amach, 

ur sé a oslungphort na 

Maisirianach céud agus ceithre áthchid 
agus cúig mhíle: agus a núair do éirgh- 
eadar go moch ar maidin, féuch, do bhádar 
uile na ccorpuibh marbha. . 

36 Marsin do ghlúais Sennachenb rígh 
na Hassíria, agus dimthigh agus dáill sé, 
agus do rinne comhnuigh 8 Ninebheh. 


37 Agus tárla, mar do bhí sé ag adhradh 
a ttigh Nisroch a dhé, bhuáil Adram- 
melech agus Sareser a mhic leis an ccloidh- 
eamh é: do theitheadar féin go crích 
na Harméma. Agus do féoghaidh. Esar- 
bhaddon a mhac iona áit. 
CAIB. XX. 


Fadughadh shaoghail Heseciah. 14 
, Smachd arson a Gaille, 


N sna l8ethibhsin do bhí Heseciah 

tinn chum báis. Agus tháinig an 
fáigh Isaah mac Amos chuige, sgus a 
dubhairt ris, Ís marso a deir an Tiong- 
EABNA, Cuir do thigh a nórdughadh ; óir 
eugfuidh tú, agus ní mhairfidh tú. 


'2 Annsin díill seision a aghaidh ar an 
laballaráigus do ghuidh sé an TroHEaARNA, 
rád : 


a , 
' 3Guidhim thú,O a TníonEaRNA,cuimh- 
aigh a nóis mar do shiubhail mé ad lathair 
a bhfírinne agus maille re croidhe iomlán, 
sgus Eo ndéarna mé an ná budh mhaith 
harc. Agus do ghuil Hescciah go 
gé 


ur. . 
4 Agus tárla suil do chuáidh Isaish 
amach annsa ccúirt mheadhonuigh, go 
ttáinic FHAADAE an TiíonraRNa chuige, 

rád 
5 Fill & “rís, agus innis do Heseciah 
caiptín mo phobail, Is marso a deir an 
TíroncEaRNA,Díahathar Dáibhi, Do chuala 
wé hurnaigh, agus do chonnairc mé do 
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Leighos HesechsaR.,; 
dhéora ! féuch, sláineeochuidh mé thú : ag 
an treas já racháA tú súas go tigh an 
TIGHEARNA. ! 

6 Agus cuúirhdh mé cúig bhlíadhna déug 
dfad ar do sháoghal; agus sáoría mé thúr 
fein agus an chathairst as láimh rígh ne 
Hassíria; agus cuimhdeochuidh mé an 
chathairse ar mo shon féin, ar sore 
mo shearbhfhoghantuigh Dáibhi. 

7 Agus a dubhairt Isaiah, Glac meall 
figeadh. “Agus do ghlacadar agus do 
chuireadar ar an neascóid é, egus do bhá 
seision slán. 

8 4“ Agus a dubhairt Heseciah ré 
ISaiah, Cía bhus comhartha go ac tana, 
uidh an TrcnEaRNa me, agus go i 
mé súas go tigh an TrGHEaARNA an treas lá ? 

9 Agus a dubhairt [saiah, Do gheabha 
tú an comharthasa Ón TTIOHEARNA, go 
ndéana an TIíCGHEaARNA an ní do labhair 


sé : an rachaidh an sgáile ar idh deich. 
gcéim, no deich gcéim air 
10 Agus do threagair Heseciah, Is ní 


súarrach don sgáile dul síos deich ccéim : 
ní headh; achd félleadh an sgáile deich 

Amú gh Isaiah an fáigh ch 

11 Agus do éigh Isaiah an fáigh chum 
Ecaienraiaieam ghsaióechn deich 
ccéim ar cúl, ann a ndeachuidh sé síos a 
ndiail Ahas. 

19 9 Fa namsin do chuir: Berodach- 
baladan, mac Baladain, rígh na Babilóne 


htreacha agus brontanus chum Heseciah; 
Óir do chúala se go raibh Heseciah tinn. 


13 Agus déisd Heseciah nié, agus do 
thaisbéin dóibh tigh taisgidh a neithionay 
mórluaigh, a nairgid, agus a nóir, agus na 

s, agus na hola lóghmhaire, agus 
tigh a armála ui(e, agus an mhéid fríth 
thigh & Fpraise ionnas ní ie hrách aoha 

, noiona us ujle,nar 
Heseciah dhoibh. 


14 $ Ann sin tháinic [saiah an fhigh 

s an rágh Heseciah, agus a dubhairt ns, 
red a iaromh “ FE ones cía ó 
ttangadar c A dubhairt Hicseciah, 
"'Thangadar ó thír imchéin, ón Mbabilóin. 

15 Agus a dubhairt seision, Cred do- 
chonncadar ann do thigh? Agus a dubh- 
airt Heseciah, 4 bAfsí do neithibh ann 
mo thighse do chonncadar iad : ní bhfuil 
éinní a measc mionnmhuis nach ar thais- 
bein mé dhóibh. : 

16 Agus a dubhairt Isaiash re Héeseciah, 
Eist ré breithir an TrongaRNa. 

17 Féuch, tiocfaid na laethe, go mbéar- 
thar a bAfwil ann do thighs, agus ar 
chuireadar haithre súas a stór a 
niugh, don Bhabilóin: ní fhúigághear 
éainní, a deir an T1GHEARNA. 

18 Agus dot mhacaibh thiucfas usfit, 
noch gheiníeas tusa, béuruid sion leó ; 


Dé chrích Besechial, 
agus béid na ccaillteanachuaibh a as 
rígh na Babialóine. ' sm: 

19 Ann sin a dubhaírt Heseciah re 
ISeiah, is maith bríathar an TronrAnNA 
moch úo labhair tusa. Agus a dubhairt, 
Nach mÁaltA é, má bhíonn síothcháin agus 

ne ann mo laéthibhsi? 

204 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Heseciah, agus a neart uile, agus mar do 
r1nne sé tobar agus piópa uisge, agus mar 
thug misge chum na caithreach. nach 
bhfuilid síad scríobhtha a leabhar croinice 
riogh ladah ? 

21 Agus do choduilHeseciah a bhfochair 
a'arthreadh: agus do ríoghuidh Manasseh 
a mhac iona áit. 


CAIB. XXI. 
Olcas Mhanasah an ri 109 Agus Amon. 
Do, bhá Manassh dhá bhlíadhain 


éag dáois a núair do thosiúgh sé a 

agus do ríoghaidh cúig bhlíadhna 
déug agus dá fhithchiod ann Ierusalem. 
Agus do bé ainm a mhathar Hephsibah. 

2 Agus do rinne se an ná fa holc a 
radharc an Tíonr ARNA, dorréir adhfhuath- 
mhaireachd ná ngeinteadh, noch do theilg 
an TionHcanNsa amach roimhe chloinn 
ISrael. 


53 Oir do chuir sé súas a rís na héite 
&rda noch do mhill Heseciah a athair : 
do chuir sé aitóra súas do Bhaal, agus 
tinne sé garrán, mar do rinne Ahab 
righ lIsrael; agus do adhuir sé slúagh 
neimhe, agus do rinne serbhís dóibh. 

& Agus do rinne sé altóra a ttigh an 
'TronraRNa, dá ndubhairtan Troma RNA; 
Ann Ierusalem chuirfios mé mainm. 

5 Agus do chuir sé altóra súas do 
shlúagh neimhe uile a ndá chúirt thighe 
an TIGHEABNA. 

6 Agus thug ar a mhac dul thríd an 
tteine, seus do adhradh daimsearuibh, agus 
do níod bamheachd, agus cumann ré 
leannánuibh síthe agus re luchd fáistine: 
doibrigh sé mórán wilc a radharc an Tiog- 
EARNA, ler bhrostuigh é chum feirge. 

47 A do shuighidh sé íamháigh 
abhálta don gharrán do rinne sé annsa 
tigh, a ttaúibh a ndubhairt an Tíonga NA 


ré Dáibhi, agus re Solamh a mhac, Annsa: 


tghsi, agus ann Jerusalem, noch do tho 
mé as treabhuibh Israel mile, chuirfios bc) 
mainm go bráth: 

8 Agus ní chorrocha mé cosa Israel 
nios mó amach as a ndúithche féin noch 
thug mé dá naithribh ; amháin m8 choimh- 
éaduid síad a dhéanamh do réir a naile 
ighe, do aithin mo shearbhfhoghantuigh 
Maoise dhíobh. 

9 Acht níor éisteadarsan: agus do 

Manasseh ísd chun niós mó 
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s 


duic do dhéanamh n& a ndéamadnr na 
cineadhacha do dhíbuir an TIrGHEARNA 
roimhe chloinn Israel. 

10 f7 Agus do labhair an 'FIGOREARNA 
tre na shearbhfhoghantaibh na féighe, dha 
rádh, 

11 Do bhrígh go ndéamuidh Mamasseh 
righ Iúdah na neithe adhfhuathmharsa, go 
ndéarna sé olc ós cionn a ndéarnadar na 
Hamorítigh, noch do bí roimhe, amus go 
ttug air [ídah mar an gcéadua peacughadh 
le na iodhaluibh : 

19 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
Tíon-anNa Día Israel, Féuch, máim ag 
tabhairt a /eithéid sin. duic ar lerusalem 
agus ar [údah, gidh bé ar bith chluingéoos é, 
go mbíaidh fuáim iona dhá chluáis. 

18 Agus sínfidh mé tar Ierusalem 
dúrubha Shamária, agus plumba thighe 
Ahab: agus cuimeoluidh mé Íerusalem 
mar chuimlios' duine mias, dá chumailt, 
agus da hiompógh bun ós cionn. “ . 

14 4 Avus tréigíidh mé fuighioll mo; 


Críeek Mhanaseák. 


reachda, agus seachoduigh mé a láimh & - 


náinhad íad; agus béid na ccreich agus 
na nédail agá naimhde uile; 

15 Do bhrígh go ndéarnadar an ní dob 
olc ann mo radharc, agus gur chorruigh- 
eadar chum feirge mé, on lo fá ttangadar 
a naithre amach as an Négipt,gus a mugh. 

16 Tuilleamh oile do dhóirt Manasseh 


Fá 


fuil neimhchiontach go ro iomarcach, nó - 


gur hon sé Ierusalem ón chionn go'chéile ; 
táobh amuich da pheacadh lé ttug sé ar 


, Iúdah peacughadh, an déanamh an yweithe 


fa holc a radharc an TíGHFARNA. 

17 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
aibh Mhanasseh, agus a ndéarna sé uile, 
agus a pheacaidh noch do pheacaidh sé, 
nach bhfuilid scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh I[údah? | 

18 Agus do choduil Manasseh a bhíoch- 
air a aithreadh, agus de hadhlaiceadh 
a ngáirdín a thighe féin é, a ngáirdín 
Ussah : agus dó ríoghaidh Amen a mhac 
na 4it. 

19 48 Do bhí Amon dhá bhladhuin agus 
fithche 'daois an tan do thosuigh sé a ríghe, 
agus do ríoghaidh dh& bhlíadhuin ann 
lIerusalem. Agus do bé mnm a mhethas 
Mesulemet, inghean Harus Ó Iothah. 

30 Agus do rinne sé ans 7ú dob ole a 
radharc an TIGHEARNA, Eaar do rinne a 
athair Manasseh. ! 

21 Agus do shiubhail sé annsna haile 
shlighthibh ann ar shiubhail a athair, agus 
do rinne serbhís do na haodheluibh dá 
ndearnuidh a athair serbhís, agus do adhair 
sé dhóibh: ! 

99 Agus do thréig sé an TIGONEAnRNa 
Día a aithreadh, agus níor shiubhail sé a 
slighe an Big EaGLN, 

c€ 





Marbhthar Amon. 
" 28 41 Agus do chumadar searbhfhogh- 
antuighe Amon feall na aghaidh, agus do 
mharbhadar an rígh iona thigh féin. 

44 Agus do mharbhadar dáoine na 


tire an luchd sin uile do rinne feall a. 


naghaidh an rígh Amon; agus do rinn- 
eadar dáoine na tíre gh do Iesiah a 
mhac na alt. 

25 4 Anois an chúid oile do ghníomh- 
uibh Amon noch do rinne sé,nach bhfuilid 


síad scríobhtha a leabhar croimce ríogh. 


Iúdah ? 

296 Agus do hadhlaiceadh iona thúama 
é a ngáirdín Ussa : agus do bhí Iosiah a 
mhac na rígh na áit. 

! CAIB. XXII. 
Aihnúi—iadhughadh an teampuill agus 
sheirblas Dé, tre chíxam Iosias. 

O bhí Iosiah ochd mblíadhna dáois a 
&—” núair do thosuigh a ríghe, agus do 


ríoghaidh &on bhlíadhuin déug ar fhithchid, 


"ann lerusalem, Agus do bé ainm a mhath- 
ar [edidah, inghean Adaiah ó Bhoscat. 

2 Agus do rinne sé an ní fa mhaith a 
radharc an TrcHnEAnRNaA, agus do shiubhail 
sé a nuile shlighthibh a athar Dáibhi, agus 
níor fhill sé do leathtaoibh ar a láimh 
dheis nó ar a láimh chlé. 

8 49 us tarla annsa nochdmhadh 
-. bhadhuin deug don rígh Iosiah, avr chuir 
an rígh Saphan mc Asaliah, mhic Mess- 
ullam, an scribhneóir, go tigh an Tion- 
EARMA, gha rádh, i 

4 Eírigh súas go Hilciah an tárdshagart, 
go náirimh sé an tairgiod tugadh go tigh 
an TiongARNA, noch do chruinnigheadar 
luchd coimheáda an has ón phobal : 

& Agus tugaidís a láimh luchd déanta 
na hoibre é, agá bhfuil féuchuin Ós cionn 


tighe an TronEARNA: agus tugaidíssion é, 


don luchd oibre noch afá a ttigh an Tiíoir- 
"REARNA, do leasughadh bristeadhadh an. 


e; ' 
si Do sháeruibh crainn, agus do aos 
déanta an tighe, agus do shaóruibh cloch, 
agus do cheannach adhmuid, agus chloch 
snoighte daithdhéanamh an tighe. 

.. g Acht cheana ní dhéarnadh cuntugs ar 
bith riú fan nairgiod tugadh air a laimh, 
do bhrígh go ndéarnadar fírinne, 
. 8 ff Agus a dubhairt Hilciah an tárd- 
ré Saphan an scribhneóir, Fuair 
mé leabhar an dlighe a ttigh an Tiou- 
EARNA. Agus thug Hilciah an leabhar go 
Saphan, agus do leígh sé é. ! 
' 09 Agus tháinic Saphan an scribhneoir 
gus an rígh, agus thug scéula chum an 
rngh a rís, agus a dubhairt, Do chruinnigh- 
eadar do gsherbhísigh an tairgiod fríth 
annsa tigh, agus thugadar é a láimh na 
druinge atá ag déanamh na hoibre, agá 
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. mór fe 


Fúaradar leabhar an dhghea 


bhfuil fuirfheithiomh Ós cionn thighe an 
'TIGHEARNA. 

10 Agus do thaisbeín Saphan an scribh- 
neóir don rígh, gha rádh, Thug Hilciah an 
sagart leabhar dhamhsa. Agus do léigh 
Saphan é a lathair an rígh. . 

11 Agus tarla, a nuáir do chúala an 
righ bríathra leabhair an dlighe, gur bhris 
sé a eádach. ! 

19 Agus dfúagair an rígh do Hilciah an 
sagart, agus do Áhicam mac Saphan, agus 
do Achbor mhac Michaiah, agus do 
Shaphan an scribhneúóir, agus do Asahiah 
serbhíseach don rígh, dha radh, 

18 Eirghidhe, fiafruighidh don Trou- 
EARNA air móo' shonsa, agus ar son an 

obail, agus ar son [údah uile, a ttaobh 

hríathar an leabhairso do fríth: Óir as 
an TrGHEARNA atá ar na' 
hadhadh ar naghaidh, do bhrigh nar 
umhluigheadar ar naithre do bhríathruibh 
an leabhairso, do dhéanamh a nuile neithe 
da bhfuil scríobhtha dar ttaóibh. 

14 Mar sin do chuáidh Hilciah an 
sagart, agus Ahicam, agus Achbor, agus 
Saphan, agus Asahiah, go Huldah an 
bhanfháigh, beán Shallum mbic Ticbhah 
mhic Haihas, fear coimhéada na ncud- 
uigheadh; (anois do comhnuigh sí ann 
Ierusalecm annsa choláisde); agus do 
labhradar ría. 

15 4 Agus a dubhairt sisi riu, ÍsS marso - 
a deir an TíouEana Día Israel, Innsidh. 
don duine do chuir chugamsa sibh, 

16 Is marso a deir an TíGUEARNA,, 
Féuch, do bhéara mé olc ar a náitsi, agus 
air a haitreabhuibh, uile bhríathra an 
leabhair do léigh rígh Íudah : 

17 Do bhrígh gur threigeadar mé, agus 
gur loisgeadar túis do dheeibh oile, chor 
go mbrostuigheadís misi chum feirge le 
uile oibreacha a lamh; uimesin lasfuidh 
mfearg a naghaidh na háitesa, agus ní 
mhúchfrúighthear i. . 

. 18 Acht re righ Iudah noch do chuir 
sibhsi dfíafruighe don Tronga RNA, is mar- 
so a déarthaoi ris, Ís marso a deir an 
'Prongagsa Día Ísrael, 4 ffaobh na 
mbríathar do chúaluidh tú; 
19 Do bhrígh go raibh do chroidhe 
máoth, agus gur umhluigh tí: thú féin a 
lathair an TííGHEARNA, a nuáir do chúala 
tú cred do labhair misi a naghaidh na 
haitesi, agus a naghaidh a haitreabhach, 
go mbéidis na bhfhsach agus na mallachd- 
uin, agus gur réub tú héadach, agus gur 
ghuil tú am fhíadhnuise; do chúala mis! 
mar an gcéadna (hí, a deir an TIGHEARNA., 
, 90 Féuch, ar a nadhbharsin, cruinneoch- 
adsa thú a bhfochair haithreadh, agus 
cruinneochar chum húaighe thú: go síoth- 
chanta; agus ní fhaicfid do shúile an las 
4 


L.oisgtear na hiodhail.  CAIB. 
uilc do bhéaras mé ar a náitsi —Agus 
thugadar scéula a rís chum an rígh. 


CAIB. XXIII. 
Do scrios Iosiah fás-chreideamh na tire. 


GUS do chuir an rígh fios hmach, 

La. agus do chrúinnioheadhte chuige sinn- 
sir Íudah uile agus Ierasalem. 

3 Agus do chúaidh an rígh súas go tigh 

an TIGHEARNA, agus daóine lúdah uile 

agus uile áitreabhuigh,ierusalem maille 


ns, agus na irt, agus na fáighe, agus 
as Fiobal uile, b beag Rós ór Ó hús do 
léigh sé iona cclúasaibh uile bhríathra 
leabhair an chunnartha noch fríth a ttigh 
an TronEaRNA. 

3 4 Agus do sheas an rích ae piléur, 

do rinne sé cunnradh a lathair an 

IGHEARNA, do shiubhail a ndiáigh an 
TICHEARNA, agus a aitheanta agus a 
fhéadhnuiseadha agus a reachda do 
choimhéud maille ré na nuile croidhe 
agus re na nuile anum, chum bríathra an 
chunnarthasa do choimhlíonadh noch do 
bhí scríobhtha annsa leabharso. Agus do 
sheasadar an pobal uile air an ccunnradh. 

4 ff Agus do aithin an rígh do Hilciah 
an tardshagart, agus do shagartaibh an 
dara huird, agus do choímhéuduibh an 
intí na  uilé Shoiftiite do rinneadh is 

' Bhaal, agus don gharrán, agus do shlú 
neimhe uile do thabhairt Buich as faniee 
Pall an TroupanNa : agus do loisg sé iad 
taobh amuich do TIerusalem a machairibh 

idron, agus rug, a lúaith leis go Bétel. 

. 9 Agus do chuir sé síos na sagairt 
todhaladhartha, noch do órduigheadar 
mghthe Iúdah do losgadh túise annsna 
háitibh arda a ccai abh Iódah, 
agus annsna háitibh fa ccuairt timchioll 
lerusalem; an mhuinntir fós do Joisgeadh 
túis do Bhaal, don ghreín, don ghealuidh, 
agus do na pláinéaduibh, agus do shlúagh 
neimhe uile. 

6 Agus thug sé amach an garrán ó 

an TIGHEARNA, taobh amuich do 
lerusalem, go habhuinn Cídron, agus do 
loisg ag abhuinn Cídron é, agus do rinne 
lúuthreadh dhe, agus do chaith an lúaith- 
meadh ar uáighibh chloinne an phobail. 

.. T Agus do bhris sé síos tigh na Sodom- 
Íteach, noch do bí láimh re tigh an 
TíGnEARNA, mar a ndéanadh na mná 

in don gharrán. 

8 Agus thug sé na sagairt uile as caith- 
reachaibh Iúdah, agus do shaluigh na 
háite arda mar an Joisgedís na sagairt túis, 
ó Chebo go Beer-seba, agus do bhrís síos 
na háite árda na ngeatadh do báí a ndul 
a steach gheata Íosua úachdarán na caith- 
reach, noch do bú ar an laimh chlé do 

na caithreach. 
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9 Gidheadh ni thangadar irt na 
náiteach nard súas go iióra ao Tíon. 
EARNA ann Íerusalem, achd a dúadar don 
narán gan loibhín & measg a ndearbhráith- 
reach. 

10 Agus do thruáilligh sé 'Tophet, noch 
'atá a ngleann chloinne Hinnom, iondus 
nach budh fhéidir lé héanduine a thabhairt 
air,a mhac nó ar & inghin dhul thríd an 
tteine go Molech. 

11 Águs rug se leís ná heich thugadar 
ríghthe Íúdah don ghréin, a ndul a steach 
thighe an TrGHEARNA, láimh ré seómra 
Natan-melech an seomradóir, noch do bAí 
san bhaile amuich, agus do loisg sé carbuid 
na gréine le teine. 

12 Agus na haltora do bhí a mullach 
séomra úachdaruigh Ahas, noch do rinnea- 
dar ríghthe Iúdah, agus na haltóra do 
rinne Manasseh a ndá chúirt thieh an 
TIGHEaARNa, do réub an rígh, agus do 
bhris síos as sin í4d, agus do chaith a 
lúaithreadh a nabhuinn Cídron. 

13 Agus do mhill an rígh na háite árda 
do bhí; as coinne lerusalem, noch dó bhí 
ar an laimh dheis do shlíabh an truaill- 
ighthe, noch do rinne Solamh rígh Israel 
dó Astoret adhfhúathmhaireachd na 
Sidónianach, agus do Chemos adhfhuáth- 
mhaireachd na Móabiteach, agus do 
Mhilchon adhfhathmhaireachd chloinne 
Ammon. r SR 

14 Agus do.bhris sé na híomháighe a 
mblodhuibh, agus do ghéarr sé síos' na 
garráin, agus do líon sé a náiteach do 
chnáamhuibh dáoine. : 

15 4 Tuilleamh fós, a naltoír do DÁAá 
a Mbétel, agus a náit árd do rinne Íero- 
boam mhac Nébat, noch thug ar lsrael 

cughadh, a naltóir aráon agus a náit 
hrd do bhrís sé síos, agus do loisg a náit 
&rd, agus do rinne lúaithreadh df, agus do 


loisg an garrán. 


16 Agus mar do iompóigh Íosiah é 
féin, do chonnairc sé na túamadha 'do 
bAí ann sin ann sa tsliabh, agus do chuir 
éios, agus do thóg na cnámha amach as na 
húaighibh, agus do loisg ar a maltóir ad, 

us do thráúaill 4, do réir bhreithre an 

IGHEARNA noch dfhúagair oglach Dé, 
noch do réumh:áidh na búathrasa. 

17 Aun sin a dubhairt sé, Cred é an 
tioda sin do chím?) agus do innsiodar 
muinntirna caithreach, $e so tuama óglaich 
Dé, noch tháinic ó lúdah, agus dfuagair 
na neithesi do rinne tusa a naghaidh altóra 
Bhctel. . w Nei 

18 Agus a dubhairt seision, Léigidh 
dhó, na corruigheadh duine air bar a 
chnamha. Mársin do leígeadar dá chnáinh- 
uibh úatha, maille re cnúmhuibh an nfáigh 
thainic Ó Fhanine: " 

c 








Iosiah ba fearr do na righibh. 


19 4 Agus mar an gcéadna tighthe na 
náiteach nárd uile do bú a ccaithreachaibh 
Shamana, noch do rinneadar righithe Israel 
do bhrostughadh an TIGHEARNA chum 
feirge, do chuir Iosiah as íad, agus do rinne 
sé riú do reir a nuile ghníomh do rinne sé a 
Mbétel. ! 

20 Agus do mharbh sé sagairt na naít- 
each nárd uile do bAí annsin ar na haltór- 
uibh, agus-do loisg sé cnámha daoine orra, 
agus díill sé go Hierusalem. 

21 4 Agus do aithin an rígh don phobal 
uile, gha radh, Coimhéuduigh an cháis 
da bhur TrrougAnR NA Día, mar atá scríobh- 
tha annsa leabhairso an chunnatrtha. 

292 Go deimhin níor coimhéadadh a 
léitheid sin do cháisg ó laéthibh na 
inbreitheamh do rinne breitheamhnus air 
Israel, nó ar feadh uile Jaétheadh ríogh 
Israel, nó ríogh lúdah ; 

93 Acht annsa nochdmhadh blíadhuin 
déug don rígh Iosiah, ann ar congmhadh 
an bhisiúil dou TronEARNa ann [erusalem. 

94 4 Tuilleamh fós liwcAd na leannáin 
sithe, agus an luchd fáistine, agus na 
híomhaighe, agus na híodhuil, agus gach 
uile adhfhúathmhaireachd do fríth a ttír 
ITudah agus ann Ierusalem, do chuir Iosiah 
ar ccúl íad, chor go ccoimhlíonfadh sé 
bríathra an dlighe noch do bhí scríobhtha 
annsa leabhar do fúair Hilciah an sagart a 
ttigh an TIGHEARNA. —- 

25 Agus ní raibh rígh cosmhuil ris 
roimhe, do iompóigh chum an TíongaRNA 
maille re na uile chroidhe, agus le na uile 
anum, agus je na uile neart, do réir dhlighe 
Mhaoise uile; agus níor éirigh éanduine 
na dhiaigh cosmhull ris. : 

' 96 4 Gidheadh níor fhill an Tron ARNA 
ó chuthach a fheirge móire, le ar hadhnadh 
a fhearg a naghaidh Iudah, tre mhéud an 
bhrostuighthe lear bhrostuigh Manasseh €. 

27 Agus a dubhairt an TIíGHEARNA, 
atharrochuidh mé Iudah fús as mo radharc, 
mar do atharruigh mé Israel, agus teilgfe 
mé uáim an chathairsi [erusalem noch do 
thogh mé, agus an tigh a ndubhairt mé, 

'Biaidh mainm ann. 

28 47 Anois an chuid oile do ghníomh- 
. wibh Iosiah, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid síad scríobhtha a leabhar croinice 
“ríogh Iludah? 

209 4 Íona laethibhmon do chuaidh 
Pharao-Nechoh rígh na Hegipte súas a 
naghaidh rígh na Hassíria go nuige an sruth 
Euphrates: agus do chuaidh an righ Iosiah 
iona aghaidh ; agus do mharbh seision é a 
Megiddo, a núair do chonnairc sé é. 

30 Agus rugadar a mhuinntir leó éa 
ccarbad, marbh ó Mhegiddo, agus Dishráisí 
go Hierusalem é, agus do adhlaiceadar é 
iona thuama Bi Agus do ghlacadar 
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Íehnachtm na dhroch rí. 


daóine na tíre lehoahas mac Iosiah, agus 
dó ungadar é, agus do ninneadar rígh dhe a 
nait a athar. . 

8318 Do bhí lehoahas trí blíadhna 
fithchiod daóis A núair do thosuigh sé a 
righe; agus do ríoghaidh trí mhí ann Ieru- 
salem. Agus do bé ainm a mhathar Ham- 
mutal, inghean Ieremiah ó Libnah. 

. 89 Agus do rinne sé an ná dob olc a 
radharc an TIíGnHEAR Sa, do réir gach a 
ndearnadar a aithre. 

33 Agus do chuir Pharao-nechoh a 
ccuibhreach € a Riblah a ttír Hamat, 
chor nach mbiadh na rígh ann Ierusalem ; 
agus do chuir an tír fá dhuibhchíos ceud 
tallann airgid, agus tallainn óir. 

S4 Agus do rinne Phérao-nechoh rígh 
do Eliacim mac Iosiah a náit Iosiah a. 
athar, agus thug lIehoiacim dainm air, 
agus rug lehoahas leis: agus thainic don 

égipt, agus déug sé annsin. 

35 4 Agus thug lehoiacim an tairgiod 
agus an tór do 'Bbárao; agus do rinne 
gearradh air a tír díoc a nairgid do réir 
aithne Pharaoh : do thabhuigh sé an tair- 
giod agus an tór ar mhuinntir na tíre, ar 
gach uile dhuine do réir a ghearrtha, re 
thabhairt do Pharao-nechoh. 

36 4 Do bhí Iehoiacim cíúg bhlíadhna 
hthchiod daois a nuádir do thosuigh a ríghe; 
agus do ríoghaidh éain blíadhuin déag ann 
Ierusalem. Agus do bá ainm a mhathay 
Sebudah, inghean Phedaiah ó Rumah. 

37 Agus do rínne sé an ní fa holc a 
radharc an TíGHEaRNA, do réir gach a 
ndéarnadar a aithre. 


CAIB. XXIV. 
Cionfáth bhraighdiíonu; BAaibiloin. 
ONA laáethibhsion tháinic Nebachad- 
nessar rígh na Babiloine súas, agus. 
iar mbeith do ITehoiacim na shearbhfhogh- 
antuigh dhó ar feadh thrí mbhadhan : 
annsin 'do sháith sé agus do chuáidh a 
ccogadh na aghaidh. 

2 Agus do chuir an TronnaRNa buidhne 
do na Chaildeeanachaibh, agus buidhne do 
na Sirianachaibh, agus buidhne do na 
Móabíteachaibh, agus buidhne do chloinn 
Ammon, agus do chuir sé íad a naghaidh 
Iúdah dá sgúóos, do réir bhreithre an Tron- 
EARNA, noch do labhair sé tre na shearbh- 
fhoghantuibh na faighe. 

3 Go deimhin is lé haithne an Tie- 
EARNA tháinic so ar Iúdah, dá n8tharrach 
as a radharc, ar son pheacaidh Mhanasseh, 
do réir a nuile ní da ndéarna sé; 

4 Agus mar an gcéadna ar son na fola 
neimhchiontuigh noch do dhoirt sé : (éir do 
liún sé Ierusalem le fuil neimhchiontuigh); 
nach maithfeadh an TrGHEARNA. 

5 4] Anois an chuid oile do ghaíomhuibh 





Bréighdionus lTudak (ile. 
lTehoiacim, agus a nuile ní dé ndéarna sé, 
nach bhfuilid síad scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh ludah? 

6 Mar sin dó choduil Iehoiacim a 
bhíochair a aithreadh : agus do bhí Ieho- 
Má a mhac w righ na 8it. 

7 “8 Agus ní tháinic rígh na Hégipte a 
ás nios mÓ as a thír fén: Óir do habh 
rágh na Babilóine ó shcúth na Hégipte go 
Hóailhin nabhuinn Euphrates an mhéid dó 
ghabh le rígh na Hégapte. 
Fa | Ia bhí sheilaghan ochd mbliadhna 

i“ug daóis a núair do thosuigh a rághe, 
agus do rioghaidh ann lerusalean te ith 
Agus do bé ainm a mhathar Nehusta, 
inghean Elnatan ó Ierusalem. : 

9 Agus do rinne sé an sú fa holc a 
radharc an 'TIGHEARNA, doréir a nuile ní 
da ndéarnuidh a aithre. 

10 $ Annsa namsa ar muinntir 
Nebuchadnessar rígh na Babilóine súas a 
naghaidh Ilerusalem, agus do chuireadar 
slúagh timchiol! air an ccathruigh. i 

11 Agus tháinic Nebuchadnessar rígh 
na Babilóine a naghaidh na ciitheéach, 
agus do shuigh a mhuinntir na bun. 

12 Agus do chuaidh lehoiachin rígh 
Iúdah amach chum rígh na Babilúine, é 
féin, a mhathair, agus a shearbhfhogh- 
antuighe, agus a phrionnsadha, agus a 
oifigadh: agus do h rígh na Babilóine 
é aunsa nochdmhadh bliadhuin dá righe. 

13 Agus rug sé leis as sin ionnmhus 
thighe an TíoHeaRNa uile, agus ionnmhus 

an rgh, agus do ghéarr sé na 
mblodhuibh a nuile shoitheach óir do rinne 
Solamh rígh ]srael a tteampall an Tron- 
EARNa, mar adubhairt an TIGHEARNA. . 

14 Agus do rug sé lérusalem uile ]eis, 
pm na prionnsadha uile, agus an nuile 
dhuine 8rrachda a ngaisgidh, eadhon deich 
míle bráighe, agus an luchd ceirde uile 


agus na gaibhne : níor fhan duine, achd 
an luchd budh boichde do dhaoine na tire. 
15 Agus rug sé lehoiachin leis dou 


Bhabilóin, agus mathair an rígh, agus 
mná an gh, agus oifigidh, agus cumh- 
achduigh na tire, sé lad sin les a 
mbraighdíonus Ó lerusalem don Bhabilóin. 

16 Agus a nuile dhuine cumhachdach, 
seachd míle fear, agus luchd ceirde agus 
gaibhne míle, gach & reibh láidir abuidh 
chum cogaidh, righ na Babilóine leis 
iad a léimh don Bhabllóin. 

17 4 Agus do rinne rígh na Babilóine 
righ bc Seoshanah dearbhrathair a athar 
1ona Ait, agus do athruigh sé a ainm 
Sedeciah “ee — 


1 e 
18 Do ba; Sedeciah blíadhuin eis 
ais Uais á nuáir ao Feásn tha a 
he, agus do rioghaidh éainbhlíadhuin 
déug ann Ierusalem. Agus do bé ainm 
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Sedecsah na dhroch rí. 


a mhathar Hamutal inghean Ieremiah ó 
Labnah. 

19 Agus do rinné sé an 2ú fa holc a 
radharc an TIOHEARNa, do reír gach 
einneithe dá ndearnuidh lehoiachín. 

“290 Oír is tré fheirg an TIGHEARNA 
tháinic sin a ccrách air Íerusalem agus air 
Iúdah, nó gur theilg sé amach as a radharc 
íad, go ndeachuidh Sedeciah a ccogadh a 
naghuidh rígh na Babíloine, 


CAIB. XXV. 
Braighdionas Bhaibioloin 10 bliadhan. 
'A GUS tárla annsa naómhadh bliadhuin 
dá rioghachd, annsa deichmhadh mí, 
ar an deichmhadh lá don mhí, go ttáinic - 
Nebuchadnessar rígh na Babílúine, é feín, 
agus a shlúagh uile, a naghaidh Ierasalem, 
agus do shuighidh se a shlúagh na bun; 
agus do rinneadar puirt na haghuídh tim- 
chioll fa ccuairt. | 

2 Agus do bhádar a mbun na caithreach 
nó go ttáinic an thonmhadh bliadhan déag 
do ríghe Shedecíah. ; 

83 Agus ar an náóomhadh lá don cheath- 
ramhadh má, do bhúadhuigh an ghorta 
annsa ccathruigh, agus ní raibh éinghreim 
aráin ag muinntir na tíre. 

4 4 Agus do briseadh an chathair súas, 
agus do theitheadar luchd an choguidaA eile 
gan noídhche a slighe an gheata eidír an 
da bhalla, noch acá láimh re gáirdin an 
rígh : (auois do bhádar na Caildeánuigh a 
naghaidh na caithreach timchioll fa ccu- 
airt): agus dimthigh as rígá annsa tslighe 
leath ris an réiteach. 

5 Agus do leanadar slúagh na Gcail- 
deánach a ndiaigh an rígh, agus rugadar air 
a réiteach leriche : agus do bhi a shlúagh 
uile spréidhte úadh. 

6 Mar sin do ghabhadar an rígh, agus 
rugadar súas go rígh na Babalóine é go 
Riblah ; agus rugadar breitheamhnus air. 

7 Agus do mháibhadat mic Sheúcciah 
as coinne a shúl, agus do bheanadar a 
sbúile as Sedeciah, agus do cheangladar é 
le boltaighibh práis, agus rugadar leó don 
Dhabllóin é. 

8 4 Agus annsa ccuigeadh mí, ar an 
seachdmhadh (á don mhí, (uoch ar bAí sin 
an naomhadh blíadhuin déug do Nebu- 
chadnessar mrgh na Babilóine), thainic 
Nebusar-adan, caiptín an ghárda, searbh- 
fhoghantuigh do rígh na Babilóine, go- 
báranir : - úghan T 

9 Agus do loisg se an TIGHEARNA, 

us tigh an rígh, agus tighthe [erusalem 

e, agus tigh gach éanduine mhóir do 
loisg sé lé teine. ! 

10 Agus slúagh na Ccaildeánach uíle 
do bAí a bhfochair chaipún an ghárda, do 





Mileadh úghe Dí. 
bhriseadar síos balladha Ierusalem tim- 
chioll fa ccuairt. SR 

(1 Auois an chuid oile do na dáoinibh 
do fhagbhadh annsa ccathruigh, agus na 
teithmhigh dimthigh rompa go rígh na 
Babilóine, maille ré fuighioll an phobuil, 
do rug Nebusar-adan caiptin an ghárda 


leis í 
12 Ácht dfág caiptín an ghárda cuid do 
bhochduibh na tíre do bheith ag deasughadh 


fíneamhna agus na luchd saothair. 

13 47 Agus do bhriseadar na Caildeán- 

uigh a mblodhuibh na pileir phráis do bhí 
a ttigh an TíGHEARNA, agus na básuidhe, 
agus a nfairge phrais do bhí a ttígh an 
'TICGHEARNA, agus rugadar an bprás leó 
don Bhabilúin, 
' 14 Agus rugadar leó na potadha, agus 
na slúaiste, agus na glantóirigh, agus na 
lacha, agus na huile shoithighe práis lé 
bhfritheolaidis, 

15 Agus rug caiptín an gharda leis na 
hioghne gríosaidh, agus na bulladha, agus 


gach a ndéarnadh dór, an ór, agus dairgiod, 


an airgiod.. 

16 An da philéir, a nfairge, agus na 
básadha noch do rinne Solamh do thigh 
anv/IGHEARNA; ní raibh coimse ar 
na soitheachso uile. : 

' 47 Do bé 8irde éan philéir amháin ochd 
ccubhaid dé agus budA phrás an 
clúdadh do bhí air: agus do bé áirde 
an chlúduigh trí cubhaid; agus do bhí an 
líonobair  highte, agus an pomegranat 
ar an gceann tímchioll fa ccuairt, uile do 


phrás: agus do bhí a leitheid so air an - 


dara piléar gun a obair fhighte. 

18 4 Agus do ghabh caiptín an ghárda 
Seraiah an tárdshagart, agus Sephaniah an 
dara sawart, agus triúr coimhéuduigh an 
doruis: ' ban 

19 Agus rug sé leis as an gcathrui 
áifeeach,, do cúireadh ós chionn an luchd 
cogaidh, agus cúi do na daóinibh 
do bhíodh a lathair an rígh, noch fríth 
annsa ccathruigh, agus scribhneóir prinn- 
siopalta an tslóigh, noch dairmheadh Jaóine 
na tíre, agus trí ithchid fear do mhuinntir 
na tíre fríth annsa ccathruigh. 

920 Agus do ghlac Nebusaradan caiptín 
an Gharda íad so, agus thug leis íad go 
rígh na Babiloinego Riblah: :' 

” 91 Agus do bhuail rígh na Babilóine 
ad, Agus do mharbh sé íad ann Riblah a 
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Cinealtds Ebhilmerodach, 


ttir Hamat. Mar sin rugadh Iúdah ar 
srubhal as a ttír féin. i 

29.47 Agus ar son na núaóine dían a 
ttír-iúdah, noch do fhág Nebachadnessar 
rígh na Babuilóine, ós a ccionn sin fós 
dórduigh sé Gedaliah mac Ahicam, mhic 
Saphan, na uachdarán. 

23 Agus an tan do chéaladar caiptínigh 
na slógh uile, íad féin agus a muinntir, go 
ndéarna rígh na Babilúine uachdarán io 
Ghedaliah, thangadar chum Gedaliah go 
Mispah, eadhon Ísmael mac Netaninhú 
agus Fbhanan mac Careáh, agus Seraiah 
mac Tanhumet an Netophatíteach, acus 
Iaasaniah mac an Mhaacharitigh, fad féin 


agus a ndaoine. 
do mhionnuigh Gedaliah 


24 Agus 
' dhóibh, agus dé ndaóinibh, agus a dubhairt 


riú, Na bíodh eagla oruibh bheith bhur 
searbhfhoghantuibh ag na Caildeánach- 
aibh: aiúughidh annsa bhfearann, agus 
freastaluigh righ na Babilóine ; agus rach- 
aidh go maith dhaúibh. 

25 Agus tárla annsa seachdmhadh mí, 
ge ttainic Ísmael mac Netamah, mhic 

isama, don tsíol riógha, deith- 
neamhar fear leis, agus do bhuáil sé Ge- 
daliah, gur éug sé, agus na Íúduighe agus 
- Caildeanuigh do bhí na fhochair a 


Iispah. 

26 Agus do éirgheadar an pobal uile, 
eidir bheag agus mór, agus caiptínigh na 
slógh, agus do chúadar don Négipt : óir do 
bhí eagla na Ccaildeánach orra. 

97 4 Agus tárla 8n seachdjmhadh 
bhadhuin déug ar fhithchid do phríosun- 
achd lehoiachin rígh Iúdah, anusa dara má 
déug, ar an seachdmhadh lá óithchiod don 
mhí, gxr thóg. Ebhilmerodach rígh na Ba- 
bilóine annse bhlíadhuin ar thosuigh a 
ríghe ceann Iehoiachin righ Iudah súas as- 
príosún ; : 

98 Agus do labhair sé go cinéulta ris, 

s do chuir a chathaóir ríogha ós cionn 
chathaóireach ríghthe oile do bhí na 
fhochaír a Mbabllóin ; . 

29 Agus dó athraigh sé a chulaidh 
Foechea agus a duáigh sé arán dá 
athair do ghnáth ar feadh uile láetheadh a 
bheatha. 

30 Agus bá Aí a bheatha, beatha do 
hórdugheadh dho go gn&thach ón nógh, 
cuid laétheamhuil a naghaidh gach leós, 
ar feadh uile láetheadh a bheatha, 


€cinealsigh Adhaimh, 


CAIB. L 


€o Habralaim. 


An Cheud Leabhar do na CROINICLIBH, 


CAIB. I. 
Na Gunealuigh ó Adhaimh; go nuige 
TIacuob. i 


DHAMH, Set, Enos, 
9 Cénan, Mahalaleel, Tered, 

8 Henoch, Metusaleh, Lamech, 

4 Noah, Sem, Ham, agus Iaphct. ' 

5 8 Mic Iaphet; Gomer, agus thaeote 
agus Madai, agus Iabhan, agus Tubal, 
agus Mesech, agus Tiras. 

6 Agus mic Gomer: Aschenas, agus 
Riphat, agus Togarmah. 

7 Agus mic Iabhan ; Elisa, agus Tarsis, 
Cittim, agus Dodanim. 

8 8 Mic Ham; Cus, agus Misraim, 
Put, agus Canaan. 

9 Agus mic Chus; Seba, agus Habhi- 
leh, agus Sabta, agus Raamah, Sah- 
techa. Agus mic Raamah; Seba, agus 


10 . do ghin Cus Nimrod : do 
bush sé ar a bheith cumhachdach ar an 
ttal 


11 Agus do ghin Misraim Ludim, agus 
Ananirn, agus Lehabim, agus Nabhtubin, 
19 Agus Patrusim, agus Casluhim, 
(Ó ttangadar na Philistinigh), agus Caph- 
tornim. 
'. 18 cena ghin Canaan Sidon a chéid- 


14 An lebusiteach mar an gcéadna, 
agus an- Tamoriteach, agus an Girgasi- 


15 Agus an Hibhiteach, agus an T arch-' 


iteach, agus an Siniteach, 
16 Agus an 'TTarbhadíteach, agus an 
iteach, agus an Hamatiteach. 
17 8 Mic Sheim; Elam, agus Asur, 
agus Arphacsad, agus Lud, agus Aram, 


Mas agus Hul, agus Géter, agus 


18 do ghin Arphacsad Sélah, agus 
do ghin Selah as ie wé 

19 Agus rugadh días mac do Eber: 
dob é ainm &éoin díobh Peleg ; (do bhrígh 
gurob iona laéthibh do roinneadh an 
went ; agus do bé ainm a dhearbhrathar 
octan 


20 Agus do ghin Ioctan Almodad, agus: 


Seleph, agus Hasarmabhet, agus Ierah, 
21 Hadoram mar an gcéadna, agus 
Usal, agus Diclah, 
99 Agus Ebel, agus Abimeel, agus Séba, 
93 Agus Ophir, agus Habhilah, agus 
Iobab. Dob íad so uile mic Ioctan. 
8391 


94 4, Sem, Arphacsad, Selah, 

25 Eber, Peleg, Reu, ! 

26 Serug, Nahor, Terah, 

97 Abram; sé sin Abraham. 

28 Mic Abraham ; Í[saac, agus [smael. 

29 4 Síadso a nganealuigh: Céidghin, 
Ismael, Nebaiot ; annsin Cedar, agus Ad- 
beel, agus Mibsam, 

30 Álisma, agus Duma, Massa, Hadad, 
agus T'ema, ! 

31 Ietur, Naphis, agus Cedemah. Is 
iad so mic Ismeel. 

39 4 Anois mc Cheturéh, leannán 
Abraham: rug sí Simran, agus Íocsan, 
agus Medan, agus Midian, agus Isbac, 
agus Súah. Agus mic Íocsan ; Seba, agus 
Dedan. 

33 Agus mic Mhidian; Ephah, agus 
€phar, agus Henoch, agus Abida, agus 

daah. Mic Chetúrah fadso uile. 

834 4 Agus do ghin Ábraham- Isaac. 
Mic Isaac; Esau agus Israel. 

835 Mic Esau ; Ehphas, Reúel, agus Ieus, 
agus Íaalam, agus Córah. : 

36 Mic Eliphas; Teman, agus Omar, 
Sebhi, agus Gatam, Cenas, agus Timnah, 
agus Amalec. ! 

837 Mic Reúel ; Nahat, Serah, Samnah, 
agus Missash. 

38 4í Agus mic Seir; Lotan, agus Sobal, 
agus Sibeon, agus Anah, agus Dison, agus 
Eser, agus Disan. - ! 

39 Agus mic Lotan; Hón, agus Homam; 
agus do bá Timna deirbhshíur Lótan. 

40 Mic Shóbal; Sat agus Manahat, 

Ebal, agus Séph!, agus 0nam. Agus 
die Shibean: “Aigh agus Anal . 

41 Mic Anah; Dison. Agus mic Dhi- 
“son; Amran, agus Esban, agus [tran, agus 
Cheran. 

49 Mic Eser ; Bilhan, agus-Sabhan, agus 
Iacan. Mic Dhisan; Us, agus Aran. 

435 4 Anois a síadso na mrghthe do 
ríoghuidh a ndúithche Edom suil do ríogh- 
uidh rígh air buth ós chionn chlomne Í[s- 
rae[; Béla mac Beor : agus do bé ainm a 
chaithreach Dinhabah. 

44 Agus a nuáir do éug Béla, do Hioióe 
uidh Iobab mhac Serah 0 Bhosrah iona 4it. 

45 A a nuáir do éug Íobab, do 
foghúidh Husáin ó thír na Tteamanteach . 
iona áit. ! 

406 Agus a nuáir do éua Husam, do 
roghuidh Hadad mhac Bédad iona áit, 
hoch do bhusil Mídian a machaire Mhoab : 
agus do bé ainm a chaithreach Abhit, 








ú Dúibhceidhe Edom. 


47 Agus a núair do éug HáAdad, do 
oáhúidh Samlah, ó Mhasrecah iona 8it. 

48 Agus a nuair do éug Samlab, do 
ríoghuidh Shaul ó Rehobot ó nu habhanna 
iona 48it. : 

49 Agus a nuáir do éag Shaul do ríogh- 
uidh Baal-hanan mhac Achbor iona áit. 

50 Agus a nuáir do éug Baal-hanan, 
do ríoghuidh Hádad iona Ait: agus do bé 
aimm a chaithreach Pai; agus do bé ainm 
g mhná Mebhetabe], inghean Mhátred, 
inghean Mhesahab. 

51 4 Déug Hádad mar an gcéadna. 
Agus dob íad so Duibhcidhe Edom ; 
Duibhe Timnah, Duibhce Allah, Duibhce 

etet. 

59 Duibhce Aholibamah, Duibhce Elah, 
Duibhce Pínon, 

58 Duibhce Cénas, Duibhce 'Téman, 
Duibhce Mibsar, 

54 Duibhce Áagdjel, Duibhce Iram, 
1; ind so Duibhcidhe Edom. i 


CAIB. H. . 


Na geinealuigh ó lTúdah mhac Iacob, go 
nuige Íesse athair Dhaibhi. 
TS iadso clann Israel; Reubin, Simeon, 
Leébhi, agus ludah, Issachar, agus Se- 
bulun, : i 
” 9 Dan, Ioseph, agus Beniamin, Naph- 
tali, Gad, agus Áser. ! 

8 8 Mic Iúdah; Er, agus Onan, agus 
Selah : inghean Shúa an Cananiteach rug 
an triúr sin dó. Agus do bhi Er, céidghin 
Iúdah, go holc a radharc an TIGHEARNA; 
agus do mharbh sé é, 

4 Agus rug Támar a bhainchliamhuin 
Phares, agus Sera dhó. Mic Iúdah úile 
bá cáúigear iad. 

5 Mic Phares; Hesron, agus Hamul, 

6 Agus mic Serah; Simn, agus Etan, 
agus éman, agus Calcol, Si Dais. bá 
cúigear íad so uile. 

,T Agus mic Charm; Achar, fear 
buáidhearta Israel, noch do sháruigh annsa 
ní malluigh, Sa Sh ó 

8 sal mic Etan; Asariah. 

9 Míc Heisron mar an gcéadna, noch do 
rugadh dhó; Íerahmeel, agus Ram, agus 
Cheluba, : 

10 Agus do ghin Ram Amminadab; 

s do ghin Amminadab Náhson, prionnsa 
loinne Iudah ; i 
11 Agus do ghin Nahson Salm 
do ghin Salma Éis, ! & iogái 
“ 19 Agus do ghin Boas Obed, agus do 
ghin Obed lesse, - 

. 18 4 Agus do ghin Iesse a chédghín 

Eliab, agus Abinadab an dara, agus Simme, 

án treas, ' 
14 Netanael an ceathramhadb, Raddaí 
an cúigeadh,  : . 
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O Iúda) go Deibla. 

15 Osem an seiseadh, Dáibhi an seachd- 
mhadh : 

16 Dob íad a ndeirbhsheathrachasin 
Seruiah, agus Abigail. Agus mic Sheruiah ; 
Abisai, agus Ioab, agus Ásahel, triúir. 

17 Agus rug Abigail Amasa : agus do bé 
athair Amasa Íeter an Tismeeliteach. 

18 4 Agus do ghin Caleb mac Hesron 
clann as Asuba a. , agus as [eriot : 
$$ íad so a mic ;.leser, Sobab, agus Ardon. 

19 Agus a núair déug Asubab, thug, 
Caleb chuige Ephrat, noch rug Hur dhó. 

90 Agus do ghin hur Un, agus do ghin 
Uri Besaleel. 

91 4 Agus na diaigh sin do chomh- 
ráchduin Héesroa re hinghin Mhachir athair 
Ghilead, noch do phós sé a núair do bá; 
sé trí óéthchid bliadhuin dáois; agus rug sí 
Segub dhó. 

99 Agus do ghin Segub Iair, agá rabh- 
adar trí caithreacha x&thchiod a ttír Ghilead, 

23 Agus do bhean.sé dhíobh Gesur, 
agus Aram, maille re bailtibh Iáir, maráon 
re Cénat, gúbh a bhailtibh, eadjos tn 8th- 
chid cathair. BudA lé macaibh Mhachir 
athair Ghilead íad so uile. 

4 ál tar éis Hesron éug a Gcáleb- 
EP , annsin rug Abiah bean Hesron 
do Asur athair Thecoa. 

25 4 Agus mic [erahmeel céidghin Hes- 
ron dob iad, Ram an céad mhac, agus 
Bunah, agus Oreu, agus Oseim, his Ahnah. 

26 Do bhí ag lerahmeel mar An gcéadna 
bean oile, dar bhaiuim Atarah; do &A 
mathair Onam í. 

97 Agus mic Ram céidghin Ierehmeel, 
dob íad, Maas, agus Íamin, agus Ecer. 

98 Agus dob íad mic Ónam, Sammai, 
agus Iada. Agus mic Shammaí ; INadah, 
agus Abisur. 

” 99 Agus do bé ainm mhná Abisur Abt- 
bail; agus rug sí dhó Achban, agus Molid. 

80 Agus mic Nadab; Seled, agus Ap- 
paim : achd déug Seled gas chlann. 

81 Agus mic Appaim; Ísi. Agus mic 
Is; Scan, Áis Ghúni Shesan; Ahlai. 

39 Agus mic Iada dearbhrathair Shame 
bai Ieter, agus [onatan : deug Ieter gan 

oinn. 

88 s mic Íonatan ; Pélet, Sása, 
Dob údas mic Ílerahmeel. ii 

34 4 Anois ní raibh mic ar bith ag 
Sesan, ach inghean. Agus do bhí searbh- 
fhoghantuigh ag Sesan, Egjpteach, dar 
bhainm Iarha ms bais áilaiúia 

35 “thug Sesan a 
as hfhoghantuigh na mnáo!; Agus 
rug sí Attai é Sh Foassc ó 

36 Agus do ghin Attai Nátan, agus do 

i Sábad 


AS Ása do ghin Bábad EHilnL eóis dé 
7 o ghin : agas 
ghin Ephlal Gbeú, ' 


Sisochd Cháieb, CAIB. 


538 Agus do Obed leha, agus do 
thín Ilehu Asar 

39 Agus do ghin Asaria Heles, agus do 
Bui Helse. EA 
Feis: - hin ai Sisamai, agus 

41 Agus do io ghin Sallum lecamiah, agus 


do ghin lecamiah Elsama. 

49 4 Anois dob ad mic Cháleb, dearbh- 
rathair lerahmeel, Mesa a chéidghin noch 
ba athair do Siph ; agus mic Mharesa 

: Héb Córab 

48 Agus mic TOn 5; ; Agus 
Tappásh, agus Recem, agus Séma. 

44 Agus do ghin Serna Raham, athaír 
lorcoam : agus do ghin Recem mai. 

45 Agus do bé mac Shainmai Maon: 
agus do b€ Maon athair Bhetsur, 

46 Agus rug. E leánnan Nash 
Haáran, agas Niósa, agus Gáses : agus 

Haran Gases 


47 Agus mic Tahúal; Regem, agus Io- 

tam, io sáil agus Pelet, agus Ephat, 
s 

48 Rug Maacha, leannán Cháleb, Séber, 
agus Tirhanah. 

49 Rug si mar an ccéadna Saaph athair 
Mhadmanagah, Sébha athair Mhachbenah, 
agus athair Ghibeá ; agus do ó; inghean 
Chaleb, Achsah. 

50 4 Dob íadso mic Cháleb mhic Hur, 
céidghin Ephratah; Sobal athair Chinat- 


ianm, ! 
51 Salma athair Bhet-lchem, Hiaroph 


59 Agus do bhádar mic ag Sobal, athair 
Chíriat-earim ; Haroeh, agus leath na Ma- 
naheuteach. 


553 Agus muinnteara Chinit-ieanm; na 
Hitntigh, agus na Puhitigh, agus na Sum- 
iugb, agus na Misraitigh; is úadhasin 
iúgh na Sareátitigh, agus na Hestaul- 

i 

54 Mic Shalma ; Bet-lebem, agus na 
Ne ; Atarot, tigh loab, agus 
leath na etiteach, na Sorít) “il 

55 Agus muinnteara na scribhn 
mas wósisina san Iabes: ne Tiratitigh, h, 
na Simeát! sna S 
méin so na na Coiih, u poch Gás Bean 

air thighe 


CAIB. III. 


Sliochd Dhabhi, 10 go nuige Sedeclah; 
17 agus da tháinic re linn leconíah. 


A eis gob fad so mic Dháibhi, noch 
do rugadh dhó an Hébron; an cbéd- 
ti. Amuon le Abinoam an “Tiesreelít- 
; an dara Daniel, le Abigail an Car- 

SéE 


bis; 


 Pedaiah, 


4 


Hi. Clann Dhabhi. 
2 An treas, Absolom mhac Maacha 


inghean Talmai rígh Gésur : ta ceath- 


rarmhadh, Adoniiah mhac 

3 An cúigeadh, S atiah Aiital: an 
seiseadh, [tream as a bhean. 

4 an seisiorsa dhó annHébron; 
agus do bhí na rígh annsin seáchd mblíadh- 
pa agus sé mhí: agus do bhí na rígh ann 
ITerusalem tríochad agus trí bliadhna. 
te éa do SAbeaHe nid dhó ann Ieru- 

em; Símeá, agus Naátan, 
agus Solamh, ceathrar, le Baisúa lí inghean 
Ammiel : 

6 Ibhar úar an gcéadna, agus Elisama, 
agus elet, 

T. Agus Nógah, agus Népheg, agus 


a, 

8 Agus Elisama, agus Eliada, agus 
Eliphelet, náonmhar, . 

9 Mic Dháibln uile, taobh amuich do 
mhacaibh na leannán, agus Támar a 
ndeirbhshiúr, 

10 41 Agus mac Sholuimh, Rehoboam, 
Abia a bhac sin, Asa a SCE in leho- 
saphat a mhac sin, 

11 [oram a mhac sin, Ahasiah a mhac 
sin, [oas a mhac sin, 

19 Amasiah a mhac sin, Asoriah a 
mhac sin, Iótam a mhac sin, 

18 Ahas a mhac sin, Heseciah a mhac 
sin, Manasseh a mhac sin, 

14 Aman a mhac sin, Iosiah a mhac sin. 

15 Agus dob iadso mic Iósiab, an chéid- 
ghin Iobanan, an dara Iehoiacim, an treas 
Sedeciah, an ceathramhadh Saillum. 

16 Agus mic braolactháis leconiah a 
mhac, Sedeciah a mhac 

17 “| Agus mic leconish: ; Assir, Salatiel 
a mbac sin, 

18 Malchiram mar 'an ccéadna, agus 

Siiae Senasar, lecamiah, Hosama, 
agus Ned 

19 Agus dob íad raic Phedaiah, Serub- 
babel, agus Simei : agus mic Sherubbabel ; 
Mesullam, agus Hananiah, agus Selomit a 
ndeirbhshiúir : 


80 Agus Hásubah Ohel agus 
s; agus Hasadiah, Iúsab head : 


cúigear 
91 Agus. mic Hananiah; Pelatish, agus 


lesaiah : mic Rephaiah, mic Aman, mic 
Obadlal, mic Shechanish 


89 Agus mic Shechaniah; Semaiah : agáús 


mic Shemaiah; Hattus, agus lgeal, agus 


Bass 8gus Neariah, 


Se Ag ae Ní Neari 


“94 Agus dol ad mic Hiosnaí, Hadaiah, 
agus Ehasib, agus Pelainh, agus Accub, 
aguS thnesnsa agus Delaish, agus Anáui, 


hat, seisior. 
mna agus 





€ 


-A 


. 


Préimh lin Chríosd. 


— CAIB. IV. 
GeineoilL oile Iuwdal. 94 Sliochd Shameoin. 


IC Iudah; Phares, Hesron, agus 
Carmi, agus Hur, agus Sóbal. - 


9 do ghin Réaiah mac Sóbal 
Iahat; agus do ghin Iahat Ahumai, agus 
Lahad. Ísiadso muinhtear na Soratiteach. 


. 8 Agus do bhádar so ó athair Etam; 
Tesreel, agus Isma, agus lIdbas : agus doó 
é ainm a ndeirbhsheathrach Haselelpont : 

A Agus Penuel athair Ghedor, agus 
Eser arháit Hussah. Js íad so mic Hur, 
céidghin Ephrátah, athair Bhet-lehem. 

5 “7 Agus do bhádar días ban ag Assur 
athair Thecoa, Helah agus Naarah. 

6 Agus rug Naarah Ahusam dhó, agus 
Hepher, agus Temeni, agus Haassatan. 
Dob iad so mic Naarah. 

7 Agus dob íad mic Helah, Seret, agus 
lTesoar, agus Etnan. 

8 Agus do ghein Cos Anub, agus So- 
bebah, agus muinnteara Aharhel mhic 


9 48 Agus do budh onóruigh lábes n8 a 
dhearbhráéithre : agus thug a mhathair 
Iábes dainm air, gha rádh, Do bhrígh go 
rug mé maille re aoil hios é. 

10 do ghoir Í&bes ar Dhía Israel, 
gha rádh, Uch nach beannuigheann tú 
misi dha ríribh, agus mo theóruinn dfair- 
sinugeadh, agus go mbeith do lámh hom, 
agus go ccuimhdeochtha ar olc mé, chor 
mach goilleadh sé orum ! Agus do éontuigh 
Día an ní díarr sé. 

i 11 4 Agus Chelub dearbhrathair Shuah 
do ghein sé Mehir, noch dob athair do 
Horn kE 

19 o 
a Pascah, 

so fir Réc oh m- 

13 Agus mic Chenas ; iel, S 
Seraiah na agus mic Otniel; Hatat. fil 

14 Agus do ghein Meonotai Ophrah: 
agus do gheim Seraiah Joab, athair áif- 
reabhach ghlinne Charasim ; óir bá luchd 
eeirde íad. 

15 Agus mic Cháleb mhic Iephunneh ; 
Iru, Elah, agus Naam : agus mic Elah, 
eadhon Cenas. fame 

16 Agus mic Tehaleleel; Siph, s 
Siphah, Tiria, agus Asareel. Fhita 

17 Agus dob iad mic Esra, Ieter, agus 


gas Eston Bet-rapha, 
s Tehinnah athair Irnahas. 
s 


“Mered, agus Epher, agus lIalon : taa Tug 


sá Miriam, agus Samman, agus Is 


athair 
08. 


18 s: rug a bhean Iehudúah Iered 


-athair Ghedor, agus Héeber athair Shocho 


agus lecutiel athair Shanogh. Agus is í 


so mic Bhiúah inghean Pháraoh, noch - 


thug Mered. i 
'. 19 Agus saic && Hódiah deirbh- 
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. shiúr Naham, nthair Cheilah an Garmit- 


Na nginealacha. 


each, agus Estemoa an Maachatiteach. 

90 Agus dob tad mic Shímoin, Amnon, 
agus Rinnah, Ben-hanan, agus Tilon. Agus 
dob íad mic Íss, Sohet, Ben-sohet. 

21 4 Dob iad mic Shélah mhic Iudah, 
Er athair Lecah, agus Laadah athair 
Mharesah, muinnteara thi na 
druinge do oibrigh líneadach fínealta, do 
thigh Asbea. 

229 Agus Iocim, agus muinntir Choseba, 
agus Íoas, s Saraph, raibh tigh- 
earnas a Múab, agus [asubi-lehem. Agus 
ts neithe foirfe íad so. 

28 Dob tad so luchd déanta na bpot- 
adha, agus an drong do chomhnuigheadh 
a measc phlanndadh agus fháltadh : ann- 
sin do éitreabhaidís ag an righ chum a oibre. 

94 9 Dob iad mc Shimeon, Nemuel, 
agus Íémmn, Iárib, Sérah, agus Seaul : 

925 Sallum a mhác sin, Mipsam a mhae 
sin, Misma a mhac sin. ” 

96 Agus mic Mhisma; Hamuel a mhac 
sin, Sacchur a mhac sin, Simei a mhac sin. 

97 Agus do bhí sé mic dhéug ag Símei 
agus seisior inghean ; acht ní raibh móran 
chloinne ag& dhearbhraithribh, ní mó do 
Fhásadar a muinntir uile, cosmhuil re cloinn 
Iúdah. : ) 

28 Agus do chomhnuigheadar ann 
Beer-séba, agus a Moladah, agus ann 
Hasur-sual, 

99 Agus ann Bílha, agus ann Esem, 
agus ann Tólad, | . 

830 Agus ann Betuel, agus ann Hiormah, 
agus ann Siclag, 

31 Agus ann Eet-marcabot, agus ann 
Hasar-susim, agus ann Bet-birei, agus ann 
Sanraim. Dob íad so a ccaithreacha go 
ríthe Dháibhi. 

S9 Agus dob íad a mbailte, Etam, agus 


'Ain, Rimmon, agus Tochen, agus Assan, 


cúiig caithreacha. 

833 Agus a mbailte uile do bAí 
timchioll fá ccusirt na ccaithreach sin, go 
nuige Baal. Dobíad so a náéáitreabh, agus 
; Facensh bab Tamlech 

34 Agus Mesobab, a am|lech, 
Iossah inhac Amasiah, Far Ba 

35 Agus Ioel, agus lehu mhac Iosbiah, 
mhic Seraia, mhic Asiel, 

SEis Elioenai, agus Íaacobah, agus 
Iesohaisah, agus Asaiah, agus Adiel, agus 
lesimiel, agus Benaiah, 

87 Agus Sisa mhac Siphi, mhic Allon, 
mhic Iedaia, mhic Simri, mhic Semaigh ;' 
38 Iadso luéightear as a nanmanna óá 

nsadha ar a rauinntearuibh íad : agus 
mhéuduigh tigh a naithreach go mór. 

39 4 Agus do chúadar go dul a steach 
Ghédor, eadhon gus an ttáobh shoir don. 
ghleann, díarruidh ; imbhir d& ttréuduibh, 


Sliochd Reáhein. 

40 Agus fúaradar deighinbhior méith 
agus do bhí an dúithche fairsing, suáimh- 
neach, agus siothchánta ; Óir is áad muinn- 
tir Ham do 8itreibh ann sin a nailúd. 

41 Agus thangadar an mhuinntirse 
scríobhtha iona beó a laéthibh Heseciah 
ngh Iodah, agus do bhuáileadar loistíni 
agus na báite comhnuighe fríth mhGH 
agus do léirscriosadar íad gus a niugh, 
do Aáitreabhadar iona náitibh: do 
h go raibh inbhear annsin dá t:réud- 

49 Agus do chuáidh cid díobh, eadhon 
do chloinn Shímeon, cúig chéud fear, go 
sléabh Seir, agus Pelatiah agus Neánah, 


agus Rephaish, agus Ussial, mic Issi, na 
485 A do bhuaileadar an chud oile 


do na ecitibh noch do chuáéidh 
as, agus do Aitreabhadar annsin gus a 
ningh. 


CAIB. V. 
Gliochd Reubein, Ghad, agus leithreibh 
Mhanasseh. 
Aois mic Reuben ceidghin Israel, 
(oir isé ar ttús; achd, do 
chionn gur thrúailligh sé leaba a athar, 
tugadh a cheart oighreachda do mhacaibh 
Íogeph mhic Israel: agus ní bhfuil an 
re 8iriomh do réir an cheirt- 


2 Oír do bhúadhuigh Iúdah ós cionn a 
dhearbhrái , agus úadh tAangadar 
na príomhúachdaráin ; acht budh le loseph 
an ceirtbeartha.)) 

3 Dob íad mic Reuben, a deirim, 
céidghin Israel, Hanoch, agus Pallu, Hes- 
Ton, agus Carmi. $ j 

4 Mic Ioel ; Semaiah a mhac sin, Gog 
a mhac sin, Simei a: mhac sin, 

ó Micah a mhac sin, Realah a mhac 
sn, Baal a mhac sin, : 

6 Beerah .a mhac sin, noch rug Til- 
gat-Pilneser rógh na Hassína leis a láimh : 
SS sé na phrionnsa air na Reubeni- 


7 Agus a ,dhearbhraithre do réir a 
mumntear, a núair do hairmheadh ginea- 


lach a ngemeamhna, dob íad dob:éifeachd- ' 


uigh, leiel Sechariah. 

8 Agus Blas mhac Asas, mhic Sema, 
mhic Ioel, noch do rinne comhnuidhe ann 
Aroer, air fad go nuige Nébo agus Beal- 
meon: : 

9 Agus do áitigh sé don taóibh shoir 

dul a steach á nfasaigh ó nabhuinn 
uphrátea: do bhrígh gur fhoirlíonadar 
a náirnéis a bhfearann Gileád. 

10 Agus a laethibh Shaunl do rinneadar 
cogadh ris na Hagaríteachaibh, noch do 
thuit lé na léimh: agus do chomhnuighea- 

398 


CAIB. V. 


“threibhe 


tighe a naithreadh 


Uibhir na fir crodha. 
dar iona lóistínibh ar feaflh uile /Aearuins 
Ghíleáad budh shoír. 

11 47 Agus do éitreabhadar clann Ghad 
as a ccomhair thall, a bhfearann Básan go 
nuige Salcah : 

12 Ioel an tí bá féarr, agus Sapham 
na dhiúigh, agus Íaanai, agus Saphat ann 
Básan. 

13 Agus dob iad a ndearbhráithre do 
thigh a naithread, Michael, agus Mesullam, 
agus Séba, agus Iorai, agus [achan, agus 
Sa, Heber, móirsheisior. 

14 Ís íad so clann Amhail mhic Hún, 


mhic Iaroah, mhic Gíleád, mhic Michael, 


mhic lesisai, mhic [ahdo, mhic Bus; 

15 Ahi mhac Abdiecl, mhic Gani, bá 
ceann tighe a naithreadh. 

16 Agus do áitreabhadar a Ngílead ann 


Básan, Rós iona bhailtibh, agus taobh 
amuich do bhalladhuibh Sharon, ar a 
nimioluibh. I 


17 Do háirmheadh íad so uile lé ginea- 
lachaibh a láethibh Iotam rígh Iúdah, agus 


'a Jáethibh Ieroboam rígh Ísrael. 


18 4 Mic Reuben, agus na Gaedítigh, 
agus leiththreabh Mhanasseh, do dhaóinibh 
cródha, cumhachdacha chum sgéithe a 
eécsiria díiomchar, Sa. chum iwraiire 
as a, agus éo a ccogadh, do 
han, ceaihrachad agus ceithre mhíle 
seachd ccéud agus trí ó&thchid, do chúaidh 
amach chum cogaidh. 

19 Agus do rinneadar cogadh ris na 
Hagaríteachaibh, re letur, agus Nephis, 
agus Nódab. 

20 Agus do cuidigheadh l€o na naghaidh, 
agus. do seachadadh na Hagaríúgh iona 
láimh, agus a nuile dhuine d8 raibh na 
bhíochair: Oír do éigheadar chum Dé 
annsa chath, agus do &ontuigh sé léo; do 
bhrígh gur chuireadar a ndóigh ann. 

21 Agus rugadar a náirnéis léo; d& 
ccámhalluibh cá míle, agus do chúor- 


chaibh dhá che€ us cáogad míle, agus 
do assaluibh dhá e, agus do dhaóinibh 
céud míle. : 


29 Or do thuit mórán díobh marbh, de 
bhrígh gurob ó Dhía do bhí an cogadh. 
Agus dtanadar iona náitibh go ham na 
daoirsine. ! ' 

23 4 Agus do 48itreabhadar clann leith- 
Seit Bhail aa Ea Uhithehse dfá- 

ar asan rmon 
Senór, agus go slfabh Hermon. . Bas 

.94 Agus dob íad so cinn tighe a naith- 
readh, eadhon Epher, agus issi, agus Eiel, 
us Asriel, agus [eremiabh, agus Hoda- 
bhiah agus l[ahdiel, daoine neartmhara a 
ailimidh, daóine oirdhearca, agus cinn 

925 “8 Agus do pheacuigheadar a n 

aidh Dé a Saiháeilih, agus do chúadarcis 





Ginealach Lebhi. 
stríopachus a ndiaigh deé dhaúóine na tíre, 
noch do scrios Día rompa san. 
26 Agus do chotruigh Día Israel súas, 
Séishas hul rígh na Hassínia, agus spriorad 
ilgat-pilneser righ na Hassína, .agus rug 
sé leis íad, (eadhon na Reubenítigh, 


us 
na Gadítigh, agus leiththreabh Mhanassah), ! 


agus ui ioha iad go llalah, agus go Haábor, 
akus go Hára, agus go sruth Gosan gus a 
niugh. 
CAIB. VL 
Síol Lebhi; 48 Agus a noifig. 
IC Lébh; Gerson, Cohat, agus 
Merarni.' 

9 Agus mic Chohat; Amram; Issar, 
agus Hébron, agus Ussiel. 

3 Agus clann Amram; 4Aáron, agus 
Mnaoise, agus Miriam. Mic Aaron mar 
an gcéadna; Nádab, agus Abihu, Elea- 
sar, agus ltamar. ' 

44 Eleasar do ghein Phinehas, Phinehas 
do ghein Ahisua, 

5 Agus Abisua do ghein Bucci, agus 


Buca do ghein Ussí, : 
6 Agus Ussi do ghein Serahish, agus 
Serahiai do ghein Meraiot, 
7 Meraíot do ghein Amáriah, agus 
Amariah do ghein Ahitub, ar 
8 Agus Ahitub do ghein Sádo c, agus 
do ghein Sádoc Ahimaas, ! 
9 agus Ahimaas do ghein Asariah, agus 
Asaviah do ghein [ohanan, i 
10 Agus Iohanan do ghein Asariah, 
(sé do níodh oítig an tsagairt annsa 
teampall do rinne Solamh anú Íerusalem :) 
11 Agus do ghein Asaria Amariah, agus 
do ghean Awmariah Ahitub, 
m- Agus do ghein Abitab Sádoc, agus 


Trá NÉIN 

13 Agus do ghein Sallum Hilciah, agus 

do ghein Hulcinh Asanah, 
14 Agus do ghein Asariah Seraiab, agus 
do ghein Seraiah lehosadac, ! 
15. Agus dimthigh jehosadac a nuáir 
an TIGHEARNA leis [uúdah agus Hieru- 

m lé láimh Nebuchad-nessar. 

Bach Mic Lebhi ; Gersom, Cohat, agus 


esári, 
17 Agus ís íad so anmanna mhac . 


Ghersom; Libní, agus Simei. 

18 Agus deb iad mic BHRÍ Amram, 
agus Íssar, Hébron, a Jssiel, 

19 Mic Mheán; Mabli, agus Mussi. 
Agus is íad so sleachda na Lebhíteach do 
réir a naitbhreadh. ! 

80 9 0 Ghernseoi; Libni a mhac, [ahat 
a mhac sin, Simmah a mhac sin, 

91 Iouh a mhac sin, hido a mhac sin, 
Serah a mhac sin, [eaterna a mhac sin. 

g8 Mia Chobat; Anaminpadahb a whac, 
Córab a mhac sin, Sí a wabac sip, 

96 


I. CHOINIC. 


Luch sheirbhís na hairce. 
23 E]cana a mhac sin, agus Ebiasaph 


a mhac sin, agus Assir a mhac sin, 

24 “Tahat a mhac sin, Unel a mhac 
sin, Ussiah a mhac sin, agus Seaul a mhac 
$in. 

25 Agus mic Elcana; Ámasaí, agus 
ii Elcanah; Sophai 

26 .Ar son Elcana : mic Elcanah; 
a mhac sin, agus Nahat a mhac sin, 

27 Eliab a mhac sin, [eroham a mhac 
sin, Elcanah a mhac sin. 

28 Agus mic Shamuel; an chéidghin 
Bhasni, agus Abiah. 

29 8 Mic Mherán; Mahli, Libni a 


mhac sin, Síme! a mhac sin, Ussa a mhac 
sin 
"80 Símea a mhac sin, Haggiah a mhac 


sin, Asaish a. mhac sin. 

81 4 Agus a síad so an drong da chuir 
Dáibhi Ós cionn oifige na cantaire 
a ttigh an TIGHEARNÁ, tar éis na háirce 
do choimhnuidhe, 

32 Agus do fhritheoladar ar aidh 
éite comhnuidhe thabernacuil an chomh- 
chruinnigh re seinm, nó go ndéama Solumh 
tigh an T'íGuEaAaRNa ann [erusalem: agus 
seii do sheasádar agá noifig do reir & 
nuird. 

33 Agus isiad so an drong do bí ag 
feithiomh maille re na ccloinn. Do mbha- 
caibh na Ccohatiteach:; Héman an can- 
taire, mhac Ioel, mhic Semuel, 

34 Mhic Elcanah, mhic leroham, mhíc 
Eliel, mhic Toah, 

35 Mhic Suph, mhic Elcanah, mlac 
Mahat, mhic Amasa, 

36 Mhic Elcanah, mhic Ioel, mhic 
Asariah, mhic Sephamah, ' 

' 87 Mhic Tahat, mbic Assir, mhic Elia- 
saph, mhic Córah, 

838 Mhic Issar, mhic Cohat, mhic Lébha, 
mhic Israel. : 

39 Agus a dhearbhrathair Asaph, (noch 
do sheas ar a láimh dheis), Asaph mhac 
Berachiah, mhic Simea, 

40 Mhic Michael, mhic Baasiah, mhic 
Malchiah, . 

41 Mhic Eti, mhic Serah, mhic 

daiah, 

“ 49 Mhis, Etan, mhic Símmah, mhic 
imei, 

4&8 Mhic Iahat, mhic Gersom, mhic 
Lébhi. 


4& Agus do sheas a udearbhráithre mc 
Mherári dón láimh chlé: Etan mhac Cisa, 


mhic Abdi, mhic Malluch, 


Sos aiit Hesabiah, mhic Amasiah, mhic 
ilci 
46 Mhic Amsi, mhic Bani, mhic Sámer, 
- 47 Mhic Mahli, mhic mussi, mhic Me- 
rán, sbic Lébhi. ! 

48 Do hórdigheadh a ndeasbhraithre 


Do chlann Aaroin, 


pa Lebhítigh mar an gcéadna chum gach 
é ghné sheirbhíse Bhabecnacail thighé 


49 48 Acht dofráil Aéron aeus a mhic 
air altoír na hofrála loisge, agus air altóir 
pa túise, táobh amuigh do gach uile obair 
sa háite ronaomhtha, agus sin do dhéanamh 
siochchána Dísrael, réir a nuile ní dar 
fhéagair Máoise serbhíseach Dé. 

50 Agus isíad so mic Asron ; Eleasar a 
mhac, agus Phinehas a mhac sin, Abisua 
a mhac sin, 

51 Baucci a mhac sin, Ussi a mhsc sin, 
Serahiah a mhacsin, . 

59 Meraiot a mhec sin, amariah a mhac 
sn, Ahitub a mhac sin, ! , 

53 Sadoc a mhac sin, Ahimaas a mhac 
sin. : 
54 8 Anois is índ so a naite comhnui 
sc feadh a ccaisléan iona tteóranuibh, 
do mhacaibh Aáron, do mhuinntearuibh 
na Ccohatiteach : óir fá leósan an chuid 
tunna, 

55 Agus thugadar Hébron doibh a ttír 
ludah, agus ne bailte na timcluoll fa 
ccuáirt 


56 Acht thugadar machaireadh na 
caithreach, agus a bailte, do Cháleb mhae 
eh ! 


57 .do mhacaibh Aáron thugadar 
caithreacha Iúdah, Hébron, mar chathair 
ain agus íós Libnah maille re na 

iiabh beagca, Iattir, agus Estemoe, 
maille re na ni bhailtibh, : 

58 Agus Hilen gua a bailtibh, Debir 
gun a beiltibh, 

59 Agus Asan gun a bailtibh, agus Bet- 
semes gun a bailtibh: 

00 Agus as treibh Bheníomin; Geba 
£un a bailtibh, agus Alimet gun a bailtibh, 
agus Anatot gun a bailú A ccaith- 
reacha uile ar feadh a muinntear ba tú 
caithreacha déag íad. 

61 Agus do mhacaibh Cohat, noch dó 
fágbhadh do shliochd na treibhe sin, as an 
leiththreabh, eadhon as leath Mhanasseh, 
tagadh deich ccaithreacha re crannchar. 

62 Agus do mhacaibh Ghersom ar 
feadh a muinntear as treibh ]ssachar, agus 


as treibh Asser, s as treibh Naphtah, 
agus as trebh Manasseh ann Basan, 
twgadh trí caithreacha déag. 


63 Do mhacaíbh Merári ar feadh a 
múinntear, ó threibh Réuben, agus Ó 
threibh Ghad, agus ó threibh Shebulon, 
duásii dh& chathruigh dhéug re ccraun- 


6s thugadar clann Israel iadso 
tun a míionbhailtibh do na Lebhítibh. 

65 Agus thugadar le crannchair ó 
threabh chloinne líideh, agus Ó threibh 
chloinne Simon, agus ó th-eibh chloinne 
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vii. Caithreacha chlann Aaroin. 
Beniamin, na caithfeacha so do luáigheadh 
iona nanmanuibh. 

' 66 Agus an chwid oile do mhuinntear- 
uibh chloinne Cohat furadar caithreacha 
da ccóstadhaibh as threibh Ephraim. 

67 Agus thugadar dhóibh, do. na caith- 
seacha dídin, Sechem a sliabh Ephraim 
gun a mionbhailtibh; agus fós Geser gun 
a mionbhailtibh, | 

68 Agus Iocmeam gun a beiltibh 
Bet-horon gun & bailúbh, dig 

69 Agus Áialon gun a bailtibh, agus 

immon gun a bailtibh : : 

70 Agus as leiththreibh Mhanasseh; 
Aner gun a bailtibh, agus Bileám gun a 
mh ; do mhuinntir. fhuighill mhac 
at. 


71 Do mhacaibh Gersom tugadh as 
muinntir leiththreibhe Mhanasseh, Gólan 
ann Basan gun a bailtibh, agus Astarot 
gun a bailnbh : 

729 Agus as treibh Issachar; Cédes gun 
a bailtibh, Daberet gun a bailtibh, 

73 Agus Rámot gun a bailtibh, agus 
Anem gun a bailubh : 

74 Agus as treibh Asser; Massaal 
a bailabh, agus Abdon gun a bailtibh, 

T5 Agus Hucoc gun a bailtibh, agus 
Rehob gun a bailtibh: 

76 Agus as treibh Naphtali; Cédecs san 
Ghalilee gun a bailtibh, agus Hammon 
gún a bailtibh, agus Ciriataim gun a 

ilubh. 

77 Don chuid oile do chloinn Mherars 
tugadh ó threibh Shebulun, Rimmon gun 
& bailtibh, Tábor gun a bailtibh : 

78 Agus ar an ttáoibh thall do Iorvdan 
laimh ré Iericho, don taóibh shoir do 
Iordan, as treibh , Beser annsa 
bfasach gun a bailtibh,: agus Tahsah gun a 
bailtibh, ' 

19 Cedemot mar an ccéadna gun a 
bailtibh, agus Mephaat gun a bailtibh : 

80 Agus as treibh Ghad; Rámet an 
Gíleád gun a bailtbh, agus Mahanainm 
gun a bailtibh, | 

81 Agus Hesbon gun a bailtibh, agus 


.Iaser gun a bailtibh. 


CAIB. VII. 


Clann lssachar, 6 Bhenamin, 13 Neph- 
tab 14 Mhanasse. 30 Agus Ephrain. 


NOIS dob iad mic l1ssachar, Tola, 
agus Puah, Iassub, agus Simron, 
ceathrar. ieesiane - , 
2 Agus mic Thóla; Ussi, agus “ah 
agus Íeriel, agus Iehmai, Bus ibsam, 
agus Semuecl, cinn thighe a nathar Tóla : 
'do bhadar na ndaóine crodha a ccumhachd 
iona nginealachaibh; agus óa Aí a nuibhir 
a laéthibh Dhaibhi dhá mhíle agus íithche 
agus sé chéud. . 





Préimh-aliúchda Tsachar, 
3 Agas mic Ussi; Israhiah: mic 
Israhiah ; Michael, agus Obadiah, agus 


Ioel, Issiah, cúigear: oireaghdha íad 
uil . 


e. 

4 Agus do bhádar acasan, do réir a 
nginealach, do réir thighe a naithreadh, 
bannadha saighdiúr chum cogaidh, fithche 
agus sé mhíle dhéug fear: Óir do bhí 
mórán ban agus cloinne aca. 

5 Agus a ndéarbhráithre a measc 
mhuínntear [ssachar do bhádar uile na 
ndaóine neartmhara, ar na ccomháiriomh 
uile do réir a nginealach ceithre fithchid 
agus seachd míle. : 

64 Mic Bheniamin; Bela, agus Bécher, 
agus lediael, tráur. 

7 Gus mic FACS Faoina Ghiraóe: Ussí, 

Ussiel, agus Ierimot, agus Ín, cúigear; 
úis thighe a naithreadh, daóine láidre a 
ccródhachd ; agus do háirmheadh íad do 
réir a nginealach dha mhíle agus úithche 
agus tríochad agus ceathrar. ! 

8 Agus mic Bhecher; Semira, agus 
Ioas, agus Elieser, agus Elioenal, agus 


Oinrn, agus [erimot, Abiah, agus 
Anatot, agus Alamet. Ís ad so uile mic 
Bhécher. 


9 Agus dob é a núibhir, do réir a 
nginealach tres a seanchas, do réir cheann 
tighe a naithreadh, daóine Srrachda a 
pgaiscidh, fithche míle agus dá chéad. 

10 Mic lediael mar an ccéadna; Bilhan: 
agus mic Bhilhan; [Ieus, s Bemamin, 
agus Ehud, agus Chenaanah, agus Setan, 
agus Tarsis, agus Ahasahar. 

11 Míc lediael iadso uile, do réir cheann 
a naithreadh, daoine cumhachdacha a 

iscidh, séachd míle dhéug dá 
éud, iomchubhaidh chum dul amach 
ehum cogaidh agus chum catha. 

19 Suppim mar an gcéadna, agus 
Huppím, clann Ir, agus Hussim, mic 
Aher. 

13 8 Mic Naphtali; Iahsiel, agus Gum, 

. agus Ieser, agus Sallum, mic Bhilhah. ' 

14 4 Mic Mhanasseh; Asriel, noch rug 
sisé : (sí a leannán an T'aramiteach do rug 
Machir athair Ghíleád: 

15 Agus thug Machir na mnóéoi deirbA- 
shiúr Huppim agus Suppim, noch dar 
bhainim Maachah) agus dob í ainm an 

. dara Selophehad : agus do bhádar ingheana 
ag Selophehad. - 
. 16 Agus rug Maacha bean Machir mac, 
agus thug sí Péres dainm ail; agus ainm 
a. dhearbhrathar Séres; agus dob íad a 
mhic Ulam agus Racem. 

17 Agus mic Ulam; Bédan. Dob íadso 
mic Ghílead mhic Máchir, mhic Ma- 
uasseh 


18 Agus a dheirbhshiúr Hiáarmmolecet 
rug sí Ísod, agus Abieser, agus Mabalah, 
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agus a naite aitreabheadh. 


19 Agus dob íad mic Shemida, Ahian, 
agus em, agus Lici, agus Aniam. 

90 4 Agus mic Ephraim; Sutelah, agus 
Béred a mhac, agus Tahat a mhac sin, 
agus Eladah a mhac sin, agus Tahat: a 
mhac sin, 

21 Agus Sabad a mhac sin, Sutelah 
a mhac sin, agus Eser, agus Eleád, noch 
do mharbhadar muinntir Ghát do rugadh 
annsa dúithche sin, do bais go ttangadar 
síos do bhreith a náirnéise leó. 

99 Agus do chaóin Ephraim a nathair 
íad mórán do laéthibh, agus Iaiheecat a 
dhearbhráithre do thabhairt solais dó. 

29347 Agus a nuáir do bhí sé agá mhnaói, 
do thoirrcheadh í, agus rug sí mac, agus 
thug sí Bérniah dainm air, ar son dhroich- 
chinneamhna a the i ! 

934 (Agus do bí Sérah a inghean, noch 
do chuir súas Betóron íachdarach, agus 
Gachdarach, agus Ussen-Sérah.) 

25 Agus dob é a mhac Réphah, agus 
fós Réseph, agus Télah a mhac sin, agus 
Tahan a mhac sin, 

, 86 Laadan a mhac sin, Ammihud a 
mhac sin, Elisama a mhac sin, 
 9f Non a mhac sin, lehosua a mhac . 


28 48 A dob íad a sealbhe agus a 
náite ahrahanial, Bétel gun a bailubh, 
agus Naaran don taóibh shoir, agus Geser 
gun e beiltibh, don mai ran ; Sechem 
mar an gcéadna a bailtibh, go nuige 
Gása agus a baile i 

209 Agus leath ré teórannuibh chloinne 
Manasseh, Bet-sean a bailte, T'aanach 
agus a bailte, Meigiddo agus a bailte, Dor 
gó a bailte. As iontaso do 8itreabhadar 

ann [Ioseph mhic Israel. i 

830 4 Mic Asser; Imneah, agus [suah, 
agus lsuaí, agus Bériah, agus Sérah a 
ndeirbhshiúr. : w 

31 Agus mic Bhéna; Heber, M 
chiel, noch as é athair Bhirsabhit, 

8329 Agus do ghein Heber Japhlet, agus 
Beil, agus Hótam, agus Suah a ndei 
shiúr. 


33 Agus mic Iaplet; Pásach, agus 


-. 8In, 


Bimmal, agus Asbhat, asiad so mic et. 
34 Agus mic Shamer; Ah, agus Rogab, 
Tehubbah, agus Aram. 


35 “Agus mic a dhearbhrathar Hélem; 
éan agus Ímng, agus Seles, agus 
iú 


36 Mic Shophah; Suah, Harnepher, 
agus Sual, agus Béri, agus Ímrah, 
837 Beser, agus Hod, agus Samma, agus 
Silsah, agus Ítran, agus Beera. 
38 Agus mic teine ; lephunneh, agus 
Pispa, agus Arah. . 
39 Agus mic Ulla ; Arah, agus Haniel, 


Síol Bheniuamia. | 
40 Dob iad so uile clann Assér, cinn 
thiche a naithreadh, daoine toghtha neart- 
mhara a mbéodhacd, rogha na bprionnsadh. 
Agus do bé a nuibhir ar feadh a nginealach 
don mhéid do bhí abuidh chum cogaidh 
agus chum catha fithche agus sé míle teár. 
CAIB. VIII. 

Iarmad, agus maithe Bheniamin. 
NOIS do ghein Beniamin Béla a 
cheidghin, Ásbel an dara, agus Ahar- 


an treas, 
2 Nohah an ceathramhadh, agus Raphah 


an cúigeádh. 
3 Agus dob íáád mic Bhéla, Addar, agus 
Géra, agus Abihúd, 


ah 


4 Agus Abisua, agus Náaman, agus ' 


4 

5 Agus Géra, agus Scphuphan, agus 
Huram. 

6 Agus a siadso mic Ehud: is íad so 
cinn aithreadh aitreabhach Ghéba, agus 
do Sthruigheadar íad go Manahat: 

7 Agus Naaman, agus Ahliah, agus 
Géra, do sibh sé íad sin, agus do ghein 
sé Ussa, agus Ahihud. 

8 Agus do ghein Saharaim clann a ttir 
Mhóab, tar éis eision dá ccur úadh ; doó 
fad a mhna Hussim agus Baara, - 

9 Agus air Hódes a bhean, do ghin 
sé Ióbab, agus Sibia, agus Messa, agus 
Maicham, 


10 Agus leus, agus Sachia, agus Mirma. 


Dob iadso a mhic, cinn a naithreadh. 

11 Agus air Huseim do ghein sé Alatub, 
agus ES I 
19 Mic Elpaal; Eber, agus Míissam, 
agus Samed, noch do chuir suas Ono, agus 
Lod, gun a bhailtibh : Fhailí 

13 Beriah mar an ccéadna, a 
noch ba cinn daithnibh aitreabhach Aiualon, 
moch do dhíbir aítreabhuigh Ghát: 

14 Ahio, Sasac, agus lerimot, 

15 AgusSebhadiah, agus Arad, agus Ader, 

16 A Michael, agus Ispah, agus 
Ioha, mic Bhénah - oi 

17 Agus Sebadiah, agus Messullam, agus 
Nasc acu Heber, 

18 ÍIsmerai fós, agus Ieslia, agus Ióbab, 
mic Elpasl; . 

19 Águs Iachim,agusSichrr, agus Sabdi, 

90 Agus Elienai, agus Silta, agus Eliel, 

21 Agus Adaiah, agus Beraiah, agus 
Émrat, mic Fuuntata se as 

99 Agus l1span, agus r, agus Lhiel, 

93 Agus Áise, agus Sichri, agus Hanan, 

94 s Hananiah, agus Elam, agus 


? ” . é 
95 wál Ephedeiah, agus Penuel, mic 
26 Agus Samserai, agus Sehariah, agus 


Ataliah, “. 
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 CAIB. VIII, IX. 


Séma, - 


Curam na Lebhiteach. 
£1 Agús Iaresiah, agus Eliah, agus 
Sichn, mic [eroham. ' 

28 Dob íad so cinn na náithreach, do 
réir a nginealach, daoine oireacha, De 
8itreabhadar so an ÍIerusalein, : 

. 99 Agus an Gibeon do aitreibh athair 
Ghibeon; (noch ar bhé ainm a mhná 
Maacha ::) | i 

30 Agus an chéad mhac rugadh dhó 
Abdon, agus Sur, agus Cis, agus Baal, 
agus Nadab, ! | 

31 Agus Gedor, agus Ahio, agus Sacher. 

832 Agus Miclot noch do ghein Simeah, 
Agus do chomhnuigheadar so mar an' 
ccéadna a bhfochair a ndearbhraíthreach, 
ann Í[Íerusalem, thall as a ccoinne. 

33 4 Agus do ghein Ner Cis, agus do 
ghein Cis Saul, agus do ghein SaulIonatan, 
ais Malchisua, agus Abinadab, agus Es- 

aal. 

84 Agus mac Ionatan Merib-baal; agus 
do ghein Merib-baal Micah. ! 

35 Agus dob íad mic Mhicah, Píton, 
agus MéÍech, agus Tarea, agus Ahas. 

, 36 Agus do ghein Ahás lehoadah ; agus 
do ghein Tlehoadah Alemet, agus Asmabhet, 
agus Simrí; agus do ghein Sir Mósa. 

37 Agus do ghein Mósa Binea: agus 
dob é Rápha a mhac sin, Eleasah a mhac 
sin, Asel a mhac sin: : 

38 Agus do bhádar seisear mac ag Asel, 
ar bhíad so a nanmanna, Asricam, Bocheru, 
agus Ísmael, agus Seariah, agus Obadiah, 
agus Hanan. Dob íad so uile mic Asel. 

39 Agus dob íad mic Esec a dhear- 
bhrathair, Ulam a chéidghin, Iehus an 
dara, agus Eliphelet an treas. | 

40 Agus do bá daóine árrachda a 
ngaisgidh mic Ulam, luchd caite soighead, 

us do bhádar mórán mac aca, agus clann 
chloinne, céad agus caogad, Is íad se 
uile nic Bheniamin. 


CAIB. IX. . , 


Curam na nsagart agus na nlebhiteach. 
35 Sinsíorrachd Shauil. 


AR, sin do háirmheadh Israel uile 

na nginealachaibh; agus, féuch, de 

bhádar scríobhtha a leabhar ríogh Israel 

agus [údah, nocA do rugadh a mbruid don 
Bhabllon ar son a bpeacuidh. 

2 4 Anois na cead áitreabhuigh do 
chomhnuigh iona sealbhuibh iona ccaith- 
reachaibh féin, do bad na Hisraeltígh, na 
sagairt, na Lebhitigh, Se na Netinimigh, 

8 f Agus ann Ierusalem do áitreabha- 
dar do chloinn Iúdah, agus do chloinn 
Bheniamin, agus do chloinn Ephraim, 
agus Mhanasseh; sá 

4 Utai mhac Ammuhud, mhic Omri, 
mhic Imní, mhic Bam, do chloinn Phares 
mhic Iúdah, - 








Sinsearacht Sháuil. . 
5 Agus do na Silonítibh; Asaiah na 
chédghin, agus a mhic. | 
6 Agus do mhacaibh Sérah, leuel agus 
a ndearbhráithre, sé chéad agus nóchad. 

7 Agus do mhacaibh Beniamin; Salla 
mhac Mesullam, mhic Hodabhiah, mhic 
Na Aine Ibneiah mhac Ieroh 

8 neiah m eroham, 
lab mhac Ussi, mhic Michn, Roih 
'Mesullam mhac Sephatiah, mhic Rébhe!, 


mhic Ibniiah ; , 

9 Agus a ndearbhráithre, do réir a 
sleachda, naói gcéad agus cRogad agus 
seisior. Ba príomhaithre íad so uile a 
'ttigh a naithreadh. ! ! 

10 47 Agus do na sagartuibh; Iedaiah, 
agus Iehoiarib, agus Iachi 


, 
. 11 Agus Asaríáh mhac Hilciah, mhic 
Mesullam, mhic Séádoc, mhic Meraiot, 
mhic Ahitub, úachdarán thighe Dé; 

t9 Agus Ádaiah mhac Ieroham, mhic 
Passur, mhic Malchuah, agus Maasiai 
mhac Adiel, mhic lahserah, mhic Mesull- 
am, mhic Measillimit, mhic [mmer; 

13 Agus a ndearbhráithre, cinn thighe 
'a naithreadh, míle agus seachd ccéad agus 
trí fthchid; daoine ro ullmha chum oibre 
sheirbhíse tighe an TIGHEARNA. . 

14 9 Agus do na Lebhítibh; Semaiah 
mhac Hassub, mhic Asricam, mhic Has- 
'habiah, do mhacaibh Merán ; . 

15 Agus Bacbacar, Héres, agus G&lal, 

us Mattaniah mhac Mícah, mhic Sichni, 
sal Asaph; ! ' 

16 Agus Obadiah mhac Semaiah, mhic 
Galal, mhic Iedutun, agus Berechia mhac 
Asa, mhic Elcánah, do chomhnuigh a 
mbailtibh na Netophatiteach. 

17 Agus dob íad na doirséoirigh, Sallum, 
agus Accub, agus Talmon, agus Ahiman, 
agus a ndearbhráithre: do bé Sallum a 
cceannphort"; 


18 (Noch do bhí gus a namsin ag 
irí) 


feithiomh & ngeata an rígh leath sho 
do bhádar na ndoirseoiribh a ccuideachd- 
uibh chloinne Lébhi. 

19 s dob é Sallum mhac Córe mhic 
"Eltaiasaph, mhic Corah,arúus ai dhearbhráith- 
re, do thigh a athar, na Corahitigh, dó 
6A; ós cionn oibre na seírbhíse, na luchd 
coimhéada gheatadh an tabernacuil: ar 
mbeith dá naithribh, ós cionn shlóigh an 
'TrGnREARNA na ccoimhéaduigh an phóirse. 
-.- 90 Agus Phineas mhac EKleásar budh 
Éachdarúán ós a cionn a nallód, agus do 
bhí an TítGnEARNA maille ris. 

21 Agus Secariah mhac Meselemiah 
ba doirseóir do dhorus thabernacuil an 
chomhchruinnigh. 


' 299 Iadso uile noch do toshadh do- 


, bheith na maoireaáirighibh gnnsna geat- 
adhuibh bá dhá chéad íad agus dá fhear 
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1. CROINIC. / 


. "Na dasrseoirigh. 
dhéug. Do h$4irmheadh íad so do réir a 
nginelach iona mbailtibh, noch dó órduigh 
Dáibhi agus Samuel an féuchdóir ann a 
noifig chinnte. 

293 Mar sin do bhí acasan agas agá 
ccloinn coimhéad gheata cthighe an 
TIGHEARNAa, thighe an tabernacuil, 
sealuidheachd coimhéada. 

24 Do bhádar na doirseóirigh a cceithre 
cceathramhnuibh, shoír, shiar, budh thu- 
aigh, agus budh dheas, ye 

95 a ndearbhráithre do Aí ann- 
sna bailtibh, do Aí orra teachd léo a 
ndiáigh sheachd la ó am gó ham. 

96 Oír do bhádar na Lebhítighse, na 
ceithre báarddhoirseóirigh, iona nnoifig 
chinnte, agus do bhéidar ós cionn shéom- 
radh agus ionnmhusa thighe Dé. 

' 97 Agus do ghlacaidís lóistin timchioll 
fa ccusirt thighe Dé,-do bhrígh guyob orra 
do bhí an cúram, gur ríu do bhean a 
fhosgladh gach maidin. 

28 Agus do bhí cúram soitheach na 
miniostralachda ar chuid áirigh dhiobh, 
ionnus go mbeirdís a steach agus a mach 
tad a núibhir chinte. 

99 Do hórduigheadh cuid díobh mar 
an ccéadna do choimhéad na soítheach, 

uile instruimentigh na sanctora, agus 
Fhir fhínéalta, agus a nfíona, na 
ola, agus na tuise, agus na spíosrádh. 

30 Agus do níodh cuid do mhacaibh na 

a nola do na spíosruibh. 

S1t Agus Mattitiah, áon do na Lebhíibbh, 
(noch bá!céidghin do Shallum an Corahit- 
each), Is aige do bhí a noitig chinnte ós 
a na neitheann do nithigh sna hoigh- 
nibh. 

38 Agus cuid oile df. ndearbhráithnibh, 
do mhacaibh na Ccohatiteach, do bhí ós 
cionn a naráin thaisbéanta, dá ullmhuigh- 
adh gach aon |& saóire. 

33 Agus Is íadso na cantairigh, cinn 
aithreadh na Lebhíteach, noch do bhí sáor 
annsna séomradhuibh : óir do bhádar ar 
siubhal san nobair sin do ló agus doidhche. 

34 Na haithreacha toghthasa na Lebhít- 
each síad dob onóruigh ar feadh a sleachd- 
ann; ann [erusalem do chomhnuigheadar. 

35 4 Agus ann Gibeon do áitreibh 
'athair Ghibeon, Iehiel, agus do óé ainm a 
mhná Maacha: 

36 Agus a chéidghin mhic Abdon, ann- 
sin Sur, agus Cis, agus Baal, agus Ner, 
agus Nadah, i 

37 Agus Gédar, agús Ahio, agus Secha- 
niah, agus Miclot. 

88 do ghein Miclot Simeám. 
st do 8itreabhadarsan iar sn gcéadns 
a bhíochair a ndearbráithreach ann Íerusa- 
lem, thall as coinne a ndearbhraithreach, 


39 Agus do ghein Ner Cis, agus ás 





Tuitid Saul egvs a thigh. 
ghein Cis Saul; agus do ghein Saul Iona- 
tan, sgus Mialchisua, agus Abinadab, agus 


40 Agus do bé mac Iomatain Mernibaal : 
agus do ghein Meiibaal Mícah, 

41 Agus dob éad mic Mhicah Piton, 
agus Mélech, agus Tahrea, agus ARas. 

49 Agus do ghein Ahas IArah; agus 
do ghein Iérah Alemet, agus Asmabhet, 
agas Simri, agus do ghein Sumri Mósa; 

48 A o ghein Mósa Bineú.; agus 
Rephalah a mhac sin, agus Eleásah a mhac 
ein, Asel a han SÁR, 

44 o ar seisear mac ag Asel, 
“- the : Banmhaimes Asia, Bach, 
eru, agus Ísmael, agus Seáriah, agus 

, agus H&nan : dob hi ac Taiú 


CAIB. X. 
Bás, 11 agus adhlacadh Shauil. 
An do throideadar na Mhhaasóe 
a' aidh Israel ; agus do theith- 
eadar fir Íerael roimhe na Philistinibh, 
ion siní thuiteadar síos marbh a slíabh 
) 


8 Agus do leanadar na Philistinigh go 
cruáidh a ndiaigh Shauil, agus a ndiaigh a 
mhac; agus do mharbhadar na Philistinigh 
Íonatan, agus Abinadab, agus Malchisun, 
mic Shauil 


8 Agus do chuaidh an cath go docrach 
a Aracgasra Shauíl, á do bhufáileadar 
luchd caithte bogha é, agus: do goineadh 
leis na soigheadóiribh é. : 

. 4 Ana sin a dubhairt Saul le fear 
tomchartha a airm, Tarruing do chloidh- 
eamh, agus cuir thríom é; deagjla go 
ttiucfaidis na neimhthimchillghearrthaso 
We maisleochaidís me. Achd níor 

lé fear iomchartha a airm sin do 

; Óir do bhí eagla mhór air. 

Mar sin do ghlac Saul cloidheamh, agus 
do thuit sé air. “ 

5 Agus a núair do chonnairc fear ióúm- 
chair a airm go raibhSaul marbh, do thuit 
sé féin mar an gcéadna air an gcloidheamh, 
agus déug sé. 

6 Marsin déug Saul, agus a thríur mac, 
agus dcug a thigh uile a naúinfheacht. 

.T Agus a nuáir do chonncadar fir Israel. 
uile socÁ do bhí san nn gur théith- 
eadar, agus gur éug Saul agus a mhic, 
annsin do thréigeadarsan a ccaithreacha, 
bhi do theitheadar: agus thangadar na 

istinigh agus do 8itreabhadar ionnta. 

8 4 Agus tárla ar ne mhárach, a nuáir 


ar na Philisunigh dfaghbhadh na 
tarbh, go bhfúaradar Saul agus a mhic 
marbh a slíabh Gilboa. 


98 Agus a nuáir do fhaghbhadar é, do 
a 


cheann, agus a arm, agus do 
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CAIB. 


'84 sin cathair 


X, XI. Ceannfá bháis Sháuil. 
chuireadar teachda go crích na Bhphilisti- 
neach fa ccúairt, ó thabhairt scéul dá 


niodhaluibh, agus do na daóinibh. 

10 Agus do chuireadar a arm a ttigh a 
ndeé, agus do dhaingnigheadar a cheann a 
tteampall Dágon. 

11 4 Agus a nuáir do chúaladar muinn- 
tir Ia lead uile gacha ndearnadar na 
Philistinigh re Saul, 

19 Déirgheadar, ca Shane curata uile, 
agus rugádar corp Shauil leó, agus cuirp 
a mhac, agus thugadar go l[éres íad, agus 
do adhlaiceadar a ccnámha fáoi an da- 
ruigh ann labes, agus do throisgeadar 
seachd la. 

13 4 Mar sin: déug Saul ar son a 

eacaidh, noch do rinne sé a TE aa an 

IGHEARNA, eadhon a naghaidh bhreithre 
an TIGHEARNA, nar coimhéad sé, agus mar 
an ccéadna do chionn comÁóairíe díarruidh 
ar aon agá raibh leannán síthe, díiaíruighe 
dhé; 


14 Agus nar fhíafruigh sé don Tíog- 
EARNA : uime sin do mharbh sé é, do 
impóigh sé an rioghachd chum MBDaibhi 
mhac Íesse. 


CAIB. XI. 


Togha Dhábh le Hisrael. 
chalma Dhaibhi. 


ANSIN do chruinnigheadar Israel uile 

| íad fein chum Daáibhi go Hébron, ga 

des Féuch, Is sinne do chnéáimh agus 
eóil. 


8 Agus ós a chionn sin, a nallód, eadh- 
on a nuáir do bhí Saul na rígh, ba tusa an 
té do threóruigheadh a mach agus do bheir- 
eadh a steach Israel: agus a dubháirt 
do 'TuItcHEanNA Día not, Beathochuidh 
tú mo phobal Israel, agus biáidh tú ad 
aghluigheois Ós cionn mo phobul 


rael. 

S Ar a nadhbharein th ar sinnsir 
ÍSrael uile chum an rígh go Hé€bron; agus. 
do rinne Dáibhi cunnradh ríu ann Hébron 
a lathair an TrGonEAaRNA; agus do ungadar 
Daibhi na rígh ós cionn Ísrae!, do réir 
bhréithre an 'TíGnREARNA re Samuel. : 

4 f Agus do chuáidh Dáibhí agus 
Isracl uile go Hierusalem, sé sin Í€bus; 
mar arabhadar ua lebusítigh, dúthchusaigh 
na tíré., 

5 Agas a dubhradar dúthchusaigh 
Ilebus re Dáibhi, Ní thiucfa tú annso. . 
Gidheadh do ghabh Daibhi caislean Sion, 
haibhi. 

6 Agus a dubhairt Dáibhi, Gidh bé 
bhúailfios na lebusitigh ar ttús sé bhus 
ceann agus captin. ar sin do chusidh 
Ioab mhac Seruiah súas ar tÓs, agus do 
bhí sé na úachdarán. . i 

7 Agus do éitreilth si annsa chais- 


11 Fir- 


uil 





BDueine neartmhara Dhaibhí. 
lean; uime sin, thugadar cathair Dhái- 
bhi dainm air. 

8 Agus do chuir sé an chathair súas 
timchioll ccúairt, eadhon ó Mhillo fa 
ccúairt: agus do leasuigh Ioab an chuid 
oile don chathruigh. 

9 Marsin do fhas Déibhi nios mó 
nios mó: Óir do bhí TrGnEARNa na slógh 


ris. 

10 fí Isíad so mar an gcéadna togha 
ga ndáoine neartmhara do bhí ag Daáibhi, 
noch: do neartuigh íad féin leis annsa 
Foghachch lé Hisrael uile, do dhéan- 
amh rígh dhé, do reír bhréithre an Tion- 
EARNA a ttáoibh Ísrael. 

11 Agus síad úibhir na bhfear ccalma 
do bhí ag Daibhn; Íasobean, an Hach- 
mouniteach, ceann na ccaíptíneadh: do 
thóg sé súas a ghath a naghaidh na ttrí 
ccéud do marbhadh (éis a néinfheachd. 

19 Agus na dhiaighsion Eleasar mhac 
Dódo, an Tahotiteach, noch ba áon don 
triúr curailh. j 

13 Do bhí sé a bhfhochair Dháibhi ann 
Pas-dammim, agus do chruinnigheadar na 
Philistiníbh, a gcionn a chéile annsin chum 
catha, mar a raibh preabán fearuinn lán 
deórna; agus do theitheadar an pobal 
roimhe na Philistinibh. 

14 Agusdo shuigheadarsaníad féin aláran 
phreabaín sin, agus do tháérthuigheadar é, 
agusdo mharbhadarna Philistinigh; agus do 
Fhirthuigh an TIGHEARNA ad lé slanughadh 
mór. i 
, 15 Anois do chúaidh triúr don tríochad 
Sh A síos go ccarúig Dháibhi,go húamh- 

igh Adullam; agus do shuigheadar slúagh 
na Bhphilistineach a ngleann Rephaim. 

16 Agus do bhí Dáibhí annsin annsa 
ecaislean, agus do bhí dionlongphort na 
Bhphilisuneach annsin a Mbet-lehem. 

17 Agus do bhí'mían ar Dháibhi, agus 
a dubhairt, Oh nach bhfuil duine agum do 
bhéuradh dhamh deoch duisge thóbair 
Bhet-lehem, noch atá ag an ngeata ! 

18 Agus do bhriseadar an triúr tré 
shlúaghna bhphilístineach, agus do thairrng- 


eadar uisge as tobar Bhet-lehem, noch. 


do bhí laimh ris an ngeata, agus do 
cadar é, agus thugadar chum Dáibhi 

&: achd níor bháill lé Daibhi a ól, achd a 

dhórtadh amach don TrcH£4RNA, 

19 Agus a dubhairt sé, Nár léigidh mo 
DNía dhamhsa, go ndéanuinn an ní so: 
a nolfa misi fuil na muinntiresi do chuir a 
nanam a ccuntabhairt? Oir le guáis a 
mbais thugadar leó é. Uimesin níor bháill 
leis a ól. Do rinneadar an triúr so fa 
'neartmhuire na neithesi. 

80 Agus ba hé Abisai dearbhrathair 
Ioab, ba oireaghdha don triúr: Óir ar 
ttógbháil a ghath súas dó a naghaidh thrí 

; 402 


Abisái ceann nan ttriér 
cceád, do mharbh se íad, agus fhair sé 


ainm a m an triúr. 

91 Don triúr, bá honóruigh é na an 
dias ; óir do bé a ccaiptín é : ar a shon sin 
ní ráinic sé an ceád thriúr. i 

39 Benaiah mhac lehoiada, mac duine 
nearthmhur do Chabseel, noch do rinme 
iomad guíomhradh;, do mharbh sé días 
fear leomhanta do Mhóab : do chúaidh sé 
síos mar an ccéadna agus do mharbh sé 
leomhan 8 cclais lé sneachda. 

28 Agus do mharbh sé Egipteach, duíne 
mor, ann a raibh cúig cubhaid ar airde; agus 
gath a láimh a Négiptigh mar gharmuin 

igheadóra ; agus do chuáidh sé síos chuige 


lé bata, agus do tharruing an gath as 
láimh an Négiptigh, agus do mharbh é le 
na ghath feín. 


24 Do rinne Benaish mhac lehoiada 
na neithesi, agus fúair ainm eidir an ttriúr 
neartmhuire. 

. 95 Féuch, do bhí sé onórach a measg 

an tríochuid, achd ní r&innic sé an céaid- 

taiES ass do chuir Dáibhí ós cíonan a 
é. 

26 Mar an ccéadna do biad daóine 
neartmhara na slúagh, Asahel dearbhrathar 
Ioab, Elhanan mhac Dódo o Bhetlehem, 

87 Sammot an Harariteach, Héles an 
Peloniteach, 

98 Ira mhac Ícces an Tecoiteach, 
Abieser an. .Tantotiteach, 

9309 Sibbecaií an Hósatiteach, Haíi an 
“Tabhoiteach, 

830 Maharai an Netophatiteach, Héled 
mhac Baanah an Nétophatiteach, 

81 ltai mhac Riba:i ó Ghibeah, chloinne 
Beniamin, Benaiah an Piratoniteach, 

89 Huraí ó aibhnibh Gaesh, Abiel an 
“Tarbatiteach, 

33 Asmabhet an Baharumiteach, Eh- 
haba an Saalboníteach, 

, 84 Mic Hassem an Gisoníteach, Iona- 
tan mhac Shage an Hararíteach, 

35 Ahiam mhac Sacar an Hararíteach, 
Eliphal mhac Ur, " 

36 Hépher an Mocheratíteach, Ahnah 
an Pelonitteaoh, . 

37 Hesro an Carmelitéach, Naara 
mhac Esbai, : 

538 Ioel dearbhrathair Natan, Míibbar 
mhac Haggeri, wmaA4 

39 Selec an Tammoníteach, Nahara 
an Berotiteach, fear iomchair airm Ioab 
mhic Seruiah, I 

40]ra an Titríteach, Gáreb an Titríteach, 

41 Uriahan Hitíteach,Sabad Mhac Ahlat, 

49 Adina mhac Sisa an Reubeníteach, 
caiptin do no Reubeníteachaibh, agus 
tríochad maille ris, 

43 Hanan mhac Maacab, agus [osaphat 
an Mitaiteach, ) 





Éléagh dhá lamhach Dhaibh. 


44 Ussiah an Tasteratiteach, Seama 
wgus [ebic mic Hótan an Taroeríteach, 

45 Iediael mhac Simri, agus loha a 

thair, an Tisiteach, 

Ri sebri ice Mahabhíteach, agus Fast 
agus Íosabhiah, mic Einaam, s Itm 
an Moabíteach, in 

47 Ehliel, agus Obed iasiel an 
Maiobaiteach” be iii 


 CAIB. XII. 
Án shluagh do lean Daibhí go toileamhla. 
NOIS íad so tháinic go Dáibhi go 
L Siclag, an feadh do bhí sé fós da 
cheilt féin ar eagla Shauil mhic Cis : agus 
do bhádar & measc na ndaoine neartmhara, 


achd cuidigh an chogaidh. 

4 Do ar maithe ré boghaibh, agus 
do bhádar chiste ar a láimh dheis agus 
chlé ag caitheamh cloch soighead as 


bogha, do bhraithribh Shauil agus chloinne 
Beniamin 


8 Sé Ahieser dob oirdhearca dhíobh, 
annsin [Íoas, mic Shemaiah an Gibeati- 
teach; agus [Iesiel, gal Pelet, mic As- 

; Berachah, 


mabhet ; s lIehu an 
Ifúntoiteach “Sn 
CO aoin Isiish an Gibeoniteach, duine 
! a Sa an tríochaid, agus Ós 
chionn an tríochaid ; agus Ieremiah, agus 
lIshasiel, agus Iohanan, agus Íosabad an 
Sos each, 
5 Elusai, agus Ierimot, s Bealia, 
agus Stait agus Sephatish an Ha- 


6 Flcansh, agus Iesiah, agus Asareel, 
agus Íoeser, agus Iasobeam as Coritgh, 

7 Agus Ioelah, agus Sebadiah, mic 
Jeroham ó Ghédor. 

8 Agus do dhealuigheadar cuid do na 
Gadiúbh íad fein chum Déáibhi gus an 

Fál luchd. copáidh foschubhaldh, chuin 
egus lu idh síomchubhaidh chum 
catha, dar bheól sciath agus buiciler do 

acadh, a naighthe amáuil aighthe 
I s; 8gus íad comhlúath ris na heilit- 
ibh ar nasléibhtibh. 

9 Esen an chéad duine, Obadiah an 
dara, Eliab an treas, 

10 Mismannah an ceathramhadh, Iere- 
miah an cúigeadh, 

11 Atai an seiseadh, Eliel an seachd- 
mhadh, 


19 Feaihas an tochdmhadh, Elsabad 


18 lIeremiah an deachmhadh, Mach- 
benai an táonmhadh déag. 

14 Do chloinn Ghad iad so, Féin h 
an tslóigh : do bá; an te fá lúgha íobh 
gs TeAiH chéad, agus an té fá mó ós cionn 


5 fhad so. chúaidh tar Tordac anonn 
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Moórbhriathar Amnasaí, 
san chéid mhí, a núair do chúaidh a 
thuile tar a bhrúachaibh uile; do 
chuireadar chum teithmhe iuianiih na 
ngleann uile, aráon don noirthear, agus don 
níarthar. man : 

16 Agus thangadar do chloinn Bhen- 
iamin agus do chloinn Iúdah gus 'a 
ndaingean go Dáibhi. 

17 Agus do chuaidh Daibhi amach na 
ccoinne, agus do fhréagair agus a dubhairt 
sé nú, Ma theasabhuúi chugamsa go 
síothcháóáinta do ch h hom, biaidh mo 
chroidhe snaodhmtha nbh: achd más 
dom bhrath dom namhuid (Aangabhair, ó 
nach uit éagcoir ar bith am lamhuibhaí, 
go bhféuchuidh née ar naithreadh airsiín, 

us go spreaguidh sé é. I 
“Sa Ana sin tháinic an spiorad go 
Hamasai, an tí dob oireagha do na caiptí- 
nibh, agus a dubhairt, Is leatsa sinne, a 
Dháibhí, agus ar do thaobh, atámaoid a 
a mhic Íesse : síothchain, síothchain maille 
riot, sul síothcháin dot luchd cuidigh 3 
Óir atá do Dhía ag cungnamh leachd. 
Annsin do ghabh Daáibhi chuise íad, agus 
do rinne dhiobh caiptínigh ar an mbuidhin. 

19 Agus do thuit cuid do Mhanasseh 
chum Dáibhi, an tan tháinic se leis na 
Philistinibh a naghaidh Shauil chum catha: 
achd níor chungadar léo : óir do chuireadar 
tighearnuidh na Bhphlistineach do bhun 
comhairle ar siubhal é, gha rádh, Fillúdh 
sé chum a mhaighistir Saul re cunntabhart. 
ar cceanne. 

90 Mar do chuáidh sé go Siclag, díll 
chuige do Mhanasseh, Adnah, agus [osa- 


bad, agus lediael, agus Mich8el 
Toéabád, seus Éithe, agus Siltai eaipiihiúh 
na mí] do bh 6 asseh 


31 Agus do chuidigheadar lé Dáibhi 
maille re buidhin:; Óir do bhádar uile na 
nd8éoinibh curata a mbeódhachd, agus na 
ccaiptinibh annsa tslúagh. 

99 Oir fa namsín lá air lá do thigeadh 
go Dáibhi do chongnamh ris, nó go raibh 
na, shluágh mhór, cosmhuil re slúagh Dé. 

23 4 Agus Ia íad so uibbhir na mbann- 
adha noch do bAí réidh armtha chum 

idh, agus tháinic go Dáibhi goHebron, 
dáéilleadh noghachda Shauil chuige, do reir 
bhréithre an TIGHEARNA. 

94 Do chloinn Iúdah dar iomchair 
scíath agus gath sé mhíle agus ochd ccéad, 
reidh armtha cum cogaidh. 

25 Do chloinn Shimeoin, dáoine cumh- 
achúacha a ngaisgidh chum cogaidh, seachd 
mile agus céad. 

86 Do chloinn Lébhi céithre mhíle agus 
sé chéad. 

97 Agus do bé lehoiada ba ceann ar na 
Haaroníteachailh, agus trí agus 
seachd gcéad Ban ie s 


—unla 


IomlaneadA Slogh Dheibhí. 
€ 28 Agus Sádoc,duine óg láidir a ngaisg- 
idh, agus dh& chaiptín agus fithche do 
thigh a athar. 

99 Agus do chloinn Bheniamin, do 
ghaol Shauil, trí mhuúe: óir go nuige so 

íad an chuid ba mAó dhíobh do choimh- 

ádh tigh Shauil. 

. 80 Agus do chloinn Ephraím óithche 
sair iu éis ccéad, ie agh 
a ccalmachd, táspamhla ar íe ea 
naithreadh. 
51 Agus do leiththreibh Mhanasseh 
óchd míle déag, noch do foillsigheadh na 
nainm, do theachd agus rígh dhéanamh do 
Dhaibhi. 

39 Agus do chloinn Issachar, agá raibh 
tuigsi air na haimsearuibh, dé& fhios cred 
badh chóir do chloinn Israel do dhéanamh; 
do budh dha chéad a ccinn; 


do bhadár 
& ndearbhráithre uile ar a ttoil. 

533 Do Shebulun, an mhéid do chuáidh 
amach chum chtha, eólach a ccogadh, 
maílle rís a nuile ionstrumeínt choguidh, 
c míle, dar bhéol dul & nórdoiladh : 
, do chroidhe do Narh ai ! 

84 Agus do Naphtal: míle caiptín, agus 
maille leó go scéith agus go eáil tríochad 
agus seachd míle. ' 

. 855 Agus do na Danítibh eólach a 

h ochd mile fhithchiot agus sé chéad. 

Feá A san Firnú, be ad do 

iaghadh amach chum catha, foghlomtha 
a s, ceathrachad míle. k 

37 don táobh oile do Iordan, do 
na Reubanitibh, agus do na Gadítibh, agus 
do leththreibh Mhanasseh, maille ris a 
nuile ionstruméint chogaidh chum catha, 
.céad agus tithche míle. 

38 'Th ar a raibh annso díearuibh 
cogaidh, do fhanadh a nord h maille 


ré croidhe iomlan eo Hébron, do dheánamh . 


rígh do Dhaibhi ós cionn Israel uile: agus 
do bhádar an chuid oue Disrhel mar an 
ccéadna déantoil do dhéanamh rígh do 
Dháibhí. 

309 Agus do bhádar annsin a bhíochair 

Dháilhi trí lá ag ithe agus ag Ól: Óir 
do uljmhuigheadar a ndearbhráithre na 
coinne. 
' 40 Os achionn sin an mhéid do bhí a 
bhíogus dóibh, eadhon go nuige Issachar 
. agus Sebulun agus Naphtali, thugadar leo 
ar asealuibh, agus ar chaámhalluibh, agus 
ar mhúillibh, agus ár dhamhuibh, arán, agus 
bíaidh, min, cacadha fíge, agus Snas rhain 
risin, ióon agus ola, ayus daimh, agus 
caoirigh go Ír: óir do bhá lúethghair a 
Nisrael. 
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Filleadh na heinsce, 
CAIB. XIII. 
Tug Daibhi ean áirc ó Chiriat-éarim. 
9 Míothapadh Ussa. 
GUS do mnne Dáibhí comhairle re 
caiptínibh aa míliteadh agus na ccéad, 
agus ré gach &on oifigeach. 

9 Agus a dubhairt Dáibhi ré comh- 
chruinniughadh Israel uile, Má chófear 
dhaoibhsi gur maith é, agus gurab ó ar 
'TrioncARNa Día é, cúiream sgéula nainn 
go foirleathan chum ar ndearbhráithreach, 
do fagbhadh a ttír [srael uile, agus maille 
riú mar an gcéadiia chum na sagart agus 
na Labhtteach soch atá iona ccaithreacha 
agus a mbruachbhailtibh, go ccrumnidís 
íad féin chugainn: ' 

3 Agus tugamaoid a rás aírc ar Ndé 
chuguinn : Óir níor fhiafruigheamar dhi ó 
lacthibh Shauil. 

4 Agus a dubhradar an comhchruinn- 
iughadh go ndéanaídís sin : óir do budh 
ceart an ní a súilibh na nd8oine uile. 

5 Marsin do chruinnigh Dáibhi Israel 
uilé a ccionn a chéile, ó Shihor na Hégipte 
go Ó(ul a steach Hiemat, do thabhairt aírce 
Dé ó Chiriatiearim. 

6 Agus do chuáidh Dáibhi súas, agus 
Israel uile, go Baalah, eadhon go Cinat: 
iarim, noch fé le ludah, do thabhairt 
airce an TronrAnRNa Dé ass 3in, noch 
chomhnuigheas eidir na cherubmibh, 4 
ngoirthear a ainm air. 

7 Agus do iomchradar airc Dé a ccairt 
núaidh amach as tigh Abinadab : agus do 
thiomáin Ussa agus Ahio an chairt. 

8 Agus do bhí Daibht Israel! uile 
ag urghaírdiughadh (a lathar Dé) maílle 
re na nuile chúmas, agus lé duánuibh, Fá 
lé claírseachaibh, awus lé saltrachaibh, 
agus lé tiompanuibh, agus lé hadhbhuibh 
ciúil, agus lé Bisetaiol ms 

948 s an tan thangadar : 
bóailte Chidon, do chuir Úanciá lamh 
amach do chongmháil na háirce; óir do 
chroitheadar na daimh í. 

10 Agus do las fearg an TIGHEARNaA A 
naghaidh Ussa, agus do bhuáil sé é, do 
chiónn a láimhe do chur chum na háirce: 
agus fuúir sé bés ann sin a bhhúagh- 
puise Dé. 

11 Agus do bhí doilghios air Dháibhí, 
do chionn an TíGnEaRNa do bhriseadh air 
Ussa: uimesin goirthear Peres-ussa do 
náit sin gus a niugh, . 

19 Agus do bhí Dé ar Dháibhí an 
l& sin, gha rádh, Cionnus bhéarus mís! 
aírc Dé don bhaile chugam? 

13 Mar sin ní thug DRibhi a naírc don 
bhaile chuige féin go cathruigh Dháibhí, 
achd rug, sé do leathtaoibh í go tigh Obed- 
edom an Gititeach, i 





Teaghlach Dhaibii. 
14 Agus 

Obed-eáom iona thigh trí mhí. Agus do 

bheannuigh an TionEanNa tigh Obed- 

edorn, agus a raibh aige. 

CAIB. XIV. 

Clann, 8 agus buéidh 
Dháibhí. 

NOIS do chuir Híram rígh Tíor 


Caruid, 4 


teachda go Daibhi, agus adhmad” 


cédair, maille re saoruibh cloiche agus 
saoruibh croinn, do chur tigh súas dó. 

94 ea do thuig Dáibhi gur dhaing- 
mnygh an TIGHEARNa é na Ós ciíom 
ISrael, Óir do tógbhadh a rioghachd súas 
go hárd, ar son a phobail Israel. 

3 Agus thug Dáibli tuilleamh ban 
chuige ann lIerusalem: agus do ghein 
Déabhi tuilleamh mac agus inghean. 
- A& Anois ós íad so antmanna a chloinne 
do bhí aige ann [erusalem ; Sammua, agus 
Sóbab, Nátan, agus Solamh, 

2 Agus bhar, agus Elisua, agus Elipalet, 

6 Aeus FEoLS:sgus Népheg, agus Iaphia, 

7 Agus Elisáama, agus Beehada, agus 


Ehiphalet. 
8 9 Agus a núair do chúaladar na 
imigh gur hungadh Dáibhi na rígh 
ós chionn [Israel uile, do chúadar na 
Phialistinigh uile súas diarruidh Dháibhi. 
Agus do chúalaidh Daáibhi sín, agus do 
chuásidh sé ah na naghaidh. 
9 Agus thangadar na Philistinigh agus 
do leathnuigheadar íad féin a lean 


10 dfiafruigh Dáibhí do Dhía, 
dha rádh, An racha mé súas a naghaidh 
na Bhphilistineach ? agus an seachoduigh 
tasa am láimh íad? Agus & dubhairt an 
'TionEanRsNA ris, Ímthigh súas; Óir do 
bhéara mé ad laimh íad. 

11 Mar sin thangadar súas go Baal- 

im; agus do bhúail Dáibhí annsin 
aad. Annsin a dubhairt Dáibhí, Do bhris 
Dia a steach ar mo namhaid lem laimhsi 
amhuil briseadh amach na nuisgeadh : ar 
a nadhbharsin do ghoireadar Baal-perasim 
dainrm do náitain. 

19 Agus a nuair do fhagbhadar a ndeé 
annein, thug Dáibhí aithne úadh, agus do 

i h re teine íad. 

. 13 Agus do leathnuigheadar na Philis- 
tinígh íad féin fós a ris amuigh annsa 


14 Uimesin díiafruigh Dáibhi a rís do 
ré : aagus adlaich. BlLsáit N& him- 

igh sóas na igh ; RI! aadha, agus tárr 
osra thall as comne chrann pa bóna 

35 .Agus is amhluidh bhías, an tan 
chluinfios tú torann siubhail a mbárr 
ehrahn na sméur, annsin racha tú amach 
chum catha: óir do chuaidh Día romhad 
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.CAIB. XIV, XV. 
dfan airc Dé ag muinntir. 


amach do bhúaladh slóigh na Bhphilis- 
tineach. 


16 Uimesin do rinne Dáibhi mar do- 


aithin Día dhe: agus do bbúaileadar 
Siagh m& Bhphilistineach ó Ghibeon air 


áser. 
17 Agus do chuéidh Dáibhí amach fa 
na chíochaibh uile; agus thug an Ticn- 
EARNa acag|la air gach uile chrích. 


CAIB. XV. 


Daibhi, aoibhneach roimhe an airc, 99 ar 
na dhísbeagadh le Michal. : 


.GUS do rinne Dáibhí tighthe dhó 

féin a Sraiha Dháibhi 'agus dull- 

mhaigh sé áit dairc Dé, agus do shuidhigh 
sé lóistin dj. 

29 Annsin a dubhairt Dáibhi, Ní cóir 
déanduine airc Dé iomchar achd do na 
Lebhítibh : óir is íad do thogh an Tiou- 
EARNaA diomchar aírce Dé, agus do dhéan- 
amh miniostralachd dhó go hráth. 

3 Agus do chruinnigh Déibhí Israel 
uile a ccionn a chéile go Hierusalem, do 
thabhairt aírce an TIGHEARNA súas d& 
haít, noch do ul]lmhuigh sé roim 

4 Agus boi lena 3 Daáibhi. clann 
Ag&ron, agus na Lebhítígh : ! 

5 Do mhacaibh Cohat ; Uriel a cceann, 
agus a dhearbhráithre céad agus fithche : 

6 Do mhacaibh Merán; Asaliah a 
cceann, agus a dhearbhraíthre, dhá. chéad 
agus íithche. 

71 Do mhacaibh Gersom ; Ioel a cceann, 
agus a dhearbhráathre céud agus tríochad. 

8 Do mhacaibh Elisaphan; Semaigh a 
eceann, agus a dhearbhráithre dha chéud : 

. 9 Domhacaibh Héebron ; Eliel a cceann, 
agus a dhéarbhraithre ceithre fithchid : 

10 Do mhacaibh Ussiel; Amminadab 
a ccean, a dhearbhráithre céad agus 
dhá fhear dhéag. 

11 Agus dó ghoir -Dáibhi air Shádoc 

s air Abistar na sagairt, agus air na 
Lebhítibh, air Uriel, Asaiah, agus [Ioel, 
Semaiah, agus Eliel, agus Ammuuadab, 

19 Agus a dubhairt sé nú, Js sibhsi 
cinn aithreach na Lebhíteach : néóomhaidh 
sibh féin, agus bhur ndearbhráithre, go 
ttugadh sibh a níos airc an TIGHEARNA 
Día Israel gus a náit do ullmhuigh misidha, 

18 Oír do bh nach ndéaruabhair é 
an chéad uáir, do rinne an TIGHEARNA 
ar Ndia briseadh oruinn, do chionn nuar 
íarramar é mar budh choir. ! 

14 Marsin do náomhadar na iomh 
agus ua Lebhítigh íad féin do thabhai 
airce an TIGHEARNA Día Israel súas. 

15 Agus do iomchradar clann na Lebhí- 
teach aírc Dé air a nguáillibh a 
maideadhuíbh uirre, mar do aitha Máaoi 
do séir bhreithre an TIGHEARNA. 8 


Bhíail Daibhí a náimhd. 


Na céolaigh éolach. | 
16 do labhair Dáibhí ré húachd- 


arán na Lebhíteach a ndearbhraithre dórd- 
adh do bheith na luchd ceóil air 


bhaghuibh ciúil, air shaltrachuibh, agus' 


chlairseachuibh, agus mchimbaluibh, & 
déanamh fuaime, re tógbháil gotha ós &i 
le luathgháit. 

17 Marsin do órduigheadar na Lebhí- 
tigh Héman mhac Ioel; agus da dhearbh- 
raithrnibh, Asaph mhac haah; agus 
do. mhacuibh Merári a ndearbhraithre, 
Etan mhac Cusaiah; ' 

18 Agus maille leó a ndearbhraithre 
don dara hord, Sacharnah, Ben, agus 
Iaasiel, agus Semiramot, agus Iehiel, agus 
Un, Eliab, agus Benaiah, agus Maaseiah, 
agus Mattitiah, agus Eliphaleh, Mic- 
meiah, agus Obed-edom, agus leiel, na 
doirseóingh. 

- 109 Marsin do Aórduigheadh an luchd 
ceóil, Héman, Asaph, agus Etan,do sheinm 
ar chimbaluibh umha; 

290 Agus Sachariah, agus Asiel, agus 

Semiramot, agus lIehiel, agus Unni, agus 
Khiab, agus Maasiah, agus Benaiah, air 
bos shnaiaeiir ne Alamot ; 
' 21 s Mattitiah, agus Eliphaleh, agus 
Muiaeabanú Obed-edom, sis leid, as 
Asasiah, maille re cláirseachaibh ar an 
Seminit, do shérughadh. 

92929 Agus do bé Chenaniah, ceann na 
Lebhíteach, do bhá chum cantuighe :-a sé 
do theagaisc timchioll an chéoil, mar do 
bhí sé eólach. 

' 88 Agus do bhí Berechiah agus Elcanah 
na ndóirseoiribh ag an airc. 

24 Agus Sebamah, agus -Tehosaphat, 
agus Netaneel, agus Amasai, agus Sacha- 
riah, agus Beunaiah, agus Elieser, na sa- 
gairt, do shéideadar stuic roimhe airc Dé : 
agus do bé Obed-edom agus Iehiah budh 
coimhéaduighe dhoruis don aírc. 

25 4 Mavsin do chúaidh Dáibhi agus 
ginnsir Israel, agus caiptínigh na mílteadh, 
do thabhairt airce chunnartha an 'Tron- 
EARNa Ó thigh Obed edom maille re gáird- 
gachus. his 

926 s tárla, a núair do éattromuidh 
Día na Lebhitigh noch do iomchair airc 
chunnartha an TronrARNa, gur oíraladar 
seachd mbulóga seachd reithe, i 

2T Agus do bhí Daibhi ar na éadughadh 
le róba do línéadach fhínealta, agus na 
Lebhitigh uile do iomchuir an aírc, agus 
an luchd ceóil, agus Chenaniah maighistir 
an cheóil maille ris a naós ceóil: agus do 
bhí ar Dháéibhi mar an ccéadna ephod 
línénduigh. ' : 

28 Marso thug Israel airc chunnartha 
an 'TIGHEARNA leó maille re gárrthuibh, 
ggus ié fuúéim an bhóabhuill, agus le 
stocaibh, agus le Cimbhaluibh, ag déaa- 
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SuigMhear an airc- 


amh comhghotha lé saltrachaibh agus le 
cláirseachaibh. 

20 4 Agus tárla, an tan tháinic airc 
chunnartha an TIíGHEARNA go cathruigh 
Dháibhi, ar mbeith do Mhichal inghean 
Shauil ag féuchuin amach air fhuinneoig 
go bhfacuidh sí Dáibhí rígh ag damhsa 
agus ag súgradh: agus do tharcuisnigh sá 
é iona croidhe. 


CAIB. XVL 
An air ar na cur ina Íóistin fein, 
chanadar an 105 agus 69 psaím. 
ARSIN thugadar leó aíre Dé, agus 
do shuigheadar í a lar an lóistín do 
chuir Daibhi na sheasamh dhi: agus 
dofréladar ofráil J]oisge agus ofráil shióth- 

chána a bhfiadhnuisí Dé. s 

9 Agus a núair do chríochnuigh Déibhí 
íodhbuirt na hofrála loisge agus ua hofrála 
síothchana, do bheannuigh se an pobal a 
nainm an TIGHEARNA., i 

S Agus do roinn sé sair gach éanduine 
Disrael, idir fhear agus mhnáoí, do gach 
8on aca hairghin araín, agus spodhla máith 
feóla, agus flaigín fíona. 

4 f7 Agus dórduigh sé: Lebhítigh áirigh 
do mhiniostralachd a lathaic airce an 
TIGHEARNA, agus do chuimhninghedh, 
agus do mholadh agus do thabhairt buidh- 
eachuis ris an TTIGHEARNA Día [srael : 

5 Asaph an túachdaráin, agus na dhiaigh 
sin Sachariah, leiel, agus Semiramot, 
Iehiel, agus Mattitiah, agus Ehab, agus 
Benaiah, agus Obed-edom: agus Ieiel 
maille le: saltrachait' agus le clairseach- 
aibh; achd do níodh Asaph fuúim lé cime 
baluibh; 

. 6 Benaimh mar an ccéadna agus Laha- 
sie] na sagairt maille re stocaibh a 
nuidhe as coinne airce chunnartha 
TIrGHEARNA. : 

7 4 Anusin san ló sin fein do thng 
Dáibhí an cheáduair an saimsa do thabh- 
airt buidheachuis ris an TTIGHEARNA, a 
léimh Asaph agus a dhearbhráithreach. 

. 8 Tugaidhbuidheachusdon TaGng ARNA, 
goiridh ar a ainm, foillsighidh a ghnfomh- 
artha a measg an phobuil. as 

. 9 Ceénuidh dhó, chénaidh sailm dhá, 
agus labhruidh air a oibrighibh iongan- 
tacha uile. 

10 Déunuidh glóir iona ainm naómh- 
tha: bíodh géirdeachus ar chroidhthibh 
ne ndáoine íarrus an TICHEARNA. 

- 11 Ierruidh an TtGHEARNA 8gus a-ne 


T7 do 


'iarruidh a ghnúis & ccomhnuidhe. 


19 Cuimhnighidh a oibreacha icongan- 
tacha do rinne sé, a 10nganota, agus 
Bhean “h ti ” É 

18 O ashliochd Israel a sherbhísighsion 
a chlana Iácob, a dhaoine toghtha. a 


Mn céad san cúigeadh sailm. 


14 Á síso ar TTIGOnHEARNa Día; afáid 
Bn Siheaimha aid air feadh an domhuin 
15 Bithi cuimhneach a ccomhnuidhe 
air a chunnradh ; an focal do aithin sé do 
mhile ginealach ; 

16 Eadhon air an ccunnradh do rinne 
sé re Hábraham, agus air a mhionnuibh do 


17 Agus do dhaingnigh se sin do Iacob 
maar dhligheadh, do Israel mar chunn- 
radh síorruidhe, sis 

18 Dhá rádh, Is duitsi do bhéara mé tír 
Chanain, cuid ronna hoighreachda ; 

19 A núair uach rabhadar achd beagán, 
ro bheágán, agus na ccoimhightheachaibh 
innte. 


290 Agus a núair do imthigheadar ó 
oi go tír, agus Ó rioghachd go daoinibh 


21 Níor fhulaing sé déanduine éaccóir 
do dhéanamh orra: thug sé fós, iomaith- 
bhear do ríoghaibh ar a son, 

229 Gha rádh, Na beanuidh rem ung- 
thachaibh, agus n& déanuidh dochar ar 
bith dom Fhaighibh, 

253 Canadh an domhan uile, chum an 
TiíonsanNAa; foillsigh amach ó ló go ló 
shlán : ms 

94 Yoillsigh a ghlóir a measg na ngeint- 
eadh; a a ibheacha. iongantacha: a os 
na nuile chineadhach. 

. 95 Oir ve mór 8n TrGnEARNA, agus is 
mór é ré a mholadh : is roimhe fós is coír 
eagla bheith ós cionn a nuile dhée. 

26 Oir is iodhail uile deé an phobail : 
achd is é an TioncEaRNaA do rinne na 
tlaithis. 

87 .Atá glóir agus onóir dá lathair; atá 
neart gus sólas iona ionad. 

28 “Tugaidh don 'TíonFagNa, a chomh- 
gháolta an phobail,tugaidh don TrongAaRNA 

neart. 


99 “ugaidh don TionEARNA an ghlóir 
ás ceart dA. ainw : tugaidh ofráil libh, agus 
widh iona fhiaghnuise: adhruigh an 
IGHEARKRA a sgéimh naomhthachda, . 
80 Bíodh eagla, áir an ndomhan uile dá 
lathair: biáidh an talamh íós seasmhach, 
ionnus nach ccorruighthear é. . 
31 Bíodh gáirdeachus air na neamhuibh, 


s dé an talamh lúathghaír : "agus 
abradh dáoine eidir na cineadh aibh, 
Atá an TIGHEARNA a nghe. ! 


i 39 anfairge,agus a hiomlaíne: 
nathgháiridís na machaireadh us a 
“nuile ní d& bhfuil ionta. C “s 


33 Annain canfuid croinn na coilleadh 
go bárd a bhfíadhnuise an 'TíongEARNA, 
bhrígh go ttiucfa sé do dhéanamh 
breitheamhnus ar an ndomhan, 
34 O tagaidh buidheachus don Tion- 
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CAIB. 


XVII. nCrioch beannughadh an phobail. 
EARNA; Óir ís maith é; Óir maíridh a 
thrócaire go síorruidhe. 

35 Agus abruidh sibhsi, Sáor sinn, a 
Dhé ar slánuighthe, agus cruinnigh a 
bhfochair a chéile sit, agus sáor sinn ar 
na geintibh, ionnus go ttiubhram buidh- 
eachus dot ainm naomhtha, agus go 
ndéanam glóir ann do mholadh. 

36 Go madh beannaigh an TIGHEARNA 


Día Íisrael a hal na sáoghal. Agus a 
dubhairt an pobal uile, Amen, agus do 
mholadar an ''IGHEARNA. 


: sd Annsin key airce chunnartha 
an ÍIGHEARNaA sé A a 
dhearbhraithre, do CE áminhac as 
coinne na háirce a ccomhnuidhe, mar 
díarradh obair Each aon laé : 

38 Agus Obed-edom agus a ndear- 
bhréithre, ochdar agus trí fithchid; agus 
mar an gcéarna Obed-edom mhac Iedutun 
agus Hósah do bAeitA na ndoirseóiribh : 

39 Agus Sádoc $8n sagart, agus a dhear- 
bhráithre na sagairt, ar aghaidh thaherna- 
cuil an TIGHEARNA annsa náit áird do bhí 
an Gibeon. 

40 Do íodhbairt ofréla loisge don Tíon- 
EARYA air altóir na hofráóla loisge a ccomh- 
muidh maidin agus tráthnóna, s do 
dhéanamh gach neithe dá bhfuil scríobhtha 
a ndligheadh an “'ToHEARNaA, noch do 
aithin sé Disraeel ; 

41 Agus Heman agus Icdutun maille 
leó, agus an chuid oile do toghadh, noch 
do fóoillsiughadh le na nanmannuibh, do 
thabhairt buidheachuis don TíonEARNA, 
do bhrígh go mairionn a thrócaire go brath ; 

49 Awus ag Héman agus ledutun do 
bhadar stuic agus cimhail don luchd do 
dhéanadh fúaim, agus adhbhadha ciall 
Dé. Agus dob wád mic ledutun na doir- 
poem igh an pobal uile gach 

43 Agus do imthigh an pobal uile 
éon d&  Chimh féin: agus dfill Dáibhi de 
bheannughadh a thighe féin. 


CA1B. XVH. 


Ata mac ar na ghealladh do Dhaibhn, 
noch thogbhas teampall. 16 Búadh- 
eschas Dhaibhs. 

IA NOIS tárla, mar do bhí Dáibhi na 

shuidhe iona thigh, go ndubhairt 

Daibhi re Nátan an faigh, Féuch, atéimsí 

am chomhnuidhe a ttigh do chédar, ach 

atá airc chunnartha an TronEARNA taobh 
re cúirtínibh. shí 
2 Annsin a dubhairt Náétan ré Déibh, 

Déana gach ní dá bhfuil ad mheanmuin ; 

Óir atá Úía leat. S fara 
3 4 Agus tárla a noidhche sin féin, 

ttáinic briathar Dé chum Néátan, gha rádh, 
4 Imthigh agus innis do Dháibhi mo 

shearbhfhoghantuigh, Is marso a deir an 





TAig Natan chum Daibhí. 


TiGuEaRNa, ní dhéana tú tigh dhamhsa 
do chomhnuighe ann: 

5 Oír niór chomhnuigh misi a ttigh Ón 
ó fá ttug mé Israel a níos gus a mugh ; 
" acht ag imtheachd ó lóistín go lóistín, 

s Ón ttabernacuil go chéile. 

6 Gidh bé ball ar shiubhail mé lé 
Hisrael, nar labhar mé an focal ré haoin- 
bhreithiomh Disrael, (noch dar aithin mé 


mo pliobal do bheathughadh), gha rádh, 
Cred fa nach dearnabhair tigh cédair 
dhamh? 


T7 Anois ar a nadhbharsin is marso a 
déara tú rem shearbhthoghantuigh Dáibhí, 
IS marso a deir TLíGnEARNA na slógh, do 
thog misi. thú ón mánruigh, ó leanmhuin 
na ccáorach, chor go mbeitheá ad úachd- 
arán ós cionú mo phobail Israel : 

8 Agus do bhi mé maille leat ann gach 
uile bhall ar ghabh tú, agus do ghéarr 
mé thríotha do naimhde uile romhad, agus 
do rinne mé ainm dhíot cosmhuil re ainm 
pa ndaoine móra ata air an ttalamh. 

9 Mar an gcéadna oirdeochuidh mé áit 
dom phobal Ísrael, agus plainndeochuidh 
mé iad, agus áitreabhuid iona náit féin, 

us ní chorrochtar mos mó íad; ní mó 

íbeoruid clann na gciontach íad nios 
mó, (do nós na céad aimsire. 

10 Agus ó a nam ar aithin misi breith- 
eamhuin do bheich Ós cionn mo phobail 
Israel.) Tuilleamh fós claoidhfe mé do 
naimhdese uile. Os a chiobnsin innsim 
dhuit go ccuitíe an TiíoneEAgRNa tigh súas 
duitsi. 

11 f7 Agus tiucfaidh a ccrích, a núair 
chaithfighthear do laéthesí “go ccaithfidh 
tusa dul a bhfochair haithreadh, go ttóigfe 
misi do shliochd súas ad dhíagh, noch 
bhías dot mhacaibhsi; agus daingneoch- 
aidh mé a rioghachd. 

193 Do dhéana seision tigh dhamhsa, 
agus daingneochaidh misi a chatháoir 
riogha go bráth. . 

13 Biaidh me am athair aige, agus 
biéidh seision na mhac agamsa : agus ní 
bhéara mé mo throcaire xadA, mar rug mé 
On té do bhí romhadsa : 

14 Acht suigheocha mé ann mo thigh 
é, agus ann mo Mheas go bráth : agus 
daingneochthar a chathaúir ríogha go síor- 
ruidhe. 

15 Do reír na mbriatharso uile, agus do 


réir na fise so uile, is amhluigh sin do- 


labhair Nátan re. D8abhi. 

16 $ Agus tháinic Dáibhi rígh agus do 
shuigh sé as coinne an TIGHEARNA, agus 
a dubhairt, (ia misí, a TuHIGHEARNA Día, 
agus cred é mo thigh, as a ttug tusa chum 
na ceime so mé ) 

17 Agus gidheadh b& bheag so ad shúil. 
ibhsi, a Dhé; Óir do lébhair tú mar gn 
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Daibh; beannuighthe. 
gcéadna ar thigh do shearblifhoghantuigh 
aimsir fhada ré teachd, agus thug tú meas 


ormsa do réir staide dume chumhachd- 
igh, a TuiGHE ARNA Día. 

18 Cred fh€adas Dáibhi do rádA not 
níos mó arson onóra do shearbhfhogb- 
antuigh ! Óir atá fios do shearbh hogh- 
antuigh agad. 

19 A THIiGHEARNA, arson do shearbh- 
fhoghantuigh, agus reír do thola fein, do 
rinne tú an mhordhacbdso, a bhfoilisiugh- 
adh na neitheann mórsu uile. I 

20 A TaIGHEaRNA, 2ú bhfuil 8on is 
cosmhuil riotsa, agus ní bhfuil Día ar 
bith acht tú, do reir a nuile neithe dá 
ccúalamar ler cclúasaibh. 

21 Agus cía aoinchineadh ar an njomhan 
atá cosmhuil re do rhubal Israel, noch a 
ndeachuidh Día dá ba adh dá mbeith 
na bpobal aige féin, do dhéanamh anma 
mórdhachda agus úathbháis diotsa, le díbirt 
chineadhach amach roimhe do phobal, 
noch dfúasgail tú as an Négipt? . 

,99 Oir do rinne tú do phobal féin dot 
Ioss Israel go bráth; agus atá tusa, a 

HIGHEARNA, ad Dhía dhóibh. 

23 Ar a nadhbharsin a nois, a Tureg- 
EARNA, daingnighthear go bráth an ní 
a dubhairt hife ttaóibh do sherbhísigh 
agus a ttáoibh a thighe, agus déana mar 
a dubhairt tú. bac ed 

294 Daingnighthear é cheana, r 
mórfuighthear hainmsi go bráth, á rádh, 
'TiongARNa na slógh Día Israel, is Dia 
Dísrael é : agus daingnighthear tigh Dhaibhs 
do shearbhf ntuigh ad lathair. 

25 Oír díoillsigh tusa, ó mo Dhía, dot 
shearbhfhoghantuigh go ttóigfeá tigh dhó: 
uimesin fuúir do shearbhfhoghantuigh 
íona chroidhe urnaigh do dheanamh ad 
launair, : ! 

296 Agus a nois, A THIGHEARXA, 18 tÓ 
Dia, agus do gheall tú an mhaithise dot 
shearbhfhoghantuigh : 

97 Anois ar a nadhbharsin madh 
toil leachd tigh do hearbhfhoghantuigh 
do bheannughadh, chor go mbí as 
choinne go bráth :' óir beannuidhe tusa, a 
'THIGHEARNA, agus biáidhsin beannuigh 
go bráth. 


CAIB. XVHL 
Cogadh agus béaidh Dhaibhi. 14 Agus 

Scrstann a Luchd oifighe. 
AsSSG tárla na dhiaigh so, gur bhúail 
Deéibhi na Philisunigh, agus gur 
chlaoidh sé íad, agus do bhean Gát agus a 
bailte amach as láimh na Bhphilistneach, 
2 Agus do bhúail sé Móab ; . do 
'ghéilliodar na Móabítgh mar shechlúigh 

ó Dhaábhi, ag tabhairt uodhlaice leo. 

8 4 Agus do bhúail Dáéibhi Hiadareser 


Saidhbhrios aig an righ. CÁTB. XIX. Feall righ Hanun. 
righ Sóbah go nuige Hamat, mardochúaidh teach; Nuus dob iad mic Dhéibhi budh 
sé do dhaingniughadh a thighearnuis laimh woirdhearcha gacha táobh don rígh. 
ré habhuinn Euphrátes. I 32 

& Agus rug Dáibhi míle carbad úadh, CAIB. XIX. 


agus seachd mile maréach, agus fithche 
míle coisigh: do ghéarr Dáibhí fós spior- 
theach each na ccarbad uile, Sailí do 
cháomhuin sé céad carbad díobh. 

5 Agus a núair thangadar Siríanuigh 
Dhamascus do chongnamh lé Hadareser 
righ Sóbah, do mharbh Dáibhí do na 
Sírianachaibh dhá mhíle fhithchiod fear. 

6 Annsin do chuir Dáibhi garisín ann 
Damagcus na Sírna; do ghéilliodar 
na Sírianuigh mar sherbhisigh do Dhaibhi, 

tabhairt tiodhlaice leó. Marso do 
imhéad an TiGHEaAaRNa Dáibhí ann 
gach áit a ndeachaidh se. 

7 Agus do thóg Dáibhi na scíatha óir 
do blú air shearbhfhoghantuibh Hadare- 
ser, agus thug go Hierusalem íad. 

8 Mar an gcéadna ó Thibat, agus ó 
Chun, caithreacha Hadareser,thug Dáibhi 
iomarcuigh praís, dá ndéarna So an 
nfairge phrais, agus na piléir, agus na 

e 


so 
9 48 Anois a núair do chúaluidh Tou 
rígh Hamat mar do bhúail Dáibhi go 
hiomlán sluágh Hadareser righ Sobah ; 
10 Do chuir sé lladóram a mhac gus 


an rngh Dáibh:, da fhiaíruigh cionnus do 
bhí sé, agus do bheannughadh dhó, do 
chionn mar do throid sé a naghaidh Ha- 


dareser, agus mar do bhuáil sé é; (óir do 
bhí cogadh ag Hadareser re Tou); agus 
gach uile ra soitheach óir agus airgid 
$ (eis. i 
“ai Do choisrig Dáibhí rígh íad sin 
már an ccéadna don TicnEARNAa, maille 
ris a nÓr agus ris a nairgiod thug sé as ne 
críochaibhsa uile ; ó Edom, agus ó Mhóab, 
agus ó chloinn Ammon, agus Ó na Philis- 
tnibh, agus Amalec. 

19 Os a chionn sin do mharbh Abisaí 
mhac Seruiah do na Hedomiteachaibh 
ochd míle dhéag a ngleann an tsaluinn, 

13 $ Agus do chuir sé Garisín an 
Edom; do ghéilliodar na Hedomitigh 
uile na serbhíseachaibh do Dhaibhi. Marso 
do chomhéad an TicHEAgRNaA Dáibhí ann 

gach uile bhall ar ghabh sé. 

14 4 Marsin do bhí Dáibhi na rígh Ós 
cionu Israel uile, agus do rinne sé breith- 
eamhnus agus ceart idir a phobal uile, 

' 15 Agus do bhí Ioab mhac Seruiah Ós 
cionn an tslóigh; agus lehosaphat mhac 
Ahalud, na chuimhnigheón. 

16 Sédoc mhac Ahitub, agus 
Abimelech mhac Abiatar, na sagartaibh ; 
agus Shabhsha na scribhneóir ; MS 

17 Agus du bhí Benaiah mhac Iehoiada 
éa cionn pa. Cceretiteach agus na Bpelety- 
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Díióghla ar tharcuisne Hanun rí chloinne 
Ammon. 


IA NOIS tárla, na dhíaigh so, go bhfúuáir 
Nahás rígh chloinne Ammon bás, 
agus gur ríoghuidh a mhac iona 4it. 

9 s a dubhairt Daáibhi, Folliseoch- 
uidh mé muinnteardhas do Hánun mhac 
Nahas, do bhrígh gur thaisbéin a athair 
muinnteardhas damh. Agus do chuir 
Dáibhi teachda da chomhfhurtachd do 
thaobh a athar. Mer sin thangadar muinn- 
tir Dháibhi go tír chloinne Ammon go 
Hanun, da chomhfhurtachd. 

8 Acht a dubhradar prionnsadhachloinne 
Ammon re Hánun, An sáoilionn tusa go 
bhfuil onóir ag Dáibhi dot athair, as ar 
chuir só luchd comhfhurtachda chugadsa ?) 
nach do spíonadh thangadar a sheirbhísigh . 
chugad, agus do mhilleadh, agus do bhrath 
na tíre? 

4 Uime sin do ghlac Hánun muinntir 
Dhaibhi, agus do bhearr sé íad, 
do gheárr sé a néaduigh dhíobh iona lár 
Ós cionn a má&s, agus do chuir ar 
siubhal íad. 

5 Annsin chúadar dáoine éirigh, agas 
do innseadar do Dháibhi mar do rinneadh 
re na mhuinntir. Agus do chuir seision 
daoine na coinne : (óir do bhí néáire mhór 
air na fearuibh). Agus a dubhairt an 
mgh, Fanuidh ann Íericho no go bhfásuid 
bhur bhféasóga, agus annsin fillidh. 

6 4 Agus an tan do chonncadar clann 
Ammon go ndéarnadar íad feín fúath- 
mhar ag Dáibhi, do chuir Hán agus 
clann Ammon míle tallann airgid Áfostógh 
carbad agus marcshlúagh dhóibh as Me- 
sopotamia, agus as Sína Maachah, agus 
as Sóbah. i 

7 Marsin do fhostúi . dó air 
thríochad míle carbad, agus rígh Maachah 
gun a mhuinntir; noch tháinic agus do 
shuigheadar a slúagh as coinne Mhedeba. 
Agus do chruinnigheadar clann Ammon 
fad fein a bhíochair a chéile ó na ccaith- 
reachaibh, agus thangadar chum catha. 

8 Agus an tan do chúalaidh Dáibhí sís, 
do chuir sé Ioab, agus slúagh na ndaoine 
neartmhar uile-úadh. 

9 Agus thangadar clann Ammon amach, 
agus do chuireadar an cata a nórdughadh 
as coinne gheata na caithreach : achd na 
ríghthe tháinic do bhádar leó féin san 
machaire. i 

10 Anois an tan do chonnairc Ioab 
gur shuigheadar na choinne an cath roimhe 
agus na dluúsigh, do thegh sé anadh: as 


w g 








' Cunnartha Ioab agus Alisaí. 


roighmbh Israel uile, agus do chuir sé a 
nórdughadh úad a naghaidh na Sínianach. 
11 Agus thug se an chuid oile do na 
daoinibh a léimh Abisaí a dhearbhrathair, 
agus do chuireadar íad fein a nórdughadh 
a naghaidh chloinne Ammon. 
12 Agus a dubhairt seision, Má bhíd 


“ma Sírianuigh ro laídir dhamhsa, annsin, 


cuideocha tusa liom : achd ma bhíd clann 
Ammon ro laidir dhuitsi, annsin cuideocha 
misi leachd. 

13 Bídhi curata, agus foillsighiom sinn 
féin go fearamhuil ar son ar ndáéoine, agus 
ar son chaithreacha ar Ndé : ngus déanadh 
an TIGHEARNA an nú ís fearr chítear dhó 
féin. ! 

14 Agus do dhruid Ióab agus na daoine 
do bhí iona fhochair as coinne na Sínian- 
ach chum catha ; agus do theitheadarsan 
roimhe. 


15 Agus an tan do chonncadar clann - 


Ammon gur theitheadar na Sínianuigh, do 
theitheadar feín mar an ccéadna roimhe 
Abism a dhearbhrathair, agus do chúadar 
a.steach don chathruigh. “Annsin tháinic 
Ioah go Hierasalem. 

16 47 Agus an tan do chonncadar na 
Sírianuigh gur buaileadh le Hísrael íad, 
dó chuireadar teachda úatha, agus do 
thairngeadar amach na Sírianuigh do bí 
t&obh thall-don nabhuinn : agus Sóphach 
caiptín slóigh Hadareser rompa. | 

17 Agus do hinnseadh sin do Dháibh; 
agus do chruinnigh sé: Israel uile, agus 
do chuíidh ' sé tar Iordan anonn, agus 
tháinic orra, agus do chuir sé an cath 
a nórdughadh na naghaidh. Marsin a 
nuáir do chuir Dáibhi an cath a nórdugh- 
adh a naghaidh na Sírianach, do throid- 
eadar ris. 

18 Acht do theitheadar na Sírianuigh 
roimhe Israel; agus do mharbh Dáibhi do 
pa Sírianachaibh seachd míle fear noch 
do throid a ccarbaduibh, agus dh& fhith- 
chiod míle coisigh, agus do mharbh sé 
Sóphach caiptin an tslóigh. 

19 Agus an tan do chonncadar muinntir 
'Hadareser gur buaileadh íad féin roimhe 
Israel, do rinneadar síothcháéin ré D4ibhi, 
agus do ghéilliodar na serbhíseachaibh 
dhó : agus níor chuidigheadar na Sirianuigh 
nios mó ré cloinn Ammon. 


CAIB. XX. 


.Pianadh fheara Rabbah. & Do thuit 
seisior athach. 

GUS tárla, ar ccaitheamh na blíadhna, 
annsa nam a ttíaghaid nighthe amach, 

go rug Íoab leis neart an tslóúigh, agus 
gur fhásuigh tír chloinne Ammon, agus 
tháinic sé agus do chuir a fhuslungphort 
“air Bwbbeh, ( Achd dfen Dáibhi ann Ieru- 
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an TIGHEARNA a 


Marbhthar sé athech. 
salem.) Agus do bhuáil Ioab Rabbah, 
agus do sgrios sé í. 

42 Agus do bhean Dáibhi coróin a rígh 
da chionn, agus fuúir gur chomhthromui 
sí tallann Óir, agus da bhádar clocha 
búadha innte; agus do cuireadh ar cheann 
Dhaibhi í : agus thug sé mar an gcéadna 
mórán oile éadála as an Ccathruigh. 

3 Agus thug sé amach na daóine do bAá 
innte, agus do ghéarr sé íad le tuiriosguibh 
agus le clíathaibh foirsighe íaruinn, a 
le túaghaibh. Marsin do rinne Dáibhí re 
cloinn Ammon uile. Agus re na ccaith- 
reachaibh. Agus dóll Dáibhí agus s 
dhaoine uile go Hierusalem. 

4 4 Agus tárla na dhiáighso, gur Ginibh 
cogadh ann Góéser ris na Philistínibh ; 
annsa namsin Sibbechaí an Hussatíteach 
do mharbh sé Sippai, noch do bhí do 
chloinn a naithigh: agus do claóidheadh íad. 

5 Agus do bhí cogadh a rís ris na 
Philistinibh; agus do mharbh Elhánan 
mhac Íair Lahmí dearbhrathair Gholiah 
an Gititeach, agá raíóh crann a ghath 
amhuil garman figheadóra. 

6 Agus a rís tús do bhí cogadh ann 
Gát, &it a raibh óglach do mhéid romhoir, 
a rabhadar méir a chos agus a lámh a 
ceathair thar fhithchiod,a sé ar gacá (éimh 
agus cois leis: agus íús do budh mac don 


, naitheach é. 


7 Achd a nuáir thug sé a shlán faós 
Israel, do mharbh Ionatan mhac Sime8 
dearbhrathair Dháibhi é. 

8 Don naitheach ó Ghát rugadh íadso ; 
agus do thuiteadar le láimh Dháibhi, agus 
lé laimh a mhuinntire. i 
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irmhe éuccneasta an phobail. 9 Agus 
; plaigh ar a shon. .- 
AS do sheas, Sátan súas a naghaidh 
Israel, agus do bhrostuidh sé Dáéibhi 
chum Israel do chomháireamh. 

2 Agus a dubhairt Dáibhi re Ioab 
re huachdáranuibh an phobail, Eirghidhe, 
aírmhidh Israel ó Bheerseba go Dan ; agus 
tugaidh a nuibhir chugamsa, chor go mbía 
a thios agam. 

8 Agus do fhreagair Ionb, Go ndéarna 
phobal céadúair níos 
TpÓ ná atáid : acht, mo thighearna a rígh, 
nach íad uile serbhísigh an tighearna? 
uimcsin cíodh fa níarran mo thighearna an 
níse ? créd fa mbeith sé na chuis peacaidh 
Disrael? 

4 Gidheadh do bhuáédhuigh brínthar aa 
rígh a naghaidh Ioab. Uimesin dimthigh 
Ioab, agus do chuaidh sé ar feadh Israel, 
agus tháinic sé go Hierusalem. 

5 ff Agus thug Ioab suim uibhre na 
ndáoine do Dháiblú. Agus do bhádar 


Fearg Dí air son Dhailbh, 
do chlainn Israel uile mile do mhíltibh, 
abes céad míle íear noch do tharruing 

wlheamh : s do [údah ceithre chéad 
agus trí fóithchid agus deich mile fear do 
tharruing cloidheamh. ' 

6 Acht níor áirimh sé Lébhi nó Ben- 
mamin na measc : Óir do bhí bríathar an 
mágh adhfhúathmhar ag Ioab. : 

1 49 Agus do mhiothaitin an níse re 
Dia; uime sin do bhúail sé Israel. 

8 Agus a dubhairt gu ó re Día, Do 
pheacaidh mé go mór, do bhrígh go 
ndéarna mé an Bite: acht a nois, puidhim 
tha, cuir éacceart do shearbhfhoghantuigh 
ar cc8il ; Óir do rinne mé. so go ro mhí- 

9 € Agus do labhair an TTOHEARNaA re 
Gad, adóir Dháibhí, gha rádh, 

10 Imthigh agus innis do Dhaáibhi, gha 

h, Is marso a deir an TIGHEARNA, 
Tairgim trí neifAe dhuit: beir féin rogha 
dhíobh, go ndéanuinn riot é. 

“11 Annsin thaínic Gad go Dáibhí, agus 
a dubhairt ris, Is mar so a deir an Trcg- 
EARN, Beir do rogha 

129 Ceachdar aca, gorta thrí mblíadhan ; 
nó bheith trí mhí dot sgrios roimhe do 
naimhde, (an feadh bhéaras cloidheamh 
do namhad ort); nó fós cloidheamh an 
TiíouganRNA trá lá, eadhon an phláigh, 
annsa dúithche, agus aingeal an Tíong- 
EARNA ag marbhadh ar teadh theórann 
Israel. A nois uimesin déana comhairle 
cred é an Fhreagra bhéaras misi gus an té 
do chuir úadh mé. 

13 Agus 'a dubhairt Dáibhí ré Gad, 
Atáim a ccumhgach ro mhóir: tuitim 
enois a láimh an TionraRNA; (Óir 1s 
ro mhór a thrócaire): agus n& tuitim a 
láimh duine. 

14 dí Marsín do chuir an TTIGHEARNA 
pléigh air Israel: agus do thuit Disrae 
seachdmhoghad míle fear. : ! 

15 Agus do chuir Día aingeal go Hie- 
rusalein da scrios : agus mar bhí sé agá 
lérscrios, do chonnairc an TIGHEARNA; 
agus dob aithreach leis an toic, agus a 
dubhairt ris an aingeal do bhí ag mill- 
eadh, ls lór sin, connuimh a nois do lamh. 
SES do sheas aingeal an TrGHnEARNA 8g 

ar bhéailte Ornan an lebusíteach. - 

16 4 Agus do thóg Dáibhí a shúile 
súas, mgus do chonnairc sé aingeal an 
TiourgaARNA na sheasamh idir talamh agus 
neamh, agus cloidheamh táirngthe iona 
laimh ar na shíneadh amach ós cíonn le- 
rusalem. . Annsin Dáibhi agus sinnsir Is- 
reei, noch do Aí ahit re saicéadach, do 
thustteadar air a néighthibh. : 

" 17 Agus a dubhairt Dáibhí re Día, 
mach misi dfúngair an pobel dáireamh ? is 
BUS! féin do pheacaidh agus do rinne an 
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XXI.- Urlár-Ornan náomhtha: 


tolc dharíribh; ach na caoruighse, créd 
do rinneadar? guidhim thú, a Troim 
EARNA mo Dhía, bíodh do lámh orumsa, 
agus air thigh mathar; achd n& bíodh air 
do phobaí, as a bpíanfúidhe íad. ; 

18 4 Annsin do aithin aingeal an Tiom- 
EARNA do Ghad a rádh ré Dáibhí, go 
ttágh Dáibhí súas, agus altoír do chur 
suás don TroncEARNa at urlár buáilte 
Ornan an Ilebusiteach. 

19 Agus do chúaidh Dáibhí súas ar 
rádh Ghad, noch do labhair sé a nainm an 
TIGHEARNA. 

90 Agus diompóigh Ornan ar ais, agus 
do chonúairc sé an taingeal; agus a 
cheathrar mac do bhí na fhochair dtolch- 
adar índ féin. Anois do bhí Ornan ag 
búaladh cruithneachda. 

21 Agus ar tteachd do Dhéibhi go 
Horsan, dféach Ornan agus do chonnairc 
sé Daibhi, agus do chuaídh sé amach 
as a nurlar búailte, agus dumhluidh sé 
é fein do Dháibhi lé aa ghnúis go talamh. ' 

29: Ann sin a dubhairt Dáibhí re Ornan, 
Deonuidh dhamhsa a naítsi a narláip 
búailte, go ndéarna mé altóir ann don 
'TíGHEARNA: do bheára tú dhamh é ar a 
lanlu&ch: chor go ccuinneochtar an phlaigh 
Ón bpobel. : SES Ron 

23 Agus a dubhairt Ornan re Dáibhí, 
Glac chugad é, agus déanadh mo thigh 
earna an rígh an sí ás feárr do chítear 
dhó : féuch, do bheinm duit na daimh 
mar an gcéadna chum na hofrála loisgc, 
agus na síistighe mar chonnadh, agus an 
chruithneachd chum ne hofrála hídh 
bronnuim uile íad. ib; 

24 Agus a dubhairt Dáibhi rígl?. ré 
Hornan, Ní headh ; achd go deimhin 
ceinneacha, mé é air a lánlúach : oir ni 
ghlacfa mé an núis leatsa don TÍGHEARNA, 
agus ní oifráilfe mé iodhbuirt lo.sge gan 


chostúis. ; 
25 Maxsin thug Dáibhi do Ornan anr a 
náit sé chéad secel oír a ccomhthrom. 

.96 Agus do rinne Dáibhi altóir ann sin 
don TiGngeEaRNA, agus doftáil sé íodh- 
búrtha loisge agus ofrála síothchána, agus 
do ghoir air an TTIGHEARNA ; agus do 
fhreagair sé ó fhlaitheamhnus é maille re 
teine air altóir na híodhbartha loisge.. . 

97 Agus dfúagair an TIGuEARNa don 
naingeal ; agus do chuir sé a chloidheamh 
a steach a rís iona thréaill. . : 

28 Anu sa namsin a núair do chonsairc 
Daibhi gur fhreagair an TIGHEARNA é & 
purlár buáilte Ormnain an lebusiteach, ann 


gin do rinne s8 iodhbairt ana. 


929 Oír do bhí tabernucuil an Tiog- 
EARNA, noch do rinne Maúise san bhfa- 
sach, agus altóir na hofrála loisge, fa naun- 
sin annsa uáit áird ann Gibeon, 





Meuthe chum an teampusil. 

830 Acht níor fhéud Daáibhi dul da 
lathair dfíafruigh do Dhía: oír do bhí 
eaglJa air do bhrígh chloidhimh aingú an 
TIGHEARNA. 
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Do chuir Daibhi éalach ar Sholamh. 
17 Agus ar phrionnsadhaibh Israel, 
attaobh an teampaill. 

AS SIN a dubhairt Dáibhí, $é so tigh 

an TIGHEARNaA Dé, agus sí so altóir 
ofrala loisge Israel. 

9 Agus do aithin Dáibhi na Foaoh ah 

do chruinniughadh a bhíochair a chéile 


poch do bÁí a túr Israel ; do chuir sé 
saóir doibriughadh chloch snoighte do 
dhéanamh tighe Dé. 


8 Agus do sholathair Dáibhi iomarcuidh 
faruinn chum táirngeadh dhoirseadh na 
ngéatadh, agus chum na ndlúthadh ; agus 
iomad práis gan chomhthromughadh ; 

4 Mar an ccéadna iomarcuidh crann 


cédair: Óir thugadar na Sidoníanuigh agus . 


muinntir Tior iomarcuidh crann cédar 


chum Dháibhi. 
5 s a dubhairt Dáéáibh, Atá mó 
mhac Solamh óg máoth, agus an tigh 


chaithfighthear do dhéanamh don “Tion- 
EARNA $s éigin a bheith romhórdhálach, 
do chlú agus do ghlóir ar feadh a nuile 
chríoch : ar a nadhbharsin do dheána mis 
anois ullmhughadh na choinne. Marsin 
do ghléus go ro acfúinneach roimhe a bhás. 

6 4 Annsin do ghoir sé air a mhac 
Solamh, agus do cbuir dúalach air tigh do 
dhéanamh don TroHgEanpRNa Dia Israel. 

T7 Agus a dubhairt Dáibhí ré Solamh, 
A mhic, ar son mo choda féin, do bhí ann 
mintinn tigh do dhéanamh dainm mo 
'TngiíGHEanNaA Dé: 

8 Acht thainic bríathar an TIGHEARNA 
chugam, gha rádh, Do dhóirt tú iomad 
fola, agus do rinne tú cogtha móra : ní 
dheana tú tigh dom ainms), do bhrígh gur 
dhoirt tú iomad fola air an ttalamh ann 
mo radharc. 

9 Féuch, béarthar mac dhuit, noch bhías 
na dhuine shuáimhneach ; 
misi suaimhneas dó ó na naimhdibh uile 
ann gach aon taobh dhe: Óir isé bhus 
ainm dhó Solamh, agus do bhéara mé 
eíothchain agus súaimhneas MDísrael re 
na linn. $ 

10 Do dhéana sé tigh dom ainmsi; 
agus buáidh sé na mhac agamsa, agus mis 
am athair aigesion, agus daingneachuidh 
mé cathaóir a rioghachda Ós cionn Ísrael 
go bráth. 

11 Anoís, a mhic, go raibh an Tiou- 
RARNaA maille leat; agus téigh air haghaidh, 
. agus cuir tigh do TuiGnEARNA Dé súas, 

már do labhair sé dot thaoibh. 
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agus do bhéara - 


Solamh beanwighthe. 

13 Amháin Bo-niún an hhisiiciin 
eagna 8 tuigsi dhuit, agus go tti uit 
cúram Ta Guaith Israel, lé ccoimhéalfa tú 
dlígheadh do TuiGHEanNa Dé. 

13 Aun sin éireochuidh sonus duit, má 
thúgann tú aire do choimhlíonadh na 
reachda agus na mbreitheamhnus noch do 
chuir an TíonHEARNa dualach ar Mhaoise 
a ttaobh Israel: hí láidir, agus bíodh 
meisneach mhaith agad; na hnneagluidh, 
agus nn húamhnuighthear thú. 

14 Anois, féuch, ann mo thrioblóid do 
ghléus misi a coinne thighe an TIGHEAENA 
céud míle tallann Fair míle míle 
tallann airgid; agus do agus óarann 
gan &ireamh ; (óir atá sé ro líonmhar) : do 
ghléus mé mar an ccéadna adhmad agus 
clocha ; agus féaduigh tusa cur na cceann. 

15 Ta sa oi . bu luchd agh 
agad hiomadamhuil, snoigheadóin 
agus iháir chloch agus chrainn, agus íad 
uile glic chum gach éantsórt oibre. 

16 An tór, agus an tairgiod, agus an 
rás, Agus an tiarán, ní heidir a náireamh. 
RA súas, agus déana romhad, agus go 

raibh an TrGHncARNa maille leat. 

17 4 Do aithin Dáibhi mar an ccéadna, 
do phrionnsadhuibh Israel uile cuidiughadh 
lé na mhac Solamh, gha rádA, 

18 Nach bhfuil bhur TríiGnEAaRNa Día 
maille ribh? agus nach ttug sé suáimhneas 
daóibh ar gach téobh ? óir thug sé dúth- 
Fanaid na úre am laimhse; agus do 
gabhadh an dúithche a lathair an Tron- 
EARNA, ngus a lathair an phobail. . 
19 Anois Socraigh hur ccroidhthe 
agus bhur nanam díarruidh bhur Triog- 
EARNA Dé; éirgidh ar a nadhbharsin, 
agus ullmhuighidh sanctóir an TIGHEARNA 
Dé, do thabhairt aírce chunnartha am 
TiGHEaRNa, agus shoitheach náomhtha 
Dé, don tigh do dhéantar dainm an Tion- 
EARNA. 
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Solamh orduighte na righ. 9 Uibhir o 
oir na Nleiáiteach. Ls 
NN sin-a núair do bhí Dáibhi &osta 
agus lan do láethibh, do rinne sé rígh 
dá mhac Solamh os cionu Israel. 

29 4 Agus do chruinnigh sé prionnsadha 
ISrael uile a ccionn a chéile, maille ns na 
sagartaibh agus ris na Lebhítibh. | 

8 Anois do háirmheadh na Lebhítigh ó 
nóis thríochad bliadhan agus Ós a chionn : 
agus ba í a nuibhir do réir a cceann, duine 
ar dhuine, tríochad agus ochd uile. 

4 Do bhí, díobh sin ceithre mhíle Gtla- 
chiod.re haghaidh oibre thighe an Tíong- 
EARNA da cur ar a haghaidh; agus sé 
mhíle na noifigeachaibh agus na mbreitip- 
earhnuibh : : : ; 


ia k. 


Oann Sioghtibh Dhaibhí. CAIB. 
. 6 Os a chionn sin do bhádar ceithre 
mhíle na ndoirseÓiribh ; agus ceithre mhíle 
re moladh an TioncaRNa ris na hadh- 


FUIELImHAE IE do rinne mis), ar sa DáibM 


6 Agus do roinn Dáibhi íad na sealuibh. 
idir mhacaibh Lebhi, dar bhasnin, Gerson, 
Cohat, agus Merári. ' 

. 7 989 Do na Gersoniteachaibh, Laadan, 
Símei. 


agus 

8 Mic Laeadan; lehie!l a cceann, agus 

agus Íoel, tríur. ! 

9 Mic Shíme:; Selomit, agus Hasiel, 
agus Haran, triúr. Dob íadso cinn aith- 
reach Laadan. sa 

- 10 Agus mic Shimei; Iahat, Sina, agus 
leus, agus Benah. Dob íad an Bhassoil 
móc Shime: iú : 


41 Agus dob é Iahát an ceann, 
Sisa an dara: ach ní reibh IRIúA Sos 
ag, [eus nó ag Berieh ; uime sin do bhádar 
a néanúireamh amháin, do réir thighe a 
maathreadh. . 

19 8 Mic Chohat; Amram, Issar, He- 
bron, SEAS tais; ceathrar. 

15 Mic Amram; Adáron agus Maóise : 
agus do deeluigheadh ARron, do bheann- 

na neithionn ro náomhtha, € fein 
águs a mhic go bráth, do losgadh túise as 
coinne an TIGHEARNRA, do fhritheolamh 
dhó, agus do bheannúghadh iona ainm go 


14 Anois Maóise óglach Dé, do hainm- 
r a mhic a ttaoibh Lebhi. 


15 Dób iadso mic Mhaóise, Gersom, . 


agus Eheser. | b 

16 Do mhacaibh Gersom, do bé Sebuel 
an ceann. - 

17 Agus dob íad mic Elieser Rehabiah 
an ceann. Agus ní raibh aon mhac oile 
ag Elieser ; achd do budh ro iomdha mic 
Rehabiah. ., - 

18 Do mhacaibh Issar; Selomit an 
eeann. 

19 Do mhacaibh Hebron; lIeneh an 
céad, Amariah an dara, lehasiel an treas, 
lecameam an ceathramhadh, 

20 Do mhacaibh Uassiel; Michah an 
€éad, lessiah an dara. 

91 49 Mic Mherárn ; Mahli, agus Mussí. 
Mic Mhahli; Eleasar, agus Cis. 

22 Agus déug Eleásar, agus .ní raibh 
aon mhac aige, achd ingheana : agus 
thugailar a ndearbhráithre mic Chis íad. 

93 Mic Mhussi; Mahbli, agus Eder, 
agus lerimot, triur. . 

— 924 9 Dob íiadso mic Lébhi do réir 
thighe a naithreadh ; uáchdaráin na naith- 
readh, mar do háirmheadh íad le Gibhir a 
nmanmann do reir a cceann, do rinne obair 


sheirbhíse thighe an TIGHEARNA Ó aÓis 
fhithchid bí agus Ós a chionn. 
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425 Oír a dubhairt Dáéibhi, Thug an 
TiíonganRNa Día Í[srael suúimhneas dá 
phobal, go madh héider léo comhnuighe 
ann Ierusalem go bráth ; 

26 Agus íós do na Lebhítibh : ní iom- 
choruid síad feasda an tabernacuil, ná 
soithighe ar bith dé mbeanann ris chum a 
sheirbhíse. 

27 Oír le bráthrabh deighionacha 
Dhaibhi do háirmheadh na Lebhítigh 6 
fhithchid blíadhain daóis agus Ós a chionn: 

298 Do bhrígh gur bAí a noifig feithiomh 

ar chloinn Aáron ar son sheirbhíse thighe 
an TIGHEARNA, annsna cúirtibh, agus 
annsna seómradhuibh, agus a niomghlans 
adh a nuile neithe nóomtha, agus oibre 
sherbhíse thighe Dé; 
-. 99 Eadhon a naráéin taisbéanta, agus 
an phlúir fhínealta do nofráil bhídh, agus 
bhairghiona gan loibhín, agus an neithe 
do náthí ann sa noighean, agus an neithe 
bhacinte agus a nuile shórt miosúr agus 
méud ; 

80 Age do sheasamh éanmhaidin 
do thabhairt buidheachuis agus moladh 
don TIGHEARNA, agus mar an ccéadna 
gach tráthnóna ; 

31 Agus do íodhbuirt &ach éanofrála 
loisge don TIGHEARNA annsna láethibh 

re, annsna, raéibh núadha, agus annsna 
féastuighibh cinnte, a nuibhir, do reit 
mar do hórdaigheadh dhóibh, a ccomh- 
nuigh a lathair an TIGHEARNA: 

82 Agus go coimhéadaidís cúram tha- 
bernacuil an chomhchruinnigh, agus cúram 
na. háite naomhtha, agus cúram chloinne 
Aáron a. ndearbhráithre, a serbhís thighe 
an TIGHEARNA. 
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Na sagairt rannta a 94 Chársadhaibh. 

NOIS ss íad so ranna mhac AfSron. 
Mic Aaron; Nadab, agus Abihu, 
Eleasar, agus Í[tamar. 

2 Achd déug N8dab agus Abihu roimhe 
a. nathair, agus ní raibh clann ar bith aca: 
ar a nadhbharsin sé Eleúásar agus Itamar 
do níodh oifig an tsagaitt. : 

8 A roinn Daibhi íad, araon 
Sádoc do mhacaibh Eleasar, agus Ahime- 
lech do mhacaibh Itamar, do reír a noifig- 
ibh ann a seirbhis. 

4 Agus do fríth ní badh mó do dh8oinibh 
oirdhearca do mhacaibh Elessar ná fríth 
do mhacaibh ltamar; agus ss marso do 
roinneadh íad. A measgymhac Eleasar 
do bhádar s€ nir dheág toghtha a Bha sil a 
naithreadh, agus ochdar a me8ósg mhac 
Ttamar'do reir thighe a naithreadh. '. 

5 Marso do roinneadh íad lé crann- 
char, gach aon díobh re a chéile; oir do 
budh do mhachaibh Eleásar agus de 


á 


Ronna agus úird na sógairt. 
mhacaibh [tamar, úachdaráin na sanctóra, 
agus úachdaráin tAighe Dé. 

6 Agus Seimaiah mhac Netaneel an 
scribhneóir, áon do na Lebhitibh, do sgrí- 
obh íad as coinne an rígh, agus na bprionn- 
sadh, agus Shadoc an sagart, agus Ahame- 
lech mbac Abiatar, agus a latáair ceann 
aithreadh na sagart agus na Lebhíteach : 
&oin phrímhthigh amháin ar na ghlacadh do 
Eleasar, agus óagA do ltamar. 

; T Anois tháinic an céad chrannchar 
amach do lehoiarib, an dara crannchar do 
lIedaish, 
. 8 An treas do Hanm, an ceathramhadh 
do Sheárim, 
. 9 An cúigeadh do Malchiiah, an seiseadh 
do Mhiiamin, 
. 10 An Seachdmhadh do Haccos, an 
tochdmhadh do Abiaigh, 

11 Annaomhadh do]esua, andeichmhadh 
do Shecanigh, 
,. 12 An táonmhadh déag do Eliasib, an 


dara dhéag, do Iaccim, 
. 18 An treas déag do Huppah, an ceath- 
ramhadh déag do Iessebeab, 
. 14 An cúigeadh déag do Bhilgah, ón 
seiseadh déag do Immer, 

'15 An seachdmhadh déag do Hesir, an 
tochdmhadh déag do Aphses 

16 An náomhadh déag do Phetaliah, 
en fithcheadh do lehesecel, 

i7 An taonmhadh fithchiod do Iachin, 
an fitchchiod do Ghamul, 


18 An treas tar fithchiod do Dhelaiah : 
an ceathramhadh túthchiod do Mhaasiah. 

. 19 Dob fad so a nórduighthe iona 
serbhís, do theachd go tigh an Tiou- 
RARNaA, do réir a n áin faoi Aáron, a 
nathair, mar do aí an dicaginní 
Dia, Israel dhe. 

dob lad so an chuid oile do 
mhacaibh Lébhi: do mhacaibh Amram; 
Subael : do mhacaibh Subael ; lehdeiah. 

21 A ttaóibh Rechadiah : dó. mhacaibh 
Rehabiah, doó é€ Issiah an céud. 

29 Do na Hisharíteachuibh ; Selomot : 
do mhacaibh Shelomot ; Iahat. 

23 Agus uic Hebron; Ieriah, Amariah 
an dara, lahasiel an treas, Iecameam an 
ceathramhadh. 

24 Do mhacaibh Ussiel; Michah : do 
mhacaibh Michah; 

' 95 Dó bé dearbhrathair Mhichah Issiah: 
domhacuibh Issiah ; Secharniah. 

26 4 Dob íad mic ausran Mahli agus 
Mussi: mic Íáasiah; 

sd Mic Mherári le feaoah; Beno, agus 

& Seccur, agus Ibri. 
Saaa Ó Ailí thaiuic Eleasar, ag nach 
raibh éan mhac 

29 A ttaoibh Chis: do Fan Chu 


'. lerahmeel. 
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Uíird an luchd coil, 


30 Mic Mhussi mar an ccéadna ; Mahli, 
agus Eder, agus Ierimot. Dob fad so 
mic na Lebhíteach do réir thighthe a 
'naithreadh. 

831 Do chaitheadarso mar an ccéadna 
crannchar thall as coinne a ndearbhráith- 
reach mic Aáron a lathair Dháibhi rígh, 
agus Shadoc agus Ahimelech, agus rogha. 
githreadh na sagart agus pa Lebhíteach, 
eadhon na naithreach noirdhearea thall as 
coinne a ndearbhráisthreach dob óige. 


CAIB. XXV. 


Uibhir agus oifig an luchd ceil. Ranm- 
anadh na 94 nuird. 


UILLEAMH fós do dhealuidh Dái- 
bhi, agus caiptínigh an tslóigh do 
sheirbhís baine Asaph, soniis Heman, agus 
Iedutun, noch do dhéanadh faigheadói- 
reachd le cláirseachaibh, agus le saltrach- 
aibh, agus le cimbaluibh : agus do bé 
uibhir an luchd oibre do réir a serbhíse: 

9 Do mhacaibh, Asaph; 
Ióseph, sa i 
mic Asaph faoi laimh aim 
i—thairghir do réir orduigh an 

S “á FAREAA theiah, ail: 

us Serni, essai 
Mattitiah Faeiseái fhoi lamhuibh a ba 
Ieduthun, noch do thairghir lé claáirmgh, 
do bhreith buidhe agus do mholadh an 
'TIGHEARNA. 

4 O Heman: mic Heman; Bacciah, 
Mattaniah, Useiel, Sebuel, Ierimot, 
Hananah, “Hanáni, Eliatah, Giddaitn, 
mai Iosbecossah, Mallot, Ho- 


Bos tadso uile mic Heman féeith- 

seiinis an righ a mbríathruibh Dé, do 

bháil na háirce súas. Agus thug. Día 

-k eman ceithre mic dhéug agus triur 
inghean. 

6 Do bhádar so uile fáoi láamhuibh a 
nathar do dhéanamh ceóil a an 
'TíGHEARNA, le cimbaluibh,le Sal aibh, 
agus le clairseachaibh, do "sheirbhís thighe 
Dé, a Sir a ah Sh éi Ásaigh, do 
Iedutun, agus do 

7 Marsin a núibhir sin, maille re na 
ndearbhráithribh do mhúineadh a ndúan- 
uibh an TíoHEARNA, gach a raibh ao de 
min Ga chead agus ceithre fithchid agus 


8 4 Agus do theilgeadar crannchar, a 

nagháidh a cheíle, beag comhmaith agus 
came an fear teaguisg mar an bhíogh- 
uinte. 
. 9 Anois .théinic an céad chrannchar 
amach do Asaph ar Ioseph : an dara do 
Ghedaliah, noch maille re na dhearbhraith- 
ribh agus re na mhacaibh bá dh& fhear 
dhéag: 


útúi; 





Na ndá fheardeagadh. 
10 An treas do Shaccur, dá mhacuibh, 
agus dá dhearbhráithribh, dhá fhear dhéag : 
11 An ceathramhadh do Isn, dé. mhac- 
uibh, agus da dhearbhráithribh, dh& fhear 


19 An cúigeadh do Nethaníah, dá 


mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá - 
fhear : 


13 An seiseadh dó Bhucciah, da 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag : 

14 An seachdmadh do [Tessarelab, dá 
mhacuibh, agus da dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag : 

15 An tochdmhadh do Jlesaiah, d& 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag: 

16 An náormhadh do Mhattaniah, d& 
mhacuibh, agus da dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag: i 

17 An dheachmhadh do Shímei, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag : 

18 An táonmhadh déag do Asareel, dá 
mhacuibh, agus da dhearbhráithnbh, dhá 
íbear : 


19 An dara déag do Hasabiah, dá 
mhacuibh, agus da dhearbhráithnbh, dhá 
fhear dhéag: . 

£0 An treas d do Shabael, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhraithribh, dhá 
fhear dd V & 


'81 An ceathramhadh déag do Mhatti- 
tiah, dá mhacuibh, agus dá dhearbhráith- 
ribh, dha fhear dhéag : ' 

29 An cúigeadh déag do lerimot, dá 


mhacuibh, agus da dheerbhraáithribh, dhá ' 
fhear : 


15 Air beiseadh déag, dó Hanaainh, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dha 
fhear d 


94 An seachdmhadh déug do Íosbecas- 
seh, dá mhacuibh, agus dá dhearbráithribh, 
dhá fhear : ; 


mhacuibh; agus dá dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag : 


926 An náomhadh déag do Mhalot;, da ' 


mhacuibh, agus da dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag: ' 

97 An úithcheadh do Eliatah, dé mhac- 
uibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá fhear 


' 98 An táonmhadh fithchiod do Hotir, 
da mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, 
dhá fhear dhéag : 

89 An dara tar fithchiod do Ghiddalti, 
d& mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, 
dhá fhear dhéag : s 
.. 30 An treas fithchiod do Mhahasiot, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnibh, dhá 
íbear dhéag : . 
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925 An tochdmhadh déag do Hanam, da - 


XXVI. . Ma dósrseóireadh. 
81 Anceathramhadh óthchiod do Romam- 
ti-eser, da mhacuibh, agus dá dhearbhráith- 
nbh, dhá fhear dhéag. 
CAIB. XXVI. 


Ronna na ndoirseóireadh. 90 Agus n& 
Iareach do bhá os cionn an ions- 
mhusa. 


-TTAOBH ronna na ndoirseóireadh : 
- do na Cothiteachaibh do b4í Masse- 
lemiah mhac Córe, do mhacaibh Asaph. 


9 Sa St in Mhesselemiah, 
Sechariah an cheidghi Iediael an dara, 
Sebadiah Ww 
ramhadh. 


an treas, Íatnel an ceeth- 
. 8 Elam an cúigeadh, Iehohanan an sei- 
seadh, Elioenai an seachdmhadh. 

4 Tuilleamh fós dob úad mic Obed-edom, 
Semaiah an chóéidghin, lehosábed an dara, 
Ioah an treas, agus Sacar an cheathra- 
mhadh, agus Netaneel an cúigeadh, 

5 Ammiel an seiseadh, [Issachar an 
seachdmhadh, Peultai an tochdmhadh : óir 
do bheannuigh Día é. "“ 

6 Mar an ccéadna da mhac Semaiah 
rugadh mic, do ríaghluidh air feadh thighe 
a nathar: Óir fá daúine cumasach a 
ccródhachd íad. 


T7 Mic Shemaiah; Otni, agus el, 


s Obed, Elsabad, a rabhadar a 
dhearbhraíthre na ndaóinibh láidre, .Elihn, 
agus Semachis, ' 


” 8 Iadso uile do mhacaibh Obed-edom: 
ad féin a mic, agus a ndearbhraithre, 


'daóine cumhachdacha ar neart chum na 


serbhísi, días agus trá fithchid do Obed- 
edom 


9 Agus do bhádar mic agus dearbhráith- 
re ag Messelemiah, daoine láidre, ochd 
bhúr déag. 

10 r an ccéadna ag Hosah, do 
chloinn Mherári do bhádar mic ; Simri an 
ceann, gidh nar bhé an chéidghin €, thairis 
8in do rinne a athair ceann de; 

11 Hilciah an dara, Tebaliah an treas, 
Sechariah an ceathramhadh: mic .agus 
dearbhráithre Hósah uile, trí fir déug. 

12 Eattorra so do báí ronna na ndoir- 
seóireadh, eadáon a measg na ndaúóine 
togtha, ar mheith faire aca as coinne a 
chéile, do fhritheolamh a ttigh an Tron- 
EARNA. 

18 4 Agus do theilgeadar croinn, ar an 
mbeag mar an mór, do réir thighe a naith- 
readh ar son gs aúingheata. 

14 Agus do thuit an crannchar leath 


.shoir air Shelemiah. Annsin do gsáid 


eadar crainn ar son a mhic Secharia 
(comhairleach glic;) agus tháinic a chrann 
amach air an ttáobh thuáigh. 

15: Do Obed-edom budh dheas ; agus 
dá mhacaibh tigh Asuppim. . 


s 





. 
Luckd coimhead an ionmhuis. 

16: Do Sbuppim agus do Hésa théiniíc 
en órannchar amach leith shías, nille ra 
an ngeata Sallechet, láimh re túchar a náire, 
faire a naghaidh faire. 

17 Teobh shoir bhádar seisear Lebhi- 
teach, budh thúaigh ceathrar 
budh dheas ceathrar gach láoi, agus leath 
re Asuppim días agus días. 

18 Ann Parbár leath shíar, ceathrar ag 
an tóchar, días ag Parbar. 

19 Asíad so ronna na ndoirseóireadh 
a measg, chloinne Córe, agus a measc 
chloinne Merári. 

904 Agus do na Lebhitibh, sé Ahiiah de 
bhí ós cionn ionnmhusa sighe De, agus Ós 
ccionn i usa na neithionn naomhtha. 

91 AA tiáobh mhac Laadan; mic an 
Ghersonitigh Laadan, aithre toghtha, eadh- 
on ó Laadan an Geraoniteach, “háinic 
lehieli. . 

23 Mic lehih; Setam, agus loel a 

hrathair, noch do óbAí Os cionn 
3onnmhusa thighe an TrGnEaRnNaA. 

23 Do na Hamramiteachaibh, do na 
Hisseriteachaibh, do na Hébrónitibh, agus 
do na Hussielinbh : : 

94 Agus Sebuel mhac Gerson, mbie 
Maáaoise, budh úachdaran ós cionn na 
aionnmhusadh. 

25 Agus a dhearbhraithre tre Elieser; 
Rehabiah a mhac, agus Iesaiah a mhac 
gin, agus Íoram a mhac sin, agus Sichri a 
mhac sin, agus Selomit a mhac sm. 

26 Asé an Selomit sin agus a dhear- 
braithre do bAí Ós cionn uile ionnmhuss 
n& neitheann Ccoisreagthara noch do 
thiodhluic Dáibhi rígh agus tógha na 
naithreach, agus na caiptinigh ós cionn 
wmhilteadh 'agus chéad, agus caiptínigh na 
ntsioigh. ; 

AL na héadáluibh do beanadh amach 
a ccathaibh do thiodhlaiceadar do chong- 

il thighe an TroHEARNA súas. 

298 Agus an mhéid do thiodhluic Samuel 
an féachadoir, agus Saul mhac Cis, agus 
aábner mhac Ner, "ga Ioab mhac Seruiah; 
agus: gidh bé ar bith do.choisrig éinní, 
do bhí se fhoi léimh Shelomit, agus a 
dhearbhráithreach, i 

29 9 Dona Hissaríteachaibh, Chenaniah 
agus a mhic do bhádar chum na ngnothaibh 

oiraorjach ós cionn Israel, na noifig- 
eachaibh agus na mbreitheamhnuibh. 

830 4A do na Hebroniteachaibh, 
Hassabiab agus a dhearbhrá) daóine 
gaisgeamhla, míle agus seachd ccéad, 
iDísrael do bhí na noifigeachaibh na méasg, 


” don taóibhse do Iordan leath shísr a 


nguothuigh an TiíGHEARNA uile, agus a 
serbbís an rígh. 
831 A measg na Nebhroníteach do baí 
ITeriiah ua cheann, eadjon a measg na 
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gach laoi, - 


Pron We aa fieéabh. 
Nebroniteach, 06 réir ghineifiich a fh 
seadh, Annsan chbatheaúfadmhagdh blíadH- 
uin do ríthe Dhéibhi do Níarradh fad, anns 
fnth na' daóáne:: neartmha 


leththreibhe Mhanasseh, ar 
ait re Díh, agus a uighí BR an 
CAIB. XXVI.. 4 $ 


Priomh-aithre na, treabh, 5& Águs 
oifigigh IDhaibh8. , swt 
ANOIS clanna Isreel do réir BaabAis 


agus do bhí iona chúrsa sin eeithse mhile 


úithchiot. . 
8 Bá do chlomn Peres an paiiieige gin 
ar chaiptínibh an tslóigh ar son na " 


in an ais 
treas mí Benaiah lehot grd- 

rt: agus iona chárshsan ceithre mise 
fh . “tí 


6 Is é so an Benaish, noch do bf 
neartmhar a meás£ an tríochsmid, Agus Ós 
cionn an tsí agus anm a chúrsasan 
Awmmisabad a mhac. i 

7 Do bí an ceathramhadh eaípfín air as 
cceathramhadh mí Asahel dearbhrathair 
Ioab, agus Sebadiah a mhac na dhnáigh : 
Shin má chúrsasan ceithre mhúe fhith- 

0L. ' 


8 Do bé an cúigeadh cáiptfg air as 
ccúigeadh nm Sammt an Tisrahíteach : agus 
iona chúrsasan ceithre mhíle fhathchiot. '- 

9 Do bé an seiseadh cáíopftin aír a 
seiseadh mí ha mhac lIcces an : us? 

iona choórsasan ceithre mhíle fimthe 


t. 
10 Do bhé an seachdrabadh eaiprfh sír 
a seachdmhadh mí, Heles an Peloniteachr 
do chloinn Ephraim : agus-iona chúrsasan 
ceitiire mhále ffuthchiot.' 
11.36 bé an tocbdmhaidáa eaigeiar dlr 
e 


. 
eo 
- 


Priosnsadha Iarael. 
a nochdmhadh mí, Sibbecai an Huseati- 
teach, do na Sarhiteachaibh : agus iona 
hé L3 . . 


195 Do bé an néRomhadh caiptín ar an 
mhomhadh mhí Abieser an Tanetotiteach, 
óo na Beniamíteachaibh : agus iona chúr- 


iona chúrsasan ceithre mhíle fhithchiot. 
Fhibea aa eirweipairciilaearroahra 

mú déag, Heldai an Netophatiteach, 
é Ouaiel: agus iona chúrsasan ceithre 
mhíle fhithchnot. 

16 4 Tuilleamh oile ós chíonnth reabha 
Iseael: do KW uachdarón na Reuheníteach 
KEilieser mhac Sichri: na Simeoaiteach, 

iah mhac Maachah : 


17 Do na Lebhiteach, Hassabiah mhac 
Cemuel: do na Naaróniteach, Sadoc: 

18 Do Iudah, Ehhu, aos do dhear- 
blráithnibh Dháibhi : do Issachar, Omri 
wbac Michael : 

19 Do Shebulun, Ismaiah mhac Oba- 
dieh; do Naphtali, lerimot mhac Astiel : 

90 Do chloinn Ephraim, Hoséa mhac 
Asasiah : do leiththreibh Mhanasseh, Ioel 
mhac Pedaiah : 

91 Do leiththreibh Mhanasseh am 
Guead, lJddo mhac Secharniah: do Bhen- 
iamin, laasiel mhac Abner: 

82 Do Dhan, Asariel mhac l[eroham. 
ig só prionussdha threabha Israel. 

953 Acht uíor ghabh Dáibhi a nuibhir ó 
gois fhithchiod bliadhan agus faói; do 
baiehis, go ndubhairt an TIGOREARNA go 

adh sé Israel amhuil réalta niunhe. 

94 Do thosuigh Ioab mhac Seruiah ar 
é8ireamh, achd níor chríochnuigh sé, do 
bhrígh gur fhás fearg thríd sin a naghaidh 
ISrael ; ní mó do cuireadh a nubhir a 
ccúntas chroinice Dhéibhi rígh. 

25 4 Agus ós cionn ionnmhusa an rígh 
do bAi Asmabhet mhac Adhel:; agus do 
bhí lehonatan mhac Ussiah ós cionn tighe 
an stórúis annsna machairighibh, annsna 
caithreachaith, annsna bailtibh, agus 
annsna caisléanuibh: 

96 Agus do bhí Ean mhac Chelub ós 
cionn na muinntire do riune obair an mha- 
chaire do shaothrughadh na talmhan : 

97 Agus ós cionn na bhfíneamhnach do 
hó Sune; an harmatiteach: do bhí, Sabdi 

an Siphmíteach ós cionn bhisig na bhfíns 
" eamhnach do na soiléaruibh fíona: ! 

98 Agus do. bA) Baal-hanan an Gedan- 

téach (Ós chopa Sh csita cia agus us 


. 
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“do bheith am rígh ós Ísrae 


Feadhmannuigh Dhaibhí, 
ccrann Sacomór noch do bhí annsna réitibh 
iachdracha: agus do báí Ioás Ós chíonn 
soiléur na hola. 

' 609 Agus do bhí Sitraí an Saroníteach 
Ós cioun na sealbhann do bAÍ1 air féur a 
S&ron: agus do bhí Shaphat mhac Adlai 
os cionn na sealbhann do óÁí sna glean- 
taibh: 

30 Os cionn na ccémhal!l mar an 
ccéadna do bhí Obil an Tismeeliteach : 
mc Ós cionn na nassal do bhá iehdeiah ah 

eroniteach : 


S1 Agus Ós cionn na ttréud do bAí Iasis 
an Hageríteach. Dob iadso uile feadh- 
mannuighe maóine Dháibhí rígh. 

3$ Mar an a Íonatan dearbhrath- 
aír athar Dháibhi do bhí sé na chomhair- 
leach, na dhuine críonna, agus na scuibh- 
neóir : agus do bhí Iehiel mhac Hachmoan- 
a bhíochair mhac an rígh. 

33 Agus do bé Ahitophe! comhairleach 
an rígh: agus Hussai an Tarchiteach fa 
companach don rígh. 

34 Agus a ndiéigh Ahitophel do baí 
ITehoiada mhac Benaiah, agus Abiathar ; 
sh. do bé Ioab righfhéinnidh shlóigh an 


CAIB. XXVIII. 


Tug Daibhí ann a lán-chruinnivghadh an 
photait, 9 Ordughadh attaobh sheirbhia 
Dé; 11 Agus an teampuill. 

GUS do chruinnigh Dáibhí go Hieru- 
salem prionhsadha Israel uile, prionn- 
sadha na ttreabh, agus caiptínigh na 

Sa ahhahia, do ifeiimeranh & don 

ré sealuigheachd, agus caiptínigh ós 
ah na milreadh, agus aihéhidh os cion 
na ccéad, agus na feadhmannuigh ós cionn 

máoine agus seilbhe an rígh uMe, agus a 

mhac, inaille ris na huifigeachaibh, 

ris na daóiuibh curata, agus na daóine 

gaisgeamhla uile. 

3 Ann sin do sheas Dáibhí rígh séas 
air a chosaibh, agus a dubhairt, Eistigh 
riom, a dhearbhráithre, agus mo phobal : 
dhr mo shon féin, do biú aun mo chroidhe 
tigh comhnaigh do dhéanamh dáirc chunn- 
artha an T1GHEaARNA, agus do chúóstól 
ar Ndé, agus du ghléas mé a ccoinne na 
hoibre; 

8 Acht a dubhairt Día riom, Ní dhéana 
tú tigh dom ainmsí, do bhrígh gur fear 
cogaidh thú, agus gur dhóirt tá fuil, 

4 Gidheach do thogh an TIOHEARNA 
Día Israel mist roimhe thigh mathair uile 
go bráth: óir 
do thogh sé Iúdah do bheith ua úachdar- 
&u; agus do thigh IGdah, tigh matharsa ; 
agus a measc mhac matharsa do thaitis 
ms. ris do dhéanamh righ dhíom os cios 
)Mstáil -uie: 


: Be 


1oghthar lín Dhaible. 

5 Agas tair mo mhacaibh uile, (óir 
thug au Tic gARNA mórán mac dhamh,) 
do thogh sé Solamh mo mhac do shuighe. 
annsa chathaoir ríogha a ríoghachd an 
TíiGHEARNaA ÓS cionn Ísrael. ) 

6 Agus a dubhairt sé riomsa, do 
dhéana Solamh do mhac, mo thighse agus 
mo chúirte: óir do thogh mé é do óheitá 
na mhac agum, agus biaidh misi asa athair 
aigesion. ' 

7 Tuilleamh oile fós daingneochuidh 
mé a rioghachd go bráth, má bhíonn sé. 
seasmhach a. ccoimhlíonadh maitheantadh 
agus mo bhreitheamhnuis, mar atá a 
niuch. ' 

8 Anois uimesin a radharc Israel uile 
comhchruinniughadh an TíGHEARNA, agus 
a neisteachd ar Ndé, coimhéaduigh agus 
iarruidh uile aitheanta bhur TTIGHEARNA 
Dé: chor go sealbhochthaoi an fearann 
maithsi, agus go bhfuigfidhe á mar oidh- 
reachd ag bhur ccloinn bhur ndiaigh go, 
brath. i 

9 4 Agus thuse, a Sholuimh a mhic, 
bíodh fios Dé hathar agad, agus déana 
serbhis dó le croidhe iomlán agus lé toil 
aontadhuigh : Óir spíonuidh an TíGHEARNA 
na huile chroidhthe, agus tuigidh sé na 
huile bhreathnuighthe na smuaintigheadh : 
ma íarrann tú é, do gheabha tú é; acht 
má thréigionn tú é, teilgidh sé úadh thú 
go bráth. . 

10 Bí ar do chiomhéad anois; Óir 
do thogh an TronEaRsNa thú do dheanadh 
tighe don tsanctúir : hí laidir, agus déana 6. 

11 4í Ann sin thug Dáibhi do Sholamh a 
mhac eisiompláir an phúóirse, agus a thigh- 
theadh, agus a bheah ionnmhuis, agus a 
sheomradh úachdarach, agus a phárlús 
do bfaide a steach, agus áite na cathaóire 
trócaire, : 

19 Agus esiompláir na huile neithe da 
bhfuáir Ón spiorad, chúirteann thighe an. 
TíGHEARN 4, agus na séomradha timchioll 
fa ccuáirt, agus ionnmhusa thighe Dé, agus 
stóruis na neithionn ccoisreactha : 

13 Mar an ccéadna do chúrsadhuibh na 
sagart agus na Lebhíteach, agus don uile 
obair sherhhíse thighe an TrGonEARNa, 
agus a nuile shoitheach serbhíse a ttigh an 
'TíGnEARNa. 

344. Thug sé Ór a ccomhthrom chum sa 
meitheann Óir, do nuile ionstruiment do 
nuile ghné sherbhíse; airgiod mar an, 


gcéadna do nue ionstruiment airgid le 
comhthrom, do nue ionstruiment da gach 
uil& shórt serbhíse : 


15 Eadhon comhthrom chum an choinn- 
leóir Óir, agus da lampadhuibh dór, lé 
comhthroim dogach éanchoiunleóir, agus dá , 
lampadbuibh: agus do na coinnJeoiribh 
airgid lé comhthrom, don choinnleoir, mar 
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 néch 


Teagasu Sholamh. 


an gcéadna agus dá lampadhuibh, do réir . 
úsaide gach aon choinnléora. MR 

16 Agus lé tomhus fAug sé Ór chúna, 
bórd a naráin taisbeanta, da gach aon 
bhórd ; Fan airgioú mar an gcéadna do 
na bórduibh aireid : 8 

17 Or fíorghlan mar an ccéadna chum 
na nádha!l, agus chum na mbulladh, agus 
na ccupan: agus chum na mbáisin órdha, 
thug sé ór tomhuiste chun gach aon 
bháisin; agus fos airgíod toimhuiste chum. 
gach aon bháisín airgid : 

18 Agus chum altóra na túise, or 
aithleaghtha lé. tomhas; agus ór chum 
Saisroitáia charbuid na cherúbineach, - 

o leatbnuigh amach a scialháin, 
agus díolchadar íúirc chunnartha an Tiocn- 
EARNA. . 

19 Iadso re chéile ursa Dáibhí, do 
mhúin an TICHEARNa dhamhsa a scribhinn 
re na,jaáimh orumsa, eadáon uile oibreacha 
na heisiompláiresi. 

20 4 Agus a dubhairt Dáibhi re Solamh 
a mhac, Bí laidir agus bíodh nieisneach 
mhaith agad, agus déana £&:. ná híodh, 
eagla ort, agus na bí anbhuaáineach : óir 
biaidh an TíonEangsa Día, eadhon mo- 
Dhíasa, leachd; ní fhailleochuidh sé ort, 
ní mó thréigfe sé thó, nó go ccríochnuighe 
tú a nuile bliain chum serbhíse thighe an 
ho he” : 

21 Agus, íCuch, cúrsadha na sagart agus 
na Foblúteach, chum uile sherbhise tioha” 
Dé:. béid agadsa chum gach uile 
shórt oibre gach éanduine umhal glic, do 
gh gné sheirbhíse: béid na prionnsadha 
Ós agus an. pobal uile air do chomhairle 
go hiomlan. 

CAIB. XXIKX. 
Tiodhlacadh Dhaibhí, agus na bprionn- 
'sadha. 10 Agus a bhruathra deighean- 
sach. : 

UILLEAMH olle a dubhairt Dáibhi 
i ách ris an ccomhchruinniughaúh uile, 
Mo Men Solamh, amháin noch do thugh . 
Día, atá sé fós óg agus maoth, agus atá a. 
nobair mór : Óir ní do dhuine atá an pálás, 
achd don TícnEaRna Día, 

2 Anois do ghléas misi óm uile neart a. 
ccoinne thighe mo Dhé an tór a ccoiune 
na neitheann Óir, agus an tairggod a 
ccoinne na neifheann airgid, agus an prás 
a ccoinne ua neitheann práis, an tíarann a 
ccoinne, n4 neithcann iarainn, agus an, 
tadhmad a ccoinne na neitheann adhmuid; 
clocha Onics, agus clocha cuir, clocha 
loinneardha, agus ioldhathach, agus a nuile 
short cloch úasal, agus clocha anarmuir 

lór. hay 
8 Tuilleamh fós, do bhrígh gur chuir 
mó io dhúil a (tigh mu Dhú, atá. áagúnm 





Ofralid nga daóine, CAIB. 
down-shieilbh dhílis féin, dór agus dairgiod, 
socá dú bhrónn mé do thigh mo Dhé, ós 
cionn ar ghléas naé uile a ccoinne an tighe 
naomhtha, “ 

4& Kadhon tú mhíle tallann Óir, dór 
Ophiar, agus seachd míle tallann airgid 
aithleaghtha, díolach balladh na ttigh- 


" 6 An tór chum aa neitheann Óir, agus 
an tairgiod chum na neithíonn airgid, agus 
chum gach uile short oibre re láimh na 
bhfear ceirde. Agus cía anois atá ullamh 
do choisreagadh a sheirbhise a niugh don 
TIGHEARNA? Seon á 

6 4 Ann sin do ofráladar go toileamhuil 
cinn na naithreach agus prionnsadha 
threabh Israel, agus caiptínigh na míl- 
teadh agus na ccéad, seaie re húachda- 
ranuibh oibre an rígh, 

7 Agus th r chum serbhíse thighe 
Dé cúig mhíle tallann óir agus deich 
míle dramma, agus deich mile tallann 
airgid, agus ocht mile dhéag tallann phráis, 
agus céard míle tallann íariann. 

8 Agus an drong ag ár íríth clocha 
mórluáigh do chuseadar a niornmhus 
thighe an TíoGugARNA iad, le laimh Iehiel 
an Gersoníteach. 


9 Annsindogháirdighan pobal,do bhrígh . 


gur ofráladar go haontadhach, do bhrigh 

-OÍraladar go toileamhuil lé croidhe 
1omlan don TronEaAR Na: agus do gháirdigh. 
Daibhi rígh mar an gcéadna le lúathgháir 
mhóir. . 

10 9 Uimesin do bheannaigh Dáibhi an 
TíGHEARsa a lathair an chomhchruinnigh 
uile: agus a dubhairt Dáiblú, Co mada 
beannuigh thú, a TuicurgaRNa Día [sracl 
ar nathar, go sáoghal na saoghal. 

11 As leatsa, a TuiGugAnNa, an 
mhórdhachd, agus na cumhachda, agus an 
ghlóir, agus an bhuáidh, agus an rioghamh- 
lachd : óir 4s leéachd a muile ní du bhfuil 
ar neamh agus air talamh; as leachd an 
rioghachd, a TuIíGHEARNA, agus atá tú 
ar hardughadh, mar cheann ós cionn a 
nuile uí. ' 

12 As uáitsi tg saidhbhrios aráon 
agus onóir, agus atá tú ad rágh ós cionn a 
nuile; agus ann do láimh w cumhachda 
agus neart; agus is ann do láimh atá múr. 
do dhéanamh, agus neart do thabhairt, 
don nuile. I 

15 Anois ar a nadhbharsin, ar Ndáía, 
bheirmid buidheachus riot, agus molmaoid 
hainm glórmhar. : 

14 Acht cía mis, agus cred í,d mo 

, as a mbiailh ionnuinn ofráil an 
comhthoilteanach so air ,an modhsa" óir 
Is úáitse (jig gach uile ní, agus dot chuid 
féin thugamar dhuit. 

15 Oir is coimhitligh sinn ad fhiagh- 
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XXI. As " &0-toileamhail; 
nuise, aghá luchd cúarta sin, mar do óáádar 
ar naithre uile: atéid ar láethe ar an 


talamh amhuil scáile, air nach “bhfuil 


. Baireach. 


16 O a TuIiGnHEaRNA, ar Núía, an stórsa 
uile do ghléasamar do. dhéanamh tighe - 
dhuitsi dot ainm náomhtha as do laimh 
féim thig sé, agus as leachd féin G uile... . 

17 Atá a fhios agam mar an gcéadna, 
Ó mo Dhía, go bhtéachann tusa an croighe, 
agus go bhfuil sólás agad annsa bhfíréan- 
tachd. Ar mo shonsa, a nionnracus mo 
chroidhe dofrail mé na neithesi uile go 
toileamhuil: agas do chonnuirc mé anois 
maille re gáirdeachus do bhus, noch atá 
a lathair annso, ag ofráil go toileamhuil 
duitsí. 

18 O a Tuirouragsa Día Abraham, 
Isaac, agús Israel, ar haithrene, cumhduigh 
so go bráth a Naoi ainimh gmuáin- 
tighthe .chroidhe do . phohail,y agus .ull- 
mhuigh a ccroidhe dhuit féin : 

19 Agus tabhair doin mhac Solamh. 
croidhe iomlán, do choimhéad haithean- 
tadh, thiiaghnuiseadh, agus do reachda,' 
agus do dhéanamh na neithionnso uile, 
agus do chur an pháláis súias, a ccoinne a 
ndéarna misi solathar. ! 

20 4“ Agus a dubhairt Dáibhí ris an 
ccomhchruinniúghadh uile, Anois moljaidh' 
bhur TrícHEa4aRyNa Día. Agus do bheann- 
uidh an comhchrunniughadh uile an 
'TiíonEansa Día a naithreadh, agus do 
chromadar a ccinn síos, agus do-onóruighe 
eadar an “TIGHEARNA, agus an righ. 

21 Agus do ofráladar iodhbartha don' 
TiíoGnEanNA, agus do íodhbradar ofráil 
loisge don 'TTiGugARNa, ar na mhárach 
déis an laoi sin, eadhon mile damh, míle: 
reithe, agus míle úan, maille re na nolrál- ' 
uibh diohce, agus íodhbartha go iomarcach 
ar son Ísrael uile: 

292 Agus a dúadar agus dibheadar as. 
coinne an TICHEARNA an lásin maille re 
gáirdeachus mór. Agus do rinneadar rgh' 
do Sholamh mhac Dáibhí an dara huáirr, 
agus.do ungadar é don TIGAaEARNA chui 
bheith ua árduachdarán, agus Sadoc chun 
bheith na shaeatt. 

23 4 Aun sin do. shuigh Solamh a ccath- 
aóir an TIGHEARNA na ríph a náit Dháibli 
a athar, agus tháinic sé ar aaghaidh; agus 


, dumhluidh Israel uile dhó. 


.24 Agus dumhluigheadar na prionne, 
sadha agus na daoine cumhachdacha uúe, 
agus fós uile mhic Dháibhí rígh, íad féin: 
don righ Solamh. — & - 

95 Agus do mhéuduigh an Ticugansa, 
Solamh go hanmhúr a radhairc lsraetl uile, 
agus do bhronn sé dhó a féithéid sin do 

3 ee . . , : , 
ríorhamhlachd nach raibh im éain múgh 
rolimhe a SNisracl. : 


E 44. 


264 Marso fa rígh Dáibhi mhac lease Ós 
cionn [srael uile, 

a7 Agus budh ceathrahad blíadhan 
eimair a ríghe Ós Israel; seachd mblíadh- 
gá dg bhí sé na rígh ann Hébron, agus 


Ierusniem. ! 
88 Agus déug sé a naóis mhaith fhoiríe, 

lan do laéthibh, do shaidhbhrios, agus 

donóir : agus do bhí Solamh na rígh ionaáit. 


H. CROLINIC. 


Iaraius Solamh $ Da. 

299 Anois FE SR Dháibhi mgh, 6 
thós go deireadh, féach, a (táid scríobhtha. 
sa leabhar Shamuel an feu ir, agus & 
leabhar Nátan an fáigh, agus & iar a 
Ghad au íeuchadóir, : 

50 Maille re na rágbe uile agus re na 
chumhachd, agus a neimeir do 


thairis, thair Israel, agus thair & nuile 
Sioglachd sá ttíorthadh. 





An dara Leabhar do na CROINICLIBH. 
) id ' 


| CAIB. I. 
Do fuair Solamh 6 Bhia, Y gliocas 
i 13 neart agus saí ios. ' 


Ais do neartai Solamh mhac 
Déibhi iona ri d, agus do bA; a' 
'TuiíGugaRNa Día maille ns, agus do 


mhéuduigh sé é go hiomarcach. 

' 8: Ann sin do labhair Solamh re Hisrael 
uile, re caíptíneadh na mílteadh agus na 
ccéad, agus ris na breitheamhnuibh, agus 
re gach &on úachdaren ann [srael uile, re 


“  ceannuibh na naithreach. 


3 Mar sin do chuóidh Solamh, agus an 
comhchruinniughadh uile iona fhochair, 
don náit 8ird do bhá ann Gibeon; Óir is 
annsin do bhá tabernacuil chomhchruinnigh 
Dé, noch do rinne Maóise searbhfhoghan- 
tuigh an TIrGHEARNA ann sa bhfásach. 

4 Acht thug Dáibhi airc Dé ó Chiriat- 
iarim súas gus & náid do ullmhaigh Dáéibbi 
roimpe: óir do chuir sé lóistín na sheas- 
aimh dhi ann Ierusalem. 


aice. 

6 Agus do chuáidh Solamh súas annsin 
gus as naltóir phráis a lathair an Ticu- 
BARNA, noch do bhó ag taberaacuil an 

chruinnigh, agus dofráil sé male 
Íoisge uirre, i 
7 8 Annsa noidhche sin díoillsigh Día é 
gaispsspseasls ie a dubhairt sé ris; 
is tné dhuit. 


Anois, a TuIGHEaRNMA Día, céimh- 
líontar do ghealladh dom athair Dáibhí: 
 dhíomsa 


bua uimhea, 


Hé: Ea 
a“ 


10 Tabhair dhamh anois eagna agus 
éolus, lé a rncha mé amach agus le a ttiucta 
mé a steach roimhe an bpobalsa: óir cía 
dá ttig breitheamhnus do dhéanamh air de 
phobal, atá comhmórsa ! 

11 Agus a dubhairt Día re Solamh, Do 

h go raibh so ann do chroidhe, agus 
nár íarr tú saidhbhrios, maóiu, nó basis, 
no bás tá leig gcian miehsad tarr té 
saoghal fada ; achd gur tú eagna agus. 
eólas dhuit féin, go madh féidir leachd 
breitheamhnus do dhéanamh ar mo pho“ 
balsa, ós cionn a ndéarna mé sígh dhíot : 

19 Do háontuigheadh eagna agus éoins 
duit; agus do bhéara mé saidhbhríos dait, 

s maóin, agus onóir; $ leithéid nach 
bhfúair aon do na rághthibh do báá romhad, 
agus nach bhfuighe éanduine ad diáigh a 
leithéid. . 

13 4 Ann sin théinic Solamh ó nh1s 
&ird do bhí ann Gibeon go Hierasalem, ó 
lathair thabemacuil an  chomhchruinnigh, 
agus do bhí na rígh Ós cionn Israel. Cw 

14 Agus do chruinnigh Solamh carbaid 

á marcshlúagh : agus do bhí míle agus 
ceithre chéad carbad aige, agus dhá mhíle 
dhéag marcach, poch do shuid sea 

ithreachaibh na ccarbad, a bhíochair 
an rígh ann Ierusalm. .. . 

15 Agus thug an rígh airgiod agus Ór 
ann [erusalem mar chlocha, agus do rmne 
croinn cédair ann amhuil croinn sicoimoeasr 
noch atá san ghleann air líonsohaireachd. 

16 Agus tugadh eich chum Soluimh áe 


an N agus snáth ln : do ghlacaidís 
cearmuighthe an múgh an snáth ar & 
lach. : 

“17 Sipóigsa einni hsasns 
amach as an N ipt carbad air chueanm 


shé chéad secel airgid, agus each ar cheata 
chéad agas chéoguú : agus marán thaga- 
dar léo eachraidh do ríoghuibh na Hittaoe 
each uile, agus do ríoghuibh na Siria, le 
ús laigmhsion, -' AE, . 


. Nh: gs 





Weschás SBholuimh go Húram. 
CAIB. II. 

Deasughadh aríon thagbhala an teampuill, 

ass do thionpaguin Solamh de 


dainm an TIGHEARNA, 
tigh dhá rioghachd. 


Aps do Coáah Saismh snach achd 


Galach, agas ceithre Bthchid mílodoibrivgh- 
sgus cei oi 
adh annsa tslíabh, agus trí mhíle agus sé 
is, dféachuin ós a ccionn. 
3 4 Agus do chuir Solamh (teachda) 
go Húram righ Tíor, Fe rádh, Mar do 
unnne tú re athair Dáibhi, agus gur chuir 
tú is éelai chuige do dbéanamh tighe dhó 
Ban hea? ndéanadh sé comhnuighe, déana smar- 


deanamh tighe dainm 
da i 


aa Féach, atáira 


don 
do na hofráéluibh loi 
annsna sabboidibh, 


atáim do dhéanamh 
: óir ass mór ar Ndía ós cionn 


igh do dhéanamh 
agus reneamh an 
neamh a rochduin ionta” cía smisí air 
nadhbharsin, as a ndéanuinn ti taoi 
amháin íodhburtha do losg 
choinne? 

,. 7 Cuir chugam anoia uimesin duise glic 
& notbriughadh a nór, agus a nairgiod, agus 
Shprás, agus & iarann, agus mise) 


a ndearg, ag 
eólus a  igreannadh a brain ca — 
sinc ic atá ann lúdah 
gann go sholathair Dái bi 

8 Cuir chugam mar an dna Sioinn 
chédair, croinn ghiumhuis, afrée 


IR 


Aige, 85 : (Óir. is moil duh 
“ail do ghearradh a gh ceihh 


ucht Kid. mo mhuinntirse a bhío- 


; do mhuinniire 
9 Eadhon duílmhughadh i 
dhamhsa sidhe éhe en “Tá 
de bgráis Ara il Bhomir Se a mhéid. 
bhéara bhéanf - 


senaihin arrchóis lá 
head, Biiche Bhile most do chruit do chruithe 


Ag múále soitheach o 

11 8 Ann sin do fhreagair Húrasm, 
or a i noch do chuir sé go 
Solaih, Le iora leis an 


CAIB. II, HL 


isreagadh gtéadun do ó shieadgaih ce 
béanta 'aieh She stuiimid 


GhNocas Huraa. 
'TriougARa a dhaóine, do rinne sé rígh 
dhíotsa ós a ccionn 

19 A dnbhairt “Hóram fós, Go madh 
beannuigh an TíougA Na Día Israel, noch 
do riune Bh ba talamh, noch thug 
wmac glic do Dháibhi rígh, lén do chríonn- 
agus do thuigsin, noch do chuirfeadh 
tigh súas “Fe Tiomána, agus gh dhá 


ánois do chuir misi chngad 
, tuigeionach, do mhuinntir 


Huráin, 
té Mac mrá dúl uibh Dan, 
duine. do 'Tbior a athair, glic a oibrigh 
adh a nÓr, agus a nairgiod, a bprás, a 
boga a ccloich, agus a nadhmad, a 
á s a Csapigí agus a linéadach 
ndearg,; mar an 


18 
duine 


agus do bhreith éoluis air 
da ccuiríighthear chuige, 
maille te do dhaóinibh gliocasa, proTH 
daoinibh glioca mo 'TTHIONEARNA 


15 Anois Ac á sachhóardr an chruith- 
neachd, agus a néorna, a nola, agus an 
fíon, air ar labhair nao thighearna, cuir- 
FAN ae Gaih Ie CEI /AEAN I SN HE: 


tuigh 
16 Agus géarrfúimneadhmad as Lebenon, 
mhéid bhus uireasbuidh ort: agus 
béaraiú linn na slaáoduibh íad air an 


bhfairge go bhail, béara túsa as sin 
s go Hierusalem ta 


17 4 Agus do áirimh Solamh a. raibh 
do choimhitheachuibh a túr Israel, do 
réir na nuibhreach lear áirimh Daáibhi a 
ha gs” ti Mgoséih frith dhíobh céud agus : 

agus trí mhíle agus sé chéad. 

SR Agus do chuir sé trí fithchid agus 

deich éobh diomchar Gasta, sa 

ceithre fithchid beiá iu In. bi Pa” 
tsliabh, tú agus 

ccionn dá tabrostaih iona nobair, ” 

! CAIB. HI. 
Togbhala an teampuill. 


AN sin do thosuigh Solamh ar thigh 
anp TIiGHEARNaA do 
em a slíabh Mónah, mar ar foill, 
aigh an TIGHEARNA é féin ds atbair 
Dáibhi, ann sa nf8&it do ghléus Dáibhi a 
purlér buáilte Oman an lebusiteach. 
9 Agus do thosuigh sé a nobair an dara 
don dara mj, annsa cheathramhadh 
blíadhain da rnághe. 
sh hapesa a Recigsrdiar sein scithe iosar 
Solamh do 


h tighe 


múgh  héadtomhais do badh tí úthchid, cubhad, 


thead fithche cubhaúd. 
“RÉ agus an póiree noch do hí a néadan 


Maise úgh Dí. 
an tighe, do bé a fhad do réir leithne an 
tighe, fithche cubhad, agus céad agus fith- 
che cubhad na airde: agus díoluighr sé 
: taobh a stigh é le hór fíorghlan. i 
“.  & Agus air an tteagh fa mó do chuir sé 
ceann le crannuibh giuumhuis, noch díoluigh 
sé lé hór fíorghlan, agus do chair ar sin 
croinn phailme agus slabhruidhe. 

6 Agus do dhdághmhaisigh sé an tigh 
lé clochaibh uáisle mar scéimh : agus 
4o budh dór Parbhaim an tór. - 

7 Dfoluidh sé mar an ccéadna snltacha 
; an tighe, a phostuidhe, agus a bhalluidhe, 


agus a dhoirse, lé hór ; agus do ghrean sé . 


. cherubímigh air na balladhuibh. . ' 

8 4 Agus do rinne sé an tigh is ro 
náomhtha, dó bé a fhad sin do réir leithne 
an tighe, fíthche cubhad, agus a leithiod 
fithhche cubhad: acus díolagh sé lé hór 
fiorghlan ég réinic:sé chum sé chéad 
tallann. &ss 

9 Agus do budh céogad'secel óir comh- 
thrcm na ttáirpgeadh.. Agus dfoluigh sé 
na seomradha úachdarach Íe hór. | 
“ 10 Agus annsa náúáit ro náomhtha do 
rinne sé dha cherubín dobuir shóghluáiste, 
agus díoluigh sé lé hór íad. , 

11 Agus dó bhí fithche oubhad ar fad 
a sciathanubh na cherubínigh : 
cubhaid a néainsciathán, ag rochduin go 
balla an tighe: agus cúig cubhaid san 
dara sciathín, ag rochduin go sciathán an 
cherub oile.: . 

19 Agus do bhí cúig cubaid a néain- 

scinthán don cherub oile, ag rochduin go 
balla an tighe: agus do bAí íós cúig cubhaid 
gan scíathán oile, teanta ré sciathan an 
cherub oile. ; 
' 18 Do leathnuigheadar sciathéin n& 
cherubsa íad féin amach fithche cubhad : 
agus do sheasadar air a ccosuibh, agus a 
nnaighthe a steach: : 

14 4 Agus do rinne sé an folach do 
ghorm, agus do phurpair, egus do dhearg; 
agus do linéadach.  fhínealta, agus doibrigh 
sé cherubinigh air sin. ; 

15 4 Do rinne sé mar an ccéadna as 
coinne an tighe dha philéur cúig cubhaid 
déag agus fithche ann áirde, agus an sa 
cceann do bhí air mhullach gach non díobh 
cúig cubhaid. í 
' 16 Agus do rinne sé slabhruidhe, mar 
bhíos “annsa noracuil, agus do chuir ed 
air cheann na bpileír; agus do rimne se 
céud pomerranat, agus do chuir'sé air na 
slabhradhuibh íad. . g 

17 Agus do thóg sé súas na piléir as 
coinne an teampuilll, 8on ar an laimh 
dheis, agus an dara air an laimh chlé; 
agus thug sé lachin-dainm air sin don laimh 
dheis, agus Boas air sim don léimh chle. 


i 
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cúig” 


. Altór agus faire prais. 
! CAIB. 1V. | 
'Maisiughadh, agus soithighe an teamptaill. 


UILLEAMH eile fós, Jo mme sé 
altóir phráis, fithche cubhad a fad, 


“agus fithche cubad a leithead, agus deich 


ccubhaid a háirde. 

2 4 Do rinne sé mar an ccéadna fairge 
leaghtha deich ccubhaid Ó bhruach go 
brúach, cruinn air gach éanthoibh, agus 
do budh cúijg ccubhaid a haírde ; agus do 
ghabh líne thríochad cubhad timchioll: fa 
ccúlairt air. 

3 Agus faoi sin do bhí cosamhlachd 
dhamh, noch do thimchiolluigh € fa 
ccíinirt: deich iotfa ccubhad, ag timchioll- 
ushadh na fairge fa ccúairt. Do teilgeadh 
dha chúrsa damh, a nuáir do teilgeadh Í. 

4 Do sheas sin air dhá dhamh tthéag, R 
trí ag féuchnin don leath thírmeh, agus & 
trí ag féachuin don leath shiar, agus & 
trí ag féuchuin don leath thens, agus a trí 
ag féachuin don leath shoir: agus do 


'ghuighidh sé a nfairge shuas orra, agas a 


leith deirigh uile a steach. 

5 Agus do bhí lán duirnn ar thíghe ann, 
acus a brach sin cosmhuil ré himdhéan- 
amh brúaich cupáin, maille re blathubh 
lile; do chongmhadh sé trí mhíle Bát. . 

6 4 Do rinne sé mar an ccéadna deich 
Jabhéir, agus do chuir a cúig dhíobh air 
au láimh dhcis, agus a cúig air an láimh 
chlé, dionnladh ionnta : do mighedís ionta 
na neithe dóofralúidis mar ofráil loisge; 
acht is re haohaidh na sagart do bhí a 
nfairge, dhonnladh innte. , ba 

7T Agus do rinne sé deich ccoinnleóirigh 
Óir do réir a ccumtha, agus do chuir sé 
san teampall sad, a cúig ar an láimh dheis, 
agus a cúig ar an láimh chlé. ! 

8 Do rinne sé mar an ccéadna deich 
mbuird, agus do shuidhigh sé san teampall 
éad, a cúig ar an ttáobh ndeas, a: cíng ar 
an ttáobh cclé. Agus do rinne sé céad 
bulla óir. Ma 

9 4 Tuilleamh oile fós do rinne sé cíirt 
na sagart, agus an chúirt mhór, agus 
doirse don chúirt, agus dfoluigh sé na 
doirse lé prás. . . 

10 Agus do shúighidh sé a nfairge ar an 
ttáoibh ndeas don chionn shoir, thall as 
ccoinne an tíioibh theas. ; 

11 4 Agus do rinne Húram na potadha, 
agus na slúaiste, agus na búisínigh. Agus 
do chríochnuigh Huram a nobair do bhí ré 
n dhéanamh aige, don rígh Solamh air 
thigh: De ;- Bee Sr 

19 Mar atá an d& philéur, agus nA 
mill, agus na cinn noch do bAá ar mhullach 
an dá philéur, agus an dá fhidheachán 
díolach mheall na cceann, noch dóo'báí air 
mhullach na bpiléur; aa a 


i 


Shasr óir. 
13 Agus ceithre chéd pomepranat air 
an dá fhidheachán ; dhá chúrsa pomegranat 
ár gach fhipheachán, 'dfolach dhá ubhall na 
cceann noch do bhí air na piléuruibh. 

14 Do rinne sé mar an gcéadna bássn, 
amus do rinne sé oighne móra arna básuibh; 
' 15 Aon fhairge, aeus dhá dhamh dhéa 
fúithigh. aca Ina 

16 Na potadha mar an ccéadna, agus 
na slúaiste, agus na hadhail, agus a nin- 
struimenteadh uile, do rinne athair Húram 
don rígh Solamlr chum tighe an Tion- 
EARXA do phrás Íoinneardha. i 

17 A réiteach Iordan do theilg an rígh 
iad, annsa talumh chríadha eidír Succot 
acus Seredatah. I í 

18 Is marso do rinne Solamh 'na soigh- 
thighesi uile 
bhféidir comhthrom an phrás do mheas. 

19 4 Agus do rinne Solamh na soigh- 

thighe uile do thigh Dé, a naltóir óir mar 
an ccéadna, agus 3w buird air ar cuireadh 
an tarán taisbéanta; 
' 90 Agus fós na coinnleóirigh gun a 
soillsibh, chor go mbóidís lasta do réir 
chnatha as coinne an noracuil, dór fhíor- 
ghlan. 

41 Agus do rinne sé na blátha, agus na 
ftampuidhe, agus na teanchairigh dór, agus 
sin dór fhíorghlan ; 

29 Agus na glantóirigh, agus na bull- 
adha, agus na líacha, agus na senseir, dór 
fhíorghlan: agus dul a steach an tighe, 
na doirse budh faide a steach ar a naí ro 
náomhtha, agus doirse thighe an teampuil, 
dob ór íad. 


CAIB. V. 


l1onnmhus thighe Dé. 92 An airc. 13 
Tar éis moladh na ccantairighe, do 
thasbein Día a ghlóir. “au 

I mar so do críochnuigheadh a muile 

obair da ndearna Solamh do thigh an 

“icnranNa: agus thug Sólamh a steach 

gach ui/e ní dar thiodhluic Dáibhí a athair; 

agus do chuir sé an tairgiod, agus an tór, 
agus na huile instrumente, na meásc ionn- 
mhuis thighe Dé. ' 

9 48 Annsin do chruinnigh Solamh sinn- 
sir Israel, cinn na ttreabh uile, togha 
aithreadh chloinne l1srael, go Hierusalem, 
do thabhairt aírce chunnartha en T'ron- 
EARNA SÚaAS gs cathruigh Dháibhí, as Sion. 
" 3 Uimesin do chruinnigheadar fir Ísrael 
fad féin uile chum an rígh ar nn bhféasta 
poch do bhí annsa seachdmhadh mí. 

4 Agus thangadar sinnsir Israel uile; 
gus do thogbhadar na Lebhítirh an náire 

as 


' 5 Agus rugádar an náirc súas, agus. 
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“”” CAIB. V. 
tabernacuil an chomhchruinnigh, agus & 


nuibhir mhóir: Óir níor. 


"An úirc na Róit Jen, 


rabhadar do shoithighibh nóomhtha annsa 
tabernacuil, thugadar na sagairt agus na - 
Lebhítigh leó súas íad. 

6 Mar an ccéadna do rinne an rích 
Solamh, agus comhchruinniughadh [Israel 
uile noch do chruinnigh chuige as cuinne 
na háirce, íodhbairt cRorach agus damh, 


nár bféidir innisin né &iriomh ar iomad- 


amhlachd. á 

7 Agus thugadar na sagairt airc chunn- 
artha an TIGHEARNA a steach na háit 
féin, go horacuil an tighe, don náit ro 
péomhtha, eadhón féoiíi sciathánuibh na 
cherubínigh : 

' 8 Oír doleathnaigheadar na cherubínigh 

amach a sciathhin ós cionn áite na háirce, 
agus díolchadar nae cherubínigh an airc, 
acus a maideeadha ós a eionn. “ . 

9 Agus do thairngeadar amach -maid- 
eadha na Ááirce, chor go bhfaicthL cinn 
na maídeadh amachrón airc as coinne an 
noracuil ; acht ní tacus amuigh íad. Agus 
atáid annsin gus a niugh. 

10 Ní raibh éinní san aírc achd an 
d& chlár do chuir Maúise innte ag Hóreb, 


'a nuáir do rinne an TíGHEARNA Cunnradh 


ré cloinn Israel, an tan do thangadar ón 
Negipt. 

11 47 Agus tárla, a nusir thangadar na 
sagairt amach as a náit náomhtha : (óir 
do náomhadh a rabhadar do shagartuibh 
a lathair, agus ní rabhadar ag feithiomh 
do réir sheala an tansin : ) .“ 

19 Mar an gcéadna na Lebhítigh do UA: 
na luchd ceóil, sliochd Asaph, agus 
Heman, agus ledutun uile, mauúle re na 
macaibh agus le na ndearbhráéithribh, ar 
na néadughadh a líneadach gheal, agus 
cimbail aca agus saltrachn agas. cláirs- 
eacha, do sheasadan ág' an cheann shoir 
don naltóir, agus céud agus. fithche sae 
gart maille ríu ag déanamh fhuaime re 
stocuibh:) — - 

18 Tarla, a nuáir do bhádar luchd 
séideadh na stoc agus na. cabtairighe 
amhuil áon, de dhéanamh éanghotha 
amháin ré a chluinsion a ttabhairt molta 
agus buidheachus don TG6HEARNA ; agus 
a nuáir do. thógbhadar a nguth súas leis 
na stocuibh agus leis na cimbaluibh agus 
lé hadhbhuibh cíuil, agus ar mholadar an 
Tronr£AaRNa gÁa radh. Oir is maith &; 
Óir mairigh a thrócaire go bráth : annsan 
gur líonadh tigh an TroncARNa 8 súgh lé 
néull], eadhon tigh an 'TTIGREARNA; 

. 14 Iondus nar fheadadar na sagairt 
seasamh do mhiniostralachd do bhrígh an, 
neóill : Óir do líon glóu an TiGHEARNA 
tich Dé. 


. 


; 


- 


I bheonuigh Solamh an pobal. —TIL 


CAIB e VI. 


Éolamh ar beannughadh an phobail dó, 
19 Do choisrig sé an teumpull lé hur- 
naidhe. 


N sin do ráidh Solamh, A dubhairt 


: an TirGHEaRxa go ndéanadh sé 
comhnuigh annsa dorchadus thiugh. 

g Acht do rinne mist tigh comhnuigh 
són Fein háitreibhe go bráth. idh, 

8 igh an rígh a : 
SS do bheannuigh sé co  heaieabadh, 
Israel go hiomlán : (agus do sheas 
comhchruinniughadh Israel uile.) 

& Agus a dubhairt seision, Go madh 
beannuigh bhías an TiongAnna Día Is- 
rael, noch do coimhlíon le na léimh an aí 
do labhair sé le na bhéul rém athair 
Déáibh:, dhá rádh, 

5 On ló fa ttug mé amach mo phebal 
gs crúch na Hegipte níor thogh mé aon- 
chathair do chaithreachaibh threabh Israel 
do dhéanamh tighe innte, iondus go mbíath 
maintm. annsin ; ní mó do thogh mé aon- 
fuiue do bheith na úachdarén Óg cionn mo 
pbobuil israel : , 

6 Acht do thogh má Ierusaiém, chor 
go mbíath mainm aunsin; agus do thogh 
mé Dáibhi chum & bheith ós cionn mo 
phobail Israel. 

7 Anois do bhí a ccroidhe Dháibhí 
mathar tigh do dhéanamh dainm an Tron- 
KARNA Dia Ísrael, 

8 Acht a dubhairt an TronrARNa ré 
Dáibhi mathair, Do bhrígh go raibh ann 
do chroidhe tighe do dhéanamh dom 


ainmsi, is maith do rinne tú sin do bheith 


ad chtoidhe: 

9 Gidheadh ní tusa dhéanas an tigh; 
achdJ do mhac noch thiucfas amach as 
tinníghibh, isé dhéanas tigh dom ainmeiL 

30 Do chomhuill an ÍíonraRNA ra 
nadhbharsin a bhriathar noch do labhair 
sé: Óir déirigh misi súas e& n&éit mathar 
Dáibhi, agus ataim mo ghuighe a ccathaoóir 
rogha lsrael, mar do gheall an Tron- 
EARNA, agus do nnne mé an tigh dainm an 
Tionganna Día Israel. i 

11 Agus is ann do chuir mé an náirc, 
mar a bhfuil cunnradh an TíouganRNa do 
rinne sé ré cloinn Israel, 

13 fí Agus do sheas sé as ceint ajtóra 
an TIGEEARNA a lathair chomhchruimigh 
Istee! uile, agus do leathnaigh sé amach & 
lamha : i 

18 (Oír do rinne Solamh scafal pA8 
do chúig cubhaid ar fad, agas cúig, cubhaid 
ar leithead, agus trá cubhaid ar Airde, agus 
do chuir-a lár na cúitte é : agus is air sin 
do sheas sé, agus do leíg a ghlúine faoi aa 
eoinme? GhrathchEimhigH isreel aile, egus 
. 494 


CROINIC. 


'neamh thusa do  hohamháil; 


do leadhrmigh sé as lámha amach leatla' re 


/ GE 

1& Agus a dubhant, O a 'Tmionsanns a 
Día Ísrael, ní bá/ail Día cosmhuil rot as 
cunnradh, agus fhaisheanus trúcaisre dot 
shearbhfhoghantuibh, noch shíubhlaighios 
as do choinne Ó na npuile chroidhe :; ..- 
15 Thusa noch do chomhuil dem 
athair Dáibhi do nEIAESeoHNh Sop rmiió an 
ní do gheall tú dhó; agus jabhair tá 
red bhéul, agus choimhlíon led láimh á, 
mar atá a niugh, : . 
16 Ánois ar. a nadhbharsin, a. Turong-e 
EARN 4 Día Ísrael, comhuill dot shearbh; 
fhoghantuigh mathair Dáibhi an ni éo 
tá dha rádh, Ní fhailleochuidh 

uine thú an mo radharcsa do shuighe a 
ccathaoir ríogha [srael; acht amháin go 
ttugaid do chlanu aire dá slighe do shiubhal 
aún mo dlmigheadhsa, mar do shiubhad 
tusa am lathair. ig 

17 Anois maiseadh,a TuronEARN 4 DÍA 
Israel, fíorthar thíocal, noch do labhair tú 
red shearbhfhoghantuigh Dáibhí. 

. 18 (Acht an deimhin go ccoimhueoch- 
uidh Día a bhíochair daoine ar an ttalarnh? 
féach, ní fhéadann neamh s neamh na 

; cred é nios 

lugha n& sin an tighse do rinne misi |) - 
19 Bíodh meas agad uimesin ar urnaigh 
do shearbhfhoghantuigh,agus air a íarratus, 
a TuiGuHtanRaa mo Dhía, do thabhairt 


4 


éisteachd don ghairm agus don athchuinge 
uidheas do hoghantagh ad 
athair : ! 


90 Iondus go mhíath do sháile íoscuilte 
air an ttighse do ló agus douihche, air a 
náit dar labhair tú go ccuirfeá thamum 
ann; déisteachd ris an nguidhe do ní do 
'shearbhfhoghantuigh annsa náitse. . 

21 Dee esp St bahslársrhha 
do ghearánu o shear ntuigh; 
Said phobail Israel, ncch do dhéanuid 
síad chum na háitesi: cluin thusa ó hionad 
comhnuigh, eadáos ó neanah ; agas a nóesr 
chluinGos tú, tabhair maitheamhnas dóiA. 

26 4 Má pheacuaigheann duine a naghaidh 
a chomharsann, Kl go tuubharthar 


mionna air de tha a mhionn, agus 
,go ttuofáid na mionna a lathair haltorasa 
anapsa tiphse; 


988 Annsin cluinse ó neamh, déan, 
agus beir -breath. air do shearbhth 
uighibh, a ccéitiughadh ris an cciontach, 
ag tabhairt lúaigheachd a dhó ans 
g& cheann fóin; agus a ngh a pfhíréan, 
ee tabhairt dhó do réir a ionnracuis, -.. 

94 Agus má beirthear an chuid ia 
measa dot phobal Bhána IN Siisén eadh, 
do bhrígh guy pheacuig r.ad aghaidh; 
agus go: bháliúg siúd agns go:naiseomhuid 

bé & 


Urnaigh Siehúmh; 
bainne; idhe de dhéanamh 
pana a hair anás úghai; Sa 
. 46 Ammin cluinsi ó neamh, 


maith 
do ' act 


Israel, agus tabhait 
rís don dGithche noch thug tú dhóibh 
fein agus dá naithribh. 

A nóair dhruidiighthear neamh, 
bía fearthuinn ann, do bhrígh 
igheadar ad aghaidhsi; ma 
gu w siad leath ria a náits, agus 
ha dadmháil, agus filleadh ó na 
bpeaeadhuibh, an tan phíanus tusa íad; 
87 Ann sin cluinsí ó neamh, agus maith 
do sheirbhíseach, agus do phobuil 
, a núair mhbúinfeas tú an tslighe 
mbaith dhóibh, ionar coir dhóibh siubhal ; 
agus cuir feart! uinn air an ttalamh, noch 

thug tú dot phobal mar oighreachd. 


il 


98 4 Mí bhíonn siar annsa dúithche, ' 


má bhionn pléigh, bhíonn suimghaoth, 
nó drúchd smailiteach, nó lócust, nó spride 
neanta; agus má shuighid a naimhde na 
wtímchioll a ccaithreachaibh a ttíre ; gidh 

bé goimh nó gidh hé tinuecas bhías ann : 
39 Annsin gidh bé guidhe nó gearán 
do dheantar le duine ar bith, nó red 
ISrael uile, a núair aitheanus 


gch áon a thinneas féin agus a dhoilghios. 


in, agus leithneachus sé a lámha amach 
san tighsi : ' 

30 Annsin €eluins: ó neamh hionad 
comhnaidhe féin, agus maith, agus tabhair 
do gach áonduine do réir a shlightheach 
mile, noch a bhíúuil fios a chroidhe agad ; 
(Óir 18 agadsa amháin atá fios croidhtheach 
chloinne na ndaóine :) i 
“ 81 Chor gu mbía eagla orra romhad, 
k a siúbholuid ann do shlighthibh, an 
feadh mhairid síad annsa dúithche noch 
thug ta dar naithribh. 


39 4 “Tuilleamh .oile a ttaobh mm 


ebhoinhithigh, nach dod phobal Israel, achd 
iaic as tír bucrih, nach haah, 
móiresi, do láimhe c i 
Áifes dó Sighé stotó amach; má thigid siad 
annsa i 
bioromia unsa neamh, ó hÁit 
comhnauích féin, agus déan do réir gach 
aseithe a ngoirfe an coimhitheach ort dá 
thaoibh ; iondus go mbía fios hanma ag na 
béile dhaóinibh na talmhan, agus go mbía 
heagla orra, mar atá air do phobal Israel, 
Agus: go mbía a fhios aca an tighse do 
ginae misa gurob ad ainmsi ghoirthear é. 
34 $ Ma théid do phobal do dhéanamh 
cogaidh amaach a naghaidh a nnmhad annsa 
ghphe a ccuiríes tusa íad, agus go nguidhíid 
cbugad leath rís an ccathruighsí noch 
do thógh t6, agús ris an ttigh do rinne misi 
dot ainm ; ; . 
35 Annsin cluinsi ó neamh a nuropuigh 
8£U5 & pgparán, agus cothuighsi a ccúis, 
483 


X£418. VIL Éielwnh taitneamhach ag Dís. 


36 6 M& pbeacuidhid síad ad aghaidh, 
(óir ní bhfuil duine air bith Saoich 8c- 
uigheann), agus go mbía fearg agad ríu, 
agus go seachóduigh tú uáit áad roimhe 
ga uamhuid, agus go mbéuruid léo a láimh 
fad go ndúithche a bhfad úadh nó láimh riug 

37 Thains sin má chuimhnighid orra 
féin annsa tírsin iona mbéarthar a laimh 
íad, s piompóchuid siad agus go- 

uidhfid chugadsa a ccrích a ndaúóirsine, 
gha rádh, Do pheacuigheamar, do rínn- 
eamar earráid, agns is oilc do chúamar; 

838 Ma fbilid síad chugadsa maille re 
na nuile croidhe agus le na nuile anuin a 
ttír a ndaoirsine, Ait a rugadar a laimh 
fad, pi go nguidhfid leath ris an ndúith- 
che, thug tú dá naithribh, agus' /(eatA ris 
an ccathruigh do thogh tú, agus leath ris 
an ttigh do rinne mis: dot ainm : 

39 Annsi cjuinst ó neamh, ód ionad 
comhnui.:h féin, a nguidhe agus a ngearán, 

us cothuigh a ccúis, asus maith dot 
phobal noch do pheacaidh ad aghaidh, . 

40 4 Anois, mo Dhía, guidhin thú, 
bídís do shúile foscuilte, agus óúdís do 
chlússa aireach don nmnurnuigh nocA do 
dhéantar san n8itsi, 

41 Anois gr a nadhbharsin éirigh, s 


OTHIGHEARNA Día, dot áit suúéimhnis, 


thú féin, agus aírc dó neirt : éuduigh- 
thear do shagairt, ó a THIGHEARNA Día, 
le slaánughadh, agus gáirdidís do náoimh a 
maitheas, 

49 A TuicnEAnRNa Día, na (ill uáit 
aghuidh huugthaigh : cuimhnigh trócuire 
eadh Dháibhí do shearbhthoghantuigh,. 


CAIB. VII. 

Urnaidh Sholaimh ar taitneamh r£ Día 
do dhearbh sé coisriogan an teampuill $ 
neamh. ! 

As an tan do chríochnuigh Solamh 

£. a ghuidhe, tháinic an teine a núas Ó 

neamh, agus do dhúith sí a nofráil loisge 

agus na híodhbartha ; agus do líon glóir an 

TioncaARNaA an tigh, 

2 Agus níor fhéudadar na irt dul 

a steach go tigh aa Tíomgáisúií dó bhrígh 

gur líon glóir an TtGHEARNa tigh an Tiíon- 

EARNa. 

3 Agus an tan do chonncadar clann 

Israel uile mar tháinic an teine a uúas, 

glóir an TIGREARNA air an ttigh, do 
romadar íad féin inaille re na naigh- 
thibh chuin na talmhan air a nurlar, auus 
do adhradar, agus do mhuladar an Tiog- 

EARNA, £4 rádh, Oir is maith é; oír 

mairsidh a thrócaire go bráth. 

4 fl Anusin da íodhbuir an. rágh agus 
an pobal uile íodhbuirt as coinne an Tiog- 

EARNA. 


5 Agus de íodbbuk an wígh Solamh 








Feasta mhór Sholuimh. 


íodhbuirt fhithchid agus dá mhíle damh, 
agus chéud agus fithchid míle caora: 
marsin do choisrig an rígh agus an pobal 
Uile tigh Dé. ' 

6 Agus do bhádar na sagairt ag, feith- 
iomh ar a noifig féin : na Lebhítigh mar an 
gcéadna le ionstruimentiLh ceóil an Trron- 
EAENA, noch do rinne Daibhi ngh do 
mholadh an TiGnÓEARNA, do bhráirh go 
mairionn a throcaire go bráth, a núair do 
mhol Dáibhi maille re na minostralachd 
sin; agus do shéideadar na sagairt na 
stuic rompa, agus do sheas Israel uile. 

7 Tuilleamh eile fós do náomhuidh 
Solamh meadhón na cúirte noch do. Vhá 
as coinne thirhe an TIGHEARNA: Óir Is 
annsin do ofráil sé ofrála. Joisege, agus 
méathus na nofráladh síothchána, do 
bhrígh nar thúill na hofrála loisge, agus 
na hofrála bídh, agus an méathus, air a 
naltóir phráis do rinne Solamh. 

8 4 Mar an gcéadna fa namsin féin do 
chonnuimh Solamh an fcCusta seachd la, 
agus Israel uile na fhochair, coimhthionól 
romhór, ó dhul a steach Hámot go sruth 
na Hégpte. ! 

9 Agus ar n nochdmhadh lí. do rinn- 
eadar oireachdus sollamanta: Óir do chong- 
mhadar coisreagadh na haltóra seachd la, 
agus an iéasta seachd la. 

10 Agus air an treas la fithchfod don 

tseachdmhadh mí do chuir sé an nobal 
úadh da ttighthibh, lúathgháireach súgach 
a ccroidhe ar son na maitheasa do thais- 
béin an TrGnEARNa do Dháibhí, agus do 
Sholamh, agus dá phobal Israel. 
. 131 Marso do chríochnuigh Solamh tigh 
an TIGHEARNA, agus tigh an rígh : sa 
nuile ní dá ttáiuic a gcroidhe Sholumh do 
dhéanamh a ttigh an 'IGHEARNA, agus 
iona thigh fein, do chuir deireadh leis go 
Seanamhuil. : . 

12 4 Agus díoillsigh an TIGHnEAnRnNA 

é féin do Sholamh san noidhche, agus x& 
dubhairt sé ris, Do chuála mé hurnaigh, 
agus do thogh mé an náitsi dhamh féin 
mar thigh íodhbartha. - 
' 13 Ma& dhruidim neamh, chor nach 
mbia fearthuinn ann, nó má thúagruim do 
na lócustuibh an talumh do mhilleadh, nó 
mA chuirim pléigh n measg mo phobail ; 

14 Ma umhluighid mo phobal, noch 
ghoirthear am ainm, iad féin, agus guidhe 
agus maghaidhsi díarruidh, agus filleadh ó 
na ndroichshlighthibh ; annsin cluinfe misi 
ó fhlaitheamhnus, agus maithíe mé a 
bueacadh, agus legheosuidh mé a 
bhfearann. ' We. 

15 Anois béid mo shúile foscuilte, agus 
mo chláasa aireach don nurnaigh dhéantar 
annsa náitse. AIS 

16 Oír do shogh mé anois agus do 
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Reáchdadha Sholuimh. 


noamhuigh mé an tighse, chor go mbia 
mainní ann'go bráth: agus beid mo shúile 
agus mo chroidhe ann a ccomhnuigh. 

17 Agus air do shonsa, má shiubh- 
luighecann tú am  fhiadhnuise, mar do 
shiubhail hathair Dáibhí, agus a dhéau- 
amh do reir a nuile neíthe dar aithin mé 
dhíot, agus go ccoin;headtfa tú mo reachda 
agus ino breitheamhnuis ; 

18 Annsin cothochuidh mé cathaóir do 
rioghachda, do réir mo chunuartha red 
athair Dáibhí, dhá rádh, Ni fhailleochuidh 
duine dhíotsa bhei(4 na úachdarán ann 
Israel. : ! 

19 Acht má fhilltí úaim, agus go ttrúig- ' 
fidhe mo statúidigh awus haihéaltaí noch 
do chuir mé romhuibh, agus go rachtaói 
agus: go ndéantaúi serbhís do dheeibh oile, 
agus go nadhórthaúi íad; 

20 Ana sin tairreonga misi as & 
bhfréamhuibh amach íad as am bhfearann 
noch thug mé dhóibh; agus dn tighse, 
noch do naómhuidh mc dom ainm, teilg- 
fidh mé as mo radharc é, agus dó dhéana 
mé seanfhocal agus focal magaidh dhe a 


,. measc na nuile chmeadhach. 


21 Agus an tighse, ata úrd, biaidh sé 
na úathbhás ar gach uile dliuine da ngéabha 
seacha dhe ; iondus go naibéora sé, Cred 
fa ndéarna an TioGcnLARNA mar so ris an 
ttírsi, agus ris an ttighse? . 

292 Agus frehgúidint é, Do bhrígh mar 
do thréigeadar an Tíicnransa ÍÍa a 
naithreadh, noch thug amach íad as crích 
na, Hóégipte, agus gur ghreamuigheadar do 
dheeibh oile, agus dadhradar iad, agus 
go ndearnadar serbhís dhóibh : uimesin 
thug sé an tolcso uile orra. 

CAIB. VIII. 
Reachd Sholaimh iona righeachd, 11 Agus 
iona thigh. 
Aos tarla (a ccioun fhithchid bliadh- 
an, iona ndéarna Solamh tigh an 
TrouEaRNa, agus a thigh féin,) 
9 Gur chuir Solamh súas, na caith- 


" reacha do aisig [lTuram do Sholamh, agus 


thug sé air chloinn Ísrae] comhnuigh ionta. 

3 Agus do chuaidh Solamh go Hamat- 
Sobah, agus rug sé búaidh uirre. 

. 8 Agus do chuir sé Tadmor sás annsa 
bhfasach, agas na huile chaithreacha stóir, 
noch do chuir sé súas ann Hlamat. 

5 Mar an gcéadna do nune sé Bet- 
horon uachdarach, agus Bet-horun íochd- 
arach, caithreacha daingne, go mballadh- 
uibh, ngeatadhuibh, agus mbarradhuibh; 

6 Agus Baalat, agus na caithreacha 
stúir do bhí ag Solamh, agus na caith- 
reacha carbad uile, agus caithreacha na 
mharcshluáigh, agns a nuile ní dar thoil 
le Solamh do chur súas ann Ierusalem, 


Caiplimgh Shkoluimh. 
a Lebanon, agus air fcadh dhúithche 
a hibhearauis uile. 

7 9 Ár son an mhéid do fhgbhadh do 
na Hittitibh, agus do na Hamorítibh, agus 
do na Perisitibh, amus do na Hibhitibh, 
. agus do ne lebusitibh, nach raibh Disrael, 


8 A cclilann sin, noch do fágbhadh na 


ndiaigh san tír, nach ar dhíthlairigheadar 
clann Israel, do chuir Solamh íad fa chíos 
gus-a nigh. ' 

' 9 Acht do chloinn Israel ní dhéarnuidh 
Solamh serbhísigh chum oibre ar bith; 
achd do bhádar na luchd cogaidh, agus 
tócha a chaiptíneadh, agus caiptínigh a 
charbad agus a mharcshlúach. 

10 Agus dob íadso príomh oifigidh an 
rsh Soluimh, eadhon dh& chéad agus 
caogad, agá raibh cumhachda ós cionn 
an phobail. : 

11 4 Agus thug Solamh inghean Phárao 
leis súas as cathruigh Dhaibhi don tigh 
do rinne sé dhi: Óir a dubhairt sé, Ni 
bhiaidh mo bheansa na coinhnaidhe a 
ttigh Dháibhi rígh Israel, do bhrígh go 
bhfuil a náit naomhtha, iona ttáinic airc 
an TIíGHEARNA. 

19 4 Ann sin dofráil Solamh ofrála 
loisge don Trouransa air altóir an Tioi- 
EARNA, noch do chuir sé súas as coinne 


an phóirse, , 

15 Eadhonmn do réir mhaosúir 8irigh gach 
laón, ofrail do réir aithne Mhaóise, ar na 
Sabhóidibh, agus air na reéibh núadha, 
agus air na féustaibh sollamanta, trí huáire 
sen” mblíadhain, eadjon a bhféasta a 
naráin gan J]oibhín, agus a bhfeasta na 
seachdmhuineadh, agus a bhféasa na 
ttabernacuil. : 

14 $ Agus dórduigh sé, do réir órduigh 
Dháibhí a athar, seala na sagart chum a 
serbhíse, agus, na Lebhíteach chum a 
ccíram, do mholadh acus do fhríthéolamh 
a bhfiachnaise na saeart, mar dob iom- 
chubhuidh doifig gach aon laói' na doir- 
seóirigh mar an gcéadna iona sealuibh ng 

ch aóingheata : óir is mar sin do aithin 

áaibhi óglach Dé. : 

15 Agus níor dhealuigheadar ré haithne 
an rígh do na sagartuibh agus do na Le- 
bhitibh a ttaobh chúise ar bith, nó a 
ttáobh na nionnmhus. : 

16 4 Anois do ghléusadh obair Sholuimh 
uile Ón |Ó fár cuireadh bunáit thighe an 
TrorgAna, nÓ go raibh sé críochnuigh. 
Mar sin do rinneadh tigh Dé. yo hiomlán. 
“17 9 Ann sin do chuáidh Solamh go 
Hesion-geber, agus go Héelot, air thaúibh 
na fairge a bhfearann Edom. 

18 Agus do chuir liúram chuige a 
lámhaibh a sherbhíseach longa, agus 
eerbhísish ag& raibh colus na faAirge; 
agus do chúadar lé muinntir Sholuimh 
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-- CAIB. IX” 


Bainríoghan na Sheba. 


go Hophir, agus thugadar sis sin ceithre 
chéad agus caogad tallamm Óir, agus thug- 
adar gus an rígh Solamh ód. - 


CAIB. E. 


Tainic bainríoghan na Séba ar chairt 
dfhiosrughadh Sholamh. 


 & GUS a nuíáir do chúala bainríoghan 

-A na Scba clú Sholuimh, thainic sí do 
Ghearbhadh Sholuimh a cceastuibh cru- 
é&idhe go Hierusalem, maille ré cuideachd- 
uin mhóir, agus lé cámhalluibh ag iomchar 
spíosradh, agus romhórán óir, agus chlocha 
haisle : agus a nuáir tháinic sí go Solamh,' 
do chomhráidh sí ris f& gach ní dé raibh 
na croidhe. 

2 Agus dinnis Solamh a ceastanna uile 
dhi: agus ní'raibh éinní na fhoilchios ar 
Sholnmh nar innis sé dhi. 

“ 8 Agus an tan do chonnairc bainríoghan 
na Séba gliocus Sholuimh, agus an tigh do 
rinne sé, : 

4& Agus bíadh a bhuird, agus suidhe a 

sherbhíseach, agus feithiomh a luchd 
fritheóilte, agus a cculadhacha; agus a 
ghiolluidhe cupáin mar an gcéadna, agus 
a'cculadhacha; agus a dhul súas mar a 
ttíaghadh go tigh an TIGHEARNA ; ní raibh 
níos mó do spioraid innte. 
: 5 Agus a dubhairt sí ris an rígh, Is fior 
an túarasgbháil do chúala mé ort ann mo 
thír féin ann do ghníomhuibh, agus ann do 
ghliocus : i 

6 Acht cheana níor chreid mé a mbríath- 
ra, nó go ttáinic mé, th go bhfacuidh 
mo shúile é : agus, féach, níor hinnseadh 
leath méide do ghliocuis damh : óir saruighs 
idh tú an túarusgbháil do chúala mé. “ 

7 Is sona do dhabine, agus ís sona 
fadso do shérbhísigh, noch sheasas do 
ghnáth as da choinne, agus chluineas de 

10€US. : 

8 Go madh beannuigh bhías do Tuíon- 
EARNA Día, agá raibh dínl ionad dot chuir 
ad shuidhe ann a chethaóir rogha, ad 
righ dot TuwrGugaARNa Día : do bhrígh gur 
ghrádhuigh do Dhía Israel, dá ccothughadh 
go bráth, uimesin do rinne sé rígh dhíotsa 
Ós a ccionn, do dhéanamh breitheamhnuis 
agus ceirt. ! , 

9 Agus thug sí don rígh fithche agus 
céad tallann óir, agus do spíosradh iomar- 
caidh mhór, agus clocha uéisle: agus ná 
raibh ar bidh leithéid na spíosradh thug 
bainríoghan na Séba don rígh Solamh. 

10 Agus thugadar serbhísigh Huram 
mar an ccéadna, agus serbhísigh Sholuimh, 
noch thug ór ó Ophír, croinn Ailgum agus 
clocha uáisie léo. AE 
,. 11 Agu4 do rinne an rígh do na crann- 
wibh algum staighreadha go tigh an Troum- 
EARNA, agus go pálas an rígh, agus cláir- 


” Morshaidhbhrice Shoiluimh. 
seacha agus saltracha dona luachd ceónl : 
sh IE a leithéid sin roimhe a 

r iú 


19 Agus thug an rígh Solumh do 
bhainríoghain na Séba a lantoil uile, gidh 
bé ar bith ní díarr sí, taobh amuigh don: 
ní thug sí chum an rígh. Mairsin dhil sí, 
agus dimthigh roimpe dá tír féin, í féin 
agus a serbhísigh. 

13 4 Anois dob é comhthrom a nóir 
tháinic chuna Soluimh a néanbhlíadhuin 
amháin sé chéad agus trí fithchid agus sé 
tallanna Óir; 

14 Taobh amuich don ní thugadar 
margaluidh agus céannuighthe leó. Agas 
thugadar ríghthe ua Harábia uile agus 
Gachdaráin na tíre Ór agus airgiod chum 
Soluimh. ' 

15 4 Agus do rinne an rígh Solamh dhá 
ehéad tairged dór bhúailte : se chéad seceí 
dÓór bhúaute do chuáidh chum éantairgéide 
amháin. 

. 36 Agus do rinne sé tr chéad scíath 
dór bbúaite: trí chéad seccl óir do chúaidh 
chuna &oiu sgéithe amháin. Agus do chuir 
an rígh fad a ttigh Íoraóise Lebanon. 

17 4 Do rinne an, régh mar an gcéadua 
eathaóir mbór diomhoíge, agus dioluigh lé 
hór fiorghlan í.í - 

18 Agus do bhádar sé choisceim gus an 

, ccathaúir ríogha, maille re cosstÓl óir, 
noch do bhí ceangailte don chathaóir, 
agus lámha air gach téoibh do nionad 
suidhe, agus dbá leomhan na seasamh ag 
pa lámhaibh : 

19 Agus do sheasadar -dhá: leomhan 
deág don táoibhse agus dun taoibh oile ar 
na sé choisceim. Ní deárnadh a leithéid 
a náoin rioghachd ar bith. 

290 4 Agus do bhádar soighthighe óil 
an rígh Solamh uile dór, agus uile shoith- 
ighe Óil thighe foraóise Lebanon dór 

lan: níor bhargiod aontsoightheach 

íobh; wí raibh meas ar bith air a 
laéthibh Sholuimh. 

91 Oír do ohuádar lóingios an righ go 
Tarsis le muinntir Húram : 8onuair sna 
€í bliadhnuibh do thigdís loimgeas Tharsis 
eg tabhairt Óir leó, agus airgid, iomhóg, 
agus SA brait aigHa; agus pheacóg. 

92 Agus do sháruigh an rígh Solumh 
ríghthe an domhuin uile ar shaidhbhrios 
agus air ghliocus. 

88 4 Agus do bhídís rúghthe an domhuin 
uile iarruidh radhuirc Sholuimh, do 
ehluinsion a ghliocuis, noch do chuir Día 
veua chroidhe. . : : 

g&4 Agus do bheireadh gaeh úon aca a 
bphronntanus leis, soithighe airgd, agus 
soiábighe oir, agus cwladhacha, éideadh, 
&gus spíosradh, eich, egua múillidhe, 'suin 
Big, gooha áhfadhea, 
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Leimhe Ralokoam. 
95 4 Agus do bhí ag Solamh ceithre 
mhíle stalla each agus carbad, agus dhá' 
mhíle dhéag ; noch do bhronn sé - 
a ccaithreachaibh na ccarbad, agus a 
bhfhochair an righ an [erusalem. 

986 4 do bhí sé an rígh os cionn 
a nuile “ghin ai haca go nuige 
crích na Bhplúllstineach, sos go bréach 
na Hégipte. 

97 Agus thug an rígh go raibh airgod 
ann Ierusalem mar chiochuibh, agus cráinn 
cédair mar chrannuibh sicamor atá annsa 
reíteach ísiol air líonmhaireachd. i 

- hi do Bhan Bh ain SioH af 
an s as uile 

929 9 éa an chuid oile do ghní 
uibh Sholuimh, ó thús go dei nach” 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar Nátain 
an faigh, agus a bhfaigheadóireachd Ahi- 
iah an Siloniteach, agus a bhfisibh Iddo 
an féuchadóir a naghaidh Ieroboam mhíc 
Nebat? 

30 Agus ba rígh Solamh ann Ierusalem 
Ós cionn [srael nile dhá fhithchid blíádhan, 

31 Agus do choduil Solumh agá aithe 
ribh, agus do hadhlaiceadh é a ccathruidh 
Daáibhi-a athar: agus do ríoghuidh Reho- 
boam a mhac na Ait. 


CAIB. X, 


Rehoboam tré chomhairle na sdaiiné ga, 
do chaill se 10 trebha Disrael. 
GUS do chuéidh Rehohoam go See 
chem: Óir is go Sechem thaínic Ise 
rael uile do dhéanamh rígh dhe. 

9 Agus tárla, a nuáir do chóalaidh 
ITeroboam mhac Neébat sin, noch do bhF 
in ti mar ar theití sé ó radharo 
Sholuimh an rígh, gur fhill Ieroboam es 
an Négipt 


8 Agus do chuireadar fios agus gboirr 
eadarair. Mar sin thaiúie Éan ad geimh 
Iárael uile agus do labhradar re Behoboam, 


rádh, 

4 Do rínne hathair ar ccuiog docrach 5 
anois uimesin esdtromaighsi ní éigin da 
dhaoirsine docamhui thethmirsi, agus don 
chuing throimsin do chuir sé oráinn, agus 
do dhéanam serbhís duit. 

w; Agus a dubhairt góérsn Ps Tigdh 
ugam a rís a ccionn - Agus 

dumthigh an pobal. 
6 8 Agus do rinne an Sea he mhéire 
comhairle ris na seandaoinibh do sheas 
as coinne Sholuímh a athar an íad do 
bhí sé beó, gha rádh, Cred $ an 'chomhairle 
do bhéartháoi.. dhamhsa lé ttuunbhra mé 
air na daomibhsi? “- 

7 Agus do labhradarsan ris, 


—- ba-sédh, 
M& bhíonn tú cinéa bebais 
agus fonn do chur Órsa, agus - 


inéalta ris an 


: 


bréa -Raictosm. 
masaitha do thabhairt dóibh, béid stad na 
searbhrhoghantuibh dhuit go bráth. 

8 Acht do dhuúlt seision an chomhairle 
thugadar na seandaóine dhó, agus do rinne 
sé comhairle ris na dáoinibh óga tugadh 
séas na fhochair fein, agus do sheas dé 

T9 Agus a dubhairt sé riú, Cred an 
teagasc do bhearthaoisí dhamh le ttiuhbra, 
freagra i“ ai daoinibhse, do pheil 
riom, Aadtromuigh ní éigin don 

i i? chuir hathair Fehhr clú 

10 Agus do labhradar na daóine 
súas na fhochair, gha rádh, Mar 
a nd D i pobaí do labhair riot, 
ha ré o rinne ir ar ccuing troin, 
acht déanasa nios éadruime dheian á; 


mhésr beagsa ná slíasta mathar. 

11 Oir a náit ar chuir mathair cuing 
throm oruibh, cuirí, misi tuilleamh a' 
ccionn bhar gcuinge; do smachtui 
mathair sibh le sciúrsadhuibh, t 
Sa Shea is misi sábh le sgiúrsadhuibh 

a. 

19 $ Mar sin tháinic Ieroboam agus an 

pobal uile go Rcehoboam an treas Thanaí 


s dubhairt an rígh, dha rádh, Tigidh 
& rís a ccionn thrí lá. 
18 do ir an ngh índ go 


garbh; agus do threíg an righ Rehoboam 
Eat sa aidhai 


ne, 

14 Agus do fhreagair sé íed do reir 
theagaisc na ndáoine óg, 
rinne mathair bhur ccuing trom, acht cuiríe 
misi na ceapa: do smachduigh mathair 
sibh le sciúrsadhuibh, achd smuichdeoch- 
widA misí sibh lé sgaúrsadhuibh dealgamhla. 

15 Marsin ní an rígh toradh air an 

; Óir is ó Dhía da bhí an chúis, 
ccoimhéolladh an TIoOHFARNA & 
j, noch do labhair se re léimh Ahiah 

an Siloniteach re Jeroboam mhac Nebat. 

16 4 Agas an tan do chonncadar Ísrael 


úile nach ar éist an rígh riú, do Sapaiáah 
an pobal shisRin, rádh, Cred í ar 
ccuidne do Dháibhí? agas ní bhfúil oigh- 
maghd ar bith aguinn a mac [lesse : 
Wweadh pp“ Bon aguibh dá bhur lóistin- 
ibh, ó : agus & nois, a Dháibhn, 
féach dot thigh fein. Marsin do chuáidh 
Israel uile d& lóistúnibh. 
céBháaiih a. coiithieachainh Túdsis, dd 
igh a ccai ib o 
bhí Behoboain na rágh orra. 
g8 Annsin do chuir an righ Rehoboam 


CAIB. XI. 


gha rádh, Do. 


do bhr Ós cionn an chíosa 


19 Agus do chúaidh Israel a ccogadh a 
naghaídh thighe Dháibhi gus a aiugh, 

13 Na sagairt agus na daoine maithe le 

Rehoboam. : : 

3. Hiorusalem, do chruinnigh sé FH 
thigh Iúdah agus Beniamin ead 
naghuidh Israel, chor ttiúubhradh 
rioghachd a rís do Reholoam, — 

83 Labhair re Rehoboam mhac Solaimh, 

Iúdah, agus ré a bhfuil Disrael ann 
rachtáoi súas, agus ní mó throidfidhe a 
naghaidh bhur ndearbhráithreach : filleadh 
do bhríathruibh an TfGHEARNA dúll. 
eadar ó dhul a naghaidh Teroboam 
reacha dídin ann Iúdah, 

6 Do rinne sé Bet-lehem, agus Etam, 


righ Reloboam á Feire 
CAIB. XI. 

Do thoirmiosg Día cogadh ré Hisraet. , 

Acts an tan tháinic Rehoboam 

ceithre fithchid míle do dAaóisiba toghtha, 

noch do bhí na luchd coguidh, do throid a 

2 Acht tháinic bríathar an TronganRNaA 
gu Semaiah óglach Dé, dha rádh, 
Iúdab agus re Beniamin, ghá radh, 

4 Ís marso a deir an TíouganRNa, Ní 
gach 8on aguibh dá thi:ch : óir is misi do 
rinne an níse. Agus do u igheadarsan 

5 ff Agus do chomhnuigh Rehoboam - 
ann lerusalem, agus do rinne sé caith- 
agus 'Tecoa, 


7 Agus Bet-sur, agus Socho, - agus 


Adullam, 
8 Agus Gát, agus Maressa, agus Si 
9 Agus: Adoram, agus Éacias, ES 


; 

10 Agus Sórah, agus Aiialon Hé- 
bron, noch atá ann, Iúda agus a Mben- 
iamin caithreacha daingne. 

11 Agus do dhaingnidh sé na caisléin- 
láidre, agus do chuir se caiptínigh ionta, 
agus stór bidh, agus ola agus fíona. : 

12 Agus ann gach aon chathruigh fá 
leith do chuir sé sciatha agus gaethe, agus 
do rinne sé ro láidir íad, ar mbeith do 
this. Fón Saeeaiaihih dhá thAáoibh, 

us thangadar na sa na 
Lebhítigh do bAí ann Israel bob chair a 
ccóstuibh uile. 

14 Oír dfaebhadar na Lebítigh a mbailte 
beaga agus a sealbh, agus thaneadar 
Iúdah agus Hierusalem : óir do theilg fé. 
roboam agus a.mhic amach íad ó dhéan- 
gmh oifige an tsagairt don Trongansna: 

15 Agus do Órduigh sé sagairt dó féin 
annsna háitibh &rda, agus do na díabh-' 
luibh, agus do na léoghuibh do rinne 
sé féin. : i 

16 Agus na ndiaigh sin as uile threabh- 
uibh Israel an méid do gshocruaidh &' 
ccroidhthe díarruidh an TíocnsansNa Día 





ha 





”- 


Aina agus clann Rehoboan. II. CROINIC. Ní Sisac cogadh a naghaidh lerusalen. 


Israel thangadar go Hieruselem, díodh- 
buirt don TíouEaRNA Día a naithreadh. 

17 Marsin do neartuigheadar rioghachd 
Iúdah, agus do rinneadar Rehoboam mac 
Soluimh láidir, trí blíáadhna : óir do shiúbh- 
luigheadar trí blíadhna a slighe Dhaibn 
agus Sholuimh. ! 

18 4 Agus thug Rehoboam chuige na 
mnaoi Mahalat inghean 'Ierimot mhic 
Dháaibhi, agus Alhail inghean Ehab 


c lesse; : 

19 Noch rug clann dó; Íleus, agus Se- 
mariah, agus Saham. 

20 Agus na diáigh sin, thug sé Maachah 
inghean Absolom ; noch rug Abiiah dhó, 
agus Attaí, agus Sisa, agus Selomit. 

21 Agus do ghrádhuigh Rehoboam 


H 


Maachah inghean Absolom Ós cionn a. 


bhan uile agus a leannána : (óir thug sé 
ocht mná déag, agus tTí úithchid leannán ;) 
agus ocht mic fhithchíod dhó agus 
trí óthchid inghean. 

29 Agus do rinne Rehoboam úachdarán 
do Abiiah mhac Maachah, do riaghladh a 
measc a dhearbhráithreach : Óir do sháoií 
sé righ do dheanamh dhe. 

93 Agus do rinne sé go críonna, agus 
do scáoil sé a chlann uile air fheadh 
chríoch Iúdah agus Bheniamin, da gach 
áon chathruigh dhaingin : 
sé lónn go lór leó. Agus 
niomad ban aige. . 

,CAIB. XII. 


Peacadh, 6 aithreachas, T agus tartháil 
eigin Rehoboam agus a dhaoine. 
AS tárla an tan do dhaingnidh Re- 

hoboam san rioghachd, 


o bhí dúil a 


Í th t sé dl - 
neartuigh sé é féin, gur thréig sé dhgh-' 


uile 


eadh an “TIGHEARNA, agus 
maúille ns. 


2 Agus tárla, an cúigeadh bláadhan don. 


rich Rehoboam go ttáinic Sissac rígh na 
Hégipte súns a naghaidh Ierusalem, (do 
bhrígh gúr pheacuigheadar a naghaidh, an 

TíoHngaRNa, 
3 Maille ré dha chead déag carbad, 
gs tri óthchid míle marcach : agus níor 


bhféidir airiomh an drong tháinic leis ón- 


etiúpianuigh. ' 


EEit ; na Lubimigh, na Succimigh, agus 
na 
4 Agus do ghabh sé na caithreacha 


daingne noch do báean re Iúdah, agus - 


thaimc sé go Hierusalem, 


5 4 Ann sin thaínic Semaigh an fáigh 


Rehoboam, agus go prionnsadhuibh 
Íúdah, noch do chruinmgh a bhíochair a 
chéile ann Ierusalem do bhrígh Shissac, 
agus a dubhairt sé riú, Ís marso a deir an 
'Tíonrany3, Do thréigeabhair misi, agus 
marsin dfág misi silhsi a láimh Shissac, 

6 Dá bhrígh sin dumhjuigheadar prioun- 
450 


us do chuir. 


' S€8C 


sadha [Israel áaguús an rígh íad féin; agus a 
dubhradar, .Á(á an TIGHEARNA Ce8rt. 

7 Agus an tan do chonnairc an Trong- 
EARNA gur umhluigheadar íad féin, tháinic: 
focal an TIGHEARNA go Semaiah, gha 
rádh, Dumhluigheadar íad féin ; ní scriosfa 
mé íad, ach do bhéara mé tárthail éign 
orra ; agus ní dóirtíighthear míearg amach 
ar I[erusalem le laimh Shissae. , 

8 Thairis sin béid -siad na searbh- 
fhoghanstuibh aige; le mbía fios -aca air 
mo sherbhísesi, agus air sherbhís ríoghacht 
na ccríoch, 

9 Marsin tháinic Sissac righ na Hégipte: 
súas a naghaidh Ierusalein, agus rug leis 
ionnmhus thighe an TIíGuEARNA, agus 
ionnmhus thighe an rígh; rug sé leis an 
tiomlan: rug sé leis mar an gcéadna na 
gcíatha óir noch do rinne Solamh. 

10 Ioha náit siu do rinne Rehoboam 
scíatha práis, 4gus thug a lamhuibh úachd- 


. aráin: an gharda ;ad, noch do choimhéad 


dul a steach thighe an righ. 

11 Agus a nuair do thiaghadh an righ 
a steach go tigh an TíGHEARNA, thige 
an gárda agus do bheirdís leó iad, agus do 
bheirdís air ais iad go seómra an gharda. 

12 Agus an tan dumhluigh sé é féin, 
dhl] fearg an TíGHEARsa úadh, nar bhaill 
leis a scrios thrid amach: agus fós ann 
Iúdah do bhi gach ní go maith aca. 

13 48 Mar sin do neartuigh rígh Reho- 
boam é féin ann Ierusalem, agus do ríogh- 
uidh snníe : Óir do bhí Rehoboam blíiadh-- 
uin agus da fhithchiod dáois a núair do. 
thosuigh sé a ríghe, agus do bhí na rígh 
mbliadhua déag ann Ierusalem, an 
chathair do thogh an TICHEaARNA amach. 
as treabhuibh lsrael uile, do chur a anma 
1nnte.: Agus do bé amm a mhathar Naamah 
Ammoníteach. 

14 me do rinne sé olc, do bhrígh nar 
umhluigh sé a chroidhe díarruidh an Tíon-. 
EARNA. 

. 15 Anois gníomha Rehoboam ó thús go- 

deireadh, nach bjóúilid síad scríobhtha 
a leabhar Sheimaiagh an fhigh, agus Iddo 
an féachadoiír a ttaobh ghinealach ? Agus “ 
do bhádar cogtha idir llehoboam agus 
Ieroboam a ccomhnuigh. 

16 Agus do chodail Rehoboam 
aithubh, agus do hadhlaiceadh é a ccath- 
ruigh Dhíubhi : agus do ríoghuidh Abiiah 
a mhac iona 4it. ' 


CAIB. XIIL . 
Rug Abiiah Mfaidh ar Ieroboam. 14 De 
bhrigh a-mhuinighinn a Nála. . 
NOIS Saila fochdralaadh blíadhain 
Ailish a righe ós sionn údah CC CH 
2 Do bhi sé na righ trí blíadhna wnn 


4 


Bhúail Abiuah ITereboam. CAIB. XIVu —, —s Teaghlach mór aig Abiiah. 


Ierusalen. ( Do b6 (ús ainm a mhathar “naghaidh an TionxARNA Día bhur naith- - 
Micaiah iuvhean Unel ó Ghibéa.) Agus readh; óir ní éireochuidh se libh. 
do bhi cogadh eidir Abiiah agus [eéroboam. 13 4 Acht thug Ieroboam fa deara 
sS93 Agus do.chuir Abhah an -cath a luidheachán do theachd timchioll fa na 
nórdugjiadh lé siúagh do dhaoinibh curata ccúl: marsin do bhádar as coinne Iúdah, 
a ccecjidh, eadhon ceithre chéad ianile tear agus an chealg leath a ccúil, 
tocntha : do chuir leroboam mar an “14 Agus an tan dféachi Iúdah na ndiaigh, 
ccéadna an cath a nórdushadhna arhuidh- féach, do bAí an cath rompa agus na 
sion le hochd ccéad míle tear toghtha, do ndiaigh : agus do ghoireadar air an hríon- 
dhaoinibh neartmhara a ngais.idh. EARNA, agus do shéideadar na sagairt 
4 4 Acus do sheas Ahiah ar shabh na stuic. 
Semarain, uoch atá 'a sliabh Fphraim, 15 Annsin do léigeadar fir [údah gáir : 
'egus adubhairt, Eistse riomsa, a [eroboam, . agus mar do gháireadar fir Iúdah, tárla, 
agus a [srael uile; ' gur bhúail Día [eroboam agus Israel uile 
5 Nach ar chuir dhaóibhsi a fhios do roimhe AbiTah agus roimhe [údah. : 
bheith aguibh go ttug an Tacnransa Día — 16 Agus do theitheadar clann Israel 
Israel an Fiarliaehd Ós cionn lsrael do roimhe lúdah: agus do sheachuid Día 
Dháibhí choidhche, eadhon dó fein agus siona láimh íad. ! 
dá mhacaibh re cunnradh saluimnn? . 17 Agus do mharbh Abhah agus a 
6 Thairis sin déirigh leroboam mhac phobal íad le hár mór: ionnus gur thuit 
Nébat, serbhiseach Shuluimh mhic Dáéibhi síos marbh Disrael cúig chéad míle féar 
súas, agus do chúaidh a ccogadh a toghtha. : 
naghaidh a thighearaa is 18 Marso do cuíreadh faoi chlann Israel 
7 gus do cruinuigheadh chuigesion fan namsin, agus rugadar clann Iúdah 
dáoine díomháuine, clann Bhélial, agus do búaidh, do bhrígh gur sheasadar air an 
neartuigheadar iad fein a naghaidh Heho- 'Trrongansa Día a naithreadh. 
boam mhic Soluimh, a nuar do bhí Meho- 19 Agus do lean Abuah a ndiáigh Iero- 
boan óg asus beachroidhtheach, agus nar boam, agus do bhean caithreacha dhe, 
fhéad cur na nachaidh. : Bet-el gun a bailtibh, agus [essanah gun a 
8 Arsus anois sáoiltiseasamh a naghaidh bbailtibh, agus Ephraim gun a bailtibh. 
noghachda an 'TIGHEARNA a Iamhuibh "20 Ní mó rug lerotonm neart a rís a 
mhac Dhairhi; agus a(átáaói romhórán laéthibh Abiiah : agus do bhúail an Tíoi- 
daoine, asus aid agaibh laoigh órdha, noch gARNA Ó, agus déug sé. 
do rinne i-robuaim dháoibh mar dhóc, “ 21 £7 Achd diás Abiiah cumhachdach, 
9 Nach ar theilgeabhair amach sagairt agus do phós sé ceithre mná déug, agus 
an TícHLALNA, tuic Aaron, agus na Le- rugadh dha mhac agus fithche, agus sé 
bhitigh, asus do rinneabhair dhéagbh téin Mhingheana déag dhó. ; . i 
shoairt do reir mhúdha chinneadhach — 292 Agus an chuid oile do ghúíóomhuibh 
chríoch oile? iondus gidh bé ar bhith Abiúah, agus a shlighthe, agus a raidhte, 
thiucfus dá choisrcagadh téin lé bulóig atáid síad scríobhtha a stair Íddo an faigh. 
agus lé scac:id reithe, go bhf: adann an fé ! : - 


sin bheith na shaeait dhúibh sui nach bui -  CAIB. XIV. ! 

na udCuibh. ! . Tag Asa an pobal go Día ar ais. 6 Chuir, 
10 Acht air ar soiune, is é an Tiou- se -caithreacha “Judah súas. 19 Agus 

EARNA ar Núis, agus iior thréigeamar é; bhfúil sé na Hetiúpigh. 


agus Isiad mic Anron na sagiirt, moch do -M 'ARSIYN do choduil Abuah a bhfoch- 
midh uiniosúalachd din LTíGOHEAnNAS, air a aithreadh, agus dadhlaiceadar 
agus na lebhitigh ag /cilÁiomh ar & é a ccathruigh Dháibhí ; agus do ríoghuidh 
nobair fuin; Asa a mhac 1oua ait. Íona laéthibh do bhí 
'11 Agus loiseid síad don 'TIGHEARNA an tír suaimhneach deich mbliadhna. 
ha inaidin agus gach "tráthnóna íodh- 2 Agus do rninne Asa an ní fa maith 
tha Joisce agus túis dheaghbholugh : agus fn ceart a radharc a TuiGHnEAngNa Dé: 
órdúighid mar an gcéadna an taran taisce” 3 Oir do theilg sé seachad altóra na 
beánta air an mbórd bhfiorghlan; agus “ndée ccoimhitheach, agus na haite &rda. 
an coinnleóir Óir gun a shoillsibh, do agus do bhris sú síos na híomháighé, agus 
lasadh gacha trathnóna óir coimhéaúiraiuúid. do ghearr síos na gárráin : 
úalach ar T'rIGrnanRNa DC; ach do thréig- 4 Agus do aithin sé do Iúdah an 
eabhairse é. IN NA ' Tronransa Día a naithreadh díarruidh, 
12 Agus, féuchuidh, &/á Día féin inne agus a dhligheadh agus a aithéanta du 
mar chaiptin u/ ina, agús a shaeair ag chonphead, ; 
fuáimnigh re stocuibh dtú sro, briste orhibh- 5 Mlár an ccéadna do rug sé as caith- 
se. O a chlanu Í[Ísrac!l, uó tréidigh 3 reachabh Iúdah uile ua háite árda agus 
á " 431 is i : NN 


AE fe ag 
i 





Glúagh mór Serah, 
. ina híomháiglie : agus do bhí an rioghachá 
aocair dá lathair, . 

6 4 Agus do chuir sé caithreacha daáing- 
ne súas ann [údah : óir do bhí ciúmas ag an 
ttír, agus ní raibh ar bith annsna 
blíadhauibh sin; do go ttug an 
"TíonrARNa suáimhneas dó. - 

7 Uimesin a dubhairt sé ré Iodah, 
Cuiriom na caithreacha súas, agus déanam 
balladha na ttimchiol!, tair, 

barradha, an jfí bhias au feárann 

s air ar ccor fein ; do bhrígh gur tarramar 
”. ar TTYIGHEARNA Día, do ghuidheamar é, 

. agus thug sé socrachd dhúimn da gach uile 
thaoibh. Marsin do rinneadar fairgneíomh 
agus do chuádar air a 3 

8 4 Agus do bhí slúagh daóise ag Asa 


do iomchradh aiine agus e, BS 
IGodah trá chéad mile; agus his 
diomchradh sciatha agus do thai 


a, dha chéad agus céithre fithchid 
míle: do budh ór Artathda chródha 
iadso uile. 


9 4 Agus tháinic Serah an T'etiopeaeh 
amach Bá. cnaihiaidh lé slúagh míle do 
mhíltibh, agus trí chéad carbad; agus 
tháinic sé go Maressah. 

' 10 Ann sin do chuúfidh Asa amach na 

aidh, agus do chuireadar an cath a 
nórdughadh a ngleann Sephátah ag Mar- 
11 Agus déigh Asa air A THIOSNEARNA 
Día, agus a dubhairt, A TuigHEAnNa, 
as agadsa cabheir do thabhairt, 
ceachtar acá lé móran, nó luchd gan 


neart ; tabhair dhúinne cabhair, a Tuiou- . 


nais ar SAgai Oir is Sa aint Se 

in, an nmsi míd á n 

aidh a tiamúdsa, O a Faiocháána, is tú 
ar Ndía; n& beireadh duine bhaidh 6:t. 

19 Anusin do bhúsl an TíionFARNa na 
Hetiópigh roimhe Ase, roimhe IGodah; 
agus do theithiodar na HetióÓpiagh.”  . 

13 Agus do lean Asa agus an mhuiun- 
tir do bhá na fhochair íad go Gérar: agus 
do cléoidheadh na Hénógpagh, ionnus nar 
fheáadadar íad féin do il; óir do 
marbhadh fad a láthair an TIOnEARNMA, 
agus a lathair a shlóigh; agus rugadar 

, romhóran éadála leó. 


14 Agus do bhóaileadar na caithreacha 


uile fa ceúairt thnchiol Ghérar; óir 
tháinic eagla an TIGHEARNA OiTe ; agus 
do airgeadar na caithreacha uile; Óir do 
bhí iomarcuigh éadala ionnta. 

15 Do bhhaileadar inar an ccéadna na 


búailteacha ÁAirnéise, agus r t leó 
iomarcuigh céorach agus cú agus 
dfileadar go Hierusaleim. 


ass 


H. CROINIC. 


Áis 'Tionransa ré Ha. 


CAIB, XV. 

Tré bruathraibh ÁAsarioh an faigh, 3 de 
chuir Áse sa k ! & eg. fr; 19 
Lgus rinne cunradh re Dís, 

GOUS tháinic Spiorad Dé ar Asmiab 
A mhac Oded : 

3 Agus do chúaidh sé nmach a ccomnó 
Asa, agus a dubhairt ris, riómsa, 
Asa, s Iodah Sois — 
Até aa Tiíonsanya maille ribh, an feadh 
bhéithi maille ris; agus má íarthaoi é, atá 
RACE Á I CÚIh; ach as Ihéiph 6 

séise chin hin ahsáriismrea ding 
gan an Día fire, agus gan sagart teágaise, 
agus gan dligheadh. 

4 Ácht a núair dflleadar iona mbéaidh- 
readh air an TíonganNa Día [srael, agas 

do fúaradar é. 


6 Agus do bhí tr dhá milleadh ag tír 
oile, agus cathair ag cathair oile : Óir do 
bhuáidhir Día iad lé gach uile aindeise. 

T Bithí laidir air a nadhbharnn, 
ná bídís bhur lámha lag : óir do 
thúioi lúach bhur sáothair, 

Main an bpeibad Faoisig i Righ. 
riat , agus tairghi ed an fái 
do ghaish meanma é, agus do theilg sé 
na hiodhail adhfhuathmhara as 
crích Iúdah agus Bheniamin uile, ha 
as na caithrencaibh do ghabh se do sh 
Ephraim, agus do athnúaghuidh sé altóir 
an Tiontrana, do bhá roimhe poirse an 
TíonsaRNa. i 


ir, a nÓir do chonncadar go raibú a 
Said Mhisa da heslaiihealfaí Ui Ri 
10 sin mná ar iad Ri 
a ccionn a chéile mm lerasalem en treis 
uí, chui ih bliadbáin déag. de 
€ 
1 Agus dofráladse don Tiensanya FA 
narmhsin léin, do na creachuibh thu 
leó, ccéad dainh agus míle 


céora. . 

14 Agus do vinneadar cunnradh ab 
Tiensansa Día a naithreadh dhrárruidh 
Íe na nuile chroidhe agus le na nuile anam ; 

18 Iondus gidh bé nach farrfadh an 
TTíousansa Dís: Israel ge ccoiridhe 
chum báis é, má beag nó mós, mi feaff 
pó bean é. 


14 Agus thugadar mionna dón 'Fioillt 


Socrachd mhór Faig sa. 7 €AIB. XV XVIL.. Sn. Peacodh agus Bás ia 


EARNA do ghuth Saihón ais, gaír, 


agu 
“4 15 Agas de Meichgháie Téd uile leis 
na mionnuibhéin: Óir dó Ré SNE io dii 


k pna,nujle Emieararránúra - 
pa ttoil iomlain; agus- rémininnh é: 


Spáloil i, STIGnEARNA socraght - dhéibh 
fa.ccuGsrt, s 


Kiacck an coóndnn dua Meachab 
ó bh nóoghain, smarein bhrígh. go, 
ndéaruuí 


dh aí. íombúighe a ngarrán: agus 
'do gheárr Ása sios a híomháigh, agus de 


“eaEáú i, agós do Joisg,sé á ag sruth 


Ail cht níor  cuireadh.na háite árda. ar 
angpg.Uracl; gidheadh do bhí croidhe 
SS Foilhiil ar feadh a shaoghail. 
us thug. sé go tigh Dé na 
sis in isuig, a. athair, agus na Biilhé 
oisnE. Sé fa féin airgioú, agus ór, agus 


9 “Agus ní reibh cogadh ní budh mó 


go nuige an aciigeidh buadhuamn ar 
do rio Asa, . 
-" CAIB. XVI: 


 Peacadh Asa. 10 A fhearg.re Hananí. 
12 A éaslaínte agus a bhás. 

CA Shpacl iora bliadhuin -déag ar 

o ríghe Asa, tháinic Baasa 

righ Israel súas a naghaidh Iudah, agus 
do chuir gé Ramab súas, ar chor nach 

aa eh amndauine, do theacht a steach 
amach go Hása pósta Iúdah, ' 

WÉ: sá Aran thug, Asa airgiod .agus Ór 

amach,3s. MRAICH uibh imes gi dun 

RN an. rígh, agus do chair 
Mé ó iiláa rígh na Síria, do. bhí na 


'chamhanigh nun Damascus, vha.rádh, 


“iia ceaneal eadruinsa agus tusa, mar 
do y“ eidir mathairse agus hathair : féach, 
“do. Chuir. mé chugat airgíod npus Ór3 
imthigh, bris do shíothchain re Bass rig 
Ísrael, chor go nimeochadh sé uaimse. 

bid Agus déist Benbadad ris an righ A 514, 

o chuir.sé caiptinigh a shlúigh a 

-nachaidh chaithreacha Isrdel ; “agus do 

bhuaileadar hon, agus Dan, mm i bele 

main. agas usle ghaishreachs, Siabh:. 
Mth 


i Agus. tárla, á náir do chuala Baasa 


sin, gur éirigh sé do chur Ramah súas, 


agus.gur scuir sé dha obair, , 

6..Ánasin rug an righ Asa Iúdah aile 
leis; agus. rugadar leú clocha Ramah, 
nn a adhmad, le araibh Baasa gha cur 

agus do chuir se Geba agus Mispah 
súas leó. 
, Td Agus annsa namsin tháinic Han 
an féuchadoir mar a raiLh Asa nú lui, 
agus & dubhairt sé ris, Do b 
4833 


chuir tú do dhóigh a rígh na Síne, agus 
sorh Tauéidh , Simeain do; sisi chuir 
s uimesin im sl 
righ na Sína as do laimh Sagh 
. 8 Bach. ar mhór slúagh na Netiópeach 
agus na Lubimeach, maille ré mórán 
carbad agus marcshlúagh? gidheadh, do 
bhreágh gur thaobh tusa. “ an TYIGHEARNA, 
thag, sé ann do léimh íad 
9 Oírrithid súile an Trronsga ya chui 
Gadh ar feadh an domhuin Gile, a 


agua 
'fhoillsiaghadh feán láidir do thaobh na 


druinge & mhia a ccroidhe iomlán da 
thaobh. Annao do rinne tusa go leamh : 
uimesin Ó so.amach biaidh cogadh ort. 

. 10 Ann.ain do bhí fearg air Asa ris an 
bhféuchadóir, agus do chuir sé a tigh. 
igh é; Óir do bhí sé air cathach ris 

righ so. Agus do barúigh Asa drong 
don phobal ía namsin féin. 

11 4i Agus, féuch, gníomha Asa, tosach 
agus deighionach, acaúd cheana scríobhtha 
a leabhar Fosh Iúdah agus Israel. 

19 Agus dó ghabh enslainte Asa iona 
chosuibh an naomhadh bliadhuin déae ar 
fhithchid da ríghe, nÓ go raibh a easláinte 
anmhór : gidheadh iona sermhinsh nior Íarr 
sé an TíGnxgARNa, achd na le 

38 4 Agus do choduil sé a bhfochair a 
aithreadh, agus déug sé annsa naonmhadh 
bliadhuin- agus dá. hchchiod dé ríghe. 

. 1& Agus do adhlaiceadar é iona thúama 
fein, ugch do rinne sé dhó feín a ccath- 
h Dháibhí, agus do chuireadar é annsa 
Finn do bhí lan do dheaghbholuidhibh 
do mhórán sórt spíosradh ar na ngleús 
dealadhuin an photecari: agus do rinneadar 
loscadh romhór ar a shun. : 


CAIB. XVII. 


Do chuir Iehosaphat an eagluis; 18 
agus an righeachd a.nordughadh. - 
AS” do ríoghuidh Iehosaphat a mhac 
iona ait, agus do neartuigh sé é fein 
a naghaidh Israel. 

92 Agus do chuir sé neart daoine a 
ccaithreachaibh daingne iúdah uile, agus 
do chuir sé díonlungphort a bhfearann 
Iúdah, agus a ccaithreachaibh Ephraim, 
noch do ghabh Asa a athair. 

8 Agus do bhí an TIcHEARTa le lehos- 

se do bhrígh gur shiubhuil sé a océid- 

shighthibh au a athar Dáéibhi, agus nar íarr 


i Acht do fhuidh sé: chum an TIGH- 
EARNA Día a athar, agus do shiubhail 
sé iona aitheantuibh, agus ní do reár 
ghníomha [srael. 

5 Uimesin do dhaingnidh an TIÍGHEARNA, 
ap rioghacht iona láimh; agus thug Iúdah 
uile ttodhluice chum lehosaphat; de 
bhí saidhbhrios agus, ig aige go. lór. 


JMoréhumhachd Tehosaphat. 
6 Agus do bhí a chroidhe ar na thóg- 
bhail suás a slighthhbh an TíCHEARNA: 
tuilleamh fós do chuir sé na háité árda 
agus na réálae as [údah. 
: g 4 Mar. an ccéadna air an ttreas 
bliadhuin dá ríghe do chuir sé teachta a 
ccionn a phrionnsadh, ead/on go Ben-hail, 
agus go Hobadtah, agus go Sethanah, agus 
go Netaneel, agus go Micaiah, do theagasc 
'a ccaithreachaibh lúdah. 

8 Agus do chuir sé Lebhímeh leó, 
eadhon Semaiah, agus Netaniah, agus 
'Sebadiah, agus Asahel, agus Semiramot, 
agus l[ehonatan, agus Aduniiah, agus To- 
buiah, agus Tob-adoniiah, Lebhitigh; agus 
maille nú Elisama agus lehoram, sagairt. 

9 Agus do theagaisceadar ann Tlúdah, 
'agus do bhí leabhar dlighe an T'rGHEARNA 
aca, agus do chúadar timchioll ar feadh 
chaithreach [údah, agus do theagaisceadar 
an pobal. ! 

10 4í Agus do thuit eagla an TTGHEARNA 
air uile rioghachtuibh na ccríoch do bhá 
Saaha chaid Lehor nach dearnadar 
eogadh a naghaidh [ehosaphat. 

11 Thugadar fós cuid San Philistinibh 
Faith Mais chum IlIehosaphat, agus cíos 
airgid ; 
tréada chuige, seachd míle agus seachd 
ccéad reithe, agus seachd míle agus seachd 
cceúd poc. 

. 193 8 Agus dífés lehosaphat mór go 
hadhbhal ; agus do chair sé suús ain 
'Iúdah caisléin, agus caithreacha stóir. 

13 Agus do bhí iomad gnothuigheadh 
áige a ccaithreachaibh Iúdah : agus luchd 
coguidh, daoine n gaisgeamhla, 
ann [erusalem. ' ; 

14 Agus ss íadso a muibhre do reír 
thighe a naithreadh : do Iúdah, caíptínigh 
'mílteadh ; Adnah an té budh oirdhearca, 
sis daoine cumasacha a ngaisceadh na 

ocharr trí cheád míle. ; 

15 Agus na dhiaighsin do bhá Tehohanan 
an caiptín, ina fhochair sin dha chéad 
' agus ceithte hthchád 'míle. 

16 Agus na dhiaigh sin Amasiah mhac 
Sichn, noch dofráil é feín go toileamhuil 
"dom TrougagNa ; agus maille risdhá chéad 
míle fear laidir beódha. 

" 1TA do Bheniamin; Eliada fear 
tusa Sr Faihaehe agus maille ns 
-daoine armtha re a agus re sgéith 
dha chéad míle. tSraith soil 


19 Agus' na dhifigh sín do Bhí Tehos- - 


' abad, agus maille ms sin céud agus 
ceithre hthchid míle teigh gléasta chum 
an chogaidh. 

19 Do bhádar so ag feithiomh air an 
igh nghisoirrsscaih is druing do chuir 
' ab a uibh daingne áir feadh 
Badah uile. -—. 


“&3& 


II. CROINIC. 


agus thugadar na Háarábianuigh ' 


Cleamhnus Iehosaphat re APal.. 


CAIB. XVIII. 
Anrath lehosaphat (ar éis a chleamhnas re 
Ahah. , 


A“5 do blú saidhbhrios agus onoír 
ag lehosaphat go hónmhar, agus de 
rinne sé cleamhnas re Ahab. 

2 Agus tar eís bhadhan áirigh do 
chúaidh seision go Hahab go Samána, 
Agus do mharbh Ahab caoirigh agus doimh 
go lór dhó féin, agus do na daomibh do bAí 
pa fhochair, agus díarr air dul léis súas go 
Raámot-gilead. 

3 Agus a dúbhairt Ahab rígh Israel 
re lehosaphat rígh lúdah, An racha tusa 
liomsa go Ramot-gilead? Agus do fhreng- 
air seision é, Ataímse mar atá tusa, agus 
mo dhaoine mar do dhaoines; agus 
biamaoid leachd annsa : scian mm 
, 4 s a dúbhairt lehosaphat re 
Ise,” Gaidhim tha, fh scéala, ó 
bhreithir an TíGnEARNA a nigh. 

5 Uimesin do chruinnigh rígh lsrael a 
bhfochair a chéile do na fáighibh ceithre 
chéad fear, agus a dubhairt sé mu, An 
racham súas go Ramot-gilead do chur 
catha, nó án Ílocfa me? Águs & dubhra- 
darsan, Imthigh'; oír do bhéara Día a láimh 
an rígh í. 

6 4 Acht a dubhairt Iehosaphat, Nach 
$Afuil aunso faigh oile do mhuinntir an 
TrGugEaARNa, iondus go bhfíaífrochaimís de? 

Y Agus a dubhairt rígh Israel re Lehcá- 
aphat, Atá fós aonduine amháin, lé a 
bhféadfaimís ceastnughadh um an T'rron- 
EARNA : acht atá fhath sa air, Óir ní 
thairghireann sé maith dhamh go bráth, 
acht olc uile a i sé SS Micaah 
mhac imia. Agus adubhairt lehosaphat, 
Na habradh an rígh marsin. 

8 Agus do ghoir rígh Israel ar aon dá 
oifigeachaibh, agus a dubhairt, Tabhair 
leachd go luath Micaiah mhac Imia. 

9-Agus do shuigh rígh Israel agus lehos- 
gain, rgh Iúdah gach 8on aca iona 
chathaoir féin, éudmghthe iona róbuibh, 
agus do shuigheadar a naít fhairsing a ndul 
a steach gheata Samíma; agus na fá: 
uile ag fáigheadóireachd as a ccoinne. 

10 “Agus do rinne Sedeciah mhac 
Chenaanah adharca íaruinn dó fein, agus 
a dubhairt, Is marso a deir an TIGHEARNA, 


' LLeó so bhuailfios tú Siria no goscriostar fad, 


11 Agus de thairghireadar na faíghe 
uile mar sín, gha rádh, banc súas 
Ramót-gilead, agus beir bhaidh: éir do 
bhéara an TrcHEARNa a laimh anrígh í. 

12 “Agus do labhair an teachdaire do 
chúaidh do ghairm Mhicaiah, dh& rádh 
ris, Féuch, taisbeanuid búáthra na bhfágh 
maith don ag teacht le chéne ; 
guidhim th6, bíodh, thíocaisn mar sa 


A 
' 


Breith Dé air Ahab, 'CAIB. XIX. Marbhthar Ahab, 


ccéadna, mar fhocal aoin díobhsan, agus 
abairsi ní maith. ' 

13 Agus a dúbhairt Miceiah, ar 

ios en TIíGnREARYA, gidh bé ar bith 
a déaras mo Dhia, isé sin a déaras misi. 

14. Agus a núair tháinic sé gus an rígh, 
a dúbhairt an righ ris, A Mhicaiah, an 
rachuam go Ramot-gilead do chathughadh, 
nÓ an locfa mé? Agus a dubhairt seision, 
Irathigh súas agus beiridh búaidh, óir do 
bhéarthar an bhur laimh íad. : 

15 € Agus a dúbhairt an rígh ris, Ca 
mhéid G6air do ghreineochus mé thú gan 
éainní do rádh riom acht firinne a nainm 
an TrGnEAgngka? 

16 Annsin a dúbhairt seision, Do chonn- 
airc mé [srael uile scaptha air na 
sléabhtibh, mar chaorcha gan aodhaire : 
agus a dubhairt an TíongARNa, Ní bhfuil 
maighistir acaso; fllledis ar a nadábhaarsin 
gach aon da thigh féin a síothchain. ' 

17 Agas a dubhairt rágh Israel re 
lehosaphat, Nach ar innis mé dhuit nach 
túairícadh sé maith dhamhsa, acht olc? 

18 A dubhairt sé a rís, Uimesin éist 

an TIrGuEaRNA; Do chonnairc 
mé an TionraRNa na shuidhe iona chath- 
aoir, agus slúagh fhlaitheamhnus na 
seasamh air an láimh dheis agus chlé. 

19 Agus a dubhairt an TICHEARNA, 
Cía bhéaras air Ahab rígh.Israel dul súas, 


aéus tuitim ag Ramoth-gilead)? Agus de 
labhair aon rádh air an modhso, agus 
aroile sir an modh úd. 


90 Annsin tháinic spiorad mach, agus 
do sheas se as coinne an TIGHEARNA, 
agus a dúbhairt, Feideochuidh misi faoi. 

a dúbhairt an TiGonrgagnNa ris, 
Cread leis? 

21 Agus a dubharit seision, Racha mé 
amach, agus biaidh mé am spiorad bhréag- 
ach a mbéul a fhágh uile. a dúbh- 
'airt an Tiongangxa, Broi idh tú é, 
agus fús éireochuidh leachda: éirigh amach, 
agus déana mar sin.. ' 

9292 Anois ar a nadhbharsin, féuch, do 
chuir an TíongaRNa spiorad bréagach a& 
mbeul na bh his s do labhair 

“an TronEaRNa olc at haghaidh. 
953 4 Annsin tháinie Sedeciah mhac 
"Chenaanah a ccomhfFhogus, agus do bhúail 
sé Micaish air an ngiall, agus a dáabhairt, 
Cá slighe a ndeachaidh Spiorad an Tíon- 
EARNMA heimse do labhairt riotsa ) 
44 Agus a dúbhairt Micaiah, Féugh, 
"do chífe tusa air an l& sin féin rachus tú a 
seomra a bhfad a steach dot fholach feín. 

95 Ann sin a dúbhairt rígh lsráel, 
Glacuidhse Micaiash, agus beiridh air ais é 
gi sucú riaghlóir ua caithreach, agus go 

mac-an i 


26 Agus Ghraiúh, La mana a dir an : 


Cuiridh é so annsa phríosún, 
Faaih é lé barón na haascra Beus ie 
huisce na peannaide, nó go bhúillidh misi a 
síothcháin. . 

97 Auwus a dúbhairt Micaiah, M& 
fhúleann tú go deimlún a síothchain, 
ennsin níor jabhair án TíoncaAgN A thriom- 
sa. Agus a dubhairt seision, Eistigh, 
so a phobal uie bhui 

£8 4 Marsiu do chúaidh rágh Israel agus 
FAN AE rígh [údah, súas go Rámot- 


29 Agus a dúbhairt rígh lsrael re 
ITehosaphat, dicheilfe misi mé féin, agus 
racha mé chum an chatha; acht cuirse do 
tóbadha ort. Marsin do dhicheil rígh 
Israel é fein; agus do chúadar chum an 
chatha. . 

830 Anois do fhuagair rígh na Síria do 
chaiptinibh a charbad do bí na fhochair, 
gha rádh, N& troidighsi re neach beag no 
mór, acht ré righ Israel amháin. 

81 Agus tárla, an tan do chonncadar 
caiptinigh na ccarbad lehosaphat,go ndubh-s 
radar, Ísé so rígh Ísrael. ÚUimesin than- 

na thimchioll do throid: achd do 
eigh lehosaphat go hárd, agus do chuidigh 
an TIGHEARNA ris; agus thug Día orrasan 
e fhágbháil, : 

39 Oír tárla, a nuáir do aithnighead 
caiptínigh ne ccarbad nach é rígh J]srae 
do bhí ann, dólleadar air a nais a rís Ó - 
leanmhuin air. ! 

838 4 Agus do tharruing duine áirigh 

3 go uiseach, agus do bhuail sé 
rágh,Ísrael idir alta a lúirigh : uime sin a 
dubhairt sé re na ghiolla carbuid, Fill do 
lamh, chor go mbeirir amach as an tslúagh 
mé; oir ataim |oitigh. | 

8& Agus do mhéaduigh an cath an 18 
8in : acht cheana do chonnnimh rígh lsruel 
é fein na sheasamh ioua charbad a naghaidh 
na Sírianach go tráthnóna : BEus timchiell 
am greíne dhul faoi fhair sé bás. 


CAIB. XIX. i 
Aithrighe agus leasughadh Iehosaphat tdr 
éis a imdheargadh ón fháigh. 
GUS dáll Iehosaphat rígh ludah da 
thigh a síothchain go [erusalem. . 

8 Agus do chúaidh Íehu mhac Hananmn 
an féachadóir amach na choinne, agus & 
dubhairt sé ris an righ lehosaphat, Ar choir 
dhuitsi congnamh ris a nduine neimh- 
dhiadha, agus grádh do thabhairt don luchd 
fhúathuighios an TIGHEARNA” uimesin 
atá fearg riot Ó lathair an TíGHEARNA. 

8 Thairis sin híth neithe maithe ionnad, 
mar do scriús tú na garraín as an 
túr, agus gur umhluigh tú do chroidhe 
díarruidh Dé. . : 

4 $.Agus do faoin eis sn at comh- 


Órdughadh mhaith Iehosaphat. 


nuigh ann Ierusalem: agas do chuáidh sé 
amach a ris ar feadh an phobail ó Bheer- 
seba go slíabh Ephraim, agus thug sé 
" ar a nais íad chum an TiíGnREAnRNA Día a 
naithceadh. 5 , 

5 fí Agus do chuir sé breitheamhuin 
annsa tír ar feadh caithreach daingean 
Iúdah uile, ó chathruigh go cathruigh, 

6 Agus a dubhairt sé ris na breitheamh- 
nuibh, Tugaidh da bhur naire cred do 
dhéantaoi: oír ní do dhume bhéarthaoí 
breath, achd don TronEaRNa, noch atá 
maille ribh annsa bhreitheamhnus. 

7 Anois uimesin bíodh eagla an Tion- 
EARNA Oruibh; tugaidh” d& bhur naire 

s déanaidh é : oír ní bhfuil éaigceart ar 
bith ann ar TrI6GgEARNA Díane, nó meas 
air phearsannuibh, nó glacadh chumhtbhach. 

8 4 Dochuir íos Iehosaphat ana [erus- 
alem do na Lebhitibh, agus do na sagart- 
uibh, agus do thogha aithreach Israel, do 
dhéanamh breitheamhnuis an TIORBARN A, 
agus do réiteach imreasuin, a nuáir do 
fhillidís go TIerusalem. Éis 

9 Agus do chuir sé dúalach orra, dhá 
rádh, Marso do dhéantaoi a núamhan an 
"TícHEABRNA, go hionnruic, agus le croidhe 
iomlán. 

10 Agus gidh bé ar bith cúis thiucfas 
chugaibh ó bhur ndearbhráithribh chómh- 
nui Fon ais i dhligheadh eidir fhuil 
a uil, idir dhli s aithne, 
seachda agus bhreithe aabhúsar do bhéar- 
thaoi íuagra dhóibh gan aindligheadh do 
dhéanamh a naghaidh an TiongARNA, as 
a ttiucfadh dioghaltas oruibh, agus air 
bhur ndearbhráithribh : déunuidh so, agus 
gí dhéantuidh aindligheadh. 

11 Agus, féuchuidh, aá Amanah an 
tárdsagart ós bhur ccionn a nuile chúiseann- 
uibh an TICHEARNA ; agus Sebadiah mhac 
Igmael riaghluidheóir thighe IG6dah, ar son 
uile chúiseann an rígh : éad na Lebhitigh 
fós na noifigeachaibh re bhur . idh. 


Déanuidh go curata, agus biaidh an Tiocn- 
EARNaA maille ris an mhaith. 

- CAAB. X£X. 
. Do chlaúidh Dia na Hammonitigh, &c. a 


leith lehosaphat 35 noth dá ttug Élieser 
aithhir ar son a cheangal lé Abassah. 
ARLA na dhiaigh so fós, go ttangadar 
“Tr clann Mhoab, agus. clann Ammon, 
agus daoine oile maille riú taobh amuich 
do na Hammóniteachuibh, do chathughadh 
a naghaidh Iehosapheat. ; x 
9 -Annsin théinic-drong úimmis do lehos- 
ephat, gha rádh, 'Thangadar slúagh mór a 
taghaidh a nall tar fairge don taeibhsi do 
Shíria ; agus, féuch, ataíd síad ann Hasa- 


son-tamar, noch 4sí 1, 
lehosaphat, agus 


3 Agus do ghabh eagla 
456 


H. CROINIC. 


mar s0 a deir an TIGHEARNaA 3ibh, 


Iehosaphat a ccungar: 
do leig é féin díiarrtuidh an TIGHEARNaAy 
ápusdilagairsé cróscádhairteadh Túdahiúile 
4 Agus do chruinnigh [údah íad féin a 
ccionn a chéile díarruidh cungan(a air an 
'TríGnHEARNA : eadhon as caithreachaibh 
Iádah uile thangadar diarruidh an Tien- 
EARNA. Ah Sioasisheina, - 
5 fí Agus do sheas osaphat-- a lár 
oireachdais [adah agus lerusalem, a ttigh 
an TIGHEARNA, as Goinne na cúirte 
núaidhe, 
6 Agus a dubhairt sé, O a TníGHEARNA 
Día ar naithreadh, sach tusa is Día a 
bfhlaitheamhnus ? agus nach riaghlann 
tú ós cionn uile rioghacht na ngeinteadh)? 
agus nach bhfuil cumhacht agus neart ad 
laimh, iondus nach éidir déainneach cur a 
“taghaidh?  . : 
7 Nach tú ar Núdiane, noch do theilg 
amach duthchusuigh na tíresi roivmhe do 
phobal Israel, agus thug tú í do shiol 
Abraham do chará ir go bráth? & 
8 do Auigheadar annsin, agus 
thoin mian dhuitsíi ann Ana ainm, 
gha rádh, 


9 Ma sheasmaoid as coinne an tighesi, 
agus dot lathaírsi, (óir atá hainm sa tighse,) 
& niair thiocfas olc oruinn, mar atá an 
cloidheamh, breitheamhnus, nó pláigh, nó - 
gorta, agus éighfeam hasnaia, íonar 
paindeisi, annsin cluiníe tusa agus cuid- 
eochuidh tú. 

10. Agus anois, féuch, clann Ammon 
agus Mhoab agus shleibhe Seir, nach ar 
deig tú do chloinn Israel dionnsuighe, a 
núair thangadar as oích na Hégipte, acht 
Sé fhílleadar úatha, agus uiór mhilleadar 


11 Féuch, a deirim, an lúaighcacht do 
bheiríd dhúinn, teacht dar teilgion as do 
mani noch thug, tú dhúinn a noighr- 

t 


19 O ar Ndía, nach mbéara tú breath 
orea? oír ní bhfúil neartionnuinne anaghaidh 
na buidhne móúóiresi thig ar naghaidh ; 
agus ní feas dúine créad do dhéanam : acht 
ar sáil do bheith riotsa. . SiC 4, 

15 Agus do sheas Iúdah uile as coinne 
an 'TIGHEARNA, agus a colann bheag, a 
“mná, agus a leanba. : ! 

; 14 4Í Ann sin thainic Spiorad an Tiow- 
gangNa air lahasiel mhac Secharia, mhic 
Benaiíah, mlac Iehiel,, mhic Mattaniab, 
Lebhiteach do mhacaibh Asaph, a mease 
an chomhchruinnigh ; 


45 Agus a dubhairt sé, Eistighs, a 


Iódal uile, agus sibhsi a fitreabhacha 
, Ieruaalem, agus tusa a rígh Ichosaphat, is 


h, N& 
bíodh eagla nó uabhuain oruibh ar son a 
niomaid coimhthiognailsi; oír ní libhs an. 
catb, achd lé Día. i 


we - 


Marbhid slógh Ammon a cheile. 

16 A márach téighidh síos na naghaidh: 

féachuidh, a taídsion ag teacht a níos a 

bheinne Sis; agus do gheabhthaoi 

; SE ceopmiúa habhaois, as coimne fhás- 
aigh Íeruel. 


17 Ní gméáachdanus daoibh troid annsa 
chathso sibh fein: seasuidh bhur ccomá- 
suigh, agus do chífidhe cabhair an Trong- 
EARNA maille ribh, ó a Iúdah agus Terusa- 
lem: ná Sa haistaibh agus ná líthidh ; 
s marach éirgidh amach na naghaidh : oír 
éiaidh an TioncranNa maille ribh. 

18 Agus do chrom lehosaphat a cheann 
agus a uidh chum na talmhan : agus 
do léig Iúdah uile agus muinntir lerusa- 


.lemn íad feín síos as coinne an TIíGHEARNA, 


ag adhradh an TronpaRNA. 

19 Agus na Lebhitigh, do chloinn na 
Ccohatíteach, agus do chloinn na Ccon- 
híteach, déirgheadar súas do mholadh an 
TroncARxa Día Israel le gáth árd fol- 
lusghlan. 

20 4 Agus deírgheadar go moch ar 
maidin, agus do chúadar amách go fasach 
loi i aEus mar do Birheial SaASú do 
s Osa: a dubhai ísti 
nomsa a Tudab, hó sibhei Bitreabhuish 
lerusalem; Creidigh ann bhur Tríom- 
EARNa4 Día, marsin bhéithí daingion; 
creidigh dhá fháighe, agus béarthaoi búaidh. 

21 Agus an tan do rinne sé comhairle 
ris an bpobal, dórduigh sé aos ceóil don 
'TIGREARNA, agus do mholfadh sciamh na 
naomhthachda, a nais do rachaidís amach 
as coinne an tsloígh, agus a rádh, Moluidh 
an TICHEARNA; oír maíridh a thrócaire 
go bráth. ' 

849 4 Agus an tan do thosuigheadar an 
ceól agus an moladh, do chuir an Tron- 
xARNaA lúigheachaín a naghaidh chloinne 
Ammon, Mhoab, agus shléibhe Seir, noch 
thainic a naghaidh Iúdah; agus do buail- 
eadh íad. 

23 Oír do sheasadar clann Ammon agus 
“Mhoab súas a naghaidh wáAitreabhacha 
shléibhe Seir, da marbhadh da léira 
scrios : agus an tan do chuireadar deireadh 
le marbhadh mhuinntire Seir, thug gach 


. aon aca fein dithchaoll ar a chéile do 


mharbhadh, : 

94 & núair tháinic Iúdah léimh re 
tor na faire annsa bhfésach, dféachadar 
ar a tsiúagh mór, agus, féach, do bhá- 
dar na ccorpuibh marbha ar ttuitim go 
talamh, agus ní dheachuidh duine as 
díobh. : - 

85 Agus a núair tháinic Tlehosaphat agus 
a dhéoine do bhreith a néadáis leó, 
fharadar a measc na ccorp marbh iomar- 
eaidh saidhbhris, agus buádha, (noch 


48T 


CAIB. XX. 


saltrachaibh 


“thú féin re Ahasiah, do 


Righthe mhaith l1ehosaphal: 
do nochtadar dhíobh dhóibh féin), níos mó 
ná dtéadadar diomchar : agus do bhádar trá 
la ag cruinniughadh na héadala, do bhí sí 
chomórsin. 

26 Agus air an cceathramadh lá do 
chruinnigheadar íad féin a ngleann Be- 
rachah ; óir is annsin do bheannuigheadar, 
an TIíGHEARNA:; ar a nadhbharsin do 
goireadh, Gleann Beracha, do náit sin, gus 
a niugh. 

97 Ann sin dáfllleadar, gach uile dhuine 
do Iúdah agus do Ierusalem, agus lehosa- 
phat na ttosach, do dhul a rás go [erusalem 
maille re luathghaire; Óir thug an Tion- 
EARNA Orra gáirdeachus do dhéanamh ós 
cionn a námhad. 

88 Agus ar go Íerusalem le 
le clairseachuilih agus lé 
stocaibh go tigh an TIGHEARNA.. 

29 Agus do bhí eagla Dé ar noghacht- 
uibh na ccríoch. sin uile, a núair do 
chualadar gur throid an TIGHEARNA &A 
naghaidh ad Ísrael. 

30 Mar sin do bhí rioghacht Iehosaphat. 
giúin: Óir thug a Dhía súaimhneas dó 
timchioll fa ccuairt. 

81 48 do bhí lehosaphat na rígh ós 
cionn [údah : do bhí sé tríochad agus cúig 
bhliadhna daois a núair do thosu 
sé s ríghe, do ríoghuidh sé cíug 
bhliadhna fithchiod ann lIerusalem. Agus 
dob é ainm a mhathar Asubah inghean 


Shulbi, 

83 Agus do shiubhail sé a slighe Asa a 
athar, níor dhealuidh sé nia, ag leanmhuin 
as neithe do budh ceart a radharc an 
'THGHEARNA. 

83 Gidheadh níor cuireadh na háite 
8rda ar ccúl: Óir níor ullmhuigheadar na 
daoine ag ccroidhthe íos do Dhía a.nai- 
threadh, ! 

S4& Anois an chuid aile - SA MAR 
Iehosaphat, tosach agus deighionach, féuch, 
atéid Ériabhtha as leabhair lehu mhic 
Hapani, noch air ar labhradh a leabhar 
ríogh [srael. - : 

35 4 Agus na dhiaigh so do cheangail 
lehosaphat rígh lúdah é féin lé Ahasiah 
rígh Israel, noch do bhí lán do dhroich- 
ghniomhuibh : Mháhail win 

36 Agus do cheangail seision é féin ris 
do dhéanamh long do dhul go Tarsis : agus 
do unneadar na lunga a Nesion gaber. 

37 Annsin do tbairghir Élieser mhac 
Dodabhah ó Mharesah a naghaidh Tehosa- 
phat, gha rádh, Do bhrígh ui chain ail tú 

: hrs an Taou- 
EARNa hoibreacha, us do bhádar na 
longa briste, go nár bhféidir leó dul go 
Tersie, | 








Dunmharbha |: ÍeAoram. 
CAIB. XXI. 


Ar lehoram fhuilteach do thairrgir Elias 
bás fhuathmhur do theachd. 


A NOISdo choduillehosaphat a bhfoch- 

SA air a aithreadh, agus do hadhlai- 

Ceadh agá aithribh é a ccathruigh Dháibhi, 

Sgús do ríoghuidh lehoram a mhac iona 
t 


2 Agus do bhádar dearbhráithre aige 

fnic [chosaphat, Asarinh, agus lehiel, agus 
Sechariah, agus Asariah, agus Michseel, 
agns Sephatah: dob íadso uile mic 
Iehosaphat rágh Israel. 
' 8 Acgis thug a nathair tiodhlaice móra 
dhóibh dairgead, agus dór, agus do neithíbh 
mórlúaigh, maille re caithreachaibh daingne 
ánn lIudah; acht thug sé an rioghacht 
do lehoram, do bhrigh gur bhé an chéid- 
ghin e. 

4 Anois a núair do bhí lehoram ar 
néirghe súas a ríoghacht a athar, do 
dhaingnidh sé é féin, agus do mharbh sé a 
dhearbhraithreach uile leis an ccloidh- 
eamh, agus fós mórán do phrnonnsadhuibh 
Israel. . 

5 41 Do bhí lehoram dha bhliadhuin 
déag agus hthche daois a núair do thosuigh 
sé a righe, agus do bhí sé na rígh mh 
mbliadhna ann Ierusalem. i 
' 6 Agus do shiubhail sé a slighe ríogh 
Tsvael, amhuil do rinne tigh Ahab : Oir do 
' bhí inghean Ahab aige na mnaoi: agus do 
finne sé “an sá fa holc a radharc an 
TíoneEARNA- 

7 Acht cheana mór bháill leis an 
'T'riGngEARNaA tigh Dháibhi do scrios, do 
“bhrígh an chunnartha do rinue sé re Dáibhí 
agus mar do gheall sé solus do thabhair 
dó agus da mhacaibh go bráth. 

8 4 Ann a laéthibhsion déirgheadar na 
Hedomítigh ó bheith fa ríaghuil Iedah, 
agus do muneadar rígh dhúibh féin. 

9 Anu sin do chúaidh lehoran, amach 
le na phsionnsadhuibh, agus a charbuid 
uile leis: agus déirigh sé san noidhche, 
agus do bhuail sé na Hédomitigh do 
thainic na thimchioll, agus caiptínigh na 
ccarbad, 

“310 Mar sin do chúadar na Hedomt; 
'ó bheith faoi laimh lúdah gus a alugh, 
Annsa nam chéadna fós do fhill Libnah ó 
bheith faoi na láimh; do bhrígh gur thréig 
sé an TrongEARNA Día a diiireadh, 

11 Tuilleamh fós de rinne sé aite Érda 
a sléibhtibh Iúdab, agus thug sé air 

“mhuinntir [erusalem stríopachus do dhean- 
amh, agus do choimhéignidh sé liúdah 
'ghwvige sin. ! 

19 4 Agus tháinic scríbhinn chuige -ó 
Elias an féigh, gha rádh, Is marso a deir 
an TíGHEagRgNa Día hathar Dáibhi, Do 
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'Breith Dé air. 
bhrígh nar shiubhail tú a slighthibh Ieho-— 
saphathathar,ná a slighthibh Asarigh I[ndah, 
1S Acht gur shiubhail tú a slighe rgh 
Israel, agus gur chuir tú dfíachaibh air 
Iúdah agus air úitreabhachaibh Ierusalem 
dul le stríopachus, amhuil stríopachus 
thíghe Abab, agus mar an ccéadaa mar do: 
mharbh tú do dhearbhraithre do thigh 
hathar, do bAí ní budh feárr na thú féin: 

44 Féuch, buailfidh an TíonEaRNa de 
dhaoine lé pláigh mhóir, agus do chlann, 
agus do mhná, agus de mhaóin uile: 

15 Agus do gáeabha tú easlainte do 
thinneas hinneadh, nó go ttuite hionathar 
amach do bhrígh an tinnis lá ar lá. 

16 4 Tuilleamh oile, do chorruigh an 
TIGHEARNA súas a naghaidh lehoram 
spiorad na Bphilistíneach, agus na Narab!t- 
anach, do bAiláimhrisna Hetiúpianachaibh : 

17 Agus thangadar súas go Íúdah, agus 
do bhriseadar a steach innte, agus rugadar 
leo a nuile mhaoin noch do fríth a ttigh an 
rígh, agus a mhic, agus a mhná& mar an 
ccéadnn ; ionnus nar fagbhadh aonmhac 
aige, acht lehoahas, an té dob óige dá 


" mhacaibh. 


18 4 Agus na dhiaigh so uile do bhúail 
an TíGHgARNA é féin iona innighibh le 
heaslainte dhóleighis. 

19 Avus'tárla, a ccionn athaidh, ter éis 
dha bhliadhan, gur thuit a mhionach as do 
bhrígh a thinnis: mar sin fhair sé bás 
deasláintibh géara. Agus ní dhéarnadar 
a dhaoine losgadh ar bith ar a shon,do nÓs 
loisge a aithreadh. 

80 Do budh dhá bhliadhuín déag ar 
Fhithchid a aois a núair do thosuigh sé a 
tíghe, agus do bhí na rígh an Ícrusalem 
ocht mbliadhna, agus dimthigh sé gan iar 
ruidh air. Acht cheana do adhlaiceadar 
é a ccathruigh Dháibhí, gidheadh ní a 
ttúamaibh na ríogh. 


CAIB. XXII. 


Tar éis mharbhadh jÁhasiah agus 1oram 
le Iehu, 131 Do fholchadh Ioas ó Aialiah. 


Ae do rinneadar $itreabhúigh Iera- 
salem righ do Ahasiah a mhac dob 
Óige iona $it : Óir an slúagh daoine tháinic 
leis na Haráabianachaibh don fhoslongphort 
do mharbhadar an chiann fá sine uile. 
Marsin do ríóoghuidh Ahasiah mhac Íleho- 
ram na rígh ann Iúdah. 

93 Dhá bhlíadhuin agus dá fithchiod 


.daois do bhí Anasiah a núair do thosuigh 


sé ríghe. agus do bhí sé na rígh aon 
bhliadhuin ann lIerusalem. Do bé fos 
ainm a mhathar Atalimh inghean On. 

8 Do shiubhail sé mar an ccéadna &A 
slighthibh thighe Ahab :.óir do bí a mhathe 
air a chomhairleach do dheanamh uilc. 

& Ar a nadhbharsin do rinne sé olc a 


TA? 


Míleadh Ahasiah ó Dha. CAIB. 
radharc an TIGHEARNHA cosmmhuil ré tigh 
'Ahab: óir dob fad sin a chomhairligh tar 
eís bháis a athar da ttáinic a mhilleadh, 

5 4í Do shiubhail sé mar an ccéadna do 
reir a ccomhairle, agus do chúaidh sé le 
lehoram mhac Ahab rígh Israel do chog- 
adh a naghaidh Hasael righ na Sína a 
Ramot-gilead: agus do bhúaileadar na 
Sinanuigh Ióram. 

6 Agus díill sé chum a leighis go Iesreel 
do bhrigh na ccneadh tugadh air a Ramah, 
& núair do throid sé re Hasael rígh na 
Síria. - Agus do chúaidh Asariah mac 
leboram righ Iúdah siús dféuchuin [ehoram 
mhic Ahab rígh Israel ann Iesreel, mar do 
bhí sé tinn. 

7 Agus is ó Dhía do bhí milleadh 


Ahasah do bhrígh a dhul driéachuin ' 


lehorain : Óir an tan tháinic sé, do chúaidh 
sé amach le [ehoram a naghaidh lehu mhic 
Nims, noch do unguidh an TIGHEARNA 
do dhibárt thirhe Ahab. 

8 Agus tárla, a núair do bhí Iehu ag 
eriochuughnadh bbreitheamhnuis ar thigh 
Ahab, a-“us fúair sé príonnsadha lIGdah, 
agus mic dcarbhraithreach Ahasigh, do bhí 
as scibhís do Ahasah, gur mharbh se íad. 

9 Agus diarrsé Ahasiah : agus rugadar 
air, oir du bhí sé a bhfolach a Samária, 
agus thuradar go Ílehu é: avwus a núair do 
mharhnhadar é, do adhlaiceadar é: Do 
bhrigh (ar siadsan), gur hé mac lehosaphat 
é, uoch idiarr an TíGHEARNA maille ré na 
uile chroidhe. Marsin nach raibh cumh- 


.achda ag tigh Ahasiah an rioghachd do. 


chonganhail a ccoimhnuidhe. 
, 410 48 Acht a núair du chonnairc Ataliah 
matliair Ahasiah gur marbhadh a mac, 
déirigh sí agus do mharbh sí uile sblíochd 
.ríocha thighe lúdah. 
.. 11 Acht Í[ehosabeat, inghean an rígh, 
do ghlac sí Íoas mhac Ahasiah, agus do 
: sí é ó bheith a measc na mac ríogh 
.dó rnaarbhadh, agus do chuir é feín agus 
a bhanaltra a séomra codalta. Mar sin 
lTehosabeat inghean an rígh lehoram, bean 
lehoiada an sagart, (oír bá deirbhshiúr do 
'Ahasiah í), dfoluigh sí é ó Ataliah, go nar 
mharbh sí é. ' 

129 Agus do bhí sé a bhíolach aca a 
tigh Dé sé bliadhna : agus do rioghuidh 
Ataliah ós cionn na tíre. 


CAIB. XXII. 
'Do dhearnadh fgmígh do l6as le Tehoiada 


an sagarí. 193 Do mharbhadh Atalsa. 


“. 16 Agus do shocruigheadh an crabhadh 
ceart. 
GUS annsa seachdmhadh bliadhain 
do neartuigh Iehoiada é féin, agus 
thug sé caiptinigh na ccéad a ccupnradh 
“is, iah mhac Ieroham, agus Ismael 
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XXIII.-  Luchd rachas a túgh D& 


mhac Iehohanan, agus Asnniah mhac Obed, 
agus Maasiah mhac. Adaiah, agus Ei- 
saphat mhac Sichri. . 

9 Agus do chu8óiddar timchioll Iúda, agus 
do chruinnigheadar na Lebhítigh amach. 
as uile pháitireaclaibh Ióúdah, agus cinn 
aithreach Israel, asus thangadar go Hieru- 
salem. | 

3 Agus do rinne an comhchruinniugh- 
adh uile cunnradh ris an rígh a ttigh Dé, 
Agus a dubhairt seision riú, Féach, biaidh 
mac an righ na mgh, mar a dubhairt an 
'TíGHEARNA a ttáobh chloinne Dáibhi. 

4 A sé so an ní do dhéantáol; Trían 
aguibh do na sagartuibh agus do na Lebhi- 
tibh theid a steach air an tsabbúid, beid na 
ndoirseóiribh ag na doirsibh ; 

- 5 Agus trían a ttigh an rígh; agus 
tríon ag an prímhgheata: agus béid 
na daoire uile a ccúirtibh thighe an Tiong- 
EARNA. ! 

6 Acht n8 tigeadh é&onduine go tigh an 
TirGHEARNa, acht na sagairt, agus an 
mhéid do na Lebhítibh bhías ag minios- 
trálachd; rachuid síadsan a steach, Óir 
atáid náomhtha: agus coimhéadfuid an 
pobaj uile faire an TíGOHEARNaA. i 

7 Agus. timchiollfuid na Lebhítigh an 
rígh fa gcuáirt, gach on gun a arm iona 
laimh; agus gidh bé thiocfas don tigh, 
cuirighear chum báis é: acht bithíse a 
bhfochair an rígh a núair thiucfas sé a 
steach, agus-a nuáir rachus sé amach. 

8 Mar sin do rinneadar na Febhium 
agus Iúdah uile do réir gach éainueithe 
dar aithin lehoiada an sagart, agus do rug 
gach 8onduine leis a dhaóine do bhí re 
teachd a steach ar an tsábboid, maille ns 
an druing do bhí ag dul-amach ar an 
tsabbóid: óir níor scaóil Iehoiada na 
cúrrsadha. 

9 Tuilleamh fós thug Iehoiada an sagart 
do chaptínibh na ccéad gáethe, gle 
buiclerigh, agus scíatha, noch ba le Dáibhi 
rígh, do báí a ttigh Dé. . : 

10 Águs do shuighidh sé na daóine uile, 

ch 8on gun a arm iona láimh, on taobl 
Úheás don teampall gus an ttaobh chlé don 
teampall, re taóibh na haltóra agus an 
teampuill, ar fad laimh ris an rígh. 

11 Ann sin thugadar amach mac an 
mgh, agus do chuireadar an choróin air, 
agus (Augadar an nfíadhnuise dAú, agus 
do rinneadar rígh dhe. Agus do ung 
Jehóiada agus a mhic é, agus a dubhradar, 
Go mairigh an rígh. ' 

19 4 Anois an tan do chúaluidh Atahah 
na ndaóine ag rioth agus ag moladh an 
rágh, théinic sí chum an phobail go tigh an 
TíGHEARNA : 

13 Agus damhairc sí, agus, féuch, do 
sheas an rígh agá philéur ag an ndul á 





- 


Cuirthear Aialja chum báis. 


steach, agus na prionnsadha s na 
trumpadha a bhíochair an KÉard agus 
do bhí pobal na tire úile ag gáirdeachus, 
agus ag déanamh fuáime lc stocaibh, agus 
an luchd ciúil le hadhbhadhuibh ciúil, agus 
an mhéid do theagaisgeadh duáin mholta. 
Ann sm do bhris Ataliah a héadach, agus 
a dubhairt, Feall, feall. 

14 Ann sin thug lehoiada an sagart 
amach cáiptínigh na ccéad do cuireadh Ós 
cionn. an tslóigh, agus a dubhairt sé ríu, 
Beiridh amach í as na hórduibh: agus 
gidh bé leanfas í, marbhthar é leis an 
ccloidheamh. Oír a dubhairt an sagart, 
Na masbhuidh a ttigh an TIGHEARRNA Í. 

15 Mar sin do chuireadar lamha innte; 
agus a nuáir tháinic sí go dul a steach 
cheais na neach láimh re tigh an rígh, do 
mharbhadar ann sin í. | 

16 4 Agus do riune [ehoiada cunnradh 
edir é féin, agus an pobal uile, agus an 
rígh, go mbéidís na muinntir ag an Íríonr 
EARNA. ; 

17 Ann sin do chuáidh an pobal uile 
go tigh Bhaal, agus do bhrisiodar síos é, 
agus do bhrisiodar a altóra agus a íomhaigh 
ma milodhuibh, agus do mharbhadar 
Mattan sagart Bhaal a bhfiadhnuise na 
naltórach. : 

18 Dórduigh Jehoiada mar an ccéadna 
oifigidh thighe an TTCHEARNA re láimh na 
sagart na Lebhítigh, noch do roinn Dáibhí 
g tuigh an TirongrEaRNa, díodhbairt ofrála 
loisge an TtGHEARNa, mar.afá scríobhtha 
a ndligheadh Mhaúóise, maille ré gáir- 
deachus re céol, mar dórduigh Dáaibln. 

19 Agus do chuir sé doirseóirigh ag 
geatadhuibh thighe an TíGHEARNA, londus 


, mach ttiucfadh duine ar bith do bheith' 


neamhghlan a néinní a steach ann, 

20 Agus rug sé leis caiptínigh na ccéad, 
agus uáisle, agus úachdarain an phobuil, 
agus luchd na críche uile, agus thugadar 
an righ a núas Ó thigh an ''IGHEARNA: 
agus thangadar thríd an ngeata árd go tigh 
an rágh, agus do chuireadar an righ a 
ccathaóir ha rioghachta, ' Bac 

21 Agus do rinneadar daóine na tíre 
uile lúathgháire: agus do bhí an chathair 
suáimhneach, tar éis Ataliah do mharbh- 
adh leis an ccloidheamh. ! 


CAIB. XXIV. 


“ Tur éis bhais Jlehoiada do chlaon Ioas - 


chum na níodhal; 98 
Ssrianuigh bhaigh air. 
Do bhí Ioas seacht mbíladhua dáaois a. 
núair do thosuigh sé a ríghe, agus do 
bhí na ngh ceathrachad bliadhan ann 
lerusalem. Agus do bé ainm a mhathar 
Sibea ó Bheer-séLa., .,. ! 
" 8 Agus do rinne Ioas “an ní ía mhaith a 
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H. CROINIC. 


Deasughadh tighe Dí. 


radharc an TrogtaRNa airíeadh laetheadh 
lTehoiada an sagart. : 

8 Agus thug Tehoinda días ban chuige; 
agus do ghein sé mic agus ingheana. . 

4 1 Agus tárla na dhiaigh so, go rabh 
dinntinn ag loss tigh an líGHEaRNa do 
leasughadb. : 

5 Agus do chruinnigh sé a bhíochair 
chéile na sagairt agus na Lebhítigh, agus a 
dubhairt sé riu, Eirghidhe amach go 
caithreachaibh lúdah, agus cruinmgidh ó 
Israel uile airgiod dathnu h thighe 
bhur Ndé ó bhhadhuin go bliadhuin, agus 
féuchuidh go ndéantaot deithnios muis an 
ccúis, Gidheadh ní dhéavnadar na Lebhi- 
tígh deithnios fís. . : 

6 Agus do ghoir an rígh air [ehoiada an 
túachdarán, agus a dabhairt sé ris, Cred 
fa nár chuir tú d'fachaibh air na Lebhíúbh 
an gearradh do thabhairt a steach ó [odah 
agus Ó Ierusalem, do réir aithne Mháoise 
serbhíseach an TíGHEARNA, agús chomh- 
chruinnighe Ísrael, go tabernacm! na 
fiadhnomse? 

7Y: Oir do bhrisiodar mic Atahah, an 
droichbheansin, tigh Dé ; agus do bhronn- 
adar do Bhaalim neithe coisreagtha 
thighe an TIGHEARNA. ; 

8 Agus ar aithne an rígh do rinneadar 
cófra, agus do chuireadar thobh amuich é 
ag geata Mooiú an TIíGHEARNA. 

9 Agus thugadar fúagra ar feadh Iúdah 
agus lerusalcm, an gearradh do feag 
Maoisé óslach Dé ansa bhíúsach ar [sra 
do thabhairt a steach chum an Tion- 
EARNA. 

10 Agus do bhí lúathgháire ar na 
prionnsadhuibh agus ar an bpobal uile, 
agus thugadar a steach, agus do theil- 
geadar annsa chólra, nó gur chuireadar 
críoch air. 

'. 11 Anois tárla, fá an nam ar tugadh an 
cófra go hoifg an rígh le láimh na Lebhí- 
teach, agus a núair do choncadar gur mhór 
an tairgiod, tháinic scribhneúir an righ 
agus oifigeach a náórdshagairt a usdíol- 


" mhuighendar an coF'a. agus do ghlacadar, 


agus rugadar dha áit féin a rís é. Marso 
do nídís lá ar lá; agus do chruinnigheadar 
iomarcaidh airgid. Í 

“ 19 Agus thug an rígh agus lehoiadah é 
do na daoinibh do rinne obuir serbhís 
thighe an TíoHEaRNA; agus do ghabh air 
dhioluigheachd saoir crainn agus - 
chum tighe an TiGn EARN a do leasughadh, 
agus fós don lucht doibríigh iarann agus pras 
do“dheasughadh thighe an TIGHEARNA. 

153 Marsin do oibrigheadar an luchd 
saothair, agus do chríochnuigheadar a 
nobair go hiomlan, agus do chuireadar 
tigh Dé iona staid fein, agus do dhaing- 
nigheadar é. 





&€ 


em igh Dé: CAÚB: 


14 Agus a núair do chrochnuigheadar 
&, thugadar an chuid oile do nairgiod a 
Jathair an rígh agus lehoiada, d& ndearn- 
udh sowhighe do thigh an TIYGOnEaARNA, 


gomhiphe chuin ministrolacht, agus chum - 


ofrala, agus leacha, soithighe Óir agus airgid, 
Agus doíréiadar ofrála loisge a ttigh an 
Tioucant 4 a coomhnuigh ar feadh laéth- 
eadh lehoiada. 

- 15 4 Acht do blú lehoíada &osta, agus 
lén do láethibh a núair déug sé; céad 
agus tríochad bliadhan déois do óAí sé a 

16 Agus do adhlaiceadar é a ccathruigh 
Dháibh: a measc na ríogh, do bhrigh go 
ndéarna sé maith ann ]srael aráon a ttaobh 
Dé, agus a ttaobh a thighe, i 

17 $ Anois tar éis bháis Ilehoiada 
thangadar prionnsndha lúdah, agus do 
rinneadar umhla don rígh. Annsin déist 
an rígh nú. 

18 Agus díngbhadar tigh an TIcREARNA 
Día a naithreadh, agus do fhriothaileadar 
garráin agus iodhuil: agus tháinic diogh- 
altus air iúdah agus air Íerusalem ar son 
en pheacaidhsi aca. i 

19 Gidheadh do chuir seision fáéidhe 
cbuca; dá ttabhairt air a nais chum. an 
FioGncARNa; agus do fhiadhnuigheadar 
ma naghaidh: achd ní thugudarsan aire 
dhoibh 


90 Agus tháinic Spiorad Dé air Shecha- 
riah mhac lehoiada am sagart, noch do 
sheas ús cionn an phobail, a dubhairt 
eé Triú, Ís mar so a deir Día, Cred fa 

ighthíi aitheanta an TíGHEARNA, &S 
mach féidir libh bheith séanmhar? do 
bhrígh gur thréigseabhair an TIGHEARNA, 
do thréis seision sibhei mar an gcéadna. 

31 Agús dfealladar iona aghaidh, agus 
do chlochadar lé clochaibh é ar aithne an 

igh a ccúirt thighe an TIGHEARNA. 
w” Muna ns chuimhnigh an righ Ioas 
an cinéal do rinne a athair [ehoiada &sr, 
acht de mharbh se a mhac. Agus a nam 
a bhais nan dubhairt sé, Go bhfaicidh “an 
“TiGwanMa $in, agus go ccúitighidh sé é. 

-8 .9€ us tárla a ndeareadh.na bláédh- 
na, go ttáimic slúagh na Síria súas nu 
sghaadh : agus thangadar go iúdah agus go 
Hherwealem, agus do. mharbhadar prionm- 
sadha an il uile a measc an phobail, 
sis do chuireadar w néarlail uile go tágh 

94 Oír tháinic siúagh na Sínanach le 
euideachduin bhig.dhaoine, agus thug an 
TiícH ARNA siGagh romhór na láimh, do 
bhrígh gur th . aa TíoGHu EARN Día 
eanaRhreadh. Marsin do rugadar breith- 
eamhnus a naghaidh Íoas. 

925 Agus a nuaír do imthigheadar úadh, 
(óir. díagbhadar a neasléúintibh móra é,) do 
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XXVII Dioghal arson Secharial, 
oibriphehdar a sheirbhísigh féin na agháidh . 
ar son fhola mhac Ilehoiada an sagart, 
agus do mharbhadar é ar a leabuidh, agus 
fúais sé bás: agus do adhlaiceadar é a 
ccathruigh Dhaibhi, acht níor adhlaiceadar 
a ttuamaibh na ríogh é. 

96 Agus is íad so an luchd dfeall na 
aghaidh; Sabad mhac Simeat an Taim- 
moníteach, agus lehosabad mhac Simrit 
an Moabateach. 

'27 $ Anois a taobh a mhac, agus 
mhéid a núaluidh do cuvireadA air, agus 
leasughadh thighe Dé, téuch, atáid síad 
scríobhtha a stair leabhair naríosh. Agus 
do ríoghuidh Amasiah a mhac iona áit. 


CAIB. XXV. 


Do thosuigh Amasiah rí Iudah gb maith? 
14 Ach do chriochnuigh go holc. 


O bhí Ámasiah cúig bhlíadhna Ath- 

chiod dáóois a núair do thosuigh sé a 

ighe; agus do bhí na rígh naoi mbliadhna 

fithchiod ann Iernsalem. Agus do bé amm 
a mhathar lehoaddan ó Ierusalem. 

2 Agus do rinne sé an ní fa mhaith 
a radharc an TIGHEARNA, acht ní lé 
'croidhe iomlán. m 

8 4 Anais tárla, a nuáir do dhaingníogh- 
adh an ríoghachd dó, gur mharbh sé a 
sheirbhísigh noch do mharbh an rígh a. 
athair. i 

4& Acht níor mharbh sé a clann, acht do 
rinne sé mar atá scríobhtha a ndligheadh 
leabhair Mháoise, mar ar aithin an Tíion- 
EARNa, gha rádh, Ní muirfighthear na 
haithre thríd an cciloinn, s ní muicíigh- 
thear an chlann thríd na haithribh, acht 
muiríightheargach éanduinetréna choir fein. 

53 4 Tuilleamh oile do coa 
Amasiah [údah a ccionn a chéile, agus do 
rinne sé caiptínigh ós cionn mhílteadh 
dhíobh, agus caiptínigh Ós cionn chéud, 
do reír thíghe a naithreadh, ar feadh Iúdah 
agus Beniamm: agus do áirimh sé íad ó 
aóis fhithchiod blíadhan agus ós a chionn, 
agus fúair sé dhiobh trí chéad míle fear 
toghtha, :íondula amach a ccogadh, dar 
bhéol gath agus gais do ghlacadh. | 

6 Dfostoigh sé mar: an gcéadna céad 
míle fear árrachta a ngaisgidh as Israel 
le céud tallann airgid. : -- 

7 Acht tháinic óglach: ó Dhía chuige, 

ha rádh, ó a rígh, ná. .héirgeadh slúagh 
tsráel leachd; Óir ní bAfuúí an TíGnEARNA 
re Hisrael, le cloinn Ephraim uile. 

8 Acht mas toil leachd imtheacht, déan, 
bí léáidíe a ecomhair an chatha : do bhéara 
Día “ort tuitim 'romhe do námhuid : óir 
is Día ata cumas tárthála, agus 


1 8. 
9 Agus a dubhairt Amasiah re hóglach 
De, Acht ced dhéanam ris an ccéud 


,Buailigh Amanah clann Seir. 
tallann noch thug mé do shlúagh Israel ? 
Agus do fhreagair oglach Dé é, Is féidir 
leis an TTrICcHEARNA DíÍos ro mhó n& so 
do thabhairt duit. . 

10 Ansindo dhealuigh Amasiah íad, eadó- 
' on, 3n slúagh tháinic chuige ó Ephraim, do 
dhul don bhaile a ris: uime sin do hadhnadh 
a bhfearg go mór a naghaidh Iúdah, agus 
h1leadar a bhaile lán dfeire. 

11 4 Agus. .do neartuigh Amasiah é 
féin, agus do thréoruigh sé a mhuintir 
amach, agus do chuáidh sé go gleann an 
tsaluinn, agus do bhuail sé do chloinn Seir 
deih míle. - 

13 Agus deich míle oile do fágbhadh 
béo rugadar clann Iudah léo a láimh íad, 
agus thugadar .go mullach na cairge íad, 
“agus do theilgeadar síos íad do mhullach 
na cairge, gur briseadh nn mblodhuibh íad. 

13 4 Acht na soíghdiúirígh do chuir 
Amasiah ar a nais, chor nach rachaidis 
leis chum catha, do thiomáijneadar air 
chaithreachaibh IGdah, ó Shamáriah air 
fad go Bet-óron, agus do bhuáileadar trí 
mhíle dhíobh, agus rugadar iomarcuigh 
éadála léo. 

14 4 Anois tárla, a nusir déll Amasiah 
6 &r na Nedomiteach, go ttug sé dee 
chloinne Seír leis, agus gur chuir sé súas 
mar dhée dhó féin iad, agns do chrom 
sé é féin síos dóibh, agus do loisg sé túis 
dóibh. i 
15 Uimesin do badhnadh. fearg an 
“T1GHEARNaA re Amasiah, agus do chuir sé 
faigh chuige, noch a dubhairt ris, Cred fár 
-farr tú a ndiaigh dheeíbh na ndaóine, nach 
ar fhéad a ndaoine féin do shéoradh as do 
láimhse? . 

. 16 Agus tárla, mar do bhí sé ag ceint 
ris, Sinn arnA an righ ris, A ndéarnadh 
comhairleach don rígh dhíotsa ? coisc ; cred 
fa mbuailfidh thú? -Annsin do choisc an 
faigh, agus a dubhairt sé, aithnighim gur 
chinn an TIGHEARNAa ar do mhilleadh, do 
bhrígh go ndearna tú so, agus nár éist tú 
rem chomhairlesi. 

. 17 fÍ Annsin do rinne Amasiah rígh 
IGdah comhairle, agus do chuir sé teachda. 
chum Ioas, mhac lehoahas mhic, lehu, 
rígh Israel, dha rádh, Tárr, faiceam gnúis 
a chéile. 

18 Agus do chuir Ioas rígh Israel! sios 
go Hamasiah rígh Iúdah, gha rádh, De 
chuir an foghbhannán do bái: a Lebanon 
teachta chum an cédair do óhá a Lebanon, 
gha rádh, Tabhair hinghean dom mhac na 
mnaói: agus do ghabh beathach allta do 
bhá a Lebanon thort, agus do shaltair sé 
eíos an foghbhannán.” 

19 A deir tusa, Féach, do mharbh ta 
ma Hedomitigh; agus do thóg do chroidhe 
súas thú do mhaoidhfeachus: fan a pois 
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Scrios", ÍIoa tigk DU 

ansa bhaile ; creád fáh mbeanía red dhochar 
féin, gs a uuitfeá, thú féin, agus lIodah 
maille riot? 

90 Acht níor bháill le Amasiah sin do 
chluinsion; óir is ó Dhía do bÁí sin, chor 
go seachódadh sé íad a láimh a námAad, do 
bhrígh gur leanadar a ndiaigh dhée Edom. 

21 Auu sin do chúaidh [eas rígh Israel 
súas; agus do chonncadar gnínis a chéile, 
é féin agus Amasiah rígh Iúdah, an Bet- 
semes, noch IesC BAC” bain 

99 Agus t an chui meass 
do Iúdah roimhe Ísrael, agus do theith 
gach duine dhíobh da thigh. ! 

43 Agus do ghabh [Íoas rígh Israel 
Amasiah righ lTudah, mac [oas, i 
Iehoahas, a Mhbet-semes, agus th 
Hierusalem é, agus do bhris sé síos balla 
Ierusalem ó gheata Ephraim go geata an 

d cubhad, 


choirnéil, ceithre Beir 
84 Agus rug $é leis an tór an 
tairgiod uile, huile shaithighe 


na 
fríth R ttigh Dé; ng Bhiasaasman agus 
1onnmhus thighe an s agus íar pglacadh 
braighde Seo dáil sé go Samána. | 

25 4 Agus do mhair Amasiah mac Ioag 
rígh Iúdah déis bhéis [oas mhic Iehoahas 
rígh Israel cúig blíadhna déug. 

26 Auois an chuid oile do ghniomhuibh 
Amasigh, ó thús go deireadh, féuch, nach 
óhfuilid siad scríobhta a leabhair ríogh 
-Iúdah agus Israel? 

97 4 Anois déis na haaire ar fhail 
Amasah ó leanmhuin an TIGHEARNA 
dfealladar na aghaidh ann Ierusalcm; agus 
do theith sé go Lachis : acht do chuirea- 
darsan na dhiaigh go Lachis, agus do 
mharbhadar aunsin é. 

28 Agus thugadar léo ar eachaibh é, 


agus do adblaiceadar é ag8& aithnbh a 
ccathruigh Iúdah. : 
CAIB. XXVI. 


Ussiah, sona ag leanmhuin ceart. 16 Tré 
úabhar do fhás sé Iobhrach. 
An $in do Bo acst muinntir [údah 
uile Ussiah chuca, noch do bhí sé 
blíadhna déug daóis, agus do rinneadar 
rígh dhe a náóéir a athar Amasiah. 

9 Do chuir sé Elot súas, thug ar 
a hais do Iúdah í, déis an do chodh- 
ladh agá aithribh. : 

8 Sé blíadhna déag daóis do bhí Usaah 
an tan do thosuigh se a righe, agus do bhí 
mna rígh dha bhlídhuin déug agus dá 
fFhuhchiod ann Ierusalem. Ainm a mhar 
thar mar an gcéadna lecolieh ó lerusalem. 

& Agus do rinne sé an. ná budh ceart a 
radharcan TroHgARNA, do réir gach neithe 
dé ndéarnuidh a athair Amasiah. 

ó Agus díarr sé Día ré linn Shechanah, 
ag$ raibh tuigsin a bhúisibh Dé ;: agus an 


.Afiliiear Uussáh tre Gabhar, “ 


feadh do lean sé an Tionranya, thug Día 
ar. . 
6 do chuaidh sé amach agus do 
idh sé a naghaidh na Bhphilistineach, 
agus do bhrís sé síos balla Ghát, agus 
balla labneh, agus balla Asdod, do 
ninne sé caithreacha timchioll , 8gus 
8 measc “- Bh Fan “ 
7 Agus do chuidigh Día leis a naghaí 
ns Bhehilistincach, agus a aslach, na 
Narábuanach noch d&itreibh an Gurbaal, 
agus na Mehunimeach. 
8 thugadar na Hammonitigh tiodh- 
luice do Useiah: agus do leathnuigh a 
ainm amach go nuige dul a steach na 


Hémpte; óir do neartuigh sé é féin go 
haumhúór. 


9 9 Tuilleamh oile do chuir Ussiah 
bha sal ann Jjerusalem ag geata an 
iroéú, agus ag an ghleanna, 
speaih an bhalla, agus do dhaingnidh 

isa i 


10 Mar an gcéadna do rinne sé tuir 
annsa díothramh, do thocuil sé mórán 
tobar : óir do bhí iomarcuidh Airnéise aige, 
san tír íochdaruigh aráon, agus annsna 
géitibh; luchd tigheaduis mar an ccéadna, 
agus Íluchd déanta fíneamhna annsna 
sléibhtibh, : Óir dob 


11 4 Tuileamh fós do bhí ag Ussiah 
“slúagh dfearuibh cogaidh, do thíaghadh 
amach do chogaidh na mbuidhuibh, do réir 
uibhre a ccuntáis re láimh [eiel an scribh- 
neóir Mhaasah an túachtarán faoi 
laimh ianiah, áon do chaipúnibh an 


49 Do bhí uibhir iomlán cheann na 
asithreach na bhfear árrachta a ngaisgidh 
dhá mhíle agus sé chéad. 

“ 18 Agus do bhí slúagh fáoi na láimh, trí 
chéad míle agus seacht míle agus cúig 


chéad, do rinne h re cuinas mór, do 
chongaaroh leis an righ a naghaidh na 
namhad. 


14 Agus do ghléas Ussiah dhóibh ar 
heasad Bhia aoi Fórasaon gáethe, 
éidí us adha, 
Sosagasceohaehaithh do chaiheam cloch. 
15 Agus do rinne sé ann Ílerusalem 
igostrumeintigh, do choncas lé daóinibh 
&lioca gi Bhan arú ar na toruibh agus han 
aa da ibh, do chaitheamh so 
agus chloch mór asta. Ara da aiheiih 
a ans a nimchiún; Óir do cuidiughauh 
lei go hiongantach, nó go raibh sé laidir. 
16 4 Acht a núair do bhí sé láidir, do 
“bhá a chroidhe ar na thóúgbháil súas elium 
& mhiíllte féin: óir do pheacuidh sé & 


,Baghaidh an Tiensanva a Dhía féin, agus . 


, do chúaidh a steach a tteampalil an Tíiou- 
,EARYA do losgádh túise ar altoir na túise; 
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CAIB. XXVII. 


Thag lobhar air Usmal, 


17 Agus do chúaidh Asariah an sagart 
a steach na dhíaigh, agus maille leis ceithre 
fithchid sagairt leis an TríougaRNa, do 
dháéoinibh beódha. 

18 Agus do thoirmiosgadar Ussiah an 
ngh, agus a dubhradar ns, Ní bheanann 
riotsa, a Ussiah, túis do losgadh don 
TioneEaRNa, acht rís na sagartaibh clann 
Aaron, noch atá ar na ccoisreagadh do 
losgadh túise: imthigh amach as an 
tsanctÓóir; Óir do chiontuigh tús agus ní 
RARaIHH sé na onóir dhuit ón TrIGHEARNA 

a. 

19 Annsin do bhí fearg ar Ussiah, agus 
do bhí senséir iona laimh do losgadh 
túise: agus a pam a fheirge ris na sagar- 
tuibh, tháinic an lubhra iona aghaidh a 
bhfiadhnuise na sagart a ttigh an Tíiou 
EARNA, Ó tháobh altóra na túise. ; 

90 Agus dléuch Asariah an tardshagart, 
agus ua sagairt uile air, agus, féuch, do 
bAí sé lubhrach iona éadan, agus do thiom- 
&anadar amach as sin é; do dheifngh sé 
féin fós amach, do bhrígh gur uhúail an 
TíongARNa é. i 

91 Agus do thí Ussiah an rígh na lobhar 
go ló a bháis, agus dínn sé na Jobhas a 
ttigh ar leith; oir do gearradh amach as 
tigh an TíGHBEARNA é: agus do bhí [ótam 
a mbac Ós cionn tighe an rígh, ag déanamh 
hreitheamhnuis air mhuinntir na tíre. 

29 4] Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ussiah, ó thús go deireadh, do scríobh 
lsaiah, mhac Amos, an faigh é. 

23 Marsin do choduil Ussiah agá aithribh, 
agus do adhlaiceadar é bhfochair a aith- 
readh annsa machaire adhlaicthe do vhean 
ris ua ríoghuibh; oir a dubhradar, [Ie 
lobhar é : agus do ríoghuidh Í[ótam a mh 


iona 4it. : 


CAIB. XXVII. 


A náil an righ mhaith Iotam, 9 Do 
ríoghuidh Ahas a mhac. 


Do bhí Iótam cúig bliadhna fithchiod 

daois a núair do thosuigh sé ríghe, 
agus do bhí na rígh sé blíadhna déug anu 
Ierusulem. 4)o bé fós ainm a mhathar 
Ierussah i Shádoc. 

2 Agus do rinne sé an ná fa cheart a 
radharc an TíGHEARNA, do réir gach neithe 
dá ndéarua Uássiah a athair: thairis sin 
ní dheachuidh sé a steach go teampall an ' 
TIíGHEARNa. Achd do aíadh an pobal ní 
truáilligh go foill. ! 

8 4 Do chuir sé shias geata árd thighe. 
an TIiGHEARNA, agus do chuir sé súas 
morán air bhalla Ophel. 

4 Tuilleamh oile, do rinne sé caithreacha 
a sléibhtibh iúdah, agus do rinne sé caisléin 
agus tuir annsna íoráoisibh. 

& 8 Do toid sé íos re rígh na Nam- 


S 





Día neart Iolam. 


moníteach, agus rug sé búaidh orra. Agus 
thug clann Ammon dó an bhlíadhain sin 
féin cead tallann airgid, agus do chruith- 
neachda deich míle miosur, agus deich 
mile deórna. BDíocadar clann Ammon a 
noirid sin ris, an dare blíadhain fós, agus 


an treas blíadhain. 
igh Iótam é féin, 


6 Marsin do dhai 
do bhrígh gur ullmhuigh sé a shlightheacha 
as coinne a THIGHEARNaA Día. 

7 4] Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Jótam, agus a chogtha uile, agus a shligh- 
theacha, féuch, atáid scríobhtha a leabhar 
Tíogh Israel agus Iúdah. ú 

6 Dó bhí sé cúig bhlíadhna fithchiod 
dAáois a nuáir do thosuigh a rághe, agus do 
bhí na rígh sé blíáadhna déug an Ierusalem. 

9 Agus do choduil Iótam agá aithribh, 
agus do adhlaiceadar é a ccathruigh 
Dháibhi : agus do ríoghuidh Ahas a mhac 
iona 4it. 

CAIB. XXVIII. 


Do cuireadh iomdha aindeise ar an rá 
neimhdhiagha Ahas; 99 agus fa mó do 
mhéuduigh sesin a chionta. 

O bhí Ahas fithcne bliadhain dáois 

a núair do thosuigh a ríghe, apus 
do bhí na rígh sé blíadhna déag an Ieru- 
salem: achd ní dhe8rnuigh sé an mí fá 
cheart a radharc an TíGHEARNA,cosmhuil 
ré Dáibhí a athair: 

2 Oir do sluubhail sé a slighthibh ríogh 
Israel, agus do rinne mar an ccé 
iomháaighe leaghtha do Bhaalim. 

83 Tuilleamh oile do rinne sé íodhbairt 
a ngleann mhic Hinnom, agus do loisg 
sé a chlann annsa teine, do réir ghráin- 
eamhlachd na ngeinteadh noch do theilg 
an TIiGHEARNaA amach roimhe chloinn 
1srael. ) 

4 Do rinne sé íodhbairt mar an ccéadna 
agus do loisg sé túis annsna háitibh $8rda, 
agus air na chnocaibh, agus faói gach 
&onchrann ghlas. 

5 Uíme sin do sheachuid a Tuicn- 
EARNaA Día é a láimh rígh na Síria; 
do bhoail sé é, agus rug móran diobh [eis 
a laimh, agus o Damascus íaa. 
"Tugadh fós a láimh rígh Israel é, noch do 
bhuail é le har mór. 

“0 Oir do mharbh Pecah mhac Remahah 

ann lódah céud agus íithche míle a naon 

lo, 8ir chródha uile; do bhrígh gur thréig- 
eadar an TíongARNA Día a naithreadh. 

7 Agus Sichri, duine cumhachtach do 
KEphraim, do mharbh sé Maaseiah mac an 
righ, agus Ásricam úachtarán an tighe, 
agus Elcanah noch do bfoigsi don rígh. 

8 4 Agus dar clann lsrael leó a 
léimh dá ndearbhráithribh dhá chéad míle, 


“bhean, mac, agus Faac agus rugailar már 


1I. CROINIC. 


NemhcharthanacMd Drael: 


an ccéadna móran éadála úatha, agus 
rugadar a néadáil go Samária, 

9 Acht do bhí don Trongan Wa ann 
sin, dar bhainm Odcd: agus do chúaidh 
sé amach a ccoinne an tslóigh théimc g: 
Samaria, agus a dubhairt sé riú, Féuchuidh, 
do bhrígh go raibh an TronrEAgNa Día 
bhur naithreadh feargach re Iúdah, thug 
sé ion bhur láimhse íad, agus do mhar- 
bhabhair íad a ndíbhfheirg roithchios súas 


go neamh. : 

10 Agus anois sé do chuireabhair 
romhuibh clann Iúdah Ierusalem do 
chonngmháil fúibh na bhfearuibh agus na 


mnáibh daora dháoibh féin; asád ané 
nach bAfuil oruibhse, eadhon oruibhmn 
féin, peacaidh a naghaidh bhur 'Trvíon- 
EARNA Dé) é 

. 311 Such ah riomsa - a iamh 
sin, éigidh amach na braighde a 
sóch: do ghabhabhair a laimh da bhur 
ndearbhráithribh : Óir atá fearg fhíochmhar 
an TIGHEARNa ribh. 

19 Annsin do sheasadar súas cuid áirigh 
do cheannuibh chloinne Ephraim, Asanah 
mhac Iohanan, Berechianh mhac Meassille- 
mot, agus lehisciaeh mhac Saillum, agus 
Amasa mhac Hadlai, a naghaidh na muinn- 
tire tháinic Ón chogadh, 

13 Agus a dubhradar riú, Ní thiubhar- 
thaói na braighde a steach annso : Óir an 
tionad ar chiontuigheamairne a naghaidh 
an TiGneEaRNa, ris mían libhse (sill- 
eamh do chur a ccionn ar bpeacadh agus 
er sáruighthe: óir is mór ar ccóir, agus alá 
fearg fhíochmhar a naghaidh Israel. 

14 Marsin dtágbhadar na fir armtha 
na braighde agus a néadáil a bhfiadh- 
nuise na bprionnsadh agus an chomh- 
chruinnigh uile. 

15 Agus déirgheadar súas na daoine 
do goireadh as a nainm, agus do ghlacadar 
na braighde, agus do néadaáil do chuireadar 
éadach air a raibh lomnochd dhíobh, agus 
do éaduigheadar íad, agus thugadar bróga 
dhóibh, agus thugadar biadh agus deoch 
dhóibh, agus dungadar íad, agus do iom- 
.chradar ean mhéid do bhí leg ecw air 
assaluibh, agus thugadar íad go Wriche, 
cathair na ccrann pailme, chum a ndear- 
bhráithreach : eunsin dóileadar go Samarra. 

16 ff Annsa narosin do chuir Abas 
athchuinge go ríghthibh na Háassina do 
chungnamh ris. 

17 Oir tha na Hédomitúgh a rís, 
agus do bhúaileadar iúdah, agas rugadar 
braighde leó. 

18 Dionnsuigheadar na Philieumigh mar 
an gcéadna caithreacha ha tíre íochd- 
aruigh, agus an taobh theas do iúdah, 
agus do ghabhadar Bet-semes, agus Aialon, 
agus Gederot, agus Socho gun a bbailsibh, 


TDrotá Bheasa Alas. 


agus Timnah gun a bhuailtibh, Gimso fós gun 
a bhailribh : s do áitreabhadar annsin. 

19 Oír do chuir an TrongEanRNA Iúdah 
sios ar son Áhas righ [srael y; Óir do rinne 


sé Iúdah tárrnochd, agus do chiontuigh sé 


a naghaidh an TíougEARNa go mór. 

90 Agus tháinic Tílgat-pilneser rígh na 
Hassiria chuige, agns do chuir aindeise 
air, agus níor neartuigh sé é. 

91 Oir rug Ahas foinn as tigh an 


'TIíGHEaARNA, agus as tigh an rígh, agus 
6 na priounsadhuibh, aÉus thug sé dó 
th na Hassina sin ;: achd níor chuidigh 
sé leis. i 


99 4 Agus a naimmsir a aindesi do chion- 
tuigheadh sé fós ní sa mhó a naghaidh an 
TronEARNA: an ríghsi féin Ahas. 

93 Oir díodhbuir sé do dheéibh Dha- 
mascus, noch do bhúail é: agus a dúbh- 
airt sé, Do bhrígh gur chuidigh deé ríogh 
na Siria leó, xime sin do dhéansa íodhbuirt 
dhóibh, chor go ttárthochuid mé. Acht 
asiad do sgrios eision, agus Israel uile. 

94 Agus do chruinnigh Ahas a gcionn 

& chéile soithighe thighe Dé uile, 
do gheárr sé na mblodhaibh soithighe 
thighe Dé, agus do dhruid doirse thighe an 
“TíongaRMNA, agus do rinne altóra dhó feín 
ann gach éanchoirnéúl do Ierusalem. 
" 95 Agus ann gach aon chathruigh fa 
leith do IGdah do rinne sé aíte Arda do 
losgadh túise do dhéeibh oile, agus do 
bhrostuigh sé chum feirge an TIGHEaRNA 
Día a aithreadh. - 

. 96 4 Anois an chuid oile dá ghníomh- 
uibh agus dá shlighthibh uile, ó thús go 
deireadh, feúch, atáid scríobhtha a leabhar 
ríogh Iúdah agus Israel. ! 

87 Agus do choduil Ahas agá aithribh, 
agus do adhlaiceadar é annsa chathruigh, 
ARÉ ann iroiahta: acht ní thugadar 

go túama Israel : do rí 
uidh Heseciah Fóir FA iona áit. ui 

CAIB. XXIX. 


Do athnuudhuigh Hesecah an fhúor- 
: chrábhadh. 


Do thosuigh Heseciah a ríghe a núair 
” de W sé cúig bhlíadhna fithchiod 
déois, agus do bhí sé na rígh n8óoi 
mbhadhna fithehiod'ann Ierusalem. Agus 
do bé amm a mhathar Abiiah, inghean 
Shecharimh 


8 Agus do rinne sé an nú fa cheart a 
radharc an TrougARNA, do réir gach éain- 
méithe dá ndéarnuidh a athair Dáibhi. 
8 ff Annsa chédbhliadhuin dá ríghe, 
' anmsá chédhmhí, dfósguil sé doirse thighe an 
"Fiongpanna, agus dathnuadhuigh sé íad. 
a Fh thug sé a steach na sagairt agus 
ma íúgh, agus do chruinngh sé a 
bhíochair a chéile íad anu sa tsráid shoir, 
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CAIB. XXIX. 


Glantar tigh an TiogsARNa, 

5 Agus a dúbhairt sé riú, Eistigh riom- 
so, a Lebhíteacha, náomhuigh sibh feín a 
nois, agus náomhuigh tigh an TIGOREARNA. 
Día bhur naithreadh, agus beiridh amach 
an salchar as an náií náomhtha. 

6 Oír do pheacuigheadar ar naithrene, 
agus do rinneadar an ní dob olc a radharc 
au TIGHEARNA Día, agus do thréigiodar 
é, agus do iompóigheadar a naighthe é 
éitreabhadh an TíGHEAR NA; agus do chuire 
eadar a ccúl ris. 

1 Do dhruideadar fós doirse an phóirse, 
agus do chuireadar na soilse as, 


agus 
míor loisgeadar tÚis agus níor ofráládar 


íodhbartha loisge annsa náit náomtha do 
Dhía Israel. 

8 Uimesin tháinic fearg an TIGHEARNA, 
ar lIúdah agus ar [erusalem, agus do 
thoirblhr sé íad do bhuáaidhreadh, dúath- 
bhás, agus dféadaluidh, mar do chíthíse le 
bhur súilibh. 

9 Oír, cheana, do thuiteadar ar naithre 
ris an ccloidheamh, agus atáid ar mie 
agus ar ningheana agus ar mná a ndaoirse 
thrídso. 

10 Anois atá am chroidhesi cunnradh 
do dhéanamh ns an TTIGHEARNA Día 
Israel, le a niompochadh a fhearg fhíoch- 
mhar úginn. —'' i 

11 A chlann, ná bíthí anois mainneacht- 
nach: óir do thogh an TronEARNA sibh 
do sheasamh dh& lathair, do dhéanamh 
serbhíse dho, s go ndéanadh sibh 
miniostrálachd dhó, agus go loisgeadh 
sibh túis. : . 

19 4 Annsin déirgheadar na Lebhítigh 
Mahat mhac Amasai, agus Ioel Sc“ 
Asariah, do mhacaibh na Ccohatiteach : 
agus do mhacaibh Merán, Cis mhac Abdi, 
agus Asariah mhac lehalelel : agus do na, 
Gersonitibh; Ioah mhac Simmah, agus 

en mhac Far ii : 

18 A o mhacuibh Elisa ; Simri, 
agus leisl : agus do thacaibhe Asaph ; - 
Sechariah, agus Mattaniah : 

. 14 Agus do mhacaibh Heman ; lehiel, 
agus Símei : agus do mhacaibh ledutan ; 
Semaiah, agus Ússiel. i 

15 Agus do chruinnigheadar a ndear- 
bhráithre, agus do náomhadar fad feín, 
agus thangadar, do réir aithne an rí 
maille re bríathruibh an TIGHEARNA, 
ghlanadh thighe an TIGHEARNA. 

16 Agus do chúadar na sagairt .doa 
chuid a steach do thigh an TIGHEARNA, 


0 


'dá ghlanadh, thugadar amach gach 
uile shalchar dá bhfuaradar a sibh, a 
tteampall an TíGHEARNA go cúirt thighe 


an TIGHEARMA. Agus do thógbhadar na 

Lebhítigh leó é, dá bAreitA ieó amach go 

habhuinn Cídron. i 
17 Anois do thosuigheadar an céad lá 








LU 


in teampal glan. 


don thédmhí ar naomhadh, agus ar a 
nochtmhadh lé don mhí thangadar to 
póirse an TrontARNA : marsin do náomh- 
adar tigh an TríGHEARNA a nocht lé ; agus 
annsa. seiseadh l& déag don chéaidmhí do 
chríochnuigheadar. 

' 18 Ann sin do chuáúdar a steach go 
Heseciah an rígh, agus a dubhradar, Do 
ghlanamar tigh an TrG6uHtxARNa uile, agus 
8ltóir na hofrála loisge, agus a soithighe 
uile, agus bórd a naráin thaisbéanta, gun 
a shoithighibh uile. 

19 Tuilleamh oile an uile shatheach, 
dar theilg an rígh Ahas iona ríghe amach 
iona shérughadh, do Shphaioh ah a agus 
do náomhuigheamar íad, agus, féach, atáid 
ae coinne altóra an TICHEARNA. 

920 4 Annsin déirigh Heseciah an rí 

go moch, agus do chruinnigh sé úachtaráin 
Ba caithreach, agus do chúaidh sé shas go 
tigh an TIGHEARNA. 
' 91 Agus thugadar seacht mbulóga leó, 
agus seacht reithe, agus seachd nuáin, 
&gus seachd bpaic, mar ofráil pheacaidh 
ar son na rioghachta, agus na sanctóra, 
&gus iúdah. Agus dfúagair sé do na 
sagartuibh mic Aaron a níodhbuirt ar 
altóir an TIGHEARNA. 

29 Mar sin do mharbhadar na bulóga, 
agus do ghlacadar na saseairt a nfúil, agus 


do chroitheadar ar a naltóir á : mersin, a- 


núair do mharbhadar na reitheadha, do 
chroitheadar a níúil ar a nualtóir: do 
mharbhadar fós na huain, agus do chroith- 
eadar a nfuil ar a naltóir. 

93 Agus thugadar amach na gabhair 
fhiroonna chum na hofréála peacaidh a 
lathair -an rígh agus an chomhchruinnigh ; 
agus do leagadar a lamha orra : 

94 Agus do mharbhadar na sagairt íad, 
egus do rinneadar athmhainnteardhus le 
n& bhfuil ar a naltóir, do dhéanamh síoth- 
chána ar son ]srael uile: oír do aithin an 
rígh a nofráil loisge agus a mofráil pheac- 
aidh 4o dhéanamh ar son Israel aile. 

, "85 Agus do chuir sé na Lebhítigh a 

. ttigh an TroncAagRNa maille re cimbalaibh, 
le saltrachaibh, agus lé cléáirseachaibh, do 
Teír aithne Dháibhí, agus Ghad féachadúir 
en rígh, s N&tain an faígh: óir is 
marsin do bAí aithne an TIGREARNA tre 
mná fhaighibh. 

26 Agus do sheasadar na Lebhítigh 
wmnm|lle re hionstrumintibh Dháibh), agus 
"Ra sagairt gun a stocuibh. 

97 Agus do aithin Heseciah a nofráil 
31oisge do losgadh ar a naltóir. Agus a 
núair do thosuigh a nofráil loisge, do thós- 
uigh caintic an LTÍGHEARNaA far an gcéadna 
'leis na stocaibh, agus leis na hionstrumin- 
-mbh do órduógh Daáibhi rígh Israel. 

28 Agus do adbradar an co 
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Offralid san teampal. 
iughadh aile, agus do shinneadar an luchd 
ceóil, agus do fhuúimnigheáúdar na stuic “” 
an tiomlán marsin nó gur críóochnuigheadh 
a níodhbairt loisge. . 
29 Agus a nuáir do chuireadar deire 
eadh leis a noíráil, do chrom an rígh agus 
an mhéid do bhí na fhochair, agus do 
adhradar. 
-. 80 Tuilleamh fós díúagair Heseciah an 
rígh agus na i his sirtm do na Lebhítibh 
moladh do chanadh don TronranRNa lé 
bríathruibh Dháibh:, agus Asaph an faic- 
sionach. Agus do chanadar moladh maille 


re géáirdeachus, agus do chromadar a gcinn 


agus dumhluigheadar. 
31 Ann sin do fh ir Heseciah agus 
a dubhairt sé, Anois do choisreagabhair 


sibh féin don TíonHgaRNa, tigidh a leith 

us tugaidh íodhbuirt agus ofráil bhuidh- 
eachus don TIGHEARNA Iona thigh. Agus 
thug an comhchruinniughadh íodhbuirt 
spas ofráil bhuidheachuis leó; agus an 
mhéid do bhí sóchroidhtheach ofráil loisge. 

938 Agus do bhí uibhir na hofrála loisge, 
thug an comhchruinniughadh leó, deich 
ghuin agus trí fithchid, céad re 
agus chéad Gan : íad so uile mar ofrái 
loisge don TIGHEARNA. 

33 Agus do budA sé chéad damh ná 
neithe coisreactha agus trí mhíle cáora. 

34 Acht do bhádar na sagairt ro ghann, 
iondus nár fhéadadar na hofrála loisge uile 
dfeannadh : uime sin do chuidigheadar & 
ndearbhráithre na Lebhítigh leo, nó gur 
críochnuigheadh a nobair, agus nó gur 
náomhuidh na sagairt oile íad fém: óir 
dob fhíréunta na Ibhitish iona ccroidhe 
dá náomhadh féin náid na sagairt. : 

35 Agus mar an ccéadna do bhádar 
na hofrála lbisge iomadamhuil, maille re 
méathus na nofralach síothchóina, ngus na 
noírálach dighe da gach áon ofráil loisge. 
Mar sin do cuireadh serbhís thíghe ah 
TIronsARNA & Bha, 

36 Agus do bhí Íúathghaíre ar Hese- 


 ciah, agus air an bpobal uile, gur ullmhuigh 


Día an pobal : óir do rinneadá an chúis 
go hobann. i ' 
CAIB. XXX. . 


Do lean Hesecah ar nu neithe naomhtha 
do ordughadh. i 


GUS do chuir Heseciah fios go His- 
rael uile agus go Ílúdah agus do 
scríobh “litreacha fós go Héphraim agus 
go Manasseh, teacht go tigh an TrGnEARNA 
ann lerusalem, do chongmhail ng cAÁsg 
don TionHEAgNa Día israel. 
2 Oir do rmne an rígh comhairle, agus 
a  Fhrioossaidhas agus an comhchruinniugh- 
adh uile ann Í[erusalem, an chéisg de 
c ail annsan dara mhí, é 


'Conabhaighid an casg. 

8 Oir níor fhéadadar a chongmháil fá 
namsin, do bhrígh nár naomhuigheadar na 
sagairt íad féin mar budh lór, ní mó chruinn- 
igheadar cách íad féin go Hierusalem. 

& Agus do thaitin an nísin leis an rágh 
agus leis an ccomhchruinniughadh uile. 

5 Ar a nadhbharsin do rimaadar órd- 
Wwghadh fúagra do thabhairt ar feadh Is- 
rael, ó Bheerseba air fad go Dan, teachd 
do choimhéad na cásg don TIGHEARNA 
'Díe ISrael go Híerusalem : Óir ní dhearn- 
adar é re &asnsir fhada, mar do bhí 
scríobhtha. 

' 6 Marsin dimthigheadar na teachda 
leis na litreachaibh ón rígh agus ó na 
prionnsadhaibh ar feadh Israel agus [údah, 
agus do réir aithne an rígh, gha rádh, 
A chlann [Ísrael, fillidh a rís chum an 
NíGHEaARNA Día Abraham, Isaac, agus 
Israel, agus filife sé ar an bhfuighioll atá 
dhíbhse, noch dimthigh as láimh rígh na 
'Hassína. 

; ff Agus ná bíthíse cosmhail re bhur 
naithreacha, agus cosmhuil 're bhur ndéar- 
bhraithribh, noch do pheacaidh a naghaidh 
'an TiongcAnRNa Día a'naithreadh, noch do 
sheachaid íad ar a nadhbharsin d& scrios, 
mar do chíthíse. ; 

8 Anois ná bithíse crúaidhmhuinéú, 
mar do bhadar bhur naithre, acht tugaidh 
'sibh fein don TíonEaRNa, avus tigidh a 
steach dh& shanctóra, noch do naomhuidh 
"sé go bráth : agus adhruigh bhur Trron- 
'“RARNa Día,lebhfilíefráoch a fheirge úaibh. 

9 Oír má fhillú a rís chum an Tiog- 
“EARWNA, d0 gheabhuid bhur ndearbhraáithre 
agus bhur cclann trocaire & lathair na 
'muinntire rug a láimh íad, iondus go 
'tGucfaid a rís don tirsi: Óir is grásamhuíl 
Gócaireach bhur TrrGHEARNa Día, agus 
Fine uidh sé a aghaibh úaibh, má 

ilú chui 


uige. 

10 Marsin -do chufidar na teachda ó 
ehathruigh go cathruigh tré thír Ephraim 
“agus Mhanasseh air fad go Sebuluu : acht 
dosbhá ag magadh, agus ag sgige 


adh.. 
11 'Thains sin dumhluigheadar móran 


'do Aser agus do Mhanasseh agus do - 


Shebulun iad fein, agus thangadar go 


em. 
19 Mar ang a ann Iadah do bhí 
damh De lé chroidhe amháin do 
thabhairt dóibh do choimhlíonadh aithne 
an rágh agus na bprionnsadh, re breithir an 
“TICHEARNA. 

13 48 do chruinnigh an Ierusalem 
mórán daóine do choimheúd fhéusta a 
naráin gan loibhín ansa dara mí, comh- 
chruinniughadh romhór. 


, 14 Agus deírgheadar agus high pa 
“Naitúra de Aí ann .lierusalecm leó, agus 
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'CAIB. XXX. 


Náire air na sagart. 
rugadar leó a nuile altóir thúis, agus do 
theilgeadar a sruth Cídron íad. ! 

15 Annsin do mharbhadar an chai 
ar an cceathramhadh /á déag don dara 
mhí : agus do bhí náire air na sagartuibh 
agus air na Lebhítibh, agus do naomhadacr 
íad féin, agus thuvadar na hofrála loisge a 
steach go tigh an TIGHnEARNA. : 
. 16 Frog F& Fhaaaie iona náit do réir 
a ngnátha, do reír dhlighe Maúise & 

Dé : do chroitheadar “s sagart a gpl 
ghlacadar as laimh na Lebhíteach. 

17 Oír do bhí mórán annsa chomh- 
chrúinniughadh nach ar náomhadh : uime- 
8in Is air na. Lebhítibh do bhí curam 
marbhtha na cásg ar son gach 8oin nach 
raibh glan, da naomhadh don TíonanRgNaA, 

18 Oir níorghlan mórán don phubal íad 
féin, eadhon mórán do Ephraim, do Mha- 
nasseh, do Issachar, agus do Shebulun, 
gidheadh a dúadar an cháisg thar mar atá 
scríobhtha. Acht do ghuidh Heseciah ar 
aison, gha rádh, Go maithidh an Tion- 
EARNA maith dá gach &Aonduine 

19 Dá aullmhuighionn a chroidhe díarr- 
uidh Dé, an TrourgAnRsa Día a aithreadh, 
dá mbeith nach bóadA glan do réir ghlanta: 
na sanctóra. ' 

90 Agus 'déist an TICHEARNa ré Hese- 
ciah, agus do leighis sé an pobal, 

21 Agus do choimheád clann Israel do 
bhí a lathair ann Ierusalem féusta a naráin 
gan loibhín seacht l& maille re gáird- 
eachus mór: agus na sagairt agus na 
Lebhítigh ag moladh an TionEAnNa Ó lo 
go ló, ag seinm le hionstruimintibh Ard- 


“'ghothach don TIGHEARNA. 


29 Agus do labhair Heseciah go cobh-- 
arthach ris na Lebhítibh uile noch do 
theagaisc eólus maith an TrongEaARNa: 
agus a dúadar ar feadh a nféusta seacht 
lá, ag ofráil ofrála síothchána, agus ag 
déanamh admhála don TionEaAnNa Dín a 


-naithreadh. 


93 Agus do rinne an coimhthion(! uile 
comhaitrÍle fa sheacht lé oile do choimh- 
éud : agus do choimhéadadar seachd la 
oile re fólas. i 

84 Oír thug Heseciah rígh Iúdah don 


'chomhchruinniughadh' míle bulóg agus 


seachd míle cáora; agus thug na prionn- 
sadha don chomhchruinniughadh míle 
bulóg agus deich míle céora: agus do 
náomhuidh Gibhir mhór shagart íad féin. 
25 Agus bé luathghairéach comhchruinn- 


.“iughadh Iúdah uile, agus na sagairt agus 
na Lebhítigh, agus an coimhthionúl tháinic 


as tír [Ístael uile, agus na coimhighthigh 
tháiníc as tír [srael, agus do bhí na ccomh- 


'nuidh ann ÍIúdah. 


' 96 Mairsin do bhí gáirdeachus mór ann 


'Ietúsalem.: óir Ó aimsir Sholuunh mhie 








Gllantar am dúahchAaidh ó iodhail. IL CROINIC. 


Daibhi rígh Israel ní raibA a leithéid ann 
Ierusalem. : 

297 4 Annsin déirgheadar na sagairt, 
agus na Lebhitigh agus do bheannuigh- 
eadar an pobal: agus do héisdeadh a 

neuth, agus tháinic a nguidhe d& áit 
-chomhnuigh náomhthasan, eadhon go 
flaitheamhnus. - 


CAIB. XXXI. 


Do chuir Heseciah deagh-chríoch ar a 
uile thionnagnamh mhaithe, attaobh 
sheirbhíse Dé. 


NOIS a nóair do críochnuigheadh so 

- uile, do chuaidh a uuile dhuine Dis- 
rael dá raibh a lathair amach go caith- 
reachaibh Iúdah, agus do bhrisiodar na 
híomhéáighe na mblodhuibh, agus do 
gheárradar síos na garráin, agus do 
aheilseadar seachad na háite 8rda agus 
na haltóra amach as lúdah agus as Ben- 
iamin, ann Ephraim íús agus a Manasseh, 
nó gur scriosadar go hiomlán íad. Annsin 
dflleadar clann lsrael uile, gach 8on d& 
sheilbh féin, ann a ccaithreachaibh féin. 

24 4 Agus dórduigh Heseciah cúrsa na 
sagart agus na Lebhíteach do réir a 
ccúrsadh, gach &onduine do rcír a sheir- 
bhíse, na sagairt agus na Lebhítigh chum 
ofrala loisge agus ofrála síothchána, do 
mhiniostralachd, agus do bhreith buidhe, 
agus do mholadh a ndorus lóistíneadh an 
"TIíGHEARNA. 

3 Cuid ronna an rígh mar an ccéadna 
da máoin féin chum na nofrálach Joisge, 
marta ofráil thaih na maidne agus an 
tráthnóna, agus ofráil Joisge na sabbóideadh, 
agus na ngealach núadh, agus na bhféust- 
adh bhfúagartha, mar a/á scríobhta a 
ndligheadh an TíGHEARNA. 

4 Tuilleamh fós dfuagair sé don lucht 
do chomhnuigh ann Jerusalem cuid na 
sagart agus na Lebhíteach do thabhairt 


dóibh, go mbeidís meanmnach a ndligh- bh 


eadh an TIGHEARHNA. ' 

5 f7 Agus ar ball a ttáinic a naithne 
amach, thugadar cjann Israel leó iomarc- 
uigh do phrimidil arbha, fíona, ola, agus 
meala, agus do uile bhíseach a nfearuinn ; 
agus deachmadh gach uile neitÁe thugadar 
leó go lionmhar. i 

6 Agus a (táobh chloinne lsrael agus 
Ií:dah, do chomhnuidh a ccaithreachaibh 
lúdab, thugadarsan fós a steach deach- 
mhadh damh agus caorach, agus deach- 
mhadh neithcann náomhtha noch do cois- 
reagadh da TrionEansa Día, agus do 
chureadar ád ar Wmuin a chéle na 
ccrúachaibh. 

7 Ammsa treas mí do thosuigheadar 


bunáit na ccrúach do chur, agus annsa , 


scachtmhadh mí do chríochnuigheadarúad. 
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Seomradha stóir. 
8 Agus a núair tháinic Heseciah agus 
na prionnsadha agus do choncadar na 
carnáin, do bheannuigh an Tiroi- 
EARNA; a phobal Israel. . ' 

9 Annsin do cheastnuigh Heseciah ns 
na sagartuibh agus ris na Lebhiibh a 
ttáobh na ccárnn. 

10 Agus do fhreagair Asanah áardshag- 
art thighe Sádoc é, agus a dubhairt, O a 
púair far thionsgnacar an pobaí na hofrala 
do thabhairt a. steach go tigh an Tonm- 
EARNA, do bhí go |Ór aguinn ré ithe, agus 
dfágbhamar go lór: óir do bheannuigh an 
TIiGHEARNA a phobal; agus an ní do 
fagbhadh sé an stór mórso é. 

11 4 Annsin dfúágair Heseciah seom- 
radha do ghléas a ttigh an TIGOnREanRNA; 
agus do rinneadar jad, . 

12 thugadar a steach na holrála 
agus na deachmhadha agus na neilfáe 
coisreactha go fírinneach: Ós cionn a 
raibh Cononiah an Lebhíteach na fhéadh- 
mannach, agus budh é Símei a. dhear- 
bhráthair bá íoigsi dho. . 

13 Agus lehiel, agus Asasiah, agus 
Nahat, agus Asahel, agus Íenuot, agus 
Iosabad, agus Elicl, agus Ísmachiah, agus 

ahat, agus Benaiah, do badA feith- 
mheóingh íad faoi léimh Chonconiah agus 
Shimeií a dbearbhrathair, ar aithne an 


Heseciah, agus Asariah úachdarán tha 
Dé 


14 Agus ba hé Core mhac Imnah Le- 
bhíteach, an doirseóir don leath shoir, do 
bhí Ós cionn ofrálach toileamhla Dé, do 
roinn ofrálach an TiGHEARNA, agus na 


-neithionn ronaomhtha 


15 Agus na dhiáigh sin do bhí Eden, 
agus Miniamin, agus Íessua, agus Semaiah, 
Amariah, agus Sechaniah, a ccaithreach- 
aibh na sagart, jona noifig chúmtha, do 
sheachadadh ar' a ndearbhraithribh re 
sealuibh, comhmaith don mhór agus don 


16 Taobh amuigh dá nginealach fearr” 
dha, ó aóis thrí mblíadhan agus ós a chionn, 
eadhon do gach uile dhuine da tteid a 
isteach go tigh an TIGneAnRNA, & ccuid 
laétheamhuil ar son a serbhíse iona .ccíire 
amuibh do réir a ccúrsadh ; 

17 Ar aon do ghinealach na sagart 
imaille re. tigh a naithreadh, agus na 
Lebhíteach Ó fhithchid bliadhan dáois 
agus ós a chionn, iona ccúramuibh do 


téir a, ccúrsadh; 


18 Agus do ghinealach a dheise Dei 
uile, dá gus doigh us dá macaibh, agus dá 
ningheanuibh, ar feadh an chomhchruinn- 
igh : Óir iona noifig chinnte do naomhuigh- 
eadar íad féin a naomhthacht : 

19 Mar an gcéadna do mhacaibh Aaron 
aa sagart, nocÁ do bhí a machairighibh 


Hesecsah ro shona. 
cuimíneadh a ccaithreach, ann gach áon 
chathair fa leith, na dáoine do foillsiugh- 
adh na nainm, do thabhairt coda ronns do 
nuile fhirionnach a m na sagart, agus 
an mhéid do háirmh le ginealach a 
measc na Lebhiteach. a 

90 “ Agus marso do rinne tlesecigh ar 
feadh ÍiG6dah uile, agus do oibrigh maith 
agus ceart agus fírinne a lathair & Turou- 
EARNaA Dé. : 

91 Agus ann gach uile obair dar thionn- 
sguin sé a serbhís tighe Dé, agus annsa 
dh agus annsna haitheantuibh, 
díarruidh a Dhé, do rinne sé é re na, 
chroidhe ibunlén, agus do bhí se sona. 


CAIB. XXXII. 
Maedheanh Shennacherib. 94 Tinneas 
agus [iaghais, 25 peacadh, 96 agus 
aithreach i Ais 


as Heseciah,. 
'FAR éis na neitheannso, agus a nord-” 
ughadh go díiongmhalta, thaínic Sen- 


nacherib rígh na Hassíria, agus do chúaidh 
a steach go [údah, agus do chuir foslung-. 
pbort re baghaidh na ccaithreach ndaing- 
1on, agus do sháoil sé a mbúain amach 

9 Agus a nuáir do chonnairc HeseciaRn 
go uéinic Serúacherib, agus gur chuir 
roimhe froid a naghaidh ierusalem, 

S Do rinne sé comhairle re na pbrionn- 
sadhuibh agus lé dhéoinibh cumhachdacha 
u ha.pa ttobar do stopadh noch do 


chu : 
4 Ánmsin. do thionoladar mórán dáoine 
a ccionn a chéile, noch do stop na tóilt- 
reacha uile, a nabhuinn do ghabh tre 
lár na tíre, gba rédh, Cred fa ttiuctaidis 


na írin agus iomad ui 
dhahan? “é mF 

5 Agus do neartuigh sé é féin, agus do 
Suiese ais an Im uile do bhí briste, 
agus do thóg súns é go nuige ua tuir, agus 
balla oíle táobh muigh, agus do leasuigh. 
sé Mhlo a ccathruigh Dháibhí, agus do 
rimne sé gaóthe agus scáatha go lór. 

6 Agus do chuir sé caiptinigh cogaidh 
Ós cioún am phobail, agus do chruinn; 
chuige fad a bhfarradh a chéile a sráid 
gheata na caithreach, agus do labhair go 
meisneamhuil riú, gha rádh, ! 

7 Bíthí léidir curata, ná bíodh eagla nó 
anbhéain oruibh roimhe righe na Hassíria, 
ar son a bhfuil diomad slóigh aige: Óir ss 
1IAÓ st linne uá leis : 

8 Lámh fhéola aiá leission; acht até. 
ar TríonsagsaA Dia linne chum cuid- 
ioghadh linn, do throid ar ccath. 
Agus do sheasadar an pobal aír bhríach- 
ruibh Heseciah rígh Iúda. i ' 

9 “9 Na dluaighso do chuu' Sennachenb 
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CAIB. XXKIÍ; 


bhí táobh ae don chathruigh: agus do . 
eis. 


Díamhatladh Shennacherit, 
righ na Haasúrna a sherbhiaigh go Hiorúsac ' 
lem, (acht do 4ú féin a úhfoslungphort : 
re heghaidh Lachis, agus a chumhachta, 
uile na fhochair,) go Heseciah rígh Iúdah, . 
agus a raibh ann Íerusalem do [údah uile, 
gha rádh, 

10 Is marso a deir Sennachenb rígh na . 
Hassíria, Cred iona bhrúil bhur ndoigh, as 
a bhfantáoi á ndaingion [erusalem ? 

11 Nach bbím! Hesecah da chur, 
dríncbaibh oruibh eibh féin de thabhairt. 
don bhás lé gorta agus lé tart, gha rádh, 
Saorfuidh. ar TTIGnEARNA Dín sun amach 
as-láimh rígh na liassina? i ac Sin acc ó 

19 Nach ar chuir gu Heseciah céadna- . 


' sin a áite Arda agus a altora ar ccúl, agus . 


nach ar fhúagair do Iúdah agus do [erusa-, 
lem, ga rádh, Adhorthaói as coinne áon 
altóva amháin, agus loisghdhe túis uirre? , 
13 Nach bhlúil a Fhios agubhai ored . 
do rinne misi agus maithreacha re huile 
dhaoine chríoch oile f ar fhéadadar deé 
chineadhach ua ccríoch sin ar mbodh ar 
bith a bhíearunmn do shéoradh as mo 
lamhse? . ..s gas 
14 Cia hé measc dheé na ccríoch sin 
uile noch do léirserios maithresi, dféad 
a dhaoine dó sháoradh as mo laimhsi, as a 
mbíadh bur Ndíasa cumasach ar sibhsi do. 
shaóradh óm laimh? Al La 
15 Anois ar a nadhbharsin ná mealladh 
Heseciah sibh, agus ná bogadh sé sibh air 
an modhso, agus fós ná creidigh é: óir ná 
raibh ó&ondía chríche na rioghachda. air 
bith cumasach ar a dhaoinibh do shaoradh . 
Óm laimhs, agus ó láimh maithreadh.; 
nach lughe go mór ná sin shaorteas bhur. 
Ndíaso sibhsí as mo láimh? syi 
16 Agus dú labhradar a sherbhísigh fós. 
túilleamh a. naghaidh an Tion ba RN 4. Dé, 
agus a naghaidh a sherbhisigh lieseciah, ' 
17 Do scríobh sé litreacha mar an 
ccéadna do Ca heaAE an tags chh a Día: 
Israe s do labhairt iona aghaidh, gha 
KHniR CE jar shaoradar dcé na ccríoch. 
oile & nd&oine as mo láimhsi, is marsin 
nach s8éorfuidh Día Heseciah a dhaoine as 
mó laimh. sé 
18 Ann sin déigheadar do ghuth árd. 
annsa teanguidh Thduidhe ar inhuinntir, 
lerusálem bhí air an mballa, do chur 
eagla orra, agus da mbóaidhreadh; chorp 
go ngéabhaidís an chathair. ' ! 
19 Agus do labbradar a naghaidh Dé, 
Ierusalem, amhuil do laibbheoraidis a 
naghaidh deé dhaoine .na talmhan, soc. 
obair lamh duiue. ! ! 
20 4 Ar a nadhbharso do ghuidh agus, 
do éigh Heseciah au rígh, agus an fhigh 
Isaiah mhac Amos, chum nimhe, 
21 Agus do chuir an TIGHEARNA ain- 


geal usa aa e siihomaii 
& 





” éadan dá dhúthaigh féin. 


Riar ohihar Sénfacherab, 
fr chalma uile, agus N'fsaÉanmiesáis nigh 
na 


céiptinigh annsa 
Hasesirias. Mar em dáil eis nAierain a 
Agus a nuáir 


tháinic sé go a dhé, ea luchd tháinic 


ó léimh Shennacherib rígh na Hassiria, 

goir Báiraraii hi ar huiogeiarc hraisaáiia 

thréoruigh sé $ád air gach aile i 
95 mórán daéine Godh- 

laice chum an 

agas 


bpromtadha xo Hesectah Iudeh: 


gach 
4 Ánnsae laóthibh sin do bhí Hese- 


94 

SAS Ga aEA, bain heir dhuuihy Irae 
ch do labhair sé 

ris, 


uin an TIOSEARNA : 
1 thug sé comh dhó. 
95 


ir na méieheasa 


Tharis sin dewmhluigh Heseciah € 
(abhair a chroidhe, (é féin 
5 muinntir lerusalem,) iondus 
dtéinic dioghaltas Dé orra re linn 
ésecieh. 
7 d4 Agus do bhí iomearcaidh saidh- 
bhris ms onóra Heseciah : do 
rinne sé stórúis de féin chum airgid, agus 
chum óir, agus chum cloch m 8, 
chum spíosradha, agus chum sci ; 
aires chum a nuile shórt séud náluinn; 
Mis ta , e Storatú tar an ccéadna 
um bisigh a narbha, a hfion 
na hola; agus stalladha' do fail shú 
beathach, agus máinreacha da threuduibh, 

99 'Tuailleamh oile dullmhuigh sé dhó 
féin caithreacha,agussealbha dothréuduibh 
agus dealbhaibh go lór: óir thug Día 
iomarcaigh maóine dhó. 

80 Bo stop an Tesecish céadnaso eúrsa 
uisge úachtarach Gihon, agus thug 
díreach anúas fa táobh shíar de Shahh: 
readh Daibhi é. Agus do chúaidh Hese- 
cimh ar a aghaidh iona oibreachaibh úile. 

Sí € Acht cheana a ttáobh theachfadh 
phrionnsadh na Baibilóine, noch do chuir 
teachta chuige dfagháil sgéul a niongnuidh 
do rinneadh sumsa tír, do léig Día na leith 
fen, é, da dhearbhadh, chor go mbeith 
fios a nuile ní da raibh iona chroidhe aige. 

39 9 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Héeseciah, ate & mhaith, féuch, athíd 
scríobhtha a bhfis Isaiah an fáigh, mac 


Amos, agus a leabhar rníógh I 
ISrael. Sú agus 
83 Agus do echoduil Heseciah agá aith- 
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I. CROINK. 


IUNEARNA gó FHiorusaiem,: 


Bá: oneraih Biéséchaak, 
ribh, wgus do adhlaiceadar é anhsa túamna 
Se ShOCUNA AR macaibh Dháibhí: agus 

rinne Gitreabhuigh 
TárGáalam ooóir dhó s aim a bháin. Aems 


do ríógbuidh Manasech a mhac ióna $it. 


CAIB. XXXIII. 


tugh an TIOWEARNA, ! 
ia iirisna; An Ierusalem bhías main 


$ Agus do rinne sé altóra do 
nimhe uile a ndá chúirt thighe an Trou- 


7 s do chuir sé oibn 
(an tíodhal do rinne se féin), a ttigh Dé, 
dá ndubhairt Día ré Déibhi agus re 

a mhae, Annsa tighei, agus ann lerusalem, 
noch do thogh mé os treabhuibh Israei 
uile, chuiréos mis: main go bráth : 

8 Ní mó áthrochas mé ní sa mhó cos 
Israel as ae ndeithche noch dórduigh mé dá 
bhur naithribh; air eacht go ttiubhraidís 
da naire gach uile ní dar aithin mé dhíobh 
do dhéanamh, do réir an dlighe uile agus 
ma reachta agus na nórduighthe re léamh 
Mhaáoise. ' 

9 Warsin thug Manasseh ar [údah agus 
ar mhuinutir Íorusailem dul air seachran, 
agus uios móasa do dhéanamh nánl na 
geinte, noch do sgrios an Tíomnanma 
roimhe chloinn Isreel. 

10 4| Agus do ialbheir an TíonmsaRN ar 
ré Manasseh, águs re na dhúoimibh: ach 
níor bháill leé toradh do thabhairt air. 

11 Uimesin thug un Tuon£agNa iarra 


ceiptéuigh shléigh régh na 


DAMéenaa) a beréidhinn. 
do ghaibh Nianasach a measc na ndroighean, 


agus do il a níarann cos é 

dó rug leó é don Bhabaóin. aa 
18 a móair do bhí sé a bpréidhínn, 

do ghuidh se chum a Turonsansa Día, 


agus dumhleadh sé é féin go mór a lathair 
Dé a aithreadh 


7 
15 Agus do ghuidh sé chuige: agus do 
Eas hoot.iis adh, des ist a- 
Lasatas, gus a rís go Hí é 
mioghachd. Áitélú án blá a fhios ag 


Mianasseh gar bé an Tromrantva a Dhía. 
14 9 Aaois na dhiaighso do chuir sé 


theacha ar ccúi, agus an tíodhal 
Tionsanna, ne huile altóra dar chuis 
sé séas a sliabh thighe an TIGHEARNA, 
agus s ainéaanhaól agus do theilg amach 
as an 


16 Agus do athn igh sé altóir an 
'TxensaRNa, agus do íodhbuir sé ofrla. 
irre agus buidhe agus 


da ae Cad Go a, Ehplooiú: 
Mhanasseh, a chum a 
átá brain aa Dháiscchaigch dó 


ris a an Tionranxa Día 


Ie 


air 
i 
i 

É 

E 

E 


3 


ir 
Ó 


93 Acht do nnne sé es ná fa holc a 
bhéusslhasise an Líonann ya, Tar de rinne 
odhbair 


Muanasseh a atbair: Óir dí Aumimon 
do nuile íorahaigh ta noch do rmne: 
a sahair agus thug seirbhis 


93 Águs níor wmhluh é féin a lathair 
1 


CAIB. £XXIY. 


bhí na 
cpanrihoil 


Fonas a Ól ae. 
an T:x68RARNA, már Jumhluigh Manasseh 
a athair é féin ; acht do chiontaigh Anmón 
mjsa mhó agus nisa tnhó. 

84 dfealladar a mhuinntir aír, 
agus do mharbhadar é iona thigh féin. 

25 9 Acht do mherbhadar mainntir na 
úre an drung wile do rinne a nfealla 
SAIhAATH rgh Ammon, agus do rinneadaet 

ine sa tíre rígh do Iliosiaeh a mhae 
iona áit. 


: 


: . CAIB. XXKXXLIV. 
losiah sá scúthan agus na shamhlathus en 
an deagh rígh. 
SF) áir an éag séis nia agus ds 
nuáir do igh sé a egas do 

9 Agus do rinne sé as ní fa ocert a 
radharc an TíGnsaRNA, agus do shiubhal 
sá a shghthibh Dháibhi a athar, agus síor" 
chléon daa láimh dheis, nó chlé. 

8 4 Oír annsa nochdmhadh blíadhain 
d& rághe, an feadh do bhí sé íós óg, do 
thosuigh se Dáá a athar Déibhi dáarruigh : 
agus aunsa dara blíadhuin do thosuuwh 
ar [údah agus Ierusalem do adh ó ná 
ie ae amh Sna uibh, agus ó 


1opa fhiadhnuise ; do ghéarr sé síos 
na híomhaighe, do ie? hárd ós a ccionn, 
na garrain, agus do bhris na mbiodh- 


ubh na híomhaighe grábhalta, agus na 


hiomhaighe ' do rinne sé 
luáithreadh húa|A, agus (a leathn igh £ ab 


Ab hE na drúinge do rinne 

5 Agus do loiag sé cnhmha na sagort 
ar a naltóraibh, agus do ghlan sé Iúdeh 
agus [erusaÍem. i 
ai oin eire rinne sí mora g ccaihe 
reachaibh Mhanesach, agus ; agu 
Shiwseoin, eadhon go nuige Naphtaii, le 
na metogwidh nmchíoll fa ccóasst. 

f Agus a nuáir do bhris sé sióg nu 
haltóra agus na men agus a nuáir de 

B8. 


bhróigh sé ; na 
luaithreadh, do ghearr siós na hiodhail 
Óile ar feadh Israel eile, dáil sé ge 
Hierusalem. 


sheraise do 
thighe & Tr saana Dé. mm 
9 Agus a núair thangadar go Hilciah am 
am do sheachadear dhó an tairgieod 
tugadh go tigh NALA HIELEEAS noch de 
9 





Tuair Hileiah leabhar Dé. 1. CROINK. Brialhra Hwldai. 
'chruinnigheadar na Lebhítigh do choimh- mhéid do fhágbhadh' Disrael agus do 
éadadh na doirse as láimh Mhanasseh agus lIúdah, a ttaobh bhráthar an leabhair 


Ephraim, agus ar mhair Disrael uile, agus 
do lúdah agus do Bheniamin uile; agus 
dáéilleadar go Hierusalem. : 

10 Agus do chuireadar a láimh an luchd 
oibre é, agá raibh úachdaránachd thighe an 
'TIrGHEARNA, agus thugadar é don luchd 
oibre do shaothraigh a ttigh an TíGn- 
tran, do chuir súas agus do dheasughadh 
antighe: . 

11 Eadhon don lucht ceirde agus do na, 
séoruibh thugadar é, do cheannach chloch 
shnoighte, agus adhmuid chum cúpladh, 
agus do chur táobhan air na tghthibh noch 
do sgriosadar ríghthe lúdah. 

14 Agus do rinneadar na daóine a 


nobair go fírinneach: agus isíad do báíá Ós: 


ag ccioun Íahat agus Obadish, na Lebhitigh, 
do chloinn Mherán ; Sechariah agus: 
Messullam, do mhacaibh na Ccohatíteach, 
,d& brostugadh ar a haghaidh; agus cuid 
eile do na Lebhítibh, a nuile dhuine agá 
raibh éolus a ccéol. 

: 18 Már an ccéadna do bhádar ús cionn 
lachda iomchuir na núalach, agus an lucht 
teithmhe ar a nuile dhuine do bhí ag 
eibriúghadh annsa nobarir a serhhís ar bith: 
agus is do na Lebhítibh do bhádar scnbh- 
neóirigh, agus oifigidh, be doirséoirigh. 

14 4 Agus a núair thugadar amach án 
tairgiod do rugadh a steach go tigh an 
TiGnEARNA, fúair Hilciah an sagart 


leabhar dlighe an TíongEARNa thug Maoise: 


úadh: 
ir Hilciah, agus a 


' an scribhneóir, 
Fuéir mé leabhar an dji i 


T Agus th iah : 
IGHEARNA. u c leabh 
3 SI gus thug an leabhar 


. 16 Agus rug Saphan an leabhar gus an 
rígh, agus thug fí chum an gh air 
aisag radh, Gach aoinní dar théobh tá red 
She RC Gi CTR ICS dá dhéanamh. 

; 17 Agus innigheadar a ccionn a 
chéile an tairgiod frith a ttigh an Tron- 
EABNA, agus thugadar a na bhfeith- 
mheorigh, agus a laimh an luchd oibre é. 

18 Annsin dinnis Saphan an scribhneóir 
don rígh, dha rádh, Thug Hilciah an 
sagart leabhar dhamh. —mAgus do .léigh 
Saphan é a bhfiadhnuisi an righ. 

19 Agus tárla, a nuúéir do chúala an 
mgh bríathra an dlighe, gur bhris sé a 
éadach. '. : 

90 Agus dfúsgair an rígh do Hilcí 
bus do Ahicam mhac Saphan, dhe 
Abdon mhac Mícah, agus do Shaphan an 
Scribhneóir, agus do 'Ásaiah serbhíseach 
ag righ, dha rádh, . | 

21 Eirghidhe, agus fíafraighidh don 
TIGHEAARNa ar mo shonga, agus ar son ag 

4585. 


noch do fríth: oír sa mór fearg an Tioi- 
EARNA noch do dhóirteadh amach oruinn, 
do bhrígh nar choimhéadadar ar uaithre: 
bríathar an TIGHuARNa, do dhéanamh do 
réir a bhfuil scriobhtha ceheaaamhst, 

go Agus dimthigh Hiciah, agus an 
lucht dórduigh an i“ go- Huldah an 
bhanfháigh, bean Shallum mhic Ticbhbat, 
mhic Hasreh, cuimhéaduigh na ; 
(is a Nierusalem annsa choláiste do bhí sá 
na comhnuigh): agus do labhradar ría ar 


98 “4 do fhreagair sis íad, is 
marso a deir an TIGHEARNA Día lsrael, 
Innisigh don duine do chuir chugamsa sibh, 

. 24 Is marso a deir an TÍGHEARNA; 
Eéuch, do bhéara mé olc ar a náitse, agus 
ar a dhéoinibh, es4dhon a bhfuil do mill 
achduibh scríobhtha san leabhar uoch de 


. an “wodhsin. 


léigheadar a. bhBaghnuise iadah : 
, 95 Da bheahgal threig iné, agusgur 
loisgeadar túis do dheéibh oile, le a ccuir- 


hdís fearg ormsa re uile sháothar a lémh ; 
uimesin dúirtú mo dhioghaltas a- 
mach ar a náitsi, agus ní múchíúighthear í. 
26 Achd ar son rígh I[údab, noch do 
chuir sibhei d don T31GHEARNA, 
is marso a déarthaót ris, Ís marso a déir. 
an TioHEanRNaA Día Israel a áéáobá na 
mbríathar do chúala tú; 
. 87 Do bhrgh go raibh tú sóchroidheach, 
agus gur úmhluigh tú thú féin a bhéadh- 
nuise Dé, a nuáir do Cha to a DHIATENE 
a naghaidh ua agus a. 3 
a dháoine, agus Bui idigh tú thú féin am 
lathairsi, agus gur réub tíí héadach, agus 
gur ghuil tú am lathair; do chúala misi 
thá mar an gcéadna, ar sa an TIGHEARNA.. 
. 98 Féuch, crunneochuidh mé thú chun 
haithreachaibh, agus adhjocthar ad úaighe 
thú: maille re síothchain, agus ní fhaiciid do 
shúile a nuile oilc do bhéaras mé ara 
náitse, agus Ar a háitreabhachaibh. Mars 
sin thugadar íí a rás chum an rígh. 
99 4 Aunsin do chuir an rígh teachta. 


tigh an teapanhán, agus fir Íúdah uile,. 
agus muinntir agus na sagáirt, 
agus na Lebhítigh, ab pobal. uile, mór 
si inne aig séiona cclaoasaibh , 
briathra leabhair an chunnattha uile noch.. 
Bhí Sir ola Sireheioanhipmh ! 
31 Agus do. sheas an righ iona Éit, agus 


do rinne sé cunnradh a lathair an Tionm-. 
BAR NA, siubhal a ndiaigh an TIGHEARNA; 
agus a aitheanta do Komsrw'g Sin iseal 
fhiádhnuiseadh, agus a reachda, ile re. 
pe uile chroidhe, Sh ié Ba ie easa ig : 





ehoimhlíonadh an chunnartha atá scríobh- 
tha san leabharsa. 

' 39 Agus thug sé air an móid do bhí a 
lathair ann ierusalem, agus ar Bheniamin 
seasainh ar sín. Agus do rinneadar 
mmuimmtir Íerusalem do réir chunnartha' 
Dé, Uífa a naithreadh. 


33 Agus do chuir Iosiah ar ccál a nuile - 


ghréáineainhiachd as na huile chríochuibh 
do éáean re cloinn [sreel, agus do thug air" 
an rnéid de bhí a lathair Disrael íoghnamh, 
eadhon íochuamh is TriouEanRna Día, 
Agus sir a bheathasan níor sgaradar 
re leanmhuin an TiíongAanRNa, Dia a 
neithreadh. 
.  CAIB. XXXV. 
Doilghios Iosiah, 93 ar na smachdúghadh. 
nT'UILLEAMH eile fós, dó choimhéid 
Íosiah cáisg don ÍTGnEARNA an 
lerusalem.: agus do: mharbhadar an chái 
ar an ceathramhadh lá déng don chédmhií. 
2 Agus do chair sé na sagairt iona 
cróoramuibh, agus thug meisneach dhóibh 
chum serbhíse thighe an TíongARNA, 
- S Agus a dubhairt $é ris na Lebhítibh 
do Futa Israel uile, noch do bhí 
máomhtha don TIGMEARNA, Cuiridh a 
rfúirc náomhtha anmsa tigh noch do rínne 
Solamh mhac Dáibhirígh Ísrael; ní bíaidh 
na falach air bháwr ngúallibh: íoghnuidh 
a nois don TrongaRNa bhur Ndía, agus 
dó phobal Israel, ' 
A Agus ullmhuighidh aibaA féin do téir 
thighe bhur naithreadh, do téir bhur 


ccúrsadh, mar do scríobh 1)áibhi righ Israel, 


agus do réir scríbhinn a mhic Solamh. 

5 Agus seasuidh annsa náií néomhtha 
do réir ronmna mhainntear aithreadh bhur 
ndearbhráithreach an pobal, agus do réir 
ronna mhuinnteár na Lebhiteach. 

" 6 Marsn marbhuidh an cháisg, agus 
nóomhuidh sibh féin, agus ullmhuighidh 
bhur ndearbhráithre, chor go ndéanuid do 
réir bhréithre an TíonrAnRNa tre láimh 
Mháoise. 

7 Agus thug Iosiah don phobal, do na 
tréuduibh, uin agus meannáin, íad uile 
ohwum oiréla na ar sen a raibh a 
lathair, go nuibhir thríochad míle, agus 
trí mhile dámh : do mháoin an rígh téin 
fail so. 

8 Agus thugadar na prionnsadha 
toileamhuil don phobal, do na sagartnibh, 
agus do na Lebhitibh: Hilciah agus Secha- 
riah agus lehiel, Gachdaráin thighe Dé, 
thugadar do na sagartaibh chum ofrála 
na cáse dhá mhíle agus sé chéad do 
smáhionáirníss, agus trí chéad damh. 

9 Thug Conaniah mar an ccéadna, agus 
Semaiíah agas Netaneel, a dhearbhráithre, 
agus Hassabtah agus lehiel agus Íossabad, 

ás 


- 


CAIB. 


XXXV. ; LÁn cásg róstuigh. 
ceann na Lebhíteach, do na Lebhitibh 
chum ofráladh na cúig mhíle do 


mhÁionáirnÉéis, agus cíiig chéad damh. 

10 Mar so do gléusadh an tseirbhís, 
agus do sheasadar na sagaiit iona náitibh, 
agus na Lebhítigh iona ccúrsadhuibh, do 
réír áithne an rígh. 

11 Agus do mharbhadar an chÉisg, 
agus do chroitheadar na al a nfuií 
re na MaaH agus díeannadar na Lebhí- - 

ch í : 


19 s do &thruigheadar ne hofrála” 
loisge, chor go ttiubhraidís Gúatha do réir 
ronna mhuinnteara an phobail, chum ofrála 
don TíonEARNa, Mar atá scríobhtha a 
leabhar Mhaáoise. —OAgus is marsin de 
fáaneadar ris na damhuibh. 

18 Agus do róstadar an .cháisg le teine, 
do réir a nórduighthe: acht do bhraith-- 
eadar na Ao/ráía naomhtha viíe a bpotuibh, 
agus a Ccoirighibh, agus a nóuipghnibh, 
agus do roinneadar ad go luúth eidir an 
bpobal uile. 

14 Agus na dhiaigh sin do dheasuigh- 
eadar dhóibh féin, agus do na sagartuibh: : 
do bhrígh go rabhadar na sagairt mic 
Agsron a ttimchiolLiodhbartha na nofrélach 
loisge agus an mhéathuis gus a noidhche; 
uimesin do ghléusadar na Lebhítigh dhóibh 
féin, agus do na savartuibh mic Aaron. 

15 Agus do óhádar na caintuireadha 
mic Asaph iona náit, do réir aithne 
Dháibhi, agus Asaph, agus Héman, agus 
ledutun féuchadúóir an rígh; agus na doir- 
séoirnigh ag feitheamh bh éangheata ; 
mór bhféidir leó a seihhas dfagbháil; óir 
do dheasnigheadar a ndearbhráithre na 
Lebhítigh dhóibh. 

16 Marsin do gléasadh serbhis an Tron- 
EARNA uile an la sin féin, do choimhéad 
na cásg, agus dofríil íodhbartha loisge ar 
altóir an 1IGHEARNA, do néir aithne an 
ngh [osiah. . 

17 Agus do choimhéid clann Israel a 
raibh a lathair dhíobh fan namsin an 
cháisg, agus féasta a naraín gan loibhín 
seacht lá. 

18 Agus níor coimhéadadh a leitheid sin 
do chaisg ann lsrael ó muusir Shamucl an 
téigh; ní mó do choimhéadadar ríghthe 
Israel uile a leitheid dféasa mar do 
choimhéad Íosinh, agus na sagairt, agus 
na Lebhítigh, agus [údah agus Ísrael uile 
do bhá a lathair, agus áitreabhuigh Ieru- 
salem. 

19 Annsa nochtmhadh hliadhain déag 
do rághe. Íosah do coimhéadadh an 
cháisgs:i - / 

- 90 4 Na dhiáigh so uile, a núair do 
ghléas Íosianh an teampall, tháinic Necho, 
righ na iebu a nios do throid a 
naghaidi Carchemis ré táobh Euphrátas : 


Dailghios ar thá Iosiah. 
n-scsihail chúaidh Iosiesh amach iona 


rádh, 
aa níaí haidh tháinic mé san lón, 
scan an tighe re bhfuilim a 
ccogadh : Óir do aithin Día dhíom deithbhir 
do dhéanamh: seacbuinsi báain re Día, 
graisihai liomsa, deagla go scriosfadh 
39 "Thairis sin níor bháill le Iosiah a 
aghaidh diompógh úadh, acht do chuir é 
fin a natharach crotha, chor go ttroid- 
eadh ris, agus diot: is ré braihreibh 
Necho ó bhéul NÍ agus tháinic do throid 


a ire Megaddo. , 

bhrea do chaitheadar na soighdeóingh 

h Iosiah ; agus a dubhairt an rígh 

E “h hfh ai hea Beiridh h 
mé ; óir atáim loitigh go 

24 Uimesin do Uiogbhadaeú a sherbhísigh 
bhas teiserarse a do chuireadar é 
annsa dara ccarbad do bhí aige; agus 


thugadar Torússláss é, agus déug sé, 

born hadhlaiceadh éa Shon do thúam- 
uibh a aithreadh. Agus do bhí cumhadh 
ar Iúdah uile, ar Íernsalem um [osiah. 

95 4“ Agus do bhí doilghios ar leremiah 
tre Iosiah : agus do ljabhradar na fir cheóil 
uile agus na mná ceóil ar Iosiah iona 
Ccáointibh gus a niugh, agus do rinneadar 
Órdughadh orra ann Ísrael : nmói féuch, 
atáid scríobhtha annsna cumhthuibh. 

86 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uíbh Iosiah, agus a mhaith, do réir an 


neithe do scriobhadh a nd an 
TIGHEARNA, 
87 Agus a ghníomha, tosach agus 


Frernnagna féuch, atáid scríobhtha a 
nogh Israel agus Iúdah. ! 


CAIB. XXXVI. 
adh lehoahas don Eg: 


spt 
chosacim; 11 Sedeciah, 14 Éad hrs agus. 


Ierusalem uile don Bhabilon. 
N sin do muinntir na tíre 
Ilehoáhas mhac [losiah, agus do 
rianéadar rígh dhe a náit a athar ann 
Ierusalem. 


8 Do Ce sirgánimh nigh blíadhna &thchiod 
dáois a n sé a , 
Sodiúnanih in ah Ionaaisn sis 
ionam Hégipte, síos é 
Fhucaomhmhh agus do dháor.sé an tír a 
coéad tallann airgid, a ttallann óir. 
sinne gh na óg 


Eliacim ós cionn Sbocas Eo 


Fách 

s lerusalem, agus do ITehoíacim 
Iaiúm air. do Sh ibh Ic Iebo- 
ahas a ; agus rug don 


NS Ao BH Tea aa, ig, Lhifaitis 


H. CROINIC. 


lehosacan na dhrech gh. 
óthchiod déois a nGair do thosuigh sé a 
Shosiesi ann eanna Sgsmange ph : 
do rinne sé go 
hoic a radharc a Taíontasya Dé. 
6 Tháinic Nebachadnessar rígh na 
Babilóine súas na aghaidh, dá 


agus 
ian: sh Nailgininia Ei cáin dá bhreith dom 
Bhabllóin : 


T. Agus  Nebuchadnessar leis do 
an TISGHEARNA dosna 


Bhablláin ianE Sháirharáha do chuir ioma 


BE péin an SS id oile do ghaníomhuiblis 
Tshoiscim nocla 
do rinne sé, mós o fríth ann, féach, afáid 
scríobhtha aleabhar róghlsrael aguslúdah : 
gus ai ríoghuidh lehoiúchin a mbac 


as 4 7 Do AAA HEA 'SISEASAS 
is a nuáir a róghe, agus 
do bhí na rnágh trí hí ai deich lé ann 
Ierusalem : do rinne sé an ná dob oig 
a bhfiadhauise an TíionganNa. 


TIGHEARNA, agus do rinne sé 
Shedeciah a dhearbhráthair óe ciona [údah 
agus [erusalem 

11 9 Do bhá Sedeciah blíadhuin 
fihche dóois a núair do thosuigh sé a 
agus do bhí na rígh éainbhlíadhuin 
ann [erusalem. 

hoc EIHIHH 
bhfiadhnuise a TuiGHEABNA Dé, agus níor 
uigh sé é féin a lathair Ieremiah am 


Día mar mhionnuibh dhe : 
nidh sesion a nahuinéul, agus do 
uigh sé a chroidhe ó 1  ahioiiih chuma an 


'TI6HEARNA Día ; 


inteadh; agus Jo thrúailleadar iúrlann iain 
I6B Fhir goch do náomhuigh sé 


lLLerasráes Iorwsolomn, 

MH Ar a nadhbharsin thug sá orra rígh 
na Caidea, noch do mharbh a ndéoine óga 
leis an ccleidheamh a ttigh a sanetóra, 
agus ná raibh tróaighe aige do dhuine óg, 

do mhaighdin, dóior fhoiríe, nó don 
Suas aire is is: thug sé iona léimh 


18 Agus uile iehe an 
TionsanRNA, mór agus agus ionmhus 
he an T1GHEARNA, agus ionmhus an 
a phrionnsadha ; sé áadeo 

dos Bhaibilón i) “IE 


L 
do loisgeadar a is uile lé teine, agu 
do mhilleadar a réibh do shoithighibh 
meithe ann. 

90 Agus an mhéid do imthigh ón 
ecloidheamh rug sé leis íed don Bhablloín ; 
már a rabhadar na serbhíseachaibh aige- 
gion agus agá mhacaibh, go righe righ na 


. Chlras 


FRounh iwnhesdh, ain ÓÚleve, 


sábóid, do choimhlíonadh deich mblíadhan 
agus trí óithchid, 

99 9 Anois annea chéaidbhliedhuim do 
na Persia, (cher go ccoimhh- 
ontaoi brathar an TrenEanNa do Íabh- 
radh ve béal ITeremiah), do chorruigh an 
TíGHEARNa súas spiorad Chirus rígh na 
Persia, go fuagra uádh air feadh a 
ríoghachta ele, agus do chuir an a scribh- 
inn Íós, gha sédh, 

23 Is marso a deir Círus rígh na Persia, 
Thug an Tiensannsa Día nimhe uile ' 
mrioghachta na taimhan damhsa, do 
chuir do chúram orm tigh do arnah 
dhó ann Ierusalem, noch aiá ann iodah. 


Cia ta bhur measc da dhaoimibh uile? 


Go maibh a Tuíongansa Día maile ris, 
agus Imthigheadh sé suás. 


 HINOECIL SSTaF AA 


Leabhar ESRA. 


CAIB. L j 
ir CAirus (6 bléul Dé) team- 
Í Iarúsalem do thogbhail. 


ah anna (chac coa do Chírus 
na Persia, (chor go ccoimhlíontaoi 
bain, Tiomganya ie bél lIeremieh), 
igh an TíonsEaRNa súas apiorad 
Chísus rígh na Persia, go-ttug fhagra ar 


Do 


“hug an TiongannNa Día 
uile n talmhan ; agus do chur 
sé do ouma Ggh do dhó 


do dbul súas do dhéanamh tighe an Tion- 
RARNA at& ann Íerusalem. 

6 Agus an mhéid do bhá gach táoebh 
dhíobh thugadar cungnamh dhóibh do 
shoithighibh dairgiod, agus dór, agus do 
mhaoin, agus dáirnéis, agus do neithibh 
mórlúaigh, táobh amuigh do naile ní dar 
iadhlaiceadh i éodsaihúil 

7 ff Mar an ccéadna thug Círus an 
rígh amach soithighe thighe an. Trong- 
EARNA, noch thug Nebuchadnessar amach 
as [erusalem, agus do chuir sé a ttigh a 
dhé íad; if 

8 Iad sin féin thug Círus rígh na Persia 
amach le láimh Mhatredat an oirchisdéoir, 
agus do áairmmh sé íad chum Sesbassar, 
prionnsa, [údah. w 

9 Agus ssúí so a núibhir: tríochad níos 
Óir, míle mías airgid, n&oi sceana fithchiod, 

10 'Triochad báisín óir, báisínigh aicgid 
don dara sórt ceithre chéud agus a deich, 
&gwt do shoithighibh oide míle. Fe 

11 Na soithighe uilé dór agus” dairgied 
bá cóig imbále agus ceithre chéad íad, 
'Dhwg Seabasaar áadao uile leis súas maille 
ris na bráighdibh noch rugadh súas ón 
Bhebilon go Hierusslem. 


CAIB. II. 
Comh-órmhe an phobail, 36 & 
ssagort, do fill 6 Fearas ileán. 
NOIS isíad so clann na tísesin do 
ghSGaidh súes as an dioissinc, don 


t 














Uiblir phobail brasl. 

.luchd do rugadh innte, noch rug Nebucbad- 
nessar righ na Babilóiue leis don Bhahinlóin, 
agus tháinic a rís go Hierusalem. agus 
Iúdah, gach uile dhuine dha chathruigh 
féin, 


2 Noch tháinic le Serubbabel: Iessua, - 


Nehemigh, Saraiah, Reelaiah, Mordeca, 
Bilsan, Mispar, Bigbha, Rehum, Baanah. 
Uithir dhaóine phobuil Israel : 

3 Clann Pharos, dha mhíle seacht- 
mhoghad agus días. 

4 Clanu Shephatiah, trí chéad seacht- 
.mheghad agus días, 

5 Clanu Arah, seachd ccéad seacht- 
,mhoghád awus cúigear. 

6 Clan PhahatMoab, do shliochd 
lessua ;gus Íoab, dha mhíle ocht ccéad 
agus da théar déag, 

7 Clann Elam, míle dhá chéad cáogad 
agus ceathrar. 

8 Clann shattu, naoi ccéad ceathrachad 
agus Cúigear. . 

9 Clann Shaccai, seacht ccéad agus trí 
fithchid. . 

10 Clann Bhani, sé chéad ceathrachad 


agus 88. . 
11 Clann Bhebai, sé chéad fithche agas 
trínr. i 
This ana Asgad, mile dhá chéad fithche 
s días. | 
13 Clann Adonicam, sé chéad trí fith- 


. chid agus sesior, 

14 Clann Bhigbha, dhá mhíle cáogad 
' Agús 8e1SIOF. 

15 Clann Adin, ceithre chéad cáogad 
egus ceathrar. - 

16 Clann Ater ó Heseciah, nóchad agus 
a hocht. 

17 Clann Bheasai, trí chéad íithche agus 


ur. 
18 Clann Iórah, céad 
dhéug. i 
19 Clann Hassum, dhá chéud agus tríur 
air f bheos ile 
20 Clann Ghabhar, nóchad agus cúigear. 
81 Clann Bhet-lehem, céad. agus tráur 
air fhithchit. 
9829 Clann Netophah, cáogad agus seisear. 
25 Fir Anotot, céad agus a hocht ar 
fhithchiot. 
: 94 Clann Asmabhet, ceathrachad agus 
' 


as. ' . 
25 Clann Chiriat-arim, Chephirah, agus 
Bheerot, seacht ccéad agus ceathrachad 
ggus ie Ranid 

26 Clann Ram s Gh sé chéad 
sa háon fhithchiot. ie — . 

97 Fir Mhichmas, céud días eir 
fhithehit. . i Naae 

'28 Fir Bhet-el! A)i, dhá chéud 
thopaic ho  nS “Ros 
29 Clann Nebo, cáogad agus días, 
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agus dhá fhear 


E98RA. 


-Phhoheret ó Shebaim, clann Am. 


Na sagairt agus Lebhitigh, 
.' 30 Clann Mhagbis, céad cúogad agus 
seisear. 

81 Clann an Elam oile, míle dhá chéad 


cáogad ceathrar, 

39 Clann Harim, trí chéud agus fithche. 

33 Clann Lod, Hadid, agus Ono, seacht 
ccéad hthche agus cúigear. 

34 Clann Í[erncho,trí chéud ceathrachad 

us chúigear. 

35 Clann Shenaah, trí mhíle sé chéad 
agus tríochad. 

36 8 Na sagairt: clann Iedaiah do 
thigh lessua, naói ccéad seachtmhoghad 
agus triúir, 

i 37 Clann Ímmer, míle chogad agus 
ias. 

38 Clann. Phassur, míle dhá chéad 
ceathrachud agus múóirsheisear. 

39 Clann Harim, míle agus seacht bhfir 


dhéag. 

40 Na Lebhitigh: clann lIessua, agus. 
Chadmiel, do chloinn Hodabhiah, seacht- 

had agus ceathrar. 

41 An lucht ceóil : clann Asaph, céad 
agus ochtar air fhithchit. 

49 Clann na ndoirseóirighe: clann 
Sbailum, clann Ater, clann Thailmon, clann 
Accub, Yiann Hatita, clann Shobaií, iad 
uile céad agus náonmhar air thríochad. 

43 4 Na Netinimigh : clann Siha, clann 
Hasupha, clann Thabbao, 

44 Clann Cheros, clann Shiaha, clann 


hadon 

46 Clann Lebanah, clann Hagabah, 
clann Accub, 

46 Clann Hagab, clann Shalmai, clann 
Hanan, ' 

47 Clann Ghiddel, clann Ghahar, clann 


Reaiah, 
48 Clann Resin, clann Necoda, clann 
hassam 
49 Clann Ussa, clann Phaseah, clann 


Bhesa, ! 

50 Clann Asnah, clann Mehunim, clann 
Nephusun, i ! 

51 Clann Bhacbuc, clann Hacupah, 
clann Harhur, ' . 

59 Clann Bhaslut, clann Mehida, clann 


Harsa. ! 

55 Clann Bharcos, clann Shisera, clann 
“Thamah, . : 

54 Clann Nesiah, clann Hatipha. 

55 4 Clann sherbhíseach sSholaimh : 
clann Shotai, clann Shopheret, clann 


, Pheruda, 


' 66 Clann iaaleh, clann Darcon, clann 


-Ghidael, : 


57 Clann Shephatiah, clann Hattil, clann 


58 Na Netinimigh uile, agus cjann 
sherbhíseach Sholaimh, do óbéádar un 
chéad nóchad agus días. ! 


Segairt gan fios an aithre. 
,. “89 isiad so do chufidh súas Ó 

, Thei-harsa,. Cherubh, Addan, 
agus lmumer: acht níor fhéadadar tigh a 
athar dinnsin, agus a nginealach, nar do 
Israel ind. cis 

60 Clann Delaiah, clann Thobaah, clann 
-ecoda, sé chéad cáogad agus días. - 

61 $ Agas do chlannuibh na sagart : 
clann Habaiah, clann u hos, clann Bhar- 
sillaí; noch thug.ibean do chloinn Bhan- 
sillaí an Gileadíteach, agus do sloinneadh 
é do réir a nanma. : 

69 Díarradar so a seanchus a measc 
chaich do háirmheadh le na nginealach, 
acht níor frith ann íad : uimesin do cuir- 
eadh ó shagartachd íad, mar dhaúinibh 
tréaillighe. 

63 Agus a dubhairt an Tirsateach ríu, 
nach íosaidís do na neithibh ronáoinhtha, 
nó go mbíadh aca sagart le Húrim agus le 
Tummim. 

64 df Do bhádar an comhchruinmaughadh 
uile a néinfheachd ceathrachad ar dh& 
mhíle trí chéud egns trí tithchid, I 

65 Taobh amuigh dá serbhíseachaibh 
agus -dá ccailínibh, noch dá rabAáadar 
seacht míle trí chéud tríochad agus a 
seachd : agus do bÁá na measc dhá chéud 
dfearuibh agus do mhnáibh ceoil. 

66 A neich do bá seachd ccéad tríochad 
agus a sé íad; dhá chéad ceathrachad 
agus a cúig, a múillidhe; 

67 A ccámhuill, ceithre chéud tríochad 
agus a cúig; 4 nassail, sé mhále seacht 
ccéad avus tithche. : 

68 4 Agus. an tan thangadar cuid do 
na príomhaithnibh, go tigh an TIGHEARNA 
éach utá ann Íerusalem, ag oiríul go toil- 
eamhail chum tighe Dé do chur súas iona 
&it féin : 

60 “Thugadar go hionmhus na hoibre 
do réir a nacfuinne trí fithchid agus éain- 
mhile dramma óir, agus cúig mhile punta 
airgid, agus céud culaidh shagairt. 

20 Marsin do áitigheadar, na sagairt 
agus na Lebhítigh, agus cuid don phobal, 
agus na hr cheóil, ugus na doirseúirigh, 
agus na Netinimigh, iona ccaithreachaibh, 
agus lsrael uile iona ccaithreachaibh. 


! CAIB. HI. 
. Cúram an phelail serbhise Dá do chur 
súas. . 


GUS a núair tháinic an seachtmhadh 

-A mí, agus do báádar clann Ísrael ann- 

sna caithreachaibh, do chruinnigheadar an 

pobal! íad féin a gcionn a cheile amhail 
aonduine go Hierasalem. 

9 Aunsin deingh lessua mhac ÍIosadac, 
agus a dhearbhráithre na sagairt, agus 
Serubbabel mhac Sealtie!, agus a dhear- 
bhráithre; agus do chuireadar súas ajtúir 
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CAIB. II. 


' An Teampollair na thopail,, 
De Brae; doíráil. íodhbartha loisge uirre, 
mar atá scríobhtha a udligheadh Mhaoise 
óglasch Dé.  ' ' : 

Seas ah b h Sí 8 ioghaáo air 
a ; (óir do eagla orra do 
bhrigh dháoine na ccríoch Mi): agus 
doíráladar íodhhartha loisge uirre don 
TionEaRNA, eadhon oir8la ljoisge maidne 
agus tráthanóna. 

4 “4 Do chumbduigheadar mar an 
ccéadna téusta na ttabernaclach, mar “fé 
scriobhtha, agus dofráiadar na híodh- 
bartha loisge laétheamhla maile re na 
nuibhir, do réir an ghnátha, mar díarr 
oifig gach Bonlaí; 

5 na dhiaighsin dofráladar a 
níodhbairt ghnáthach loisge, nn neealach 
núadh fós, agus na nuile fliéustadh cinnte 
an TíGHEARNA noch do coisreagadh, agus 
Ó gach áon dar ofráil go toileamhuil iodh- - 
buirt 8ontuigheach don TíongAnNA. 

6 On ccéad lá don tseachdmhadh mt 
do thosuigheadar ofrála loisge don “lron- 
EARNA. Ácht nior suigheadh buuait team- 
puill an TíGnHEARNA ÍUs. . 

7 41 Thugadar fós airgiod do na saor- 
uibh cloiche, agus croinn; agus biadh, 
agus deoch, agus ola, do mhuinntir Shídon 
agus Tíor, do thabhairt cranu cédair ó 
Le''anon go tairve loppa, do réir an cheada 
iúaradar uo Chirus righ na Persin, 

8 4 Anois annsa dara bhliadhain ar 
tteacht dóibh go tigh Dé ann Íerusalem, 
air an dara imní do tosuigh Serubbabel 
mhac Sealtiel, agus [essua mhac losadac, 
agus ar mhair dá ndearbhraáithnbh na 
sagairt agus na Lebiítigh, agus a nuile 
dhuine dá tuúnic as a ndaoirsine go Élen- 
usalem ; agus dórduigheadar na Lebhirgh, 
ó fithchid bhiadhain daúis agus ós a chíonn, 
do dei oibre thighe an TíonEAaRNA ar a 


9 Annsin do sheas lessua shas gon & 
mhacaí h agus gon a dhearbhráithribh, 
Cailmiel agus a mhic, mic judah, a bhtoch- 
air a chéile, do bhrostughadh an luchda 
oibre a tugh Dé: mic iicnadad, gon a 
macaibh agus gon a ndearbhráithnbh ua 
-Lebhitigh. 

10 Agus a nuáúir do shuigheadar na 
saóir bunait theampuil an Tíon EAaRNA, do 
chuireadar na sagairt iona cculadhuibh 
maille re stocuibh, agus na Lebhitigh mic . 
Asaph maille re cmbalmun, do mholadh 
an ÍíGHEABRNA, do réir Óiduigh Dháibln 
rígh israel. 

11 Agus do chanadar le chéile fa seach 
.ag moladh agus ag tabhairt buidheachuis 
don TIGHEARNA ; do bhrígh go óAfuií sé 
-maith, agus go snairionn ó thrúcaire Dis- . 
-wvael go bráth, Agus do gháireadar an 
pobal uile lé gáir mhoir, a nuáir de 


- 





Nastásdibh Bepasalan, 

mholadar ap YiensanNa, de bhrágh 

ehuigheadar bunáit t sa Tioascasí. CAS 
19 Acht do 


a núair do suigheadh benáit an tighe as 
coinne & súl ; agus do gháir mórán lé 


laathghair : 

13 Íonnus mar thuigeadar an pebal 
foáim gáire ná h ire tár fhGaira 
ghoia an Óir do gháireadar na 

ine do bhuil and, agás de sios á ngáir 
a nimchian. 
CAIB. IV. I 
Do chuireadar cosc ar thogbhala an tecoonr- 
puill. 
NOIS a núair do chóaladar easccáisde 
IGódah agus Bheniamia go rabhadar 
clann na ndaóirsineach 


cur team 
súas don TIGHEARNA Día Ísrael; paid 
Re Annain Serubbabel, 


Ei. Éis na fiaitheeadh, agus a dubb- 
swoné riú dh dhúmne congnamh ribh; 
éi: iarramaoid bhur Ndía, mear íarr- 
s do nímid iodhbuirt dó ó 
aimsir aimsir Bas ddon rígh Assur, noch thug 
annso a níos sinn. 
8 Acht a dubhairt SEBIaSAo: agus 
Jessua, agus an chuid oile d 
aithreadh lsrael ríu, Ní bhfuil buúin 
ibh rinne as a ndéanadh sibh tigh dar 
Nia; acht sinn féin le chéile do dhéanam 
é don TíontaRNA Día Israel, mar de 


bara sitacn kidehú na Bersia dhuinn, 
eadar muinntir na 
Fh lómha pho ah, agus do thoig- 
mijosgadar é iona haohain, 


maghaidh mhuinntire Iúdah agas Ierusalem. 

7 4 Agus a naimsir ÁArtacsercses do 
scríobh Bíslam, Mitridat, Tabeel, agus an 
chuid oile dá Cia ihacahaibhh, go Har- 


tacsercses rígh na s annsa 

Shínianuigh do bá scaibhúna na 

litre scríobhtha, agus do míniaghadh annsa 
h Shínian á. 

8 Do scríbh an Saimhseler 
agus Simsai an ecribbneóir liúr a naghaidh 
Ierusalem go Hiartacsercses an rígh ar an 
modhsa : 

9 Annsin do scríobh ana an saimh- 
seler, Simsaí an scr ir, agus an 
chuid Sile aá ccompanachaibh; na a Disei 

h, agus na Hapharsatch 
na Maphaioiah 


ceminapa irirailh ae 


E88A. Lutreach anaghaidh lEerasálam. 


tigh, na Babálónlanuigh, na Suseachitigh, 


ages na H 

Sa As Sa ChCSd ais dian Goaih 
achaibh noch thug Asnappar mór tasal 
a nail, agus do shuighidh a 

“mur Tegha Fios cha is “é 
on taói nabhuimn, iona 
eidso daimsir ail 


Bh 4 8í so eóib na litreach do chuin- 
eadar chuige, eadhon go Hartacsescses an 
gigh ; Do sherbhísigh don taóibh so don 
beir agus iona leitheideo daisneir. 
$ Bíodh a fhios ag an rngh, na Iú- 
duishe tháinic uúiitsi A níos chuguinne 
em, ag cur súas na 


go Há 

ithreach eassurrumaigh, agus gur 
chuireadar a balladha súas, agus gur 
Ra adar dhá chéile a bunáite, 


odh a fhios a nois ag an rígh, má 
Aoine an chathairsi súas, agus na 
balladha do chur súas a rós, annsan mach 
díolfuid séd cáin, cíos, nó custuin, SSI 
leighdeochus tusa cíos na ríogh 
14 hm do bhrígh bhail téarasdal 
subh lás an Fág, agus nar bhiom- 
uidh dfaícsin, 


Úúimn easonóir an rágh 
uimesm do 


chuireamar uúinn agus de 
dheimhnigheamar so don rígh; 
ndéantaói 


15 Iounus go 
a leabhar cu theach haithreadh : 
marsin do a tú a leabhar sna 


Ksiisnrei Serisetae Ad chaiheiA, us gur cathair 


bhalach do rí do miththibh agus do bh asa du Ghonhaile, 
agus gur thógbhadar ceannairc a stigh innte 
san tseanaimsir: arson na Cíiise sin do 
soriosadh an chathairei. 

16 Dearbhamaoid don rígh, má cuir 


thear an chathairsi séas a Saails a 
balladha do chur súas, dá 
bláidh cuid agad don taoibhsi do nabhainn, 


17 9 De chuir an rígh freagra ge Re- 
hum an Seimhselér, agus go Simeal am 
scribhneóir, gvs en ccuid oile dá 
ocompanachaibh fitreabhus a Samáráa, 
agus cAxm na coda oile táobh thall do 
nabhuinn, Síothcháin, agus iona leitheid 
ain daimsir. 

18 An litir do chuireabhair do 
léigheadh gol ww am ladhair í. - 

, 19 Agus dfúagair misi, agus rinn- 
eadh spíonadh, agus do fríth go ndéarnuidh 
an chathairsi imreasan a naghaidh og 


annse tseanaimsir, 





Ceird sfas tig) Dá: 
am chathairsi do chur súas, nó go ttugthar 
aithne uaims). ; 

idh da bhur naire a pois gan 
faillighe ris so do dhéanamh : cred as a 
bhfhsíadh tana do dheanamh dochair 


do na : 
25 9 A nois an tan do léi h céib 
htreach Artacsercses a bh nuise Re- 


Sbuhnsa an scribhneóir, agus a 


reach go Hierusale chum na túdaigh- 
aadh, agus thugadar orra scur le neart 
agus lé comhachduibh. 

9A Aunain do choisc obair thighe Dé 
noch atá ann lerusalem. Marsin do scuir 
gus an dara bláadhuin do ríghe Darius rígh 
pa Perua. 

CAIB. VY. 


Tré thairghir na bfágh, do ghabh Serub- 
babeí um thigh Dí, do.chur súas. 
NSIN do tbairghireadar na faighe, 

A Haggai: an iiigla agus Secbariah 

mhac Iddo, do na lúduighibh do bAú ann 

lTó6dah agus ann lerusalenn a nainm Dé 

Israel, dóúibhsion féin. 

9 Ann sin déirigh Serubbabel mhac 

Seeltiel, agus leasua mhac Iosadac súas, 

do thionnscnadar tigh Dé do chur 
bhás noch atá ann lerusalem : agus faighe 

Dé maille nú ag, co dhóibh. ! 

3 & Fá namsin féin tháéinic Tatnaí 
chuca, uachdarán ne taoibhesi a bhus do 
nabhuinn, agus Setar-bosnai, agus a ccom- 
penuigh, agus a dubhradar marso ríu, Cia 
daithin daóibhse an tighse do chur súas, 
agus-an ballaso do dhéanamh? 

4 Annsin a dubhramairne ríu ar an 

saodhso, C& hainm an mhuinntir do ní a 

nobairsi ? 


$ Acht do bhí súil a Ndé ar sheane 
eiribh as Niuduigheadh, go nar fhéadadar 
tabhairt orra scur, nó go ttáiníc an chúis 
Fohtal agus annsin dúileadar íreagra 
e litir a ttaobh na cúisest. 


6 4 Cóib na litreach do chuir Tatnai 
itheóir don taóibhee alo nabhainn, 


? 
ttaóibhsi do nabhuinn, go Dárius an rígh : 
, f7 Do chuireadar litir chaige, iona raibh 
scríobhtha marso; Go Da&rnus an rígh, a 
nuile shíothchaáin. 
ge ndeach- 


8 Bíodh a does - ie” ; 
amairne c & an 
Dé mhóir noch de únneadh Liath 


9 Ann ain i aime do ne 
IOLAIR BE; AG S Chbhrarsaí Sh oie: 


CAIB. V, VI. 


Bhir Cirus na teithigha. 
so, Cía daithin díbhsi aa tigh se do dhéan- 
SB HR a sh aso do char súas ? 
10 Dfiafrugheamar a nanmanna mar 
an ccéadua, da nipnisin dúitae, go scríobh- 
thamóis annuaanna na ndúoine do bféarr 


dhíobh, mam 
11 Agus is marso do fhreagradar sinn, 
gha radh, 


Is sinne se Dé nimhe 
agus talmhán, agus atámui cur súas 
an tighe do rinneadh iadhan ó 


shin, uoch do riane mór Disrael 
do chúir súas é. Éaá “ars 
19 Acht tar wrord Heimhagae do bhroes- 
tughadh D€ neimhe chum féei 
sé a léimh Nebuchadnesar FR: 
Bebilóine, an Caidéanach 
gcrios an tighse 
don Bhabilóin. - 
Bha Sa. EE SR TI JoSHairm mg, en uin do 
Tus na Óine an 
céadna sin Círus fúagra an tighse ir 
do dhéanamh. . 
14 Agus mar an ccéadna soithighe óÓsr 
airgid thighe Dé, noch rug 
do bAí ann 
íad go team na 


i namh as an 
erusalem, agus 

Baibilóme, Nhig Cian an sa 
amach as teampall na Bailóine. agus 
tugadh dáon íad, dar bhaisra Sesbassar, 
dá ndéarna seision úachdarán ; 

15 Agus a dubhairt sé ris, Glac na 
soithighe, imthigh, beir leachd íad gus an 
team: até ann lerusalem, agus cuirthear 
tigh Dé súas iona $it féin. 

16 Annsin tháinic an Sesbassar sin, 
agus do shuighidh bunáit thighe Dé noch 
atá ann Srimnissh acgeiú namsin go 
nuige a nuairsi atá ur s 
ní bhfuil sé críochnuighthe fós. “ó Bá 
Réir iehcé Aéantar Gharúnhailhia igh 
eis an y a 
ionmhuis noch atá hi goh 


bailóin, dá fhéa 
Bbhabilói hin Foisigh gs, 
an rus fúagra an ti Dé 
do buceeháini Ierusalena, agus cuis. 
eadh an rígh a thoil chuguinne a ttaobh ns 
cfiisesi. 
CAIB. VL ' 
Tré rdughadh Dhárus do chuireadh ag 
teampuil súas, 16 agus do coisriog- 
adh i. 
AT HSIN do rinne Dérius an rígh. 
órdughadh, agus do rinneadh spíon- 
adh a ttigh na rolladh, mar ar cuireadh na 
hionmhuis a ttaisgidh san Bhabilóin. 

82 Agus do frith ann Achmeta, annsa 
bpálás atá a bprobhins na Médes, roile, 
cuimhne scríobhtha ann marso : 

8 Aunsa chéidbhliadhuin do Chíras an 
rígh, do vinne an gh Círus céadnasin 
Gndughadh ea 4éeobh. o é ann Ieru: 


-Ordughadh nan fiachdaran. 


salem, Cuirthear an tigh sin súas, a náit.a 
ndéaindís íodhbuirt, agus curthar síos aA 
bhunáit go láidir; trí úthchid cubhad n& 
farde, aen tú fithchid cubhad na leithead ; 

4& JjViaille re trí líne do chlochuibh 
móra, awus líne do adhmad núadh : agus 


tupthar a ccaithúighthérleis as tigh an rígh: 


5 Agus mar an ccéadua na soithighe 
Óir agus airgid thíghe Dé, noch thug 
Nebhuchadnessar ás an tteampall atá ann 
lervuasalem, agus thug leis don Bhahlilóin, 
aisigthear índ, agus beirthear a rís íad 
don teampall atá ann Jlerusalem, gach 


" eóinní iona Ait léin, agus suighidh jud a 


tigh Dé. 

6 Anois ar a nadhbharsin, a 'Thatnaí, a 
Gachdaráin táobh thall dabhuinn, a She- 
tar-bosnaií, agus do chompanuigh na Haph- 
arsachitigh, noch ará táobh thall dabhuinn, 
go madh tada sibhsi ó bhuain annso : 

7 Léigidh uáibh do nobairsi thighe Dé; 
cuireadh uachdarán na Niúduigheadh agus 
sinnsir na Ninduigheadh tigh Dé súas iona 
fit féin. 

& Tuilleamh oile orduighim an ní do 
dhéantaoi re sinnsearuibh na Niúduigh- 
eodh do chur súas an tighesi Dé : go 
ttugthar go lúath do mhaóin an rígh, 
gadhon don chíos taobh thall dabhainn, 
ní re chaitheamh ris na daoinibhsin, chor 
nach ttoirmioscthar íad. 

0 Agus gach ní da mbía deasbhuidh 
orra, araon do bhu'ógaibh óga, do reith- 
ighibh, agus dúanuibh, chum oíTrálach 
oisge Dé neimhe, cruithneacht, salann, 
tion, agas ola, do réir Órduigh na sagart aá 
ann Íerusalem, tugthar dhóibh é, la air J& 
gan thaillighe:: 

10 Chor .go nofiiifid íodhbairt deagh- 
bholuidheach do Dhía neimhe, agus go 
nguidbhd ar son sláinte an righ, ngus a mhac. 

11 Mar an gcéadna. do rinne mé órá- 
nghadh, gidh bé ar bith athrochus an 
tocalsa, beantar adhmad ó na thigh, agus 
ar na chur suas, crochtar eision as; agus 
déantar chrpaóiligh dha thigh ar a shonso. 

12 Agus go scriosuigh an Día thug fa 
deara a ainm dáitiúghadh annsin na huile 
righthe agus phoLal, chuirhos a lamh 
4Ssharradh mu do mhilleadh an tighesi 
4)é atá ann levrusalem. Mis Dánus do 
rinne an tordughadh; coimhlíontar é go 
laath. 

13 4 Annsin do rinne Tatna;, úachtarún 
an taóibhsi do nabhuinn, Setar-Losnaií, agus 
a ccompanuigh, do réir mar do chuir U8- 
rius an righ chuca, do rinneadar amhluidh 
go luath. 

14 Agus do chumreadar sinnsir na 
Níuduigheadh súas, agus do chúadar ar 
g nachadh do bhrígh thairglire Hip 
an fhigh agus Shecharah. mhic ldde, 
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Thig Vara go Ierusales. 
Agus do chuireadar súas; agus do chríoch- 
nuigheadar é, do réir aithne Dé Íisrael, 
agus do réir aithne Chírus, agus Dhárius, 

agus Ártacsercses rígh na Persia. 

15 Agus do críochnuigheadh an- tighse 
ar an treas Iá don mhí Adar, noch do bhí 
annsa seiseadh bliadhain do ríghe Dhárius 


'an rígh. 


16 4 Agus do congmhadar clann Israel, 
agus na sagairt, agus na Lebhitgh, agus 
an chuid oile do chloinn na daúirsine, 
solla'uain choisrighthe an tighesí Dé maille 
re gaáirdeachus, : 

17 Agus dofráladar ag sollamun chois- 
righthe an tighes Dé céud buióg, dhá 
cbéad reithe, ceithre chéad lubhán; agus 
mar ofráil pheacuidh ar son Íerael ujley 
dha ghabhar dhéag fÉhinonna, do réir 
uibhre threabh [lsrael. - ! 

18 Agus do shuigheadar na sagart iona 
roniiúibh, agus na Lebhitigh iona sealuibh, 
chum serbhísL Dé, noch atá ann ferusalem; 
mar atá scríobhtha a leabhar Mhaúise. 

10 Agus do choimhéadadar clann na 
daóirsine an cháisg ar an cceathraimhadh 
(á déug don chéidnihí. 

90 Oír do bhadar na sagairt agus na 
Lebhítigh ar na nglanadh a naóinteachd, 
do bhádar glan une, agus do mharbhadar 
an cháisg do chloinn na daóirsine nile, agus 
d& ndearbhráithribh na sagairt, agus 
dóibh féin. 

21 Agus a dúndar clann lsrael, an 
cháisg, noch tháaimc a rís as an ndaoirsine, 
agus a nuile dhuine der dhealuigh íad téim 
chuca ó shalchar ghenteadh na tire, díarr- 
uidh an TronraRNa Día isreel. 

98 Agus do chungnhadar Féasta a 
naráin loibhin seacht in rmmaille re 
géirdeachus : Óir do rinne an TÍGREARNA 
sólasach índ, agus do iompóigh sé croidhe 
rgh na Hassíria léo, do neartughadh a 
lámh do dhéanamh thighe Dé, Día lsrael. 


CAIB. VII. 


Thainíic EÉsra go Hierwsalem, 11 le 
teachdaireachd Artacxercses. 


NOIS tar eis na neithiomnso, a righe 
Artacsercses rígh na BPersa, Esra 
mhac Seraiah, mhic Asarieh, mhic Hilcimh, 
-. 6 Mhic Sallum, mhic Sádoc, mhic 

Ahituh, : 
3s Mhic Amariah, mhic Asannah, mhie 


eraiot, 

4 Mhic Seraiah, mhic Usei, mhic Bac, 

5 Mhic Abisua, mhic Phinehas, mhic 
Eleasar, mhic A8ron an tArdshagart: - 
, 6.Do chuáidh an Tesra so súas Ón 
Bhabilóin; agus do bAí sc: na scribhneoir” 
abuidh a ndhgheadh Maóise, noch thug 
am Tiíonsanna Dís lsrosl wadhe;- ngus 


Lireach un rógk.- 
daontuigh an rígh a iarratas uile dhó, do 
réir lánnhe a TRIGHEARNA Dé air, 

7 Agus du chúaidh súas cuid do chloinn 
Israel, agus do na sagartuibh, agus do na 
Leblatibh, agus do na Caataireadhaibhí, 
agus do na duirseóirighibh, agus do na 
Netinimigh, go Hierusalem, ar an seachd- 
mhadh bliadhain do Artacsercses an rígh. 

8 Agus tháinic sé go Hierusalem ar an 
ccúigeadh mí, noch do bááí annsa seacht- 
madh bh in don rígh. - 

9 Oír ar an (á don chéid mí 
do thiounscuin sé dul ón Bhabilóin súas, 
agus ar an ccéad (á don chúi mí 
thaáhuc sé go Hierusalem, do réir mar do 
bhí laimh mhaith Dé air. ; 

10 Oír dullmhuigh Esra a chroidhe 

díarruidh dlighe an TíoucaRNA, agus dá 
dhéanamh, agus do theagasc reachda agus 
bhreitheamhnus ann Israel. 
. 41 $ Anois ásí so cóib na litreach noch 
thug Artacsercses an rígh do Easra an 
wawart, an scribhneóir, eadáon scnbhneúóir, 
bhriatharaitheantadh an TíGHEARNA, agus 
reachda Israel. 

19 Artacsercses, gh na má chum 

ra au sagart, scnbhneóir dh 
ueimhe, 4otácháin iomlán, agus annsa 
nainsin. 

18 Do ním ordaghadh, an mhéid do 
ist agus dá sagartuibh agus dá 

ítibh, ann mo rioghachtsa, ar a bhfúil 
íonn da ttoil aonta féin dul súas go Hieru- 
sale, go rachuid súas leatsa. 

14 Au mhéid gur cuireadh ón rígh thú, 
agus Ó na sheacht ccomhairleachaibh, 
do cheastnughadh a ttaobh lúdah agus 
lerasalem, do réir dhlighe do Dhé noch 
elé ad láimhs ; 

15 Agus an tairgiod an tór do 
bhreith leachd, dofráil we rúgh agus as. 
chomhairligh ó thoil aontadhuigh do Dhía 
1srae!, a bhfuil a chomhnuidhe ann 


? 

16 Agus a uuile airgiod Ór is 
féidir leachd dfagháil “é Mini né Ba- 
bulóine, re ofráil &ontadhuidh an phobail, 
agus na sagart, ag ofráil go toileamhuil 
chum tuighe a Ndé noch atá ann Ierusalem : 

17 Chor go cceinneochthá go lúath leis 
a pairgodsa bulóga, reitheadha, uáin, 
maille ie na nofrála bídh agus a uolrála 
díghe, agus íodhbuir íad ar altóir do 
TníGHEanRsa Dé noch atá ann Ierusalem. 

18 Agus gidh bé ar bith ní as féarr do 
chífidhthear dhuit féin, agus dot dhear- 
bhraithribh, déanuidh ris an ccuid oile do 
nairgiod agus do nór, déanuidh sin do réir 
thoile bhur Ndé. . 

19. Na soithighe íús tugadh dhuit chum 
serbhíse thighe do Dhíé,. seachuid úad a. 
lathair Dé lerusalem. 
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CAIB. VIII. 


she Dé 


, Comh-chuideachd —Ksra, 


“Comhairle an rígh dhé, 


. 90 Agus gidh he ní oile bhías deas- 
bbuidh ar thigh do Dhé, da mbia cúis agad 
a chaicheamh, caith € as tigh ioumhuis 
an rígh. 

.91 Agus misi, mis! féin Artacsercses 
an rígh, do ním órdughadh ar a nuile 
Óirchisteóir taobh thall dabhuiún, gidh hé 
ar bith íarrfus Esra an sagart, scribhneóir 
dhlighe Dé neunhe oruibh, deantar é, 
go luath, 

23 Go céad tallann airgíd, agus go céad 
miosúr cruithneachda, agus céad soitheach 
fioua, agus céud soitheach ola, agus salana 
gan cur SIoS ca méid. 

295 Gidh bé ní do haithngheadh lé 
Día neimhe, déantar go dúthrachtach é 
do thigh Dé neimhe : Óir cred as a mbíath 
fearg a naghaidh ríoghachta an rágh uú a 
mhac ? 

24 Mar an ccéadna deimhanigheamid 
daóibhse, a ttáobh éaaduine do ua sa- 
gartuibh agus do ua Lebhitibh, do na 
cantairighibh, dó na doirseóirighibh, do 
na Netuinigh, nó seirbhisigh thighe Dé, 
nach Ludh “lightheach cáin, duibhchíos, 
nú custuu, do chur orra, 

295 Agus thúsa, Esra, do réir ghliocuis 
do Dhé, noch até ad laimhsi, cuir úachd- 
aráin agus breitheamhuin, noch dhéanas 
breitheanhnus do nuile phobal atá taobh 
thall do nabhuinn, an mhéid aga bhiúil 
fios dlighe do Dhése; agus wnúinsi an mhóid 
dá uach fios é. 

96 Agus gidh bé nach déana do téir 
dhlghe do Dhése, agus dlighe an vígh, 
déantar breitheamhnus ar ball air, was bas 
é, nó díbirt, nó caill a ibhaoine, nó príos- 
uutachd. 

27 4 Go madh beannuigh an Tion- 
EARNA Dia ar uaithreadh, do chuir a 
leithéid so & ccroidhe an ngh, do scíamh- 
adh thighe au T1GHEABRNa och ud aun 


en: 

28 Agus-do thoirbhir trúcaire dhamhsa 
a bhiadhnuisi an vígh, agus a chomhair- 
leach, agus a lathair, uile phíionasadh 
cumhachdach an rígh. Agus do ueait- 
uigheadh iuist mar do (/í lámh auo. 
THIGHEARNa Día orum, agus do chruinn- 
igh iné as Í[siucl daúiue tughtha do dhul 
súas lom. . 

 CAIB. VIII. 

84 Águs ne 
(iodhluice tugadar Eo. 


SIAD so a uuis roighne a naithreadh, 
agus sé so genealach na druinge do 
chuáidh liomsa súas ón Bhabilóin, ó righe 
Artacsercses an rógh. 
2 Do mhacaibh Plineas; Gersom : do 
mhacaibh ltamar; Daniel; do mhacaibh 
Daill; Hattus, i 





v 


jlnmanna cuideachda Ksra. 


5 Do mhacaibh Shechaniah, do mha- 
caibh Pharos; Sechariah : agus do háir- 
mheadh maille ris don ghenealach fheardha 
céud agus cáogad. 

4 Do mhacaibh Phahat-Moab; Elihoe- 
nai mhac Seraish, agus maille ris sin dhá 
chéad firionnach. 

5 Do mhacaibh Shechaniah; mac laha- 
siel, agus maille ris sin trí chéad firionnach. 

6 Agus do mhacaibh Adin mar an 
ccéadna ; Ebed mhac Ionatan, agus maille 
rís sin céogad firionnach. | 

7 Agus do mhacaibh Elam ; Iessaiash 
mhac Átaliash, agus maille ris seacht- 
mhoghad firionnach. 

8 Agus do mhacarbh Sephatiah; Seba- 
diah mhac Michael, agus maille ris ceithre 
ftthchid firionnach. 

-. 9 Do mhacaibh Ioab; Obadiah mhac 
Iehiel, agus maille ris dh& chéud agus ocht 
bhfáir dhéug. & 

10 Agus do mhacaibh Selomit ; mac 
Iosiphiah, agus maille ris céad apus trí 
fithchid firionnach, 

11 Agus do mhacaibh Behai; Secharia 
mhac Bebai, agus maille ris ochtar ar 
fhithchid firiónnach. 

19 Agus do mhacaibh Ascad ; Iohanan 
mhac Haccatan, agus maille ris céad agus 
deithneamhar firionnach. 

13 Agus do mhacaibh deighionacha 
Adonicam, ar bhíad so a nanmanna, Eli- 
phelet, Iehiel, agus Semaiah, agus maille 
riú tríúithchid firionnach. 

14 Fós do mhacaibh Bigbhai; Utai, 
agus Sabbud, agus maille riú seacht- 
, mhoghad firiormach. 


15 4 do chruinnigh misi a ccionn 
a chéile índ Eus a nabhuimn ghluaisios go 
Fiahabha ; agus dfanamar ann sin a lóist- 


inibh trí 18 : agus do mheas mé an pobal, 
agus na sagairt, agus ní bfúair mé áoin- 
neach do mhacaibh Léebhi ann. 

16 Ann sin do chuir mé fios ar Eleasar, 
ar Ariel, ar Shemasah, agus ar Ein$tan, 
agus ar Iarnib, agus Eln&tan, agus ar Nátan, 
agus ar Shechariah, agus ar Mhessullam, 
daóine toghtha; agus fós ar Íoianh, egus 
ar Elnatan, dáoine tuigsonacha. i 

17 Agas do chuir mé íad maille re 
haithne go Hiddo an ceann san nionad 


Casiphia, agus dinnis mé dhóibh cred a ' 


déaraidís re: Híddo, agus re na dhear- 
bhraithribh na Netinimigh, ansa náit Ca- 
siphia, go ttugaidis leó chuguinn seirbhísigh 
chum tighe ar Ndé. 

18 Agus maille re 3éimh mhaith ar 
Ndé do bheith linn thugadar duine á 
sionach chuguinn, do nfhacaibh Mahh, 
mhic Lébhi, mhic Israel ; agus Serebiah, 
gun a mhacuibh agns a dhearbhráithribh, 
ocht bhúr dhéag ; 
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FSRA. 


T'rossagid ag rath Ahabaa: 
19 Agus Hassabiah, agus maille ris 
Iessaiah do mhacaibh Mer8r, a dhear- 

bhráithre agus a micsm, fithche fear. 
he Deis) ordaigh Dáibhí, na Netinimibh, 
n o igh Daáibhi agus na pmonn- 
sadha a WFigh na Lebhíteach, dh& chéad 
fithche Netinieach : do foillagh- 

eadh íad uile le na nainm. 

21 4 Annsin dfuágair misi trosgadh 
náitsin, an nabhumn MAhabha, 
ccréáidhfemis sinn feín a lathair ar N 
lé a níarfamóois air slighe dhíreach 
dhínnn fém, agus dar náos Óg, agus dar 
máoin uile. 

299 Oír do bhí náire orum baidhe an 


shoighdiúr agus mharcshl aiseashn, id air 
an do chhaghamh linne a naghaidh n& 

ad annsa tslighe: do bhrígh gur 
Ianbhramar ns an dhé rádh, Atá iamh 
ar Ndé chum “maitheasa leis an mhéid 


san 


' fhear dheág do thogha na rt, Serebiah, 
Sh i a se 


Hassabiah, agus da ndear- 
bhraithribh maille nú, ' 

95 Agus do thomhuis mé chuca an 
taireíod, agus an tór, na soithighe, 
eadhon ofráil thighe ar Ndé, noch dotrail 


an rígh, agus a chomhairligh, agus a timgh- 
ia sóista Israel uile do bhí a lethair 
annsin : 

96 Do thomhuis mé féin Birraiigeiaimh 
sé chéad agus caogad tallann airgmd, agus 
céad oileain do shoithighibh airgid, agus 
céad tallann óir; 

9297 Mar an ccésdna fithche báisín éir, 
do chomhthromrmgh míle drama ; agus dhá 
shoitheach daScnnbhruithne fhínealta, món- 
leaigh mar ór. 

28 Agus a dubhairt mé riú, fáis 
SiFA ONE don mópainnaig ; has na 
goithiphe mar an gh; 
Eas Sil Gn tairgiod ngus IA aa aol 
thoileamhuil don TronsaeNa Dín bhur 


naithreadh. . . 
29 Déarnaidhsi faire, ngus coimhéadaigh 


éad, mo go ccomhthromhuigh sibh ad a 
lathair cheann na sagart na Lebhí- 
teach, agus thogha Israel, ann 


Ierusalem, a seómradhuibh thighe am 
Tíon-ARNA. sa . 

30 Marsin do ghlacadar nn sagairt agus 
na Lebhiteach comhthrom a nairgid, agus 
a noír, agus na soitheach, da ttabhamt go 
Hieruselem go tigh ar Ndé. 

81 4| Ann sin do 1 sr ó shmth 
Abhabha ar an dara lá déag don chédmhá 
do-dhul go Hierusalem:; agus do bhí lámh 


Comháhróin ax ór. ' 
ar Naéá maille run, agus do shhor sé sinn 
ó láimh na nhmhad, agus on mhéid do bhí 
a iuidheachán oruinn annsa tslighe. 
: 89 Agus thangamar Hierusaleimn, 
Frréaaiscióiaigs agas eai —S 
S3S 4 Anois ar an ccoeathramhadh l& do 
ithighy ah Naí W 
na soithighe a ar 
Mheresuaot mhic Uriah an sagat ; 
do bhá maille ns Bleasar vahao 
Fhinsás. agá: maille ais: áir 3ÁL Teas; 
bad mhac [lessua, agus Noadiah mhao 
Binnui, Lebhitigh; i “á 
34 Le huibhir agus le comhthrom gach 
inneithe: agus do scriobhadh an comh- 
throm uile eansa namsin. 
85 Mar ME IE rogigrhs ise mabrioihid 
tire rugadh ar siu uile, 
dioirsine, dofréladar íodhbartha loiage do 
, dhá bhulóig dhéug arsGn 
Israel uile, nóÓchad aeius sé reithe, seacht- 
mhoghad agus seacht núain, dha ghabhae 
héag fhinonna swwr ofráil pheacuidh : 
do bhadar se uile na noíréil loige don 
TIíongaARHa. 


igheadar leis en bpobal, agus lé tigh Dé. 
CAIB. IX. . 
Admhail pheacadh an phobasl; 5 agus caoi 
: EKsra dá ccionn. 
ASsSo5 a nGair do rinneadh ne neithes, 


agra chseÉ ra naisraonr ha chugamsa, 
dha rádh, Níor dhealuigh pobal Israel, nó 


pa sagairt, nó na Lebhítigh, íad fein Ó 
dhaeinibh na ccríoch, ag déasamáA do reír a 
i , eadhon na Ccananítesach, 


na Négapteach, na Namoríteach. 

9 Oir haite ni:gheana 
agus chum a mac : iondus gur chumaisc 
am síol náomhtha íad féin ré daúmibh 
ma ccríochsin : agus fos, lamh ne bprionn- 


sadha agus na núachtarán do budh ceann go 


a núair do chúala Bhua níái, 
wé méadach agus luing 
do ing mé grúag mo chím 

agus do shúigh mé siós 


dk: 
E f1 


mféusóige, 
ughadh, ocoiáiac 
chaithnaich sm beidie téadh, 


iontadh na mummntire Sna 
; agus do shúigh mé go hanbhúain- 
Ó go ttánnig íodhbairt an tráthnóna. 
Agus ag íodhbuirt an tréthaóna 
sáas as mo dhóbhrón; agus ínr 
méaduigh agus mínlimnge 
: SRA mo ghleimibh sé, 


i 


é 
a. 


lig: 


CAI, IE. 


Dhía: óir dim 


Bris ÉEara. 
do leathnuigh sé mo lámha amach 
um mo iiascisseirais Seain 

6 Agus s airt mo Dhía, 

atá nÉire orum agus do dhearg mé tré 

i il súas chugadsa, mo 

ar af bpeacuidh ós ar 

cceann, agus dfásadar ar ccionta súas 
neamh 


Si O raNBA HS ar naithreadh stámaid a 
tr £u5 8 muga; 8 8t Son 
er solo do mEHOE nee him inar 
ar sagairt, a láimh ríogh na cctíoch, 
áon. chloidhéamh, do. Wsine, do 
aadh, agas do náire aighthe, iat 
atá a miúgh. beagáin 

6 Agus a nois 8 m fh aimsire do 
taisbeanadh créásn ó ar T'íonrangna Dís, 
€uighioM dfégbháill dínn do dhul as, agus 
do thabhairt táirnge dhúinn iona $4it 
néomhtha, le bhfoisceolaidh ar Ndía ar 
gile, agus aithbheóghadh beag do thabh- 
irt oruinn as ar ndaoirsine, 

9 Oír do bháamairne ar ndáoirsineach- 
eibh ; gidheadh níor thréig ar Ndía sinn 
ann ar ndeoirsine, acht do thaisbein s& 
trócaire dhúinn a radharc ríogh na Persia, 
do thabhairt aithbheoghudh orainn, do 
chur thighe ar Ndé eáúas, do leasughadh a 
fh8suigh, agus do thabhairt balla: dhúinn 
ann [(dah agus ann Ierusalem. 

FhóácAish eg a asechdhas Ndía, cred a 
éaram na dhiáigh so ! óir do thréiseamat 
haitheanta sa, ia 

11 Noch daithin tá red sherbhísigh, na 
sá ag rádh, An fearann, a bhfuilti ag 
dui de shealbhughadh, atá sé na fhearann 
neamhghlan arson salchar dhaoine na' 
tajmhan, le na ngréineamhlacht, noch do 
líon é Ón ccorr go chéile le na salchar. 

19 Anois ar a nadhbharsin ná tueaidhse 
bhur ninghenna dá macaibh, agus ná 
gabhuidh A nimgheana dá bhur mscaibh, 
na htarruidh a síothchaáin nó a saidhbhrios 
go bráth: chor go mbeithí laídir, agus go 
ha maitinos ire talmhan, agus go 

Big he é na oighreacht ag bhur ccloinn 
th. - 


18 


8 tar eís &A ttéinic oruinn Yár 
ndroichg 


omhuibh, agus far ccoir mhóir, 
6 Fuesaidh 'tusa sinn óÓ ar Ndía níos 
Nagha ná mar do thuill ar bpeacadh, agus 
thug tú fuásgladh dhuinn marso; . 

14 Nar chóir dhuinn a rís haitheanta 
do bhriseadh, agus íádhadh a ccleamhnus 
ré lucht na graíneamhlachta )! nach beith- 
e&sa fVeargach rinn nó go scriosth. $ínN, 
eondus nach bíath fuighioll nó dul as? 

15 Oa TmwiGnEARNa Día Israel, afá tú 
ceart: Óir mairmidne fós íar ndul as, mar 
“tá a niugh : féuch, a támaoid ad lathair 
ann ar gciontuibh : Óir mi fhéadhnaoid 
seasamh as do choinne dá bhrígh so. 


Umhld aw poball iad fein. 
CAIB. X. — | 
A meilbh aithreachus, 6 (tar eis tartas 


Ésra ) 19 do chuireadar úatha na 
muá choigcrirhe. 


A: NOIS au tas do ghuidh Esra, agus a 
núair do adihuimh sé, ag gul agus da 


theilgion téiu ar lár a bhfiaghnuise thighe do 


De, do chruinnigh chuige as. [srael coimh- 
thionól romhór fear agus ban agus lean- 
abh : óir do chaúidheadar an pobal go ro 
ghéar. . 

2 Agus do fhreagair Sechanish mhac 
Jehiel, áon do mhacaibh Elam, agus a 
dubhairt re Hesra, Do chiontuigheamar 
a naghaidh ar Ndé, agus thugamar mná 
coigcrúchthe do dhaoinibh na talmhan .: 
Bi headh tós ata a nuis dúigh ann Ísrael a 
ttaúibh an neithes!. 

8 Auois ar a nadhbharsin déanam cunn- 
radh re ar Ndia, na muá uile agus an 
mhéid do rugadar, do chuir uáinn do 
réir chomhairle mo thigheama, agus na 
méide chriothuuighios re haithne ar Ndé, 
agus déantar é do réir au dlighe. 

4 Eiigh; Óir beanáaidh dhuitse an 
chúisesi: Ólaidh siúne ar 8on leachd : 
bíodh meisnéach mhaith agad, agus déan. 

5 Aunsin déirigh Esra, agus thug 
mionpa ar na haidshagartuibh, agus ar ua 
Lebhítibh, agus ar israel uile, go ndéan- 
aidís do réir " níocailsi. Agus thugadar a 
mionna ris $in. 

6 4 Annsin déirigh Esra súas ó lathair 
thighe Dé, agus do chuáidh sé go séomra 
Iolanan mhuc Eliasib : agus a núair 
tháiuic sé annsin, níor ith sé aran, agus 
níor ibh sé uisge: Óir do chaúi sé ar 
gou sháruighthe ua druinge noch rugadh 
ar siubhal. 

7 Agus thugadar fúagra ar feadh Iúdah 

us lerusalem co chloinn na daóirsine 
uile, íad féin do cBruinniughadh a ccioun 
a chéile a Nierusalem ; 

8 Agus gidh bé mach ttiucfadh fá 
cheann thrí (á do réir chomhairle na 
bprionsadh agus na sinnsior, go ttúigádh 
a mhaóiún uile, agus go udeileochuidh é 
féin as comchruinniughadh na druinge 
rugadh ar siubhal. 

9 4 Anusú do chruinnigheadar Br 
Bheniamin agus Iúdah íad téin a ccionn a 
cbéile go Hierusalem táobh a stigh :io thrí 
Ja. Do bi sn an náaoimhadh mí, agus an 
úithchead (á don mhí ; agus do shuigh an 
pobal Óile a sráid thighe Dé, ar cnth ar 
sun nu cCÚisesi, agus na fearthanna, mhúire. 

10 Agus do sheas Esra an suás, 
agus a dubhairt riú, Do pheacui bhair, 
agus thugabhair mua counlightheacha, do 
mhéudughadh peacuidh Israel. 

11 Anois ar a nadhbharsin déanuidh 
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” ESRA. 


Cuirid uatha a mna- 
faóisidin don 'TrongAnya Día bhur naithe 

agus déanuidh a thoil: agus deal- 
uighidh sibh féin ré mamatir na tíresi, agus 
Ó na mhaáibh coimhightheacha, 

19 Ann sin do fhreagair an comhas 
chruinniughadh aile, agns a dubhrarlar do 
ghuth ard, Mar a dubhairt tusa, is marsin 
dhéanaimne. 

13 Acht ss iomdha na daóine, agus is 
aimsir rodhoineanta í i, agus ní fhéadmaoid 
seasarogh amuigh, ní mó is obair láe.no 
dhí lá so: Óir is iomdha dhinn do chion- 
taigh san níse, 

4 Seasaidis anois ar núachdaráin an 
chonhchruinnigh uile, agus Uerath gacha 

a ttug mná coiiuhightheacha dar ccath- 
ruigh a naimsir chinte, agus sinnsir gach 
aon chaithreach maille ríu, anus a mbreith. 
eamhuin, nó go bhhúiltear dibhfeirg Dé Cn 

so uáiún. 

15 Do cuireadh [onatan mhac Asahel 
agus lahasiah mhac Ticbhah amhain 
timchioll na cúáses:í : agus Nessullam agus 
Sabbetaí an Lebhíteach ag cuugnamh 
dhóibh. 

106 Agus do rinneadar clann na daóir- 
eine sin. Agus Esra an sagart, maille re 
cuid airigh do thogha na naithreadh, do 
réir thighe a naithreadh, agus do dealuigh- 
eadh uúe íad, tre na nanmanna, agus do 
ine ise ar an ccéad la don deacb- 
mhadh mí, do spíonadh na cúise. i 

17 Agus do críochnuigheadar re gach 


8onduine da ttug mná 
ccéad lí, don chéaidmhí. 

18 9 Agus dó frith a measg. mbac na 
sagart thug mná c eadhon, 


theacha : 

do:mhacaibh lessua mhic Íosadac, agus 
dá dhearbhráithribh; Masselah, agus Eise- 
ser, agus [anib, agus 'Ged 

19 Agus thugudar a lamha go Gcáishaní 
a mná uatha; agus ór mbeitA ciontach, 
dofráladar reithe. don tréud ear son a 

cuidh. 


90 Agus do mhacaibh Immer; Huaáai, 
agus Sehadiah. 

291 Agus do mhacaibh Haanm; Maa- 
seíah, Ehiah, agus Semaish, agus Íelnél, 
MM ai aria bacaibh P Elios- 

22 Agus m aasur ; 
pai, Maaseiah, Ismael, INetaneel, Msabaá, 
agus Elasah. 

95 Baí an ccéadna do na Lebhítibh; 
Iosabed, agus Celasah (sé sin 
féin Celltay Petahia, Lilab, agus ILiheser. ' 

84 Do ua cantairighibh mar ann ccéad- 
na; Eliasib : agus do na ninhaiaE ai; 
Sallum, agus Telem, agus i 

25 Tuileamh tiús Dsracl : do mhac- 
aibh Pares; hanuah, ugus leaiah, agus 
Malchish, agus Miamin, agus LEliasar, 
agus Malchiiah, agus Benaiah, 


lucha na Seachráne, | 
. 96 Agns do mbacaibh Elam; Matta- 


ah, agús Sechariah lehie! 
Abdi, agus Ieremot, ag shah. Tiies 
ST Agus do mha Sattu; Elioenai, 


Elisseib, Mattanjah, Ierem 

48 Do mhacaibh Bebai fós; Tehohanan, 
Hananiah, Sabbai, agus Atlai. ; 
lam, Mullach, agus Adaish, Iasáúi, agus 

uch, agus Adai assu us 

. Seal, Ráinot; : hé 

830 mhacaibh Fahat-moab; Adna, 
agus Chelal, Benaiah, Maaseiah, “Máat- 
AR, Besaleel, agus Biunui, agus Ma- 
gBasse ' 


;: 'S1 Agus do mhacaibh Hárim; FKlieser, 
Iseiiah, iah, Semaiah, Simeon. 

39 Beniamin, Mailuch, Semariah. 

33 Do mhacuibh Hassum ; Mattenai, 


CAIB. Í. 


HH phusadhk, 
Mattatah, Sabad, Killphelet, Ieremai, M 
a h Satas $ phelet, Ieremai, Ma- 


54 Do mbacuibh Béai ; Maadai, Am- 
ram, agó Uel, 
“. 35 Bénaish; Badéiah, Chellal, 


46 Bhaáiah, Mertmot, Eliassib 
$T Mattaniah, Mattenai, agus Íáasau, 
38. Agus Bani, sus Binúu, Sime. . 
30 Agus Selemiáh, agus Nátán, agus 

Adaiah, . ! 

40 Máachnadebai, Sassai, Saral, , 

A1 Asareel,agusSelemiah, sSemariah, 

49 Sallum, Amariah, agus Íoseph. 

45 Dó mhacaibh Nebo; Iehiel, Mate 
titiash, Sábad, Sébina, Iadau, agus [oel, 
Bónaah. ! i 

44 Thupgadár so uile mná coimhíghe 
theacha : “fáioo bhí mná ag cuid dhío 
le a raibh aca. 





Leabhar NEHEMIAH. 


CAIB. I. 


T'rosgadh, 5 naigh Nehemiah a 
i oil. Erusaíem. 


RIATHEA Nehemisgh mhac Hach- 


: ahah. us téria a uú chialeu, 
gnnsa bhéchchiodmhadh bliadhain, mar do 
bhí mé a bpálas Shúsan, 


9 Go témic Hánam, áon don dhear- 
bhraithribh, 6 féin, agus daóine áirigh do 
; agus dfíaíraigh mis dhíobh de 


uinge ort, a TníonsanNA Día neimhe, 
gn. mór 6 asach, choismheadus 

agus tsócaire don -nhéid ghrádh- 
uighéas é, agus c a aith- 
ean 
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nois ad fhiaghnuisi, do 16 agus doidhche, 
ar son béasa Ga do sberbhásigh, 
agus ag admháil peacaidh chloinne Israei, 
noch do pheacuigheamar ad aghaidh : 
misi ar aon agus tigh mathar de phéac- 


Dahdaras theachd Nehemia). —- NEHRMIAH. Námhduibh na Mibre, 
CAIB.: H, - mé féin agus beagán daóine liom ; agus 


Táinic Nehemiah, 8 lí litreachaibh 
-- Aráacsercses as rígh, 11 go lerusaleimn, 
Ae tárla a mí Nisan, annsa bhfith- 

ah sa Raith Fiona do Sraosnsts 

an o raibh fiou da ]athair: o 
thóg as an fíon, agus th mé don ubh 
é. A nois ní bhínnsi roimhcsa dubhach 
hona fhiadhnuisí. 

9 Uime sin a dubhairt an rágh riom, 
Créd as a bhfuil do ghnúis duilbhir, ó 
nach bhfuil tú tinn? ní Aóinní so acht 
, doilghios croidhe. Annsin do bhí ro eagla 


orum, 
Sois a dubhairt mé ris an Go 
úiaieidh an. righ go bráth: créd éháoie 
bíadh mo ghnúis dubhach, a nuáir 
bhfuil an chathair, $it adhlaicthe mai 
readh, fásfholumh, agus a geatadha loisge 
le teine ? 

& Annsin a dubhairt an 


TIOmNBa, 
Cred é an ní atá tusa díarruidh? mar sin 


do ghuidh misi chum Dé neimhe. 
5 Agus a dubhairt mé ris an rígh; Más 
toil ris an rígh, agus m& fuair do sherbhís- 


ad radharc, madh toil 
. leachd misi do chur Iúda, go cathruigh 
adhlaicte mai ; iondus go ccuirfe 
mé súas í.. 
- 6 Agus a dubhairt. an rígh riom, (an 
bhainríoghain fós na suidhe láimh ris), 
Créd é íad na haimsire bhías do thurus) 
egus cá huáir fhillios tú? Marsin bá toil 
gis an rígh, mo chur ar siubhal; agus do 
rinne mé uáir cbinnte ris, . i 
7 Agus Ós a chíonn sin fós a dubhairt 
. mé ris an ; Ms toil ris an rígh é, 
h dhamhsa chum na nuach- 
&arán taobh thall dabhuinn, misi do.chur 
slán thairis nó go ndeachaidh mé gó Iúdah ; 
- & Agus liúr go Asaph coimhéaduigh 
foraóise an rígh, chor go ttiubhradh sé 
adhmad damh dá ndéana mé postadha do 
gheatadhuibh an pháláis noch bheanus ris 
an Nad agus do bhalla na caithreech, 
As duirhihh as HH dhéin, dc sir 
us tuigh an do réir 
Wicshe mhaithe De orum. é 
-. 9 dí Annsin thámic mé gus na húach- 
taránuibh táobh thall dabhuinn, thug 
m- litreacha ii e rígh mhaihhe -. (Ánois do 
r an caiptíne don tsluágh 
matrcshlúagh liom. ' io “eis 
, 10 A nuáir do chúaluidh Sanballat an 
Horoníteach sin, agus Tobiah an searbh- 


fhoghantuigh Ammositeach, do mu é 
e 


Orra go hiomarcach, ttiuc 
díarruidh maitheasa chloinne Israel. 

11 Mar sin tháinic misi go Hierusalem, 
agus do bhí mé annsin trí lá. 


.18 $ Agua déirigh mó san oidhche,” 


níor innis mé déanduine cred do chuic 
Día ann mo chroidhe do dhéanamh ana 
Ierusalem : ní mó do bhí ammhidh ar bith 
am fhochair, acht an tainmhidh do bhá 
dom iómchar. 

ass do age amach sen 
no e an canna, eadhoa 
as coinne tholair an draguin, agus láimh 
ris an bport aoiligh, agus do mheas mé 
balladha Ierusalem, noch do bhriseadh 
síos, agus a geatadha do bhí ar na losgadh 
re teine. 

14 Annsin do chúaidh mé romham go 
geata an tobair, agus go lochán an rágh : 
acht ní raibhslighe ar bith ag an m 
do bhí fúm a rachadh sé thairis. 

15 Annsin do chuúéidh mé súas annsa 
noidhche láimh ris an tsruthán, agus do 
mheas mé an balla, agus dííll mé tar mais, 

s do chuéidh mé a steach a ngeata an 
eanna, agus marsin dúill mé. 

16 Agus ní raibh a fhios ag na húach- 
taránuibh cáit a ndeacha mé, nó cred do 
rinne mé, ní mó dinnis mé é fós do úa 


Iúduighibh, nó do na sagartuíbh, nó do na 
huáislibh, nó do na ríaghlathóirighibh, nÓ 
don chuid oile do bhí ag obair. 


' 17 fí Ann sin a dubhairt mé tú, Do 
chithí a naindesi iona bhfuilmíd, mar atá 
Ierusalem na fRsach, a gestadha 
loisge re teine : tigidh, cuiriom súas balla 
Ierusalem, go nach bíam níos mó fá 
mhíomhodh. ! ' 

- 18 Annsin díoillsigh mé dhóibh léimh 
mo Dhé noch do bhí líom go maith; 
agus briathra an rígh mar an mar 
do labhair sé riom. Agus a dubhradar- 
san, Eirghiom agus deanam a nobair súas. 
Marsin do neartuigheadar a lámha chum 
na Aoibre maithesi. 

19 Acht a núair do chúaluidh Sanballat 
an Horoniteacb, agus Tobiah an serbh- 
fhoghantuigh, Ammoniteach, agus Gessem 
an Tarábinnach, sín, do gháireadar 
tarcuisneach fúinn, agus thugadar nei 


chion oruinn, agus a dubhradar, Cred é an 
ní si do nithi? Gach Ia SAi:a Eocoitssiie 8 
an 


90 Annsin Nrchacise) misi Íad, agus a 
dubhairt mé ríu, Cuirle Día neimhe, air. 
ar naghaidh sinn; uimesin sinne a sherbhiís- 
igh éireochum, agus do dhéanam obair : 
acht ní bhfuil roinn, nÓ ceart, nó chimh- 
miughadh aguibhsi ann Ierusalem. 
| CAIB. III. i 
Do chuireadar súas Geatadha agus tet- 
diadha no caithreach:h . 
N sin déirigh Eliasib an tárdsagart ' 
súas gon a dhearbhráithribh na 
sagairt, agus do chuireadar gcata na 


7, 


Ballaíbh na Muibre, 
do i comhladha ris ; ó r 
BMeah nir fad go tor Hananeel, do nóomh- 
uigheadar é. 

2 Agus a ngar dó sin do rinneadar 
muinntir lericho obair, Agus láimh ríu sin 
do rinne Saccur mhac Imr:! obair. 

8 Acht do chuireadar mic Hassenaah 
geata a neisc súas, noch do shuithigh a 
shaltacha os, agus do chuireadar súas a 
dhoirse, a gra us a brain, 

& Agus léi ru sin do leeasuigh 
Merimoct mhac Uriah, mhic Cos. Agus 
lhimh riú sin do leasuigh Messullam mhac 
Bherechiah mhic Messesabeel. Agusláimh 
rn sin doibrigh Sadoc mhac Baana, 

5 Agus láimh ríu siú do leasuighea- 
dar na Tecoitigh; acht níor chuireadar 
a nuáisle a muinéil fa obair an Tiíou- 
EARYA. 

6 Tuilleamh oile, do leasuigh Iehoiada 
mhac Paseah, agus Messullam “mhac 
ktánnainn an seil ta; - Nioi hr goes! a 

tacha na súidhe, s do chuireadar 
súas a dhoirsi, a bhlais: agui a bharradha. 

7 Agus na dhiáighsin do leasuidh Mela- 
úah an Gibeoniteach, agus Iadon an 


Meronotiteach, muinntir Ghibeon, agus 


Mhispaeh, go cathaéir ríoghdha a núachdar- 
éin don taóibhsi do hábhise, 

8 Léimh ris sin do leasuígh Ussiel mhac 

. Barhaiah, do na céarduibh Óir. Léimh 

ris sin mar an gcéadna do leasuigh Hana- 

miah mac aóin do na poteacairibh, agus do 

'Ierusalem go nuige an 


taila : 

air ae 
mh mhac Hur, 

lTerusalem. ' 

' 10 Agus láimh nú sin do leasuidh 
Fedatah mhac Harumaph, eadhon thall as 
coinne a thighe féin, láimh ris sin do 

: leasaigh Maí biiah mhac H 

' 11 easuj cha; arim, 
gh Hassub mhac Pahat-Moab an píosa 
: Agus tor na fora. 

' 39 ]J&imh ris sin do leasuigh Sallum, 
mhac: í oh Gachtarán leith choda Die- 

, águs a ingheana. 

13 Do sein: Hanum, éitreabh- 
úigh Shanoa geata an Bhosnna; do 
chuireadar súas é, agus do shuigheadar 
súas a dhoirsi, a ghlais, agus a bharradha, 
agus míle cu air an mballa go nuige 
géata a naóilith. t 
” 14 Acht sé Máaichiah mhac Réchab 
Gúachdarán coda do Bhet-haccerem, do 
chuir Lugr a naóiligh súas, do rinue sé é, 

o chuir sé a dhóirsL súas, agus a 
bhlais; agus a bharradha. 

“415: Acht sé Sallum mhac Col-hoseh, 
' Gachdaran coda do Mhispah, do rinne geata 
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gin do leasu 


a CAIB. HI. ”. 
súias; do náomhui é, 
'girpiair uigheadar i 


: mhac Uniah mhic Cos 


Gachtarán leithe, 


an tobuir; do thóg sé é, agus do chuir 
díon air, agus do chuir a dhoirse súas, a 

Sigaoh MA ioagháis: agus balla locháin 

! imh re gáirdín an s 
nuige na staí hait théid Gas Sail. 
ruigh Dháibhí. 

-16 Na& dhiaigh sin Nehemiah mhac 
ahao úa án leathchoda iFH hasal 
o leasuigh sé go nuige a náil as 
Sh ina théama Dháibhí agus go nuige an 
lochán do rinneadh, agus go tigh an 
CHAT Na dhiúigh sin do leas gheadar 

17 Na dhiáigh sin do leasui 
na Lebhítígh, Rehum mhac Ban. Na 
dhiáigh sin do leasuigh Hassabiah, úach- 
Fain leathchoda do Chelah, ann a chuid 


. 318 Na dhifigh sin do leasuigheadar: a 
ndearbhráithe, Babhaí mhac Henadad 
Gachdarán leathchoda Ceilah. ; 

19 Agus láimh ris do leasuigh Eser 
mhac lessua, úachdarán Mispe, piosa oile 
thall as coinne dhula súas go tigh na narm 
ar chasadh as bhalla, 

90 Na dhifigh sin do chúir Baruch 
mhac Sabbai an chuid oíle súas go dith- 
chiollach, ó chasadh an bhalla go dorus 
thighe Eliassib an tárdshagart. 

921 Na dhiúigh sin do rinne Merimot 
osa, oile, ó dhorus 
thighe Eliassib air fad go héadan thighe 
Ehassib. 

29 Agus na dhiúáigh ain do leasuigheadar 
na sagairt, muinntir an réiti 


23 Ná dhláigh sin do  eeraish Beniamin 


Sa dhlúigh sin do leasaigh Assrish mhac 

e sin 

Maaseiah mhic Ananiah láimh re na 

thigh féin. - “é 
24 Na dhiaigh sin do igh Binnui 

mhac Henadad píosa oile, ó thigh Asanah 

go casadh an bhaíla, go nuige an 


ccoirnéul. 


s. 5) Do leasuigh Palal mhac Usai, thall 


as coinne chasta as bhalla, an tuir 
atá amach as coinne thighe Áird an rágh, 
do bhí léimh ré cúirt an phríósúin, 
Na dhiáighsin doibrigá Pedaih mhac 


Paros. 

26 “Tuilleamh - Sa &itreabhadar Am 
Netinimigh ann el, go nuige a náí 
thall as coinne gheata an nuisge leath 
shoir, an tuir théid amach. 

97 Na dhiáigh sin do leasuigheadar na 
'Tecoitigh píosa oile, thall as coinne an 
Fa pure atá amuigh, eadhon go- nuige 

a : 


28 Do chuireadar na sagairt súas 6 


thimchiol! gheata na neach, gach éanduine 
ás coinne a thigh féin. é 

99 Na dhiaighsin do chuir Sadoc mhac 
Immer as coinne sí Sugs féin súas. Na 


Ait lochán Slúloah, 











Na hiáibhain sa has haire, 
30 Na dhi 

i Tan seiseadh 
osa oile. Na dhiáigh- 
speansas aa a ne Sa 


81 Na in do Ioasaigh Malchiah 
Asia Oir, go nuige áÁic na 
Bérbotana, agus na cceannnuigheadh, 
as coinne an Míiphicad, 
dul séas an choin a & 
39 Agus eidir dhul súas an choirnéil! go 
a ana as caohaihsihá ainn ó, 
agus na ceannuighthe súas é. : 
CAIB. IV. 
Ne é Hisdvighe go duthrachdach ag dean- 
obair leath-laimhé, MT agus an 
aa) oile ag coa hiúláil arin. 
tárla, a nuúir do chúalaidh San- 
báillat gur chuireamar an balla súas, 


' do labhair sg lathair a dhear- 


apireiisea Cad & so dh nid ná Fóduiche, 
éagcruáidhsi? a ndéanuid daingion dóibh 
féin? a ndéanuid íodbbúirt! an ccríoch-, 
nochuid a náonló? a naithbheobhuaid na. 
' docha as na chrnuibh dearga atá Joisge ?) 

3 Anois 4o bhí Tobiah, an Tammont- 
teach sa aice, afus a SE sHE eire 
sáothar sin noch do chuireadar súas, má 
théid: siormach súas, brisfidh sé amh, amh síos a. 
mballa cloiche. í 

4 Cluin so, ó ar Ndíane; Óir stámaóid 
fá tharcuisne: agus iompóigh a masla ar a, 
cceann féin, agus tabhair na ccreich índ a' 
ttír ná daóirsine: 


ó agus de choimhíadhadar uile re 
-chéile theacht súas, agws do throid' 
Bo, IRIS IA SEO A ISoDais is do 


9 w shonsin do rinneamairne ar 
oguidie, chum bain dii do chuireamar. 


NEHEMIAH. . -“ 
” faire re na naghaidh do 16 AA oinH 


Má an trothaie. 


ar a neagla. 

10 Agus a dubhairt Luigh, tre 

eadh neart Jucht iomchair na 1! . 
Atá tóra Gróthair áiúiie ioiiúa nach 
admuid an balla do dhéanamh. 

11 a dúbhradar ar námhuid, Ní 
bbiáidh fios aca, agus ní fhaicfid síad, nó 
go tuigimne iona lár, agus go marbhant (ad, 
agus ' Goonoh náieigarn 


19 TÁ gus na 
Túduighe, do bhí léimh i la 


ÉASS FESEASA AS 
uile as a niorh 1 chuguinne 
béid úad ar bhur muin. 
' 13 4 Ar a nadhbharsin do chuir misi ar 
an ccuid dob ísle táobh shíar don bhalla, 
ar an ccuid dob $irde fós, do chuir 
é na daoine do réir a muinntear gun a 
BaSCireiwTs oig a ngáethibh, agus gun a 


sbisap só eis Cr ndearbhráithreach, 
tro ghreah 
ur ningheán, bhur mban, 
agus bhur tÉightheadh, 
15 tárla, a nuáir do chúaladar & 
namhui to b g scéula, $ 
tíu esion a neim 


Seaa uile ar an 
ditín ar a chuid oibre. féin. 


“46 tárla 6 LiiRin Wed, 
laid mó. sháirbhlosachas 


fa 8 
Aos 


uile do 


sein Ciara áon SE na cos 


W-i p'iom na sa séan, á sh soon a a hioidh 


Bonduine dhíobh air a 


thaobh, cr marsin ag déanamh oubtre, 


1a-. hu rashisee do bhúaileadh an stoc do bAí sé 


ta Agus S dhbhairt mi 
sgus ris na héachdheannh 
ccuid oile don phobal, As m 
Site E 
noise moran a bhfad ó chéile gach 
n 
30 Aí a aedhhharsn, Air a 


stuic, 
annsin ohuguinn : “troidédh ar Na air 
at son. á 





Díaiáaíl an Íerusaiem, . 

91 Mais do sháothruigheamar ánnsa 
nobair: leath dhíobh th ihactat ná 
ngáetheadh ó eirghe na thaidne go faicsin 
na réultann. . ! 

29 Mar an ccéadna san nainsín féin 
dubhairt mé ris an bpobal, Luighidh 

éonduine gon a óglach a stigh ann 

ar chor go mbéid na ngárda 

aguinn san noidhche, agus go noibrighid 
san 16. 

93 Marsin níor chuir misi, no mó 
dhearbhráithre, nó mo sheirbhíseacha, nó 
muinntir an áis noch do lean miti, ar 


néaduighe dhinn, acht a nuáir do chuireadh 
gach $on de dhá nighe.' 
CAIB. V. 


Gainne a measc an phobail, 6 do . 
Nehemitak coimhíaaiú hadh na moch, 
14 A.fhéile agus a oi €45. 

GUS do hhí gártha móra ag an pbobal 

A agus agó mnaibh a naghaitth Bileáiú 

bhráithreach na léise ighe. 

8 Oír do bhf cujd díobh a dubhairt, 
ÁAtámuidae, ar míc, agus ar ningheana, 
Éiéimy is uimesin ia gh9 ir arbhar súas 

rt go nitheamaóis us 
mbéanmis hé. risa be 

: Do bhí cuid oile mar án gcéadna a 
dubhairt, Dd chuireamar ar bhfearann a 
pgball, ar bhfíneamhuin, agus ar ttighthe, 
le cceainneochaimis arbhair, do bhrígh na 


gorta. 

.4 Do bhí fós cuid oile a dubhairt, Dó 
Éanaí tiriod áitiadh e chum cíosa an 
rígh, agus sín air ar bi uibh agus 


5 Gidheadh anois is ionann ar bhfeóil 
sgus feóil ar ndearbhráithreach, ar cclann 
mar a Ccloinneion : agus, féuch, do bheir 
maid a serbhís ar mic agus ar ningheana d& 
mbeith na searb antuibh aca, agus 
cuid dar uingheanuibh ar ndul a mhruid 
cheana féin : agus uí bhfuil air ar ccumh- 
achduibh a bhfuascladh; Óir atáid ar 
bhfearainn agus ar bhfíneamhna ag 
daóinibh oile. ! 

6 df Agus do blú misi lán díhéirg a 
nGair do chúalg mé a ccomhairc. 
ua bríathrasa. : 

T Annsin do chomhairligh mé rinm féin, 
agus thug mé imdheargadh do na huúiishibh, 
ran do: ng húachdaranuibh,, agus a, 

bhairt mé ríu. Coimhégmidhthi gach' 
acmduide aguibh úalach air a dhearbhrath- 
Sn Agus do shuighidh mé oireachtus mór 


' 8: Águs a dhbhaite mé ríu, Sinne do'réir' 


at ccurmhuis, ar ar ndearbhráithre 
na IGduighe, noch do reacadh rís na gein- 
tibh; agus an idhesi cheana bhur 


w 


 €AtB. V,.— Beawigh Neheiia) geallamhna, 


Adeaibhleithré/ nó an reacfuighthear 
riuneíad? Annsin do thochdadar, agus 
Bí bhfuáradar ní do fhreagóraidis, 

9 mar an ccéadna a dubhairt mé,. 
Ni maith an ní do níthí: nach ar chóir 
dhíbhse siubhal x neagla ar Ndé do bhrígh 
méidia na ngeinteadh ar námhad! 

10 Dééadíuinns: íús, agus mo dhear- 
bhraithre, mo sheirbhfeigh, airgiod 
agus arbhar do choimhéigniugha : 
guidhim sibh, léi dhínn an Galach. - 


11 Guidhim sibh, aisigidh, dhóibh, a - 


aiogh éit a bhfearuinn, a bhfíneamhua, 

a lubhgoirt ola, agus a tti , mar 

an . Lae Cach: uil we 
; agus do narbhar, do nfíon, 

aged dá bheanabhair dhíobh. iii 

193 Ann sin dubhradarsan, Aiseogam, 
agus ní íairíam éinní orra; mar a deir 
tusa is marsin do dh á red se 

oir mé na sagairt, agus do bhean 
Said dhíobhsas, go ndéanaidís do réir 
na geallamhnasa. i Marie, 

had Mar Fh Téim sh Sóishanhimn 
mucht, agus a du Go ccro 

Dia nais ach ús aith; us as 8 
 ealadhta, Ea thaih sara chroithfiohúháiir 

lad marso chroí 

róin ais fhoijmbeochthar é. , Agus 
a dubhairt an comhchruinniughadh uile, 
Amen, agus do mholadar an TíGHEARNMA, 
Agus do rinneadar na daóine do réir na 
geallamhnasa. , trace laa tost 

14 dí Os a chionn sinn ó nam fár hór-. 
duigheadh misi do bheith am Gachtarén 
a bhfearann Iúdah, ón bhfithchiodimhadh 
blíadhain go nuige an dara blíadhuin dí 
ar fhithchid do Artacsercses an rágh, dh 
bhlíadhuin déag, níor ith féin nó mo 
dhesrbhráithre arán a núachdaráin. 

15 Acht na húachdarain do bí rombam 
do bhádar costasach don phobal, agus, do 
ghlacadar arán agus; fíon úastha, taobh a 
muigh do c rachad serel airgid; . 
bhí íos, agó sherbhíseachaibh nú Ós 
cionn an phobail : acht ní dhéarnuidh misi 

1 an mé fos, a an ) 
níor cheanchamar dúithche ar bith; agus 
do cruinnigheadh mo sherbhisigh uile ann- 


sin chum na hoibre. 


, 


” ag Tuilleamh fós, do bú ar mo bhórd' 
céad agus céogad do na IGduighibh agus 


dó na. hGachdaránuibh, táobh amuigh dá 


tugadh chuguinn gs measc na ngeinteadh. 

al ar gach taóibh dhínn. aise . 

18 Anois gach a ngléustaól shamhsa go: 

laetheamhuil budh aondamh Agus sé. 

caóinigh toghtha íad; mar an gcéadna. do, 
éastaoi éanlaith dhamh, agus náir annsan. 
ich lé mórán d& gach sórt fíona; gidh, 

eadh ar a shon sin uile níor íorr me arán a 











. 
Fá 





.eam daoirsi an teampuill.: 
dot 


Teachda fealtach na náómhd. -. —NEHEMIAH. 


núachdaráin, do bhugh go. raibh an daóir- 

sine trom ar an bpobal, " . 

19 Smuáin orumsa, ó mo Dhía, chum 
maitheasa, do rnéir a nuile ní dá ndéarna 
mé ar son an phobailsi, : 

CAIB, VI. 

Bacadh ta nobair, ó naimhdibh; 10 6 
Jhaighibh bréige, 11 agus & fhaille 
dhaoine na tire. a 

IASOR tárla, a núair do ohúala San- 

ballat, agus Tobiah, agus Gessem an 


'Tarábianách, agus an cbuid oile dar ' 


naimhdibh, gur chuir misi an balla súas, 
agus nar íágbhadh beárna ar bith air; 
gidh nar chuir mé fa namsin doirsi súas air 
na geatadhuibh; s 

8 Gur chuir Sanballat agus Gessem 
fios chugam, ghá radh, Tárra, teagbham re 
chéile a mbaile éigin a réiteach Ono. 
Acht do shaóileadarsan urchóid do dhéan- 
amh hsa. 
' 8 do chuir misi teachta chucasan, 
gha rádh, Atáim ag déanamh oibre móire, 
uimesin ní fhéaduim dul síos: cred fá 
sguirfeadh a nobair, an feadh dfúigfinnsi í, 
agus teacht síos chugaibhsi? 

4 Gidheadh do chuireadar Ros chugam 
ceithre huéire air an modhso; águs do 

innsi Íad ar an ccor ccéadna, 
8 df Ann sin do chuir Sanballat a 


shearbhfhoghantuigh chugam air an modh 
ccéadna an cíi huárir le litir oscuilte 
iona láimh; 


6 Iona raibh anta Do hinnseadh 
a measg na ngeintead a deir Gasmu 
é, go bhfuil tuse águs na Iúduighe ar tí 
cogaidh do dhéan 
tíí ag déanamh an bhalla, chor go mbeitheá 
ad righ orra, do réir ne mbriatharsa. 

T7. Agus dórduigh tú mar an gcéadna 

idhe do sheanmóir ort féin ann Ierusa- 
lem, gha rádh, Atá rígh ann Iúdah : agus 
anois inneostar so don rígh do réir na 
mbriatharso. Térranoisara nadhbharain, 

s déanam comhairle re chéile. 

8 Ann sin do chuir misi scéula chuige, 
gha rádh, Ní dhéarnadh éinní don tsórt, 
Si a deir tú, acht tusa da ccuma as do 
chroidhe féin. 

9 Agus do chuireadar úile eagla oruiun, 

) radh, tar a lámha ó nobair, 
chor nach déantar í. Anois ar nadhbhar- 
sin ó a DAúa neartuigh mo lámha. 

10 “I Na dhiáigh sin tháinic mé go tigh 
Shemaish mhic Delaiah mhic Mehetabel, 
noch do híadhadh a stigh ; a dubhairt 
AHigh De ain, smóoi dha chéile, 
a , astigh san teampall, druid- 
Giincfaid siad 

I MN ; annsa noidhche a seadh 
thiacfaid síad dot mharb ax 
4T0 


hadh. 


-““ 


amh : an chúis fa bhfuil 


Littreacha Thobsah, 
11 Agus a dubhairt misi, An tteithteadh 
duine mar misi? agus cía hé, do bheith 
mar miísí, do rachadh don teampall do 
dhídean a anma? ní racha misi a steach. 
19 Agus, cheana, do aithin mé nach é 


Día do chuir úadha é; acht ia fhoillngh 
sé an tairghiresi am aghaidh : óir díos- 
tóigh Tobiah agus Sanballat é. 

13 As uimeain do lúachuigheadh é, do 
chur eagla orumsa, agus $in do dhéasamh, 
agus peacughadh, agus go bhfuighedís cíis 
drochthúarascbhala, le mais! dís mé. 


14 O mó Dhía, emusinsi ar Thobiah 
agus ar Shanballat do réir a noibreacha, 
agus ar an mbanfháidh Noadiah, agus air 
an ccuid oile dona faighibh, ler mhian 
eagla do chur orumsa. . 

- 15 97 Marsin do chríochnuigheadh an 
balla annsa ccúigeadh lá fthchiod don 
mhí Elul, a ndá l& ar - I raeaieiif 

16 -Agus tárla, a núair do ar 
naimhde uile sín, na huile gheinte do 
bhí ar gach táobh dhinn, a nuair do 
cadar na neithesí, do cuireadh síos go mór 
íad iona súilibh féin: óir do thuigeada 
gurob ó ar Ndíane do rinneadh a ' 

17 Tuilleamh oile do chuireadar uáisle 

Iúdah din faniais big he 

T'obaah, i reacha 
obiah chiúin, Fia 

18 Oír do bhí móréán ann Iúdah thus 
mionna dhó, do bhrigh gur cblíamhuin 
do Shechaniah mhac Arah; thug a 
mhac Iohanan ínghean Mhessullam 
Berechiah : 


19 Dinnseadar fós a ngnóómha. maithe 
am lathairai, agus dinnsedís mo bhr 

dhó. —-Agus do chuir Tobiah litreacha 

úadha do chur eagla orumsa, 

CAIB. VII. 

Do Mrduigheadh gach neithe le crionn- 
achd. 5 Geinealuigh agus úbhir na 
ndaoine a ttainsc as Baililon. 

A NOIS tárla, a nu8ir do bhí an balla 


Hanéóni, as, Hananiah uachdarain an. 
phaláis, cúram óÓs' cionn lerusalem : (óir 
do blú sé na dhuine fhírinneach, agus eagla 
Dé ar ós cionn mhóráin.) 
83 Agus E dubhairt mé ríu, NA hoscaltar 
geatadha Ierusalem nó Earth an 
ran; agus an feadh abeasfúi siadsan 
leathtaóibh, druididís na doirse, agus 
cuiridís barradha orra : agus Órduighidh 
luchd faire do áitreabhachaibh Ierusalem, 
gach éanduine iona $it faire, agus . 
nduine do bÁeith as cuinne a thighe 


féin. 


Foadaoi as sis th 
& Anois do b3á an chathair fairsing mór: 


CAIB. VII. 


988 Fir Bhet-Asmabhet, 'ceathrachad, 


agus beagán daóme inte, agus níorcuíreadh agus días. 


na tighthe súas. 

5 “f Agus do chuir mo Dhíasa ann mo 
chroidhe na huáisle do chruinniughadh a 
gcionn a chéile, agus na huachdaráin, agus 
án pobal, chor go náireomhthaoi íad le na 
bho sghóib, . Agus faséir mé leabhar gineal- 

ná 
agus fuáir mé scríobhtha annsin, 

6 Asíadso clann ha proibhinse, do 
chuáidh súas as a ndaóirsine, don luchd 
rugadh ar siubhal, agus noch rug Nebu- 
chednessar rígh na Eabiloine ar siubhal, 
agus thangadar a rís go Hierusalerm agus 
to I6dah, gach &on da chathruigh féin. 

7 Noch Théinic le Serubbabel : Iessua, 
Nebemiah, Asariah, Raamiah, Nahamani, 
Mordecai, Bilsan, Misperet, Bi 1, Ne- 
hum, Baanash. Do W; so uibhir dhaóine 
phobail Israel; 

8 Clann Pharos, dh& mhíle céud agus 
$eachtmhodhad agus días 


9 Clann Shéphatiah, tr chéad seachd- trí 


mhoghad agus días. 
a So Ara, gé cho chogad agus 


11 Clann Phahat-moab, do chloinn 
lessua agus ioab, dhá whíle agus ocht 
ccéod a hothd : 


agas . 
co Erne AER asin | 
agus á 

14 Clann Shaccai, seacht ccéud agus 
trí óthchid. 

15 Ciann Bhmnui, sé chéad ceathrachad 
agus ochtar. 

16 Clann Bhebai, sé chéad fithche agus 


ochtar. 
17 Clann Asgad, dha mhíle trí chéud 


cos días. ! 
18 n Adonicam, sé chéud tr 
féhchid agus móirsheisear, 

49 Cleun Bhigbhai, dh& mhíle trí fhith- 
chad agus móirsheisior, 

20 Clean Adin, sé chéad céogad agus 


cúigear. | 
' 91 Clann Ader ó Heseciah, nóúÓchad agus 
echtar. 

49 Clann Hassum, trí chéad fhithche 
agus ochtar. . . 

95 Clann Bhesa;, trí chéud fhithche 
agas ceathrar. 

94 Clann Hariph, céud agus dhá fhear 

95 Clann Ghibeon, nóchad agus c6ig- 
ear. 
' 96 Fí Bhetlehem Netóphah, céad 
ceithre fhithchrl áes ochidái, 

97 Fir Anatot, céad fhithche efgus 


A11 


méide tháinig a níos a chéad ufir, dí 


déug. 
13 Clann Elam, míle dhá chéud cáogad Cha 
ceathrar 


99 Fir Chiriat-Iarim, Chephira, agus. 
Bheerot, seachd ccéad ceathrachad agus- 


tfíur, i 
' 80 Fm Rammah águs Gheba, sé chéud' 
óéon. & 2 ” 
81 Fir Mhichmas, céud fhithche agus 


fbithche 
as. : 
834 ir Bhetel agus Ai, céud fhithche 
agus trr. ! ! 
33 Fír Nebo oile, cáogad agus a dias, “ 
84 Clann an Ciana oile, míle-dha chéud 
céogad agus ceathrar, i 
35 Clann Harim, trí chéud agus fhithche.. 
36 Clann [Iericho, trí chéud ceathrachad 


agus cúigear. 

8T Clann Lod, H$did, agus Ono, 
seachd ccéad fhithche agus éon. 

38 Clann Shenaah, trí mhíle naói ccéud 
agus tríochad. i 

39 4 Na sagairt : clann Iedaia, ó thigh ' 
lJessua, naói ccéud seachdmhoghad agus 


ur. 

40 Clann Immer, míle cáogad agus días, 
41 Clann Phassur, míle dha chéad 
ceathrachad móirsheisior, 

49 Clann Háarim, míle agus seachd bhúir 


" 43 89 Na Lebhítigh: clann lessua, ó 
dmiel, agus do chloinn Hodebhah, 
seachtmhoghad agus ceathrar. 
44 Na cantairigh: clann Asaph, céad 
ceathrachad agus ochtar, | 
45 Nada igh : clann Shallum, clann 
Ater, clann 'Thalmon, clann Accub, clann 
FHHHS, clann Shobaí, céad tríochad agus 
tar, 
46 4 Na Netinim SE clann Shiha, 
clann Hasupha, clann 'Thabaot, : 
47 Clann Cheros, clann Shia, clann 


Phadon, . ' i 
' 48 Clann Lebána, clann Hagaba, clann 
Shalmai, Misá ha 
' 49 Clann Hanan, clann Ghiddel,' clann 
Ghahar, . “i 

50 Clann Reaiah, clann Besin, clann 
Necoóda, 

51 Clann Ghássam, clann Ussa, clann 
Phaseah, i 

59 Clann Bhesai, clann Mheunim, clann 


Neplnssesim, . 

53 Clann Bhacbuc, clann Hacupha, 
clann Harhar, | Fá. 

54 Clann Bhaslit, clann Mhehida, 
clann Harsa, : ! 

55 Clann Bharcos, clann Shisera, clana 
'Themah, : 
' 56 Clann Nesish, clann Hatibh.:.  : 
; 87 9 Clann sherbhíseach Sholaimh ; 
clann Shotai, clann Shophetet, clann 
Pherida. | : 


, Fagus a núibhin” 


Ir bhos dáibh a nathar. 
58 Clann Mó clann Dsrcon, clann 


. Ghiddel, 
59 Clann clann Hatsl, clann 
Phocheret ó Sbebaim, clann Ammona. 


60 Na Netinimigh uile, agus clann 
sherbhíseach Sholuimh, dó budáa trí chéud 
sacrad agus días. 

1 Agus dob tadso an mhéid mar 
Fon do chufidh sí ó 'Thel-melah, 
"Lhel-haressa,Cherub, Addon, agus Íjmmer: 
acht níor fhéadadar tigh a nathar dinnisin, 
nó a síol, an do ISrael íad. 

69 Clann Delaiah, clann Thobiab, clann 


Necoda, sé chéad ceathrachad agus dias. 
63 4 Agus do na rtuibh : &€lanu 
Habaiah, clann Chog, Bharsillai, 


'noch thug ingheando Bharsillai an Gileadít- 
each na mnaói, agus do goireadh íad do 
réir a nanma. 

66 Díarradarso a seanchus a measg na 
Sacsan do háinnheadh tré na nginealach, 
acht ní fríth é: uime sin mar ine 

do cuireadh ón chdíad, 

65 Agus a dubhairt an Tirsata nú, 
nach íosaidis do na neithibh ro nóomhta, 
nó go néirgheadh súas lé Hurim agus le 


T'ummim. 


66 4 An comhchruinní uile go 
hiomlán, budh ceathrachad agus dá mhíle 
tú chéad an trí fhachthid. 

67. Tí da nÓg aibh agus 
da mbanógjacha seacht míle 


tú báis móirsheisior : 
“ó do bhí dis chéad chcathrachad agus, 
cúig  dfearuibh ceóil agus do mhnáibh 


gabais 
68 A neich, seacht ccéad tríochad agus 
chéad ceathrachad 


asé: SIahE 
us a 
Ww A fas ceithre chéud tríochad, 
e seacht ccéud agus 


tÉiiche anal. Ia 
i gi hoibre. Eo "- 


te chum & nionnmhuis míle drama 


báisín, cúig cceud agus tríochad. 


si b: shaponii cuid do Fiadh na 
maitheeaih chum stóir na hoibre 
mile drama us cagus dhá mhíle agus I as 


sagast. 


ET SR un, . 


Mhonaisoh, bona n Israel uile, dea coa ns 
geachaibh ; pw“ a nuáir tháinic ap seacht- 
seaormisirihrirt bhódar clann Israel iona 


A&79 


NEHEMIAR, 


: CAIB. VIIL 
De ag éisienchd re dighe 
KID 9 Acát diarredh orra bá 


GUS “Erin chruinnigh an fad féin 
a bhíochair a chéile U aonduine. 

annsa tsráid do bAí Ae coin fhonn a. 

nui: agus do labÉrad ar re an. 


scribhneóir óir do thabhairt leabhair dhlighe 
ns leis, noch do aithin hE Erin 


rael. 

9 thug Esra an an dligheadh 
Airm oiihchíaiasifh Feic aána Mi; 
an mhéid lear bhféidir a chlos maille re tuig- 
sin, ar an ccéad lá don hadh mí. 

sáile do I as coinne gousa a nuige 
nn $ o bhá as coinne geata a nuisge 
Ó mhaidin go meadhon laúi, a lathair na 
bhfear agus na mban, agus na méide dféud. 
a thuigsn; agus do bhádar clúasa an 

uije aireach sr leabhar an dlighe. 

4 Agus do sheas Esra an scribhaeoir ar 
cbrannghaille do rinneadar déantoisc dó 
sin; agus re na thaobh do sheas Mattitiah, 
agus Sema, agus Anaiah, agus Uruah, 

us Hilciah, agus Maaseiah ar a láimh. 

wis; agus air a laimh chlé, Pedaiah, 


agus Missael, agus Malchiah, agus Has- 
sum, agus hádáinií agvs Sechanah, 
agus Mesullam. 


5 Agus díoscuil Esra an leabhar a radh- 
gáire SóiI6T! uile, (óir do bhí sé ós cionn 
“ uile); agus a nuáir díoscuil sé 

o sheasadar an pobal uile súas : 

bú Agus do bheannuigh Fh ire idúsirs 
SARNA4, an Día mór. Águs do fhreagair 
an bá, uUe, Amen, Amen, ag tógbháú a 
lamh súas: agus do chromadar a ccinn, 
agus do adhradar an TíoHganRNa le se 

chum na 

7 Mar an ccéadna Iessua, agus . 
Bám, agus Sherebiabh, Íamin, Eaims 
Éabbetaí, diotuath MSSRE chí Msigsceigen 
ga anpan, agus na 
Leblitigh, ar an bpobal an dligheadh do 
thuigsm : agus do. sheasgdar n& daíime 


iona nÁáit. 

digheadh Dé p oláir, ate thuiadar a 
gEO soilcir, agus & 

chíall Gatha, agus orre an | 
theóireacht oth Seain “we 

9.48 Agus N noch asé an 
i. Tuais apa NENER sagart snscribheúin 

ns Lebhítigh do theagaisc an 

dubhraise ria an bpobal uúe, .4tá an "r-: “ 
a. náomhtha don Tíonsanaa bhur 
Ndía ; ná déanaidh doilghios, nó gul. On 
éa ghuil an pobal uile, a. nuáir do chéaladar 


apharáss 
0 Ann Sh, ua a dabhairt sé nu, Imthi- 
tdh romhuibh tidh an méathus, agus 
s 


Iuil es mhothaibh, . CAIB. IE. Aidmhughadh na LÁbhiteach, 
. ibhidh an mhill, agus cuifigh roinn chum Msheasadar agus do admhadar a bpeacuigh, 
i mhui Iorá : agus cionta a naithreach, E i 


ns dé nas huilmhuigheadh éinní : óir 

ph girnp a néáomhtha dar TrIGHnRARNA : 

narab mó bhías doilghios oruibh; óir isé 
a an TronganRva bhur neart. 
11 Marsin do choi ar na Lebhiti 


iagead 
pobal uile, gba rádh, Bíthí bhur ttoch 
oir atá an Sicheiann Sa mm “ 
aile 


dóbróaasach. 
agus dól, agus ur rom“ 
Gatha, agus do dhéanamh sóléis mhóir, do 


rompa. 
brí e thuigeadar na bríachra dó foill 


E- 


: 


13 8 Agus ar an dara lá do chruinnigh 
sh bai aili, as ae see ná Taihí 
na 8 na t- 
kl go Hesa an ro eadhon do 
isin bhrethar an dlighe. : 
14 Agus fúaradar annss dligh- 
eadh poch do aithin an TIíGNcARNA' 


m. 

17 Agus do rnnedar an comhchruimn— 
ijughadh uile an mhéid thamic a rís 
as a ndáoirsme dhíobh botha, agus: do 

i faói na bothuibh : ó léetmbh 
lesna. mhic Nun'go naige an lásin ní dhéar- 
nadar clann Ísrael massin, Agus de bhí: 

18 Marsin lá ar ia ón.ccéadjá go nuige: 
am )& deighionach, do. léigh só a leabhar 
dlighe Dé. do chonngmmhadar an- 
féasta seacha lé; agus:an a-nochtmhadh la 
do bhá oireachdus sóllamasonta, de réir as 
ghnátha. 


CAIB. IX. 


Ma Hiúduighe ne neisiomlar aithreachuis,. 
NOIS annsa cheathramhadh lá fhith- 


chiod don mhí do chruinnigheadar 

clan isráel do throscadh, maille re saicéad- 

Ah Agus io dhealaidh sliochd Israel td 

féin-6 gach uile Sheishth aca, agus do 
4 


agus na bin 


” éhfuil ionta, agus cu 
se, sos ad 


” 9 Agas do sheasadar súas iona néit, 
agus do léigheadar a leabhar dlighe a 
T'ríongAgRgNa Día an ceathramhadh cuid 
don ló; agus an ceathramhadh cuid .oile 
ag admháil, agus do adhradar a Tríion- 
gEARNa Día. ! I 

4 4] Annsin do sheasadar súas ar staidhr- 
eadhuibh, na Lebhiteach, [lessua, agus 
Baáni, Cadmiel, Sebahiah, Bunni, Serebiah, 
Baáuí, agus Chenam, agus do éigheadar 
do ghuth árd ar a TriongaARNa a Ndía, 

'& Anmsin a dubhradar na Lebhitigh, 
Tessua, agus Cadmíel, Bam, Hasabniah, 
Serebiah, Hodiiah, Sebaniah, agus Peta- 
héah, Seasuidh súas agus beannuigh bhur 
TronragkaA Día a sioghal na saoghal ; 
águs go madh beannuigh hainm glórmhar, 
noch atá $r nárdughadh ós cionn gach uile 
bheannmighthe agus mholta. 

0 'Fusa, eadfon tusa amháin, as Trog- 
EARNa ann ; is tú do rinne neamh, flaitheas 


,ga bhflaitheas, maille re na alúagh uile, an 


taiemh, agus na huile neitáe dá bhfuil 
ann, na fairgeaghdha agus a nuile ní dá 
duighidh tusa íad . 

agus adhruidh sluagh uimhe thu. 
T ls tú an TiGngEARNa Día, noch do 
thogh Abram, agus thug amach é as Ur. 


bh na Ccaildeánach, agus thug Abraham, 


dainm air; . 
8 Agus fúair tú a chroidhe fírinneach 
ad fhiaghanuise, agus do rinne tú cnnnradh 
ris, dúithche na Ccanaaníteách, agus na 
Hittiteach, agus ne Namoriteach, agus na 
Fí iioieash, agus Sa niiteach, $ na 
igastteach, do thabhairt dá shío 
do chomhuill tú: do bhríathra; óir atá tá 
fíréanta: ' 


9 Agus do chonnairc tú pían ar nAi-: 
threadh san Négipt, agus do chúala tú a 
néi an muir Ruáidh; 

10 Agus do thaisbéin tú comharthadha, 
agus Iionganta air Pharao, air a 

uinntir uile, agus ar dhaóinibbh- a thíre. 
uile: Óir do. bAí a fhíos agad ndéarnadar 
go húaibhreach na nag uidh. Fúair tá. 
mharsin ainm dhuit féin, mar atá a níúgh, 

311 Agus do roinn tú. a nfairge rompa, 
iondus go Faisin tré biieadhan na. 
féúirge er amh tirim; theilg, 
tfrluchd a bhfoileanmhana ie i ao 
uibh, amhuil chloich annsna buisg ibh. 
neartmbara, - : | 

'19: Tuilleamh oile do thréoruigh tú íad , 
sair ló: le piléur néullambuil; agus annsa... 
noidhche lé piléur teineadh, do thabhairt. 
solus dóibh annsa tslighe iona rachaidís, 

'18 Th&éinic tú a núas mar an gcéadna. 
ar sléíabh Sínai, agus do labhair tú ríu ó 
peamh, agus thug t& breitheamhnuig 


cheartha dhóibh, agus Sos fire, 
Sieshig agus aitheanta mai 

us díoillsigh tú dhóibh do shábbóid 
Eosa a, agus ir tú dhóibh aith- 
eanta, reachda, agus dhghthe, lé láimh 
Mhaoise do sherbhísigh : 

15 Agus thug tú dhóibh arán ó neamh 
iona nocarus, agus thug tú uisge gnáis 
touie as an ccarruic chum a ttarta, 

ieall ta dhóibh go rachaidís a steac 

w h na tíre noch do mhionnaigh tú do. 
bhéarthá dhóibh. 

16 Acht do rinneadar féin iom ar naith- 
rene go hanuáibhreach, 
uigheadar a muinéil, agus níor umhlaigh- 
eadar dot guErsmhnsarni0 Biúilashaith; 

17 .A o dhíultadar 
agus ní rabhadar cuimhneach ar na hion- 
Faith do rinne tusa na measc; acht. 

chruáidheadar a muinéil, agus iona 
cceannairc do órduigheadar caiptin chum 
iompógh dá ndaóirsine féin : acht ss Día 
thusa réigh chum maithmheachuis, grás- 
amhuil trócaireach, mall chum feirge, 
agus lán do chinéul, , agus níor tiréigtú fad. 

18 A Susie fós, rinneadar laogh 
leaghtha dhóibh féin, agus a dubhradar, 
Tsé so do Dhía thug amach thú as an 
aise; agus doibrig adar mórán brost- 

€; 


to Thairis sin tusa an hiomad trócuire 

groiih thréig tú íad ansa bhfásach : níor 

visimin il, Bé: an neóill ríú do ló, dha 

annsa tslighe; nó piléur na 

teineadh ” ib, noidhche, do thaisbeanadh 

soluis dói na s tonar chóir 
dhóibh dul ShahaaAaú 

90 Thug tú mar an ccéadna do sEorád 
maith chum a t agus níor 
uimh tú do mhanna ó na mbéil, agus thug 
tú uisce dhóibh chum a tterta. 

81 chothuigh tú fós ceathrachad 
blíadhuin íad basis bhfásach, sondws nach 
raibh eínní deasbhuidh orra; níor chríon 
a néadach, agus níor atadar a ccosa. 

' 983 Tuilleamh fós thug tú rioghachta 

s cineadhacha dhoibh, agus do roinn 

íad a ccoirn€uluibh : marsin do sheal- 
bhuigheadar tír Shihon, agus dúithche rágh 
Hesbon, agus dúithche Og rígh Basan. 

93 Do fhoirlíon tú a cc mar an 
ccéadna amhuil réultanna as naiéir, agus 
thug tú don tír íad, a ttaobh a tú 

adh dh4 'naithribh, go rachaidis a 
eteach dá sealbhughadh 

94 Mar sin do chúadar an chlann a 


steach agus do sheaibh an 
a(ithche, ná do As hlaóidh usa dhóibh 
áitreabhuigh na tíre, na C 


thug tíí iona lámhuibh $ad, maille Snow 

mghthibh, agus re daoinibh na tíre, go 

nwdéindis ríu mar do thoigeóráidís féin, 
4T&A 


page 


do ghabhadar caithreacha 
daingne, se agus dúithche mhéith, agus do 
bhuigheadar tighthe lán don nmile 
SS as labheho lreiilaie fineamh- 
nacha, sauce lu trt agus croinn 
lór : iondus gar itheadar, agus 

chais gur líonadh fad, “fr 


r fhásadar méith, 
shólásuidheadar íad féin ann do 
Bhi eas mórsa. 
Wa Thapie gin do bhádar easúmhal, 
do chathuigheadar ad haghaidhmn, 
sE do theilgiodar do dhligheadh táobh 
ar dá ndruim, agus do mharbhadar 
haghaidh dó báileadh chussdan, agus 45 
n ugadsa, 
oibrigheadar gjúasachta móra. se 

27 Uime sin do sheachuid tusa íad a 
láimh a námhad, noch do ghortaigh íad : 
agus a naimsir a isi, a nuáir do 
éigheadar 'ortsa, do chúalea tú ó fhlaitheas 
éad; agus do réir iomaid do thrócaire 
thug tú luchd cabhartha dhóibh, noch do 
shéor íad as láimh a námhad. 

88 Acht tar éis socamhuil díagháil 
dóibh, do rinneadar a rís olc ad fhiadh- 
núiisi; uimesin tú a láimh a námhad 
iad, íondus úachdaranachd aca 
déáhaádas ortas “do. chuala, ó 6 
agus dé ortsa, o a 
neamh á a; agus do shéor tú mórán duáir- 
ibh iad do réir do thrócaire ; 

39 Agus do níthes Badhnuisi 9na 
naghaidh, iondus go bhféadfa a ttabhairt 
a Tís íad dhligheadh :. do rinneadar fós 
go huáibhreach, agus níor éisteadar red 
aitheantuibhse, acht do pbheacuidheadSr 
a naghaidh do bhreitheamhnusa, (noch 
Bhaihilsráie chais dar Lesarnh eiri 

arru uca a pgu agus 
cruáidhigheadar a muinéil, agus nior bháil) 
leo éisdeachd. 

8o Gidheadh diomchuir tusa léo ar 
feadh móráin blíadhan, agus déadhnaí 
tá na naghaidh led spiorad ann thfáighi 
achd nior éisteadar : uimesin thug tú íad a a 
láimh mhuinntire na duithche. 

831 “Thairis sin ar son do thrócaire móire 


níor dhíthlaithrigh tú thríd a mach íad, 
níor thréig tú íad; Óir is Día grasamhuil 
trócai thú. 


89 Anois ar a nadhbharsin ó ar Ndíane, 
an Día mór cumhachtach, agus úGath- 
bhásach, noch choimhlíonus cunnradh 
agus trócaire, na mímheastar ad lathair 
an buáúidhreadh, noch tháinic oruinne, air 
ar ríoghuibh, air ar bprionnsadhuibh, agus 
air ar sagartuibh, bháis, 

8 air ar Ersesr ar do 
uile, ó aimsir Hassína gus a mogh. 

83 Acht Seios atá tusa ceart ann 
gach ní dá ttéinic oruinn; Óir do rinne t& 
cÓir, agus de rinnearaairne go chach: ; 


4 gcunnra re. Día. 

S4 Agus níor chongmhadar ar ríghthe 
nó ar bprionnsadha, ar sagairt, nó ar 
naithre, do dhligheadh, agus níor umh- 
luigheadar dot haitheantuibh nó dot 
fhiaghnaisighibh, ler fhiaghnuidh tú na 
, dh , bé 


S5 Oír ní dhéaraadar íoghnamh dhait 
ann a rioghacht, agus ar son do mhaith. 
easa móire thug tú dhóibh, agus a nfear- 
uinn fhairsing mhéith do chuir tú as a 
ccuinne, níor fhilleadar 6 na ndroch- 
oibreachaibh. 

36 Féuch, atámaoid ar serbhíseachaibh 
a niugh, agus an fearann thug tú dar 
paithnbh dithe a thoruidh, agus a-mhaith- 
easa, féuch, atá maóidne ar serbhíseach- 
aibh ann: 

37 Agus is mór an tarbha do bheir 
sé do na ríoghuibh noch do chuir tú Ós 
ar ccionn ar son ar bpeacuidh: atá fús 
, tighearnus aca Ós cionn ar ccorp, agus Ós 
cíonn ar náirnéise, air a ttoil féin, agus 
atámaúidne a namhghar mhór. 


38 Agus da bhrígh so uile do nímid . 


cunnradh daingean, agus scríobhtham é ; 
agus cuirúid ar bprionnsadha, ar Lebhítigh, 
agus ar sagart séula air. 
: CAIB. X. i : 
Ásmanna na ndaone do dhaingnidh 
cunnradh re Día. 929 Brágh an chunn- 
gaidh. : 
NOIS dob íadso an dream do chuir 
an séula, Nehemiah an Tirsata, mac 
Hachaliah, agus Sidciiah, - 
9 Seraiah, ah, I 


5 Passur, Amariah, Malchuah, 
, & Hattus, Sebamah, Mallach, 
. & Harim, Merimot, Obadiah, 
6 Daniel, Gínneton, Barach, 
T Mesullam, Abiah, Múamin, 
8 Maasiah, Bílgai, Semaiah : dob iadso 


ns sagairt. 
9 Águs na Lebhítigh: anráon Iessua 
mhac Asaniah, Binnui do chloínn Henadad, 
Cadmiel ; 

10 a mbráithre, Sebaniah, Hodiah, 
Celita, Pelaiah, Hanan, . 

11 a, Rehob, Hassabiah, 

19 Saccur, Serebiah, Sebanah, 

13 Hoduah, Ban, Beninu, 

14 Roighne an phobail; Paros, Pabat- 
moab, Elam, Sattu, Ban, : 
15 Bunní, Asgad, BebaL 

16 Adoailah, Bigbhai, Adin, 

17 Ater, Hisciah, Assur, 
18 ara, Fraisator, CINE 
19 e i 
90 Magpias, Mesullam, Hesir, 
ei Mesesabeel, Sadoc, Iadduá, 
29 Peletiah, H Anaiah, 
23 liosea, Hananiah, Hasub, 
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CAIB. x. 


' Cuirid féacha orra fein. 

24 Hallohes, Pileha, Sobec, 

95 Rehuin, Hasabnah, Maaseiah; 

46 Agus Ahiiah, Hanan, Anan, 

27 Malluch, Harim, Baanah. 

88 fí Agus an chuid oile don phobal, 
na sagairt, na Lebhítigh, na doirseóirigh, 
an lucht ceóil, na Netinimigh, agus a 
npuile dhuine dar dhealuidh íad féin as 
muinntir na ttiúrtha chum dlighe Dé, a 
mná, a mic, agus a ningheana, gach 8&on 
ar bhíagháú éoluis, agus tuigsiona ; 

99 Do cheangladar na ndear- 
bhráithribh, a ndaóine ufisle, agus do 
chuadar fa mhallughadh, agus fa mhionn- 
uibh, siubhal a ndligh ; noch thug 
Maóise searbhfhoghantuigh De úadh, 
agus do choimhéad agus do dhéanamh a 
nuúle ai ta'an TioHEARNA ar Ttigh- 
earna, agus a bhreitheamhnasa, agus a 
reachta ; 

80 Agus nach ttiubhraimís ar ningheana 
do dhaoinibh na tíre, agus nach ttiubh- 
raidís a ningheanasan dar macaibh : 

831 Agus m& bheirid muinntir na. tíre 
léo earradh nó bíadh ar bith ansa tsabboid 
dá reic, nach cceiuneochaimaisne é annsa, 


tsabboid, nó san ló naomhtha: agus go 


4 


léigimis an seachdmhadh bliadhan 
agus coiímhéigniughadh gach uile fhí 

39 Do rinneamar mar an ccéallna 
órduighthe dhúinn féin, an treas cuid do 
shecel do chur dfíachaibh oruínn féin gacha 
blíadhna chum serbhíse thighe ar Nde ; 
Ba Fag ir naráin hi Biilr agus 

um na hofrála gnáthuigh bó fi 
chum na hofrála ai ih Tae Sa 
sabbóideadh, na ngealach nufdh, agus 
chum na bhféastadh cinnte, agus chum na 
neitheann naomhtha, agus chum, na no- 
fráleadh ídh do dhéanamh síothchána 
srael, agus chum uile oibre thighe 
ar Ndé. ! 

84 Agus do theilgiomar crannchar a 
méasg na sagart agus na Lebhitcach, 
agus an phobail, a ttéobh na hofrála 
connaigh, dá tabhairt go tigh ar Ndé, 
do réir thightheadh ar naithreadh, a nam 
cínnte ó bhlíadhuin go blíadhuin, do 
loscadh ar altóir an TrIGHEARNA ar Ndía, . 
mar atá sé scríobhtha san dligheadh : 

835 Agus do thabhairt céadthoruidh ar 
bhfearuinn, agus céadtoruidh uile thoruidh 
na nuile ch ó bhliadhuin go bliadhuin, 
chum Ms an TíGHEARNA : 

” 86 Már an ccéadna cédghin ar mac, 
dhahoadh), agus peisaidl ir neaibhadha 
agus il ar n a 
spá ar ttréad, do thabhairt go tigh ar 
dé, chum na sagart do ni miniostralacht 

a ttigh ar Ndé: mbá . 
. 87 Agus ao ttiubhraimís primidil ar 
ttaóis, agus ar nofrála, agus toradh a 


Fiachaibh na LabHHbA. 


muile shórt crann, dfíon agus dola, chum 
na sagart, go séomradhuibh thighe ar 
Bha: ma. FAaAIhige brí aieniahussn 
o na Lebhitibh, chor go. ighedís na 
Lebhítigh sin deachmhadha ann uíle chaith- 
reachuibh ar ttreabhtha. 
. 88 Agus bifidh an sagart mac Aaroin' 
maille ns na Lebhítibh, a núair ghlacfuid 
na Lebhítigh deachmhadha : do 
bhéuruid na Lébhítigh deachmhadh na 
ndeachmhadha súas go tighe ar Ndéne ; do 
na síomradhuibh, go tigh an stóruis. 

39 Oír béaruid clann Israel agus clann 
Lebhi ofráil a narbha, a nfiona nuáaidh, 
agus na hola, do na séomradhuaibh, mar 
a bhfuilid soithighe na sanctóra, agus na 
sagairt mhiniostralus,.agus na doirseóirigh, 
agus an luchd ceóil: agus ní thréigfemne 
tigh ar Ndé, 


CAIB. XL 
Luchd Áifiughadh Ierusalem. 90 Agus 
: na re uite. 
GU3 do chomhnuigheadar úachtaráin 
an lgesgh ann Íerusalem : do chaith 


an chuid oile fós don phobal crannchair, , 


do thabhairt duine as deithneamhar do 
chomhnuigh ann Ierusalem an chathair 
náomhtha, agus náoi gcuid a ccaithreach- 
aibh oile. ! 

9 Agus do bheannaigh an. pobal na 
daóine uile, do thairg íad fein go humhal 
do chomhnuighe tan Lónaáigin, 

3 4f Anois ss íadso rogha an phroibhinsi 
do rírme comhnuidh ann Ierusalem: acht 
a ccaithreachaibh Iudah do rínne gach 
8on cois huiEh iona sheilble féin ann a 
ccaithreachaibh, eadhon Israel, na sagairt, 
agus na Lebhítigh, agus na Netinimi 
agus clann shearbhfhoghantadh Sholuimh. 

4 Agus do chomhnuigheadar drong 
éirigh do chloinn IOdah ann Iéruasalem, 

us do chloinn bheniamin. Do chloinn 

dah; Ataiíah mhac Ussiah, mhic Secha- 
riabh, mhic Amariah, mimc Sephetlah, mhic 
Mahalaleel, do chloinn Peres; ' 

5 Agus Maaseinsh mhac Baruch, mhic 
Col-hoseh, mhic Hasainh, mhic Adaigh, 
mhíc Ioiarib, mhic Sechariah, mhic Sijoní. 

6 Mic Pheres uile noch do chomh- 
nuidh ann Jerusalem dó bhádar ceithre 


chéad trí fithchid' agus ochtar dó dhaoin- go 


ibh gaisgéamhla. ! 

,. T Agus is fadso mic Bhehlamin; Sallú 
mhac Messulam, mhic Ioe4d, mhic Pedaiah, 
mhic Colaiah, mhic Maáaseiah, mhic Iuiel, 
mhic lesalah. dhiaighs ó :, Sital, 

8 Agus na ighsin Gabta, 
naoi thiar fithche agus ochtar, 

9 Agus dob é Ioel mhac Sithtú do bí 
Ós a ccionn: agus bá hé: Iudah mhac 
Sénua an dara Ós'cionn na caitheeach. 
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igh, na sagartuibh, 


'Ceann ha tcleireach, 
10 Do na sagartuaibh : [edaiah mhac 


b, Iachin. 

11 Serainh mhac Hilciah, mhic Messuj- 
lam, mhic Sadoc, mhic Meraiot, mhic 
Ahitub, dob úachtarán ar thigh Dé. - 

19 Agus a ndearbhráithre noch do rinne 
obair an tighe do budá ocht ccéad fthche 
agus días tad : agus Adaiah mhac Ieroham, 
mhic Pelaliah, mhic Amsi, mhic Sechanah, 
mhic Passur, mhic Malchiah. 

13 Agus a dhearbhráithre, regha na 
nai , dha chéud ceathrachad hin 
días: agus Amasaí mhac Asareel, mhic 
Ahasai, mhic Messillemot, mhic Immer, 

14 Agus a ndearbhráithre, daoine $n- 
rachta a ccródhacht, céud fithche agus 
ochtar : agus budh é Sabdiel do bhí ós a 
ccionn, mac aóin do na, daóinibh móra. 

. 15 Mar an ccéadna do na Lebhitibh : 
Semaiah mhac Hassub, mhic Asncam, 
mhic Hassabinh, mhic Bunni; 

16 Agus Sabbetai Iosabad, do 
thogha na Lebhíteach do bhí ós com 
ghnothuigheadh fhoiriomlach thíghe Dé. 

17 Agas Mattaniah mhac Micha, mhic 
Sabdi, mhic Asaph, prímhdhuine do 
thos h bheirthe buidheachuis a 
nguidhe : agus Bacbuciah an dara a measc 
a dhearbhráithreach, agus Abda mhac 
Sammuah, mhic Galal, mhic ledutun. 

18 Na Lebhitígh uile annsá& chathraigh 
náomhtha do bAádar dh& chéad ceithre 
fithchid agus ceathrar. . : 

19 Mar an ccéadna fós na doirseóirigh, 
Accub, Talmon, agus a ndearbhráithre 
noch choimhéad na geatadha, dó bhádar 
céad seachtmhoghad agus días. i 

20 4 Agus-an chuid óile do Israel, do 
agus do na Lebhítibh, de 
bhádar a ccaithreachaibh Iúdah uile, gach 
aon iona oighreacht féin. : 

21 Acht do áitigheadar na Metinimich , 
ann Ophel : agus Siha, agus Gíspah do óáí 
Ós cionn na Netinimeach. 

99 Agus Ós cionn na Lebhíteach arm 
Ierusalern do, bhí Ussiah mhac 
mhic Hassabiah, mhic Mattaniah, mhic 
Micha. Do mhataibh Asaph, an lucht 
ceóil do bhí Ós cionn ghnothuigheadh 


thighe Dé. 

93 Oír do bhí aithne an righ dhá ttaobh, 
mbeith cnid ronna áirigh re hagbhuidh 
an lucht ceóil, gach aonlá. 

84 Agus Petahiah mhac Messesabeel, 
do chlannuibh Serah mhic IGdah, dó -blá 
sé re láimh an rígh ann sa nuile chais a 
ttaobh an phobail. -. 

85 Agus ar són na mbailteadh, gon a 
machairí br do Foiceninr aRiR cuid do 
chloinn lúdah ann Cinit-arba, agus iona 
bailtibh, agus ann WYibon, agus íone bailt- 
ibh, agus ann Jecai/seel, agus iona bailgbh, 





Such na sagart.- 


agus ann Betphelet, 


28. ann Siglag, agus ann Mecouah, 
agus iona bailtibh, 
Agus ann ”Eo-rimmon, agus ann 
agus ann Íarmut, 
. 80 Sanoah, Adullam, agas iona mbail- 
bh, a Lachis, agus iona machairibh sin, 


E. 


sona bailtibh. s do 

ó go gleann Hinnom. 

31 Clann: Bheniamin mar an ccéadna 

ian a a em a Michmas, agus 

agus iona mbailtibh, 

39 are ws ann Ánatot, Nob, Ananish, 

SS Hasor, Ramah, Gi ttaim, 

34 Had: id, Seboim, Neballat, 

35 Lod, agus Ono, gjeann na bhfear 


came 
do bhá roinn do na Lebhítibh 


: 
il 


36 A 
ann | agxs ann Benjamin. 


CAIB. XII. 


Sdiocht na sagart. 97 Bhois- 
Fpáihiáiieeiry áittail 


NOIS is iadso na sagairt na 
i. ie do an aidh súas le Serub- 
sm Sealtiel, acus lessua : Seraiah, 
Ieremiah, Easra, k 
9 Amariah, Malluch, Hattus, 
8 Schecaniah, Rehium, Merimot, 
& Kddo, Ginneto, Abuah, 
5 Miamin, Maudiah, Bilgah, 
' 6 Semaiah, agus Ioarib, Íedaiah, 
T Sallu, Atmoc, Hilciah, Iedaish. Dob 


fadlso togha ua sagart agus a ndearbhrathar 


8 Os a chionn sin na Lebhiúgh : neasa. 
Binnui, Cadmiel, Serebiah, 
Fhaitaataa) noch do bhá ós cionn an. 
uigh, é féin agus a dhearbhráithre. 

9 Mar an ccéadna Bacbuciah agus 


Unm, a ndearbhráithre, do bhádar as a 
thall annsa bhfaire. 


t- 


. 10 4 Agus do ghein lessua Ioiacim, do . 


ghein Ioiacim mar an ccéadna Eliaaib, 
agus a! ghein Eliasib Íoiada, 
11 


us do ghein Ioiada Íonatan, 
do gbein Ionatan [addua, bris 


12 Agus a láethibh Ioiacim do bhádar 
Fa mh, do omhchuid na baithribh : 
ó Sheraiah, aiah; ó lIeremiah, Ha- 


15 Ó Esra, Mesullam; ó Amanah, 
lehohanan; ! 
14 o Mhelicu, Ionatan; ó Shebaniah, 


150  Harim, Adna; ó Mheraiot, Helcai; 


16 O Iddo, 
; 
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CAIB. xXH. 
86 Agus ann Iessua, agus ann Moladah,. 


; ó Ghinnetón,, 


Coisreagadh an bhalladh. 

17 O Abuah, Sichri; ó Mhiniamin ;: ó 
Mhoadiah, Piltai; 

18.0 Bhijgah, Sarmua ; ó Shemaish, 
lehonatan ; 

” 19 Agus ó Ioianb, Mattenal; ó [edaiah, 

591 ; 

90 O Shallai, Callai; ó Amoc, Eber; ; 

91 O Hiciah, Hassabiah ; ó Iedaiah, 
Netaneel. 

29 4 Na Lebhítigh a laethibh Eliasib, 
'Ioiada, agus Íohanan, agus Iaddua, do 
scríobhadh íad mar chéaun air na haith- 
ribh :na sagairt mar an ccéadua, go láeth- 
ibh Dárins an Persianach. 

25 Do scríobhadh mic Lebhi, cinn na 
naithreadh, a leabhar na croinice, eadhon 
go laéthibh tolanán mhic Eliasib. 

294 Agus cinn na Lebhíteach : Hassa- 
biah, Serebiah, agus Iessua mhac Cad- 
maiel, maille re na 'adearbhráithribh thail 
as a ccuinne; do mholadh agus do bhreith - 
buidhe, do réir aithne Dháibhi ógluigh Dé, 
faire as coinne faire. 

25 Dob ad Mattanjah, agus Bacbuciah, 
Obadiab, Messullam, Talmon, Accub, bá 
doirseóirigh ag coimhead na faire ag taire 
seachaibh na ngeatadh. 

96 lIsíad so do bhí a léethibh Ioiacim 
mhic lessua, mhic Íosadac, agus a láeth- 
ibh Nehemiah an túachtarán, Esra an 
sagart, an scribhneóir. 

94 “4 Agus ag soimn m bhalladha 
Ierusalem bhítigh as a 
náitibh uile, dá tabhairt” go Hierasalem, 


' do choimhéud fhéasta an ó bhuiáhe, agus re 


i béir, maille re breith bhuidhe, 
le céol, ie RI SOSITSAN le saltrac 
agus le “cláirseachuibh 

28 Agus do chruinnigheadar clann a. 
nA&o0sa CeÓil íad féin a ccionn a cheile, as 
an réiteach a ttimchioll Lerusalem, agus ó 
bhailtibh Netophat! ; 

29 Mar an gcéadna 6 thgh Ghilghal, 

as mac ibh Gheba agus Asma- 

bhet: óir do rinneadar an t&os ceóil bailte 
dhóibh féin fa ccuáirt timcbioll. leru- 


boige na sagairt 


us do 
at us do gs 


Iúda ar an mballa, agus is dóniaigh mé dhá 
CHHIA ICACH dhíobh ar an léimh dheis air 
an m geata a naó 

52: Air na cadáis. do chúaidh 
Hosaiah, agus leath phrionnsadha IGúdah, 

33 Agus Asaríah, Esra, agus Messullam, 

84 Iudah, agus Beniarain, agus Semaiah, . 

s Ieremiah, 

. 35 Agus cuid áirigh do mhacaibh na 
sagart, go na páis mean, .Sechanah 
mhac Éonatan, mhic Semaiah, mhic Mat- 








Seirbhisigh tighe Dé. ' 
essa mhic Michaish; mhic Saccur, mhic 
. 86 Agus a dhearbhráithre, Semaiah, 
agus Asarael, Milalai, Gualaái, Maai, Ne- 
taneel, agus Iúdah, Hanam, imaille re 
adhbhadhuibh ciúil Dháibhí ógluich Dé, 
egus Esra an scribhneóir rompa. 

37 geatáA an tobair, noch do 
bhí thall as a ccoinne, do chúadar súas 
a staighrighibh chaithreach Dháibhí, ag 
San Is Bee bhalla, ós cionn ti 

ibhi, eadhon go na ta a nuis 
leath shoir. Bee Eas & 

838 Agus an chuideachda oile dhóobh 
goch thug buidheachus do chúadar anonn 
air a naghaidh, agus misi na ndiaigh, agus 
leath na ndaóine air an mballa, ón táobh 
thall! do thor na bhfuirnéiseach go nuige an 
Ban. Someaphs bh shúas d 

39 A nm taobh shúas do gheata 
Éilráim: ágas táobh shúas don tsein- 
gheata, agus táobh shúas do gheata a 
néisc ieiag do thor Hananeel, agus do 
thor M h, go nuige geata na ccáorach : 
amh sheasadar na ccomhnuigh a ngeata 
au phríosúin. 

40 Shinn glam gh d4 chuid- 
eachta dhíobh thug buidheachus a tti 
Dé, agus misj, agus leath ae níachdisán 
maille riom : 


41 Agus nasagairt ; Eliacim, Maaseiah, 


Minianun, Michaiah, Elioenai, Sechariah,' 


agus Hiananigh, maille re stocuibh ; 

49 Agus Maaseiah, agus Semaiah, agus 
Eleasar, agus Ussi, agas lehohanan, agus 
Malchiiah, agus Elam, agus Esser. Agus 
do chanadar an táos ceóil go hárd, maraon 
le Iesrabhiah a núachdarán. 

: 48 An lésin mar an gcéadna dofréladar 
íodhbartha móra, agus do gháirdigheadar : 
óir thug Día orra gáirdeachus do dhéanamh 

 lésólas mór: agus do rinneadar na mn& 

na leinibh mar an gcéadna luath- 
éir: iondus gur chlos gáirdeachus Ieru- 
salem a bhar? do borduigheadh 
44 “ Agus fa namsin do ighead 
drong ós cionn na séomradh do na hionn- 
mhusuibh, do na hófraluibh, do na primid- 
ilibh, agus de na deachmhadhuibh, dá 
coruinniughadh chuca as machairighibh na 
ccaithreach cuid ronna dhlisdeanach do 
na sagartuibh agus, do na Lebhítibh : óir 
do Fáicéigh Iúdah ar son na sagart agus 
na Lebhíteach do bhí ag feithiomh. 
45 Agus do choimhéadadar an lucht 


ceóil agus na doirseóirigh faire a Ndé, 


agus faire an ghlanta, do réir aithne 
Dháibhí, agus a mhic Solamh. 

46 Oir a laethibh Dháibhí: agus Asaph 
san tseanaimsir do bAádús úachdaráin air 
an lucht ceóil, agus dánta molta agus 
buidheachas do Dhía. 

i 478 


NEHEMIAH. 


Leasughadh an $ile. 
47 Agus thug Israel uile úatha a laeth- 
ibh Sherabbabel, agus a léethibh: Nehe- 
miah, cuid ronna a n8osa ceóil agus na 
ndoirseóireadh, cuid gach aon laé: agus 
do néomhaidís do na Lebhítibh ; agus do 
naomhaidís na Lebhitigh do chloinn Aa- 
ron éad. : : 


4 


CAIB. XHIL | 

Leasughadh Nehemah ar mhoghnaightibh 
na righeacha ; 10 na heaglwuisse; 53 
agus na teaghlach. 


As an |& sin do léigheadar a leabhar 
Mhaóise sg néisteacht an phobail; 
agus fríth scríobhtha annsin, naeh ttiuc- 
fadh an Tammoníteach agus an Moabíteach 
a ccomhchruinniughadh Dé go bráth ; 

9 Do bhrígh nar airciseadar clann Israel 
le harán agus le huisce, acht Balaam do 
lGachughadh na naghaidh, dá mallughadh : 
acht chéana diompóigh ar Ndíane an 
mallughadh na bheann i 

5 Anois tárla, a núair do chúaladar an 


drong chumuisc uile. 

4 f7 Agus roimheso, do bhí Eliasib an 
sagart, agá raibh feithiomh ós cionn sheom- 
ra thighe Dé, a ccleamhnus re Tobiah : 

5 Águs do ghléus sé seomra mór dhó, 
mar a ccuirdís roimhe a namsin biadh na 
noírélach bídh, an túis, agus na soithighe, 
agus deachmhadha & narbha, a nfíoha 
nuúidh, agus na hola, noch do smehharsa 
eadh do na Lebhítibh, don lucht ceóil, 
agus do ua doirseóirighibh; agus ofváls 


na sagart. 

6 Acht ar feadh na háimsires: uile ní 
rabhusa ann [Ierusalem : óir annsa dara 
blíadhuin hug sr fhithchid do Artacs- 
ercses rígh na Babilóine tháinic misi chum 
án rígh, agus tar éis láetheadh éingh do 
fúair mé cead an rígh: 

7 Agus tháinic mé go Hierúsalem, agus 
faair mé scéula a nuilc do rínne Eliasib ar 
son Thobiah, a ngléus shéomra dhó a 
ccúirtibh a a. E- 

8 Agus do ghoíll sin orum : uime- 
sin há bhéile mé amach faimnéis tighe 
Thobiah uile as an tséomrá. 

9 Annsin thug mé aithne, agus do 
ghlanadarsan na séomradha: agus 
mis: a rás anusin soithighe thi Dé, 
maille ris a noíréil bídh agus an ttúis. 

10 9 Agus do thuig mé nach ttug 
thaoi cuid ronna na Lebhíteach d'A0íba : 
Óir na Lebhítigh agus an luchd ceóil do 
rinne a pobair, do theitheadar gach &on 
aca dá mhachaire féin. : 

: 11 Ann sin do aighnis mísi ris na nagh- 
lóiribh, agus a dubhairt, 'C as ar 
tréigeadh tigh Dé? Agus do chruinnigia 





Breisid Eireel an sabboid. 


an31si índ a ccionn a cheile, agus do chuir 
mé na náitibh féin íad. . 

192 Ann sin thúg Iúdah uile deach- 

mhadh a sarbha agus a nfiona nuáidh 
agus na hola gus na stórúisuibh. 
“ 18 Agus do rinne misi stóruighthe ós 
eionn na stórús, Selemiah an sagart, ds 
Sadoc an scribhneóir, agus do na Lebhi- 
tibh, Pedaish : agus na ndiáigh sin do bhí 
Hanan mhac Saccur, mhic Mattaniah : 
óir do measadh Faire s pool ii do W a 
noifig roinn ar a ndearbhráithnbh. 


14 Cuimhnigh misi, ó mo Dhía, da 
thaobh so, ná scrios amach to dheigh- 
thníomh do rinne mé ar son thighe 
mó ar son a oi sh 


; an. 

15 48 Froie laethibh sin do chonnairc 
mé ann Iúdah daoine ag brúghadh fíneamh- 
na annsa tsábbóid, agus ag tabhairt punn- 
ann a steach, agus ag cur úalach ar 
assaluibh ; agus Fiona mar an Siraimhe 

e 


cáor, s fágeadh, 
shórt úalu de tcogaidía be Biciosilein 
annsa tsábboid : agus dfíadhnouigh misi 
annsa 16 ionar reacadar bíadh. 

16 Dáiúgheadar daoine do Thíor fa 
namsin ann sin, do bheireadh .íasg léo, 
agus uile shórt éarradha, do 
íad san tsábbóid re cloinn [údah, 
agus re Hierusalem. i 

17 Annsin do ghlac fearg mis! re hufis- 
hbh Iúdah, agus a dubhairt mé riú, Cred 
an droichní so do níthí, agus lá na saábbóide 
do throchlughadh ? 

18 Ané nach deirna bhurnaithre marso, 
egus nach ttug ar Ndía sr beasiraáisan 
oruinn, agus ar an ccathruighsi? a ise 
fos ag ing tuilleamh uilc ar Israel le 
iseadh na sábhóide. i 

19 Agus tárla, fa nam ar thionnscnadar 
geatadha Ierusalem bheith dorcha roimhe 
an tsábbóid, gur aíthin misi na geatadha 
do dhrud, agus dfuúgair mé gan a noscladh 
nó go ttíocfadh déis na sábbóide: agus do 
chuir mé cuid dom mhuinntir ag na geet- 
adhuibh, cor noch ttiubharthaói &on 
éalach a steach annsa tsábbóid. 

20 Má : do luigh 

s lucht reaca 
anal, “iobh amuich Thanéaleih uáir 
nó dhó. i 
” 91 AAnnsin dfíadhnuigh misi na naghaidh, 
agus a dubhairt mé, Cred fá luidhthí 


40 


CAIB. XIII. 


timchioll an bhalla? má níthí sin a ris, 
leacfía misi lárnha oruibh. O a núairsein 
arach ní 'hangadar ní is mó ar an tsáb- 


. bóid. 
ga Agus daithin mé do na Lebhítibh, 
fad féin do ghlanadh, agus teacht agus na 


geatadha do choimhéad, do naáomhadh na 
sábbóide. Cuimhnigh orumsa, ó mo Dhía, 
ime 50 mar An ccéadna, coigil mé do réir 
mhéad do thrócaire. 

93 4 Annsna láethibhsin fós do chonnairc 
mé Iúdúighthe do phós mn& ó Asdod, é 
Ammon, agus ó Mhoab: 

, 984 Agus do labhradar a clann leath a 
tteanguidh Asdod, agus níor fhéadadar 
labhairt san teanguidh Iúduighe, achd do 
réir theangtha gacha pobail. 

295 Agus do ghabh fearg misi ríu 
do mhalluidh mé íad, agus do 
se] Saaihnáir us do tharruing mé a 

aga, agus thug mé orra Día do 
thabhairt faoi mhionnuaibh, ghá rádA, Ní 
thiubharthaói bhur ning i 


bhuail 


heana dá macaibh, 
agus ní ghéubhthaúi a ningheana dá bhur 
macaibh, nó dhaóibh féin. 

26 Nach ar pheacuigh Solumh rígh 
Israel leis na neithibhsi ? gidh nach raibh 
a niomad críoch a leithéid do ; noch 
dob ionmhuin le na Dhía, agus do rinne 
Día rígh dhe ós cionn Israel uile : thairis 
sin thug mná coimhíghtheacha airsion féin, 


Féar A néistfiimne maiseadh ribhsi ag 


Seain a Ia Swain Fh dos shár- ' 
ughsdh a idh ar Ndé lé pó ban 
coimhi theach) E- 

28 do bhí aon do mhacaibh Ioíada, 
mhic Eliasib an Frieimeaé She chlíamhuin 

Sanballat an Horon: ; uime sin do 
dhíbir mé udim é. 

20 Cuimhnigh orra, ó mo Dhía, do 
bhrígh gur thraáilligheadar séise His 

cunn na sagartac us n& 
Tbhíteach. Fr Snas “£ 
ba ae “- shean mé ben bo na huile 
choimhíghtheachai uigh mé 
faire na sagart agus na Labhiteach, gach 
aon iona ghnothaighe féin; 

31 Agus chum na hofrála connaidh, ar 
na huásiribh cinte, agus chum na bprírid. 
leach. Cuimhnigh orum, ó mo Dhía, chum 
maithiosa. | 


v 


Caint a cclan comuneasguigh.. 


á 








Feasta rígh Ahasserut. . ESTER. Bhutí ar na díbirt. 


Leabhar ESTER. 


CAIB. L 19 Acht do dhiile an bhainrghan - 





Tar éis nabhar Bha, 13 tugadh fungra, 
gach fear do riaghladh iena thigh féin. 
ASes tárla a láethibh Ahasuerus, 
(isé so.an Tahasuerus do budh rígh 
. Ón India go nuige an Netíopia, ós cionn 
Mirhta agus seachd bprobhinnseadh fith- 
od: 


9 Annsna laethibhs, fa nam a raibh 
an rígh Ahasuerus na shuidhe ann a chath- 
Soir ríogha, noch do bhí ann Súsan an pálás, 

83 Anusa treas blíadhuin d& ríghe, go 
ndéarnuigh sé féasta dá phrionnsadhuibh 
uile agus dá shearbhfhoghantuibh; air 
mbeith do chumhachtuibh na Peérsia agus 
na Media, usóisle agus prionnsadha na 
bproibhinnseadh, dhá dathair : Á AE 

4& A núair do thaisbéin sé saidhbhrios 
. a rioghachta ghlórmhuire agus onóir a 
mhórdhachda mórán do leethibh, eadAáon 
céad agus ceithre fithchidl8sa —. 

"5 Agus a nuáir do caitheadh na léáethe- 
sín, do: rinne an rígh féusta do na dáoinibh 
uile do bhí da lathair ann Súsan an pálás 
aráon don mhór agus don bheag, seac 
lá, a ccúirt gháirdín pháláis an rígh; 

6 Mar a rebhadar La údair ah haih 
útine, agus -gorma, air na ndaingni 
lé córduighibh do haéadach fhinsalta agus 
do la uir dfáinneadhuibh airgid agus do 
phileuribh marmuir; do bhádar na leabtha 
dór agus dairgiod, air urlár do mharmair 
dhe agusg orm ,agus bhan,agus dhíbh. 

7 drahaP siseimieh deocha órra An 
so thglú (na soithjghe éacsamh 
séin, chéile), “agus 8ion ríoghamhuil go 
hiomarcadh, do réir chumuis an rgh. . 

' 8 Agus do bhí an tól do réir an dlighe ; 
níor coimhéignioghadh aonduine: óir is 
marsin Shinhith an rígh doiligibh an tighe, 

ndéaindís do réir thoile gach aonduine 


9 Mar an ccéadna do rinne Bhast! an 
bhainrí féasta do na mnáibh annsa 
tigh nogha bá le Ahasuetus an rígh. 

104 Ar an seachdmhadh lá, a nuáir do 
bhí croidhe an rígh hmie ó Fhíon, daithin 
sé do Sa ha an, do Fig, "Ó Harbona, 
do Bhi o Abagta, do Shethar, s 
do Charcas, an móirsheisior géoniradóisigh 
díoghnadh a bhfiaghnúnse an rígh Ahasueras, 

11 An bhainriíoghan Bhast do thabhairt 
a lathair an rígh gun a coróin ríogha, do 
thaisbéanadh a sgéimhe don phobal agus 


do na beicantaiigibh : óir bá breádhgha í 


ré féuchuin uirre. 
480 Te 


Bhasti teacht lé haithne an rt dá sheom- 
radóirighibh: uimesin do bhí an righ 
rofh ch, agus dó las a fhearg ann. 

"49.4 Asúsin á dobhail an. tigh. Gá 
ná heart réisgre dar bhaithne sm 
Baimseara, (Óir é sin gnáth an 

a ttáobh a nuile dhuine agá raibh Sos 
dlíghe agus breithéamhnuis) : 


. 14 Agus isé budh foicsi dhó Carsena, 
Setar, Admata, Tarsis, Meres, Marséna, 
s Memucan, seacht Iesiiraga na 


Jersia agus na Média, noch do chonnairc 
aghuidh an rígh, agus do shuigh ar ttús 
annsa rioghacht ; 


15 Cred do dhéanam mis an mbain- 
ríoghain Bhasti do réir an dlighe, do bhrígh 


nar choimhlíon sí aithne an rígh 

leis na seomradóirighibh ? | 

CS —ihi 
air an righ agus na ná 

hair an rígh amhain do rinne an bhain- 

ríoghan Bhasti éaccóir, acht air na pn 


huibh uile, air an bpobal uile 
dtá a nuile bproibhinnsibh an righ Aha- 
tar Do Mhligh gs rachaidh aa goiseihe, 
17 rac an guk 
na bainríoghna aniach gus a nuile 
iondus go ndéanúid beagán dá bhífearuibh 
iona súilibh, a nÓóair inneostar é, Daithi 
an rígh Ahasuerús an bhainríoghan hhasta 
o Eabhair a steach dá lathair, acht sní 
inic sí. 
38 winéirig déaruid bain- 
earnuigh na na san 
MA so re uile phrionnsadhuibh an rígh, 
noch do chúalaidh gníomh na bainrioghna. 
-Marsoéireochuidh tomarcuidh dísbeaguidh 


agus feirge. : 
19 Mas toil leis an ró;gh é, eirghiodh 
a úadh, agus scriobhthar í a 


Ecéodna a 
ersia 


aithne ní 


measc na wins agus Ba 
Medianach, go nach A8thruightear i, Gan 
RN AH theacht ní sa mhó do reimhe, 
rí asuerua; s tugadh an a 
siaid ríoghasa don is féarr nó í. 

80 Agus a núair fhoillseochar ósdugh- 
adh an rígh noch do bhéara sé úadh air 
feadh a impireachta ' oile, (bíodh gur mor 
í),, do bhhéaruid na mn& uile onóir 
bifearaibha araon don mhór, agus dona 
eag. ; 

91 Agus do tbaitin an nísin ris an righ 
agus ris ua prionnsadhuibh ; agus do nnmne 
an rígh do réir bhréithre Mhemucaa : 

299 Oir do chuir sé Hiureacha ar feadh 
proibhinnseadh an rágh, chum gach aon 


Cineal Hege uir Eatet. 
phroibhinnsi do reir na scríbhinne sin, agus 
chum gs aon phobail do réir a breátha; 
gach fear do riaghladh iona thigh féin, 
agus sin díoillsiúghadh do réir theangtha 
gach phobail. j 


€CAIB. HH. 
Eder, eisiomlar na deagh-mhná uirisle, 
tháinic go honóir. 
' NDIAIGH na No itiFas sar a nuáir 
uigh fearg righ Ahasuerus, 
do chuisainigh sé ar Bhasti, agus cred do 
nnne i“ agus cred do hórduigheadh na 


92 Aumsin a.dúbhradar serbísigh an 
úgh do níodh miuiostralacht dó, [arthar 
mpaighdeana scíamhacha óga dou rígh : 

8 


órduigheadh an.rígh oifigidh 
s boroi hinnaibhe n  achache úis chor rígh 


ccruinuighedís a ccionn a chéile na 
buile. mhai scóamhacha óga so 
Súsan an pálás, go tigh na mban, 
chumhdach Hege seomradóir an righ; 
FE REACH E na mban; agus tugthar 
fa deara neithe chum a nglanta do thabhairt 
doibh : ' 
, &4 Agus bíodh an ighdean thait-. 
neamhas ris an righ na bainnoghain a náit 
Bas: us do thaitin an ní sin ris an 
& rinpe sé mar Sin. ! 
NA hais 
áirigh, dar bl ordecai, 
mbac Iair,-mhic Simei, mhic Cis, Ben- 


7 Agas thug leis súas Hardassah, (noch. 
éer bhuin, Easter.) ) dear har 
athar dhó : óir ní raibh athair nó mathair 
aice, agus djo bhí an mhaighdion breaghdha 
sgarphach; noch do ghabh Mordecai, (a 
nuáir déug a hathair agus a mathair 
Chuige mar ioghin dó féin. 

8 Sal Soiashaihea Sa. 
agus an, agus a 
anáir do cruinnigheadh mórán maighdean 
go Súsan an pálás, án chumhdach Hegai, 
fur tagadh Ester ann mar an ccéadna go 

an róh &chumhdich Sara comh. 
éaduigh na mban. 

9 Agus do thaitin an cailín ris,. agus 


faáir sí cinéul úadh ; sé dhi go 
lóath na neithe oir hum a baiaichtie, 
maille ris ní dár: bhéan ríe, agus 


CAIB. H. 


Cuirthear an coroin. tirfa, 
cineadh : Óir daithin Mordecai dhí gan & 
FÓ11 Agus do bhí Mordecaí gach laói 

11 Agus do i aói 
siúbhal as coinne chúirte thighe na Bhail 
dféuchuin ciondus do bhíadh Ester, agus 
an chríoch déireochadh dhi. 

13 47 Agus a nóair tháinic úair gach 
éaamhaighdine, do dhul a ccionan an righ 
Ahasuerus, tar éis í bheith bládhuin, 
réir ghnátha na mban, (Óir is mar sin do 
coimhlíontaoi laethe a aainicthe, mar a(d; 
sé mhí le hola mjurra, agus sé mhí le 
neithibh, deaghbholwigh, agus le neithibh 
oile do ghlanadh na mban ;) Eó 

13 Márso a nuáirsin do thigeadh gacÁ 
éanmhighdion cham an rígh; gidh bé ar 
báth ní díarradh sí do bherthi dm é do 
dhul lé amach as tigh na mban go tigh an 


14 Trath nóna, dirmthigheadh sí ana, 
agus ar na mhárach dúáilleadh sí go dara 
igh na mban, fa chumhdach Sha am 
éomradóir an noch do choimhé 
na leannáin : ni thi sí a steach ní sa 
mho chum an rágh, acht muna bheith dúil 
ag an rígh innte, agus go ccuireadh fíog 
uirre as a hainm. | 

15 | Anois a nmnuáir do thainig seal 
Eester, ingheen Abibail deéearbhrathain athar 

hordecai, (noch do ghabh lé mar inghin,) 

o dhul a steach chum an ngh, ní íarradh 
sí éinpi acht an ní do órduigheadh, Hegai 
seomradóir an rígh, coimheaduigh . na 
mban. Agus fuair Ester gean a radhare 
gach uile dhuine dá bhféuchadh uirre.. 

16 Mar sin rugadh Estér gus an nigh 
Ahasuerus don tigh víogha annsa de 
mhadh mí, (noch ssá sin mí Tebet), annsa 
gseechd bliadhain dá ríghe, . 

17 Agus do ghrádhuigh an rígh Ester 
Ós cionn na 3ibban uile, agus fuáir sí gean 
agus grása iona radharc tar na maigh: 
deanibh uile; iondus gur chuir sé au 
choróin ríogha ar a ceann, agus go ndéasna 
sé bainríoghan dí a nait Bhast. ! 

18 Annsin do rinne an rígh féusta mór 
dá phrionnsadhuibh agus dó sherbhíseach- 
aibh uile, eadáon féusta Eester ; agus do 
thug sé saóirse do na proibhinnsibh, agus 
thug sé tiodblaicthe dhóibh, do réir chum- 
uis an righ. Mar . 

19 Agus a nuáir do chruinnigheadar 
pa maighdiona a bhfochair a chéile an 
dara huáir, do bhí Mordecaí na shuidhe a 


ngeata an righ, . 

80 Nior fhoillsgh Easter fós a cineadh 
nó a daóine; mar do chuir Mordecai 
dúalach uirre: Óir do rinne Ester aithne 


. Mhordecai, amhuil. agus. do rinne a nuáir 


do bhí dá tabhairt súas aige. 
21 4 Annsna láethibhein, (an feadh do 
bhí Mordecai na thuit 


6 a ppeata as 
í : 





Cúis Hamán, 
sígh), do bhí fearg ar dhís do Ihetaradáir, 
ighibh an rígh, Bi agus Teres, do 
iochd ooihéad wa dorúis; aéus do thnúáil. 
adar lámh do leagadh ai an rígh Aha- 
&uerus. 
. 99 Agus fuair Móordecai fios na cíiise, 
noch phaila sá do Eater an Bhia harnh 
s díoillsigh an bhamríoghan sin 
tóh a nainm Mhordecaií. 
' 28 Agas a nuáir do leanadh an cháis; 
do frith a dheimhin; uimesin do crochadh 
fadsan araon ar crann : agus do scríobh- 
aidh sin a leabhar croiniceadh a lathair an- 
rígh. . ní 
É CAJB. HTI, e 
na scathan er an Chúirteoig aise 
, méineach, fhuilteach. 


AREIS na neitheánn so do mhéud- 

uigh an rígh Sa has áon Sir mac 
Ammedata an T'agagiteach, agus dárdaigh 
é, agus dó chuir sé a ionad suidhe is 
cionn na huile phrionneadh é raibh aige. 
“ 98 Agus do'-chlaóindís, agus dumhluigh- 
edís serbhísigh an rígh uile, do bhí san: 
theata, do Háman: óir daithin an rígh 
mairsin dá thaobh. Acht ní chromadh 
Mordecai, agus ní dhéanadh sé umhla dhó. 
' 8 Annsin & dubhradar serbhíásigh an 
.. rgh, do bá; a ngeata an rígh, re Mordecin, 
Cred fá sáruighionn tú ai e an rígh? 

& Anois tárla, a nuáir do labhrádar go 
Keetheamhuil ris, agus nách ttug; sé toradh 
orra, gur innisiodar sin do Héáman, dféach- 
uin an seasfaidís briathra Mhordecai : óir 
dinnis sé dhóibh gur Iúduigsh é. ' 

5 Agus an tan do chonnairc Haman 
mach umhluigheadh Mordecai, agus nach 
déanadh sé onóir dhó, annsin dó bhí 


Háman, 


ehur ann Mordecai na 48onar; óir do 
thaisbeanadar muinntir Mhordecaí dhó : 
uime sin díarr Háarmen na IGduighe uile 
do scrios do bAá ar feadh riorhachda Aha- 
.suerús uile, eadáon muinntir Mhordecai, 
. 7 4 Annaa chéad rmmhí, (do hí sin mí 
Nisan), annea dara blíadhuin: déug don 
gh Ahasuerus, do theilgiodorPur, eadhon, 
hóganh aes, Rrisin Haáusán ó ló go ló, agus 
om mí, gus an dara mí. déag, mar 
u(á, mí Siar, ; “Br 
8 4 Agus a dubhait Héman ns aw 
gh Abháasuerus, Atá pubal áirigh sgaóilte 
amuigh agus ar na spré h idir na 
daóimbh an anuile phroibhinmsibh do 
rioghachta; agus atáid a ndlighthe éacsamh- 
uil ó nuiie phubal, agus ní chomihéaduid 
'dlighthe ass rígh : uime sin ní tarbha don 
tigh a bhfúlang.  ' , 
“ 6 Mas -&iil leis an rígh, scríobhthar 
8. ccuí: chum bbeáis- agus díolfuidh : mis? 
4385 


. ESTÉR.' 


& naghaidh MAordecak 
deich míle tallann airgid a láamhuibh na 
druinge air a bhfuil cúram na cúise, re na 
thabhaárt a ttighthibh ionnmhuis an rígh. 
to Agas: do bhean an rígh a fhamne 
dhá laimh, agus thug sé é do Háman mhao 
Ammedata an 'Yagagiteach, namhuid na 
Niúduai . me 
' 1í Agus a dubhairt an rígh ré Háman, 
Tugadh an tairgiod, agus fos na daoine 
dhuits, do dhéanamh ríe mar is Áil 
leachd' féin. ME“ 
' 39 Annsin do goireadh ar scribhneóinibir 
an ágh an treas Ie déag don cchéidmhí, 
agus do scríobhadh annain do réir a nuile 
neithe dar aithin Háman 'dféearuibh 3ionuid 
an rígh, agus do ns húachtaránuibh do bhí 
os ciann gach aon phroibhinnsí, agus de 
riaghlóiribh a nuile phobuil gach &om 
phroibhinnsíi, do réir & scríbhinn sin, agus 
chum gach aon phobeil do réir & Big: al 
tha; a& nainm an rígh Ahasnueras do 
scríobhadh é, agus do séaluigheadh é le 


fainne an rígh. i 
13 Agas do cuireadh na litreacha ar 
uile phroibhinnse an rígh, do scrios, de' 
hadh, agus do dhíothlaithriughádh, 
chladnn bhig agus mhná, a náon ló, eadhon 
air an treas lá: déag don dara mhí 4 
néadail dó 

thógbhail súas mar chreich. : 

14 Cóip na scríbhinne do 

foilísiughadh do nuile ine é, lé a 
mbéidiís réigh a ccoinne an láe sin. ; 
na mbrostughadh le haithne sn rígh, agus 
tugadh a nfógra ann Súsan an m , 
os 
chum óil; acht do bhá an chathair Súsas 
buáidheartha. 


siubhal le teachdairighibh chum gacia 
a nuile Iúduighe, edir Óg agus arsuigh, 
ar bí má Adar), a 
mar aithne ann gach aon oen do- 
15 Do chúadar na postadha amach, ar 
Agus do shúigh an rígh agus Háman 


.. CAIB. IV. 
MHordeca, ag caoineadh dhroch thionns- 
gnamh Háman, 18 ghríos s ar Ésier. 
. eidirghuidhe de dhéanamh ris an ri. 
NUAIR de mhothaigh Mordecai 
A a ndéarnadh iooig á bhris rréai er 
a éadach, agus do chair sé saicéadach 
uime agus' Íúaith, ogus de chúaidh sé 
amach.a meadhon.na caithreach, agus déigia 
sé lé héigheamh ard searbh ; ;, 
9 Agus tháimc sé as cuinne gheata an 
úgh : Óir níor fÁéad aonduine dul a steach 
a ngeata an rágh air a mbiath saicéadach. 
3 Agus ann gach uile phreibhinnsa, & 
ttáinic aithne an rígh, agus a ordaghadh, 
do bhí caúiueadh SA measc Fa ) 
igheadh,: agus troscadh, agus agus 
colchuire ás mórán tw húdhe a sale: 
éadach agus a:luáfáth. tra 





. Arofágád na Níiúdaighe. 

4 dj Mar sin thangadar cailínigh Ester 
agus a seomradóirigh agus dinsisidior sin 
di. Ann sin do bhí an bhainríoghain lán 
do dhoilghios; agus do chuir sí éadach 
dlíolach ordecai, agus do bhuáin a 
pgéaduigh róin de: acht níor ghlac seis- 
ion é 


,. 5 WÁan sin do ghoir Ester ar Hatach, 
éon do sheamradóirighibh an rígh, noch 
dórduigh sé díeithiomh uirre, agus thug, sá 
aithne dhó go Mordecai, díagsháil feasa 
cred $ an chúis, agus cred an tádhbhar fa 
raibh sin. 

. 6 Annsin do chúaidh Hatach amach 
mear a raibh Mlordecai go sráid na caith- 


reach, noch dó bá; as coinne gheata an 


righ. 
iosif ama duais Mordecaí dhó a nuile ní 
da ttárla dhó, agus an tsuim airgid dó 
theal Háaman dó dhíol ré hionnmhusuibh 
an righ, ar son na Niúduigheadh do scrios, 
8 Mar an ccéadna thug sé cóip scríobh- 
tha na garma do scrío h ann Súsan 
chum a scrios, dá thaisbeanadh do Ester, 
agus dá Fboillsaughadh dha, amus dá chur 
.dúalach uirre dul a steach chum an rígh, 


GAIB. V. 


agus gearán do dhéanamh ris, agus íar- - 


ratas do dhéanamh da& lathair ar son a 
,daúine. ' 

9 Agus tháinic Hatach dinnis sé 
briathra Mhordecai do Ester. 

' 10 89 Do labhair Easter a rís ré Hatach, 
.agus thug aithne dhó chum Mordecai ; 

11 Ata a fhios ag serbhíseachuibh an 
righ uile, agus ag daóinibh phroibhinnseadh 
an righ, gidh bé ar hith d8or nó mhnaói 
thiocfas gus an rígh don chúirt is faide a 
steach, ar nach goirthear, go bhfuil aoin- 
dh amháin aige, an é sín do chur 
chum báis, acht amháin an té dhá sinfigh 
an rígh amach an tslat ríogha órdho, iondus 

mairíe sé : achd níor goireadh ormsa do 
Beach a steach gus an rígh ris an tríochad 


so. 
12 Agus dinnsiodar do Mhordecai bría- 
Ester 


13 Annsin daithin Mordecai a innisin 
do Easter, Ná saóil.agad féin go rachadh tú 
son ttigh an rígh níos mó na na Iúduighe 


, 14 Oir má bhíonn tú a nois ad thochd 
go huilidh, annsin tnucfaidh fhascladh 

sáoradh air na: Iúduighibh as $it Bile: 
acht guhieaisraí thusa agus tigh hathar: 
agus cía bhfuil a fhios nach fá na 
leithéid E uin sir tháinic th 


a : k 
15 “4 Annsin a dubhairt Eeter ríu, an 
freagra so, do bhreith chum Mordecai, 
. 16 sireean cruinnigh a bhfochair a 
chéile a bhfuil do Iuduighibh a lathair a 
Súsan, agus troiscidh ar mo sbonsa, agus 
Frhinagg cirirh mh 


chum na 


.. ó Ann sin a dubhairt an. 


Chúaidh, Easter chuin dan righ. 
ná hithigh agus ná hibhidh a ttrí lá, 
doidhche n$8& ló: troisgíe mis agas . mo 
mhaighdiíona' mar an gcéadna; agas mnar- 
sin rachuidh mé a steach chum &w rígh, 
bíodh nach do reír an dlighe: agus. má 
bhásuighthear me, básuighthear me. 

17 Marsin dimthigh Móordecaí roimhe, 
agus do rinne de réir a nuile ní dar aithin 
Ester dhe, á 


CAIB. V. . 
Athchoinnigh Easter rís an ri. 


NOIS tárla ar an treas lá, gur chuir 
: Ester a culaidh bhainnóghna uirre, 
.agus do sheas annsa chúirt dob fhaide a. 
steach a téigh .an rígh, thall as coinne 
thighe an rígh: agus do shuigh an rígh 
iona chathaúir ríogha annsa tigh ríogham 
uil, thall as coinne gheata an tighe. 

2 Agus is amhluidh bhí, a nuáir do 
chonnairc an rígh Ester an bhainríoghan 
na seasamh annsa chínrt, go bhfuair sí 
fabhar iona radharc, agus gur shín an rígh 


. chum Ester an róghshait órdha do bhí iona, 


láimh. Mar sin tháinic Ester a ngar dhó, 
agus do bhean tí re bárr na slaite. ms 
3 Annsin”a dubhairt an rígh ria, Cred is 
óil leachd, a bhaínríoghan Ester? agus 
cred é híarratus ? do bhéarthar dhuit é go 
leath na rioghachta, . 
4 Agus do fhreagair Ester, M& cAúótear 
maith don rígh é, tigeadh an rígh agus 
áman a niugh chum npa íleidhe do ghléas 


misi dhó. ! 3 
h, Tabh- 

ruidh air Háman deithmos do dhéanamh, 
go ndéarna sé mar a deir Ester. Marsin 
tháinic an rígh agus Háman chum ne 
fleadhe do ghléas Este-. . . “i 
6 4 Agus a dubhairt an rígh re Hester 
ag fleidh an nfíona, Crerl í hathchuinge ? 
,agus do gheabha tú í : agus cred é híarra- 


.tus? eadhon go nuige leath na rioghachta 


coimhlíonfuighthear é. , 
7 Annsin do fhreagair Ester, agus g 
dubhairt, Sí mathchuinghe agus míamatus; 
8 Ma fuéir mé grás a radharc an rígh, 
mas toil leis an rígh míarratus do 
dheónuighadh, s mathchunge do 
choimhlíonadh, tigeadh an rígh agus 
Haman chum na íleidhe ghleusíús mé ' 
dhóibh, agus do dhéana mé a márach mar 
a dubhairt an rígh. sa” 
9 4 Ann sin do chu8idh Háman amach 
an lásin gáirdeach agus maille re croidhe 
sólásach : acht a núair do chonnairc Há- 
man Mordecai a ngeata an rígh, nach ar 
sheas sé súas, agus nár chorruigh sé ar a 
shonsan, do bhí sé lán dfeirg a naghaidh 
Mhordeca:. ia 
10 Thairis sin do chuir Háman snan rig 
féin: agus a nuáir area sé dhá thigh; de 
Sil 1i9 k 


” Nor fabhar Fiwean, 


Chuir teachda úadh agus do ghoir air a 
chéirdibh, agus ar a mhnáoi Seres, 

11 Agus dinnis Háman dóibh glóir a 
shaidhbhriosa, agus iomad a chloinne, 
mgus na huile neitáe lér chuir an rígh súas 
é, agus mar dárduigh sé é ós cionn phrionn- 
sadh agus sherbhíseach an rígh. 
19 A dubhairt Hámen fás, Níor léi 
Ester an bhainríoghan éanduine a stea 
leis an rígh chum na fleidhe dullmhuigh sí 
acht wmé féin; agus at& cuireadh 
a márach uáithe mar an ccéadna leis 
an rígh. 
15 Gwdheadh ní dhéan so ré cheile maith 
dhamh, an fad chííéas mé Mordecai an 
Iúduigh na shuighe ag geata an rígh. 

14 4 Annsin a dubhairt Seres. a bhean 

a cháitde uile ris, déantar croch 

cháaogad cubhad ar $8irde, agus labhairsi ris 
an rígh a marach go c fuidhe Morde- 
cai uirre: ah sin éirigh a steach go súgach 
ris an rígh chum na fleidhe. Agus do 
thaitin an ní le Háman; agus thug sé fa 
deara croch do dhéanamh. 


CAIB. VI. 


Tés anrath Haman, 10 noch dar hordwigh- 
amISIL Merdecai a samhuid do onorugk- 
adh. 


NOIDHCHESIN níor fhéud an 
; codhladh, agus daithin sé leabhar 
euimhne ne ccroiniceadh do thabhairt 
chmise; agus do léugheadh índ a lathair 
an rígh. 


ig 

9 Agus do fríth scríobhtha ann, gur 

bé Mordecai dinnis ar Bhigtana agus ar 
Theres, días do sheomradóirighibh an 
Lee coiruhéaduighthe an doruis, noch do 
bhí ar tí lémh do char annsa rígh Aha- 
suerus. 
' 8 Agus a dubhairt an rígh, Cred a 
monóit nó &n rhoits t ar Mhordecai 
ara shonso? Annsin a dubhradar serbhí- 
sigh an rígh do mhiníostráil dó, Ní dhéar- 
madh éainní ar a shon. i 

4 “ Agas a dubhairt an rígh, Cía atá 
annsa aimh (A hiad tháinic Háman 
annsa amu o thigh an 
do labhairt mis an hi do han ain, 
Mhordecai air an ccroich do ghléus sé na 
choinne.) Not anis ' 

5 Agas a du serbhísigh an rí 
ris, Féuch, atá Háman na  heasal os 
chúirt. Agus a dubhairt an rígh, Tigeadh 
sé a steach. . 

6 Annsin tháinic Hánan a steach, agus 
a dubhairt an rígh ni, Cred do dhéantar 
don daine a mbia dúil ag an rígh onóir do 
Báiaeaenáiirhaí Anois do smuRin Háman 
iona chroidhe, Cía mbíath dúil 
sígh a onoraghadh HEsn amha nómáilr 
- T Agus do láibosi Háman an nmgh, 


WSTER; | 
Ar son an té agó mbhía dúil ag an rígis 
d 


Káirghaidhe Kater: 


onórughadh, 

8 Tugthar a núas an chuluidh sígha 
noch ghnáthuighios an righ díomchar, agus 
an teach ar a ngnáthuigheann an mar- 
cuigheachd, agus an choróin ríogha noch 
chuirthear ar a cheann: 


9. A tugthar an chulaidhsi an 
teach láimh aóin do os prionnsadhuibh 
is mó onóir do phrionnsadhuibh an rígh, 


ón ccuirfeadh íad uime bh nduine a 
mbía dúil ag an a enórughadh : 
tugthar ar fá iceui eacht é ar feadh shréida 
na caithreach, agus fuagatthar roimhe, Is 
beth so do Caigiiriáiirain té dhá mbis 
Gil ag an ao . 

hi ph Aigh dubhairt an re Haman, 
Déana deithín, agus glac an chulaidh agus 
an teach, thar a dubhairt tú, agus déana 
aa sin do Mhordecai an Iedu a 

uighios ta anrígh; ná faillighthear 
ré héinní as Sdabhain S 

11 Ann sin do ghlac H&man an téadach 
agus an teach, agus déaduigh sé Mordecai, 
agus thug leis ar marcuigheacht thríd 
eráid. n& caithreach é, agus dfhagai 
roimhe, Is mear so do dhéantar ris an 
mduine is mían leis an rágh do 

12 4 Agus tháinic Mordecai a ús go 
geata an . Acht do rinne Háman 
deithnios da thigh ng déanmmh dobhróin, 
agas folach air a cheann. 

18 Agus dinnis Háman dá mhnaoi Seses 

us dá cháirdibh uile sú dár éirigh 

.  Amnsin a dubhradar a - dhaoine 


guoca agus Seres a bhean:ns, Más do 
shíol na Niúduigheadh Mordecaí, re ar 
thosuigh tú tuitim, ní bhéara tú buáidh 
ir rhAai achd is dearbh go ttuiséidh tá 
ro 


e. 

14 Agus an feadh do bhádar mar sin 

ag comhrádh ris, thangadar seomradóirigh 

an rígh, s' do rmneadar deithúir fe 

Haman do thabhairt chum na íleidhe de 
ghléus Eater, 


CAIB. VI. 
Toradh edirghuidhe Eter a lcMh a daoine: 
T7 agus é Hámasn. 
AR sin tháiúic an agus Báaman 
chum na fleidhe le Héster an bhain- 
ríoghan. 
$ Agus a dubhairt an rígh a rís re Hestet 
air an dara lá ag fleidh a nfíona, Cred é 
híarratus, a bhainríoghan Ester ? agus do 
bhéarthar duit €: agus cred é bath- 
chuinghe? coimhlíonfuigheor í, da 
tuadh go leath na ríophachta. 
. 8 Ann sin do fhreagair Ester an bhain. 
ríoghan, agus a dubhairt; MA fhéir mé 
cinnealtas dot lathair, O a rígh, agus más 
toil ús ag rígh, tugthar mamam dhamh 





roshlar Hawon. 
ar mínrratas, agus mo dhaóine ar faath- 


& Oir do reacadh einn, misi agus mo 
ahaóine, dar scrios, dar marb 


Cía hé féin, nó cét a bhfuil an té, 
dá lé a neagla dfaghail iona chroidhe 
in. éanarnah ? 

6 Agas a dubhairt Ester, [sé a neascara 
agus an nárhhuid an drochdhuinesi Haman. 
Annsin do ghabh eagla Hóman a bhfíadh- 
nuisi an agus na bainríoghna. 

7 9 Agus ar néirghe don rígh ó fhleidh 
a nfiona ionas fheirg do chuáidh sí go 
gÉirdín an pháiúis ;: agus do sheas Háman 
6úas do ghuidhe na bainríoghna Eeter f8 
na anam; óir do chonnairc sé go raibh 
olc dá thriall na aghaidh ón rígh. 

8 Annsin dúill an righ as gáirdín an 
phálsis go hionad fieidhe a nfíona ; agus 
do thóu Háman ar an leabaidh air e raibh 


idh Háman, 
9 Agus a dubhairt Harbona, &on do na 
" seomradóinighibh a bhéaghnuii an ngh, 
Féuch íús, an chroch do cháogad cubhad 
ar áirde, noch do rinne Haman do Mhor- 
decai, noch do labhair go maith ar son am 


10 Marsin do chrochadar Háman ar an 
CcToach do rinne sé do Mhordecai, Ann- 
ei do sguir íearg an rígh. 


CAIB. VIII. 


Do hÁinniseadh do na Hiuduighibh, an 
cama huesgtádh do dhearna dhóibh le 
sior. i 


NSA ló si féin tae rígh Ahasuerus 

igh Háman, uid na Niúdaigh- 
eadh, do Ester an bhainríoghan. 
tháinic Mordeca a lathair an réh; Óir 
Aire Eiiel tuir éa bheas du. Iw 
2 Agus do. bhain an a fhainne dhe, 
ech dé hein sé do Bhean, thag sé 
do Mhordecal é. Ague do chuir Easter 
Míordecaí ós cionn tighe Hámau. | 
3 8 Agus do labhair Ester íús a rís & 
lethei an rígh, stus do shléacht íR na 
cheiibh, sngus do bath sí é maille ré 
désraibh urchóid an Hagagiteach, 


CAIRE. VII. 


Agus Iúdu 


Sabkail ua Niudaighe, i 
an cheaig do thríall sé a naghaidh na 
Níuduigheadh, do chur ar ccoil. bos hi 

4 in do chonnuimh an rígh amach 
an ríoghshlat órdha a ccoínne Eater. Agus 
do sheas sí a bhfiaghnuis: an rígh. 

5 Agus a dubhairt sí, Más toil leis an 
rígh, agus má fuáir misi caraidradh iana 
radharc, agus go bhfaicthear au ní ceart a 
bpawecmaril an rígh, agus má iá mé .taite 
neamhach iona radharc, scrobhthar h- 
treacha Háman mhic Hammedatha am 
Tagagateach do ghairm air a nais, noch do 
scríobh sé do scrios na Niúduigheadh noob 
atá a nuile phroibhinnsibh AE mA: i 

6 Oír ciondus fhéaduimsi fulang am 
tolc noch thiucías ar mo dhaóipibh dfaic- 
gin?! nó ciondus fhéaduim scrios mo 
chinidh dfaicsin? ' 

T 4 Annsin a dubhairt an mngh Aha- 


suerus re Hester an bhain re 
Mordecai an Iúduigh, Feéuch, mé do 
Ester tigh Haman, agus do chrochadar é 


féin san ccroich, do bh Ir pé a 
lámh air na lodaighibh Shine 

8 Scríobhuidhsi mar an ccéadna ar son 
na. Níúduigheadh, mar is mían libh féin, a 
nainm an rígh, agus séulaighidh é le féinne 
anrígh : óir an scribhinn scnobhthara nainna 
an rígh,agus shéuluighthear lé fhinneanrrágh, 
ní fhéadann éanduine a fhilleadh air ais. 

9 Ann sin do goireadh scribneóiridh an 
righ ga nam sin ar an treas mí, (sú sin an 
mhí Síbhan), ar an treas (á fithchiod don 
mhí sin; agus do scriobhadh (do réir a 
puile ní dá ttug Mordecai uadh) chum na 
Níuduigheadh, agus chum fhéara ionuid 
an á na mbreitheamhan, agus 
Gachdarán na bproibhinnseadh, noch at& 
Ón Imdia go nuige Etiopia, céud agus 
Bthche agus seachd bproibhinns, chum 
gach &on phroibhinnsi do réir a scríbhinne 
sin, agus chum gach éanphobail do réir 
a tteangtha, chum na Níuduigheadh do 
réir a scribhinne, agus do réir a tteangtha. 

10 do scriobh sé a nainm an rí 
Abasuerus, agus do shéuluigh é lé thinha 
an rágh, agus do chuir sé litreacha lé 
leachdadha úadh ar eachuibh, agus mar- 
cuighe ar mhíúillidhibh, agus ar chámhall- 
uibh, agus ar eachuibh óga choimhhonga. 

11 ionta si daontuigh an do ne 
ibh ann gach Aon chathruigh a 
rabhadar íad féin do chruinniughadh a. 
bhfochair a chéile, agus seasamh ar son a 
naiwna, do iearasnsh, do ireann, agus 
do sgrios, cum an agus na 
proibhinnse uile do chuirfeadh na naghaidh, 
a ndaoine aráon agus a mná, agus a 
néadail do bhuain díobh mar chreich, 

19 Anáon ló a bproibhinnsuibh an rígh 
Athasnerus, eadhon, ar an treas (á déug lea 
dara mí déag, noch isí mí Adar, . 





Bá saith aig na Niíuduighe. 


15 Cóip na scríbhne do thabhairt mar 
aithne ann gach áon phroibhinnsi dá fhoill- 
siughadh do nuile phobal, agus go mbéidis 
pa Niúduighe réigb a ccoinne an láe sin dá 
ndíioghuilt féin ar a naimhdibh. 

14 Marsin do chúadar amach na 
postadha do bhí ar muin mhúillidh agus 
chámhall, ar na ndeithtriughadh agus ar 
an mbrostughadh ar síubhal le haithne an 
mngh. Agus tugadh a nfúgra a Súsan an 

ás. 
. 15 49 Agus do chuaidh Mordecai amach 
as lathair an rígh a néadach ríogha do 
ghoru agus do bhán, agus maille re mór 
ham Óir, agus le roiseae linéuduigh 

inealta agus phurpair : agus do gháirdigh 
Sn SemiRaig bhí sí lúathgháir- 
eac 


- 16 Fúaradar na lúduighe solus agus 
gáéirdeachus, agus solás, agus onóir, 

17 Agus ann gach aon phroibhinnn, 
agus an aonchathruigh, gidh bé ait a 
ttáinic aithne an rógh agus a ordughadh, 
fúaradar na lúduighe gáirdeachus agus. 
Weathgháir, féusta agus la maith. Agus 

r móran do mhuinntir ua tire do 
bheith na Niíiúduighibh; óir do luigh eagla 
na Niíiúduigheadh orra. 


' CAIB. E. 

Na Hiúduighe ar béaladh a naimhde 
. dhoibh, 90 da chongnhadar féusta 

. Párim. 


i Ach TIS annsa dara mí déag, (do bá 
sin, mí Ádar), ar an treas j& déag 
dhi, a n6air do bhí aithne an rígh agus a 
órdughadh a ngar ré a ccur a ccrích, 
annsa, jó ar shaóileadar naimhde na Niú- 
duigheadh cumhacht dfágcháil ós a ccionn, 
(matá gur hiompóigheadh é go contrardha, 
gó raibh buáidh ag na Iúduighibh ós cionn 
na muinntire noch do fhúathuigh íad ;) 
. 9 Do chruinnigheadar na lúduighe íad 
féin a ccionn a chéile íona ccaithreachaibh 
air feadh uile phroibhinnseadh an rígh 
Ahasuérus, do chur a láimhe annsa druine 
do thairg an dochar do dhéanamh : agus 
níor fhéud. 4onduine seasamh ríu ; óir do 
ghabh eagla gach uile phobal rommpa.  .. 
-. . 8 Agus do chuidi ar úachtarái 
agus niaghlóruigh, agus breitheamhuin, 
agus oifigidh an rígh, leis na Iúduighibh ; 
do Dhrigh gur luidh eagla Mhordecai orra, 
& Oír bá mór Mordecai a ttigh an rígh, 
agus do chuáidh a chlú amach ar fcadh na 
puile phroibhinnseadh: óir dfás an duinesi 
Mordecai ní sa mhó agus ní sa mhó. 
“ 5 Marso do. bhuáileadar na Iúduaighe 
a naimhde uile le buille an chloidhimh, 
agus le hár, mhy le scuos, agus do rinn- 
eadar mar budh toil lco nis an luchd do 
fhúathuigh íad... ... . 
486 


ESTER. " 


, cceathramhadh lá déug 


Crochtar clann Hamas. 
- 6 Agus ann Súsan an pálás do mharbh- 


adar na lúduighe agus do mbuigheadar 
cúig céud fear. 


7 Agus Parsandata, agus Dalphon, agus: 


speta, 

8 Agus BPorata, agus Adaliah, agus 
Auridata, . 

9 Agus Parmasta, agus ÁrisaL agus 
Aridaí, agus Bhaiseata, , 
. 10 Deich mhic Háman mhic Hám- 
medata, námhuid na Niíiúduigheadh, do- 
mharbhadar íad; acht air a néadáil níor 
leagadar a lamh. l 
11 Tugadh an lásin a lathair an rígh. 
uibhir na méide do marbhadh ann Súsan 
an pálás. ; 
. 19 4 Agus a dubhairt an rígh re Hester 
an bhainríoghan, Do mharbh agus do. 
scrios na lúduighe cúig chéud íear ann 
Súsan an pálás, agus deithneamhar mao- 
Haman; cred do rinneadar annsa chuid 
oile do proibhinnsibh an righ? anois cred. 
íhathchuinge ? agus do bhéarthar dhuit Í: 
nó cred. é híarratus ní is mó? agus do: 
dhéantar é. - —- 
i 13 Annsin a igrsg i han Gduigh mw 
eis an rígh, tugthar 0 na igh 
atá ann bhan sia do dhéanamh a márach 
mar an ccéadna do réir óÓrduighthe an 
Jéesi, agus. crochtar deithneamhar mac 
Haman annsa chroich. 

14 Águs daithin an rígh a dhéanamh. 
uoarsin: a aen a níógra ann Súsan; 
agus do chloch ar deich mc Háman. 

15 Oír do chruinnigheadar na [úduighe 
do bá ann Súsan íad féin a ccionn a chéile 
ar an cceathramhadh lá déag don mhí 
Adar mar an goéadna, agus do mharbhad- 
ar trí chéad fear ann Súsan; acht níor 
leagadar a lamh air a néadáil. . 

16 Acht na IGduighe uile do bhí a 
bproibhiunsibh an rígh do chruinnigheadan 
íad féin a ccionn.a chéile, agus do sheas- 
adar ar son a nanma, agus Íúaradar 
ciúnas Ó na naimhdibh, agus do mharbhadar 
dá neasccáirdibh seachtmhoghad agus cúig 
mhíle, acht níor leagadar 8 lámha air an 
ccreich, : ; 

17 Ar an treas lé déag do mhí Adar, 
agus ar an cceathramhadh lá déag don 
hí chéadna do shocruigheadar, agus do 
rinneadar |& féusta agus solais de. . ' 
. 18 Acht na lÉduighe do báí ann Susan 
do chruinnigheadar a bhfochair a chéile ar 
an treas lá déag don mhí sin, agus ar an 
dhi; agus air an 
ccúigeadh lá déug don rahí chéadua do 
shúaimhuigheadar, agus do rinneadar dhe 


.lé féusta agus sóláisc.. “ii. 

, 19 Uime sin do rinneadar Iúduighe na 
mbailteadh m do.chomhnadh a 
wmhaíiltibh gan | an ceathramhadh 


- i 





Geanufa ainm na laethesi. 
lá déag do mhí Adar na lá 


ahacaisshie 
r oirchiseacht chum a chéile. 

20 4 Agus do scríobh Mordecai na 
meithesn, agus do chuir Eu litreacha hioidí 
na NiGóduigheadh óile bá; a nuile' 


Masthgháire 


ibhinnsibh an rígh Kwesa a. 


Dá bhéanaghadh 

, 91 $0 na measc, 

éon hí Ada REIC AraTarashF xi 
,y an I 

gacha blíadhna, Ba SiiRainE 

: €69 Mar an laethe ar shuaimhnigheadar 

na [GOduighe Ó na naimhdibh, an mhí 

do hiompóigheadh chuca ó dhólás g 

ó dhóbrón go ia Sooeisl : 

iobh láethe Í 
agus oirchiseachd do chur thús a chéile, 
agus tiodhluicthe chum na mbocht. 

93 MEhraihohhh ghabhadar na I6duighe orra 

amh mar do thosuigheadar, 
sm mar do scríbh Mordecai chuca; 

£4 Do bhrigh gur thrááill Háman mhac 
Hammedata, an T1 agagiteach, námhaid na 
Niuduigheadh uile, a naghuidh na thoil 
duigheadh chum a scriosta, agus 
Pur, (eadhon crannchar), da Sa ioaachadh, 
agus dá scrios ; 

95 Acht a núair tháinic Easter a lathair 
an rígh, daithin se le litseachaibh an 
droichthionnsgnamh, do thríáll sé a 
ECAI; na Nioduigheadh, dúlleadh ar a 

cheann féin, agus é féin agus a mhic do 
san ccraich. 

36 Ar a nadhbharsin . do ghoireadar 
Púrim do na láethibhain, Ón nainm Pur. 
Uimesin ar son bhrjathar : na litreach, 
ar son gach neithe dá bhfacadar a ttáobh 
a nadhbbairsi, agas noch déirigh dhóibh. 

- 97 Dórdnigheadar na Í[úduighe, agus do 
ghabhadar sir won Sat ai a thost 
“ON ar e dhuine d& cceingeolad 
doh, nach bhfailleochthaií é, go 
ccoimhéadhaidis an dá já so do réir a 
acribhinne,. agus do réir a nuáire einníe 
gacha blíadhra; 
: 98 Agus go Ccuimhneocthaoi na láethes) 
agus go Scbnhtadiúithe íad ar feadh gach 


CABB. X. 


na ja mhaith, egus do' 


Mé 


Muscdhaon 'MAordoseaí.. 

éainghesnealuigh, gach éaiatreibhe, gach. 

teas nach bhúileoch ae Thmsan 
nach eochthao: na- láetheso; 
ó bheith a measc na treá eiri 

So a Cuimhne do dhul a mbáthadh ó 

na. síol. 

99 Ann sin do scriobh Eater an bhain. 


Foaa inghean Atlubail, s Mordecai, 
duigh; maille ris a uoiis nuile úghdarrás, 
Lhaiaih an dare litres; Phórim do dhaitg: 


ban do “chuir só na iitreacha chair 
uigheadh uile,. chum na ccéud, 
agus na seacht bproibhinnseadh fwhchiod. 
do ríoghachta Ahasuerus, maille re bríath—s 
ruibh síothchéina agus fírinne, 

31 Do dhaingmughadh na laéthendheo 
an Phúrim iona naimsearuibh cinnte, do. 
réir mar do aithin Móordecai an Iúduigh 
agus Ester an bhai díobh, agus 
mar do órdui air a son féin agus 
air séihocshaisg adhbhar a ttroisge agus a. 


AUSe Agus do dhaigidh ódoghadh Eat 
na cíúsesi an P DhFAn  Aéns do schicbhaon 
annsa leabhar é. 


CAIB. X. 


Mórdhacht Ahasueruis. 8 oirdhearc- 
us Mhordecai, noch do bhí sochroidh- 
each do ghná. : 


GUS do chuir an srágh Ahasuerus 
duibhchios ar a tihehe, agus air 
oileanuibh na 4áirge. 

2 Agus gníomha a neirt uile, agus 
ch agus foillsiughadh. mhéad 
Mhordeca,, iona ndéarna an rígh rmnór 
é, nach bhfuilid síad scrobhtha a lea- 
bhar croinice ríogh na Maths agus na 
Persia ? 

83 Oír do bé Mordecai an Ioduigh dob 
fhoicse don rígh Ahasweras, agus budh 
mór é a measc na Nijódúigheadh, agus 

eanarohuil go iomadamhlachd a dhear: 
bhráitheach, farruidh maitheasa d& 
dhaóinibh, a éis ag labhairt síothchána a 
shliochd féin uile. 


na anam ÚÚNIGH Se Essnrmuirmrnr 

i ; t 
| . . Leabhar IOB. mm. 
iioosl, FHINNE cose asin . 

“Prid ehasaóád Shatain, do cheastnuí headg "“ a é, agus dó sheachuin oic 
". an duine direach Iob, le milleadh adals , SS: bi igea se deoir aili mac dhó 

: “agus choinne. ' i seog Ba i sag 

w-; - mhíle cámhall, 


. B9 bhí duine a bhfearann Hus, Rár 
bheins 16b; -gus de bhí 30 [ear ala 


agus tr 
agus cúig chéad óna damh, agus cíig 


Í 





Satan néofe cleus DÉ 
chéas aseal beinionn, teaghlach 
romhór; iondas gur bhé póg Se duine 
bun mó  donnhidhedí shoir gn m 
& Agus ís a chlann agus 
múdís fleadh iona ttighthnbh, lá air gach &on 
díobh; agus do chuiredís fios do 
is ara ttráur deirb dithe 
agus dól na bhíochair. 
5 Agus. is amhluidh bhí, a nóair do 
h laethe a bóeidhe timchioll, ai 
'ccuireadh Iób fios orra agus go páo 
Bean MÉ íad, agas go néirgheadh sé sa 
na maidne, agus. go noífráladh sé 
3iodbhartha loisge do réir a nuibhse uile: 


Óir a deireadh Iób, Do bféidsr gur 
uigheádar mo mbic, mhailaigh. 


6 4“ Anois do bhí ia an tan thangadar 
mic Dé da ttaisbeanadh féin a lathair an 
TTíionrannNa, agus tháinic Sátan mar an 
gcéadna na measc. 

7 Agus a dubhairt an TiGnEanRnNa re 

, Cáit as a ttig tusa? Annsin do 

' fhreagair Satan don TiíoHEARNa4, agus a 

dubhairt, O bheith ag imtheacht fé ccusirt 

ar feadh na talmhan, agus Ó shiubhal síos 
agus súas ann. 

8 Agus a dubhairt an  TIOREARNA re 
Sétan, Ar mheas tú mo shearbhfhoghan- 
tuigh Iób, nach bhfuil on cosmhuil ris air 
an ttalamh, duine iomlán díreach, aon ar a 
bhfuil eagla Dé, agás sheachaas elc? 

9 Annsin do fhreagair Sátan don Treg- 
hrisiel Airáeiig a dubhairt, An gan adhbhar 

air Iób? 

SC ach Tiisa - Sa na i reahgar, 
agus a ttimcbioll a thighe, timchioll 
a puile ní da bhíúil taise ii Eách aon 
tóobh? do bheannuigh tú oibreacha a 
lámh, agus do mhéaduigh tú a mhaoin 
annsa tír. 


11 Acht a nois sín do lám boiah 
ar a bhuil aige, agus meill 
ad a bh. 
12 s & dubbairt an 'TronsanNA re 


, 88tan, 
chumhachduibhsi ; amháin air féin na sín 
do lámh. Marasin dimthigh Sátan amach 
as ljathaír an TIGHEARNA. 

H 4 Agus igh fas le cis rabhadar & 
mhic agus a inghéana ag i 8 ag ól 
Fhíona a ttigh a ndeaibhiadhál fá sine: “s . 

14 Agus tháinig teachtaire go Iób, agus 
a dubhairt, Do bhádar na daimh ag 
treabhadh, agus “na hessail ag imnghiit 
láimh nu: 

15 Agus thangadar na Sabeárrigh orra, 
agus cime léo íad ; do mharbhadar fós 
na seirbhísigh le fhobhar an chloidhimh ; 
agus théinic misi amháin am áonar as dá 
misin dait, ! 
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leucb, atá a bhfuil aige uile fad . 


16 An feadh do Aí sé íós 
tháinic mar an ccéadna duine ei 


Abha a He sise Di is Faip— 


se agus do én “AR HAR 
misi. ; acca dé; 
innisin dhuat. 


17 7 An feadh do Bí sé marso ag comh- 
rádh, tbéinic mar an ccéadna duine oile, 
agus a dubhairt, Do nnneadar na Caildéan- 

uigh uí bhanna súas, agus do lingeadar 
air na cámhalluibh, agus rugadar léo íad, 
do mhárbhadar íós na serbhísigh le faobhar 
an chloidhimh; agus tháinic misi amháiim 
ama $onar as dá innisin'dhuit. 

18 An íféadh de b4ú sé Íós ag comhrádh,. 
tháimic duine oile mar an ccéadna, agus 
gs dubhairt, Do bhádar do mhic agus 
hingheana ag ithe agus ag Ól fiona a 

a ndearbhrathar fh sine : 

19 gu, féuch, tháinic mhór 
Ón bhfhsach, agus do bhuáil sí ceithre 
coirnéil an tighe, agus do thuit eé air na 

agus atáid marbh; agus tháinic 
aísi armbáin am Éonar as dá inmsin dhuit, 

20 Annsin déirigh Iób, agus do réab 
sé a fhalluing, agus do bhéarr sé a cheann, 
ech do thuit. síos air an ttalamh, agus do 

uirsé, - 

91 Agus a dubhait, 'Tárnochd tháime 
mé amach as beoinn mo mháthar, agus 
sigh) ns feis ann a rís: is an 

IGHEARNA an Tiíog- 
EARNa rug láin tá  ioHL beashúibh aipm 
an Tionsa BA. 

89 Níor pheacaigh Iób annso uile, ná 
mó do chair leimhe a leith Dé. 


CAIB. II. 
Thrid thuille casaoid ó Shatain, do cheast- 
nuigheadh 1ob nios géara. 

O bhí lá a rís a nuair dar mie 
Dé dá tteisbeanadh féin a lathair an 
TrourgARNa, agus tháinic Sátan mar an 
ccéardna d& thaisbéanadh féin a an 

TIGHEARNA. 

g Agus a dubhairt an TioHRARNA re 
S&tan, Cáit as a tug tusa? Agus de 
fh Sátan don TirGnaaRNa, agus a 
dubhairt, O imtheachd fá ccuáirt annsa 
Iaietaih agus Ó shiubhal 8ios agus Suas 


“8 Agus s dubhairt an TIíGHEaARNA re 
Sátan, Nar mheas tú móglach Iób, nach 
bhfuil áon cosmAsií ris air an 
duine iomlán díreach, ábn air a bhfuil 
ha a tui sheachnus olc? agus cheo 

a iomláine go daingion a ccomh- 
nuidhe, bíodh gur  horráidh tusa mis, na 
aghaidh, dhá scrios gan adhbhar. 

& Agus do fhreagair Sétan don “Tíca- 
BAR YA, 6gfus s dubhairt, Croicionn ar son 


Iob a lámh Shaiein. 
CENAE AE DHBENImE Care Ca SohradH té 


agus bain ve na chnáimh agus re 
agus proapsiemhóieh sé thú: ad aghaidh. 
dubbairt an TIGHEARNA re 


sac, Féoc uch, di Se Bha eiTairoBe: achd 


7 SEAL Aisain ao chois, 'Satan amach ó 
lathair an TionpaRNa, agus do bhúail sé 
léb le ibh doiaighe ó bhonn e& 
choise go baithis a cbinn. 

8 Agus do ghlac sé scríobán curomin dá 
scríobadh féin leis ; agus do shuidh sé síos 
ar fudh na lúatha. 

9 9 Fa a bhiinláine coca oa CH 
ccongmhann tnsa iomláine a ccomhnu)i 
Malluigh Día, agus éug. 

10 Acht a dubhairt seision ría, Labhran 
tú mar labhrus 8on do na mnáibh amuid- 
eacha. Cred so? an um maith as 
láimh Dé, agus nach bham olc úadh? 
pheacuidh Iób le na bhéul: 

341 4“ Anois a nuáir do chéaluidh triúr 
carad Iób an tolcso uile tháinic air, Fiáine 

aon aca ón Ait féin; 

emaníteach, agus Bildad an Sahiteach, 
agus Sophar an Naamatiteach: óir do 
nnneadar ionad coinne re chéile do theacht 
do dhéanamh doilghis leis agus da chomh- 
furtachd. 


12 Agus a nuáir do thógbhadar a súile 
0 agus nár aithn! é, do 
thógbhadar a nguth ós Áird, agus do 
ghuileadar; agus do réub gach éon díobh 

& fháiuing, agus do chroitheadar luáith- 
reádh air a ccéannuibh leath re neamh. 

13 Marsin do shuigheadar síos na 
fhochair ar an ttalumh air feadh gasta 
lá agus seacht noidhche, agus níor labhair 
Sonínine íocal ns : Óir do chonncadar gur 

romhór a dhoilghios. 


CAIB. III. 

i, & ccwmÁgach mheir, do mheileigh só 
an lá íosa rugadh £. 
NS dhiéigh so dífoscuil Iób a bheul, 
do mhalluigh se a 8." 

9 Agus do labháir ób, agus a dubhairt, 

8 Imthigheadh seachad an lá iona rugadh 
umsé, agus a noidhche iona ndubhradh, Atá 
leanabh mic ar na ghineamhuin. 

& Bíodh an lá sin na dhorchadas; na 
cuireadh Día beann air ó neamh, agus n& 
an solus air. 

scéile an bháis 


fonairéigbeadh 
: 5 Agradh doschadas bh. 
; comhnu néall air; &amhnau) 
éi gooheaigheadh né air 

6 Ár eon na hoidhche sin, sealbhuigh- 
eadh dorchadus í; ná ceangaltar í do 
léethibh na bhadhaa, na teedh sá a 


auibhir ga tíos, 
AO9 


CAIB. UI 


Molaidh ls) an ón 
. mí Féach, bíodh a neiádhcheesin aonrán 
RUA SA &on ghuth sólasach i innte. 
uighdís an drong mhallu: en 


a ndó- 


0 Bídis réulta a chamhaoire dorcha 3 
bíodh sú! re solus aice, acht Fa Joereit 
é; narob mó do chife sá éirghe an laoi : ' 

10 Do bhrígh nar iádh sí súas doirse 
bhronn mo mÁartáar, nár cheil sí doilghios 
óm shailibh. 

11 Cred nár éug mé Ar tteachd as an 
mbroinn? cred gin bhfaúir mé bés a 
ngóir tháinic né amach sen aboigí 


la í, noch atá réidh do th & 
bhróin súas. bói 


18 Cred fár thoirmi ná giúiné 
Feileann Vuá cíocha 


13 Oir do bhéinn anois am luighe 


h, axus do bhéinn ciuin, do 
asma cha) annsin do bhéinn am chomh. ' 


agus 
leach nna talmhan, do rinne 8xte higeaoha 
dhóibh féin; 

15 Nó a bhfochair phrionnsadh agá 
bain Ór, aoch do líon a ttighthe le hairg. 
1od : 

16 Nó mar bhreith fholuighthe gan 
ionbhuidh ní bhéinn ann; mar naoidh- 
esnuibh nach bhfacaidh an solus a 
niamh. 


17 Ann sin scuirid na droch dhaoine de 
bhuaidhirt; agus ahn sin bhíos na daoine 
eorrtha na 'ccomhnuighe. ! 

18 Annsin shúaimhnighid na Ma 
uigh a bhfochair a chéilé, ní chluinid síad 

an mimiltéora. 

1: At& an he 
agus atá an searb 


- 


Agus an mor annsin 7- 


oghantuigh sáor ó na 


80 Cred. Baí a ttugthar solus don tí atá 
a ttruáighmhéile, agus beatha don tsearbh 
anu anum; 

81 Noch lear mhian bás, achd ní thig 
sé; agus thochlas dá farruidh nísa mhe 
na ciste foluighthe; 

29 Noch gháirdighios go háomarecach, 
ar a mbí lúathgháir, a nuáir do 
huid an núaigh? 

93 Cred as aittugthar solus do dhuine 

bhfuil a shliahe ar ceilt, agus noch de 
iéidh Día a stigh ? 

924 Oír thig mo uchbhadhach sail ithim, 
agus mo núsighubha ar na adórtadh amach 
amhuil uis 

só Oir an ní dob eagal loin porsiúi 
th8inic sé oruim, an ní roimhe ar 
uáimhnigh raé tháinic sé chugam. 

26 Ní raibh mé a ndaingion, ní mó de 


bhí suúimhnios próis) nan hair ní mó do bhí mé 
ciúin ; gidheadh c béaidhreadh 





Adír Eiiphas níl nú gan fádh, 
CAIB. IV. 
Do agair Eliphas, oighid ar Iób, 
- 7 agus peacadh fuathmhur. —. 
Assa do fhreagair Eliphes an 'Temanr 
íteach, agus a dubhairt, . 
9 Má chuirmíd romhuinn cemhradh do 


dhéanamh riot, an mbiaidh doilghios gS 
acht cía fheadus é féin do chongmháil ó 


labhairt? ic - -—-: 
83 Féuch, do theagaisg tú féin mórán, 
agus do neartuigh tá ua lamha | 


, & Do chongmhadar do bhriathra súas 
an té do.bhí ag tuitim, agus do neartuigh 
tú na glúine fanna. 
. 6 Acht a nois tháinic sé ort féin agus 
do theid tú a nanbhtainne; do bhean sé 
riot, agus ata tá baaidheartha. 

6 Nach á so heagla, do dhóthchus, de 
dhoies agus fíréuntachd do shlightheach ? 

7 Cuimhnigh, íarruim dathcbuinge ort, 

cía 


ghíonatach ? nó cáit ar gearradh a mach 
an firéun? 

&8 Do réir mar do chonnairc misi, an 
drong threabhus éaicceart, agus chuirios 
olc, cha an ní céadna. ud, i 
. 9 Le sideadh Dé im sí e 
hanáil a phollaireadh haibhthar iad agus 

10 Naáaill an leomhuin, agus atá an 
sag ac aile dhiscir, agus fiacla an leomhan 

bristear íad 

14 Téid an seinleomhan a mugha do 
dhíth creiche, agus a táid cuiléin an leomh- 
uin churata sgartha ó cheile. 

, 12 Anois tugadh ní go foluightheach 
Feis os agus do ghabh mo chlúas beag- 


13 A smuaintighthibh ó fhisibh na 
hoidhche, a nuáir thuitios codhladh trom 


ar dhaóinibh, 
agus crith, noch 


14 Tháinic 
do chuir mo ch Iahaiiil uile ar heigehiih 
spiorad thoram 


: 15 Anusin do meise 
sr maghuidh ; do s grúag mho chuirp 
súas : 

16 Dfan eé na sheasamh, achd níor 
bhféidir liomsa a fhoirm daithniughadh : 


do bhí tomháigh as coinne mo shúl, do báá 
tochd ann, agus do chúala mé gath 


gha rédhA, 

17 An mbia duine marbhthach ní as 
eeirte ná Día? an mbauáidh duine ní as 
fíorghlaine u& a chruthuigheóir ? 

18 Féuch, ní chuireann sé táobha ar 
bith iona sheirbhiseachuibh; agus cuiridh 
sé léimhe a leith a RC OR 

19 C& mhéad ní sa úgha annsa Suiiú 
&itreabhas a ttighthibh críadh, agá bhrú 
a mbunáit aunse luaithreadh, noch bhrúigh- 
tear roimhe an míol críon ? 

90 Atáid ar na scrios ó mhaidin go 
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iosadh a rúamh, ar mbeith neamh- - 


“aGlíoius DÉ 
nóin : irathighid 9 bráth neach 
dá scmueughadh, i ii 
91 imthigheanm seachad an toir- 
dhearcus atá ionnta? éaguid, íús gam 
CAIB. V. 
Gu smachtuighhear daoine maithe agus 


Gk a nois,. mat& duine ar. bith 
fhreigeorus thú; agus cía aca do 
na bhonhúibh chuin a bhfilfe tú? 

29 Oír marbhuidh. a nfearg an duine 
amadánta, agus marbhuidh an fuath an 
duine éaittréorach. 

s. 3 Do chonnairc mé an téaigcríonnach 
& lacadh íréimhe : ach ar ball do mhall, 

Feis aitreabh. man 

go Atáid a chlann a boga . 
agus atáid bráite san gheata, úí 
aóinneach &á ttárthail. 

6 Oir ithionn an tocrach a fhoghmhar 
súas, Fun bheanas sé as na 
agus sluigidh an sladmhoir súas a mhaoin. 

6 Matá nach ttig aindeis! amach as an 
luaithreadh, agus nach bhfhsann búaidh- 
readh as an ttalumh; 

7 Acht cheana dh an duine chum 
buaidheartha, mar éirghid na Ghithicaidia, 
s 


úas. 

8 Do ghuidhínn chum Dé, agus is a 
leith Dé do chuirfinn mo chúis: 

9 Noch do ní neithe móra dóspíonta ; 
neithe iongantacha gan áireamh : 

10 Noch do bhéir fearthuinn air an 
ttalamh, us chuirios uisgeadha air na 
machai ; 

11 Do Bas na druinge bhíos ísiol súas 
go h8rd; chor go núirdeochthaoi an drung 
chumhthach a ndaingion. 

13 'Loirmiosguidh sé -tionnscanta na 
meabhlach,iondus nach bhféuduid a lámha 
& ttíonscanta do choimhlíonadh. 

13. Gabhuidh sé na heagnuidhe iona 
ngliocasaibh féin : agus beirthior comhairle 
an deithneasuidh ré tRnuidh. 


14 “Teagmhuidh an dorchadas rín 3 
naimsir an aói, agus do níd sméarthacha 
san in leé amhuil ann sa noidhche. 


15 Ait do ní dídean don bhocht air an 
ccloidheamh, ó na mbeal, agus ó láimh ne 
ccumhachd 

16 Mairsin atá dóigh ag an mbocht, 
agus stopnidh an téaicceert a béul. 

17 Féach, ss beannuighe an té smachta 
uigheas Día; uimeein ns arraig 
Suiachtnáhadh 8. Nuile-chumhachtui 

SS Oír gortuighidh sé, agus 
g logh teir níd a failte 
féin sién. Motges 

. 19 Thaita é tbú a sé buaidhearthaibh i 
fós a a seachd aí bheanfa éanoig not, 8 


san 


Ian) Iob & enhar. 

30 A ngorta fuáisgéola sé thú ó bhás: 

a ccogadh ó chumhachdaibh an 

aidhimh. ! : i 
' 91 Foialeochthar thú Ó sciúrsa na teang- 
tha: ní mó bhías eagla an scriosta ort a 
nuáir thiucíse sé. : 

, 998 F& scrios agus fá ghorta do dhéuna 
tí gaire: ni mó bhías eagla bheathach ns 
talmhan ort. 

93 Oír biáidh tú a síothcháin re cloch- 
wibh an mhachaire: agus béid beathuigh 
an mhachaire síothach riot. 

- 84 Agus aitheonuidh tú go snbiáidh do 
thabernacuil a síothcháéin'; agus rachuidh 
tú dféuchuin do bhunaid, agus ní dhéana 
tú peacadh. 
985 Aitheonuidh tá mar an ccéadna go 
mbéidh do shíol mór, agus shliochd war 
Íhéur na talmhan. : 
. 936 Tiucfuidh tú chum huáighe a naúis 
Vomláin, amhail thig síog arbha a. steach a 
nam iomchubhaidh. bhi 
Wa same so, do asma. é, is marso 
; éist é, agus bíodh a fhios ar 


! CAIB. VI. 

Íob, ag aithris a amhghar, 19 agus a 

' néómhchionta; 14 tug se fa deara ar 
a charuid a eaccaóine, 


CHT do fhreagair Í[ob, agus a 
dubhairt, . 
- 98 Uch gan mo dhoilghios ar na chomh- 
thromadh thrid amach, agus mo thruáúigh- 
mhéile ar na chur a meadhuibh a néin- 
fheachd! 

8 Oír a nois budh truime é né gaineamh 
Pa fairge: uimesin atáid mo bhríathra ar 
Ra slugadh súas. 
. 4 Oír atáid soighde a nuile-chumh- 
achduigh ionnam a stigh, ibhigh a nimhsin 
BO spiorad súas: cuirid criothnuighthe 
Dé íad féin. a nórdughadh am aghuidh. 

sá ndéan be ne f iadiain seitreach 
& nuúir bhíos féur aile? nó an ngéimioun 
an damh ós ccioon R bhídh) Eas 

6 An féidir an ní neamhbhlasta dithe 
Ean salann? nó an“ bhfuil blas ar buá a 
pgealán na huighe ? : 

7 Na neithe rer dhiúilt manum buáin 
SA Hot bhíadh IO bhtira et, E 
. c bhfogh im mathchuinge ; 
agus ie adeonuish j Día dhamh an ní 
lé a bhfuil mo shúil 

9 Eadhon go madh toil lé Día mú 
bhás ; go sgaóileadh sé a lámh, agus 
Wís! do ghearradh amach ! 


10 Ann sin do chEmHamHiR cabhair ; 
Éós, iseadh do chruái uin mé féin a 


t. . 4 SS 


sad 9 á 


CAIBVL —: 


Cosamhlacht aluis Iol. 


ndóbróÓn : n& coigleadh sé; Óir níor chéil 
mé bríathra an Naóin Naomhtha. 

, 11.Cred &í mo neart, as a mbiath 
dóthchus agum ? agus cred £ me chríoch 
dheighiouach, as a bhfaideochuinn mo 
bheatha ? 

12 A né mo neart neart na ccloch ? na 
an bhfuil mfeóil do phrás ? 

13 Naoh bfuil mo chabhair ionnam ? 
agus an bbfuil meagna ar na bhreith uaim 
go biomlán? 

14.Don tí ar a mbí buaidhreadh do 
budh cóir da ci.aruid a éaccaoine ; acht 
tréigidh sé eagla a Nuile-chumhachduigh. 

15 Do frith mo dhenarbhráithre go feall- 
tach orum mar shruth, agus mar thuile 
srotha téighid thort ; 

16 Noch até dorcha do bhrígh na 
hoidhre, agus ann a bhfuil an sneachda. 


'a bhíolach : 


17 Gidh bé uáir fhásaid síad te, tiagh- 
uid as : a nuáir bhíd té, mughaidhthear as 
a nait íad. 

18 Do hiompoigheadh casáin a sligh- 
eadh do leathtaoibh; tiaghuid a neimhní, 
agus éuguid, ; 

19 Dféuchadar coimhthionól Thema, do 
fheitheadar cuideachduigh Shéba orra. 

. 90 Do scannfuigheadh íad do bhrígh go 
rabhadar dothchusach ; thangadar don 
náitsin, agus do bhí náire orra. 

81 Oir anois ní héainní sibh ; do chí 
mo theilgion síos, agus atá eagla oruibh. 

. 99 A ndubhait mis, Tabhruidh chu- 
gam? nó, Tugaidh luaidheachd ar me 
shon dá bhur maoin? 

93 NÓ, Saoruidh me o láimh na 
namhad? nó, Fúascjuidh m€ ó láimh an 
chumhachtuigh. : 

924 Múimigh mé, agus coinneochuigh 
mé mo Baghas na tochd: agus tab 
ruigh orum a thuigsin cáit a ndéarna mé 
seachrán. ; 
- 95 Cred é neartmhuire na mbríatha 
cceart Í acht cred an ní imdheargus bhur 
naighnios ? 

36 An saóilú briathra diomaithbhicr; 
agus glórtha an té atá a néadothchus, 
noch atá mar ghaóith? 

37 Iseadh, tuitidhe air an ndileachta, 
agus tochaltaoi (og dá bhur ccaruid. 

28 Anois uímesin bíthí bhur ttochd, 
féuchuidh orumsa ; Óir 4s íollus dibh má- 
ním bréug. ; ' 

29 Fillidh, íarruim dathchuinge oruibh, 
n& bíodh sé na éaicceart ; iseadh, tillidh a 
rís, a sí mfiréantachd atá ann. i 

30 A bhfúil éaigceart ann mo theang- 
uidh!; nach aithnighionn mo charbad 
ueithe domblasta ? I 


s. ' 
“&E.- gae. MR. Sh . - AA AS 





Áimsír an duine neimhfhiosach, 


CAIB. VII. 

Gá bhfuil anacar réidh do gach dhuine. 
90 Ach do léig Iob a ghearán ré Día. 
NAC8 bhfuil awasir chinnte ag an 

nduine air an ttalumh ? nacÁ bhfuilid 
a láethe fos cosmhuil re léecthibh fhir 
túiarustuil ? 

9 Amhuil íarrus serbhíseach go díth- 
chíollach an scáile, agus mar bhíos súil an 
nfir túarustail re (úacÁ a shaothair: 

3 Is marsin do rinneadh misi do 
shealbhughadh míos díomhaóinis, agus 
atáid oídhcheadha tuirseacha ar na 
ccinneadh dhamh. 

4 A nuáir luighim síos, a deirim, Cé 
buair éireochus mé, agus imtheochus a 
noidhche? agus bím lán diomluitibh a 
nonn agus a nall go soillsiughadh an laói. 

5 Atá mo chorp ar na éadughadh le 
péistibh agus le spairtibh luaithrigh, atá 
Wo chroiceann briste, agus ar mbréunadh. 

6 Is luaithe mo laethe ná spól fighead- 
Óra, agus atáid caite gan dóthchus. 

7 Ó cuimhnigh sacÁ bhfuil ann mo 
bheatha acht gaoth : ní fhaicidh mo shail 
maith ní sa mhó. 

8 Ní fhaicfidh súil an té do chonnairc 
misi ní sa mÁó mé: atáid do shúilese 
orum, agus ní bhfuilim ann. 

9 Mar imthighios an héull agus leaghas 
seachad : is marsin atá an té théid síos do 
núaigh ní thiucfa sé a níos ní sa mÁo. 

10 Ní 'fhilládh sé ní sa mhó chum a 
thighe, ní aithéonuidh a 48it é ní sa mhó. 

11 Uime sin ní choisgfidh mé mó bhéul; 
laibhéoruidh mé a namhghar mo spioraide; 
gearanfa mé a searbhus manma. 

192 An fairge mé, nó an míol mór mé, 
as a ccuireann thí faire am thimchioll? 

13 A nuáir a deirim, Comhfhuirteoch- 
úidh mo leaba mé, do bhéara mo chúil 
socamhal dom ghearán ; 

14 Annsin eagluighidh tusa mé tré 
Eirhetabh, agus criothnuighídh tú mé 
le fisibh: 

15 Iondus go ttoghann manum tacht- 
adh, agus bás tar mo bheatha. 

16, Fúathuighim í ; níor bhéill hom 
marthuinn a ccomhnuidhe: léig dhémh 
féin ; Óir is dcéóomhaóúineas mo l8ethibh. - 

17 Cred & an duine, as a ndéantá 
a mhéudughadh ? agus as a ccuirfe& do 
chroidhe air? I 

18 Agus as a ttiucfa dá fhéuchuim gach 
aoun mháidin, agus go ndeirbheochthá é 

ch 8on mhóiment ? : 

19 Cá fad bhías tú gan dealnghadh 


riom, nó nach leéigfidh tú dhamh go sluige. 


mé síos mo sheile ? 
20 Do pheacidh mé; cred do dhéana 
mé riot, Ó a dhídionóir na ndaóine )? cred 
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10ÉB. ' 
fár shaighidh tíí misi mar chomhartha ad 


Buidad aiw agra aie Tob. 


haidh, ioundus ge bhíuilim am mhair 
idhin dhamh féin ? 
91 cred fá nach maitheana tú mo 
agus méaicceart do chur ar 
ccúl? Óir coideoluidh mé a nois annsa 
luáithreadh; agus ínrrfa tusa mé ar maidin, 
acht ní jÁia mé. 


CAIB. VIII. 

Ata Biáldad ag agra ar lIob, gur chuir w 
eugcosr a leáh Dhúa. 
Ann do fhreagair Bildad an Suhit. 

each, agus a dubhairt, 

3 Ca fad bhias tú ag labhairt na seitá- 
ionn so f agus ca ad bhéid bríathre de 
bhéil mar ghaoith Widir? 

8 An ccláonann Día breitheamhnas ) 
nó an ccláonann an Tuilechumhachdach 
ceart? 

4 Má pheacuigheadar do chlann na 
aghaidh, agus Buí theilg sé a mugha íad ar 
son a uidh ; 

5 pguidhieá cham Dé a nam, agas 
do ghearán do dhéanamh ns a Naile- 


chumhachdach ; 

6 Dá mheithéa fíorghlan s ceart ; 
o deimhin do mhúisgeoladh á anois i 
o shon, agus do dhéanadh áitreabh hionn- 

racuis sona. ' 

7 Matá gur bheag do thosach, thains 

lin do mhéideochadh sé do chréach dheighe 


1onach go mór. 

8 Oír fiafruigh, guidhim thu, do na 
gsiunsioruibh, agus ullmhuigh thá féin do 
spíonadh a naithreach : 

9 (Oír ní achd ó a né sime, 
fhios 8on neithe aguinn, do bhúsh fos 
bhfuilid ar Wéethe ar talamh amhuil sgáile:) 

10: Nach múinfid síad thú, agus nach 
innéosuid duit, agus nach aibéoruid bríath- 
ra amach ó na ccrokdhe ? : 

11 An bhféadann an lúachair fhs síras 
gan lathuigh? an tbhíféadann an sileastar 

gan 


uigge ? 
12 Au feadh bAíos fós iona ghlaise, agus 
sé roimhe 


gs a ghearradh síos, críonm 
uibh ar bith os/e. 

13 Is man atáid ceséin gach aoin 
dhearmadas Día; agus rachuidh dóthchus 
a níúarchrárbhthigh a'magha : 

14 Noch a nge ichthear a dhóth- 
chus amach, agus noch a-ha a mheain- 
ighin amhuil líonradh dubháineiimidh, 

15 Léighdh sé anonn é féin air ae thigh; 
achd ní sheasfaidh se ris: coinneocha sé 
Eo danpn E Cidh i oheiodh sé dhó. 

16 .Atá sé glas as coinne na gréine, 
áinigh á bhéaneái á mháó tóna gháirdín 

' 17 Atáid a fhréumha timchiall 
an chnocám, agus do chí sé áit na ccloch. 

18 Ma dhíbriona sé as a 8it é, annsin 


A345cg5he Dé. 
séuníaidh sí é gha rádh, Ní fhaca 
EE Féach, ii lúathgháir a shligheadh 
19 Is1 SO as ” 

fásfaidh neach oile as an ttalamh. 

90 Féuch, ní theilgíe Día seachad duine 
iomlán, ní mó chuidéochus sé le luchd a 
nuilc do dhéanamh : : 

21 No go líonuidh sé do bhéul lé gáire, 
agus do phuisine le gáirdeachus. 

99 Aun drong fhuáithighios thú, éaid- 
eochthar lé náire íad; agus rachuidh ait- 
reabh an drochdhuine a neamhshuim. 


CAIB. IX. 

Guw bfuil Déa ceart. 19 Nach cóir cur 
ga aghaidh. 92 Agus go bfédan sé an 
sweimÁchiontach do smachdughadh. 

NSIN do freagair Iób agus a 

A dubhairt, i 
2 Atá a fhios agam gur maisin afá go 

fírinneach : acht iondúil do bhíath duine 

ceart a bhéadhauise Dé ? 
5 Ma ní sé imreasain ris, ní fhéadann é 

a aon as an mhíle. 

& ls glic é a ccroidhe, is cumh- 

' achtach a neart: fas iirnh a uidh é fáin 

na aghaidh, 

5 An té sioch aiúiighíos na sléibhte, 

egus nach bía a fhios aca : noch iompoigh- 

eas bun ós cionn íad iona fheirg. 
6 An té noch chroitheas an talamh 
as a Éit, agus go ccriothnuighid a uáith- 
e. 


8 An té amháin leathnuighios ansaach 
Fa CIA NA -ARUIS, Bhaifrna ah thosósibh 
na i ' 

9 Noch do ní Arctáúrus,- Oríon, agus 
Pleiades, agus seomradha an taóibhe ó 


10 Nech de ná neithe móra nach féidir 
ii amach; agus fús ionganta gan 


11 Féach, gabhuidh sé thorum, agus ní” 
&: 1m 


! foreiisg mar an 
gcéadna, ná mhothaighim é. 

19 Féuch, béinidh sé leis, cúóa fheadas a 
thoirmiosc ? cía a déara ris, Cred ní tú? 

13 Muna bhéiligh Día a fhearg, crom- 
faid luchd cuidhgh a núabhair faói. 

14 Nach ro logha ná sin fhéaduimsi 

gra do thabhairt dho, agus mo bhríathra 
do dchogha amach daighnios ris? 

15 nach tiubhruinn dá 
sabeith go mbeinn íonnraic, acÁí do dhéan- 
aian gearán chum mo bhreithimh. 

16 D& ngoirinn, agus go bhír 
Beision me; thairis sin ní 
ENI hein” 


go 


CAIB. E, Xx. 


Fí: díomhaoin cathugha rás. 


17 Oír brisigh se mé le stoirim, agus 
Bhhranchais sé mo chneadha gan adhbhar. 
18 Nífhuileonguidh sé dhamh manal do- 
acht líonuigh sé mé le searbhus, 
19 labhruim ar neart, féuch, atá 
seision neartmhar: agus má ar bhréith- 
eainhnus, cía chuirúios ainm aigáníosa síos 
damh? 
90 Má ním mé féin ceart, daimneoch- 


“uidh mo bhéul féin mé: má deirim, Aláim 


iomlán, áiteochuidh sin mar an céadna 
éaiccneasta mé. 

91 Dá mbeith go mbéinn iomlán, thairis 
sin ní aitheonuinn manum : do dhéanuinn 
tarcuisne dom bheatha. ! 

93 -Agso éainní amháin, uime sin a 
dubhairt mé, Scriosuidh sé an firéun agus 
an cionntach. 

43 Má mharbhann an sciúrsa go hobann, 
do dhéana seision gáire um dhearbhadh an 
neimhchiontuigh. 

94 T an taamh a laimh na 
ndrochdhaoine: folchaidh sé aighthe a 


bhretheamhansan ; muna ndéarnadh, cáit, 


. agus cía eision ? 


35 Anois is luaithe mo laethe n8 posta 
teithid as, ní fhaicid maith air bith. 

28 Atáid a nimtheachd as amhuil ionga 
lúatha: do nós a niolair dheithfrigheas 
chum a fhíadhuigh. i 

a SE? Soiiea, Bé mhear mé me 
ghearán, léigíe mé mo thuirse dhío 
So ibhreachidh mé mé hásie i cois 
98 Atáim eaglach uile dhoilghios- 
uibh, atá a fhios agum nach wmeasía tusa 
neimhchiontach mé. 

29 Má táim go holc, marán cred fá 
saothruighim go díomhaúóin ? 

830 Má niuhim mé féin le buisge 
sneachda, agus mo lámha do dhéanamh 
comhghlan nach rabhadar a ríamh ; i 

31 Thaíns sin, múchfuidh tusa anns 
díg mé, agus do bhéara méadach féin 
fúath orum. 

39 Oír ní duine eisíon, mar misi, as 
a ttiubhruinn íreagra air, agus as a 
ttiucfaimís a ccionn a chéile a mbreith- 
eamhnas. 

33 Ni mó até fear smachduighthe ead- 
ruinn, do leagfadh a lamh oruinn ar aon. 

8& Beireadh seision a shlat uáime), agus 
ná criothnuigheadh a eagla mé : 

35 ,.,Annan do laibheoruainn, agus ní 
bhiadh eagla orum roimhe ; acht ní mar 
sin atá sé agam. 

CAIB. X. 
Cai; 1ób, fa bhuáidhreadh throm, de 
theacht ar dhuine Íeón. 
TA manum curtha dom bheatha ; 
fuiggdh mé mo ghearán orum féin ; 
leibheoradh mé a bus manma. . 





-Áíohneasigh Iob. 
8 Déara mé ré Día, N& damain mé, 
foillsigh dhamh cred fá cceannairgeann 
tí riom. i& 
3 An maith dhuit féin go mbrúighfeú, 
& ttarcuisnighféa sáothar do lámh, agus 
éalrughadh ar chomhairle na ccionntach? 
4& An súile colluidhe atá agad ) nó an 
mar do chí duine do chí tú? 


5 An bhfuilid do laethe mar léáethibh 


'an dume? an bhfuilid do bháadhna mar 
laethibh an daine, ! 

Fe a a bhfuil hit loirgaireacht & 
indiaáigh mo pheachuidhesi, agus on- 
adh a ndiaigh mo chionnta? Mian 

7 Atá a fhios a nach bhfuilim 
“holc; agns nach FAfvií Aon fhéadas tárth- 
'éil as do laimhsi. 

8 Asiad do lamha do rinne me agus do 
chum imé a cceann a chéile timchioll fá 
gcuairt; gidheadh atá tít dom sgrios. 

9 Cuimhaigh, iarruim dathchuinge ort, 
"go ndéarna tú mé mar an ccnáidh ; agus 
an mbéara tú chum an luáithrigh a 
.tis mé? : 

10 Nach ar dhóirt tú amach mé amhuil 
“bainne, agus do théucht tú mé amhuil 
cáise ? " : 

11 Déaduigh tú mé le croicionn agus 
'le feóil, agas do dhaingnidh tú mé lé 
cnámhuibh agus lé féithibh. i 
'. 19 Do dhéonuigh tú beatha agus fabhar 
dhamh, agus. do choimhéad do chuairt mo 
spiorad. , 

18 Agus dfolugh tú na neifAest ann 
?/do chroidhe : “atá a fhhos agumsa go bhfuil 
“SO agad. : 
. 14 M& pheacuighim, annsin comhar- 
thuigh tú mé, agus ní sáorfuidh tú mé óm 
'éicceart. : Kis 

15 Ma bhím “cionntath, a mhairg 
dhamh; agus má bhím fíréunta, mar sin 

tfein ní thúigte mé mo cheann súas. táin 
“lan daindeise; uimesin faics1í mo bhuaidh- 
readh; : 
“ 16 Oír atá sé ag méadughadh. Ata 
tusa dom fhíadhach amhuil leomhan dís- 
'gir : agus a rís taisbeanuidh th thú féin 
iongantach orum. . 

17 Athnúaidhigh tú thfiadhuin am 
aghaidh, agus méuduighidh tú thfearg 
“orúm; aláid malarta agus cogadh am 
aghaidh. - . w 

18 Uime sin cred as a ttag tú nmach as 
'an mbroinn mé? Uch nach bhfagham bás, 
agus gan súil ar bigh dom fhaicsin ! 

19 Do bhéinn amhuil nach béinn ann ; 
do hiomchórthaoi óÓn bhroinn gus a 

'úuáigh mé. ! ! 

290 Nách bAfuilid mo laethe tearc ? 
:scuir maiseagh, agus léig dhamh féin,' 
“madh héidir liom socamhal beag dfagháil, 

981 Suil-rochus mé mar mach bhféad- 
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" ÍoM. 


-aóin bheith gjic, bíodh go 


Comhairle Shophais. 
fuidh mé filleadh, go érích an dorchadus 
agus go scáile an bháis; ' 

239 Dúithche dhorchaduis, mar an ndor- 
chadus fein; agus scáile an bháis, gab 
órdughadh ar bith, agus áit a bhfuil an 
solus mar an ndorchadus. : 


.... CAÍB. XÍ, 
Do chruonuigh Sophar Íob arson peaca 
IN égin foluighthéach. , 


An” sin do fhreagmr Sophar an Naams- 
titeach, agus a dúbhairt, 

9 Nach ar chóir ionmad na mbriathar 
.do fhreagra ? agus an cóir fear iomad 
cainte do shaoradh ? 6 

" 8 An ttiubhraidís do bhréuga at dhaóin- 
ibh bheith na ttochd? agus a nuáir do 
dí tú magadh, & ndéana éanduine náir- 
each thú? ; 

4 Oit a dubhairt tú, 4/& mo theagasg 
glan, agus atáim féin glan ad radharcsa. 

5 Acht oh nach labhrann Día, agus A 
bhéal doscladh ad haghuidhsi; af 

6 Agus go bhfoillseochadh sé dhug 
secréide an ghliocuis, go bhfuilid síad 
dúbalta dhe sin noch ntá! Tuig uimesta 
gur (ugha íarrus Día ort ná mar do fÁsilí 
do mhíghníomh. 

T7 An bhféadann tusa le spíonadh Dís 
dfagháil amach? an bhfuighe tú amach an 
Tuilechumhachdach chum iomláine! 


.- '8 Atá sin comhárd ré neamh; cred 


fhéadus tusa do dheanamh”? nios dúimhne 
no ifirionn ; cred fheaclas tusa do thuicsin? 
9 Is faide a thomhus ná an talamh, 
agus is leithne é nR a nfairge. : 
10 Má ní sé malairt, má íadhann sé 
súas, nó m& chruinnighéann a cceann & 
chéile, annsin cía fhéadas a thoirmiosg ! , 
11 Oír aithnighidh sé daóine díomh- 


-aóine : do chí sé fós an tolc; nach meas” 


fuidh sé annain é f We 

19 Oír badh mian leis a nduine ndíotmn 
an duine 
amhuil bromach assail fhíáádháin.  " 

1S M& ullmhuighionn tú do “chroidhe, 
agus do lámha do shíneadh amach chuige; 

14 M& blúonn éaicceart an do Jeimh, 
'cuir a bhfad uáit é, agus ná fuluing olc do 
chomhnuidhe ann do thaberuacluibh. ' 

15 Oír annsin tóigfe tú do cheann SÍias 
gan toibhéim-; bfaidh tú fós, daingio, 
agus ní bhiáidh eagla ort: . i 

'16 Do bhrigh go ndearmadfa tú hanacaa, 
agus go ccuimhneochuidh tá á mar a nuisce 
imthighios romhe: ' , 

17 Agus biaidh haóis ní is gloine pá ag 
meadhón laói; déalrochuidh tú amach, 
biáidh tú mar an maidin. . ' 

18 Agus biáidh tú suáimhneach, de 
bhrígh go bhfuil dóthchus “goá 


we 


Iob ag agra cháis fin. . 

tochaluidh tú ad tÁáimcáiíolí; agus glacfúidh 

tí do shuáimhnios a ndaingion. 

" 19 Luidhfidh tú síos mar an ccéadna, 
ní chuirle Aonduine eagla ort; do- 

dhéanuid fós mórán athchuinge chugad. 


30 Acht failleochuid síúle na cciontach, 


agus ní rachuid as 

amhuil séideadh nóis, 

I CAIB. XI. 

Gu Wuil áit ag Día tré na chumhacht ós 

. gach ná, aindeis do chuf fos ar dhuine 
ceart. 


As de fhreagair Iób, agus a dubh- 


airt, 
. 2 Ní bhfuil amharus gur sibhsi na 
daóine, agus rachuidh an gliocus déug a 
i bhd ribh, 


óiéidh a ndóthchus 


3 Acht atá tuigse agamsa comhmaith 
nbhsi; ní bhfuilim ní ís ísle nA eibh; 
iús,.cis ag, nach bhfuil 8os a leithéid so do 
neithibh? ! 

4 Atáimsi mar áon ár ha fhochmhuid- 
eadh ó uá chomharsain, noch ghoireas 
ar Dhia, agus a bhfreagrann sé é: do 
nithear magadh tarouisneach ar án nduine 
cheart dhíreach. ! ; 

' 5 Án té bhíos a ngar do sciorradh 
ie na chosuibh, atá sé mar lampa thar- 
ghuisneach a smúaineadh an tí bhíos air a ” 
shocarachd. te 

. 6 Atáid tabernacuil na sladmhóireadh 
stochanta, agus atáid an drong, fhearguidh- 
ios Día daingion; da ttabhair Dia go 
Áiomarcach iona laimh. 

7 Acht fiafraigh anois do na hainmhith- 
ibh, agus múinód duit; agus déanlaithibh 
a naieir, ngus mneosuid duit : 
8 NÓ labhair ris an ttalamh, múin- 
fdh sé dhuit: agus foillseochuid eisc na 
' fairge dhuit. 

' 9 Cía ag nach bhfuil a fhios díobhso 
uile gur bí lámh an TíoCHEARNa do 
rnne so? ! 

10 A lámh a bhfuil anum gach uile 
aeithe bhí,agús anál án chinidh daonna uile. 


. 11 Nach dearbhaun an chlúas bríathra? - 


agus nach mblaisionn an bhéul a bhiadh? 
19 Ag ua sinnsearuibh atá an gliocus ; 
egus tuigsi a bhfad na láetheadh. . 
13 Acht ion a[á gjiocus agus neart, 
atá Mr cáise cead aige. “ 

.14 Féuch, bnsigh se síos, agus ní héidir 
a chur súas a rís; iadhuidh sé duine súas, 
sgus ní héidir oscladh dhó. 

16 SHREAIShAA HH SG se na huisgeadha, 
agus tiormuighidh súas, agus cuiridh sé 
amach mar an ccéadaa íad, agus iompoighid 
siad an talamh bun ós cionn. 

“ 16 Agus aigesion uiá an neart agus . 
sa Roses: is Áeis an té mealltar águs 
an té mhealjas. . . 
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CAIB. XII, XIIÍ. 


Dóospoireacht Iow. 
17 Beáridh sé comhairligh leis ar na 

milleadh, agus do ní sé óinmhide do na 

breitheamhnuibh. ! 

18 Sgaóilidh sé euibhreach na. ríogh, 
agus criosluighídh sé a ccaoil le crios. 

19 Beiridh sé prionnsadha leis millte, 
agus cleóidhigh an cumhachtach. 

80 Athruighidh sé glór a nfíréin, agus 
tógbhuidh leis tuigse an tseanóra, 

' 91 Dóirúgh tarcuisne ar phrionn- 
gadhuibh, agus laghaduigh sé ceart na 
ecumhachdach. 

29 Foillsighidh sé neithe domhne as an 
dorchadas, agus do bheir sé amach chum 
soluis scáile an bháis. 

' 98 Méuduighidh sé na cineadhacha, 
agus scriosuidh sé íad ; fairsingidh sé n& 
críocha, agus cumhangaidh sé íad a rís. 

24 Tógbhuidh sé leis croidhthe na 
druinge is oirdhearca ar dhaóinibh na 
talmhan, agus do bheir orra bheith ar 
seachrán a bhfásach mar nach bá slighe 
ar bath. | 
: 96 Bíd ag sméarthachd annsa dorchadas 
a néaguhuis soluis, agus do bheir sé orra. 
tuitim anonn sa nall mar fhear meisge. 


CAIB. XIII. 


Atá fonn ar 16b a pheacadh daithniughadh, 
81 noch bá cionfáth dá thriobloid. 
EUCH, do chonnairc mo shúil so 

uile, do chúala mo ,chlúas agus do 

thuig sí é. 

9 An ní is fios daoibhse, at& fios an' 
neithe céadna agumsa : ní bhfuilim ní is 
ísle n& sibh. 

, 3 Go deimhin budh múan liom labhairt 

ris a nuile chumhachdach, agus atá fonn 

orum aighnios do dhéanamh ré Día. 

4 Acht go deimhin s3s luchd cumtha 
bréag sibhsi, is leagha nach fíu éinní 
sibh uile. 

5 Uch nach éistí uile 
bhur Sonnicha 

6 Kísugh a nois rem aighifíos, 8 tu 
aidh Sine ao dhíospóireacht mo bháil. SS: 

-"T An laibheorthaói go cléon ar son Dé? 

agus a ndéantáoi caint go mealltach ar a 


shon ? 

8 An ngéubhthaói a phearsa chugaibh ? 
a ndéantaói imreasain ar son Dé? 

9 An maith spíonfadh sé amach 
sibh? no mar fhochmhuideas duine ar 
Oile, an marsin budh áill libhsi magadh do: 
dhéanamh airsion ? : 

10 Go deimhin aithfeoraidh sé oruibh,” 
má ghlacthaó:i pearsanna go secréideach. ' 
11 Nach déana a oirdhearcussan eng- 
lach sibh ? agus nach ttuitijdh a úamhan” 
oruibh? i 

12 té bhur ccuimhne cosmhuil ré- 


; agus budh é sin 


, luáith? bhur scuirp re corpuibh crádh, ' 


Ae 








mm 


Gliiocsus Dé. 

13 Bithi bhur ttochd díomsa, léigidh 
dhamh, go labhra -mé, agus tigeadh orum 
an ní is áil. IS 

14 Cred f& nglacuim méfeóil & mfíac- 
luibh, agus fá ccuirim mo bheatha ann 
mo láimh? 

15 Dá mbeadh go muiríedh sé mé, 
thairis sin cuirfe mé mo dhóigh ann: acht 
coiséona mé mo shlighthe féin dá lathair, 

16 Budh eision fós mo shlánughadh : 
Óit ní thiúcfaidh fharchréibhtheach d& 
. lathair. 

17 Eístigh go dúthrachdach rem ghlór, 
agus rem Fhoillsiughadh le bhur cclúas- 
aibh: 

18 Féuchuidh anois, do chuir mé mo 
chúis a nórdughadh ; atá a fhios agum go 
' cceirteochthar mé. 

19 Cía hé féin 
anois, má bhím am th 
spiorad asum. ! 

90 Amháin ná déana dhá ná riom: 
annsin ní fhoileochuidh mé mé féin uáit. 

291 Tarruing do lámh a bhfad uáim : 
Agus ná cuireadh húamhan eagla orum, 

929 Anusin goirse, agus freagoruidh mé : 
nó léig dhamh labhairt, agus tabhairsi 
freagra orum. “ 

23 Cred £ uibhir méigceart agus mo 
adh? tabhair orum mo shárughadh, 
agus mo pheacadh Ashe does 

24 Cred fá bhfolchann tú haghaidh, agus 
fá measann tú misi am námhuid dhuit? 

25 An mbrisfidh tú duilléog teilgthe 
anonn sa nall? agus an ngérleanfa tú an 
coumlach tirim ? 

26 Oír scríobha tú neithe searbha am 
“áehaidí, agus do bheir tú orum sealbhugh- 
adh a néigceart móige. 

937 Cuiridh tú mo chosa mar an ccéadna 
annsa cheap, agus féachuidh th go cáol 
ann mo chasánuibh uile ; cuiridh-tú cló ar 
sháluibh mo chos. 

98 Agus eision, imthighidh sé as, mar ní 
' Iobhtha, amhail éadach ithid léamhuinn. 


CAIB. XIV. 
Foillsiughadh ar dhiomhaineasna beathasa. 
Dh'IRE beirthior ó mhnaói bí sé gearr 

shúoghlach, agus lán damhgar. 

9 Fasuidh sé do nós blátha, agus gearr 
thar síos é; teithidh sé fús mar scáile, 
agus ní fhanann sé go búan. ! 

8 Agus an bhfosclann tusa do sháile air 
a leithéid sin, agus an ttugann tú misí 
chum breitheamhnuis chugad ? 


igeorus riom ) óir 
, faóidhiidh mo 


& Cia fhéadas ní Bn do bhuain as ní 


neamhghlan ? ní fhéadann éanduine. 

5 O chítear gur cinneadh a laethe, atá 
uibhir a mhíos agadsa, poiiie tú a 
thóronna nach bhféadann sé dul thársa ; 

& Fill úadh, chor go bhféadfadh suaimh- 
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Día Gólcecwmhaechtachk, 
míughadh, nó go ccoimlíonuidh sé, a 
amhail “brú se I Ae 

T Oír bá dóigh as crann, m& ghéarrthar 
8íos é, go "mb 
sguirfidh a bhuinnéan 

8 Má tá go mbiúáidh a fhréamh íoiríe 
annsa talamh, agus go rachuidh a bhua 


déug annsa chniáidh; 
9 Thairis sín tré namh a nuisge 
fasfuid a b áin, agus do bhéara amach 


Ccráobha amhuil plannda. 

10 Acht éaguidh an duine, agus am- 
thighidh sé as: agus, an tan thoirhhireas 
an duine a spiorad súas, cáit a bhfuil sé? 

11 Mar fhaillighid na huisgeadha ó 
nfairge, thréighios an tuile agus 
Fa maiEhine Sa i 

19 Marsin luighios en daine síos, 
ní éirghionn, b'ooa rabhuid -na ró som 
gan a bheith ann ní ig Feis, ní mhíiis- 


15 Uch, nach bhfolchann tuea misi ansa 
nuúigh, nach hann tú a núaignios 


' sné, go ndeachuidh thfearg thorum, nach 


cuirionn tú aimsir chinnte síos damh, 
mo chuimhniughadh ! sain 

14 Mé gheibh daine bás, an mbiáidh sé 
béo a rís? fuireochuidh mé lé huile laeth- 
ibh maimsire cinnte, nó go ttú mo mhalairt, 

15 Goirúidh tusa, agus freagoruidh misi 
thú : biéidh dúil agadsa a. nobair do lámh. 
. 16 Oír anois áirmhigh tú mu choiscéim- 
gh: nach bhfuil tú ag faire Ós cionn me 
pheacuigh ? : 

17 Atá wo shárughadh ar na shéuladh 
súas a mála, agus fuaighidh tú súas méaic- 
has : 

18 Agus go deimhin an slíabh bhíos ar 
ttaitim, téid sé as: agus Aáthruighthior an 
charruig as a háit. 

19 Cathaid na huisceadha na clocha : 
cuiridh tusa ar neimhní na neithe fhásas 
as crnáidh na talmhan, díobháighidh t& 
dóthchus an duine. “ 


30 BGadhuigh tú go bráth na i 
s imthighidh seision : áthruighidh tú a 
ruth, agus cuiridh tú ar siu é. 


. 91 “Tigid a mhic chum onóra, agus ní 

bhí a fhios sin aigesion; agus Ghamheáí 

síos íad, acht ní bheir seision aire orra : 
29 Acht do gheabha a fheóil na thím- 

chioll pían, agus guilfidh a anam a stigh ann. 
á . CAIB. XV. 

Do spreag Eliphas lob: mar dhuine de 

chur eagla Dí far ccál. - 
AA” sin do fhreagair Eliphas an Temane 


ítteach, agus a dubhairt, 
2 Ar chóir do dhuine críonna éolus 


díomhaoin do labhairt, agus a bhoig ée 
líonadh leis an ngaoitb a noir! 


hlochuidh a rís, agus nach 
máoth. : 





Miskúaibhneas an drochdhuine. 


S Ag tagra le glór míotharbhach ? nó le 
bríathruibh le nach bhféadann sé maith ar“ 
bith dó dhéanamh ?) : 

4 Áseadh, do theilg tusa eagla dhíot, 
agus do thoirmisg tú urnaighthe a bhfiadh- 
nuise Dé. 

5 €Cír labhruidh do : bhéul hégceart, 
agus beiridh tú teanga an chealgaire do' 


ain. 

6 Damnuighidh do bhéul féin thú, agus 
ní misi: aseadh, isíad do phuisíne féin 
thiaghnaighios a taghaidh. i 

7 An tusa an céadrduime do rugadh ? nó 
a ndéarnadh thú roimhe na cnocuibh? 

8 An gcúala tú secréid Dé? agas an 
Náis dhé tú an gliocus duit féin ? 

9 Cred é an fios atá agadsa, nach 
bhfuil aguinne ? cred thuigios tú, nach 
bhfuil ionnuinne ? ; 

10 Atáid aguinne araon an duine ceinn- 
Íath agus an duine rofhoirfe, is ro shine 
ná pen 
11 An bhfuilid furtachda Dé be ad- 
sa? an bhéil éainní secréideach ngad) 

13 Cred as a mbeirionn do chroidhe leis 
thú ? agus cred air a sméidid do shúile, 

13 As a niompoighionn túí do spiorad a 

idh Dé, agus a léigionn tá na bríath- 
rasa do dhul amach as do bhéul ? ! 

i - Creá é an duine, as a mbfíath sé 
glan s an té rugadh ó mhnaó;, as a 
Abiath cé fíréunta ? i 

15 Féach, ní chuireann sé ionntaoibh 


iona náomhuibh; ní bhfuilid fós, na neamha . 


glan na fhiádhnaise. 

16 Ca mhéid nios adhfhuathmhaire, 
agus níos shailche na sin atá an duine, 
noch ibhios éigceart amhuil uisge ? 

17 'Taisbeaníuidh misi dhuit, éist riom; 
agus an ní do chonnairc mé foillseochuidh 

é; : 

18 Noch do innisiodar dóoine glioca ó 
na naithnibh, agus níor cheiliodar é : 

19 Dér tugadh amháin an talamh, 
agus níor imthigh coimhidhtheach ar bith 


na measc. 

90 Siubhluigh an drochdhuine a bpéin 
ar feadh a sháoghail, agus ceiltior úibhir a 
bhlíadhan don bhrúidhteach. 

- 21 Bí tormán úamhnach iona chlúas- 
ubh: tiucfúidh an millteóir air iona 
mhacnus. ” 

92 Ní chreidionn sé go bháúilédh sé 
amach as dorchadas, agus atá an clóidh- 
eamh ag fuireach ris. 

8953 Bá sé air. sírshiubhal ag íarruidh 
sxréin, gá radh, Cáit a bhfuil sf atá 
& flnos go bhfuil 18 an dorchadais 

84 Do dhéana buaidhreadh agus goimh 

eaglach é ; béaruid síad buáéidh na idh, 
amhuil rígh ullamh chum catha. 
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XvVL Críoch na bhfharchraibhtheach, 


25 Oír sínidh sé a lámh amach a 
naghaidh Dé, abus neartuighidh sé é féin 


. a naghaidh a Nuúilechumhachduigh. 


96 Riothaidh sé air, air u mhuineal, ar 
chnaipihh tiughe a scíathadh : 

27 Do bhúgh go bhfolchann sé a ghnúis 
lé na mhéathus, agus do ní cológa méath- 
uis air & bhléunuibh, Geo $ 

28 “Agus 'áitreabhuigh sé a ccaithreach- 
aibh uáigneacha, a ttighthibh ann nach 
€ccomhnuighionn éanduine, noch até ullamh 
chum bheith na ccárnánubh. 

99 Ní biaidh sé saidhbhir, ní mó bhuáin: 
eochus a shubstaint, ní fhaideochuidh sé a 
1iomifinesin air an ttalamh. i 

30 Ní dheileochuidh sé amach ar 
dorchadas ; tiormochuidh amu lasair súas a 
bheangáin, agus lé hanáil a bhéil rachuidh 
é | 


as. : 

81 N& cuireadh an té atá meallta a 
dhóigh a ndíomhaóineas : óir budh díomh- 
aóiras a luaigheacht. . 

39 Coimhlíonfuighthear é roimhe a am, 
ni bhiúidh a bheangán glas. 

95 Croithfidh sé dhe a chéor anabuidh 
mar au fhineamhuin, agus caimhfidh dhe 
a bhlath mar an ccrann ola. . 

84 Oír biáidh comhchruinniughadh na ' 
bhfuarchráibhtheach honránach, agus loisg- 
fidh teine dún na ccumhthach. . 

35 Ta ar ó urchóid íad, agus 
beimid síad olc, agus ullmhuigh a mbolg 
mealltóireacht. 


CAIB. XVI. 


Gearán 16b. 17 Fáth a dhoilghioss 1t 
'. agus fós & mheisneach. 

A NNSIN do fhreagair Iób agus a 

dubhairt, y , 


9 Do chúala mé mórán d& leithéidibh 
sin do neithibh : is bu8fidheartha na cobh: 
arthacha sibh uile. ! 

, 8 An mbliáidh deireadh ar bhríathrubh 
díomhaóine ? mó créd ní thusa dána as a 
bhíreagrann tú ? : San 

4 Dféadfuinúsi fém Jebhairt mat an 
gcéadna mar do níthjse : dá mbeith bhur 
nanum a náit manmasa, dféadfuinn bríathe 
ra do chrúachadh súas ann bhur n idh, 
agus mo cheann do chrothadh oruibh. 

5 Do neirteochuinn sibh lé mo bheul, 

do laighdeochadh corrughadh mó 
Fhuisineadh bhur ndoilghiese. . 
6 Matá go labhruimsi, ní laghduighthear 
mo dhoilghios : agus má (á go ccoIsgIOrn; 
créd é an fúaradh atá agum ? 

7 Acht a nois do rinne sé currtha 
mé : do rinne tusa mo chuideachda uile 
u8igneach. —. , ' 

8 Agus do líon tú do chnaguibh me, 
mur thiaghnuise m- bai ; agus mo 





Gearrán Iób, 


thrúadhus ag eirghe súas ionnum dóo ní sé 
uise a cclár méadain. 

9 Stálluidh sé mé iona fheirg, an té 
fhuaí mé: do ní sé gíoscán le na 
fhiaclaibh orum ; géuruigh mo námhuid a 
Benc orum. 

chraososcladar orum le na mbéul ; 
huáúileadar mé air an eobirihn on 
scannjach ; do chruinnigheadar íad féin a a 
cceann a chéile am aghaidh. 


Fhionn Do sheachuid Día don duine neimh- 


Finne; Lisa irassisneáisiinaa aa a thigh 


19 Do bhí mé a ghaimhnead, acht do 
bhrís sé ó chéile mé: do ghlac fós ar 


mhuineal sé, agus do chroith a mbloghuibh 
mé, agus do chuir súas mar hEihaaha sé 
dhó féin mé. 


13 Do thimchiolladar a REah ihoheAos 


mé fa gcuáirt, brisidh sé mo dhubháin 0 
FaBin a acra ní os imigh sé; doirhth sé 
mo dhotcbla las air an ttal 


14 Bnsidh sé mé lé briseadh ar ar bhris- 
eadh, riothuidh sé orum amhuíl aitheach. 

15 Dfuáigh mé saicéadach ar mo chroic- 
bua óig o shaluigh mé madhara annsa 


16 Atá mo ghnúis ann : 
abhuibh 


atá scáile an bháis 
mo shúl; 

sia Ní air son éainégceirt ann -mo láimh- 
si: an gcéadna as glan murnaighe. : 

18 B.O a Óir, na foluighse mhfuil, agus nó 

dh méighiomh ionad ar bith. 

19 Mar an gcéadna anois, íeuch, atá 
mfiadhnuise ar neamh, agus atá mo 
chuimhniughadh os 8rd: ' 

90 Is tarcuisneach lem cháirdibh mé : 
acht atáid mo sháile ág dórtadh ddóur 
chum Dé. 

31 Uch nech éidir lé neach tagra ar 
son duine re Día, amhuil thagras duine ar 
son a chom ! 

829 A nuáir thiucfaid beagán bládhan, 
annsin .rachuidh mé san tslighe as lách 
bhálladh mé. 


” “CAIB. XVII. 


Gur neart do nfhirein Día, neach do 
chuirios crioch ar a thriobloid. 


As manál truáillidhe, do caitheadh 
iná laethe, atáid na huaighe réidh 

We” Ah Nah bhfuilid luchd magaidh am 
fhochair? agus nach bhfuil mo shúil do 
ghnáth iona mbrostughadh ? 

8 síos anois, cuir misi a ndaing- 
ion ad achsifí cía hé an té bhuáilúios 
lemha riom ? 

4 Oír dfoluigh tusa a ccroidhe ó thuic- 
sin : uimesin nach áirdeochuidh tú úd. 


5 Aa té labhrus spleadhachus re na 
498 


IOB. 


Cuirthear (abhar a leith Iób. 
cháirdibh, is dearbh go bhfailleochuid súile 
a chloinne. 

6 Do rinne sé dhiíomsa mar an 
focal magaidh an phobail; agus do bhí sr 
am thiompan rompa. 

7 Atá fós mo cháil céodhach tre dhoil- 
ghean agus atáid mo bhoill uile amhuil 

mai 

8 Biáid daoine ionnraca cm ach 
uimeso, agus corrochuidh an neimhchiont- 
ach é féin súas a naghaidh a nfuarchráibh- 


9 Congmhaidh fós an firein a 
Pir, agus fear na niaroha glan Tame 
nís mó. 

10 Acht air bhur sonsa uile, tillidh, agus 

igidh anois : óir ní fhéaduimsí áonduine 

c dfagháil eadruibh. 

11 Do chúadar mo láethe thoram, do 
briseadh amach mo thionnscanta, eadhon 
smuáintighe me chroidhe. 

19 Athruighid síad a noidhche ann” a 
J&: atá an solus a bhfogus do bhrígh an 
SAS Má Fhui hi him léann oghe 

18 uir im, sia n mo 
do rinne mé mó  leabuighe a 

44 A dubhairt mé ris an morgadh, ch 
tú mathair : ris an bpéist, Ís tá mo mháth- 
air, agus mo dheirbhshíur.. 

15 Agus cáit a bhfuil anoís mo dhóth- 
chus ?) ar son mo dhóthchuis, cía chífeas €? 

16 Rachuid síad síos go barradhuibh 
an juig, a nuúáir bhías ar ccomhnuighe lé 
chéile annsa chniéidh. 


CAIB. XVII. 
Ata Bildad ag cur úabhar a leith Job. 
5 Agus ag teacht tar anacra an droch- 
dhuine. 


ANSIR do fhreagal Bildad an Suhí- 
titeach, agus a dúbhairt, 

2 Cé fad bhías suil chuirfios tusa críoch 
air bhrísathruibh ?! comharthuigh, agus na 
dhiaigh sin laibheoruimne. 

3 Cred fá meastar sinne mar ain- 
mhintidh, agus measta truailthe anm do. 
radharcsa ? 

4 Stíalluidh né é féin iona fheirg : an 
ttréigighthear an talamh ar do shonsaí 
agus an náthrochthar an charrac as a háit! 

5 Aseadh, cuiríidhthear solus an droch 
dhuine as, agus ní dhéalrochuidh drithse a 
thineadh. 


ó. Biáidh an scian na dhorchadaa iona 
h cuirhghthear a inneal as 
mail; sh féin. 

f Dhéanfuighear coisoéime a neirt 
mm máil agus téilgiidh a chomhairle féin 
síos é 

8 Oír atá sé “teilgthe a lon le na 
chosuibh féin, agus 'atá sé ag éabtal 
air paintér. 


i aniá do nach aithne Dia. 
9 Glacfuidh an paintér é air sháil, agus 
béaruidh -n sladmhóir air. 
. 10 .Átá an paintér léigthe fá na chomh- 
a Sh HEasSns choinne annsa 
e. 

11 Cuirfd ciiothnuighthe eagla air ar 
gach aontaoibta agus cuirid a muinighin a 


19 Bháidh a neart ocrach, agus buáidh 
scrios réidh agá thaobh. ' 

13 Cnaóúidh sin neart a chroicinn : 
eadhon cnaóifidh céaidghin a bháis a neart. 

14 aosaigh a dhóthchus amach as 
a i béaruigh sin na 
aniú CC Ro. gáiitehie 

15 Aitreabhuigh sé iona thigh, do bhrí 
nach leis féin Fhál ee nráiehis ibh aca 
áitreabh. : 

16 Tiormochthar a fhréamha shíos, 
goiishr gearrfuighthear shúas a bheangáin 
amach. 


171 Scriosfuighthear a chuimhne as an 
ttalamh, agus ní bhfuighe sé ainm ar bith 
annsa tsráid. : . 

18 Díbeorthar ó sholus go dorchadas é, 

taifneochthar é as a tsaoghal. 

19 Ní bhiáidh mac nó mac mic aige a 
measc a dhaúine, nó duine béo iona 8itibh. 

80 An drong thiucías na dhiaigh béid 
Khn dúathbhás fa na |8, mar do bhí an 
dreng, do chuéidh roimhe imeaglach. 

921 Go deimhin ssé so Ritreéabhadh an 
drochdhuine, agus isé so 8it an (é dá nach 
aithnidh Día. 


! CAIB. XIX. 
Álá Iób, ag gabháil sólas dó féin as an 
eiseirighe ó mharbhuibh. ! 
NNSIN do fhreagaír Iób agus a 
A Ca fad bheith ag - 

9 Ca fa eithí buaidhreadh, 
mapma, agus dom bhriseadh a ccotchaibh 
lé bríathruaibh ?: . ! 

' 8 Na deich núairesi do mhasluigheabh- 
air mé : ní bhfuil náire 
abhair sibh Ea Cora atha dhamh. 

4 Agus go deimhin a ccás go ndéarna 

sea fanaidh mo sheachrán 
agam féin. . , 

5 Mas deimhin go móruighth: sibh féin 

no mhasla : 


6 Bíodh a fhios. aguibh anois gmr bé 
Da do cblaúidh mé, agus do thi mé 
le na líon. ” : : 


. 7. F€ach, goirim na coammhairc ar & 


abhin achd ní cluintear mé: éighim 
go-' óocht ní déantar brea 
ar bath : 


8 Do dhruid sé súas mo shlighe nach 
bhféaduim imatheachd, agus do clmir sé 
dorchachd am chasánuibh, 
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oruibh go ndeá8rn- 


9 Do nochd sé as mó ghlóir m€, agus 
Tug sé an choróin dorn cheann. 

' 10 Do mhill sé mé da gach Aon taóibh, 
us dimthigh mé : agus do áthruigh sé mo 
dhóthchus amhail crenn. 

11 Do adhain sé mar an gcéadna a 
dhioghaltas am aghaidh, agus measuidh sé 
mé dhó féin mar aén da naimhde. 

19 Aibid 'a bhuidhne a ccionn a chéile, 
agus tógbhuid súas a slighe am aghaidh, 
Bpgus suighid timchioll fa gcuáirt mo thighe. 

13 Do chuir sé mo dhearbhráithre a 
bhfad uáim, agus atáid mo luchd aitheanta 
thríd sfhach coimhightheach. 

14 Do fháilligheadar mo luchd gaóil, 
agus do dhearmadar mo cháirde muinn- 
teardha mé. | 

15 Measuid an drong f$itreabhus ann 
mo thigh, agus mo chailínigh, mar choimh- 
idhtheach mé : is oidhe mé ann a radharc. 

16 Do ghoir mé aír mo sheirbhíseach, 
agus níor i sé mé; do athchuing- 
idh mé é lé mo bhéul. 

17 Atá manál coimhidhtheach dom 
mhnaói, má tá gur íatr mé a nonóir chloinne 
mo chuirp féin. : 

18 Fós, do tharcuisnigheadar leinibh 
Óga mé ; déirigh mé, agus do labhradar am 
aghaidh. 

19 Do fhúathuigheadar mo cháirde 
dísle uile mé: agus an drong do ghrádh- 
uighios, díilleadar am aghaidh. 

20 Do cheangail mo chnámha dom 
chroiceann agus dom fheoil, agus atáim ar 
ndul as maille re croicionn mtíaal. 

91 Bíodh truíighe agaibh dhamh, bíodh 
truaighe agaibh dhamh, ó mo cháirde; 
óir do bhain lamh Dé riom. 

22 Cred as a bhfuúiltise dom inghreim 
mar do ní Día, agus nach lór Jibh mfeóil? 

23 Uch nach bhfuilid mo bhrathra 
anois. scríobhtha ! uch gan íad a ccló a 
leabhar ! 

94 Go mbeidís greanta lé 
agus lúaighe a ccarruic go b - 

95 Oír atá a fhios agum go. mairionn 
mfuascaltóir, agus go seasfuidh sé an lá 
déighionach air an ttalamh : 

96 Agus má tá go ccrinníidh péist an 
corpsa tair éis mo chroicinn, thains sin do 
chífe mé Día ann mfeóil : . 

27 Noch do chífeas ar mo shon féin, 
agus ni neach oile, agus do chífid mo 
shúile é ; matá gur leaghadar mo dhubháin 
a'stiebbe .onhram. 

98 Acht dob 3onráidh dhíbhse, Cred as 
ax bhfaimidne dh& inghreim, mar chitear 
bhfuighthear bun na cuise armamn? - 

90 Bith apoeih roimhe an gcloidh- 
eamh : Óir do bheir an téaigctart pionús 
an chloidhimh leis, chor mbia a fhios 
atáibh go bhfúil beaitheamhn us 3un. . 


bd 


faruinn 


I) aig iarruighe truaighe. 


7 








Gairdeachas feallta. 
CAIB. XX. ' 


Ata Sophar ag he oil[siughadh staid agus S 
a 


deireadh an drochdhuine. 


AS” sin do fhreagair Sophar i an 
Naamafíteach, agus a dubhairt, 


2 Ara 
Baiiallcie orum Íreagra, agus ar a shon: 
so do níin deithniíos. 

8 Do chúala mé armáir mo scannlia, 
agus do bheir spiorad mo thuigsiona 
orum íreagra. 

4 Nach bhfuil a fhios so agadsa riamh, 
ó sm headh an duine air an ttalamh. 
ur géarr caithréim an drochdhuine, 
eachus an Fhúarchtéibhthigh 
gair bhfuil acht móiment ann 

6 Matá go n a aibh. a hhhieaagaithii 
súas na neamhuibh, agus go roi 
gimhian cheann na néulla; ; s” 

7 Thairissin rachuidh sé amúógha go 
bráth mar a sbhalchar féin; déaruid an 
drong do chonnairc é: Cáit a bfuil sé? 

8 Eitillídh sé ar siubhal amhuil aisling, 
agus hí fhuighthear é: agus teithigh sé 
amhuil brionnglóid na hoidhche. 

9 Maran á an tsúil do chonnmrc 
é ní fhaicfidh. gí ní sa mhó €; ní mó 
amhaircfios a áit féin é ní sa mhó. 

10 Ierríúid a chlann na boichd do nár, 
agus aiseogaid a lámha a maóin. 

11 Atáid a chnámha. lán do bheéasadh, 
ujbh a. Óige, noch luighúios leis síos annsa 
chrtáidh, 

19 Bíodh gur milis leis olc iona bhéul, 
bíodh go bhíolchonn sé fá na theang- 
aidh é; 

15 Bíodh go ccoiglionn sé é, 
tréigionn é; ácht a choimhéud 
a lár a eharbaid : 

14 Gidheadh  3ompoighidh a bhídh 
iona innighibh, s$sé domblas na naithreach 
gs So shiaig sé saidhbhrios sí 

15 Do sa 
gáiihpaisi née hrár ah a AIS teilgidh Fís 


16 Súighfidh sé nimh na naithreach ::' 
muirúdh a naithir nimhe é. 
17 Ní fhaicidh sé na haibhne, na 


srotha, na srutháin mheala agus ime. 
18 An ní air son ar shaothraigh sí 


auecogmah sé é, ní shlnigúdh sé síos 
; do réir a mhaóine bhas an taiseagy 
Eoin ní dhéana sé géirdeachas ann. 
19 Do bhrígh go ndéarna sé sárughadh. 
egus gúir thréig sé na boicht; do bhrághA 


us nach 
oidhche 


bhean sé amach ar éigean teagh nech": 


é féin do 


20 Go doilaiúí ní mhoitheochuidh sé 


suúimhneas iona bhoig, aí thárthochuidh": 
sé don ní agá raibh dóil aige ann. 
41 Ní É fhigíghthear, éioni dá buacai, 


IOB. 


padhbharain do bheirid mo 


' gearán? achd d& mbeitA sin marsin; 


sé; beiridh bh aiabó Noga; 


' 
. Cuid ronna an drochdhuine. 
uimesin nach biéidh súil ag &onduinb ré 


mhaóin. 

929 A gach: tincíaidh lámh gach uile 
gcumhgach : tu iamh 

dhrochdhéine air. 

23.A nÓair bhlas sá'as úa bhoig 
do líonadh, h Dís fráoch a Ko 
air, teoiá fearfaidh air é an feadh bhías 

ithe 

94 'Teithfidh sé. roimhe a narua taruintí, 
agus luáilédh nn bodha crudidhe thríd é. 

95 Atá sé tairmgthe, agus thig sá 
amaeh as an ccorp; thig an cloidheamh 
loinneardha amach as a dhomblas : “aa 
úathbhais air. 

96 Biáidh a nuile dhorchadas ar na 
fholach iona &itibh secréideacha : loisgídh 
teine gan séideadh é; is olc rachus don té 
Fhúig hthear ann a 

oillseochuidh neamh a éigcesrt $ 
agu éireochuidh an talamh súas he die. 

28 Deileochuidh biseach a th ns, 
FÉ. imeochuidh a mhaoin seachad a 16 á 


29  Aú so cuid ronna an drochdhuine 6 
Dhía, agus a noighreacht do chinneadh é 
Dhía dhó. 

CAIB. XXI. 


G- bfuil fós, cuid ronna na ndrochdhaoina 
paidlt ar an teaoghalsa gu minie. . 


Ac. do fhreagaír Iób, agus a dubh- 


a Eístigh go dúthrachdach rem ShaLEH; 
agus bíodh so bhur núrgháirdighthe 
3 Fuilingidh dhamhsa go labhedinaí ; 


. agus tar éis mé do labhairt, déanuidh 


magadh fús. 
4 Ar mo shonse, an ré duine atáim 


in, ceo 


as a mbíath mo spierad buáidheartha 
5 Féuchuidh orumsa, agus bíodh iona 
oruibh, agus lea bhur lámh ais 
hur mbéul. 


Y Créd é an tadhbhar as a mairidh an 
drochdhuine, as a seanuid, a mbíd fós, 
cumhachtaibh ? 


. neartmhar ac 


8 Daingaighthear a síol iona raiharg 
maille ríu, agus a sliochd as coinme a sél. 

9 Atáid a ttighthe IRhAR ihioih ní 
mó bhíos siat Dé orra. 

10 Ginidh a ttarbh, agus ní fhail 
agus ní the 
sí a 

11 Cuirid síad a ndeóine 
amach amhuil tréuuú, a don Aocláie, 
damhsa. 


19 Glecuid an tiompán agus an chlóis 
;. seach, agus gáirdightd ré aaa a LStaeSna 


Dáoina mar a chMaile, 
153 Caithid a láethe a saidhbhrios, 
a móiment téid síad san nnáigh. Koiú 
. 14 Uimesin a deirid re Día, Dealuigh 
rinn; óir smú bhfuil íonn aguinn a néelus 
do htheach. : 
15 Cred é an Tuilechnmhachdach, As 
aóisne serbhís dó ? agus ered í 


a 
an tarbha do gheabhamhois, dá nguidhmís 


uige: 
16 Féuch, ní bhfuil a maith féin ana 
hrochdháoi 


láimh : is fada comhairle na 


uaimse. . 
. 17 Ca mhionca cuirthear coinneal na. 


ndrochdhaoine as? agus cá mhionca thig 
s shilleadh osra ? roinnidh Día 40lás 
tóna íheirg. 


18 Atáid mar chonnlach ar aghaidh 
na gaóithe, agus raas lóchán bheirios an 
stoirina lé. 

19 “Taisgidh Día a éaieceart súas a 
ocaiúne a chloinne: do bheir sé luáaigh- 
eachd de, agus aitheomuidh sé á. 

20 Do chíúd a shínie a aidhmhilleadh, 
agus ibhthigh sé dleéirg a Nuileshumh- 
schdaigh. 


891 Oír cred é an sólás atá aige iona 
thigh na dhiaigh, a núair ghearrthar asaach 
uibhir a mhíos anna lár? 

929 An múinfidh duine ar bith éolus do 


Dhía? ó ní sé breitheamhnus ar an ndroing 
bhíos &rd. 


23 Téid &on déag a niomlaine a neirt, 
ar mbeith dhó go hiomlán a socamhal agus 
suaimhneas. 


a 

34 Atáid a chíocha lán do bhainne, 
agus atáid a chnámha ar na máothughadh 
Ó Smaof. 

35 Agns éugaidh duine oile a searbhus 
& phigú agus ní ithionn choidhehe maille 
re e 


siad avaoa johann annsa - 


26 Laighfid 
chriáidh, agus foileachuid na péiste íad. 
221 Féuch, atá fios bhur sméGainidh 
8, na anta smuáineas 
sibh lé béagcóipáia: idh. 
$8 Oir a deawhaG, Cáit é bfuil teagh 
goose ,agus cáit a bhfuilid &te 
uighthe na ndrochdhaóiae? 

. 899 Nach ar fhiafiuigheabhair don luchd 
ghabhus an tslighe thoruibh ? agus nach 
teicthí a ccomharthuighe, - 

Ccoigeoltar an droch dhuine a 
a naidhmhúllte? béarthar 
laói an aíoghaltais. 

s cía chúiteochus ris gacha 


sé ' 
- 84 Gidheadh béarthar chum na huáúighe 


é, agus fanfuidh sé annsna túama. 

8. Budh nailis leis eas me na, 
agus tai uins na 
abusigh, mar tú ro iomad soimhe,. 
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CAIB. XXII. 


san tsáoghlais. 
84 Maiseadh ceed as a ccobharthaóiso 
Taisi go díomhnaúin, ó thárla nemhfhírinne 
ann bhur bhfreagarthuibh ? 
CAIB. XXII. 
Nach bhfuil ionnracas an duine, tarbhach 
do Dhia. 


NN sin do fhreagair El an 
A 'Temauniteach, agus a fÉiseana 
9 An bhféadann duine bheith tarbhach 


. do Dhíe, martá an té atá críonna do 


fhéadfadh bheith críonna dhó féin? 

3 An bAfuil sólás ar bith do Nuile 
chumhachtach, thusa do bheith ionnruic ? 
nó ans tarbha dáó, thusa do dhéanamh do 
shlightheach iomlán)? 

& An ttiubhra sé aithbhior dhuit mar 
eagla roimhad ? an rachuidh sé a mbreith- 
eamhnus riot? 

6 A aenadh nach mór héaicceart? agus 
nach bhíuúid do choirthe dóichríoch- 


6 (Wr do ghlac tú geall ód dhearbhrathair 
gan adhbhar, agus do tharruing tú a 
néaduighe don tárraocht. 

g Ní thug tú uisge re ól don duine 
chartha, agus do. comnuimh tú arán Ó 
nocrach. 

8 Acht ar son an duine chumhachduigh, 
do bhí an talamh aige; agus do éitreabh 
an duine onó ann. . 

9 Do chuir LréranaiiirieoaHmhAga 
folamh, agus do bhádar righthea na 
ndilleacht briste. 

10 Uimesin atáid paintéir fá gGcuáirt 
ad thimchioll, agus eagja obann ag cur 
bhuaidheartha ort; 

11 Nó dorchadas, nacA fhéidir leeachd 
dfaicsin; agus iomad uisge ed fholach. 

13 Nach bófuil Dia an uáchdar fhlaith- 
earmhnuis? agus féuch áirde na réultann, 
cred é airde atáid síar ! 

13 Agus a deir tasa, Cionus atá a fhios 
ag Dia? an bhféadann sé breathnughadh 
thrid an néull dhorcha ? i 

14 Néulla tiursha as folach dhó, chor 
nach bhfaicionn sé; agus siubhluigh sé 
tinochiol) Fhlaitheamhnuis. 

15 Nar comharthuigh tusa an tsein- 
taighe noch do shailteadar na droch- 
dhaóine? ! 

16 Noch do gearradh síos roimhe am, ar 
báitheadh a mbaunáit lé tuile : . 

37 Nach a dubhairt ré Día, Deal 
rinu: agus cred $fhéadas an Tuilechu 
achdach do dhéanamh ar a son eúid ? 

,18 Gidheadh do líon sé. a ttighthe do 
neithibh maithe: achd is fada comhairle 
na mjrocbdhaóine uíúmse. . ! 

19 Do cládh na Aréin sin, agus atáid 
lúathgháireach : agus do ná an neamhchion- 
tach gáire tarcuisneach tútha, . 


” nuighthe? 


Eoghthigk Iób Día, 
90 A náit nach ar ghearradh ar maóinne 
síos, acht loisgidh an teine a bhfuighioll- 


san. 

91 Cuir thú féin a numhuil dósan 
anois, Agus bí síodhchánta : leis sin tiuc- 
fuidh maith chugad? 

99 Glac, íarrúim mar athchuinge ort, 
an dligt as a bhbéul, agus cuir a 
bhríathra suas ann do chroidhe. 

93 Má fhilleann tú chúm a Nuile- 
chumhachdaigh, cuiríighthear súas thú, 
Samh tú éaigceart a bhfad ó do thigh- 

Gleo aca: 
c mar $ ór ir mar 
chlochuibh na abhann Co: “é 

85 Biéidh fós, an Tuilechumhachdach 
na dhaingon agad, agus do gheabha tú 
iomad airgid - ' 

96 Oír annsin biúidh do dhúil annsa, 
Nuilechumhachdach, agus tóigíe tú do 
ghnúis súas chum Dé. 

si aránairae tú do Srmpiohaescae 
agus é sé riot idh tú do 
mhóide. Fun 

28 Cuiríidh tú fós ní romhad, agus 
da thar dhuit é: loinnearfuidh an 
solus ar do shlighthibh. 

99 A nuáir theilgíghthear daoine síos, 
annsin a déara túsa, Áfá tógbháil suás 
ann; agus sábháluidh Dóa an duine 
umhal. i 

30 Saorfuidh sé oilean an neimhchion- 
ks h: agus atá sin ar na sháoradh le gloine 

o a. 


CAIB. XXIII. 


ET rogha lí Iob a chúis do chur a lathair 
De, no abfiadhnaisse daoine. 
NNSIN do fhreagair Iób agus a 
dubhairt, 

29 A niugh cheana ss searbh mo ghearán: 
is truime mo bbuille na mosnagh. 

8 Uch gen a fhios agam cáit a bhfuigh- 
inn eision Í cAor go bhféadfuinn teacht go 
nuige a chathaoir 

& Do chuirfinn síos mo chúis dá 
lathair, agus do líonfuinn mo bhéul lé 
haighnios. 

S 5 pérhiimáiS, mé dein mbriathar agam do 
regeo us do thuigíinn 
cred a déaradh sé riom. 

6 An ttaigeóruidh sé am aghaidh lé sa 
chumhachd mór? Ní headh; acht do 
chuirfeadh sé seart ionnam. 

7T' Annsin do fhéadíadh an fíréun aigh- 
nios ris; marsin do bhéinnsi séor go bráth 
óm bhreithiomh. 
he seacha teighim ar maghaidh, acht ní 

uil seision ann; ar mo cbúl], achd 
i mhotha. im é: his : 


9 Ar an lái chuis, mar a noibrighionn 


w- 


IOB. 


, Ag a bhreitheamn., 
sé, acht ní fhéaduim a fhaicsin : folchuidh 
sé é féin air an láimh dheis, iondus nach 
bhfaicim £ : 


10 Acht atá fios na ali a ngabh- 
uim aige: & “váir dheirbheochus sé mé, 
tiucfaidh mé amach amhail ór. 


11 Do chonnuaimh mo chos a chois- 
céime, do chonnuimh mé a shlighe, agus 
níor chléon mé. 

19 Ní mó do chorruigh mé ó aithean- 
tuibh a bhéil; do budh mór mo mheas 
ar bhrathuibh a bhéil ní is mó nR mo 
riachdanus bádh. 

13 Acht atá seision déain snníinn, agus 
cía fhéudas a fhilleadh? agus aúdA bé ar 
bith is toil le na anam, sé sin féin do 
ní sé. : 

14 Oír coimhlíonuidh seision an ná de 
hórduigheadh dhamhsa : agus átáid mórán 
do na seithibhsin aigesion. 

15 Ar a nadh in atáimsi ar mo 
bhuáidhreadh na fhíadhnuisi: a nu$fir 
mheasuim, bím ea roimhe. 

16 Oír do ní mo chroidhe bog, 
agus buáidhrigh an TTulechumhachdach mé. 

17 Do bhrígh nar gearradh amach mé 
roimhe an dorchadas, ná mó do fholuigh sé 
an dórchadas óm ghaúis. : 

CAIB.: XXIV. 
Gu bhfáilid súile De aireach ar slighe 
us luchd an uilc. ms 
€8sD uime, ó mach bhfuilid na haim- 
seara air ceilt ó a Nuilechumhach- 
dach, nach bhfaicid an drong darab aithnid 


é a láethe)? . 

9 Athruighid dream comharthadha a 
nfearuinn; beirid tréuda ar éigin lo, agus 
ithid cuid díobA. | 

3 Tiománuid rompa asal ne ndílleachd- 
adh, glacaid damh na baintreabhuigh mar 


4 Iompoighid an ríáchdanach as a 
talighe: folchuid boichd na talmhan íad 
féin a bhíochair a chéile, 

5 Féuch, mar assaluibh fiadhta annsa 
díothramh, téid síad amach chum a noibre; 
ag éirghe go moch chum creiche: do báeir 
an fasach beatha dhóibh féin agus dá 
ccloinn. i 


6 Beanuidh gach aon aca a arbhar annsa 
mhachaire : agus cruinnighid fíneamhainan 


drochdhuine. . 

7. Do bheirid ar an tárnochd luighe gan 
éadach, go nach $í íolach aca annsa 
bhfúachd. 

8 Bid fliuch ó cheathaibh na sléabh, 
sinn acuid chuca an charraic duireas- 
bhuidh fascuigh. 

9 Tairngid síad an dílleachda ón chích, 
agus báid geall ón bhocht. : 

10 Do bheirid air imtheacht, iomnachd 


DealbAa san ol. 


éadughadh, agus beirid ann phunnann 
ón nocrach; : 

11 Nocah do ní ola táobh a aó IT 
mballadhuibh, agus bhruidhios & 
eamhuin, agus fhuilingios tart. 

19 Bíd daóine osnadhuigh táobh 
amuich don chathraigh, s éighidh anum 
an chréuchtuigh ós id: thairís sin ní 
chuirionu Día leimhe sa leith. 


153 Atáid so don Guiine chathuighios a- 
b 


idh an tsoluis; ní bhfuil fios a sligh- 
aca, ní fhanuid ann a chasánuibh. 

14 An fealltach ag éirghe leis an tsolus 
marbhuidh sé an bocht agus an tí aira 
mbíonn riachdanus, agus ann sa noidhche 
bídh mar ghaduidh. 


15 Bí súil a nadhaltrannuigh mar an- 


gcéadna ag feithiomh ris an maidi a 
rádh, Níl fhaicádh &onsúil me " feis 
íolchuigh sé a ghnúis. 

16 ÁAnnsa dorchadus tochluid síad tré 
hthibh, noch do chomharthaigheadar 
abh féin san ló : ni aithnighid an solus, 

17 Oír é an mhaidion dóibhsion amhail 
scáile an bháis: m& aithnighionn &onduine 
éad, bíd a ccreeathuibh scáile an bháis. 

18 Lúath é mar na huisceadhuibh; is 
malluigh a chuid ronna ar an ttalamh : 
ba Bmirceaán sé slighthe na bhfíneamh- 
nach. 

19 Fúaduighidh tiormach agus teas 
mh Sriacyaini Soacadas mar $in do ná a 
n ras an ndroing do pheacuigheas, 

80 Dearmodíúigh an bhrá é; henthoch- 

uidh an phéist go milis air; ní cuimh- 
neochthar ní sa mhó é; agus stíallfuigh- 
thear an toic mar chrann. | 

91 Bí sé go holc ris an díosc nach 
beirionn: agus ní dhéanann maith don 
bhaintreabhu: 


bhuigh. 

ae Timrih sé mar an gcéadna an 

haire Náis neart : éirghidh sé 
; agus n aoinneach daingionn as 

a dihariaini. ká 

28 Bíodh gur tugadh dhó bheith a ndaing- 
ean, ar a mbí a shuaimhneas; theiris sin 
bád a shúúe ar a slighthibhsion. 

$4 “Tóethar súas íad ar feadh tamuill, 
acht ní bhuilid ann beirthior síos íad ; 
Foigimnail be a tsh 

ume oí s géarrthar amach íad mar 
cheannaibh déus coil 

25 Agus mun budh maírsín atá anois, 
cía dhéanas misi bréagach, agus dhéanas 


CAIB. XXV. 


Ata Bildad ag foillsiughadh nach bhfuit - 


duine ar bith fíorghlan e lathair Dí. 
NN sin do fhreagair Bildad an Suhí- 
teach, agus a dubhairt, i 
: 9 te Ughearnus agus eogla ionna fhos 


“ 


CAIB. XXV, XXVI, XXVII. 


e íad mar a nuile- 


: Aidmhasl gliocas De. 
Fraiaiii do ní sé siothcháim iona áitibh 


a. 
8 An bhfuil áiromh ar bith aise a 

see mháa agus cía mir nach éirghionn 

a sholus? 

" & Ciondus maiseadh do dhéantar duine 

ceart Día? nó cionnus fhéadus sé 

bhéith dha an té rugadh ó mhnaói? 


5 Féuch cheana air an uidh, agus 
ní dhealruighionn si; ní bhfuilid fós, na 
réulta glan iona radharc. 


6 Ca mhéid nios lugha ná sin, an duine 
atá na phéist; agus mac an duine, atá na — 
phéist? 

CAIB. XXVI. 
Admhall ar ghliocuis Éin mhórchúmhach- 
da DE. 


Act do fhreagair Iób agus a dubh- 
airt 


7 
2 Ciondus do chuididh tusa leis an té 
atá gan chumhachd? cíondus do shábháil 
tú anlamh gannearttP —- ' 
8 Ciondus do chomhairligh t8 an té atá 
gan chríonnachd'? agus cíondus do fhoill. 
sigh tú go fairsing an ní mar atá sé? 
4.Cía ré ars labhair tú bríathra ? agus- 
efa an spiorad tháinic uáit? 
5 Cumthar neithe Sna íochdar na 
nu h, agus a 8itreabhuigh sin. , 
| Ó Atá iírionn nochtuighthe iona fhiagh- 
nuise, agus ná bhfuil folach air aidh- 
mhilleadh 


7 Stuidh sé an tuaisceart amach tar a: 
náit fholuimh, agus crochuidh sé an talamh 
ar neimhní 


8 Ceangluidh sé súas na huisceadha 
ann a néulluibh tiugha ; agus ní réabthar 
an néull fútha. . 

9 Congmhuidh sé ar ccú]) aghaidh a 
chathaóire, agus leathnuigh sé a néull air. : 

10 Do thimchioll sé na huisceadha lé 
teórannuibh, nó go ttí an lá agus a noidh- 
che chum críche. : Ea 

11 Criothnuighid postadha fhlaithis agus 


bídh cn la orra re na armáire. 
12 Roinnigh sé a nfairge le na chumh- 
acht, lé na thuigein lidh sé thríd 


an túaibhreach. 
13 Do scíamhuigh sé na neamha le 
na spiorad; sá a lámh do chum a naithir 
nimhe cam. : 
. 14 Féuch, $s cuid dá shlighthibh íadso : 
acht cred í laghad na coda do chlos uadha? 
acht cía fhéudas tóirneach a chumhachd 
do thuigsin? . : : 

| CAIB. XXVII. 

Ní ionann mar éirgheas do na saoithibh 
agus do na daoihibh fa dheóigh. 
ILLEAMH oile, do bhúanaigh Iób 

bhar 


iopa eisiomláir, agus a du 








Cenn 166 a fonnracus, 
, 9 Mar mhairios Día, noch rug leis mo 
bhreitheamhnus ; agus an Tuilechumhachá-. 
ach, soch do bhuúidhir manum 3 
3 An feadh bías manal ionnamsa, agus 
bhías spiorad De ann mo pholláinbh; 
4 Ní laibheorudh mo bhéul urchóid, 
ní mó chanfas mo t mealltóireachd, 
5 Nár léigidh Día go ndéanuinn sibhsi. 
Ceart: no go néugim ní áAthrochuidh mé 
miomláine uáim. “ . 
6 Congmhuim mionnracus go daingion, 
gegus ní léigíiod-ufim é: ní mhaisleochuidh 
mo chroidhe mé an fad bhías mé béo. 
T- Bíodh mo n&mhuid mar an droch- 
dhuine, agus an té éirghios súas am aghaidh 
' mar an cciontach. 
- : 8 Oírcred á dóthchus a nfúarchráibh-- 
thigh, matá gur tharbhaidh sé ní, a nuáir 
bheirios Día a anum leis? 

9 A néistíidh Día a chomhairc an tan 
thiucfas buaidhreadh air? -: 

10 An ccuirfe sé a dhúil ann sa Nuile- 
chumhchdach? an neoiríidh sé a ccomh-. 
puighe air Dhía? ' 

11 Múmádh misi sibh maille re Jáimh 


, 


Dé: an ní atá ag a Nuilechumhachtach, . 


ní cheiliomsa é? 
19 Féuchuidh, do chonncabhair féin, 
uile é; maiseadh cred as a bhfúiltí mars 
iomhaoin go huilidhe? i . 
13 .Así so cuid ronna an drochdhuine ag 


Día, agus oighreachd luchd a nfoiréigin, 
noch do gheabhuid síad ó Nuilechumh- 
achdach. 


14 Ma bhíonn an chlann ar líonadh, 
ás fa choinne an chjoidhimh: agus ní 
sháiseochthar a shiolradh le harén. 

15 An drong mhairúios 'úadha adhlaic- 
thar annsa bhás íad: agus ní ghuilfid a 
lhaintreabhacha. 

16 Bíodh go gcrúachfadh sé súas airgiod 
wear an luáithreadh, agus go nEléusfadh sé 
éadach mar an lathuigh; 

17 Is féidir go ngléasfadh seision &, 
sgcht sé an tiúnnruic chuirlios uime á, 
Sun Se “nemhchiontach roinnííos an 


tairgiod,. 

18 Cuiridh sé a thigh súas mar mhíol. 
chríonn, agus mar an mboith do ní an 
féodhaire. 

19 Lu 
ní chruiúneochthair é: foscluidh sé a 
shúile, agus ní bhfuil sé ann. 

'. 80 Glacaidh critheagal greim air amhuil 
uisceadha, gadaidh stoirim as é annsa 
noidhche. 


91 Beiridh &n gháoth a noir lé é, 
agus imthighidh sé: agus amhuil anfa 
uominuigh as aáité. 

29 Oír caithfidh Día. air, agus ní choi- 
geoluidh sé é: budh méan leis teitheamh as 


a la 
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IOB. 


igádh an duine saibhhir síos, acht 


gS3 Buáilfd daoine a mbasa fa chéile 
uime, agus sgigíid amach as a áit é. 
CAIB. XXVIH. 
Gur iomlan tuigse Dé a'neithibhnádurdha. 
I deimhin go bhfuil míanach ag &a 
nairgiod, agus Áit ag a nór mar a 
leaghaid síad £. : 

2 Beantar ínrann as an ttalamh, agus 
leaghthar as an chloich. 

3 Cinnidh duine críoch don dorchadus, 

us spíonuidh amach a nuile iomláine : 
clocha an dorchadais, agus scáile an bháis. 

4 Brisidhan tuile amach ó naitreabhach; 
eadhon na huisceadha dearruidthear Ón 
chois: do tiormuigheadh súas íad, do im- 
thigheadar 0 na daóinibh. Il). .. 

5 Ár son na talmhan, 1s as thig an 
tarán : agus faói sin iompoighthear súas 
mar do bhíath teine. 

- 6 Téad a chlocha 8it na Saphir : agus bí 
luaithreadh óir ann. i 

. w Atá casán nach bhfuil a fhios ag 
8on ar bith, agus nach bhfacuidh súl a 
nfiéiich : 

8 Níor shaltradar coiléin an leomhaín 
air, nior ghabh an leomhan borb laimh ns. 

9 Cuirigh sé a lámh amach air an 
ccarruic; Iompoighidh' bun ós cionn na 
sléibhte as a bhfréumhuibh. 

10 Gearruidh sé aibhne amach a measc 
na ccarrac; agus do chí a shúil gach éinní 
mórluáigh. i 

11 Ceangluidh sé na haibhne gan 
tuiliughadh thairis; agus an mí bhíos a 
bhfolach do bheir sé amach é chum soluis. 

19 Acht cáit a bhfaghthar críonnachd? 
agus cáit a bhfuil ionad na tuigsiona ? 

15 Ní bhfuil fios a luáigh sin'ag duine; 
agus ní mó dogheibhthear a ccríchna mbéoí. 

14 A deir an taigéan, Ní bhfuil sí 
ionnamsa : agus a deir a nfairge, Ní bhfwil 
sí am fhochairsi. 

15 Ní héidir a fagháil ar ór, ná mó 
thoimheostar aírgiod ar son a luác 

16 Ní héidir a meas lé hór Ophir, leís 
an óinics mórluáigh, nó leis an Ir. 

17 Ní fhéadan an tór nó an críostal 
a comhmóradh: agus sí báía a malairt ar 
shéuduibh dór fhínealta. 

18 Ní tiucfuighthear thar críobhél, nó 
thar phéarluibh: Óir atá lúach na crionn- 
achda ós cionn na ccioch mbúadha. 

19 Ní coimhmeas ré Topas na Hetiope 
t, ní mó comhthromar í le hór fiorghlan. 

90 Cáit maiseadh as a ttig 
chríonnacht? agus cáit a bhfuil ionad 
tuigsions ? ' - 
91 O tbúrla a bhíolach í ar shúilibh a 

bhíolach 


puile béo, agus ar na copngmháil a 
Ó eunuibh a úaéir. . 
39 A deir an ta agus an bás, 





An iwigsí créd É. 
Do chúalamar a túarusgbháil am lé ar 
gclúasuibh. 

23 Tuigidh Día a slighe sin, agus atá 
os a háite aige. 
94 Oír féuchuidh sé go hímlibh an 
domhuin, agus do chí sé táoi neamh go 
hiomlan; : I 

25 Do dhéanamh an chomhthruim do 
na gáothaibh ; agus comhthromuigh sé na 
buisceadha le miosúr, 

26 A nuáir do rinne sé óÓrdughadh do 
Sa Sinuihúh agus slighe dó theiontigh na 

e: 


27 Ann sin do chonnairc sé í, agus 
díoillsigh sé í ; dullmhuigh sé í, do spíon sé 

“fos amach i. 
28 Agus a dubhairt sé ris an nduine, 


Amhairc, la an ,T(GHEARNA, S$Í sin 
an: chríon ; agus oilc do sheachna is 
tuigsi sin. 


CAIB. XXIX. 

Iób a ninmhle oirdheirc. 
ILLEAMH fós do lean Iób air a 
shamhlughadh, agus a dubhairt, 

2 Uch gan mé mar do bhádhus ansna 
míosuibh do chuáidh thorum, amhuil na 
laethe ar dhídin Día mé; 

3 A nuair do dhéalruidh a choinneal ar 
mo cheann, agus a nvuáir do shiubhail mé 
thrid an dorchadas le na sholus ; 

4 Mar do bhí mé a láethibh móige, a 
nuáir do bhí secréid Dé ar mo phaulún; 

5 A nuáir do Lá an Tuilechumhachdach 
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fós raaille riom, a nuáir do bhádar mo . 


chlann am thimchioll ; 

6 A nuair do nigh mé mo choiscéime 
le him, agus do dhóirt an charrac amach 
srotha ola dhamh; 

7 A unuáir do chuáidh mé amach chum 
an gheata thríd an ccathruigh, a nuáir 
do Ba cessib mo shui annsa, 
tsráid ! 


8 Dó chídís na daóine óga mé, 
dfolcbaidís íad féin: agus doiái eadh an 
társuidh, agus do sheasadh súias. 

9 Do chuirdís na prionnsadha srían re 
na ccaint, agus do chuirdís g lámh ara 
robéul. 

10 Do éisdidís na huáisle, agus do 
bhíodh a tteanga ceangailte ann a ccarbad. 

11 A nuáir do chluineadh an chlas 
gné, annsin do beannuigheadh sí mé; agus 
a nuair do chíúiodh an tsúil né,do chuireadh 
sí hadhguis; liom : 


réidh chura bais arum : agus dó bhuinn 

croidhe pa baintreabbuigh chum abhrán do 

gabháil lé Júathgháir. ; 
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CAIB. XXIX, XXX. 


Cl ceartus Io. 


. 34 Dó 'chuir mé ionnracus oram, agus 
déuduigh sé mé: do bhí mo bhreitheamh. 
nus amhail róba agus diadem. ' 
16. Do bhí mé am shúilibh-ag an ndall, 
agus do budh cosa don bhacach mé. 

16 Deo bí mé am athair ag an mbochd: 


' agus do spíonuinn amach an chúis nach 


bíodh a fhios agam. 

17 Agus do bhrisinn giall an droch- 
dhuine, agus do tharruinginu a néadáil as 
a fhíacluibh. 

18 Annsin a dubbairt mé, Do gheabha 
mé bás ann mo nead, agus méideóchuidh 
mé mo lnethe amhuil gaineamh. 

19 Do leathnuigheadh mo $£hréamh 


“amach láimh.ris na húisceadhuibh, agus 


do luidh an drúcht air feadh na hoidhche 
air mo bheangán. 

90 Do bhí mo ghlóir úr ionnam, agus 
I atbanáigheanh mo bhogha ann mo 
láimh. 

21 Do bheirdís daoine éisteacht damh, 
agus do fheithedís orum, agus do nídís rún 
air mo chomhairle. . 

929 “Tar éis mo bhriathar ní labhraidís a 
ris; agus do shíleadh mo ghlor orra. 

38. Do bhídís ag súil riom mar do 
bheidís air fhearthuinn, agus dfosclaidis 
a mhéul go fairsing awÁaií a ccoinne na 
fearthanna deighionuigh. 

. 9& Dá mhéin ag gairidhe fútha, ní 
chreidiidís mé; agus níor theilgeadar síos 


.solus mo ghnóáise. 


25 Do thogh mé amach a slighe, asus 
do shuigh mó mar cheannfort, agus do 
comhnuigh mé mar rágh annsa tsiúaeh, mar 
áon -chobhruiglios ne dóbrónuigh. 


CAIB. XXX. 
fób a nínmhe uirisle. 


Act enois an 4rong is Óige n$ misi 
atáid ag magadh oram, n ar 
tharcuisneach leam a naithre do shuich- 
iughadh a bhfochair madradha mo thréuda. 

2 Cred cheana, dá bhfoigheanadh neart. 
a lamh dhamh, noch iona ndeachuidh a 
naóis fhoirfe a mugha? 

8 'Tre nachdanus agus ghorta do bhádar 
uáigneach; ag teithiomh fan bhfhsach 


'sa naitmsir do chuaidh thort uáéigneach 


fasamhuil. 

4& Noch du ghearrudh a níos miuimheac- 
áin láimh ris na cráobhuibh, agas fréamha 
iuniper sar bhíadh. 

5 Do díbreadh amach íad ó bheith a 
measc daoine, (do éigheadac na ndháigh 
ainhuil a nduáigá gaduigh;) ' 

6 Chum a4itreabhadh a scealpuibh na 
ngleann, a núambuibh talmhun, agu- 

7 A measc na ndosán do sgréachadar : 


á - 
e 
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TraistuigMhear Iob. 
fá na neanntóguibh do chruinnigheadar a 


“ bhíochair a chéile. 


8 Do bhádar na ccloinn amadán, fós, 
na ccloinn daoine gan ainm ar bith: do 
budh measa íad n& an chniááidh. ; 

9 Agus a nois is misi is abhrán dóibh, 
13 mé a bhíocal magaidh. 

10 Dfuathuigheadar mé, teithid síad a 
bhfad uáim, ní choiglid gabháil do sheiligh- 


ibh-am éudan. 

11 Dob gur scaóil sé mo shiabh- 
radh, agus gur bhuáidhir sé mé, do léigeadar 
Fia Eirmhid na hóghnaith dom láimh 

19 Eirghid na i m lái 
dheis; sraóilid síad mo chosa uúáim, agus 

buid súas am aghaidh slighthe a 
naidhmhillte féin. - 

18 Millid síad mo chasáún, cuirid síad 
maAíndeise air a haghaidh, gan cuidigh- 
theach ar bith aca. 

14 Tangadar orum amhuil briseadh a 
steach foirleathan : annsa dólás thangadar 
ar muin a chéile ort. 

15 Do hiompóigheadh -Gúathbhás orum : 
do níd tóruigheachd air manum mar an 
ngaóith: agus imthighidh mo shólás uim 
mar néull. 

16 Agus a nois atá manam ar na 
dhórtadh amach orum ; do ghlacadar láethe 
a npamhghaie greim dhíom. 

17 Atáid mo chnámha ar na ttolladh 
ionuam a naimsir na hoidhche: agus ni 
ghlacuid mféitheach suúimhneas. 

18 Le méid chumhachd measláinte atá 
méadach ar na á&thrughadh : ceangluidh sé 
timchioll mé mar choiléur mo chóta. 

19 Do theilg sé mé san laithigh, ionnus 
gur cosmhuil mé re púdar agus re luáith. 

90 Eighim chugadsa, agus ní chluin tú 
mé: seasuim súas, agus ní bhíon beann 


fíochmhar chugam : 
led láimh láidir chuireas tú thú féin am 


aghaidh. 

a eohaidh tú súas mé chum na 
gaóithe; do bheir tú orum besiime ama 
do dhéanamh wvirre, agus scaólidh tú ó 
chéile mo shubstaint. 

883 Oir atá a fhios agam go mbéura tú 
chum báis mé, gus ann tteach do cinneadh 
do nuile bhéo. 

924 Acht cheana ní shínfidh sé a lámh 
amach chum na huáighe, matá go ccomh- 
aircúid síad iona léirscrios. 

25 A mneadh nach ar chaóin misi ar 

son an té do bhí a mbuáfidhreadh ? nach 
raibh manum doilghiosach ar son an 
bhoicht? 
- 86 A nuáir do bhí súil agam re maith, 
16 ann tháinic oilc chugam: agus a nuáir 
do bhí mé ag féithiomh re solus, is anein 
tháinic dorchadas, : 


IOB. 


Sgrios a ndán den drochdhuine. 
97 Do fhiuchadar minnighe, agus níor 
shuáimhnigbeadar: thangadar láethe mamh- 


gair : 
98 Dimthigh mé ag gearán an 
ghrían : do sheas mé súas, agus do éigh 
mé annsa noireachdus. . 
29: Is dearbhrathair -do dhragúnuibh 
geir agus compánach do ullchabhchán- 
uibh. 


30 Atá mo chroiceann dubh orum, agus 
do loisgeadh mo chnámha lé teas. - 

81 Aiompoigheadh mo chlairseach 
mar an gcéadna a ndóbhrón, agus morgán á 
nguth na druinge ghuilíos. 

CAIB. XXXI. 
Iób, direach cogcuasach & niondha dleas- 
: danas. 
O rinne-mé eachd rem shmhbh; 
F uimesin cred í& smuáinteochuinn ar 
mhaighdin? 

9 Oír cred an roinn ó Dhía atá ó a 
púas? agus cred a noighreachd don Nuile 
chumhachdach ón náit áird ? 

3 Nach bhfuil scrios a ndán don 
drochdhuine? agus pionús iongantach do 
lucht oibrighthe a néigceirt? 

4 Nach bhfaiceann seision mo shligh- 
Bua agus nach áirmhionn mo choiscéite 
uile? 

w. as “oi pimnrien le Bhish asa áin nó 
ei mo chos chum ; 

6 “Toimhseadh sé mé a meadhaibh 
comhthrom, as go naithnigh Día mo chúir. 

7 M8 dall mo choiscéim as an tsliohe, 
agus gur ghluúis mo caroidhe lem shíúlibh, 
agus mA lean cáidhe ar bith dom lamh- 
uibh; 

8 Ann sin déanuimsi cur, agus itheadh 
neach oile é; tocholtar fós mo shliochd as 
a bhfréimh. ' 

9 Má mealladh mo chroidhe le mnaós, 
nó má chuir mé luidheachán a ndorus mo 
chomharsan ; 

10 Annsin meiliodh mo bhean do 
neach oile, agus cromaidís daóine oile síos 
uirre. 

11 Oír is coir ghránna so, fÓs, ís 
éaigceart é re smachdughadh do na breith- 
eamhmnuibh. . ' 

19 Oír ss teine sin loisgios chum 
scriosta, agus dó thochladh amach mo 


13 M&4 tharcuisnigh mé cúis tige 
nó mo bhanóglaich, a núair do chuion- 
chanadar riom ; m- 

14 Cred- oile do dhéamuainn & nuáir 
déireochadh Día súas? agus a núair dféach- 
fadh sé, cred fhreagoruinn dó ! 

15 Nach é an té do rinne misi ánnsa 
mbroínn do rinne eision ? agus gach &op 
do chum sinn annsa mbroinn /) i 


s 


Iarruighk lob ceart. 


"16 Ma chonnuimh mé na boicht ó na 
toil, nó má thug mé ar shúil na baintreabh- 


falbgh; 
a Nó ns dith mé mo ghreim lion 
fén am Bonar, agus nár ithiodar na 
dílleachduigh dhe; —- 

18 (Oír óm óige do bhí sé gha thabhairt 
suas am fhochair, amhuil agá athair, agus 
do thséorugh mé ise Ó bhroinn mo 
mhathar ;) : 

19 D& bhfaicinn 8onduine dul & 
mugpha do dhíth éaduigh, nó bochd ar bith 
gan fholach; 

980 Mun ar bheannui a leasrach 


mé mun ar téigheadh é lé lomradh 
mo chéorach; 


21 Má mé mo lámh sgas a aidh 
an eachda, a nuáir do heanaha mé 
mo annsa gheata: , : 

29 Annsin tuiteadh mo rígh ó chlar 
mo ghúalann, agus bristear mo lámh as a 


23 Oír dob uáthbhás damhsa dioghaltas 
6 Dhía, agus do bhrígh a áirde níor fhéad 
méafh : 

294 Ma chuir mé mo dhoigh a nór, nó 
má dubhairt mé ris a nór fhíneulta, Ís fú 


mo ai SR: : 

95 lúathgháir mé do bhrígh gur 
mhór mo shaidhbhrios, agus do bhrígh go 
bhfnáir mo lámh mórán; — 
á pós dféach mé air an ngréin home 

o dhéalruigh sí, nó air an ngealaidh ag 
£lúasachd a soillse; For eImrmmh 

27 Agusgur bhrostuigheadh ma chroi 
Ós ísiol, no gur phóg mo bhéul mo lámh : 

28 Dob é so mar an gcéadna 
gé dhioghailt don bhreithiomh: óir do 
shéanfuinn an Día afá shúas. 

29 Má gháirdigh mé ar son millte au té 
ler bhfúath mé, nó m& thóg mé me féin 
súas a nuáir tháinic olc ara: 9 

80 (Ní mó do léig dom bhéul peacugh- 
adh ag órdughadh mallacht da ánum.) 

31 Muna ndubhradar muinntir mo 


inne dá fheóil ! ní 

fhéadmaoid bheith éitheach, 
832 Níor luigh an coimhightheach annsa 
' tsráid: nar fhosguil misi mo dhoirse do 


833 Má díoluigh mé mo sháruighthe mar 
Adhamh, ag ceilt mo pheacuidh ann mo 
bhrollach : 

84 An raibh eagla orum roimhe iomad 
mór daoine, nó nar úamhnuigh tarcuisne 
muinntear mé, as a réáibh mé am thochd, 
agwsuach deachuidh mé amach as an dorus? 
féuch, SS  hthoil éaifesl amh 

á mo thoil, go an 
'Tuilechumhachtach the, agus go scríobhadh 


meascara | . . 
36 Go Gairis Clacchainí ab; io 


&& 


w 


CAIB. XXXII. 


Críoch bhriathra Iób. 
ghúaluinn é, agus do cheingeoluinn díom é 
mar chotóin. - i 

37 Díoullseochuinn dó uibhir mo chois- 
Fir ; mar phrionnsa do rachuiun a ngarr 
dhó; sis 


38 M& chomhaircionn mo dhúithche 
am aghaidh, nó fós go nguilúid a hetrighe ; 

839 Ma dith mé a toradh sin gan airgiod, 
nó m& thug mé ar a sealbhuidhibh a 
mbeatha do chaill : . 

40 Fásadh fóghbhannáin a n$ít chruith- 
neachda, agus cogal a nfit éoma. Do 
críochnuigheadh bríathra Iób, 


CAIB. XXXII. 
Auhfir ghéur Elihú do Iób agus da thriúr 
carad. 


wise dó Feaebraig iw tríur so 
o fhre ób, do o raibh 
sé ionnruic iona shúilibh lin. á 

2 Ann sin do hadhnadh fearg Elihu 
mhic Barachel an Basiteach, do chineul 
Ram: a naghaidh Iób' do hadhnadh a 
" do bhrígh ur fhíréanuigh sé é féin 
tar a. 

3 Mar an ccéadna a naghaidh a thríar 
carad do hadnadh a fhearg, do bhrígh 
nach bhfúaradar íre air bith, agus 
thairis sin gur dhamnuigheadar Iób. 

.& Anois do bhí Elihú ag feithiomh nó 
Eo labhradh Iób, do bhrigh gur shine 
adsan ná é. ! 

5 A nuáir do chonnairc Elhu nach 
raibh ar bith a mbéal an trírsi, ann 
sin do hadhnadh a fhearg. 

6 Agus do fhreagair Elihú mhac Bar- 
rache!l an Busíteach, agus a dubhairt, 
Atáimsi óg, agus sibhse ro shean; uime. 
sin do bhí mé ro eaglach, agus níor léig a 
neagla dhamh mo bharamhuil dfuillsiugh- 
adh dhaóibh. 

7 A dubhairt mé, Go laibheoraídís 
láethe, agus go múinfidís iomad bliadhan 


eagna. : 

8 Acht atá spiorad san duine: agus do 
bheir 8nal a 'N uilechumhachtuigh tuigse 
dhóibh. 

9 Ní bhíd na daúine móra a gcomá- 
suidhe críonna: ní mo thuigid na sean- - 
óirigh breitheamhnus. ' 

10 Uimesin a dubhairt mé, Eistigh 
riomsa ; taisbéanfuidh mé mínntinn féin. 

11 Féuchaidh, dfan mé ré bhur mbriath- 
ruibhse; thug mé clúas: da bhur réa- 
súnaibh, an feadh do spíonabhair cred a 
déaradh sibh. ! 

19 Do fheith mé fós oruibh, agus féuch, 
ná raibh &on agaibh do chlaói I6b, ná thug 
freagra air a bhríathraibh : é 

13 Deagla go naibeoradh sibh, Fuar- 
amairne amach eagna, Día theilgios síos 
é, ní duine. 

AG 


Freagra Elihu. 


14 Anois níor dhírigh sé & bhriathra ana 

haidhsi: ní mo fhreigéorus misi é lé 
bhur mbríathraibhaí. 

15 Do bhádar ar criothnughadh, níor 
fhreagradar ní sa mhó : do sguireadar do 
dabhairt. 

16 A nuáir do fheith mé, (óir níor 
labhradarsan, agus do ; G£us níor 
fhr ar ní sa mhó; 

17 A dubhairt misi, Ereagovuidh mé íús 
mo chuid téin, taiabeanfa mé mo bhar- 
amhuil mar an gcéadna. 

18 Oir stáim. lán do bhríathruibh, 
coimhéignigh an spiorad atá a stigh 
ionnam mé. 

- 19.Féuch, atá mo bhoig amhaíl fíon ag, 
nach bí góothaire ; atá se réidh chum 
briste amhuil buideala nhiadha, 

290 Laibhéora mé, iondus go bhfuighe 
mé Bhashaó hea, foisgéola mé mo bhéul 


freagora 
wT Na ghabhuim chugam, íarruira dath- 
chuinge ort, pearsa áonduine, narab mó 
bbéarus mé gairm spleadhach do dhuise. 
29 Oír ní fheidir mé tioduil spleadhacha 
do thabhairt uaim; dá ndágnuinn sin is 
arr do bhiadh mo chruthaightheúir dom 
reith As. 


CAIB. XXXII. 


agua Elhú rá Iób arson a rodhachass. 
14 Agus a dfhurail se air, aithreachus 
do dhénamh, 


IME ain, a Iób, íarraim dathchuinge 
ort, éist rem "chomhráidhtesi, agus 
cluis mo bhriathra uile. 

3 Féuch, anois díoscuil mé 'mo bhéal, 
do Jabhair mo theanga ann mo charbad. 

3 Laibheorud mo bhríathra mintinn 
dhíreach ; .agus mo bhéul éolus go glan. 

4 Spiorad Dé do rinne mé, agus anál a 
Nuilechumhachduigh thug anum ionnam. 

5 Mas éidir leac ia fhrewará éhiráih 
bhriathra a nórdush as mo choinne, seas 
súas, 

6 Féach, atáim do réir híarratais a náit 
Dé: atáim fós ar mo chumadh amach as 
an criaidh, 

7 Féuch, ní dhéana múathbhas thusa 
eaglach, ní “mó bhías mo lámh trom ort. 

8 Go deimhin do labhair tú ann méist- 
sách, agus do chuala mé guth dobhnathar, 
gha rédh, 

9 Atéim gjan gan choir, atéim nemh- 
chiontach ; ní mó a/é éaicceart ionnam. 

10 Féuch, do aomase seision cCíusionna 
I aghaidh, d o mheas sé mar a númhuid 


& Cuiridh sé mo chosa annsa cheap, 
temhirónigh gé mo chasain uile. 
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IOB. 


Frocaire air faghail. 
13 Féach, annse mó bhfuil tá ceart : 


-freigéora misi thú, gur mó Día nó duine. 


13 Cred as a seasann tusa na 
AS hianih, thugann sé cunntus a beásnmh 

úwibh 

14 Oír labhruidh Día aonuáir, fós fá 
dhó, achd ni thabhair duine dá aire é. 

15 A naishng, a bhús na hoidhche, a 
nuáir thuitios codhladh trom ar dhaóinibh, 
a néullfartuigh air an leabuidh ; 

16 Ann sin sé clúasa na 
ndaúine, ngus séaluidh sé a 

17 Chor go ttairreonguidh sé duine ó ms 
thrínll, agus go bhíoáleochadh sé úabhar ar 


18 Congmhaidh sé a anurn ar ais éa 
pholl, agus a bheatha Ó thiútira leis an 
oidheamh. 


19 Smachduighthear íos lé péin air a 
leabuidh é, agus iomad a chnámh le páis 


laidir: 
ta Iondusgo bhfúathuighionn a bheatha 
siroa a anum bíadh bhlasta. 

1 Cnaústear a fheóil de, nach bí sí re 
faicsin, ; agus a chnámha “mach bhfacus 
seosuid ama 

49 Tairringidh a annm a bhíogus de 
nuáigh, agus a bheatha do na millteoiribh. 


35 Ma bhíonn teachdaire na fhochair, 
fear friotuil, on a measc míle, do thais- 
beanadh a cheart do dhuine: 

24 Annsin t& sé an dó, 
deir sé, Séor é ar Shaa bhuil 
fuair misi fúasgladh ms 

95 Biéidh a fheoil ní is úire na feóil 


leinibh : isea is 
tachda: 

86 Guidháédh sé Día, 
bhrach dhó: agus dó ióheanhaa a Fea 
maille re gáirdeachus : Óir cúáiteochuidh sé 
ris an nduine a ionnracus. . 

97 Féuchuaidh sé ar ua daóinibh, agus 
m8 deir éonduine, Do pheacuidh mé, ime 
do chuir mé an ceart ar ccól, agus ní 
dhéarna tarbha dhamh ; 

aB Séorfuidh sé a anum ar dhul annss 
pholl, agus do chíeédh a anum an solus. 

99 Féuch, oibrighidh Día na neifács 
uile go minic ris an a 

30 Do thabhairt a anma ar ais óa 

pholl do thabhairt solúuis dó lé soillse na 


Sí “Tabhair aire go maith, ó a Iób, 
éist riomsa: bá ad thochd, agus laibhéora 
naisi.- 

a Má atá éainuí agad ré a rádh, 
Biema Co in Óir is míam liom do 

an 

33 Mun a bhfuil, éist riomsa; bí ad 
thochd, agus múiníidh misi eagna dhuit. 


Cuirthear déóamhusladh naghaidh. CAIB. XXXIV. 


.CAIB. XXAIV.. . 
Gs bhfuil Día ceart san uile neithe 
ní sé. 
ILLEAMH oile do fhreasgáir Ehhu 
a dubhairt, 

9 wo bhríathrasa, a dhaoine 
críonna ; tugaidh éisteachd dhamh, a 
luchd agá bhfúil an téolus. 

3 Oír dearbhuidh an chlúas bríathra, 
mar bhleisios an béul biadh. 


4 Toghmaóid dhúnann féin breitheamhnus: 
bíodh a fhíos agúinn eadruinn féin cred an 
ná ís maith. 

5 Oír a dubhairt Iób, Atáim ionnruíc: 
agus rug Día mo bhreitheamhnus leis. 

6 A ndéanuinn bréug a naghaidh mo 
cheirt? atá mo chneadh dóileighis gan 
ch:onnta. 

7 Cía an duíne atá cosmhuil re Iób, 
soch ibheas súas magadh amhuil uisge? 
Fa Sa oigtane a siriseaisite ui 

oi os iu 
luighíos lé drochdhaófuibh,” 

9 Oír a dubhairt sé, Ní dhéanann 
tarbha ar bith do dhuine dúil do bbeith 
aige a Ndía. 

10 Ar a nadhbharsin éistigh riomsa, 
sibhai a dhaoine tuigeionacha : go ma fada 
bhías ó Dhía, go ndéanadh sé olc; agus 

echumhachdach 


é Nun , 0 ndéanadh sé 
11 Oír aíseogthar don duine a obair 


fém, do bhéata air gach aonduine 
bhfuigie do. réir e shlig wiiomiaig — 
19 Fós, is abh, mach déana Día go 
hoic, ní mó mhilléos an Tuilechumhach- 
tach breitheamhnus. . 
18 Cía chuir cúram air fan ttalamh ? nó 
s- s- idh an domhan uile? ' 
sbuighionn sé a chroidhe ar 
sséa má chruinnighionn sé chuige fóin a 
as Dorhhbáishúí FA fheóil | 
dh sé a nuile le 
an duine a ns chuna 


16 Má atá tui agad a uois, cluin sos; 
éist ré guth mo bhéathaisa, 

17 An ndéana an té fhúathuighios ceart 
úachdarénachd? agus a ndainnpeochuidh 
tusa an té is rÚicheirte? 

16 A niomchubhaidh a rádh re rígh, Airá 
imse go holc? agus ré prionnsadhuibh,. 
A4táthaoi neiámhdhiadha? 

10 Ca miéad ní is lugha rís as fé nach 
ccuirionn suim a bpearsannuibh ne bprionn- 
sadh, agus nach measann an saidhbhir 


bá ás mó ma an bochd? Óir is iad uile 


eibreach a lámh. 


Día ceart agus fíor. 
20 Do bhuid bés a móiment, agus 
buáéidheorthar na daúóine san meadhon 


oidhche, agus rachaid as: agus béarthar 
an neartmhar as gan láimh. 


21 Oír atáid a shúile ar shlighthibh 
mh SaBH agus do chí sé a imtheachda 


89 Ní bhfuil dorchadas, nó scáile báis, 


mar a bhíféudfaidie oibrighthe na héaccóra 


iad féin díolach. 

293 Oír ní leacfuidh sé ar an nduine ní 
igs mÓ ná ceart; as & rachadh sé a 
mbreitheamhnus ré Día. 

24 Búsfidh sé a mblodhuibh daóine 
cumhachdacha gan úiriomh, agus tuirhob 
sé daóine oíle iona sna 

25 Ar a nadhbharsin ae a noib 
reach aige, 101mnpoig sé 
oscionn ód id. nidh cha, iondus go 
scríostar íad. 

96 Buailídh sé íad mar dhrochdhaóinibh 
a radharc shoúleir dhaoine oile; 

97 Do bhrígh gur fhilleadar ar a nais 
úadhasan, agus náór chuireadar suim a 
uéiun dá shlighthibh : 

48 Iondus go ttugaid ar chomhairc na 
mbocht teacht chuige, agus do chluin “ 
éigheamh na ttrúaghán. 

2990 A nmuáir do bheir ' sé hemwenh 
úadh, cía fhéadas annsin buaidhreadh dó 
dhéanamh? a núair Fholchus sé a aghaidh, 
annsin cían fhéadeas. amhasc air? más a 
naghaidh cuaidh é, nó a naghaidh éanduine 


amháin: 

ríaghlochadh fear a siúr, 
chrabhuidh, deagla go ngéabhthuoi na 
daoine a. bpaintéir. ' 

31 Go deimhin is iomchubhuidh a rádh 
ré Dís, Dfulamg mé smachdughadh, ní 
chiontochuidh mé nios m0: 

39 An ní nach bhfáicim, múinse dhanií 
é: má rinne mé éaicceatt, ní shéisei 
nios mó. 

33 An do réir do thoilesí budA cóir an 
ní bbeith? do bhéara sé & luáidheachd 
Gadh, m& dhíultann tú é, nú má bheiricadn 
ta do roghain. é; agus ní misi: uíme sis 
labhair an ní 3s fios duit. 

. 8& Innieidís daóine tuigsioancha dhamh, 
agus éisteadh duine críonna riom. 

35 De labhair [Iúb gan éolus, agus do 
bhádar a bhriathra gan chríonnacht. - . 

, 386 Iú mo thoil Iób do theastughadh go 
deireadh do bhrígh a a ar 
na ndaóine baúntach, 

87 Oír cuiridh sé míríaghuil a cceann a 
pheacuidh, huailidh sé & báasa ar mease, 
agus méaduighidh sé a bhríathra a'nagh 
aidh Dé. ” 





Freagoruigh Elih& Iób. 


CAIB. XXXV. 
Gur toirmiosc ar ' eisdeacht fhaghail o 
Dha a nam gearáin, sáreaibhuidh 
creidimh. 


Do labhair Elihu tuilleamh oile, agus 
a dubhairt, 

9 An saóilionn tusa so do bheith ceart, 
mdr & deir tú, ls mó mionnracus nA 
ionnracus Dé ? 

53 Oír a dubhairt tú, Créd an tarbha 
do bheith dhuitsi? agus, Csed an sochar 
do bha dhamhsa, má glantar mé om 


AE idh misi thú, agus do chom- 
Fa maille riot. 
éuch ar na neamhuibh, Rómha faic; 

thá amhairc na néulla is áirde 
,. 6 Ma pheacuighionn ' tú, cred do ná 
tú na aghaidhsioní nó má méaduighthear hge 
do sháruighthe, cred do ní tú! airsion ? 

T'M8& bhíonn tú fíréuúta cred do 
bheir tú dhósan, nó cred ghlacus sé as 
do léimh? 

8 Féuduidh hurchoid duine mar thú 
féin do ghortugladh ; agus feaduidh 
hiónnracus sochar do dhéanamh do mhac 


an.duine. 

9 Do bhrígh iomaid ighthe do 
bheirid ar an ndruin Foiphas 
comhairc do dhéanamh: é éighid go 
do láimhe an chumhachdúigh. 


NÁ Día mo chrúthuightheóir, “noch do 
dánta úadh san noidhche ? 
Bean úigh i0s sinn - is mó n& 
na talmhan, Oo ní nios 
críonna sinn ná éanlaith nimhe) 
19 Ann sin comhaircíid síad, (acht ní 


n aóinneach), do bhrígh Gabhair 
Sa acha a nad, , do bhrigh 
13 Go dearbhtha. ní éistádh Día re 


díomhaóineas, ní mó bhías meas ag a 
Nuilechumhachdach air 

14 Maát& go nabair “t8, Ní fhaichdh 
té é, thairis sin atá breitheamhnus iona 
fhisúhnaise ; ; uimesin bíodh dóthchus 


15 Acht anois, do bhrígh nach marsín 
” atá, théinic sé air cuáirt iona fheirg; 
gidheadh ní haithnid dósan sin a ríachd- 
anus mór: 

16 Ar a nedhbharsin foscluidh I6b a 
bhéul go díomhaóin ; foirlíonadh sé bríath- 
ra gan éolus. 


. CAIB. XXXVI. 


Gurab toirmiosc ar iomdha beannachadh 
'o Dlúa, peacadh an Duine. 


O chúadh Elíhu íús air a aghaidh, 
D agus a dubhairt, 
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bi: 


10 Acht ní abaír 8oinneach, Cáit a bás 


Cumus Dí ten do gMiocus. 


; agus tais- 
bacán ná dhin, dhuit rm iÍ ní agam fós 
é ad a téabhD Dá. ii 
3 Do bhéara m€ aba as imchían, 
agus cuirfidh mé ceart a leith mo Chráth- 
tibhthéora. 
4 Oír go fírinneach ní ihéid mo bhríathra 
bré; : an té atá iomlán a néolus até sé 
e riotsa. 
5 Féuch, atá Día cumhachtach, 
ní tharcuis sé aoinneach: af 
cumhachtach a. neart agss a ccriomn 
6 Ní cháomhnann sé beatha an 
dhuine : acht do bheir sé ceart don bhocht, 


T7 Ní ionn sé a shúile ó nfíréun : 
acht bíd siad a bhíochair rí unnsa 
chathaóir ríoghdha ; fós, sé iad 
Ce arais Ca Bi aisa & ceangailte, 

8 m sí te a 

ngeimhlibh, agus da ccongmháil a sliabh 
radhuibh na Laindoise; : 


9 Annsin taisbeanuidh sé a nobair, 
séis séáruighthe iona ndeashadar tar 


10 Oscluidh sé fós a cclúas chum fogh- 
rpáacáia) agus aithnighidh sé dhíobh óilleadh 

éaigceart. 

11 M& umhluighid agus foghnamh d'Aú, 
bai a láethe a sonus, agus a mbláádhna 

so. 

12 Acht muna numhluighid síad, taitfid 
leis an ccloidhiomh, agus do gheabhuid 
gan éolus. 

18 Acht na fúarchréibhithigh a ccroidhe 
crúachuid seieiena ithe: ní éighid síad a 


Bui: ubh 
4 Do uit, bas san nÉois óig; 


agus bí a mheatha a aneas nA núíoins 


“as rárthuighidh sé an bocht iona 
wubgan, on Sioscluidh sé a cciúasa a 


tara Los siúidóiheacslaih silRasóií : 


an cc go ghaire fhairsing, mar 
nach bhfusí c ; agus an 
ní do cuiríidhe air do bhórd do bhúaidh sé 


lán do mhéathus, 

17 Acht do choimhlíon tusa breath na 
ccionntach : do rug breitheamhnus agus . 
Ha Do bhrigh go Bhóail Éoarg na 
18 ? 
tabhair haire nach Bach béaradh a les thú 
re na bhuille: anusin ná shéocía fussgladh 
mór thú. 

19 An mbía beann aige air do shaidh- 
bhríos? ní bhsáidA, nó ais Ór, no air a 
nuile chumus neirt. 

90 N& sir a noidhche, a nuáir ghearra 
thar daóine arsach iona náit. ' 

91 Tabhair haire, na cuir do dhol & 
paiseóhiehA Óir do thogh tú so thair 

smachtughadh. 





Ps ús aolúis án duine, 


ás Féuch, $rdui Día lé na neart : 
cia mhúinios m&sr é 

aca sách he déachaibh air ? ai 

us a rádh, Uoibrigh t8 éaigceart 

94 Cuimhnigh a oháis do mhórughadh, 
noch do chíd na daóine. 

95 Féuduigh gach &onduine sin dfaic- 

eoi féaduidh duine a fhaicsin a bhfád 


96 Féuch, atá Día mór, agus ní fhead- 
amairne cía hé, agus ni mó is éidir fios 
uibhre a bhlíadhan dfagháil. 

97 Oír do ní sé na braóin uisge beag : 
dóirtid síad a núas fearthuinn do réir 
a ccéo: 

28 Noch shilid na néulla agus dhóirtid 
ar dhuine go lí air, 

99 An bféadann fós aóinneach leath- 
nughadh na néúll do thuicsin, nó fúaim a 
thabearnacuil ? 


30 Feuch, leathnuighidh sé a sholus air | 


$in, agus folchuidh sé íochdar na fairge. 

81 Oír is léo sin bheirios sé breith- 
eamhnus air na daóinibh; do bheir bíadh 
Gadh go líonmhar. 

. 89 Lé na ne6luibh fholcus sé an solss; 
cuirigh sé dfiachaibh air gan déalrughadh 
leis an néall thig eatorra. 

33 T'aisbeanuidh sé a fhuaim dá tháobh 
sin, a náirnéis fós a ttaobh an nidh 
theid súas. 


CAIB. XXXVII. 


Gu bhfuil cumhachta, 15 agus gliocus 
De, doscrudaighe. 


E so mar an gcéndna creathuigh 
mo chroidhe, agus do corrugheadh 
as a áit é. 
9 Eist go friochnamhach fuaim a 
“reel an tormán theíd amach as 
a 


3 Orduighidh sé é faoi neamh go home 
lán, agus a theinteach go téorannuibh na 

$& Béic guth na dhiaigh sin: tóir- 
aighidh saé 


Ca a oirdhearcuis; agus ní 
choinneochuidh sé íad a nu$ir chluinúigh- 
thear a 


5 Trairniphidh Día go hiongantach. le 
na ghuth; do ní sé neithe hot; nach 
bhféuduimne do thuigsin. 

6 Oir a deir sé á án taneachda; Bíse 
air an ttalamh; mar an gcéadna ris an 
minfhearrhuinn,, agus re earthain a 


7 Ar Béaluighidh sé súsa Wwuh 8on- 
BimraA ,chor go naitheonadh a nuile dhuine 
oibreachasan, 


. SB Annsin théid na 

púasablaibh, agus fanuid iona náit 
9 As au ttáobh 6 dheas thig an eidean 

ééroithe, agus fhachd óm ttáobh ó thúaigh. 


iona 


CAIB. XXXVII, XXXVIII. 


Kidirsgas Dé air son. Xb. 

10 Le hanáil Dé. beirthior hit agus 
comhguighthear Piishail na laieniagn 

11 Coiridh sé fós tiugh le 
fiuchadh : sreathuidh é a néull soillseach : 

19 Agus iompoighthear timchioll fá 
ccuáirt. é le na chomhairlibh : chor go 
ndéanáidís gidh bé ní do'aitheonadh sé 
dhiobh ar gais an tsáoghail annsa talamh. 

13 Do sé air teacht, más air son . 
smachtughadh, nó ar son a fhearuinn, nó 
ar son trócaire 

14 Haire dhóso, a lób : fan go socair, 
agus meas oibreacha iongantacha Dé. 

15 An bhfeadair tusa an tam ar órduigh 
Día íad, agus thug aiv sholus a neóill 
lonnrughadh. 

16 An aithnidh dhuit ca Ehach na. 
néull, oibreacha iongantacha an atá 
iomlán a néolus ? 

17 Ciondus bAíd héaduighe te, a núair 
f hionnfhúarúighios se an talamh leis an 
ngaoóith a ndeas? . 

18 Nar chuidigh tusa leis a bhlais: 
ment do leathnughadh amach, noch atá 
Bhrú bhuia ámhuil scathán leaghtha ) 

(un dúinn cred a déaram ris; óir 
ní héadmaóid ar nglór. dórdughadh do 
bhrígh an dorchadais. 

20 A nmimneostar dhósan go bhfailima 
ag labhairt ? má labhrann duine, go deimh- 
in sluigíighthear súas é. 

21 Agus anois ní fhaicidh duine an 
solus lonnrach atá annsna néulluibh : acht 
gluRisidh an ghaoth, "agus, glanuidh sí íad. 

29 Thig aimsir bhreadhgha ó náird 
aga: aig Día atá mórdhacht úath- 
bhasach. 

23 A tiáobh a Nuilechumhachdaigh, - 
béidir dhúinn a fhaghail amach : atá 
oirdheirc a ccumhachd, agus a mbreith. 
eamhnus, has a bhfairsinge cheirt: ní 
goirteochuidh sé 

94 Bíd daóine eaglach roimhe ar a 
nadhbharsin: ní bhí meas aige ar aóin- 
neach biúas críonna a ccroidhe, 


. CAIB. XXXVHI. 


áite Día ag deanamh eadarsgan dir 1ob 
agus a cháirde. 


NN sin do fhreagair an TíougaRNA 
Iób, as an tsidéan gaóithe, agus a 
dubhairt, 

2 Cía hé so ea ibh comhairle le 
bríathruibh gan éolus ? 

3 Criosluidh a nois súas do leasrach 
mar fhear; óir fleaírochuidh misi sa 
agus freagairsi mé. 

4 Caita raibh tusa núair do shui 
misi bunáit an domhuin ? foillsigh, m& tá 
5 Cía shín a thomhas sin, mátá a £híos 
agad ? nó cía shín an dorubha air? 








Neimheagna 'n duine. 
. 6 Cíaaira bhfuilid a bhunáite sin ceang- 
ailte? nó cía shuighidh a chloch chornéilsin; 

7. A nusir do chanadar na reulta maidne 
re cheile, agus do gháireadar mic Dé uile 
le luathgháir? 

8 No cía do iadh a nfairge a stigh lé 
doirsibh, a nuáir do bhris sí amách, amhuií 
do shilfeadh sí amach as an mbroinn) 

8 Éin be do eoi leis néull na 
chul 1, bú na 
chrisceangal dh, Sass á 

10 Agus ar bhris mé súas dj mó áit 
chinnte, agus ar shuigh mé barradha agus 
dóirse, 

i Agus a ndúbhairt mé, Go nuige so 


thiucías tú ní thairis : s ann so 
fha do thonna uáibhreacha ? 
19 An ta air an maidin bheith ann 


ar [eadh do laáetheadh ; agus an nioú tú ar 
éirghe au |8e a áit daithniughadh 

13 Chor go mbéaradh sé greim ar théor- 
, annuibh an domhuin, chor ccroith- 
fidhe ne drochdhaoine as am 

14 Do hiompoigheadh é mar chriéidh 
chum an tséula; agus seasuid síad amhuil 
éadach, — ms” 

15 Agus congmhuighthear a solus 
na iain Bhin agus brísíighthear an 


IOB. 


Mordhachd Dé os Gle. 


97 Do shásadh na bhfearann úaigneach 
agus mithairbhitheach; agus a tha hairt 
fa deara ar bheangánuibh na luibhe laige 
scinneadh amach ? 

98 An bhfuil athair ag an bhfearthuinn”? 
nÓ cía ghein bráona na druchda ? 

89 Cía an bhrá as e ttáinic an cuisne ? 

cía ghein sioc liath nimhe? ! 

830 Atáid na huisgeadha foluighthe mar 
budh le cloich, agus atá guúis a naigéin 
cuisnighthe. 

31 An bhféadann tusa oireamhna millse 
Phbleiades do cheangal ? nó ceangail Orion 
do scaoileadh? 

392 An bhféadann tú Massarot do 
thabhairt amach iona am fein? nó an 
ttig dhíot sáil go na mhacaibh da 

h 


thré 

33 An bhfuil fios fhlaith- 
eamhnus ? an bhfeadann tú: a thigh- 
earnas do chur ar talamh ? 


34 An bhféadann té do ghuth do aid 
bhail súas chum na néull, sirah go bhfo 
eochaidis iomad uiageadh thú? 

835 An bhféadann tú inch Sa chur 
uait, FRS gu not, 
Átaiaghid agis s-iá 

36 Cía chuir Shannácta annsna cod- 
chuibh a súigh? nó cía thug tuigsi don 


Bó A ndeachuidh tusa a steach a súmh- chroidhe ? 


eh ana na fairge ? nó nar shiubhuil tú.a 


MS AIn rabhadh geatadha an bháis 


oscuilte romhad? nó an oganeá tú doírse 
scáile an bháis? 


18 Ar mheas tú leithead na talmhan? daingí 


foillsigh má at& a fhios uile agad. 

19 Cait a bhfuil an tsbghe mar a 
ccomhnuighionn an solus? agus ar sos an 
, dorchadais, cáit a bhfuil a ionad, ; 

90 Chor go mbeirthe8 go nuige a théor- 
uinn é, agus go mbeith 8ios a agad 
go nuige & thiughsion ? 

91 An bhfuil a fhios sís agad, do bhrígh 
go rugadh a nGúairsm thú? nó de bárágh 
gur mór uibhir do laáetheadh? 

g9 A ndeachuidh tú a steach a nienn- 


mhúusuibh an tsneachda ? nó an bhíaca tá 
tigh ionnmhuis an chloichshneachda, 


93 MNoch do misi a ccoinne 
staon an 


chatha agus an 
gus Sa ii é odsilairhihear 
an solus, soc an gháoth a noir 
ae adh an dainhain! 

05 Cla roinn ionad reatha a as ó 


chum tuile na nuisgeadh, nó 


Gabhais AA dhara dui Rae 
iaiha uan ttalamh, áit nach bhfui 
duine ur ar an bhéasach, ann nasc 
bhfuil Sonduine ; 

849 


837 Cía fhéadus na néulla dáiriomh a 
ccríonnacht? nó cía fhéadus buidéil nimhe 


'do chur na ccomhn 


38 A nuf8ir Fest, an luaithreadh do 
bheith crcuáidh, agus ceangluid ne fóide go 
gion dé chéile? 

30 A ndéana tusa fiadhach creiche 
don leomhan ! nó an lionía tú íonn na 
leomhan óg? 


40 paleoih id síad iona nnamhuibh, 
fanaid annsa chum bheith a bai, 
eachán ? 


41 Cía ghléasus & , bheatha do nfíach ? 
a nuáúir sgréuchuid a eóin ar Dhía, 
téid síad ar seachrán do chion 


CAIB. XXXIKX. 


Merdhachd Dhé, thaobh feabhas sa ccréan 
tuireadh do dhearnadh lei. . 
N asthnid duit a nuáir bheirid 
fhíadhta na ?) nó an 
tá a chomha ca haáir bhearid na 


AC ais ag aaimmiieaia 


&ireamh noch iomlánuid síad ? no an aáth- 
nid dhuit a naimsár a mbeirid ed? - 
3 Cromaid séad íad féin, beirid a leigh 





Móérdhacht Dé annsna gabhair fian. CAIB. XL. 


s8or? nó cía il ceangal a nassail 
fhiadhta? me Se 
6 Dá ndéarma mé a thigh do nfásach, 
an fearann díosg a 8itreabh. 
. T7 Ní bhí suim aige a niomad daoineadh 
na caithreach, ní mó bhíos suim aige a 
ógra an cheannaire, 


8 Raon na sliabh is innbhear dhó, agus . 


spíonuidh sé a ndiaigh gach aóinneithe glas. 

9 An mbía an tiiileoch umhal ar shéir- 
bhís “- dhéanamh Suite nó an bhfanía 
sí ag do 

10 An bhféadann tú an tunícorn do 

le na cuing annsa neitrighe? nó 
an bhfoirsfidh sé na gleanta ad dhiáigh ? 

11 An ttáobhtha tú é, do bh ur 
mór a neart? nÓ an bhfúigíidh tú do héithe; 
taobh ris? 

19 An ccreidfidh tú é, go ttiubhra sé 
do shíol don bhaile ? agus go ccruinneoch- 
uidh sé a steach dot scioból & f 
Fh An tusa thug mm imbi bhréadha 

na péacógaibh ? nó sciatháin cleit- 
each ab. oh cháirneach ! ms 

14 Noch thAahus a huighe annsa ta- 
lamh, agus théighios íad a lúaithreadh, 

15 Agus dearmaduidh go bhféadann an 
chos a mbrughadh, nó an beathach &lta a 
mbriseadh. | 

16 Cruadhuighthear í a naghaidh a 
héun óg, mar budh eadh nach ar lé íad: 
as díomhaoin a saothar gan eagla; | 

17 Do bhrígh gur bhean Día a gliocus 
dí, ní mó do roinn sé tuigse ría. 

! news bara thiaeim sí í se súas 
go ; dísbeaguigh sí an teach agus an 
marcach. “ 


19 An tusa thug neart don neach? nar 
éaduigh tú a mhuineal lé tóirnigh? | 

20 An bhféadann tú a dhéanamh eag- 
lach amhuil dréollan teasbhuidh? as faih. 
bhasach glóir a pholláireadh. 

21 “Tochluidh sé re na chosa annsa 
ghleann, agus gáirdighidh sé ann a neart: 
théid ar a aghaidh do theagmháil ris na 
fearuibh armtha. ms 

99 Bí sé ag maga eagla, ní 
bí ae: ní mó An hilleac lae io ais 
ón ccloidhiomh. 

93 Siurdáhuigh. an bolgán soighead 
ga. Saisba an gath loinnreach agus 
4 Faics sé Sal Ioauith le cuthach, 

lé buile: agus ní bhíonn sé socair ré 
fuinn, án, stuic, : 

25 A féir sé a measc na stoc, Ha, ha; 
sgus. boltbuighidh sé an cath a bhfad 
Gadh; tóirneach 'na. ccaiptíneadh, agus a 


6 Áu fed 
bhá, ce h 
úobh á Aheah 


€ 


igcus eitiollas an seá- 
eag sL a sciathúin don 
515 is: ]), á cis : 


- 


' Uabhas 1ob roimhe Dé. 
2T Aun air do chomhairle éirghios an 
tiolar súas, agus do ní a nead a náirde? 


48 Aítreabhuidh sí agus fanaidh air an 
ccarruic, ar chreagach ná haille, agus na 
háite daingne. 

429 As sin íarruidh sí a beatha, agus do 
chíd a súile a bhfad uaithe. 

30 Súghuid a héain óga súas fuil: 
nó mar a. mbíd na mairbh, is annsin 
bÁuas sise. 

CAIB. XL. 
Uábhas lób ag méud oirdhearcuis Dé. 

15 Neart an bhehemot a measg na 

nainmhidheadh. 


TE TALFEAMH oile do fhreagair an 
TiomEaRnsa Iób, agus a dubhairt, 

92 An tteagoscuidh an té do ní imreas 
ris a Nuilechúmhachdach? an té iom- 
aithbhearas Día, fhreagradh sé féin ar 
a shon. 

5 ff Ann sin do fhreagair Iob an Trcg- 
EARNA, agus a dubhairt, ' 

4 Féuch, atáim truáilligh; cred fhreag- 
orus mé dhuit? leacía mé mo lámh air 
mo bhéul. ; 

$ Do labhair mé 8onúair amháin ; achd 
ní fhreagora mé: fós, fa dhó; acht ní 
reachfad ar maghaidh. 

6 4 Annsin do fhreagairan TICHEARNA 
Iób amach as an tsidean gaóithe, agus a 
dubhairt, 

7 Criosluigh súas anois do leasrach mar 
dhuine : fíafrochuidh misi dhíot, agus innis 
dhamh 


8 An ccuiríe túsa fós mo bhreitheamh- 
nus ar ccúil ? an ndaimneocha tú mé, dot 
bheith féin ionnruic? 

9 An bhfúil lamh agad mar ata ag Día? 
nÓ an bhféadann tú toirneach do dhéanamh 


Té guth mar eision ? 


10 Cóirigh thú féin anois /é mórdhachd 

us lé hoirdhearcus; agus éuduigh -thú 
féin lé glóir agus lé scéainh. . 

11 Teilg amach buile thíeirge : agus 
féuch gach 8onduine dá bfuil uaibhreach, 
agus uirísljgh é. . iss 

12 Féuch air gach nduine dá bfuil 
Gaibhreach, agus uirísligh é; agus saltair 
sios ná drochdhaúine iona náit, “ 

13 Foluidh annsa luáithreadh íad le 
chéile; agws ceangail a naighthe a bhfolach. 

14 Annsin aidmheochuidh misi mar an 
ccéadna dhuic go bhféuduigh do jémh 
dheas féin do ail. ' 

15 4 Féuch anois behemot, do rinne 
me maille leachdsa, ithidh sé féur mar 
dhamh. - . 

16 Amhairc anois, “(4 a neart iona 
leasracb,' agus a(á a bhrígh a uimlinn 
a bhuilg. : “E 

17 Comuighidh od a fholt amhuil 


Tfórdhach Dé tan leBhiatan, 
téadar: atáid fCitheach a chloch ceang- 
ailte dhá chéile. 

18 ÁAtaid a chnámha mar phíosaibh 
láidre práis; is cosmhuil a chnámha lé 
barradhuibh faruinn. 

19 Hé príomhobair sh each De é: 

sé a chloidh- 


an té do rinne é féadu 
eamh do chur go nuige é. 
' 20 Go deimhin do bheirid na sleibhte 
beatha dhó, mar a ndéunuid uile bheath: 
uigh. an machaire súgradh. 
Luaighidh sé fa na crannuibh dorcha, 
a bhíolact ne ngiolcach, agus na ccurrach. 
. 99 Folchuid na croinn dhorcha é le na 
scéilibh; timchiolluigh suileoga na habhana 
é fa ccuáirt. 

28 Féuch, ibhidh se súas abhann, agus 
ní dhéan sé deithnios : dóigh leis go ttarr- 
ongaidh sé Iordan súas iona bhé 

94 An ngéabha aon duine é iona 
radharc ? nó an ttollfuidh sé a shrón le 
dubhánuibh. 


CAIB. XLI. 


is  scáthan ar mhórdhalacht Dé, an i- 
bhiatan, a measc éise. 


N bhféadann tú lebhiatan do tharr- 
amach le dmbhán ? nó a theanga 
lé córda noch léigios tí: síos? 

9 An bhféadann tú dubhán do chur 
iona shróin ? nó a ghíall do tholladh thríd 
lé dealg? 

8 A ndéana sé móran gearáin riotsa ? 
an laibheora sé bríathra míne riot? 

& A ndéana sé cunnradh riot? an nglac- 
fa tú mar sherbhíseach go bráth é) 

5 A ndéana tu súgradh ris amhuil éun? 
an cceangola tíí é dot chailinibh? 

6 A ndéanuid na compánuigh fleadh 
se iiw, roinnífid s:ad é measc na cceann- 


7 An bhféadann tú a chroicionn do 
hionadh díarnuibh corránacha ? nó a cheann 
Sc Liieahamn 

air, c an 
sá rosg née si wh 

0 Fénch, is díomhaóin a dháthchussan : 

duine sios le.na radharc 
amháin ? 


10 Ni bhfuil &on chomhborb sin dá 
léigion a neagla a chorrughadh súas : 


magh 

11 Cía chuidigh liom, as a ttiubhruinn 

Sa EwFh dhó $ gidh lé ar bith atá faói 
Ní cheilédh, é & chodchanna, 

12 e m nó a 
ameart, nó a dhealbh sciamhach. 

13 Cia fhéudas aghuidh a éadut 
dfoillssughadh? nó cía fhéadas teacht 
whuige le na shríáan dúbalta? 

14 Cia fhéudas. Caite a aighthe doe- 


105. 


Admnhail wire Iob. 
dadh? atáid a fhíacls Gathbhásach time 
chioll fa ccu$irt. 

15 Asiwd a lanna a rimhéidhe, áádhta 
súas re chéile le séula daingíon. 

16 Atá gach 8cn díobh an 
gin da chéile, nach bhféudann aiér ar 
teachd eatorra, 

17 Atáid ar na ccur a cceann a chéile, 

uid d& chéile, nach éidir a neidu" 
dhealughadh. 

18 na shétrigh soúlsighidh solus 

s atáid a shúile cosmhuil lé fíorrdhubhb- 
uibh súl na maidne. 

19 Amach as a bhéul théid tóirseadha 
SERHCAMS; agus lingid drithleanna teineadh 


'Aeoaesoie,; théid deat- 
ach, mar do r as pota óúchuigh nó 
as oigheann. 


21 Dearguidh a anal sméarthóide agus 
téid lasair amach as a bhéul. 

29 Comhnuighidh neart iona ggnpRAórsú 
agus fillcear d na Gi BiSR a 
lathair. 

293 Atáid sleantach a fheóla coimh- 

ilte dh& chéile: atáid Fheinain 
ionta féin ; ní héidir a ccorrughadh. 

94 Atá a chroidhe comhchruáidh ré 
cloich; fús, comhchrufiidh re cuid do 
chloichíochtair muilinn. 

95 A nuáir thógbhus sé : féin súas, ód 
na neartmhair eaglach : air eagla brisigh 
Elanuid fad féin. 

26 Cloidheamh an té bhusilois airsin 
ní fheadann seasamh : an gath, an bhonn- 
sach, nó an tachdéideadh. 

37 Measuidh sé an tiarann mar thuighe, 
agus an prás mar chonnadh chríon, 

28 Ní fhéadann an tsoigheadh a chur 
dfíachaibh air teitheamh : 
leis clocha an chroinn-tádhbh &a cconn- 
lach. 

909 Measuidh na gáethe mar chonniach: 
do ní gáire fá chrothadh an grá Lón a5n; 

30 Said clocha ghéara leathnuigh- 
idh sé neithe géura ar an IR Eh á 

31 Do hheir sé air a nsjgéan fiuchadh 

us nÓs giolc do ní sé IONAS 


an photecar!. i 

39 Do nt sé an tslighe sa 
dhiáigh ; do Eo aóiseineamcaim 
do beith úath. 

33 Ní bhfuil a leithéid air an ttalamh, 
noch do rinneadh gan caglá. 

84 Do chí sé a nuile ní árd: afá sé nA 
rógh ós cionn uile chloinne n néabhair. 


CAIB. XLII. 
Admhail wirisie lob 10 Sh caahheish 
gkiormhar 


ná 


Aha0 -x MS 


Ana sin - Gaosir I6b an Tionsan na, 


G lacuigh Día 1ob, ! 

2 Atá a fhios agam go bhféadann tusa 

gacs aóinm do dhéanamh, agus nachjéidir 
smuáineadh do chongmhail uáit, 

3 Cía AÉ an te do cheiléodh comhairle 
Ean éolus? uime sin do labhair misi an 
ní nar thuig mé; neithe ro 1ongantacha 
dhamh, nach raibh a bhíos agam. 

4 Iarruim dathchuinge ort, éist, agus 
laibheóra mé: fíafiochuidh misi dhíot, 
agus Íoi 1 dhamh. 

5 Do chúsla mé teachd ort le héisd- 
eachd na cluaise: acht anois do chídh mo 
shúil is páini F s 

6 Uimesin Im gríom féin, 9 
nim aithreachus a ccriaidh agus a sos d 

7 4 Agus is amhluidh do bhí, tar éis 
sn TronsaAnNa do labhairt na mbríatharso 
re Iób, go ndubhairt an TIonggEaRNa re 
Heliphas an 'Temaniteach, Atá mfearg ar 
naghnadh ad aghaidh, agus a naghaidh do 
dheise carad : Sir nior labhrabhair ormsa 


en má fá cóir, mar do labhair mo shearbh- 


"Iób. 

8 Uimesin glacuidh chugaibh ach 
seachd mbulóga agus seachd reithe, 
éirghidh a cceann mo shearbhfhoghantnigh dara, 
Iób, agus ofraluidh súas ar bhur tea se 
íodhbuirt Joisge sss irieain 
thacaigh ai hantaigh deag har aon s0n : óir 

cfuigh misi leis : o ndéanuinn 
ribh do réir bhur leimhe én chionn nar 

hair orum an ná ís ceart, mar mo 
shearbhfhoghantuigh Iób. 

9 84 Marsin dim Eliphas an Te- 
maníteach agus Bildad an Suhiteach ogus 
Sophar an Naamatiteach, agus do rinn- 


 PSAILM. 


Crioch beannuighe le. 


eadar mar deithin an TIGHEARNA dhíobh : 
do ghlac an TíoHEARNa íós [ób. 

10 Agus diompoigh an TIGHEARNA 
daóirse lób, a nuáir do Eat sé ar son a 
charad : agus thug an TIiGHEARNA fós do 
Iób dhá oirid agus is dé bhí aige roimhe, 

11 Ann sin thangadar a Theachhráithre 
uile chuige, agus a dhearbhsheathrasha 
uile, agus a nuile dhuine da raibh iona 
thathuigh roimheein, acus ditheadar arán 
leis iona thigh: agus do bhí truúighe 
aca dhó, do chobhruigheadar é ús 
cionn a núis uilc dá ttug an Tion- 
EARNA air; thug gach nonduine fós píosa 
airgid dhó, agus gach honduine clúas-s 
fháinne óir. 

12 Marsin do bheannuigh an Tíone. 
EARNA críoch dheiridh Iób ní is mó n8 a 
thosach: óir do bhí ceithre mhíle dhé 
cora aige, agus sé mhile cámhall, 
mile cuing dhamh agus míle assal bainionn, 

18 48 Do bhí fós aige seachd mic, 8g£us 
tríúr inghean. 

14 Agus thug [emima dainm ar an 
hait agus Cesia ; m air an 

ais iú ainm an treas, Ceren-happuch, 

15 níor frúth Ar feadh na crích 
mná coiohatháiohach ré hingheanuib 
I6b : agus thug a FRISS SE. oighreachd dóibh 
a measc a ndearbhráith 

16 4€ N& dhuaáighso do douhaie Iób céad 
agus ceathrachad blíaghan, agus do chonn- 
airc a mhic, agus mic a mhac, eagdáan 
ceithre glúine. 

17 Mar sin SEA Iób, ar mbeith dhé 
sean agus lán do láethibh, ' 


XgásIIIEEANSOOsnnnc 


Leabhar na PSAILM. 


PSALM I. 


Sonas an h dhuine. & Agus anrath 
S drochdhuine. 
FF an íear nach siubhluighionn 
8 ccomhairle na neimhdhiadhach, nach 
seasann a slighe na bpeacach, agus 
,auighionn a suigheachán na Biicúlánsách: 
4 Acht aiá a dhóil a eadh an 
“TíGHEARNA ; agus iona dhligh smuaim- 
eann sé do ló doidhche. 
plasaaisieh rr “ h baibhnibh crosa 
e láimh re nibh uisge, 
bheir a thoradh iona aimsir 
a shabhiiih, ní chríónfuidh fós a 
gdhhuille; agus gidh. bé ní do dhéana sé 
tiecfaidh biseach air 


A Ní mairsin do na míochráibhthigh.: 
acht atéid cosmhuil ris an lócháa noch 
anas 


5 Ar a nadhbharsin ní sheasfuid na 


míochréibhthigch annsa mbrei n8g 
mh encaicha ccoimhthionúl na bhfiréun, 
bí fios slighe na bhfiréun ag an 
Iheibasanha acht rachaidh slighe na 
seachad. 
PSALM II. 
Ga tiabhair Críosd búaidh amach ar 
naimhdibh. 


Cs fa ndéanuid na geinte baóis, 
séilsora fa smúainid na daóine díomh- 


bí”  Cuisid nghthe na stalmhan ísú féin | 
a cceann a chéile, agus glacaid na 
lóirigh comhairle, re cheile aiheháidh 
an TIGHEARNA, agus a naghaidh & ung- 
thaigh, ag rádA, 

8 Briseam Ó chéile a ccuibbreacha, agas 
teilgioran uÉinn a Saeasbui 


Día amhain iarthar. 

4& An té shuighios ansna Baitheasuibh 
do dhéana sé gáire: do dhéana an Tron- 
EARNA fochmhuid orra. 

5 Annsin laibheoruidh sé rníú iona 
fheirg, agus cráidhfidh sé íad iona dhíbh- 
fheirg. 

6 Gidheadh do chuir misi mo rógh air 
mo chnoc náomhtha Sion. 

7 Foillseocha mé an reachd : a dubhairt 
an TIGHEARNA nosa6 Ha tú mo Mhac; a 
niugh do ghin mé th 

8 Iarr orum, agus gn bhéara mé dhuit 
na geinte mar oighreacht, agus na codcha 
is imchéine don talamh mar sheilbh. 

” 9 Brisfe tú íad lé slait íarainn ; mion- 
a ighúir íad iona ccodchuibh mar 'shoigh- 


críadh. 
Min Bíthí glic anois Fea, ó.a righthe: 
glacuidh teagasg, a hreitheamhuin na 
mlran. 


' 411 Fóghanuigh don 'TrrGouganRNA maille 
le we agus lúathgáirighidh maille le 
creathaib 
19 Póguidh an Mac, deagla Seaima 
sé feargach, agus go rachadh AS 
san tslighe, an tan lasfus a ail 
laghad. is beannuigh an  eiiin uile, noch 
chuirios a ndóigh ann. 


PSALM HI. 
Sé cothughadh Dé is díon do nfáirein. 
Psala Dhaibhi, ag tetheamh ó na mhac 


olon. - . 
THIGHEARNA, cred mar do 
mhéaduigh tú luchd mo bhuáidh- 
eartha ? ss iomadamhuil an drong noch 
éirghios súas am aghaidh. 

9 Is iomadamhuil an drong a deir 
rém anam, Ní bhfuil cabhair air bith dhó 
a Ndía. Selah, 

8 Acht tusa, a THIGHEARNA, acá tú ad 
scéith dhamhsa ; mo ghlóir, agus fear 
' tógtha súas mo chinn. 

4 Déighios chum an Tr6GHEARKA lem 
ghuth, agus do chúaluidh sé mé amach as 
a chnoc naóomhtha. Selah. 

5 Do luigh é síos; agus do chodlas 
do dhúisighos ; óir do chothuigh an 
 TionEARNA mé. 


a 


6 Ní bhiaidh eagla orum roimhe dheich 


míle don phobal, noch do chuir úad féin 
timchioll am aghaidh. 

f Eírigh, Ó a TRIGHEARNA; anaic mé, 
ó mo Dhía : óir do bhuáil tú mo naimhde 
uile air chnáimh an ghéill; do bhrisis 
fiacla n& druinge neimh híadha. 

8 lón TriGnHEAgpsa thig sian má 


- até do bheannachd air do phobal, 
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- PSAILM. 


SS Día guaiwmhneas Dhaiblí. 
. " PSALM IV. " 
E éard-mhaithe a nduine, gean maith Dí. 


Don phrímhfhear ceóil air Neganot, 
To Fh nDia Dháibhí, “en 


Í pen Nas. a bri ghoiríead, ó a Dhé 

da : dfuáscuil tú mé .an 

tan do bhí mé & naisach, déan trócaire 
orum, agus éist murnaigh. 

Rí Fiaí Sibhsi a mhaca na hate cá 

“Aí mo ire chum 

náire? cá Fhuiecá grádh aguibh ar 

dhíomheoineas, nó dhéantaoi lorgaireacbd 
a ndiáigh bhréag”? Selah. 

83 Acht bíodh a fhios aguibh gur chuir 
an TIGHEARNA do leathtaoibh an duine 
diadha dhó féin: cluinfidh an Triona ng Na 
an tan ghoirfead air, 

4 Bíodh úamhan oruibh, agus ná déan- 
uidh cadh : déanuidh comhrádh ré 
bhur ccroidhe féin air bhur leabuidh, agus 
beithi socair. Selah. 

5 Ofráluidh íodhbartha na fíréun- 
tachda, agus cuiridh bhur ndóigh annsa 
TIGHEARNA. 

6 Atáid mórán ag rádh, Cía thaís- 
beanfas maith ar bith dhuinn? a Tnrcn- 


 EARNA, tÓg súas solus do ghnúisi oruinn. 


7 Do chuiris lúathgháir ann mo chroidhe 
ní is mo ná a nuáir 


o mhéud a nar- 
bharsan agus a bhfíon, ai 


8 Luighíe mé mar an ccéadna a síoth- 
cháin, agus coidéola mé: óir tus8, a 
"TgIGHEARNA, amháin chuireas am chomh- 
nuidh me a neamhbáoghal. 


PSALM VY. 
Guidhe anaghaidh naimhde na córa. 


Don phrímhfhear ceóil air INehilot, 
Psalm Dháibhi. 


ABHAIR, clúas dom bhriathruibh, ó 
a THIOHEARNa, meas mo smúaintighe 

2 Eíst ré guth mo éighmhe, ó mo aoi 
agus mo Dhía: óir is chugadsa 
feas mé. 

8 Cluinfir mo ghuth air maidin, ó a 
'TuriGugEaARNaA; air maidin díreochaidh mé 
máirnaigh chugad, agus féuchfad súas. 

4& Oir ní Día thú agá bhfail dil a 
nurchoid : ní nó choimhneochus olc maílle 
r1ot. 

5 Ní sheasfaid na hamadáin ann do 
radharc : airi itihonh tú a nuile ljuchd 
déanta na héagcóra : 

6 Scriosfa tá an luchd do labhrus 

: bháidh íúath ag an TríontanNa 
air a nduine fhuilteach agus 

“g Acht air mo.ghonsa, tiooh mé a 


steach ann do thigh a Sionna), dé 
thrócaire: agus ann heagla do' : 
4 


,radh go nuige do theampall náomhtha. . 


An chead psailm aithrighe . 

8 'Treoruidh mé, ó a THIGHEARNA, ann 
thfiréantachd, do bhrígh mo naimhde ; déan 
do shlighe díreach am fhiaghnuisi. 

9 Oír ní báfuil dísleachd iona mbéul; ss 
fíorurchóid an táobh a stigh dhíobh; is 
uáiroh Bioúile a scornach, do níd bladar 
le na tteangaidh. 

10 Scrios “iad, a Dhé; leapthar íad le 
na ccomhairhbh féin; teilg amach íad a 
niomadamhlachd a míghníomh; óir do 
nnneadar easáonta ad 


11 Acht gáirdigheadh a Sail dhuine do 
“chuir adhóigh ionnadsa: gáiridís lé lúathgáir 
bráth, do bhrígh go ccumhduigh tusa íad : 


sh réáiges aise ar meisi ni Sh sia 
ionmhuin thainm, lúatheáireach ionnad. 

129 Oírthusa, a THIGHEARNaA, beannocha 
tú an fíréun; le fabhar timchiollfar é 
amhuil budh ie scéith. 

PSALM VI. 
An chéud Psaim aithrighe. 
Don phrímhfhear ceóil air Negijnot air 


Sheminit, Psailm Dháibhí. 
O A 'TuíoHgEaRNa, n& himdhearg mé 
ann thfeirg, agus ná smachduigh mé 


ann do iúhtóthiaimeaihh, 

9 Déan trocaire orum,ó a THIGHEARNA; 
éir at8im lag : a THIGHEARNA, a leighis mé; 
óir atáid mo chnámha buáidheartha. 

53 Atá manam mar an ccéadna buáidh- 
eartha go mór: acht thusa, a Tuicn- 
BsCs cá má a 

4 Iompóigh, a 'TTgIGHEARNA, fhasgu 
manam : Srisé mé ar son do thrócaire. 

5Oírsanmbás ní bhfuil éanchuimhne ort: 
annsa nuáigh cía bhéuras buidheachus duit? 

6 Atáim tuirseach lem chneaduigh.; 
air feadh na hoidhche cuirim mo leaba 
ar snámh; mfliuchuim miomdhuigh lem 
dhéaruibh. 

7 Do muleadh mó shúil le dubhachus; 
fasuidh seanda do bhrígh mo uile naimhde. 

8 Im idh uáim, sibhse) a uile luchd 
déanta na córa; óir do chúaluidh an 
TiGnEaRNa guth mo éighmhe. 

9 Do chúsluidh an TIGHEARNA mo 


ghearán; géubhuidh an 'TTIGHEARNA rem 
10 Bídís mo naimhde uile náireach agus . 
ro bhuáidheartha: fill áil bídís 
páireach go hobann. 
PSALM VII. 
Do theith DaibM rá ó namháibh a anma, 
go 


Siggaion Dhaibh, noch do sheinn sé don 
IGHEARNA, a ttaóbh bhríathar Chas 
an Beniamíteach. 
Os Tta Dfa,ionnadsa chuirim 
mo dhóigh: tárthuigh mé Sile 
noch bhois mó sgas sáor mé : 


PSALLM. 


Teuhigh Daibhí chum Dé. 

2 D eagla go réubfeadh se manam amhuil 
leomhan, dhá strócadh a ccodchuibh, a 
Fire nach bhfuil éinneach ann do aiuic- 
$ 


3 O a TuIGHEARNA mo Dhía, má 
rinne San so; mA& atá éacceart ann mo 


4 Má chaith mé olc ris an té do bhá 
a síothchain riom ; (fós, do ainic mé an té 
noch atá na námhuid dhamh gan chúis :) 

5 Deanadh base námhaid gérleanmhuin 
air manam, bhadh sé &; fós, 
saltradh Séú SÍOS ie bheatha air an ttalamh, 
nan shúil sé monóir san luáithreadh. 

a 

6 Eírigh, a THIGHEARNA, an thfeirg, 
tóg súas thú féin tre anbhuirbe ms 
naimhdesi: agus múscuil ar mo shonsa 
chum an bhreitheamhnuis nocá do fhúag- 
ruis. 

7 Mar sin cruinneochuid coimhthionól 
na ndaoine ad thimchioll; air a sonsan 
uimesin fillsi air 8rd. 

8 Béaruidh an TíonHc-aRgNa breitheamh- 
nus air an bpobal : breathnuigh misi, ó & 
'TnRIGHEABNA; do reir mfiréantachda, agus 
do réir mo dhíoghruaisi noch atá ionnam. 

9 O críochnuigheadh olc na cciontach ; 
acht daingnigh an duine ceart : Óir dearbh- 
uidh a Día fíréanta na croidhthe agus 
na dubháin. 

10 Is o Dhía atá mo chosnamh, noch 


.shéoras an direach a ccroidhe. 


11 Do ní Día breitheamhnus air an 
bhfíréuu, agus bí Dia feargach ris an 
cciontach gach 

12 Muns bhfillidh sé, cuirfe sé fhobhair 
air a chloidheamh; do Táb sé a bhodha, 
agus do rinne sé ullamh é. 

13 Do ghléus sé dhó mar an ccéadna 
oirnéis an bháis; dórduigh sé a shaigheada 
a naghaidh na pinghreama ach. 

14 Féuch, bídh sé torrach lé héicceart, 
agus do ghabh sé urchóid, agus do rug sé 
neimhfhírinne. 

15 Do rinne sé clais, agus do thochuil 
sé í, agus atá ar ttuitim annsa pholl noch 
do rinne sé féin. 

. 16 Fillfidh a urchóid air a cheann féin, 
us tiocfúidh a. fhoiréigion nómliadach a 
as air a bhaithis féin. 

"ar Molfad an TiongaRNA do réir & 
fhíréantachda : agus cánfad moladh dainra 
an TicugaR sa 15 ro airde, 


PSALM VIII. 
Sochar De do dhuine. 


Don phrímhfhear ceóil air Ghittit Psalm 
Dháibhi, 


A “TníGngEanRNA gr —Ttighearna, 
cred é a oirdhcarca atá hainm annsa. 


Dia aodhaire a mhuinntís. 


talamh uile! dá bhfoillsigheann tú do ghlóir 
Ós cionn na itheas. 

$ As béul na naóidhean agus leanabh 
pa ccíoch dórduighis neart do bhrígh do 
baimhde, chor go ccoisgféa an námhuid 

an di 

$ A nuáir mheasuim do fhlaithis, obair 
do mhéur, an ré agus na réulta, noch do 
órdughis; 

4 Cred é an duine, as a bhfail tú 
cuimhneach air? agus mac an duine, as a 
bhfiosruighionn tré? ' 

eg. Si aba tú é beagan nios íslen& bhá 

; agus do choroinighis é le glóir 
hais is onóir. 

6 Do chuir tfí é ós cionn oibreach do 
lámh ; do chuiris a nuile 8ú fá na chosuibh: 

T Na c8éoirigh uile, agus na doimh, fós, 
agus beathuigh an mhachaire ; 

8 Eóúnluith a naiéir, abha e na fairge, 
a aa a ais sh us tre chasún- 

uibh na bhfairgeadh. 

9 O a THIOHEARNa dúr “tighearna, 
ered é a uirdhearceadh atá hainim annsa 
tajamh uile! 


' PSALM IX. 
, Psalm bhuidheachuss arson bhuaidh Shioin. 


Don prímhfhear ceóil air Mhut-Labben, 
Pselm Dháibhi. 


MoLA me fhí, a TEHIGHEARNA, Fe 
. croidhe iomlán ; foillseocha mé 
hoibreacha iongautacha. uile. 

9 Biaidh mé lúathghúireach agus gáir- 
'deochad ionadsa : . canfad moladh dod 
ainm, Ó thusa is ro á 

3 A núairf hillfighear mo naimhde ar a 
nais, tuitfid síad: agus rachuid -seachad ad 
thiaghnuisí. 

4 Oír do chothuighis mo cheart, agus 
ano chúis; do shuighis san chathaoir 
“sh Seesnh ughadh ceirt. 

Do imdhearguis na geinte, do lér- 
Geriheuis nn ciontach, do chuiris amach a 
nainin go sáoghal na 'séoghal. 

6 


PSAILM. 


agus 8 nui 
Día 


Urnéáágh anoghaid) foirneart, 
& TuíontARNA, níor thtéigis en luchd 
farras thú. 

11 Cán molta don 'TIGNEARNA,, nocis 


chomhnuighios a Sion : a measc 
an phobail a ghníomhartha. 

19 A nuáir do ní sé séire oeishgrú 
fhuil, cuimhnighidh sé orra: ní 
ann sé éighiomh na númhal, 

13 trócaire oram, a TIGHEARNA £ 


tneas mo bhuaidhreadh noch fhuiinmim 
Ón muinntir fhúathuighios mé, thusa noch 
whhoim súas mé ó gheatadhuibh an 


w 'Chor go  teaisbeamhuinn ta mholadh 
e a ngeatadhuibh inghine Sion: 
deocha mis ann do shlánughadh. Bas 

15 Do Fh ápa síos na geinte annsa 
Chlais soch do rinneadar: annsa líon 
noch do fholuigheadar do gabhadh a 
Ccos féin. 

16 Aitheantar an TIGHEARNA fís an 
mbreitheamhnus noch chuireann sé a 
bhféidhm: gabhthar an Coitach a nobair 
a lamh féisp. Higgaion. tin Re 

17 Cuiríighear na c go sib 
snua ionaibh to! Ná 


18 Oir ní dearmadfuighear an teas- 
bhadhach a ccomlhmuigh: ní rachuidh 
dóthchus na mbochd a mugha go bráth. 

19 Eirigh, Ó a THIGHEARNA; n& léig 


. don duine búadhughadh : déantar breith- 


eamhnus air na geintibh ad radharc. 

90 Cur orra; Ó géag áoinsmheainÉ 
chor gó mbiaidh & thios ag na 
achuibh nach bA/vii íonnia féin acbddhóine, 


.. PSALM £&Xx. ! 
Urnaighe enaghaidh fhaille agus .foir- 
' neart. 


RED fa seasann tú a bhfad amach, ó 
a THIGHEARNaA ? Cred fh bhfolcharnn 
tú thú féin a nairsearuaibh buaidheartha ? 
4 Do ní an ciontach sona úabhar 
leanmhuin air an mbochd : go. 
íad annsna cealguibh noch do sm ineadar 


O a náimhúid, atáid scriosta air féin 


tteachd chum críche suthuine: agub do 
scriosuis caith ; dimthigh a ocuimh- 
miughadh seachead maille rá. 
7 Acht mairfidh an Trouxg Ra choidh- 


che: dullmhaigh sé a chum 
Bhog her 
do dhéana, sé ri ioaiahnas air 


tarain al a bhfiréantachd, do dhéana sé 
Tveitheamhnas don phobal a ' bhfirinne. 
' & Bínidhan TíongAn NA mar an ccéadna 


: hthear, na fútha. 
.dhaingion.a sainaosnailh bui hear, 


10 Agus an mhuinntir agá bhfuil 8os 
Thanma cuirtid a ndóigh sdiert ég th 
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thusa, 


3 Oír maóidhigh an ciontach fonn a 
chroidhe, agus an sanntach, 
noch fhúathuighios an IGHEARNA. 
4 Ní dhéan an ciontach, tre úabhar a 
hnúisi, lórgaireachd a néisigh Dé“ ní 
ui Dia iona uile smúfintighibh. 

Atáid a shlighthe a ccotnhúuigh 
doilghiosach; atáid w bhreithéamnuis a 
bhfad súas as a 'radhárc : mailfe ré na 
easccáirdibh uile, bhéh sé ag. fóchtmhuidl 


6 A dubhairt sé: ona c á 
Oarhacha HR coip. ad Min má shh is 


Cosamhlachd drochdhuine. 


7 Atá a bhéul lán do mhallachd agus 
do meabhail agus do cheilg: faói na 


th idh atá urchóid agus díomhaóineas. 
8 Saighidh sé a nionaduibh foraire na 


KomaaGagnis Iosa Boiaduih Gan : 


9 sé abhfeisheamh diamhair 
ais iona fhúathais: | luighidh 
sé a bhfeitheamh cum beirthe air na bochd- 
uibh; beirídh sé ar an mbochd, a nuáir 
thairrngios sé é chum a lín, 

10 Cromuidh sé, agus umhluighidh sé é 
féin, chor go ttuitieadh an bochd le na 
thréanuibh 

1A adubhairt sé. AA chroidhe, Do 
dhearmui a: Ío sé a aglaidh ; 
ní fhaiciidh sé go iirsrahh s 

12 Eírigh, Ó a THIGHERARNA ; a Día, 
tóg súas do lámh : ná dearmuid an tumhal. 

13 Cred é... na ciontuigh 
Día? a dubhairt sé iona chroidhe, Ní 
iarría tú £. 

14 Do chonnairc tú é; oir do bheir tá 
aire durchóid agus. do mhioscuis, chum a 
chúitigh led láimh : tiomnuighidh an bochd 
é féin duit; is tú cobharthóir na ndílleachd. 

15 Bris righ an chiontuigh agus an 
drochdhuine: lorg amach a chionta go 
nach bhfaghair éainní. 


16 Is Righ an TionrARNa go saoghal na. 


saoghal : do cuireadh na geinte seachad 
amach as a thalamh. 

17 A 'TTnremEgaRNa, do chúaluidh tá 
fona na numhal : s uillmheocha tú a ceroidhe, 
do bhéarair air do chluáis éi 

sa dhaen aailleachd agus al do dhéanamh 

ar an shá Éis 


Sir oimite nach b'éibeeóchaidh ear 
Gran, ní budh mó. 


PSALM XI. 


Gu bhfuil cumann bhaoghlach na ndrech 
ine, insheachanta, 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhi, 


ARSA IO BE ha EN iooHhOIEH: 
cionnus a deir sibhsi rem anam, 
Eitill sar éun chum do shléibhe? 

9 Oír, Íéuch, Bhan na cionntaigh a 
wbogha, do nd a hiod réigh, air an 
sxaing ; chor go foaáih is go foluigheach 
air an bhfiréun a ccroidhe. 

3 Alá scriostar na bunáite, cred is féidir 
leis na firéunuibh do dhéanamh ? 

& Álá an TIGHEARNA ann a theampall 
naomhtha, atáirdchathaÓir an TIOREARNA 
ag neamh: do bheirid a shúile aire, 
Naichitaú íorrdbubha a shó], clann a 


8 AS Dearbhuidh an Fo EaáNA An fírCun: 
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PSAILM. 


Briaihra dhaoine meabhlaos,. 
acht en ciontach us - té Ime 065 
foiréigion fúathu hE ai 

6 Áir an cciontach fearfuidh sé paintéur 
teine, : ruibh, agus anfadh EAEHBEHS ) 
budh á so cómhróinnú a 

7 Oír an TIGHEARNA inta is ion- 
mhuin leis fíréantachd; do bheir a ghnúis 
uire do dhuine díreach. 


PSALM KXII. 


Briathra dhaoine meabhlach,6 ach briathr 5 
Dá ataid árinneach. 


Don phrímhfhear ceóil air Sheminit, Psairm 
Dháibhi. | 


ABHAIR, a TuHIGHEaRNA; Óir scuir.- 

idh an duine díadha ; óir faúlighidh 

an creidmheach do bheith a measc chloinne 
na ndaúóine. 

93 Labhruid síad díomhaóineas gach uile 

e re na chomharsuin: (é pusaibh 

meabhlacha le croidhe dúbalta labhruid 


siad. 

8 áin dh coras mhar amach 
uile phus meabhlach, agus an te 
Each labhras neithe uúibhreacha : Ssh 

4 Noch a dubhairt, Le ar tteangaidh 
buáidhirfeam; ss linn féin ar bpuis : cía ss 
tighearna ós ar ccionn? 

5 Ar son sáruighthe na mbochd, ar son 
osnadhach na neasbhadhach, anois éireocha 
mé, (a dubhairt an Tronranna); cuirfé 
wé eisíon a neamhbaogha! ón (“á dó chuir- 
feadh a ngaiste é. 

6 Focail an TronEARNa is Íocail ghlana 
iad: mar airgiod dearbhtha a bhfuirnéis 
chriíadh, niamhghlanta seachd nuáire. 

Y Coimhéadia tú fad, Ó a THIGHEARNA, 
cuimhdeocha túí íad ón ghinealachso go 


bráth: 

8 Siubhluighid na eciontaigh air gach 
Gontaóibh, a nmuáir árduightheaeF pa 
daóine is mímheasta. 


PSALM XHI. 


Urnaigh fir gha soilsiú anaghaidh 
pheacad 


Don phrímfhear ceóil, Iuil Dhéáibhi. 


A fad dhearmodair misi, a Tuige 
bhimir go bráth? cá fad fhoileosh- 
their th 'uúim)? 

92 C& fad ghlacfád comhairle ann. 
manam; dóbhron ann mo chroidhe go 
laáetheamhuil? cá fad bháid mo naimhde 
air na nárdughadh ós mo chionn ! 

3 Meas, agus éisd mis, Ó & Tuiong- 
gingwa mo Dhís : soillsigh mo shai 














An te nach naihrochthar. 


mhuintir bhuásidhrios mé gairdighid a 
nuáir bhím-ar ccorrughadh. 

5 Acht do chuirios mo dhóigh ann do 
thrócairesi; róin imo'chroidhe ann 


do Furach 
 ahiad, Cinia an TrcngraRNa, do 


Áhaigh sursolanae ós éáimharid om. 


. PSALM XIV. . 
Osnadh um nádur thruaillidh an duine. 
Don phrmfhear ceóil, Psaim Dháibhi. 
DUBHAIRT an tamadán iona 


chroidhe, Ná bhfuil Día ann. -Atáid 
siad truáilligh, do rinneadar oibreacha 


adhfhúathmhara, ní “bhfuil éainneach uó i 


ní maith. 

2 Dféuch an TIGHEARNA & nÚas á 
neamh air chloinn na ndáoine, dféuchuin 
an raibh aonduine do thuigfeadh, agus 
diarrfadh Día. 

83 Do chlaonadar uile, atáid síad uile 
truáilligh: ní bhfuil éainneach do ní 
maith, ní bhfuil, éainneach amháin. 

4 Án bhfuil €olus air bith ag, a nuile 
dhuine oibrighios '€aicceart? noch ithios 
súas mo phobalsa mar ithid síad aran, 
agus gan ghairm air an TTIOHEARNA. 

5 Amunsin do bhádarsan a neagla mhóir: 
oir atá Día a nginealach na bhfíréan. 

6 Do náingheabhair comhairle an 
bhoichd, do bhrígh gur hé an TIGuEARNA 
a dhaingean. 

7 O nach ttig slénughadh Israel 
amach as Sion! a nuáir bhéaras an 
TíongaRNA daoirsine a phobail air ais, 
EEA ring Iacob, agus bidh Israel 

únathghaáireach. 


PSALM XV. 
Eisiomplar áitreabhthach righeacht Dé. 
Psalm Dháibhi. —: 


THIGHEARNA, cía choimhneochus 
ann do thabernacuil ? cía 98itreobhus 


ann do chnoc náomhtha ? 
2 An té shiubhluighios go díreach, agus 
oibrighios -firéan ,; agus labhrus a 


nfininne iona chroidhe. 

3 An té nach déan jthiomradh le na 
theangaidh, is nach déan olc dá chomhar- 
suin, is nach ttógbbann súas míochlú a 

a chomharsan. 


4 An té a ttarcuisnighthear en droch- 
dhuine iona shúilibh; achd onóruighios an 
dream air a mbí eagla an TIGHEARNA. 
An té noch mhionnuighios chum a dhiogh- 
ine éin, agus nach malartuighionn. 

" té iarr Goiohann grá a chuid 
bai dheachd anaghaidhna neimhchiontach. 
An té do fú na neitheso ui háthrochthair 
é so bráth, gi 

530 


PSAILM. 


Síor dhúidh DhaibMH; 
PSALM XVI. 
Tearmánn, comhluadar, agus aoibhneas 
, Dhaibhí tar eis na heiseirghe. 
Psalm órdha Dháibhí. 
UMHDUIGH mé, ó a Dhé: óir is 
ionnadsa chuirim mo dhóigh. 

9 O mo anam, a dubhairt tá ris an 
TTrIíGHEARNA, Ís tí mo Thighearna: ní 
roichionn, mo mhaith chugadsa ; 

8 Acht chum na néomh atá air talamh, 
agus chum na noirdhearc, iona bhfuil mo 
uile thaitneamh. - 

- Méideochar a ndébhrón, noch bhros- 

barra & ndiáigh dúa oile: a mdeoch- 

odhbartha fola ní ofráil mé, ní thógfa mé 
Bus a nainm chum mo phus. 

5 Isé an TrouEARNA comhroinn moigh- 
reachda agas mo chupáin: cothuighionn 
tá mo chrannchait. 

6 Do thuiteadar na comharthadha 
chugamsa a níonaduibh thaitneamhacha ; 
fós, atá oighreachd mhaith agum. 

7 Beinneocha ré an binn noch 
thug comhairle dhamh : 
mo dhubhain mé mar an bara a naimsir 
na hoidhche. 

8: Do chuirios an TIGOuHEARNA ás, 
gs hnath ós mo choinne: do bhrígh go 

“il sé air mo láimh dheis, ní chorroch- 
thar mé. 

0 Uime sin at& mo chroidhe lúath- 
gháireach, agus gáirdighidh mo ghlór: 
coimhneochuidh mo cholann mear an 
ccéadna a ndóthchus. 

. 10 Oír ni tú manam a niírionn; 
ní mó fhuileongthairtruáilliúughadh dfaicsm 
dot Aon Naomhtha féin. 

1L Taisbeanfa tú dhamh casáin na 
beatha: ad lathairsi atá líonmhaireachd 
lúathgháire; air do láimh dheis &fá 
sáimhe go síothbhúan. 


PSALM XVI. : 
An duine diagha ag tagra ré na naimhdibh. 
Urnaigh Dháibhi. 
ES: an ceart, a THIGHEARHA, tabhair 
airé dom éighiomh, tabhair clúas 
dom urnuigh, soch imíAigAeann wmach ad 
pasaibh meabhlacha. 

9 Tigeadh mo bhreitheamhnus ainach 
ód iatheir; tugaidís do shúile aire ii 
neithibh atá comhthrosn, 

3 Do dhearbhuis mo chroidhe; do Fás. 

is sa noidhche; do dhearbhais 'nmé, 
agus ní b éainní ;. is mian lom 
nach cciontochuidh mó bhéal. : 
. & A ttáobh oibreach na ndaóite, w 
breithir do phussa do. shoschain né “cáis 
an scriostóra. 


T6 CGoenaimh' aúnh dno Sailséichl ai. 


& w 


Saswgkadh na naomh. 
do chasánuibh, chor nacA sleamhnochuid 
coischéi chos 


6 Do ghoireas ort, Óir cluinfic mé, ó a 
Dhé: do chlúas chugam, agus éist 
mo chomhrádh. 


7 Taisbéin do chinéal grádhach íongan- 
tach, ó thusa noch sháorus led láimh dheis 
an luchd do chuirios a ndóigh íonnad ón 
mhuinntir noch éirghios súas ng.naghaidA. 

8 Coimhéad mé mar mheall na súl, 
foluigh mé faói scáile do sciathán, 

9 O na ciontachuibh noch sháruighios 
mé, óm naimhdibh marbhthacha, noch 
thimchiollas mé fa ccuairt. 


10 Atáid síad dlúithithe iona méuthus 


féin : le na mbeul labhruid go huáibhreach. 

11 Do thimciolladar anois sinn ionar 
ccoiscéimibh: do chuireadar a suile ag 
cromadh síos cham na talmhan; 

19 Amhuil leomhan noch ata 
chum a chreiche, agus mar leomhan óg ag 
íorchoimhéad a nionaduibh díamhara. . 

13 Eínigh, ó a TuIGHEARNA, toirmisc 
é, teilg síos é: fúasguil manam Ó na 
cionntachaibh, red chloidheamh : 

14 O dhaóinibh red láimh, a Tuiog- 
EAR”NA, Ó dhaóinibh an tséoghail, agá 
bhfuil a ccuid annsna mbeathaso, ag ar 
lonuis a mbuilg led sonnmáAus Íoluigh- 
each: atáid síad lán do chloinn, agus 
fagbhaid an chuid oile d& maóin ag& 
naóidheanuibh. - 

15 Air mo shonsa, do bhéara mé aire 
dot ghnúisi a bhfiréantacht: biúidh mé 


sasuigh, an tan mhúisgeolus mé, led 
chosamhlacht. 


PSALM XVIII. 
Caithreim, buidheachas, agus faighea- 
doireact -Dhabhr a ndeireadh a 
bheatha. 


Don phrimhfhear ceóil, Psaim Dháibhí 


searb hantugh an TIG6nEaAnNa, 
noch do labhair ns an TTIGHEARNA 
bríathra na caintices8 ansa lá ionar 
sháor é as l&ámhuibh a namhad uile, 
agus as laimh Shauú : agus a dubhairt. 


RAIDHEOCHUIDH mé thú, a 
'TnISHEARNA ThO neart. 

9 An TicngaRNsa mo charraic, agus 
mo i agus míear sáortha; mo 
Dhía, mo aeart, iúna ccuitíe mé mo dhóth- 
chus; mo scíath, agus adharc mo shlán- 
uighthe, mo-ioned &rd. ' 

fiu aili: agá shorraighthál áiú 

iu a : o ear 
"nammhdibh mé. iii | 


& Du tuimchiolladar doilgimosa an bháis 
ré: do: i , tuilte na. neimh. 
dhíadhachda mé. i í 

5 Do tuimacinolladar dailghiosa irinn inn Íg 
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Día tarthail no naomk. 
ccuáirt mé: do cuireadh líonta an bháis as 
mo choinne. 

6 Ann mamhgar do ghoireas aír mo 
'THIGHEARNa, agus déighios air mo Dhía : 
do chúaluidh sé ó na theampull mo ghuth, 
agus do chufiidh méighmhe ós a choinne, 
iona chlúasaibh 


7 Ann sin do chrokh agus do chrioth- 
Fás an talamh; agus do chriothnuigh- 
íochdar na ccnoc agus dochrietheadar 
íad féin, do bhrígh go raibh teas feirge-air. 
.8 Do chusfidh deatach súas tré na 
shróin phuill agus teme iosa bheul ag 
cnaói : do lás gúal úadha. : : 
9 Agus do chláon sé na neamha agus 
tháinic a núas: agus do bí dorchadus 
fa na chosuibh. 
. 10 Auus do bhí ag marcuigheachd ar 
Cherub, agus deitil sé; deitil go ro lúath 
ar sciothánuibh na gaoithe. : 
11 Do rinne a ionad uáigneach don 
dorchadas ; uisgeadh dorcha agus néulla 
á a naiéir bá páilliínn dóma thim- 
oll. 

, 192 On deálradh do bAí as a choinne 
dimthigheadar a néulla tiugha, c/oiA- 
shneac agus gúal teineadh, ' 
13 Agus do rinne an 'TIIGHEARNA tÓir- 
neach annsna neamhuibh, agus thug am té 
1s ro Áirde a ghuth; cloichshneachda agus 
gúal teineadh. i 

14 Fós; do chaith sé a shoighde, agus do 
spréidh sé íad; do chaith tinnteach,' 
agus do chlaoi éad. mm 


15 Agus do chonncas aigéun na nuis-' 
shed agus do saineáiraaraihráis an 

omhuin ód achmhueansa,a TníoncanNA;: 
ó shoinnéun anála do shróna. 

316 Do chuir sé a núas, do ghabh -sé 
misi, ai tharruing sé mé as iomad 


17 Do shaor sé mé óm námhuid neart- 
mhuir, ón druing do fhúathaigh mé: 
óir do ro neartmhar orum. ; 

18 'Thaugadar am aghaidh a ló mo. 
thruáighmhéile: acht do bhí an Tiíong-. 
EARNA na urrainn agam. 

19 Agus thug sé amach a nionad: 
fhairsing mé; do shéor sé mé, do bhrígh 
go raibh dúil a-ge ionnam. 

80 Do ssig an TíonEAaRNA dhamh do 
réir mííréantachd; do réir ghloine mo 
lamh thug sé díoluigheachd dhamh. . 

891 Do bhúgh gur choimhéud m& 
slighthe an TíonsaRNA, agus nar fhill mé 
go cionntach ó mo Dhia. bh 

99 Oír do bhádar a bhreitheamhnausa 
uile ós mo chomhair, agus níor chuireas a 
reachda haaglí w 

88 Agus do bhí mé -díreach aige s 
do choimhéadas mé féin ó mb chionntuibh. 

34. Agus thug an TIGNEARNA luáighe 





IDaibh; ne chéanatháir, 
eachd dhamh do réir mfiréantáchda, 
réir ghloine mo lámh Ós coinne a shúil, 


25 Don trócaireach táisbeanfa tá thú 
féin trócaireach; ris an duine díreach 
taisbeanta tú thú féin díreach ; 


936 Do nfiorgbhlan feillseachthair thú 
féin fíorghlan; agus leis an ccemnnairc- 
theach íoillseochthair thú féin ceannairc- 
theach. 

97 Oír séáorfa tú na daúine buáidheartha; 

s bhéarair na súile ro Arda a núas. 

28 Oír asláidh tú mo chonniol : 
goillseochthuidh mo TRIGOHEARMaA Dia mo 
. dhorchadus. 

80 Oír tré do chu 
thríd shlúagh; maille ré mo Dhía 
rachad do léim thar bhaile. 

30 Do tháobh Dé, atá a shlighe ioralán: 
do dearbhadh bríathra an TIGHEARNA 31 
$$ sciath é do nuile chuirios a ndothchus 


ann. 

31 Oír cía $s Día acht an TrongagNa)? 
cía ís carruig aoht ar Ndíane? 

839 An Día noch ullmbuighios mé lé 
8eart, agus do ní mo shlighe iomlán. 
. 88 Noch, do ní mo chosa ionann ré 
eosuibh na neilteadh, agus shuighios mé ar 
mionaduibh árda. 

34 An té mhúinios mo lámha chum 

h, iondus go mbristior bogha crúadha, 

rem lamhuibh, 
. 85 Agus thuguis dhamh mar an gceudna 
scíath do shlánuighthe : agusdo chonnaimh 


do lámh dheas súas mé, agus do mhéuduigh.. 


do cheansachd mé. 

86 Fairseonguidh tú mo choiscéime fúm, 
agus ní sciorrtúid mo shála. 

37 Do bhéar tóruigheacht dom naimhd- 
ibh, agus béarad orra: agus ní fhillte 
mé go cclaoidhtear íad. 

838 Goinfead íad thríotha iondus nach 


30 Uillmheochuidh tú lé neart mé chum 
án chatha : claoidhfidh tú an luchd éirghios 
Rós 


40 Agus thugais muinéul mo namhad 
dhamh; agus na luchd fhuáithighios mé 
gcriosfa mé íad. 

41 Do dhéanuid éimhghe, (agus ní 
bháidh aon do dhéanadh a ndídion): 
ehum an TIGHEARNA, agus ní chluinfe 
sé íad. 

: 42: Agus brúighfe me íad amhuil 
lufithreadh roumnhe an ngaóith: amhuil 
lathach annsua sréidibh sailteoruidh mé 


erra. 

43 Saorfa tú mé Ó irbreasain na ndaóine; 
cuirfir mé mar cheann: air na cineadhach- 
aibh: daóine par bhaithne dhamh do 
dhéansnd serbhís damh. 

- 4& Comhiluath. is chlginéód a ccluas, 
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PSAILM. 


o rithéod .nfh 


Graa De na báriathribh, 
caithéd bheith umhal damh: caithíidh 
an coigcrigheach umhla do dhéanamh 
dhamh. 

45 Tuitid na coigcrígh, agus báidh 
eagla orra as a nionaduibh daingne. 

46 Mairidh an TIGHEaARNA; agus go 
madh beannuigh bhias mo charruic; agus 
&rduighthear Día me shlánuighthe. 

47 An Día noch do bheir dioghaltas ar 
té shonsa, agus a deir ris na daóinibh 
heith urramach dhamh. 

48 Sáoría tú mé óÓm naimhdibh : iseadh, 
tógfa tú mé ós cionn na druinge éirghios 
súas am aghaidh : séorfa tú mé ó fhear a 


oiréigin. 
49 Ar a nadhbharsin molía mé thá, a 
TuiíGnganRNa, a measc na ngeinteadh, 
agus canfad moladh dot ainm. 
50 Noch do bheir fhascluithe móra dha 


righ; fhoillsighios trócaire dhá ung- 
thach, do Dháibhi, agus dá shíol go bráth. 
PSALM XIX. 


Ga Wascthear gloir Dhé iona oibrigh habh. 
1 Agus a ghrás ina bhriathrasbh,. 


Don phrámhfhear ceóil, Psalm Dháibhí. 


FITSIGHID na flaithis glór Dé; 

taisbeanuid na spéirigh obair a lamh. 
8 Foillsiaghidh la urlabhradh do la oile, 

agus íoillsighidh oidhche eagna doidhche. 

8 Ní bhfuil comhrádh ar bith, agus ní 
bhfuil focail nach ccluintear a nguth. 

4 Téid a líne go fúirleathan annsa 
talamh uile, agus a mbriathra go deireadh 
an domhuin. Do chuir sé páilliun don 
ghréin ionnta, 

5 Noch atá amhuil fear mná pósta ag 
teacht amach, as a sheómra, lúathgháingh- 
idh sé amhuil fear neartmhar ag rioth 
coímhlionga. 

6 O eonúán na bhflaitheas iseadh 
thríallus amach, agus a thinichiollradh go 
nuige a théorannubh oile : agus ní bhfuil 
aóinni a bhfolach ó na theas. 

7 .Atéá dhgheadh an TicugARNA iomlán, 
ag iompógh a nanma: ís fírinneach fagh- 
nuise an TIGHEARNa, ag déanamh an 
tsimpligh críonna. 

8 Atáid rcachda an TIGREARNA ceart, 
ag gáirdiughadh an chroidhe: atá &ithne 
an TíionganNa fBorhlan, ag tabhairt 

9 lá an TíoBEaRA gjany 
marthuin choidhche : is fininneach hraidhe 
eanrhnusa an TírGoN:£ARNA. &8tus C€8It gO 
hiomlan. 

, 10 Mú is cóir a níarraidh ná Ór, aseadh, 
ná iomad dór fhínealta : mi ig milis mar 
sm oir ai, agus ná seilt chnathar 


na . , . 
11 Leé fós teagasgar do shearbhfhogh- 


Urnaigh er ton an sí. ; 
srimeoáil iona ccoimhéad atá lúaigheachd 
r. 

19 Cia thuigíeas a sheachrán ! é páea- 

igh ] ba gjansa mé. 

13 Mar an ccéadna ó pheacuighibh 
uúibhreacha connuimh ar ais do sheirbh- 
lseach; ná bíodh cumhachda. aca orum : 
annsin bhías mé díreach, agus bíad neimh- 
cbiontach ó naindií mhór. 

14 Bídiís bríthraa mo bhéil, agus 
smuúineadh mo chroidhe, ionghabhtha ad 
lathair, Ó a THIGHEARNA, mo charruic 


agus fúasguilte. 


PSALM XX. 
Guidhe na Aeagluis arson an rá ionna 
thionnsgantasbh. 

"Don phrímhfear ceóil, Psailm Dháibhí, ' 
O ccluinidh an Trongagsa thú a ló 
na buáidheartha ; go ccoimhéaduigh 

ainm Día lácob thú. 
2 Go ccuiridh cabhair chugad as an 


a Siici ra agus Eó neartragha ú as Sión. 


3 Go ccuimhni a uúe, 
go niompóigh  hiodhbairt loiscthe a luáith. 

4 Go dhuit do réir do chroidhe, 
agus go ccoimhlíonuidh huile chomhairle. 

5 dhéanam gáirdeachuis ann do 
shlánughadh, agus a nainm ar Ndé cuir- 
feamn bratacha súas: go ccoimhlíona an 
Tiongagnxa huile íarratas. 

6 Anois aithnighim go slánuighionn an 
'TiGHEARNA aungthach; cluinfe sé é ó na 
fhlaitheasuibh neamhdha re neart dídin a 
láimhe deise. 

7 Cuimhnighidh drong air charbaduibh, 
agus drong oile air eachuibh : acht cuimh- 
neochaimne air ainm an TIGHEARNA ar 
Ndé. 


8 Tugadh a núas íad agus do thuiteadar: 
achd éirghimidne súas, agus seasamuid go 
díreach. 

9O a TnaíonEaRNa, sabhail : cluineadh 
an ngh sinn a nuáir ghoirfeam, 


: PSALM XXI. 
Báúidheachas an déagh rí déis búadhughadh. 
T7 Agus a b muinighinn, 
Don phrímhíbear ceoil, Psalm Dháibhi. 
THIGHEARNa, ann do neartsa dhéanas 


an righ gairdeachus; agus cred é a 
1 ith bhías sé ad shlénughadh ! 
. 8 toil] a chroidhe dhó : agus níor 


chonnuimh tú uádh íarratas a bhéil. Selab, 


3 Thug tú dho fós heannughadh na 
gwitheasa sail do íarr sé : do chumis coróin 


dór fhÍorghlan air a chionn, ' : 
& Díarr sé beatha ortsa, agus th 
NaiGG; Gid IBithéadh €o saoghal á iona 
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Gearán Dhaithí, 


. 5 i; uór a ghlóirsion ann do shlánngh- 
bog : mórdhacht agus onóir do chuir 
air. : 
6 Do dhéana tú fós ro bheannuigh é go 
bráth: do dhéana tú ro lúathghaireach é 


lé do anime . 

7 Do bhrígh go bhfuil dóigh an rígh 
annsa 'ITTIOHEARNA, agus miuillle re tró- 
caire an té is ro Airde ní chorrochthar é. 

8 Do gheabhaidh do lámh amach do 
naimhde uile: do gheabha do lómh dheas 
an luchd fhúaithigheas thú. 

9 Do dhéana tú íad mar bhácús tinn- 
tighe a naimsir thfeirge : caaóidhfidh an 
“TíGHuEARNa iona fheirg íad, agus sluigíidh 
an teine íad. 

10 Scriosía tú a ttoradh Ón ttalamh, 
agus a síol ó chloinn Adhaimh. 

11 Oír do chomhairligheadar olc ad 
aghaidh: do smuáinipheadar cleasradh 
urchéideacha, nár fhéadadar do cÁríocá- 
nughadh. 

12 Uime sin chuiríios tú romhad íad, 
mar bhuta re ccaitear soigide cuirí tú 
do sháoighde air do shrang"nibh as choinne 
a néadain. 

15 Arduigh thú féin, a TaionEanNa, ad 
neart: marsin chaníúm agus mholfan 
thárrachtas. 


PSALM XXII. 


Gearón Dhaibhi ar na chrádh; ag. 
tairrgir ar chéusadh Chriosd. 


Don phrímhfhear ceóil ar Aileletsahar, 
Psalm Dháibhi. 


O Dhja, mo Dhía, cred fár thréigis 
mé y agus tú & bhíad óm shlánugh- 
adh, ó bhriathruibh mo ghártha? 

2 Mo Dhía, comliaircfim annsa ló, agus 
ní chluin tú; annsa noidhche, ní bhfuil 
guáimhneas agam. ' 

3 Acht atá tusa núomhtha, £Ausa 
éitreabhus a molta Israel. 

4 JlIonnadsa do chuireadar ar naithre , 
a ndóigh: do chuireadar, agus do shéor 
tú íad. 

5 Chugadsa do chomhairceadar, agus 
do saoradh íad : ionnad do chuireadar a 
ndóthchus, agus níor claóidheadh íad, 

6 Acht peist misi, agus ní duine; scannail 
na ndaóine, ar mo tharcu:sniughadh ag an 


bpobal. 

7 sach a Fáiesas mé Fuine ag 
m orum : iompóighid amach a mbéul, 
Maoin isea 

. 8 Ag rédh, Do chuir sé a dhóigh san 
fLríon.aAnA EO saorfadh €: fúasgladh sé 
é, Ó tá dúil aige ann. 

0 Acht 4s tusa thug misi amach as an 
mbroinn ; thug tú oruua dóthchus do bheith 
agam agus má ar chíochuibh mo mhathar, 





, 


Móreagla an tanam. 


10 Ortsa do teilgiodh mé ón robroinn : 
é bhoig mo mhathar ss tú mo Dhía. ! 

11 Na bí a bhfad uáim: Óir áta buáidhs 

readh a ngar; Óir ní bhfáil fear cunganta. 

-. 19 Do thimchiolladar iomad bulóg mé: 
tairbh meartmhara Basan thangadar am 
thimchioll go cruinn. 

18 Dhroiaes a mbeal gas? Freáithú 
leomhan ag inghreim (i : 

14 Atá St to dhortadh amach 
amhuil uisge, atáid mo chnámha uile as 
a nionad Íein : is cosmhuil re céir mo 
chroidhe; ar leaghadh a meadhon minn- 
igheadh. 


15 Atá mo neart ar na thiormughadh 
amhuil criaidh loisge; agus do cheangail 
mo th dom ghíalluibh; agus thugais 
mé go luáúithreadh an bháis. 

16 Oír th ar madraidhe am thim- 
chioll : d:adhadar coimhthionól na ndroch- 
dhaóine am thimchioll: do tholladar mo 
lámha agus mo chosa. : 

17 Féaduim mo chnámha uile d8fireamh: 
do chíd síad agus amhaircid orum. 

18 Roinnid méadach eaturra, do 
theilgeadar crannchair air mo chúlaidh. 

109 Acht thusa a THIGHEaARNaA, na bí a 
bhfad úaim: ó mo neart, deithírigh dom 
chabhair. 

90 Sáor manam Ón ccloidheamh ; mo 
&on Ó neart an mhadraidh. 

921 Coimhéad mé Ó bhéul an leomhuin : 
óir do chúmda tú mé Ó adharcaibh na 
hunicorn. 

oo9 Foillseachuh me hainm dom 
-dhearbhráithrnibh; a lér an choimhthionoil 
molfa mé thú. 

25 Sibhsi air a bhfuil eagla an Tron- 
EARNA, moluidh é; síol lI8cob uile, 
glóruidhe é; agus bíodh a eagla oruibh, a 
shíol Israel uile. 

24 Oír níor tharcuisnigh age níor 
fhusithigh sé fine a Fahae heináinas r 

níor fholuigh a uidh u ; agus 
gai Fá do hair sé aire do chalu8éidh ta 

95 Budh tusa mholfaás mé ann sa 
chomhdháil mhóir : coimhlionfa mé móide 
ós a ccuinne ag& bhfuil a eagla orra. 

96 Iosaid na daoine macanta agus biúid 
, sásta: molfúid an TIGHEARNA an luchd 
tarrus é : mairfidh bhur ccroidhe go bráth. 

97 Cuimhneochuid críocha na talmhan 
uile é agus iompóchuid chum an Tíog- 
EARNA: agus do dhéanuidh a nuile 
chineadh do na geinteibh adhradh ós a 
choinne. 

28 Oír ass leis an 'TICHEARNA an 
rioghacht: agus isé is arán a measc 
na ccineadhach. 

29 Gach a bAfuil reamhar ar talamh 
íosuid agus do dhéanaid adhradh: a 

rachuidh síos don luaithreadh claonfaid ós 

ie 524 


PSAILM. 


Curam Dé dha thoghtha. 


a choinne: agus ní dhéana aóinneach a 
anam féin do chongmháil béo. 

- 80 Do dhéana - sliochd serbhís dó ; 
airmheochthar don TrGncAnRNA mar ghin- 
ealach é. 

31 Tiucfaid síad, foilleeóchuid a' 
fhíréuntachd don luchd bhéarthair, ge 
ndéarna sé é. 


PSALM XXIII. 
Curam Dó dha thréud thogha. 
Psaim Dhaibln. 
SE an TIiGnEARNA mo aodhaire ; 
agus ní bhiaidh easbhuidh orum. 
. 9 Do bheir sé orum luighe a ninbhear 
fhéir mínligh: tréoruigh sé mé léimh ris 


na hui uibh ciúin. 

8 Áiseoguidh sé manam : tréorochuidh 
sé mé a róduibh na firéuntachda ar son a 
anma féin. 


4 Fós, ar son siubhlochuainn a 

eann scáile an bháís, ní bhifúdh eagla 
uilc orum : Óir aíá tusa agam; coibhreoch- 
uidh do shlat agas do mhaide mé. 
' $ Gléusfa tú bórd fém choinne a 
bhéiaghnuise mo námhad: do ungaidh. ta 
mo cheann le hola, atá mo chupán ag cur 
thairis. . 

6 Go dearbhtha leanfuidh raith agus 
trócaire mé air feadh mo shéoghail : agus 
do dhéanad &itreabh a ttigh mo Tuiong- 
EARNa go bráth. 


PSALM XXIV. 
ComhAharradha fir i EAARR righeachá 
é. i 
Psalm Dháibhi. 
As leisan TríGneEARNaA an talamh, agus 
a iomláine; an sáoghal, agus an 
mhéid 8itreabhas ann. . 

2 Oír do shuighidh é air na huisgeadh- 
uibh, agus do dhaingnidh é air na tuiltibh. 

3 Cia rachus súas a slíabh an Trou- 
EARNA? agus Cía sheasíaás ion ionad 
nhomhtha ? 

4& An té ag& bhfuíl lamha glana, agus 
croidhe fiorghlan; noch nar thóg súas a 
anum chum díomhaoinis, agus nach ttug a 
mhionna chum ceilge. 

5 Do gheabha sé beannughadh an 
'TIGHEARNA, agus firéuntachd ó Dhía a 
shlánuighthe. 

6 Hí so ginealach na druinge f$arrus é, 
noch íarrus do ghnuis, a UAáía léoob. 
Selah. á 

7 O sibhsi a gheatuighe, tógbhuidh súas 
bhur ccinn; agus tógbhuidh súss sibh 
féin, sibhsi a dhoírsi síorruidhe; agus 
tiucfaidh Rígh na glóire a steach. 

&$ Cía hé an Righsi na glóire?” An 





““ 


Fosgluidh Daibhí a chroidhe. 


Muinighin Dhaibh; a Náíia. PSAILM. 
'TrcnuangNaA láidir agus cumhachdach, an 18 Féuch ar manacra agus air mo phéin; 
TIGHEARNA c chdach a gcáth. agus maith mo pheacuidhe uile dhamh. 


9 O sibhsi a gheatuighe, tógbhuidh súas 
bhur ccinn; as toeblauidh séas sibh féin, 
sibhsi a dhoirse síorruidhe; agus tiucfaidh 
Righ na glóire a steach. 

10 Cía hé an Ríghsi na glóire? Trog- 
EARN A nAaslógh, ssésin Rígh na glóire. Selah. 


PSALM XXV. 
Teagasc chum an bheatha mharthanuigh. 
Psalm Dhéibhi. 


€guGapsá Ó a THIGHEABNA, thÓg- 
bhuim súas manam, 

, 9 O mo Dhía, cuirim mo dhothchus 
ionnad : ná náirighthear mé, n& déanaid 
mo naimhde gái us ós mo chionn. 

3 Fós, an mhéid chuirios a ndóigh 
ionuad ná náurighthear íad : bíodh náire air 
a ndroing noch chionntuighios gan chúis. 

4 Foillsigh a THIGHEARNA, do gshligthe 
sdhamhsa; taisbéin damh do chasain,  ' 

5 'Tréoruigh mé ann thfirinne, agus 
- teagaisc mé : Óir ás tú Día mo shisn aithe; 
ortsa bhím ag feithiomh air feadh an laói. 

6 Cuimhnigh do thrócaire chinealta, ó a 
'THIGHEARSA, agus do mhuinnteardhas 
grádhach; óir atáid ann a ríamh. 

7 Na cuimhnigh umóige, nÁ 
sháruighthe: do réir do thrócaire 

igh mé ar son do mhaitheasa, a 
'TuIGHEARNA. i 
- 8 Is maith agus is díreach an Trow- 
EARNA: uimesin teagaiscíidh sé na peacuich 
san tslighe. : 

o Tréorochuidh sé na ceannsaighthe a 
mbreitheamhnus: agus múináidh sé a 


ighe do na thibh. 

10 IS trócaire agus fírinne slighthe an 
TiíonnaARsa uile don luchd chongmhus a 
-chunnradh agus a fhiaghuuiseadh. . 


11 Ar son hanma, a TBIGHEARNA, 

iseadh mhaithíeas tú méaigceart; bíodh 
mór sin. 

19 Cia hé an duine air a bhfui eagla 

an TIGHEARNA? múiníe sé é annsa tslighe 


sé. i 
15 Aitreobhuidh a anum a maith; agus 
-baaidh oidhreacht na dúithche aga chloinn. 
14 Atá rún bais Thanahe rá ii FIR 
uigheas roimhe ; a 
 haachadh dhóibh. aosú 
15 Aláid mo shúile a ccomhnuidhe 
chum, an TIGHEARNAa ; Óit do bhéara sé 
mo chos as an líon. ai 
s 16 Féach orum, agus déan trócaire 
orum; Óir atáim Aonránach agus buaidh- 
“-eattha. ' 


a RW“ Do faimingeadh buáidhreadh mo . 


ehroidhe /” ó tabhairsi amach: as mana- 
; Ca mé. ' Ro hicsh La sg hó á )! 


19 Féuch air mo naímhde; Óir atáid ar 
na méudughadh; agus atá fhath aca orum 
le foiréigion. 

40 Coimhéad manam, agus sáor mé: 

us ná náirighthear mé; do bhrígh go 
bhfuil “- dhóthchus ionnadsa. 

. 91 Cumhduigheadh dí i ceart 
mé; óir dian ais. sóiie GH 

29 Saor Israel, ó a Dhía, ó nuil 
bhuáidhreadh, “- sihais 


PSALM XXVI. 
Feabhas an chogcuáss ghlain. 
Psalm Dháibhi. 
: BER breath orum, a THIGHEARNA; 
Oir do shiubhail mé an mionnracus : 
s fós annsa TIGHEARNA do bhí mo 
óigh; nach sciorrfa mé: 
Min Iamhach a Le ANN aa agus 
mé; indearbh mo i 
mo chroidhe. Saoi 

. 3 Oír atá do chinéul grádhach ós coinne 
mo shúl: agus do shiubhail mé ann 
thfirinne. 

4 Níor shuigh mé 'ré daoinibh díomh- 
aÓine, ní mó rachfas mé a steach le meall- 
tóirighibh, : 

5 Do fhúathuigh mé coimhthionól lucha 
déanta a nuilc; agus ris an ccionntach ní 
shuighfe mé. 

6 Nighíe mé mo lamha a neimhchionn- 
tuibh; agus tiucfad timchioll haltóra, a 
'Taio ise nag ; i 

7 Iondus bhíoills mé ré gu 
thabhartha buidheashais, ais go bhos 
mé hoibreacha iongantacha uile. 

8 A THIGHEARNA, do ghrádhuigh mé 
comhnuighe do thighe, agus ionad comh- 
nuighe do ghlóire. : 

9 Na cruinnigh manam lé peacachuibh, 
ná mo bheatha re daóinibh fuúteacha : 

10 Ann a láimh a bA/uáí urchóid, agus 
a lamh dheas líonta do thiodhlaicthibh. 

11 Acht am tháobhsa, siubholuigh mé 
ann mo dhioghruis: sáor mé, agus déan 
trocaire orum. ! ! 

19 Atá mo chos na seasamh a nionad 
chomhthrom: annsna coimhthionóluibh 
beinneochad an TíoHEARNA. 


PSALM XXVII. 
Gu bhfuilan aón nú riachtanach iniarraidh 
; a útáas. 
Psalim Dháibhi. 


TSE an TIOREARNA mo sholus agus me 
shlánughadh; cía re a mbiáidh eagla 


g ES séan TíGugaRNá neartrao bheatha; 
a budh eagal damh ? ' 


. 
. 
- “& 





' áin sú réachtanach. 


' $ A nuáir thangadar luchd déanta a 
nuilc, meascáirde agus mo naimhde, am 
aghaidh dithé mféola, fharadar féin tuis- 
eadh agus do thaiteadar. 

8 D& ccampuigheadh hónis am aghaidh, 
ní bhía eagla air mo chroidhe : dá neir- 
gueadh cogadh arn aghaidh, annso bhís mé 

óthchusach. 

& Aóinní amháin dathchaingidh mé air 
an TTIGHEARNA, Ag Sin a ní á farrfad; mo 
chomhauighe a ttigh an 'TIGHEARNA air 
feadh láethe mo shaoghail, dféuchain air 
scéimh an TionEaRNa, agus bheith go 
th Oir foileachaih $ pháillí 

5 Oir sé mó ionas ún 
a ló a nuilc: coimbéudfúuidh mé go se- 
créideach a nuáignios a thabernacuil; ar 
rpharruaic thóigúíos sé súas mé. 

6 Agus a nois éáirdeochur mo cheann ós 
cáonn mo némhad fa ccuairt am thim- 
ait: Broóie íodhborad iona thabernacuil 

huis; canfad, agus do 
TIGHEARNA. 
7 Sh Olaina Ta IGHEARNA, a nváir ghairm 


rhhalagigal agus déan trócaire orum, agus 
freagair mé 


8 Mara “dubhairt tusa, Iarruidhse mo 
; haghuidh, a dubhairt mo chroidh- 
“si not, “Iarrfád 8 THIGREARNA. 

9 Ná foluigh haghuidh uáim ; ná fill ód 
seherbhíseach a irg: bá tú mo chabh- 
air: pá eis; agus ná tréig mé, as Dhé 
mo shlánuighthe 

10 Oir do thréig mathair agus mo 
” bathair mé, achd géabhuidh an Trog- 

BEARNa a steach me. 

11: Main do e dhamh, a Turon- 
RARNA, Agus tréoruidh a ród chomhthrom 
mé, do bhrígh mó námhad. 
ir do thoil mo aa Só sb. 


themheá sach Réin désgheadarí Chas 


Seas Do rachfuinn a nanbhfhuinne, munn 
ccreidfmn go bhfaicfinn maith an Tíong- 
EARNA 8 na mbéo. 

14 Feith air an TríongARNa : bí láidir, 
agus neartochuidh sé do chroidhe: agus 
déanfheitheamh air an TrronnraRNa. 


” PSALM XXVIII. 
Tairrghir ar acra dhaiine urchbid- 
each. 


Psaim Dháibhí, 


(SUG4psa gháirfeas mé, a Tuiog- 


EARNA mo charraig; ná bí boghar 
am tháobhsa : deagla, uas bhfreagarthá 
mé, go madh cosmhuil iné ris a náróing 
théid síos don Íog. 


8 Cluin guth mo athchuinge, a nuáir 
chomhaircfead “F rcfead chugad; a nfair thóigead 
náomhtha, 


súas mo lámha chum horacuil 
856 


PSAILM. 


neart 


Urnaighe areon a dhaeiné, 


5 N& tárruing mé leis na cionntachaibh, 
nó leis a ndroing See olc, noch 
labhras síothchúin ré na ccomharsanaibh, 
a nuáir bhíos urchóid i iona ccroidhe. 

4 Tabhair luúigheacht. dóibh do réir a 
ngníomh, do réir urchóide a ndithchul : 
tabhair dhóibh do réir oibre a lámh; 
tabhair dhóibh a luáigheacht. 

5 Oíc ní bhíuill meas aca air oibribh 
an TIoHEARNaA, nÓ ar oibriughadh a 
lJámh, hriaíe sé síos íad, egus úú ohuirédh 
súas íad. 

6 Go madh beannuigh an TIGHEARYA, 
úir do chúalaidh sé guth mo íarratuis. 

7 lé áil Troisaisí mo neart agus mo 
sain do chuir mo chroidhe a dhóigh 

, Agus do eobhruigheadh mé :ar a 
nailhbhairáin do dhéana mo chroidhe, 
eachus; s molfad é le mo chaintic. 

8 lé an TIGHRARNA a orárrsán, gá a 


beannaigh 
íad, agus 


PSALM XXIX. 
Gu bhfuil toirneadh agus agus ath Dé éamhun, 


Jflúorneart 
ais Dhaibhi. . 


raibe don tige sú a this 
na ceumhachdach, tugaidh don Tion- 


ai glóir agus neart. . 

Tugaidh don TronnanNa an ghlinr is 
mé d8 ainm; adhraidh an TicHARNA 
a scéimh a naomhthachda. 

8 .Atá guth an TicHgaRA Ós cionn na 
nuisgeadh : tóirnigh Día cum na 
glóire: atá an Tionsanga Ós cionn na 
nuisgeadh mór. 

& Atá guth an TionsaRNa a gcomh- 


achta; alá guth an TiousgannNa a móg- 
dhacht. 


6 Brisigh guth an 'TIGuRARNA CrAimm 
chéadair ; iseadh, brisigh an Tiomsa na 
céadair Lebanon. 

6 Do bheir fós orra lingeadh amhuil 
laogh; Lebanon agus Sirion amhail uan3- 
corn 

ú Bainnigh guth an Tioutansa las- 
racha na teineadh. 

8 Croithih guth an TíonganRsa am 
diothramh ; croithigh an Tionsanaa díe- 
thramh Chádes. 

9 Do bheir guth sa Pioúáaaaú an ón 
heilitibh laóigh do bhreith, sgait do ní am 
coillte iom : agus iona theampall fbhraidh 
a nuile dhuine a ghlóir. 

10 Suighidh an TrcnEaRgNa ós cean ua 
Bith Seas abha ap TIOHEARNA nA 


AS bhéara an TiíonnaRya neat dó 





Bhur Dís gairdeachus, 
phobal; benneochuidh an TIGNEARNA & 
phobal lé síothcháin, 
PSALM XXX. 
Do íompoigh Dia brón ge gáirdeachus, 
Psaim Dháibhí, dán coisrighthe a thighe. 
RDMHOLFA métha "a TuIGHEARNA; 
Óir do thóig tú súas mé, agus ní thug 
tíí air me ibh gáirdeachus do dhéan- 
amh ós mo chionn. 

9 O a TeHIGHEARNa mo Dhía, do 
Koweaii mé chugad, agus do leighis 

mé 
. 3 Oa THIGHEARNA, do thóig tú manum 
súas as ifrionn : do choimhéad tú béo mé, 
go nach rachfúinn síos don núamhaidh. 

4& Canuidh psalm don TurGHgARNA, Ó 
sibhsi a naomha féin, agus tugaidh buidh- 
eachus do chuimhne a naomhthachda. 

. 6 Oir íona fheirg ní bhfuil acht móim- 
ent; iona fhabhar atá beatha: annsa 


tráthnóna bíodh go mbí gul, (ig gáird- doi 


eachus air maidin. 

6 Acht a dubhairt misi am shuáimh- 
nios, Ní hathrochthar mé choidhche. 

7 A TuirougaAnRNa, maille red ghrás- 
Aholuigh ben tí neart ann Bh Irhháiae 

midh, bhí mé 

buáidheartha. IE ii 

8 Chugadsa a TuronEAnRNA, do chomh- 
airc mé; agus chum an TIíGHEARNa do 
"rinne mé mo ghuidhe; 


9 Cred é an tarbha aiá an mfuil, a 


muúásir rachad síos san núamhaidh? An. 


mnolfuidh an luaithreadh thú? an bhíoill- 
seochuidh sé thfirinne ? 

10 Cluin, a TuIGHEARNA, 8gus déan 
Shan orum : ó a THIGHEARNA, cuidigh 


11 Diompóigh tú mó dhóbhrón a damhsa 
dhamh: 


do chuiris díom mo shaicéadach, 
us do choimhcheangluis mé lé lúath- 


19 is go ccanfadh mo ghlóir failaih 


. dhuitsi, agus bheith am thochd. Oa 
SPéiongansa mo Dhía, do bhéarad buidh- 
eachus riót go bráth. 


PSALM XXXI. 


 Gabhaidh sé dothchúsar thuille fuasclaidh, 


as an chobhair do frith cheana. 
. Don phúmhfhear ceóil, Psalm Dháibhí, 


NADSA, a THIGHEARNA, chuarim - 


ch noaha: ná léig mo náinughadh 
' go brath: saor mé 8&nn thfiréantachd. 
4 Cláon do chiúas chugam; síor mé 
.8o lúath: bí dhamhsa ad charruig, neirt, 
, egus mar thigh cumhduigh dom dhidion. 

3 Oír is tu mo charruig MARA SHSSCN 
'ion; air a uadhbhersin ar son 


IRESEoLS, bh niú 


SAILNE. 


-uidh tá íad Ba de Caeseroncáil éi 


Día amhain tarthail Dhaibh, 

& Tarrmng amach mé as an líon noch 
do fholuigheadac ain choinne: óir is tá 
mo neart. 

5 Ann do láimhsi chuirim mo spiorad : 
dfúasguil tú mé, a 'TnreugaaNa Día na 
fírinne. . 

6 Fúathighim an luchd choimhéadas 
díomháoimeas bréagach ;: achs cuirim me 
dhóthchus annsa TTIGnRARNA. 

7 Biad lúathgháireach agus do “uias 

us ann do thrócaire : óir do 
mairc tú mo bhuáidhreadh; agus dait 
tú manam a néigion ; 

8 Agus nior thoirbhir tú mé a láimh 
mo námhad : do chuiris mo chosa a nionad 
fháirsing. 

9 Déan trócaire orum, a THIoHEARNA;S 
Óir staim a mbúaidhreadh : atá mo shúil 
ar na cnáoi lé díbhíheirg, manam Íoo 
agus mo bhoig. 

10 Oír do caitheadh mo bheatha lé 

Hghios, agus mo bhlíadhna re hosnadh- ' 
uibh ; do laghduigh mo neart tre méaig- 
ceart, agus atáid mo chnámha ar na ccnaói, 

iad ais am scannail a measc 
mecasccarad uile, agus h dom 
chomharsanuibh, agus ana ina luchd 
aitheantuis: an jucht do chonnaisc amuigh 
me do theitheadar uáim, 

19 Atáiia ar dearmad mar dhuine 
mharbh as cuimbhe :. athim mar shoith- 
each bhriste. 

15 Oír do chúalaidh mé scannail mhón- 
8in: eagla air gach óontnóibh : an feadh 
do b Ag déanamh comhairle a néain- 
fheachd am aghaidh, do Mhiooraaaáchae 
manum do bhuain asum.. : 

14 Acht ionnadsa do chuir misi mo 
dhÓóthchus, a THIGHEARNa: & dÓbhrus, 
E; tú mo Dhía. 

15 Atúid maimseara ad láimhse : sáor 
mé ó láimh rao námhad, óm luchd ain- 


leamhuna 
16 Tabhair ar Bin Foisrarhaihh 
rbhíseach : 


eir do shei tárthuigh mé ar son 
do theócaire. : 

17 ha óir do ghoir ás léig mo náir- 
iugha oir mé Órtsa : ina 
noia na cion curthar na ttochd sa 
auáigh íad. 


18 Déantar pussa na mbréug balbh; 
noch labhrus neithe géura a uaghaidh na 
bhfíséun re húabhar 

10 Ó cred méad do mhaitheasa, nóch 
aisgidh tú don luchd air a mbí heagla ; 
doibnr ib tú don luchd chuirios a ndóthchua 
iona a. jathair mhac na ndaóine ! 

. 980 Eoileochuidh tít íad a nuáfignios ad 
fhiaghnuise ó úabhar an duine : ioileoch- 
lareasan 


81 Go madh beannuigh an.TIGHEAENA- 


€ 


4 


An dara psalm aithrighe. .PSAILM. - Mormholadh D-. 
óir do rínne sé a-chinéul ro iongantach —9 Molaidh an TIGugaRNa ris an ccláir- 
dhamhsa a ccathruigh dhaingin. sigh :-re psaltair re hionstrumeint dheich 


29 Oír a dubhrus ann mo dheithnios, 
Atáim ar mo ghearradh amach óil radh- 
' arc: gidheadh do chúala tú guth mo 
ghearáin a nuáúir do gháir mé chugad. 

23 Grádhuighidh an TIGHEARNA, Ó 
sibhsi a nírfoimh féin uúe :. coi uigh 
an TICGHEARNA an firinneach slán, agus 
díolúidh a luáidheachd ris a núaibhreach. 

24 Bídhidh láidir, agus neirteochuidh 
sé bhur ccroidhe, sibhsí uile agá bhfuil 
bhur ndóigh san TIGHEARNA. 

'PSALM XXXII. 
An dara Psalm adhrighe. 
Psalm tegaisg Dháibhí, 
sona an (é agá bhfuil a chionnta ar 
,.£ na maitheamh, agus a pheacadh ar na 
fholach. : sea 

2 Is beanuighean té noch nach cuirionn 
-an Roisiseaie isilor 
"ag nach iona spioraid, 
iw pair bhí mé am thochd, díú- 
'sadar mo chnámha foirfe do bhrígh mo 
bhúirfeadha ar feadh an laói. 


:. & Ofr do bhí do lamh trom orum do ló go 


agus doidhche : do hiompóigheadh mo 
fhlicheachd a ttart ,  Selah. 

$ Dadmhaidh me mo pheacadh dhuitse, 

s níor fholuigh mé mo chionta. A 

dubhairt mé, Aideomhad maindlighthe don 
TíoMEAgRNa ; agus do mhaith tú nrchóid 
mo pheacaidh. Selah. 
- 6 Ar a nadhbharsin do dhéana a nuile 
dhuine díadha urnuigh Isin a nam 
thfaghala : go deimhin a ttuilte uisgeadha 
“gaóra ní thiocfuid a ngar dhósan. 

7 Is tg mionad foluigh ; coiseonuidh tú 
mé ó bhuáidhreadh; ré gáirdeachus saortha 
stiucfuir fá ccuáirt am thanchioll. Selah. 

8T mé thú, agus múinfead thú 
san tslighe iona ngéubhair: 'do bhéar 
comhairle dhuit ré mo shín! do beith ort. 

9 Na bíthí mar a neach, nó mar an 
múille, ag nach bhfuil tuicsi: is iníadhta a 
bhéul re béulmhach agus re srían, dearla 
go ttiucfadh sé a ngar dhuit. 

10 Atáid iomad doilghios don pheacach: 
acht tiucfa trócaire, a ttimchíoil an té 
chuireas a dhóthchus annsa TIGHEARNA. 

11 Déanuidh gáirdeachus annsa Tion- 
EARNA, agus bíthí lúathgháireach, sibhsi a 
fhíréuna : agus déanuidh lúathgháir, sibásí 
swile noch atá díreach a ccroidhe. 


PSALM XXXIII. 

WMaitheas, 6 cumhacht, 19 agus freasdal 
Dé dá mhuinntir fáin. i 

É Fharrnarair arais annsa TIGnEARNA, 

L. sibhsi é fhiréuna : is cubhaidh mo 


.éon díreach, 
898 


cadh na leith, agus 


ttéud canuidh dhó. 

3 Canuidh dhó caintic núadh ; sinnidh 
go héolgach maille re fuaim áird. 

4 Oír as díreach bríathar an TIGHEARMN A, 
agus a oibhreacha uile maille re fírinne. 

5 Is ionmhuin leis ceart agus breith- 


,eamhnus: atá an talamh lán do throcaire 


an TIGHEARNA. 

6 Re breithir an TrcHEaAngNa do rinn- 
eadh na flaitheamhnuis ; agus le spiorad a 
bhéil a shlúagh uile. 

7 Cruinníghidh sé uisgeadha na mara 
arohuil cámn : agus cuiridh súas an dúbh- 


aigéan a ttighthibh ionnmhuis. 


8 Bíodh eagla an TiíGHEARNA air an 
ttalamh uile: bíodh úamhan ar uile áit- 
reabhacha an domhuin. 

- 9 Oír do labhair sé, agus do rinneadh 
amhluidh; do aithin sé, agus do cruth- 
uigheadh é. 

10 Do ní an TíongARNA comhairle na 
ccinneadhach díomhaoin : do ní smúaint- 
ighe na ndaóine neimhéifeachtach. 

11 Seasfuidh comhairle an TronpaRNa 
bráth, smúaintighthe a chroidhe go 
saoghal na sáoghal. 

192 1s beannuigh an cineadh ag8 bhfuil 
an TIGHEARNA na Dhía aca; na daóine 
do thogh sé mar oigbhreachd dó fein. 

13 Féuchuidh an TrongEARNA ó neamh; 
do chí sé mic na ndáoine uile, 

414 Dearcaidh sé ó a ionad cómhnuigh 
air &itreabhaibh na talmhan uile. 

15 Eision cumadóir a ccroidhtheadh a 
néainfheachd ; tuige sé a noibreach uile. 
16 Ni bhfuil rígh air bith camhdu 
thear re iomad slóigh : ní séorthar an duine 

tréan ré méad a neirt. 

17 Is ní déomhaóin each mar dhídíon s 
ní sháorfa sé aonduine re méad a neart. 

18 Féauch, “á súil an TrGHEARNa ar an 
luachd air a bhíúil a eagla, air an lucht 
chuirios a ndóigh ioua thrócaire ; 

19 Do sháoradh a nánma Ó bhás, agus 
dá ccongmháil béo a ngorta. 

290 Ata& ar nanam ag feitheamh air am 
TríonraRNA: $s eision ar ccabhair agus 
ar scíath. i ! 

91 Oír is annsan do dhéanas ar ccroidhe 
géirdeachus, do bhrígh gur chuireamar ar 
ndóigh ann a ainm náomhthasan. 

29 .Biodh do thrócaire, oruihn, a Turon- 
EARNA, do réir mar atá $r ndóigh ionnad. 


PSALM XXXIV. 
Cuireadh do dhabsnabh ceart, chum Día do 
ghíorughadh. 


ladh Psaim Dháibhi, a nuúir dáthruigh sé a 


inueal a lathair Abimelech; noch do 


4 


SNéomhaocht, an slighe is fearr. 
brain úadh é, agus do dhealuidh 


FaImNrocHuipn mé an Tiorn- 
“ARNA gach uile uáir: báid a 
mholadh ann mó bhéul a ccomhnuigh. 

9 Annsa TríGnEARNA do dhéana mannm 
Óir : rois turbhal é, agus báidh 


3 Móruidhe an fiaihaanseis leamsa, agus 


Igr csósnie, a amra a néinfheachd. 
an TíonganNa, agus do 
chúaluidh sé mé, agus do shéor me ótn 


SE Darachasac aí 8 
5 uc cha do sholis- 
cairr host 


baire ra águs ní 


K Ba.  háir an duine bochtso, do 
chúaluidb an TíonpanRNA é, agus dóisheor 
é Ó na uile bhuéidhreadh, 

7 Do ní aingeal an ge nruis camba 
go cruinn a ttimchioll na druinge air a 
snbí a- agus sáoruidh sé ísd. 

8 Blaisidh, agus féachuidh gur maith 
an TIOHEARNA: ís beannuigh an duine 
agá mbí a dhóigh ann. 

9 Bíodh án Tr6HEARMA erúibh, 
giibhsi a naomhan féin: óir nú bhfuil uieeas- 
bhuidh air an luchd air a bhfeoil a 

Fa Bíth uireasbhuidh air ua leomhnaibh 

fuilingid ocrus : acht ní bhiúidh 
Saeaaáhaih éanmhaitheasa ar art luehd 


farrus an TICHEARNA. 
11 Tigidh, a chlann, €istigh riomss: 
eagla an Trowgaama dhibh. 


Ré an dume fer mím bheatha, 
ler bionmhíúin iomad láetheadh, dfaicsin 
snaitheasa ? 

19 Coimhéad do theanga ó mrchóid, ' 


saith; farr síothcháin, agus 

15- Atáid súile an TronxagtA chum ma 
iiossi gus a chlúasa chum a ccomharc, 
Saoáinee á an Cucaspeshe a 

idh na druinge do'ní olc, chum a 
ccuimhne d bheannú ón talamh. 

17 Gáirid na fáréin, agus do chluin 
an Trcmwganxa, agus shoruidh íad ó na 
Yruile anacra. 

18 As fogus an 'Trouransa don drui 
agó bhfuil a ccroidhe briste; agus so 
ba as ioraid, 

him Is io air an bhfíréan : 

main eadh sáorfuidh an TIrGHÉEARNA úatha 
u 


30 Cumhdaigh sé a chnámha uile: m 
bristear 8on díobh. 


PSAILM. 


Do buair Duibh clí a naimhd. 


" sheirbhíseach : ní scriosfaighthear an 
théid chuirfios s ndóigh ann. 


PSALM XXXV. 


Paalm ag tarraidh congnafnh a naghaidh 
na námhad. 
Puain Dhé. 
FshiA, & TnIGnEARFa ris an muin: 
hnneirgioe fiom : ria 

aes sohaimatie chathoighios am 
'” 8 Gabh greina do sceith agas do bhuie- 
léir, agus seas súas dom chumhdach. 

8. tarruhig, amach an gath, agus 
Stop an fíligie & idh na muimntire 
bheaáidhrios mé : rem anáih, Ís mis 
de headh. 


4 Claóidhtear sgus nó r sn 
lucht íarrus manum : iom riar air a 
neis agas claoithenr aúloshd noch smuáin. 
eas wrchóid damh. 

5 Bídís mar lóchán Ós eoinne na 
amha. ggus aingeal an Tiong4rnsa gba 


6 Bíodh & slighe na dhorchadus agus 
shleamhuin : isa meal an TIGHEARHAÍ 
ós ngérlean á 

ú iris Is adhbhar do fholuigheadar 
Aiíon gá ae ai a sworh do thoch- 
ladar gur adhbhar a ccomhe manma. ; 

8 '1igeadh milleadh airsion nach raibh 
a ÍMios mge; & líon noch díolúigh sé 
gabhadh é iú agus tuiteadh sé annsa 

a hinia Mathgháin h 

9 ikidh manemsa reac 
Fhéáaacsissoeise do dhémuidh sé 
gíúirdeachas iona shlanughadhkh 

10 Déard mo chmámha me, o & 
TuIOHEARNA, Cia is cosmhuil leachdsa, 
noch shéoras an bochd ó nduine até ain- 


neartmhar na aghaidh, nn bocht agus 
an teasbhuidheach ón tá amhillios é? 
11 Déinigh uise éagcórach séas ; 
i aisithestas íom an ní nár bhfeas 
dhamh luáúigheachd uilc 
Eire chum manma do 
mhilleadh. 


13 Acht misi, a núair do bhádar easlan, 
bá saicéadach mo chulaidh : dumhluighios 


” mnanum re troscadh ; agus dfá! mo ghuidhe 


ara ucht féin. 
14 Diomchras mé féin amhiúidh is gur 
bhé mo charuid nó mo dhearbhrathair á : 


dumhlua a nduibhéadach, mar an té 
do ní doijghios ar son a mhathar. 
45 Acht ann mo ráehdanas do rinnea- 


darsam ghirdeachus, 


agus do chruinnigh- 


91 Acht muirfidh an tolc an ciountach: eadar íad féin a naonáit: ua ciothrainigh 


Féath sár bhfíréun, 


23 Fussgluidh. BA AHIBHA gugm a réubadar, agus msh 


an luchd ag& bhfal fós, do thienoladar x cceann a ehéile am 


s ní raibh afhios ugamsa; ée 
ass sguireadar : 
r& 





Urnáigh a naghaidh a nuimhd. . 
16 Re clúanairibh magaidh ar chóis- 
Biagoirne sc gíosgán ré na bhfíacluibh 


17 A Tní6HgARHA;cá fad bhías tú dhá 
fhaicsin so? sáor manam ó na mbuáidh- 
readh, mo mhuirnín ó na leomhanuibh. 

18 “Do bhéarad buidheachus duitsi ann- 
sa ccomhdháil mhór: a measc mhoráin 
daóine molfa mé tha. 

. 19 Ná léig dom naimhdibh réirdeachas 

á amh 1 flaithig con adhbhar 
é uchd m 

a súil dó chlaonadh AR 

ise oiche sm naghaidh 

tionnsgn aa 

dhaiise talmhan. 


socra na 


21 Agus díoscladar a mbéul go fairsing 


am pImEA is dubhradar, Aha, aha, do 
chíd ar súil 
. 299 Do hu ssaitú ta so, a THIGHEARNA: 
ná bí ad thochd: a THIGHEARNA, n& bí a 
bhfad uáim. 

23 Corruigh súas thú féin, agus músgail 
chummo bhrei 


us mo Dhía. 


a THIGHEARNA BO 

ná gáirdighid ós mo chionn. 
'N& babraid: síd iona ccroidhe, 
Aha, ar nanam : n& habruid, Do dlaie, 
eamar súas é. 

96 N&irighthear agus claóidhtear a 
néinfheacbd an drong do ní gáéáirdiughadh 
ann molc: Bersa hthear íad lé himdheavg- 
adh, agus noir poch mhóruighios 
éad in ai aaháidh. : 

97 Gaáiredís lé lúathgáire, agus bídís 
aóáideach gach a bhfuil fabharthach dom 

untachd: agus abraidís do ghnáth, 
Bíodh an TicnganNa móruighthe, agá d 
bhfuil dúil a síothcháin a sheirbhísigh. 

28 Agus foillseochuigh mo “— 
thfiréuntachd, agus do mholadh ar í 


an laói. 
' PSALM XXXVI, 

An duine, gé tréagh ann mAi AC R 
“beannuighte a N 


Don prímhfhear ceóil, Piaim Dháibhí, 
seirbhíseach an TIOHEARNA. 


EIR droichghníomh an chiontu 
ÁA SAS ann mo BCE nach wear 


coinpe a sh 
9 saoi; do ní aóleadhachas ris féin iona 
radharc, I GC Sa HAIR hOE: RO: hRBuE & 
Fhéws 
Is mícheart mealltóireachd 
bodua a bhéú : do bia dhe bheith glic, 
agus maith do dé 
áit Seoighe ia bhaisegrasirarhioshin air a 
uidh ;, suighid in ar shlighe nacA 
maith; ní dhíultann an tolc. 
: 530 ! 


PSAILM. 


chum mochúínse, 


orum, do réir 


. NA 


, Tuitid lucht sa hurchoeide: 


s5s,A Fuioúganna, is annsna ílaitheas- 
uibh at& do thrócaire; agus thfirinne ge 
swtige na néulla is áirde. 

6 IS cosmhuil thfiréantachd re sléibh- 
tibh ro arda; do bhreitheamhnuis is 


' eosmhuil ris an Itubhaigrail ó a Taiog- 


EARNA, cumhrlu an dÚuine an 
tainmhidhe. se Ei 

7 Cred á oirdhearcus do thrócaire a 
Dhé ! air a nadhbhar sin cuirid mic na 
ndáoine a ndóigh a scáile do sciathán, 

8 Béid ar na bhahicineh o ro mhór lé 
méathus do thighe; agus do taí orra 
ól daibhne haói his, 
atá tobar na beatha ; 


10 Áacam, do thrócaire don lacbd 
darab éolach thú; agus thfíréuntachd don 
díreach a ccroidhe. 

11 Na tigeadh cos a núabhair orum, agus 
ná corruigheadh lámh an chiontuigh mé. 
. 19 Annsiu do thuiteadar luchd oibrighthe 
na hurchóide : do teilgiodh síos íad, agus 
ní budh éidir léo éirghe. 


PSALM XXXVII. 
Foilliughadh ar shoirbheas" dhiombéan 


. ma ndrochdhaóine, agus er fheabhas 
staid na bfireisn. 


Piaim Dháibhí. 


uidh thú féin fá luchd déanta ' 
uilc, ná& bí a naghaidh 
luchda oibrighthe a néigceirt. 

2 Oír mar an bhféur 
go oreai íad, ai choda an láith 
dt 8 Cuir do dhóigh, annsa 'ITIOHEARNA; 

us déan maith; tú annsa 
ithche, agus baachachaí thú go dei 

4 Agus bíodh do dhínl fós annsa Tíon- 
EARNa; agus do bhéura sé dhuit íarratas 
do chroidhe. 

5 Taobh do shlighe ris an Trios: 
EAIRNA; agus cui do dhóigh ann ; agus 
do dhéana sé é. 

6 Agus do bhéaruidh sé amach thfíreun: 
tachd mar an solus, agus do bhreith- 
earohnus mar sholus an mh laói, . 

' g Bí ad thocht don bhac oaars, agus 
déan feithiomh, foighideach air ; ná fearg- 
uidh thú féin ris an té bhíos sona iona 
Fhheraiú ris an tí noch chriochnuighios a 


8 Scuir ó ófha léig dhíot ainteas : 
ná idh thúil agus) air aiho chum 
se do. binioasais TINH B- 

earrfuighthear amach iuchd 

Fhenaie ná béagoóra: -agus luchd feithmhe 

air an TrIOHEARNA, gheabhuid óighreachd 
'e níoaruinn. 

10 Aine is boefhlaisga ná bháidh an 


- Dhblúigheaiht nan óic ' AA 
,C3oanntach ann : imeasfa tú go dúthrachdach - 
.a ionad, agus ní bhfuil sé ann. 
1 Acht géubhuid na ceansuighthe 
da ; agus biáidh a 
úil a niomad na síothchána. 
' 193 Dé ní an tanduine tionsgnamh a 


naghaidh a Bionnruic, ngus: do ní díoscán . 


ae agbaidh ré na fhíaclaibh. 

: 3495 Do dhéana an Tiouganya gáire 

uime : Óir do chí go ttiucfaidh a lá. 
Do ar na drochdhaóine 


bocbd síc do harbhadh 
Agus an m eoi m 
na ndíreach san tsli 

15 Rachuidh a ccloidheaih, a steach 
iona, ccroidhe féin, agus briséghthear a 


bá“: 

IS féarr an beagan atá ag 
bhíúéan ná saidhbhrios mhóráin 
- pe hthear rightheach 

17 
Bhairhait eesóge cougmhaidh 
TicHEARNA an fíréun súas. 
, 18 As aithne don “TIíGHEARNA láethe 
na. ndíreach : agus bifidh a noi 


gn 
na 


19 Ní bháidh náire orra an naimsir a 
nuilc: agus béid sásuigh a laéthibh na gorta. 


; 20 Acht meithfd ga cionntuigh, agus - 


SA taim i ég an Shea artha iar arin 
us u cnaóifigh fad; la 
cnaóite a ndeatuigh. 

91 Gabhaidh an drochduine áirleagadh, 
ggus uí dhíolann a rís: acht taisbeanuidh 
“an Fíréun trócaire, agus do bheir ní úadh. 

- 99 Oír an mhéid atá ar na mbeann- 

uadhsan 


mhean; wóréail, fuchd do mhall 
gearrfar amach íad. thiiish 


. 83 Is éa TrronnanNa odóichthean 
scolgcéime -an e: an tan bhías dúil 
aige iona shlighe. 
- Sa Biodh go ttaiteadh, To thear 
os é: Óir congmhaidh an TIí6nEARNA AA 
lámh séúas. 
95 Do bhí mé óg, agus 
sag asail ní bheos pm a gre 
pa a shliocht ag ía 
aléirce aráin. góií “S 
'96 tá sé trócaireach, agus &irleag”e 


dhach; ar Feadh an luói, agus atá & 
shliochd doigh 

97 Deal ó nolc déan Giaith;: 
Agaá hiiraibhobái 

98 Oír is Munhail leis "Ei Scimabls 

broinn, agus ná iglonn a 
naóimh ; agus atáid ion go bráth : achd 
lochd an uine ar fad. - 
,Géabhaid na daoine fíréunta oighr- 
a -níeáraisn, agus úicreebhuid aun 
orruidhe 


HE 


i . ) 
há 
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géabhuid oighreachd na 


: agus na firen. 
- 80 Laibheorsidh béal a nfíréin eagla, 
agus laibheoruidha th breitheamhnus, 
31 Atá dligheadh a iona chroidhe, 
ní sciorríuidh Ron dá  hoiscéinibh. 
33 Bí an drochdhuine ag faire ar an 
bhíiréun, aí tarruidh a chur chum báis. 
33 Ní fhúigidh an TIíCHEARNA Iona 
laimh é,. agus uí dhaimméochuidh é an 
tan do dhéantar freitheamhnus air. : 


"' “. 84: Feith high an TTIGHEARNA, AguS 


connaimh a shligh áis 8éirdeochuidh sé 
thú chum oighreachda na dúithche : a 
muáir bhéid na drochdhaoine air na scrios, | 
do chífe tú sin. ) 

35 Do chonnairc mé an drochdhaine 
neartmhar, ague leathnughadh féin 
amhuil crann gjas fhasas Gadh féin. ' 

836 Agas do ghabhus thort, agus, féuch, 
m raibh sé ann: agus díarr mé é, agus 
níor fríth é. 

87 Comharthuigh an fíréun, féuch air 
an ndíreach : óir is síothcháin críoch & 
nfir gin. ' 

38 Acht scriosfaighthear luchd an tsár- 
uighthe & néinfheachd : "agus - gearrfar 
amach deireadh an drochdhuine.  ' 

' 89 Agus is Ón TrongaRNa atá slán- 
ughadh a nfíréin : sé a neart é a naimsir 


a néigiontuis. 
40 Agus do bhéaruidh an 'Tionsanna 
cabhair dhoibh, sáorfuidh -íad-a 


séorfaidh se íad ó na jrochdhaóinibh; a 
coimhdeochuidh íad, do bhugh go bhfuil a 
ndóigh ann. 

PSALM XXXVHII. 
An treas psalm aithrighe. 


.  Psalm Dháibhi do chur.a ccoimhne, 
THICHEARNA ná himd mé 
ann thfei s ers muaohdáí mé 

ann do 6; 


dain Oír stáid do Shoighde na seasáihhhí go 

cangoú ionnum, agus atá do lámh dom 
adh go doirbh. ! 

bi bhfuil sláinte ar bith ann mfeóil 

do bhrigh thfeirgesi; ná bhfuil síothcháin 

am chnámhuibh do bhrígh mo pheacaidh. 
4 Oír do chúadar mo chionta Ós rnmo 

cheann : mar úalach trom stáid ro throm 


ES Atáid mo chréachda. moreaidhthe ms 
atáid bréun do bhrích mo leimhe. | 
6 Atáim crotach; atáim ag cláonadh 


8tos hiomarcach; siubhluim a ndoilk 
ghios ar feadh an laoi uile. - ': 
Oír id mo shlíasta d6é | 


osgadh; 

agus ní- bhfuil falláine ar bith ann mfeóil2 
8 Atáim anbhfann agús ar mo bhuaihdh 
go neimhneach : do nuáfill mé ar son 
mhíoshuaimhnis mo chroidhee. 3. ”, 
-9ÁA Teioneeásasl is Ós wo choione:atá 
m 4 





a 


- 


 lamal namhd Dhabh:. 
mo mhían aile; agus mion íoiéhadh mos- 
nadhach o 


Oor(se. 
10 Atá mo chreidhe luéimhneach, 
tréigidh uao neart rhé: agas uí bhíuil, solus. 


féin mo shúl : ' 

id Bánlaid” máoá grádha mó 
chéirde gan bheith a lethair mo bhuilleadh;,. 
agus seasaitl rao ghaol a bhfad uánn. 

19 Agus au luchd atá ag tóruigheachd 
ar manam cuirid paintéir romham : águs 
en Hrogg íarrs molc labhrmd 
agus smumimid cealga ar feadh am laoi. 
38 Acht mjal, arbhuil duésó boghar, ní 
chluinim; agus mar dhuine bhhibh nach 
bhíosclann a bhé]. : 

, 14& Mar so do bhi mé mar dhuine naoh 
ccluinionu, agus ag wach bhfuil achnahusan 
iona bhéul. 

15. Oirionnadsa, a TFRIGHEARNA, CUirimm 
mo dhóthchus.: do bhéarair 
“TusonranNa mo Dhíé. ' 

16 Oír a. dubhrus, Deagla go ndéindís 
gáirdeáchus orum : a núair chorruigh- 
eheas mo móruighid íad feis am 


17 Oír alán ollamh chum bheith bao- 
giie agus séú mo dheilghios-air maghaidh 


18 Oír foillseochaidh mé mo chionin.; 
airis Fe : sár son mo pheac- 
aidh. 

19 Acht táid: mo náimhde lséodha, 
até] weartabhar : agus atáid ar na níomea 
adughadh noch fhúathuighioes mé go 
bréugach 


- 90 Agus an dreng thoirbhearus olc ar 
son ióaidieána atáid na naimhdibh agam; 
do bhrigh leanuim.an mhaith. 
g$ mé, & THIGHEARNA : mÓ 
Dhía, na bí a bhfad uáim. 
38 Déana deithúir chum míúrtachda, ó 
a THIGHEARNA mo shlanughadh, 
' PSALM XXXIX. 
Aire Dháibhí ar a chaint. 
Don fhear ceóil, do Iedí 
as ce Pim eaim Dháith 7? 
DUBHAIRT me, Do bhéara mé 
; aire dom sblighthibh, go nach déanad 


srian rem bhéul, an feadh bhías an cion- 

tach Ós mo choinne. ! 

I 9 Do bhí mé baibh ré a bheith am 
tochta bhí mé THE STH Árd HH 

agus do corruigheadh mo ios. 

35 Do bhí mo chráidhé Ór incai a 
etigh, ann uo emuáineada do las an teine : 
annsin do lebhrus resa tbeangaidh,ag rádh, 
ETS Teo 

igh 'tabhair a fhios 
daráh eaidhe fad mo Jeathe; go-madh 8ios 
“inta Cé (hé aieirtos mís Ri . 


Indíomhaóineas de níd co 


frcegrá, ó a - 


” neart dathn 


Faigheadoireachká ar Chaiied, 

5. Féach, do rinne tú mo láeche do- 
leithead baise; agus atá maóis mar neimhsú: 
ad lathairsi: go deimhin is díomhaúineas: - 
go léir a nuile dhuine dhá fheabhus ca. 
mbí a staid. Selah. 

6. Go deimhin is mar fomMiigh shiubh— 
las a nuile dhuine: go deimhm is & 
adh : cruimee 
idh dhuine wsósn, agus ní: ir sé cán, 
Mis áine sii Ea 

T a nois, ar a ag 
Geithiomh ? a TuíonganRN a, gjá mo dhótie 
chus ionnadsa. 

8 Om uile aindiigheadh sáov mé: SÉ 
déan scannail a narmeadáin díorn. 

9 De bhí me baibhy níor fhóscáil mé 
mó bhéul ; do bhrigh go ndéana tasa. &, 

10: Athruigh uáimse do bhuille: dó- 
mheath mé tfe bhuille dó léamhe.. 

11 An tan cheasnuighios tú datne re 
hachmhusanuibh air son éagceirt, ée- 
bhearair air a sgeimhe cnáoi mar léaman - 
I IommhaihneiiR go léir w. nuile dhéine. 

ah. 

193 Cluain mérauigh, & THIOHSABSA;. 
agus tabhair éi dos chomhaisc ; ná 
bí boghar rem ghul: óir is coigcrighe mé 
agndsa, am choimhigigheach, mar maith— 
Bhi Ma léig 

13 Coisg ib, agus dhamh mo 
sui) wtheachad, agus- 
nach had asa ní sa mó. . 


PSALM XL.  ”“ 


Fáigheadoireachd ar fhireantacht Chríosd, 
do sháruigheas aa an tseinreachd. 
Don phrínfhéar ceóil, Pealm Dháibhí, 

fheith mé ge íoighideach vis an 
| aoire hin do chláon sé 
chugam, agus do chúaluidh nso chomhairc, 

9 'Thug sé súas mé may an , as 
an bpoll úathbhásach, as c laghaich, 
agus do chuir mo chosa ar charmasc, ag£-s 
do dhaingmidh mo choiscéime. 

8 Agus do chuir sé caintic néadh ann 
mo bhóul, moladh dar Ndáia: do chífd 
mórán é, biáidh eagla oira, agus 
cuirúid a apnsa TIONEARFA. 

4 Isbeannuighean duinechuisease dhódie, 
chus ansa TIOnN:ARNA, uí (héech 


do muéibhreach, no. don id chléasab. 
chum bet seiaih 
. $& Os Táin am ar Dhite, do rans 
iomad dot oibreachsáibh a-mó- 
dot smumintighibh dhGinne: ní féidir do- 
neach a ceuimtas duissi & sá 
bhíoilleeochuaina fed agus a as. 
mó fad ná is féidir & 

6. Níor íure té íodbhairt né oRáil ;. 


díoscail cis rae ehlánsa: ohúil leisge né 
ofráil pheacaidh níor íarr tú, Bos 


Gradhk aig Día air gharódl na mbocha. POATLN, 


ff Annaim a dúbhairt misi, Féach, atáim 
ag teacht: a cceann an leabhair afá 
scríobhtha ornmsa. 


8 Te éaibhin len do thoil de dhéanamh, 
O mo Dhé: agus atá do dhlighendh a 
mmneadh. 


meadhón 

9 Do shoisgéil mé thfíréuntacht annsa 
gcoimhthionól mhór: féuch, níor oona- 
aimh mé mo bhéul, is aithne dhuit, a 
TRIGNEARNA. 

10 Níor fhojuigh mé thfíréuntachd a 
meadhon mo ohroidhe; díoileigh mé 
thfirinne agus do shlánughadh : níor cheil- 
3os do chineal gach agus thírrirme Ón 
ccoimhthíosól mh 

11 N& weealrersiihinh 83 THIGREARRA, 
do “brÓcaige chímeulta: ceim 


hoineach grádhach agus thfírinne deo 
ghnáth mé. ai 


19 Oír do simchiolladar mic dhóairmhe 
fa ccuairt mé: do ghabhadar na peacaidh 
greim dhíom, agus ní fhéaduim Chéachuin 
súas; atéid ní ig líóonmhuire ná grúag mo 
chinn :" agus do thréig mo chroidhé mé. 

' 18 Toalgh, a TuionEanNa, mo eh8óor- 
adh : a TgíonsanRsa, déan deithmios ona 
chabhair. 

14 Ni r, agus claóidhtear íad a 
né noch íarrus rnanam do mhjl- 
eadh; filltior ar a nais agus náirighthear 
an dream noch órduighios olc dhamh. 

- 18 Díogshla íad mar lúai 
eachd a náire noch a deir riom, Aha, 

16 Déanaidís gáirdeachus agus bídís 
3éacthgháireach ionnadsa gach áon dá 
níarrann tusa : cinish ie thaih Co he 

a onn do shlaáí 
ai 

17 mis Biodh á4hfuiia bochd 
easbhuidheach; Ga nádh an Tio Feic 
mrusa: ís €66 mo cobhartha ha 8 
saortheoir; ó a Dhía, ná déan 


PSALM XLI. 
CGswr socharach Día don, 
don bhochd, agus gur dío 
'chealgach. 
É achan beannuigh aa tó do bheir aire don 


. Tó anuil. 

g Cuismhdeochúidh an TIONSARNa é, 
agus coimhéadfa béo é; béidh sé beann- 
wigh air an ttajesmh : agus má tábhaireí é 
do thoil anámhad. 

8 Do dhéana an TioncanRaa & choth- 
dris ait leabuidh a dhoilghis : iompocha 

a Fo esbois uile iona thinneas, 

dubha mé, A “THRSGREARNA; 
asás uéinis oguam : siúnuigh manam 3 
ár do Fheacshhi pé cáin aghaidh. 


ar bheir aire 
n £ 0n charaid 


: séorfuidh an Tiousanna éag 


SDreo) 4Moine fuilleach, 
5 Labhraidh mo neimhde go holc. 
oruim, Cá haáir éugfas sé, agus mheith- 
feas s 8, aim in Ais d me 
aes om fhéanchuin, ia 
ruidh díomhaóineas : ráis Am. 
Shróidhe. urchóid dhó fóin; 
muir annsa án aoin agus ho i ah 6. 

7 “TWwghaid ód Béai chéiie am 
aghaidh an mhéid igcmos mé: ” 
smusinid eic am ghá ráda, 

8 Atá droch soiisis á ce 
daingen de: agus a swois Ó stá Ca luidhe 
ní éireochuidh ní sa mhó na sheasamh. 

sháigh noch a dáigh mán, do thog 
mo a marán, do 
sé súas a shá] am aghaidh. & 

10 Acht Sara a brioinsie see 
trócaire oram, síes mé 
bhéur luúigheachd MÁ aoih. “SS: 
W Air so do hrahla Kiabh dúl 

4 ionnam, do nach déanuid 
mo naijrahde caithréim ós mo chionn. 

18 Acht ar me shonsa, congmha tú séas 
mé ann fo iomláine, agus cuiríire mé Ós 
coinne haighthe go bráth. 

15 Go madh bearmuigh bhías an Tíon- 
g2ARK4 Día israel ó shíorrmdheachd, agus 
go síorruidhe, Awmen, Amen. ' 


PSALM XLII. 
Teasgrhádh DháibM e seirbhis Dé. : 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm 
chum cloiane "Cómh. lin 
MR dháilighios a neilit srothÉ na 
nuisgeadh, is mersin dhúilighios 
manam ionnadsa, a Dhé. 

3 Atá tart air manam chum Dé, chum 
an Dé mharthannuigh : ca huáir thiucfad 
agus thaisbeanfad - mé féin Ós 'coinne 
me aihthe Dé) 

3 Dob íad mo  dhéora mó bhínadh do 
lo agus doidhche, nn feadh a deirthear 
rioin go láetheamhuil, Cait a bfuil 
do Dha? . 

& Cuimhnighim na neifAes, agus dóir- 
tim orum amnch manam .: óir do chuéidh 
mé ris an Kra) Beil a chuéidh mé 


léo go tigh Dé, lé gu re aghs 
molta, le ad anáil l&oi féile, 
$& Cred fa gios thá, ó manmh 


agus cread fa bhfuil tú busidheartha 
ionnam? cui, do dhóigh a Ndía: óir 
molfad é fós ar son sláinte a aighthe. 
ó O mo Dhía, ntá manam Ni ahaidiie 
ion síos ionnam : Ca bhríghsin cuimhní 
ortsa ó thalamh Iordan, agus Hermóí 
8 ón ccnoc bheag. 
SS T Goiridh an dubhá ch 
dubhaiséin ré véth do dhuisioh ui 
de chúadar de thenna SS de thuúe 
therarm. 


seo an 


bis, 


J 
a 


Ioruigh Daibhí Wrelth Dí. 
, 8 .Annsa ló aitheanas Día dh& thró- 
caire, agus annsa 'noidhche a chaintic 
agamsa, urnaigh chum Dé mana. ; 
9 Déara mé ré Día mo. charraic, Cred 
as ar dheármuid tú mé)? cred fa nim- 


jar again Bo doilghiosach ó shéárughadh mo. 


10 ET?) cloidheamh ann mo chnámhuibh, 
scannluighid meascéirde mé; an feadh a. 
déirid riom go láetheamhuil; Cáit a bhfuil 
Sr aoin 

11 tú thú féin SÍos, 
ó manam? agus cred fa bhfuil tú busidh-. 
Suite ionnam ?, cuir do dhóigh a Ndía : 

ir molía mé fós é, sláinte maighthe, agus 
mo Dhía. 


io ge né PSALM XLIII. ' 
Guidhe Dhaibhí - H ai 80 Team- 
puil 
D-ANA Saibeamh hhuus Fesiéa a Día, 
agus tagair m anaghaidh an 

ccineadh neamhthrócaireach : saor me ó 
Forag na mealltóireachda agus na hurch- 
oide 

9 Oír ís tá Día mo neirt: cd fá 
ccuireann tú dhíot mé? cred fa nim- 
thighim go ES dailghiosach ar son sáruighthe. 
mo násm 

3 Cuir chugam do sholus agus thfírinne: 
tréoruighdís mé; tugaidís mé chum do 
chnúic náomhtha, agus chum hionaid 
cbmhnuighe. 


4 Agus annsin racha mé fiagaainí Mh 


go nuige Día luathgháir mo 


SSussaaaháal úú aran cciáimigh, ó a Dhé 
mo Dhía. 

5 Cred fa ta thú féin síos, 
ó manam ? agús cred ía bhfuil tú buéidh- 


eartha mi seir cuir do dhóigh a Ndía : 
óir molfad é fós, sláinte Saoi hgus 
mo Dhía. 


PSALM XLIV. 


Nach ionann súgimhneas na heagluise 
ann gach ean aimsir. 


Don phrímhfhear ce ceóil, il, Psaim teagaisc do 


'” DHE, i oen ré ar gclúas- 
aibh, agus dfoillsigheadar ar naithre, 
dhúinn, a nobair doibrígh tú iona naimsir, 
gan tseanaimsir. 
2 Gur dhíbris amach léd léimh na 
cineadhacha, agus gur shuighidh tú íadsan ; 
do nnnis olc do na daoinibh, agus do 
theilgis amach íad. 
. 83 Oír ní re na gcloidheamh do ghabh- 
oighreachd a' nfearuinn, agus ní. 
ha Sul féin do ao dhha acht do 
eassa, . agus solus 
gás go raibh tú fabharthach 
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P8AILM. . 


an aoaiiú 


- "Gearan Dhaibhi re Día 
.& Tuon mo Bí Rígh, a Dhé: aithin sáor- 
5 Ionnadsa Nios; ar áimhdes 2: 

mil hainmse a hhhaidh., síos an drong 

éicghios ar 
6 Si isa chuirícad mo dhóigh ann. 
mo gair úse áilí, agus ní sáorfa mo idh- 


. T Acht do thárthuigh tusa sinn ó ar 
naimhdibh, agus do páirighis luchd ar 
ngortuighthe. 

8 Do nímid glóir a Ndía ar feadh an 
laói, agus molfam hainm choidbche. Selah. 

9 Acht do thréig tú, agus do náiriga — 
Manainn thaise: a 

h 

10 Do bheir té oruinn iom buil 
mamhaid : agus an luchd fhúathuighios 
sinn do níd éadáil dóibh féin. 

11 Do bheir tá sinn amhuil mineallach 
mar bhíadh ; góc? spréighe tá sinn . 
measc na ngeinteadh. 

, 19 Reaca tú do dhailne ais néiséiaiú, 
agus ní mhéaduigheann tú Ó a lach. : 
. 18 Do ní tú scannail dar ccomharsan- 
uibh dhínn, tarcuisne agus magadh -don- 
luchd atá fá ccuáirt ar ttimchioll. 

. 1&4 Do ní tú seanfhocal dínn a measc 
na ngeinteadh, crothadh cinn a measc na 
bpoibleach. 

15 Atá mo náire ós mo choinne ar 
BH an laói, agus díoluigh náire ais 

mé, , 

16 O ghuth an cháintéora 

masheon); Ddróihe; b .. aghaidh na námhad 
an dí 

W háise so uile oruinn; gidheadh 

níor dhearmadamar thusa, agus ní dhearn- 

amar míochoinghioll a naghaidh do chenn- 

artha. 

18 Níor iompoigh ar gcroidhe air a ais, 
agus níor chláon ar ccoiscéime ód shlighe; 

19 Máta gur Fo tr 
na nd s gur Í sinn 
scáile as bháir 

90 M& dheannadamúr ainm ar Ndé,, 
agus gur leathnuigheamar é chéile ar 
lIémha chum Dé choimhthighe ; 

'91 Nach “spionfaidh Día so amach? 
Óir is aithne dhó neithe íoluightheagha 
an chroidhe. : 

229 Aseadh, ar do sbonsa marbhthar 
sinn go láetheembuil; meastar sinn mar 
chaorchuibh chum a náir. 

.- 93 Múscail, créd: fa ccodlann tú, a 


ITuiGaEÁ RA eirigh, nó tréig beith. 
sa b maiomn xrT om 
ndeana ta- Fiocsaria 


s dar h? -“ i 

, 95 Ois ao ha dh ar SAILANH ai Ghimiú 
ceangluidh ar -mboigeadon, 

, . Aoabh s -aá 


- 


Morghloirmhaireacht Chriost, 
96 Eírigh ad chabhair dhuinne,. agus 


il sin ar son do 


PSALM XLV.- 

Caintic choimhcheangail Chriosd ré sna 
bhaincheile fein, 1 an eagluis. 
Don phrímhfhear ceóil ar Shosannim, do. 

, mhacaibh Córah, caintic grádha. 
CEITHIGH mo chroidhe amsch cáis 
mhaith : labhraim Bob, don rígh: 

mo theanga mar pheann scribhnéora ro 

lheithniossid) t 


' 929 Is.b ha thú ná clann na 
ndARoine: at8b 
bhéal : uime sin do bheannaigh Día thú 
go bráth. . . 

' 3 Deasuigh do chloidheamh ar do 
shlíasuid, ó a chumhachdaigh, red. ghlóir 
agus red dhaitheamhlachd. : 
& s beir biseach ann do bhréagh- 
a déan marcuigheachd air haghaidh 
do bhrígh bhreithe na fírinne agus ceánn- 
sachda agus an cheirt ; agus múinúidh do 
lamh dheas neithe úathbhásach dhuit. 

' ó J]as géur do shoighde a ccroidhthe 
naimhde an rígh; tuithid na daoine fúd. 

6 Atá do chathaóir rógha, a Dhé, 
sáoghal na sáoghal: colbha fíréuntachda 
iseadh is colbha dot ríóoghachd. i 

7 Do ghrádhuigh tú fíréuntachd, agus 
dfúathaigh tú éaigceart : air a nadhbharsin 
do dh Día, do Dhía fein, thú le hola 
luathgháire ós cionn do chompánach. 

' 8 Bolmuighidh do chuid éaduigh uile 
do mhin, agus aloes, agus chassin, amach 
as páláshibh dfíacluibh elephant, le ndéarn- 
adar ireach tha. Shaih 

9 Atáiá i ríogh a measc do 
bhan onórach: atá an bhainríoghan ar na 
suicghiudh ar do láimh dheis a nór Ophir. 

" 10 Eíst, a inghean, agus faic, agus cláon 
do chlúas; dearmaid do dhaóúine féin, 
agus tigh hatiar i 

ámh: féin do Thigh 
scéimh : Óir isé féin do Thighearna ; agus 
umhluigh thú féin dó. i I 

19 Agus guidhfid ingheana Tíor h 
aidh re tiodhlacadh, an chuid 3s saidhbhre 
don phobal. : i 

13 Atá inghean an glórmhar uile 
taobh a stigh : is dórshnáithe a cúlaidh. - 
 1& Do bhéarthar í chum an rígh a 
nórmaidheachd dobair  shnaithide: mna 
maighdiona a compánuigh noch leanas í 
do gae chugadsea íad. 

'. 15 


AC Ésan gháirdeachus : tiucíúid go pálás 

an á 

16 A ha hhithireah hrrsilarártn 

suigheoc mar phrionnsuipbibh íad'san 

talamh aile. F : sh ee TA 
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PSAILM. 


ar ndórtadh ann do bíodh 


“chosc go crích na talmban ; brisi 


gainnteochuidh an rígh do ' 


a 


-TDm, D6& ná néata. 
s 17 Do bhéarad fa deara hainm do 
bheith ar cuimhne ann gach aon ghineal-' 
ach : uime sin molíúid na daoine thú go 


. séoghal na sáoghal. 


' . PSALM XLVI. . 
Gurab £ Día an tor is duisgne, agus an 
'. . fear gaisge is fearr. | 
Don phrímhfhear ceóil do chloinn Chórah,. 
caintic air Alamot. ie 
SÉ Día ar ndídean agus ar neart, cung- 
namh ro ollamh a mbuaidhreadh. uy 
9 Ara nadhbharsin ní bhía eagla oruinn,. 
da mbeith go nárthochadh an talamh, 
go náthrochadh na sléibhte go 
meadhon na fairge; : 
3 Biodh go ndeanadh a huisceadha sin 
fufim, agus go mbeidis bu8éidheartha, da 
ccriothnui na cnuic le na hat sin go 
hanmhór, Selah. i 
& Ata abhann, a ndéanaid a srutháin 
sin cathair Dé lúathgháireach, sonad. 
náomhtha tigh comhnuighe an tí is ro áirde. 
5 (Atá Dia iona meadhon ; ní corrochtar 
í: do bhéaraidh Día furtachd di, re héirghe 
amuch na maidne. . i 
6 Do rinneadar na tais foáta; 
do chorruigheadar na rioghachda: do 
labhair seision, do leaghantalamh. — J|4A 
T Atá TitonEARNA na slógh linn; atá 
Día Iéácob na dhídean aguinn, Selah. , 
8 gidh, féachuidh air oibnbh an. 
'TTrcnEARNA, noch do chuir dólás air an, 


ttalamh. . 
' 9 Do bheir sé fa deara cogadh ds 
8 
an bogha, agus gearruidh an gath ó chéile; 
loiseidh sé na earbuid annsa teine, ag rádA, 
10 Coisgidh, agus bíodh a fhios agaibh 
gur misi Día: biaidh mé ar márdughadh a 
measc na gcineadhach, biáidh mé onórach 
air an ttalamh. ; : 
11 Ata TionsEAnNa na slogh linn; atá 
Día Ié&cob na ro dhidean aguinn. Selah. ' 


PSALM XLVII. 
Gr K Dia is rá na Niuduigheadh, agus 
! na coúneadhach. r 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm chloinne . 
Córah. 


UAILIDH bhur mbasa, sibhse uile a 
phobal ; déanuidh gáirdeachus chum 

Dé Te guth caithréime. : ; 
2 Oír atá an TIOnEARNA is ro áirde 
Gathbhásach; Righ mor ós cíonn na 


éad maille ré lústh- talmhan uile 


3 Claóidhfidh sé na daóine fhinne, agus 
na cineadhacha fh ar ccosuibh. 

4 Toighfidh sé ar noighreachd díúnn, 
oirdhearcus Iácob noch do ghrádhuigb sé. 
Selah. . 


' tufisceirt, cathair an Rígh 


, don ghiaiolach tAíocfas bhur npdidi 


Merdhacht en TIGHEAR N4. 


an Fereanse ré. 
ia. dó hia, Froaihaidh 
peile: téipe weirs moladh dár Rágh, canaidb 
moladh 
7 Oir sí Dáa Rígh pe talmhan uile: 
canaiih rooladh go héolgach, 
8 Atá Día & rioghachd ós cionn na 


ccineadhach : suighidh Día ar chathaúir a 


náomhthachda. 

9 Do chruinnigheadar phionnpaiche pa 
ndaóine re cheil, pobal Dé Abraham :" 
óir is Jé Dia scéatha na talmhan : atá gé ar 
pa árdughadh go ro mhór. 


PSALM XLVIII. 


lerusalem ea scáthan ar ghlóir na heag- 
Luise coitchinue. 


'. £eintic agus Psaim de chliomn Chórah. 


TI móran TIGHEARNA, ngus is ionmholta 
hanmhór a Scsthhhgh ar Ndé, 

slíabh a naomhthachdáa. 
8 31s bréaghdha a 


hadh lis 
na talmhan uile, cnoc win IR a 


on, 
mhóir. 

8 Is aithnid Dís ann a phálásuibh mar 
dhídean, 

4 Oír, fénch, do chruinnigheadar na 
rághthe, agus do “ghabhadar thort Je chéile 
a néinfheachd. 

5 Do chonncadar sín, agus dob io 
antach léo; do bhádar Diraidheartha, Ao 
dha thfrigheadar orra. 

6 Do ghabh eagia géim. dhíobh annsin, 
pian, mar mhnaúi bg br 

7 Brisionn tá |oingios Tharsis ris an 
ppaóith a noir. 

8 Do réir mar do chualamar, marsin 
do “ré isa, is Beir ahónaE Ch aigh, gra 
p8o $s a ccathruigh ar é:” “ 

idh Día í go bráth. Selah — 

9 Atamaoid ag feithiomh air do chinéal 
trádhach, a Dhé, a lér do theampaill.. 

10 Do réir hanma, 8 Dhé, is marsin 
até do mholadh go téorannuibh na talmhan : 
gt8&. do jJamh dheas lan dfíréuntachd, 

Mica Taimhans brea: ie ghirdeachus, 
ís ingheana áasach, do bhrígh 
do bhreitheamhnusa,. 

19 Siubhail timchioll Shion, gabh fa 
ocuáirt na tirnchioll: áiramh a tair. 


13 Comharthuighe go sea a balladha, 
amhaircigh air a ; go ninnsighe 


- 14 Oír “sé an Día so ar dia go 
stóir na saóghal : tréorochuidh gé sipa 
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. PSAILAL 
Leigénna nnámnpe Si Seimhaanci 


ás eiseirghe ó Di: 
PSALM XLLE. 


GwesoDaig, aa en Ae, agus nach: 
ó neart nádur. 


Don phrímhfhear ceóil, Psaim mhac Córah. 


LUINIDHE so, a dhaoine uile: 
wárás ail sibhai, a uile hitreabhthacha, 
an domhuin : 
8 An tárd, egus an úa an saidhbhir, 
agus an daidhbhir, le 
8 Laibheoruidh mo béal aeithe ghiocál 
in : sibh ata mo chroidhe iormnad 


é CA Cláonfad mo chlúas chum cosamh- 
lachd : foisceolad air an ccláirsigh mo 
rádh díamhair. 

5 Cred fá mbeith Baoha orum a laéthe a 
puilc, an tan thiocías éagceart mo shá] 
am thirachioll fá gcuáirt ? 

6 An dream chuireas a ndóthchus iona. 
saidhbhrios, agus do ní aidhbhéil asta féin 

a niomad a maóine; 

7 Ní fhuáisceoluidh duine ar aonchor a 
dbearbhrathair,ní thiubhraidh a fhuásgladh 
do Dhía : 

OHláigh sin, soiseiiih we resiú 
m igh sin co 

9 Go adh héidie ha manhaidn 
go ai chor nach néch  bhfaicíeadh truáill- 
ead 

10 Oír do chí go uóuguid daoine c 
enierseamibS us an duine brú) . 

néa s go bhfhgad age. 
úinibh oile a a saidhbhr hrios. 

11 Síd Faieioraicmiie . Fraigisas s 
ttighthe rthuinn go Gus a 
páitreibh ó ghinealach go gínealach ; do 
bheirid a nanmanna féin ai air a ndúthaigb. 

13 Acht ní dhéana an duine comh- 
nuidhe a noirdhearcus : is cosmhuú é ns 
Bh rgoemers bh mheathas. “- 

18 So a slighe sé a néigcríonnachd 

taitnid a ráidhte ris an luchd thig na 
ndiáigh. Selah.. 

14 Cuirthear san Gaidh íad mar cháor- 
chaibh; iosfúidh an bás íad; bidh 
úachdaránachd ag an bhfíréun - Orra air 


maidm; agus simósoanlh á nhiomra od 


15 Acht sáorfa Buaidasha manamsa as laimh 
FRISS húaidhe : Óir géabhúidh sé chuige mé. 


16 Né bíodh eag]a ort a nuáir do nithear i 
duine saidhbhir, a nuáir mhéuduighthcar 


lóir a 
eoir Oír an tan €u as sé ní bheára éinní 
leis : ní rachaidh a hea le leinnbúilí 
18 Bíodh gur uigh sé a anam 
iona bheatha: agus go molfaid thú, may 
do dhósaair mail garraí 
19 ginealach a aile 
geach; ní  haichdh solus go bráth, 


vw 


TAo An aoise sú o niútearoas, agu 


iong, 1s ris na 
cech hr imthighios seachad, 


PSALM L. 


Eidirdhealughadh an fllor-chreidimh ón 
f háschreidimh. 


Psalm Asapb. - 
O ráidh an Día cumhachdach, an 


9 ds Sin. dó. lonnaigh, Dic 
iomláine na sgéi 

3 Tiucéadh ar Ndía, agus sá bhiaidh 
pa : Voiagfidh teine roimhe, agus 
háéadh anía iomarcach ae ' 


úir Goiríidh sé chum na bhg8aitheas ó a 


agus chum ma talmhan, do bhreith 
breithe air e dhaoinibh. 
5 Cruinnighe mo náomha ch ; noch 


do rinne cunnradh hom le híodhbairt. 
6 Agus foillseochuid na flaithis a fhíréun- 
tachd : Óir isé Día féin an breitheamh. 


Scihe 

7 Clunidh, Ó mo. dhaóine, laibh- 
gorad ; ó a Israel, agus do dhéan uise 
dhuitsí : is misi Dia, do Dhíasa. 

8 Ní dhéanad himdheargadh ar son 
fáodhbarthach nó hofrálach Íoisge, noch 
do bhá Ós nao chomhair a gcomhnuighe. 

Évhar Ní ubhad bulóg as do thigh, no 

1ienna as do mhánrachuibh. 

Faoi a liomsa a naile bheathach na 
coilleadh, an teallach ar mhíle chnoc. 

” as áihne iposnsa uile harán na 
abh: agus se beathuigh &ilta an 
" mhachaire 


19 Dá mbéinn ocrach, ní inoeosuinn 
óuita! : óir is Womsa an domhan, agus a 
iom|úine. 


13 A níosa mé feóil tharbh, no a aíbhíe 
mé fuil na ngablsr? “ 
14 Iódhbair moladh do Dhía; Bóiih 
de mhóide rise an té is ró áirde: 
315 Agus geir oramsa a ló a tais: 
thú, Sos do bhéara tá Bóir 


has Acht ris an ccionntach & deir Día, 


- mbeannan duitss mo statúidighe 


chunnradh ad bhéil go ngéubhtha mo 


9 Mé chí á gaduigie, tí leis, 
agus atá do chuid ronna leis ua hadhal-. 
trannachaibh. 


agus amú, beár 


V 


Bré I)kobbl; fa a phescadh 
91 Ne náilhei do rinnis, agwe do bhí. 
misi am thochd ; agus do shaóilis go mbéina, 
cogsrmbauil riot Ééin hiomlán : achd do 
bhéar achmhusán duit, agus cuirfead na, 
neithesi & uúrdughadh ós coinne do shúl, 


23 Anois measuighe po, sibhsi noch 
dhearmadas Dís, go réabfuin sibh. 
agus nach biéidh féar ttárrthala. 


83 An té íodhbras moladh do bheir sé 
onóir dhaushsa : agus an té Órduighios a 


 PSALM LU. 
An ceathramhadh peabn aithrighe. 


í, Don phrímhfhear ceóil, Psaim Dháibhí, a 


nuáir tháinic Nátan an fáidh chuige, 
-. taréis é do dhul ge Bat-sébah. 


DSUNA trúcaire orusn, & Dhé, do réir 
do thrócaire móire : do réir ro iomaid 
do thruáighe scrios amach maindlighthe. 
4 Nigh mé ó mo chientaibh go hiomlán, 
agus glan mé ó mo h. 
bés Oír admhuighiim mo chieata: agus 
afá mo pheacadh ós mo claeinne a ccomh- 


Wy Ad haghaidhsi, féin amháin, de phea- . 
caidh maé, agus ad radharcsa do rinneas an 
tolc: chum go ló eairsansn thusa ann 
hurlabhra, s go rabhair fíorghlan ann 
do bheiiiiéanhú ál : 
ó Féuch, is an eigceart do chumadh mé ; 

agus a gciomntuibh do ghabh ino mhathair: 
a. mbroinn mé 

". 6 Féuch, iarruidh tú fuinne taobh a 
sigh deEal SEA a secréid díoillsigh tá crionn- 


4 Ko lé hisóip mé, agus bíad glan: 
High tá Sr as Such ge mé n&4 sneachda. 
r oram gáirdeaclas agus- 
1 cháin do chlos; chum go ndéindís na 
a soch do bhris tá luathgháire. 


9 Foluigh haghaidh óm pheacaighibhsi, 


SCTIO6 ' mo c 
Soc csoidhe glan, a- 


ruthaigh ionnama 
Dhé; agus athnúaghaidh ann ao mheadhón 
spáorad iomlán. 
né seachad od Éhiaghnaise ; ' ; 
spiorad aáomhtha uaim. : 

19 Aisig dhamh hi cáiideaahus do shlán- 

uighthe; agus connuimh súas mé [é spiorad 
ir. 


43 Ans sin múinfidh mé do shlighe do 


. chiontachaibh; agus iompóchthairpeacacha 
ch 


14 Sáor mé Ó fhuil, a Dhé, Dfá mo 
shléánuighthe :: agus foillseochaidh mo 


kK: Maire jageola tá 

15 A W4OHEARNA, mo 

phoisíne; agus íoillseoch biileeochuidh mo bhéul dá 
Ls) 


36 Oir ní íarrenn tú íodhbairt; agus g- 





Meitheas Dé mairthionach. 
ttiubhruinn sin uáim : ní bhfuil dúil agad a ' 


noíráil loisge. 

17 Is iad íodhbartha Dé spiorad briste : 
ar chroidhe bhriste chomhminúighte, a 
Dhé, ní dhéanair tarcuisne. 

18 Déan maith do Shion 6 do 
thoil féin: cuir súas balladha [erusalem. 

19 Annsin biéidh íonn a níodh- 
bairt na fíréuntachda, a il loisge agus 
a pofráil chnaóite go hiomlán: annsin 
ród ass bulóga óga do air. 

ir 


PSALM LII. 
Tairrgir ar dheireadh an droch chfártenir. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm teagaisg 
Dhéibhi: a nuáir tháinic Doeg an 


. 'Tedomíteach, agus dinnis do Shaul, 
3 dubhairt Ca. tháinig Dáibhí gó gh 
" Abimelech. 
RED fá ndéan tá uáill a nolc, a 
dhuine chumhachduigh! . mairigeh 
maitheas Dé ar feadh an laói. 


. 9 Tionnsgauidh do theanga urchóid ; 
ocus gérscían bhéarrtha, ag oibriughadh 
gor amh 


tú olc tair an maith; 

bréag Ós cionn labhairt go fíréunta. Selah. 
ionmhuin leachd gach uile bhríathra 
urchóideacha, O. a theangaidh mhillteach. 
5 Mar an ccéadua scriosfuidh Día thú 
go Fer agus béaruidh seachad thú, agus 
tarrongfúidh thú as do phéilínn, agus 
beanfaidh do fhréumha as taih na mbéo. 

Selah. 


6 Do chífidh an fíréun mar an ccéadna, 
agus biaidh eagla air, agus do dhéana 
géire fhoi.: 

T Dearc, án nduine nach déarna a neart 
do Dhía; acht do chuir a dhóigh iona 
iomad saidhbhris, agus do neartuigh é féin 
iona chionntaibh, 

8 Acht misi mar chrann ghlas oilibh a: 
ttigh Dé: atá mo dhóigh a ttrócaire Dé go 


bhal na moms 
is 9 Molfad th síorruidhe, do. bhrígh 
Mhi tú in agus feithmhe mé ar 
hainm; Óir is maith é ós coinne do náomh. . 


PSALM LIIIL. 
An Duine do chuir cúl re Déa thríd 
- - emach, ní bhfuil sé saor ó eagla, 
Don phrímhfhear ceóil ar Mahalat,. 
Psalm teagaisg Dháibhi, 
A DUBHAIRT an tamadán iona 
chroidhe, Ní bhfuil Dín ann. Truáill- 
igh atáid siad, do níd éaigceart adhuath- 
, mhar .: ní bhfuil á &onduine do ní maith, .. - 
-9 Dféuch Día ó neamh: ar chleinn 
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PSAILM. 


“An chine 4aóna truaibhik,: 
Adhaimh, dféachuin an raibh aon do 
' thuicfeadh, nó díarrfadh Día. 
5 Do chuáidh gach áon - ócól: atáid- 
a néinfheachd sí bhfaill &on- 
' duine do ní maith, ní híiil, fós ándsine. 
4 A bhfuil luchd oibrighthe urchói 
éolus? noch itheas mo dhaóine tas 
ain ní ghoirid air an Ndía. . 
o bhí Iahanaií húamhan, 
ma Sh raibh eagla: óir do spréidh Dia 
a chnámhaean noch do rinne campa ad 


do tG6 fad, do bh 
dhiol Diad CC Fe gs 
6 O dé tfugthaói slán ' Israel 
amach as Sion! A nuáir iom Día: 


Is desna a dhaóine, do dhéana Iácob 
lGathgháir, agus Israel gáirdeachas. 


PSALM LLV. 
HE ullamh furtacht ó Dha do nfhírein 


iona am hgar. 
Eea phrímhfhear ceóil air N 
sg Dháibhi, a nuáir 

Si imigh 

nach bhfuil 

bhíochairne? 
O u Dhé, sáor mé, jJed ainm, agus led 
neart heir breitheamhnus orum. 

2 Oa Dhé, éist mo ghuidhe; tabhair 
Fh A: Fer bhrathraibh mobhéit, 

5 Oir coigcrí am 
aghaidh, agus íarruid luchd sRruighthe 
ian ar níor cbuireadar Día ós a ccoinne. 

& Féuch, ísá Día míear cabhartha : atá 
an TIGHEARNA ris an luchd Fees 
manam. 

5 Cúiteochuidh sé olc ns a nd 
bhíos ag íorfhaire orum : scrios. uáit, 
ann thfírinne. 

, 6 Do.dhéana mé íodhbairt duit go 
toileamhuil: molfad hainm, a Tnironm- 
EARNA ; Óir ús maith é. 

T Oír do shóúor sé mé óm uile bhuaidh- 
readh: agus do chonnairc mo shúil ar mo 
naimhde. 


Fearas 

na. 
us a dubhradar ré Saul, 
aibhi dha fholach féin ar 


PSALM LV. 
Guidhe Dháibhí anaghaidh eascairde & 
thighe féin. 
' Don phrimhfhear ceóil ar Negjnot 
Psaim teagaisg Dháibhi. i 


Ta éisteacht dom ghuidhe, ó $ 


Dhé; agus ná íoluigh thú féin óm 


Es Tabhair aire dhamh, agus éist riomh : 
do ním doilghios ann mo ghearán, agus do 
ním fuáfim ; 

bos 'Tre ghuth na námhad, tre ainleatrom 

do bheirid urchóid orune, 
Fuathighid mé a ndíbhfheirg. . 


1 


agu 


-Daibhlí agóarruighe Dí. 


' Adholgka Naála ó eagla. 

-  & Atá mo chroidhe air na ro faúteacha agus ceal leith a léetheadh; 
iionnum : agus do thuiteadar úath Acht biáidh mo dhóighse ionnadsa, 

bháis orum 

-“- 5 Atá - "eagla i aigh úath hús n “ . PSALM LVI. 

tteachd athbhás m Coimheadfuidh Día deóra na bfirein, agus 
be Agus s úobhras Ó O nach bhfuil meá cluinidh sé an  aiEA, . & . 
agus dál bhéil a fhniáirmanáis aa OR B8; Don rímhfhear ceóil air Ionat-elim- 


80 PO] an - bbáis.: 


T Féuch,do rachainn abhfad arseachrán, 
do dhéanuinn comhnuighe ann sa bhfásach. 


8 Do dhéanuinn deithnios rem eulógh 
ón anfaidh. 

9 Scrios, a THIGHEARNA, 4£W8 roinn a 

: fár do mé foiréigion 
agus imreasan annsa ch sigh. 

10 Aló a noidhche tigid na timchioll 
air na bailladhuibh: acá urchóid agus 
doilghios iona meadhón. 
11 'Atá fgrasré isea a gne ní 
dhealuighionn mea c sé na 
sréidibh. sc i 

19 Oír ní n&imhaid do imdhearg mé; 

annsin dféadfainn a iomchar : níor ardui 

an té dó fh mé é féin am aghaidh; 
ann sin do rachfuinn a bhfolach air: 
. 18 Acht tusa, a dhuine mar mo 
shamhail féin, mo éoluighe, agus mfear 
aitheantais. 

14 Do rninneafnar aráon comhairle 
maharohh do chúadhmar a go 


tigh 

15 Gabhadh an bás sealbh orra, tíaghaid 
síon go hifnonn béo : óir atáid uilc iona 
ccoimhthionól, íona meadhón. 

16 Ar mo shonsa, eighíe mé chum Dé; 
agus sáorfa an Tionsa RNA mé. 

17 Tráthnóna, air maidin, : 
raeádhon laói, do han mé urnaigh, agus 
RSA Óe 8rd: agus cluinfidh seision mo 


Na is 'Dfuasgail sé manam a síothcháin ón 


Ch do bhá am aghaidh : óir is re hiomad 
bhádar ag cur Nois 
-. 339 Clumúdh an láidir, agus do 


bhéaraidh a nGas íad, eadhon an té atá 
, annóntseanaimsir. Selah. Ar a nadhbhar 


nach Trhacai dá bhrígh sin ní bhíonn 


40 gs as chuir sé a lámha amach a 
naghaidh an 'iuchda do bhí a síothchúin 
ms: do bhris sé a chunnradh. 

21 B& bléithe bríáathra a bhéil ná im, 


réiraih ica Fiánragábsesissin ma 
a ná Ola, gi $ 
cloihhmhthe taí iad. á 


"' 99 Teilg do mhuirighin air an 'Yrrong- 
EARNA, FE Sa néiib sé thú : ní fhuil- 


sé an fiséun do. chorrughadh go 
93 Acha tusa, a Dhé, bhéaras síos íad 


mí 
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" daoine - 


rechocim, Psalm órdha Dháibhi, a nuáir 
do ghabhadar na Philistinigh é a Ngát.. 


'B' téceireach dhamh, a Dhé : óir do 
shluigfeadh duine súas mé; air feadh 
an laói ag spain adh do bhrúighfeadh mé. 

9 Do shia 'mo naimhde mé air 
feadh anlaói : Óir atá iomad ag cathughadh 
am aghaidh, Ó thuie is ro Éinde, 

3 Á nuáir Éarasa eagla orum, biaidh me 
dhóigh ionnads 

4 A Ndia mholfas mé a bhríathar, a 
Ndía chuirim mo dhóigh ; ní bháidh étjs 
orum cred do dhéanas feóil orum. 

5 Ar feadh an laói fáisgid mo bhríathra: 
mhanchiw smuaintighe éile chum uilc' am 


be” 
6 Cruimnighid íad féin ar Gonbhail,oich: 

Aid íad féin, comharthuighid mo choiscéim- 

ighe, a nuáir bhíd ag foraire ar manam. 

7 An rachaid síad as ar son a nurchóide? 
ann faligh na daóine, a Dhé. 

8: ionn tú mo 'sheachtán : 
cuir mo dhéóra ann do bhuidéul: nach; 
bhfuilid ann do leabhar? 

9 Annsin fillfighthear mo naimhde air a 
Sa go aHaE Chsioad: atá a fhios so 
agam ; Óir atá Día air mo shon. . 

10 A Ndía mholfad a bhriathar : annsa, 
TIGOHEARNA mholfad a bhriathar., 

11 A Ndía chuirfead mo dhóigh : ní 
agus báidh eagla orm créil do dhéanas duine 


is Atáid do mhóide orum, a Dhés 
toirbheoruidh mé molta dhuit. 

13 Oír dfúascail tú manam ó bhás: 
nach saórfa fí mo chosa ó leagadh, chum 

siu SE Ah eiháire,: a.lathair 


é a solus na m 


PSALM LvVII. 


Dáibhí a measc dhaoine discir, do rinne sé 
urnaighe re Día. 


Suite Dhailin, ceóil, Al-taschit, Psaim 
ha Dháibhi, a nuáir do theith ó lathair 
Shauil a steach san núamhuigh. 


I trócaireach dhamh, a Dhé, bá 
trócaireach dhamh : óir is ionnadsa 
sain hihie manma : gus a scáile de 
hías mo dhóigh, nó go ndeachaidh 
na huics thoram. 

29 Fághfe mé chum Dé is ro éirde; chura 
an Dé noch choimhlíonus 6 guile nf 
dhamhsa, 





Drock dhaoine mar teithaír neimhe. 'PSAILM. 


3 Cuirfidh sé ó fhlaitheanmhnas, agas 
séoría sé mé, do bheir scannail don té 
noch do shloigfeadh súas mé. Selah. Cuír- 
édh Día a thrócaire agus a fhírinne 
chugam. 

4 Atá manam .a measg Jeomhan : 
luighim a measc druinge até re tbeinidh, 
eadhon clann na ndaoine, dar gháethe agus 
eoighde a bhfiacla, agus gur cloidhmhthe 


OéniE “hin a. 

bhúuitheanúa viii 
us, a an 

ttalamh u 


6 Duilahaigheade, Én a ccomne mo 

do chláon mana síos: do 

' thochladar los roomhana guicieash do thuiteadar fáis 
iona mohead 

7 Atá mo bébesnnie ullamh, a Dhé, atá 

mo chroidhe ullamh: caafad agas do 


gdhéanad moledh. 
i hanraciehlannaó ní nnramhin; dGisighe a 


shaltracha agus a cbláirseacha: maúiegaeola 
“AAA 

9 Molfad thú, a measc na ndaoine, a 
'FRIGHEARNA : duit a measg na 
gcineadhach. 

10 Oír is mór do thsócaise go nuige na 
neanóha, agus nuige ne néulla. 

11 Bí ur há Ós cionn na 


b8aitheas, a Dhé: do ghlóir Ós cionn na 
talinban uile. 
PSALM LVIII. 
Olcas dhroch bhreitheamh ; 3 miorúnn agus 
sgrios dhrochdhaoine. 
Don LcoieaaiEAm ceóil, Al-taschit, 
salm órdha Dháibhi, 
N Sómeia oceart dha rínbh, a 
choimhthionól? s ndéantaói breith 
eamhnus go díreach, sibhse a chlann ná 
wdaóine? 


2 A seadh, a ccroidhe ve oibrighthí urchóid ; 
annea tajanaa -chorabthromaidh foiréigion 
bhur lámh. 


$ Do níd na ciontaigh coimhthighidh 
dhíobh féin he mbroim : taghaid ar seach- 
rán ón m hole, labhairt bhréug, 

4 lsco Ail arúimh re nimh naithreach 
nuohe: is cosmhail áaá re hadar boghar 
noch dhruidios a chlúas. 

6 Noch nach éistíe re guth na ndrúagh, 
ag: cleachtadh a ndreóidheachda go ghc. 

6 A Dhé, bris a bhfíiscla iona mhéul: 
bris amach fiacla móra na nóigleomhan, a 
TniongaRNa. 


' mo dhaoine 


9 M is FAgrshaN ná Baaih sa ba agas 
uighe comhmaith an beo agus 
Sh ria, buaidhihdh an 
10 Do dhéana an fíréun lúathgháire an 
tan chífios an di tasi: SONAS 
bhfuil na 
11 Agus a déara duine, Ge 


atá soch bhífire SÁ Sriróras 

sochar an un: 

sé Dís do. a ath aisaihhii ais ai téilaih, 
PSALM LIX. 


Dáibhí iadhta sóas iona thigh féin, ferr 
s6 cobhair ag TíonsA4 NA. 


Don phrímhfhear ceóil, Altaschit, Psalra 
órdha Dháibhi; a nuáfir do chuir Shaol 
drong Gadh do chuirfidh fire air é 

thigh, dá mharbhadh. 


Ros mé óm naimhdibh, a Dhé: éa 
mian isa éitaess SALE Am: thaca, bias 
ean d 


TurcnEaRNa. 

4 BRithid gan chion air bíth dem tháeibhee 

agus allmhoighid íad féin : éirighsi séas de 
leam, agus dearc. 

tusa, a THIGHEARNA Iéa as 

nigh, Disie na ia iora, sé ae agiS iasranr ma 


dóibh uile 'SEerSiinóis AR ibrighíos urchósd. ge 
6 Fillid tráthnóna : do nód fuúim amhail 
agus imthighiú fa ccaut a 
dumchioll na cai 
7 Féuch, taifnid re na mbéul: adáid 


cloidhmhthe iona ; Ó, e dar, 
Cía chluin? 

8 Acht tusa, aiFáioáanúa, de dhéa- 
nair adh orra; dhéanair tascuaisne 


air na uile. 

9 Do hiriel a neirteion do bhéaradsa 
aire dhuitsi: Óir 3$ tusa a FTRIOREARNA 
mo diaidean. 

10 Tiucéidh mo Dhía 


“. romham : do bhéasa Día dhamh mo mlúsn 


dfaicein air mo naimhde. i 

11 Mé nasbi íad, deagla 'nééasadh 

ad ms de 

chumhachdaibh ; agus a sheas fad, 
a TurosHsa Ba Ar 

18 Ár son a mil hrathair & 
beuisín sair fad ann a aáabhar: agus sg 
ar son a uighthe agus a mbréug 
labheuid. 

15 D'othlaithrigh a bhéiug iss, díoile 


Baigh Dail Dev PSAILM. arson a bhríoids. 
eaeipeáah SEA aa hE ngu5 bíodh a ' . PSALM LXI. 
aca bhfuil 'aghladh Ie adhbhar mhuinighinn | oirdhíon 
éan, láech Go téorannuibh, ga taimhen. For F?h sii 
Selah. : Don phrímhfhear ceóil air Negjnot, 
16 Agus fillidis táthnona; taifnedis egin 
amhuil “Fh warseíaisae ie fo couárt Pseim Dháibhí. 
na caithseach. ' IST mo chomhairc, a Dhé; tabhair 
15 Bídis ar síos gúss aire dom ghuidhe. 


seachyán agus 
deasbhuidh bídh, agus bídís ag whiom- 
ádh wuusa a réar. 

16 Acht canfa naesL dot neartsa ; agus 
éschrháiríoad as do thócairégch maidin: 
Sn pie sméid mo choimhéad agus io dhúdean 
a ló me thríoblóide,. 


17 O uo neart, dhuitse chaafas mé :. 


éir isé Día mo dhídean, Día mo throcaise, 
PSALM LxX. 


Prein &ebailhreamach tar áis bháidh th 


cheihláraeh. 


Don phrímhfhear ceóil aí: Shusan-eduth, 
“Psalm órdha Dháibhi chum aisg x 
an tan do throid. sé ré Sean heso- 
botamia, agus re Aram ó Shobah, an 
tan díill Tosh, agus do mharbh do Edom. 
dhá mhíle dhéug a ngleann an tsaluinn 


A as do bhris ean sinn, do bhris 
sunn, do bhí ort ; IiompóÓigh 
sm NNMINH 
9 air an ttalamb can adh; 
do bheisie é: leighis a bhéarhadha ; 
éar atá sé air erith 
3 Do thaisbéin thí ní crúaidh dot phobal: 
ag oruinn fíon an mhearuighthe dóL 
ScEomh lacht agó bhfuil 
go HESSHAR Sr are eis sm neoch 
sáoríuidhe haóís 


80 théorannuibh ua, talmhan ei 
"á a Bhi, bhios, mo cbroidhe fa 
thuirse: áise mé chum na c is 

Oif do bhí tú ad fh k 

8 Oíf í asgadh á agam, ad 
thor láidir ó aghaidh na namhad, Y 

4 Do dhéanad comhnuighe ann do 
thabearnacuilgo hráth : biúidh mo dhóigh a 
ccuim do sciathán. Selah. 

5 Oír do chúala tusa, a Dhé,mo mhóide: 
eighreachd don druing air a bhfuil 
hanma. 
6 Cuiríidh tú láethe a ccionn láethe an 
rgh: biaidh a bhladhna mar do bAáatA 
iomad ginealach. 

7 Do dhéana sé comhnuighe “choidhche: 
as coinne Dé: ó ullmhuigh trócaire agus 
fírinne, noch choimhéadfas é. 

8 Mársin chanfas misi psalm chúm. 
hanmasa go bráth, do choimhlíonadh mé 
mhoide go láetheamhuil, 


PSALM LXHIL. 

Gur eongnamh Dia sgachk aon chás. 
Dom phrímhfhear: ceóil, do Jledútan, 
Psalm Dháibhí. 

TA fós manam 
“é Dhía: noch 


feithiomh amháin 
bhfuil mo shléán- 


9 lé fós mo charruic agus mo shlán- 
ughadh; mo dhídean; ní chorrochthar 
mé go mór. 

38 Feá fad bheithí Meanman ona agh SS 

anaphaidh Gha ine? sj e: 
beithú mar bhalla chlaos, mar fhál thras- 

S1Ós. 
 & Amháin do níd comhaine eisíon de 
chur síos Ón onóir: dúilighid a mbréig :. 
beannuighid re na. WEAÚ agas maalluighid 
re na gcroidhe, 

5 Gidheadh, O pet com! muighsi. 
a Ndía amháin; Óir is úadhsan atá mo. 
dhóthchus. 

6 Is eision amháin mo charruig agus 
mo shlanughadh: is £ mo dhádion ; ní 
chorrochthar mé, 

7 A Ndía atá mo shlán 


adh agus mo 
lóir: carruic mo neirt, a 


día, atá mo. 


8 Cuiridh bhur ndóigh : ann a ccomh- 
nuighe; sibhsi a dhaoine, dóirtighe amach 
Wire ccroidhe dá Íathair : isé Dia ws didien 
dhóinn. Selab, 


w 


leanuigh:an taham Día. 


9 Go deimhin is díomhaoineas clann na 
udaóine uirísiol, is bréug clann na ndaóine 
móra: ar na cchr a néainfeachd a meadh- 
uibh, is éaitruime íad ná an díomhaóineas, 

10 Na cuirigh bhur ndóigh a sárughadh, 
agus a sljaduigheachd ná bíáthi díomhaóin : 


“ an tan fhásas saidhbhrios, ná cuiridh bhur 


ccroidhe air, 

11 Do labhair Día aonuásir; fá dhó 
chúala mé so; gur ré Día bheanas cumh- 
achda. 


19 Mar an ccéadna is leáisa, a Turon- 
FARNA, trÓcaire: óir do bhéarair don 
duine do réir a oibre. : ! 


PSALM LXHI. 
Méan an anam go Día. 


Psalm Dháibhi a nuáir do bhí sé a 
bhfhsach Iúdah. 


DHIA, is tú mo Dhíasa; síríe mé 

thú go moch : atá manam tartmhar 
chugad, atá mfeóil míanmhar chugad a 
ttalamh thirm thartmhar, mar nach bhfuilid 
uisgeadha ; I 

2 Dfaicsin do chumhachd agus do 
ghlóire, mar do chonnairc mé thú annsa 
tsanctora. 

3 Oír ss féarr do chinéul grádhach, na 
beatha, molfa mo bhéul thú. 

4 Marso bheinneochad thú en feadh 
mhbhairfiod: ann thainm tóigíiod súas mo 
lámha. . : 

5 Sáiseochthar manam mar budh je 
méathus agus le smior; agus re puisinibh 
gairdeacha mholfas mo bhéul thú : 

' 6 A núair chuimhnighim ort air mo 
leabuidh, agus annsa noidAche fhaire mar 
smuáinim ort. 

7 Do bhias 4 Uihoine seal chabhair 

m, agus án gáirdeachus a e 
do: sciatháin. — ii 

8 Leanaidh manam go djú ort: conn- 
mhenn do lamh dhess súas mé. 

9 Agus an lucht íarrus manam, chum & 
mhdite, rachaid annsna codchaibh is isle 
don talamh. 

16 Dóirtfighthear a bhfuil ris an 


Focail ua nolc mar aAoighde. 
9 Foluigh mé'air chomhairle shecréid: 
na ndrochdaóine; ó chogarluchda oilna 
8 o idh a mar 
chloidheamh, do órduigh a soighde, eadhon. 
focail shearbha: - . . 
4 Do chaitheamh a níiréin go íolaigh- 
each : caithíid go hobann é, agus ní bhiaidh 


eagla orra. 

5 Meisnighid íad féin a ndrochchíns : 
comhraidhid (8 líonta díolach; a deirid, 
Cía chifios íad? . 


6 go swesn amach ; coimhéíon- 
uid cuartughadh dithchiollach: marúáon 
sea tae: gach; ndilac á leith agus re 
croidhe domhain. , 

7 Acht caithfidh Día íadsan |e soichid ; 
biáidh siad in í ag Siistut: 

8 Agus do id fa deara a tteanga 
féin tuitim orra: teithúgh gach duine 
chífios íad. 

9 Agus biáidh eagla air a nuile dhuine, 

s foillseochaid obair Dé; do 
bhéaraid aire a ghníoimhsan do thuigsin. 

10 Do dhéana an firéun lúathgháir 
annsa “TIGHEARNA, agus cuiríe a dhóigh 
ann; agus do dhéanaid a nuile díreach 
a ccroidhe glóir, 


PSALM LXV. 


Ata daibhi ag moladh an TíontARNA, 
. &grson méud a sholathar do dhaoinaba. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalin nó caintic 
Dháibhí. I 

A bu: is duitse is dúal moladh, a 
Síon : agus isriotsa díolfar an mhóid. 

2 'Thusa noch éisdeas re húrnaigh, 

3 Do rugadar neithe éaigceart buáidh 


coloidheamh: béid na ccuid ronna ag sa; CI ae GE LIGHT A é Cain 
sionnchaibh. noch bhfad Gainn : 
11 Agusdodhéana an rghlúatgháira -—6 Noch dhi na sléibhte fé na 
AE ; do béasa ian  iohionhiibheaí gin agus é ar na thimchioll 
ion glóir: óir “druaidfear béul:' na bachta: oi 
druinge éhoáin bréan, . 7 Shéoscsagusnúnianin fufim:na fairge, 
: PSALM LXIV. 8 Agus an. lucht MAitreabhus. aamsaa 
Duhchioll na namhad a ndirochcháis. teórannuibh is faide úaid biáidh eagla red 
Don phrámhfhear ceóil, Psalm Dhíibhi.- Sun ach abh ig a haaphshiail mg 
IST mo ghuth, a Dhé, am urnuigh: ó | ir do dhéanamh, 


sagla ua númhad dídin mo bheatha. ., 
549 ! 


i. 


9 'Thig tú dRúchuin na talmhan, agus 
CC £ 4 


PS 


. & 


.éohud ná tiórtha Dia. " , 
fliucha tú é: cuirfir a saidhbhrios go mór 
é re habhuion Dé, lán daisgeadhuibh : 
ullmhuighidh tú dhóibh arbhar, a nuáir 
SS w 
. 10 Caire tí uisge air a iomairighi 
líonmhar : suibhe th a eitrigheach: d 
dhéanair bog é ré ceathaibh : beinneochair 
a n. 
11 Cauiridh tú coróin ar an mblíadhain 
rod mhaith ; agus siúid do chasain méuthus. 
- 19 Sdlad ar inbhior a nfósuigh : agus 
béid na cnoic lúathghaireach fa ccuairt. 
13 Atáid na hinbhir éaduighthe re 
tréadaibh ; agua na gleanta a bhfolach ré 
harbhar; béicid lé lúathgháir, agus Ós 
canuid. 


PSALM LXVI. 


Piaim mola do Dhia arson a chonhe 
: : fhuasgladA. - 
- Don phrímhfhear ceóil, caintic nó Psalm. 
TDANÚUIDH fuaim léathgháireach do 
Dhía, a thíortha uile:  . 
9 Canúidh: re salmhuibh glóir a anma : 
-tabhruidh glóir dhá mholadh. : 
8 Abruidh ré Día, Cred & húathbhas- 
'mighesi ann hoibribh Í tre mhéad do neirt 
do dhéanaid do naimhde mhla dhuit. 
4 Cláonfuidh an talamh uile íad féin 
duit, agus caníaid: eaim dhuit; canfaid 
sain aoí ainm. Selah. 


5 Tn féuchuidh oibreacha Dé: 
is éath étre na ghniomh air chloinn 


. 6 Dhempóigh sé a nfairge a bhfearann 
thirim: do 
bhuinn : annsin do rinneamairne lúathgháir 
7 Riaghluidh sé re naneart go bráth; do 
chíd a shúile na cineadhacha; ní áirdeoch- 
chuid na heasóontuigh íad féin. Selah. - 
8 Beannuighidhsí a phoibleacha, ar 
TNNdíane,agastugaidh fa deara guth a mholtá 
has a 
9 Noch coingmhus ar nanam béo, 
nach air Sdiiin corrughadh. cis 
10 Oír do dlseearbhuidh tú sinn, a Dhé: 
do theastuidh tú sinn, do réir théastuighthe 


11 Thug tí a steach san líon sinn ; do 
chuir tú cumhgach air ar leasrachaibh. 

19 “Thug tú air dhéoinibh marcuigheachd 
do dhéanamh air ar gceann; do chuamar 
tiarád theine agus uisge: achd do thugaisse 
amach sinn wirésaoh shaídhbhir.:- Ssss 
. 38 BEachad a steach ann do thigh re 
hiodhbarthaibh loisge : coimhlíonfad duitsi 
: 1& Noch do admhuigh mo phuisíne, 
agus do labhair mo bhéul, a nuáir do bhí 


“18 Iodhbartha - loisge méitheallaigh 
543 


/ , 


PSÁILM. ,; 


chúadar dá gcois thríd a na- ' 


Éistigh Dó re duine glaú. . 
toirbheorad dBuit, ré húsga reitheadh; do 
dhéan na daimh réidh, agus na gabhair 
fhiú Tig b, sibhaí ler beagal D 

16 sibhsi ler ia, agus 
"hacoisrieasa do rinne sé ar son saileoi : 

17 Chaigesion do ghoireas rem bhéul, 
agus do hárdughadh é rem t idh. 

18 Ma chím urchoid am chroidhe, ní 
chluinfidh an FioHEaARNaA : 

19 Acht go deimhin do cháúslaidh Día 
sé ; thug sé:sire do ghuth murnaigh. 

90 Go madh beannuigh Día, nar dhielt 
mo ghuidhe, agus nar fhill a thrócaire 
uaim. 


PSALM LXVII. 
' Tairrghir ar ghairm na ccineadhach, 
Don phrímhfhear ccúil ar Negiuot, Psaiu 
- . agus caintic.. 

O raibh Dís trócaireach dhúinn, agus 
“w-W go mbeannuighe sé sinn; agxs deál- 
radh sé a aghaidh oruinn. .Selah. ! 
2 Iondus go naitheantar do shlighe ar 
an ttalamh; do shlanughadh a measc na 
núile chineadhach. w 
3 Molaidís na poibleacha thú, a Dhé; 

molaidís na poibleacha uile thú. 
4 Do dhéanaid na cineadhacha leÉath- 
ie agus béid gáirdeach : óir do dhéanair 
reitheamhnus air na daóinibh go ceart; 
mh tréorochuir na cineadhacha aír talamh. 


5. Molaidís na poibleacha thú, a Dhe ; 
molaidis na poibleacha uile thú. 
: 6 Do bhéaruidh an talamh a bhiseach ; 
beinneochaidh Día, ar Ndía sinn. 
, f Beinneochaidh Día sinn; agus biúidh 
a eagla air uile théorannuibh na talmhan. 


PSALM LXVIII." 

Caintic chaithreamach aig athrughadh na 
Ahairce, agus ton bhuaidh agus righeacht 
Chriosd. - I 

Don pbhrímhfhear ceóil Psalm agus caintic 

I Dháibh -“ . 

EURGHODH Día, agus spréidhthear 

“W-4 a naimhde: agus teithidis an lucht 

fhúathighios é Ó na aghaidh. í 
2 Mar thiomáintear deatach seachad,' 

mersin tiomáinse seachad íad: mar leaghas 

céir Ós coinne tineadh, marsin meathaidís 
na cíontuigh a bhfiaghnuíse Dé. : 

8 Acht bídís na fíréin lúathgháireach ; 
déindís gáirdeachus ós coinne Dé: agus, 
bídís meanmuach lé lúathgháire. ' | 
- & Canuidh do-Dhía, canaidh psaim dha . 
ainm : árduighidh an té do ní marcuiga- 
eachd ar na flaithís re na ainm IAH, agus . 
deanuidh gáirdenchus Ós a choinne. 

5 is Día athair na ndílleacht; agus 


s 


mbránradh, 


batheashda Dé gfoirmhar, 
Eoin bhsiah: Sa II baint ie ibeéis, amthóád 
isan 
6 Cun a an tuá & 

RCS ag mhin deiinim 
ceangailte lé slabhradhuibh : Sh ás Sid 
pa méirligh comhnuighe a ftalamá thir. 
7 A Dhé, a unáir do chúaidh tú amach 


' soimhe do phobal, a naáir do chúaidh tú 


go Easeshiil san díoth- 


an taamh, óo 

shileadar na Sal gó aidh Dé: 
&ína: féin ar aghaidh Dé, D 

9 Do shil tú fearthuinn thiodhlaictheach 


ar haghaí 
ramh; Selab: 
8 Do cbhrn 


a núas, a Dhé, do chomhdhaingnidh tú 


bóighreacht, an tan dó bhí sí tuirseach. 

St. Do bhí ie dhaingnigh tá na Fhuaoia 
nuidhe inte : do dhaingni sin do réir 
do mhaitheusa dona bochtaibh, a Dhé. 

11 Thug an TIGHERARWA an focal: bá 
mór an beanna de shoisgéul €. 

19 “Teithid ríghthe teithid : agus 
roinne sisi noch chomhnuighios a stigh a 


i 15 Bíodh r luighiobhair a m 
we cána sciatháin aiiúilú 


ar na bhfolach lé hairgiod, agus a cleiteach 
ré ór buidhe. - 

14 A nuáir do spréidh aa Tuilechumh- 
achdach ríghthe air a sonsa, do bhí sí 


mar s ta a Selmon. ,. 

15 Cnoc Dé cnoc Básan; emec árd 
enoc Básan. . 

16 Créd fá , sibhsí a shléibhte 


míen lé Día comh- 
npuighe do dhéanaisgh ann ; biáidh an Tíog- 
EARNa no chomahnaigh ans go bráth. 

17 ÁAlúid carbait Dé (fithche míle, 


. míltidh dáingjibh; atá an TíonranNa na 


me annsa náit naomhtha, Sínai. 
chuáidh tú súas ar árd, thugais 
anse ie tha cunas leachd: ó do 
tú tiodhlaicthe ar son 1ne; s 
- ar son na méirleach, chum comhn oinhúaidhe 
na measc & TRIOHEARNA Día. 

19 Ge madh beannaigh an FIGHEARNA, 
nech thréoruighios smn go láetheamhuil, 
Bh sé eignshe cine Selah. 

20 Is ar Ndíanne Día, ar slúnuighe; 
Sal ré Día an TIGHEARNWA Aennaid 

each: an bháis. 
La hoiádh pm iú  hriasaih, r 
agus cloigionn an té 
shiubhlas do bheidh i iona pheacaidh. 

99 A dubhairt an Tron-Angs a, Bhésan 
do bhéarad a rís, do bhéarad (Aasá a rís 6 
dhúbhaigéan na fairge: 

2983 Go arm do chos a bháiil, 
taigh do h a bWúil do nórmhad, 

Do: chonncadar hinatheachda, a 
Dhé; ; imtheachta mo Dhé, mo Righ Gháisie) 
tsanctÓra. 


6544 


P8AILM. 


Dia asmn$bain triail sul éhe. 

25 Do chúadar na cantareadha a 
ttósach, na ndiaigh suí an luchd seasnha 
saairhdionn or n ionann na 
maighdiona ir 

tr S Bá asmsun comhdhál- 

sibh, an TIGOnEARNWA, Ó tmobraid Israel. 
' 97 Ag sín Beninmin beag a nhachdarán, 
prionnsuighe ludeh agus a ccoimhthonol, 
iSeannin óil ighe Sebulon, agus prionnscághe 


26 CD Duidin do Dhfa fém do neart: 
Soir & Dhé AB Fí ainhoch: ssbrigh 


Fo b Ar nós do thanmpuill an Merabaiem 


do tiodHlacadh 

80 Imdh beathach an bbesiryr 
ealbha na ttarbh láidir, maille San 
na ndaóine, nf go sair, 
bíosuighibh ai 'ó chéile na 


daóine agá bhfu dti a ccogadh 
81 Tiíocfaid priennsuidhe as a Neéftt; 
ra one go hobann & lanha amach 


88:- Canaidh do Dhía, a rioghachúa na 
talmhan; canaidh sailm don TíongaNa7 


SB. Don té dorn márcaigheach sr 
neamhuibh na neamh, 


Meon, do bheir sé aghuth, mb  mth seáremhar 
T'ugaidhsi neart do : noch “sb : 
fail w oirdhearas at Iral, agus a 
NN & neart a bhfian 
35 Is Gathbhásach (husa $& Dhd, amach 
gh  háitibh náomhtha : sé Dís tara do 
eir neart c pbubal. 
Ga má beaanaigh Da. AE Bos 
Bhroin dhuine ar a shárughadh, AE 
Near scrios an luchd sháryghtha. 


o phrímhfhear rear coóil ar! RA 


208 mé, sa Dhé; óir ua 
) buiseeadha gone nuige mnasg. '' ' 





Bh . too achath, do Chuil. 
Sheain ms fhis 

ais mo Dhís. EA 
Bid noneiph cosaint oirnaimnt 


chinn an lachd ta a 
adhbhar: Is: rear 
méan mo adb, ansabcáil na 


paiwushde xa -aantiún 
daisig mé an ná SC uighnus. ch Ce 


5 A Dhé, is -aithneidhuitee; mé'leisile ; 
agus aní bhfúil mo-chionta a'bháohhcis att' 

O An drong ath ag feithiodmh -cstaa, a 
Taiossás sa Dán úil deag; "th Al eéih- 


w -” 


lTárruidéde Dablh . ' ES 
iad ná bíodh uáire orra gar mo 
: an droug íarrus thusa, a Dhé 


T De bhrígh gur iomchair mé scannail 
ar do shonsa ; atá maghaidh a bhíolach lé 


náire. 

' 8 Do rinneadh coimhthigheach dhíom 
dom dhearbhráithribh, agus eachtrannach 
do chloinn mo mbathar. ' 

. 9 Oir a duáigh éad do thigheal. súas 
mé; agus do thuit achmhusán ua druinge 
do uigh thú orum. 


scannl 

10 Agus do ghuil usé, do bhí 
mana a s.do chuíreadh sin 
3 cceann mo scan : - 


“ 141 Agus do rinneas mo chulaidh do 

shaicéadach; agus do bhí mé am shean- 
acasan. : 

19 Agus do labhradar au luchd shuighios 

annsa gheata am aghaidh ; agus an lucht 

ibbhios deoch láidir do 'rmneadar abhrán 


m. 
15 Acht mis, a(á mo ghuidhe chugadsa 
& THIGHEAnNA, a nam ionghabhála : a 
Dhé, do réit ro iomad da thrócaire cluin 
mé, a bbfírinne do shlánaighthe,. 

' 14 Saor mé as an lathaidh, agus ná léi 
mo dhul a níochtar: sáorthar mé ó lucht 
mfuathaighthe, agus as doimhne na nuisg- 


eadh. 
'” 15 Na leig do thuile na nuisgeadh dul 


és wo chionn, agus na léig do naigéan mo 
rieiimih agus ná léig don pholl a bhéul 
do dhrud orum. : 

16 Cluin mé, a TuHIGHEARNA ; Oír 3s 
maith do chinéul grádhach : do réir iomad 
do thrócaire ceannsa fill orum. 


-. 437 Agus ná foluigh bagbaidh ód sheirbh- 
: go téim - mbuaidhreadh : 


Hewch ; Óóira 
éana deithfir dom éisdeschd. 

18 Druid a ngar dom anam fúasgail é: 
séor mé do bhuigh mo námhad. : 

19 Is' aithne dhúitsí mo scannail, agus 
mo. ngíire, agus measonóir; a(áid mo 
paimhde uile os do choinne. 
'”20 Dó bhris an tachmhusán mochroidhe; 

atáim léo bh dhóbrón : águs do bhí 

air re dúine éigin do dhéanadh 


toughahuirsí leam, agus 


tad. 
“81 Agus thugadar dhamh arson bhíadh 
domjas; agus sunn mo thart thógadar 
fineagaa re uól damh. ean 
E a. dh a mbórd ós a ccoinne féin mar 
dbuí amh a Tmia Juaidheachda, mar 
aiutéar ISH.. 
& bi I OhFaeit a súile, iondus nach 
ucúd ; agus tabhair air a lcasrachaibh 
bheith a ccómnuiphe air crith. . 
g4 Dúirt mpaob do dhíbbfheirg orra 


; agos gAbbadh teas Faeirge grcith orra. 


ní raibh Sonduine ;. 
ar son lucht comhfhurtachda, ní 


'DDhé, déan deithéir ch 


. ,. Ponadh ain a nemhd. 
. 85 Bíodh a nionad comhnuidhbe. na 
bhainsigh; ná bíodh fear comhuuighe ann 
a ttighthibh. . ia 
26 Oir do níd ainleanmhuin air an té dó 
bhu4il tusa; agus labhruid chum doilghis 
don lucht do loit tú, ! á 
27 Cuir urchóid, a' gcionn a nurchóide ; 
agus ná tiaghaid ad thfiréantachtsa. 
. 28 Scriostar amach iad as leabhar na 
mbéo, agus ná scríobhthar iad maílle ris 
pa fíréunuibh, ! 
89 Agus misi, bíodh go bhfuilim ar 
uáidhreadh, agus dóbrónach : cuir adh 
do shlanúihadh, a Dhé, súas go hárd. mé. 
80 Moltad ainm Dé re caintic, dp 
dhéanad a mhórughadh gé tabhain, Guide 
éachais. Fh See siras 
31 “Taitneochuidh so mar an éalú 
ris an TTIGHEARNA nása mhó nA tail né 
bulóg ag& bhfuilid adharca ingne scoilte. 
34 Do chífidh an tumbal sin, agus do 
dhéana gáirdeachus: agus mairfidh bhur 
ccroidhes:i noch íarrus Día. : 
83 Oír cluiuigh Día na boicht, agus ní 
Fiaictibiighemhh a phriusúnaigh. : 
34 Molfaidh neamh agus talamh é, .na 
fairgeadha, agus a ccorruighionn ionnta. 
55 Oír s8orfa Día Sion, agus cuirfe súa 
caithreacha lúdah; ionnus go ndéanai 
comhnuighe annsin, agus go mmbiáidh na 
oighreacht aca. i 
86 Agus sealbhochuidh sliocht a sheirbh- 
íseach é : agus an lucht ghrádhuighios a. 
ainm áaitreobhuid ann. ! 


i PSALM LXX. 
Guidhe fá naimhde n anam do chlaoi. 
Don phrímhfhear ceóil, Psailm Dháibhí, do 
chur a ccuimline, á 
 & DHE,dom sháoradh; a THICcHEARNAy 
“FA dom chabhair déan deithir. 
8 Bíodh uáire orra agus bidís claoighte,' 


- 


noch íarrus manum : fílltior air a néile 


náirighthear, an lucht iarus mo 
dhio bhbáil. ai naidh i 
8 Filluor air a nais.íad do lueidheac, 
& náire noch a deir, Abha. aha. " 
& Bídis lasthgháireach agus gáifeach 
íonnadsa gach áon Íarrus thusa; agus 
abraidís a ccomhauidhe gach a ngradhúigh- 
eann dó shlanughadh, Go bhriste Dia. 
5 Acht atáimsi bocht uireasbhach: a 
ugam: is tusa míegs 
cuabhartha Bha saortha; a, FHIGHEARN aa 
ná déaamolle. .., 

: P8ALM LXXI 
Ata Daibhi ug athchoinnigh a chongbhail 
daingean a ccr Áhladh iona shéanaois. 
19554254, a THIGHEaARNA, 0 IurImA 
-- modhúigh : ná bis méggairath. 

R 


hi aí 


Mani Dhaibh á Náia. . 
Ann iáiréantas iÍ mé, asus sáor 
She chéon do chlúas chúgam, agus cúmh- 


' 8 Bo dhaoilaí ai inad shighoidaingioh, 
bháis a rachad do ghnáth: Óir thugais 
aithne mo thártháil; is tú mo charruic, 

us mo dhaingion. 

& Mo Dhía, sáor mé, as láimh an chiont- 
uigh, as láimh an duine neimhfhíréunta 
agus fhíochmhair. 

5 Oír is tú mo dhóigh, a THIGHEARNA 

Día: mo dhóigh óm óige 
Fá ó Is leatsa do congmhadh súas mé ón 
mbroinn: is tú thug mé ó iouathar mo 
thhathar “is tusa mholfas mé a ccomhnuighe. 

T Mar iongnadh do bhí mé ag mórán ; 
acht is tusa ino dhídean daingean. 

8 Bíodh mo bhéul líonta /(é4 mholadh 
: honóir air feadh an laói. 

9 N& teilg seachad mé a naimsir mo 
sheanaoise; a npuáir Fhaillighios mo neart 
aa tréig mé. 

aghai thai labhruiid mo naimhde am 

us lucht atá ag forfhaire air 
oómis a Labhaid coimbairle ré chéile, 
'. 11 Ag rádh, Do thréig Día é : inghream- 
aí agus gabhaidh é; Óir ní bhfuil fear a 


Si HEA: Dhé, n& bí a bhfad uáim: mo 


Dhía, dei dom fhurtachd. 
13” Bídís gear aes dioghbháite 
aoch atá na h 'dom anam; 


foluighthear íad lé lé scannail agus ré easonóir 
aoch Fein dóthch é 

14 Acht buaidh us agam o th, 
agus cuiríead a gcionn huile io Sh 

85 Aithseesuidh mo bhéal thííréuntacht 
aeir feadh an laói do shlanughadh; bíodh 
nach féidir liom a náiriomh. 

'. 46 Rachad air maghaidh a neart an 

TíGHEARNA Día: trachdad ar thíiréunt- 

aehdsa, ar amháin. 

"17 Ó Dhé, do mhúinis mé óm óige: 
us Eo nuige so díoillsigh mé do mhíor- 
é 

,18 Anois íós a núair atáim sean agus 
liath, a Dhé, gmÉLsh CRS ig go ttaisbeana 
mé do neart don achso, agus do 
chumhachda do nui Bararaú thiucfas. ' 

.19 Atá thfiréuntacht fós ro árd, a Dhé, 
noch do uinne neithe móra : a Dhé, cía í “ 
cosmhuil riotsa ! 

30 Thusa noch do. thaisbéin damh 
tufidheartha, hein néimhneacha, béodh- 

do bhéarair súas 


29 Molfa mé íós thú air adhbheidh na 
Bn rAhmin ire mó Dhía: caníad 
s iuit leis an rsigh, th Aó 
Nácmhtha ÍSsrael. Ruraáte boin 
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PSATLM. 


AA urnáigh areon Sholainh. 
83 Do dhéana mo bhéal lúathgháire 
mar chaafad sailm dhuit; agus manum, 


noch dfúhascuil tú 
94 Laibheoruidh mar an 
theanga air thfiréantachd fí ta leois 
Óir atáid claóite, atáid ar na nairiúghadh 
án drong íarrus molc. 


PSALM LXXII. 


Urnaidh arsun heroshórail do bfoghai?- 
Ár 


Psalm do Sholamh. 


A DHE, tabhair do bhreitheamhnus 
don rígh, agus thfíréuntacht do mhae 


An reithneochuidh sé do phobal ré ceart, 

do bhochta ré breitheamhnus. 

5 Do bhéuraid na sléibhte síothcháin 
chum na ndaóine, agus na cnoic bheaga, 
maille re ceart. 

4 Béuraidh sé bhreath ar bhochtaibh na 
ndaóine, sáorfa sé clann na neasbhadhach, 
agus brisfe sé an fear sáruighthe a 
mbloibh. 

5 Biáidh heagla orra an feadh bhías an 

See feadh mhairíeas an ghealach, ó 
ach go ginealach. 

6 “Tiocíaidh sé a núas amhuil a nfear- 
thuinn air an bhféar géarrtha: mar na 
ceathaibh fliuchadh na talmhan. 

T Iona láethaibhsin bláithfid na firéin ;, 

us iomad síothchána an fead bhias &n 
ó) rós | bláidh ti hearn ó fhairge 

8 Agus tig us aige 
Eo fairge, agus Ón tsruth go téorannuibh 


. "o Cléonfuid na Chiaghaaisí an gai 
$itreabhus annsa “díothramh ; 
a naimhde an luáithreadh 

10 Do bhénraid rághthe 'Íareis agus na 
sineaipe, séise gpesbóis toirbheoruid “nghthé 

a, agus 

11 Agus tui gach uile igh síos dá 
lathair :. do. dhéanaidh a huile 'ceineadh 
seirbhís dó. 

19 Oír séorfuidh sé an teasbhuidheael 
noch do ná éigheamh, & paises beiniheam 


Rá mil reimnigú ngus as “ag ach 


Sas | Da dhéan Se'úiaha Ac huashe 
agis do neasbhadhach, hear thnhochaidh 

anmanna na nd i k Ihchie be 

14 O mhealladh" agus ' ó 
fafisceoluidh sé a nanam : agus builh 

a bhfuil iona radharc. s 


15 Agus an feadh mhairfeas sé, do 
bhéara sé dhó dór Shébar' a aamhch. 
sé guídhé ar s& shon do ghná 
ar é go láetheamhuil. - 


16 Bisidh dornán aróba hoiles ie 
air iúnhullach na slábh ; bia a thoradb. 


Críoch Grnaigh Dhaibhi. 
sin ar cráth cosmhuil, ré Lebanon, agus 
do dhéanaid caithriughadh amach aos 
ccathruigh mar luibh na talmhan, - 

. 17 Agus mairíidh a ainm go bráth: an 
feadh bhías an ghrian ann iseadh bhías a 
ainm ag leathnughadh : agus beinneochar 
Shoihe SEbsaúi: goiríidh a nuile chineadh 
sona : 


18 Go madh beannuigh bhías an Tion- 
EARMa [)ía, Día Isreel, noch amháin do 
ní neithe iongantacha. cins 

. 19 Agus go madh beannuigh bhías a 


aipm glórmhar go bráth: agus líontar an bh 


talamh /e saghlóir; Amen,agus Amen. 

. 90 Marso chríochnuighios urnuigh Dhái- 

bhi mhic lesse. ' 

. '  PSALM LXXIII. 

Fiafrúghadh um f: us chrínadh 
dhroclahaine 


: IS maith Día fós do Israel, do nfíorghlan 


a ccroidhe. 
9. srian, éiseS .nar sciorr mo 
;is nar shleamhnuigh mo chois- 
S Oír do thnúthaigh mé rís na hamada- 
nuibh, mar de chonnairc mé síothcháin na 


& Oir ní bhfuil cuiblirighthe iona mbás : 
agus.atá a neart cliste. 

5 Ní bhfuilid a sáothar na ndaóine; 
agus ní páantar íad mar dhaóine osie. 

6 Ar a nadhbharsin timchiolluigh. an 
túabhar íad mar slabhradh :. folchuidh an 


. ÍOiréi on áad mar chúlaidh, ; 
7 Íéid a súile amach le méuthus : 
d smuáintighthe a ccroidhe. 


le hurchóid ; labhruid go hárd. 


,8 “Truáilúghid, agus labhruid sórughadh 


9 Cuirid a mbéol a naghaidh 


- agus siubhluigh a tteanga:thríd an ttalamh. 


i 


10. Ar a nádhbharsin 6llid a dhaoine 


annso: agus fhiagthior chuca amach ui 


Dhía? agus an bhfuil éolus ánnsa té is ro 
-Birde?., , 
. 38 


chupáin : 
11 Agus a deinid, Cionnas is aithne do 


Feuch, $s íadso. nA, cionntuigh, 

AA daoine. eg suáimhneas an teí 

gad chum saidhbhris:. ., Si aiss 

. 13 Go deimhin is a ndíomhaoineas do 


gus 


mo chroidhe, do nigh: 
Mala a úéimhchiaada CC i me 


a neim 


. 36 Agus dobhí mé air mo pláanadh 


air feadh an leói, Agus air maidin do bhí 


“lá Má. deirim, . Leibheorad “matso ; 
féach do dhéana mó éagcóit air ghinealach 
dá chloinuesi,: $ t ai “-s 

16 Agus do mheas saé a fhies so: do 
bheith agam, acht bé sáothar ann. mo 

san ; E 
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PSAILM. 


Gúidhe.se air cungnadh Dé. 


- 17” Nó. go ndeachaidh mé a sanctoruibh 
Dé; gur thuig mé a ndeireadhsin. 


haca Go ima sul a“ tú íad a an, 
ma, teilge tú síos a nuáign easuibh. 
, 19 Ciondus fugihar chum neimhni map 
budh a múiment íad ! .meathar íad ré 
húathbhásaibh thrid amach. . : 

20 Mar aisling tar éis duine do mhós- 
cladh; mar sin, a THIGHEARNA, a nuáir 
mhúisceolus tusa, do dhéanair a níomháigh 
do tharcuisniughadh. . . 

91 Marso do bhí mo chroidhe ro 

uáidheartha, agus ann nao dhubhánuibh 
do gonadh mé. . 

29 Agus do bhí mé brúideamhuil, agus 
ní raibh a fhios agam: mar na hainmhínt- 
idh do bhí mé agadsa. . 

93 Gidheadh do bhí mé do ghnáth 
agadsa : do rug tú air mo láimh dheis. 

94 “T'réorochuidh tú mé réd.chomhairle, 
agus na dhiáighsin géubha tú chugad a 
nglóir mé. nA 

85 Cía ta 8gam a bhan béiiahmhaí 
agus cosmhuil miotsa ní bhfúil solus agam 
ar talamh. . ' 

26 Do chuáidh mfeúóil agus mo chroidhe 
a jaige: isí Día neart mo chroidhe, agus 
mo chuid ronna go bráth. . 

27 Oír, féuch, an lucht théid a bhfad 
.uúit meithfid sad: scriosfair gach &on dá 
.-ttéid ré stríopachus uáitE. - . : 

98 Acht ás maith dhamhsa draidean ré 
, Día: atá mo dhóigh annsa TTIGHEARNaA 
. Día, go bhíoillsighe mé hoibreacha uile. 


' PSALM LXXLV. 
Urmaigh ag iarraidh furtachd don eagluis 
fEraa hirúighie, | 
Psalm teagaisg Asaph. 
RED far theilgis uait go bráth sinu, a 
: Dhé? a ndéana thfearg deatach a 


chéorach binnbhir féin? 
9. Coimhnigh do choimhthionól, noch do 
cheannuigh tú fada 0 shin; dfúascail tú. 


siat hoighreachta ; do chnoc Sion, ann ar 
chomhnéáighis. a 
8 'Lóg súas do chosa cham ne bhfásach 
gíorruidhe; a nuie olc da ndéarnaidh an 
i annsa tsanctóra.' : 
4 Béicidh do neimhde a meadhon do 
choimhthionól ; do sháitheadar a mbratacha 
mnr chomharthaibh. s 
— 6 Bá eléiteach an té noch do thógadh a 
théaidh go hásd ar thiugh na coille. 
6 A nois mar sm ccéadna buailid síos a. 


. obais cheairbheireachda re tuadhuibh agu 


re horduibh. :' . : 

'T Do chuireadar an tsanctéir tre theine 

go talamh, do thruáiligheadar ionad comh- 

8 A ia ST sm gcroidhthibh, 
an 


w 





Molidh an fáigh Da. 


Sctiosáam fail a naóinfheachd : do chuir- 
eadar tré theine Lara uile choimhthionól 
é Día annsa daithche. 

9 Ní fhaicmíd ar ccomharthadha : ní 
bhfuiléon fhéidh ní as mó : ní mó atá áon 
aga bhfuil a fhios c& fad. 

10 Cá fad, a Dhé, bhías a neasccara ag 
scannlughadh? an mbía an námhuid ag 
tarcuisniughadh choidhche ? : 

. 11 Creá fá bhaéilionn tú do lámh, do 
lámh dheas féin? connaimh £ 6 lér do 


Shona ' . 
as sr giráoetaieihgeaisghemiies, 
oi slaánuighthe a meadhon na 
i Fahach igh 


: 13 Do roim tú a nfairge léd neart: 
o bhn cinn na ndragún smnsna hui 
eadhuibh. : So 


14 Do bhrúighis cinn an lebhíatan ; 
4hugais é mar bhíadh do na daóinibh 
ánnsa bhééisach 


15 Do scoilt tú toibreacha agus srotha : 
do rinnis aibhne móra tirim. 

16 Is duitei is dúal an la, ss leatsa 
fós a noidhche : dórduigh tú an solus agus 
'an ghrían. : 

17 Do shuighidh tú imiol na talmhan 

: His : do chum tú samhradh agus geimh- 


418 Cuimhnigh so, a THIGHEARNA, gur 
scainluigh an Baahhs gan gur tharcuis- 
i ar na daóine a hamm. 
19 N& tabhair annm do cholum do 
chuideachda na námaad : coimhthionól do 
bhochd ná dearmaid choidhche. 


20 Tabhair haite don chonradh ; Óir 


. atáid éitreabhuigh dorcha na taimbun lán 
dáitribh foiréigin. 

21 N8& léig do lucht an leatraim filleadh 

fa náire: molaid na boicht agus na huir- 


ainm. 
39 Eárigh, a Dhé ir do chúis féin : 
Suibihaigh dib: thiúcúishe ó. nuiádhai, Ali 
feadh un laói. ! 
83 N& deammuid: gath do námhad : on 
"achd éisghios ad aghaulh' ag méaudaphadh 
a gcomhnuighe. : 
| -PSALM LXXV. . 
O Dhá ata breitheamhnas ceart, noch 
" thógbhas fear, agus lengfas síos fear oile. 


Don phrímhfhear ceóil, NA mill, psalm 


agus caintic Asaph. 
Do bheirníd buidheachus duit, a. Dhé, 
Lé “do bheirmíd buadheachus duif : óir 
foillsighid do mhíorbhuile go bhfuil hainm 
a bhíogus, 

. 9 A núáir abhad an comhthionól 
- chugam . do breitheamhnas go 
díreach. am i i 

8 Atá an-talamh agus a nuile éitreabhas 


BPSAILM. 


Ebhu Dé sa nuile thír. 
ann ar na scaoileadh : daingmeochadba 
phostadha. " Selah. . ! 

' & A deirim tis he hemiadánuibh, N4 
déanuidh leimhe: agus leis ua cionatach- 
sibh, Ná tógbhaidh súas a nadharc : 

5 Na tógbhaidh súas a nadharc. gé ro 
&rd: ná labhraidh re muinéúl cruáidh; 

6 Oír ní ó náird a nuir, nó a níar, nó ó 
dheas afá &rdughadh. 

7 Acht Día an breitheamh : umhluigh 
sé an fearso, agus &rduigh sé an fear oile. 

8 Óir atá cúpán a láimh sm TYGHEARNA, 
Agus atá an fíon dearg; lán dó chemasc; 


us dóirtigh sé as amach: a d 
á hea fhéisgfid uile iris ass 
talmhan, agus ibhid. 

9 Acht foillseochuidh mís a (Arócaire 
go bráth ; canfad sailm do Dháa lácob. 

. 10 Agus briséod adharca na ciontach 
uile; &irdeochthar adharca an duine 
fhíréunta. w 

PSALM LXXVI. 


Mordhaclw Dí, pá dhidinoir na. heag- 
uise. 
Don phíímhfhear ceóil áir Negjnot, Psaim 
no cainuc Asaph,. 
SA THIGH IER Día awn Iúdah : 
$s mór a ainm a Nísrael. 
2 Agus a Sálem atá a pháilliúu, agus a 


:ionad comhnuidh a Síon. 


3 Annsin do bhris sé saighde an bhogha, 
'wn sgíath, -agus an cloidheamh, agus an 
eath. Selah 


4 Atá tú loinneardha agus oirdheirc ós 
cionn shléibhte na creiche. 
& Do creachadh na daóine rmoeisneamh- 


.]a a ccroidhe do chodladar a gcodladh: 


agus ní bhfúaradar ne daoine cumhachd- 


, acha a lámha. “ 


6 Réd iomaithbheara, a IDDhé€ Técob, do 
teileiodh an carbad agus an teath ar óon 
'a ccodladh mharbhthach. . 

Y Atá tusa, thusa féin éaehbhásach: 
agus cfá sheasfas ós do chomue -a nam 


is fa deara breitheamhnus do 


'thfeirge? 


8 Th 


jigoisasan “6 neamh; do bhí eagla air an 


ttalainh, ages do bhí na chomhnuidhe. 
9 A nuáir déirigh Día chum breifh- 


“eamhnuis, do chumhdach dhaúine ceenn- 
'suigh n& taimhen uile. Selsh. 


10 Oír molfaidh díbhfhearg an duine 
srtóig toirmiosguidh tusa fwighioll a 


11 Múidigh, dh ! 
Bhaaias Cas Náins tukaidís gach a 
bhfuil na thimchicll tiodhlacadh chuirgesion 
roimhe ar dúal a bheith faiteach. 

19 Géarréa sé theid 'anáth spiorsd na 
bprionnsadh: is úathbhásach £do righthibh 
na talmhan. bá : 


. 


Búaghkuidh an creideamh 


. ,. .. PSALM LXXVII. 
Déias cath gar geatorra, 10 do bhuaghuidh 
creideamh an duinc ar a mhá chreidimh. 


Don phrímhfhear ceóil do Iedútun, Psailm 
Asaph. 


Do gháirios chum Dé rem ghuth, chum 
Dé rem ghuth; agus thug, sé éisd- 
eacht damh. 

9 A ló mo bhúaidhearths do shir mé 
an TICHEARNA: do bhí mo lámh san 
moidhche ar na dórtadh amach, agus ní 
dhéamuidh comhnuigh : do dhiúlt manam 
comhfhurtachd do ghlacadh.”  — . 

3 Do chuimhnigh mé ar Dhía, agus 
do bhí mé buáidheartha : do ghearán mé, 
a nuair do bhí mo spiorad ár na iom- 
bháthadh. Selsh. ' 

4 Congbhuigh tá mo shúile na ndaús- 
achd: a táim comhbuáidheartha is sin 
nach bhféuduim labhairt. : 

5 Do mheas mé na laéthe seannda, 
bliadhna na seanaimsire. : 

6 Cuimhnighim mo sheinm san noidh- 
che: meadhuighim ren chroidhe: agus 


cúartuigh mo spiorad, ag rádh. 

7 Fig tteilgíe an FIOHEARNA uáidh go 
bráth ? agus nech biúéiidh sé fabharthach 
ní sa mho ? 

a thrócaire go bráth ? 


8 Nar. choi 
nar Bhailigh a fhocal ó ghinealach go 
9 Nar dhearmuid Día bheith grásamh- 
uil? nar faidh sé súas a bhfeirg a thrócaire 
chineulta? Selah. : 
10 Aguá a dubhras, A nois tionsgonad, 
gg so claochló deaslaimhe an té is ro áirde. 
11 Caimhneochad oibreacha an Tíog- 
EARNA' : go deimhin cuimhneochad hoib- 
reacha iongantacha ón tseánaimsir. “ 
129 Agus smuáinfiod ar hoibreachaibh 
wile, agus air do ghníomharthuibh do dhéan 
cúitbhne. ' i i I 
.. 183 O a Dhé, is a náomhthacht, ará do 
shhghe : cín atá na Dhía comhmór re Día! 
144 H tusa an Día noch do ní obair 
iongantach :: do chuir tú do neart a 


Br; a measc na ndaaine, 
123 Pfhasgail tú led láimh do dhaoine, 
clann lá&cob agus Ióseph. Selah. 
106 Do chonncadar na huisgeadha thú, 
a Dhé, do choncadar na huisgeadha thú ; 
do bhí eagla orra: do bhádar na baigéin 
" bufidheartha. : 
tana CoatSaitaE na néulla bairaih 
nu a: thugadar na spéi aim: 
do chaadar fós uo sho Finchioll, 
18 Dó PA; fúaun do thúimighe hnnsna 
trigh : dfoillsigh ah Nehnaie, á 
saoghal : do chriothnuigh agus do ghab 
19 Anusa bhfairge si do sblighe, aájus 
54 i 


PSAILM. 


thair chathughadh. 
do chasán annsna huisgeadhuibh móra, . 
agus ní haithnithear do choiscéime. 

20 Do threoruighís mar thréud do 
dhaóine ré láimh Mhaóise agus Aaron. 


PSALM LXXVIII. 


Ráinndíamhra na sean aimsir. 
'TUeÁIDER ó mo phobal, éisteacht dom 
-R dhligheadh: cláonuidh bhur cclúag- 
chum bríathar mo bhéil. : 

9 Foisgeolad mo bhéal a ccosamh- 
lacht: nochtfa mé labhartha dorcha Ón 
Ta Nocha; búal b& 8os dúinn, 

' 8 Noch do chúalamar agus b8 fiosdaúi 
agus dibnisiadar ar naitlire dhfinn, 

4 Ní cheiliom air a ccloinn óad, ag 
innisin don ghinealach thiocfas molta an 
“TioHEARNa, agus a chumhachta, agus na 
míorbhuile do rinne sé. . 

b Oír do dhaingnigh sé€ fiadhnuise ann 
Tácob, agus dórduigh sé dligheadh a Nís- 
rael, noch daithin dar naithribh, a fhoill. 
si dá gcloinn: 

Chum go mbiáidh a fhíos an 
nginealach do thiucfadh, ag na leiuibh do 
béartaoi; agus ag éirghe go ninneosaidis 
d4& gcloinn Féin: : 

7 Agus go ccuirfedís a ndóthchus & 
Ndía, agus nach dearmadfaidís oibreacha 
Dé, agus go cconneochaidís a aitheanta : 

8 Águs gan a bheith mai a naithre, 
ginealach neimhcheannsuigh s eas- 
umhal; gineaach nach dínghionn a 
ccroidhe go ceart, agus nach bhfuil a 
spiorad fírinneach do Dhia. 

9 Ar mbeith do mhacuibh Ephraim, 
armtha, ag lamhach re bogha, dhlliodar 
air a nais a ló an chatha. 

10 Níor chongmhadar connradh De, 
agus do dhíultadar imtheacht iona dhlighs 
ite ; 


11 Agus do dhearmadar a oibreacha, 
agas a ionganta noch dífoillsigh sé dhóibh, 

19 Do' lathair a naithreadh do rinne 
se miorhhuil, a ttalamh na Hégipte, a 
machaire Soan. 

13 Do scoilt se a nfairge, agus thug 
íadsan tríthe; agus thug air na huisgeadh- 
uibh seasamh mar chárn. 

.14 Agus do thréoruidh íad a néull san 
ló, agus air feadh na boidhche ré solus 
teineadh, 

' 15 Do scoilt sé na cairge annsa díoth- 
ramh, agus thug deoch dhoibá go fairsing 
mar budh as a naigéaun. -' 
' 16 Agus Et sé srotha amach as pa 
cairgibh, agus thug sé air na huisgidhibh 
rioth síos amhuil aibhne.. 
17 Agus do pheacuigheadar fós na 


Meisneach na creideimh 
aidh re cathughadh do chur annsa 
díiothramh air an té is ro áirde. 

18 Agus do chuireadar cathughadh air 
Dhía iona gcroidhe ag íarruidh bídh d& 
nainmhíannuibh. 

19 Do labhradar fós a naghaidh Dé; a 
dubhradar, An bhféadann Día bórd do 
líonadh le biadh san díothramh? ' 

90 Féuch, do bhuail sé an charrac, 

do uisgeadha, amach, agus 
do thuiligheadar srotha ; an bhféadann sé 
arán do thabhairt úadh mar an ccéadna ? 
an féidir leis feóil do sholathar dá 
dhéoinibh ? 

21 Ar a nadhbharsin do chúala an 
"'TIGHEARNA 8, agus do bhí ro fheargach: 
3ondus go raibh teine ar na Jasadh a 
naghaidh lIácob, agus mar an gcéadna 
thainig díbhfhearg súas a naghaidh Israel ; 
' 99 Do bhrigh nar chreidíodar a Ndía, 
atheábl chuireadar a ndóigh iona shlán- 

adh: i 

23 Gidh gur aithin sé do na néulJuibh 

Ó n8ird a núas, agus gur fhoscuil doirse 


94, gur Fhear orra manna re ithe, 
agus go ttug sé arbhar ó neamh dhóibh. 


' 96 Do ith an duine arán na naingeal : - 


do chuir sé a ndíol bídh chuca. 

26 “Thug sé air an ngaóith a noir gabháil 
thort is neamh : agus re na chumhachda 
thug sé a stesch an ghaoth a ndeas. 

27 Agus dfear sé feóil orra mar luaith- 
seadh, agus éanlaith sciathánach mar 
ghaineamh na fairge : . 

98 Agus thug orra a tuitim a meadhón 
an champa, a ttimchioll a ionad comh- 
muidhe. 

929 Mairsin a dúadar, agus do bhadar 
e8éitheach go lor: Óir thug sé dhóibh a 
mpígn féin; 

80 Ní dhéarnadh fós coimhigheach íad 
Óna nainmhíanuibh féin. Do bhí a mhíadh 
fÓs iona béidh R 

31 A núair tháinic Dé 8 
do mharbh da DORDÍIBH aisithe; agus do 
leag síos rogha oigfhear Israel. a 

82 'Thains eo uile do pheacuigheadar 
fÓs, agus níor chreidiodar ar son a ionganta. 

58 “Agus do chaith sé a laethe a ndíomh- 
Soineas,agus a mblíadhna a mbuáidhreadh, 

34 A nuáir do mharbh sé iad, is annsin 
do shiriodar é: agus dúilliodar agus do 
shireadar Día go moch, 

835 Agus do chuimhnigheadar gur bé 
Día a ccarruic, agus an Día láidir a 
bhfúascaltóir. í i 

" 56 Agus do rinneadar spleadha ris re na 
mbéul, agus bréaga re na tteangaidh, -“ . 

S7 Acht ní raibh a ccroidhe Íeis, agus n 
rabhadar firmneach ann a chunnradh, 

38. Thairis sin, mar do bí $é teúcair- 
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$ mhirbhuilíbh Dé. 
each, do mhaith bh gahóin, agus níor 
8grios íod : agus minic a fhearg 
tar a hais, agus níor mhúscail sé a dhibh- 
fhearg uile. SN boga 
39 Agus do chuimhnigh gur bhfeóil od; 
anál do imthighios, agus nach bhfillean. - 
40 C& mhéud úair do chorruigheadar é 


. annsa díothramh, agus do chuireadar 


dGoilghios air annsa bhfásach ! 

41 dfilliodar agus do chuireadar 
cathughadh ar Dhía, agus do chuireadar 
an Téon Náomhtha Israel a gcuimsi. 

49 Níor chuimhnigheadar a lamh, nó an 
l& do shaor sé íad ó na námbuid. 

43 A uuáir do chuir a shéan anein 
san Nég s & ionganta a m s 

44 Aí Hiúmaóidh a srotha a bhfuil ; 
agus 8 naibhne, go nar bhféidir dhóibh 
deoch ól. 


45 Do chuir sé iona measc iomad cuil- 
éog, noch do ith íad; agus an luisgonn, 
noch do scrios íad. i 

46 s thug sé a mbiseach don dréoll- 
8n-teasbhuidh, agus a saothar don l6cuist. 

47 Do mharbh a bhfíneanmhuin ris an 
gcloichshneachta, agus a ccroinn siocamor 
ris an gcuisne, Seaain. 

48 Agus thug a neallach don chloich- 
shneachda, agus a ttréuda do na teinntigh. 

49 Do chuir sé orra teas a Laoigh: 
fíoch, agus aingidheachd, agus bu 
readh, ré cur drochaingiol na measc. . 

50 Do chomhthromuigh sé slighe dhá 
fheirg; níor Rianeafshs ns t hláigh ó bhás, 

us thug sé a mbeatha don phlaáigh ; 
W7 Ata do bhuáil sé céidgheine na 
Hégipte; tosach a néirt a bpáillinnuibh 
Ham: : 


59 Agus thug air a dhaoinibh dul thairis 
mar ch8orchaibh, agus do thréoruidh 
amhuil tréud annsa díothramh íad. 

53 Agus do thréoruidh amach íad ré 
déánachd, agus ní raibh eagla orra : agus 
díoluigh a nfairge a naimhde. ' 

' 54 Agus thug sé íad go himeal a shanc- 
tora, an slíabhso, nocA do ghnodhuigh a 
lámh dheas. 

55 do theilg amach rompa na 
geintighe íús, agus do roinn sé oighreachd 
dóibh re crannchaír, agus air 
threabhnibh Israel 8itriughadh iona níonad 


suidhe. 

56 Gidbeadh do chuireadar cath 
agus do bhrostuigheadar an Día is ro 
&irde, agus níor chongmhadar a fhíadh- 
puisigh : 

57 Acht dfilliodar air a 'ccúil, agus do 
pheacuigheadar go míochoinghiollach mar 
a naithre: do batar air na niompógh 
mar hhogha cealgach. 

58 eis do chorruigheadar é chum 
feirge le pa náitibh Srda, agus re na níomh- 


IDeaghthoradh nf War um)iackt. 
&ighibh ceirbhéartha do ghluáisiodar é 
chum éada. 

59 Do chúalaidh Día ain, agus S 
ui ieeid air, agus do fhúath aidh Israel 


Agus “do thréig sé tabernacuil a 
an a áine noch do shuighidh sé a measc 


61 Agus do thoirbhir a neart a mbraighd- 
10nas, a ghlóir a laimh na airail 

63. 
don chloi ; agus do bhí sé feargach. 
“63 Do ] rogh daói 

óg; o an teine Ra a ndaóine 

hrs bais mholadh a maighdiona. 
o thuiteadar & sagairt ris an 
agus níor ghuileadar a 
Shaint abha cha, 

65 Ann sin do mhúscuil an TIGHEARNA 
mar dhaine na chodladh, agus mar dhuine 
Arrachta ag a tre fhíon. 

66 A do bhuáúil a naimhde iona 
gde) : thug sé scannail shíorruidhe 
dhóibh. 


67 Agus do dhíult sé áitreabh Ióseph, 
agus níor sé treabh Ephraim : 

68 Acht do thogh sé treabh [Iúdah, 
slíabh Sion noch dob ionmhuin leis. 

69 Agus do chuir súas a shanctóir 
. cosmhuil re ibh &rda, mar an ttalamh 
noch do mhir ain EE sé go síorruidh. 

70 Agus do thogh sé Dáibhi a sheirbh- 
tseach cheana, agus rug sé ó mhanrachaibh 


ne ccáorach é 

71 O bheith a ndiéigh na ccéorach 
ann a raibh báin thág: sé é do. bheith: 
ughadh lácob a phobal, agus Israel a 
oighreachd. 

79 Agus do bheathaidh sé íad ré 
iomláine a chroidhe ; agus do thréoruidh 
fad lé héolus a lámh. 


PSALM LXXIX. 


Siairasaiaha £0 fearg Dé ré lTerusalem, 
do athrughadh chím a naimhdibh. 


Psailm chum Bhasú 


A DHE, thangadar na te a steach 
ann hoighreacht; do. iáilligheadar 

do naomhthachda; do leagadar 
Ierusalem na cérnaibh. 

9 “Thugadar mharbha do sheirbh- 
íseach mar bhíadh déanlaith a nméir, féol 
do náomh dainmhintibh na talmhan. 

8 Do dhóirteadar a bhfuil mar uisge 
tmchioll fá gcuáirt Jerusalem; agus nú 
reibh &on do adhlacadh úad. 

4 Atgmuid ar scannail ag ar ccomhar- 
sganaibh, ar ttarcuisne ifaiagieila ar “magadh ag 
an locht atá ar gach táo 

5 c& fad, a THIGHEARNA)? bhfás ta 
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mar an ccéadna a dhaóine - 


 hinnbhir 


.Tarruid sasamh ar a naimhd. 
(areách go bráth? an lasfúidh héad mar 


SN Dáire thíearg amach uh 
6 Dóirt Shmiiipaimh ar na geinti 


da nach aith agus air rioghschtaibh 
nar ghoir air hainm. 


,s T Oir a dúadar lIácob, agus do rnina- 
eadar fasach d4 ionad comhnu 


8 Ná cuimh ar naghaid peacaidh 
& sinnsior : tánahuigh h do thrócaire 
luath, óir catadh ro ísiol sinn. 

“9 Cabhruidh sinn, a ar slánui FAR 

te, ar son glóire hanma féin: agus sáor 

sinn, agus glan inn ó ar bpeacadhuibh, ar 
son hanma féin, 

10 Cred fá naibéoraidís na geinte, Cáit 


a bhfuil a Ndia? go ,naitheantar é a 


inteadh os coinne ar súl ré 


measc na 
dioghaltas íola do sheirbhíseach noch do 
dóirteadh. 

i osnadhach an phríosúnaigh 


ós do choinne; do réir 8rrachdais do 
leimhe tárrtháilse, na luchd do hórduigh- 
eadb chum báis; 

12 Agus 'tabhair dar ceomharsanaibh 
a sheachd noirid iona mbrollach a scann- 
sil féin, re ar scannluigheadar thusa, a. 
'THIGHEARNA. 

18 Agus sinne do dhaóine agus caóirigh 
bhéaram- buidheachus duit go 
bráth: agus molígm thú ó ghinealach ge 


ginealach. 
PSALM LXXX. i 
Gabhaidh Día cgram dhá fhineamhain, 
1 dhá eaglaisí fein, gidh ata anois ar 
na cognamh agus ar né Loch[adh. 
Don phrímhfhear ceóil air Shosanni ' 
Edut, Psailm Asaph. 
A aodhaire Israel, tabhair éisdeachd, 
thusa noch thréoruighios ÍOse 
amhuil thréad ; d idhsí amach, noch 


' shuighios ar na cherubhínigh. 


92 Roimhe Ephraim agus Bheniamin 
agus Mhanasseh corruidh súas do neart, . 
agus ttárthuigh sinn. 

83 A Dhé, Sioipóigh sinn, bus tabbair 
air haghaidh “de lrugh; agus bíamn alén. 

4 Á TuIGHEARNA a. Dbé na pace in 
fad bhías tú feargach a naghaidh ' 
dó dhaóine? . 

5 Do buonaidí túis ae har ui 
small aghs thugais orra déora ibhe go 


6 Dé ní tú imriosuin dínn dár ccomh- 
arsenaibh : agus do nád ar naimhde magadh 
eaturra féin. 

' g A Dhe na slógh, iompóigh sinn arís, 
a SS  hadhuigh deálradh ; agus 


bá 

! "8 Thú tú fíneamhuin as an Négipt: 
do theilgú amách na cineadhacha, agus do 
chuir t8 í. 


& i“ 
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Earlig adh cRuin úmMachd. 

9 Do sholathair tá ionad roimpe, agus 
thugais air a íréamhach fréamhadh, agas 
do lon $í an talamh.” 

10 Do folchadh na sléibhte aa ma scáile, 
agus ba séadair mhóra a b 
11 Do chuir sí amach a in 
an mhuir, agus a gubhláir gus a 
“nabhuinn. 

19 Cred far bhuisis síos & fálta, chor go 
sgothaid í gach a ngabhann au tslighe ? 

13 Tochlaidh fíadh-chullach na coill- 
eadh fí, agus ithidh beatha ch 4&llta an 
smhagha súas í. 

4 A Dhé na slógh, iompóigh, a farmid 
d hchuinge ort : féuch óÓ neam agus faic, 
ngus tárr dféachain na fíneamhnaso ; i 

15 Agus an stoc do phlannduigh do 
lámh dheas, agus an beangán do rinne th 
comhláidir sin duit féin. 

16 Atá ú arna ré teine, 

arrtha síos : meathaid ré hachmhusán 
o ghnúise, 

17 Biodh do lámh air fhear do láimhe 
deise, air mhac an duine noch do rinnis 
comhláidir sin duit féin. 

18 Agus ní racham - ar ccúil uáitsi : 
béodhuigh sinn, “gus gairiom air hainm. 

19 A TuíonrEaRNa a Dhé na si 
iompóigh arís bhas pi taisbéin liú 
dhúinn ; agus biam 


PSALM LXXXI. 


Rá iomdha maith uáinn, agus tiocfaidh 
íomdha olc oruinn, chion baidheachuis, 


Don phrímhfhear ceóil ar Ghitit, 
Psaim Asaph. 


UATHGHAIRIGH chum Dé ar 
neart : déanaidh fuaim mheanmnach 
chum Dé aidh. peal ai 

9 Glacaí m, agus tugaidh an 
tiompán libh, an mine thaigiúir maille 
ris an ccláirsigh. 

3 Séidigh an stoc annsa -ngealuidh 
núadh, annsa núair chinte, ló ar bhféile. 

4 Óir is dligheadh so do Israe], reacht ó 
Dhía Iacob. 

5 Mar fhiadhnuise do shuighidh sé é 
mi Ióseph, a nu8ir do chuáóidh sé thríd 
thalamh na thoil mar a ccúaluidh mé 
Me i áih, thuigios. 
áathruigh mé a ghúala ó núalach : do 
sáoradh a lamha ó na potuighibh, 

7 A mbuáidhreadh do ghoir tú, agus 
do sháor mé thú; do fhreagair mé thú 
a nioned uáigneach na toirnighe: do 
dhearbh mé thú laimh ré huisgeadhuibh 
Meribah. Selah. 

do dhéan- 


8 Eist, ó mo phobal, 
Ló. Lirad, ma 


adsa fiaghnuise dhuit : 
eistir liom ; 
9 Ní biáidh aiseag día coimhthigh- 
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Gearár na heaglaise. 


each; ; bus ní chlíonfa tú thú féin do dhía 
coigcríác 

Fa D misi an TrongaREa do Dhía 

bh Siar thú as crích na Hégápte : 

0 fairsiug, agus líonía misi é. 

11 Acht níor éisdeadar mo dhaóine rem 
ghuth; agus níor umhlúig!: Israel damh. ' 

12 Agus do Jéigios dúibh imtheachd a 
míangus a ccroidhe : do shiobhladar iona 
ccomhairle féin. 

13 O dá néistíedís ro dháúoine riomsa, 
dá siubhladh Israel ann mo shl.ghthabh ! 

14 Do bhéuruinn a naimhde a núas go 
haithghéarr,, agus dfillinn mo lámh air a 
neasccáirdibh. 

15 Duimhleochaidis lucht fúatha an 
'TíonrANa íad féin go fathach dhó : acht 
do bhíadh a naimsirsion go siorrúidhe. 

16 Agus do bheathochadh sé íad le 
méuthus cruithneachda : agus lé mil amach 
as an ccarruic do sháiseochuinn tha. 


PSALM LXXXII. 
Dleasdanas na mbreitheanhan. 
Psalm Asaph. 


EASUIDH Dís a 1 Dé; 
Faoe ch pin 
2 Ca fad bhéithí eg breith bhreith- 
eamhnuis go neimhcheart, ghéabla- 
tháoi Fh soghanhng na gciontach f Selah. 
aidh ceart don bhocht agus dom 
dílleachta. déanuidh cóir don duine chráite 


égus do neasbhuidheach. 
4 Seor en beioni sn an riachtanach : 
” é láimh an duine é. . 


idigh tárthuigh 

5 Ní haithne dhóibh, agus ní báill léo 
a thuigsih; siubhlaid séad a ndorchadas : 
atáid uile bhunáite na talmhan ar na 
ccorrughadh. 

6 A dubhairt mé, ls dée sibh ; 'agus is 
clann an té ís ro áirde sibh uile. 

7 Acht do gheabhthaói bás amhuil an 
duine, agus tuitúghthí mar aon do na 
prionnsadhuibh. 

8 Eirigh, a Dhé, beir breitheamhnus air 
an ttalamh : óir gheabhair Shea air a 
uuile chineadh. 


“PSALM LXXXHIL 


Gaidhe a naghaidh comhchogáir na sanhad 
; gé chéile anasaónta Dé egus a dhaisne, 


Caintic agus Psaim Asnph. 


A PHE;: ná bí ad thochd : ná bí boghar, 
agus ná coisg, a Dhé. 
! - Oir, bhig na nid do ar shiirsein 
mbuáidhre us bogha 
thfuathuighthe a cc 
8 A naghaidh do io dhaolassí do 
adar Coaihairie ufigneach go 


. Óúcw fa chumxnn tige Bá. 


agus do chGadar a ccemháirle a naghaidh - 


haoin BHEAS SS —- 

4 Dóbhradar, Tagaidh, agus 
amach íad Ó bheith na gcineadh ; go nach 
ccuitohneochthar ainm Ísrael nísn mó. 


' & Oír do chomhairligheadar ré chéile 
dSontoil: atáid mharana á ad 
aghaidh : 

6 Péáilliún Edom, agus ná Hisnielitigh ; 
Móab, agus na Hagarénigh ; 

7 |, agus Ammon, agus Amalec; 
na Phálistinigh. 


 cbomhnuighios ag' Tíor; 

8 Atá Áseur air na cheangal léo mar 
an ccéadna: agus bá cungnamh fad do 
chloinn Lot. Selah. ! 
SawiS sn orrasan mar do iú air na 

idianigh; air Shisera, air labin,. 
abbuinn sa i ! - 

10 Noch do thuit ag Eador : do rinn- 
eadh aóileach dhíobh chum ua talmhan. . 

11 Déan a ndáoine nuáisle mar Oreb, 
agus mar Seeb : agus a hprionnsuidhe uile 
mar Seba, agus mar Salmuunah : 

12 Noch a dubhairt, Glacam chuguinn 
féin tighthe Dé mar oigbhreachd. 

13 O mo Dhía, déan amhuil roithlean 
iad; mar an gconnjach air aghaidh na 
gaóithe. 

14 Mar luisgios an teine coill, mar 
chuirios an lasair na sléibhte tre theine; . 

15 Awhluigh sin déansa ainleaumhuin 
orra led ánfadh, agus buaidhir íad led 
stoirm. 

16 Líon a naighthe lé náire; chor go 
nfarruid harm, braionragHa, 

17 Claóidhtear huáidhearthar 
fad go siorruidhe; bí náire orra, Rgus 
meathaid :' se Í 

18 Chor go mbía a fhios aca gur tusa 
asnháin, déúrab ainm IEHOBHAH, is ro 
éiirde ós cionn na talmhan uile. i 


PSALM LXXXLIV. 
Ga bhfuil cumann na néomh a ttigh Dé, 
fo iniarraidh. , 
Don phrímhfhear ceúil ar Ghittit, Psaim 
do mhácaibh Córah. 
(RED é a gheanamhla hionad suighe, 

/ & TuronEaRNa na slógh. . 

2 A tá manam íonmhar, mar ah 
ccÉaúna eg meirtnrughadh re dúil a ccínrt- 
ibh an Tionranra: gáirigh mo chroidhe 
ag mfeóil amach cbum an Dé bhí. 

3 Fós, do gheibh an gealbhom fémh 


us 


' a náinjéug mead dt féin, mar 
File ai a Ie ” haltórachsa, & 
mo rraiksea' na sigh, mb High, agus 


“á Úi” án drong noch $) 
4 is beanuighe noch úit- 

feithes unn do high: móifaid thú a 

ccomhnuighe. “Seish: - : 


.PSATEA. 


maille ris en ndroing ' 


Guidhe BaGbhi ar throcair, Lé. 
5 ir beanbuighe an nduine agá bhfuil e 

neart ionnadsa ; a bhfuil do shlighe ma 

chroidhe. 

6 Noch ag gabháil thríd ghleana Bacea 
do níd é amhuil tiubruid; ngus líonuid tús 
a nfearthuinn na . 

T hmthighid ó neart go neart, do chífiab- 
ear gach ao a lathair Dé a Sion. má 

8 A Tarontangysa a Dhé na slógh, 
cluin murnúigh : tabhair éisdeacht, a Dhé 
iacob. Selah. 

9 A Dhé ar scíath, dearc agus feuch, 
ar aghaidh hungthaigh féin. : 

10 Oír is féarr i8 ann do chúirnbhsi ná 
máie. Do bféarr leam bheith am dhoir- 
seóir a ttigh Dé, n& bheith am chomh- 
'nuidhe a bpáillíun an chiohtuigh. 

14 Oír is grían agas scíath an Trou- 
EÁRNa Día: do bhCaraidh an TíonrannNaA 
grésa agus glóir: ní chuinneochaidh se 
maith ón luchd do shiubhlus go díreach. 


19 A TuíoGHEaRNa na slógh, ís beann- 
uighe an duine chuiríos a dhéigh ionnadsa. 

| PSALM LxXXXV. 
Ag iarraidh réidhte, ata sé eg feitheamh 
”. ar.fhocal Dé, agus iomdha beannachdadh 

ré linn. : i 
Don phrímhfhear ceóil, Psaim do mhao- 

aíbh Córab. 
A TUIGHEARNA, do bhí tí fabh- 
arthach dot dhúthaigh: thug tú ar 

ais breighdionas [áoob. bas 

2 Do mhaith ta eaccoirthe do phobail, 
thuit tú a bpeacadh wile. . 

83 Do ctharruing tú leachd do dhí 
bhfhearg uile: dúillis ó theas thfeirge, 

4 lesupóigh sinn, a Dhé ar shlánuigh- 
the, agus coisg thfearg ar naghaidh, 

$' An mbía tú bráth rinn? 
an mbía thfearg ar congmháil ó ghinealach 
go ginealach ? I i 

6 Nach ndéanair sinne udb a 
fás : ionnus go ndéunaid do dhaoine lúath- 
gháire ionnad ? 

T Taishém do thrócaire dhúinn, a 
THIGHEARNa, agus tabhair do shlanngh- 
adh dhúinn. 


8 Cluinéod cred e déara Día an 
“TionurgAnNa: óir laibheornmdh sé síoth- 
cháin ré na dhaoinibh, agus ré na néóomh- 
wuibh : iondus nach bháilíd a rís chum 


éigcríonachd, 

9 Atá a shlánúghadh go deimhin a gar 
don lucht air a bhiúil a eagla; go náit- 
giglnedh glóir ann ar ndeithche. 

10 “Iarla trocaire agus firinne ré chéilé; 
do phógadar a ntíréantacht agus an tsíoth- 
"chéin ar oile. 

13 FPésaigh fírinne as ag ttalamh, w” 
féuchuidh a nfiréantachd a nuas ó neamh, 

39 Do bhéura an Tionsassa mar an 





Dóigh Dhaibh a Ndia. 
ccéadna maith; agus do bhéara ar bbhféar- 
“ann a thoradh. sh, “we 

13 Rachaidh ceart ós coinne a aighthe; 


agus cuiríidh sisine a slighe a choíscéime, ' 


PSALM LXXXVI. 
Atá. Daibhi ag iarraidh maitheamhnas 
peacaidh, agus Dídion ó naimhdibh. 
Urnaigh Dháibhí. 
LAON do chlúas a núaas, a Turon- 
-EARNA, Cluin mé : Óir atáim bocht 
agus uireasbhach. 
. 9 Coimhéad manam, Óir atáim náomh- 
tha: 6 mo Dhía, sáor do sherbhíseach 
.noch chuirios a dhóigh ionnad. 
3 Déan trócaire orum, a THIGHEARNA: 
Óir is chugadsa ghairm ar feadh an láoi. 
. -& Gáirdigh anam do sherbhísigch : óir is 
chugadsa, a THIGHBARNA, thógbhuim súas 
manam : 


5 Oír tusa, a TNIGHEARNA, 8tÉo1 maith 
agus maithfeach; agus ro thróúcaireach don 
luchd ghairios ort. 

6 "Uabhair éisdeachd, a J''nRIGHEARNA; 


dom urnaigh; tabhair aire do ghuth mo 


earáin. 

7 A Ió mo bhuáidheartha gairúiod ortsa: 
'Éir freagorá tú mé. ' 

8 Ní bhfuil do shamhuilse a measc na 
ndée, a ÍnRIGHEARNA; agus ní bhfuilid 
gneithe cosmhuil red oibreachaibh. 

9 Tiocfaid na huile chineadhacha do 
rinois agus do dhéanaid adhra ós do 
choinne, a THIGHEARNa ; agus do dhéan- 
aid hainm do ghlórughadh. “ 

.. 10 Oír is mór thusa, agus do nír neithe 
3ongantacha : $s tú féin Día emháin. 

11 Teagaisg dhamh a TuronEARNA, do 
sblightheacha ; agus siubhólad ann thrinne: 
coimhcheangail. rúo chroidhe chugadsa 
deaglughadh hanma. 

19 Molfad thú,a TurGHEARNA mo Dhía, 
rem uile chroidhe : agus do dhéanad hainm 
do ghlórughadh go bráth. : 

1S Oír ís mór thrótaire orumsa : agus 
dfúnascail tú rnanam ó ifrionn íochdarach. 

14 O a Dhé, déirghiodar na husibhn 
súas am aghaidh, agus díarradar coimh- 
thíonól na bhloiréignioch manuum ; agus 
níor chuireadar thusa as a ccomhar. 


. 145 Acht atá tusa, a TuíiGHEaRNa, Día” 


trócaireach, huil, ag fulang a bhfad, 
.agus lán do thrócaire agus dfírinne. 
16 Féuch orum, agus déan trocaire 


' orum; tabhair do neart dot sheirbhíseach, . 


agus tárthuigh mac hinneilte. 
. 17 Déan riomsa comhartha chum 
maithesa ; agus faicdís sin an achd fhúath- 


mighios mé, agus bíodh náire orra: do . 


bhrigh, a TEIGHEARNA, gur chuidigh tusa 
leam, agus go. Maguire OIBRE dharahb. 


PSAILM. 


Cinneal agus gloir. na heaglaise. 
PSALM LXXXVH. 
Gloir SMoin, nó eagluise Dé. 
Psalm no Caintic do chloinn Córah. 
 BHUNAIT féin annsna sléibhtibh 


A naomhtha. . 

9 lis ionmhuin leis an TIGHEARNA geat- 
adha Sion ós cionn ionad suighe Iscob uile. 

3 Is glórmhar na neithe labharthar 

'ortsa, a chathair Dé. Selah. 

4 Laibheorad air Rahab, agus air Bha- 
bilón ris an luchd dar baithne mé : dearc 
Palestína, egus Tírus, maille ris a Ne- 
tiópia ; annsin do h an fearso. 

5 Agus a ttáobh Shion a déarthár, Do 
rugadh an fearso agus an fear úd innte : 
agus an té is ro áirde, daingneocha sé í. 

. 6 Comhairíigh an TíGnEARNA, An tan 
scríobhthus sé na poibleacha, Do rugadh 
an Ais annsin. shú ! 

7 Na caintáirighe air aon an 
luchd seanma : biaidh mó uile Gioibeéachá 


ionnadsa, . 

: PSALM LXXXVIII. 

'" Urnaigh ghearánach thruaghoin, er 
fí éuga. - 


Caintic no Psalm do chloinn Córah, 
don phrímhfhear ceóil air Mahslat- 
Íeannot, Psalm teagaisg Heman am 
"'Tesrahíteach. 


A THIGHEARNA a Dhé mo shlán- 
uighthe, do ghoir mé do ló agus 
doidhche air haghaidh : 

8 Tigeadh móÓrnaigh dot lathair : claón 
a nuas do chlúas chum méighmhe ; 

3 Oír atá manam lionta lé holcaibh : 
agas atá mo bheatha ag tarruing & ngar 
difrionn. 

' A Airighthear mé maráéon ris an lacht 
théid síos annsa log: atáim mar dhuine 
ann nach bfuil neart ar bith: “ 

5 Saor a méasc na marbh, mar na 
mairbh: at& na luighe annsa nuáidh, air 
nach ccuimhnighionn tusa nísa mhó : 
do gearradh amach le do láimhse.: 

6 Do chuiris mé annsa log 
a ndorchadus, anbsna háitibh doimhne. 

7Y 1s orumsn chomhnuigheas do dhihb- 
fhearg, agus do bbuáidhris mé í 
thonnuibh ! 


8 Do &thraidh tú a bhfad uúim mo 
luchd cumuinn ; do rinnis am Gúathbhás 
doibh mé: atáim ar míadhagh a stigh, 
agus ní fhéadam teachd amach. . 

— 9 Do ní mo shúil doilghios cionnus 
ataim buáidheartha : do ghoirios ortsa a 
'THIGHEaARRHA, ar feadh an laoi, do shineas 
amach mo jámha chugad. 

. 10 rl eis ithscihan marbbhuibh 
iongpa a néireochuidh an drong fuiir 
bás dotmholadh? Selah. é 7 


Cúram Dé fan eagluss, i , 

11 An bhíoillseochthar do throcaire san 
muáidh ? thfirinne a ndíothláithriughadh ? 

19 A naitheontar hobair io tach 
annsa dorchadas ? thfíréantachd a dtalamh 
an dearmaid? 

13: Acht chughadsa do ghoireas, a 
'TmíonEaRNA; tiucía murnaigh ar maidin 
ós do choinne. ; 

14 A TuICHEARNA, Cred fa tteilgir 
seachad manam ? cred fa bhíolchann ta 
haghaidh orum ? 

15 Duine bocht troirthlighe mis óm 
6ige : fuilingim húathbhássa atáim air mo 
bhaáidhreadh : 


146 Do chuáidh thfeag aidhmhéil 
thorum ; do ghearradar húathbháis amach 
sá ! 


- 37 Do ghabhadar am thimcioll amhuil 

uisge ar. feadh an laúi; thangadar go 

croinn a néinfheachd am thimchioll. 

18 Do Athruigh tú a bhfad ufim fear 
ha, agus cara agus an lucht dar 
ithne mé a ndorchadas. 


PSALM LXXXIX. 
Gur daingíon da dhaoinibh féin, trócaire 
agus firinne Dé, sa nuile chás a mbíd. 
Psalm teagaisg Etan an Tesrahíteach. 


€274 trócaire an TIGHEARNA go 
bráth : foillseóchad thfírinne lém 
bhéul ó ghinealach go gó is 
9 Oír a dubhairt. mé, Cuirúghear tró- 
caire súas go hráth : daingneochaidh tú 
thfírinne (ús annsna ílaithis. 
- 8 Do rinneas connradh rem dhaóinibh 
toghtha, thugas mionna dom sheirbhíseach 
Daibhí 


í . 
4 Daingneochad go bráth do shliochd, 

agus suidheochad io chathaóir ríogha ó 

ghinealach go ginealach. Selah. 

5 Agus molfad na “faitheamhnuis 
hoibreacha iongantacha, a THIGHEARNA: 
thfírinne fós a ccoimhthionÓl na náomh. 

.' 6 Oír cía annsa spéir is féidir do 
chomóradh. ris an TTIGHEARMA ? CÍa 15 
coemhail ris an TTIOHEARNA &4 measc 


chloinne na a 

7 ]s cóir do. bheith roimhe Dhía 
a ccoimhthionól a naomh go romhór, agus 
modh .do thabhairt dó ós cionn a bhfusí na 
thimchioll, - . 

8 A TuiGngEagNa a Dhé ne slógh, cía 
ala cosmhuil riot TTGOHEARNA ro chumh- 
achdach? agus atáé thfírinne ad thimchioll 
fa gcusirt ? . 

' 0 Riaghlaidhe ta úabhar na mara: an 
Ca IEA a ton SaC ar hóg adhaint; i 

.10 Do bhris tú, Rahab a mblodhibh 
amhail duine ar na sháthadh thríd ; lé 
Méimh do'neirt do spréidh tú do naimhde. 
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PSAILM. 


suáimh- ccoimbhéaduid maithean 


- 


Geallughadh D; do Dhaible. 
1t Is leatsa ha flaitheamhnuis, agus íús 

ss leacht am talamh : an saoghal agus a 

iomláine sin, do shúighidh tusa íad. 

'48 Do chrutbaidh tú budh thuáidh agus 
budh dheas: Tábor agus Hermon do 
dhéanaid lúathgháire ana hainm. 

15 Atá rígh neartmhar agad : is láidir 
do lámh, agws is Ard do dheaslámh. ! 

14 Ceart agus breitheamhnus ás suigh- 
eedh dot chathaoir rígha: rachaidh 
trócaire agus fírinne Ós coinne haighthe. . 

15 Jsbeannuighe na daóine dar baithne a 
níufim gháirdeach : a THIGHEARNA, siubh- 
oluid, a solus do ghnúise,. : 

10. Do dhéanaid géáirdeachus ann hainmse 
air feadh an laói: agus ann thfiréantachd 
éirdeochthar íad. 

17 Oír ia tusa glóir a neirt : agus ann 
thfadhbhar áirdeochtharwar nadharc. ! 

18 Oír is ón TIGHEARNA alá ar scíath ; 
agus isé ar righ Aon Naomhtha Israel. , 

19 Annsin do labhair tú a ttaidhbhsi . 
red náomhuibh, agus dubhairt tá, De 
chuir mé furtachd ar dAwine chumh- 
achtach; dárduigh mé neach toghtha as 
an bpobal. 

90 Fuáir mé Dáibhi mo sherbhíseach ; 
rem ola náomhtha dunguidh mé é: 

21 Le a mbiaidh mo lámh go diíong- 
mhalta : neartochaidh fós mo é. . 

929 Ní dhéana an námhaid foiréigin air; 
n$ mac an chorbaidh a bhuáidhreadh. 

9535 Agus claóidhhod a eascáirde da 
lathair féin, agus créáidhfiod an lucht agá 


" bhfuil fúaith air. 


94 Aght báid mfírinne agus mo thró- 
caire leision : agus &éirdeochthar a adharc 


- ann mainm. 


25 Cuiriod a lamh mar an ccéadna 
annsa mhuir, agus a lámh dheas annsna 
haibhmbh. ! ' ; 

96 Goirídh sé chugamsa, A athair, 
$$ tusa mó Dhía, agus carraic mo sbhlán- - 


. aighthe. ' 


97 Mar an gcéadna do dhéana mé 


'eision na chéidghin, niós 8óirde ná ríghthe 


na talmhan. 

28 Go bráth coinneochad mo thrócaire 
dhósan, agus biúidh mo chunnradh fírinn- 
each dho. igheoch 

29 $ Sul ad a shíol go brá 
agus a chatha, nogha mar láethe fhána 
eamhnuis, 


30 Má thréigid a mhic mo dhligheadh 
agus nach siubhóluid an mo bhreith- 
eamhnus ; : 
31 Mé thruáillid mo reachda, agus nach 

ta; 

39 'Tiucfadsa annsin dféuchuin a sár. 
uighthe ris an tslait, agus a ccorbadh le 


33 “Thairis: sin ní bheanfa mé ne 





sionar na beatha goose. 
thróraire tUmd bpian dheisiem, agus ní 
alhéanad bré heidh mfínnne. 

8& Ní th U& mo chunsaradh, agus 
tá áithreochad sn ní do chuúidh amach as 
mo bhéul. 

35 Thugas mo mhionna &onuair dar 
issl nreAIgS thacht nach déanuinn bréag re 

éibh 

86 Biaidh a shhochd go bráth, pas 
ohathaóir ríoghdha mar an ghrian mo 
choingme. 

37 Biáidh sé ar na dhaingninghadh 
“bráth sar an ngealuidh, sos ra fhiach 
puise fhirinnigh annsa paíeir. 

88 -Ach do thréigis, agus do Schiúit tú, 
do bhí tú ro red ungthach. 

39 Do bhris tú cunnradh do sherbh- 


ággh: do th igh tú a choróin, da 
teilgion un usriaimhail : 


40 Do bhris tú fós a fhálta uile ; agus 
do theilghin síos a dhaingne. 


41 Gach a BAiHaHNA GE AP” GAA bh ii do 


aid é: is imdheargadh é dá 
aibh. 


48 Dérduigh sú lámh dheas a númbad ; 
do gháirdigh tú a naimhde uile. 

43 Doiorapoighis íós faobhar a chloidh- 
imh- tar ais, agus ní thugáis air seasamh 
Bo Thugas dhéalradh 

4$ Thu air a dhéa hesair 
do theilg tú a chathaoir bha Eo Clash 

45 Do ghearraidh tú laéthe a grass, 
dtor tú n le náire. Selah. 

6 C& fád, fhoileochus tú thú féin a 
tuiossasaí an go bráth ? an loisgíidh 
thfearg mar theine? 

47 4T Cuimhnigh cred fad mo ré: cred 
far chruithighis a ndíomháoineas síol 
Adhaimh uile? 

48 Cá hé an duine mhairios, agus nach 
bhfaicfé an bás? m saorfa sé a anam ó 
láimh ne huséighe? 'Selah. 

49 C&it a bhféiid do throcairidhe 
roiinhe so, a THIGHEARNA, nocha do mhionn- 
uighis do Dháibhi ann thfírinne) 

50 Cuimhnigh, a TuIcHEARNA, scannail 
do sheirbhíseach; noch iomchuim ann mo 
bhrollach ó nuile chineadh mhór; ; 

51 Re ar imdhea do neimhde, & 
“THíGnEARNA; lerimdheargadar coiscéime 
'hangthaidh. 

52 Go madh beannaigh bhlas an 'Trow- 
EARNA go bráth. , Amen, agus Amen. 


: . BSALM XC. 


Caintic no urnaigh Mhaóisí, ag snuáin- 
eadh af' un bhás. 


Urnaigh Mhaúise ópluich Dé. 


A 'FHIGHEARNA, do bhi tí sd ionad 
cahhnaigh dhúinne ó !Biantatach go 
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PSAILA. 


. Báierair ail 


Iarrtigh Maise meise Pí. 
2 Sú rugadh se sléibhthe, uil 
cham tusa an talamh agus as sáoghal, bé 


' jeamhin ó SRasaigia 8o síor 


eachd, alá tú ad Dhía. 

8 Impoigh tú an duine diorphaóin diois 
e Fherac ANCIR a deir tá, Filligh, a chlann 
Adbaimh. 

4 in mhíle blíadhan tair éis dul thort 
atéid ad radharcsa for an lá a né, agus 
mar 8 nífaire ansa poidhche. 

5 Beiridh tú leachd íad amhuil re sruth; 
etáid mar bu na ccodladh: er maidin 
eiáid mar íbhéur do chlodh. 

6 Ar maidin blaithigh sé, agus claoch- 
loidh se ; trathnópa géarrthar síos é, agus 
críonuidh sé. 

7 Oír meathamaoid ann thfeirg, 
romeanóú ar mbuáidhreadh Ann do dlébh- 


IE chuir tú ar ccionta ós do choinne, 
ar bpeacuidhe fúluigheacha ós coinpe shoius 
úise ; 


Grin de chúadar ar Jáethe thoruinn 
snbinóimesriiiaoiiÚ caithmíd ar mblíadh- - 


iú Loihe ar mbliadhna hal deich 
áliadhna, agis trí fichid íad; agus 
ma LVÁid Seaig neart ceithre bthchid, is 
gúéothar agus diomhaoineas a neart; oir 
géarrthar amach é go deithninsach, agus 
Mi dar baich thfeirgesi ? nó: 
11 Cia pe neart 
“do dhibhíheirge, do réir heagla, 
19 'Teagaisg, dhúinn ar laethe dairiomh, 
iondus go ttugam chugainn croidhe eag- 


1SI " 3 TuIGHEARNA, ca fad? 
agus bíod aisti ort a. ttóobh do 
. sheirbhíseach. 


beid dháinii Riothoiáí red thrócaire. 
agus do dhéamnam lúathgháire agus gáird- 
huoishn air feadh ar sáoghail. 

15 Tabhair fa deara dhúinn gáirdeachus 
do dhéanamh do séir na laetheadh ionar 
bhusidinr tá sinn, agus na mbliadhan aona 
bhíacamar olo. : 

16 Taisbeanntar hobair dot 
ui Mai ghlóir 48 ccloinn. 
scéimh an TionsanNsa 
ar Ní Orainn ; .agus oibreacha 
— iemh abar; séotbair. chonas leamh 


BAIN xXxCcI. —““” 


ls didian Dia da dhaoinibh dul, as- 
aghaidh gach soighead agus bcráveh guail 


NN tá ústighies a núaingaios on té is ro 
AA anas sé Ana i Itasama a “a 
scáth a uilechurnhachtaigh, i 

9. 3éarad e ttaobh an Tionsa 
Fh seinneann ; mo al 


2in te ghlidheas freagruighthear í. —-PSAHM. 
3 Go deimhin s8éorfa sé thuse ó líon a' 


nfiaghaidh, ón phláigh nimhnigh. 


4 Ré na sciathán foileochaidh sé thú, 


giaolhs na sciathánaibh chuirios tú do 


hus: isscíath agus baicléira fhirinne, ' 


5 Ní bhia faítchios ort air éagla nn 
BHÁN CAS go fó ma soighde mbollas 
gan IO; 

6 On phláigh noch shíubhlas annsa 
dorchadus; ab ón dioghaltas noch subh- 
bhás san meadhón laói, 

T Tuitíid mále ré do théobh, deich 
gaile ar do léimh dheis; ní thi sin ad 


8 A mháin lé do shúilibh de chííó 
th s do chéir luáidheacht na neimh- 
dtaadhach. 


9 Oír don TrouEAagNA mo dhaing 
don té is ro $firde, do rinne tú. hionad 
eotheáidhe ; 

10 Ní bheanfa bais riot, hoiR iw 
thimcfa an “phléigh a ccomhghar dot 
pháilien. 

11 Oir cuiríe 'e dúalach air a ainglibh 
dot & dot choimhéad ann do 

uile. 


18 Iomchoruid thú ann a láimh, deagla 
£0 imbearfadh do chos re cloich. 

' 318 Sailteorair air an ieomhan agus air 
an Mbasiisc: do dhéanair saltairt air an 
leomhan óg agus air an ndeagáún. ' ! 

14 Do bhrígh go bhfail grádh 
erumds, saorfa mé é: Airdeochád é, 
Mheigh. gó ráibh fios nranma aige: 

15 Goirfe sé oram, agus cluinfe misi é: 
alúinse aigoionn bhuaidhreadh; dodhéanmad 
a shaoradh, a gein grin, 

16 Do dhéanad ar e fad laétheadh, 
agus foillseochad mo shlánughadh dhó. , 


PSALM XCII. 


Ní ionann do shoirbheas BacM na heagtóras 
i agus do shunus na bhfrein. 


Psalun, agus caintic do lá na saóire.. 


S maith admháil do dhéaaamh don 
THCHEARNA, agus sailm do chanadh 
adét'aiuim; Ó tlosa is ro Birde : 
. 9. Déielisastlsadha do thrócaireair maidin, 
agus thífirinne anasna hoidhchibh ; : 
' 8 Air adbbha dheicis ttéad, agus air an 
teaimcheolach ; agus air an cclairaigh re 
guth ard. 
. '& Oir'do rinne-tú. leathgháireach mé, a 
3'aromHanNA, le hubaire: : da dhéan gáard- 
eachus a ngníomhuibh do lámh.. . 
5 Clé “é méad “hoibseach, a Turion- 
S4a8RNA4AT n-r a ndubhagóan atáid da 
smuaintighe. ! . 
6 Ní heiuhn Ea aa he Dhihhara it 
sá thuigionn 80. 
SÁ nuáir fhásaid no eiontaidh mar 
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Mordhaclt rioghasM Christ, 
an bhféur, agus bhláidighid uile Maoht 
cabrighthe na hurchóide ; is annain scuiostar 
íad go stesruidhe ; ”n 

8 Acht ará tusa, as airde go bráth, a, 
'THRIGHEARNa. 

9 Oír, féuch, do naimhde, a Turion- 
BARNA, Óir, féuch, do gaimhde meithéd 
sad; spréidhior lucht oibrighthe na 
hurchóide uile, 

10 Agus Rndebchthar madharosa mar 
unicorn : ungfuighthear mé ré hola Air. 

, 11 Agus do chíío mo shúil no man 
Air mo nairahdibh, cluinfid. mo ehiúasa na 


atha: h shg am adhuigh. i 
48 an fíréun mar chrann 


pailme : 
'fásfuidh sé. 


13 An lacht umhthear a ti 
an TroL ARNA, Biinad nd 8 ccúiribh 
ar Ndénne. : 

14 Do bhéaraid íós toradh úathe. a 
naóis léith; méith agus úr bhéid síad g 

15 i roiieaihaoh gó bhfuil mo Taíons- 
EARNa, WUo IT&IC Ceart: agus snecÁ 


bhfuil éaigceart ar bith ann. 


PSALM XCIII. 

; Daeingne righeachda Chríosd. 
At an TICHEARNA a ríoghacht, até 

sé ar na éudughadh ré mórdhaechd; 
atá an TICHEARNA ar na éudughadh ré 
séala fós Sa aish sé é fein: atá aw 

; ar na dhaingniughadh, eo na 

féidir a chorrughadh Ó Bo nach 

2 Atá do chathaóir rígha ar nw 
daingniughadh a nallód : ó shíorrúighenchd 
atá tusa. 

3 Do thógbhadar na tuilte súas, a 
THIGHEARNa, do tógbhadar na tuille 
$ítas a nguth; tóigéid na tuilte súas a ttonna. 

4& Os cionn ghotha na nuisgeadh mór - 
RHABHHOOF ACH Ós cionn mhonghair na 
mara, is úa Ós aird: atá an Tirc- 
EARNA. i 

5 Atáid thfíaghnuiseadh rodhearbhtha ; 
is dot thigh is iomchubhaidh naomhtliacht 
go bráth, a TnronEARNa, ' 


'PSALM XCIV. 
Gearán um ráithe na ndrochdhaoine. 
34 Agus tarbha tig ré smmachdugh aú 
. THGHEARNA. . 
O A TuiourAnNa Día, dar dúal diogh, 
eltas; ó a Dhé, dar dúal diaghaltas, 
déalraidh amach. i 
8 Tóig thú féin súas, a bhreithimh na 
thin tabhair luaigheacht do nuáibh- 
3 Gá fad do dhéanas an ciontach, a 
TuICHEARNA, cá lad do dhéanas an cion- 
tach caithréim ? 





ín 


ee 


Glorchaint nan olc. 

" & Ca fad: bhiáidh síad ag lúadh agus 

sg labhairt neithe cruaidhe? cá fad bhiáid 

síad ag síorchaiút an mhéid oibrighios 
art? ! 


5 Brúighid síad do dhaoine, a Taiou- 
EARNa, agus buáidhrid síad hoighreachd. 

, 6 Marbhúid síad an bhaintreabhach 
agas an duine coigriche, agus do nid feall 
air an niilleachda. 

' T7 Agus a deirnd síad, Ní fhaicfe an 
TIGHNARNAa sin, ní thuigídh Dúa Iacob é. 

' 8 T'uigidhe, a bhráideamhla a measg na 
mdaóine : agus sibhsi a dhaoine leamha, cá 
huair bheithíse eagnuighe? 

i; 9 An té shuighios an chlúas, nach 
cctluinfe sé? an té chumas an tsúil, nach 
bhfaicfidh sé? 

' 10 An té smachduighios na cineadh- 
acha, nach ttiubhraidh sé achmhusan 
uádh? an té mhúinios éolus don duine, 
gach ióa a fhios aige ? 

11 Is aithne don TíonHsAaRNa smuáin- 
tighe an duine, gxs díomhaóineas índ. 

. 19 Is bairigiineie an duine a, Tatou- 
EARNA,. smachduighios tusa, 
mhúineas tí: as do dhligheadh; mEss 

13 Do thabhairt súaimhnis dó a laeth- 
ibh a. .nuilc, nó go ttochaltar poll don 
chíontach. 

. 14 Oír ní theilgádh an TaGHEARNA a 
dhaoine féin úadh, agus ní thréigídh sé a 
oighreachd. , 

15 Oir £llhdh breitheamhnus chum 


ceirt: agus leanfuid a muile dhíreach a 


ccroidhe .é. 

. 16 Cía éireochus súas ar mo shonsa a 
naghaidh luchd déauta a nuilc? cía chuir- 
os é féin air mo shon a naghaidh luchta 
oibrighthe na héagcóra ) 
"' 17 Acht muna bheith go raibh an Tíon- 
EARNA na chungnamh agam, ní mór nach 


-. badh manam san nuáid 


18 A nuáir a dubhras, Sciorruidh mo 
chos; do chonnaimh do thrócaire, súas 
mé, a TuIGHEARNA. : ! 

19 A niomad mo smuáintighthe ionnam 
a stigh do thaitnighiodar do chomhfhurt- 
achda réna ananf. : 

90 An mbís cumann riotsa ag, cathaóir 
na hurchó 
dligheadh ? 

' '281 Coimhcheanglaid tad féin a naghaidh 
anma a nííréin, agus damnuighid an fhuil 
neimhchíontach. 

22 Acht biéidh an TíongaRNA mar 


chumhtiach ; agus mo Dhía mar 
ehartaic mo dhídin, : 


',/ 28 Agus Hhllle sé orra féin a- gcion 
agus ann a nurchóid géarrfa sé amach íad; 
mgériosfa an THnIGHEEARNa ar Ndía íad. 
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PSAILM. 


ide, noch chumas éaigceart re ph 


Moltar: Dia fá a ghlór. 
PSALM XCV. - 


Gan lorg na sinnsior do leanmhuin e& 
ngdroch chúis. 


T'AGAIDH, déanam lúathgáire chum 
an TIíGREARNa : dCanam fuáim gháird- 
each do charraic ar slánuighthe. - 

2 'Tagau do lathair a aighthe ré tabhairt 
buidheachuis, agus déanam fuúim lúath- 
gháireach chuige ré Salmuibh. 

3 Oír sa Día mór an TionxanRNa, agus 
Rígh mór ós cionn na nuile dhée. 

4 Iona láimh atáid uile &ite doimhne 
na talmhan: agus &irde na ccnoc iona 
chumhachtaibh. w 

5 Is leis an mhuir, agus é féin do rinne 
í, agus do chumadar a lámha an fearama 


úurim. : 
" 6 Tagaidh IiSanata Aibreseaii Ionas 
filliom ar nglúine ós coinne an TIGnEAaRNA 
ar ceruthuigheóir,. ! 

bal é ienhhir agus caoingh namh, A 
pobal a innbhir, agus caóingh a lá A 
niugh má éistighe”a ghuth, 

8 Ná idhighe bhur” ccroidhe, mar 


.san Meribah, amhuil is a ló Massah san 
bhfás; i 


9 Mac. ar chuireadar bhur naithre 
cathughadh orum, do dh 
mé, gon do chonncadar moibreacha, 

Áir ioibhaidhreah ru sn Slaislachaa, 
air mo na an 
agus & dubhras, Is pobal seachránach a 
gcroidhe Íad, gus níor bhaithne dhóibh 
mó cha : 


11 Dar mhionnni hios ann rmaíeirg, nach 
rachaidís a steach aoi shuaimhneas. 
:  PSALM XCVI. 

Atá Dia síonghlórughadh, do chionn 
Hé bhar breath ar nitsaoghailt. Se 
ANUIGH don Tíionsansa caintic 
núadh : canuigh don TIGHEaRNA, & 
thalamh uile. 
. 98 Canuidh don Tionsxanua, beann- 
shlánnghadh 


idh a ainna; íoillsighidh a 


6 ló. : | 

58 iausishidh a measg na ngeinteadh 
á ghlóir, a ionganta a measg na nuile 

cibleach. 

4 Oír $s mór an Ta3a6HEARNA, Agus is 
íonmholta go hi : Is ineaglla é 
tair na huile dhéo. : 

5 Oír is iodhail uile dhée an ndaóine - 
acht isé an TIGHEARNA do rinpe ta- 
neamhdha. . aa 

6 .Ata glóir agus dathamhlachd ós a 
choinne: atá neart agus scéimh iena 
shanctóir, ! 

. 7 'Tuguidh don Tronganna, a chinéul 
na bpoibleach, tugaidh don 'Tíonsa NA 
glóir agus neart, t SrA 


Ata Día ag teachd, gaireadh gack ni. PSAITLM. 


8 Tugaidh don TicuEanNa glóir dhá 
ainm : tngaidh ofráil, agus tagaidh a steach 
iona chínrtibh. 

9 Adhraidh an TrcnEaRNa a scéimh a 


náomhrthachda : bíodh eagla oruibh roimhe, 
a thalamh uile. 
10 Abraidhe a na ngeinteadh, 


Atá an TIGHEARNA a rioghacht: daing- 
neochar íús an domhan go nach ccorróciiar 
é: do dhéana sé breitheamhnus air na 


poibleachaibh a bhfíreuntachd. 
' 131 Déindís na flatheamhnuis gáir- 
deachus, s bíodh laathghaire air an 


ttalamh ; déanadh an mhuir búireadh, agus 
gach a bhfuil inte. 

19 Lingiodh an magh le lúathgháire, 
agus a bhfuil ann: annsin lúathgháirhd 
croinn na coilleadh 

13 Os coinne an TICHEARNA : Óir atá 
sé teacht, ag teacht do dhéanamh 
breitheamhnuis air an ttalamh :- do bhéara 
sé breith air a tsaoghal a bhfiréimntachd, 
agus air na daomibh iona fhírinne féin. 


PSALM XCVII. 
Gau cclaiidhtear luchd adhartha na 
gíodhal. 


AA an TIGHEARNa aríoghacht; bíodh 
I ire air an ttalamh ; déanadh 
a niomad oiléun gáirdeachus, ' 

2 Atá néulla agus dorchadus fa ccuáirt 
na thimchioll : untachd agus breith- 
eawmhnus is ait a chathaóir ríogha. i 

3 Téid teine roimhe, agus loisgíe sí a 
ugaimhde fa ccuairt na thimchioll. 

4 Do shoillsigh a thinteach an domhan: 
do chonnairc an talamh sin, agus do 
chriothnuigh sé. ; 

5 Do' bhádar na sléibhte ar leaghadh 


amhuil céir air aghaidh an TronpARNA,ar “ 


aghaidh TgrcnEAgnRNa na talmhan uile. 

6 Foúlsighid ná flaithis a fhíréuntachd, 
agus do chid na daóine uile a ghlóir. 

T7: Go madh claóidhte bhéid síad uile 
noch do ní seirbhís diíomháigh grábhálta, 
noch do ní íad féin aidhbhéil as iodhalaibh: 
eláosaidh'sibh féin dó, a dhée uile. 

8 Do chúaluidh Sion, agus do bhí leath- 


gháireach; -do rinneadar inghiona iúdah 
subhachus do bhrígh do breitheamhnuis, a 
THIONEARNA. 


“ 9 Oír atá tusn, a TnroHeARNa, $rd Ós 
ciotuin nia tahmhan uile : at& tú ar hárdugh- 
“adh go'tnór ós cionn na nuile dhée. 

10 A dhream ler bionmhuin en Trog- 
"RA RN, ÉNithtighesi an tolc : coimhéuduigh 
'sé enmanna & náomh ; shúoruidh sé ígd as 
laimh an pheacaidh : 


11 Do síoladh solas do nfiréun, agus ' 


leathgháire don díreach a ccroidhe: 
12 Lóathgháirighidh annsa TícHEARNA, 
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“air a ainm: do 


w 


" “Mordhach rioghacM Dí. 
sibhsi a fhíréuna ; agus moluidh cuimhne a 
náomhthachda. 

PSALM XCVIII. 
Caismiorta na sduice roinhe theachd D& 
“£0 breiitheamhnus. 

ANUIDH don TrongtaRNA caintic 
nuadh ; Óir do rinne sé neithe iong- 
antacha : do thárthaidiv a láimh dheas, 
agus a. rígh néomtha féiu. : 
2 Do chuir an TíiougARNa a shlánugh- 
adh a numhail : a radharc an ccineadhach 


. dtoillsigh sé a fhíréuutachd. 


' 8 Do chuimhnigh sé a thrócaire agus a 
fhírinne do thigN Ísrael : do choncadar 
teoranna na talmhan uile slánughadh ar 
Ndéne. 

4 Déan fuáim lúathgháireach chum an 
TIGHEARNa, a thalummh uile: déan fuáim 
thaighiúir, déan gáirdeachus, agus cán 
sailm. , 

5 Canuigh chum an TrogxaApRMa ris an 


Sciiihgh; ris an gcláirgigh, agus re guth 
salm. 

6 Re trumpadhuibh agus re guth an 
chornet déanaidh fuaim lírathgháireach Ós 
choinne an TrGHEARNA,.an Rígh. 

7 Déanadh an mhuir mongair, agas a 
hiomlfine;' an saoghal agus an dreain 
chomhnuighios ann. 

8 Bufuúidís na haibhne a mbasa fa 
chéile : déaindís na sléibhte léathgháire 

9 Os coimne an TiGHEaARNA; Oir atá sá 

teachd do bhreithe air an ttalamh: do 

ana sé breitheamhnus air an ttalanh 

ré fíréuntachd, agus air na poibleachaibh 

ré ceart, ' 
PSALM XCIKX. 


Fúagra úmhla do Dhlúa ó gach duine, 
arson a neart, agus a cheart le trócaire. 


TA an TíGHEARNA &A rioghachd; 
bíodh criothnughadh air na poib- 
leacha : suighe sé idir na cherubínibh ; 


bunia charat an talamh. 


2 Atá an TIGHEARNA mór a Sion; agus 


ás 8rd eston Ós ciomm na nuile phobal. 


3 Molaidís hainm mór tathibhúsaeh; 
óir is náomhtha é. : 

” 4 Agus is ionmhuin ré neart an rígh 
breitheamhnus ; daingnidh tá ceart, do ná 
tu breitheamhnus agus ceart ann lácob; 

5 Arduighidh an TiongaAnRNa ar Ndía, 
agus déanaidh umhla ag stól a chos; óir 
$snáomhtha é. ; : ' 

6 Maóise agus Aaron a measg a sh ' 

s Samuel a measg na druinge ghoirios 
ghoireádar air an Tricg- 
EARNA, agus do chúala sé íad. - j 

7 A bpiléur neóill do labhair sé río ;: do 
chongmhadar a fhiagnuiseadha, agus na 
reachda thug sé dhóibh, ian 


NI aithiódA Daiblú drosh dhaoine. P6AILM. 


8 O a TuiGuEanwa ar MNdíiane do 
chúala tá íad: ad Dhía mbaithíeach do 
bhí tú dhóibhsion, acht cheana ag déanamh 
dioghaltais air a naindlighthibh. 

0 Ardaighidh an TrongARNa ar Ndíane, 
agus déanuidh umhla chum a chnuic 
naomhtha; Óir is naomhtha an Tíion- 


KARNa ar Ndíane. 


PSALM C. 

Fáagra buidheachuis don chrathaigle 
theóir lé haiteas, ó nuile dhuine iona 
theampuil. 

EANAIDH fwam wlúathgháireach 

D thalamh 


chum an TIGHEaRNA, & 


m- Déanuidh seirbhís don 'TIOREARNA 
ós coinne a aighthe 
re thieachas, 


5 Bíodh a fhios agaibh gur bé an 
TronEagRNa is Día: isé do rinne sinne, 


agus ní sinn féin; is sinne a dhaóine, agus 


caói a innbhir 
& Éineidh a steach ann a gheatui ibh 


maille ré tabhairt buidheachuis, iona chúir- 
tibh lé moladh : molaidh é, agus beannuigh 
a ainm. 

, & Oír s maith an TIGHEARRA; IS 
síorruidhe a thrócaire; agus a fhírinne ó 
ghinealach go ginealach. 


PSALM CI. 


Móid agus rún Dháibhi mar dheagh 
cheannmuiuantig. 


Psaim Dháibhí. 


Tséidaims breitheamhnus chanfas 
hrail dhuitse, & THIGHEAR FA, chanías 


se 


, tr a Taigfe má a slighe iomláin. CA huáir 
dhiocha ta chugam ? sinbholed ' a Soghe 
ruis mo chroidhe a meadhón bas 

8 Ní chuirfiod cúis uarchói ar bith 
-Óa coinne mo shúl: is beag orum 
artha na ndaóine noch chlaonas:; n 
 goluidh sé dhíom. 

A Deileochuidh gcroidhe 
leas : ná aithneocha mé droch dhuine, 

5 An té scannluighios a chomharsa és 


isiol, géarrfad eision amach : an tárrachta 


.a radharc agus an tuáibhreach a ccroidhe 
léision ní fhéaduim iomchar. 
6: Biáid mo shúile nar dhaóinibh fínnn- 
.eacha na talmhan, iondus go naitreabh- 
uid am fhochair: an tí shiubhlus a 
wlighe iemláin, is é do dhéanas serbhís 
damhsa. 
7 Ní dhéana sé $fitreabh ann mo thigh 
moch do ní eeailg : an té do labhras br 
ní dhéana comhnuidbe Ós coinne mo shúl 
8 Sgriosfa mé go moch uile dhúouataigh 


na talmhan; IOH Ae ÉC BEhéaseaa fi goach 


[a/ sweishsní iagus do chuimhne-ó 


Sn cuigeadh psale aibheighe 
6 Saiiet an TIGHEABNA a naib- 
id sét BNa gach ans 


PSALM CH. 
An cuigeadh Pualn Aihríighe, 
Urnaigh ar son duine bhuawifheartha, an 
tan bhíos sé ar ne shárughadh, agus 
dhéirtios a ghearán ós cóinne an Tion- 
EARMA. 


Fisrhenirasrrgeiihe cluinn ma 


Fasa Is I6 Nan bohiincrabr 


ga Oír do cnaóidheadh rnao láethe mar 
dheatach, agus atáid mo chnámha ar na 

thiar hihian Fr bhéaladh, 
'4 m e ar na agus 
cúon mar fhéur; óir do dhearmaid mé 
maraán dithe. 


EE Lia 


bo adhail né Bhrain annsa 
áioúiraimh: -ataim mar pe na 


maáigneas. 

7 Do ním faire, scigA gsrpaibpest 
bhonn na óonar air mhullach an tighe. 

8 Scannluighi mé 
feadh an laói; an drong at&Á ár meire am 
aghaidh atáid air a mionnuibh am i era 

9 Oír a duéíigh mé luúith amhul arán, 
agus do chomuisg mé mo dheoch ré gul, 


.. 10 Do bhrígh thGocha : 
Sir do chuir út súas agus do úhaile té 


Ms Is cosmhuil mó mesifhaiúpoga 
amnuighíos; agus atáim ar 


19 Acht tusa, a Taíonsana, mairír i 
fiieiréid 
18 Kireocha tú, do dhéana tú: trócaire 
ar Shion: Óir atá aimsir grása do dbéa- 
Baeh uirrthe, a nuáir chinnte, ar tteacht- 
14 Oír atá dúll ag do sheirbhíseachaibh 
we SiorrmiidhÓNHAÁIBH (óige a 


15 Ionnus go mbía eagla air na 
roimhe ainm an TIGHEARNA, im air 
righthibh na talmhan roimhe do ghlóir. 

10 A nuair chuiríecas an TIGuEARNA 


- Sion súas, do ch iena ghlúir é. , 
17 Dearcfuidh Sr amaigh na nuiús- 
ah ní thaicuitiidh 


bhthar sodon Fat: 
fas: agus na daóine re yenrmaigree 
fuid an TÍGHEARNA. 
THE Gioucha sá acnnaacú Bá: 
náomhthachda ; chonnairc. an ÍTiíGng- 


assa ó sa nraihuibú an talamh; 


Mór mhairíionnatht DÉ, . 


20 Chum go ccluinfeadh an 
aigh; go scaóieadh sé clann an 


81 Díoilieiughadh ans an ' 'TIouEANNA i 


a Sion, agus a mholadh ann [erusalem ; 

99 Mar chruinneochtar na daúine a 
méinfheachd, agus na rioghachda, chum 
seirbhíse do dhéanamh don TIGHEARNA. 

93 Do bhaáidhir sé mo néart annsa 
tslighe; do ghearraidh sé mo laéthe. 

. 86 & dóihairt naé,.O mo Dhía, na beir 
RS mé a meadhonn mo laétbe : tré ghineal- 
ach na ngealach atáid do bbhláedhaasa..: 

95 Ó thosach do shuighidh tú bunáit na 
talmhan: agus síad na flaithis oibreacha 
“io lámh. . 

96 Meuhánh siad, acht háiné tusa : 
rachaid uile a .ccaitheamh mar éadach; 


mar chúlaidh do dhéasair 8 malairt ; agus : 


Bireiráimiogomaisal; 

7 Acht sís tusa an tí cóéa ná 

críochnochthar aa an tí Séadna, sus 

Fios Coimhneochuid clann do sheirbhís. 
ch, agus daingneochar a sliochd ad 


V . FSALM CHL 
Gaisdeackvs &w túuum déis a shásughadh 
| on EO 76 le grásaibh Dé. 


mail. Psálm Dháibhi. 
. Busnain ó menam, an T'iow- 


Kéisreieií Hé Bo icnathaír uile,a amm - 


Sna 3 Beann, 6 tan, an TIOHREARNA, 
agus ná denrmaid a thiodhlaicthe uile: . 
- 8 .Noch grswraiin do chionnta uile; 
seoch leigisaíos buile 

4 Noch thsagóisn hanam Óschos; noch 
ebuirios mha 


5 Noch haon So bháaicné aa 
ata húige as na hacimGaghadh raar iolar. 
.- 6 Do ní: an TíounanNa ceort agus 
hreitheamlanus do gach áon a lewthtroin,.: 

Faisne gaile a sbughthacha de 
Mhaólac, ha do chinnnaibh Israel 


8 tá nn TiongaARNa grásmmhuil agus ' 


aise éad fhu 
adj ara lhngeacth, agus 


guí Neimiagaraiaeammiamiiia : 
' ár mó. €humneachus 'té & fhearg go 
gsiormaidhe, . .; 

dé dhí da séis; ar: cCEonta dé riane sé 


boireeidhnaná gí do. réir er néigeoirt thu : 
“é. luúlidihéasha dúinn, : 


,13 Acu tas atá Giúacaa úsáinh ós 


PSAILM; 


An duine mar mm 


chloinmg, is marsin atá truáighe ag 
isaaigas don lucht aic a bhéil a 


4 Oír is aithne dhó ar bhfoirm ; cuimh- 
nigh sé gur juáithreadh siun,  ., 

15 Atáid láethe an duine, mar an 
bhféar; mar bhláth an mhauha, is marsin 
bhías ag bláthaghadh. , 

16 Oír téid an gháoth thairi 
bhfuil sé ann ; agus ní aitheonui h 
féin é 6 sú amach... 

17 Acht atá trócaire an TionsanNA ó 
shíorruidheacht, go síorruidheacht air an 
acht air a bhfuil a eagla, .agus a fhíréunt- 
achd do mhacaibh mac ;. 

. 18 Don lucht. choimhéudas a chunnradh, 
don lucht churahuititoi, a aitheanta dá 
ndéanamh. 

19 Do shuighidh an Tionsansa a 
chathaúir ríogha ar neamh; agus atA a 
ríoghacht ag rnághlughadh ós iain a nuile. 
. 90 Beannuighes! an TíGugaRNA,a aingle 
féin,noch athárrachdach a neartaig comhall 
a aitheanta, ag tabhairt aire do ghuth a 
-bhreáthre, 


agus ní 
é oiaad 


at Beannuighe an 'Tírouga na, .R 


' shluaghsan uile; a luchd fíritheóilte, noch 


do sá. a thoil, . 

99 Beannuighe an  FronganNA, a oib- 
reacha uile annsa nuile 8it dá tbhighearnas: 
beannuigh Ó manam, an TISGHEARNA. 


.. SALM CIV. 


Teagasc ar mhóar-neithibh nádurá)a, 
agus ar fhreasdaí De. 


 BSANNuIGug an 'TíonsanNa, ó 
manam. Ó a THIGHEARBA mo 
Dhía, at& tú ro árrachtach; re honÓir agus 
re mórdbachd atá tú éaduighthe 
8 Ag cur sholuis. mar éadach ort; 
ag. síneadh na bhflaitheas amach mar 
ohúirún: 
8 Noch chuirios amnsna huiageadhuibh 
a sheomruidhe úachtaracha: sxgoch do ná &a 
charbad do ua auiphyóresit noch shiubhlas 


& Ag déanamh siorad á dá aingjibh ; 
ine lasamhuil da mbinistnibh 
5, Noch shuighios an bléaic air a 


fhulangaibh, go nach ccorrechuigh é go 


. &6Risa ndubhaigeán mar bhrór díoluigh 
ta é: Óe cioán -na sliabh do sheasadar na 

huisc eaglba, 
7 Od ochmbusansa, do theithiodar; 6 
dheithtogheadar 


Cic éa: sisi ó 9 


cionn na talmhan, raiiphsishh chomór . 


s Si dan áugist aire bhruil a 
12 Gemhthad atá a náird ó niird 
shíar, ee clis sé ar uáinpe. 
13 Mar bhíos ag athair dá 
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ie Fhashaid na sléibhte súas 
Eieasta a núas chum a Bris si 


tuea dhóibh. 
9 Do chuir t8 téora cinnte noch nach 
.o 





aise oibreacha Dé. 
sáireachuid síad; go nach fhilléd siad 
díolach na talmhan. 
10 Noch chuirios toibreacha ann sna 
gleanntaibh, idirna cnocaibh siubhluid síad. 
1Í Do bheinid deoch duile ainmhidhe 
sn machaire: coisgid na hassail fhiadhta 


ttart. 

Sié Na bhíochair so chomhnu? 
éanlai in a naiéir, a measgna laimh do 
bhen 

13 Fliu uidh sé na cnuic Ó na sheom- 
ruadhibh úachtrach: ré toradh hoibreachsa 
do líonadh an talamh. 

14 Do bheir sé air an bhféur fhs do 
“méirnéis, agus an juibh chutn maitheasa 
an duine: chum aráin do thabhairt amach 
as an ttal 

15 Noch do ghfirdighios croidhe an 
duine re fíon, bheir ar aghaidh deáilrughadh 

a amcyoi neartuighios croidhe an duine 


16 Atáid croinn an TIGHEARNA SRS- 


seinn, séadair Lebanon, noch do phlannt- 


oigh 

17 Mar andéanuid a néanlaith a nead : 
an storc, ásé an crann giumhais a thi , 

18. Na cnoic $rda is dídean o na 
gabhraibh fíadhta; agus na cairge do us 
coininíbh. 

19 Do rinne sé an ghealach chum MS 
siorrdhacht : is aithne don ghréin a dhul 


faoi. 

90 Cuiridh tú dorchadas, agus biáidh a 
goidhche ann : is annsin sh id anach 
uile bheatháigh &|ilta na coillea 

9291 Na leomhuin “ge ag búirfdhe chum 

'a gcreiche, ag íarraidh a mbídh ó Dhía. 

929 Eirghe an ghrfan, tigid siad a ccean a 
cheile, agus húghid iona nuamhuibh. 

23 Rachaidh an dúine amech chum & 
oibre agus chum as shéothair go trathnóna, 

St Ca lon hoibhmeacha,a TnronsAnRN i 

eagna do rinne tú íad uile: atá an 
blamh lán dot shsidhbhrios. 

25 he nfai á thnithice, hwirsing, annm- 
sin ni is  ataid 
dóéirmhe, beathut Reaiae 

v 96 Annsin imtibhid; na 
mór, nocá do chruthaigh tusa do shúgradh 
annsin. 

9T Feichthid síad: ile ortsa; chuim a 
mbeatha do thabhairt dóibh iona ham féin. 

28 Dó bheir túsa dhóibh é ag Scitia 

id síad é: fóosclaidh tú do ámh, agus 
íad re maith. 

bha buaidheaith tú hadhuigh, agus atáid 

buaidheartha : tiirúge t& a naumál' air 
reic Óiia síad, agus fillid chum a 


83o Caiint do stiorat!: uínd, agus cruth- déanuidh 
uighear íad : agus athnúaidhthear aghaidh 
ne talmhan. 
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'ann nios mó. JBeannuigh 


; dn smheire s 


BP8AILM. —OCurum De thar chlann Abrahaun.' 


, 81 Béidh glóir an TYGHEARNA gO 
siorruidhe: do dhéanaidh an Trousanns a 
lúthghaire iona oibreachaibh. 

39 Féuchuidh sé air an ttalamh, 
criothnaigh sé : beanuidh sé leis na slei 
bh, agus do níd deatach. - 


353 Canfad Tionsansa mn ccéin 
mhairéiod : saim dom Dhía sn 
gn bhíad apa. 


j' nóis mo smuáintighthe dha- 
úách : do dhéanad péirdeachus ansa 
'TrIoÁEanNA. ' 

35 Go scriostarna peacthaich amach as 
an ttalamh, agus nar raibh na cionntuigh 
é manam, an 
TiíoneannNaA, Beannuighesibhsi an Troie 
EARNA. 


PSALM CV. 


Dioghluim as eachdardhaibh Israel, mur 
ath-chuimhne ar mhirbhuilnbh Dé. 


GAIDH:- búidheachus don MUoh 8 
gEARNA; góiridh úr a amm: 
sighidh a measg na gcineadhach a ais. 


“i “Canuidh dhó, canaidh psaim dhó : 
iabhruidh air a iougantuibh. uile. 

3 Déanuidh glóir iona amm núáomhtha : 
déanadh a gcroidhesion gáirdeachus noch 
shirios an TxoHFRNA. 

4 Íarraidh an roássuirlmón, soin neart: 
farruidh a aghaidh a 

5 Cuimhnighidh a iorgsúis noch do 
rinne sé; a chomharthadha, agus breath- 
enmbaiís a bhéil; 

6.Sibhsi-a shlol Ahrahiim a sheiobhis- 
each, sibh: a chiann lecob a 8&on 

Lá 'I; eision an TIGHEARNÁ ár dia: 
atésd a bhreitheamhnuis annsa talamh uile. 

8 Cuimhnighidh sé go síorruidhe, a 
chunnraih an Hhhriathar noch do aithin sé 
go feadh míle gmealach. 

9 Noch do cheán sé le' Abraham, 
agus a mhionna do Ísaac; 

10 Agus do dhai h sé é do Iacob 


mar dhiigheadh, do Íisrael mar chunggyadh 


torruidhe: 
11 Gha rádh, Dhuitsi do bhéaras misi 
talamh Chan8an : line bhur noi ta: 
129 A nuáir da Fair daóine; 
ro bheagán, agus ibh ansin. 
13 Agus do io shiúbhladar ó chineadh go 
cineadh, ó ric go daoinibh oile. 
14 Níor sé. déanduine 
do dhéanamh orra : atht thug, aithfor air 
a son do ríghthibh; 
13 GAa ródh, N& beanadh lém 


unphachaibh, agus dom fháighibh na 


beo a aioiiáí giáeaigihra Rioigra 
agus do sé a nuile stór aráin 


- 


Freasdal Dé um a dháoine. 

17 Agus do chuír sé duine rompa, Í 
noch ae díoladh mar sheirbhiseach ch. haois 
' 18 Do ghortuigheadar ris an ngeimhiol 
a chosa: do cuireadh a níanann é: 

19 Gus a nan a ttáinic a bhríathar : 
do dheárbh glór an TruuEanNa é. 

290 Dfúagair an rígh agus do scaoileadh 
€; úachtarán na ndaóine, agus do leig é 
saor úadh. 

91 Do chuir sé é na thighearna air a 
thigh, agus na nachdaran iona shealbhuibh 
uile: 


29 Do cheangail a. phrionusoidhe ar a 


thoil féin; agus a chomhairleacha chum - 


go ndéanadh eagauidhe íad. 

283 Agus do chúaidh Israel don Négipt ; 
tus do chomhnuidh Iácob a amh 

am. 

294& Agus thug air a dhaóinibh méad 
adh go Bóín s.do riúne íad aba 
laidre ná a naimhde. 

25 Do iompóigh sé a ccroidhe chum a 
dhaoine dfíúuathughadh, agus chum meabhla 
do dhóCanamh air a sheirbhíseachaibh. 

. 96 Do chuir sé úadh Maúise a sheirbh- 
FHHANIL; agus Aaron noch do thogh se 

188. ; 

97 Do chuireadarskn iona measg bríath- 
ra a chomharthadh, agus jonganta a 
ttalaimh Cham. - 

28 Do chuir sé dorchadas chuca, agus 
do bhí sé dorcha ; 
eadar a naghaidh a bhréithre, 


29 Do iompoigh sé a nuisgeadha a. 


bhfuil, agus do mharbh sé a ní ! 
30 “Thug a ttalamh amach Íuisgionna 

go líonmhar, a seomradbuibh codalta a 

"Eas. Do labhai úmasg 

. 34 Do labhair sé, agus thainic c 

do Ló iúecgaiite mifis iona ttéorannuibh 

,. "5ie. 

392 Do minne sé cloichshneachda da 

gceathaibh, teine lasardha iona ttalamh. 

' 838 Agus do bhuáil sé a. bhfineamhuin 

airus a ccrann fíge ; agus do bhris sé crainn 


'a lenhnmi. . 

Géag Do labhair sé, s tháinic an 
Ocuist, agus an caterpúler níor 
bhféidir a náiriomh, IRaid 


S5 Agus a duádar a nuile luibh iona 
mh, agus. a duúdar súas toradh a 

36 Agus do bhuáil sé a gcéidgheine iona 
ttalamh, tosach a neirt úile, 

87 Agus thug sé leis amach íad maille 
re. od agus ré hór: s ní raibh 
ria áinnaach san a teahaibh, 

an úathghái a 
núair do imgheadar 'tE do thuit a neagla 
Oir IE . 


89 Do leathnuigh sé néull mar fholach y 


 agusteine do.thabhairt soluis san noidhche. 
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PSAILM. 


níor cheannairrg- 


námhad. 


Ceannairgiughadh Trael. 
40 Díarradar, agus thug se chugtha ne 
gearregoirt, agua do sháswidh sé (ail é 
41 i] sé an charraic, agus de 
liugeadar na huisgeadha amach h do reath- 
adar a náitibh uorma mar shruth. 
42 Oir do chuimhnigh sé bríathar a 


.náomhthachda, do Abraham a sheirbhís- 


each. : 

48 Agus thug se leis amach a mhuinntir 
Ei Lhiieeach adh a dháoiue toghtha lé lúath- 
re: : 


44 Agus thug sé dhóibh fearann na 

. : agus do ghabhadar saothar 
na ndaoine mar oighreachd ; a 

45 Íondus go ccongmhaidís a reachda, 
agus go ccoimhéadaidis a dhlighthe. . Mo- 
luidhesi an TIiCHEABRNA. 


PSALM. CVTI. 


" 1omadamhlachd thabhartuis Dé, 13 agus 


cláonadh míonaireach nu ndaoine. 


OLUIDHE an Tionrsangsa. O 
tabharíghe búidheachas don DTiong- 
EARNA; Óir $$ maith é: Óir mairidh a 
thrócaire go síorruidhe. 
2 Cía fhéadas neart an TIGHEARNA 
chanambuin? a mholadh uile díoillsiugh- 


adh ? ! : 
3 Is beannuighe an drong noch choimh- 
éadas breitheamhnus, an tí do ní fíréuntas 
san nuile ain, ; . 
4 Cuimhnigh orumsa, a THIGHEARNA; 


re fabhar do dhaoine : Gosruigh mé red 
shlánughadh ; 

5 lIonnus go bbfaicfe mé maith do 
dhaóine toghtha, go ndéana mé gairdeachus 
a lúathgháire do dhaoine, go ndéana mé 
glóir led oighreachd. 

6 Do pheacuigheamar lé ar naithnbh, 
do rinneamar cionta, do rinneamar neithe 


coiripe. : 
: 7 Níor thuigeadar ar nsithre do mhíor- 
bhuilesi san Négipt; níor chuimhnígheadar 
iomad do thrócaireadha ; acht do cheann- 
airgeadar ag an muir, ag an muir Ruáidh. 
8 Acht cheana do sháor sé iad ar son a 
anma féin, chum a chumhachd do chur a 
numhuil. SA 
9 Agus dimdhearg sé an mhuir Rúadh 


, mar an gceadna, agus do tiormuigheadh 
súas Í: 


tugadh orrasan siubhal annsna 
baigéanaibh; mar an ndiothramh. 

10 Agus do sháor sé ídd ó na lámh- ' 
uibhsion noch do fhúathaigh íad, agvs 
dfúasgail sé. fad amach as láimh: na 

11 Agus dífoluigh na huisgeadha ,a 
naimhde : píor fág 8Bon aca. . 

19 Anpsin do chreidiodar a bhréáathra ; 
do chanadar a mholadh. v 

Oo2 
“Co 


Sgéal a nuthiomradhaiba. 
; 13 Do dhearmadar go doith a oibreacha; 
mír fhanadar le na chomhairle: 

14 Agus do rinneadar anntoil ré hain. 
mhian san díothramh, agus do chuireadar 
cathurhadh air Dhía annsa nuáúignios. 

15 Agus thug sé dhóibh a níarratas; 
acht do chuir crúíias á steach iona ccroidhe. 

16 Asus du thnúthuigheadar re Máaúise 
mar an geeadna annsa champa, agus ré 
Aaron aon naomhtha an TíoncARNA. 

17 Díoscail an talamh agus do shluig sé 
Dátan, agus dtoluigh sé coimhthionól 
Abíram. w 

18 Agus do faduigheadh teine iona 
ccomhdháil; do loisg an lasair súas na 
.-Ciontuigh. 

-.- 19 Do rinneadar laogh ann Hóreb, agus 
do adhradar don íomháigh lenghtha. 


80 Agus do áthruigheadar a nglóir a 


gcosamhlachd dhaimh noch ithios féur. 
. 91 Do dhearmadar Día a sláuaightheóir, 
noch do rinne neithe móra san Négipt ; 
! 99 Ionganta a ttalamh Cham, neithe 
Gathbhásacha ag an muir Ruísdh. 
' 98 Agus do labhair sé dá milleadh, mun 
“bheith gur sheas Maúóise n fhear toshtha 
annsa mbeirn ós a choinne, diompógh a 
'fheirge úatha, deaglo go scriosfadh sé íad. 
94 Agus do tharcuisnigheadar an talamh 
8oibhinn, níor chreideadar a bhriathar : 
“ 95 Agus do rinneadar ithiomrádh iona 
Lgiirephi, níor éisteadar re guth an 
IGHEARNA. 
: 90 Agus do thóis seision súigs n lamh na 
naghaidh, da sgrios annsa díothramh: . 
27 Do sgrios a sleachda mar an ccéadna 
a measg na gCiueadhach, agus da spréagh- 
adh annsa dúthaigh. : 
298 Agus do cheangladar íad féin ré 
Baal-peor mar an dos, agus dithiodar 
' todhbartha S thall b. 4 
99 Agus do bhrostuigheadar chum fei 
é le na ngníomhuibh agai do bhris an 
phléigh a steach orra. i 
30 Agus déirghidh Phbineas súas, agus 
" 4o cbuir breitheamhnus a ccrích : agus do 


toirmiosgadh an phlaigh. 


81 Agus do measadh sin dó mar fhíréun- - 


' tachd ó ghinealach go giuealach go siurr 


uighe. . . 
838 Agus do bhrostuirheadar £ mar an 
gceudna -ag “uisgeadhuibh Meribah, agus 
: do bhí sin go holc 
383 Do bhrígh gur bhrostuigheadar a 
Fam agus gur labhair sé go neimh- 
chéillighe lé na Lhéul. 
- 84 Níor- mhiálliodar na cineadhacha, 
Si taobh a ttug an TIGHEARNA aithue 
ibh: wiú 


35 Acht do choimhmeasgadar íad féin 


leis na cineadhachaibh, agus do rinneadar 
a noibreacha díoghluim, 
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PSAILM. 


ag Maúise airesonsan: daó 


An uile tuilleannus. 


' 86 Agus do adhradar dá niodhaluibh : 
. agus do bhádar dúibhsion mar phaintéar. 

' 8f Agus do íodhbradar a míc agus a 
ninghiona do dhéabhluibh, . I 

' 88 Agus do dhóirteadar fuil neimh- 
chiontach, fuil a mac agus a ninghean, 
noch do íodhbradar do dhíabhlaihh Chán- 
Ban: agus do bhí an talamh ar na 
-thraailliughadh le fuil. 

309 Agus do bhúádar ar na salchadh le 
na noibrcachaibh féin, agus do chuadar re 
méirdreachus le na naigiontaibh féin. 

40 Ar an abharsin do bhí an Tíog- 
EAREa feargach le na dhaómibh, agus 
dithathaigh sé a oighreacht féin. ! 

41 Agus thug sé íad a léimh na gcin- 
eadhach ; agus do bhfdar na tugbhearnuibh 

Ós a gcionn An raibh fúath orra. 

49 Agus bhiúigheadar a naimhde íad 
mar an gceadna, agus do bhádar ar na 
númhlughadh faoi ua léimh. 

43 Do shéor sé íad go minic; agus do 
“bhrostuigheadar é le na ccomhairlibh : 
agus do hísligheadh íad ar son a gcionta. 

44 Acht gidheadh do chonnairc sé an 
tan do bhíodh anacair orra, a nuáir do 
chúalaidh sé a néighgmhe: ! 

45 Agus do chuimhnish sé dhóibh a 
chunradh, agus do bhí aithreachus air de 
réir iomad a thrócaire, 

46 Agus thug sé air gach óon dá rug 
léo íad a mbraighdionas truaighe do 
dhéanamh dhóibh. ' 

47 Saor sinn, a TiuiíoGHEARNa ar Ndía, 

us cruinnigh sinn Ó na cineadhachaibh, 
chain buidheachas do thabhairt dot ainm 
náomhtha, agus do chaithréimiughadh ann 
do mholadh. . éada Sh 

48 Go madh beannuigh bhías an Tíon- 
EaRNa Día Israel Ó euáéira SE 
síorruigheacht: agus a s pa daóine 
uile, Amen. - Molaidh an TISnEAREFA. 


PSALM CVII. 


Modh bhreith buidheachuis do Da arson 
. a fhúascalta as gach cusnhgach. 


OLÚIDHSI an TíongpaRNa, Óir ís 
; maith á: Óir wairigh a thiócaire go 


bráth. 
2 Abraidís an dream-noch díúesgail an 
TíonEABNA;, noch dfúascail sé ó léimh na 


- s 
. 


irse ; 
.8 Agus do chruinnigh íad as na críoch- 
airis néird shos ón Ó náird shíar, agus 
Ó néird thuáigh, agus theas. 

& Do bháin, to seachrán annsa bhfás- 
'ach a slighe uáignidh; caithreacha áitreibh- 
“the ní bhfúaradar: i 
5 Ocrach agus tartmhar, do lagaidh a 
uanam ionta. 


6 Feach: do gháireadar chum an Tiern- 


, 
bd 


Trúaighe Dé agus a 
ARNA iona uanacair, do sháor sé íad ó na 
gcumhsach, ! i 

7 Águs do thréoruigh sé Íad a slighe 
dhírigh, do dhul go cathruigh áitrighthe. 

8 Adibhuighdís don TíonxaRNa & 
thrócaire, agus. a oibreacha iongantacha 
do chloinn na ndáoiue ! 

9 Oír sásuidh sé an tannm tartmhar, 
agus líonuidh sé an tanam ocrach lé 
maith. . : 

10 An lucht so noch shuighios a ndorcha- 
dus agus a sgájije an bháis, cuibhrighthe 
a mbuáidhreadh agns a niarann ; 

11 Do bhrígh gur chathuigheadar a 
naghaidh bhríathra Dé, agus gur tharcuis- 
nigheadar comhairle an té is Áirde: 

12 Ar a nadhbharsin thug seision a 
ccroidhe a núas ré búaidhreadh; do 
thuislighiodar, agus ní, raibh fear da 
bhfurtachd. | 


13 Agus déigheadar chum an Tiem- muighe annsin, go nujJlmhuighid 


EARNA íOna uibuáidhreadh, do sháor sé íad 
Ó na gcumhgach. . | 

14 Agus thug sé amach íad as dorchadus 
agus scáile an bháis, agus do bhris a 
ccuibhrighthe o cheile. 

15 O go molaidis an TíGH£a4RNaA air 
son a thrócaire, agus a oibreacha iongan- 
tacha do chloinn na ndaoine ! 

16 Oír do bhris sé na geatadha práis, 
abus do ghearr sé na. barradha íaruiin o 
cheile. - 

17 Buáidhearthar amadain do bhrígh a 
naindlighe, agus do bhrigh a bpeacaidh. 

18 Dliuathaigh a nanam a nuile bhíadh; 
tigid a ngar do dhoirsibh an bháis. 

19 Agus du gháireadar chum an Tíon- 
EARNA iona nanacair, Ó na gcumhgach do 
sháor sé íad. 

é 90 gé chuir sé fa bhríathar, agus do 
igh: us do tharthuigh ód Ó na 
miíleadh. Sos Bá 


81 Admhuighdis don TIGHEARNA 
erson a thrócaire, agus a oibreacha iongan- 
tacha do chloiún na ndaóine! 

98 Agus íodhbraidis íodhbartha molta, 
agus foillsighidis a oibreacha lé lúathgháire. 

28 An lucht théid síos chum na fairge 
' a lungaibh, noch do ná a nobair a nuid- 
geadhuibh móra; 


24 Do chíd oibreacha an TionraRNa; 


agus a iongaunta annsa uaigéan. 

35 Oír aithnighionn seision, agus seas- 
fuidh gáoth aníndhach, agus tóigie súas a 

nna sin. 

26 Rachaid súas go nuige neamh, 
rachakl gíos gus a naigéau : leaghaidh a 
panam tre bhuáid : : 

27 Iompoighid chuige is úadha, agus 
tuismidhid mar fhear meisge, agus ataid eg 
croch an éagnadh. . 

28 Annsin gáirid chum an Tio5£ ARNA 
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PSAILM.- 


mhór mhailheas da dháoine, 


ann a nanscair, agus do bhéaruidh amach 
iad ó na gcumhgach. 

20 Tráothfuidh an tanfadh a cciunas, 
hgus béid a ttonna sin na comhnuighe. 

30 Agus béxl lúathgháirench do bhrí 
go mbéid siad suaimhneach ; agus tréoroche 
uidh íad go cúan a ttoile. i 

31 Admhuighdís don TIGHEARNA 8 
oineach, agus a oibreacha iopgantacha 
do chloinn na ndaoine ! 

59 Agus móruighedís é a coimhthion0l 
na nduóipe;, agus a nionad súighe na sinn- 
sior molaidís é. ... i 

33 Iompóighe sé aibhne a mbáinsidh; 
ggus toibreacha uisge a dtalamh ttartmhar ; 

34 Fearann tórthach a ngorta, ar son 
corbaidh gn luchta noch áitrighios ann. - 

35 Iompoighe sé fásach a Joch uisge, 
agus fearann tirim a ttoibribh fíornisge. . 

36 Agus cuiridh na hocraigh na ccomh- 

, cathair 
ghum &itreibhthe ; : 

37 Agus go ccuirid machaireadha, agus 
go ndéanaid fíneamhna, agus do bhéaraid 
toradh bisigh. 

. 838 Beinneochuidh sé fad mar an 


'gceadna, agus méideochaidh go mór; agus 


ní laighdeochaidh sé a neallach. me 
. 89 Agus a rís, laghduighear íad agus do 


“bhearthar a núas íad le sarúghadh, le holc, 


agus le doilghios. ! ! 

40 Dúirtigh sé tarcuisne air phnonn- , 
euighibh, agus do bheir orra bheith air 
seachrán annsa bhfásach, mar nach bhfust 
slighe ar bith. 

41 Agus tóisíeé sé snas an hocht ' Ó 
nihdeise, agus do ni sé muiunteara dhó mar 
thréud. 

49 Do chiíe an ÍÍrCun sin, agus biáidh 
Juathghaireach : agus druidte. a uuile éaig- 
geart a bhéul. Bhog 

43 Cia atá cúonna, agvs bheirios na 


 peitheso dá aige, agus tuighdh siad cinéu 


grádhach an TIGHEARNA. 


PSALM CVIII. ' 
Tug gealladh Dé tuille meisneach agus 
| neart do Dháibhi. 


 Caintic agus Psalm Dháéibhi.  .' 


gblóir. : : Miss 

scail, a chláirseach agus a shitirn : 

múisceoluidh mis: ar ipaidia. cá 
3. Molfa mé thú, a measg na pdaóÓine, 

'TRIGHEARNA : cCáimiad sailm dhuitsi a 

measg na gcineadhach, I his 
4 Oir is mur do thgócaire ós cionn 


na neamh: egus thfinnne go nuige na 


spéirighe. 
Fri a, láidhphadh, Ga Gasionoeiinh, 


Díionracais na Thbpeacthach. 


km agus Ós cionn na talmhan uile do 
lóir; 

: 6 Chum go: sforthaói háos alia Ais 
le do láimh dheis, agus freagair mé. 

7 Do labhair Día iona núomhthachd ; 
do dhéanad Ilúsathgháire, roinnéiod Sechem, 
agus toimheosad gleann Sucot, : 

8' Is liomsa Gílead, agus 4 leam Manas- 
seh; agus is é Ephraim már an gceadna 
Beart mo chinn; is é Iúdah do bheir mo 


dhligheadh úadh ; 


' 9 Moab mo phota ionnlaith; teilgiod 


mo bhróg tar Edom; agus. do. dhéanad 
caithréim Ós cionn Phalestina. 
10 Cís bhéaras mé cathraigh an 
dtdin? efe thréorochus mé go Hédom ? 
11 Nach déana tusa, a Dhe, noch do 
thig uit sinn? agus nach racha tú amach, 
hé, lé ar slí ibh? 
19 Tabhair cabháir dhúinn 6 bhuáidh- 
- readh: éir ás díomhaóin furtachd an duine. 
183 A Ndía do dheanam gaisge: agus 
'sailteoruidh seision síos ar e. 


PSALM CIX. 


Tairghr ar scrios a nanhad nimhneach, 
gur scáthan ar lúdas. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dhéibhi. 
Osa nóid mo mholta, n& bí ad 


'9 Oír we bél a nurchúidigh 
sm benmhnaeie - sí bhruid 
aidh le teangaidh bhréagach. 
Broin ré bríathraibh foathmhaía do 
dhabhaaih am thimchioll mar an gceadna ; 
“agus cathaighid am aghaidh gan adhbhar. 
4 Ar son mo ghrádha stáid na neas- 


Bheo 8 mísí ag utnaigh. 
io hainnis, dhamh olc a 


6. ó Suishidhse an ciontach Ós a dhon: 
agus seasadh Sátan air a léimh dheis. 

T7 A nuáir 'bheirthior breath air, dam- 
Suisatneát é: feis ioinpoightheará wrnaigh 


é Go madh 
duine oile a 

9 Bhoih á & chlann, na ndílleachdaibh, 
Agus a ina baintreabhaigh. 

10 Agus biodh a clann ar seachrán do 

hnáth, agus ag íarruidh déisce: agus 
: id mar an- gceadna as a náitibh 


i aa Glacadh fear na bhFíach an mhéid 
atá aige; agus creechaidís coigcrichidh a 
s 


& bíodh ann duine do shínfeadh 
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'oibrigh leamsa ar son 
s béul. is 


“Dhía : s8or tá do téir dó, thrócáine, 


a laétha, agus gabhadh i 
déanadh do sheirbhíseachsa 


Urnaigh naghaidh na noic. 


oineach chuige: agus: na bíodh é&on do 
thaisbeanadh trócaire dá chloinn gan 
athait. 


18 Géarrthar a shliocht úadh; agus a 
ngánealach, oile scriostar amach a ainm. 

14 Bíodh peacuidhe a aithreadh ag 
cuimhne ag an TTYIGHEARNA; agus ná 
scriostar amach cionta á mhathar.”- 

15 Bídís do lathair an Tour AanRYyA do 


ghnáibe Eo go sgesra sé amach a ccuimhne 


on ta 

16 Do nár chuimhnigh sé cinéul 
dfoillsiughadh, achd go ndéarna ainlean- 
mhuin air an duine bochd mbúaidheartha, '- 


mós ha( hi muirfeadh sé an duine tuirseach 


ar AT Mar do ghradhuigh sé ine, agus 
h si air: mar nach raibh dúil aige a 
mbeannughadh, bíodh sin a bhfad úadh. 

18 Mar déaduigh sé é féin le heasgaine 
mar a chulaidh, imthigheadh sin mar uiswe 
a steach iona mheadhón, agus mar ola ann 
a chnamhuibh. 

19 Bíodh sin aige mar a néadach lé a 
bhfoluigheann é féin, agus mar chrios lé a 
ccriosluigheann é féin do ghnáth. 

20 Go má hé so luáidheacht measccar- 
rad ón TIGHEaRNA;, na druinge 
noch labhrus olc a n manma. 

21 Acht tusa a Dhío mo THIGHEARNA, 

: de bhrígh 
gsr maith do throcaire, sáor mé. 
“ ag Oir is buúidheartha easbhuidheach 
mé, agus atá mo chroidhe SÉ ria ain gh he 
ionnam a stigh. 

93 Ataim ar nimtheacht mar an scáife 
an tan chláonas: atáim ar mo chrothadh 


'as mar an lócust. “ 


934 Atáid Los ghlúine Iag tré Ae ewamiil, 


s atá il tréagh gan 
MS Agu eire omhan Nlseienaiial 
a nuáir do 'chíd mé croithid a 
96 'Terthaigh mé, a Téró 4 'mo 


97 Ionnus go mbía a 'fhios aca gar Éá 


"80 do Sinhaái gur tusa, “a THIGHEARNA, 


do Shasnsil ua 
díssion, achd beann beannndihsí: : 
a aa An éi , claóidhtiór :isd; acht 


20 Eaduighthear measccáirdé ' “mhire, 
agus foluighdís iad féin ré clúois, nfáí bhdh 


le 


80 Main mé an Trog wet: 
Shéilioú SEE agus w méasg Í tas 


 mholfab 


81 Oir. 'seásfoidh: $é ar'láilmh “deis 
ireasbh d& shéoóridh dkth déah 
do lhai neohaih 'u Aháin, : I V$s saoil ha 


am “Fé. : 


Seirt ríoghacht Chriost.  F6AILM. | Toradh an DiaacAd. 
” PSALM CX. : . .PSALM CXU. .. . 

ighoschd, 4 sagartacht Chrioad, 5 lá Is le duine diagha a chuid do mhaith ne 
buáidh a cheasaidh. béathasa, ggus don aihbheatha; ge go 


DUBHAIRT an TIGHER4ARNA lem 
: i Suidhsi air mo láimh 
dheis, go udéarna mé do cosstól dot 
uaimhdibh. 


- 9 Cuirfe an TíGugaRNa slat do neirt 
, amach as Sion: déan Gach a 
maeadhon do F 

8 Bíaid do dhaúine ro fhonnmhar a ló 
do chumhachda, a sgéimh náhomhthachda 
ó bhroinn na sios: biláidh agadsa 
drúcht hoige. 


4 Do mhionnuigh an TroHgAaRNa, agus 
pí bía aithreachus áir, fis sagart thusa go 
síorruidhe do réir uird Mhelchísedec. 

. 5 An TionsuAgNa air do léimh dheis 
loitúiddh sé ríghthe a 16 a fheirge. 

6 Do dhéana se breitheamhnus a measg 
na gcíneadhach, ag líonadh a nuile áife le 
córpuibh -marbha; ag lot na cceann Ós 
gionn tíre móire. ' 

7 Iobhuidh sé deoch as a tsruth air 
an ród : ar a nadhbhuirsin tóigfe sé súas 
au céann. 

PSALM CXL 
Admhail thiodhlaiethe dalla, a nam 
i eaitheamh a nuáin chéisg. 
OLAIDH an Trioncaensa. Molfa 
; uisi an TíGnEagNa rém chroidhe 
iomláin, a ccomhdháil na ndíreach, agus 
annsa ccoimhthional, ; 

82 Is adhbhal oibreacha an TícHEaARNA, 
'ar na ttaisteanadh do nuile dhuine, agó 
“bhfuil dúil ionnta. 

3 IS glúir agus ís dathamhlachd a 

obair ; seasuidh a fhíréantachd 
choidhche, 


. 4 Do chuir sé a oibreacha iongantacha 
air cuimhne : a(á an TIGHEARNa grásamh- 
SS lán do thruáighe. . 

5 Thug sé bíadh don lucht ar a bhfuil a 
a: cuimhneóchuidh sé a chonnradh go 


6 Dó thaisbéin sé cumhachta a oibreach 
dá dhaóiuibh, do thabhairt oighreachda na 
ngeinteadh dhóibh. ' Ww& 

7 Fíunne agus breitheamhnus a síad 
oibreacha a lamh; atáid a aitheanta uile 
coinghioUach. hi " 

| ar na suighiu o. bráth, 
ullamh a bhfírinne mé Fpwmhha 
,. 9 Dochpir sé fuasgladh chum a dhaóine: 
daithin sé go siorruidhe a chonnradh : ás 


náomh s onórach a ainm. KáS 
10 Ásé eagla Dé tosach na heágna: is 
saith an tuigse atá acasan uile dó ní a 


gihcanta : woairigh a mhetaith go bráth, 
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OLAIDH an Tíionnansa. s 

i. beannuighe an daine bail & bhfuil 

an TIonEARNA, agá bhfuil dúil iona 
aitheantaibh £0 ro mhór. 

92 Budh cumhachtach air an ttalamh 

a shlíocht: biáidh ginealach a nfíréin 


beannuigh. 
8 á 'saidhbhrios agus maóin ioná 
Ben agus seasfuidh a fhíréantachd gó 
4& Eirghidh solus don droing dhrigh san 
dorchadas : don ghrásamhuil, don trócáir- 


each, agus dó nfiréan. 
5 Ata an duine maith ull, 
áirleacthach : ceannsochaidh sé & bhria hra 


le breitheamhnus. ' 
6 Oír ní corrochthar é choidhche : biáidh 
an firéun a gcuimhne shíorruidhe. 
' 7 Ní bháidh eagla air roimhe dhroich- 
scéuluibh : atá a chroidhe diongmhalta, ag 
cur a dhóthchais san TIOHEARNA. -— 
8 Atá a chroid we sis aaH pe, nú ee 
Gopia Sb Ao go hí: a mÁían ar lucht 


a mu a -R 

9 Do spréidh sé, thug sé do na bocht- 
aibh; mairigh a Fhíréantacht tw síor- 
badh biáidir a adharc ar na hárdughadh 

c le glóir. 

So Chífe an' ch sin, aeus biéidh 
fearg air; do dhéana sé díosghú ré na 
fhíacluibh, agus ]eighíe sé: meithfe mian 
an pheacaidh. | 

PSALM CXIII. i 
fogbhuidh Dia an bocht, bha? 
E . eélann de utar gais : ' 
OLUIDHanTiongrganNA. Miolaidh, 
a sheirbhiseacha an TIGHEARNAa, 
moluidh ainm an TIGHEARNA.: ! 
9 Biaidh ainm an TroHrgApRNA bemn- 
uigh Ó nuáirsi agus go bráth. ' 
3 O éirghe na gréine gus a Ghil faói 
bíodh ainm an TiíoHg ARNA molta. " 
, & Is Ard ós cionn a nuile chineadháach 
an TICHEARNA, ÓS Cionn na neamh aih a 
ghlóir. hi ib : 
5 Cía afá cosmhuil re a” TrichéAaidNa 
Día, noch 'frduigheas é féin & nNitreabh, 
“ 6 Noch umhluaighíos é: féín dléachúis - 
annsna neamhuibh, agus annsa talamhl ' 
7 Noch thógbhus súas an bocht ás ah 
Tuádithreadh, árduighios an túireasbhach 6 


n8áoileach ; i 

8 Chum a shuighhe a MBhíochmr 
'bhrionnsuidhe, &A ochaiú ' bhridun- 
suidhe a phobail. 


'9 Noch do bheir air mhnaói aimrid 


Lá 








Ursan 6 a nuile ní do DMa. 
áitreabh san tigh, na mathair lúathgháirigh 
chloinne. Moluidhse an T7GHEARNA- 
PSALM CXLV. 
Slighe reidh na Nisraéóluch as Egipt. 
NN tan do chuaidh Israel amach ón 
Neaipt, tigh Íácob ó na déoinibh 
barbartha; úra i 

9 Do bhí a néomhthachd ann Iúdah, a 
Nisrgel a thighearnas. Sea 

3 Do chonnairc an mhuir sin, agus 
do theith : diompóigh srúth -Iordan, air 
a hais? : i 

4 Do lingeadar na sléibhte amhail 
reitheadh, na cnoic mar Óga au tréada. ' 

5 Cred ba ciontach leachd, ó a mhuir as 
ar theith tú ? thusa a Íordan, as ar fhul tá 
ar hais? : 

6 Sibhs; a sbléibhte, as ar lingeabhair 
amhail reitheadh; sibhsi a chnoca, mar 
óga an tréada ? i ' 

7 Criothuuidh thusa, a thalaimh, a 
lathair aú TionEARNa, nlathair Dé Iácob; 

8 Noch ijonipoigheas an charrac a 
lóchán uisge, an chloichtheine a tuobraid 
uisgeadh, 

PSALM CXV, 
Dee na nccineadhach gan aithne gan ' 
: Jf hoghna. 
N' dúinne, a THIGHLARNA. hÍ d-inne, 
acht dot ainm féin tabhair glóir, ar 
sen do thrócaire, agus thfírinne. 
9 Cred fa naibcoraidís La geinte, Cáit a 
pois a bAfuil a Ndía) 
' 8 Acht atá ar Ndíane annsna neamh- 
uibh IR a nuile ní dob é leis do rinne sé. 

& Is airgiod s$ ór a níomháighthe, 
obair láimhe duine. 

5 Atá béul aca, agus ní Jabhruid : atáid 
gíiile aca, agus ní thaicid síad : 

6 Atáóul chlúasa aca, agus ní ehluinid : 
at& srón aca, agus pi bholtnuighid. 

7 Atáid lámha aca, agus ní mhoth- 
uighid : atúid cosa aca, agus ni shiubhluid ; 
pá labhruig síad le na scórnuigh. - 

8 Is cosmhuil nú an lucht do ní fad; a 
npuile duine chuirios a dhóigh ionta. 

9 O Israel, cuirsi do dhóigh annsa 
'TIGHEARNA: is eision a bhfear tárthala 


a scíath. 
br há a thigh Aaron, cuiridhsi bhur 
ndóigh annsa T1GHEARNA: is eision a 
bhfear tárthala agus a seíath. 
11 Sibhsi noch air a bhfuil eagla an 
TiireAAn is cuiridh bhur ndóigh “annsa 


IGHEARNA : is eision a bhfear tárthala -' 


a sgiath. 
MT AA ionsanna noch do chuimhnidh 
sinn beinneochuidh sé sinn; beinneoch- 
uidh sé tigh Israel; beinneochuidh sé tigh 
Asron, bis I té 
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Gradh DAaibhi uir mhaitheas Dé. 
15 Beinneochuidh sé an lucht air: a 
bhfpil eagla an TíongaRNa, an beag mailís 
ris an mór. . : SA 
14 Méideocha an Tron ran Na sibh ni sa 
mhó agus ni sa mhó sibh féin agus bhur 
Cclana. 
15 |; beannuigh sibh ón TrroúgaRNA 
noch do ruine neamh agus talamh. i 
16 Is leis an TriGnEAaRNa, neamh, na 
neamhra : agus thug sé an talamh do chloinn 
na ndaoine. . : 
17 Ní mholuid na mairbh an Tranp- 
EARNaA, nÓ au Jucht théid síos a nuáúiguios. 
18 Acht beinnochaimne an TICHEARNA 
Ó núairsi súas agus go bráth. —Móoluidhsr 
an TIGHEARNA. ! 


... PSALM CXVI. . 
Is ceangal ar ghradh wgus ar mbóéidibh . 
vmhlachd do thabháirt, meud , ch&ram 

De dha naomhaibh. - . 
158 ionmhuin liom an TíongEaRNA, do 

bhrábh go ccluin sé mo ghuth ann 
mathchuinghibh. : 

92 Do bhrígh gur chláon sé a éisdeachd 
chugam, ar anabharsin gairfe mé air ar 
feadh mo bheatha. 

8 Do íadhadar doilghiosa an bháis am 
thimchioll, agus fharadar fórluinn itrmn 
mé: amhgar agus dubhrón do fuíir mé. '. 

4 Águs do ghair mé ar ainm an Tíiom- 
EARNA; Á TBIGHEARAMaA guidhim thú, 
saor manam. : . 

5 1s grásamhail an TíGuEaRNA, agus 
is firéunta; agus atá ar Ndiane lan do 
thruaighe. i 

ó Cumhduigh an TIGHEARNA na dáoine 
simplighe: dó hísligheadh mé, agus do 
shaor sé mé. : i 
. T7 lompóigh ó manam, chum do shuáimh- 
neasa; Óir do frith an TIGREARNA BEO 
tiodhlaictheach ort. : 

8 Do bhrí ir sháor tú manam ó 
bhás, mo shúile ó dhéaruibh, mo chos ó 
sciorradh. 

9 Siobholad ar maghaidh ós coinne an 
TIGHEARNA a ttalamh na mbéo. ' 

10 Do chreid mé, uime sin do labhairt 
mé : do bhí mé buáidheartha go hanmhór. 

11 A dubhras ann mo dheithnios, Atá 
a nuile dhuine bréagach. : 

19 Cred an (uáidheachd do bhéaras mé 
don 'TíoGHEARNA ar son a thabhartas 
damh? ! i 


' 18 Géabha, me cupán an tslánuighthe, 
goirfead air ainm an TIGHEARNA. “' 

14 Coimblíonfíá mé mo mhóide don 
“TíongaR Na anois ós coinne a dhaóime uile. 
15 1; mórlufigh a bhfiaghnaise an 


'TiíonEanNa bás a náomh. 
' 16 A THíIGHEARNA, Labeacaine is mé 
do shei ph; is mé: . sheirbhíseach, 


Día ambéin Tarthail eg 4huoine. 
&s mac hinnilte.:: dó sgáoil tú mo 
aibhrighthe. i 


17 Is duits do dhéana mé icdhbartha 


an mholta, agus air ainm an TIGHEARNA 
ghoirtios mé. | 

18 Díolfa mó mo mhóide ris an T'ríos- 
EARNaA Anois Ós Coinne a phobail uile, 

19 A cciirtibh. thighe an TIGHEARNA; 
ann do mheadhúnsa, a Íerusalem. Moluidh 
a FíoGnsARNA. 

PSALM CXVII. 
Gairm na ccineadhach, chum Dia dón- 
órughadh 


M'oLUpH an TicugARNA, isibhsi a 
chineadhacha uile: moluidh é, 
sibhsi a uile dhaóine. 
; 9 Oír' is cumhachdach a thrócaire 
oruinne : atá firnnne an TIGHEARNA 
go bráth. Moluidh an TroHEARNA. 


“'. Ps LM CXVIIL . 


Fascadh Dé bunaiteach, agus a thoir- 
bheartas iongantach. 


M OLUIDH an TiGHEaRNAa; Óir is 
“maith £: Óir atá a thrócaire go 
esíorruidhe. i : 

2 Abradh Israel a nois, go bhfuil a 
thrócaire go síorruidhe. 

3 Abradh a nois tigh Aarou, go bhfuil a 
thrócaire go síorruidhe, i 

4 Ablraidis an dream ler beagal an 
TicHgEARNa, go bhful a thrócaire' go 
gíorruidhe, ” 

5 Am anacair do ghair mé air an TriGn- 
EARMA ; 8Rgus do fhreagair an L[íGHEARNA, 
agss do chuir-a réiteach sé. 

6 té an TiGngARNA ar mo shonsa ; 
ní bhiaidh eagla orum : cred dhéanas duine 
riom ? 

T7 Ath an TIGHEARNA ar mo shonsa, 8 
measc, iucht mfurtachda : do chíte 
mé mó mhian sair an lucht thúathuighios 
mé 


8 I; fearr doigh do chur aunsa Tron- 
EARNaA ná dóigh do chur a nduine. ! 
9 Is fearr dóigh do chur annsa Tíion- 


EARNa ná dóigh do chur a bprionnsadh- 
bl 


10 Do chropinnigheadar a nuile chineadh 
am barachate ir naiúm an TIGHEARNA 
geárrlad diom íad. 

11 Thangadar am thimchiol ; go deimh- 
in, thangadar fa ccuáirt am thimchiíoll; a 
painm an TIGOREARNA Íus gearrtad aiom íad. 

18 Thaugadar mar bheachabh am 
tbimchioll; atáid ar na móchadh mar 
theine ua ndroighean : Óir a nainin an 
TíGHEARNA gearrlad diom íad. 

13 Do sháith tú chugam go neartmhar 
iondus go ttuitúinn : acht ba hé an Tíon- 
EARNA Iníear lurtachda. - 
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PSAILM. '' 


Fírinne Dé na gheallamhna. 
. 14 Fé an TiongaRNA mo neart agus 
mo bri, agus atá dhamhsa na shlán- 
u ib ; 

45 Atá guth an gháirdeachus agus an 
tslánaighthe a ttighthibh na bhfiíiréun : do. 
ní jJamh dheas an TíonrAnNa gaisge. - 

16 Atá lamh dheas an TíGouEAngNa ar 
mna hárdughadh: do ní lámh dheas an 
TIGHEARNA cróÓdhacht. 

17 Ní bhfuighiod bás, acht maírfiod, 


” agus fÍoillseochad oibreacha an. Tíiou- 


EARNA. 
18 Do smachtuigh an TIGHEARNa mé 
go mór: acht níor thuirbhir sé don bhás 


mé. 

” 19 Fosgluidh dhamhsa geatuigh na fírs 
éantachda: rachad a steach ionta, agus 
mollad an TIGHEARNA : : 

820 [sé so geata an TíGHEARNaA, rachaid 
na Íiréun a steach ann. ., ! 

21 Moltad thú; do bhrígh go gcualaidh 
tú mé, agus go rabhuis daigh mar shlá- 
nughadh. i a 

22 An chloch do dhíultadar na saóir sá 
atá ar ndéanamh na ceann san gcuáine, - 

93 On TíionragNa do bhí so; uaus 8 
ion,antach é anu ar súnlibhne. 

94 lsé so an lá do rinne an Trou- 
EARNA ; bíom lúathgháireach agus déarnam 
góirdeachus ann. . : i 

95 Anois, athchuinghim thú, a Tuírome 
EARNA tarthaidh: athchuinghm thú, á 
THIGHEARNA, sOirbhígh anois, 

26 Js beannuigh an. té thig a nainm an 
TiourARNa; beannúghmaoid sibh o thigh 
an LíiGHEARNA. i 

21 lsé l)iw an TreugaRNA, agus thug 
sé solus dúinne: ceauplaidh a níodhbairt 
ré teuduibh, do chorruibh na haltóra, i 

28 4 tú mo. Dhia, agus imolfad thú : :s 
tú mo I)háa, agus 8irdeochad thú. , 

99 Moluidh an TIGuEARNA; Óir $S 
maith é: Óir atá a thrócaire go bráth. 


PSALM CXIX. ! 
Milweachd agus tarbha bhriathar .Dé, 
agus onóir na droinge do leansas é. : 


ALEPH. 


S beannuigh an drong atá iomlan a 
slighe, noch shiubhlas a ndiigheadh an 

TIGOHLARNA. : 

9 Beannaigh an lucht choimhéadas a 
fhiadhtuisceaúba, iarras é lé croidhe iomlan, 

8 Mar an gcéadua ní dhéanaid éan olc : 
siubhluid iona shlghthbh: . na 

4 Daithin tú: haitheanta do chongmháil 
go grionghalach. : 

5 O nach bhfuilid mo shlighthe ar na 
npdíriughad cl:um do reachta do choinhéad! 

6 Annsin ní bhín náire oruim, a nuáir 
fhéuchtad dot. aitheantaibhse uile, : 


Ár wile éeábhneas,ú Dióa. 
7 Molfad thuse lé dioghruis croidhe, an 
tan do dhéanad breitheamhnus thfíréan- 

tachth díoghlaim. 
8 Coirshéadfad do reachta : ó na tréig 
mé go hiomlán. 
'BETH.  “ 


9 Cred ré nglanfa duine óg a shlighe? ré 


i bheith aireach do réir do bhréithres!. 


10 Re mo chroidhe iomlan do lorguir 
mé thú: n& cuir air seachrán ód aith- 
éantaibh mé. 

11 Am mo chroidhe díoluigh mé do 
bhríathra, ionnus nach bpeacuighinn ad 
aghaidh. 

19 Is beannuigh thú, a THIGHEARNA: 
tg dhamh dó reachta. - 

53 He mo phaisínibh do chomháir mé 
Baidiseahnaí do bhéil uile. 

14 Do gháirdighios a slighe thfíádh- 
nuiseadh, mar budh ann a nuile shaidh- 
bhrios. 

" 1$ Do dhéanad smtmineadh ann haith- 
eantaibh, agus féuchfad go géar air do 
shlighthibh. — . 

16 Glacíad aoibhneas ann do reachdá- 

sibh : ní dhearmodfad do bhriathra. 


i ' GIMEL. 
17 Céitigh lé do sheirbhíseach, go mair- 
igh mé, agus coimhéadfad do bhriathra, 
18 Éosguil mo shúile, agus do chíád 
neithe iongantacha us do dhbgbúabh. 
19 Is coigcríoch mé air an ttalamh : ná 
foluigh haitheanta orum. 
20 Atá manam ag briseadh ré mían 
chum do bhreitheamhnuis gach uile uáir. 
” 91 Do imdhearg tú an: tuúibhreach 
etéid- mallaigh, noch do ní seachrán ód 
aitheantáibhei,. 
99 Athruidh bpianó scannail 


cuisne ; -Óir 

Wuiseedh, : 

. 23 Do ) fós prionneuighe do 
labhradar am aghaidh: do dhéana do 


sheirbhíseach staidéur ad dbh bh. 
24 Fós is íad thí' b máoibh- 
neas, daóine mo chomhairle. . 


DALETHM. 
, 85 Leaneidh menam don laáúithreadh : 
beoghuidh mé do réir do bhréithre, 
26 Do comháirimh mé a rís ma sblgh- 
the, agus do chúala tú mé : teagaisg do 


reachta dhamh. 





o7- Tabhair eruam slighthe haitheanta 


do thuigsin : agus do dhéanad gmuáineadh 


'ad oibreacha 3 
28 Atá manam ag sileadh le hdhlasaiaiú 


tan i né do aig bhréuthre. 
. Fiaich ois slighe na "peimh- - 


fhótinpe : s &ontuigh go guásamhuil 
“dhamh do ea 
510 


Sheáin 


PSAILM. Claoidhéidh slainte De maslach daoine. 


80 Do thegh mé shghe na $irinne : 
do chuir mé do bhreitheaimhnaisí ós mo 


choinne. 
31 Do ghreamuigh mé dot Ae sia ; 


ibh: a Si hiahaaa n& náirigh mé 
392 Rithéod a slighthibh haitheanta, 
mar fhairseongair mo chroidhe, 


HF. 

33 'Teagaisg dhamh, a 'TRYGHEARNA, 
slighe do reachta; coimhéadrfad í £0 nuige 
a nfhoirchionn, 

34 Tabhair tuigse dhamh, coimh.- 
eadíad do dhlÍighe ; agus- coi Ííonfad é le 
mo chroidhe iomlán. 

85 “Tabhair ornm siubhal a ccasún haith- 
eantadh ; Óir is annsin atá mo dhúil. 

36 Cláon mo chroidhe chum thfiagh- 
puiseadh, agus ní chum sainte. 

s 87 Tabhair air mo shúilibh gs 
og “- 


seacha ó dhíomhaoineas dfaicsin ; 
uidh mé ann do shlighe. 
38 Daingnidh do bhríathar dot sbeirbh- 


seach, air a bhfuil heagla. 


39 I[ompoigh uáim mo séáonáil noch is 
eagull liom: Óir ig maith do bhreith- 
eamhnuis. 

40 Féuch, do bhí fonn agam ann n haith- 
eantaibh : béoghaidh mé ann thfiréantacht, 


VAU. 
41 Tigdís fós do Bi aiiresve úinéirí 
sa, a TTRIGHEARNA, (Jo shlánughadh, do 


me — bhréithre. 
thú: fregéora mé focal for me 
choin atá mo dhóigh ann do 


as. Fá ná beir as mo bhéal íocal ea 
firinne go hiomlán ; óir do fheith mé aic 


do bhreitheamhnnsaibhe. FHIR 

44 Agus coimhéad o dh a 
Gtomhaciihs Ga Sal Si ini 

45 Agus siubholad go go fairsine: éir “ 
iuigeir mé haithemhta. 

us laibheorad aw thfeadhaaj 

ibh a lathair ríogh $6s, agus ní 
náire orúim. 


4T Agus biéidh dúil gin ann 
hhaitheantaibh; noch do ghrá iné. 

48 Agus tóigid súas mo | gs 
chum haitheanta, nóth do Ywé; 


agus do dhéankd 'wmuáineadh: sa “ 
reachtaibh. 


ae Cuimhnigh an bhuianar éar 
Eric och ar a tugais .orum .mo. dhóth- 
ci 


SS chur, ” 

50 ls so mfurtacht. 

do bhéoghaidh do, MR 
51 Do tharcuisnigheadar na hraao, 

mé go hainmheasardha ; ód, dhligheadh 


píor chláon mé. 


ml iw 


fochar na tríoblaide. 


52 Do chuimhnigh mé do bhreitheamh- 
nuis Ón tseanaimsir, a TRIOREARNA ; agus 
do mheisnigh mé mé féin. 

'. 58"Do ghabh an-túnthbhas greirn dhíom 
ar son na gciontach noch do thréig dó. 
reacht. 

54 Do bhádar do Gaihta na gcáinticibh 

a ttigh moilit 


35 Do huirmhaighieal hainm, san noidh-- 


che, a TnrougaRNA, agus coimhéadíad do 
dhligheadh. 

56 hi mé so, do bhrígh gur thoitah 
Bon mé do dhligheadh. 


CHETH. 

57 Is tusa mo chomhroinn, a Tgiogn- 
EARMEA : do all mé do bhríathar do 
choimhlíona 

58 Do ghuidh mé haghaidh rém uile 
Che: éan trócaire orum do réir do 


We: SD mheas roé mo shlighthe, agus 
do iompóigh mé mo chosa chum thfíagh- 
huiseadhn. 

60 Do rinne mé deithúr, agus ní dhéar- 


nas faillighe haithéanta do choimhéad. 
61 .Do shladadar slúagh na gciontach 
mé : níor dhearmaid mé do dhligheadh. 


629 Annsa meadhon oidhche éireochad 
dot mholadh do bhrígh breitheamhnus 
thífiréantachta. 


63 Atáim am chompánach ag gach aon 
ar a bhíuil heagla, agus do luobt coimhéada 
beithearta. 


64 A 'TuionguanRNa, Aat& an talamh 
líonta dot thrócaire: teagaisg do reachda 
dhamh. 


TETH. 


05. Do riane ve Tuais go maith led shean 
fhoghantúigh, a THIGMEARNA, réir 
to dhamh tuigse mhaith 
66 'T' am s 
éolus: Oir do chreid mé haitheanta. “gu 
67 Suu do. bhuáidhreadh mé, do chuáidh 
mé ar seachrán : a nois coimhéaduim do 
bhríathra. 
68 1; manb (hó. agus doiil ti aith; 
do reachda eis 
chumadar na aéibhrigh bréag 
am i agóih: ré croidhe iomlán counhéadía 
mé baitheanta. 
70 Atá a idhe ramhar mar mheath- 
us; atá mo dhúil ann do dhligheadh. 
7 sa maith dhamhsa gur fréoáéáidhreadh 
Cais ionas pó ndéan do reachtasa fhogh- 


As Ts' f4arr dhamh diigheadh do bhéil 
ná na mílte dór agus dui od: 


IOD. 


73 Do rinneadar do lamha mé agus 
al 


P8AILM. 


'air a bhfuil isea agus 


a 


”. Briathar Dé eolus dos tan, 


do chumadar mé : tabhair tui i dhamh, 
sgus do dhéan haitheanta dfoghluim. 

4 An dteam ar a bhfnil heagla béid 
lúathgháireech a nuúir do chífid mé; óir 
do bhí mo dhúigh ann thfocal. 

ir nóish ie laimh h, wieaahahasiie, 

ilid do eambnuis ceart, agus 
uí A  hnirinne do ghortuigh tú mé. 

76 Bíodh, guidhim thú, do thrócaire 
dom mheisniughadh, do réir thíocail dot 
sheéirbhiseac ; 

T7 “Tigeadh do thrócaire chineulta chu. 


gam, ionuus go mairhfinn : óir.isé do dhlighe 
eadh mo dhúil. 


78 Cléoidhtear na huáibhrigh; óir de 
rinneadar olc orum gan adhbhar : do dhéan 
smuáineadh ann haitheantaibhsí, 

79 Iompoighthear chugamsa an d 


is dar bain 


CAPH. 


' 81 Atá manem ag meirtniughadh chun 
do shlánuighthe : bhí mo dhóthchus 
ann do bhréithir. 

89 Faillighid mo sháile tre do bheéithir, 
sé Fhir C& hGair dó bhéarair fustachd 


d 

83 Bíodh gur ba cosmhail né re buidéal 
annsa deatuigh ; níor dhearmaid mé do 
reachdasa. 

84 Cá líon lóothe do sheirbhísigh) cá 
huáir bhéarair SHBAISRSFT ISO a naghaidh 
na droinge ainleanas mé 
85 Do thochladar “fí h 


uáibhrigh paill 


am choinne, noch nach raibh de néir da 


86 Atáid iea hánsoiil dh aidighsí Rom. 
ainleanad mé go cóir; cul 

87 Is beag nar chnaóidheadar mé air an 
ttalamh; níor thréig mé baitheantasa. 


cic 
bhéil. ris st 


' LAMED. . 

89 Go síorraidhe, a TeroGwranNa, até 

do bhríathar arna dhaingniughadh annsna 
neamhuibh. 

90 Ge ginealach agus go gmealach atá 


RE Sinn, Said do dhaíagnih i au: talamh, 


s 
Keoean De cáis e seasuid a néugh: 
Óir ss seirbhísigh dhuit íad aile. 

99 Muna bheith gur bé do dhligheadh 

amsin do mhéidiifinn 

aun mo bhufidhreadh. 

98 Ní dhearmmodfad go bráth haitheant- 
asa: Óir is Méosin do bhéoghaidh tú soé. ' 


X 


: Dreeh dheoine mar dhroch mhiotal. PSAITLM, 


9& Ís leasa mé, tArthuigh mé ; óir díarr 
mé haitheara. 

95-Do Hí an ciontach ag brath orum 
chum mo mhillte: mcasla mé thfíadh- 
nuiseadha. 

96 Í)o nuile iomláine do chonnairc mé . 
eríochnughadh : acAí até haithnes ro 
fhairsing. i 

MEM. 


97 Cionnas ghrádhuighim do dhligh- 
eadh ! is á mo smuáineadh é air feadh 
an laúi. ; , 

98 Do dhéana tú misi críonna Ós cionn 
mo námhad rcd sitheantaibh : óir atáid 
agam a ccomhnuighe. 

99 Tuigim ós cionn mo Jucht teagaisg 
bua s air is iad thfíaglhnuiseadh mo smuáin- 


100 Tuigim nios mó ná na sinnsir, do 
bhrígh gur choimhéad mé haitheantasa. 
- 101 ÚDo.chonnuimh mé mo chos ó nuile 
dhroichshlighe, iondus go ccoimhéadtúinn 
thfucal. 

102 OÓd bhreitheamhnusaibh níor dheal- 
muigh iné: óir do theagaisg tú mé. 

103 Cred é. milise do réidhte dom 
charbad ! ná is míl/sí ná mil dom bhéal! 

104 Od aitheantaibh fnáir mé tuigse : 
uimesin fhathuighim uile shlighe na neimh- 
fhírinne. 


2 


NUN. 


105 As lóchrann dom chosaibh do 
bhriathar, agus solus dom chasánaibh. 

106 “Thug mé mo mhinnna, agus coimh- 
liontad sin, breitheamhnuis thfíréantachda 
do chomhall. . , 

107 Do bhí mé ar mo bhuúidhreadh go 


hiomarcach: béoghaidh mé, a Taiíon- - 


EARNa, do réir thíocail. 

108 Gabh uáim, íodhbartha sochroidh- 
eacha ma bhéil, guidhim thú, a Turon- 
EARA 4, agus teagaisg dhamh do bhreith- 
eamhnuis. 


109 Atá menam ann mo láimh do 
áth : acht npíor dhearmaid né do 
hligheadhsa. : 

110 Du chuireadar na peacaidh paintíar 
am choinne: gidheadh ní dheachus ar 
seachrán ód aitheantaibhsíi, 

111 Do ghlac mé mar. oighreacht 
thfiadhnuisese go bráth : Óir is sólés dom 
chroidhe. íad. ' 

113 Do chláon mé mo chroidhe chum 
do reachta do dhéanamh go bráth. 


SAMECH. 
113 FGathuighim smuáintighthe díomh- 
aoine: acht grádhuighim do dhiigheadhsa. 
114 1s tusa míonad foluighthe agus mo 
scíath : do bhí mo dhóigh ana thíocal. 
5792 


. 
. 


Solas Dháibhi a cceartus Dé, 


115 Imthighidh uáim, sibhsi & ucht 
déanta uilc: agus coimhéadíad aitheanta 
mo Dhé. : 

116 Connaimh súas mé do réir do 
bhréithre, agus mairfe me : agus pá náirigh 
mé fam dhótlichus. , 

117. Connuimh súas mé, agus biaidh 
mé a ndídean : agus biéidh mo dhúil ana 
do reachdaibh do ghnáth, 

118 Do shaltair tú síos an mhéid de 
chuáidh a mupha óÓd reachdaibh : óir is 
neimhfhírinne au gangaid. 

119 Teilgir uáit mar shelchar a bhfuil 
do pheacachuibh air.an ttalamh: ar a 
nadhbharsin grádhuighim thfiadhnuiscadha. 

190 Criothuidh Tmafeoil ré heaglasa ; 
agus atá úamhan do bhreitheamhnuis orurn. 


AIN. ' ! 


121 Do rinne mé ceart agus breith. 
éamhnus: ná toirbhir mé do luchd me 
sháruightlie. 

129 Bí a nurrughus air do sheirbhíseach 
chum maitheasa : n& léig do nuáibhreach 
mo sharughadh. 

128 Meathaid mo shúile ag feithiomh 
air do shlanughadh, agus air fhocal 
thfíréantachta. 

124 ])éan red sheirbhíseach do réir do 
thróÓcmire, agus múin dhamh do reachta. 

195 ls musi do sheirbhiseach ; tabhair 
tuigsi dhamh, agus Diaidh éolus ais thfiadh- 
nuisibh ogain. 

126 ]s mithídh, a dhéanamh, a Tuieg- 
EARNa :. do chuireadar do dhligheadh ar 
neimhuí. ! 

197 Uime sin is ionmhuin liom haithe 
eanta ós cionn Óir; agus Ós cionn Óir 


fhíorghlain,. 

198 Uimesn measuim haiheantasa 
uile ceart; fhathuighim uile shlighe na 
neimhfirinne. 

PE. 


190 Atáid thfiaghnuiseadh ro jongant- 
ach : uime sin counhéaduil, h manamn ia. 
io Do cm dul a steach do bhriathar 
solus; ag tabhairt tuigse don tsimplighe. 
151 Díoscaill mé ní bhéul, agus de 
chriothnuigh mé : Óir do bhí mían haith- 


.eanta agam, t 
133 lLeuch orum, agus déan ttóúcaire 
orur, do réir do chleachtaidh don droing 


ler bionmbuin hainm. 
1533 Dainguidh mo choiscéime aun do 
bhréi:cbir: agus ná léig durchúid ar bihh 
Gachtaránacht do bhreith orum. 
134 Saor mé ó shárughadh na ndaóine : 
agus coimhéadfa me haitheanta. : 
135 Tabhair air haghaidh Féigehs heir 
air do sheirbhíseach; agus teagaisg 
do reachta, ! 


- 





síorruidhe. 


iomad fádh, fa molltar Día. 
156 Suid srotha uisgeadh as md shúil- 


ibh, do bhrígh nach cCcoimhéadaid do 
dhligheadh. i 


TSADDJ. 


137 Is fíréunta thú, a TgíonraRNa, 
agus aíáid do bhreitheamhnuis díreach. 
.. 188 Daitbin tú thfíaghnuiseadh afáid 
firéanta agus ro fhírinneach. 

139 Do ghearr mo theax-ghrádh amach 


- mé; do bhrigh gur dhéarmadar mo naimhde 


4o bhriathra, 

140 Do dhearbha do bhríatharsa go 
mór: agus is ionmhain lead sheirbhíseach í. 

141 is . mist agus is tarcuieneach : 
níor dhearmaid mé haitheantasa, 

149 Is fíréantacht síorruidhe thfíréant- 
achdsa, agus $s fírinne do dhligheadh. 

143 Tárlaigh anacair agus goimh chug- 
am : ás Íad haitheanta máoibhneas. 

144 Atá firéantacht thfíaghnuiseadha 
go síorruidhe : tabhair tuigsi dhainh, agus 
mairíe mé. 

COPH. 


145 Eighim rem uile chroidhe; cluin 
mé, a THIGHEARNA: coimhéadfa mé do 
reachta. 


146 Eighim chugadsa; tarthaidh me, go 


agus coimhéadfad thfiadhnuiseadh. 

: 147 Do mhoichéirghe mé theacht an 
JaoóÓi, águs déighios: do bhí ino dhúil 
ed fhocolsa, 

148 Bid mo shúile na ndúscadh a 
ttráathuibh na AoidÁcAe, chum smuainiugh- 
'adh ann do bhréithir. 

149 Cluin mo ghuth do réir do thróc- 
aire: a TTHIGHEARNA, do réir do bhreith- 

uis idh mé. . 

150 Atáid ag teacht a bhíoghus noch 

leanas durchóid : atáid a bhfad od dhligh- 


151 té tusa a bhíogus, a THIGHEARNA; 
agus is fírinne haitheanta uile: 

159 A ttRobh théadhnuiseadhsa, b4 fios 
damh re fada gur shuighidh tá íad go 


RESH. 


153 Dearc ar manacair, agus sáor mé: 
éir níor dhearmuid mé do dhligheadh. 

154 Tagair mo chúis, agus saor mé : do 
réir dó bhréithre béoghaidh mé. : 

155 As tada slánughadh ón gcoirighthe: 
Óir ní íarruid do ta. | 

156 Is líonmhar do thrócaire chineulta, 
'a THIGHEARNA: béoghaidh mé do réir do 
bhreitheamhnuis, ; 

157 ls líonmhar lucht mo bhuúidheartha 
agus measccáiride; níor chlaon mé óÓ 
thfiaghnuisib hsi. 

' .158 Do chonpairc mé lucht an tsár- 
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.PSAILM. 


. sé mé. . x 


Suaimhneas na gcrábhuig!h. 
uighthe, agus do bhí mé doilghiosach ; do 
bhrígh núir choimhéadadar thfocal. 

159 Féuch gur bionmhuin liom haith- 
eanta: a ÍTníGHEARNA, do réir do thróc- 
“aire béoghaidh imé. 

160 Ás fírinne tosach do bhreithre.: 
agus biaidh huile bhreitheamhauis fíréanta 
go síorruidhe. 


SCHIN. 


161 Do ainleanadar prionnsuidhe mé. 
gan adhbhar : achd do bhí eagla air mo 
chroidhe red bhréitiirsí, 

169 Gáirdighnn red fhocal, mar an té 
do gabh bhraith 

1603 Fúathuighim s bí gréin ma 
air bhréugaibh.: is donn liom i de 
dhlighéadh. : 

164 Moluim thú seacht nuáire san 106 a 
ttaobh bhreitheamhnus thfiréantachda. 
as fch amh mhór don lucht 
ghrádhuigheas do dhligheadhsa : 8 ní 
bhfuil éain tuislighe bRbrimhmh sá 

166 Dó bhí mo dhóigh ann do shlán- 


' ughadh, a TuronEa RNA, agus do chomhaill 


mé haitheanta. 

167 Do choinhéad manam thfíiadh- 
nuiseadh; agus do ghrádhuigh sé íad 
ro mhór. 

168 Do choimhéad mé haitheanta agus 
thfiadhnuiseadha : Óir afáid mo shlighthe 
uile ad lathairsi. : 


: : TAU. 

169 ' 'Tigeadh meigheadh a ngar ad 
lathair, a TnHIGREARNA : tabhair tuigsi 
dhamh do réir do bhréithre. 

170 'Tigeadh mo ghearán ós do choinne: 
do réir do bhréithre sáor mé. 

171 Laibheoruidh mo bheal moladh, 
mar mhúinfios tusa do reachta dhamh. ' 

173 Freagoruidh mo thtanga do bhríath- 
ar: Óir is firéautacht haitheanta uile. 

173 Cuidigheadh do lámh riom; óir rug 
mé haitheanta do roghain. . 

174 Do bhí mían agam ad shiénughadh, 
a THIGHEARNA; agus isé du dhuxheadh 
maóibhneas. s : 

175 Maireadh manam, molfa sé 
thusa ; agus cuidigheadh do bhreitheamh- 
nus liom. i 

176 Do bhí mé ar seachrán mar chaóigpe 
igh ar ndul a múgha ; lorgair do shceisbhe 


. 


íseach; Óirnior dhearmaid mé haitbeastasa, 


PSALM CXX. 
Screataigheacht an droch theangaidh, ' 
Caintic chéimeadh. 


O éigh mé chum an TíGHEARNA aon 
mo bhuúidhreadh, agus do chúslaidh 


V 








Dia fascugh na bhfireun. 
9 .A Taisneana iidhat nEhS6Í ó bhéal 
na mbréug, ó theangaidh na ceilge. 
- 8 Cred do bhéarthar duitsi? no cred 
-dhéantat leachd, a theanga na ceilge ? 
& Soighde géara an chúmhachtaigh ; 
maille re gríosuigh chrainn [uniper. 


5 A mhairg dhamhsa, do ní comhnuighe ! 


a Mesech, go comhnuighim a ttighthibh 
Cédair | 
6 IS íada do bhí manam na chomh- 
puighe a bhfochair an té lé nach ionmhuin 
síothcháin. 

7 Atáimsi ar son síothchána : agus má 
labhruim, afáidsíon chum cógaidh. 


PSALM CXXI. 
TFascéth an fhir ag a bhfuil Dóa né ch&lt- 
acht, ag fhaire aw- 
Caintic chéimeadh., 
sOIGFIOD súas mo shuile chum ne 
ccunoc, as a ttiocfx mo chabhair, 
2 Is ón TriGHnEARNA atá mo chabhair, 
noch do rinne neamh akus talamh. 
8 Ní léigfidh sé dot chois corrughadh : 
ni choidéola an té choimhéadas thusa. 
& Féuch, an té choimhéadas Israel ní 
dhéana sé táaimhnéull nó. codladh. 
5 Isé an TiougpanNA thféar cosanta : 
$sé an TIGHEARNA do. scáth air do láimh 


dheis. 

6 San 16 ní bhuásilfe an gbrían thú, nó 
an ghealach san noidhche. 

7 Cuimhdeochuidh an TIGnEARNA thú 
OÓmuile olc : coimhéadfa sé hanam. 

8 Cuimhdeochuidh an TIGHEARNA do 
dhul amach agus do theacht a steach ó 
pamsa amach, agus go $íorruidhe. 


: PSALM CXKXII. - 
“Guidhe araon sith agus sonuás Ierusalem. 
Caintic chéimeadh Dháibhi. 


Do luúathgháirighios. ris an lucht a 
nbhairt leam, Téigheam go tigh an 
TIGHEARNA. —. 

2 Atáid ar ccosn na seasamh anu do 

ibh, Íerusalem. 

8 Ierusalem ar na togbháil mar chath- 
'gaidh atá ar na choimhc innte féin 
té chéile: . 

4 Oír is innte sin suas théid na treabha, 
treabha ean TiGnEanA, go fiadhnuisL [s- 
rósl, chum anma an TIGHEARNaA do 

Oir ghúd uighibh ríogh 

5 Oír su annsin a suighibh ríogha 
chum breitheamhnúis, cathaóire agh 
thighe Dbáibhi. 

6 Guidbidh ar son síothchána Ierúsal- 
em: bídís a síothchain noch ler bion- 
mhuin tha. - 

7 Bíodh síothcháin. ann do dhaingion, 
sonas a stigh ann do phálásaibh, 

a1$ 


. 


PSAILM. 


Furtachd TÉ: da dháosne. 


8 Ar son mo dhearbhráithreach agus 
mo charad, a déarad a nois, BíodAá síoth- 
chéin ionnad. 

9 Ar son tighe an TíGHEARxa ar Ndé 
íarrfa mé maith dhuitsi. 

PSALM CXXIII. 

Saoraidh súil bheith re Déa, daoine ó 

: mhasla. 

Caintic chéimeadh. 


. C'HUGADSA tógbhuim súas mo shúile, 


6 thusa noch fitreabhus 
neamhuibh. 

9 Féuch, mar atáid súile na seirbh- 
íseach chum láimhe a maighistir, mar 
atáid sGéile banúgluich chum láimhe a 
maighistreása; is mar sin atáid ar síúlene 
chum an TionganRna ar Ndia, no go 
raibh sé grásamhuil dúinn. ; 

3-.Déan trócaire oruinn, a THIGHEARKA, 
déan trócaire oruinn : Óir a' id air ar 
nainlionadh le tarcuisne. 

4 As mór at& ar nanam ar na líonadh 
le tarcuisne na druinge atá a súéaimhneas, 
re tarcuisne na nuáibhreach. 


PSALM CXXIV. 


Anbfainne agus uchbhadhach na heaglaise, 
agus comh-fhurtacht Dé. 
Caintic chéimeadh Dháibhí. 
UNA bheith an TicHEAnRNA linn, 
abradh [Israel anois; 

2 Musa bheith an TICHEARNA hinh, an 
tan déirgheadar dáoine súrs ar naghaidh : 

5 Annsin de shluigíidís súas béo sinn, 
mar do las a bhfearg ar naghaidh : 

4 Ann sin do bháithfidís na huisgeadha 
ginn, do rachadh an tuile thar ar nanasm : 

5 Annsin do rachaidís na huisgeadha 
uáibhreacha thar ar nanam. ! 

6 Go madh beannuigh an TIGHEARNA 
nach ttug sinn mar chreich da bhfíaclaibh. 

7 Atá ar nanam mar éan ar niatheacht 
as líon na bhríadhach : atá an líon ar pa 
bhriseadh, agus dimthigheamairne slán. 

8 1s a nainm an TIGHEARNA, atá ar 
bhfurtacht, noch do rinne neamh agus 
talamh. i óil 


annsna 


PSALM CXXV. 

IT daingion an c6ltacht Día ; 

-. corrach an éugcoir. 

Caintic chéimenadh. 

 B141IDH an lucht chuirios gs ndóigh 

annsa TIGHEARNA mar shliabh Síon, 

nach féidir a chorrughadh, ach mhairios 
go bráth. 

. 9 Atáid Ierusalem na sléibhte na tim- 

chioll ; agus is amhluigh até an Tíon gas 4 


3 agus us 


Subhailce beannacht Dí. 

8 timchioll a dhaóine Ó núsirsi 'agus go 

síorruidhe. ! , 
3 Oír mí dhéanaidh slat an chorbuidh 


comhnuidhe ar chrannchair na bhfíréan : ' 


1ondus nach sínúid na fíréin a lamha amach 
chum corbuidh. i 
4 Déan maith, a TunronFARNa, do na 


deaghdhaóinibh, agus don díreach a 
ccroidhe. ” 


5 Acht an lucht chláonas chum na 
ndroichshligheadh, tréorochuidh an Tron- 
EARMA Íad lé lucht oihrighthe a nógceirt : 
£0 rasbh siothchfin air Israel. 


PSALM CXXVI. 
Dobrón dhaóirsine Bhabiloin, ar na Áik 
eadh go haosbhneasa. . 
Caintic chéimeadh. 
NUAIR. do thug an TIGHEARNA 
braighdionas Síon air ais, bá cosmbuil 
sinn leis a ndroing do chídh Rosa 
29 Annsin do Jionadh ar mbéul ré gáir- 
eadha, agus ar tteanga ré lúathgháire: a 
dubhradar annsin a measg na gcineadheach, 
Do rinne an TiGHgEARNaA éachta múra 
dhóibh. 
3 Do rinne an TíGHEARNA neithe móra 
linne; atamaúóid lúathgháireach. -- 
” 4 Iompoigh a rís a THIGHEARNA ar 


mbtraighdionas, mar na srothaibh budh . 


5 Au dream chuirios síol a ndéaruibh 
beanfaid a lúathgháire. i 

6 An té dimthigh amach go deilghiosach 
agus do ghuil, ag cur a shíl, tiocfa sé lé 
lúathgháire, ag iomchar a phunnann, 


PSALM CXXVII. 


 & Dia do chuireas, agus chongbhas séas, 
tighe agus clann. 


Caintic chéimeadh Sholaimh. 


UNA bhfuirgníghe nn TIGHRARNA 
M am tigh, is diíomhaóin oibrighid an 
lucht fhoirgnighios € : muna ccumhduighe 
an Tionganna an chathair, is go díomh- 
aóÓin do ní an fear coimhéada faire. 

2 ls díomhaoin dfíbhsi noch éirghios 
go moch shighios go deighionach, noch 
ithios arán an doilghiosa : marsin do 
bhéaraidh sé codladh dá fhior gráidh. “- 

3 Féuch, is oighreacht don ''tGuEARNA 
Ajanm : toradh na mbronn a luaidheachd. 

4 Mar shoighde a léimh an dui 
SHORCHA; jis amhluigh sin atá cléánn 
na hóige. 

5 Fa beghnúibhe an duine ag& bhfuil a 
bholsén soighiod l&n díobh: ní bhia 
claóidhte, an tan '“lebheoruid lé ne 
neimhdibh sea gheata. 
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PsAIL. 


An te beannuighthe leanas Día. 


PSALM CXXVIII. 
Atá pósadh agus sliochd an fháráin, beann 


uighte. n . 
Caintic chéimeadh. 
beannuighe gach 8&on air a bhfuil eagla 
Uáne TIOnEARNA ; noch shiobhlas ben 
shhghthibh. i i 
29 Oír íosfa tú séothar do lámh féin: 
bá idh tú sona, agus rachaidh go maith 
unt. 


3 Biáidh do bhean cosmhuil ris an 
bhfíneamhuin thoruigh ar 
do thighe: do chlann cosmhail le plann- 
teighibh chroinn na hola a ttimthioll do 
bhóird. . 

4 Féach, gur marso bhías an duine 
uigh. air a bhfuil eagla an Tion- 
EARNA. ; 

5 Beinneochuidh an 'TíomgAgNa thú as 
Síon: agus do chífidh tú maith Ierusalem 
uile láethe do bheatha. 

6 Agus do chífe tú chlann do chloinne, 
agus síothcháin ar Israel. ! 


: PSALM CXXIX. 
Claói na ndaóine hueihuigheas eagluise 
€. 


Caintic chéimeadh,. 
IS minic do bhuáidhreadar mé óm óige, 
abradh Israel a nois : 
.9 ]s minic do bhuáaidhreadar mé óm 
Óige : gidheadh ní ar buáúidh oram. 

S threabhadar na. treabhthaigh 
air roo dhruim : do rinneadar a niomair- 
ighe fada. . ! s : 

4 Atá an TIGHEARNA fíréunta: noch 
do ghearr ó chéile téada na gciontach. 

5 Claoidhtear íad agus 1ompoightheag 
ar gcúl gach a bhfuathuighionn Síon. 

6 Bídís cosmhuil: né an bhféur fhásas 
amulladhuibh nattightheadh, noch chríonas 
ní 18 doichthe n8& fhásas go hiomlán: . 

7 Lé nach líonann an búanuighe 9 
lamh; ná fear ceangail na bpunnann & 


bhrollach, gh oeaá riain 
8 A nach abraid lucht gabhála na 
sli Bíodh bepnnughadh an, Treu- 
EARNA Ooruibh: beannuighmid sibh & 
nainm an 'TIGHEARNA. 
| PSALM CXXX. 
An seasmhadh. Psalm aithrighe. 
Caintic chéimeadh. : 
A S na haigéanaibh déigh mé ortsa, a ' 
THIGOHEARNA. “-: : : 


2 A TBEIGHEARNA, cluin mo ghuth : 
bídís do chlúasa aireach chum gotha mo“ 


5 Má 'thugann tú cionta dot aire, & 
'THIGHEARNA,ATHIOHRARNA, Ca sheasfas? 
: & 





' 


Umhlacht Dháibhi. 


4 Acht is agadsa afá maithmheachus, 
ionnus go mbiáidh eagja romhad. 

$ Do fheith mé air an TYIGEEARNA, 
atá manarn ag (éithiomh, agus iona bhréithir 
atá mo dhóigh. ; 
, 6 Ath manam ag féithiomh air an 
'Tvíonr£aRNa ná sa mhó ná do aíd lucht 
faire air an maidin : lucht faire na maidne. 
- T7 Bíodh dóigh ag Íscael san T'rion- 
BRARMa :.Oir is ag An LIGHEARNA atá trÓc- 
aire, agus aigesion atá iomad íúascalta. 


taibh. i 


: PSALM CXXAL 
Scáthan duine chiúin uirísiol. 
Caintic chéimeadh Dháibhí. 
THIGHEARNA, ní bhfuil mo 
.A. chroidhe ard, ní mó atáid mo shúile 
'ar na ttógbháil súas : agus níor shiubhlas 
a nadhbharaibh móra, agus a neithibh 
iongantacha is éirde ná mé. 
'. 9 Go deibhin do chumas me fein agus 


do chuirios ain chomhnuighe mar leanamh 
do coisgfidh do chích agá mhathar: mar 


8 s fuaisgeoluidh sé Israel ó na 
aila chach . ' 


Jeanamh ar ctosg do chígh atá manamsa. 


3 Déanadh Ísrael feitheamh air an 


TíongaRNa Óso amach agus go síorruidhe. . 


PSALM CXXXII. 


'Círam agus urnaidh Dhaibhi arson thighe 
Dí, egus a luchd oifig. 


4 


UIMHNIGH,a 1niong4nRNaA, Dáibhí - 


! agus a nuile bhúaidhreadh : 

" 9 Noch thug mionna don TuíoneARNA; 
thug a mhóid dó Da chumhachtach 
láceb ; 

3 Go deibhin na théighim a steach a 
tteaghais mo thighe, agus ni théighim súas 
air mo leabaidh ; 

' & Ni thugam codladh dom shúilibh, 
téinahnéuil do mhogluibh mo shúl, 

5 Go bhfaghar ionad don TíiougEARNA, 
Sh comhnuighe do Dia chumhachdach 


b. 

6 Féuch, do chúslamar so ann Ephrátah: 
fúaramar é a maghuibh na coilleadh. 
: g Racham a steach iona nionaduibh 
comhnuighe: cinontam sinn féin chum 
cos-stúóil a chos. 

8 Eirigh, a ThionrARgsa, chum hionaid 
comhnuighe ; thú féin, agus sírc do neirt. 

0 “Bídis 
firéantachd; agus déindís do naoimh 
Mathgháire. 

10 Ar son Dáibhi do sheirbhísigh: ná 
fill uáinn aghaidh hungthaidh. 
. 41 Do mhionuuigh an TíGHEARNA do 
Dháibhi a bhháirinne; ní fhillfe sé úadh 
sin; Do thoradh do choirp suigheochaidh 
sé ann do chathaóir ríogha. 
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' air an bhféusóig, féusóg 


do shagairt éaduighthe le. 


-PSAILM. Urnaigh, ag athrughadh na hairce. 


19 M& choimhéadaid do mhic mo 
chunnradh agus mfíaghnuiseadha noch 
mhúinfead dóibh, suighiid a cclann mar 
an cceadna go síorruighe ann do chathaoir 
ríogha. i 

13 Oír do thogh an TIGHEARNa Síon ; 
do dhúiligh é mar ionad suighe. 

14 isé. so mo shuéimhneas go síorr- 
uidhe: annso dhéanad comhnaighe ; óir 
fufir me dúil innte. “ '" - 

15 Beinneochad a maitheas go hiomar- 
cach : sásfa ag a boicht le harán. 

16 ós éideochuidh mé a irt ré 
Fhear: agus do dhéanaid a saoimh 
gáirdeachus ré lúathgháire. 

17 Annsin do bhéarad ar adhairc Dháibh 
fás: do órduigh mé solus dom ungthach. 

18 Eideochad a naimhde ré uáire : acht 
bláitheochuidh a. chorúinsion air féin. 


PSALM CXXXIIL. . 
Atá an cumann bráithreamhuil, taiineanh- 
ach re Dia, agus tarbhach do dhaoinibh. 
Caintic chéimeadh Dháibhí. 
EUCH, caidhe an mhaith agus an 
taóibhneas sin dearbhráithre do comh- 
Bhi a náonthoil ! 
2 Maran déaghóla ar an gceann; ag tuitim 
Wa aron : noch do 
chuaidh síos go sciorta a éaduidh; 

83 Mar dhrúcht Hermon, :1:och thuitios 
ar shléibhnbh Siun : Óir is annsin do aithin 
an FícHEARNA heannughadh, na beatha 
go síorruighe. ' 


PSALM CXXXLIV. 

Oifig bhúachaille na heagluise. 
Caintic chéimeadh. 
F'EUCHUIDHE, beannuighidhsí an 

TiongaRgNa, sibhsi a sheirbhíseacha 
an TíGugARNA uile, sheasfas a tugh sn 
TíonraRNa sna hoidhchibh. i 

2 'Tógbhaidh súas bhur lamha cáum na 
sanctóra, beannuigh an TIGnEaRNA. 


. 8 Ga m uigch an TIGuEARXA 
as Síon cruthuigheúir nimhe awus talmhan. 


PSALM CXXXV. ' 


Dleasdanas bhíachuille agus phobuil De. 
” $ Lé diomnlwuneas na níódhol. 


j OLUÚIDH an Tioncansa. Moladh 
| ainm an TIíGHEaRNMA; moluidh Á& 
a sheirbhíseacha an TíGucARNA. 

9 Noch sheasas a ttigh an Tton:aRN As 
a gcúirtibh thighe ar Ndé, : 

3 Moluidh an Trogsanya ; óir maith 
an TíouEARNaA : Canaidh sailm dhá ainm; 
Óir atá sé aóibhinn. af is 

4 Oír do thogh an TuronranNaA lécob 


4 


An tolc neinhthairbheech. 
dhó RR Israel do bheith na 1onnmhus 


&irighe aige. 
5 Oír ís aithne dhamh gur mór an 


TIíGHEaARNA, agus go bhfáil ar Trion- 
EAR NA Ós cionn a nuile dhée, 

6 Do rinne an TIGHEARNA, gach ní do 
thoguir féin air mirwie agus air talamh, 
annsna ii besnaita , agus apnsna huile 


aigéanui 
T “Fógbhuidh sé súas ns deatuighe ó 
fhoirnmeal na an; do ní tinneach 
chum fearthanna; ag tabhairt na gaóithe 
amach as a ionnmhusaibh. 
8 Noch do bhaáil céaidgheine na Hé- 
beathach. 


ge as chuiss 

Do chuir sé Famine us n 
bhean tuisihe a ann do 
meadhon, air Pharao, seinia ig 'a uile 
sheirbhíseachaibh. 


10 Noch do bhuáil iomad cincechach, 
agus do mharbh ríghthe móra ; 
11 Shon rígh na Namuríteach, agus 
. righ  Básan, agus uile rioghachth 
19 Ais thug sé a tabh agú 
eighreacht, na oighreachd Dís a 
phobal féin. 


18 A TaiousanNa, stá hainm, go 
síorruighe; a “THIGHEARNA, atá 
chuímhne, ó ghinealach go ginealach. 

14 Oír béaraidh an TronsxaNa breith- 
eamhnus air a dhaóinibh, s biaidh 
íseach. 
bai ó, ór íomhaighe ne 


gach a ccuirionn a a ndóigh i ionnta.. 


19 A thigh Israel, beannuigh an Trou- . 


EARMa : a thigh Áaron, beannuigh as 
Tironganya : 

90 A thigh Lébhi, beannuigh an Tica- 
EARNA : sibhsi air a bhfuil eagla an Tonn: 
EARNFA, asa else an TIGOREARNA. 

91 Go madh uigh an TionraBHa 
as Síon, noch chomhn ann Íerur 
saln, Moluidh an TIíon:EARYA. 


P8ALM CXXXVI. 


Atá Día ar na tbHifn órughadh arson a oibre 
somadamhusl, f hor-neartmhur. 
OLUIDH an TIioHEanRMA; Óir $s 

maith í: Óir mairigh a thrócaire 
choidhche. 
9 Molaidh Día na ndée : Óir mairigú a 
Sceire choidhche, 
3 Moluidh TronsanNana ttighearnadh; 
éir mairigh a Fan choi : 
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PSAILM. 


É; coir Dia do mholladh. 


4 An té do ní ionganta móra : óir 
mairigh a thrócaire choidhche. 

5 An té do rinne na flaithis le heagna : 
Óir mairigh a thrócaire choidhche. 

G'An té do shín amach an taismií ós 
cionn na nuiageadh : mairigh a thróe- 
-aire choidhche. ii 

T An té do rinne soillsighe móra : óir 
mairigh & thrócaire choidhche : 

8 An ghrían. do riaghladh san ló : óir 


,mairigh a thrócaire choidhche : 


09 An ghealach na réalta do riagh- 
]adh na hoidhche : SCE 


mairigh a thrócaire 
choidhche. 


. 10 An té do bhuail a Négipte maille re 
na EA abh: Óir mairigh a thrócaire 


11 Agus thug Ísrael as a meadhón sin : 
Óir mairigh a thrócaire choidhche : 

12 Le léimh láidir, agus le rágh sínte 
amach : óir mairsgA a thrócaire choidhche. 

13 An té do roinn an mhuir Rúadh 
a nd& chuid : Óir meirigh a thrócaire 
choidhche: 


14 .A i air Ísrel dul thríd 
a me éir mairigh a thrócaire 
choidhche 


15 Agus do chlaóidh Pháraoh agus a 
shlúagh annsa muir Ruáidh : óir mairigh 
a thrócaire choidhche. 

16 An té do thréoruidh a dhaoine 
ean díothramh: óir mairigh a thrócaire 
choidhche. 

17 An té do bhuáil FEIS tior: ór 


mairigh a thrócaire choidh 
' 18 Agwe do mharbh “ig oirdhearca: 
Éir mairigh a thrócaire choidhche: 
19 Sihon rígh na Namoríteach: óir 
igh a thrócaire choidhche : 


90 A righ Bésan : Óir mairigh & 
cct w 
31 “a hítim mar SE: 
eaohd : i maisigh a thrócaire choidhche: 
ga Oighreacht Dísrael a sheirbhíseach : 

Oir mairigh a thrócaire choidhche. 

. 93 Noch do chuimhnigh oruinn ionar 
staid uirísil Óit mairigh a thrócaire 


choidhche 

94 Agus d il sinn ó ar naimhdibh: 
óir mairigh a thrócaire choidhche. 

os Do bheir sé arán do nuile fheóil : éir 

mairigh a thrócaire choidhche. 

26 Moluidh Día nimhe: Óir mairigh & 
thrócaire choidhche. 


PSALM CXXXVII. 


Bhádar na gespcisl. bunaiteach ina ccroid- 
“mh, fa bhruid Bháliloin. 


| Eagle ré srothaibh Tagssisee ann sin, 
uigheamar, do gu leamar, fos, 
mar do io shuimhaigheama Síon. 





Erael a mbrón a Mbhabiloin. 

4 Do chrochamnr ar gcláirseacha air 
thuaith iona méadhón sin. 

8 Oír annsin díarradar an lucht do rug 
a laimh sinn ceóil dhín; 
rinne carnáin dínn lú , ag rádh, 
Canaidh dhúinn cuid do cháinticibh Síon. 

4 Cionnus chánfam cáintic an Tiog- 
EAR NA & ttalamh coimhthightheach ? 

5 Ma dhearmaduiin thusa, ó Ierusalem, 
dearmadadh mo lámh dheas a gliocas. 

6 mo tar mo 
bhéil, muna ccuimhnighe mé ortsa ; muna 
ttogfa mé lerusalem ós cionn mullaigh 
mo shólais. 

7 Cuímhnigh, a TuirGnEanRNaA, Claan 
Edom a ló Ierusalem; noch a dubhairt, 
Tochlaidh, tochlaidh á, go nuige a híochdar. 

6 O a inghean Bhabilón, noch dhíoth- 
lairighear; DudA sona an té aithdhíolfas 
dáta do lúaigheacht noch do dhíol tú 

une. . 

9 Budh sona an té noch ghlacfas agus 

bhuáilfios do naóidhin a naghaidh na cage. 


PSALM CXXXVIII. 
Buidheachas na ndaóine tar eis a saoradh. 
Psaim Dháibhí. 

; OLFA mé thú lem uile chroidhe : 

ós coinne na. ndée canfa mé sailm 
dhuit. 

9 Do dhéana mé adhra chum páláis do 
náomhthachta, agus molfa mé hainm ar 
gon do thrócaire agus thfirime : óir do 
mhóraidh tá do bhríathar red amm uile. 

8 Annsa ló mar do gháir mé do 
fhreagair tú mé, do fhairsingidh tú neart 


enn mánaimn. 
righthe na 
bríathra 


san dream do 


- & A THIGNEARNA, molfaid 
talmhan thú, Óir do chualadar 
do bhéil. 

5 Agus do dhéanaid céol a slighthibh 
an TIGHEARNA : Óir $$ mór glóir an Tíon- 
EARNA. 

6 Bíodh gur h8rd an TíonganNaA, gidh- 
eadh do chí sé an túmhal : agus aithnighe 
sé an túáibhreach a bhfad úadh. 

7” Má shiúbhluim a meadhón an chúmh- 
gaidh, aiúabheochuidh tusa mé: ar son 
theirge mo námhad sínfe tú úait do lamh, 
agus tárthocair mé lé do láimh dheis. 

8 Coimblíonfa an TIGOHEARNA 4 ODair 
ar mo shonsa : atá do thrócaire, a Turon- 
arsa go síorruidhe : n& tréig obair do 


PSALM CXXXIX. ; 
Feabhas fhreasduil Dé um chumtha, as 
duine. . 
Dun phrímhfhear ceóil, Psalin Dháibhi. 
3H1GHEARNA, do chóaruigh tú 
A iné, agus daithin tú mé, w 
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i Eólus Dé aongantus DhabAi. 
2 Is aithne dhuit mo shuighe agus 
méirghe, tuige tú mo smuúineadh a bhfad 
uáif. 
3 Spíona tú mo chasán agus mo luidhe 
síos, agus atá tí éolach air mo shligh- 
thibh uile. - 
4 An tan xách bhfuil an fhocal ann mo 
theangaidh, fénch,a FHIGHEARNA, is aithne 


dhuitse sin uile. Séiúfata gaile 

5 Am dhiaigh agus m Í 
tú am thimchioll, idh tú do lámh orum. 

6 I; iongantach héolus ós mo chionn; 
atá sé Ard, ní fhéaduim rochtwin chuige. 

7 C& híát a rachaidh mé ó do spiorad ? 
nó cá hait a tteighíe mé Ó do radharc ? 

8 Ma théighim súas go flai us, 
atá tusa ann : má ullmhuighim mo leabaidh 
a nifrionn, féuch, atá tusa a lathair, 

9 Má ghabhuim sciatháin na maidne, 
agus m& chomhnuighim a rannaibh foir- 
iomlache na mara ; 

10 Ann sin fós tréorochuidh do lamhsa 
mé; agus coinneomhuidh do lámh dheas mé. 

11 m4 deirim, Foileochuidh an 
dorchadus mé go deimhin ; biáidh a noidh- 
che go dearbhtha na solus am thimchioll. 

19 An dorchadus féin ní dhorchuighiona 
ufitsi; agus do bheir a noidhche solus 
Gaithe mar an la: mar an ndorchadus is 
amluidh sin atá an solus. 

15 Oír do shealbhuidh tá mo dhubhéin : 
dfoluigh tú mé a mbroinn mo mhathar. 

14 Molfa mé thú; do bhrígh go ndéarn- 
adh mé go hi tach agus go húath- . 
bhasach: is oirdheirc boibheácha; agss 
atá a fhios sin iUS SB TS ro mhaith 

15 Ní ra madh i a 
bhíolach ortsa, an tan do rinneadh mé 


a nuáignios, agtss do hoibrigheadh mé 
; I Kart go 


healadhanta a íochtaracha na 
talmhan. 

16 Do chonncadar do shúile mo mheall, 
rmhíochumtha ; do bhádar uile scríobh- 


tha ann do leabharsa, noch a mbúanus de 
dhéantaoi a ndeilbh, an tan nacá raibh 
aon díobh! 

17 Cred é íós mórlúaigh atáid do 
smuáintighthe dhamhsa, a Dhé ! cred é 


. smhéud a nuibhir ! . 


18 D& náirmhim íad, is lía íad 'le a 
Fohhheama pá an gaineamh : mhúsg- 
uim, atáim do ghnáth agadsa. - 

19 Go cinte marbhann tú na ciontuigh, 
a Dhé : ar anabharsin a dhaóine fuilteacha, 
imthighidh uáimse. 

90 Noch abhras ad aghaidh go harch- 
óideach, agus do naimhde bheir else go 
-díomhoaóin,. 

91 Nach bhfuil fúath agamsa orra, a 
'TuíGHEARNA, agá bhfuil fúath ortsa? agus 
mach bhfúil fearg orum leis a ndrouig 
éirghios súas ad aghaidh ; 


De, na sgladh ag Daibhí. 

28 Lé fúath diongmhálta fúathuighim 
iad bi iSTh oh bi hinie 

artuigh mé, a Dhé, agus tuig mo 

chroidhe: teastuidh me, aius tais. mo 
smuáintighe . . ” 

984 éuch an bhfúil slighe ar BUA 
Bhiasdách : h 


ionnam, s treóruidh mé a 
slighe na síorruidheachta, 
PSALM CSL. 


Guidhe anaghaidh fhoiréigin agvs chealg 
na beach: 
Don phrímhfhear céoil, Psalm Dháibhi. 


AOR mé, a TuiíoHgaRNA, Ón droch- 
bá dhuine: ó fhior a nfoiréigin coimhéad 
9 Noch smuáinios urchóid a gcroidhe ; 
cruinnighid ar feadh an laúi a gceann a 
Résssane idh. 
3 Doghéaruigheadar a tteangtha amhúil 
npaithir Bile; Ná nimh Saidistach iona 
mbéal. Selah. 
".  A& Coimhéad mé, a TurongpaRwa, Ó 

lámhaibh na cciontach; dídin mé ó fhior 
a níoiréigin; noch shaóilios mo choiscéime 
do ehlaóidh. 

5 Díoluigheadar na buáibhrigh an 
. Paintéar am choinne, agus corduighe; do 

shíneadar líon ré taobh na slígheadh : do 
chuireadar innle am choinne. Selah. 

6 A dubhairt mé ris an TrIGHEABRNA, 
i; tusa mo Dhía: cluin a TionganNa, 
guth mathchui h. 

T7 A “TuiíongpanRnNaA a Dhé, neart mo 


mCSRh ó the, dfholuigh tú mo cheann a ló 
RHSRTAS GH y igh oc a ló 


8 Néá deónuidh, a TuíonrEARNa, míana 

— IS 
; £0 nach ai uid í 

féin. Selah. é 

9 Ár son cheann ndaúine noch thim- 

chiollas mé fá gcuáirt, folchadh tubaisde a 

mbéil féin íad, - 

10 Tuiteadh orra sméaróidighe 
lasadh : teilgthear annsa teine íad; a 
bpollaibh doimhne, iondas nach néirghid 
aris. 


11 Né daingnithior fear dhrochtheang- 
tha ar talamh : fear a níoiréigin do dhéana 
urchaid sealgidh air chum a dhíbeartha. - 

19 1s aithne dhamh go ndéana an Tron- 
EARMaA Ceart don bhuáidhearthach, agus 
breitheamhnus do nuireasbhuidheach. 

. 18 Go deimhin molfa an fíréun hainm : 
bééidh an ceart na chomhnuidhe ar 


e 


ar na 
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dhamh sin : fós imdhearga : 
ola mórlúaighe sin, mach brisádh mo 


Daibhí aig síorghuidheada, 
PSALM CXLI. 

Guidhe ar a sarratas do thaitneamh ré 
Dia, 5 agus ar achmhusan bheith tarbh- 
ach ó dhaoinibh. i 

Psalm Dháibhi, 
A THIGHEARNA,  éighim chugadsa : 
déan deithfir chugam ; tabhair éist- 
eacht dom ghath, an tan ghairim ort. 

98 Bíodh murnaigh ar na díriughadh ós. 
coinne haighthe mar thúis; tóghháil súas 
mo lamh sar íodhbairt an tráthnóna. 

3 Cuir a TuiGHEARNA, faire, air mo 
bhéul ; coimhéad dorus mo pbuisíneadh. 

4 Ná cláon mo chroidhe chum druich- 
neithe, chum droichghníomha do dhéanamh 
ré daóinibh noch oibrighios urchóid : agus 
ná léig dhámh ithe dá mhbíadhuibh millsi. 

$ Buaileadh an fíreun mé; budh cineul 
dh sé mé; budh 


cheann : biáidA fós mo ghuidhe léo iona 
nanacair, ! 

mhais bhéid & mbreithea iahtis ar na 
tteilgionn síos táobhuibh na cairge, 
annsin cluinúd mo bhríathrasa; Óir is 
aóibhinn íad. 

7 Mar thochlas neach agus scoiltios sé 
connadh ai: an ttalamh, atáid ar gcnnmha 
arna sgacadh a ttimchioll bhéil na huáighe. 

8 Acht chngadsa a Dhía mo Tuirog- 
EARNa, atáid mo shúile: ionnadsa do 
chuir mé mo dhóigh; na léig manam gan 
dídean. 

Mi inam ais mm ar cha aa, pbaintéar 
goch do shuigheadar am us air 
innlibh iúchta oibrighthe na hurchóile, 

10 Tuiteadh na ciontuigh iona líontaibh 
féin, an feadh bhías misi ag dúl thairis, 


PSALM CXLII. 

Gearan duine fa dhoilghios mhor. 
Psalm teagaisgg Dháibhi; urnaigh an tan 
do bhf sé san nuamhaigh. 
REM ghuth, do gháir mé chum an 

'TíGHEARNA; rem ghuth do rinnios 
mo ghuidhe chum an TIíonEARNA. 
' 9 Do dhóirt mé mo ghearán amach ós 
a choinne ; díoillsigh mé manacair iona, 
fhiadhnuise. ! 

8 A nuáir do bhí mo spiorad claóidhte 
ionnum, annsin ba haithne dhuitsi mo 
chasan. -Annsa tslighe iouar shiubhail mé 
do chuireadar peintéar romham. 

4 Dléuchus air “wo léimh dheis, agus 
damhaircios, agus ní gfaibh &on do aith- 
nmneochadh mé: do mheith dídean orum ; 
ní raibh 8ou do íarr manam. 

' & Do gháir mé chugadsa, a Tgiog- 
EARNA: dubhairt mé, Ís tusa mo dhídean 
mo chuid ronna a ttalamh na mbéo. : 

6 Tabhair aire Sa éigheamh; Óir atfinn 

p2 


Gearán Dhaibhí fá a bhrón. 


ar mísliughadh go mór: séior mé ar lucht 
Baidileanaiúhán Fil atáid ro neartmhar am 
aghaidh. 

7 Tabhair manam as príosún, iondus 
go molfuinn hainm: íadhíuid na Fíréin 
am thimchioll; oir biáidh tusa ttiodh- 
laiceach dhamh. 

PSALM CXLIIJ. 
An seachtmhadh psalm aithrighe. 
Psailm Dháibhí. 
A THIGHEARNA, cluin murnaigh, 
Kooisei éisdeacht —- 'athchuinge: 
ann thfirinne freagair mé, agus ann 
thfíréantacht. 

2 Agus ná téigh a mbreitheamhnus le do 
sheirbhíseach : Óir ní fireantar neach béo 
ann thfhiadhnuise. i 

5 Oír do rinne an námhaid manam do 
&amleanmhain; do leag sé manam chum 
na talmhan ; thug sé orum comhnuighe do 
dhéanamh a ndorchadas, mar an druing 
atá marbh re fada. i 

4 Agus átá mo spiorad claóidhte ion- 
sam; atá mo chroidhe ionnam a stigh 


5 Do chuimhnigh mé air an tseanaimsir ; 
do smaáim mé ar hoibreachuibhse uile; do 
gsmuádin mé ar oibreachaibh do lamh.  “ 

6 Do shín mé mo lámha chugadsa : atá 
imanam mar an ttalamh tartmhar chugad. 


Selah. 

f Déan deithnios, cluin mé, a THIGH- 
Here atá Sa. Fam h: meirtniugh : ná 
oluigh haghaidh u eagla go mbéinn 
 osnhhuil ris an ndroing noch théid síos 
annsa log. 

8 Tabhair orum do thrócaire do chlois- 
dion air maidin; óir is ionnadsa chuirim 
mo dbóigh: tabhair orum an tslighe 
daifhninghadh ann a siubhola mé; Óir is 
chugadsa thógbhuim súas manam. 

0 Sáor mé, óm naimhdibh, a 'Tníone 
EARNa : chupadsa theithim dom fholach. 

10 Múin damh do thoil do dhéanamh ; 
óir is tú mo Dhía: igheadh do 
dheighspiorad mé, a steach a ttalamh an 
dí 


prghats. i 

131 Beodhuigh mé, a 'TRIGHEARNA, AF 
son hanma féin : ann thfíréantachd bhéaras 
tú manam amach as anacair. 

19 Agus ann do thrócaire geárrfa tú mo 
uile naimhde, agus scriosfa tú gach a 
chraighios manma : Óir is mé do sbeirbhí- 


seach. | . 
PSALM CXLIV. 
Buidlheaáthas a ndiáigh buaigh: 19 agw 

urnaigh a leith a naós óg. í 
... Psalm Dháibhi. 
Go madh beannaigh an TIGHEARNA 
so charruic, noch mhúinios mo 
lómha chum SROIAL a mhóir chumcogaidh. 


PSAILM. 


Dia tarthail na ecreidmheach. 


; 2 Mo thrócaire, mo dhaimgionn; 
mo dhídion, agus aiear séortha, mo sgiath; 
agus an (é ann a gcuirim mo dhóigh; noch 
umhluighios mo dhaóine fúm. 

3 A THIGHEARNA, cred £ an duine, as 
a mbeirionn tí! aithne air! mac an duine, 
as a ttugann tú meas air Í : 

4 Is cosmhuil an duine le díomhaoinios ; 
atáid a léáethe mar scáile ag dul seacha. 

5 A TurGnEaARNA, cléon do fhlaithis, 

tárr a núas: bain ris na sléibhtibh, 
agus do dhéanaid deatach. 

6 Teilg uáit amach tinnteach, 
spréidh íad : cuir uáit amach do shoighde, 
agus claóidh íad. 

T Cuir ufit do lámh ó a núas; séor mé, 

tarthaigh mé Óó na huisgeadhuibh 
móra, ó láimh na cloinne coigcríghe ; 

& Noch a labhraid a mbéil diomhaóin- 
ios, agus a lamh deas gur lámh deas 
bhréige í. 

9 O a Dhé, canfa mé caintic núadh 
dhuit: air an tsailmchéolach agus air 
instrument deith ttéad chanfas fné sailm 
dhuit. 

10 An fé do bheir slán do 
Hewvean an te thárthuighios Dáibhi a 
sheirbhíseach ó chloidhiomh a nuilc. - 

11 T$rthuigh, sáor mé ó laimh 
ccloinne an choimhthighidh, noch a labh- 
rann a mbéul díomhaoineas, -S a lámh 
dheas gur lamh dheas bhréige t: 

19 lonnus rabhad ar mic mar 


io móra as iona nóige; 


, do réir chosamhlacht pháláis : 

18 Ar sgiobóil lán, ag tabhairt a nuilé 
chinéul stóir úatha ; ar dtréada breith 
mílte agus deich mílte ionar sráidibh : 

144 Ár ndaimh ladir chum oibrighe ; 
gan briseadh a steach, n8 dul amach ; n& 

ann ar sréidibh. 

15 [; sóna na daóme,atá annsa nochdsa: 
as sona na daóine, gha bhfuil an Tion- 
EARFaA na Dhía aca. 


PSALM CXLV. 

Psailm buidheachuns, araon mhóir ghnáanha 

egus mhórthrócaire Dé. ; 

Psaim molta Dhéibhí, 

OLFA mé thá ós $ird, áno Diús, $ 
úgh; agus beinpneochad hamm 

choidhche, agus ge bláth. “. w 
9 Gach áon l& beinneochaidh mé; 
us, moljad hainm choidhche agus ge 


3 Is mór an TíonEARNA, agus I A- 
mholta go ro AScracate i CE ú bfui 
cúartughadh air a mhórdhacht. 

4 Móolfa geinealach hoibreacha i thais 
ealach oile, agus foillseochaid do 
mha cumhachtacha, 


Gradhuighthear Día, ar son a ghradh.PSAILM. . 


5 Laibheora misi air dhathamhlacht 
glóire do mhórdhachta, agus air doghníomh- 
uibh iongantacha. | 

6 Agus labheoruid dáoine air neart do 

omh uathbhásach: agus foillseocha 
misi do mhórdhachd. 

7 Laibheoruid síad ós 8ird cuimhne do 
mhaitheasa moire, agus canfuid thíiréan- 

Ató an Tí grásamh 
'8 .Áté an TTGuNEARNA uil, agus 
lén do thruáighe; fadfhuilingtheach, agus 
mórtbrócaireach. 

9 |; maith an TíiongrEaRNa do nuile: 

us atá a thrócaire chinealta Ós cionn a 
Shheeach uile. 

10 Molfuid hoibreacha uile thú, a 
TmíGnrARNAa; agus beinneochuid do 
naóimh thú. ! 

. 14. Laibheoruid síad ar ghlóir do ríogh- 
achd, do dhéanaid caint air do neart; 

19 Do chur a mhúóirghníomha agus 
mhórdhachd ghlórmhar a rioghachta, an 
umhail do chloinn na ndaoine. 

13 Is nioghacht síorruigh do rioghacht- 


asa, agus do chumhachda tre nuile ghin- , 


ealach. 

14 Congmhaidh an TIGHEARNA SsÚas 
gach a mhí ag tuitim, agus tógbhuidh súas 
a núile chlaonas síos, 

15 Feithchid súile a nuile ortsa; 
do bheir tú a mbíadh dhóibh íona am féin. 

16 Foesclaidh tú do lamh, agus sásuigh 
tí mían a nuile neithe béo. 

17 Is firéunta an TíongEAnNa iona 
shlighthibh (ile, agus is néomhtha iona 
oibrigh uile. 

18 IS fogus an TiongARNa da gach aon 

irios air, do gach 4on ghoireas air a 
irinne. 


19 Coimhlíonfa sé mían na druinge air' 


a bhfuil a eagla: agus cluinfe sé a ngéir, 
sáorfa 'sé Bain . ES 

90 Coimhéaduigh an Tíon-AaRNaA an 
mhéid ler bionmhuin é: agus scriosfa se 
na huile chiontoigh. 

91 Laibheoruidh mo bhéul moladh an 
TiíGHEaRNa: agus beannui a nuile 
fheóil ainm a naomhthachda choidhche 
agus go bráth. . 

PSALM CXLVI. 
Garal £ Día ar cabhair re feidhm, agus 
nach abn duine do shíol Adhaimh. 


OLUIDH an TionsanRnsa. Ó mar- 
num, mol an TIGHEARNA. 

98 Molfa mé an TIGHEaRNA ann mo 
bheatha: canfad sailm dom Dhía aa 
feadh mhairúiod. 

83 Na cuiridh bhur ndóigh a bprionn- 

ighibh, nó a mac an duine, ann nach 
4Afuil sléinte. 

4 Téid a anal amach, filládh sé chum 

| 581 


Kagnachd an Tíonganna. 
a thalmhan; meathaid a smúaintighthe an 
lásin féin. ' 

5 Is beanuighe an fé aga bhfuil Día Ia- 
cob mar chabhair, a bhfuil a dhóigh 
annsa TIGHEARNA a Dhía féin: 

6 Noch do rinne neamh, agus talamh, 
an mhuir, agus a nuile ní atá ionnta ; noch 
chongmhas fírinne go síorruidhe: . 
te w Ag cur Fgehiieearcaan; gcrích ta 

o laguigheadh : ag tabhairt aréin do 
nocrach. Fúasclaidh an TíongAanRNa na 


príosúnaigh : 
8 Fosgluidh an TIGHEARNA súile na 
ndall; tógbhuidh an TiíGHEaRNa súas an 
drong chlaonas síos: is ionmhuin leis an 
'TTIGHEARNA na fíréin : 

9 Coimhéaduigh an TíongAnRNA an duine 
coigcríche; an dílleachta agus an bhaín- 
treabhach tógbhaidh sé súas : acht cuiridh 
sé slighe an chiontoigh bun ós cionn. 

10 Biéidh an TionpARNa a rnioghacht 
go síorruidhe, do Dhíase, a Shíon, ó 
hinealach go ginealach. Moluidhsi an 

IGHEARNA. 


PSALM CXLVII. 


Is ionmholta Día, do chionn, 19 gur neart 
na righeacha é, 10 agus na heaglusse. 


OLUIDHSI an TroHEARnNA : Óir iú 

maith sailm do chanadh dar Ndía; 

Óir $s dathamhuil; agus is aóibhinn a 
mholadh. 

9 Foirgnighe an TíonrARNa lerusalem: 

Goiahigh sé a gceann a chéile díbearthoigh 


3 Leighosuigh an briste a ccroidhe, 
agus isniiie súas a ndoilghiosa. 

A Aírmhigh sé úibhir na réultann; do 
bheir sé anmanna orra uile. 

5 Is mór an TTIGHEARNA, agus is 
mór chumhachtach: ní bhfuil áireamh ar 
a thuigsin. 

6 'Togbhuidh an TIGHEARNA SÚas an 
ceannsuigh : teilgidh an ciontach síos chum 
na talmhan. 

7 Canaidh don TionsaRNA ré moladh; 
canaidhsailmchum ar Ndéair angcláirsigh: 

8 Noch fholchus neamh ré néulluibh, 
noch ullmhuighias fearthuinn don tae 
lamh, noch do bheir air fhéur fás air na 
sléibhmbh. I 

9 Do bheir i Brálgpriiiesoras a bhíadh, 
agus do na fiachoi noch gháirios. 

So Ni bhí a  hoil á ann a neich; ní 
bhíonn dúil aige a ccosaibh an duine. 

11 Bí dúil aig an TriGHEFARNA annsa 
lucht air a mbí a éagla, noch chuirios 
dóigh iona thrócaire. 

19 Mol an TiíonHEARNA, Ó Íerusalem ; 
molsa do Dhía, a Shíon. 

13 Oír do neartuigh sé barradha do 


. 


1s cubhaidh da núile 


dhoirsi; do bheannuigh sé do leinibh ann 
do mheadhón. 

14 Suighidhe sé síothcháin ann himiol, , 
lé méathas cruithneachta sásuighe sé thú. 

15 Cuiridh sé a rádha air an ttalamh : 
is ro júath nithios a bhríathar. 

16 Do bheir sé úadh sneachta amhuil 
bas ; spréidhe sé an sioc liath amhuil 


1uáith. 
17 Teilgidh sé amach a leac oidhre mar 

anna: cía fhéadas Ós 
cuinne a fhúachd? ! 

18 Cuiridh sé a bhríathar úadh, agus 
leagha sé íad: seidfe lé na anáil, ogus 
rithid na hui ha. 

19 Fuillsighe sé a bhríathar do Iacob, a 
statóidigh agus a bhreitheamhnuis Dísraél. 

90 Ní dhéaruidh amhluidhsinn do 
chineadh ar bith : se a bhreitheamhnuis, 
níor bhaithne dhoibh íad, SMoluidh an 
TIGHEARNA. 


PSALM CXLVIII. 


I; cubhaidh do chréatuiribh neamhdha, 
7 do bheathácháibh tailmhuidhe, 11 agus 
do dháoinibh tuigsionacha, Dia do 
ghlorughadh. 


OLUIDH an TiongAaRNA. Móoluidh 
an TicHEaRNA Ó na neamhuibh : 
moluidh é annsna hárduibh. 
2 Moluidh é, a aingleféin uile: moluidh 
é, a shlúagh uile. 
8 Moluidh é, a ghrían agus a ghealach: 
maoluidh é, a uile réulta an fsoluis. 
4 Moluidh é, a neamha na neamh, agus 
pa huisgeadha até os cionn na neamh. 
5 Mojaidís ainm an TíonrARNa: Óir 
Bo aithin sé, agus do cruthuigheadh íad. 
6 Agus do dhaingnidh sé choidhche, 


agus go bráth íad : thug sé reachd úadh 


Agus hi sáireochthar í. 

7 Moluidh an 'ÍrongARNA Ón ttalamh, 
a dhragúna, agus a uile dhoimhne : 

8 Teine, agus clpichshneachda; sneachda 
agus deathuigh: g8óoth anfadhach ag 
egoimhliúnadh a bhréithre. 

9 Na NaIbhte; agus "- buile chnoic ; 
eroinn thoraidh, agus a nuile shéadar ;. 
10 sl beath ach. el maise 
ainmhidhe; gach ní shnáéighi é 
hiad DBEISSaEen CibS 
S as Ríghthe na taimhen, goimh, buile 
ine; prionnsoighe uile bhreith- 
éamhuin fe thin Cl 

19 Oígfimr fós maighdíona; sean- 
fdaóine, a h leinbh: ; 

18 Molaidís ainm an TiogEARNa : Óir 


PSAILM. 


la, agus a uile gcl 


an TIíGnaARMa do ghlorugha 


ar na Ardughadh go- 
: hlóir ós cionn na 
talmhan agus na K 
14 Agus dárduigh sé adharc a dhaóine, 
moladh a néáomh uile; chlanna Israel, na 
daoine até a bhíogus dó. Moluidh an 
'TIGHEABRNA. 
PSALM CXLIX. 
Caintic bhuaghach na bfear bheannuighte, 
fadheire. 


atá a ainm amháin 
hoirdheirc; atá a 


OLUIDH an 'TionrsannaA. Can- 

uidh don 'TríoncAgNa caintic núadh, 

bíodh a mholadh a gciomhthionól na 

náomh. 

9 Déanadh [Israel lúathgháire iona 

cráthaightheóir : déindís clann Shion sólás 
ann a lgh. I 

53 Molaidís ainm air bpíob : air an tábur 

mbig agus air an gcláirsigh canaidís saim 
dhósan. 

4 Oír atá dúil ag 
dhaóinibh : scéimhigh sé an ceanns 
Bira dmhií 

5 Deanaidís na naoimh lúathgháire a 
nglóir : comhgháirdís iona leabuidh. 

6 Bídh árdmholadh Dé ann a mbéul, 
agus cloidhíomh dhá faobhar iona laimh; 

7 Do dheanamh dioghaltais air na gein- 
tibh, smachtuighthe air na daóinibh ; 

8 Do cheangal a ríghthe lé slabhradh- 
uibh, a nuaisle lé fainnighibh taruimn ; 

9 Do chur an bhreitheamhnuis scrío 
tha a crích orra: is onóir so dhá náomh- 
uibh uile. Moluidh an TIonEaRNA. 


an TrIiGHEARNA iona 
uigh ré 


PSALM CL. 


H coir Día do árdmholadh ar gach aon 
chor ; leis an uile inneal, agus É ar 
nuile anain. i 


OLUIDH an Trionransa. Mol- 
uidh Día iona náéomhthacht: 
moluidh é —h spéinbh'a ghosesheoiS” “ 
2 Moluidh é iona mhóirghn uibh : 
moluidh é a niomad a mhórdhachda. 
' 8 Moluidh é ré an trumpa : 
moluidh é leis an tair agus leis an 
éirsigh. | 
A Moluidh é ás sí hábuir dhiana 
leis an bpíob: moluidh é lé adhbhuadhabl 
téud agus leis e. i i 
s Moluidh é le gothaibh úrda as 
bhfeadán: moluidh é leis au bhíoadán 
ach 


. 6  hoiadh a nuile aná) an TLoB:4RF4, 


Moluidhsi an TÍGnEARNA. 


“Ughdar a néagnúa, diagha. 


' 


CAIB. L 


Na SEANRATITE. 


CAIB. I. 
á sé tosach agus daingniughadh an 
£hliocuis, eagla Dí. 


&SEANRAIDHE Sholaimh mhic Dáibhi, 

4 Daithniu a agus teagaisg; 
do thuigsin bhia HH a Ha h i & 

83 Do sicaea teagaisg na heagna, an 
cheirt, an bhreitheamhnuis, agus an chomh- 
thruim; á 

4 Do thabhairt géarchúise don taimp- 
lidh, eóluis agus deiscréide don duine og. 

5 Eistidh an duine críonna, apus 
méideochuidh sé foghluim; agus tiucfa 
duine tuicsionach chum comhairleach 
críonna : 

6 Do thuicsin seanfhocail, agus dá 
chíallughadh ; briathra na neagnuidhe, agus 
ráite dorcha, 

7 ff Asé eagla an TrongaARNa tosach a 
néoluis: acht dísbeaguid na hamadáin 


eagna awus teagasg. 
8 A mhuc, éisd ré teagasg hathar, agus 
ná Foe deieadh do mbathar : 

9 béid stad iona Samadh grás 
dot chionn,agus ns slabhradhuibh timchioll 
“io “-bhrághad. 

10 4[ A mhic, má bhrosduighid peacaich 
thú, n8 aiit léo. ! 

11 Má deirid síad, Tárr tinn, cuiriom 
haidheachán air fhuil, luidhiom a bhfolach 
ar chionn an neimhchiontaigh gan chúis : 

129 bu pin 8ias íad béo mar a núaigh; 
agus iomlán, mar an ndruing théid síos 
annsa phol)!: 

183 Do gheabham gach uile mhaóin 
mhorluáigh, líonfam ar ttighthe lé héadáil: 

14 w i steach do chrannchar ar 
measg; bíodh &onsparán aguinn uile: 

45 A mhic, Bá aiobhailií annsa tslighe 
3déo; congmhaidh. air hais do chos Ó na 
ccasán: 


16 Oír nthid a ccosa chum ui 
do nád deíthnios do dhórtadh ai Bail 
17 Go deimhin is dfomhaóin an líon do 


“spréadhagh & radharc eún ar bith. 

i Age Sisarásig luwiheacháan ara 
“bhfag féin; buighi a mufigniós air a 
'gamtimahbnaibh fáin. i 


19 Mairsin atáid slighthe gach uile 
dhuine dá mbí samtach chum éadála; 
tig bheanas a nanama as a ndruing ler 
eis í. 

40 4 Eíghidh a neagna amui h; léigidh 
$Á amach a gath Nasca sréidibh.: we 

21 Eíghidh sí annsa n&it is mó tath- 
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uighthe, a noscaltaibh na ngeatadh : a 

dr sá a briathra annsa chathruigh, ag 

radh, ' 

sm G& fad, a dhaóine simplidhe, 
hréidheochtaoi siroplidheacht ? agus bhías 

dú na tarcuisneachaibh iona ttarcuisne, 
agus fuathochuid amadáin a neagna? 

28 Fillidhsi re mo achmhusánsa: féuch, 
dóirtfidh mé amach mo spíorad chugaibh, 
bhéara mé fios Fa hhataiE bhia 

. 94 6 Dob r ghoir mé, agus gur 
dhíultabhairsi Mhisin mé mo lámb 
amach, agus nach ttug á&un duine aire; 

95 Acht do chuireabhair mo chomh- 
airle uile a neimhní, agus níor bháill libh 
machmhusán : 

26 Do dhéana misi fós gáire fa bhur 
ndonassa ; do dhéana mé magadh a nuáir 
thiucfas bhur neagla; 

97 A nusir thiucfas bhur neagla amhail 
léiregrios, agus thiucfas bhur milleadh 
amhuil gáoth ghuáirdéain ; a nnáir thiocfas 
aindeisi agus cumhgach oruibh. 

98 Anusin gairúid siad orumsa, acht ní 
fhreigeora mé; íarrfuid mé go moch, acht 
ní bíaghaid síad mé : ! 

929 Do bhrígh gur fhúathuigheadar éolus, 


8 nar th ar eagla an TíGnEAaRNa: 
w Níor bhaill léo mo chomhairlesi : do 
dhís ar machmhusán uile. 


slighe féin, agus líonfuighear íad dá dtionn- 
scantaibh féin. i 

39 Oír muiríidh suaimhneas na namadán 
fad, agus scriosfuidh sonas na núinmhideadh 
fad 


ad. 
838 Acht gidh bé éistios riomsa, 8itreobh- 
uidh sé go daingean eoi béidh sé 
suáimhneach ó eagla a nuilc 
CAIB. I. 
Sealbh dóelas, 10 agus deagh-chleachtadh 


ná heagna. 


MHIC, w4 ghabhann tú mo bhríath- 
A FAIL gás Suaillimiúúí dfolachagad 
féin; i 

9 Íondus go cclaonfa tú do cblúas chum 
na feogna, acus gu ttiubhra tú do chroidbe 
don tuigein ; “i ! 

8 MÁ éighionn tú fós a ndiáigh éoluis, 
&£xs go ttúgíe tú do ghuth súas chum na 
tuigsiona ; ww, 

4 MA íarrair -4 amhuil airgiod, agus 
go spíonfuidh tú da híarruidh mar ionn- 
mhusmbh foluightheacha; : 

5 Annsin tuigfidh tú eagla an Ticg- 
EARNA, ngus do gheabha tú éolus Dé. 


Gueallsig) a néagna diadhacht. 


S1 Urmmesin íosuid síad do thoradh a 





Siolidh a néagna 6 olc. 


6 Oir isé an TioHgAnRsa do bheir 
eagna : as a bhéul thig an téolus' agus an 
' tuigse. í 

7 Do ní sé stór 
nfíréun : bá sé na scéi 
luighios go hionnraic. 

8 Coimhéaduigh sé casán an bhreith- 
FiSFHArSí agus cumhduighidh sé slighe 


a náomh. 

9 Ann sin tuigidh tú fíréantacht, agus 
breitheamhnus, agus comhthrom ; fós, gach 
uile dheaghshlighe. ' 

10 4 Á nuáir rachus a neagna a steach 
ann do chroidhe, agus bhías éolus tait- 
neamhach dot anam ; i 

11 Cuimhdeochuidh deiscréid thú, 
coimhéadfuidh tuicse thú : 

12 Dot shéoradh ó shlighe an droch- 
dhuine,ón duine labhras neithe éaigcneasta; 

13 Noch thréigios slighe a nionn- 
racais,. do shiu a slighthibh an 
dorchadais; 

14 Noch lúathgháitighios um dhéanamh 
uilc, agus dhúilighios a néigcneasdacht na 
Korocch uilid a sligh m 

15 A ilid a slighthe cam d 

jgcneasta iona slighthibh : Ailí 

16 Dot sháoradh air an mnaói choimh- 
thigh, eadhon an coimhthigheach noch 
mheallus le na bríathruibh ; 

17 Noch thréigios huibhe a hóige, 
'Agus dhearmadas cunnradh a Dé. 

18 Oír cláonuidh a tigh chum báis, agus 
a casain chum na marbh. 

19 Ni fhílleann 8onduine dá ttéid po 
nuige í arís, ní mó ghlacaid síad greim do 
chasánabh na 8. 

20 4 Go madh héidir léatsa imtheacht 
a slghthbh na ndaoine maith, agus 
coiscéitne na bhfíréun do choimhéad. 

91 Oír coimhneochuidh an tionnraic 
annsa dúthaigh, agus buaineochuidh an 
duine 1omlán innte. 

a9 Acht géarrfuighthear na drochdhaúói- 
ne amach as an t h, agus tochaltar 
lucht an tsaruighthe as amach. 


Iagraie iomláin do 
don druing shubh- 


CAIB. III. | 
Luaidheachd ar aidheantaibh De do 


choimhed. 


MHIC, ná dearmaid mo dhligheadh ; 
acht coimhéadadh do chroidhe maith- 


eanta : 
9 Oír do bhéaruid síad chugad, fad: 


ROINN agus sáoghal íada, agus síoth- 
8 Ná SS bhréheihiad agus fírinne tha: 
cehugail aghai ; scríobh íad 
schlér. do chroidhe : Shona 
4 Marsin do gheabha tú fabhar 
tuigsí mhaith a radharc Dé agus duine. 
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SEANRAITE. 


E fear éagna. na hr. 

5 4 Cuir do dhóigh a Ndáía se do uile 
chroidhe; agus n& bí táobh ré do thuigs) 
féin. 

6 Ann do shlighthibh uile admhuigh 
eision, agus do. dhéana sé do sbhgh 
díreach. ie ! 

7 7 Na lí glic ann do shínlibh féin: 
bíodh eagla an TiGOREARNA Ort, agus 
seachain an toic. hot 

8 Biáidh sin na shláinte dot imlinn, agus 
na smior dot chnámhuibh. 

9 4 Onóruidh an TIGHEARNA le do 
mhaóin, agus le primidil huile bhisigh : 

- 10 Marsin líonfuighear do scioból lé 
saidhbhrios, agus brisfid do chantaóirighe 
amach le fíon núadh. ae 

11 4 A mhic, na tarcuisnigh smacht- 
ughadh an TronHcaAaRNA; agus na bá curtha 
dhá cheartughadh : ! 

19 Oír an té ghrádhuighios an “Tiong- 
EARNA, smachtuighidh sé é ; amhuil athair 
an mac iona mbí a dhúil. 3 

13 Is beanuighe an té do gheibh eagus, 
agus an duine dogheibh tuig. - 

14 Oír ís féarr a ceanniugheacht ná 
feigraisialúilail airgid, agus a sochar ná 
r glan. 

ie IT: mórlusigh go mór í náid na clocha 
uaisle: agus pa huile neithe is óoibhinn 
leachd ní coimhmeas ta íad. ! 

16 Atáid fad laethe ann a deasláimh ; 
agus anu a laimh chlé saidhbhnos agus 
onóir. . 

17 H slighthe soláis a slighthe, agus as 
síodhchain a casáin uile. ! 

18 Is crann beatha í don druing ghlacus 
greim dhí : agus is beanuighe gach aon dá 
bhfostoighionn í. 

19 Do shuighidh an 'TIGHEARNA an 
talamh le na ghliocas; le tuigse do 
dhaingnidh sé na flaitheamhnuis. 

90 Le na éolus bristear na 
haigéin, agus filid na néulla an drúcht 
a núas. : 

231 4 A mhic, ná dealchaidís sin ré do 
shúilibh: connuimh gliocas iomlán agus 
discréid : 

29 Marsin béid síad na mbeatha dot 
anam, agus na ibh dot mhuiméal. 

23 Ann sin siubholuidh tú ann do sh! 
go daingean, agus ní bhfuighe do 
tuisleadh., 

24 A nuáir luídhfios tú síos, ná bhía 
eagla ort : fós, Íuidhfidh tú síos, agus biáixdh 
do chodhladh sáimh. ' I 

25 Na bíodh eagla ort re húamhas 
obann, nó re dólás na nolc, a nuáir 
thiucfas sé. 

26 Oír budh é an Triousanna do bhar- 
énta, agus cuimhdeochuidh sé do chos ó 
bheith gabhtha. . ' was 

27 4 Ná connaimh maith ón ndruins 


Ólcus neimhthairbhieach. CAIB. 


dar dóal í, a nuáir bhías sé a ccumas do ' 


laimhe ré na dhéanamh 
, 98 we anas re “do chomharsain, 
mana agus tárr a rís, s do bhéara 
a márach; a nuáir bhías sé agad 
guigh 
29 4 Ná Goanscuin olc a naghaidh do 
chomharsan, ó áitreabhus sé go suáimh- 


neach láimh riot. 
830 Na ceannai gura (irise oiNí 
muna ndéarna sé ar bith dh uit. 
Ro N& bí tnúth agad ris an bfoi 


us n& tógh &on dá shlighthibh. 

é: r ís adhfhúathmhaireacht don 
'TIGHEARNA an ceannairgeach : acht atá a 
shecréid ag an bhfiréun. 

33 4 .Atá mallacht an TIGHEARNaA & 
ttigh an drochdhuine : acht beannuighidh 
sé éitreabh a nionnruic. 

“ 84 Go dearbhtha tarcuisnighidh sé na 
tarcuisnigh : acht do bheir sé€ grása do na 
huiríslibh. 

'. 85 Gheabhuidh an duine glic oighreacht 


ghlóire: acht is náire bhus &rdughadh do 
ma uibh. 
CAIB. IV. 
Slighe na Masae agus na bfireun 
us Íonnrach. dii 


ISTIGHSI, a chlann, ré teagasg athair, 
agus tagaidl aire déolus tuicsion. 
9 Oir do bheirim foghail maith dhíbh, 
n& tréigidh mo dhlígheadh 
83 Oír bá mé mac mo athar, máoth agus 
amhain cheanamhuil a radharc mo mháthar. 
4& Do mhúin sé mé fós, agus a dubhairt 
riom, Glacadh do chroidhe mo bhríathra : 
coimhéad maitheanta, agus mair. 
Fás sd“ bara críonnacht, fagh tuigsi; n& 
agus n& cláon ó bhríathraibh 
—  hhéilse. 


6 Ná tréig í, Les cuimhdeochuidh si 
thri grádhuigh í ; agus coimhéadfuigh 
sí t 

7 Asi a neagna an ní ís oirdheirce; 


nsimesin a: agus maille red uile 
fhagháil agh tuigse. 
8 Arduigh í, agus cuirfidh sisi thusa 


súas: do bhéara isrón9 onóra thú, a 
auáir theannfas tú: leachd í. 
9 Do bhéara sí dot chionn deagbmhai- 


a coroin Óire sheachodus 
Fh haiSh grés : ghlói 


10 he a mhic, ac mo ráidhte ; 
agus bé bliadhna do shí áaoghail iomad- 
iná snag 


131 Do mhúin mé thú a slighe an ghlioc- 
uis; do thréoruigh mé thú a g ibh 
díreacha. 


'. 19- A AGair shíobholús tú, ní cumhg- 
ochthar do choiscéime; agus a núair 
rithios t9, ní bhfuighe tá tuisleadh, 
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IV, vV.  Slighe na firinne tólasach, 

18 Glac daingion do th $ 

Nár uáit á: cumhdaigh i; Óir isí sin sn ds 
a. 


“44 “í N& héirigh a steach a ccasán na 
gciontach, agus ná himthigh a slighe na 


ndrochdhaóine, 
Sa sEa lamh ns, fill 


15 Seachain 4 ná 
úadh, agus im 

16 Oir ni ch bluid siad, muna ndeas, 
naid urchóid; agus beirthear a ccodhladh 

muna 'ttugaid ar chuid éigin tutim. 

17 Oír ithid síad Sina na hurchóide, 
agus ibhid fíon a nfoiréig; 

18 Acht bí slíghe a féin amhuil solus 
lonnrach, noch shoillsighios ná sa mhó agus 
nísa mhó go nuige an la iomlán. 

19 Atá slighe na gciontach do nós an 
dorchadais : níor fheadadar cred ó bhfuigh- 
jd tuisleadh. 

920 4í A mhic, tabhair aire dom bhríath- 
raibh; cláon do chlúas dom ráidhtibh. 

91 Ná léig iadso as do shúilibh ; coimh- 
éad iad a lar do chroidhe. 

22 Oír ss heatha íad don druing do 
gheibh iad, agus sláinte dé. bhfeóil uile. 

23 4 Coimhéad do chroidhe re (ile 
chiollachd; óír is as sin thigid toibreacha 
na beatha. 

Fe; Cuir a bhfad uáit béul óbann, 

Pub crosanta cuir a bhfad uait. 
25 Féuchaidís do shúile & díreach, 


agus faícedís forrdhubha do shúl go ceart 
romhad. 
26 Meas slighe do chos, agus bídís de- 
sblighthe uile ion. 
27 N& All air an laimh dheis, t nó chlé: 
&thruigh do chos ó nolc. 
CAIB. V. 


Aoibhneas na Geanmnaoidheachta. 


A Ho tabhair aire dom chríonn- 
achtsa, agus cláon do chiúas dom 
thuigsin : 

2 ) Chor Éoársiass Frat tuí ar pár hhige 

s go gcumhduighe do phuísínigh éolus 
“Ea 4 Oir gilid aisiúil i cuimiich 
thigh mar chúathar tuealn; agus $s míne a 
béul ná ola : 

& Acht bí a deireadh. searbh amhuil 
murmónta, géar amhuil cloidheamh dh& 
fh&obhar. 

5 Teighid a cosa síos gús an mbás; 
beirid a eoisgéime greim ar 3rionn. 

6 Deagla go smúainteochthá casán na 
beatha, atáid a slighthe sóghluáiste, sondus 
nach éidir leachd e naithne. 

7 Eístigh riomsa uime sin anois, & 
chlann, agus n& dealuidhe ré bríathraibh 
mo bhéil. 

8 Athraigh do shlighe a bhfad úaithe, 
agus ná tárr a ngar do dhorus a tighe : 

9 Deagla go ti hoaóir de 


Seachuin Suntin seachranach. 


, eroile,agusdo bhlíáadhna donneimhthruaigh- 
mheilioch : 

10 Ar eagla go líonfuidhé coimhthighidh 
lé do shaidhbhrios; agus go mbá do 
sháothar a ttigh an choi mhthighidh ; 

11 Agus go ccaúóinfeá fá dheireadh, a 
muáir chaithtear thfeóil agus do chorp, 

12 Agus go naibeorthá; Ciondus do 
fhuathaigh mé teagaisg, agus do tharcuis- 
nigh mo chroidhe aithbhear; 

18 Agus nar úmhluigh mé do ghuth mo 
Jucht teagaisg, nar chlaon mé mo chlúas 
don druing do theagaisg mé! 

14 Ní mor nach raibh mé ann gach 
uile olc a meadhon an chomhchruinnigh- 
the agus a noireachtuis. 

15 47 Ibh uisge as do thiuhruid féin, 
agus uisge vreatha as do thoibreachaibh féin. 

16 Leathnuichthear thfúaráin amach, 
agus do shrotha uisge annsna sráidibh. 

17 Bídís agad féin amhain, agus ní ag 
coimhthigheachaibh maille feach. 

18 Bíodh thfúarán beannuighe: agus 
iaathghaáirigh lé mnaói phósta hóige. 

. 319 Bíodh sé mar a neilit ghrádhugh 
agus a nagh thaitneamhuigh ; sRsmgheadh 
a cíocha thú gach uile uair; agus líontar 
thú a gcomhnuighe le na grádh. 

90 Agus cred as a mbeitheása, a mhic, 
ar seachran le mnaói cheimhthiphidh, agus 
fa tteannfa le brollach coimhigheach ? 

21 Oír atáid slightheacha an duine a 
bhfiaghnuisil súl an TIGHEARNA, Agus 
measaidh sé a imtheachta uile. 

99 4 Géabhuid a éaigcearta féin an 
ciontach, agus coinneochthar é lé córduibh 
a pheacaidh. 

. 98 Do gheabha sé bás a néagmhais 

tg ; agus a nainmhéid a amadánachta 
rachai 


h sé a mugha. 
i CAIB. VI. ' 
Anaghaidh urrudhas, 6 leisgeamhlacht, 
w 94 agus adhaltrannas. - 
A MHIC, má bhíonn túí a nurrughas ar 
. do charaid, má bhudáil tú do lámh | 
coimhightheaca, i 

9 Atá tú ceangailte le bnathraibh do 
bhéd, atá tú gabhtha lé briathraibh do 
bhéil. : 

3 Déan so anois, a mhic, agus saor thú 
féin, a nuáir thiocfas tú a jaimh do charad; 
éirich, úmhluigh thú féin, agus marsin 
baaidheocha tú ar do charuid. i 

4& Na tabhair codhladh dot shúilibh, nó 
táaimhnéul dforrdhubhuibh do shúl. 

5 Tárthuich thú féin raar a neilit as 
laimh a nféadhusgh, mar a néun as láimh 
an stalcaire. , 


6 4 Fírigh a ccionn an tseangáin, a. 


Jorránuigh; rmmeus a sbhghe, mgus bí 
crionona; ' 
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7 Ag nach bhfuil tréoruightheóir, 
feadhmannach, nó Gúachtarán, 

8 Gléasuigh sí a biadh annsa tsamhradh, 
agus cruinmighidh sí a beathadh annsa -. 
níóghmhar. 

0 Cá fad bhías tú ad chodhladh, O a 
lorganuigh? ca huáir éireochus tú as do 
chodhladh ? 

10 Codhladh beag, néall beag, beagán 
fillte na lámh do chodhladh : 

11 Marsin thiocfas do bhochtuine mar 
neach bhíos ar sírshiubhal, agus do réacht- 
anas mar dhuine armtha. 

12 4í Drochdhuine, duine gan mheas, 
siubhluighidh sé le droichbhéul. ii 

15 Sméidigh sé le na, shúilibh, labhraidh 
eé le ma chosaibh, múinidh sé le na 
mhésruibh ; . . 

14 Hí aingidheachd iona chroidhe, Hot 
nuidh sé urchoid a ccomhnuighe; sío 
chuiridh sé imreasuin. : 

15 Ar a nadhbharsin tíucfuídh a anacair 
go hobann; air ball brsúghthear é gan 
tárthail 


16 4 Fúathuighidh an TíongaRNa na 
sé neithest: fós, até a seacht na adhfhuath- 
mhaireacht aige : 

17 Féuchuin unibhreach, teanga bhréag- 
ach, agus lámha dhóirtios ful neimh- 
chiontach, é 

18 Croidhe thionsgnas smuaintighthe 
urclióúideacha, cosa bhíos lúath do ríoth 
chum uilc, 

19 Fiadhnuisi bhréagach labhras b 
agus an té shíolchuirios ceannairge 
dhearbhráithnibh. 

20 8 A mhic, coimhéad aithne hathar, 
agus nh tréig dligheadh do mhathar: 

91 Ceangail íad a gcomhnuidhe air 
do chroidhe, daingnidh íad tianchioll de 
mhuinéil. ! 

99 A núair shiubholus tú, tréorochuidh 
sin thú; a nuáir choideolus tú, coimh- 
éadfuidh thú; agus & nuáir mhúiscéolus 
tú, laibheoruidh sé riot. 

43 Oír is lóchrann a naithne; agus is 
solus an dlighcadh ; agus a síad Iomaith- 
bhear an teagaisg slighe na beatha : ! 

24 Dot chownhéad ar an droch mhnaói, 
ó spleadhachas teangtha na mnA coimh- 
thighidh. : : I 

25 4 Ná ias a ndiúigh a scéimhe ana 
do chroidhe; agus n& gabhadh sí thú le 
iorrdliúbhúibh a súl, ; Sa i, 

96 Oír tre mbnáoi stríopamhuil besr (hear 
duine chum greama aráin: agus do dhéana 
an bhean Sa mnách fiadhach ar an 
mbeatha, mhórluáigh. ! 

97 An  hleadaah duine teine do ghabhail 
ionn bhrollach, agus gan a éadach do 


bheith loisge? oir: 
38 An bhféadann duine aiubhal ar 


. 


Scriosuigh adhallranach á anam. CAIB. VII, VIII. 


“geall téo, agus gan a chos do bheith 


'as Marsin don tí rachas a bhfarradh 
mná a chomharsan; gidh bé ar bith bheanas 
ría ní bhiáidh sé neimhchiontach. 

530 Ní tharcuisnighid daóine gaduigh, 
má khadann sé do shásadh a anma a 
nuáir bhios sé ocrach ; 

31 Acht má bheirthior air, ai idh 
sé seacht noirid ; do bhéara sé uile óin 
a thighe úadh. ' 

39 Acht gidh bé do ní adhaltrannas 
ré mnaói ata mithuigsionach : an té do ní 
sin scriosuidh sé a anam féin. 

33 Do gheabha sé lot agus easonóir ; 
agus ní scriosfuighthear a mhasla dhe. 

34 Oír :sé cuthach an duine an téud : 
ar a nadhbharsin ni choigeola se a ló an 
dioghalt is. 

35 Ni bhiádh suim aige a bhfúasgladh 
ar bith; ní mó bhías sé riartha, da mbeith 
go tuubharthá iomad bronnta dAó. 


CAIB. VII. 
Coinhairle an ghliocuis anadhaidh spleadh- 
achus na mban mhúonáireach. 
A MHIC, coimhéad mo bhríathra, agus 
cuir maitheanta a ttaisgidh agad féin. 
9 Coimhéad maitheanta, agas bí béo; 
agus mo dhligheadh mar ubhall do shól. 
3 Ceangail iad air do mhéuruibh, scríobh 
fad ar chlár do chroidhe. 
& Abair ris a neagna, Is tú mo dheirbh- 
shiur; agus goir do bhean ghaóil don 


5 Chor go ccoimheadfaid thú air an 
mnaói chuimhighidh, air an ccoimhthigh- 
each spleadhuighios lé na brínthraibh. 

6 48 Oír a bhfuinneóig mo thighe dféuch 
mé amach tré mo chásmaint, 

7 Agus do chonnairc mé a measc na 
ndaoine simplighe, thug mé dom aire a 
measg na nóghánach, ogán gan tuigsi, 

8 Ag imtheacht thríd an tsráid láimh re 
na coirnéujsa; agus dimthigh sá an tslighe 
chum a tighe, 

“9 A neidiorsholus, an tréthnona, annsa 
noidhche dhuibh dhorcha: 
. 10 Agus, féach, túria bean air a 
cculaidh mheirdrighe, agus í géarchúiseach 


a ccroidhe. 
11 (AA tá sí 8rdghothach agus easúrr- 
; ní id a cosa iona tigh: 
' hoc Maine bá sá amuich, anois sow 
srái uighidh sí a bhforaire ann 
bee iáil 


15 Marsin rug $í airsion Seon io bhós 
£ é, agus lé guúis mhionáirigh a dubhairt 


FS 
14 Atáid, íodhbartha síothchánn agam; 
a piugh díoc mé mo mhóide. 
15 Uimesin tháinic mé amach do 
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Gearchuis na meirdrighe. 
theagmháil riotsa, go dithchiollach diarr- 
uidh haighthe, us Fúáir mé thú. 

16 Do scíamhuigh mé mo leabuidh re 
falchaibh do ghréis, lé Aoibreachaibh 
greanta, lé línéadach mín ó Négipt. 

17 Do dheaghbholtnuigh mé mo leab- 
uidh lé mirr, aloes, agus cinamon. 

18 Teanam, glacam ar sáith grádba nó 
Eo tti an mhaidin : súlásuigheam sinn féin 

é grádhuibh. 

19 Oír ní bAfuil fear an tighe san 
mbaile, dimthigph sé a tturas fhada : 

90 Rug sé mála airgid leis, agus tiuc- 
faidh se don bhaile annsa lá chinnte. 

21 Lé móran do chaint bhlasda thug sí 
air 8ontughadh, ré spleadhachas a puisíne 
do choimhéisnich sí é. 

99 “Téid sé na diáigh air ball, mar théid 
an damh chum a mharbhtha, nó an tamadan 
chum smachtuighthe na cipe ; 

93 Nó gur buáileadh gath tre na aéibh; 
mar dheithírighios éun chum na phaintéir, 

us gan a fhios aige gur chum a bháis a 
biathear. | 

24 4í Eistighe riom a nois uimesin, a 
chlann, agus tabhruidh aire do bhríathraibh 
mo bhéil. 

25 N& cláonadh do chroidhe da sligh- 
thibh sin, ná héirigh a murba iona casan- 
aibh. , 

26 Oir do theilg síos móran gonta : fós, 
mórán do dÁhaóinibh neartmhara do marbh- 
adh lé. 

97 lá a tigh an tslighe go hifrionn, ag 
dul síos go seomradhuibh an bháis. 


CAIB. VIII. 
Comhaóigeasc an ghliocuis mharthanuigh. 


N ACH éighionn a neagna? agus nach 
ccurionn an tuigsi a guth ainach? 

2 Seasuidh sí a mullach áiteadh ard, 
láimh ris an tslighe a nionad na ccasáin. 

8 Atá sí ag eigheadh ré táobh na ngeat- 
adha, a bport an bhaile, mar a ttigthear a 
steach annsne doirsibh. ' 

4 Oruaibhsí; a dhaoine, atáim ag gairm; 
agus chum mac an duine atá mo ghuth. 

5 O a dhaoine simplídhe, taigidh eagna: 
agus, sibhsi a amadána, Líodh bhur ccroidhe 
tuigsionach. í 

6 4 Eistigh; Óir laibhéoruidh mé ar 
neithibh oirdhearca ; agus biáidA foegladh 
mo bhéil at neithibh cearta. 

7 Oír laibhéoruidh mo bhéul fírinne ; 

is is adhfhoathmhaireacht dom phuisín- 
ibh a nurchúóid. 

8 4 Atáid briathra mo bhéil uile a 
bhfíreantacht; ní bÁ/uií aóinní cam uó 
urchóideach ionta. 

9 Atáid siad uile soilléir don ú thuigios, 
agas díreach don dreing do gheibh €olus. 


” 


Mac Dé an éagna fíor. 


10 “7 Gabhaidhsí mo theag; agus ní 
airgiod ; agus éolus tar a nór BhAILe, 


11 Oír is fear a neagna náid na clocha 
búadha ; gs na huile neithe is féidir do 
dhúiliughadh ní hionchoimhmeasta ría íad. 


. 19 9 Misi a neagna &éitreabhuim a 
bhfochair na críonnachta, agus do gheibhim 
amach éolus ar neithibh inntleachtacha, 

13 Ais eagla an TioGuEaRNa an toic 
dfúathughadh an túabhar: agus a niom- 
arcaidh, agus an droichshlighe, agus fúath- 
uighim, an béul míolabharthach. 

14 Í1s leamsa comhairle, agus eagna 
iomlán : agus is misi an tuigsi; agus 15 
Bom neart. 

15 4 Is tríomsa ríoghaid na ríghthe, 
agus órduighid prionnsuighe ceart. 

16 ls tríomsa riaghluid prionnsadha, 
agus na húaisle, agus breitheamhuin na 
talmhan uile. 

17 Grádhuighim an mhéid ghradhuighios 
mé; agus an drong íarrus mé go moch do 
gheabhuid mé. 

18 Atá saidhbhrios agus onóir agam ; 

. fós, saidhbhrios bíothbhúan agus firéunt- 
acht. 

19 Is féarr mo thoradh ná ór, fós, n& ór 
gan; agus mo chíos ná airgiod toghtha. 

90 Tréoruighim a slighe a nionnracuis, 
a meadhon chasán an bhreitheamhnuis: 

91 Chor go ttuga mé air an ndroing ler 
bhionmhuin mé saidhbhrios do sheal- 
bhughadh; agus líonfuídh mé a nionn- 


mhusa. 

99 4 Do shealbhuigh an TIGHEARNA 
mé a ttosach a shligheadh, roimhe a 
oibreachaibh a nallúd. 

93 Do suigheadh súas mé ó shiorr- 
uigheacht, 6 thosach, suil do. bhí an 
talamh ann. | 

24 A nuáir nach rabhadar aigéinn ann, 
Bo rugadh misi; a nuáir nach rabhadar 
toibhreacha ar bith líonta duisge. 

25 Suil do bhí suighiughadh na sléibhte, 
roimhe na cnocaibh do rugadh misi: 

36 Tan nar ndearna sé íós an talamh, 
nó na machairighe, nó na háite is 8irde do 
lúaithreadh am domhuin, 

97 A núair dullmhaigh sé na flaithis, 
do bhí mis nan a nuáúir do chuir sé 
compás air idh a naigeéin : 

! Ag áirimh dhaingnidh sé na néulla 
shúas : a nuáir do neartaigh sé fíúmairighe 
a naigéin : 

929 A nuáir thug sé a fhúagra do 
.-nfairge, nach rachaidís na huisgeadha tar 
a aithne : a nuáir do Órduigh sé bunáit na 
talmhan : 

830 Annsin do bhí misi aige, mar neach 
tugadh súas tona fhochair : agus bá mé a 
ghúil go laetheamhuil, ag gáirdeachus iona 
fhiadhnuise a gcomhnuidhe; 
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. Kólus na núomh is tuigsí sin. 

31 Ag gáirdeachus annsa chuid 3on- 
áitreibhthe da thalamh; agus do bhádar 
mo dhínl lé macaibh na ndaoine. 

- 89 4 Anois ar a nadhbharsin éistigh 
riom, a chlann : óir is beannuigh an drong 
choimhéadas mo shlighthe. 

33 Sa Eire ieagas agá báilú críonna, 
agus na díultuighe é. 
34 is beannuigh an té éistíos riomsa, 


faire go lae uil mo 
Site ré feithiomh ag pohagh óige 

Oirsi. 

35 Oír gidh bé gheabhas mis: do 
bheabha $é beatha, agus do gheabha 

har ón TIGHEARNA. 

836 Acht an té am 
: Bhan aor ah Oir ar a anam 
éin : gach a ighionn mé grádh- 
uighid siad an bás. iii 


CAIB. IX. 
Inpidhe na heagna dá cloinn 

13 agus muirne na mná lei 

daltachaibh. 

O ninne a neagna a tigh, do ghéarr sí 
Mach a seoih háit, | 

9 Do mharbh sí a féolmhach; do 
comaisc 84 a fíon ; do líon sá fós a bórd. 

3 Do chuir sí a maighdiona amach : 
goiridh sí AC na haiúbh óig, Ainde sas 
chathraidh. 

4 Gidh bé ará simplidhe, filleadh sé a 
steach annso: ar son an té air a mbí 
easbhuidh tuigsiona, a deir sí ris, 

5 “Tigidh, ithidh dom aránsa, agus 
ibhidh do nfíon noch do chumaisg mé. 

6 'Tréigidh amadánachd, agus mairigh; 
agus imthighidh a slighe na tuigsiona. 

7 An té aithbhiúras tarcuisneach do 
gheibh sé naire dhó féin: agus an té 
chronuighios drochdhuine do gÁeibh sé 
toibheim dhó féin. 

8 Ná bhaithbhioruigh Wtarcuisneach, 
deagla go bhfúathochadh sé thú : cron- 
Big Guth críonna, agus ghráidheochuidh 
sé 


éin ; 


dá 


9 Tabhair teagasg do dhuine chríonna, 
avus biaidh sé níos críonna: múin 
duige 3onnraic, agus méideochaidh sé a 
nealadhain. 

10 Isé eagla an TionEARNa tosach 
na heagna: agus éolus na náomh ts 
tuigse sin. 

11 Oiris liomsa méideochthar do laéthe, 
agus foirlíonfar blíaodhna do ail. 

19 Má bhíonn tú críonna, biéidh tú 
críonna dbuit féin; acht má tharcuispigh- 
1ionn tú, is tú féin amháin iomchoras é. 

13 4í Bí an bhean leamh garrbhuáiceach : 
atá sí simplighe, agus gan fios éinneithe 


aice. 
14 Oír suighidh sí ag dorus a tighe, ar 





Seachran amadanacht. . 
shuidheachóán air $fitibh Brda na caith- 
reach 

15 Do ghairm na ndaoine ghabhas 
táirst go díreach annsa tslighe : 

16 Gidh bé bhas simplidhe, iompoigh- 
eadh sé an steach annso: agus ar son an Lé 
bhíos gan tuigsi, & deir $í ris, 


17 Bid na RIS EsAngs gadtha milis 
agus bí an tarán it a i 
neamhach 


18 Acht ní bhí a fhios sige go bhfuilid 
na mairbh annsin ; agus £0 
- - h a dá e - - . 
CAIB. &. 


Deichneamhar siubhailce, agus na dubh- 
aiíceadh contrardha. 


EANRAIDHTE Sholuimh. Do ní 
mac críonna athair sólásach : acht sé 

an mac leamh dubhachus a mháthair. 
2 Ní tharbhuighid ionmhusa na nole 
eóinní : acht sáoruidh en tionnracus Ó 


bhas. 

s Ní £buileonguidh san TIGHEARNA 
anam a nionruic do dhul don ghorta : acht 
teilgidh sé maóin an chiontaigh seachad. 

4 An té chumlias lé laimh mhainneacht- 
me thig sé chum bochtuine : achd do ní 
lam an dúdrach igh saidhbhir. 

5 An té chuainnaghios annsa 

mee cronna é: acht an té chodhlas 
annsa bhíóghmhar é“ mac do gheibh 
náire é. ; 

6 Atá sonus ar cheann a nfíréin: acht 
folchuidh foiréigion béul na cciontach. 

g .As beannuigh cuimhne a nfíréin : acht 
i einm an drochdhuine. 

8 Glacfuidh an duwine glic a ccroidhe 
eitbheanta chuige : acht tuitidh an tamadán 
síorchainteach. : “hr 

9 An té shiubhlas go hionnruic imthigh- 
idh go daingion: acht an té mhillios & 
shli aitheontar é. 

10 An té chlaáonas le na shúil tabhuigh 
sé dóbrón: acht tuitidh a nóinmhid 
shíorchainteach. ! 

41 Tá tobar beatha béul an duine 
ionruic: ácht íolchaigh foiréigion béul nA 
cciontach, : ! 

19 Déisgúilh an féath imreasuin : acht 
folchuidh an grádh na huile chiónta. 

13 Do gdheibhthior eagna a mbéul 


ea té mbá tuigse: gcáí atá siat a - 
chan Aharain an té bhíos a néagmhuis 


tuigsionea. . 
14 Do níd n& daoine críonna stór 
éoluis : acht $ fóogus béal & namadúin 
daidhmhijleadh. i aa, 
45 Isé saidhbhrios an duine shaidhbhir 
a chathair neaí : sí a mbochdaine 


eécrtos bocht. 
Tó Trialloidh séothar a ufirein chura 
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nuáignios tait- - 


ifuilid a lucht - 


X, XL l1omad breith chraona. 
basis toradh an chionntoigh chum 


17 An té choimhéadas teagasg até sé & 
elighe na beatha: acht an té dhíultas 
smachtughadh atá sé air seachrán. 

. 18 aa té cheilios fúath lé puisínibh 
acha, agus an té labhres scannail, ss 
séise Fa siagH i 


19 Ní bhí díth peacaidh a niomad na 
mbríathar: acht an té chongmhus air a 
bhéul atá críonna. 

90 Is airgiod toghtha teanga a nfíréin : 
is fiu croidhe an drochdhuine, 

91 Beathuighidh béul a nfíréin mórán : 

acht éugaid na hamadáin do dhíth eagna. 

29 Do ní beannughadh an TíongaRNA, 
saidhbhir, agus ní chuirionu doilghios ar 
bith iona cheimhideacht. 

63 Js ait leis a namadán urchóid do 
dhéanamh: acht bí críonnacht aig fear 
na tuigsi. 

94 “Tuitédh eagla an drochdhuine, 
air féin: acht aointeochthar iarratas a 
nf'réin. 

25 Mar imthighios an ghéoth ghusird- 
eáin, mar sin ní óÁíonn an drochdhuine ní 
sa 7mnÁo: acht is bunáit shíorruidhe an 
tionnruic. 

26 Mar bhíneagra do na fiaclaibh agus 
deatach do na súilibh, marsin bhíos an 
lorgánach don druing chuirios natha é. 

97 Cuindh eagla an TíoneARNa fad ar 
na láethibh: acht géarrfuighear bliadhna 


an drochdhuine. ' 
athgháire do 


is 


26 Dóthchus bhus IG 
nfíréun : acht rachaidh farachus an droch- 
dhuine ar meath. : 

99 Is neart do nionruic slighe an Tron- 
EARNA : acht bíaidh sgros air lucht 
oibrighthe a nóigceirt. 

830 Ní corrochthar an fíréan choidhche: 
acht ní &itreobhuidh an ciontach an talamh. 

31 Do bheir béul an -dwine cheirt 
críonacht úadh: acht ighthear 
amach an Cana mhillteach. 

38 Aithnighid puisínigh a nfíréin cred 
is ionghlactha : acht labÁruidA béul an 
chiontuigh go cam. 

CAIB. XI. 


Moladh an cheartais, 85 agus na féile; 
le diomoladh nu ccontrardha. 

SS adhfhúathmhaireacht don TIOngARNA 

comhthrom fhallsa : acht sé an comh- 
throm ceart a dhúil. | 

8 A nwéáir thig an tGabhar, annsin 
thig náire: achd bá eagna ag na daóinibh 
Gishia, 

8 'Tréorachuidh iomláine na mionnrac 
fad féin : acht wmillfidh urchóid na sáruigh- 
theach Áádsan, — . ! 

& Ní tharbhuighionn an saidhbheios & 





An uile thoradh an $ilc. 


lú an díoghaltais: acht séoruidh a nfíréant- 
achd ó bhas. 

5 Díreochuidh a nfíréantacht an awine 
iomlán air a shlighe : acht tuitidh an 
ciontach le na chioutaibh féin. . 

6 Saorfuidh fíréantacht na nionnrac íad 
féin : acht geabhthar lucht an tsáruighthe 
iona néagcóruibh fáin. 

T7 A nuair éugas an drochdhuine, éugaidh 
a dhóthchus : agus imthighidh dóthchus 
na ndaóine neimhionnraic. 

8 Tarthuighth : 
eadh, agus thig an drochdhuine iona áit. 

9 Múlidh an meabhlach a chomharsan 
le na bhéul : acht tré éolus sáorfuighear 
an tionnraic. 

10 A nuáir bhithear go maith ag na 
fíréanuibh, gáirdighidh an chathair : agus 
a nuáir marbhthar an drochdhuine, bí 
lúathgháire ann . 

11 Lé beannughadh a niounnraic árd- 
uighthear an chathair : acht leagthar í le 
béul an chionntuigh. . 

19 An té bhíos a néugmhuis críonachta 
tarcuisnigh sé a chomharsa : acht bí fear 
na tuigsiona, na thocht. 

13 Foillsighidh aithriseach sgéul sei- 
créidigh : acht an té agá mbí spiorad 
fírinneach ceilidh sé an tadhbhar. 

14 A náit nach bí comhairle, tuitidh an 

bal : acht a niomad na ccomhairleach 

háos daingean. 

15 An té bhios a nurrudhas ar choimh- 
idheach goirteochthar ann é: agus an té 
fhúathuighios urrradhas hí sé daingion. 

16 Conghmaidh bean rásamhul 

onóir : agus cumhduíghid na dáóine láidre 
saidhbhrios. 

17 Do ní an duine trócaireach maith 
dha anam féin: acht an té bhíos éattro- 
caireach buáidhridh sé a fheóil féin. 

18 Oibrighidh an drochdhuine obair 
mheallta : acht don té shíolchuireas fíréant- 
acht báidh lúach dearbhtha aige. 

19 Amhail chéimnighios fíréantacht 
chum beatha : mairsin an té leanas an tolc 
leanuigh sé chum a bháis féin. 

20 An drong, agá mbí croidhe urchóid- 
each is adhfhúathmhaireachd don 'Triocn- 
EARNA Íad: acht an mÁóid bhíos díreach 
áona shghe a síad sin a dhúil. 

91 Bíodh go niadhfadh lamh a láimh, 
ní bhiáidh an drochdhuine gan dioghaltas : 
.acht sáorfuighthior sliocht a nfíréin. 

99 Mar shéud Óir .a sruimh muice, $s 
mar $in bhíos bean bhréadha air dhíth 
discréide. ' 

253 Fonn a nfíréin amháin an mhaith : 
acht dóthchus an drochdhuine. diogh- 
altass —. i 

24 Bí neach ann sgaóileas, agus thains 
gin bheirios biseach; agus neecA .chong- 
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ear an fíréun as a bhuáir- 


Subhailceadhsbh agus uile, 
mhas ní is mó no is iomchubhaidh, acht ia 
chum bochtuine £Áig sé. i 

25 Do dhéantar an tanam daonachtach 
méith: agus an té fhliuchas fliuchfuigh- 
théar é féin mar an gceudna. 

96 An té thaisgios arbhar, mailleochaidh 
an pobal é: biéáidh beannacht air 
cheann an té reacas é. 

27 Gidh bé íarrus maith go dúthrachtach 
tuillidh sé fabhar: acht an té íarrus 
tubaiste, tiucfaidh sí chuige. 

98 An té chuirios a dhóigh iona shaidh- 
bhrios tuitúidh sé; acht bláithéid na fíréin. 
amhuil buinneáin. 

99 An té bhuáidhrios a thigh féin budh 
leis oighreacht na gaóithe: agus Auáidh 
an tamadán na óglach ag an ccríonna a 
ccroidhe. 

830 Is crann bheatha toradh a nionraic ; 
agus an té ghnodhuighios anmanna ís 
críonna é. 

31 Féuch, béarthar luaigheacht do 
nfiréun annsa sl: ca mhéad ní 
sa mhó n& sin don chiontach agus don 
pbeacach. | 

'CAIB. XII. 


Ní Mionann smuáineadh, briathra, agus 
 gníomha na bhréin, agus lucht an uilc. 


CIDH bé dgghrádhuighios teagase 
G grádhuighidh sé eólus: acht an 
fhúathuighios smacht ss brúideamhuil é. 

2 Gnodhuighidh an duine maith fabhar 
an TICHEARNa : acht daimneochuidh sé 
duiné na ndroichthríall. 

8 Ní daingneochar duine lé hurchóid : 
acht ní haithreochthar fréamh a nfíréin. 

4& An bhean shubhailceach s$s coróin dá 
fear í: acht an bheán náirighios é is 
lobhadh iona chnámhaibh í. 

5 Ataid smuáintighthe a nfiréin ienn- 
ruic: acht is g comhairleacha as 
drochdhuine. | 

6 Bíd briathra an drochdhuine na 
luighe a cceilg ar fhuil : achd tárthochuidh 
béul a nfíréin íad. dí 


7 'Teilgtear as pa drochdhaoine, 
bhúd ann : acht seasuidh tigh a nfiréin. 

8 Molfuighthear duine do réir a eagna : 
acht mhean Orna an té agá mbía 
croidhe urchóideach. . 

9 is féarr an sí hiar, Gas: ngus- 
agá mbí seirbhíseach, n& an té onóruighios: 
é-féiu, agus ag nach bí arán. 

10 Bí córa: ag an duine ionnraic & 
nanam a bheathuigh : acht is crúadhalach 
trócaire maith an chiontuigh. 

11 An té sháothrughios a fhéarann 
sáiseochthar lé harán é : acht an té leanas. 
daóine díomhaóine atá sé gan tuigsi. 

192 ]árruidh na coirighthe líonnan : acht. 
do bbeir fréamh a nfiréin (oradAá. 





Crioch na bfireuwn, sna nolc. 


15 Gabhthar an drochdhuine a míolabh- 
airt a bhéil: acht tiucfaidh an fíréun 
amach as buaidhreadh. 

14 Sáiseochthar duine lé maith do 
thoradh a bhéil : agus cúiteochthar luaigh- 
eacht a Jámh re duine. 

15 Bí slighe a namadáin díreach iona 
shúilibh féin : acht ás críonna an té éistios 
r€ comhairle. : 

16 Aitheantar air ball fearg a namadáin : 
acht íolchaigh an duine críonna náire. 

17 An fé labhras fírinne taisbeanaidh 
sé amach fíréuntacht : acht is cealg thais- 
beanas a nfiadhnuise bhréugach. 

18 Bídh drong ann labhras cosmhuil 
re sáaithibh cloidhimh: acht ss sláinte 
teanga a neagnuidhe. 

19 Daingneochthar béul na fírinne go 
bráth: acht ní bhí an teanga bhréugach 
acht air feadh móimeinte. . 

20 Cealg bAíos a ccroidhe na droi 
.noch smuáinios an tolc : acht do cho 
airleachaibh na síothchána atá gáirdeachus. 

91 Ní theigeomha olc ar bith ris a 
nionraic: acht líonfuighthear an droch- 
dhuine do thubaiste. 

22 Is adhfhúathmhaireacht don Trog- 
EARNa na béil bhréagacha : acht ás íad 
an drong, dhéanas go fírinneach a dhúil. 


98 Ceilidh an duine ghc éolus: acht bhái 


" fnagraidh croidhe na namadán amadán- 
acht. 

94 Iomchoruidh Kamh an dhúthrachtaigh 
rághail : acht biaidh an taimhleasg fe 
dhuibhchíos. - 

25 Do bheir dóbrón a ccroidhe dhuine 
air cromadh: acht do ní focal maith 
sólásach é. 

96 Is féarr an fíréan n& a chomharsa : 
acht mealluidh slighe na ndrochdhaóine 
léo íad. ' 

27 Ní rósann an duine aimhleasg an ní 
do ghabh sé lé fiadhach : acht is mórluáigh 
substaint an duine dhúthrachtaigh. 

38 A slighe na fíréantachta a/'á an 
beatha; agus ní bhfúil bás ar bith ann a 
casánaibh. 


CAIB. XIII. 
Urlabhartha órdha do :íomdha cinéil. 


 FE!SI1GH mnc .críonna re teagasg & 
athar: acht ní éisteann tarcuisneach 
armáire. 

9 lósuidh duine maith do thoradh a 
bhéil: acht ;osusgá anam fhir an tsáruigh- 
the foiréigion, 

8. An té choimhéadas a bhéul coimh- 
éaduigh sé a anam: achí an té osclas a 
phuisíne go fairsing díothleithrighthear é. 

4 Bí mían air anam an haire, agus 
ní fhaghann aoinní : acht do dhéantar 
annm an férhrachetál méith, 

5 


CAIB. XIII. 


gidheadh 


Eagna agus amuidacht, 
5 Fóoathuighidh an fíréan bréaga : acht 


bí an drochdhuine neimfhírinneach, agus 
thig sé chum náire. “ 

6 Coimhéaduigh an ftionnracus an 
díreach iona shlighe : acht claóidhigh a 
purchósd an ch. 

7 Bí neach ann do ní é féin saidhbhir, 
nach bí éainní : bá neach ann 
do ní é féin bocht, gidheadh atú sé lán do 
shaidhbhrios. - 

8 isé fúascladh anma duine a shaidh- 
bhrios : acbt ní chluin an bocht iomaith- 
bhior. 

9 Gáirdighidh soillse a nfiréin : acht 
cuiríighear lóchrann an chionntaigh as. 

10 As úabhar amháin thig an cheann- 
airg: acht bí eagna ag na deóinibh deagh- 
chomhairleacha. 

11 Laighdeochthar saidhbhrio; an 
díomhaóinis : acht an té chruinnighios lé 
sáothar béuraidh sé biseach. 

19 Dóthchus ar na chur a bhfad do ní 
an croidhe tinn : acht a núair thig an fonn, 
is crann beatha é. 

13 Gidh bé tharcuisnighios an bríathar 
milifighthear é : acht an té eagluighios a 
naithne do gheabha sé luáaigheacht. 

14 Dligheadh a neagnuidh ss tobar na - 
beatha é, do dhealughadh ré líontaibh an 

8, 


15 Do bheir tuicse mhaith fabhar : acht 
atá aims na sáruightheach cruáidh. 

16 Do ní gach uile dAuine glic a 
ghuothuighe re héolus: acht léigidh an 
tamadén a leimhe ris Ós &ird. 

17 Tuitidhdroichtheachtaire attubaisde: 
acht is sláinte an teachtaire díleas. 

18 Bídh bochtuine agus náire don té 

dhíultas teagasg : acht an té agá mhí meas 
air achmhusan onórthar é. 
. 19 Is milis do nanam an fonn do 
choimhlíonadh: acht ís adhfhúathmhair- 
eacht do na hamadánaibh dealughadh ris 
a nolic. i 

20 An té shiubhluighios le dáóiniba 
críonna biaidh s€ críonna: acht scrios- 
fuighthear compánach na namadan. 

. 21 Leanuidh olc na peacaidh : acht ris 
an bhfírcun cínteochthae maith. 

99 Fagbhuidh an duine maith oighreacht 
ag cloinn a chloinne : agus cuirthear maoin 
an pheacaidh a stór do nionnruic. 

93 Bí badh mór a ttreabhadh an 
bhoicht: acht bídh neach ann do mhili- 
tear do dhíth breitheamhnuis. 

84 An té choiglios a shlat fúathúighiodh 
sé a mhac : t an té ler bionmhuin é 
smachtuighidh sé é go moch. 

95 Ithidh an fíréan do shásadh a 
anma: acht biaidh ríáchtanas ar bhoig an 
drochdhuine, 








v 
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Ansiomad subhailcidhHth). 


CAIB. XIV. 
Iomdha gnóe gliocuis agus amadánachd. 


UIRIDH gach aóinbhean chríonna a 
tigh súas: acht leagaidh a namaid 
síos é le na lámhaibh féin. 
9 Anté sbiubhluighios iona fhíréantacht 
luighidh sé an TIGHEARNA : acht an té 
bhios urchóideach iona shlighthibh tarcuis- 
nighíádh sé é. 
S Bí slat úabhair a mbéul a namadáin - 
acht dídeonuigh puisíne an duine ghlic íad. 
& A náit Wúch i 
séur glan : acht tig biseach mór le neart 
daimh. 


an 
5 Ní dhéana fiadhnuise dhíleas bréug : 
acht laibheoruidh a núiadhnuise fhallsa 


in | 

6 Íarruidh an tarcuisgneach eagna, agus 
ní fhaghann : acht is socamhlach éolus 
don ú thuigios. 

7 Imthigh as iiadhnuise dhuine leimhe, 
a núair nach mothochuidh tú ann béul a 
Both d —- mm 

8 Isé gliocas a neagnuidhe a shh 
thuigsin: acht ss cludiin leimhe na F 

9 Do níd amadáin magadh fan eas 
adh : acht a na bhííréan at8 fabhar. 

10 Aithnighidh an croidhe a shearbhus 
féin; agus ní bheanann coi i re 
na shólss. 

11 Claóidhfighthear tigh an drochdhuine: 
acht blaithúigh áitreabh an ionnraic. 

129 At& sh ann do chithear díreach 
do dhuine, acht isé a chríoch sin sligh- 
theacha an bháis. 

Ghresiteanomh ógh si siiaa haboira 
u á críoch an tsúgachais 
ein dobrón, ! “ 

14 Lionfuighear re na shlighthibh fein 


an humainnach & ccroidhe : agus 
féifuigláhear an duine maith Gadh féin. 


15 Creidigh an ace ewes gach aon- 
fhocal: acht féuchaidh an duine ghlic go 
maith dá imtheacht féin. 

16 uighidh an dawsne críonna, agus 
dealuighidh ó nolc: ach cauthaighidh an 
than, An  henihaiiiithei ' 

17 té i 
aí sé amadanacht : fúathuighthear fear na 
ndroich-thio taidh. 

18 Sealbhuighid na simplighidh amad- 
8nachd: acht coróntar an teaguuidh lé 
héolus. i 

10 Cléonuidh an tolc roimhe an maith ; 

us an drochdhuine a ngeatadhuibh na 

firéun. 

90 Fúathuighthear an bocht cheana Ó 
ua chomharsuin féin; acht bá mórán 
ag an tsaidhbhir. : 

41 An té tharcuisnighios a chomharsa 
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' acht is leimhe 


bid daimh, bí an main- bré 


Toradh an éaga beannuighe, 


igh sé : acht is beannuighe an té, do ná 
air air na bochtaibh. SE : 

29 Nach seachránuid an thions- 

as an tolc? acht biáidÁ trócaire agus 
írinne ag án ndruing thionnsguas an' 
mhaith. 

43 Bí tarbha ann gach uile sháothar : 
acht (ráiluidh caint 'na bpuisíneadh. 
amháin chum easbhuighe. 

24 Coróin na neagnuidhe a saidhbhrios: 
amadánachd na namadán. 

25 S&oruidh a nfiadhuin fhírinneach 
anmanna : acht lebhruidh an meabhlach 


36. Atá dóthchus láidir a As an 
TíongARNa : agus biáidh cúil dhídin agá 
chlóinn. : 

27 .Ag tobar beatha eagla an Tíon- 
EARNA, do dhealughadh ré paintéaruibh 
an bháis. 

28 A niomad na ndaóine atá onóir an 
righ : acht a neasbhuidh daóine afá 


milleadh an phrionnsa. ' 


39 Bí tuigsi mhor ag an dé bhíos mall 
chum feirge: acht as té bhos deithniosaoh 
e spioraid árduighidh sé leimhe. 

30 Isé an croidhe falláin beatha na 
féola : acht lobhadh na gcnámh an tnáth. 

31 An té sháruighios an bocht masluigh- 
idh sé a Chruthaightheoir : an té onor-- 
uighios é bí trócaire ann don bhocht. 

39 Díbearthar an ciontach as iona 
chionntaibh : acht bí dothchus ag an 
bhfíréan iona bhás. ! 

É mbá taigsí: acht foilisichthear an sí 

mbí tuigsi: acht íoills an ní 
gh a meadhón ne namadán. 

84 Arduighidh a nfiréantacht cineadh : 
us. ta masla an peacadh do phobal 
ar : 

35 Bí fabhar an rígh leis an tseirbhíseach 
mhaith : acht bí w Fheiní a naghaidh an 
té bheir cúis náire. 


CAIB. XV. 


Feabhas, theanga an 10 ne 
smachda, 15 an bhuidhe, 99 an chomh- 
airle, 31 agus na Buirisleachd. 


OMPOIGHIDH freagra mhacánta 
I ama Iiaos brostughid Mbríathra 


2 Gnáthuigh teanga a neagnuighe éolas 
E ceart: acht dóirugh béul na namadán 
amach, ; 

3 Atáid súile an TiongangNa ann gach 


uile bhall, ag féuchuin air a noic agus air 
an maith. 


BEagnachd agus leimhe. ' 
athair: acht is 
do smacht. i 
6 Bí mórán ionmhuis a ttigh a neag- 
nuidhe : acht a ccíos an drochdhuine 
uaidhreadh 


eagnuidhe an té bheir aire 


7 Díoscaoilid Puisíne a n uidhe 
éolus : acht ní marsin do chroidhe a 


painbh is 
8 .; húathmhaireacht don 'Tíong- 
EARNa íodhbairt an chiontaigh : acht sí 
igh a nfíiréin a dhúil. : 
9 is adhfhúathmhaireacht don Tron- 
EARN4 slighe an chiontaigh : acht is ion- 
mhuin leis an té leanas a ndiáigh na 
fíréantachta. 
10 Isdoirbh an smacht don té thréigios 
an tslighe: éagfuidh an té fhúathuighios 


re. 

11 tá ifnonn agus díothlaithriúughadh 
as coinne an TIGHEARNa: maiseadh ca 
mhéid ní is mó nÁ& sin atáid croidhthe 
chloinne na ndaóine) 

. 19 Ní hionmhuin leis a ndísbeagach an 
té Bain ghosibhim ra dó : ní mó rachus sé 
gus na heagnui 3 

18 Do ni chroidhe súgach gnúis 
shuilbhir: acht lé dóbhrón an chroidhe 
bristear an spiorad. 

14 Iarrui 
éolus : acht ís air amarlánacht beathuig 
thear béul na namadán, : 

15 Atáid uile laethe na daoine mbdúaidh- 
San I boi: acht an té agá mbí croidhe 
súgach bí féusta gnáthach aige. 

6 Bféarr beagan maille re heagla an 

TIGHEARNa ná ionnmhus múr agus buáidh- 
readh maille ris. 

17 Is féarr dínnér luibhionn mar a 
mbí gradh, ná damh bíiadhta agus fhath 
maille ris. 

18 Dúisgidh duine nimhneach súas 
ceannairg : acht as (é is mall chum feirge 
IT ae a onágrnn i ! 

19 At&é sh an duine leisgeamhai 
mar fhál dosán : acht atá slighe a nionruic 
déanta go bláith. ! 

20 Do ni mac críonna athair lúath- 

ireach : acht tarcuisnighidh an duine 
eamh a mhathair. 

21 Bídh amadánacht na sólás aw an té 
bhíos gán eagna : acht siubhluigh fear na 
tuigs: go díreach. ' 

929 'Toirmiscthior tionnscanta a néag- 
mhuis chomÉÍairle: acht a' niomad na 
Bssreieilans NheaE íad. - 

2 aighear duine le freagra a bhéil 
féin : agus an íocal labharthar iona am 
féin, cred é méud e mhaitheasa ! 

SA Is súas at& slighe na beatha ag a 
seogmuigh, chor go seachonadh sé iírionn 

08. 3 


95 Leagfuidh an Tionransa tigh a 
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CAIB. XVI. 


croidhe an té agá mbí tig. 


Umhlacht roimhe honóir. 
nuáibhngh : acht daingneochuidh sé teóra 
na baintreabhuigh. 

86 1; adhfhúathmhaireacht don Tíog- - 
EARNA smuáintighthe an chiontuigh: acht 
$s briathra millse, bréathra a nfíorghlain, 

' 97 An té bhíos dithchiollach chum 
éadala buaidhridh sé a thigh féin; acht an 
té Chúathuighios bronta mairúidh sé. 

. 88 Sián éaruidh ara a nionraic 
chum (íreagartha : acht dóirtigh béul an 
chiontuigh droichneithe Sienrsá j 

99 I; fada an TíGHEARNA Ón cciontach: 
acht do chluin sé guidhe a nfíréin. ' 

80 Gaáirdighidh solus na súl an croidhe: 
agus dó ní clú mhaith cnámha méith. 

31 An chlúas do chluin achmhusán 
na beatha, oirisigh sí a measc na ndaóine 


ic. - 

34 An té dhíultas múnadh tarcuisnighe 
idh sé annm féin : acht an té nmhluighioa 
do smacht do gheibh sé tuigsi. 

33 Íse eagla an TíGHEARNA teagasg na 
heagna; agus atá umhlacht roimhe onúóir.. 


CAIB. XVI. 


Onoir ghníomhartha Dé, 8 an cheartais, 
90 an ghliocuiss 91 an cheinn 
leithe, óc. 


IS on TTIGHEARNA; thig ullmhughadh an 
chroidhe annsa duine, agus íreagra na 
teangtha. . . 

9 Bid uile shlighthe an duine glan iona 
shGilibh féin; acht comhthromuigh an 
TIGHEARNA na spioraid. 

8 Cuir hobair a leith an TíonEARNA; 
agus daíngneochthar do smuáintighthe. 

4 Dhó féin do rinne an TIGHEARNA 
gach uile ní: an ciontach fús, a gcoinne 
laé a nuilc. ' ' 

5 Is; adhfhúathmhaireacht don Tiog- 
EARNA uile dhuine bAíos uéibhreach 
a ccroidhe : bíodh go sédhfaádh lámh a 
laimh, ní bhíaidh se gan díoghaltas: . . 

6 Le trócaire agus lé firinne leasuighe 
thear a óir: agus lé heagla an Tiong- 
EARNA seachnuid daoine an tolc. 

7 A nuáir thaitnid slighthe an duine 
leis ann TTI6HEARNA, do bheir sé air a 
námhaid féin bheith séóodhach niss . . 

8 1; féarr beagán lé hionnracas n$ 
cíosanna, mÓra gan cheart. ! 

0 ise croidhe an duine thríallus a 
shlighe : acht ísé an TíGcHEARNa dhírighíiog 
a chéime. nA 

10 Bí fhistine dhíadha a mbéul an 


múgh : ní chiontuighionn a bhéul a mbreith ; 


€ Uu8. . Mas.  Cóó 
11 Is leis an TTYIGHEARNA scéladha 
agus chomhthruim chearta : ás úad a obair: 
comhthruim an mh$la uile. . ! 
19 E OH DaATaE La ae do nghthibh 
a 


 MSIR 





laa roiske aidímhilleadh, SEANRAITE. A níomad súbhailcibh agus olcibh. 


elc do dhéanamh : óir daingmighthear an 
chathaóir rí lé ionnracus. 

18 Bí fíreanta dil uan 
mgh:; agus is ionmhuin léo an té labhras 


an ceart. 
14 hosaee me Mh gigaminshaoha amhail teacht- 


Sine Bi 
beatha a solus ghnáise an sígh ; 
agus a fhabhar amhail néul fearthanna 
deighionuidh. 

16 Ga mhéad is féarr dfagháaáil n$ 


ór? See taibh Oissháil i í do thogha 


as 
e se slighe mhór a nfírein deal 
ris Ei aoic: an té choimhéadas a shlighe 
cumhduighe sé a anam. 
sáúlea, agus Ainíosáacal roáihe Si 
eadh, agus an 
leagadh. 


19 Is féarr bheith do spioraid úmhail 
les na hislibh, ná an soinn 
leis a nuáibhreach. 

80 An té ghlacus cúis go críonna do 
gheábha sé maith : agus gidh be chuirios 
a.dhói bha sa TIGOHEaARNA, IS sen8 é 

921 duine críonna' don ghlic 
a goroidhe: agds Fáis an mill an 


32 Is tobar chum beatha an 
Fa iréiromh einne achd ss anadán- 
Bisc) na namadán. 

úimidh croidhe an ghlic a bhéul, 
agus do bheir bás, ealadhan clé 

34 I; cíor mheala briathra miílle, múis 
do Sam agus sláinte do na cnéichoibh, 

95 Bí slighe ann do chithear ceart do 
dhuine, acht ssÉ a chríoch sin slightheacha 
en bháis. 

26 An té sháothruighios is dó féin 
Sat trigh ad sé; Óir Íarruidh a bhéul 


aes Silent duine neimhdhíadha 
olc : BEO, Sc ion, S'aruí amhail teine 


iesard 
. 98 Síolchuirdh an duine ceannairgeach 


Brestuighidh ne sáru a 
speaseipúir airhaúiaaiiih á ne 


on Ao Ré Bhás boil chas Rissú 
Bh an Ganhachtach agus an té ríaghlas a 
$píorad ná an té ghabhus eathair. 

38 De an crannchar annsa 
ucht; acht is ag hacoúmnhemh atá a 
cjjur a gcrich uile. 
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CAIB. XVII. 
B'aiieibeágan le súaimhneas, 6 agus is 
omoir don tsean, &s ehlann, óc. 


S fearr greim tur, agus suúimhnios 
maille ris, ná tigh lén dléusta lé ceann- 


airg. 
98 Bíaidh ráaghuil ag an tseirbhíseach 
chrionna ós cionn an mhic thuillios náire, 


agus biáidh cuid do Hóighreacht a 
measg na ndearbhráithreach aige 


8 Potaan anta chúin a nairgid, 
is a níoirnís chum a nóir : acht isé an 
HEARNA spíanus na croidhthe. 


4 Do bheir fear haite a Fdo bheir de 
ha Sai a AE CIH bré o ran 
do dhroichtheangaidh. 


5 Gidh bá fhochmhuighios an bocht 
tarcuisnighidh sé a Chruthaightheóir : agus 
an té lúathgháirighios fh amhgar ní bhiaidh 
sé gan phionus. 

6 Clann na cloinne coróin na seann: 
ei ; agus glóir ua cloinne na haihre, 

Ní bíon ichubhaidh damadán glóc 


8 1 amhiuidh cloch u8sal tiodhlacadh 


á sogoighlaan, suabhuihí FIL ba. ei, 

a niompoighionn, 
9 Gidh bé cheilios adh Sarruidh 
úaighios cíns 


Scaisigh sé cáise acht ai 


sé cáinte théid “achmhusán a steach a 
ica chríoma na céad buille ann 


amadán. 

11 amháin íarrus an droch 
dhuine: uimesin cuirfighthear teachtaire 
Focosthai na heraúaal “” 

12 'Feeagmh mathgh uin ar ccaill 
a cuiléan ré duine, ní is luaithe ná amadán 
iona leimhe. 

13 Gidh be chúitighios maíth lé holc, 
ní dheileochuidh olc re na thigh. 


léifeadh, duine ui amhail de 
e uisge : uime sin 
léig dhíot ceannairge, suil beansuighthear 
innte. . 


15 An té ghlanas an CI tAIAAE gu 
an té dhamnuighios an 
adhfhúathmhaireacht don Toighháin 
fad aráon. 

16 Cred as a bhfuil lúach a láimh 
amadáin FAA TH gliocuis, 6 thárla gan 
chroidhe dho 


17 Guadhaigh an chara gach uile uáir, 
adh an d a naghaidh 
buaidbeartha. 


18 Ceamgluidh duine gan 
Rwrt, thaí téid a nurrudhas a bhathaais; 


“10. An té ghrádhuighios sn an cheannairg 
grádh 


uigh sé sárughadh : agus an té 





Dáil aig an tamadan 
-érduighios a gheata, túaraidh sé aidis- 
mhilleadh. 
90 Ann té agó mbí croidhe crosta ní 
sé maith air bith: agus an té 
agá mbí teanga mhillte tuitidh sé a nurchóid. 
921 An té ghiuoeas amadán do Aí sé sin 
chum a dhoilghis féin : agus ní bhí solás 
aig athair amadáin. . 


29 Foghnuidh croidhe súgach amÁAsil , 


leighios: acht gormwuighidh spiorad briste 
"na cnámha. i 

23 Glacaidh an drochdhuine tiodhlac- 
adh as a nucht do chlíáonadh slighthe an 
bhreitheamhnuis. 

94 Bí a neagna as coinne an té agá 
mbí tuigsi; acht bíd súile a namadáin a 
símhbh na talmhan. 

25 i; dóbhrón do nathair mac oinmhid- 
each, agus searbhus é don mhnaúi rug é. 

86 Fós ní maith pionús do thabhairt 
do ufíréun, nó prionnsuighe bhúaladh ac 
son ceirt. 

987 an té agá mbí éolus a 
bhriathra: agus bí fear na tuigsiona de 
spiorad dhearscnui : 

98 An tamadán féin, a nuáir bhíos sé 
na thochd, meastar críonna é: agws an té 
dhruidios a bhéul bí sé measta na dhuine 
thuigsionach. : 
| CAIB. XVIII. 

Is anadán aga mbí a dhéúil uile iona 
thusgse fein, &c. 

A BhBa bCosioei, gh loi scisiT bhaise 

beanaidh sé ré gach uile a. 

a Ní bhí dáil amádan a áis ! 
Fr sóiioin in go bhfoilisiughadh a chroidhe 
é 


8 A nuáir thig an ciontach, annsin thig. 


tarcuisne, agus lé míochlú an scannail. 

& is emhusl uisgeadha doimhne hríathra 
bhéil an duine, agus sruth ag tuiliaghadh 
tobar fíoruisge na heagna. 

$ Ní maith gabháil re pearsainn an 

ine, do theilgion a nionnruic a 
smnbreitheamhnus. 

6 iéd puisínigh a namadáin a ceann- 
sc : goiridh a bhéul air bhuil. 

uibh. 

7 Isé a bhéul aidhmhillidh a namadain, 
agus a phuisine paintéur a anma Íein. 

8 Dn briathra. an chogarnuigh amhuil 
si 7 úaghaid síos a bhííríochtar 
ám s 

9 An té fós bhíos leasg iona obair is 
alesrbhrathair é don mhillteóir mhór. 

10 is tor daingon ainm an Trog- 
ARNA: riothuidh an firéun chuige, agus 
bá sé daingion. 
11 leí saidhbhrios an duine shaidhbhir 
a chathair dhaingion, agus bí sé amhuil 
balla árd iona bharamhunl féin. , 
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CAIB. XVIII, XIX. 


ga Ihuigeí fun. 

19 Is &vwd croidhe an duine roimhe a 
naidhmhilleadh, agus atá a númhlachad 
roimhe onóir. i ' 

15 Gidh bé fhreagras cúis roimhe 
clos, is amadanacht agus náire dhó é. 

14 lIomchoruidh spiorad an duine a 
laige; acht cía fhéadas epiorad cneadhach 
diomchar? ! 

15 Do gheibh croidhe an duine eag- 
muidhe éolues ; agus áárruidh ciúas an dume 
chríonna eagna. 

16 Do ní brontanas duine áit dó, agus 
do bheir a lathair dhaóine móra é. 

17 Gidh be bAíos ar ttús rona chúis fem 
eaóiltear cóir do bheith aige: eacht thig a- 
chomharsa agus spíonuidh sé é. 

- Do bheir an Ei spraig Si imreas- 
anaibh co innidh idir na cumh- 
áchtachaibhe, ns 

19 Dearbhráthair ar na fhea adh 
ós deacra a fhagháil n& cathair laidir: 

us ás cosmhuil a nimreasuin ré barradh- 
uibh caisléin, 


90 Líoufuighthear bols duine le toradh 
a bhéil; lé biseach a phuisineadh lion- 
fuighthear é. 


21 .Atá bás agus beatha a ccumhachta 
ua teenctha : agus an drong ler bhi ) 
í íosaid siad dá toradh. 

99 Gidh bé gheibh bean do gheibh sé 
má maith, agus gnodhuigh sé tabhar Ón 
'TTIGHEARNA. 

93 Labhruidh paiiaeil AH CHS: 
acht h idh an sai ar go garbh. 

94 Ceihádh an té agó móá céirde ó 
féin díoillsiughadh go céirdeamhuil iiúra 
bí cara sheasas ní is foigsee ná dearbh- 
rathair. 

CAIB. XIX. . 
Olcas na beatha gan mhothughadh dá 
£nodhuighthibh go ceart, óc. 
I£ féarr an bocht shiubhluighios iona 
iomláine, n8 un 4é bhíos urchóideach 
iona phuisinibh, agus na amadán. 

9 Fós ni maith, an tanam do óáeith gan 
éolus; agus an té dheithínghios le na 
chosaibh peacuaidhe. 

8 Malluidh amadanacht an duine a 
shlighe: agus bí fearg air a chroidhe a 
naghaidh an TIGHEARNA 

4 Do ní an saidhbhrios mÓran carad ; 
agus scarthar an bocht re na chomharsain. 

5 Ní rachuid fíadhnuisigh bhréige gan 
dioghaltas, agus an té labhras na breuga 
ní racheidh sé as. 

6 Is iomdba duine íarras fabhar an 
phrionnsa : agus bá gach áouduine na charr- 
uid ag an té áo bheir tiodhlaicthe úadh. 

T Éúathuighid uile dhearbhráithre an 
bhoicht é: cé mhéad nísa mhó n& sin 
thíaghaid & cRahA uile a bhfad uádh ? 

a$ | 











Dioghaltas en fhallsacht. 


leanuidh sé éad Jó briathraibh, gidheadh bíd 
síad do dhíth air. 
8]Is ionmhuin leis an té do gheibh eagna 
a anam féin: an té choimhéadas tuigsi do 
gheabha sé maith. 
9 Ní rachaidh éiadhnuise bhréige gan 
uiehaites agus meathaidh an (é labhrus 
ré 


án; is lugha ná. sin do sheirbhíseach 
riaghladh os cionn phrionnsadh. 
11 Cuiridh discréid duine a fhearg air 
. cáirde; agus ásí a ghlóir míríaghull do 


léigean thais. 
19 Bí fearg an righ amhuil búirfeadhach 
t bá a fhabhar amhuil drúcht 


leomhuin; ac 
air an bhféur. 
. 18 is adhbhar bochduine dhá athair 
an mac leamh: agus is silt shiorruidhe 
imreasuin na mná. 

14 Tigh agus saidhbhrios 4sí oighreacht 
a nathar : agus ás Ón TTIGHEABRNa atá an 
bhean ghlic. 

15 Cuiridh a níallsacht a ccodlarlh 
throm ; agus fuileonga an tenam díomh- 
aóin, ocras. 

16 An té choimhéadas a naithne coi- 

héaduigh sé a anam féin : acht an té 

arcuisnighios a shlighe éugfuidh sé. 

17 An té mhí truaighe don bhocht 
&irligidh sé ES TIGHEARNA; agus an 
ní do bhéara sé úadh íocfuidh sé ris é 
a rís. 

18 Smachtuigh do mhac an fad bhías 
dóigh as, agus na coigleadh hanam é chum 
a mháilte 

19 F uileooguidh fear na móirfhei 
pionús : Óir má thártuighionn tú é, cai h 
túa aireimae a rís. : 

AS re comhairle, agus glac teagasg, 

ego mbía tu glic ad bin dheigh- 
nil 

981 i Eíid mórán tionnsgantadh a gcroidhe 
an duine; sin a si comhairle an 
TiíoGnEARNA, sheasfas, 

29 .Asé dúil an duine a chinéul : agus is 
féarr an duine bocht ná an bréagach. 

293 Tréalluidh eagla an 'TIGHEARNA 
chum beatha : agus an té agá smóí sin 
Shluaih sé sásta; ní thiocfuighthior chuige 
e holc 

94 Folchuidh an duine leasg a lámh 


iona bhrollach, agus ní thabhair sé amach ' 


í chum a bhóil a rís. 

295 Buail an tarcuisneach, agus do 
bhéara an simplidheach aire : agus iomaith- 
bhír an té agá iubí  tuigsi, agus tuigfidh sé 
€olus. 

26 An. té mhillios a athair, a 
dhíÍirios a mhathair, ís m:.c thuillios náire 
é, agus do bheir scannail. 


47 Scuit, á mhic, déisteachd an teagaisg, 
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SEANRAITE. 


aga 
10 Ní hiomchubhaidh aoibhneas damad- . 


Comhthrona eagsasmhia. 
bhus cúis sheachráin Ó bhríathruibh a 


neóluis. 
28 Tarcuisnigh fí éilhnúise neimhdhiadha 


breitheamhnns, agus sluigidh béul an 
chiontuigh éaigceart, 

29 Fea ós deis Sn ullamh fa chomh- 
air na dtarcuísneach, agus scíursadha do 


dhruim na namadán. 


CAIB. XX. 


Gan bheith ag caitheamh ar dheoch laidir. 
TS mealtaire an fhíon, ís buileamhuil an 
deoch laidir: agus gidh be mealltar léo 
sín ní bhfuil iw críonna. - 
2 Bi eagl ghaichian amhuil búirfeadhach 
SL seiiná aidh chum 
feirge é peacuigh sé a Shbeeshgh a anma 


féin. 
5 Is onóir do dhuine scur de cheann- 


airg: acht biáidh gach áon amadán ag 


teagmháil. 

4 Ní threabhthuigh an lorgánach da 
bbrígh a nfúachta; uimesin íarrfuidh sé 
déirc san bhíoghmhar, agus ni bás aoinni 
aige. 


5 As cosmhuil comhairle a ccroidhe 
dhuine re huisge domhuin ; acht taireong- 


Luidh duíne Fran amach á. 


6 Maóidhigh an chuid is mó do na 
daoinibh a maitheas féin gach áon aca: 
acht cía gheabhus duine fírinneach? 

T Imthigh an duine ceart iona iomláine 
féin: hád a chlann beannuigh na dhiúigh. 

. 8 Scaóilidh an rígh shuighios a ccathaoir 
bhreitheamhnuis a nuile oilc ó chéile le na 
shúilibh. 

9 Cía fhéadas a rádh, Do rinne mé me 
Cioiche glan, atáim glan óm pheacadh- 
uibh? 

10 Comhthruim la, agus meadha 

amhla, atáid aráon adhthúathmhar a 
bh bháis an TIGHEARNA. 

11 Aitheantar fós an leanabh air a 
ghníomharthaibh, an mb; a sháothar fior- 
glan, nó an mbí ceart. : 

19 Isé an TIGHEARNA do rinne aráon, 
an chluas chlúinteach, agus an tsúil bais 
besisí ” adh, 

, 18 N& grédhuidh codhJ deasja go 
ttiucín- chum bochtaine; oscáil do shúil, 
agus -saiseochtar le harán thí. 

14 Neamhnigb, neamhhnigh €, a deir an 
ceannuighe : acht a nnáirimthighios roimhe, 
annsin muidhigh sé, 

15 Atá ór ann, agus móran do chiocbhuibh 
uaisle : acht” is ínú bríathra a néolus an 
séud morluáigh. 

16 Glac é éadach an té théid a nurruthas 
ar choimhthigheach : agus glac geall 
ar son mpá 5 

17 Is milis le duine be Ais ta oige; 


BDidion an rí trocaire agus firinne. 


acht na dhiaigh sin biaidh a bhéul líonta 
ghaineamh. 

18 Daingnighthear gach uile thionn- 
sgnamh lé comhairle: agus le comhairle 
ghlic déana cogadh. 

19 An té imthighios fa gcuáirt na aith- 
risteach scéul scaóilidh sé rún: uimesin 
má bean ris an te spleadhuighios le na 
phuisínibh. 

90 Gidh bé mhalluaighios a athair nó a 
mhathair, cuiríighthear a iochrann as a 
ndorchadas dubh. 

91 Is féidir oighreacht díaghail go 
lúath air ttosach; acht ná budh beannuigh 
a chríochsin. i 

99 Na habairs, Cúiteochuidh mé olc, 
acht feith air an DTIGHEaRNA; agus táirth- 
eochuidh sé thú. 

23 Is adhfhúathmhaireacht don Tíou- 
EARNA comhthruim éagsamhla; agus an 
meadh mealltach ní maith í. 

24 Is ón TrrongEARNa atá imtheacht an 


duine; oionnus fhéadus duine maiseadh a- 


shlighe féin do thuigsin? 

95 J paintéar don té shluigíos ní naomh- 
tha, agus tar éis móide áánmhoireacht do 
dhéanamh. ; 

- 46 Dioscaóilidh rígh críona na droch- 
dhaóine, agus do bheir sé an roithléan 
tharsa. 

97 Ise spiorad an duine coimmeall an 
TirongEaRNa, ag scrúdagh a nuile chuid a 
stigh don bhoig. 

28 'Trocaire agus fírinne chumhduighios 
an rígh : agus is lé trócaire connaimhthior 
súas a chathaoir, 

29 Isí neart na ndaóine Óg a ngloir: 
agus ásí scíamh na seandaúine an ceann 
liath. 

30 Glanuidh guirme na cneidhe a nur- 

id : agus is marsin do níd na scíúrsadha 
uid a stigh don bhoig. 
CAIB. XXI. 
le Dia do riaghluigheas croidhe agus 
“ eomhairte an rágh, &c. 
AA“ croidhe an mgh a láimh an Tiog- 
EARNA, már na srotha uisge: jomp- 
eighidh sé é gidh bé Ait a ttogrann féin. 

2 Is díreach uile shlighe an duine iona 
shíilrbh féin: acht measuidh an Tion- 
EARNA na croidhthe. 

: S Is taitneamhuigh don T7IGHEARNA 
ceart s breitheamhnus do dhéanamh 
ná iodhbai 

4 Is peacadh, fcuchuin árd, agus croidhe 
uáibhreach, agus treabhadh Ba colontach: 

5 Trialluigh smuáineadh an dúthrach- 
tuigh amháin chum líionmhaireachta; acht 
gach nduine dá mbí deithniosach amhain 
ehum easbhuidhe. i 

6 Faghail ionmbuis lé teangaidh bréag- 

: 597 


a nuile 


CAIB. XXI. 


Torgadh an eudihrocaire. 
aidh ss díomhaóineas é ar na bhogadh 


' anonn sa nall ag an ndroing íarrus bás. 


7 Scriosuidh sladmhoireacht na ccion- 
tach íad féin; do bhrígh go ndínltaid síad 
breitheamhnus do dhéanamh. . 

8 Is cam agus ís coimhthigheach shghe 
an duine : acht ar sen an duine fhíorshloin, 
bá a obair ceart. 

9 Is féarr 8itreabh a ccoirnéul a nfachtar 
an tighe, ná a bhíochair bhairsighe mná a 
déigh fhairsing, 

10 Iarruidh anam an chiontoigh olc: 
ní fhaghann a chomharsa fabhar ar bith 
iona shúilibh. we, 

. 11 A nuair smachtuighthear an tarcuis- 
ph tu bais duine Faneoú don 
tsimplidheach : agus a nuáir aisgthear 
an duiúe chiona, gabhuidh sé éoids 

12 Measuidh an duine i3onruic go pi 
tigh an drochdhuine: acÁ£ teilgid éa 
seachad na ciontoigh ar son na cciontadh. 

183 Gidh bé dhuinus a chlúasa re 
heighiomh na mbocht, comhaircíidh sé 
féin mar an gcéadna, acht ní cluinfigh- 
thear é. 

14 Claóidhidh brontanas a bhíolach 
fearg: agus mínighe luáidheacht annsa 
bhrollach fearg neartmhar. 

16 I; éeairdeachus a nfiréin bréitheamh- 
nus do dhéanamh : acht biáidá milleadh 
do lucht oibrighthe a néigcéirt. 

16 An té sheachranujghios as slighe na 
tuigsiona aníaidh sé a ccomhcnaruinniugh- 
adh na marbh. 

17 An té ghrádhuighios aoibhúiíos báidh 
sé na dhuine bhocht: an té ghradhuighios 
fíon agus ole ní bhíaidh sé saidhbhir. 

18 Biáidh au ciontach na thúasgladh 
do nfíréun, agus au sáruightheach ar son 
na ndaoine ndíreach. 

19 i; fearr comhnuighe do dhéanamh 
annsa bhfasach,na maille re mnaóí cheaun- 
airgidh fhearguidh. Mo ' 

,.90 Atá ionnmhus ann 3s cóir díarruidh 
agus ola a náitreabh an duine ghlic; acht 
catheidh an duine éigcríonna súas é. ' 

.291 An té leanos fíréantacht agus tróc- 
aire do gheibh sé beatha, díorghas, agus 
onóir, . 

29 Do ní an duine críonna dreapaireacht 
caithreach an chumhachtaigh, agus teilgidh 
sé síos neart a bunáite. 

. 93 Gidh bé chongmhas a bhéul agus a 
theanga coimhéaduigh sé a anam Ó 
bhuáidh : : i s 


94 Meagaidh úaibhreach áirdinntineach, 
$s ainm don té bheanas a bhfeirg úaibhngh. 

925 Marbhuidh mían an duine fhailsa é 
féin; Óir díúultuighid a lamha sáothrughadh. 

26 Santuigh sé go géar air feadh án laoi 
oile: acht do bheir an firéun ní úadh 
agus ní choiglionn $é é. 





Sn as ók tonpnachusogh. 

97 is adhFhúathmhaireacht íodhbaort 
an chiontuigh : ga mhéad ní is mo n& sia 
& nuáir do bheir leis í lé dreechinuinn ?) 

98 hbhaithúidh a n8agnuise bhréag: 
ach: acht an té éistios labhraidh go 
seasmhach. 

90 Crúadhuaigh an drochdhaine a éadan: 
acht ar son an dírigh, dírghidh sé a shlighe. 

30 Ní bhfuil a ná tuigsi ná comh- 
airle a naghaidh an FTIOHEABNA. 

81 Ullmhuighthear an teach a gcoinne 
laé an chatha: acht ás ón TTIGHEARNA 
atá tárthail. 

CAIB. XXII. 


Moladh an deagh chlú, 4& lúach na humh- 
chia, éc. 


S córa sinm maith do bhreith do roghain 
ná saidh! hrios mór, agus fabhar gradh- 
ach tar airgid agus tar Ór. 

9 “Teagmhaidh an saidhbhir agus an 
bocht ré cheile: ise an TIGHEARNA & 
ccruthaighth: óir uile. 

3 Rewmhfhéuchuidh an duine glic an 
tolc chuige, agus folchaidh sé é féin : acht 
imthighid na daóine sunplidhe ar a nagh- 
aidh, agus píantar íad. 

4 Le humhlacht agus le heagla an 
SSAEISR 4, atáid saidhbhrios, onóir, agus 


a. 

5 Bid droighne axus peintéir a slighe a 
nanduine .: “a té choimhéádas a Feisú bí 
sé a iss úatha. 

6 Teagaisg an leanabh sa ntslighe ann 
ar choir dho imtheachd : agus Li Bhias 
sé 8Bosta, ní thréig8dh' sé í. 

7 Riaghluidh an saidhbhir ós cionn na 
mbocht, agus bí fear airliocthus na shear- 
bhíoghantuigh ag an té bheir úadh. 

8 An té shíolchuirios éigceart buainfidh 
sé díóomhaoineas: agus failleochaidh siat a 
fheirge. 


9 An té agá mbí súil thiodhlaictheach fí; 


biáidh sé beannuigh; óir do bheir sé cuid 
dá arán do bochtaibh. 

10 “Teilg amach an tasrcuisneach, agus 
rachaidh an ceannairg amach; scuirtidh 
fós, an timreasan agus an mhasla 

11 Buáidh an righ na charaid ag an 
GE bhiádhna hit gleme chroidhe, ar son 

a bhéil. 

13 Coimhéadaid séile an Tronrannsa 
éolus, agus teilgidh bun Ós cionn brínthra 
an tsáruighthe 


153 A deir an duine fallsa, Até leomhan 
amuich, mairfghthear mé san tsráid. 

34 ie log domhain béul na mban 
óeoimh : an té fhéathuigisios 
an TIGNEARNa tuitúdis sé asin. 


158; limhe 
leisibh r. acht. nuisúid mhi 
the a bhfad úadh í. S 
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a écroidhe 


smachtuigh- 


SEANRAITE. 


LeiMromaác MM. 
16 An té shéraighios an bocht do 
mhéadughadh a sháidhbhriosa (éin, 


an té do bheir don tsáidhbhir, FucfaidA 
sé go deimhin chum ríachdanuis. 

17 Cláon síos do cbliúas, agus éist 
briathra an duine ghlic, agus iompoigh do 
chroidhe chum mcoluisí. 

18 Oir ás ní solásach é, m& thaisgiona 
tú a stigh ionnad íad; béid fós iomchubh- 
aidh ann do bhéul. 

19 Chor go mbía do mhuinighin annsa 
'TíongtaRNa, díoillsigh mé dbuit a niagh, 


e dhuitse féin. 


20 Nach ar scriobh mé dhuit neithe 
oirdhearca a ccomhairleachaibh agas & 
nécius? 

21 Chor go ttiubhruinn ort fios dearbh- 
thachta fhocal na 'írinne do bheith agad ; 
ionnus go bhféadfa freagra bráthar na 


8irinne do thabhairt ar ean muinntir chuirios 
fios chugad ? 

99 N& siad an bocht, do bhrígh go 
bhfuil sé bocht: n& brúigh an trúaghaa 
annsa gheata : 

93 Óir taigeorúuidh an TIGHEARNA A 
ccíiis, agus sé anam an té mhuhii 
fadsan. 


94 N& déan muinntearas re duine fear- 
gach; agus na himthigh lé duine bhuil- 


eamhuil : ! ! 
25 Ar eagla go bhíoghluimféa a shlighe 
the, agus go bhfuighthéa paíntéur dot anam. 


96 N& bíse don druing bhuáileas lamha, 
nó don druing, bhíos durr igh ar son fhíach. 

27 Mun bhfuil éainní agad re díoluigh- 
eacht, cred as a mbéaradh sé leis do 
leabuidh 0 bheith fúd? 

98 N& háthraidh seintéora a nfearoinn, 
noch do shuigheadar haithre. 

29 An bhfáicionn tú dúine díthchiollach 
iona ghnothuighibh ? seasfuidh sé a latbair- 
ríogh; ní a lathair dhaoine uirísiol sheas- 
as sé. 

. CAIB. XXIIL. 

Anaghaidh ghrágaireachd, 30 agus 

phótaireachd. 


NUAIR shuighios tú dithe bidh lé 
iochnamhacl 
crod báúas ad thiadhnuise : 


húachtaran, meas go ín 

2 Agus cuir scían. chur do scórnuigh, 
ha ine HC thiinHia as ciaá en: 

$ N& bi mían agad iona mhiliséanaibh : 
Gás ís bindh meallach íad. ! . 

4 N& séothruigh bheith saidhbhur: sguir 
dot ghliocas féin. ! 

6 An ccuirédh tú do shúile annsa ní 
nach bhfuil ann? Óir do ní saidhbhrios go 
deimhin sciatháin dó féin; eitillideiad as 

6 Na hithse arán na drochabúl, agus ná 
dGiligh a bhíadha muis: ' . 


Ea hathruigk sennteora. 


7 Oír mar bhreathnuighios iona chroidhe, 
$$ marsin bhíos seision: lth agus ibh, 
& der sé not; ach: ní 04; a chroidhe 
leachd 


8 Urshioigídh tú a níos an greim do 
ith tú, agus caillúdh tú do dheaghthocail. 

9 N& labhair a cclúasaibh amadáin : 
Gir dís uidh se gliocas do bhríathar. 

10 Na hathruigh an seintéora; agus nó 
heirigh a steach ar fhearann na ndílleacht ; 

11 Oír is cumhachtach a bhíúascaltóir ; 
taigeoruidh sé a. ccúis riot. 

19 Tabhair do chroidhe do theagasg, 
agás do chlúasa do bhrúathraibh éoluis.. 

13 Ná connaimh simacht Ón leanabh : 
óir ma bhuáilionn tú leis an tslait é, ní 
bhfuighe sé bás. 

14 Buáilfidh tú leis an tslait é, agus 
a8orfaidh tú a anam ó ifrionn. 

15 Sé Sabács á Faisse do chroidhe 

uidhe, biai Gathgháire ar mo 
chaaidhe, orumsa féin. 

16 Gáirdeochaid fós, mo dhubháin, a 
muáir laibheorus do bhéulsa neithe cearta. 

17 Na tnúthuigheadh do chroidhe ris 
na peacachuibh: acht bí a neaga an 
TíGHEaARNa ar feadh an laé uile. 

18 Oír is deimhin go bhíul luáidh- 
eacht; agus ní géarríuighthear Amach do 
dhóthchus. 

19 Cluinsi, a mhic, agus bá críonna, 

tréoruigh do chroidhe annsa tslighe. 

20 Ná bí a measg phótaireadh fíona; a 
measg, ghrágaireadh líonus íad féin lefeóil: 

21 Oir tiucfaidh an pótaire agus an duine 
sbásrerr Foasig cheaicn ne : agus ss dhéan 
a naimhlei wine dCudughadh le ceirt- 
each bh. & 


abh. 
29 Eist red athair noch do ghin thú, 
us ná tarcuignigh do mhathair a nuáir 
Khías sí 


&oeta. 
23 Ceannuigh a nfírinne, agus na reac 
4; fos, agus múnadh, tuigsi. 
24& ls mór lúathgháirúios athair a níonn. 
ruic: agus an té gheineas leéanainh críonna 
do h sé sólhs úadh. 


95 Biáidh lúathgháire 
air do mhathair, agus gáéirdeochuidh an 
bhean gaiiain 

26 A mhic, tabhair dhamhsa dochroidhe, 
coimhéadaidís do shúile mo sblighthe. 

27 Oir w díog dhomhein an stsíopach, 
agus ss log camhang an bhean choimh- 


98 Bi sí íos a luidheachán amhuil 
slaaimhóir, agus méaduigh sv na multeóirigh 
9 39 Clo ghá mbá á ca gbá mbí 
'9g a mbí mewg? cía m 
dóbrón? cé ghá nabí inroaaiin | ón 
mbí cnllóid? cía ghá nobí eneadha gan 
adhbhar ? cín ghá mbí deirge sból ?) 

30 Au Arong iron a bhíad ag, sa 
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CAiB. XXIV. 


air hathair agus 


E Sn cagan mar mów]. 
bhfíon ; an luchá théid díerruidh a afona 
chumaisge. 
81 Nó féuchsa air an bhfíon a nuáir 
Fhéin beim ch iogaiú ingean ie 
annsa a r as 
sé é féin go díreach. 
32 F& dheireadh gortuigh sé amhuil 


naithir nimhe, sé amhul 
agus cealgaidh 


Lis éa sCii biidé, 
chroi 
neithe neamh hablaáidh. 

84 Biáidh tú fós, do nós an té luidhios 
síos a meadhón na fairge, nó mar an té 
luighios a mullach an chrainn seóil. 

35 Do bhuaileadar mé, a dair tú, agus 
pi raibh mé tinn; do ar Orune, 
agus níor mhothaigh mé : cá hufir mhúisce. 
eolas mé ? íarrfa mé Íús a rís é. 


CAIB. XXIV. 


Gan chumann do shuáthadh re drech- 
dhaoinibh 3 acht re tuigse agus €8£n58. 


A bíse aiugdhe a idh. drech- 
dhaóine, agus n&. Seanaidh bheith 
na bhíochair. - 


us, labhruid a mbéil urchúide. - 

8 Tré ghliocas de nithior tigh díoirg- 
neadh; agus le tuigs a ai irhúaaí 

4 cis lé héolus Mo i n& 
séo le gach uile shaidhbhrios mhór- 
laeéidh shólasach. 

5 Is láidir an duine éagnuidhe; méad 
uigh fós, fear a néolua neart. 

6 Oír is lé comhairle ghlic do dhéana tr 
do chogadh :. agus a niomad na ecomhair- 
leach bhíos cumhdaeh. 

7 Is ro &4rd a neagna do namadán: ní 
osclann sé a bhéul annsa gheata. 

8 Guiríidhthear duine archoideach da 
té thríallus an toilc do dhéanamh. 

9 is smuáúineadh a neimighlioc- 
uis: agas sís adhChúathnhaireacht an 
tarcuisneach do na daoinibh. ' 

10 Má anbhfainnighionn tú a ló na 


haindeisi, $s do ueart. 

11 Ma léigean bis areas ns 
druinge thawngior chum báis, agus an 
lucht blúes séigh chum a macbhtha ;, - 

13 M& deir tú, Féuch, ní rabh a fhios 


nach measann an té na 


Fág díoghaltas aig Dia. 
do gheabhthar bo úbraeaN) agus ni ghéarr- 
fuighthior amach do dhóthchus. 

15 N& cuir luidheachán, a dhroch dhuine, 
a naghaidh áaitreibhe a nfíréin; na creach 
a áit comhnuighe: 

16 Oír tuitidh an duine ionnruic seacht 
nuáire, ngus éirghidh sé a rís: acht tuitfid 
na ciontuigh a noic. 

17 Ná lúathgháirigh a nuáir thuithos do 
námhaid, agus ná gáirdigheadh do chroidhe 
a nuáir do gheibh sé tuisleadh : 

18 Deagla go bhfaicfeadh an Tiong- 
FINE Fá agus go madh bug ais 
neamhach leis é, agus go niom a 
fhearg úadh. al Fa 
. . 419 Ná bíodh fearg ort ar son na ndroch- 

dhaoine, agus ná bíodh tnúth óÓrt ris na 
ciontachaibh; - 

80 Oír ní .bhía luéigheacht ag an 
ndrochdhuine; cuirfghear coinneal an 
chiontuigh as. 

21 A mhic, imeagluidhs an TIGHEARNA, 

8 ah agus u8, bean ris na daoinibh 
hluáisde : 

49 Oír éireochuidh a ndonus go hobann; 
agus cía dar fios a sgrios eráon ? 

e8 Bainid fós na neithesi ris na déáoinibh 
glic. Ní maith meas do bheith air phear- 
guinn tar a cheile a mbreitheamhnus. 

' 9& Gidh bé déaras ris an gciontach, 
Atá tú ionnruic; mailleochuidh an pobal 
é, fúathochuid cineadhacha é: ! . 

95' Acht biéidh 8oibhneas don droin 
aithbhioras é, agus tiucfuidh beannughad 
maith orra: - ii 

246 Foataiatear puisínigh an (é do bheir 
freagra cheart úadh. ! 

gT7 Gléus hobair amúigh, agus déan 
oireamhnach dhuit féin í annsa mhachaire; 
agus na dhiáigh sin déan do thigh. 

Fain éhe bí ad bhan a naghuidh do 
chomharsan ar; ná meall 
idea bhéil “C ai 

290 Na habair, Do dhéana misi marsin 
ris amhuil do rinne sé riom : cúiteochuidh 
me ris a noglach do reir a oibre. 

30 Do ghabh mé láimh re machaire an 
duine fhallsa, agus láimh ré fíneamhuin an 
duine gan tuigsin ; 

31 , féuch, do bhí sin uile ar bhfás 
thains do dhosánuibh, agus díoluigh a 
neantóg a aghuidh, agus do bhí a bhalla 
cloiche briste sios. sa 

: 89 Annsin do chonnairc mé, agws do 
mheas mé go maith á; dféuch mé air; agus 
do ghabh mé teagasg. i 

33 Beagan codalta ós, néull beag, 
filleadh beag tin lhmh “air a cheile chum 
codalta - ' ; 

Mic Marsin pinn do bhochtaine nar 
bhfas ar siubha!, agus do ríachtanas 
mar dhuine anna, : 
600 


BEANRAITE, 


An iomad déaghhámhlibhk. 


CAIB. XXV. 
Oifig righ. 8 Is inshéachanta crioncán, óc. 
S íad so mar an gcéadna seanráite 
Sholuimh, noch do aithscríobh muinn- 
tir Heseciah rígh IG6dah. 
, 9 lí glóir Dé ní do cheilt: acht ís 
onoir na ríogh cúis do spíonadh amach. 
3 Até& an fRaitheamhnus air &irde, an 
talamh ar dhoimhne, agus croidhe an rígh 


doscráúidtaigh. . 
4 Bain an salchar as a nairgiod, agus 
tiocfuidh sóitheach amach don chéard. 


5 Beir Jeachd an drochduine 6 fhiadh- 
nuise an , agus daingneochthar a 
chathaóir a bhííreantacht. 

6 Na cuir thú féin amach a lathair an 
rígh, agus n& seas a uúit dhaóine móra: 

" 7 Oír is féarr dhuit a rádh riot, Térr a 
níos annso; ná do chur ní is isle as coinne 


an aitan noch do chonncadar do 
shai 


e. 

8 N& himthigh amach go hobann do 
chríoncán,deagla nach mbíodh a f hios agad 
cred do dhéanta ann a dheireadh, tar éis do 
chomharsa dot chur chum náire, 

9 Aidhnis do chúis red chomharsain ; 
agus ná foillsigh seicréid do neech oile: 

10 Deoagla go ccuirfeadh an té do chluin- 
feadh thú naire ort, agus nach bháilfeadh 
do mhíochlú. 

11 Is cosmhuil focal labharthar go 
hiomchubhaidh ré húbhlaibh óir a bpactíur- 
uibh airgid. 

'. 19 Amhuil clúasfháinne óir, agus amhuil 
córughadh dór ghlan, marsiín bhíos an 
taithbhiorach glic ar chlúais umhail. 

13 Mar bhíos fuacht an tsneachta a 
náimsir a nfoghmhair, marsin bhíos an 
teachtaire díleas don druing chuinos 
úadh é: óir aithbhéoghuidh sé anam a 
mhaighistir. | 

14 Gidh bé mhaóidhios é féin ar son 
tiodhlaiceadh fallsa is cosmhuil é ré néull- 
uibh agus ré gaóith gan fhearthuinn. 

15 Le hiomchar fada cláochluighthior 
prionnsa, agus brisigh teanga bhog an 
cnáimh. 

16 An bhfusir tú mil ? ith an mhéid is 
lór dhuit di, Bacila go mbeitheá líonta dhe, 
agus go sceithfeá í. i 

17 Connaimh do chos ó thigh do 
chomharsan ; deagla go mbeith sé cuirthe 
dhíot, agus go bhfhathochadh sé shú. 

18 An te do ní fiadhnaise bhréige a 
naghaidh a chomharsan ísíarca,cloi 
agus soighíod rinneach é. mm 

19 ls cosmhuil dúigh a nduine neimh- 
dhílios a naimsir na butiidheartha re fiacai 
bhriste, agus re cois léonta. i 

90 Amhvil an té thógbhas leis éadach s 


amus blunéagra 


naimsir dhoininne, agws 


Smachtuigh do naimhd lí maithios. CAITB. XXVI, XXVII. An cogarnach mar theine.- 


ar nitre, marsin don té chánas fuinn do 
chroidhe dhúbhach. 

91 Ma& bhíonn do námhaid ocrach, 
tabhair arán dó re ithe; agus m& bhíonn 
tart air, tabhair uisge dhó ré a Ól: - 

29 Oír craachfuúidh tú sméaróide teineadh 
air a chionn, agus cúiteochuidh an Tron- 
EARNA Sin riot. . 

253 Cuiridh an gháoth thúaigh a nfear- 
thuinn ar ccúl : marsin do sí an ghnúis 
fheargach an teanga ithiomráidhteach. 

94 [Is féarr 8itreabh a ccoirnéul do 
mhullach an ti má ná a bhíochair mn& 
géire a ttigh fhairsi 

95 Mar “ai headhh do nanam 
thartmhar, is marsin bhíd scéula maithe as 
tír imchéin. I 

96 Is amhuil do thobar bhuáidheartha, 
agus dfúarán' truáilhghthe, duine ionnruic 
ag taitim síos a Jathair an chiontoigh. 

27 Ní maith mórán meala dithe : mar- 
$in: ní nlóir do dhaoine a nglóir fein do 
spíonadh. . 

28 An té ag nacA bí ríaghuil ós cionn a 
spioruide féin s$s cosmhuil é re caithruidh 
bhriste síos, gan bhalladha. 


CAIB. XXVI. 
Diomoladh an amadain, 18 an seráiste, 


17 an cheannairgeach, 30 agus an 
chogarnuigh. 


AR. shneachta san tsamhradh, agus 
mar fhearthuinn san bhíoghmhar, 
marsin ní hiomchubhuidh onóir damadan. 

2 Mar a néun ar iomlúaghail, mar a 
nainliéog lé heitiolluigh, marsin ní thiucfh 
an mhallacht gan adhbhar. — ' 

8 Malóid do neach, srían do nassal, agus 
siat do dhruim a namadain. 

4 N& freagair amadán do réir a amad- 
ánachda, deaglaa go mhbíatheasa féin 
cosmhuil ris. 

5 -Tveagair amadán do réir a amadán- 
achda, deagla go mbfath sé críonna iona 
bharamhuil téin. 

6 An té chuirios teachtaireacht le láimh 
amadáin gearruidh sé amach na cosa, agus 
ibhidh sé dochar. 

7 Ní bhíd cosa an bhacaidh ionann : 
maráin do chosamhlacht: a mbéuP na 
namád 


an. Hr 

8 Amhuil an té cheanslas cloch a ccrann 
taDhuill, marsin don ú do bheir onóir 
dóMwmhid. : 

9 ar théid dealg súas a léimh a anfir 
meisce, mersin atá cosámhlacht a mbéul 
na : 
10 An Dé mór do chum a nuileé ní 


eúitigh sé aréon ris a namadán, agus ris an ' 


tsaruightheach. 
421 Nariompoighim an madradh air a 
01 


- 


sceathruigh, mairsiniompoighiosantamadán 
air a leimhe. 

19 An bhfaicionn tíí duine críonna iona. 
bharamhuil féin? is mó an dóigh is cóir do 
bheith as amadán n& as. 

13 A deic an ínllsaán, Atá leomhan san 
tslighe ; atá leomhan annsattsráéid, 

14 Mar iompoighios an dorus air a 
bhacánaibh, marsin do ní an fallsán air 
a leabuidh. 

15 Folchuidh an faillsán a lámh iona” 
bhrollach; is doiligh leis a tabhairt a rís 
chum a bhéil. | 

16 ls críonna an scraiste iona bhar- 
amhuil féin ná moírsheisior do fhéadfadh 
réusún do thabhairt natha. 

17 An té ghabhas thort, agus chuimlios 
re ceannairg nach Bainionn tis, as cosmhuil 
é ré neach bheirios ar mhadradh air 
chlúasaibh. 

18 Mar fhear buile noch chaithios 
aithinnigh, saighde; agus bás, 

19 Marsin don tí mheallus a chomharsa, 
agus a deir, Nach a súgradh atáim? ! 

90 A náit nach bí connadh ar bith, 
théid an teine as: marsin a náit nach ó; an 


- cogamach, coiseidh an cheannairg. 


21 Mar bhíos gáúal do ghúsal ar lasadh, 

us connadh don teine ; marsin don duine 
cheanuairgeach daghnadh imreasan. 

99 Atáid briathra an chogarnuigh amh- 
uil cneadha, agus tiaghuid síos dou chuid , 
is Fíríochtaruidh don bholg. 

25 An béul ar lasadh agus an croidhe 
urchoideach atáid mur phota críadh ar na 
fholach re sal airgid. a 

294 An té fhúathuighios do ní sé blan- 
dar le na phuisínibh, agus taisgidh sé cealg 
a stigh ann; 

25 A nusir jabhras sé go breághdha, 
na creid é: Óir atáid seachd nathfháúath- 
mhaireachta iona chroidhe. 

26 .An té fholchas fáath lé ceilg, foills- 
eochthar a olc a bhfiadhnuise an chomh- 
chruinnigh xvile. | 

97 Gidh bé thochlas poll tuitíe sé féin 
ann : agus an té iompoighios cloch, fillúdh 
tag Fúathuigh bhréagach 

28 Fúathuigh an teanga bhréagach an 
drong dá&. ndéin sí dochar; agus oibrigh an 
béul spleadhach millteachus, . 


.  CAIB. XXVII. 

Anaghaidh mholadh dhuine ó na bhéal 
fén; 5 agus deagh-fhoghna spreigeadh 
Na nccarad. ' " 

A maóidh thú féin as an. lá a 
márach ; óir ní Fheidir tú cred' do 

bhéaradh la leis. | . 

2 Moladh neach oile thú, agus nar be 

do bhéul féin; coimhthigheacb, agus par . 

biad do pbuisíne féin, ; 


Morlúaigh caradradh. 


8 Istrom an chloch, agus bí an 
eamh muirighineach; acht sis truime earg 
amadáin ná hm phce i Gutháigh 

4 Is fuilteach a níearg, agus 
an chorruighe; acht cía “Fhéadas seasamh 


as coiune ainghidheachda ) 
5 Isféarr aithbhiorós áird n& farún. 
6 1 díleas cneadha id; acht is 
cealgach námhaid. ' 


7 EMíodháilí h an tanam bhíos lán an 
chriathar mheala; acht is milis gach uile 
ní searbh do nanam ocrach. 

8 Amhuil sheachránuighios éun ó na 
nead, is marsin don duine sheachránuighios 
Ón áit féin. 

9 Solásuigh úniment déaghbholadh an 
cróidhe: is mairsin do ní millsi charad 
duine re comhairle 06 chroidhe. 

10 Na tréig, du chara féin, agus cara 
hathar; agus ná héirigh go tigh do dhear- 
bhráthar a ló do ráchdanuis: óir ís féarr 
cara a ccomhfhogus ná dearbhrathair a 
nimchían. Khoihal t 

11 A mhac, bí críonna, éan mo 
chroidhe lúathgháireach, chor o bhfreag- 
ora mé an té mhaslúighios mé. 

19 Do chí an duine críonna an toic 
chuige, agus folchuidh sé é féin; acht 
sen na daóine simplidhe air a nagh- 

píantar íad. 
lac eadach an té bhíos a nurrudhas 
ar á Scoihitaih ac dh. tóg geall úadh 


ar son mná coimhth 

14 Fau té té bheann ighios a charaid Ós 
áird, ag é ar maidin, meas- 
fuighthíor na ia nieiloghadh air é. 

15 Is cosmhuil bean cheannairgeach ré 
sirshilt a ló móirfhearthanna. 

16 Gidh be cheílios í, ceilidh sé an 

&oth, agus Úinemeint a láimhe deise, 

hraithios í á féin. 

Eo Géuruigh íarrann íarrann oile; marsia 

era duine gnúis a charad. 
dh bé choimhéadas an crann fíge 
fosuidh sé dhá thoradh: marsin an té 
fheithios air a mhaighnstir onórthar é. 

19 Amhuil /Areagras aghaidh daghaidh 
annsa nui Si mar sin íhreagras croidhe 
ha0 lionn agus dibhfheirg Aí bhíd 

0 onn 
choidhche lan; agus id ní bh sú súile an 
duine sáitheach choidbche. 

21 Mar bhíos an pota glanta do nairgiod, 
agus a níoirnís do nór; is mairsin bhios an 
duine dá mholadh. 

99 Bíodh go mbrúighfeá amadán a 
moirstéul a meise chruithneachta lé pestel, 
' thairia sin dheileochuidh a amadá- 
nachd ris, 

293 Bí dithchiollach fa. fhios staide 
do thréada, agus féuch go maith dot 
airshidhibh, 
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Eogla an duine chónntuigh. 
34 Oir ní bhí an saidhbhrios síorruidhe: 
agus an mairionn an choréin do gach 
aoinghinealach ? 
in “Tig an féur Fisiihe agus taisbéanuidh 
an féur mín é féin, 
laibhe na slíabh, ES SES is 
26 Bíd na huúin chum héaduighthe, 
agus áis úad na gabhair fhironna lach 
thfearoinn. 
227 Agus biáidh bainne gabhar go léis 
agad chum do bhídh, chum bídh muinntire 
“a bainis chumhdach do chail- 


CAIB. XXVIII. 
Eagal an duine chiontaigh. 
socair an f láréin, éc. 


TD na cionntuigh a nuúir nach 
bí &onduine dá ttórui : acht 
bíd na hionnruic dána amhuil leomhan. 

8 Ar son sáruighthe dúithche bád mósán 
Prionnsadh uirre: acht aig duine tuicsiou- 


ach éolach mairúidh an staid a bhfad. 
3 Is cosmhuil an duine IRA smior 


an bochtan re fearthuinn 
bhfhgbhann beatha ar hith na 
4 An drong thréigios an 
moluid na cíontuigh: acht an mhéid 


choimhéadas an dligheadh cathuighid na. 

5 Ní tuigid na drochdhaóine breitheansh- 
nus: acht tuigid an drong íarrus an Tíon- 
EARNA gach uile nú. 

6 is féarr an bocht imthighios iona 
ionnracus, ná an té bhíos urchóideach iona 
Neiiinma bíodh go mbeith sé saidhbhir. 

7 Gidh bé choimhéadas an dlugheadh 
phirainahss acht an té is companach do 
dhaóinsbh créosacha náirighidh sé a athair. 

8 An té mhéaduighios a mhaoin lé 
húsuireacht agus lé tarbha éagcóir, cruinn- 

a hoc FS ARÉ mbia teeáighe 

9 An té iompoighios a chlúas ó chluin- 
sion an dhi Bidh a ghui na 
adNfhúathmhaireacht,. 
fhoresighr áie bhéaras au an bhíiréan 

dhéanamh a nd i 
tuitájdh sé féin iona pholl : cht bidh 
neithe maithe a seilbh an dírigh. 
hm 41 mh an Sin seidhbhar Sat SE 

uigsin féin; acht an 
mhfauigs amach é shagá " 

19 A nuáir gháirdighid . na deosne 1Mosfh- 
raca, bá glóir mhór annsin: acht a naáor 
éirghios an ciontach, folchaidh dume é féin. 

13 Gidh bé cheilios 'a SÉ ggoean ain 
bhia biseach air: acht bé 
agus thréigios éad do sé trócaire. 

is fon é air a mbí úawhan de 
g t an té chruáidhighos a 
chroidhe tuitúidh sé a ttubaisde. 

15 Amhuil bhís leomhan cuthaigh, 


18 Agus 








SRAghaid) sáint, 
agus nhuin luéimheach ; mara 
bhíos oogóiairnan cain Ós cionn na 
gdaoine mbocht. . 

16 An prionnsa ag nach bí tuigsi mas 
an ccéadna is mór an fear leathtraim é : 
acht an té fhúathaighios saint faideochuigh 
sé a laethe. 

17 An duine do ní fóimeart air fhuil 
dhuine ar bi teithhdh sé chum an phuill ; 
ngá stadadh éanduine é. 

18 Gidh be shiúbhluighios go fíréanta 
buaidh sé saor : acht an fé bAíos urchóideach 
sona shlighthibh tuitte sé a néintheacht. 

19 An té sháothruighios a Fhearann 
biáidh fairsinge aréáin aige: acht an té 
leanas a ndiúigh dháoine díomhaóin do 
gheabha sé bochtuine ao lór. 

90 Líonfuidh an duine fíréanta do 
bheannachduibh : acht an té do ní deith- 
mios chum bheith saidhblur ní bhiéidh se 
neimhchiontach. . 

21 Ní maith meas do bheith ar dhaóinibh 
tar a chéile: óir ciontochuidh an fearsin ar 
son prenma aráin. ! 

98 Bí drochshúil ag an té dheathbhrigh- 
aos chum bheith saidhbhir ní thuigijonn sé 
go ttiucla bochtaine air. 

93 Au té iomaithbhirios duine do 
gheabha sé ní sa mhó díabhar na dhiaighsin 
má an té bhláithuighios leis an tteangadh. 

94 Gidh be shladas a athair nó a 
mhathair, agus a deir, Ní peacadh é; is 
Fómihhach da shladuighe an té sin. 

25 An té agá mhí croidhe u8éabhreach, 
cuirigh sé ceannairg, air siubhal : acht do 
dhéantar méith an té chuirios a dhóigh 
annsa TIGHEARNA. 

96 Gidh bé thaobhas re na chroidhe 
f€in is oinmhid é : acht gidh bé imthighios 
go glic táirtheochthar é. 

97 Gidh bé bheir ní don bhocht ní 
bhiáidh easbhuigh air: acht an té fhoichus 
a shúile do gheabha sé mórán nmiallacht. 

28 A muaáir éirghid na drochdhaoine, 
folchuid na daoine iad féin: acht a nuáir 
imthighid seachad, líonuid na fíréin, 


CAIB. XXIX. . 
Féar do-chomhairligh. “94 Fear páirte an 
ghaduigh. 25 An gealtach. 96 Splea- 

dhach na cáirte, &c. 

N té, gheibh achmhusan minic agus 
cbruáaidhighios a mhuinéal, milltear 
é go hobann, agus gan tártháil. 

9 an pobal, a nuáir bhíd na. 
t: acht a nuáir bhíos 
Gachtaránacht ag an drochdhuine, osnaighe 
Ro An ghrádh 

3 CG ighios a neagna 
1 áirigh sé a Gthaic: acht an té 
choungmhas cuideachta do mhéirdreache 
aibh anchaithigh sé a mhaóius. 
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CAIB. XXIX. 








' Fé leimhe leimbh. 


4 Daingnigh an rígh an dúthaigh lé 
breitheamhnus : acht an té ghabhas odh- 
laicthe scriosuidh sé í. . 

.5 An té do ní spleadhachus ré na 
chomharsuin sreathuigh sé lion fa na 
chosaibh. 

6 Bí paintér a sá adh an droch- 
dhuine: bee Sine fíréun agus 
laathpgháaridh sé. 

7 Measuidh an fíréun cúis an bhoicht: 
acht ní chuirionn an drochdhuine 4ird air 
a fhios do bheith aige. 

8 Do bhemd na daóine tarcuisneacha 
caithreacha a bpaintear: acht 8llid na 
daóine ghoca dioghaltas tar ais. 

9 Má ní duine críonna imreasan ré 
bamadán, m8 bhionn sé ar buile nó ag 
gáire, ní bhí saéimhnios ann. 

10 Eúathuighid na daóine fiilteacha an 
tionnruic : acht íarruidh an duine ceart a 


anem. 

11 Foillsigh an tamadán a intinn uile: 
acht congmhuidh an duíne críonna a stigh 
é nó go túg na dhíigh sin. 

193 Má éistionn úachtarán ré bréagaibh, 
lá a sheirbhísigh uile go holc. 

183 Teagmhuaidh an bocht agus an 
clGanaire re chéile: soillsighidh an Tiíong- 
EARNa a súille araon, 

14 An rígh bhreathnaighios an bocht go 
fírinneach, daingneochthar a chathaúóir 
go bráth. 

15 Do bheir an tslat agus an smacht 

iocas uatha : acht do bheir an leanabh 
tagthar taobh ris féin n8&ire dha mhathair, 

16 A nmnufar lionuid na drochdhaoine, 
méaduigh an millteachus : acht do chífidh 
an tionnruic a leagadh. 


17 Smachtuigh do mhac, agus do bhéara 


sé suáimhnios duit; do bhéara sé fós, sólás 


dot anam. 

18 A náéit nach ó; fis, sgriostar an 
pobal: acht is beannuighe, an té choimh- 
éadas an dligheadh. 

19 Ní smaichteochthar seirbhíseach le 
bréathruibh : óir m& tá go ttuigionn sé ní 
fhreigeora sé. 

90 An bhfaicionn tú duine bhíos deith-. 
niosach iona bhríathruibh ? ás mú an dóigh, 
bhéas as araadúim n$8 asan. ' 


21 An té do bheir a sheirbhiseach anair ' 


go muirneach ó bheith na leanamh biáidh 
sé na mhac aige fa dheóigh. 

29 Corruigh an duine teargach ceannairg 
súas, agus lionuidh fear na buile lé 
millteachus. 

23 Do bhéaruidh Gabhar duine fsiol é: 
acht coinneochuidh onóir súas an daine 
gc Wiáimhim 

24.6: na pháirtigh ag gsdéeigis 
fúathuighidh sé a anam féin : do chluiú sé 
saiúlughadh, agus ní fhoillsightogn á, 


án urnaigh is cóir dheanamh. 


25 Do bheir eagla an duine paintéur 
lé: acht an té chuirios dóúthchus annsa 
Tiongansa, biaidh sé daingion. 

26 Iarruid mórán muinntearddhus a 
núachdaráin ; acht is Ón TTIGHEARNa fáig 
bréitheamhnus gach nduine. 

937 Bí an duine éaigceéart na adhfhúath- 
mhaireacht ag an duine cheart: agus an 
té bhios firéanta íona shlighthibh bí; sé na 
adhfhúathmhaireacht don chiontach. 


CAÍB. XXX. 

Admhail agus iarratus Agur. 11 Gein- 
eal(uigh chrosda 15 neithe do shásugh, 
18 diamhar 21 tormanach, 924 glioca, 
29 svailach. 

BEATHA Agur mhic Iaceh, eadhon 

- a nfaicheadúireacht: do labhair an 

toglach ré Hiúel, ré Hitel íús agus ré 

Hucal, 

9 Go deimhin is brúideamhla mí n& 
duine ar óst8, agus ni bhfuil tuigse duine 
gam. $ 

3 Níor fhoghluim. mé a, ní 
bhfuil éolus ms Máoiohthachor agam, 

4 Cía chuaidh súas ar neamh, nó 
tháinic a núas? cía chruinnigh an gháoth 
iona dhórnuibh? cía ch il na huisg- 
eadha a ccúlaidh ? cía dhaingnidh uile 
chorra an domhuin? cé hainm é, agus 
ca hainm a mhic,: má fhéadann tú 
mnsin? 

5 48 Is fiorghlan gach uile bhriathar 
Dé: is scath é don mhéid chuirios a 
ndóigh ann. : 

. 6 N8 cuirsí éinn! a ccionn a fhocail, 

deagla go ttiubhradh iomaithbhior ort, agus 

go bbhfuighthí bréagach thú. 

7“ 9 Dha sú diarr mé ort; ná diúlt 
umpa mé suil mé: 

8 Athruigh a bhfad uaim díomhaóineas 
agus bréaga : n& tabhair ceachtar dhamh 
bochtaine no smdhbhrios; beathuidh mé 
Jé biadh is iomchubaidh dhamh: 

9 Deagla go mbéinn lán, agus go séun- 
fuinn (Aí, agus go naibeoruinn, Cía hé an 
'TTIGREARNA ? nó deagla go mbéinn bocht, 


agus go 


adfuinn, agus go ttiubhruinn 
ainm mo Dhé £0 domhaoin, i 


10 4 Ná déan cas$oid ar sheirbhíseach 
ré na mhaighistir, deagla go mailleochadh 
sé thú, agus go bhfuighthi daor tha. 

11 4“ Bó) ginealach ann mhalluighios a 
nathair, agus nach beannuighionn a 
wathair. 

19 B; ginealach ann bhíos fíorghlan 
sona. súihbh féin, gidheadaA ní bhíd nighte 
ó na salchar. 


13 Bí ginealach ann, Ó ca háirde bhíd 
a súile! agus íorrdhubha a súl ar na 
ttógbháil súas. 

14 Bó guuealach ann a mbíd a bhfíacla 
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leithe dothicsionach. 
mar chloidhmhthe, agus Fíacla a ngáall 
mar sceana, do scrios an bhoicht don 
tsáoghal amach, agus a neasbhuighidh ó 
bheith a measc na ndaóine 

15 4“ Atáid días : a teas ngearr- 
ghuin ag éighiomh, Tabhair, tabhair. Atá 


' trí nó nach féidir do sháasadh ; fós,e ceithre 


neithe nach abair, Ís lór sin : : 

16 A uaidh; an bhean áimnd; an 
talamh nacA líontar lé huisge; agus an 
teine nach abair, Ís lór sin. 

17 4 An tsúil do ní magadh fa na 
athair, agus tharcuisnighios úmhlacht a 
mhathar, priocfuid féich an ghleanna amach 
£, agus Íosuid na hiolair óga í. 

18 4 Atáid trí seáhe ró iougantach 
dhamhsa, íús, a ceathair nach fios damh : 

19 Slighe iolair annsa naíer; slighe 
aithreach nimhe ar an ccarruic; slighe 
luinge a meadhon ua fairge; agus slighe 
a nfir le maighdin. 

£0 Marsin atéid slighe na maá hadh- 
altrannuighe; ithidh sí, agus glanuidh a 
béul, agus a deir sí, Ní dhéara must 
cionnta ar bith. ! 

21 Ar son trá neithe ata an talamh 
míoshuaimhneach, ar son a ceathair 
nach bhféadann iomchar : ! 

29 Ar sou seirbhísigh a nuáir ríaghlas 
sé; agus ar son amadáin a núair bhios sé 
lén do bhíadh ; . 

23 Ar son mná fúathmhaire a nuáis 
póstar í, ia cumhaile bhios na hoighre 
air a mhaighistreás. ! 

924 4[ Atáid ceithre neithe beaga air an 
ttalamh, acht bíd ro chríonna : 

25 Na seanpáin ís dream fad nach bá 
laidir, gidheadh soláthruid a mbeatha san 


radh ; 

26 Ní bhfuil acht lucht éaittríorach 
annsna coinínibh, gidheadh do níd a 
ttighthe annsna cairggbh; —“ . 

9T Ní bhí rígh ag na lúcuistibh, gidheadh 

id amach uile iona ndreamuibh ; 

48 Beiridh an damhán tcila greim 
re na lámhuibh, agus bi sé a bpálásuibh 
na ríogh. 

29 4 Atáid trí neithe imthighios go 
maith, bí fós, a ceathair taitneamhach 
iona siubhal : 

30 An leomhan, nocA is láidre a measg 


. na mbeathach, agus nach tar 
ais ó éinní; 
31 Cá; poc gabhair fós; agus rígh, 
mach féidir cur na aghaidh. - 


39 4 Ma, riune tú go leamh ann thú 
féin do 


FeEHawr il súas, nó m& smuáin tú 
". Olc, leag do lamh air do bhéul. 


' 88 “Go deimhin do bheir mhaistriugh- 
adh an bhainne im úadh, agus do bheir 

na srona fuil amach : mairsin de 
bheir íúirneart na feirge ceannairg. 


SS niomad subhaileeadhibh 


CAIB. XXXI. 


Geanmnaoidheachd, agus miosarrachd ri. 
10 Clú, agus gainne bhan shubhailceach. 


RIATHRA an sh Lemuel, a nfáigh- 
eadóireacht do theagaisg a mhathair 


9 Ciodh, a mhic? ciodh, a mhic mo 
bhronn? agus ciodh, a mhic mo mhóidionn ? 
. 8 N& tabhair do neart do mhnáibh, 
nó do shlighthe don ní mhillios na ríghthe. 

4 Ní cóir do ríoghuibh, a Lemuel, ní 
cóir do ríoghuibh fíon dól; nó do phrionn- 
sadhuibh deoch láidir dibhe : 

5 Deagla go nibhedís, agus go ndear- 
modfaidís an dligheadh, agus go ccláon- 
faidis breitheamhnus air aóinneach a 
mbuáidhreadh. 


6 49 Tabhraidh deoch láidir don tí at8 - 


réidh chum dul a mugha, agus fíon don 
druing bhíos tromchruidheach. 

7 Ibhiodh sé deoch, agus dearmuideadh 
sé a bhochtuine, agus ná cuimhnígheadh sé 
a amhgar ná is mó. 

8 Oscuil do bhéul ar son an duine 
bhailbh a ccúis a nuile dhuine do cinneadh 
chum aidhmhillte. 

9 Oscuil do bhéul, déan breitheamhnus 
comhthrom, agus aighnis cúis an bhoicht 
agus 8&n ríachtanuigh. 

10 fí Cia fhéadas bean shubhailceach 


díagháil ? óir atá a lúach a bhíad ós cionn - 


péarladh. 

11 Cuiridh croidhe a 8ir a dhóigh go 
daingionn inte, iondus nach bia riachtanas 
re creich aige. 

13 Do dhéana sí maith dhó agus ní 
holc air feadh lé&etbhe a sáoghail. 

13 Iarruidh sí olann, agus líon, agus 
oibrigh sí go humhal re na [amhuibh. 

14 Ís cosmhuil ré longaibh na gceann- 
uigheadh í ; do bheir sí a beatha ó imchían. 

15 Eirghidh sí fós súil éirghios an lá, 
agus do bhen sí bíadh dá muinntir, agus 
-comhbroinn dá cailínibh, 


CAIB. XXXI. 


na déaghmnuighe, 


16 Measuidh sí fearann, agus ceann- 
chaidh sí é : le tóradh a lamh plannduigh- 
idh sí úneamhuin. 

17 Criosluigh sí a leasrach le neart, 
agus neartuigh sí a rightheacha. : 

18 Mothuigh sí gur maith a ceann- 
uigheacht : hí théid a coinneal as san 
noidhche. ' : ' 

19 Cuiridh sí a lámha air an maide 
sníomha, agus congmhaidh a lamha an 
choigéul. 

90 Sínidhsí a lámha amach don bhocht; 
sínidh fós, a lamh gus a neasbhuidheach. 

21 Ni bhí eagla an tsneachta uirre dá 


. muinntir : Óir [ód a muinutir uile éuduigh- 


the le scarloid. ! 

29 Do ní sí dhi féin foluighe do ghreis; 
$s síoda agus purpair a héadach. 

93 Aithnighthear a fear annsna geatadh- 
uibh, a nuair shuighios sé a measg shimn- 
Sior na tíre. . 

294 Do ní sá línéudach finealta, agus 
reacuidh sí é ; agus do bheir sí creasanna 
don cheannuighe. I 

25 Neart agus onóir a headach ; gáird- 
eochuídh sí san naimsir atá ag teacht. 

26 Oscluidh sí a béul re gliocus; agus 
iona teangaidh atá dligheadh an chincultais. 

97 Féachuidh sí go maita do shligh- 
thibh a muinntire, agus ní ithean sí arán 
an díomhaóinis. i 

298 Eírghid a clann súas, agus goirid 
beannuighthe dhi; a fear fos, agus moluidh 
sé í, gha radh, 

'. 99 Do rinneadar mórán inghean neithe 
tréitheacha, acht do sharuigh tusa íad ' 
uile. : 

830 Is meallta an dathamhlachd, agus 
is díomhaoin an scéimh : acÁí£ an bhean 
eagluighios an T1GHEARNA, Is isi mhol- 
fuighthear. : 

81 Tabhraidh dhi do thoradh a lámh 
féin; agus molaidís a hoibreacha féin 
annsna geatadhuibh í. ib) 


ECCLESIASTES no an Seanmontuighe. 


CAIB. I. 
43 diomhaoineas agus an miothaitineamh 
' atá a móran us agus doibrighthibh 

dhenae. i 

EBRIATHRA an tseanmontuigh, mac 
Dbáibht, úgh Ierusalem. 

2 Díomhaúóineas na ndíomhaóineas, ar 
an seanmontuigh,díomhaóineas na ndíomh- 
aÓineas; ás diomhaúóineas a mile ní. ” 
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as 


8 Cred an tarbha atá ag duine iona uile 
shaothar do ní sé fan npréin ? 

4 f Imthighidh ginealach, agus thig 
ginealach oile : acht fanuidh an talamh go 


siorruidhe. V 

5 Kírghidh an ghráan fós, agus théid an 
ghrían faói, agus deithfrighidh sé gus a 
náit as ar éirigh sé. : 

6 'Théid an ghaóth leath ris an ttáobh ó 


dheas, agus fillídh sí fa gcuáirt chum an, 


- 





(ile slighibh omna, díomhaoin. 
tu8isceirt ; iománuighsí timchioll fa gcuáirt 
do ghnáth, agus iompoighidh an ghaoth aris 
do réir a cúarta. s 

7 Riothuid na huile shrotha chum na 
fairge; gidheadh ní bhí a nfairge lán; as 
a nhit a ttangadar na srotha, chuigesin 
fjlidd a rís. 

8 Atáid na huile neithe lén do sháothar, 
ná fhéadann duine a innisin : ní sástar an 
tsúil se faicsin, nó an chlúas le cluinsion. 

9 8 An ní do bhí, sé sin an ní hhías; 

s an ní do rinneadh sé sin an ní do 
bú eantar: agus ní bhfuil ní núadh ar bith 
in 


Fiadh bhfuil ní ar bith re ar féidir 
g rádh, Féuch, atá so núadh ? do bhí 
sé ann cheana Ón tseanaimsir, do bhí 
romhuinn. 

11 Ní bhí cuimhne ar bith ar na seinn- 
eithibh; ní mó bhías cuimhne ar na neith- 
ibh atá ag teacht ag an dream thiucfas na 
ndiaigh. : 

12 4 Misi an teoranta do bhí mé 
am rígh air Israel ann [erusalem. 

13 Agus thug mé mo chroidhe do 
spíonadh agus díarraidh eagna a ttáobh 
gach aoinneithe da ndéantar fhoi neamh : 
thug Día an saothar doilghe so do mhac- 
aibh an duine dá mhuáidhreadh leis. 

14 Do chonnairc mé na huile oib- 
reacha dá ndéarnadh fán ngréin ; agus, 
féuch, is díomhaúóin uile íad agus buásidh- 
readh spioraide. 

. 15 Án ná atá cam ní héidir a dhéanamh 
díreach : agus an ní atá duireasbhuigh ni 
héidir a éireamh. 

16 Do chomhráidh mé rem chróidhe 
féin, gha rádh, Féuch, tháinic mé chum 
tábhachta móire, agus is mó fuáúir mé 
deagna ná a ttáinic romham uile an Ieru- 
salem: do chonnairc mo chroidhe fós, 
mórán gliocuis agus eagna. 

17 Agus thug mé mo chroidhe dfagháil 
éolus na heagna, agus daithne buile agus 
leimhe: do thuig mé gur bhuáidhreadh 
spioraide so mar an gcéadna. 

18 Oír bí iomarcaigh doilghis a niom- 
arcuigh na heagna: agus an té mhéud- 
uighios éolus méaduigh sé dóbhrón, 


CAIB. II. 
Miothaitneamh na saimhe, & na nái- 
reabh sciamhach, 8 agus an tasaidh- 
bhris, $c. 


A Faicim anois, deirbheochuidh mé tha 

le subhachus, uimesin bíodh aóibhneas 

agad : agus, féuch, ís díomhaóineas so 

mar an ccéadna. 

w a Saiiait mé a Da md Aogs se 
sé ar buile: tsúgradh, Cred 

dá bhíoghnann sé ain Í 


DUBHAIRT mé -ann mo chroidhe, 


ECCLESLIASTES. MSaruighíon Cloeus an leimhe. 


3 Díarr mé ann mo chroidhe mé féin 
do thabhairt dfíon, (achd ag cúr dúil 
mo chroidhe ar eagna); agus greim do 
ghlacadh don leimhe, nó go bhfaicinn 
cred Budh maith do mheceibh na ndaoine, 
do dhéanaidís faoi neamh ar feadh uile 
laethe a mbeatha. 

4 Do rinne mé dhamh féin oibreacha 
móra ; do chuir mé tighthe súas damh; do 
phlannduigh mé lubhghoirt fhíneamhna. 
dhamh féin: : 

5 Do rinne mé géirdíne agus ubhall- 
ghurt damh féin, do phlanndnigh mé 
Saáin ionnta do is rehiii toruidh : 

6 Do rinne mé locháin uisge dhamh, 
do fhliuchadh na &odhbhuidhe léo eas a 
ttigeadh croinn : 

7 Fuair mé seirbhísigh agus cailínighe 
dhamh, agus rugadh sei igh ann mo 


thigh; do bhádar íús sealbha móra 
dáirnéis mhóir 'bhig agam ós cionn 
a puile dhuine raibh ann lIerusalem 
romham : 


8 Do chrainnigh mé dhamh féin airgod 
agus Ór, agus ionnmhus spesialte na ríogh 
agus na bproibhinnseadh : fuáir né dhamh 
féin fir cheúil agus mná ceóil, agus 8oibh- 
neas mhac ne ndaóine, mar aféid adhbha 
chiúil, agus sin do nuile shórt. 

9 Marsin do bhí mé mór, agus dfás 
mé ní is mó n& a nuile dhmne do bhí 
romham ann lÍierusalem: dhán fós mo 
ghliocus agam. 

10 gidh bé ní do shantaigheadar 
mo shínle, níor chonnaimh mé fGatha é, 
níor chonnuimh mé mo chroidhe ó shólás 
ar bith; óir do ghairdigh mo chrosdhe 
ann muile sháothar : agus do bé so me 
chuid dom shaothar aile. 

11 Annsin díéuch mé air a nuile obair 
dá ndéarnadar mo lámha, agus air an 

thar do oibrigh mé do dhéanamh : agus, 
éuch, do bhí sé uile na dhíomhaúineas 
agus na bhuáidhreadh spiorsúde, agus sá 
raibh tarbha faoi an ngréin ann. - 

19 ff Agus diompoigh mé mé féin do 
mheas gliocuis, agus buile, agus leamhe: 
iaaEain Mé SHE enigh ii eisraira, 

igan an an ní chéadna 
roinneadh Ah he 


13 Annsin do chonhairc mé go sRruigh- 
ionn gliocus an leimhe, mar bháraightes 
solus an dorchadus. 

14 Bid síile an duine ghlic iona 
chta, acht siubhluigh an tailte san 
orchadus : maille vis sin do thug 
misi bhionann crioch dheighionsch 
dhóibh uile. 

15 Annsin a dubhairt mé ann mo 
chroidhe, Mar theagmhas don namadán, 
is mairsin féin theagmhas damhsa; agus 
uimesin cread as a raibh mé ní sa ghoca)? 

4 





Sáothar séoghaltach díomhain. 


Annsin a dubhairt mé ann mo chroidhe, 
&sr díomhaoineas so mar an gcéadna, 

16 Oir nú bhí cuimhne ar bith ar an 
duine nglic ni sa mhó na ar a namadán 
'go síorruidhe; ó bhíos an ní atá anois 
ana ar na dhearmad annsna láethibh atá 
ag teacht. Agus cionnus éugus an glic? 
mar a namadán. 

17 Uimesin dfúathuigh mé an beatha; 
do bhrígh an tsaothair oibrighthior faói an 
ngréin gur doiligh dhamhsa é: Óir is 
chomhaoineas a nuile ní agus buaidhreadh 
spioraide. . 

18 4 Fós, dfúathaigh mé muile shaothar 
moch fuáir mé faói an pm do bhrigh 

o 


braon gin é ag an té do thiucfagh am 


19 Agus cía dhar fiós an mbía sé 
na dhuine chríonna ná na amadán? acht 
cheana biáidh úachtaránacht aige ós cionn 
mo sháothairsi uile ionar sáothruigh mé, 
agus iopar fhoillsigh mé mé féin glic faói 
an nghréin. is díomhaoineas so mar an 

adna 

90 Ar a nadhbharsin do chuir mé 
Ffomham mo chroidhe do tharruing tar ais 
Ó nuile sháothar fuair mé faói an ngréin. 

91 Oir bí duine ann agá Feis a shéiothar 
& ccríonnacht, 8 p ) a 
ccomhthrom; gidheadh is ag ai duine 
nar sháothruigh annsin fhúigiios sé é na 
chuid ronna. Js díomhaúineas so fós agus 
olc mór. : | 

39 Oír cred atá ag duine dha uile 
shaothar, agus dá bhuáidhreadh croidhe, 
iona bhfuáir sé saothar fan in? 

928 Oír ss doilghiosa a láethe uile, agus 
is dóbhrón a shaothar; ní ghlacann fús, a 
chroidhe suáimhneas san noidhche. Is 
díomhaúóineas so mar an ccéadna, 

94 $ Ni bhfuil uí ann is féarr do 
dhuine, ná ithe agus Ól, agus éoibhneas do 

airt da anum ann a shaothar. Do 
chonnairc me so amhluidh, gur ab ó laimh 


Dé this sé. 

25 Oír cía fhéadas ithe, nó cía eile 
fhéadas deithfriúghadh chuige, nísa mó 
ná misi ? 

26 Oír do bheir Día don duine an 
ní ás maith iona radharc eagna, agus 
éolus, agus sólás: acht don pheacach 
do bheir sé saothar, do chruinniughadh 
agus do chur ar muin a chéile, chor go 
ttuubhradh don (é 4s maith a bhfiadhnuise 
Dé. 1 díomhaóineas so fús agus buáidh- 
readh spioraide. i 


CAIB. HI. 
Mack bfuil suáimhneas ar bith do chroidhe 
... duine ó neithibh claochloidheach, 
4114 am ag gach uile sú, agus aimsir ag 
gach uile thionnsgnamh faói neamh. 
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 CAIB, HI, 


9 Aimsior chum beirthe, agus aimsir 
dfaghail bháis ; aimsir do phlanndughadh, 
agus aimsir chum an neitÁe do plannduigh- 
eadh do tharruing súas; 

3 Aimsir chum marbhtha, agus aimsir 
chum leighis ; aimsir do leagadh síos, agus 
aimsir do chur súas ; 

4 Aimsir chum gola, agus aimsir chum 
géire; aimsir chum dóláis, agus aimsir 
chum damhsa; 

5 Aimsir do theilgion cloch amach, 
agus aimsir do chruinniúghadh cloch a 
gceann a chéile; aimsir chum grádh- 
uighthe, agus aimsir chum cosg ó ghrádh 
CHaih, . 

6 Aimsir le fagháil, agus aimsir Je caill; 
aimsir chum, taisgidh, agus aimsir chum 
cur a muúgha; : 

7 Aimsir re stíalladh, agus aimsir ré 
fúaigheal ; aimsir re tochd, agus aimsir re 
labhairt. mam 

8 Aimsir re grádhu , 8gus aimsir 
ré fúathughadh haleeanta re Lobáilh; agus 
gimsir re síothcháin. 

9 Cred an tarbha atá ag an té oibrighios 
apnsa, ná sháothruighios ? 

10 Do chonnairc mé an saothar, thug 
Día do mhacaibh na ndaóine da númh- 
lughadh fein ann. 

11 I Do rinne sé gach uile ná sgíamh- 
ach iona am féin : do chuir sé an sáoghal 
fós ann a ccroidhthibh, iondus nach 
bhfaghann duine ar bith amach fios na 
hoibre do ní Día ó thús go deireadh. 

198 4 Atá a fhios agam nach bhfuil 
maith ar bith ionnta, acht go mbíath duine 
hiintaEA; agus go ndéanadh sé maith ar 

adh a bheatha. 

13 Agus fós go nitheadh agus go nibh- 
eadh gach aonduine, agus go solásuigh- 
eadh sé iona uile sháothar féin, sé sin 
tiodhlacadh Dé. . 

14 Atá a fhíos agam, gach a ndéanann 
Día, go mbía sin siorruidhe: ní féidir 
éinní do chur na chionn, nÓ éainní do 
bhuain de: agus do ní Día so, chor go 
mbíath eagla ag na daoinibh roimhe. 

15 An ní do bhí atá sé ann anois; 
agus an pí bhías do bhí sé ann cheana ; 
agus íarruidh Día an ní do chuáidh thort. 

16 4í Agus tuilleamh oile do chonnairc 
mé fan ngréin óit an breitheamhnuis, go 
raibh urchóid annsin; agus a náit an 
cheirt, &o raibh éaigceart ann. 

17 Ág 


us a dubhairt mé ann mo 
chroidhe, Breithneochuidh Día an fíréan 
s an drochdhuine : Óir atá am ann 
chum gach uile oibre agus chum gach uile 
thionscanta. 
18 ff A dubhairt mé ann mo chroidhe 
a ttáobh staide mhac na ndaóine, chor 
go bhfoillseochadh Día íad, agus ge 


Am ceart do nuile sú. 


: 





Dublailcibh ann adhra. ECCLESIASTES. Sáidhbhrsos tiodhlaxe Dé. 


bhfaicfidís féin nach bhfuil ionnta acht 
ainmhighthe. 

19 Oír an ní theagmhas do mhacaibh 
na ndaoine teagmhaidh do na hainmhi 
thibh; aoinní amháin theagmhas dóibh 
Óir mar théid cuid aca déag, is marsin 
éagas an chuid oile; fós, is éáonanál 
amháin atá aca; marsin nach bhfuil uáisle 
ag an nduine thar a nammhidhe : óir ís 
díomhaóineas íad ré chéile. 

20 Rachaid uile a naonbhall amháin ; 
don luásithreadh íad uile, agus iompóchuid 
uile chum luáithnigh a ris. 

21 4 Cía agá bhfuil a fhios go ttéid 
spiorad an duine súas, 'agus go ttéid 
spiorad an nainmhidhe síos chum na 
talmhan ? 

922 47 Uimesin measuim nach bhfuil ní 
as féarr, ná sólas do bheith ar dhuine iona 
oibreachaibh “féin; Óir 4sé sin a chuid de.: 
Óir cía bhéaras é dféachuin cred bhías na 
dhuáigh, - 


CAIB. IV. 


Muéaduighidh an múothaitneamh, leath- 
trom 4 (nú, 5 leisgge, T Faint, 
9 aónranacht, 13 agus crosdacht sa 
sdaúine. 


N 'ARSIN dhll mé, agus do mheas mé 

a nuile leathtrom do níthear fá 
ngréin : agus féuch déora na druinge do 
bhí fa leathtrom, agus ní raibh tabharthach 
aca; agus air thaobh na muinntire do 
rinne léathtrom orra do bhá neart; achd 
ná raibh cabharthach air bith acasan. 

29 Uimesin do mhol mé na mairbh do 
chúaidh déag cheana ní sa mhó na an 
drong atá béo fós. 

8 Achd, :s féarr na íad aráon, an fé 
nach ttáinic fós, nach bhfacaidh an droich- 
ghníomh do nithear faói an ngréin. 

4 “Do mheas mé a rís, gach uile 
shóáothar, agus gach uile obair cheart, 
gurab air a shonso thnúthuighios duine re 
na chomharsain. Is díomhaóineas so fós 
agus buaidhreadh spioraide. 

5 48 Fillidh a nóinmhidh a lamha fa 
chéile, agus ithidh a fheóil féin. 

6 1s léarr lán duirn (e suámmhneas, n& 
an dá laimh lán lé saothar agus (le buáidh- 
teadh spioraide. 

7 4 Annsin díiompoigh mé, agus do 
chonnairc mé díomhaóúineas fáoi an ngréin. 

8 Atá áon amhain ann, agus ní bhfuil 
a leithéid eile; ni bhfml fós leanabh nó 
dearbhrathair aige : gidheadh ní bhí críoch 
air a shaothar eile; agus ní shástar a shúil 
ré saidhbhrios; ní mo a déir $é, Cia dhá 
bhfuilim ag sáothrughadh, agus dé seach- 
nuim manam ar mhaith ? [s díomhaóineas 
so fós, agus, is drochsháothar é. 

9 4] Us féarr días nó aon duine; do 
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bhrígh go bhfuil luaigheacht mhaith aca ar 
son a séothair. 

10 Oír má thuitid síad, toigeobhuidh 
an fear oile a chompánach : acht a mhairg 
don té bhíos na aonar a nuánr thuitios sé ; 
Óir ní bhí duine oile aige do chungnamh a 
thógtha súas. 

11 A rís, má luighionn días a bhfochair 
a cheile, annsin biéáidh síad te: acht 
cionnus fhéadas duine na aonar a bheith té. 

12 Agus má bhuáidhionn áon na 
aghaidh, seasfuid días leis; an ní furas 
cótda fillte trí huaire do bhriseadh. 

13 4 Is féarr leanabh bocht agus críonna 
n& rígh seannda amadáónach, nech géabha 
teagasg ní sa mhó. 

14 Oír is as príosún thig seision do 
ríoghadh ; an té fós beirthioriona ríoghacht 
fasuigh sé bocht. 

15 Do mheas mé a nuile ní béo noch 
shiubhlus fan ngréin, ris an dara leanabh 
sheasfas súas iona &it. ' 

16 Ní bail críoch air an bpobal uile, 
do nuile d& raibh IO FA: an mhéid fós 
thiucfas na ndiaigh ní dhéanaid gdard- 
eáchus annsan. Go deimhin fós is díomh- 
aóinios so agus buáidhreadh spioraide. 


' CAIB. V. a 
Liáigheas ar na díomháineasa reamh- 
ráidhte. 

OINNIMH do chos a nuair deseigel 
tú go tigh Dé, go madh ré 
bhias “- Kugk e4nóag ná do thabhairt 
íodhbartha na namadán uáit: óir ní 

mheasuid síad go ndéanuid olc. 

92 N& bí obann le do bhéal, agus n& 
bíodh do chroidhe lúath do labhairt 
éinneithe & lathair Dé: óir atá Dia ar 
neamh, agus atá tusa air talamh : uimesin 
go má tearc do bhríathra. 

83 Oír thig aisling tre iomad na ngnothr-, 
uigheadh ; agus aitheantar guth a namsdáin 
lé hiomad na mbriathra. 

4 A nuáir do bhéarus tú móid do Dhía, 
ná cuircáirde air a díol ; Óir ní bhfuií dúil 
aige annsna hamadanuibh : íoc an ní do 
mhóidigh ta. 

5 Is féarr dhuit gan móid do thabhairt, 
n& móid do thabhairt acus gan a comhall. 

6 N& léig lé do bhéal a thábhairt ar 
thfeóúil peacughadh ; agus na habair a 
lathair a naingil, gkraó earráid é: créd as 
a mbeith fearg ar Dhía fa do ghlórsa, agus 
obair do lámh do mhilleadh? 

7 Oír a niomad na naislingeadh agas 
a niomad na mbríathar atá somad. díomhs 
aoipis : acht bíodh eagla fós Dé ortsa. 

8 4 Ma chí tú fóirneart air an mbocht; 
agus clhonadh éigiontach breitheamhnuis 
agus ceirt a bproibhinnse, ná híodh iong- 
nadh agad annsa chúis ; óir airighidh “a 


Curum mór a saidhbh ru. 
té $e airde n8& an té is ro áirde: 
ess. ní is Rwde ná íadsan, 

9 8 Tuilleamh oile; is fa choinne gach 
aindume atá tarbha na taimhan : do ní 
an wachaire seirbhís don rígh /éin. 

16 An I Bua ahaa igiod m 
sástar lé hairgiod é; nó an té ghradhuighios 
iomarcaigh ré bíseach: ás díomhaóineas so 
gaar an gcéadna. . 

11 A nuáir fhásas an mheaóin, fasuigh 
an lucht ithios é: agus cred é an mhaith 
dom tí ler leis íad, acht a bhfeithiomh 
amháin lé na súilibh? ' 

19 Is muus codladh an tsá ighthe, 
madh beag nó mór íosas sé : t ná 

ieionn a ni acht don tsaidhbhir 


adh. 
. 13 Atá olc romhór do chónnairc mé 
ÍaGi an ngréin, saidhbhris dá thaisgidh don 
droing ler leis é chum a ndochair féin. 

14 Acht hithe an saidhbhrios sin 
seachad le drochsháothrughadh : agus 
ginidh seision mac, agus ní bhíonn éainní 
aona léimh. 

' 15 Mar th8éinic sé amach as broinn 


agus afá 


a mhathar, filiádh sé tárrnochd dmmtheacht - 


swaar tháimic sé, agus ná bhéara sé eínni dha 
shaothar, do bhéaradh sé leis iona láimh. ' 
' 16 Agus $s géar an tolcsa inar an 
gcéadna: mar an mhodh céadna a ttáinic 


gé, go nirntheocha sé amhluigh: agus cred 
é an sochar atá ag an té dos righ ná 
don ghaóith ? 


17 Ar feadh a uile léetheadh ithidh sé 
a ndorchadas, agus bá sé lán do dhóbrón 
agus pi; ré na easláinte. 

18 9 Féuch an ní sí do chonnairc 
maisi: $s Fáis agus buhámhgear dhuine 
whe a maíth 
a láthair ile noch ghlacas sé faói an 
ngréin air feadh uile laethe a sháoghail, 
poch éo bheir Día dhó : Óir ssé sin a chuid 
ronna. 

19 Gach uile dhuine fós dá ttug Día 
' i maoin, agus dá ttug sé 
us a chomhroinn 

adh ann a 


a 1; do bhrigh fhreagair Día 
£ a sólás a chroidhe. se 

FeTophaoaahah piasoge? Mheas 

igihae en tsadhbhir, shanntaigh, 
ghortaigh, 

TA olc do chonnairc mé faói en 

ngréin, agus ss coitchiona a measg na 

adaóine é : é 


9 Duine dha ttug Día saidhbhrios, 
ga3sóin, sów onóir, iondus nach bí éinní 
deasbhu: air dha anmain do nuile ní budh 


CAIB. VI, VIIL —CDíomhaúnneas toil seaehránnch. 


dhó ithe dhe sin, acht ithidh coimhthigheach 
É: ás díomhaóinena so, agas ís olc & 
neasláinte í. 

3 4 Má gheinion duine oéud do chloinn, 
agus go mairíidh mórán blíadhan, ionnus 
go mbéid laethe a bhliadhan iomadamhuil, 
agus nach líontar a anam do mhaith, 
agus fús nach bhfaighe sé adhlacadh ; 
a deirim, gur feárr gin nach ttig & 
hjonbhuidh n& é. 

4 Oír thig seision a steach lé díomh- 
aóineas, agus imthigh sé & ndorchadas, 
agus foileochther a ainm lé doschacht. 

5 Tuilleamh fós ní fhaca sé an ghráan, 
agus ní ruibh éolus aige: is mó an 
gocamhal atá aigesion n& aige síd oile. 

6 Má mhairioan sé fós, míle blíadhan 
fa dhó, thairis sin ní fhaca sé maith ac 
bith: nach ttíaghanl aile a néonbhall ? 

T 41 Jechum a bhéil bhíos uile shóothat 


an duine, acht cheana ní coiscthear a 


ainmhían. 

8 Oír cred atá ag an duine ghlic ní 
sa mhó ná atá ag amadán ? cred atá 
ag an mbocht, do fheidir siubhal as coinne 
ne mbéo? 

9 Is féarr radharc na sél ná seachrán 
na toile: s$ díomhaóÓineas só mar an 
gcéadna agus buúéidhreadh spioraide,. 

10 4 An ní do bhí ann do heinmmigheadh 
sin cheana, agus ís fiosach gur bé an duine 
é : agus ní fhéadann imreasan ris an té is 
neartahuire ná é. | 

11 O atáid mórán do neithibh mhéad- 
uighios díomhaóineas, cred an maith at& 

an duine ann? 

193 Oír ca dhar fios. cted $s maith 
don duine san a láethibh a 
bheatha dáomhaóine uile noch cheithios 
amhuil sgáile? óir céa fhéadas a innisin 
do dhuine cred bhías ne dhíaigh faói an 


ngréin? ! 

CAIB. VII. 

Gur leasughagh fós ar dhomhaineas, 
deagh ainm, 9S fulang, 11 agus 
£liocas, 23 noch atá do fhaghail. 

IS féarr ainm maith ná ola mhórluáigh; 

agus Í& an bháis ná ló an bheirthe. 

2 4 lsféarr dul go tigh an doilghis ná 
dul go tigh a níféasta : Óir isé sin críoch 
dheighíonach h 8onduine ; agus cuirfidh 
mm béo le na idhe 4. wáic 

3 E féeaw deilghios n& gáise : Óir le 
dubhachus na gnúisi do nithear an croidhe 
tá 18 Faiú . tigh 

4 ereidhe a neagnuigh a n& 
cumhadh; acht bíd croidhthe na nnmadán 
a stigh an tsabhachais. 

5 Is féavr éisteachd re hachmhusán 
& uidh, n& do dhuine éisteachd re 

Na maihaili: : Nei 
r 


A 


Is fear darna na cell. 


' 6 Oít ambuil brosgamach na ndos faói 
phota, is mairsin bhíos gáire a namadáin : 
Shorgoniraene so mar an ccéadna, 

7 9 Go deimhin cuiridh leathtrom, duine 
críonna ar buile; agus millidh tiodhlacadh 
au croidhe, 

8 Is féarr críoch dheighionach neithe 
ná a thosach : 
& spioraid ná an tuaibhreach a spioraid. 
Fhslais bí Sagart ann Bia sisi 

ea uighidh a a 
Sibhillaair ai nainúidin, 
' 30 Ná habair, Cred an fáth a rabhadar 
na láethe Niaiha Hart Bá iata óir 
Bi glic Fhuil eóin dfíafruigh aille rehoigh- 

11 4 maille rehes 
reacht: dara arna, 


chí an dán. 
IRA ES: egus is 
acht isé dears- 


19 Oír as sgáile a 
cumhdach an tairgiod : 

cnughadh a néoluis, go ttabhair a neagna 
saoghal don dru mbí sí. 


' Fata, Meas obair : óir cía fhéadas sin 
do dhéanamh díreach, noch do rinne 
seision cam ? 


14 Bí lúathgháireach a ló do shonuis, 
acht meas a ló do dhonuis: do chuir Díá 
féin so na aghaidh súd, an chor nach 
bhfuigheadh duine aoinní na dhi 

15 Do chonnairc mé na huile neifÁe a 
laéthibh mo dhíomhaóinís: bí duine 
fíréanta thuitios iona ionnracas, agus bí 
drochdhuine fhaduighios a laithe iona olc. 

106: Na bí ceart go ro iomarcach ; agus 
ná déana thú féin ro chríonna : créd as a 
millfa thú féin? 

17 N& lí go ro olc, agus na bí amad- 
únach : créd as a néagla roimhe ham? “ 

18 ls maith dhuit greim do bhreith 
airso; úadhao fós, na tarraing do lámh : 
Óir an te ar a mbí eagla Dé tiucfuidh sé 
asta amach uile. 

19 N an gliocus duine crionna 
ná is mó ná deithneamhar do dhaoinibh 
cumhachtacha atá annsa chathruigh. i 

90 Oír ná bhfwsl duine £íréahta air an 
ttalamh do ná maith, agus nach bpeac- 
uilig, 

91 Ná tabhair aire fós do gach 
&onFhocal dá laibheorthar; deagla' go 


ccluinfea do. shearbhfhoghantuighe dot 
mhall 


99 Oir is miaio fós bhios a Fhios ad do 
chroidhe gur whalluigh, tá féin amhluidh- 
sin daoine ole. 

25 4 Le heagna do dhearbh mé so uile: 
a dubhairt mé; Biáidh mé glic; acht dob 
" Fhada sin uúim. 

S& An ní sin atá ro fhada uíúsn, atá. ro 
ans us a thuicsin ? 

b4 mé sao chpreidhe dfagháil 
Éoluis, agus do splonadh, agus dóasraidh 


ECCLESILASTES. 


Agus is féarr an íoighideach acht 


Geine shabamcóir. 


eagang, ródsain si headh; .déos 
oide Iain eadhon na heásaóraaí 
acisria agws na. buile: : 

96 Agus dó Id She t má is seirbhe-uó 
an bás an Tsaiah én Ros ar ' paintéir 'agus 
líonta a croidhe, a amhu géibhinn: 
gidh bé do ní toil Dé rachaidh sé ae uáithe ; 

géabhthar an lé. : 

97 Féuch, fhair mé so, (ar an seás- 
mhontuigh), ag meas an l€ lón, 
il heasa ne e amach - 

98 Noch aií manm diaidh ón acht 
ss fhaghaim &: fuáir mé aóinfhear a 

míle; acie bean na measg sin uile 
ní bh ir mé. 

299 Féuch, ag so Moth fuiir má; 
ndéarnuidh Dís an duine firéanta; 30 
díarradar fáin iomad srnuírintighthe amach. 


CAIB. VHI. 


Umhla cubhaidh do ri. 13 hÁgus gur 
fearr deagh dhuine a naindeisi, ne 
seamhdhuie a nonoir. 


IA alá mar. a uidhe ? agus cia 
€ dhar áos cíall neithe? do bheir eagna 
an duine air a ghuíús déallrughadh, agus 
athrochar dánacht a 

2 9 Comhairlighim dhuit aithne an sígh 
do choimhéad, agus sia ar son mhiottma Dé. 

3 Na bíodh deithfir ort do éabul. as a 
radharc: né seas a ndroichní ; Oir de sá 
seision an ní is 8ill leis féin. 

' & Mar a mpá focal an rágh, $í cumhacht: 
agus cía fhéadas a rádh ro, Cred é sin do 
ní tú 

5 Gidh bé choimhlionas a naithne ní 
mhothochaidh sé droichní ar bith : agus bá 
Bus aimsire om breicheamhnuis ag croidhe 


Sa tEgid bac bhuigh bhfuil gach úa 
6 Do bhrí go u 
 Nearaipaiseise 


am : agus 
uime sin is thin trúaighmhéile an duine 
air féin, 
Óir cía isa a inniain do ca huáir bhfas 
sé ann 

8 8 Ní; bhfuil duine ar bith. spá bhl 

; ní mó atá ha shades 
dii, sú bhfuil dcaaail a 

na c we, ní inóÓ shéiurfas 

, 9 Do chonairc mé sg- eile; Agus bhuil 
mé mo chroidhe do auile obair dó. náthear 
Nos Ós. cionn. aroile chum -a: peesail 

n 

Agas is. saaréáin dó Ghana: mé 

na drochdhaóine dá hwirengwenagh moch aa: 
as- 


7 Oír ní fbeidir sé ann ní bhías ann: 
spioraid chúrá & 
an drong do bheir fad féin dó. - 
faúi an s bí Gair ann a ríaghlann 
10 
thigeadh agus 
núéoimh, agus  ailo dearaidh aosa chan 


13 sonamnn críoch gach aón; 
auidh íad iopa ndéarnadár sin: ss díomh- 


aóaneas so mar an a. 
11 “9 Dobhrígh nach ccuirthear breith- 
earghnus 4. naghaidh dhroichghníomha a 


gcrích ar ball, uime sin bíd croidhthe 
chloinne na. ndaóine ar lasadh chum uilc 
do dhéanamh. 

. 319 9 D& mbeith go ndéanadh 

olc céad uáir, agus go bhfaideoc idh a a 
láethe, gidheadh go deimhin at& 8os agam 
go mbeithior go maith ag an ShraitE 
i Saint Día, noch air a mbí eagla 


19 "Acht pí bheithior go maith ag an 
adrochdhuine, ní mó fhaideochus sé a 
mmÁnEL báidh sé amhuil scáile ; do bhrígh 


Bh bainim sé roimhe Día. 
14 Bidh díomhaóineas noch do nithear 
air an ttalamh; go mbíd daóine fíreanta, 


dá tt misi do réir his h na cciont- 
ach ; arís, cionntui a uaig gaile 
do réir oibreach na thais a dubhairt 
thé gur díomhaóineas so mar an ccéadna. 

15 Annsin do mhol mé an subhachas, 
do bhúgh nach bhfúil ní ie féarr ag an 
nduine faói an ghréin, na ithe, agus Ól, 
agus beith subhach : óir fanfaidh sin aige 
do sháéotbar láetho a bheatha, noch 
bheir Día dhó faói ngréin. 

16 $ A nuáir thug mé mo chroidhe 
déolus na heagna, agus dfaicsin an ghnoth- 

do nátliear ar i Bilaah: bíodh nach 
bhfaicionn duine codhladh lé na shúilibh 
la ná oidhche: 

17 Annsin dféuch mé air obair Dé 
uile, nach Ea aeesr duine a nobair do 
nithear íaói an ngréin amach : 
do bhrígh bíodh go ttiubhradh duine & 
abathchioll air a fhagháil amach, gidheadh 
to séoilleadh. duin; tuilleamh fós; bíodh 

duine cúonna, a néolus sin 
tháiris sin ní bhía ar chumas a 


fhagháil. 
”. CAIB. IX. 


Gur fódhomhain agus dubhaigean dho- 
aithnighe, obair Dé, 13 agus gu 
-uádhuigh éagna ar neart. 

AIRIS so do. chuir mé romhand ann 

mo chroidhe so uile dfoillsinghadh, 

go bhuil an fíréan, agus an teagnuidhe, 

agas a uoibreacha, a léimh Dé : ní feas 

do dhuine ar. bith grádh no fúath re gach 
ná dé bhfuil rompa. 

9 -is ionann. tásg gach uile Sa oaeit 


dhuine: ah caoch bú nfiréun, 
don c ; don mh aóiB, oil 
lan, agus don lan ; lion ú 


 cáimhbhia 
bres, agus den tú nach íodhbrann : 
mar bhíos an duine maith, marain bhíos an 
Thasjmhans saintaib iain Si 
Srecail  MESA 


an. (é. 


 CAIB. IX.. 


Di ) . úa ) fighe, . 

3 | olc so a measg na huile neithe 
d& ndéantar faói an ngréin, go b4/wil 
aóinchinneamhain aca uile: at& fós, 
croidhe chloinne na ndaóine lón dolc, agus 
do bhaile iona ccroidhe an fad mhairéd 
síad, agus na dhiáighsin (aghaid chem 
na marbh. 

4 ff Oír atá dóthchus ag an tí até 
ceangailte ris a nuile bhéo: óÓiv is féarr 
madradh béo ná leomhan marbh. 

5 Óír atá a fhiós na héodhaibh 
go néagfuid síad : acht ní bhí fios neithe 
ar bith ag na mairbh, ní mó atá luéigheacht 
ar bith aca ní sa mhó; óir dhearmadadh a 
ccuimhne. ms 

6 Atá a s & bhfúath, 
agus a ttaúth, sfuáige, paiht mó bhfás 
aca go bráth a rís cuid daóinná da ndéantar 
faói an ngréin. 

174 ; “ aihigh romhad, ith: harán maille 

mani hea thfíon le croidhe súgach ; 

óir bos Día anois hoibreacha. 
Biadh héadach a ccomhnaidhe geal; - 
agus nó ná bíodh easbhuidh uinnemeinte air 

o 

9 Tabhair do bheáitha go each. 
a bhíochair do mn& air a mbí i grádh 
apad air feadh uile léethe sháoghail do 

ui agarmáihe noch sé dhuit faói 

an ngréin, uile láethe do dhíomhaóinis : 
óir isí sin do chuid annsa tsháí 
agus ann do sháothar do gheibh tú 


10 Gidh bé ní gheabhas do-lómh ré a 
dhéanamh, déan á red dhithchioll; óir nt 
bhfail obair, nó tionnsgnamh, nó éolus, nó 
gagna, nn sa nuáigh, EI ea ” 

11 9 D48Ú mé, h Atus do mé: 
geis an ngréin, n don Nath ais atá ean 

nó an cath don neartmhar, 
só fós an tarán do uidh, nó fós 
saidhbhrios do na daóini tuigsienacha, 
mó fós fabhar do lucht an ghliocuis; acht 
go Fesiphbein am agus cinneamhuin dóibh 


13 Oír ní 8ós don duine fós a am féin : 
do nós na níasg gabhthar a ndroichlíon, 
amhúil na heóin gabhthar san 

; marsin bhíd clann na ndaóine 
gabhtha a ndeoch am, a nuáir thuitios sé 
go hobann etsa. . 

135 41 Do chonnairc mé fós: An chríomá- 
achtaa faoi an ngréin gone a re han nonií 

.14 Do blá cathair. bheag, agus béagán 
daoine innte ; 8 ship úgh ei ha 
baghaidh, agus do sheigh sé na tim 
ans chuir sé 'daingnoacha móva súas 


era do feih immte duine. bocht | 
ui s thárthaigh - sé 
Chaihair iFeósaiihe Sgidheadh néor chuimhr 
: nágh áoothsas an duine bochtain, ., 


mh 


Farcwimeachk na Lamadan. 

46 Ann sun a dubbairt misi, is féarr 
pagna nA neaxt : thairis sp tarcuisnighthioir 
eagna an duine bhoicht, agus ná béistior a 
bhríathra. 

47 Estior bnathra na naaáine nglic a 
gcíunas ní sa mhó ná comhairc an té 
riaghlus a measc amadán. 

38 I; Ar Cobh ad é cha cogaidh, 
acht mulidh aóinpheacach amháin mórán 
maitheasa. 

CAIB. X. 
Anoghaidh onóir aa nscráiste, 18 leisge, 

20 agus dhroch-rúin aituobh an righ. 

O bheirnid cuile mhairbh air ola an 

photecari drochbhajadh do chur 

amach: marsin do ní beagan leimbe an 
té air a mbi meas gliocuis us onóra. 

29 Bí croidhe an duine ghlic air a Jéimh 


dheis; acht hí cidh an namadáin sir 


5 A núair fós, ahiubhluighios an té 
hios. né annsa ; cailligh 
bis eoin & deir sé ré gach &nu 


amadán 
a Ma sieieontinte púachtaréin 
imhh anas ná iÉg hit; Soir éiligh 
Ja cionta móra. 

5 Átá 

pgrein, 


Óóinmhid 
a abue 
éi 


olc do foanhecnaah mé faái 
seachrán thig ó uacht 


aran : 
6 Cuithear an leimhe g nárrachtas 
hór agus suighid na saidhbhre a náit ísil. 
Do chonnairc mé seir 
ctohaibh, agu agus prionpnsadhs amh 
Isigh ag siubhal air an ttalamh. 
8 Án té thochlas poll tuitádh sé 


m 


ann; gidh bé b 108 
vi Ea THAN AIR 
: 1 iogs clocha, goirt- 
Sibh léo é; áidh an té beailios án 
connadh a 
10 Má bhíonn lóin Uarann máol, 
Bich geieochaidh sé au faobhar, db 
neirt do chur leis : acht ss tarbhach 


“ & chum tréoruighthe. 

| te o deimhin si rhiFeeaigh 8 naithir 
nainne gan eac h 

it & ggus ní Íéarr ap 
18 Bíd briathra bhéil en duine ghlic 

gion a ; acht sluigfid puiaíne a uainad- 


18 Is won tosach bhain, a 
bh saish agus is buile ugchóideach críoch a 


AÍ au tamadan fos lón do bhuaath- 
ruibh : ní fheidir duige enéd bhéas ann; 
dhi Fri 1nnsin, créd bhígs na 


taigh 
15 'Tuivsigh séothar na nemadan 
ón, aca (a New fh bhia hach éal 


don cha dul 
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Breith Dí air amuile sú. 
lonsaibh a al smig Sigsanmihg 
o , agus 
suidhe bíadh ar DH AN 
a al a. nae 


dí | sona 
iss niatoi 

Ia as noise, 
iracsihiabemhas AC 


spu th cham mis. 
s ní chum meis 

18 9 Le lo 
neadh; agas tre nieeiiihasais 
sildh an tigh thríd. 

39 4 Do níthear fénsta chum sugartha, 
agus do ní an fíomg súgach: agus freagráidh 
an tairgiod na huile neithe. 

90 4 Ná malluigh an rígh, ní headh 
gpóá déana ann hinntin; agus ná málluigh 
an saidhbhir ann do sheomra leaptha : 


Óir iomch éun a naiéir do ghlór, agus 
an ní ara i]id sciatháin inneosuidh sé 
an 


CAIB. XL 


Daonacht do chuimhniughadh, T7 ie bás 
agus breitheamhnas, a nam na hóige. 


Tra harán air na huisgeadhuobh : 
ii TS Aae Ea ca is SE Saisncha SS 


Cé: | Tabhair cuid ronna do mhóirsheisior, 
agus uasr ag, Cceadna dóchtar; óir níor 
fheadair tú crod an taic bhías air an 


amh 

8 Ma bhíd na néulla lán dfearthuinn, 
folmhuighid íwd féin air an ttalamh : 
ma thuitionn an crann budh dheas nó budh 
BHEAN: annsa náit a ttuitidh ann crann, 


ann bhías sé 
TA A Án té ghéillios doa ith ní shíol- 
chuirfidh sé ; an té aire do 
pa nénlluibh, bhainíe sé. 
ha Mar nach bhfeadair tú créd é slighe 


e, nó cionnus fhásuid na cnnmha 

bags eis na mná: bhíos torrach : marsin 

Buoh bhfeadair tú oibneacha Dé noch do 
ní a nuile ní. 

6 Cuir do shíol ar maidin, agus ná fill 
do lamh tráthnóna : Óir níor fheadair tú 
cia bhéaras biseach, so ná súd, nó an 
mhéid aréon comhmaith ré chéile. 

7 $ Go deimhin $s milis an solus, 
és Aí solásach do na súilibh an “y 
dfeithiomh : 
te thon m& mhaironn duine Ia: 

iadhan, gáirdi ionnta i 
thains hawcie pé láothp: an 
dorchadais; óir budh iomadamhuil íad. ÁÍs 
gc ssreir a nuile ná dá tuig, 

9 4 Gáirdigh, a dhuine óig, ann des: 
ague cuireadh do chroidhe g ort a 
lGethibh hóige, agus siubhaí 
do chroidhe, egus-a radharc dá: 
his aahain agad, ar on as Forás 
eis ttuiubhraidh Día chuin  broiheaime: 
nus 


Cuimhnéighe an Cruthaightheóir. 


10 Ar a nadhbharan díbir dóbrón as do 
chroidhe, s cuir Úait oilc as thfeóit: 
Óir is aoineas leanbuigheacht agus 


. CAIB. XII. 
Foillsiughadh fioghardha ar an aóis 
arsaidh, 35 agus ar an ard-chóis. 


UIMHNIGH a nois do Rahiseroh 
theóir a láethibh hóige, suil thiocfúid 
pa drochláaethe, nó dhruidáid na: blíadhna 
ríot, a naibeora tú, Na bhfin! sólás air bith 
agam iontadh ; 
98 An fad nach bía an ghrían, nó an 
solus, nó an ghealach, nó na réulta, dorch- 
aidhthe, nó nach bháéllid na neéalla tar 
éis fearthanna : 
i Shea sa ló a Mriaevaagirar coimh. 
uighthe an tighe, 8. ccléonfuid 
Fá doiiie léidre íad léin. a us a scuirfid 
pa meillteúirigh do bhrigh go bhfuilid 
tearc, agus an drong fhéuchas amach 
annsna fuinnéogaibh go mbíd dorchaidhthe, 
4 Agus go ndruidíighthear na doirs 
annsna sráidibh, a nuáéiar bhios fuáim na 
meilte ísiol, agus go néireocha sé súas lé 
guth a néin, agus go ttiubharthar uile 
ingheana ar cheúil go hísiol; i 
5 A hais. had ic eagla orra O ná árd, 
agus Ó chri annsa tsh 
bhláitheochus an crann sisi seo 
madh húalach aa dréollan teasbhuidh, agus 
fhailleochus an fonn : do bhrígh go ttéid 
an duine go háit a brrei hair, agus go ttéid 
ma eumhthuigh timchioll na sréideann : 


CAIB. L 


Céram an seanmóvr. 

6 No suil sggaóilédhtirear an cúrda aiweid, 
nó brisíighthior an bulla órdha, nó bhíns 
an meadar briste ag an ttobar, nó an roáth 
briste ag an ttiubruid, 

7 Aúnsin fillúdh an luáaithreadh chum 
na.criadh már do bhí sé: agus filiúdh an 
spiorad chum Dé noch thug úadh é. 

8 4 Díomhaóineas na ndiomhaoinbas, 
vé seanmóntuigh; sy díomhaóiueas a 
nuile. 

9 Agus' tuilleamh fós, do. bhrígh' go 
raibh an seanmóntuigh glic, do mhn Sé 
éolus do ghnáth don phobal; thug sé: ús 
aire hait, agús do spíon sé: aniech, agus 
do chuir móran seanfliocal a nórdu &. 

16 Do tháirg an seanmóntuighe briathra 
toghtha dfagháil. amach: agus an ná db 
scríobhadh do bAí sé direach, bríathra: na. 


firinne. 

11 táid búathra a: neamuidh: amhail 
cleatha, us amhail tairng ar ia 
ndaingniughadh ré ' maighistribh' n& noir- 
eachtas, noch do bheirthior 6 &on tréad, 
uighe amháin. 

129 Agus tuilliomh, a mhic, maille riu 
go, gabh múnadh : ní bAf críoch-air iomad 
leabhar do: dhéanamh ; agus ss' cuirthe' do 
níeoil iomad an stuidéir. 

13 ff Cluinmíd críoth na: cúise uil4: 
Eagluibth Día, agus coimhéad a aitheanta: 
Óir sé so iomlán an daine. 

14 Oír do bhéaruidh Díg' gach uile 
obair chum breitheamhnuis, mile re 
gach uile ní secrféideachy mas y né 
mas olc á, i 





Caintic SHOLAIMH. 


CAIB. I. 

Ar eachd fhioghardha,ata malairt ghrádha 
Chriosá don eagluis, (no do anam 
ghlan; ) a -nárádh sin dósan fa 
seach, ar ná thaisbeineadh, i 


AINTIE na.ccaintioeadh,. noch ss lé 

Solamh. ' : : 

9 Pógadh sé misi l€ póguible a-bhéil : 
óis ss do gradh n& fíon. i 

, 3-Do bhrigh denaghbholuidh huinnimeinte 

maithe 4í8. comuil húinm' ré ola dóirte 

as uimesin urádhuighid we maighdíona' 


, &: : rúiif, riothfam nd dhiaigh: 
thug an dha shoomradhuibh' muhé : 
DEA IOGHHEHhÁBL ohúODR Aiheog Oro 
gáiwoesichus ibh; aguil cuirhhneochúna; 
dwshmidirmise mhé ná fion: ss'ijiniluin: 
leis an bhfírean thú. ic SR 
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5 4 Atáimse dubh, acht sbíamhach, ó a 
mgheana lerusúlem, amhuil péallíun Cédair, 
amhuil cúirtíne Sholuimh. : 

6 Ná féachuidh orumsa, do bhrígh go 
bhfuilim dubh, do' chionn gur fhéuch an 

rían orum : do bhádar cian mo mhauthar 

h riom ; do rinneadar cóimhéadaúigh 
a lubhghoirt fhíneamhna dhíomsa; ach 
níor choimhéad mé mfineamháin féin. 

7 4] Jnmisidamh, thusa air a bhéim grádh 
ag manam, cáit a ninplnitinn tú; cá hfit-a 
guáirghuighionn tú dó £yreád san meadhón 
laói: óir cred as a' mhéinnsi' mar 8óion' 
diompochadh do leathtambh láimh: ré' 
tréaduibh do ach? 

8 4 Muna bhfeidirse, ó thusa is scíarahe 
cha- a'measg na nibán, imthigh romhad 
amach le: coiscéimibh an tréada, agus 
beathaidh de veheamáéin a bhfochair 
páhilúua nu néodhaireadh, 


. 
- 


Cúram Chríosd fa neaglus. 


9 8 Do choimhmeas mé thú, O a 
ghrádh, ré cuideachtuin mharcach a ccarb- 
aduibh Phárao. 

10 Is breaghdha do ghrudidhe lé peirsibh 
siud, do nihuinéal lé slabhradhuibh oir. 

11.49 bru Biaraitnach imle ór dhuit 
maille lé fulangaibh airgid. 

. 19 4 An feadh bhías an rígh na sÁuighe 
air a bhórd, cuiridh mo spiocnard a bholadh 
uadba. : 

13 Is ceanglachán mirr dhamhsa mo 

hrádh; luighhúdh sé air feadh na hoidhche 
idír mo chíochuibh. i 

14 Atá mo ghrádh dhamhsa amhail 
triopall camphir a bhfíneamhuin Engedi. 

15 Féach, atá tú sgíamhach, a ghrádh; 
féuch, alá tí scóamhach; atáid súile 


coluim R 
16 Féuch, atá tú b a, a ghrádh, 
, taitneamhach : atá ar leabuidh 


17 Ha cedair gabhla ar ttighe, agus is 
do ghiumhas ar éobháin, Fun 


CAIB. II. 
Gradh, 8 dóchas, 10 agus gairm na heage 
luise. 14 Aire Chríosd orra ; 16 agus 

a muinighinne. i 
Ib misí pósa Sháron, agus lle na 

ngleann. ' 

9 Mar bhíos an lile a measg na ndosún, 
$s mairsin bhíos mo ghrádhsa a measg na 
ninghean, 

3 Mar bhíos a nabhall a measg chrann 
na cuilleadh, marsin bhíos mo ghrádhsa a 
measg na mac. Do shuigh mé síos fa na 
scáth maille ré dúil mhóir, agus do budA 
milis E thoradh bais charbad.. “ 

4 sé go tigh na fleidhe mé ba 
Áhá bhratach a thródh dhamh I 

5 Connaimh mé ré fiagúnaibh, comh- 
fhurtaigh ré hubhalJuibh mé: Oir atáim 
tinn tré ghrádh. : 

6 .Atú ag lámh chlé fam chionn, agus 
teannaidh a lamh dheas ris mé. 

7 Aithnighim dhíbb, a ingheana Ierusa- 
lem, maille ré pocaibh, agus ré beilitibh an 
mhachaire, gan mo ghrádh do chorrughadh 
suas, nó do mhúsgladh, nú go ttogra sé 
féin, : 

8 f Guth mo ghrádhugh! féuch, atá 
sé ag teacht a léimnigh ar na sléibhtibh, 
ag, tullógadh ar na cnocaibh. n 

9 [s cosmhuil mo ghrádh ré poc, no re 
eáirríhíadh óg: mó a seasuigh sé taobh 
ghiar dar mhallaine, féuchuidh sé amach 


air Fhuinneúig, dhá thhisbeanadh féin thríd: 


aile. : 

. 10 89 Do labhair mo ghradh, agus a 
dubhairt sé riom, Eirigh súas, a ghrádh, 
iúo 8on bréadha, agus tarr liomsa, - 


1 Oir, féuch, do chuáidh an geimhreadh 
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SHOLAIMH. 


, “Subhailcibh na heagluise. 


thoruiún, at& a níearthainn thoruinn agus 
ar nimtheacht ; ' 

12 Taisbeanuid na blátha air an ttalamh; 
tháinig aimsir ceóil na néun, agus do chlos 
guth a níearáin ionar túirne ; 

13 Cuiridh an crann fíge Fhígeadha úra 
amach, agus na fíneamhua maille ris an 
ccaóir mbig ag tabhairt bholaidh maitA 
Gatha. Eirigh, a ghrádh, mo 8on breágha, 
agus tárr uáit. 

14 ff O mo cholum, atá a scoiltibh na 
cairge, a néitibh secréideacha na staigh- 
readha, faicim do ghnúáis,cluinuwn do ghuth; 
óir is binn do ghuth, agus ss breágha do 


Gis. 

15 Gabh dhúinn na sionnujgh, na sionn- 
uigh bheaga, mhillios na fíneamhná: Óir 
acóid oéora beaga air ar bhúneamhuin. 

16 4 i; liomsa mo ghrádh, s is leis 
mé : do ní sé inghilt a measg na hileadh. 

17 NÓ go néirhidh an agus go 
nimthigh an scáile, 8ill, a ghrádh, agus báse 
amhuil nó mar cháirrthíadh óg ar 
shléibhtibh Bétetr. 

: CAIB. III. bail 
athughadh a buáidh na wise, 
sail a Sign um Chráosd. 
N sa noidhche air mo leabuidh díarr 
mé an té bheairh aig manam : 
díarr mé, acht ní bhfuaras é. 

29 Eireochad a nois, agus racha mé fá 
gcuáirt na caithreach annsna sráidibh, agus 
annsna slighthibh fairsionga iarrfa me an 
te air a bhfuil grádh manma : díarrus é, 


acht ní bhfúair mé é. 


3 Fuaradar an lucht faire do bhí tim- 
chióll na caithreach mé, rís 4 ndabhairt 
mé, An bhfacabhair an té air a bhfuil 

adh manma ? 

4 His goirid do chaéidh mé úatha, a. 
núair fuáir mé an té ghrádhuighios mapam: 
do chonnuimh mé é, agus níor leig mé dhó 
imtheacht, nó go ttugas go mo 
mhathar é, agus go seomra na mná do 
ghabh a mbroinn mé. ! 

5 Cuirim dfiachaibh oruibh a ingbheana 
Ierusalem, tre phocaibh, agus tre émtibh' 
an mhachaire, gan mo ghrádh do. a, 
adh súas, nó a mhúsgladh, nóú.go madh 
toil leis féin. : é 


6 4 Cía hé so thig a an bhfásach 
amhuil pileuruibh deatuighe, deaghbholaidh 
le mirr agus lé túis, lé buile phúdar ag& 
cheann e th áina Me: 

“T Féuch a leabuidh, noch is le Solamh ; 
atáid tú fithchid fear cródha na thiníohioll, 
do churadhuibh Iarael. Sh. 


8 Atáid cloidhmhthe aca uile, &ojach & 
: atá a chloidhiomh & 


Dealbh Chríosd. 
9 Do rinne an rígh Solamh dho féin 
carbad dfiodhbhuidh Lebanon. 


10 Do rinne sé a philéir sin dairgiod, a 
íochtar dór, a fholach dó phurpair, a lár 
ar na 
le em. . ! 

11 Eirghidhe amach, a ingheana Sion, 
tea féuchaidh aír an rígh Solamh gona 
choroin ler choróinigh a mhathair é a ló a 
dhála, agus a ló gháirdeachuis a chroidhe. 


CAIB. IV. 
Maise na ndaoine bheanas do Chriosd. 
8 A ghrádh dhoibh, 16 agus a nguidheaí 
ar bá deas na choinne. 


FEUcH, atá tú sgíamhach, a ghrádh : 
féuch, atá tú breágha; KAa suile 
Coluim agad ann do chiabhuibh: at& do 
ghrúag amhuil tréud gabhar, noch do 
chíthior ó shlíabh Gílead. 

8 I; cosrtahuil thfíacla ré tréud cáorach 
béarrtha, a núair thijgid a níos Ó na nighe; 
a mbeirionn gach éon díobh cúpla, agus 
ngach bá Aon sheisg na measg. 

ES il do bainis ré tifiihe 
scairléid, is deaghmhaiseach do 
chómhrád Fáis 


h: i cosmhul do chamóga- 


gra re píosa pomgrápaid a ann do 
chlabhuibh, hais 

'  & Js cosmhuil do mhuineal ré tor 

Dháibhi do cuireadh sís don narmáil, air 

8 mbí míle buicléir crochta, sgíatha dhaúine 

peartmhara uile. . 

5 Is cosmhuil do dha chích ré dha phoc 
Óga at& na ccúpla, noch do ní inghílt a 
measg na lileadh. 

6 No go néirghionn an lá, agus go 
tteithid na scáileadha rompa, racha misi 
go sléibhtibh an mhirr, agus go cnoc na 
túiise. ' 

7 .4tá tú uue breágha, a ghrádh, ní 
bhfuil cáidhe ar bith jonnad. : 

8 4 Tárr liom as Lebanon, a bhairtchéile, 
Homsa as Lebanon: féuch ó mhullach 
Anána, ó mhullach Shenir agus Hermon, ó 
Gamhuibh na leomhan, ó shléibhtibh na 


leopard. 

. 9 Déignidh tú mo chraidhe, a dheirbh- 
shíur, a bhajuchéile; déignidh tú mo 
cbroidhe le haon dot shúihbh, le h&on 
tslabhra dot mhuineul. 

. 10 Créd é breághachd do ghradha, a 
Gbeirbhshíur, a bhaincheile! ciodh a mhéid 
is feárr do ghrádh n& fíon ! agus boladh 
huinmeinfe ná a nuile spíosradh ! 


41 Silid do phuisíne, a bh$inchéile, 
SR chatha meala : gh s imon 
Ói do theangaidh; agus boladh héadui 

mar hholadh  oharoi, 


12 Ís gáirdín ar na fadhadh mo dheirbh- 
alóur, mo bbainchéile; tobar ar na 
dhrud stas, tiobruid ar ha séaladh. $ 

615 ! 


ábhail le grádh, ar son ingheana- 


CAIB. [V, V. —Creidimh na heagluise-a Ceríosg: 


15 I; ubhallghort pomgranat do phlann- 
duighe, le tórthuibh Si; circe aille 
re spiocnard. - ! 

14 Spiocnard agus cróch ; calamus agus 
cinamon, maille ris a nuile chrann túise; 
i agus aloes, maille ris a nuile spíosra 

ka 


. 15 Tobar na ngáirdíneadh, tobar uisg- 
eadh mbéo, agus srotha 6 Lebanon. i 
16 4 Múscail, a ghaoth thuáigh ; agus 
tárrsa, a ghéoth a neas ; séid eir mo gháird- 
din, chor go seideadh a spíosradh amach. 
Tigeadh mo ghrádh chum a. ghéáirdin, agus 
itheadh sé a thórtha taitneamhacha, 


CAIB. V. 
Cuireadh Chriosd, 9 meirtniughadh na 
heagluisí. 9. Agus subhailceadha Chraosd. . 


TAIM ar tteacht dom ghairdín, a 
dheirbhshíur, a bhainchéile: do 
chruinnigh mé mo mhirr,agusmo spíosradh; 
a duáidh mé mo chríathar meala maille re 
mo mhil; dibh mé mfíon lem bhainne: 
ithidh, a chairde ; ibhidh,ibhidh fós go lór, 
a éos grádha. 

2 4 Codluim, acht músgludh mo 
chroidhe; sé guth mo dhuigh bhuáilios, 
gha rádh, Oscull damhsa, mo dheirbhshíur, 
mo ghrádh, mo cholum, mo neamhthruáill- 
ighthe :” óir at& mo cheana líonta do 

rúcht, agus mo chíabha le bráonuibh na 
hoidhche. 

3 Do chuir mé mo chóta dhíom; 
ciondus chnirfead orum é? dionnail mé mó 
chosa; ciondus shaileochus mé íad? . 

& Do chuir mo ghrádh a lamh a steach 
a bpoll an doruss, agus do chorruigheadar 
minnighe ris. i 

5 Déirigh mé súas dosgladh dom ghrádh; 
agus do shiliodar mo lámha le murr, agus 
me mhéir lé mirr deaghbholuidh, ar 
bhacánuibh an ghlais. 

6 Díosguil mé dom ghrádh, acht do 
gheachuin mo ghrádh é féin, agvs do imth- 
igh sé: do mhainnigh mo chroidhe a 
puáir do labhair sé: díarr mé é, acht ní , 
bhfuáir mé é; do.ghoir mé air, acht ní 
thug sé freagra omm. — — - wao 

7 Fuáir nn lucht faire do chunidh fá 
gcuáirt na cailtlireach mé, do bhuiileadar 
mé, do loiteadar mé ; rugudar luchd coimh- 
éada na mballadh félach mu clann uáim, 

8 Cuirim: dúalach oruibh, a inmheana 
Ierusalem, má pheibhthí mo ghrádh, go 
ninnistí dhó, po bhfuilimse tinn le prádh, - 

9 48 Cred é thíenr grádhsa ní as mó 
ná préádhach oile, Ó thusa is breádheha a 

na mban? cred & thfear ghrádhsa ni 
sa mhó n& grádhiach oile, as a ccúiréann . 
tú an cúraim sin orainne Í ' 
-. 10 Atá mo ghrádhsa IalieaE, déárt, an 
té is féar bratuighe ar dith mile, é 


sv 


1 & sur ee“ 





11 Atá a cheenn mar a nóÓr is finéulta, 
atáid a chiabha casda, ugus dubh mar an 
bhfíach. 


13 Atáid a shúile mar shúilibh coluim . 


laimh ris na srothuibh uisge, ar na níghe 
le bainne, agus ar na suigheadh go ceart. 

13 -AAtéáid a ghruaidhe mar leabuidh 
spíosradh, mar bhléithibh deaghbhaiuigi: 
a phuisinighe amáÁuií lile, ag silt mhirr 
dheaghbholuidh. . 

14 Atáid a lamha amhuil féáinnighe óir 
ar na ccur ar bhcriil; atá a bholg amhuil 
has loinnreach air pa fholach lé saph- 
iribh. 

15 Atáid a chosa amhuil piléir mar- 
muir, air na suipheadh air fhulangaibh dór 
fhínealta : & ghnúis amhuil Íebanon, 
oirdheirc mar na cédair. 

16 Atá a bheul ro mhilis; atá sé fós, 


thrid amach go grádhach: ssí so mo' 
a, agus 18 so mo chara, ó ainghear- 
na Íerusalem, 
CAIB. VI. 


Creideamh, 4 coinghiolladha sa heaghuise 
10 agus grádh Chriosd. : 


€A háit a ndeachaidh thfear grádha, 6 
thusa is sciamháidhe a measg na 
mhan cáit ar imthigh do ghrádh a leath- 
taoibh? chor go níarríamaóis é maille riot. 

a Do han sis bcail Cá dá 
gháirdín, go leabuidh ne spíosradh, dinghilt 
annsna géirdiníbh, agus do chruinniughadh 
bile. 


8 Is le mo ghrádh smísí agus ss liomsa 
mo ghrádh : atá sé dhá bhíathadh a measg 
ns hleadh. Me 

4 4 Atá tú ach, ó mo ghrádh, 
amhail tui, deaiha haireach ambuil 
lerusalem, únathbhasach amhuil slúagh go 
míratachaibh. 

5 lompoigh do shúil uáim, óir do 
sháruigheadar mé: atá do ghrúag amhul 
speil ghabhas ag teachd 0 Ghílead. 

6 .Atáid thfíacla amhuil tréud cáorach 
noch téid súas ó ua níghe, agá mbeirionn 
gach áon díobh cúpla, agus nach bí áon 
seasg eatorra. . : 

. £ Atáid do chamoga ara amhuil píosa. 
dophomgranattáobh a stigh dotchíabhuibh. 

8 At& annsám trí fithchid bainríoghan, 
ceithre fithchid leannán, agus maigh- 
diona ghn úireamh. . 

'0: 8 &on mo cholúin, mo neamhthraaill. 


0; &iCia Aí aúd. fhéachns amach nar 


sa mhúin, hueáásia one anamh, 


SHOLAIMH. 


a Gcríosd. 
gléigheal mar an ngréin, agus úathbhasach 
amhuil s(éagh go mbratachaibh ? 

11 Do chuáidh mé síos a ngáirdín na 
ccnó dféuchuin toraidh an ghleanna, agus 
dléuchúin an raibh a nmfineamhun ag 
bláthughadh, agusna pomgranait ag sceinn- 
eadh amach. 

19 Suil thug mé dom aire, do chuir 
manam mé air charbaduibh mo phobail 
thoileamhuil. v 

13 Fill, fill, a Shulamíteach ; fill, 81L, 
chorgo bliféuchum ort. Cread do chífdhe 
annsa Tsulamítigh? Mar do bheidís cuid- 
eachda dha shlúagh. 


CAIB. VIL 
Tiodhluicthe, 10 creidimh, agus foun n& 
heagluise. 
RED é sgéimhe do chosgo mbrógaibh, 


óa ean an phrionnsa ! atáid ailt 
do léirge amhuil séuda dobair leémh 
chéarda ghlic. 


2 Iscosmhuil himliocán re cupán eruinn, 
air nach bi easbhuigh dighe : is cosmhuil 
dó bholg le cára cruithneachda ar na chur 
fa ccuairt le lilibh. 

8 Is cosmhuil do dhá chích sé dha ea 
atá ua ccúpla. . 

4 Atá do bhréighe mar thor imoige; do 
shúile cosmAuil ré lochanuibh éisg ann 
Hesbon, láimh ré geata Bhat-rahbim : do 
shrón amhuil tor Lebanon noch fhéuchus 
leath ré Damascus. 

5 Is SmmhiE an cheann ort ré Carmel, 
agus is cosmhui do chinn re ir; 
imhthear an righ annsna Shin 
hreágha agus cred é a 
ghlórmhuire ataói,cbum aoibhnis, a ghrádh 

ai. théigh hoinisihina ré crann 

ai ius do chíche ré tríopaill oáor. 
Pa A dubhain mé, Racha mé súas gus 
an ccrann pailme, béuruidh mé gsweim air a 
ghéagaille: íos anois béid do chíche 
áopall don nfhineamhuin, agus 
shróna mar ubhallaibh ; 

9 Agus carbad do bhéil cosmhual ns an 
bhfíon.is féarr dom ghrádh, noeh théid 
sios go direach, do bheir air na puisinibh 
bhíos na ccodlah labhairt, 

10 dí IS le mo ghrádh mas, agus aiá a 
fhonnsan chugamsa, 

11 “Térr-uáit, a ghrádh, déanam amach 
fán mhachaire ; fosuighiom annsna bailtibh. 

12 Eírghiom. go moch gus na. fineamh- 
nuibh; féucham an bhfuil an Fuigacraorn 
ag bláthadh, an bá/uií an ebáor.i 
ag taisbeanadh, ag na k sg 
scinneadh amach; annein do bhéfárs as: 
mo ghrádh dhuit. . 

13 Do bhéirid aa mandrhca boladh, 
agus ann. ar ngeatadhuibh afá a nnile shórt 


t 


Gairm ne . 
foruidh shólésuigh, nusdh agus 
do thaisgidh mé fád chomhairsi, a ghrádh, 


 CAIB. VIII. 
Grádh fiochnhar ne heagluise do Chríosd, 
14 ga cineadhachaibh, 314 agus a 
gríosadh, ar é theacht gu luáth. 


S trúagh nach tusa mo dhearbhrathair, 

do dhiúil cíche mo mháthar ! a nuáir 

do gheabhuinn amuigh thú, do phógfuinn 

thú; thairis sin, ní cuiridhe a ttarc- 
Uisne mé. : 

8 Do thréorochuin thú, agus do bhear- 
uinn go tigh mo mhathar thú, nocá do 
mhúinfeadh mé: do bhéurumn ort ól 
dfíon mo spíosruidhe do shúgh mo phom- 
granat. i 

3 Do bhiadh a lámh chlé fhm cheann, 
agus do theannfadh a lámh dheas ns mé. 

4 Cuirim dúalach oruibh, a ingheana 
Ierusalem, gan a chorrughadh síias, agus 
gan mo ghrádh do dhúsgadh, nó go madh 
toil leis. 

5 Cía Aí so thig a níos Ón bhfhsach, i; 
luidhe air a grádh? do thóg mé súas th 

1 an chrann abhaill: annsin thug do 
mháthair amach thú : annsin thug sí amach 
thú nocA do rúg thú. 

6 4 Cuir misi mar shéala air do 
chroidhe, mar shéala air do righe: Óir is 
láidir an grádh amhuíl an bás ; is fíochmhar 
an téud mar a nuáigh: is sméaroide 


CATB. T. 
sean, soch- 


Maeinteadh. 
teineadh a smearóide sin, agá mbí lasair 
ro dhibhfFheirgeach. 

T Ní fhéaduid mórán uisgeadh an grádh 
do mhuchadh, ní mó fhéaduid na tuilte a 
bháthadh : da ttugadh duine uile mhaóin a 
tite ar ghrádh, do dísbeagfuidhe é thrd 
amac 


8 $ Até& deirbhshíúr b uinn 

s ní bhfuilid cíche air Ken; cred 

dhéanam ar son ar ndeirbhsheathar annse 
ló a laibhéorthar air a son ?" 

9 MA bhíonn sí na balla, do dhéanana 
pálás airgid uirre: agus má bhíonn sí na 
dorus, druidúiom í le borduibh cédair. 

10 Atáim am bhalla, agus mo chíche 
cosmhail ré toruibh : annsm do bhí mé 
iona shúilibhsion mar 8on do fusir fabhar. 

11 Do bhí gárdha fíneamhna ag Solamh 
ann Baal-hamon; do shuighidh sé an gárdha, 
fineamhna do choimheaduibh; do bhí ar 
gach aon diobh ar son a thoraidh míle 


píosa airgid do thabhairt leis. 


19 Mo ghárdha fíneamhnasa,noch isliom 
féin, atásí as mo choimne: thusa, a Sholuimh, 
caitAfidh tú mále dfagháil, agus an mhuinn- 
tir choimhéadás a toradhsin dhá chéad. 

13 Thusa &itreabhus annsna gáirdínibh, 
éisdidh na companuigh red ghuth : tabhair 
orumsa a chluinsion. 

14 ff Déan deithnios, a ghrádh, agus 
bí cosmhuil re heilit nó ré fiadh óg ae 
shlabh na spíosradh. 


AsrcacmiSGSIESÉINNNEOEOFHCSranreennnane 


Leabhar an Fhaidh ISAIAH. 


CAIB. L 


Geawmóir eg fúagra leasughadh beatha ; 
ans a bhfui suim an dlighe agus an 
fsosageil 


“AIS Isaiash mhic Amos, noch do 

chónnairc sé a ttaobh Iúdah agus 
lerusalem a láethibh Usaiah, Iotam, Ahas, 
agus Heseciah, righthe Iúdah. 

8 Claitmdh, a fhlaitheasa, agus tabhair 
Wisdeachd, a thaluimh : óir do labhair an 
TIGHEARNA, Do oil mé agus thúg mé 
suas cldhn, agus do chathuigheadar am 


ú a Aithnigh an damh an té le ar leis é, 
agus an tassal mainséur a mhaighisdir: 
echt ní aithnighionn Israel, ní smuainionn 
me phobalsa, a 

4 Ah a chineadh pheacach, pobal trom 
lé héigceatt, siol daóine míghníomhach, 
Clann atá na míllteachaibh : do thréigeadar 
an TIGHEARNa, do bhrostúigheadar an 
“áon Nfomhtha Israel chum feirge, do 
hnthigheadar pooipe sr á tcál, - 

7 


$ 8 Cred as a mbuailfidhe sibh ní sa 
mhó)? Giliúdhe nisa mhÓ agus ní sa mhó : 
atá an ceann uile tinn, agus an croidhe 
iomlán in: 

6 Ó bhonn na troighthe go nuige an 
gceann mí bhfuil sláinte ar bith ann; acád 
cneadha, agus brúighte, agus créachda 
lobhtha : níor druideadh ,agus níor ceang- 
ladh súas, n! mo do bogadh le huine- 
meint íad. 

7 Atá bhur ndúthaigh aonránach, atáid 
bhur gcaithreacha ar na losgadh le teine: 
millid coimhthighthidh bhur bhfearann, 
ionbhur lathair, agus atá sé na fhásach ar 
na chlaoidh lé coimhightheachaibh. 

8 Agus atá inghean Shión ar na fágbháil 
amhuil bothan a bhíineamhuin, mar Íoistín: 
a ngáirdín chúcumcr, mer chathruigh fh 
mbiath campa. 

9 Acht muna fhágbhadh TIíGHEARNA 
na slógh ro bheag 8n fuighill againn, do 
bheithmís mar shodom, agus do bheith- 
mís cosmhuil ré Gomorrah. . 

10 4 Eísúgh briathar an TX0R£483N4, a 





Teachd ríoghacht 


úachtarána Shodojm; ftugaidh clúas do 
dhligheadh ar Núé, a dhaoine Ghomorrah. 
, 31 Cred é tarbha bhur niomad íodh- 
barthach dhamhsa? do ráidh an Tion- 
EARNa: atáim lan dofrjuibh loisge 
reitheadh, agus do mhéuthus beathach 
bíata; agus ní dhúilighim a bhfuil bulóg, 
nó úan, nó ghabhar bhfinonn. ! 

129 A nuáir thiocfuidhe da bhur ttaisb- 
éauadh féin dom lathairsi, cía diarr so as 
bhur lamhuibh, do shaltairt me chúirte? 

318 Na tngaidh ni is mo dofráluibh 
díomhaúine libh : is adhfhúathmhaireacht 
damhsa túis; na gealacha núadha sgus na 
sabboidigh, do ghairm na noireachtus, ní 
fhéaduim a bhfulang; ss Cgceart é, eadhon 
an comhchruinniughadh solamonta. . 

14 Dfuathuigh manam bhur ngealacha 
púadha agus bhur bhféastadha cinnte: is 
buaidhreadh dhamh íad; atáim cuirthe dá 
piomchar. 

15 Agus a nuáir leathnuighthe 'bbur 
lámha amach, foileochuidh mé mo shúille' 
uaibh: fós, a nuáir do dhéantaúi mórán 
urnaighe, ní éistfidh misi: atáid bhur 
lamha lan dfúuil. ' : 

16 | Ionnluidh sibh féin, glanuidh sibh 
féin; cuiridh uáibh olc bhua ngníomh 
sí mo radharc; sguiridh dó dhéanamh 
uilc; 

17 Eophismhies maith do dhéanamh; 
farruigh breitheamhnus, cobhruighidh na 
boicht, breathnuighidh an dilleachda, tag- 
raidh ar son na baintreabhuigh. 

18 Tigidh anois, agus déanum réusún 
re chéile: a deir an TIGHEARNA: mátá 
á bhfuilid bhur bpeacaidhe amhuil scáin- 
éad, béidh síad coimhgheal ré sneachda ; 
matá go: bhfuilid dearg muar chrimson, 
béidh siad amhuil olann. 

19 Ma bhíthí umhal agus úrramach, 
fostaóí maith na dúithche : 


20 Acht má, dhíultaú:í agus má theighthí 


a rís a ccogadh, muiríighear leis an ccloidh- 
iomh sibh: Óir a dubhairt b€ul an Tíon- 
EARNA é. 

214 Ciondus do rinneadh meirdreach 
dou chatbruigh chreidmhigh ! do bhí sí lan 
do bhreitheamhnus; do chombhnuigheadh 
an tionnracus innte; acht a pois na 
dúnmharbhthaigh. hair Se 
, 22 Do runeadh sa] dot airgiod, atá 
thfíón cumaisce le huisce : 

, 23. Atúid do phuouusadha cogthach, 
agus na ccompanachaibh ag Féiagithi bh 
is ionmhuin le gach uile dhuine cumha, 
agus imthighid a ndiaigh na luáigheacht; 
ní. bhrceathuuighid an diílleachda, agus ní 
Uwg cúis na baintreabhuigh chuca. . 

24 Uimesin a deir an 'Tjghearna, 
IGHEARNA na slógh, Aon cumhachdach 
sac), Aba, aháimhecochad mgé ,féin, éa 

18 


ISAIAH. 


' ní fhoghlamfuúid cogadh ní as mó. ..... 


Chriosd, 
ea ra nAái agus hgheolad mé féin ar mo 
imh 


paimhde: 
25 Agus fillfidh mé mo lámh ortsa, agus 

gjanfa mé go gléaghjlan do shalchar uáit, 

agus béaruidh mé do stán uile asad : 

' 96 Agus aisigíe mé do bhreitheamhain 

mar an ccéad uair, agus do chomhairleacha 


amhuil ar ttús: na. dhiáigh sin goirfighear 
dhíot, Cathair a nionnracuis, an chathair 
£hírinneach. . 


97 Fuáisgeoltar Síon le breitheamhe 
nus, agus an drong fhilleas le fírean- 


tachd. bha sSs 
28 “í Agus biáidh díoth-laithriughadh 

na sárpig bh agus na bpeacach a néin- 

fheachd, agus an drong thréigms an 


TiíongaARNa scriosfúighthear íad. -- 
99 Oír bifidh náire orra fá na dainbh 
díarrabhair, agus muigheochthar sibh ía ua 
gáirdinibh do thoghabhair. . 
' 30 Oír beithi mar Sireassdh & aim a 
uille, agus mar gháirdín ag nach hí uisge. 
81 Áit gig an tohiiaah an bharr- 
ach, agus a obair mar dhrithh agus 
dó “xi aróion a bhfochair a chéile, agus ní 
mhúchfuidh éinneach íad. “al” 


CAIB. II. 
Glóir na heagluise ré linn na tinne 
: nuéidh. 
N focal do chonairc Ísaah mhac 
Amos a ttaobh Iúdah agus Ierusaleim. 

2 Aaus tiucía a ccrích annsna láethibh 
deighionacha, go ndaingneochthar slíabh 
thighe an TíGHEARNA a- mullagh na 
slíabh, agus go ttóigfear Ós cionn na 
cis €; agus rithúidh a nuile chineadh 

uige. 

8 Agus rachaid mógán do dhaóinibh 
agus a déaruid, Tigidh ubh, agus déan- 
om suas go sliabh an TíGnEaRNa, 0 
tigh Dé lácob ;. agus máúáinúádh se dhúinn a 
shlighthe, agus siubholam iona chasánuibh: 
Óir is amach as Síon rachus an dligheadh, 
agus íoca] an TiogEAnsa as Íerusalem. 

4 s breathnochuigh sé a measg na 
ccineadhach, agus aithbheoruidh mórán dó 
dhaoinibh : agus buailíid a cclaidhuithe 
pa suic sheisrighe, agus & pgáethe na. 
corranuibh .bearrtha; ní thoigíe cróch. 
cloidhiomh súas a naghaidh i, AguS 


sos £1 
5 Ó a thigh lácob, tigidb,' agus -siubh- 
luighiom a sojus an LIGHEARSA,, - 

ó 4 Uimesin dó thréig tú fo pain 
tigh Iácob, do chionn go bhíuiiid siad 
líonta do bheusuibh a mnoirtinr, agus na 
luchd fáistine cosmhuil. ris n& BPhilisn 
neachaibh, agus go lónuid do dhloinn na 
Ehomrhecsenn SR E nga 

7 Atá a thois már aa ccéadas lú 
dairgjod agus dór, agus sí bhfuií, críoch, Ag 


Nos 


I 


Telighúdh mórdhacht Dá, an déine. CAIB. 


a nionnmhus; atá a ndúithche mer an 
ccéadna lán deachaibh, agus ná bhfúil 
crioch ar a ccarbaduibh: 

8 Atá a ndúithche mar an ccéadna lúa 
díodhaluibh; adhruúid oibreacha a lamh 
féin, an ní do rinneadar a méir féin : 

9 Agus cláonuidh an duine uiriseal síos, 

s úmhluigh an duine mór é féin: uime- 
ain n& maith dhóibh. i 
10 4 Eírigh a steach don charruic, agus 
foluigh thú féin annsa luéáthreadh, ar 
” eagla an TronrAnRNa, agus ar son ghlóire 
a mbórdhachda. i I 
11 Uimhleochthar tam ód an duine, 
cromfuighear síos uáill ne ndaoine : 
asin sé an TIGHEARNA umháin airdeochar 
an lá sin. 

19 Oir biáidh lá ''nrcugaAR Na na sl 
Cais uille dhuine dá bhfuil Gaithreach 

, agus ar gach áon thógthar súas; agus 
do bearfuighthear síos é : 

13 Agus ar uile chédaraibh Lebanon, 
atá Ard tógta súas, agus ar uile 
dhairibh Bhsan, - ' 

14 Agus ar na huile shléibhtibh 8rda, 
agus ar na huile chnocaibh do hArduigheadh 


suas, 

15 Agus ar gach éantor &rd, agus ar 
gach áon bhalla daingean, : 

16 ar loingcas Tharsis uile, agus 
ar a nuile phictiúr taitneamhach. 

17 Agus cláonfuighear uáill an duine 
síos, agus do dhéantar anuáill an duine 
fsiol : agus sé an TIGHEARNaA amháin 
áirdeochthar an laein: 

18 Agus scriosfuidh sé na hiodhail thríd 
amach. | 

19 Agus rachaidh síad a ccúasuibh na 
ccarrac, agus a núamhaibh na talmhan as 

an TIGHNEARNA, agus ar son ghlóire 
a mhórdhachta, a núair éireochas sé do 
chrothadh na taimhan go húathbhasách. 

20 Ann sa l6 sin teilgídh duine a 
iodhuil airgid, agus a iodhail úir, noch do 
rmne dhó féin d& nadhradh, chum na 
mobhladh agus chum na míoltóg leathair ; 

21 Do 1 a'scealpaibh na gcarrac; 
agus a muliaghaibh na gcairgeach ngarbh; 
ar eagla an TIGHÉARNA, 3gus ar son 
ghlóire a mhórdhachda, a nuáir éireochus 
sé -do chrothadh “na taimhan go héÉath- 


bhásach. | 

" 99 Scusidhsi ón duine agá bhfuil a anal 

iona pholláiribh: óir cred ionar chóir 

meas do bheith air? : 

mg . CAIB. HL “ 

GmacAt; 5 arcon fabhar na nóigfear, 

. 16 uáill agus anceitheamh na mban.- 
féuch, beiridh an “Tighearna, 

O'ee na slógh, Ó lerasalem 


aca ai a aca sá 


HL AnagMaidh leathrom. 
coth iomlán a naráirn cothugh- 
adh iomlán a nuisge. ae 


9 An duime ladir, an fear cogaidh, 
an breitheamh, áaus an fáidh, an glic, 
agus an sean, 

83 An caiptín caógaid, agus an duine 
onórach, an cómhairleach, agus an ceárd 
fóghlomtha, an d bharthach, 

' & Agus do Bhéara mé leinibh dá móeith 
na núachdaranuibh orra, agus ríaghlochuid 
naúóidhin ós a ccionn. 

5 Agus héid na daóine da ccrádh, gach 
8on ó aroile, agus gach aón ó na chomhars- 
win: iomchoruidh an leanabh é€ fein go 
huáibbreach a haghaidh an tainnsir, agus 
au tuirísiol a naghaidh a nonóruigh. ; 

6 A nuáir bhéaras duine greim ar a 
sh shos do thigh a Bhhe w rádh. Atá 
éadach agadsa, bí ad úachúarén or 
agus Uíodh an díth sines fad láimh : bhá 

7 Annsa ló sin do bhéara a mhionna, 
dha radh, Ní bhín mé am fhear leighis; 
Óir ní bhfuil bíadh no éadach ann mo 
tlmgh: ná déanuidh úachdarán díomsa ar 


an bphobal. 
8 Oír do KcAihhinin Ierusalem, agus do 
thuit [údah, do chionn go bhfuil a tteanga 


agus a ngníomha a naghaidh an Trone 
EARNA, dladógh fa shúilibh a ghlóire.  ' 

9 Do ní taisbeanadh a ngnúise fiagh- 
nuise na naghaidh; agus Íoillsighid a 
bpescadh amhuil Sodom, ní fhólchuid 
siad í. - A mhairg dá nanam! óir do 
chúitigheadar olc ríu féin. 

10 ff Abruidh ris an bhfiréun, Go 
mbeithior go maith aige : Óir íosfuidh síad 
toradh a ngníomh. : 

11 A mhairg don chiontach ! óir is olc 
bheithior aigeston : óir do bhéarthar lúach 
saothair a láimh féin dó. 

19 4 Ar íon mo pobails, sa leinibh do 
ní leathtrom orra, agus mná ríaghluighios 
Ós a ceionn. (Ó mo phobal, cuirid an 
drong thréoruighios (Aí, dfiachaibh ort 
seachrán, agus milhd siighe do chasán, ' 
thes Seasuidh sfimihanresis súas do 

rra, agús seasuidh .: thhughadh 
sn bhoiil, : ná 


14 Rachaidh an TronganNsa chum 
breitheamhnuis re sinnsiorutbh a phobail, 
agus ré na bprionnsadhuibh: óir a dúabhair 
súas a níineamhuin; agus atá éadáil na 
mbochd ana bhur ttighthibh. 

15'Cred é bhur ccíall as a mbráigh- 
tighe ídú: dhaóine na: bpíosuibh, agas ae 
a meilúghe aighthe na nibocht? ar sa 
TíomeanNa Día na slógh? - $ 

16 9 Tuilleamh oile a deir an Tros- 
EARNA, Do chionn go bhfuilid ingheana 
Sion uallach, agus go siubhluighid lé 
muinealaibh sínte amach. agas le shilibh 
mlíonáireach, ag imtheachd agus ag, goes 


Bréith ar Uabhar na mban. 
radh mar imthighid, agus ag déanamh 


fuaime le na ccosuibh : 

17 Uimesin baáiládh an Tíon-aRNa lé 
carra, mullach cheann inghean Síon, agus 
léigíidh an Trong ARNa a mballa foluighthe 
leis. 

18 Anansa la sin béaruidh raise 
EARNa as breághachd & cculadh 8im- 
neach, agus,a noibreacha líonruidh, a 
néuduighe cruinne cosmhuil ris an ngéa- 
luidh, eis 

19 Na. slabhruidhe, agus ne bráisléid, 

na muifléid, 

90 Na buinéid, agus coisbheart na ccos, 
agus na cinnbheirte, agus na taibléid, agus 
na clúaisíainnidhe, ! 

21 Na fainnidhe, agus seóid na srón, 

29 Na culaidheacha malairteacha éad- 


uigh, na failaingeacha, agus na faúéid, 


us na sparáin. 
k Na sgathám, agus an línéadach 
fiueelta, agus na bhúduighe, agus na 
foluidhe. 


94 Agus tiucfa a ccrách, ar sona an 
bholaidh mhaith go mbía bréantas; agus 
a náit an chreasa go sein áise agus 
a náit pa ige cóirighthe ile; agus 
& náit a' are crioslughadh saicéad- 
uigh : agts | a náit ne sgéimhe. 

95 $ Tuithd do dhaóine leis an 

ccloidheamh, agus do 


annsa 

26 Agus caóinfid agas guilíid a geatadh ; 

agus ar mbeith dh|n folamh. suidhfidh si air 
an ttalarmh 


i CAIB. IV. 
G: Bh creideamh, no righeacht Chriosd, 
ébáie, 


sgiamha 
A GUS annsa ló sin 
. ,Í. 3. sheisior ban déiuít j 
rádh, Iosam ar narán féin, agus caithfoeam 
ar néadach féin: amháin Fasit ad 
ainras) sian, do chur scanrúla dhínn. 

,2 4 Annsa ló sin bíaidh beangan an 
'TIGNEARNA 8gíamhach agus glórmhar, agus 
biaidh toradh ne talmhan oirdheirc agus 
cubhaidh den mhéid rachus as do Ísrael. 

5 Agus tiucfa a ccrích, an té fúigighear 
8 Sion, an té fhanfas ann Í em, 
go léihear néomhtha dhe, eadÁAon. gach 
Seach uiúí scríobhtha a measg na wmbéo ann 
lerusalera : 

4 An tan mighlos an TIGHEARNA. 
truailleadh inghean Sion, agus.ghlanfas fuil 
JTerusalem as a lár le spioraid an. bhreith- 
eamhuis; agus le spíoraid an loisgthe. 

5 Agus cruthochuigh an TíonEARNA ar 
gach 8onáit chomhnuighe do shliabh Slion, 
agus ar a hoireachdusuibh, néull agus céa 
gan ló, agus loinnreadh teaneadh.]saiahbla, 
gan noidhche: Óir biaidh cumhdach an aw 
nalóir uile, - we se 


1SAIAH. 


6 Agus béidh tabernacuil ann mar 
sgáile Ón teas a naimair an lúe, agus uar 
&it didin, agus mar fholach Ón storm agus 

níeárthuinn, 


CAIB. V. 
Dúan Isaíah ataobh na fíneanhna 
spioradalta. 


ANFAD a nois dom fhí ach 

caintic moghrádh a ttáobh aí híneamh- 
na. Atá fineamhuin ag mo ghsádh &A 
ccnoc ro thóirtheach : 

9 Agus do chumhdaigh sá í, ae 
chruinnigh sé na clocha aiste , Sgus 
do phlannduigh sé í le togha na fíneamhna; 
agus do rinne tor iona lár, agus mas an 
ccéadna do rinne umar bhrúighte faona 
innte: agus do bhí súil aige go thubhradh 
sí céora úaithe, agus thug sí uáúith cáora 


in. 

83 Agus anois, a éitreabhthacha Iewasa- 
lem, agus a dhaoine [údah, guidhim sibh, 
déanaidh breitheamhnus, eadrura féin agus 
mííneamhuin. 

4 Créd dob fhéidir do dhéanamh nf as 
mó rem fhíneamhuin, ná mar do rinne né 
an? air a nadhbhar sin, a nuáir do shaóil 
mé go ttinbhradh sí cora, cred ín; ttug sí 


c8ora fiadhain uáithe? 
5 anois tiomain : inneosa mé dhuit 
ciodh do dhéan rem fhínearahuin : bainúdh 


mé a fal unáithe, agus íostar súas í, agus 
brisíe mé síos é balle, agus sailisardhas 
Wire : 


6 Agus do dhéana mé fásach dhi: as 
dheiseochthar, agus aí rómharthar í ; acht 
fásfaidh a níos drise agus dosáin : agus óe 
fuíigeora mé do na néulluibh go nach 
bhfearfaid féarthuinn uirre. 

7 Oir isé tigh Israel IRA AAA has 
EARKA na slógh, r Iodah s 
a thola : réime bar a sháil ré Eroi hsaidh. 
nus, achd féuch en leathtrm; re 
hionnracus, g- féach an chomhairc. 

8 49 A mhaig don druing cheanglas 
tigh do thigh, pe chuiríos Saachaire “- 
ccionn mhachaire. go uch bí áit, ohor go 
suigheochthaói ar leith índ a lár na 
talmhan : 

T HASFHa NACE henpan firimeach bé 

IGHEARNA nRA slógh, 
móran tightheadh na bhfisach, .tigidhe 
wúra agus bréagha gan Éitreabhach. 

,. 40 Fos,do bhéaruid:deichaacra fineam ha 
na aoinmhiosúr amhain, agus síol. hemen 
do bhéara sé ephah úadh. ' 

11 4 A mháirg don lucht éirghios go 
moch ar mala” chor go leantirádís' ar“ 
dhígh léidir; noch fhanus gó huidhthe; 


só go lasann an Fíon-a.stigh íad. ' 
12 Agasia mbí an chláirseaois, agus an 


tiompán, agus. ai 


Ga nhae were eeeiheinh 


a8 íon, ar a bhféustuibh : ach ní mheasuid 


en TroHsARNA, 9gUus ní Fhaicid 
oibrí h a lamh. 
13 Uumnesin do chúadár mo dhaoine 


e rabruid, do chionn gacA bhfuil éolus ar 
bíth aca: agus chúadar a ndaoine ónoracba 
do ghorta, agus a slúagh ar ttiurmughadh 
lé 


tart. 

14 Uue sin dfaireingidh onn 3 féin, 
agus díoscuil a béul go romhór: agus 
rachaidh a nglóireion, agus a nionadamh- 
lachd, agus a nainmheas, agus an té lúath- 

síos ann. 

15 Agus béarthar an duine uirísiol 
sios, agus isleochthar an duine cumasach, 
agus uimhleochthar súile nn duine $irdint- 


16 Acht 8irdeochthar TIGHEARNA na 
slógh a mbreitheamhnus, agus, Día atá 
naomhtha náomhthochthar é a nionnracus. 

17 Apasin dhéanuid na húain inghilt do 
réir a ccleachdaidh, agus íosuid coimh- 
thighidh 8ite fhsuigb. pa náon méith. 

; 48 4 A mhairg don Bhi sméeiieisa an 
téigceart le uibh an 

agus an peacadh mar do bhíath le rópuibh 
cartach : 


19 Noch a deir, Déanadh sé deithnios, 
lúathuigheadh ar a obair, chor go 
taiaicíeam agus tairngeadh comhairle 
Aon Náomhthn- Israel a ccomhfhogus, 
chor a. Ea mbía a fhios aguinn ! 
4 A mhairg don druing ghoireas don 
Feoí aid, don mhaith olc; agus 
chuirios dorchadas ar son soluis, agus 
solus ar son dórchadais; agus chiuirios 
gsearbhus ar son millsi, agus millse ar son 
eeacbhuis! 
21 A mhairg don lucht bhíos ghc iona 
ie féin; agus críonna iona radharc féin ! 
don mhuiuntir bhíos 
Aéilúaaach ar acú Fanh, agus do na daóin- 
ibh neartmhara air dith laidir do chumasg : 
88 Noch fhúagras an ciontach ceart Air 
cheannach, agas bheisios ionnracus a 
nfíréin úadh ! 


84 hi sin Samh sach saÉianh an 
conn]jach, agus mer J]oiggios an lasair an 
cáithleach, marsin bhías a bhíréamh mar 
lobhadh, agus wachaid a mblátha súas 
amhual leáathseadh : do. chionn gur theilg- 
igdar úatha dligheadh TíionpaRNA na 


8) ur tharcuisnigheadar briathar c 
prcac gómh Srian 


CAI. VI. 


CN [aigh an Tionsannsa,. 


26 9 sé bratach súas do 
na cin achaí h a nimchían, agus do: 
dhéana feadalach orra ó bhrúach an 
domhuin : agus, féuch, tiucfuid maille re 
Bess ga pH, 

27 Ní bhía éondnaine coirthe, ná 
bhfuighe &onduine tuisleadh na assa ná 
thaimhnéullfuidh, agus ní choideoluid 'sé; $ 


ní mó scaóilhú Crios & shlíasad, 

ní be rt iallach a bh iii 
och ar hde us 

bhoghaidh uile Éosssieá bear bulan 


a each uile do bheith na e oich, 
agus a roithléan amhuil gaóth  haáirdeála, 
299 Bidh & núal lghul amhuil leómhan, 
nuállfuidh sé smhull leomháónaibh óga: 
núallfuidh fós, agus- ochuidh air an 
ccreich, agus béaruidh leis Sin é, agus ní 
shéorfaidh aóinneach 4. 
830 Agus annsa Jósin conghaí 
aghaidh amhuil confadh na igevchie us 
mA& fhéuchann aonaranttír, ES 
agus dóbron, agus dorchuighthear an soiia 
sin annsna neamhuibh. 


CAIB. VI. 
Priomh-admhail na seraphinugh ar 
náomhthachd sa T'raonnoide. 


NNSA bhlíadhain a bhfaáir rígh 
Ussiah bás do. chonaire mé an 


TIGHEARNA ha shuighe a ccathaóir ríogha, 
o hárd agus ar na thógbháil súas, agus do 
lonadar a luchd leanamhna an teampall. 


2 aniú - chionn shúas do sheasadar na 
seraph me bhí sé scíatháin ar gach 
aon obh; la díoluigh sé a aghaidh, 

s lé cúpla a dh uigh sé a chosa, agus lé 
sb do KW sé. ; 
8 Agus do. ghoir aon ar oile, agus a : 
dubhradar, Is nhomhtha nhoaihtha neomh: . 
tha, T1GHEARNa na slógh : atá an talamh 
uile líonta k úrhaí | 

4 o há io abh ursanna an 
doruis le guth an té do labhair, agas do 
léóonadh an tigh le d 

5 4 Annsin a dubhairt mis, A mhairg 


dhamhsa! óir atáim múlite; do chionn gur 


duine do bhéul neamhghlan mé, 
néitreabhaim a measg daóine bhéal seamh 


ghlan: Óir do chonncadar. uo shúile - 
Rígh, TrSREARNA na sl( 
6 Annsin do eitil aon do na 


i in 
sméaróid iona, láimh, 
sé leis a ibh don 


noch do b 
9 Uimesin atá fearg an 'TIGHEANNA -& naltóir. “ a bh. . “ 
naghnadh a naghaidh a phphail, agus do . 7 Agus do chuir sé' air mo. héulsa 
shín AG áilámh siach na achadh, Nois wí a roangen ah, Féuoch,. do bheapso sed 
do bhuail. .sé íad : agus do ; 8gus héaigueart ufis, 
é Baoi aa is BH 3 coranhlúdie Seas do Blanadh do heacuidh, : . 
réubtha annsna sséidibh. Ar a-shon so 8 8 Mar do chúalaidh soó 


uile níor iom sé a:Fhearg dhéabh, sil 
ah we sa ia 
6 


góth an Tighearna, gha IE as bohobaith, 
feas mé watm, agus cia rachus airis. úa 


.airthidh an siol néóomMha. 


'Ammsin a dubhairt mis), Atáinse annso ; 
Cr misi uf)t. 

9 Agus a dúbhairt seision, Éirigh, agus 
innis phobalsa, Eistigh go deimhin, 
achd ná itaigidh; agus faicidh go dearbhtha, 
acht ná mothuighidh. 

40 Déana croidhe na ndaóinesi méith, 

us déana a cclúasa trom, agus druid a 

e; ite bhfaicédis le "ne súilibh, 
agus go ccÍuinhdís lé na cclúasaibh, sá 
ttuig6dís lé ne ccroidhe, agus go bh 
dís, agus mbéidís slán. 

- gunloi a dúbhairt misi, a Turon- 
.RARNA, ga fad? Agus do fhreagair seision, 
Nó go bhfásuighthear na caithreacha gan 
éitreabhach, agus na tighthe gan fear, 
agus go mbía an talamh thríd amach n& 
fhásach. 

12 Agus go náthruigh an TIGHREARNA 


daóine a nimchían, agus go mbóa tréigean - 


xnór s lár na críche. 

18 4 Gidheadh báidh deachmhadh ann, 
agus fillíidh, agus íostar é : mar budh crenn 
teile, agus daruigh, a mbía a m ionnta, 
" a nuáir theilgid a nduilíe: marsin an síol 
páomhtha bhus substaint dó sin. 


CAIB. VII. 
Gv mleir maighdion mac, 1 Immanuel. 
GUS tárla a láethibh Ahas mhic 


Iótam, mhic Ussiah, rígh Iúdah, go 


-mdeachuigh Résin rígh na Sírin, agus Pecah 

re Frinish agh Israel, chohs re Hieru- 
em do chogadh ne haghaidh, agus níor 

fhéadadar búadhughadh uirre. “s 

2 Agus do hanuseadh sin do thigh 
Dháibln, gha rádh, Atá Síria ceangailte 
HH Hephraim. Agus do corruigheadh a 

e, agus croidhe a phobail, mar 
“chorraighthear crainn na co leadh leis an 
mngaoith, - . 

3 Annsin a dúbhairt an TiogsanNa re 
Hisaiah, Eirigh amach do theagmháil re 
Ahas, thú féin, agus Seur-Iasul do mhac, 
ag ceann tiubruide an locháin úachdaruigh 
a slighe mhóir mhachaire a núcaire ; 

A Agus abair ris, Haire dhuit, agus bí 
suáimhneach; n& biodh eagla ort, avus n& 
bí lagchroidhtheach: ar son dhá earball 8n 
dá aithinne deatuighsi, ar son feirge Resin 
maille re 3inia, agus mac ah 

5 Do chionn gur glibh Síria, Ephraim, 
agus mac Remaliah, drochchomhairle ad 
aghaidh, dha rádh, 

6 Déanam súas a naghaidh Iúdah, agus 
búaidhríom íad, agus déanam briseadh 
innte dhúinn, agus suighiom rígh iona lár, 
mac Tabeal : 

7 Is marse. a deir an Tighearna Dia, 
Ní sheasfa sé, ní ino thiucía sé a córách 


agus ceann Dhamascus Besin ; agus táeobh 
698 


ISAIAH. 


.an Th 


'na Hassirin, an céann, agus 


'sin, gó noilfidh 


- 


dó thrí fthchid chúig bhladhna 
bris hear Ephraim, nach bía pobal 


“9 Agus Samária ceann raim, agus 
ceann Shamária. mac éhe Muna 


10 f8 Tuilleamh oile, do labhair sa 
gin é re Hahas, gha 

1 Iérr comhartha ar do "TaIGHEARTaA 

Día; íerr é ann san doimhne shíos, nó 


-annsa náirde shúas. 


19 dubhairt Abas, Ní -farrfhd, 
agus ní chuiréod cathughadh air an Treoin 


EARNA. 
seán hianheinirisah Fioigiin stigh, 
anois, thigh Dháibhi, Ao beae Essth. 


daóine do chur, achd ann ccuirte abh mo 
Dhía mar an ccéadna? 

14 Uimesin do bhéara an Tá 
féin comhartha dhíbh ; Féuchaidh, toirr- 
cheothar maighdion, agus béaraidh sá mac, 
agus sciar seana dainm dhe. 

15 Im agus mil íosuidh sé, chor go 


madh nos do olc do shgachna, agus maith 


do thogha. 
16 Óir suil bhías fhios ag an leanamh 
olc do dhíultadh, agus maith do 


thogha, 
'an fearann F húathuighioe sibhsi tréigfigheair 


Ó na dha rígh é. 

17 41 Do bhéara an TIGHEARNA ortsa, 
agus ar do dhaóinibh, agus ar thaith- 
readh, laethe nach dtáúic fós, ló Ar 
fhí Ephraim Iúdah ; tre rígh na Hassína,. 

8 “Agus tácfa a ccrích san ló sin, so 
ain an TiGHEARNA ar an míol 
atá ansa chuid is faide amach daibhm 
na Hégipte, agus ar an mbeich afá a ttír 
na llassína,. 


19 Agus tiucfuidh síad, agus coimis- 
neochuid uile annsna gleantaibh uáigneacha, 
agus a BAC ac HeASE a sEáinailé 


dhoshin, agus ar a nuile chraóibh 
90 Annsa ló chéadae sín béarrfaidh 
le scín bhéarrtha thaar- 
usdail, óÓn t&obh thall dabhuinn, le nreb 
Gonmuilh 


a nféasóg mar 
81 Agus tiúcía a ccrích anhsa 16 
duine mart Óg, agus dha 

ó 


. 29 s tincía a ccrách, ar Fásrásaeimeoid 
an bhainne do bhéaruid 
seision im: Óir íosa gach 


anusa d Eich an agus ii. 
93.Agus tucfa a gnnes ló sm, 
gach uile &it, a rabhadar mí Éneragseia 


ar mhíle gpóosa. airgid, go m 


Le soighdibh agus le Frog 
tiucíaid daoine “annsin; do. cluonn 


Baora mar 
8 Oír ssí Dawaascus oeann na Siria, ! se 


“Toirrcheochthar maighdían. 





lhseirhaidh Siria agus. Israel. 


tsiucfiúdh wn dúishche aile chum dreasa 
agus chum dosán. 

95 Agus ar a nuile chnoc rómharthar 
le luighe, ní thiacfa ana sin eagla dreas 
no dosáh : .acht bás mar Ait a ccuir- 


Gghear daimh amach, agus a sailteoruigh 


mionáirnéis. 
CAIB. VIII. 


Néreghoi Brael, 5 agus Tudah, arson 
. a núchreideamh. 


YUILLEAMH oile a dubhairt an Ticn- 
ARNA mimsa, Glac chugad rolla 
mór, scríobh ann lé peann duine? .. Ag 
deiiriughadh na héadála, do brostaigh sé 
an yeah h “Is 
' 98. Á o ghlac mé chugam fiadh- 
airhe Nunacacha do chuimhniughadh, 
Uriah an sagart, agus Secharah mhac 
leberechiah. 


8 Agus do chuáidh mé gus an mban- 
fháidh; agus do toirrcheadh í, agus rug 
sí mac. Annsin a dubhairt an Tiíon- 
EARNA riomsa, Tabhair dainm air, We 
deifriughadh na. héadála do bhrostuigh sé 
an chreach. 


4& Oír suil bhías éolus an leanabh 
gmrm, Máthair, agus mo mhathair, béar- 
Bar saidhbhrios hamascus sag “éadáil 


“ Shamánah ar siubhal roimhe rígh na 
Husáina, 

'8& 481 Do labhair an TIORHAANA riomsa 
a rís mar an ccéadna, dhá rádh, 

6 Do bhrígh gur dhíultadar na daúinen 

wisgeadha Shilomh ghluaisios go socair, go 
agúicdighid amu Resin agus a mac Be- 
malish ; 
, T Auois. uimesin, féuch, do bhair an 
TIOCHEARNA súas Orra uisgeadha na 
habiaenna, laidhr agusiomadamhuil, eadhon 
righ na liassiria, agus a ghlóir uile: agus 
GiucÍa a níos tar a nprinncaluibh uile, tuil- 
eocha sc tar na brúschaibh: 

8 s rachaidh sé thríd Iúdah; tuil- 
eochaidh sé agus rachaidh thairis, 'roich- 
fidh sé go nuige an muinéul; agus líonfaidh 

hadh a sciathán amach leithead 
úa Sasain h ó. idh sb Ró 
9 4 Cramnighidh sbh féin, 

agus - Tiasidhahear sibh a ablodhaibh,, 

us. fugaidh ' éisteachd, sibhse uile as 
críochaibh imchíana : criosluighidh sibh 
éin, ngus hear a mblodhuibh sibh; 
criosluighidh sibh fén, agus bristighthear 
sibh e bpáosuibh, 

,.10 Gabhuidh comhairle re chéile, agus 


ní bhía búgh am; abraidh an focal, agus 


ní sheastaidh sé : Óir atá. Día jinne. 

-“ 34 $Í Oir do labhair an TíionsanRNa 
marso riomsa lé laimh laidir, agus do 
mé ii. Subh ga a she: . an 


theagaisg 
phobails,-gha 


CAIB. VIII, IX. Muinntir Dé mar chomhárthibh. 


14 Na habraidh si, Osadh, re gach a 
naibeoruidh an pobalso, Osadh ;.agus n& 
bíodh eagla a neaglasan oruibhsi,- agus n& 
bíthí úaimhueach. 

13 Naomhuidh TionEaRNA na slógh 
féin; agus bíth bhur neagla annsan, agus 
go mádh hé sin bhur nimeagla. 

. 1& Agus biáidh seision mar shanctora ; 
achd mar chloich thuisligh s mar 
charraig oilbhéime do dhá thigh Ísrael, 
mar phaintér agus mar líon do dhúth- 
chusuibh [erusalem. 

15 Agus oilbhéimfid mórán na measg, 
agus tuitíid, agus béid briste, agus béid 
gabhtha, agus béid a láimh. 

16 Mhi a) S3úías a nFhíadhnuise, séuluidh 
an dligheadh a measg mo dheisciobal. 

17 Agus feithúádh misi ar an Trríog- 
EARNA noch fholchus a ghmúis ar thigh 
lácob, agus biáidh súil agam ris. 

18 Féach, misi agas an chlann thug an 
'Tronsagya dhamh atámaóid mar chomh- 
arthaibh agus mar iongántaibh ann Israel 
ó 'TurougagRNA na slógh, noch áitreabhus 
a sláabh Síon. 

19 Agus a núair a déaruid síad ribh, 
Iarruidh ar an mhuinntir agá mbíd spioruid 
mhuinnteardha, agus ar fhaistineachailh 
phíobas, agus channranus: nach ar chóir 
do dhaóimbh íarruidh ar a Ndia féin? na 
mairbh ar son na mbéo ? 

g90 Cham: an dlighe agus chum na 
fiadhnuise: muna labhruid síad do réir 
a nífocailsi, seadh do chionn nach bhfuil 
solus air bith ionta. ”“ 

91 Agus rachaidh gach &on' thríd, ar na 
ccur chuige go crúadhcháiseach agus 
ocrach : agus tilucfaidh a ccrích, a nuáir 
bhíns gach áon aca ocrach, feargachuid 
féin, agus mailleochuid a rígh, agus a Ndáía, 
agus féachtuid súas. 

29 Agas féachhnd chum na talmban; 
agus fóuch buúidhreadh agus dorchadas, 
agus doille ghoimhe ; agus tiomáinúighthear 
a ndorchadus íad. 


CAIB. I. 
Sa ne is mó dó[as ar an tsaoghail, tioe- 
faidh Criosd le Sód4ás. 
HAINRIS sin uí báíáa an doille mar do 
bhí na buáéidhreadh, a naáir ar ttus 
do ghortuigh sé go héattrom tír Shebulun, 
agus fearann. Naphtai, agus na pin oi 
sin do ghortuigh ní sa iReirán $ ar shlig 
na fairge, tAobh thall do Íordan, a Ngailee 
na ccineadhach. ' 
8 An pobal do shiubhuil a ndorohadus 
do chonncadar solus mór : an mhuinntir 
do chomhnuidh a uír scáile an bháis, orra 
sin do lonnruigh aa solus. 
, 8 Dfoirlíon tú an cineadh, 
mhéaduigh ta an gáirdeachus : 


e 


s níor 


lúath,e 


Tiodbhbh Chríosd. ISATÁIL. ” Búanghradh Dá. 
rÍd siad romhad do réir na éirice dé fí Oír faieidh as heceeromamnóis e- 
ph bhíoghmhar, mar pháirdighí ine h na tg ace 
a “nuáir roinuid a néadá 


"4 Óir do bhris tú cuing a úaluigh, agus - 


bata a ghúalann, slat an té do rinne 
leathtróm air, amhuil a 16 Miáian. 

5 Oír bí gach, éonchath an chogthuigh 
maille re tormán cumajsgthe, agus re 
héaduighibh fillte a bhfuil; achd bháidh so 
maille hein cmiah agus connadh agus teine. 

6 Oir leanabh dhúiane, 
Fhiie mac dhúinn: agus biéidh an 
riaghladh air a ghúaluinn : agus goirrfigh- 
ear a ainm Iongantach, Comhairleach, An 
Día cumhachtach, An Tathair síorruidhe, 
An Prionnsa na Síothchúina. 

T Nuú bhía cróch air bhiseach a Leoin 
luidhthe agus a shíothchana, ar chathaóir 
Dháibhi, agus air a rioghachd, da hórd- 
Gghadh agus dá seasamh le breitheamhnus 

us lé ceart Ó so amach go bráth. 
'Écasghrádh 'THIGHEARNa na slógh choimh- 
líonías so. 

8 4 Do chuis an TrouranNa focal ann 
Tácohb, agus do hahAS sé ar Israel. 

9 Agus aitheon an pobal uile, 
eadhon Ephraim agus Húihchuseidh Sha- 
mária, noch a dar a núabhar agus a 
meanma chroidhe. 

10. Do thuiteadar na bríceadha síos, 

' acht cuirfeimne súas lé clochuibh snoighte : 
, do gearradh . na siccamair síos, acht 
athrochuimne úad a c 

11 Uime sin cuirfidh an 'TIGHEARNA 
naimbde Resin súas na aghaidh, agus 
teannfuidh a naimhde re chéile; 

19 Na Sírianuigh ann a ttosach, agus 
na Phil h ann a ndeireadh ;. agus 
sluicúd Israel le béul foscuilte. Ar a 
shon so uile níor Gileadh a f 
atá .a lámh sinte amach a ccomhnuidhe, . 

18 $ Oír ní fhilleann an phoal chum 
an. té bhuaileas iad, ní mo igrruid síor 
'TíougaAa RA na slógh. 

14 Uime gin géarrfuidh an Tiogaáns a 
Ó. Israel idir cheann agus earball, an 

. beangán agus lúachair, a neanló. 

15 sé an sinnsior agus an tonórach, an 

ceann; agus an fáidh mhúineas bréuga, an 


tearbail. 

16 Oír tréoru) agheóirigh an pbhobailsi do 
is orra 
thréoruighthear léo ai atáid díothlai 
17 Uime sin ní gháirdeochui 
Ta3oHpABNA. ina nógan 
dhéana truíighe da udilleachduibh w da 
Sa ha haca úim Óir is fharchráibh- 
gach aonduine agus droichghniorah- 
achan é iabhrúidh aóinbhéul leimhe. 
on so uile aí úillear a fhearg ar a 
sigh ia aile a lamh sínte amach a 

ccorphnuidhe. 3 

624 


gcht. 


. fhuarchráibhthigh, Fé: thaidh 


us an Sé 


Simid, agus w . 


asléidh” a tti ná bh uafsnearaí 
Gireachaiá ioohloeimihairí be. i 
eatuig Bid 


ro fheirg TEIGHSARN Alógh. 
Ean dúithche, si a 
daúine mar cbonnadh na. teneadh : bí 
chuiseils gum mill) bhrathair, “cr 
90 us eoc sé. 8 jíaAahha 
dheis, we bia ocrach; mis agpesean 
don láimh chlé, agus ní ó bhéid sÉitheach i, 
Bi aonduine - a mússraisse 9. 


W SihT fad ” bháls a. &. naghaidh s 
mean Ar a shon so uile níor áileadh. a&.- 
ai atá a lámh. snnte use ig. 
Fs see ii cg “un 
€AIB. X. : 
Cuirfighear Assiria, slat smachdúighe an. 
IGHEARNA, íré theine fa dheire. 


wwv 


A MHAIRG dona lucht bhreathnuighios 
breitheamhnus árdhhaada, (A6w$ , 
scriobhas buáidhreadh dúrd a: léina. 
9 Diompógh na mneasbhu e 


bhreitheamhnus, agus do bhreithre a. ceirt - 
ó bhochduibh mo mbuinntire,..chor go 
mbéid na baintreabhacha na ccreich sciy, 


agus go sladiúid na dílleach 1 - 
3 Agus créd do Kirshharóih 16- —- 
cúarta, psein léirs gs 
imchían ? ir bódhe bh ró as 
agus cáit a onur Aí, i Teúi 
4 Am , bháiisóáie bhur on SiOSs.. Íoowú 
na pcosúuacbaibh,. agus H i 
marbhuibh. Ar a shon so. i: 
Bh Tae a - á acht ata. “ 
amach a ccomhpul he, 4 ó 
5 90O a Shírianu; heiccw . 


“ba au bata iona láimh . 
i 


ib rgsa. 


6 Cuirádh mé é, a .npagha 







mo smhemceiin do xX ; 
a néadóil do ghlacadh, agus an chena Ag 
ghlacadh, agus a saltairt , “ie ah 
salchar na s , L aa 
42 Acht. Sted sin, a ánbnn x 
mo smuáineas a i : 
oclá )ona chraidbe, scnos SR eo 
amach cineadhach n; 

8 Oír a deir sé, ; 
an phríonnsoidhe thríd amach ns k EI AS 
,9 Nach bhfuil Cain man Chaichér 

nach has Hamat, mar .4 sd. ! 

bhfuil Samána mar Dhamasa 
10 nidh mar ba se 8 

na 


Mál Iar do Bnue aiid 


'Taghearn 
& slógh, trúadhus a dhamhiR, 
foidh sé losgadh amhail leagadh teineaahe 
teineadh. 
1T an oiaidh solus Israel mar theine, 
baaaid . óin N&omhtha IE Iitait : agus 
caithédh a 
dhosáin Feosáisn minie 
' 30 Agus críochnochuigh glóir a fhor- 
came Suas chorp: fos bihidh mar fhear 
auá ; ieidh mar 
bratuighe'a nuáir á Ihgaidhear é. : 
19 Agus sn chuid oile do chrannaibh a 
fhoraóise budh tearc tad, go scriobhthadh 
Meanamh íad. - 


8 


' 80 4 Agus tiucfa a cciich annsa Tó 
sin, an “bhias do Israel, agus an 

machos as do thigh lI&cob, nach 
bhéanfaid ní is mó airsion noch do bhuáil 
fed, gchd fhanfaidh ar an Tríonr ata, 


: 


EC hieFBWR 
an eadhon i 
Náeob, chun sa Dé chumachdaigh. 
a a a BS nad Israel 
n bhioishidtl : an diogh ar na 
ileochuigh thaí IE fhéagra 


(AR xr. Ríoghacht taimhneaok Chrích 


Ala, tói 
achaidh do réir mhodha na dJégipte. 

45 Oír fós a ro bheagán aimsire, agus 
gscuirúidh an díbhfhearg agús mfeargsa ann 


8 schiosBon, — ' 
Agus corrochuigh Tronp4nNa nA 
ursa súas dÓ do réir Éir Mhídian 
Séishinh en; agus fa mar do bhí 
a ar sn mar sin thóigíios sé 
súas í do réir mhodha n& Héigipte. 
Agus tiacfa a ccrích annsa ló $in, £8 
igfear a úalach dot ghÚaluinn, agus a 

uing dot mhuineal, agus ear a 
chuing bhrigh a aidh. 

Ko HS Micbmán dó chuire 
n; a Michmas do chuir sé & 
chan a nhindes 

€20 Agus do chúadar anonn thar an 
tóchar: do thógbhadar súas a lóistín ann 
Geba; ata Rarah eaglach; do theith 
Gibeah Tós só; i R 
'. 80 súas do ghuth, a inghean 
Ghailim: tabhair fa Fon a chluin ge 
Leis. Anatot bhoichd. 

81 Do háthruigheadh Míadmenah; do 
chruinnicheadar dúthchusaigh Ghébim fad 
féin do theitheamh. 

89 Fanfuidh sé go fóill a INob annsa ló 
gn : croithédh sé a lRmh s& nagAuidh 
sléibhe inghine Síon, cnoc Ierusalem. 

35 Féuch, an Tighearna, TIGHEARNA 
na slógh, géarrfuidh sé an beangán maille 
fe á. seasaihe agus na b mhuin se 
méi ighear síos íad, acús uimh:. 
leochtiaa an tuáibhreach. I 
' 84 Agus géarrfaidh sé síos tiugh ná 
bhforaóiseach le híarann, egus tuithdh 
Lebanon le neach láidir. 


8. 


CAIB. XI.. . 

Ceart agus sthchuain fógheacht AR - 
bheangain thig as bun less, agá mbó 
f fodhluicthe an Spíorad naoin 

GUS tiucfa siat amách as bun Tesse x 

4.3. agús fasfuidh Beanghn as a fhréimh : 
a Agus $iteochuidh spiorad an 'Troi 

£4RNaA fir, spiorád na heagna agus na 

tuigse, spiorad ha comhairle agus má 
cumhacht, spiorad a féóluis agus: eagla 

an TIGHEARNA; i 

' 3 Agus do dhéana sé do thuicin 
; iréa an TIGHEARNA : 

agus ní dhéana breitheamhnus do réir 


-rádhairc a shúl, agas ní aithbheoraigh do 


réir éisteachda a chlúas: : . 
. & Acht lé firéantachd bhreithneochuidh 
sé na boichd, agus aithbheeruidh eéá le 
comhthrom ceannsuighthe ga talmhan : 
buáilfdh sé an talamh le slait a 
bhéil, agus lé hanáil a phuisineadh mhuir 
feas sé na cionntoigh. : 
$ Agus budh 5: nfíréantach criof 
s 


Bentackduss Chróosd, ' 
i hrenoiih as a aiúimne. crios & 
ubhán : 
,. 6 Coimhnoocbaidh beidh an Wemha a 
an ju an 
liopasd síos ag an Fine maise an 
an leomhan óg agus: an 
Ia á chéill ághs 
Geineasas beag íad. : 
ród asé sasrt 

'bheidie; | 

a chéile: 


tuighe amh bháidh: 
Gás mil é a Shil dris 


fámh ar úsmhaigh an. 


9 Ní dhéanaid siad gortadh sá silleadh 
ans mo shlíabh náomhtha uile : óir teéidh 


16 “4 Agus annsa ms bi 
Bhob; in chuige iamíaid. is 
is chuige na 3 

agus biéáidh a suaimhneas glórmhar. : 
, 11 Agus tiucía a ccrích san ló asin, 
ccuiríe an 'Tirougpana a lámha rís 


8I 
Faische ai Ha 


Ephuaim Eódah, agus” sú bbuáidhiréidh 

14 Acht eitiléd : er ghnáillibh ne Bhphil- 
kitineach dom táobh millód sad 
smoinntir a nobtbir lé chéiler leagfuid síad 
.a léamh ar-Edom agus. ar Mhoab; agus 
Siroieochtad clann -Ammou dóibb. : ' 


na feirge ; 


muna le neart a spioraide, agus 
“buailíidh gé é anusae seachd snothuibh, 
Gaaina bhéara ar dáaóiwibh dul áidin 


,.. 16 Agus hséidh, $lighe mhór dfuighioll 
a mbuiuntire,noch fhúigfighear, ó asainn; 
gaet do bhá do Ísrael annaa Jó & ttáinic 
Súna ag crich gn. Mégjpte. 


aa a aa xi SREsoisih aig 

, s" a CS “ Ssl - ; Fheis 

á á : £ 
bed & & Le arae a sA 4 
. r 
“gu.cá ál 5 


3: s e. 
[ád Lá sá- - a ha & 


TRAEAH.. 


idhfd & nóg alas e bhfocháir ; 
sá íosuidh an leúmhan an Bb . 


eadh a ainm. . 


Gid thaca rioghachd . 


Sarah úre 


in t128g591T9IEU 


CAIB. x g bgasil9B9h uj: 
nw miasa ac inis héin ar aen mhór 

(hrócaire é... lei: 
GUS annsa: ló.sín déaras : rtusnird 
Tuíen:£anN a, rmóifa; mé thúr má 


tá go raibh tú Eaiheon riom, do Blieadh 
thfearg uáim, agus do “chaora hurtaigh 


FAIAIA i: 


mé. 
9 Féach, & Din to. 


orum : éar éan Tíonga 


tt0 neart agus mó ,Chaimtie:):. sé. fús: me 


sblán: é 


3 Uimesia 


saille ré sáilatarraimgimnoí 
ibreachailb, an talíimeaghtha 
4 Agus annsa ló so a déarhsai, Mób- 


Juidh an Tronranma, goiridh ar; sain, 


3? boi. 


agus tí bhís easa 
Ann, : 
nRRAIBHOBHAN 


foilleiaghidh a ghníomhartha a monsgán 
phobail, déanaidh ouimbne:- gur 


$& Canaidh don Hoiaása £' óir. de 


rinpe sé neithe oirdhaearca : 'aáú & [hum se 


ar baoi an domhain. - 


séise n aESL AH ICH 
Eish gor gáispeihránngamaie 


Si reoirennigoregas 
ad mheadbhón. - SHEILA EEA. 


Beacha aH i 
CAIB. XIII. mi 

Ualach agus leirsgrins na Báibulaige. - 

ALACH Ba Faailoieaioch: da chann- 

airc Íseiah mhac kues... 

2 Tógbhuidb súas bratach aran tekabh 

&rd, árduighidh an guth chuca, croshaimh 

an léamh, chor go rachaid o. geatadhaibh 

na núasal. NALA, 
. 8 Daithin mé dot mhuimeair 

do ghoir mé mar an ccéadna mo dhaúine 

&rrachda ar son mfeirge, eadjon dh dtong 

Bhirúightaa anu mo mbórdhachd,- , ie 


do “ heidis pobal mór; tormán, 
agus chineadhnaig: ar 
adh a.cceamn : A-oháile: 'laora- 


Sh aaiáini shuh; firmhios slúagh an chatha. 


&. Tigid: as tír wachéin,:. ó shéaránn 
fhlai is, eadhoa:an 'Liagehaa, 
craghairhais Sneaigiigiiih Sióg sr 

al] 

thin 5 Óir alá ló am Tíeoir- 

BARE A Níasllaighee; tiugfa; mar ! sciar ó 

hrriaimhenae hea Burns 

, T Uimeaiu a agus 

MAIHAIH sroidhe Each ócúdhige chion. 

8 Agus biúidh. eagla. ómra: Bach 

agus 'doighbis. 'gpeismn 

péin mar .sohusóL. ag: breith báidh 

,. Gathbhía aca ioua chéile; beid a naighthe 
mar 


iron, jedu 
to Ainh dlásci;. sdor dhóghainh -ga 


sJ & 


 bárúúágh- 


ai & 


asracha. ' 
9 kéách, at& l& an Traasánskr sg. 
teacbd, í“óiteach 


Lolardóid Bhaiilain: CAIB. XIV. — isiughadh h Diúe ar Israel. 

uúigneach : léirsegriosfuidh sé agus uigheechnidh ionst .; nelúih 

Béacachaiai ais aihath, ShhS ie aois tar ao coimhtiahhaach 
á0 Or ii thlúbhraid réilta nimhe agus —rán, agusdrnidíiú siód se tigh lúpob, ' 


a ccomhshoillsi a solus úatha : dorchuigh- 
heag nn -ghriún sona dhul amach, agus 
mná: Aubhtacai, Aialach AC solus déai- 


h FI ANaA: Mheidhdcocha mé. - saoghal 
ar son a nuilc, us na ciontuigh ar sen & 
imeacht “bhéáta mé Ar dhhomus 
asGuty agns leagfa mé go 

Bith Iúniinitinn, ag mán EA 
'18.1Do- dhéómaaané duime ní sa mhós- 
luaighe ná ór bruinte; eadhon. duine aé 


sparxa: órdha: 
. meafar eeisohhheraime mé. na 


neamha, 
en talamh. as áit, a ' 


déis Iosanrner slógh, agus a: lóa 


sighth hea haóirghí ach ttúgbhann 
e, agus mar chaóirigh n 

fgpuduine eóas :. hiiúd siad gach &Ronduine 
alhíobh.chum a dhaóine féin, agus 

each &on aca da dhútbaigh féin. 

. tarla -éean. d& bhtuighthear séith- 
thúidé; agus yach éon dá níodharm 
uitidh Jeis an ccloidheamh. ' ; 

á Bnisíighear fós a cclann na mblodh- 

uibh as coinne a súl; creachfuighear a 

 ttighthe, agus éigneochthar 8 mn8. 

Maish ass is mas “R 
na. naghaidh; ag- sa 

Ana oa£|.;. “gas “ sor is ní. bhía dúil 


dloga. ma. :. 
.1., 48: .Bws8d m a a áine 


s na mblodhaibh; agas ní bhím teuaighe 
do 'thoraái nu mheon 'y má  choigeoluid 
sg-sínls i lenubl, ; “i 


i 0 4h mm i 
ban Again Bhaill a] riogh- 


oirdhearcuis. na, Gcaildeag- 
ach;' bidh é wionhoriail tan-do seiás Día 
bare é haitheoohchar ch tassain 


Ba u i aaÓncccis 7” 
iu gaoth úihs nu díothruimh 
Eas agus béid a-téminhe tán do 


Sse & se bhig Eas ' hale 

aa Atá. trocaire bí & fos da phobal 
Mhuid aliúana an Liensa kna t9Óoaire 
sa Tápais, agus oighúaisfóedgrash, 


 iouundso, a 


ian. pobal íad, héus 

biairaisah Fo 
úad a 

barelarsóis áis sáobheid baairhdibh 
us na 

$ad,.aiga téiniádar: igan ná mbraighdibh ; 

agus. ráaghlomhaid. és. éionn.luchd a 


anbráighte. ' 

3 4 Agus tacia a. ccrích amnsa lé a 
Abha. as boilseais, ' oca] - big: 
dhoaighios,. agus ' éd -eagla, 
dhaóirsae -chrúasdh ann ar: leoga: ort 

seirbhís do dhéanamh, - 

“& Go tír shas gn semfhocal 50 a 
eora.. th, Cionnas do: scair n “a Tal teach |. 
do scuir an chathair Órdha !.. ) 

: 6&-|Do bhris. am Tíiomcanya bata ne 
BsrmaV, tus siat na: oráineaishe ! 

6 té do bhuásl an pobal a bhécirg e 
buille béan, an té do úaghluidh na cineadh- 
acha a .ndíbhfheirg, at pé dha faghreimi; 
sul bhacann eéunduine.: . 

s; 7 Atá án talamh ile aasiahneach, 9-s 
cair: brisid ng smach x ccantaiveaebd: 

8 Gáirdigh fós, an crenn gwumhuis 
ua -cédair Lehánon, gha rádh, 
O núair hr luigh tú síos, ní tháinic aesa- 
ghéarrthóir ar naghaidh. 

9 Do corruigheadh 3írionn shíos ar “do 
sent: do theagmháil riot e naáir thiuofas 

tú: dúisgidh eé súas ua rsairbh dhuitei, 
aadhon uile cheann íéadhna an domhain ; 
sé súas as a ccathaóisibh fíogha ' 
na ccineadhach. 
'bheoruid nád uile agus & déaraid 
ha, Nar thusa íós mar dmuúo? & 
ndéarnadh tusa cosmhuil rinne ? . 


311. Bhaahae tolcil & núaigh, 
Pugadh gus a aigh, 


' A&us-guta hadhbhadh : 


gn phéist fád folohuid na ste thú. 

. 43 Gaeadus do. do. thuit tusa” Laimeieit 

fhlaitheamhnus;, a Luclor, a mbíc Fá 
. hoebsóigh Se Saooh- do iaguidh 

peite an was; “ag 

“ma oineadhacha | 


“AS 

13 Oír.a díibheirt t6 nn do-chréidhh, 
; 'mé mas:go “faithéamhnus, 
8irdeochaidh nó: no chathaoir ós cionn 
réulta Dé: suighfidh mé fós ar shlíabh 
“gn chommhehsiúinnighthe, ar-dhaobhlibh, an 


lá Eireochaidh mé. súas Ós Cionh áirde 
na néull; biáidh. kpé : 'cosimhuil ria gn-4$ 
Airde.. 


is 
. 145 Gidheadh béarthar síos go bifrionn 


thó o táobhuibh an 
16 An iereian mhin ifeas thú bisriisn 


fuig. ga géarchúiseach ort, e vs measíúid 


CathóeDh Teeash os Bhailan. 

hit he tas Án se so st té hug ar 
h criothneghadh, do chroith 

ioghachda; ; 


" 317 Do rmne un séoghal amhail fhsách, 
agus do mhill a chaithreacha : nár fhosgull 


tigh a phríosúnach )! 
'. 28. Righthe na ccríocth aile, luighid id 
a nglóir, gach áon díobh ann a thí féin 


19 Acht ht do teilgeadh thusa amach as 
a núaigh amhuil beangán adhfhírathmhar, 
agus amhuil éadach na dtoinge marbhthar, - 
saite thríótha leis an ccloidhiomh, agus 
téid síos go clochaibh an phuill; mar 
chonablach air a saltairthear fhoi chosaibh. 

20 Ní bhia té ceangailte ríu a nadh- 
' lacadh, do chionn gur scrios té do: dhtú- 


thuigh, agus gur mharbh tú do dhaúóine : 
ha sliochd na ndroichghníomhach 
élúiteach go bráth. 


91 Ulmhaighidh &r dhá chleinn ar son 
-égceirt a mathar; chor nach a AS 
agus nach sealbhochuid an Niihaiga; B8 
pach líonfaid aghaidh na talnahan le caRh- 
teachaibh. 

22 Oír éireocha misi súas na naghaidh, 
& deir FtGHEARNA ma sjógh, agus géarrfa 
mé ón Bhabiloin án taim, agus an 

Fhine ús an mac, sgus mac an mhic, 
4 deir an T$YOREARNA. 

93 Do dhéana mé mar an ccéadna 

sealbh dhi don bhunnán, apus locháin 
úisge : agus schabfuidh mé Í le scuáib an 
léirsggis, e deir TronranNa na slógh, 
; 24 9 Do mhionnuigh 'IIGHEARNA BA 
plógh, gha rádh, Go deimhin mar do smuáin 
mé, is mar sin thiucfas a steach; egus 
mar do thionnscain mé, ís amhluidh 
sheasfas : 

98 Go mbrisfe mé an Tassirianach ann 
mo dháithche, agus ar mo shléibhtibh go 
sailteoruidh mé air: annsin imeochus a 
chuing dhíobhsan, agus tóigfighear a úalach 
Ó na nguaillibh : 


6 Ísé so an tionnscnamh do tionnscnadh - 


ar an domhan uile: agus “sí so an lámh 
atá sínte amach air na éineadhachtbh aile. 
. ST Oír Sal ie hairaissha: bh nua n& 

agus cíg £ agus atá 
a lámh sínte amach, agus cíí fluilieas' - 


a hais í? 
i u bhidhain ion bhRáir ngh 


'98  Anaisn 
Aba bás do bhí in sb i 
“N& gé uile a Bhalestina, 
úo “ch bh) briseadh siat an té do bhuail 
baoil Fir tncfi cocaitrís amách as féimh 
thioí ná himhe, agús tahidh-a thoirr- 
“bhios ná hasrhesi nutighé eirbaiteigh, 
30 Agus Yíathfuidh téraiaú 'an bhoiehd, 
wgús Vuiphédhh af ríachtannch híos a-laim- 
geRu : agus Teisí do fhréamhsa: 
non agus muirfidh seisioh thfuigheóil.' 
a 3 gheataí ; éigh; & chathail; í 


Fran 


le inis aige Saié HEA MN 
hen We deis ahFoIA S 
ha ao ae noidhche a- lat am 


Staid bhronabh “Misosb, 
se, $ 'FhalesGia' uile, atá' to séanifer: 
há Gúcfa deatach 'ón' "ages 'áí 
Sioráeiaogiraesag mhagaihe IA Gáir 
. 89 Fhreagoras' neach Ana s 

theachdairigh ma crfche? “Gur dhaingnidh 
an 'Fromtanna Síon, agus go oceréid 
boichd a phobail a ndóigh ann. mm 
” €A[B. XV. 5 
Kire agus ajnranacht Mal, - 


ALACH Mhoab. Be' chíonn Em 
neidhehe gur fhgbhadh Ar Mhoab 
bigainecaie, agus gur cuireadh na tochd á; 
do chionn san noidhche gur 
Cir Mhoab, agus gur ouireadh na tochd $ $ 
9 nna báine árás do ghil: sóalhAda 
Dtbon, na háite úráa, do ghal: nó 
Moab ós cionn Nébo, 
Mhedeba: áidh aoi Airoha he oiinm 
scárvtha 


mile, agus gach 8on fhéasóg 
dhíobh. 


3 Ann a sréidibh eriosloolráid isd- féin 
lé saicéadach: wr mhulladhuibh a tuigie- 
theadh, agus iona seéidibh néailfúidís gach 
AS chain formhór i 


dh ai il so Biiaá  Eleáish, 
dain éi a Sáadhn sir ishea: 
uimesin gáiréúd saighdiúiridh armtha Mhos 


ab; nuíilléódh a anam ann. i 
5 Comhairefidh mo chroidhe go “& at 


son Mhoab; teiáfid a dhíbearthuigh 
Soar, seasgbhó thá mhbliadhan- Fan 


' óir le rochduin Luhit súas le gul rachad 


FHHHHAEIHHGH CRS 


uisgeadha. Km maor 
fhasach -: Óir do chríón an luibh do mheath 
an éar, ní bhPiúl ní glas av bíth. ' 

f Uime Fh eaiemnad fáinidas, 
LL. ah ní ireadas- a thiágidh, 
béusaid, léo gó srath ne sléog. 

8 Oír do Chóndar nn eolaire tirachioil 


siad sééas air; ia ni 


9 "Oir nud' 
óir do bhéar mé. tuileársh ar 
leomháin 'af an “i imieoehus as io Mhuals, 
Soógarfhaigiúoi na-úre.' “ Huiai 


bain AE! 
, CAI. air W i iráheaih 
Nina, abú Módh comhaicie 7 do ghmhb 
ó Fusiíeedadh or “ li; "isa 


UIRIDM in Mish gó Néakhtarha; Ab 
Nar chisshh a níásuigh, go slibh 


td 7475) 
a 


báidh, amhail éin, seachráin 
ilgean arach roses 
aró(1 


thgheána “Biisoal ' si 








s 
2“ Bb 


; foluigh na díbearthuigh ; ní 
braith an té bhíos ar seachrán. wbish 
4 Léig dom Wrnésbha ne comhnuidh 
i £bochain, a bíse sd ghídean 
óibh ó aghaidh an Mianta réan : Óir atá an 
sáruightheach coisge, do héis an. millteóir, 
do scríosadh na díbearthuigh as an suthaigh. 
5 Agus daingneochar an chathaoir riogha 
a ttrócaire: agus suidh 
bhfírinne a “ttabemacuil Dháibh, ag 
breathnnghadh, ná iarruidh breitheamh- 
AH. agus sg de an cheirt. .' 
6 8: Do chóéalamar úabhar Mhoab; 
(is.ro uúbhreach í :) eadhon a. Gabhar, 
siréntiea awde;; ia agus a fhearg : acÁt ní bhéid 


2 ioc sin tain nÉisilfa Moab arson Mhoah, 


gúallfaidh sé go hiomlán : guilúdhe ar son 
bhunóite C et; go deimbin atáid 
mpd buáilte. 


8 Oír dó laguigheadh machaireadha 


bhfhsach: do síneadh a géaga amach, do 
chúadar tar an bhísairge. . 

9.4. Ar a nadhbharsin guilúidh mé le 
cumhadh Iaser fíneamhuin Shibmah.: 
Ghuchfa mé thú lem dhéaruibh, a Hesbon, 
agus a Eleáleh : óir do thuit gáir ar do 
thoradh samhraidh agus air thíoghmhar, 

. 40 Agus do rugadh an 8ir ar 
abha], agns sólás as an machaire thóir- 
theamhuil ; agus uí bhía céol ar bith annsna 
fáseamhauibh, agus ní bhía gáir air bith : 
gn jwGhd salsairte ní sháilteornid fíon ar 
bith ann na npomaruibh; thug mé ar gháir 
tbféeeamhnach scur. 

, 411 Uimesin dhéanuid minnidbe fuúim 
arphuil cláirseach ar som Mhoab, agus mo 
bhaill a stigh.ar son Cirhares. 

18 fí Agus tiusfa a ccióch, a nuáir do 

. é, ao wedh.coirthe. Vioab annsa 
náit &ird, go ttiucfa sé dha shanctora 
lea acht ní bhuáidheocha sé, . 

38 'Ásé ao an íogal do.Jabhair an Trog- 
B48.FA a ttaobh Mhoab á farae sin 3.le.. 

14 Acht a nois do la an Tion- 
ÉARNA, rádh, Soáiraiags 8 5 bh. do thrá 
blíadhnuibh, mar Ghláidanuibh rmaluigh, 
"agas cuitíirhear' gléir-Mhoab a ttárcuisne, 
maille ris & níotmdamhlach mhoir sin; 


agra Fhóid), an Fuighioi ra bhéag pus ins, 


4 1, Cr braa dd, nasads Gé 


CAIB. XVIL.. Fees se 
Ualach máus o 'olabí Dhamascaú arus Sáiria. 


UA MH Dlianiálacun,, TEánnb, rogadh 
cDamnson as ó bheith na cuhiaigh; 
téadh sá narcárn scaibsta; .' 


gs ai Bi SI1UUU, RI & US. da 0 iv 
890 


CAIB, XVIL 


sé innte & - 


ach Áis & Ta 3 III Le 1 4 IA 


8 Do Seiphiea, Cá caithreacha Aroer: 
béid faoi. Feise uibh luighnius síos, agus uí 
chuirfidh honduine eagla orra. 

3 Coisiédh fós an deigiú he ó Ephraim, 
agus An ríoghachd ó Dhamascus, agus 

an fuighioll ó Shíria: bód síd mar 
ghlóir. chloinne Israel, a deir TIGNEARNA 
Sh) “- 
us annsa ló sin tiucfáidh a ccrích, 
bas gJóir Iócob tail, angus go 
hfhsfuidh atha a fheóla tríiagh. 

5 Agus is amhluidh bhíasa nuair chruinn- 
eochus fear a níoghmhair an tarbhar, 
agus bheanfas sé na déusa le na léimh ; 
agus biaidh sé amhuil an té chrwinnighios 
déasa a ngleann Rephaim. 

6 Gidheadh fúigighthear caora díoghl- 
uirna ann, do nós chroite an chrainn ola 
dhá chaóir ná trá a mullach na craóibhe 
úachdaruigh, a cearthair ná cúig aunsna 


géaguibh tóirtheamhla is faide amach dhe, . 


8 deir an Tríoucansa Día lsrael. 

7 48 Anasa lósin féuchfuidh 'duine ar a 
Chruthaightheóir, agus biaid meas agá 
shúuibh ar Aon “Naomhtha Israel. 

8 Agus ní fhéuchfa sé air na haltóruibh, 
oibreacha a lámh, ní mó bhías meas aige 
air úoinní dá ndeáruadar a mhéir, na 
garráin, n8 na híomháighe. 

i 9 Annsa Jósin Massai as chaithreacha 

aingne mar ghéig thréigthe, agus mar ah 
hein in úachdarach, nách do fhágbha- 
dar homiosós h chloinne Israel : agus buáid! 


10 “10 Do bhrígh gur dhearmuid tú Dís 


do shléánuighthe, agus nach raibh tú cuimh- 

neachair charraic do neirt, uíinesin plainnd- 

eocha tú —planndadha taitneamhacha, 

a cuiridh tú íad lé géagaibh coimh- 
thigheacha : 

11 Annsa ló sin do bhéara tíí air do 
phlénnda fó 8 air maidin do bhéCara 
tú air do má eascar: acht búidh aa 
foghmhar na chrúaich a ló an Shtha 
agus an dóbhróin dhibhfheirgidh. 

19 A mhairg diomadamhlachd mhóráí 
do dhaóinibh, socAÁ do ní tormán mar 
Biasnsas aa fairge; s do Cook 

ccimeadhach, doní búaidhreadh cosmhuil 
re Fe búaidhreadh srothann láidir ! 

13 Lingfid., na. cineadhacha umhuil 
búaidhreadh múráain. uisgeadh:; achd m- 
dhearefuidh Din iad, agus teithíid a bhiad 
úadh, agus díbearúaar iad mar lúchán na 
sliabh roimhe & ngaóith, águs amhuil 
liathróidl roimbe an ngaoith ugunirdéiin, 

14 Asus féuch annsa tráthnóna buidhe 
readh; agus roirohe. an. maidin mí bhfui, 
sé ann. a so cuid. ronna nA. Jrúinge 


.cbhreachus sinn, agus www ga funihiw 


sire $bledas siun. . .,. 


8. .' 
- 


. Clai Dhunawwg. 


WEIIT hear an Eiopia. 


ei; i Fiú] 


CATB. 
Ualach agus. milleadh na 'Beliopia, . 


AEA ah, don tr e ag folach lé 
bh; nocb atá taoibh tha) 
Fir iomephám na Hétiópla x.. ! sa 
2 Noch chuireas teachda natha 
bhfairge, eadhón a soighthighibh buigshibh- 
ne ar na huisgendh a á rádh, [mth- 
ighidh,. a theachta 1 
sreathnwiélithé agus ana, 
Sabhúsaeh ú Óna ttosach go ttí so ; cineadh 
ar na ttombhus amach agus ar na saltairt 
síos, ar mhiljeadar na baibhne a bhfearann! 
8 Féuchuidhsi uile, a éitreabhthacha an 
Fanilben agus a chomhnuightheacha na 
taim a nuáir thoigiios sé bratach súas 
ar na sléibhtibh; agus a nuáir shéidfios sé 
a-stoc, éistghsi, 

4 Óiri is marsin 8 “dubhairt am Tiow- 
Secht riomsa, Glacía mé mo shuaimhneas, 
a measíg mé ann máit chomhnuighe 

teas glan ar ljuibhionnuibh, agus 

sobal péul drúchda a tteas a nmníogh- 

mhair. 

5 Oír roimhe an bhíoghmhar, a nuáir is 
baach an fás, agus abuidheas an cháor 

earbh annsa mbláth, géarrfuidh sé amach 
aráon na slaitíne le corránuibh béarrtha, 
ocgus béaruidh sé leis agus géarrfuidh, síos 
pa beangáin. 
6 Fáúigtidhthear lé chéile fad ag éanlaith 
na slábh, agus ag beathuighibh na talmhen: 
agus saunhreochuid a néanljaith orra, agus 
San ihoenn uile bheathuige na talmhan 


7 4 Annsa namsin. béarthar ti ib 
chum TIGHEARNA na slógh 6 phobal a 
scaoileadh ó Fáis os ar. na Íomhadh, 
agus ó phobal bhásach ó na ttosach 
gus & nois; Shil ar ns scaradh amach 
agus do saltradh faói chois, ar mhilleadar 
na haibhne a. bhfearann, so peuig áit anma 
TIG6ngEARNa na s]ógh, sliabh Síon, . 


'.. ,. CAHB,- XIX. ' 
i. Faigheadoireacht fárem an Faobh “Ra 
Míguple, ) 
172148 na Heégpte: 'eacb, atá an 
TIGHEARNA a aa, aaroaighracid “a 


ull-Jlúsch, agus trúela don Néwibt: 
Éirech thar FSodhail nn Hógiaa ie ie 


IN 


lonáiár ; agus leighfidh Croidhe nu Hegipte dhean 


4sÁtai, 


ineadh S£US 
cá hiiomú daóine ' 


““ MAFANCRS9ÓEgisph 


chúm Há néasar|úihtHEoirTENLSagúis álum 


pu droinge sé leantáin Sahibe; bis 
tha na iss: B8. etvp soiimh, Site 
dham ne dhin 

sb 


bhr rá - cios 
Sile, AA há ei 
sAsas faileochaidhantuisie ú 
iseochthar agus Sormachfiií, Kobh a 
nábhann. Sabsi SaFata 
6 A iompochuid, afaá ús uaibh W 
bhfad tatha; 'agús' “foilfatreochthár naghs 
tiormachthar súas smiBhhe' an dHiingin - 
críonfuidh an ica oh nEnf'áh “wlleástat. i 
' T- Na giolcuigh ph 'AmHB/ ris na 
Tfaibhmbh, láimh ré béul na stoilianú, agos 
gach aóim ní ghíolchuirtheat: laimh. rís ns 
srothuibh, críonfaidh sé;  béavfuihear "RÉ 
siubhal é, aeus ní béidh "rm mtáisu mhó. ab 
"8 Caómtid fós na htascaireadha, 
taóinfid na húilé dhaóine theilertos 
adhnsna haibhnibh, agus ah dróné. dlíreáthas 
líonta ar nia huisgeadhuibh rachuid “ás á 
ccráith. i 
9 Thilleamh oile, claochloghthar, an 


drong oibrighíos ú Hon mhín, agus. &a Árong 


fhighios obair líon 

10 Agus brisfigheat' iona: thionnsánámh 
gin íad,a nuile dhuine da udéan comhluihe 
uisce agus linteach chum 

11 Gó deimhin is amadán  príomaaadhNa 
Sóan, is bráideamhail cómhinrle 'chómh: 
airleach'nglic Phárao : cionnus a deárthaói- 
si re Pbárao, [s misi mac n&  neaguúighe, 
mac ríogh bhfoirfe? “ 

“T2 Cáit a bhfuilid gid? cáit aí bhfuilid 
do dhaóine glioca? ggus' innisidís duit & 

AICE SR biódh a fhios aca cred to thionne 
scain TíGOHEARSN 4 UA Slúgh ar a égipt. “ 

13 Is amadáin prionn Soan, do 
mealladh prionnsadha. Nobh;-do-mhe$ilái- 
ar fós a t, eadhon: af ding ai ut 
da treabhúibhsion. “ 

14 Dó chumaisg sa Tiownnóriaóiseá 
tirchúideach ann a lar aguis thughéhir 
Négint seachrátibghadh' bhi ina Suail 
imhuil thuiteas Seit iú te ioná: s 

túigh. hais , ia UM ng 

“15: NY mó bhus obáir ar SR arseir taí 
sobal, noch Fhéaádae An Fail “nó 'si 
all, nó an 'Beangá, nó an 


ir, do 
ir? “& gh Hoiir A 


mh. 
'. 16 6 Annsaiú sin beiiie ae 


s Taamhn 


$: Fire ais 'cuisfg “mil na 'Hégiptgh & fe mnáibh: 'biúidth ho SoiCT 
a Négipteach: “agus troidfdh uáimhne “do hi, ghe' 

ech haon díobh a naghaidh a dhearbhrathar, 'TrongA RN4 na ha slógh, noth 

$ gach '8onúúine a Faghaidh, & chomhar- 64 á cíonn ei a usa hioAoN ' 
gan; cathair ah há caitheeach,  éáih 17 Agól ! biáidh Sa Iss ua Uroacn 
tíoghacht'g ng g fthghaidh tioghachta, “' “” Aba Ní cui dh “sil eilit 

“á éis diatbaiih kpiorad ná H fisidh 

ona ia díobháighfe'misi a coil " dhom! aire T 


agus íarrfuid siaú chum ua iodhalibh 
630 alibh, ngus 





“Ceangal Gdin Amiria agus Égipt. CAI, XX XXI. 


Mile mé Iibpagh reimháir,  laibheoraid cúig 
reacha a ttír pa tean 
BHEAnFA, gus maionhochuid bá 'Taion- 
gA goirhghear Cathair 
án. Fe aris i: &on díobh. - 
- 19 Annsa. ló sin biaidh “altóir og an 
'ríowga nua a meadbón thíre na Hégipte, 
agaus'páléur agá bimiol don Tíonsan NA. 
, 80 Agus béidh mar chomhartha agu 
mar fhiadhnuise a ccrích na Hégipte dos 
TmIGNEARNA na. slógh: Óir éighid síad 
chum an TíonEARNa do bhrígh na ndíbh- 
agus ocuiríe sé s]ánaightheóir 
chucn, agus &ou mór, agus sóorfuidh sé íad. 
- 91..Agus witheontar an TIGHEARNA m- 
Négipt, agus aitheonuid na Friibogh ud 
Síon annsa ló sin, agus do dhéanaid 
dodbbairt agus ofrail ; do bhéaruid £ós, móid 
don TIGHEARNA, agus comhlíonfuid síad ó. 

92 Agus búailéidh an TrongARNA an 
lNérwat: baáilfidh sé agus leigheosuidh sé 
4: agus filúd siadsan chum, an Trong- 
EARNa, agus biáidh sé air g nimpidhe, 
agus leigheosuidh sé íad, — 

23  Annsa ló sin biúidh slighe mhór 
as an Négipt don Assíria, agus tiucfuidh an 
“Tassirianach don bi “á agusan Tegipteach 
don. Assíria, agus du dhéanuid na Héviptigh 
seirbhís ag na Bassirianachaibh. 

g4 Annea ló ein biúidh Israel an treas 
anbhá N- leis a Nassina, na 

r pa críche : 

25 NAb bheinneochus 'TIOurARNA na 
slógh, rádh, Go madh beannuighthe 
an Négipt mo phobal, agus a Nassiria 
Mane mo lamh, agus Ísrael moighreacht. ' 


; CAIB. XX. j 
from-thairrgir attaóbh chlaoi na Héaipte 
agus n& Hetiopia. 


SA ise bblíadbain a ttáinic Tartan go 


Hastlod, a nuáir do chuir Sargon 
rígh na Hassírin úadh é, agas do throid a 


naghaidh -Asdog, agus do ghabh sé £; 
8 .Aunsa Bhain, féin do labhair an 
time tre mhac Amos, gha 


Imthigh sceil an saicéaila á 
bh SCE: ie 


do igh , agus cuir do 
' rinne. sé 6in, ag 
SÁ sochai gochtuigh GA iHach osacb, 


ig dubhairt an. TIGHRARNA, 

Aahai masdo Fhiabhloighios mo ehearbh- 
e-lsaiah. noc s gan 

! sé bliadhna. Sa Chas haiha 
ar mariangaaih as a Négipt agus ar a 


$ & Mar sin Éhéaras rgbh. na Hassírie an 


Baioihhad 





Trom thairgin air Bisistein. 
ar son na Heúí a ndothchus, agus ar 
son ne H lóir. 

6 Águs idh Éitreabhach a noiléinsi 
aúnsa ió sin, Féuch, sí a leithad RS; 
ndóthehús chum a eteithéom chuin ceu sech 
dar sáoradh ó rúgh us Haswairis 
eiondus recham as? 


CAIB. XXI. . - 
Trom thairrgir & taobh Bhablains, 
11 Ídumee, ugus ne Harabia. ! 


ige. Nar 
Í imthighid. gáotha fhhfiid ain doá 


taóibh 06 dheas thrd; mersin thig sé ón 
díothrmahs, ó dhútheigh-Geth cá 

9 Do isigheadh fis dhoi iosach 
dhamhsa ; do ní An duine míáechoinghiollach 


míochoinghioll, agus-creachaidh an creach, 
adóir. —Eirigh súas, a Elam: suígh a 
tumchioll, a Mhédia; thug miú a a 
hosnadhuibhéin uile cosg, 
Fea Uimeain atáid to leasrach Na, do 
in: do ghlac pnta dhó 
emhuil soión mhui ré uibh: do 
oromarlh síos mé le na chluinsion sin, dó 
bhí mé a naithmheal le na fhaicsin. 
. & Do eriothnuigh mo chroidhe; dúnmih- 
nuigh eagla mé: diompóigh sé oidhche 
mo shóláis a la dhamh. 

" 6 Gléasuidh un bórd, déanadh furachus 
a ttor na faire, ithidh, ibhidh: éirghidhe; a 
phrionnsadha, ungaidh' an scíath ) 

6 Oir is marso a dubhairt an Tros- 
EARNA vwiomsh, Eirghidhe, covidh amach 
feaf faire, foilisipheidh sé cred do chí Ian 

7 Agus do chonnairc sé carbad 
féarach, carbad assal, agus carbad Féich 
ail ; agus eoi sé go friochnamhach maillé 

re haire : 


8 Agus dfhagair sé, Leomhan A 
earna, seasuim a gcomhnuidhe ar thor ná 
feiré a naimsir an iaé, agus 'cuirthear auúsa 
blhíoraire ráé gach aonmdhche: ' 

9 Agus, léach, atá ag teachd. annss 
carbad daóine, maille re dís marcach. 

Agas do fhreagair seision a a dubheirt 
sé, Do thuit an it an Bhabilóin, thuit; agus 
do bhris sé go talamh íomháighe ghreanta 
a dée uile. 

10 O mo bhúaladh, agus arbhar murláir: 
an ni do chúalan mé ó ÍTHIGHEARNA nA 
slógh, Día Israel, dinms mé dhaúibh €. 

11 ff Ualach Damah. Goiridh sé orum 
as Seir, A fhir na laire, cred do sgéula: 
ó noidhche? Á fhir na faire, cred do sgeula; 
Ó núidhche? 

12 A dubhairt fear nn faire, Tháinic an. 
mhmidin, agus mar an ccéadna a noidhche : 
im& fhiafrúidhe, baírúighe : hllidh, tagaidh,, 

13 8 Ualach ua Hurabia, A bbioraoi 
na Harabaa choideolthaúi, sbhsi a chuid, 
eachda-shiúbhail Eiieinie 


aon áhairaóe oir Íerusalen, 


i MSH, :':;., Púbearthor Sheinn enóils, 


s dá hug: Éisreablasgh thíre Tema wioge Gaora 


chuma úar a réilbh tart, thaafadar. leas ó sin. Uari, IA, 

parén.-a ocoinpe-aa tí du theith. ' 13 are hair th “dea igh 
. 16 Oír do theitheadar . Tóimhái atú na leor air ut sos air 
Éoisidhahúis, óg “ccloidhinmh ball cheól, 

gus ún. mogha géaata,-agus ó dhoil schaih léasicéadaah sh is TAE See 

an chogaidh.. a Ais féach Firaipeabrinoiiinrea má 
.. 16 Oír a dubbairt an TIonganNa marso gháir, remeib. 

riomsa, Táobh & súigh do bhlíadhain, do SgaSóSS re ithe feóla óiagall w. i. reime 
réir. bhlíadhna íormelaigh, agus failleoch- gha ruin, itieam agus 'ánemr oi bichhag 
aidh glóir Chedair aile, déag á taáfach cas Cas ATA na 

. 17 Agvs dlaighdeochthar on mheid 14 Agas do íoilleaghiodh. ánn ao ció 
£hingfdhthear dublir na góireadh, aibhsi é lé TíGnEARNA na slógh; . Go 
fjaúine ármyachda.. chloinne ' 


ljabhui an TioggagNa. Día aes &s.: 


€CAIB, XXII. 


Tyomthairrgir Fiswá Eerusalem agus ass kws aépmhóis 


bas ghlinne na fise. Cred dim- 
Ort e nois, as a Siracaith tá 
go bior súas go mullach an tigh 
$ As a bhfuil tú lán do gh heis 
gathair fhússnuidhtheach, cathair. ge, 
gháireach: níor marbhadh, do dhaúise” 
moarbha leis an gcloidhiomh, níor éagadar 


8 
8 Do theitheadar húachdaráin mile le 
éile, do ceangladh leis na soighideóiribh 
: do ceangladh lé chéile an mhéid do 
áth i ionnatsa, noch do tlejth a aimchían, 
& Uimnesin a dubhairt misi, Féachaidh 
náim ; , guillidh mé go géur, nó sh muis 
idh dom chobhrughadh, do bhágh m 
inghine mo phobail, 
5 Oír is la Learn ta cas 
aios, agus la doghrainne le Tigheama Dua 
pa slo né : ngleann na Tew ag buseadh 


ir: óir. da deimhin ní. 


16 4 Is. matso aoi 'Fighearna Dr na 


imthigh 'gus: an tpéisimaish, 
caaibraisi noch afá Ós onn sa 


16 Sei Stá asaá annso). agus. cén ath 
á annso, as ar réime tú túama amach 
k féin annso, ao nós an tó sb 
túama dhó féin ar 8rd, agws ghrá bliáias áis 
ogmhnuidhe dhó féin a ccarruíc ? 

17 Féuch, béarmdh en Tiongansa ar 
siubhal thú maille re dabiteine. chumh- 
gaire: agus go deimhin: foileochuidh 
s 

18 Go deimhin iompochuidh sé agus 
i se thá go ahachúidh, sé amu 
léathróid go. tír. fhairsing : SS 
tú, agus; annein budh id. carbaid do: 
náire the do Thighearna, 

19 Agus díbéora misí ód ionad. oosnin 
nuidhe agus tairreonaa: sé: -4íos. a& do 
seltartha staid thú, 

90 8 Agus tiucfa Bo a ecrích annsa. ó 
sin, go pgoirádh misi mo sheirbhíseach 
Eliacim 


an bh SS h aíos, agus. ag. comhaisc chuin ire rearhh lé do róbasa;, 
pa slía ' his éaa é agus 
ó. Agus diomchair Elam an bolgán n chad é le do chriossay; gug do 
solghiod a ccarbad duine agus marcshlúagh, bh mé hénchdaranaghd: am a; léimh f 
agus ii nochd Cir an sgiath, héan it oerinrgshamirm dú 
7 Agus tiucfaidh a cotich, £0. mbís do lerítehlem, agus doithigh' isea ceil 
Sirahana naoi do charbaduibh,agus -— 98 Agpás- leegía. né: eochair :. thighe 
,guirhdh. na Bia iad féin a. nór- “Dháibhí áir. a ghúnluinn s-agus 
rt me: an ngea sé; aguie ná dhruidíe áondúine; agus draide 
R Agus dfoillsigf sé folach. idah, eg, agus. si fheiaceola saondaine, .: .' 
ágas éuch tusa an [á4..sin, darmáil thiághe 95 Agus daingneochsd é am jurái túirnee 
pa Íoraúise. s náit, dhaingin; agus bidh, : sá. mar 
9 Da chonncabhair mar an ccéadna chatheóir, órmhait so thághia atha. 
briste chaithreach Dhábln, mo. bhhnlid “i: é Agma leagáid air glóir thigise a-athas 
. iornadamhuil : agus, do chruinnigheabh air aile, anish 'agus an chlann, sa anion- 
” Uuisgeadha an luig íochdaruigh a bhfochair . téboiehihádh, “uile, . Ó): shoightinghabh. an. 
. R chéile, ME Shea sriaiahíamr on ún.- 


' 10. Árus daimheabhair tighthe Ierus- 

" alem. muus do bhriseabhair síos na tighthe 
. Jo neartughadh an bhalla, 

1L Do rinneabhair Íús, diog eidir an dá 


“ bhalla ar soh uisge an iseanjuig; acht hÍor .. sa úóminaí dhe úo Bhí ait 
an GHIAR Sin. 


.fhéuchabhair da dhéantar Blh, 0gus mi 
os 


annsa d 
aíos. é; Eas Si os 
M 


soivi Abnu sii 


. 
a 


raimáilí bi 

gi AA gi Cu. s 

CAIB. “XXII. 
Mad é ffaob) Táb, “ 

' Tíor.. Néalluigh, a 
Céiaí mán úir ás Bahadhae Seach, 
wisdus -paoh hhísil. aointigh, se dhul a 
sieaxb $ 


w 257 sc 


ba a sailéis; thusa noch de “léonadas 
cpasanishaúiae. “Siún Rach oir ánaomrtar 


8 Ága a nuisceadhnibh shióa atá. síol 
Suhar, isé Íoghmhar na hábhann, a cíos, 
agus é is mór-&onach do chineadhachaibh; 
;. 4 Biodh náire! ortsa, a Shíden :" óir do 
labhair an , eadhon neart nn Íaisge, 
gba. rádh, Ní úiie ré aodhnaibh, 

FEi Saghas haiimhi gas 


diona. “ 
aa a Mé sa as do bhí an Basn 
AM Ní aisain bhiáid agó bpíonadh 
Graipeach; tré Thor. 


gé : 

6 Srnhóshai TN thairis go. banis; múalluighe, 
sibhse-áitreabhthacha, e noiléin. 

7 A máso-hlur ccathair mheadhsrach, 
egó bhíúil a sinnsireachd a Meethibh óosta? 
Tomchoruid a cosa féin í er cúairt a 


Bhig, 
.. BGíaghabh an chomhairleso a statach 


an. ar 

Ioanaseagha, & a ceannaighthe, thoise iad 
hiad a malartuighe daóine onóracha na 

aedlmhab?. : 

9.BDo ionnas na 


Úiaannaioin, 
IE Sabine som onórach 
1 ule n3. 
ráirainieoincisie 


tarcuisne.. 

10 Eirigh thríd .ae. 
ajuth;,:e.. Sh CAA Tta má Mil Sea 

ní sa:gehó..:. - gig & 
aca Do. shúin. sé. aimh ad an bhéainge, 
ialarpith!, só. na. ríoghachta : thug an 
'TTiouganNá aithne a am cheana- 

“nigh; Eauachtóa a-dhaingiea láidre, 


. 


sé; Ní ghfirdeoch- -“v 


aih tú sá secaihó; misin 

the, A.inghean Shídon so 

seneun tar Ghibtim ; anmsán iós hEbhfaighe 

ig Féush dúthaigh. LGáaideanailciia 
1 TIR 

igáibh:ne daóincéi ann: nÓ -gar 


-ma.Kisesiírinmmgh á don boihdiesnaagaití 
“annsa. bhéimnch do chuiseadas eáns a. 


.4- ms úsaidh a oga Faili 


cidesgnacdáns Tor seachdaskoghad 
; do réir lhetha-nóinnágha taréis ' 
688 


i. CAIB. EXSS2XXIV. “oi 


do shaaibh 


a KSssss biisihea 
.... ewmóaidhc emhuil meirdreach.: —'-? 


16 Glao tlieabha éirigh fé ccGairt ná 
8 fa h noch do déar 


go' 

17 Agus tiucía a ccrich tar éis chríoch: 
nui sheachá blfadhan, gé 
túucfaidh an Togha dféúchuin “Fíor, 
“gus 'éllédh:sí chum a túarasdail, agus u 
dhéana sí stríapachus re haile rioghachd. 
aibh an domhain ar ghnúis na talmhan. 

' 48 Acht biéidh a ceannaigheacht ngus 
a- túarusdal: na néomhthacht don Tíon- 
EARNa :' dú hiohhmhusfuighthear é ngas 
ní c hear a ttaisgidh é: Óir biáidh a 
ceanuuig ;gg aú mrpine aitreabhus 
8 bhfíadhnuise an 'TIGHEARNA, dithe a 
sáithe, agus chum éaduigh bhuáin. 


CAIB. XALV; st 
Rí lá léir-scrios Hiorssalen, fuillsighihh 
. Die righeachd Chriosd. 4 


UCH, do wí an TIORFARNA mu 
talamh folamh, agus do ní fasach 
dhe, agus. iompóighidh sé bunascionn é, 
agus scáiruidh sé a dhúthchusaidh ó chéile. 
2 Agus amhuil mar bías, ag an bpobál, 
ie mar sm bhfas ag sm tsagart; agus mar 
bhias ag au tseirbhíseach, seadh bhias ag 
an meaichistir; mar bhías ag an ccailín, 
seadh bhías ag an maighístreás; mar bhías 
ag an eceannaighe, mair sin bhías an 
reacadoir; mar bhías sg a náirlictheach, is 
mairsin -bhías ag un té áirlictheas; mar 
bhías ag an té ghlacas a núsúireachd, is 
mairgm bhías ag an té bheir a núsúir; 
eacht dó. 
8 Foilmheochthar an tír lé chéile, agus 
thríd amach í; óir a dúbhairt 
an TIGHEARNA an an W — 
' & Caíndhigh an sh a earga 
sé, snbhfaineigh ai domhan agus meath- 
sidh sé, anbhfhianighid daóine móÓra an 


i aomhuin. 


.-b. Bo truádleadh an talamh ínar an 


'océaine faói na dhúthchusaibh ; do chionn 


ur sháruigheadar an dligheadh, gur 
hu gheadar an tordugh, bhríseadar an 


Mnhnac8 giorruidh. 


6 Uimesin do shluig mallaghadh An 
talamh, ggus an luchi(l súitreabhus ann atáid 
aóbhach: wimeáin do loisgeadh díb 
chusgigh na talmhan, sia beag dó 


-d hr do fágbhadh 


.T Caóidbigh an fíon núadh, da labuigh- 


'eadh a nfiíneamhuin, agus osntighid . na 
Nóripisme ile. ' 


úa ttiou dtíoth- 
: seighidh ne drú Airdighegn, 
ideachuy nagc 


Soc Ni ion 


k siat Bun hrbeit; 'tiáidh 





Béidh an-talanh túr méiiges 
th casta láidir. searbh ag- “8 ndroisg 


10 DS briseadh cathair a: paidhmhilite 
Sa do druideadh gach . ionnus 

ach bhféadtúidh-áonduine téachd a.steach. 

Mr Átá gairm ar fhíon annsna sráidibhj) 
do dorchaigheadh .a nuile léathgháir, dim- 

h b na tíre uile. 

19 Do Aos Ae bailhaaibia, goiois chaih- 
raigh, an geata le 
daithriaghadh, 

13 4 Á nuáir bhías sé mar so a lár na 
tíre,& measc an s; háidh amhuil 
crothaidh chrainn ola, agus mar na cROFA 
di min tar éis na line sibhaide chruinn- 


14 Tóigiid síad a . Sí188, canfuid 
céol ar son mhórdhaclw a an TI9HEARN As 
goirfid go hard ón 


15 Uimesin tugaidhsí glóir doa Tron- 
EARNA anpsna gleanntaibh ; eadhon.dainm 
an TIíGHEaARNA Día lsrael a noiléanuibh 
na fairge. 
16 4 On chuid. is faide amach don 
talamh do chúalamar céolta, esdáow glóir 
do nfíréan. Achd a dúbhairt misi, Mo she- 
créid damh féin, mo shecréid damh féin, a 
mhairg dhamhsa ! na daoine fealltache do 
rinneadar droichmhéin: Íús, na daóine 
Sh tach do rinneadar droichmhéin f heall- 
tac 

17 lá a neagla, agus an poll, Agus AH 
paintéar ort, AA Éireabhuigh arú talmhan. 

18 Agus tiucfuidh a ccrích, an té 
theithfios ré faáiní na heagla go ttuitíidh só 
anusa pholl; agus an té thiucfas a níos as 
lár an phoill go ngéabhthar san líon £; 


Óir atáid na fuinn foscailte ó náird 
shúas, críothnuigh bunáit na. ine, 
19 beicaih síos an talamh thríd 


Eisch; do io cuireadh an talamh 0 chéile go 
iomlán corruigheadh an talamh go 
hadhbhul. . 
20 Cláonfuidh an talamh chugad.is uáit 
mar fhear meisge, agus áthrochthar é 


amhuil máinreach; agus biéidh a choir. 


féin trom air; agus túitíidh sé, ná 
éireocha sé a rás. . ai 
. 81 Agus tjucfa a ooiich annsa Jó; sia; 
£o bpíanfa an TICHEaRNA lú 
ndaoime árd annsa nárd,, agus. righ sii 
gur ar an ttalamh 

us 'cruinneochthar, a ceiobn a 
cháile ia), mar chruinnighthear braighd 
annsa log, íadhíúighear san phríosun íad, 
bhus tar éis móráin do léethibh tigthior, dá 
bhféachuin, 


93 Annsin chlaóidhfighear an ghealach, 
a biaidh náire air an ngréin, a nuáir 
bhlas TiGHEARNA B8 Salosh a slíabh 
'Síon, agus ann lerusalem, agus e bhlíaghr Agu 


Buise a sheapadh go ló 
654 


' SA 4H. ,. 


“ 80 


Molíhaidyy an faidh, DÁR, 


— CAI. XX: 
Duán luain, ag moladh ag Uiónr ARNA. 
T. Aisnoaenrahrrailás is tú mo, RA 
éirdeochuidh mé thú, :-mel! 


bainm ; Óir da rinne tú. neithe i 
síad do chomhaigligh Ón. tseanaimsir. ion 
Tacus agk$ fírinne.: 

8 Oir do rinne tú. córa do chathruigh; 
do rinne tá aomhs do chathrui dhaiogin : 
pálás do. c gap bhuath 
ba caihnúgh ar búir aí cuiríighear súas $ 

oidhch 

Bo“ghiiraeha Sonia: cáis, 
do ghlárughad I na 

ach núathbhasach thúí 
. & pwoh FR bhí tú ad neart do ua bachde 
iohaioe ad iu mais griiieim 
goirm 
be SeshiraHIH a nuáir bhios tocmán na 
Lua haiach amhail stoirm a saghaidh 
la. 
5 Cuirúidh tú síos tormán na - neeoáiaie 
bh, amhail teasbhach a náit Fabhphh, 
mar theasbhach a scáile neóiall : bhéara tú 
Óa úathbhásach go 


6 48 Agus annsa. tsliabhso do dhéana. 
TíGugAnR Ana slógh féusta do nuile phobal 
do neithibb méithe, féusta Sona ar ns, 
thaisgidh.a bhfad, neithe méithe lan de 
gupior; agus dfíon ar na sthaisgidh. a bhfad- 
agus ar na tharruing go maith. 
báidh Gairh, sé - cc) mibmg FagCTe9il 

aníoluigh do teilgead 
na muile phobal, agus en. scách do leatha 
nuigheadh ós cionn deins ola, 

8 Moáirsciisaiee chine bás a mbuáidh g. 

isienhama an. . eanna bia. 
dáora o aa huile aighthibe bh; agus. cuisfea 
sé masla a phobail ar coil óm. tolaiihn 
uile  ié da bbháir sn Tionsa sna É I 

.9 Agus a .déarthas annsa. lósiny Féach 

sé so ar Ndía; do íheitheamar au agus. 
sléineocha sé sinn 4 sé so an Tioié in eAÍ 
do fheitheamair air, agus bíamn | j 
ghaireach. nga géirdeochusa 

ughadh. 


: i) 
10 Oír is annsa. 


neochuas lámh. an Eas geis 


shnámh : agus Fréaig se.A.; s 
greie Sián shú, 
I 
áird. ao ha S'Sbrwanái magh thear go : — 
i Eo nuige AR 
hanam | 


rn gi MC Cáichás 


Stósviháiiré De. 


CAIB. XKVI. 
Caintic Shion, 5 arson cheart-bhreithe- 
amhnas Dá, 129 agus en chairdeas. 


AA sui, dó: sth c€áhnfhighthear An 
Eliiiiticei á tir Tédah; Atá cathair 
tmn;'eimhfidh Dhuslónughtill 

Shin han ha agus mar phortaibh 
2 Oscluidh na geatadha, chor g o ndeach- 
seonáih cáineadh s teach ichoimhéadas a 


ng tua Cuisideachaidh an'fé sn á síoth- 

cháir iomláin, -noch mí a Wntinn 
n íonsadsa: do bhrígh go bhfuil a 
Tummáid. 


 & úsáidfh' annsa TIOBEARNA 
bráth: óir is annsa TIOHFARMNA TEHÓ. 
BHATH vuá an neatt sforruidhe : 
“5 9 Oir do. bheir: sé & núas'an dron£ 
fitreabhus gó harm; leagaidh' sé síos go 
Masiol,' sn chathair “Ard: Rae sé go 
Mhicil, vuilhbn go uaige &n-ttalámh; dó 
bheir sé fo go nuige an luúithreadh £. 
“6 Sááteoruidh an chos $íos Y, eadhon 
cos seofeó asin mgus eoisehéimidhe na 
neasbhaidhea 

TE baicle sHghe na bhfiréun : 
éomhtliromuigh thusa )s ionnraca casán a 
nPiréin. 


. 8 Fós, & slighe do bhreitheamhnuis, do 
fheithiomar ott, á THIOnEaRnRRA; a4fá 
fonn arna dot ainm, agus dot chuimhne. 
3) Lé menam “ráérr mé tha sán noidhche; 
fos, lé mo spioraid a stigh ionnaim farrfas 
hó thú ó moch : óir a “nufir $Aéid do 
bhreatheamhmuis annsa talamh, foghlainr- 
ó úitreabhaigh nn taimhan firenttachd. ' 
" 410 Ta 'fabhar don chiontach, 
siseseiú wí 'fhoghleimfidh sé Fíréantachd : 
sidúthaigh un chét do Sea, go 
légceart, “ngás - ní Mh sé wr 
rmhóidhiichd an TionrARNA. ' 
1 A TgIOBEARNAS a míiinthii sein 
do láim fis, ní “fháicid “síad :;. do 
MB, sús béid Fiesrrimh nid a ttnírtha 
ris Air ; loiseáidh "fós, teine do 


““Ja4 xx Taibsianra) ardeochtódh tusa 
síothchhin dúinn: óir is tú fós do oibrigh 
go fioifhteacha úile ionnuinn. 


"Nó 94 Twíons4anyA ar Náis, dó bhí 


CAI. XXYEWXVIL JTsceir Meameanean NdiA 


Éhiocéar bioiétainraanie Shugadsa, do dhéire 
angadar ar rt sa, do dhóire. 
eadar mach-urmigh a muáir tháinie. do 
smauchdughadhsaa orra. i 

'17 Mar bhíos bean thorrach a bpéin, 
thig s. ús der a tuismighthe, agus 
éig go; ann a dochar; marsfh 
do bhéúmairne ann do radharcsa, a Tuíionge 
BAN. 

'Í8 Do bhámar torrach, do bhámar a 
bpéin, rugamar mar do bheith géóoth; níor 
oibrigheamar tuismeeadh ar- bith ar an 
ttajaimh,: agus níor thaiteadar &itreabhuigh 
&gR domhuin. 

19 Mairéd do dhaóine marbha, eir. 
eochud a 'naóil chd re mo chorp 
maitbhsas M idh ngus cánaidh, a 

dheong ehómhnuighios annsa luúithreadh : 
he atá do dhríichú mer dhrúichd luaibhiom, 
agus teilgúdh an talanch amach nn mairbh. 

Ea 4 Tigidhsi, mo phobalsa, éiri 
thusa dot sheomradhuibh, agus druid 
dhoirse adj thimchioll : folaigh thú féin mar 
budh eadh tamall) ta oEag nó go ndeachaidh 
an dioghaitas thort 
41 Oír, féach, “tiscéa an TIGHEARNA 
amach as a éit do  smachdughadh &itreabh- 
s— na talmhan arson a négceirt: léigfidh 

mar an ccéadna & leis; 
sur uí fheileochaidh sí a mairbh ní sa 


CAIB. XXVII. 
Gau bhfuil hiesisii, 1 námhaid neart- 
. mhgr eagluise Dé, inbhreathnughadh, 
NNSA 16 sin smaichdeochuidh an 
'íon£ARNA le na chloidheamh gcur 
mÓr agus láidir lebhiatan an naithir 
ine tholltach, eadhon LhantaR a naithir 
nimhe cham; s mu) sé an dragún 
st amsa bhfeise, 
9 4 Annsa ló sin canaidhsi dhí, Fin: 
eamhuin a nfíona deirg. 
"8. MIS an 'TronEARNA choithhéadas j ; 
Biuchfad 1 gach Ron mhóimint; deagla 
irteochadh áon ó, coimhéadfa mé Í é 
crá 


agus doidhche. 

4 Ní bhfuil lorheary 'ióntramsa : 
adhaimheí. na his ágás “s dosfún am 

aighsí 4'gcáath o rachu 'tríocha, do 
loipnntt lé- cheile iad 


wbéatmuighibh oilc it&obh —-r 5 Nó glacadh sé bhoiú dorti neart, chor 
SaoH ir hucfars thir hein uckd''is I Ibphaiéie gó sé síothcháin riom; agus dó 
alia ucfarli thir gan síothchain riots ' 
Cox á mmhairnid siud: sfáarad: — 6 Dó bhéafa é air an ndroing thiocfas & 
é) bás; áin iilehane SaiA gad: uitaesin do 'Iwcob fhéúmh do ghlacadh “ fhsuidh bláth 
CH A h agis gcvioy tá íad, agus agus gineamhuin Israel, 'tíoúfuidh 
tú a ce é his, we i thá 'tlhan je toradh. 
bí "4 Dé' aú' ciugadh, a. —T “Nar Bhuáil sé' é, múr do bhuáú' 
'Faiotirea áidh sis! £. sé'n dróng'dó bhuil €? gó ai bhfúil sé 
“we: dáthraigh té ná 4 muebh úo réir it na druinge do háit leis 
bhúasa uile imlibh na úa 8 A miosím;'k núáir 3 sé'a múch” 
6835 








Cór agus sn&Xh4 on Tighearna. MAR Ab, 


ís do dhésaa tú jimrtaaan ne ; oongfahwidh 
aé a héoth gharbh a ló an gaóithe a puir, 
, 8 8o ar. & 
thear éigceart lácob ; Saoi isé so uile 
thoradh do -chur a pheacaidh ar ceall ; 
a núair do dhéana sé. clocha. ag. baltóra 
mile ambuil clocha cailce noch -blsistios 
ó chéue, ná sheasíaid nA. garráin nó. na 
hiomháighe súas. 

10 4 “Gidheadh Bháidh an 


I igh: 
annsa i 
léogb, agus annain luigh sú séos, agus 
iosfuigh a 

11 A nusir soienahe ma 
&ghthear amach íed.; tuucfaid mnó, agus 
cuirid. tré theine íad; Óir $s daoine gan 
taicsin ar bith íad : niinesin ní bhí suáiphe 


: Bee air Eoinea, 
don tí shuighios 8 mbreit agus 
mar neart ing Aí Sihisiacisim an cath 
EEA Acht ds. dhoáchrááádaisas Ri Gé 
fhíon, tré high láidis atáid as. a 


S& dáigh, ui da sa aúlá 
lé fíon, as tré 
; se 


acbha, lbhéimide 
see reasgón 


8 Oír ata a hinis, chlár lán do i“ eath: 
ima a do. shalchar, ní bhfuil áon 


W Ga dá saíintidh sé chu] cia E 
a ttiubhra sé teagasg do thuig / &n 4 rona 
bhearthar Ó ó bhinne, ag ah Buiinohhel S 
na cichibh. i nA 
10 Oír atá. ajthue air aithne, aithne ais 
aithne ; líne air saora beash ES AE She h his 


Mrs: 


ag an té do chom íad dóibh, agus ná beagán, agus 


bronn SANAAHNCÁHÓIGA HR á: áad iabhar 

19 8 Agus Gucfa a occúch annsa ló 
sin, go mbuáilidh an TiíonsanNa é 
ghrinnioll an tsrotha go caise:na. Hégipte, 

us cruinneochthar sibh &on air Son, 

sibhsi a chlann Israel. 

18 Agus tiucfa a ccrich annsa, ló sin; 
&0 séidfighthear stoc ite agus tincfúidh 
an d do chuáidh seachaal. a tár na 
" Haseiria, agus do dhíbearthuigh a ccrách 
na Hégipte, ngus adhoruid an 'íonrAanNa 

Shisáidhs náomhtha ag lerusalena, 


B. XXVIII. 
G:í bfuil pi. se chorúin dá dhaoinibh, 
i agus críosd na chloch chuáinne do 
hian. 


A MHAIRG do choróin a neebhair, 
'dfearuibh meisce Ephraim, noch ar 
bhláth diombúsan a sgóamh ghlórmhar, nocla 
atá ar cheann na méith an drong, 
“ a rug an fíon buáidh |! . 
ai Te téarta, soih Atá Amhúil LUoiche 

ai ai ti 8, NG amhuil cloich- 
shneechda agus amhuil. stoirm dhiogh- 
bbálacb, amhuil tuile ui 'neartahbar 
ag .dul tar bhríiaeh, h sé eíos chuin 
na talmhan leis au láimh íad. 

38 Coróin. a n6óabhair, lWchd feisge 
Ephraiue, sailteorthar-faói chosaibh íad : 

.& Agus báidh aa mhaise. ghlórmhar, 

poch &ió ar cheann an. ghleanna mhéith 
roar bhláth chríon, agus amhail an teradh. 
léath. roimhe an tsamhradh ; noch do chí 


an tá íhéuchus air, agus an íoadh. bhíos íos - 


ioga láimh thadh sé aíins é. 
'óé & Annsa 46 sin. baúadh. Tionna na 
haca dhin SS agws mar 


spéáirabe, 
Sa seat sióira airm” 'scuid ole. “dé: 
É Ab nananiasain Nhoiúheamhmis: 


11 Oir is is le lo buisinith nu brotaiha . agus 
lé teangaidh oile laibheorus sé ns am 


we” Rá ndúbhain sé, [é so so coma 
É a uiwbbarthaói suáimhseas don 


343 Acht do bé íocal an Tiennana 
ró aithne air aithne, aithne air aithne 
líne. air láne, líne air lóne; annso heagán, 
agus epnaúd beagán ; chor go- nimeoch- 


aidís, agus ttiuclaidís ar a ga5s, agu 
mbeidís, wsshl agus ar na bpaintéomh, 
SHÁIHA Ógg 
14 4 Uimeain éisiigh focal an Tien- 
Bia tarouimpeach, aech 


 aar áit ó Séibhraiah ré hiígoan a Gáir 
raehua an scíuraa díbhfheirgeach bhom, wí 
thiacfa sé orruiae: Óir. Ao rinnehnnar. AN 
ndídean doa. bhaóig, NU: fhir sá mbaoig 
díolchamar sinn féin: : . 
dair; S. idea Da Féach, cairíidh 
ag , 
mé cloch a Sion mar bhunáit, cloch 
dhearbhtha, cloch mhósluéigh ch 
bunádt dhaingean : an té chreidiee 
dhéana sé deithnios, '- 


' 87 'J Cuire mé: ST T$- 
chum an líne, agus firéantachd cham 


phlumnas 
chloichshneachda an: 


beuiáluidh ae 


eosthar síog sibhai deas; il . Fin iodu 
19 O a uama-ín;' rachaidh sá saacky 


góabha sé sibh; éim é: 


GuifvÉor 'Gríoúi.' CARR: XIX. ... BCOHM Dé air Iarwinim, 
geitha “sé “thaise, do. ió dóidhche: eosa 4 Ag aa Corúih, biéidh do 
ugás 35 túarescbháil .chuint amaeh as nn. Íoitireadh, 

amháin do thu bádh de gháth; mar úon $ga. mbí leannán 


Oig “$s an leaba né mar do 
fhéadfadh “duine é féin do shíneadh wire : 
i ní is cunga nA mar de 
Ba an I  Ehaoich dh ann. 
Oír éireochaidh: an Tuonpanya 
heanúisragaie each éiaseail biéadh sé 
do bhí a ngleann Gibeon, 
sé a obair, a obair i ion- 


. 84 An ttreabhann an treabhthach se 
Seadh ' an aa luói do shíolchar? an. bhíos 
clann SE aos an sign fide a 


95 A nuáie noáir do ní sé aghaidh a nfear- 
wéan. líín, nach tteilgionn sé a fhiatghal 
ancb sreathnnighioun am cuimín, 
nach ccwirean ann an chruithneacha 


tear an fiswhal lé sínste, 
reathloáin. cartacha 


CAIB. XXIX. 
Mrel, no milleadh Éru- 
saiem, 


MHAIRG do Anml, do Aráel,;sn 
;ghatháe ónar chomimuidh Dáibhí t 
euiridhsi bhadhuinm a ceionn bhlíndhna ; 


ghlór ó Éuigeamh es én luúsiithreadh. 
uáileamh oile, bréidh iomad do 
theach cosmhuil sé lúnithreadh 
sis s Déáidh iomad na ndaoine Gathe 
bhásach mar an lóchán imthighios : biéidh 
sin fós, ar ball go ha 

6 Do dhéana Troisasna ma sló 
cuáirt ; A£U8 

Mear isóneilagmh s lé mor; 
stoirrs ngus lé hanfa, agus lé lasair thain- 
sa” loisc 

biáidh iomad me nuile chineadh 
an CIE caise 
& ttroichonn nA: ém agus 
I haaa a stóir, agus mhillios í, ma 
fhis oidhche, 

8 Is amhlaigh bhías a nuáir aislingios 
duine Semhiiré agus, féuch ithidh se; acht 
mú gé, ggus bí a anam folamh : 
aó mar aislingios duine tartmhar, agus 
féach, ibhidh sé; acht máscluidh sé, agus, 

féuch, W$í sé lag, agus bí míangus ar a 
hías iomadamhlachd ús 
uuile coiineadheach, noch throidioe a 
nagheadh shléibhe íon. 

9 9 Congmhadh sibh féin, agus ione 
gentaigh ; éaghrmhidhe, agas Feálronáhasú 
atáid síad ar- meisce, acht ní lé fíon; 
tuitidh siad a noan sa nall, acht ná lé 
áigh Il8idir. 

10 Oír do dhóirtan TIGHEARNA spiorad 
an chodalta thruim amach oruibhs, a 
do fadh sé bhur súile : dfoluigh sé bhur 
FSIma ib Se bbur núachdarain, agus na 


ah Agus tháinic fís a niomláin dhaoibh. 
s8i amhud brínthar leabhair atá ar mna 


shbéaladh, noch de 'bheind duoise don 
bhíos f tha, gha rádh, Léigh so anojst 
agus a deir seisiún, INá fhéaduim; ó stá 


Sáile 

h.an leabhar dom tí nach 
raibh foghlomhha, gha Tadh, IRISH SS 
anois? agus a deir seision, Ní dia 
foghlomtha, 

35 braon gin a. iain wu Tiih- 
earna, Do bhrágh go ttairingid an mhbuinú- 
trse Said iona bh mé. agis go 

int Dpuismibh mé t 
nenóraigiúd gur 


úineadh soala dan thmóibhss 
rm . x 
monthir uillinne dhaóine : 


Se. ag. sg 


Fémrahrábhac na Niuduighe. 
18 A ig don WIg& théid a 
“mméoimhne dó chais a haoine Ón Trrou- 
EARNA, agus atáid a noibreacha a ndorch- 
adas, agus & deirid, Cia chí einn? agus cía 
agá bhíuil éalus otuinn ? 
' 10 Go deimhin measíúighthear bhur 
wom bun Ós cionn amhail crádh an 
tí do ní potadh ; Óir a nmihéora an obair 
spgi8 an ti do ripme í, Ní dhearna sé mé? no 
a seiimhea gil a“ Bhroin ribh an tí: Chumas 
é, Ní tuigse aige 

17 4 Nach ro aithgheáte fós, egus iom. 
“Póchthar Lebanon & máchaire tóirtheach, 
sgós measíoighthearannuachaáre tóirtheach 


F18 Á Le uad hais dwinédh an 
bodhar nathra an leabhair, agas do chéd 
sóile'an dáill amach as an doschachd, agus 
ao daille. 

19 Méideochuid fús na daóine seacánta 

"a ngéirdeachus amsa TIGHRaARNA, NEOS 
J na boicht e ueasg an 
ann Aon Naomhtha Ievael. 
. 90 Oír tugadh an túathbhásach a 
neimbní, agus do eauh an tarcujs- 
neach, agus géarrthar gach a ndéan fara- 
, chusleh 
, g4 Nech do ní ciontach do dhuine 
arson focail, chuirios paintéar a 
ccoinne an tí aithbhirios annsa' ta, 
agus chuireas an fíréun do leaththaóoibh ar 
són neithe gan bhrígh. 
: “ Uime sin is marso & deir an Triou- 
BARNA, noch díúascail Abraham, a ttaobh 
thighe Iácob, Ní bhiáidh náire anois ar 
Iéoob, agus ní bhánfaigh a aghaidh a nois. 
93 Acht a nuáir do chífidh sé a chlann, 
obair mo leámhsa, iona lár, naomhthechuid 
síad mainmei, agus néomhthochúié síd 
Aon Náomhtha lacob, agus biaidh cráth- 
eagal orra roimhe Dhía ]srael. 
. 96 Tiacfuidh fós nu drong do rinne 


cars a spiorodd. chum tuigsiona, 
au dsong do time ithiomrédh- aoi 
ealadha. 
CAIB. XXX. . ! 
Ga bhfuil neart an Fer a cciúnas, 
agus a ndothc 

As is dón Shin cheannairg- 

muis 8 deir-an TreonsAnwa, ghabhus 


nach .ufimse; Agus- 
Ghoichas | jé feiach, achd aí lé io spiors' 


sisi a nee so ceird peacadh a gceann 
9 Noch shiúbhluighíos do dhul síos don. 


Nígipt, (amas nar farr ar mo bhéulsa ;) dá 
fóin a neart. Agus dok 

dhó ha e na Hégipte! 
3 Uime. sin bhíns neat P na aááte- 


diseóilússi,. bh  sgáile 
Hégipte han anidhnaiáileadh. i cs St 
658 


ISALAH. 


' 


& Oíe do bhádar a. phrionsmdh: anáioasa 
Sa bona aitheachda & go Hianes.:iií. 
óil ear] shbaghadh ca 
agch ar t ó 
pach raibh na. só. na-eachan 
acht na náire, agus íús na nmochlír; ' 

6 Ualach. heathach aa ' rupinsriilh bi 
Bhiá bufidheartha agus na. gaitrllse, ua ie 
FasÉ gpastasora, sgóinúróihea an bhipear 

ma naithir mwnhe etú ' 

sosa) sine n..suidhbhrios. as 
ISE ráis] Ar ail é Biocsainhaih ab Sh: 
ibh cámhall, chum pobail wacá: ttairbhe 
eochaidh dhóibh. | 
mi Oír buda Faisnageac ra as 

ipteach, gan bhrígh ar s aineesa 
dóigh is ar a shnnao, Sí a-newt fánmhain 

na chomhnuidhe. 


8 4 Anois éinigh, scriobh é .a“celáe as 
& ccoinne, & ús 0uir a leabhár é, choir: ge 
mbí ag a naimeir thiucías go bráth agus go 


síorraidhe : , 
9. Gar oeairáii sean ean plan cann 
le nach Ailt  dligheadh 

an been ing do chluimeion t: 
10 Noch a deir ns wa féachadóiribh; 


rinne neithe amha; Shine 
cealga : 
. 11 Té amach s.a. soFllidh 
do leathtaóibh as an ccasán, AS 
Aon Naomhtha Israel cobg run 


19 Ar a nadhbharsin m'matpg.a:: “- 
isa hwerbhinin Israel, Do bhrígh go ttarc: 
an Bháicadoihchia haoih Ea sgós 
a nurchóid, agus go bhfaataii Otrasip:'t 
13 Uimean bi8éidh 
dbacibhsi mar bhriseadh sallam chum 
taiteams, ag ut amach a mballa rd) w 
tig a bhriseadh.es baill go-hobanas ':: 'ioo 

14 Agus buisfe sé é amhuil. iuistesoithw 
ighe a nuisge bhristior na. bhiodhuith ; 
ná choigeola sé :. ionnus nacis bhfoiihshean 
iona bhriseadh píosa le a mbéarthaó) ime 


seaoisó HH an 'Sighearme 
Dia, Neach Naomhtha Israel; A niow- 
pogh agus a suúinha)os bóithttáirtharighaise;. 
& 'coifinas' agus a ndóthchus bhéas. bluir: 
Má eiri nem IE hÍ 10 HH 
16 A a dubhrabhairsi, Ní buama! 
' éir ta ús ; uimesitr téith- 
fidhesi; ages, Do dhéanamne 
eachd ar an mbeathach léath; ar 1 
iearhailh Bhi aig lachd Mhácáis ImHE. 
. 17 Ta aon ó mhíle le Bha 


áoin ; lé 
. nó go Muigh abh mar mhúda. sr 


AEobnaire. Dá du theampollí 
Sresisainhil mi lbhbh, amhuil iianas ar 


“af; SIE Galheadh, Boirtheithmhigh an h Trios. g- 
Bay Aí; ré lbheith guásaimhmil daúibh, agus 
éirdeochthar 'uimeain é, cher go ME róin 
sé tróÓcaife-oraibh :: Oir: ás. Día -hreith- 
“ainhreis- aní Taonnanúa is: 'beanhuigh 
an ithéos air. 

: A9,0ín. áitreobbuid. nga: mach 8 Siou 
mná Áewnshlem; ná ghwilfidh-tú ní ea mbó - 


tááiviix-sé: ro Ch shin a nuúir ar coluinm- 

próis mh; a nuáir do chlainn 
ph gEenóghipriáimhahar 

tá go bai an Trom: 

Feach sgorah na. haindeisú dhaóibhsí n “Bus 


,. an .: 
'do: tabéin & 
néul ní as mó, achd chíód do dhúile so 


vs 93 gil cluinéd do chlGasan $ocal 
táobh.. dhíot, dha. rádh, á so 'an 
Bia, Sabhlairhidh  Iale cgús a saáir 
“ar an an 
Ir saecones ns Sara ia ai 
99 ruaillúghthí 
eadh “gseanta fhairrid s KCoihorama 
híomháigheadh j Aran 


ris, Ímthigh as so. 

: 23 Annsin do bhéara sé fearthuinn. do 
shíl, - ist giolehuirío I wremhhapa 
sé méih ' s sóirtheach : ain lósin 
Wogbeilcódh Sois 6 achd bh, áit 


ng. 
i RCÁ Ne daimh. fós na haassaú ága 
goch shrenbhusb. an Éeabanú tosuid Bead 


ghlan, aoch do cáitheadh leis a talúasaid . 


agus leis:a ccriathar. 
“Sky: Aigus. luaidh ar géch mile shliabh 


árdíagus ar gach cnoe Srd, srotha agus éig 


caiseadha,misgendh ia lé a. náie mhúir, a 
na; tur. 
: r86.; 'Euilleamh -oile bláidh ss Ba 


tain figein 'aholna na gréine, agus 


sghlrirag ia pánmnith, 

anmsa ló a 

olaidh an- an “TícugaRNA súas Fhseadh a 

phobail; agus deighisúdh-buille a chueidhe. 

' 17 4J/ Féuoh, thag ainme ab Seain 
ní leanadh (é. ne Éheug, 

is.sióm a Éalachsin ' ataid a á: Bhanlaisiche 


lán dífeirg, agus a theanga armhuil teine. 


loláimighe: . 
Sa. ye roichfidh a nó), siibuil “tuile, 


tafbheáach go lér an mhuiéil, do chríath- ' 


ireiamihoisgpomhia, súnna sall 
ngus BuáidA 

an phobal, dá thabhairt. orra aeachráis 

dhéanámh, , ban aia E AT SAISISA: 
: ag . Biáidh ceintic; amhuil emis 

che Acinúiair BHEITH r an; tsoiinmein,; 


CÁIB. “XXXI. 


r anó No mgraiHiD RH embeail mar théid 
- duine ie píob do dhul er shliabh an “Líon 


NAMA, EO Fiéon cumhachdach Iseasl,. . 

80 Agus. do bhéara an TIGHEARNA f8 
deara a ghuth glónmnar do chloinaion, agus 
foillseoshuidh ain friasniia a hrs, & nílas, 
maille re tas a fheirge, agus (é 
lasair theimeadh scriosta, maille resgabadh, 
lé hanáa, agus lé.cloichsbueachda, 

'Aá Oir is tré. ghuth an Tionsanna 
assírianach síos, .NocÁ 


; 8 Agus biáidh gach imtheachd na 
slaite we noch jeagfas an Tíoue 
EARNA air, maille re tiompanuibh agus re 
cláirseaocheibh : agus a ccathaibh crioth- 
hoigthe throidfios sé leis. 

38 Oír do hórduigheadh Topbet ón 
tseanaimsir; iseadh, don rígh fós do buil- 
mhui h é; do rinne sé domhóin agxs 
leathan á : sé a chúrn sin teine agas iomad 
Conuaidh ; lasaidh anál an LISHRRANA é; 
amhuil sruth ruibhe. . 


CAIB. XXXI. 

Mairg na ndaóine ag a mbá a muinighinn 
u marcshluágh, agus leigeas Dia dhiobh. 
ACH MHÁáIRC don droing théid síos don 

chum cabhra ; agus fhanas 
ar Fola b, agus dhóthchusuigbios a 
ccarbadaibh, do bhrígh go bhfuilid iom- 
adam|jiuil ; agus a mawccohliáagh, do bhrágh 
bhéuilid láidir; acht ní fhéachaid síad 
Dáia Naomhtha Ísrael, ní Íarruid síad an 
THGHRARNAÍ -: R 
g Gidheadh atá seision úis críonna, 
do bhéara sé olc, agus ná ghoirádh a 
bhrathra air ais : acht.  raochaidh né a 
Badhuigh thighe na míghníomhaoh, agus a 
naghaidh chuidighthe na druingeoib righios 
ceart. 
3 Anois is daóine na Heégiptigh, sb ni 
Día; agus is feóil a neich, agus ní spiorad. 
A nuáir. shínfios an TIoHsARNa a lamh 
gmach, tuittidh aráon an té chuidighios, 
agus tuitfidh síos an té ré.ccui hthior, 
agus failleochuid síad uile a néainfheachd, 
4 Oír is marso do labhair an Trong- 
EARNA riemsa, Amhail mar bhúirios an 
agus.an SHaihoi Ce air a chreich, 
-éodhaireadh 


a. naáir 
Anach na adhaigh, ea 'bhiáidh eagjn; &. . 
pgotha air, agus pi ísleochag é. ag son. &A- 
ttormáin:;: marsiu thiucíns TIGHEARNA DA, 
slógh a núas do throid ar son sléibhe Síon, 
agus ar son R.chpoicsin, 

6 Mar éusuibh ag eitiolluigh, 19 mar 


' san chuinhdeachas- 116uEaARNA B8 S 


Ierusalem ; cumhdach ós séoría sé 
Tra Fia tusa cimhdaachaidh sé £- : 

. 6 4 Filidbgi chum. an (á oi SEAI 
eadar clann Israsj go domhuin; .. 


was? 


Maitheos réoirhachú Chríosd. 
V Oír annsa ló sin teilgádb gach nduine 

€adh a iodhail airgid, agus a sodhail éar, 

nóoch'do rmaesadar bhur lámha féin díbh 

gar phesxadh, 

8 8 Annsin thuiufes an Taseiínseach 
leis i ccloidhearnmh, ní lé duine láidir; 

: uirísíl, mhuir- 


egus ní closdheamh, dhuine 
Sos €: rSie a Nimhe ráibe iaaaiiiNHE 
s claúidhíighear a. dhaóine óga. 

“- rachaidh sé anomn dá ionad 
bearla, ais Bbéid a 

aaich roimhe an mbratuigh, a éair an 

Tiogásaga. & bhuí a. theinidis Gioin, 

agus a fhuirnís ann 


CAIB. XXXII. 
Gurab righeacht na $uAchaimh, sgheacht 
CaAriosd. 


Em. orra righ a heshaieannagha 
baircachaiá pnonpsadha AA 


T8 Agus biúidh neash mar áit fasgaidh 
On ghaóith, agus mar fholach Ó nanfa; 
saiial aibhne a niage a náit thirim, amhail 
sgáil cairge móire a bhféarann thartmhar. 
8 Agus ní bhéid séile na druinge do 
cCláfeas céodhach, agus éistúd clhasa as 
& Tu Saib sac rirthróasseanneimnnh 
gónta báidh teanga na 0-s 
ach réidh cham ábhartha ao sóláis, 
raith 
dáonnachdach, agus ní haibeerthas an 
santach do bheith saidhbhir. 


éascú, “gas aibneochuidh & chraidh 


pas 


a bseaseana hó, do bhéara ar dhí 
olam us do ar 
snas ig E 
. IS an tsant S 
LE In sia Éis soiúhighidh an meata: 
an bhboichd le bríathraibh hré 
SEO HONIe uibhe tria Sh af i 


. 8 as Ier isa an duine dhonn- 


: 10 Beith mórán. do lésthibh agus do ns 
bhliadhnuibh buúidheartha, síbhei a mhná, 
dothchusacha; éir fáilleochuidh cruinn- 

ngápuigheadb, ní thiucfaidh 


19 A náir /húar/assé daiiararii 
th hais & ausss air ag . 
an chathairí ém a dias 
beannuigh ubh a 
ch ES &s 
uirios cos an agas a 
nassail. : 
CATB. XXI 
Docamhall na Hassiris séisg a slsé- 


mhoireachá, 


giotsa. . , 
80a " TuIONAARWa, bí gómmhail. 
ais fhéuimamar osa-: sa 
tuaidin, ar lánaghadh -- 30 
a Mháidheantaa á 
3 Fa Sir an ghioraío do theith 
Faraií ar do w sóas do : 







80 9”98. 
ó See his: 
lé beoitheamha FS do Ta 


Saiúmnháshasa, Mais; ' 
ár roRgaar, agus loose bhus! cóth, 
chrnenage in OL miraasasáirbhál, Gáis. neast 
Even he been da (Tinusáhss a 
gs Fóir úr siat Fein ge fala 


7 Féuch, éighúid a idh 
— s aoise 


: “atá: Labanon: éiri, brá: 
na Koagasra Son ré 
dí agus croithidh.- Basan agus. 


Cain im fóin Ae dhíobh, .. Eas a 
“ag laa aiohtuith, mé, : a déirc an 
mé; 


NEARSA; ABO ; 
thóigfeas mé sag iúá fén. - - 

' 1 1,4vah bhus toirrolios dibhsi, béur- 
thaok connjach : ioischals, bhus nanál sibh; 
&mhuil taide.." 

. 19 .Agas báidh as pobal. mai leagadh 
sóil: an dhosaitéarrthaoi r annsa 
teipaísj; nn : 

13 8 Cluinidhsi, s heaá atá a bhfad 


uáinú,.: dó náne'mé; agus, a juchd 
aáó iata; sáiohuighiditú no ohumhr 
14 Atáid péicaich. “Síon lach ; do 
hen ing. seosaimh 
Gas. per aitreabhas, e le-teimdh 
a só aca uitreabhas aille 


- ab. Áis “tá sioaháia “tá”: sosa go hionnruis, 


Seas bhris gé díre an té tharcuis- 


bés tairbhe na héagcóra, Save s- 


ó ghlacadh , gurghtha, a 
nasa ó chluinsion bl us duruihh a. 
San éshe Róil SE 
16 Aitreobhuidh go Sal: dieh bs 
daiiihAish tún CCarrhé n cathhd ; 
bhéarhar wós db); budh dearbhtha a uisge. 
T711)8/Aúhd “io 


il 


gh “maiditeoeiniidh do-ehroidhe úamh- 


af. CARR a chh/wil an séribhneóir ?- Ait: a 


bAfuil an Lhaheinhhie cáit a áil aú té 


na túir? 
dh aiiáin 


INA fhaicfe' 
dáisine 40: ds dohuhnhe nó mat headas 


tá — thuigein; do . theangaidh bhr 


cas: ghion, 'eatháir 3r- ie . 


ms do chífid do- shúile 'Terasalem 
Hreaibh: Másihliaigh, tabetmacuil seinn, 


toil 'álos s “ní corrochth 

ain ib rotha, agus mír as mhin sh nF áon 

i Sheit, fria Thfas"áin, Tána 
i ghra ia stoí eathuin 
: agus chaiseálh soar fist raí i&ghlóag' 


'shúile: an rígh iona 
; de 'oliúid an 'thlámh st a bhfad - 


CAIB.uiXKXIV. Díoghaituis Be nrsn a-aealsiie. 


lé -remhaibh, ní múr heabhus wonip 
vailearsgánta tha; iris. . : s 

268 cÓír séan Tiáiniiúane 'ar iabráich; 
eamh, úí an TIGHEARNA tabhasthach ar 
sBlishe; - á an ÉIOREARNA. ar Wigh; 
pasegheucinal sé luighe w ms 

“sh Atáid do chébhluighe sgaú tog Bioe 

Eo maith a ccrann: .seóil .do 

' meartughadh, níor fhédadar a ;seúil do 
leathnughadh : 'amnsin do roinneadh creech 
éadála, móite; béuraidh an bacach sú 
chreach leis. . 

9& Agas ní uibheoráidh. an táitmabhí 
thach, Atáim únn: ná .daoine áitrea 
annsin maithíighear dhóibh a néaigceart, . 


' .CÁIB. XXXIV. -. “is 
Dibhfearg Dé ar naimhdibh na heagluise. 


pas a ngar, a chiuieadhacha, deis is 
eachd; agus bhahais aire, a phoba 

cluineadh a . tlamh, us. gách a bhfuil 
ann; gn sá gus gach a ttig amach as, 

8 Oír at dibh earg an TIGHEARNA ar 
na huile cineadhachaibh, agus & theas 
féirge air a nuile shlí h: do gcrios sé 
thríd amseh íad, thug se do nármhach íad! 

8 Te ar fós:ea mairbh amach, 
agus tiucfadh a mbréuntas súas.as A 
coonablachaibh, agus  leaghfuighear na 


, sléibhte le na bhfuil. 


4& Agus cuiríighear ó chéile nile shlúagh 
pámhe, agus crapfiigheer ná flaithis a 
ccionn a chéile amhull scrola : agus thit: 
fidh a slúagh uile síos, mer thuitios . ai 
duille do nfineamhuin, agus amhuil fige 
thuiteas don chrann : 

5 Oír biúidh . mo chlóidhiomh ar ná 
fhothraghadh a bhflaitheamhnus”: féuch, 
uacfáidh sé a -núas ar Idumea, agus saw 
phobal mo mhallachd, churn breitheamh- 
nuis, —:- 

6 Atá cloidhiomh: an TIogÉAgNA líonta 
dfuil, do vimmeadh méuth lé méathus €; 

á W fail úan agus ghábhar, águs le geié 
dhubhán na reitheadh :“Óir at& íodhbairt 
ag an TTrIíoHganNa. a Mbosrah, agus ár 
mór a ttír “Idumea. 

“T Agus tiucfáid na hurilcoin léo á húas;.- 


ie agus na balóga leis na tarbhuibh; agus ! 


fiiúchfhighear & Bhféarana le nf; agus 
do. dheantar a Teaithreadh méith. w 


us. 
8 Oír isé la dioghaltais an Tionsansaia a 
é, agus blíndhain: n& luáidheachda Ar son, 
imreasuin Shiíon. — 


0 Ae s-iompochar a sfótha sin: & bmc, 
us a baihresiite ruibh, agus afhearann: 
I Nt nú ic loisgnigh el 

fó Ní miúih fhighear a HS há: “B. 
ló. HH rachaidh a dheatach súas go bhHALN7-: 
6 'ghiliealath gó“ Araiach,, biaidh “sé 


 &iój 





'Aonracánachd a naimhd. 


aonrácanach; ní gheabha duine ar bith 
thríd go saoghal na saoghal. 

11 Scht sealbhochuidh an ffach mara 
Bus an bunnán léanadh é ; cuimhneoch- 

uidh fós an tulchabhcán agus gn fíachdabh 

ann: agus sínfidh'sé dorubha a uaidhmhilite 
Fair, agus clocha na foilmhe, 
'. 19 rd síad a uáisle chum na ríogh- 
Wchda, acht ní bhiáidA Sonduine ann sin, 
agus budh neimhní a ríonnsadha uile. ' 

13 Agus tiucfuid droighne tré na 


Ihisaibhí nean us dreasóga iona 
haibh : nna báidh s na háit- 
YeaUh dragún, agus na Cúurt dulchabh- 


cánuibh. 
mhuid fós (beathaigh ólta an 


14 Tei 
dío ré beathuighibh állta a mmhih 


irhidh an sáéitír a chompánach ; 
| suáimhneochnidh fós an chóirrscréadhóg 


Fe CH agus do gheabha sí áit comhnuighe 


15 Is ann sin do dhéana an tulchabhcán 
Ór a nead, agus laidhfios, agus ghoirfios, 
agus chruinneochus, fa na sgáth : annsin 
fós cruinneochuid na bhaltuir, gach &on 
maille re na chom 

16 4 Iarruidhs amach as leabhar an 
'TíongEARNA, agus léighidh : ní fhailleoch- 

tuidh $on díobhso, dí bhiáidh easbhuigh 
a chompanuigh ar áon díobh : Óir daithin 
mo being é, agus do chruinnidh a 
s íad 

ár Agus do theilg sé taim Br a 
gon, agus do roinn a lámh eatorra é lé 
econ, sealbhochuidh síad. .go bráth 

é, ó-ghinealach go ginealach comhnochuid 
ann. 


CAIB. XxXXV. 


Sonus na hengluise re linn mo liomsa 
nuáidh. 
IAIDH Ia áir air an bhfásach 
agus ar a núit Bonrácanuigh ar a son; 
ba géire géirdeochuidh an díothramh, agus 
bláthochuidh se amhuil rósan. 
8 Bláthochuidh sé go líonmhar, gáird- 


Seailairh sé fós lé lGathcháir agus le céot: 


bhéarther glóir Lebanon dó, óÓir- 
cia Charmel, agus Sháron, do “chff4 
síad glóir an TíonranNa, agus "oir 


- éGhearcus ar Ndénne. 


'$ 4 Neartuighidhsi úa lámha laga, agus 


 dmingmighidh na ghne éittréorach. 


siucfa sé 


& Abruidh tis a ndroing bhfuil am 
Sén SEaa. Bíthí: láidi,, n him 
uchuidh, tiuclaidh Fine Nd 
é ioghialtas, tiucfaidh Dia K luaidheachd; 
s síorfa sé sibh. 
5 Ann sin oisceoltar súile na ndall agus 
béidh clúasá na mhodhar gan stopadh. 
“ 6 sooeil  Jingfios dán dume bacach 
écnhl “adh; Foeils cariRiúdh “teanga “ah 


TSAIAH. 


, 


I Beannichdáin an Vioisgeál. 
bhaibh e€oí: s ' 'tisgéadha 
mamach anmsa bhfásach, sg agus srutháin 
annsa iíothramh. 


7 Agus tiucfuidh an fearann tirim chumh 
bheith na lochán, agus an fearann tart- 
mhar na shrotharbh uisge: a náitreabh 
ta ndragún, mar a laichidnn gach &oú, 
Méidh féur waille re giol gus ve 


ire 

gus bléáidh slhe mhór ann -sin, 
sr bealach, agus hear dhe, Bealach 
na núáomhthachda; n shiibhoimid na 
'neamhghloin thríd; acht Bréidá sé na 
ccoinnesion : sn fear siubhail, agus ma 
hamadáin, ní rachuid a mugha ann. 

9 Ní bháidh leomhan ar bith annsin, 
Tí mo rachus aúmbheathach foaduighthe 
súas ann, ní bhfuighHmor amnsiu é; achs 
siubholuidh an drong fhúascaltar ann: 

10 Agus fijilúid an mhéid fhúasglas an 
TrGnEaARNA, agus tincfnid go Síon imaille 
re céol agus re gáirdeachus síorraidhe ar a 


cceannuibh : glacfuid Ehísoag s 
os ir agus teihidh dob Ruis 


: CAIB. MNXVL 
Do; shuigh Senacherib a ttimchsoll leve- 


NOIS tárla annsa cheathramhadh 
blíadhain déag don rígh Heseciah, 
go ttéáinic Senachenh fí hina Féiseise 
súas a naghaidh uile chaithreach 
16dah, agus gur h sé fad, 
2 w Ápu s do chuir rígh Cas ha sisáiaa 
Rabsáceh ó ó Lachis go Hierusaileth 
righ Heseciah maille ré sa mhót- Aris 
do sheas sé láimh ré thobair an 
locháin Gachdaraigh a slighe is mhóir 


aire a núcaire. 


3 Anu sin thámic chuige amach Phacim, 
mhac Hilciah, noch do ós Conn AR 
agus Sébna an éóir, gus 


Tosh, mhac Asaph, an euimhnightheóir. 
& "Agus. a dúbhairt Rabsáceh “fa, 
Abtuiúbsi anois ré Hesecimh, Ís sharso 


& deir an “mór, Th na Hassira, 
Cred é m torn bhfuif de 
'dhóthchus ? 


&i wW piehai aim ai aa diomhame 
té 'comhai neaát 
choin, : Sos 
dhóthchus, as a cogadh 
idhsil i - i 
éuch, ' dóthchusaí a- “iii 
paiste Ériste, air -á' 5 ú 
ighnonu duine áir, rachas , 
ggus thoilfas í: marsin ; : 


CH ipte do gon 
Sa Héaipe &ach 





“ Acht má deit Hi a Neaia TALL 
agótbhchus ansa 


ans Trishraia Tá éa: 


Eiidg RA gs c—w& so 


Alasvghadh Rabsaceh. . 
nach eision. au. té, a rug Heseciah a $ite 
órda agus a altóra leis, agus a dubhairt ré 
ÍGúdah agus re [erusalem, Adhorthaoi .a 
bhfiadhnuise na. haltórasa ? : 

. 8 A nois:ar a uadbharsin, guidhim thú, 
tabhair braighde, dom mhaighstirse rígh na 
Massina, agus du bhéara misi dhuit dha 
mhíle each, mas féidir leachdsa marc- 
shlúagh do chur orra. 

9 Ciondus mavain iompochus tís ar ccúl 
adhaigh aon chaiptín amhain do na serbhís- 

h is lugha ag mo mhaighistir, agus 
chuirfeas tá do dhoigh annsa Négipt ar son 
carbad agus marcshluáigh ? 

10 Agus an ttáinic misi a nois a níos 

an Fphireah áis a naghaidh na tírese 

a scrios? a dúbhairt an TírongEaRNA riom, 

hathigh súas a naghaidh na tiresin, agus 
scnos í. ; ! 

11 Annsin a dúbhairt Élíacim agus 
' ÉSebna agus Íeah ré Rahbsáceb, Guidhin 
thu,labhair, re do shearbhfhoghantaibh san 
teangaidh Shírianta; óir tuigmíd í: agus 
n& labhair rinn san teangaidh lúduigh, a 
cclúasaibh an phobail noch atá air an 
mballa, : 

19 Acht a dúbhant Rabsúáceh, Nar 
chuir me mhbaighistir misi chum do 
mhaighisursi agus chugadsa do labhairt na 
ad arso? nach ar chuir sé mé chum na 


mdaóine noch shuighios air an mballa,chor . 


EO níoseidís a notrach féin, agus go. nibh- 
thedís a mún féin maille ribhaí ? i 
18 $ Aun sin do sheas Rabsáceh, agus 
déigh sé do ghuth &rd san teangaidh 
Iaduighe, agus a dúbhairt,Eistighsi briathra 
au righ mhóir, righ na Hassíria.. . 
14 Marso a deir an rígh ; Ná mealladh 
Heseciah sibh : óir ní bhuaidh air a chumas 
bhur ccosnamh. 
, 15 Ágas ná tugadh Héseciah. oruibh 
dóthchusadh ann ga CronE ARNA, gha rádh, 
fB&orfuidh an TiíGHEARNA sinn gan amh- 
arus : ní sheachodar an chathairsí a laimh 
mgh ns Hasúna, : 
. 46 N& héistgh re Heseciah: oir is 
gaatsa 8 deir ngh na Hassíria, Déanaidh 
méiteech riomsá maille re cúmba, agus 
tigidh amach chugam : agus itheadh gach 
KaiSiá d& íhineambhuin, agus gach aon 
de chrann: Éige ibhidhsi gach &on 
,aguibh uisge a -thiubraide féin ; 
a 7 Nó go ttí miai agus go mbeiridh mé 
Fonéoi go i cosmhail hi bhur ttír féin, 
bthaigh arbha agus fhíona, dúthaigh 
sréin ngan iibbghort fbíneamhna. s 
s. $8, Báthar bhur ccoimhtad ahia 
i rochadh  Hleseciah, sibh, be. rádh, 
Blood i fiioismasir sinn. Nar sháor 
dhéibh na ccineadhach a dhúthaigh 
pa-Haasirig.? 


&8; Cáit as. A wUd dée Bamat, agus 


CAIB. XXXVII. 


TFuagra Dé air Rabsacah, 
Arphad 12 cáit a bhfuilid dee Sepharbhaim?. 
agus nar sháoradar Samara as mo- 
lamhse? . 

20 Cía héad a measg uile dhée ná 
ttíorthadhso, do sháor a ndúthaigh as mo 
laimhsi, as a sáorladh an TIGHEABNHA 
Ierusalem as mo laimh? . ! 

21 Acht do thechdadarsan, agus níor 
fhreagradar áon fhocal dó.: óir dó bá 


'aithne an rígh, gha rádh, Ná freagraidh é€. 


99 Annsin tháinic Eliacim, mhac Hus 
ciah, noch do bhí Óa cionn án tighe, agus 
Sebna an scribhneúir, agus Íioah, mhao 
Asaph, an cuimhnightheuir, go Héseciala 
go na néuduighibh réubtha, agus dinnsíodas 
dhó briathra BR absáceh. “é 


. CAIB. XXXVII. 
Do-bhuáil aingeal Dé 185;000 Assiríanach. 
.. 397 Agus a mhic féin, Senacherib, 


Acus tárla, a nu8éir do chúsla:an rí 

Heseciah sun, gar bhris sé a éadach, 
agus díoluigh sé é féin le saicéadach, agus 
do chuáidh sé go tigh an TroggaRNa. 

2 Agus do chuir sé Eliachim, neeh do 
hhá ós cionn an tighe, agus Sebna an - 
scribhneúir, agus sinsir na sagart foluighthe 
Fiamóiniáil, gus an bhfáidh Isaiah mhae 

mos, i 

8 Agus a dubhradar ris, Ís marso a deir 
Heseciah, 1s lé buáadheatthe, agus bagairn, 
agus blasphémigh an Jáso: óir thangadarr 
pa leinibh. a náit a mbeirthe, agus uú 
bhfuil neart ar a ith. 

4 Do bféidir go' ccluinfeéadh an Trog- 
EARNaA do Dhiase bríathra. Rabsáceh,noch - 
do chuir rígh nx Haessíria a mhaighistir 
do mhaslughadh an Dé “bhí, agus 
neithbheoruidh sé na bríathra do chúla 
ean TIGugAnRNa do Dhíase: ufimnesin tóg 
Ba oh araid h ar son a níúighilí do. fág. 

jha h. s 

5 Marsin thangadar searbh antui 
an mgh Heseciah Hhasish Sh ! isin 
. 8 4“ Agus ardubhain Isaiah ríu, Marso 
a déarthaói ré bhur maighistir, [s marso & 
deir an TrcuragRNa, Ná bíodh eagla ort 
ris na bráathruibh do chúa)a tú; ré ar scann- 
luighiodar searbhfhoghantuighe rígh na 
Hassíria, misi. 

T Feéuch, cuirfidh mé filleadh mr, agus 
cluinhdh sá tormán, nmuus fillúdh sé dhá 
thír féin; agus do bhéara mé air. tuitim 
ris an gcloidheamh iona thir léin. 

8 €' Marsin dhil Rabsáceh, agus fuáir 
gé ríg, na Hassina ag cogadh a naghaidh 
Libaah : oir do chúnla sé gur imtlugh sé 
as Lacthás. 

9 Agus do chúaluidh sé dha rádh a 
tteóibh 'Tbirhacah righ na mMHetíopia, 


Tháioie “46. mach, do chrpail ús 
8 


Achmhusan Dé ar Shennacherab. 


Agus a nuéúr do chéala sí bid dó chuir sé 
teachda go! Hesecinh, gha rádh 

10 Is marso laibheorthaói ré Hestcinh 
rígh “Íúdah, gha rádh, 'NR& mealladh do 


Dhía, iona bhfuil do dhóigh thú, gha rádh, ' 


Ní thiubharthar Ierusalem a láimh rígh ua 
Hassíria. 
“ 11 Fédch, do chúsla tú cred do nnn- 
eadar ríthe na Hassíria ris a muile 
thír dá léirscrios; agus an SEacaiatheait, E 
thusa? i 

19 Nar sháoradar dée na ccineadhach' 
an bhrna do scriosadar maithrese, Gósan, 
agus Haáran, agus Reseph, clann 
BEden nasH do ui sosa case 

13 Cáit a bhfu Hamat, 
Arphad, agus rígh aithreacha Bcphan ne 
Bhi S Hon; Ala hi, Hibhah? ' 

ac Hesecah an lir 

as láimh och na tteachdadh, agus do léigh sé í: 

us do chuúidh Heséciah súns go tigh an 
íonn RNAí agus do leathnuigh sé í a 
bhfíadhnuise an TIGHEARNA. m“ 

15 Agus do ghuidh Heseciah chum an 
'TIGHEARNA, ha rádh, 
“ 16 O a TuiGHEaRNA na slógh, Día 
Israel, noch 8itreabhus edár na cherubín) 
$á tu an Día, thúsa féin amháin, do uile 


gioghachdaibh na talmhan : is tú do rinne ' 


neamh us talamh. ' 

17.€1 do chlúás, a THIiGHEARKRA, 
ms cluin; oscail do shúile, a Turon- 
“ARNA, 8gus faic: agus éist uile bhríathra 
Bhennachenb, noch do chuir úadh do 
scannlughadh an Dé bhí. -: 

18 Go firinneach a TniongeaRNa, do 
rinneallar ríghthe na Hassíria fásach do ne 
“huile chrmeadhachaibh, agus dá ttíorthaibh. 

19 Agus do theilgea ar a ndée annsa 


teine : Oir níor dhée íad, acht obair lámh . 


dsóine, crann agus cloch: uimcsin do 
agriosáadar íad. 

20 A nois ara nadhbharsin, a Taion- 
$EARNa ar Ndia, séor sinn ó na láimh, chor 


go mbía a fhios ag uile rioghachdaibh na 


aalmhan gur tú an TIGHEARNA, thusa sló 


féin amháin. 

21 4: Ann ain do chuir [saiah mhac 
Amos fios chum Heseciah, gha rádh, Is 
marso & deir an TronnagRNa4 Día Iséael, 
A néit ar ghuidh tú mé a naghaidh She- 
eacheríb ráh na Hasiinea : 

93 Ag so an foes! do labhair an Tion- 
EARNaA dha thaobh; Do tharcuisanigh, an 
mhaighdíon, inghean Síon thú, agus do 
mad 'gésr fhochmhuide fád; do chroith 
inghean leérusalena a ceann ort. 

. 93 Cía scennluigh tú agus cis mhaaluigh 
tú; agus cíe n naghaidh ar &rdaigh tí 

uth, agus ar tú “do ahéila Shea go go 
ard ' eadhon a idh Aóin Náomhtha 
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ISAIAH. 


. Táirghaire Ísesak. 
é “Le do shearbhí: .do: 
mhasluigh tú an Trionsangnsa, é 
dobhair tú Lé biomad mo charbad 
mé a níos go hárd na súabh, go bimlibh. 
Lebanon, agus géarría mé. síos crainn 
érrachda cedair, agus tógha a ccrana- 
giumbuis: agus racháidh mé a mullach a 
théorann, a bhíoraúis a Charmdl.... 
95 Do thochail mé, agus dibh mé hE: 
le borm mo choise do thiormuigh mé 
as uile shrotha an dai i 
Ta ao Nach ccúalaidh tá fada ó Stoá 
cionnus do niune misi é; agus ó na sean- 
aimsearuibh, ciondus do cham mé é?!. 
a nois do chríochnuigh rgé é, chor'go 
ithéasa ag déanamh fásaidh do cha 
reachaibh Kaí e na ccárnúbh íolmha. . 
, 97 Uimesin Sraid smirigeeieiarh 
as bheagán mais agus o 
oaiiú ithe, hó: sé; luibh ngjais; 
r na mar an lui 
mar an bhféur ae mhullach na theadh, 
gá mar ghort tséidthe suu w 


28 Acht atá óios do chomhnaighe agam 
sa, agus do dhul riinhgre agus do theachda 
a steach, aise chuthach am .aghaidhsi. 

29.Do b bishih gai reanen do chúthach am 

, 5085 8n 

úasaibhéúin wahah cuirío mé mo dhubhán 

ann do shróin, agus mo shrian ann do 

bhéul, agus A&ilfe mé ar hais thú annsa 
gean linn ttáinic tú, 

80 Agus biéáidh so na chomhartha agad, 
Iostaó; an bhhadhainsi an ní fhasas úadha 
féin; agus an dara blíadhain an ní fhásas 
de sin : agus an treasblíadhan ri namh 
agus bainidh, agus planndaighadh fineamh- 
na, agus ithidh a ttoradhsan. 

314 Agus an fuighiol fhuigúghear do 
thigh ladab géabhuid a ná íréamh os; 
agus do bhéareaid toradh sáaa :. 

. 88. Oír rachaidh asnach as 
Ierusalem, agus an dul as é shhabh Síon : 
iohspimh THIOHEARNA Bá 


38 Uime sin is marso a deir an Tíong- 
EARNA.8. ttéobh . na asaina, Ní 
thiucía: sé don chathruighsi, ní 
se soighiod innte, agus ni thiús, só as & 
coinne |e giseroimra agus ní saeiigéadh, sá 


cladh re na haghaidh ná 
Noe Annsa tsh be i iona ttáinic 86, anhéa 
chéadna fhijiúioe sé, agus. ní thiuchá 


onhatbr i, a deir an TioOunanú,. 
á: Oír sia máriemh misi an. chaihr 
airsi da didean ar IE: leoin féin, agusar 
gon mo, sheirbhísigh D 
36 ff Annsin do.  huaiih aingeal an 
TiousgARNa Amach, agus do bhuáil sé a 
bhí: p& MdlVassínenach , oéud 
. ceithre fithchid agus cúig mhíle; Ag56. 5 


Tideoch har CAIB. XXXVHI, XXXIX. s. Saoghal Hasecodaah, 
muRir'do éirgheadar go moch ar wmaidin, . 18 Dimtbhigh . máij ague ,do 
féuch do bhádar uile tá ccurpuibh marbha. hathruigheadh uáóijim í mar lóistín éodhaire; 


b 87 bas is duntingh Brecraaiein 
gh na Hassíria, agus do ghluáis agus 
dhll sé, agus do iiis sé comhnuidhe a 
Nwabheh. i 

'88 Agus tárla, mar do bhí sé ag adhradh 
a ttigh Nisroch é dhía, gur bhuáil Adra- 
foelech agus Sareser a mhic é leis an 
ccloidheamh ; agas dimthigheadar go crích 
an Harménia, agus do ríoghuidh Esarhadon 
a mhac ionna áit. 


 .CAIB. XXXVIII. 
ar faghail a shlainte, 9 tug sc do 
ha buidheachas. 


NNSMA láethibhsi do bhí Heseciah 
Uúnn chum báis. Agus thainic an 
fhidh isaiah mhac Amos chuige, agus a 
Foaminnh rIS, Sam a —- an ioogh amha; 
Cuir do thigh a nórdughadh : óir do gheab 
bás, suí ní mhairfe tú. ; . 
8 Anú ein dúil Hesecah a adhaigh 
leath ris an mballa, agus do ghuidh sé 
chum an TIrGHEARNA, : i 
3 Agus a dubhairt, Cnimhnigh anois, a 
THIGHEARN A,guidhim thú, mar do shiubh- 
uil mé ann thfiaghnuise a bhfírinne agus 
maille ré croidhe iomlán, agus go ndéarna 
mé an ní is maith ann do radharc. Agus 
do ghuil Hleseciah go géur. 
,. 4 fl Annsin tháinic bríathar an Tscn- 
,EARNA go Hisaiah, ga rádh, 


I Heseciah 


5 Imthigh, agus abair re Héeseciah, Mar , 


go a dei an TíGHRARNa, Día Dháibhí 
hathar, do chúala mé do ghuidhe, do 
chonnairc mé do dhbéora : féach, cuirídh 
mé: a cionn de léetheadh cúig bliadhna 
déug. 

6 Agus sáoría mé thúsa, agus an chath- 
girsí ag láimh rígh na Hassúria : agas 
dídeonuidh mé an 'chathairsi. 

: T Agas Ábúidh so na chomhartha agad 
Ón TTrTGHEARNA, go ndéana an Tiíou- 
EARYA an ní go a dubhairt sé; 

8 Féuch, do bhéara mé a rís sgáile na 
ecÉéimionn, do chóaidh síos don ghréin a 
ccéimibh Ahas, deich ccéime ar a nais. 
Asamsin dhil an ghrúáan deich ccéime, réir 
ga céimbh lé a ndeachuidh síos. 

9 $ Scríbhinn Heseciah rígh Iúdah, a 
nuáir do bhí sé tinn, agus déirghidh só Ó na 
"thinneas : | 
: 10 A dabhairt misi a ngearradh mo 
le&theadh, Rachaidh mé go gentadhuibh na 
huáighe: do beanadh an chuid oile dom 
' bhlíadhnuibh dhíom. 

11 A dubhairt mé, Ní fhaicfe mé an 

. FE6eNEARNA, eadhon an TiíongagNa, a 
tÚr aa mbéo: ní (beicédh mé duine ní 
- B& mÓ mnéaille éc háitreabhachaibh an 


. AAoghunt.:.. 


& 
v 


“L 


- - 


” 
-— 
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do gheárr mé amhuil figheadóir mo 
bheatha : R sé amach mé maille re 
tinpios íadálach : Ón ló gus a noidhehe 
chuiréot tú deireadh liom. , " 

18 Do chomháir mé go maidin, amhuil 
leomhan, brisfe sé mo chnámha uile; ón - 
ló gus actnoidhche chuirfios tú deireadh liom. 

14 Amhúil corr nó 8inlcog, is marsin do 
chanráin mé: dosnuigh mé mar cholum ; 
do bhadar mo shúile, (ogtháa suas a náirde; 
a TnIíoHEaAaRNA, atáim ar tho Slheúg : 
gabh do láimh mé. Ar 

15 Cred a déara mé? do labhair. sé 
féin riom, agus isé féin do rinne riom £;, 
imeochaidh mé go mín ar feadh mo uile 
bhlíadhan a searbhus manma. 

16 O a Tuiog-aRNa, is leis na. neifÁ- 
ibhai mhairid daoine, agus annsna neithibh 
uile alá beatha mo spioraide; léosa 
thárthochuis tú mé,. agus do bhéara tá 
orum marthainn. . 

17 Feuch, arson síodhchana fuéir mé 
searbhus mór : acht ar ghrádh mauma dó 
shéor tusa. é ó pholl an truaillighthe: óir 
ro theilgis mo pheacuidhe uile tuíobh shíor 
dot dhruim. ; ! ' 

18 Oir ní fhéadann a nuáigh do mhol- 
adh, ní fhéadann an bás do mhóradh : ní 
fhéadann an droug théid síos san pholl 
dóthchusuigh ann thíínnne.. . i 

19 An bco, an béo, molía sé thú, mar 
do nimsu & niugh : agus foillseochuidh an 
tathair thfirinne don chloinn. 

90 Do bhí an TiongaRNaA ullamh chum 
mo sháortha : uimesin cantam ar ccaintice 
uile Jaethe ar mbeatha a ttigh an Tiog- 
EARNA. . 
' 91 Oír a dubhairt Isaiah, Glacaidíg - 
meall figeadh, agus leagaidís maxr cheirín 
ar an heascóid é, agus mairúidh sé. I 

.99 A dubhairt fós Heseciah, Créd é an 
comhartha le a racha mé súas go tigh an 
TIGHEARNA. 


” CAIB. XXXIXK. 
Peacadh Heseciah, 6 a smacht, 8 
aithreachus. 


Anna namsin do chuir Merodach- 
Baladain, mhac Baladan, righ na 
Babilóine, litreacha agus preasanta. go 
Heaseciah: óin do chúala sé go raibh sé 
tinn, agus go ttáinic sé as, aa á 
9 Agus do bhí Hesgciah lúathgbáireach 
rompa, agus do thaisbéin sé dhóibh tigh a 
shéud mórluáigh, au tairgiod, .agus an tór, 
agus nn spíosra, agus a nola mhórluáig 
agus tigh a arm uile, agus a nuile ní da 
raibh iona ionnmhusaibh: ní raibh aoiuní 
anm.e. thigh, nó ann ic us uUe, 
i Nie 


ugus & 


a 
nach ar thaisbéin rae ie 


aecij 


v 


-— 


- Aó A; átibheirt mh 


Sithreachus Hesechiah. 

5 4. Annsin thamic lIsaiah an fhidh gus 
&m-mgh Hesecimh; agus a dubhairt ris, 
Cred a dubhradar na daóinesi? agus cá 


8 a'ttangadar chugudsa' “Agus a dubh- 
airt Hesecáh, as tir inchéin 
ehugam, esdhon'ón Bhabilóm. 


4 Annem & dobhairt-seision, Cfeád do 


ehonncadar amp do thigh? Agus do fhréag-. 


asr Heseciah, Do chouncadaur a naile ní 

4& bhfuit ann mo thigh : ní bhfuil aoinní a 

measg mionnmhuis nach ar thaisbéin mé 

dhúibh. - 

. 6 Annsin adubhairt Ismah re Hesectah, 

Eíst brathur Tic gaRNA na slógh : 

'6 Féuch, tiacfuid na lásthe, iona mhésar- 
thar a Pa/wuil an do thigh, agas av chuir- 
eadar baithre súas & stór gus an ló g 
miugh, don Bhabilúin : ní fhúigúghear 
aÓinní, a deir an TIGHEARNA. - 

“7 Agus béaruid léo, cuid dot mhacaibh 
moch thiuctas u8it, noch pghinfeas tít; agus 
béid na ccaillteannaohuibh a bpálas righ 
na Babilóine. | 

'8 Annsin a dubhairt Flesecimh re Hieamh, 
Ts maith briathar an TíonrpAaRNA noch do 
leabhair tusa. Agus a dubhairt sé, Oír 
béidh síothchain agus fírinne ann mo 
léethibhs. 

—- .  CAIB. XL. 

Tairrgir air aimsir (Chríosd agus an 
tsoisgeil, 3 lá reammhgharm Ean 
Bhaiste. . ! 

h Eag ee sibh, meisnighibh 


$ibh mo phobal, deir bhur Ndía. 
' a Labhruidh go meisneamhuail ré Híieru- 


galem, agus fhagruidh dhi, gar críochnuigh- ' 


a cogadh, gur máitheadh a héipceart: 
éir do ghlac sí as lhúimh'an TIOHLARNA 
dál dúbalta'ar son a huile peacaidh. 

5 4 Guth an té fhúagras ann sa bhfás- 
ach, Gléasuidh slighe an TIGHEARNA, 
déanaidh díreach annsa díothramh slighe 
mhór dar Ndía. 

& Airdeochthar gach uile ghleann, agus 
fsleochthar gach slíabh agus gach cnoc: 
gig do-dhéantar an cam díreaich, agus na 
háite garbha mín: 

b5 Agas foillseochar glóir an Tiom- 
AMA, Bgos do chínidh a munle fheóil é a 
néainfheaohd : Óir béuúl an 'TTYGHEARNA do 
abhair É. " eoiih 
th, Fúáguir. “Agus 
adubhairt seision, Cred 'fhuaideoras mé) 


Ie:féwr a núuile fheoil Sea sia ag mhaith 
áile mar bhláth-an mhachaire: 

' 9 Críonmóh su féir, sSearcuidh an bléth: 
de bhrigh go séidiorm spiorad an 'Trow- 
ÉARNA gu: go deabhín ís fer nn daoine. 
ar "Comhái “án  féur, seargaidh mí 
MA: oil seasfaidh brathar ar Núé go 
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- 


Címhacht Dé gan samhuil. 
o 8 A Shíon uoch dó bheir leachd 
scéulg maithe, éirigh súne air a tsKabh 
árá; a lerasalem, do bheir ecéuis ma8he 
leachd, tóg-síras do ghuih maille re neart; 
túg súas ó, nó bhíodh eagla “ort; abair me 
caithreachaibh  Iúdah, Féuchhidh hbur 
,Náis! sn . i 

10 Féuch, tincínidh am Ta gua Dra 
lé láimh laidir, agua rnághlochuidt a righ 
ar a shon: féuch; afá b luíúdheachd maille 
ris, agus aobairroimhe. '' ' ” - 

14 Beathochaidh sé a thréad eamhóil 
&odhaiare : cruinneocbaidh sé na huáin le ., 
na láimh, agus iomchoraidh. sé iona ucht 
éad, agus tiomáioidh go mín an chuid 
iona mbí óig. - 

149 8 Cía thomhais na huiageadha .a 
oclár a dhéarnainne, agus do dhírigh emach 
nenmh lé réis,. do chruinnidh luéithreeih 
sia tnjmhan a miosur, agus do chomhthroile: 
uigh na sléibhte a gcomhthruin, agus na 
cnoic a sgála? ' air 

48 Cía dhírigh Spiorad an TíGmEARNA, 
nó ar mbeith -na: chomhairleach aige ca 
mhín é? Sheas 

14 Cia réa time gnó FHpais : us 
cia theagaisg é, s do in é a cc 
an S-éeofas io agus du mhínn éolus 
'do, agas do thaisbein dó slighe na tuigse? 

15 Féuch, atáid na cineadacha amhail 
bráon buicéid, agus etáid ar na meas 
amhail luaithreadh beag, an scála: Feéuch, 
tógbhuidh sé súas ua hoiléin mar má Fo 
bheag- i - 

16 Agus ní lór Lebanon ré w losgadh, 
'agus ní Íúr a bheathuigh mar ofráil ioisge. 

17 Is neimhní na cimeadbach uile dá 
Jathair: agus meastar leision íad hí sa 
lugha n$ neimhni, agus díomhaúinea8. 
.18 £ Marsin cía ré saimhleochmdhe 
Día? nó cía an choswmhlachd chuirfidhe 
iona choimhmeás? He oharsh 
19 Leaghaidh teiSanTeaF pegmais 
reanta, agus aidh c a: 
timchiall le hór, agus teilgidh sé Kácnaa 


t4 


. 
$ 


80 Ana té bochtuighthear mar sin, ionnus 
nach bhfuil ofráil aice toghuidh sé crann 
nach lobhann; íarruidh sé chuige oibngh 
glic duilmbughadh íomháighe greanta. seeh 
-Ccorrochthór, ! 

91 Nach ás daóibhsi? nach cchialabh- 
air? nach ar hinnseadh dhíbh ó thosach! 
nach ar thuigeabhair Ó bhunáitibh: na 
talmhán? . ns 

99 -An té shuidhios ar rotha nn irFáma 
agus atáid &itreabhthaigh' sin amhuil ds 
&r teasbhuidh; noch leáthnuighíos amach 
na-neamha amhuil céirtin, agus shreath- 
nuighios amach íad amhuil péiliimn é 
dhéanamh comhnuighe: ! | 5 


23 Noch do bhéir na 


Tagrugha Dá re a phobul. 


npeimhní; do ní sé breitheamhuin na “l- 
mhan ambuil díomhaóineas. 

' 94 Fós, ní planndoclabar ad: “ie 
giolchwirhghear fad :' fós, ní théabhuidh & a 
nibun fréumh annsa talamh : agus séidíidh 
sé íós orra mar an ccéadna, agus críon- 
fuid, agus béaruidh an ghaoth ghuairdéain 
lé íad amhud conblach. 

95 Ar a nadhbhbhasein, cía ré saimhleoch- 
tbáoi misi, nó cáa re a mbíad cosmhail, a 
deir an Téáon Naomhtha ? 

96 “9 'TTógbhuigh súas bhur súile go 
hárd, agas féuchaidh cía do chruthaidh na 
neitáasí, noch do bheir a siúgh amach le 
h$irearh : goiridh sé uile íad as a nan- 
mannaibb le méud a chumbachd, óir atá 
sé láidir a ccumhachdaibh ; ní Fhailhgh 
iom Aon é. 

97 Cred tá nabair tusa, a lácob, agus 

ag labhrann tú, a Ísrael, Atá mo áigh 4 a 
bhfolach air an 'TrIGHEAR NA, agus do 
asa mo bhreitheamhnus thairis óm 

ia 

298 Nach raibh a fhios agad? .nach 
ccú2la ta, sach lagaidhthear an Día siorr- 
uidhe, an TiourAngNa, Cruthaightheóir 
théorann na taljruohan, agus nach ccuirthior 
é? ais vii scrúdagh ar bith air a thuigsin. 

bheir sé cumhacbhda do nan- 


bhfuun; md ia sióg éroing eg nach bá neert 
ga iámain 

80 ar ir fós na igh sgus 
beid ae seite agus tuitiid na hóigíimr thríd 


ha Acbt an drong fheithios air an 
TríGntARNa athpúadhuighid síad a neart; 
éreochuid súas le sciathánuibh amhuil 
iolair; riothfaid siad, agus ní bhéid 
gol a siubloluid, agus ní bhéid 
síad an 


ai IB. XLLL 
Biodh gur leag tréud Israel, 10 neart- 
ochuidh Día úad. 


á Aeeishesieani dom lathairsi, sibhgi 
oidéana ; agus athnúadhaidís na 
daoine & neart: Ugdís a ccomhfhogus ; 
Iabhraidís annein: a bíogus a 
paúinfheachd chum breitheamhnuie. 

92 Cia thóg súas an fíréan Ó noirthear? 
do gboir chuin a choise é, thug na cineadh- 
aos da lathair, agus thug air náaghladh Ós 

Gin úahthet, thug sé “ad amhail loáith- 
radh dha chloidheamh, agus mar chona- 
tach teilgthe, dha bhogha. 


3 Dó lean sé fad, ugus dunthigh e Ean 


.glán ; eadhon annaa tslighe ann nar shinbhuil 
sé le na chosaibh. 

'& Cia doibrigh agus do rminne ó, Ag 
gann sleachdan ó thosach? mis: an Tioa- 
baitha, céadna, ugus leis & ndeighionach; 
15 misi é. mé 


- 


CAIB. XLI. 


1; cóir dóigh chur a Náfa. 
5 Do chóncadar na hoileáin sin, agus 
eadler ris; do bhádar corr an 
domhain ;, do Ah Aairaaiadas a 8gar, 


agus th 
ó Do choiligh gach fon nca le né 
a dubhairt gach aon 


chomharaoin ; 

aca re na dhear air, Bí meisneamhuil, 
7 Marein thug “FR sáor meispeach do 

chéard a nóir, agus an té os gi 


fádh, Árá sá séidh chum táthuighe: au 
do h ccoceochth sé 6 lé i uimmpibh, iosdua 
ahm oirreochthaói é, 

64, 8 nd, mo shearbh- 
Dhodhaataigha, Beo noch do thogh mé, 


síel Abraham io chara, 
9 Thus noch thug mé ó chorruibh 


na talmhan, agus do ghoir mé thú ó na 
daoiuibh oirdhearca, 


agus a dubhairt niot, 

I tú mo'sheisbhioeach do tom mé thú, 
agus níor theilg mé seachad thú. 

10 4 Né bíodh eagla ort; óir atáim] 


maille riot: ná bí each: óir is 
wiigi do Dhía : neirteochuidh naé thú: fós, 
cuideocha mé leachd ; fós, cuinneocha mé 
súas thú le Jaimh dbeis mo cheirt. 

11 Féuch, náireocha Ihaoid 
$ad uue noch do las od id síad 
amhuil nemhní; agus an 
mhéid throidfios not. 


12 Ióría tú íad, agus ní bhfuighe tú íad, 
eadhon an drong do cheannairg riot : 
biáidh au Jucht do chogaidh ad aghaidh 
amhuil nemhní, agus mar ní gan fhéidhm. 

13 Oír mu) an TionsagsaA do Dhía 
choinneochus do lamh dheas, gha rádh not, 
Na himeagluidh; ciúileáchúidh mé leachd. 

14 Na beagluidh, thusa a chnuimh iú- 
cob, agus sibhea a phobal Israe]; cuideoche 
uaidh mé libhei, a dew an T16n8E4RNA, 
agus do shlánaightheóir, Aon INáomhtha 


Israel. 

16 Féuch, do dhéana mé dlíot núadh- 
jonstrument bhuáiltegeur agá mbóéid fíacla; 
buáilfe tú na sléibhte, agus busilfe tú 
mion ed, &AgUug do dhénna tú n& gmoic 
ambuil cáith. 

16 Cáithfdh tó íad, béaruidh an gbhaetb 
lé íad, nar cráobhsgaóilíe an 
ghuáirdeáin íad tusa 
amsa 'TIGHEARNA, te do dhéana tó 
glóir a Néen Naomhtha Israel, '... 

Aid A nuóir tenluid na Ins id agus ua 

hu asa an sn; 
isimhhair óiheaiáec sh lé tamt, 
ciáiitidh misi. ag dh a ésie misl 
Día Israel ná thréigín mé.í 
tea “Oisceoluidh nm on e dhara 
hu hársra rach, s h8& 
mé lochán Facs do. niíásachb, 
i Seo: fí Faire. Ea ig rig pehon 
. 49. Plai 


“Meisneach a dhaoine ó Dhóa. 
bhfasach, an crann Sittah, agus an mirtle, 
agus an crann ola; cuirfe mé annsa díoth- 
ramh an crann, giumhais, agvs an pínan, 

s an crann bocsa a naóinfheachd : 

' 9Ó Iondus go bhfnicfid, agus go naitheon- 
uid, agus go measfuid, agus go dtuicfid a 
naóinfheachd, gur bí lámh an TIGHEARNA 
do ránne so, agus gur bé Aon Náomhtha 
Israel do chruthaigh é. 
- 21 4 Tabhruidh bhur ccúis a lathair, ar 
gan TIGHEARNA; tugaidh a lathair bhur- 
bhfádh neartmhartha, ar sa Rígh Iácob. 
.99 “Tigedís, agus foiMsighedís dhúinn 
cred theigeomhus ann: táisbeanaidís na 
céaidneithe, cred íad féin, chor go meas- 
fuim íad, agus mhía fios a ccríche 
Céighlehaibhe aguinn ; nó foillsighedís dúinn 
a neithe at8& ag teachd. 
:. 23 Taisbeanuidh na neithe atá ag teachd 
na dhiáigh so, agns biéidh a fhios aguinn 

r dce sibh : déanaidh fós maith, nó 
Aéanaidh olc, marsin úamhnuigheam, agus 
chífeam a naóinfheachd. 

94 Féuchuidh, ní bhfuil ionnuibh acht 
neimhní, agus bhur nobair gan tábhachd: 
is adhfuathmhar an té thoghas sibh. 

295 Do thog misiáon súas as an ttuúiisceart, 
agus tiucfa sé: Ó éirghe gréine ghoirúios sé 
dir mainmsi : agus fiocfa sé air phrionn- 
sadhuibh.amhuil ar mhoirtéur, agus amhuil 
shaltras féar déanta na bpotadh an chráaidh. 
' 296 Cía shoillsigh ó thosach, chor go 
mhbía a fhios aguinne? agus roimhe a 
raimsir, chor go naibéoraidis, Atá sé 
fíréunta? aseadh, ní bhfuil aon thaisbeanas, 
mí bhfuil fós, Son shoillsighios, fós, ní 
bhfuil aon éistios bhur mbríathra. : 

oT Déara au céidfhear re Sion, Féuch, 
féuch íad, agus do bhéara misi do Ieru- 
salem &on noch do bhéuras scéula maithe 
léis. i ' 

28 -Oír dféuch misi, agus ní raibh duine 

ar bith iona measc ; agus ní raibh coimhair- 
leach ar bith, noch, a núair do fhínfruigh 
mé dhiofa, do fhreagradh focal. ! 
- 29 Féuch, afáid siad uile na ndíomh- 
aÓineas; $$ neimhní a noibreacha: is. 
soit agus is eadarbhuáis a níomhaáighe 
eaghtha. - 


. 


”- 


. .... .. , CAIB, XLII. 
Teachd Iosa Críosd, 9 le trócaire, 13 
i '.. agus é mórdhacht, 


TT'EOCH mo sheirbhíseach, noch gabh- 
uim orum; mo rogha, ann a bhfuil 
dúil manma; do”chuir mé mo spiorad air: 
do bhéara sé breitheamhnus amach:-chum 
na ngeinteadh. 
'e Wí dhéanaidh sé €imhghe, ní thúigfe 
té súas, agus ní thiubhra ía deara a ghuth 
do chluinsion annsa tsrái 


id, 
“ “3 Ní bhrisfe sé giolcach brúite, agas ní 
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- ISATAH. 


Teachd Iosa Críosd. 


mhúchfa sé an-líon deatamhail : do bhéara 
sé breitheamhnus amach chum fírinne. 

' A&'Ní fhailleochadh sé ní bháidh 
sé menta, nó go ccuiridh sé breitheamhnus 
annsa talamh : agus feithfdh na hoiléin ar 
a dhligheadh. ! ' 

54] Is marso a deir Día an TrogranRrxa, 
an té do chrúthaigh na neamha, agus do 
shín amach íad; an té do shreathnsaigh 
amach an talamh, agus an ní thig amach 
as; an té do bheir anál do na daoinibh 
air, agus spiorad don mhéid shiubhluighios 
ann : 

: 6 Misi an TronrpARYyA do ghoir thú a 
bhfíréantachd, agus coinneocha mé do 
lámh, agus comhéadfad thú, agus do 
bhéarad thusa mar chunradh don phobal, 
mar sholus do na geintibh; i 
' 7 Dfoscladh na súl ndall, do thabhairt 
na bpríosúnach amach as an bpriosún, 
agus na muinntire shuidhios a ndorchadas 
amach as tigh an phríosúin, - : 
. 8 IS mis an TIGHEARNA: sé sin 
mainm : agus ní thiubhra mé mo ghlóir do 
neach oile, nó mo mholadh díomháichibh 
bhalta. : 

9 Féuch, thangadar na céidneithe a 
ccrách, agus foillsighim na neithe núadha: 
suil fhásaid síad amach innisim dhibh fad. 
", 10 491 Canaidh don TroncaRNA caintic 
núadh, agus a mholadh Ó imiol na talmhan, 
sibhsí do théid síos chum na 'fairge; agus 
a nuile ní dé bhfinl innte; ne hoiléin, agus 
a naitreabhthacha. 

“ 11 Tógbhadh an fásach agus a chaith- 
reacha súas a ngufh, na hailte ann a náit- 
nghionn Cédar : canaidís dúthchusaigh na 
cairge, gRiredís ó mhullach na sliabh. 

' 19 Tugaidís glóir don TíGnEaRNA, agus 
foUlsighedis a mholadh annsna hoiléanuibh: 

13 4í Rachaidh an TrGucAaRNA Amach 
amhuil duine cumhachtach, coirreochmdh 
sé éud sítas ambuil fear cogaidh : géirfidh 
sé, fós, núallían sé; béara sé buáuvlh af a 
naimhdibh, : ! 

14 Do choisg;mé re fada; do bhí mé 
am thochd, agus do chuir mé srían nom 
féin : anois comhaircfe mé amhuil bean 
re niodhnuibh; scriosfa mé agus miilfe me 
a naóinfheacht. ! 

15 Do dhéana mé sléibhte agus cnoie 
na bhfásach, agus” críonfa mé súas a 
luibhe uile; agus do dhéana mé oiléin do 
na haibhnibh, agus tiormocha mé súas na 
locháin. . s 

16 ra do bhéara mé na daill a slighe 
nacA aithne dhúibh; tréorochuidh mé íad 
a slighe nar bhfeas dóibh : do dhéana mé 
an dorchadas na sholus rompa, -agus na 
neithe cama díreach, Ag so na neithe 
dhéanas mé dhóibh agus ní thréigíe mé 
fad, Beo sá 


é“ ” 


Aoinsuighear an eagluis. 


17 Filfíghthear ar a nais íad, biúidh 
náire mhór air an droing, dhóthchusuighios 
a níomháighibh ghreanta, noch a deir ns na 
híomháighibh leaghtha, Fs sibh ar ndée. 

18 4 Clainidh, a bhodhra; s féuch- 
uidh, a dhalla, chor go bhfaicfidhe. 

19 Cía is dall, achd mo sheirbhíseachsa? 
nó bodhar, mar mo theachtaire do chuir 
mé (úgim?) cía as dall mar an fá atá 
iomlan ? nó dall mar shearbhfhoghantuigh 
an 'TIGHEARNA? 

'90 Ag faicsin mhóráin neithe, acht ní 


thabhair tú dot aire ; ag foscladh na cclúas, - 


achd ní chluin sé. 
21 Do thaitin ris an TTrICHEARNA ar 
son a fhíréantachda ; dó dhéana sé an 


dligheadh do mhórughadh, agus do dhéana' 


sé oirdheirc é. . 

89 Acht ís daóine íadso sladtha agus 
creachta; atáid síad uile gabhta a bpol)- 
aibh, agus atáid a bhfolach a ttighthibh 

ríosíiin : atáid síad na ccreich, agus ní 
fuil Aon d& ttártháil ; mar éadáil, agus 
ní abair áon, Áisig. , F'Ae 

23 Cía aguibhsí bhéaras éisteachd dó 
so? “Ca éisthos, agus chluinfies chum na 
haimsire atá ag teacht? ' 

924 Cía do sheachuid Iacob mar éadáil, 
agus Israel do na sladmhóirighibh? nach 
déarna an TrGnEARNa, anté ar pheacuidh- 
eamar na idh? óir níor shiubh- 
luigheadar 3ióna shlighthibh, ní mó do 

ar úmha! dá dhlígheadh. 

25 Uimesin do dhóirt sé air ainteas a 
fheirge, agus neart an chatha: agus do 
chair sé tré theine € timchioll fa ccuáirt, 
acht ní raibh a fhios aige; agus do loisg 
sé é, acht níor chuir sé íona. chroidhe é. 


CAIB. XLII. 
Tairrgir ar ghairm na gcineadhach. 


CHT a nois is marso a deir an Trog- 
EARNA do chruthaidh thusa, a lacob, 
an té do chum thú, a Israel, Ná 

himeaglnph: Oir dfúasguil mé thú, do 
ghoir mé thí as hanm; ass liomsa fhí. 
, 9 Anu8ir ghabhus tú thrid na huisgeadh- 
uibh, biáidA mis ad fhochair; thríd 
ma haibhnibh, ní fhoileochuid siad tha: 
a nuáir shíubholas tú thríd an tteine, 
mná loisefghear thú; ní mo dheargfas an 
lesair ort. 

.3 Oír is misi an TíoneEanRxa do Dhía, 
Aon Naomtha [Israel do shléánaightheóir : 
thug mé an Négipt ar thfúascladh, an 
Netióma agus Seba air do shon. 
. & Ú bhí tú mórlúaigh ann mo radharc, 
do bhí tú onórach, agus do ghrádhuigh mé 


thú: nimesin do bhéara mé daóine ar do '“. 


shén, agus pobal] ar son hanma. i 
5 Ná bíodh eagla ort; óÓit afáimn 
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CAIB. XLIII. 


casán annsna hun 


Díothlaithriúghadh Bhaibiloin, 
maille riot : “do bhéara mé do shíol 6 
noirthear, agus cruinneocha mé ó níar- 
thar thú; 
. 6'Déara mé ris an ttuáisceart; Tabhair 
uáit ; agus ris an deisceart, Na connuimh 
ar ccúl : tabhair mo mhaca as imchéin, 
agus mingheana Ó théorannaibh na talmhan. 

T7 Kadhon gach uile dhuine da ngoir- 
thear am ainmsi: óir do chruthaigh mé é 
ar son mo ghlóire, do chum mé é; fós, do 
rinne mé é. 

8 4 Tabhair amach na daóme dalla 

bhfuilid súile, agus na bodhair agá 
bhfuilid clúasa. . 

9 Cruinnjghthear na huile chineadhacha 
a bhfochair a cheile, agus bídís na déoine 
cruinn: cía iona measc sin fhéadas so 
dfoillsiughadh, agus thaishéanas dhúinne 
neithe roimhe so? tugaidís amach a 
bhfiadhnuiseadha, chor go bhfíorfuighear 
iad: nó cluinedís, agus abraidís, Is 
fírinne 6. 

10 i; sibhsi mfíiadhnuisesí, a deir an 
TíoneaRNA, agus mo sheirbhiseach noch 
do thogh mé: chor go naitheontaói agus 
go ccreidfidhe mé, agus go ttuigthí gur 
misi é: níor cumadh Día ar bith romh- 
amsa, pí mó bhías am dhiáigh. 

11 1; mu, BH An an TIcCHEARNA; 
agus táobh amuigh dhiomsa ní bá/fuil &on 
sglánaightheoir ann. 

12 Dfoíillsigh mé, agus do sháor mé, do 
thaisbéin mé, a núair nach raibh aoindía 
coimhidhtheach eadruibhse: uime sin is 
sibh mBóadhnuise, a deir an TTGHEARNA, 
gur misi Día, : 

1S Fós, suil do bAí an ló ann is misi an 
té siú; agus ní bhfuil aoinneach fhéadas 
sábháil óm laimh : oibreocha mé, agus cia 
bhacfas é. 

14 4 Is marso a deir an TIGHEARNA, 
bhur slánaightheóir, Aon Naomhtha Israel; 
Is ar bhur sonsa do chuir mé fios don 
Bhabilóin, agus thug mé a núas a nuáisle 
uile, agus na Caildeánuigh, ag$ bhfuilid a 
ccomhairc annsna longaibh. : 

15 Is misi an TríoGHEARNA bhur Náon 
Naomhtha, cruthaightheóir Israel, bhur 
Rígh. . 

16 Is marso a deir an TIGHEARNA, 
noch do ná slighe annsa bhfiurge, agus 
uibh neartmhara ; : 

17 Noch do bheir amach an carbad 
agus an teach, an slúagh agus na cumh- 
achda; luighfid síad síos le chéile, ní 
éireochuid síad : atáid múichte, do mhúch- 
adh íad amhuil barrach. ' 

18 49 Nach cumhain libh na neithe 
roimhe, nach meastaói na neithe a nallúd. 
19 Féuch, do dhéana misi ní núadh; a 
nóis fásfuidh sé amach; nach aitheona 
gibhse:é? eadhon do dhéana mé slighe 





. Píomhaoineas nan íodhail. 
“isna bhfásach, agus aibhne “anasa díoth- 
amh. ... : 

90 Do bhéaruidh beathach an mhach- 
aire opóir dhamh, na draghin ;gus na 
hulchabhcáin: do bhrigh go stugaim ai 
annsa bhfasach, agus aibhne annsa dío 
ramh, do thabhairt dágha dom phobal, mo 


ogha. . 

21 Do chum mé an pobalso dhamh féin; 
taisbéanfuid s:ad amach mo mholadh, 

29 fí Acht níor ghoir tusa orum, a 
raiiee acht do bhí tusa tuirsioch dhíoin, a 


rae. 
03 Ní thug tú chugam $irnéis 
beg 


hoírála loisge; ní mÓ dongóraigh tú 
íodhbarthaibh, Ní thug mé ort ioghnamh le 


bobaih agus pí thug mó ort saothrughadh 
túis, ; 

94 Níor cheannaigh tú giolcah milis 
damh ar airgiod, nú mó 4o lion tá mé lé 
paéutbus híobarthach : acbt thug úí orum 
foghnamh maille red Iineastnais thug 
tú oaruu) sáothr h Íed égceartaibh, 

295 Is Min, Mis fán an té scrosas 
amach do sharuiglithe ar io sbon léin, agus 
ní chuimhneochad do pheacuidhe. 

96 Cuir misi a ccuimhne; tagrain re 
chéile : foillsigh thusa, a ccruth go ibia tú 
firmueach. i 
. 87 Do pheacaidh do chéad athair, agus 
do chiontuigheadar do luchd múinte am 
aghaidhe. —-” 

28 Uimcsin do tbruáilligh mé prionn- 


sadha na sanctóra, agus "É mé Lacob 
dou mhallughadh, agus lsrael do na acann- 
lachaibh, 

CATIB. XLIV. 


Gealladh ar thioluicthibh spioradalta. 


9 Agus scrios na níomhaighe neamh- 
tharbhach. 


Fire nee cluin a nois, a [Iácob mo 
sheirbhíseach ; agus a Israel, noch do 
thogh mé; 

9 Is mavso a deir an TIGHEARNA do 
rinne thú, agus do chum uhú as an mbroinn, 
naigh Sa CnaR leachd ; ain, hGamh- 
nuigh, a [ácob, mo sheirbhí ?; 
thusa a lesúrun, do thogh mé, bái 
. 8 Oír dúirtádh mé uisge air an té bhías 
tartmhar, agus tuilte ar an ttalemh ttuim ; 
dúirtidh mé mo spiorad air do shíol, agus 
mo bheannachd air do shlíochd ; 

& Agus fástmd siad guail a measc & 
pícir, mar shuileógaibh laimh re rith na 
npuisgeadh. 

5 A deara óion, Leis an TTIGHRARNA 
misi; agus goiríidh duine oile á éin a 
nauuún lácob; agus sciíobthuidh duine 
oile (é na lumh dob LIGHEARNA, 8gus 
“oiupúidh £ féin lé haium isreel. 

. 6 is marso a déir an TIGgEAANa Rígh 
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ISAIAH.' JLeimhe lucht 4heanta n& niodhail 


Israel, agus a fhúascoltóir TIOuEARNA nA 
slógh; Is misi an céad, agus is mé an 
deighionach; táobh SinBuich dhíom ná 
bhfuil Dás ar bith... ii. : 

7 Agus cía, mar mis), ghoirfeas, agus 
fhoillseochus é, agus a nordúghae 
adh dhamh é, ó nuáir do órduigh mé na 
daoine aosda? na. ngeithe atá ag 
Meachd, agus thiucfas, taisbeanaidís dhóibhe 


Bion íad. 
' 8 Ná hímeagjuighidh, agus ná bíodh 
úamhan oruibh: nach ar inmis misi dhut 
ó mamsin, agus díoillsigh mé é F sibh 
féin mo fhíadhnuighthe. An bhfuil Día 
táobh amuigh dhíossa ? a seadh, ní béúil 
aóúin Día; sá haithuidh damh áon, 

9 € An drong do ní íoroháighe gbreanta 
atáid uile pa udiomháioneas, agus má 
thairbheochuid a neithe dúileamhja; agus 
a síad léin a bhfiadhuin; ní fhaicid síad, 
agus ní bhfuil a fhios aca; ar chor go 
mbáa náire orra. i : 

10 Cía chum “áise do leagh íomháigh 
Lara nach tarbhach chum neithe ar 

ith? ; 

11 Féuch, béid a chompánuigh uile 
náireach: agus an Jjucht geirde, is de 
dhaóimibh íad ; cruimnighthear iad uile a 
bhfochair a chéile, scastuid; béid eaglach, 
agus biaidh náire orra a naúinfheachd. 


19 An gabha gun a theanchoir oibrigh 
sé aráon annsa ghual, agus cumaidh sé é 
lé hórduibh, agus oibrigh sé é le neart a 
lamh: Fós, bi sé oc: agus failligh a 


neart : ní ibhionn sé uisge, agus bí sé lais 

15 Sinidh an sáor a ríaghail amach ; 
comharthaigh sé amach é leis an dorubha; 
deasuigh sé é le na locraibh, agus cemhartir- 
uigh sé amach é leis an ccompás, agus 
da ní é do réir fhioghrach duine, do réir 
scéiinhe duine; ar chor go mbáa annsa aish. 

"44 Gearraidh sé síos dú féin Fada 
s beanaidh an síprus an ; 
gais neartuighios sé dhó Éin a measo 
chrann na'foráúise: plannduigh sé fúinne 
séog, agus oilidh a uféarthuinn £ . 

15 Annsin biáidh sí ag an nduine re a 
losgadh: Óir gjacía dhe mm, agus gorfuidh 
€ féin; féuch, dearguidh sé ó, 3gu baca- 
léidhe sé aróu; fós, do ní sé dia, agus 
adhruidh sé; do ní sé í ) ghreanta 
dhe, agus léigidh € féin ar a ghluinibh dhó, 
. 16 Loisgidh sé cuid de annsa teine; lie 
cuid de ithe sé feúil : do ní sé rÓsta, agus 
bí sé sáitheach: do ní fós, ó féin do 
ghoradh, agus n deir, Aha, atáim goirthe, 
do cho:naire mé an teae: —-— . 

17 MILF ce ar gé etoieitiiine MEAÍSiRE, 
eadhon Vomháigh ghresnta : cléonunidh . 
aos di, agus adhraidh sé á, agus gukllágh 
sé chuige, agus a deir, Súor mé, Óir is (W 


.“ 


Cántic moRa do Da. 

18 Níor aithní 

iódar: éir do dhruid seision a súile, ge 
smach féidir Mo faicsin; “gus a ccroidhthe, 
go mach féidir léo tuigsin. 

-” 10 Agus mu mbeasanú úóonduine 310na 
chroidhe, ní mó afá écolus nó tuigse a vádh, 
É'o loisg mé cuid de amsa teine : aseadh, 
€6s do bhacail mé arán ar a sméaróidigig- 
ibh; do róst mé feóil, agus a duáigh mé 
4: agus a ndéana mé adhthúathmhaireadhd 
don chuid óile dhe ein; a muimhleocha 
né sios-do than cramn? 

'. 80 Bíathaidh -sé ar léaith, dfal croidhe 
meallta do leathtacoibh 6; go nach bhféad- 
ann sé anam do sháoradh, nó a rádh, 
Nach bhfuil btéags, am léimh dheis. 

81 9 Cuimhnich “ad so, a Tácob agus a 
Israel; Óir tg tú mo sheirbhigeach: do 
chum mé thn, is tí, mo sheirbhiseach: & 
Isr:el, ní bhiaidh tú ar deannad agam. 

22. Do scriús 'mé, deo chionta awech, 
arohul néull thiugh, agus, do phefócaidh, 
amhuil néall ; till chugamsa ; óir dfúascuil 
mé thú, i 
, 98 Canuidh,.a neamha; óir do rinne 
an TurcHeargNa é: gáitidh, a chodeha 
íochtarncha na talmham : brisigh amach a 
Ccéol, na shléibhte, a fhoraúis, agus gach 
crann voundád : óir dfhaseail an TÍCHEARNA 
Iá&cob, agus do ghlóruidh sé é féin a 
Nísrael. 

94 is marso a deir an TTGMEARNA, 
thfuascaltúir, avas an té do ehum thá as 
an mbroinn, Is mis) ah TiGHLARNA do ní 
gach une ní; noch amháin shíneas amach 
pa neamha ; leathnuighíos amach ab talamh 
hom fém; 

95 Neimhnighios comharthadha na 
mhréavach, aéus do bheir lucht na fáistine 
ar cfithach; 1 ighios daoine glioca ar 
Ccíil, águs do mi a néolús leamh : 

90 Noch dhainvnighios focal a shearbh- 
fhoghautuighe, agus choimhlíonas comh- 
girie a theachtaireadh ; a deir re Fevusalem, 
Aitreochthar thú; agus ré csithreachaibh 
fódah; Cuirfghear súas sibh, agus tóipgfe 
misi síras a tite spriOsta. 

' 87 Noch a deir mis a maigéan, Bí tirim, 
agus tiormocha mé s(es do shrotha. 

38 Noch a deir ar Chírns, & méodhaire 
£&, agus coimhléónfuidh mfonn uile; eadhon 
te rádh re Hherasalem, Cuirfighear séas 

ni; agus rís an tteampall, Cuirfighear do 
bhunáit fud. Tae 

- CáAIB. XLV, 

Fuáscladh lúdoh ó bhréid Bheiilain,. ré 

: Charus an rk . 

'A RSO a deir an Treananna re na 
ungthach, re Cirus, ar chonnaimh 
mé a lamh dheas, do- chiaúi oineadhach 


dhá lathair ; sgs Shóile mé ljeasrach 
-) ! 


CÁIB. 
ar agus níor thaige ríogh 


Guirthear Cirt. 
gh, dosóladh reimhe fentadha an dá 


XKLV. ' 


leath chomhladh; agus ná druidéighear na 

9 Bacha misi romhad, agus do dhéana 
ii h8ite Sa díreach : brisúdh wé na 

lodhwibh ne geatadha práis, amus géarría, 
mé Ó chéile na barradha ám isa | 

3 Agus do bhéara usé dhuitse: ionmrmhus 
ga ndorthadus,agussaidhbhrios íoluigheaoh 
&iteach nuáijgneach, ar chor go naithnighe 
42 gur migi, an Tr6oBcARxA, nech ghoirios 
órt as Ramm, gur sé Día lurael. 

4 Ar son Iacub mo sheirbhíseach, agus 
Brael mo rogha, do ghoir mé ort as 
hewna: do shloeinn mé thú, bíodh n 
bhfeas duit mé. ! 

5 4 ls misi an 'TíOuraRNa, agús aí 
bhfuil &on oile ann, ní bhfuil 8oindía ann 
aoibh amuigh dhíomsa : do chriosluigh mé 
thú, bíodh nár aithin té mé. 

6 Chor go mbía a fhios aca Ó éirghe 
gréine, agus Ó náivd shíar, mach bhfuil 
aoinciia achd mé, Is misi an TTGHRANRNA, 
agus sí bá/uil maithearrach ann. 

T Cumais an solus, agus crúthuighinn 
an dorchadas: do ním síothcháin, agus . 
crathaighir olc : mis an TIGHEARNA do 
ní gach aoinní dhíobhsa,. 

8 Feáruidhsi e núas, a neamha, ó náird 
shúás, agus dóÓirtedís na spéirigh síos Br- 
éautachd : fosoladh an talamh, agus t 
aidís slánughadh amach, agus fheadh 
fúiréantacht súas le chéile; mist an Tíon- 
EARNA do chruthaidh é. 

9 A mheirg don té throideas té na 
Chrúthaightheóirl Déanadh an pota 
bruighean re potuighibh don talamb. A 
naibéora an chré nis an té chumas í, Créd 
do pl tú ? nó hobairse, Ní bhfuilid lamha, 

10 A mhairg don té a deir re na athair, 
'Cred ghineas tú? nó rís an mnaoi, Cead 
rug tab 

11 Ís ma'so a deir an TronEAaRNa, Aon 
Naomhtha Israel, agus a Chráthaightheóir, 
Féafiigh dhíomea na neithe atá ag teacht 
8 ttaóbh mo mhsc, agus a ttaobh oibreadh 
mo lamh áithnighidh dhíom, 

14 Do rmne mé an talamh, agas da 
chrúthaigh mé an duine air: misi, eadhon 
mo lámhasa doleathnuigh amach na flaithis, 
agus do riehluidh'mé e slóigh úile. i 

13 Do thóg mé súas é a bhfiíreant 
tréorocha mé a ghlighthe aile : cuiríe sé mo 
chathair súas, agas légádh sé mo bhraighde 
amach, ní ar lúach nó ar chumhaidh; a 
deir TTOHEARNYA n& Siofh. ' 

14 Marso a deiran Troncanw 4, Sáothar 
na Hégipte, agus ceannuigheachd na 
Hetíopla agus na Sabeánach, tiachú 
daoine 8rrachda, láimh riot, agus 
leatse íad: umcfaid síad Ad dháigh; & 





Día Slanaighthebóir Israel, 
slabhradhuibh thiucfaid síad thairis, agus 
suirmbleochuidh eíad duitse, do dhéanuid 
iarruidh chugadsa, gha rádh, Go deimhin 
ia4á Día ionnad; agus ní bhfuil áon óÓile, 
ná bhfuil Dia oile ann. . 

. 15 Go deimhin ss Día thú fholchus thú 
féin, a Dhé Israel, an Slánaightheóir, 

. 46 Biáúidh náire orra, agus fós béid 
claóite uile: rachuid a neimhní go léir 
" fucht déanta na niodhal. 

17 .AcÁt sáorfuidhear [sreel ansa Trcg- 
EARNA maille le slúnughadh síorruidhe : 
- hein náireach nú claóite go saoghal 

hal. 


mid ír is marso a deir an TIGHEARNA 


do chrúthaigh na neamha; Dáa fém do 


,chum an talamh agus do rinne é; do 
dhaingnidh sé é, ní go díomhaoin do 
-chráthaigh sé é, do chúm sé é dá áitreabh- 
adh: is misi an TTGHEARNA ; agus ní hé 
maithearach. 

19 Ní a bhíolach do labhair ma a 
náit.dhorcha don talamh: ní dabhairt 
mé re síol Íécob, Iarruidh mé go díomh- 
eóin : misi an 'TrGugaRNa labhrus firinne, 
foillsighim neithe atá ceart.. 

' 20 4í Cruinnighidh sibh féin agus tigidh; 
laimh ré chéile, a dhrong daichú é&idh as 
'do na cineadhachaibh: ní bhfuil éolus ar 
-bith ag an mhéid chuireas súas maide a 
aiamhaigheadh greanta, agus ,ghuidhios 
ehum dé. nach ccabhvuighionn íad. 

91 Imnisidh, agus tugaidh a bhfogus 
áad ; gabhaidís fós, irle agé chéile : 
cía dfoillsigh so Ón "tseanaimsir? cia dinnis 
é Ó sin a leith? nach darna ms an Tien- 
EARNA? agus mí bAfuil Día er bith ann 
taóbh amuigh dhíomsa: Día ceart agus 
'Slánaightheoir; ná bhfuií maithearrach ann. 

99 4 Féuchaidh orumsa, agus bíthí 
.sábhalta, a uile théoranna ne talmhan : 
óir is misL Día, agus má bhfuid maith- 
enrvach ann. 

93 Do mlnonnuigh mé thríom in, do 
chuaidh an fócnal amach as mo bhéul a 
bhfírinne, agus ní fhillie sé, Go nuimh- 
ileochuidh gach uile ghlún darnhsa, mionn- 
ocha gach uile-theanga. 

;. 94 Go deimhin, a déara neach, is' ansa 
'TIREARNA at firéantacht dhamhea agus 
,meart: is chuige thiucfuid: daáine: ngus 
an mhéid, atá ar lasadh na adhuigh béd 
aiad náireach. 


'95 Annsa TIOREARNA firéanfaighear ! 


iol Israel uile, agus is unsa. do dhéanaid 


ir. 
CAIB. XLVI. 
. Díomhaoineas agus niheaias ná níodhol 


“LAONUIDH ph BíO8, GPoniaidh 
Nebo, do bhádar a modhala ar a 
wubeathachaibh,: agus as-8 náirméis : do 
652 


" ISAIAH. 


 aiimeir : Óir is misi Día, 


- 


Ni: saimhlecehthár íodhas!1 re IE 


bhádar úsluidhe troma ar bhur ccgráiste ; 
ts muirighin íad don óbheatAgch choirthe. 

92 4 Claonuid síad, clnonúid síos a 
naoinfheacht; níor fhéadadar an teirigh 
do sheachadadh, acht do chúadar féin a 
mbraighdionas. . 

, 8 “1. Eist riomsa, a thigh incob, 

nuile fhuighioll do thigh [srael, dá 
rugadh ón bholg, agas do hiomchradh ón 
mbroinn: 

4& Agus go nuige & naúis fhoirfe 36 misi 

féin é; agus Sh go nuige an bhíolc liath 
jomchora mé : is misi do rinne, agus i3s 
mé iomchorus ; iomchora mé, “gus bha 
mé sibÁ. 
5 4 Cíarea ieimhleachaain mé, agus 
ré a ndéantaoisionann mí, agus ré a 
ccóimhmeasfaidhidh mé, go mheimé €os- 
mhuil? 

6 Dóirtidh síad ór go airsing as au 
mála, agus comhthromaid airgiod ansa 
meadh, agus fostuighid céard Óir; agus 
do ní sé día dhe sin: ai émhdcishid síad SIO3 
gás fós. 

7 lomchraidh síad air a nguéihbh é, 

iomchraid é, agus suighid é iona &t, 
seasuidh aé ; ní chorrocha sé as a áit: 
goiríidh duine eir, gidheadh ní fhéadann 
sé fre nÓ an té sin do thartháil ó ná 
bhuáidhreadh, 

8 “Cuimhnighidh eo, agus taisbeanuidh 
sibh féin bhur bhfeáruibh : supaigh a rás 
ann bhur meanmuin é, a chiontacha, ' “ 

9 Cuimhnighidh na cédneithe ón gs 


ann; ís hsóréipihecinin agus ní 
bhfuil aóinneach cosmhuil riom,, 

10. Ag íoilleiughadh an deiradh ón tosach, 
— Ón tseanaimsir na neithe nach déarna 
adh yóa, ghe rádh, Seasía mo chomhairle, 
agus - ao. dhéana mé. morhoil féin: go 

hiomlan : . 

11 Ag gairm eóin chíocraidh ó nein. 
thear, an: iear.do dhéanas mo chomhairle 
ó thír imchéin : aseadh, do liebhuir má é, 
do bhéara mé fús chum oráohe. és do . 
thionnsguin mé é, do-dhéana waé fós é: 

'19 4 istigh rioman, n. clroidhtire 
érrachda,. áláia. bhfad 0 fhíséantacht : . 

13 Do. bheirimsi. finane 4 ngwe; ní 

bháidh. sí a hein egus ní fh fáime 


shlanughadh : e mé 
8 Siss xio iieasl mo úir, 
CAIB. XLVIIL 


Teirrgir er. láinrsnreos um. Bailaleine) 6 
- arson CEarairfntcaistochfa a EHEHACSass 
eacht, éc “i AN 
ARNR : ah gus: subh shon li 
ii hheishdion- "ah 
Bablláine, “wh wit. gn talamh": oi e- 
do ceathaóir- riogha,. á i gheata uir Cuiddeán- 


,. 


“Tairrgir léirscrios Bhabiloin.  CAIB. XLVIII. . Éagurrumachd. Bhirael, 
ach: óir ní. goirághear máoth agas Ba Cine neach as lúsach: sú' bháidh 
sgíamhach dhíot ní sa mhó. 


2 Glac na clocha muilinn, agus meil 
Moanacchl, lá cis an Taibairg; haigh 
s an 
thar na habhnihh,, j . 

eis do thárnochda, o 
chúlgha, Aós do náire: do dhéana mé 
dioghaltas, agus ní 


sar dhuine. . 
& Ár son ar slánaighthéora, Tiog- 


EARNA t ainm dhó Aon 
Naomhtha as, sith á 
5 Suidhs ad thochd, 


ar idh dháibh; hodhas tseanúir do 
tú an chuing go ro throm 
aim aidh tú, Biáidh misi am 
bhaintighearna go bráth: sondus nar chuir 
tí? na neitheso ann do chroidhe, ní mó do 
túí air an ní 


8 Uim cluin so anois, 4huse. “atá 
tabhartha eas, COontnail ios & 
ndothchus, a deir -ann idhe, 


Atáimse, agus ní bhfuil Bon téobh amuigh 
dhíom; ní shuidhúidh mé amhuil bain- 
sreabhach, ní mó Siúse Bas; chiillee, cloinne 


agas : 

9 Acht úucfaid an dá Emann 
móiment a náonló, caill chloinne, agus 
“tiucfuid ort am a 
niomláine ar son do 


iomadamhlacht 
SHUR AS Sáiain do 
gbheesadóiseacht. 


. 30 Oír do chuir tá do ann bole: : 
& dúbhrais, INí fhaicean aóinneach mé. 
Do Feasa do ghliocus, agus heolus thú; 
té ann da. chróidhe, 
Aáiai; agus mí bhuil aoineach táobh 
amu! dhíom. 
' 13 Uimesin tijucíaidh dlooit; ní bhifidh 
Siátiaraí .£8it. As: a néireochaidh sé: 
h donus ort; ní bhiúidh air do 
speis iisáiha Ais ócáid dólás go 
hobaan Ort, n&wh bía 


Ua a Seu s sais od dhroicheachd, agus 
le biomad do n 


sháothruigh tú i mea éidir go iain 
ar do chumas buthiaih , má theagmhann 
go mbéara tú b 
13 Atá tG coirthe a niomad do choimh- 
arleach, Anois s na néullad- 
Óiridhe, lucht feithmhigh na réultan, fíist- 
aigh na míosy agus súoraidía thum ó sa 
iehieSre atá ag teachd ort, . . 
. 14 Féach, biáidh síad smhuil coonlach; 
-Joipgfilh an: teine. dad; á , 


mé riot 


sméaróid chum. do ghoradh ris, nó teine dh 
shuighe aice. —- 

15 Marso bhéidh síad dhuit an dro 
le ar sháothruighis, do cheannuighthe, 
Óige: seachránfuidh gach Ron díobh dá, 
cheathramhuin féin ; & ní dhídeonuigh abpin- 
neach thusa. 


CGAIR. xiii 


Gu saorthar na Hiuduighe as Babiloid 
£u deunhin. 


CDH so, a thigh Iácob, noch 


ghoirthear a. nainm Israel, agus 
tháinic. amach as uisgeadhuibh "Iúdah, 
noch mnachriiie i Bnit Fa 'Trou- 
EARNaA, tar Día Israel, achd ní 
a bilrinos aí a bhfíreantachd. 

9 Oír goirid síad íed féin ón chathruigh 
naomhtha, agus congmhaid íad féin ar Dhía 
Israel ; Tionsiáia na slógh isé a ainm. 

8 Dfoillaigh mé na neithe roimhe ó 
thosach ; agus do chúadar amach as mo 
bhéul, agus do thaisbéan mé íad ; do rinne 
mé go  hobana úad, agus ar agcrích. 

4 Do bhrígh go raibh a fhios agam 
thusa do bheith easurramach, agus do 
mhuinéal na fhéith arruinn, agus do 


na phrás, 
 & Dfoillsigh mé fós ó thosach dhuit é é 
euil tháinic sé a ccrích do thaisbéin m 


ceeie deagla go shí mháigh a diodjial 

o rinne us míomháigh ; gurean 

agus bais : ii eaghtha, daithi $arl. te 
6 Do c 


tusa, féuch so úne; agus 
nach bhfoillseochthaói £ £ do “thaisbéin 
mé neithe núadha ó namsa, eadhgy) neithe 
foluightheacha nach raibh a bheos agadsa, 


7 Atáid síad cruthaighthe anois, 8 
ní ó thosach; pas 


eadhon roimhe an la ann 
nach ccúala tusa íad; ar eagja go naibeor- ' 
thá, Féuch, do bhí a bhfios agum. 

8 A seadh, ní chúala tú íad ; & seadh, 
ná raibh a bhfios agad; a seadh, Ó nam 
Biis raibh do: Cas otsuihe: óir é bhí 
a fhios agamsa go ndéantaá go ro mheabh. 
lach, agus gur goireadh ciontach dhíot Óu 
mbroinn. 

4. 9 4 Ar son manma chuirfeas mé míearg 

agus ar.son mo mholta chuiríeas 
mó srínn noin dot teobhharsach geaiciaige 
ars il do athghlan mé tbúá. acht 

10 Féu ma s 
ní le Sairbadh do thogh mé thú a,bhfuirr 
péis na buáidheartha. 

11 Ar mó shon féin, : ar mo shon fé, 
do dhéana mé í : óir ciondas do thruaill- 
fidhe meinm $ agus ná thiubhrad mo ghlóir 
do neach oile, 

18 $ Eist riomsa, a Thcob-  atus a 


Israel, air arghoir mé; ís misi é; ás mé an 


ghéidneach, agus ís ua fos. gu deighionach. 


i 


'Iarthar wmhladh ó Israel. 


13; Isí:mo lémh íús do shuighidh bunáat 
ne taijmhan, apus isá mo lámh dheas do 
thomhais na neamha le réis : mear ghoimine 
erra, seasuid síad súas le chéile. 

14 Cruinn Biusams bha, go léir, agus 
éistigh; cía hé ioma measpee dfoilleigh 
na neithesi? Do uimh an Taon- 
EARNa é: do dhéana sé a shoil ar an 
Mbaibiloin, agús beéidh a lámh ar na 
Caideánachaibh. 


15 Mis, misi féin, do labhair; fós, do 

ir mé air: t mé liom é, agus do 

éma sé a shlighe sona. 
' 16 4 Tigidhsí láimh riomsa, éistigh ris 
go; ní a bhfolach do labhair mé ó thosach ; 
Ó nam iona raibh sé, annsin atéims!i : ngus 
& nois isé an Tighearmw Dia, agus a 
Spiorad, do chuir úsdh mé. 

17 Is marso a deir nn TI6GHEARNA 
TThféascaltóir, Aon Naomhtha Israel; Js 
misi an 'LrouganNA do Dhía noch 

Snas duit tarbhughadh, noch thréor- 

ios thú annsa tslighe ionar chóir dhuit 
“é háil. 
' 318 Oh nach ttug tú aire dom aitheant- 
uibhsi ! annsin do bhíath do shíothchéin 
armluuil sruth, agus thfiréanteaclid amhuil 
tona na 'fairge : 

19 Do bhíath do shíol fós mar an 

ineamh, agus síolradh do bhronn amhuil 
mounchjocha; ní géarrfuidhe a ainm amach 
ní scríosfuidhe óm lathairse é. 
' 90 4 Imthighidhsi amach as an Mbai- 
bai RiOAChA roimhe na Caideánachaibh, 
tnaille re ceúil foillsighidh, innsidh so, 
Fabhruidh é fós go hichaina na talmhan ; 
gbraidh, Dfúascail an 
sheirbhíseach Iécob. . 
' “1 Agus ní raibh tart orra a nuáir 
thug sé thríd na díothramhuibh fad: thu 
séfadenra do na huisgemdhuibh tuilinghadh 
dhóibh amach as an eoin Siseoill sé 
gn carruic mar'g ccéa o scmn- 
esdar na huisceadhn amach. waili 

29 Ní bhfuil síothchéin ar bith, ag an 
cciomtach, a deir an IOHEARNA. 


CAIB. XLIX. 
Cxvsab mó grádh Dó dá shearhbhontaibh 
nográdh móihar da.cioinn. 
Ea fcheh a oiléang; a 
dhauane, tar léar; bo 
ghoir an Con abhair misi Ón mbroinn ; 
as ionathar mo mhether do rinne-sé laádh 
ar hanain 
s do rinne sé mo bhéul cosmhuil 
re Tioiáheamh géur; a.scáie a Friase: 
dfoluigh sé mé, agus do rinme sé soighead 
mhi dhiom; iona bhoigán díolnigh 
. Agus a Bac 84: riom, is tS uso 


- 


ISAIAH. 


TronEaRsa a. 


Grad Dé 6s an'uále gbradh. 


sheirbhíseach, a Israsl, iona usbía. má 
glórmhar. . 

& Anusin a dGbhairt mé,. Fuúáir mé 
Ba Shin a do chaith mé Seiieirg: 
gan díomhaoin : 
cheana atá So. bhreitheaimihiúa 
TríowgagRna, agus mobnir ag'pao Dhia 

5 9 Aaus a nois, a deir an TrGupaRNa 
cham ón mbroinn mé do báaitá am 
sheirbhíseach aige, do thabhair lácob 
chuige a. rís, atá nar 
Israel, thairis sin. biáidh misi mgórmhar a 
súilibh an TíongaRNA, agus budh é mo 
Dhía mo neart. 

6 Agus a dábhairt sé, Is ní éattrom 
mbeitheása ad sheirbhíseach agumsa 
thógbháil tréabha lacob súas, agus daiseág 
ar cumhduigheadh Dusnael : gpl thénra. 
mé fós shú ur sholns do na geiutibh, 
chor go medh té mo. ge 
teúruinn na. talmhan. 

17 IS marso a áeir an 'TioaganRNa, 
Fuáscaltóir [srael, agus & A6n Náemhtha, 
pie an tó air a mbí areulsas duine, ns 
an té sh a mbí c 
re seirbhíseach te chdaiimn, do chiúfid vighthe 
agus éireoochaid, adhoruidh. prionnsadha 
mar an ccéadne, do bhrágh.an id IGHEAREA 
atá díleas, agus Aon ásaomhtha Ílssaei, 
noch do thogh thusa. 

on Is maerso á dei, an Fonipreigis: Ar 

bri ba cearaí! chGala mé agus a 
Jó an tslánuighthe do chobhruigh mé th6 : 
agus cuimhdeocha mé thú, agus do bhéarn 


achaibh, Eirghidhe amach ; ris an luchd 
atá a ndorchadus, 'Taisbeanuidh sibh féin. 
1osaid sd ansna slighthibh, báid & 
minbhror annsna huile aitibh s.a 

10 Ní bhiáid ocrach ná tartmhar; ní 
hé ghoisteochus an teasbhach uó an 
gá ian íad : Óir tréorochuidh am té : 

fúil truáighe dhúibh íad, eadhon 
paid tiobruibh fíoruisge bhéaras sé éolús 


11 Agus cuirfidh misi mo shléibhte uile 
as, agus-8irdeochthar. mo: shiighthe. móra. 


18 Féach, uucfaid so eas : agus, 
féuch, íadso ón taáisceart agus ó níarthan; 
agus fwrl so ó chrích na Sinim. 

13 9 Canuidh, a fhlaitheasa; á 
súgach, a thalaimh; agus e& ibh 


brisidh amach a ceéoil : óir do chob 
an Trontagya a phobal, do dhéana sé 


.grésa air a thréaghaibh, 
14 Acht a iona Sian, Do is 


'TIGHEARNa min, agus do 
mé. 


15 An bhféadann: bean leanai aí oóch 


, 


la gradh Dó síthbhúan. 


do thréinion, &s nach híath trGsiehe aice 
do mhac a bronn? a seadh, féaduid síad 
- dhearmad, gdheadh ní dhearmodla misi 


usa. 

16 Féach, do ghrean mó thú ar chlár 
“wo dheárnainne; afááid. do bhaladha a 
ccomhuuigh am lathair. 

1fT Do dhéanuaid do chlann deithéúr; do 
mhillteoiríghe agus an lucht do rimue fásach 
dhíot rachuid: sínd asad mnach. 

18 € Tóig súas do shóile tirmchioll fa 
ccuáirt, sgus fKuch : do chruinnigheedar 
so mile féin a ccem a cheile, agu 
tuucfuid chugad, War mhairimsi, a déir 
an TionpaAaRha, go deimhin éideocha tú 
thú féin Ko uile, amhail le córoghadh, 


ceangolair orí fad, mar do má win bhe 
adh ghusta. É ' 
19 Oir béd thfésuighe s háise 


ai Giriiia daithche haidhmhillte, 
ar ball ro chumhang do bhrígh na náit- 
geabhach, agus biaidh an drong do shluig 
súas thú a bhfhad a$it. 
290 An chlimn bhías 
cloinne oile do ehaill, a 


, tar éis na 
eruid áris ana 


do chlúnsaiúh, is ro chumhaung a náitsi " 


dhamhsa : tabhaic 8it damh le nánreoLh- 
aidh mé : : 


91 Annsin a dara tú ann do chroidhe; 
Cia fufir íad so dhamh ? ó chaill m€ mo 
chlann, 


a bhfuilirn aonranach, ugus- 
am bhréghaidh, agus ag áshraghadh ó fit 


s go háit? agus cía thug índso -séas? Féuch, 
ao fhobhadh am &Ronar mé; cáit a 
rabhadar só? . 

“” 99 Mirso a deir an Tighearna DTaA, 
Féuúuch, tófoféadsa mo-laámh súns chum na 
NNgeinteadh, agus cuirfiod  hrataclr na 
seasamh don phobal : agus do bhéaraid 
gíad do mhicsí leo iona lémhaibh, agas 
iomchoruid hiugheunn ar a neuémlibh. 
' 28 teoiáitan h ríshthe bhías nn naith- 
geachaibh oileamhna'aead, agus bamríughna 
na mbanaltrammibh : cromfuid síos duit 
go na natehthibh chúm na taimhen, agus 
ate s luéitheeadh do chos; emus 
uidh tú gur misi ean TYOHEARNA: 
Óir ní bhiáidh naire er an:luchd fheithios 
orumsa. Sa 
24. f An mhbéarthar an chreach 
Pas iii aiú anaiseogthar aribhrínghe 
ire i i . 
95 Acht mer so a den? an TFYGONE,RNa 
Béarthar fós braighde na neertmhas ar 
síubha!, agus sewchodther creech a núath- 
bhúsuich : 'óir troidéidh wnisi ns an té 
throiúios ríotsa, agus ceimhdeochuidh weé 
do chlann. . me I 
- 986 Agus nn dream igheas thú 
beathocha me ísd le na bhfoúil Cm; agas 
béid ar meisce le ne bhfail Ais, amhui 
. bud M-fion milis --amua aitheonuidh a 
' 655 


CAI8B. L. 


-w 


Mórfhauusgn 'x Vreneansa. 


nuúila fheáaí gur masi &n TiGREARNA do 
Shlanaigitheúsr, agus 'Fhfhascaltúir, Aon 


cu 

CAIB. L. 
Tugadh leabhar dealuighe do eagluis na 
Niúduaighe, 


15 marseo a deir an TronranRsa, Cáit 
& bigfuit báille dealuishthe bhur ieáthar, 
noch do chuir miei uúim? nó cia dom 
fheithecamhnuilh pe ar reac mé sibh? 
Eéuch- Bo reacabheair sibh féin ar son 
bhur uolic, agus ar son bbur ccrontadh do 
cuirearlh bhur mathair ar siúbhal. 

8 Uimeoin, a nuáir tháimc miei, an 
raibh meach ar bith ) a nufir do ghair 
mé, an raibh aoipaeach do fhreagoradchú ? 
Nar giorruigheadh mo lámh ar aouchor, 
th nach bhíéadann fúasgladh? nó mach 

hfail cumhacid ar bith aáortha agamsa ?. 
féuch, lém achmhusán tiormuighun súus 
a nfgirge, do ní na srotha na bhfásach : 
bréanuidh a níasc, do dhith uisge, agus 
éaruid do thart. . 

3 Eédaighim na faithis lé duibhe, agus 
do ním saicéarlach dá bhíolach, 

& $ “TThog an Tighearna Dia dhamhea 
teanga nn ndáoise foghlomtha, go mabesth 
a fhios agam cionéus do laheoruinn 
focal a nam ris an é bhíos coi ; 
múncluidh sé ó mhaidin go maidin, mas- 
cluidh sé me chluis do chluinsion mas a 
néagnwuidhe. 

5 9 Díioscnl en Tiehearna Dia mo 
chlúas, agus. ná waibh mé easunramacb, 
uí só dhil mé ar ais.: 

6 1hug mé nro.dhrunm do na buáilteon- 
ibh, auus ro ghruamhhe don druing do 
thasrusig, an fionuadh asta: níor fhoin 
mé mo ghn6is ó náire agus.Ó .sheilighibh. 

T3 Oir omáéeochmaidh an Ta ra 
liom; uimesm ná hhía mé cleúidhte : uimae- 
8in do. shuighidh mé muwghaidh amhuil 
cloichthineadh, agus atá a fhios ngam nách 
bía náire ornm,. ' 

8 is fogus damh an té ehrathaihúos 
mfírninne; cía cheannaircíos wiom | seas- 
amaoid laimh ré chéile : cis hé meascann? 
tigeadh sé a.-bhíogus damh. | 

9 Féuch cudeochuidh an 'Fighearna 
Dia liom; cía hé an té dhamnuaheas , 
mé? féach, rachfaid uile a uárrauigh- 
eachd amhuil éadach ; íosuidh an léamann 


.suas íad... 


10 4 Cía aá bhar mess air a bhfail 
eagla an 'TiíongARNa, umhluighios do 
ghuth a sheisbhímgh shiubhluighios a 
ndorchadus, agus ag nach bhíail soine ar 


'bith? euireakih sé a. doigh a naimn sm 


'UionsAnna, agus. seasadhasé ar Dhús, '- 


' 11 Féachuidh, a dhrong ube 
& H 





Eisiinplair Abraham. 
timchioll lé drthlhbh: siubhluighidh -a 


solus bhur tteineadh, agus annsna drithlibh' 


do dheargabhair. Do gheabhthaoi so as 
mo láaimhsi; luidhfidhe síos a ndólás. 


' '  CAIB. LL . 
Tarrthar cabhar biobhúan ó Chríosd, dd 
réir eisiomlar Abraham. 


Essren riomsa, a dhrong, leanas a 
ndiaigh na fíréantachda, a lucht 
farrus gn TtcnEanNA: féuchuidh ar an 
ccarruic as ar snoigheadh sibh, agus ac 
pholl an luig as ar tochladh sibh. 

2 Féuchuidh air Abraham bhur nathair, 
agus ar Sharah do rug sibh; Óir do ghoir 


misi eision amháin, agus do bheannaigh - 


mé é, agus do mhéaduigh mé é. 

8 Oir coibhreochuidh an TIGHEARNA 
Sion, coibhreochuidh sé a háite fhsuigh 
uile; agus do dhéana sé a fhsach cosmhuil 
ré Heden, agus a díothramh cosmhuil ré 
gáirdin an ÍTíGHEaRNa; do gheibhthear 
Fhiniachit agus sólás ann sin, breith 

huidhe, agus guth ceóil. . 

4& 4 Eíistigh riomsa, mo phobal; agus 
tugaidh aire dhamh, mo chineadh: óir 
tiucfaidh dligheadh uéimsí, agus do bhéara 
mé air mo bhreitheamhnus seasamh mar 
asholus do na daóinibh. 

5 Atá mfiréantachd a bhíogus; do 
ehusidh mo shlánughadh amach, agus do 
dhéanaidh mo lámh breitheamhnus ar an 
bpobal ; féithmhid na hoileáin orum, agus 
ar mo i8imh bhías a ndóthchus. 

, 6 Tógbhuidh súas bhur súile chum na 
neamh, agus féuchuidh ar an ttalamh 
sios: óir leaghfúid na neamha thort 
amhuil deatach, agus rachuidh an talamh 


a. nárrduigheachd amhuil éadach, agus: 


rachaidh an mhéid chomhnuigheas ann 
déug ar an modh ccéadna: achd biáidh 
mo shlánughadhsa go bréth, agus ní cuir- 
fighear mfíréantachd ar ccúil. 

T 4“ Eístigh riomsa, & luchd dar budh 


aithnid ionnracus, an pobal bhfinl mo 
.dhligheadh iona ccroidhe; na heagluighidh 
roimhe mhasla ne ndaóine, n& bíodh 


eagla: a ccéáinteoireachd oruibh, ' 
8 Oir íosuidh an léamann súas íad 
amhuil éadach, agus íosuidh an phéist íad 
amhuil olann : acht biéidh mfirinnesi ann 
go bráth, agus mo. shlánughadh ó ghinealach 
'go ginealach. kill máil 
' 9 Músgáil, músgáil, cuir neart ionnad 
a rígh an TIíGHEARNA; múiseall, amhuil 
annsna seanlaethibh, annsna ginealachaibh 
aosda. Nach tusa sin do ghéarr Rahab, 
' agus do loit an dragún? 


10 Nach tusa sin do thiormuigh a 


nfairge, uisgeadha a naigéin mhóir; noch 

.do rimne slighe do dhoimhne na fúirge go 

ttiucfaidís na aaóine do fuascladh thairis ? 
650 


- 


ISAÍAH. S3Ieisneach nrsoN amhÉiir Terusalcm, 


41 Unnesm'úddlid fasscailtigh an Nons 
EARNA, agus tiucfuid go Sion maille ré 
bain aorsiretarghac en nir 
ccjonn .: H ais) 
fáirleachas; agus. teithúdh góbrón wgvs 

ólás uatha. ái . 

19 4 Ismisí, misi féin, an té “há. 
rúigheas sibhsi : cia th as a mbuath , 
eagla ort roimhe dhuine hesie déug, sgua, 
roimhe mhac an duiné nocÁA do d ! 







mar an bhféar; “ 


13 Agus dhearmaduighios an Tíiou- 
EARNA do chruthaightheóir, noch do leath-. 
nuigh amach na neamha, agus do shuighidh: 
bunáit an domhuin; agus go raibh 
ort gach aon lá go cinnte do bhrí 
cuthaigh an mhilteata, fa mar do bhia 
réidh chum scriosta? agus cáit a bhfuil 
cuthach an mhillteóra ?: : 

14 Deithírigh an bhráighe dhíbírtheache: 
chor go scaóilfidhe é,'agus nach bhfuigh-, 
eadh bás: annsa lóg, agus nach mó do. 
fhéilleochadh a'arán. é 

15 Acht $s misi an TIGHEARNa do 
Dhía, noch roinneas a mnfairge, ar bhéic- 
eadar a tonna: TIGREARNA na slógh,, 
4s€ & ainm. ., 

16 s do chuir misi mó bhriathar, . 
ad bhéul, agus dfoluigh mé thúí ar scáile 
mo láimhe, chor go bplainndeochuinn na, , 


- neamha, agus go suighfinn bunáite ns 


talmhan, agus go naibeorúinn, re Sion, Ía, 
tú mo phobal. . um 
17 4 Múscail, múscail, seas súas, a, 
Ierusalem, noch do ibh as léimh an Tiog- 
EARNA cupán a fheirge ; dibh tú- i 


cupáin an chreatha, tú is 
18 Mí bhfuil Son do threaachaah ir! 
a measg a nuile mhac dá rug sí féin; ná 
mó atá aon bhéarus ar léimh uirre do n&r 
huile mhacaibh thug sí súias., . -— 
19 Thangadar an dá se oir im Hi 
air a mbiáidh doilghios umad? dólás, agus. 
milleadh, agus gorta, ágús an Cloidheamh ia 
cia lé a ndéana mé do cho é 
20 Do ambhfainni do ha 
tuisaú ag cinn na sráideann uile, amYóul, 
tarbh fíadhta a líon : atáid lán dfíoch anw 
TioHEaARNa, daithbhear do Dhósi.. 
21 9 Uimesin éist so. anois, 


| thu 
buáidheartha, agus atá ar ghochgeic ma 
lé fíon : . áis 
89 Is. marao a deir do Thi an" 
we 5 : 
a mhuinntire, Féuch, do bhean, mé a, 
, an  chreatha,” 
eadhon deascuidh chupáin mfeirge; ní. 
iobha tíí níosa mhó a rís é: ; 

tire phíanas thú ; noch a dubhairt redanama 

Crom síos, go ndeachamaois thairis : 


TIGHEARNA, do Dhía ' “éis 
mach as do laimh cu 
953 Acht cuirfe mé é'a linh ha muifin-. 
agus do leag tú do chorp. már “an ttalamh, 
: & 


NEE Ao Be ms 


. Fagadh 


lerusalam coimhbhruigie. CAIB. 
himiwgl an tsráid, don droing do chuáidh 


CAIB. LII. 
Gaáblaidh lucht muinntire Dá re na 
- fhocal, egus re na shearmonuighibh. 
M'scAn, múscail; cuir ortdo neart, 
a Shion; cuir ort do chúladha 
breágha, a Terusalem, an chathair nóomh- 
tha: oir ó so amach ní thiucfuid na 


. beimbthimchilighéarrtha, agus na neamh- 


ghloin a steach ionuad. 

$ Croith thú féin ón lafsithreadh a éiri 
i suigh síos, a Ierusalem : scaúil 

ó chuibhrighibh do mhuinéil, a inghean 

cheangailte Shon. 
Sí r sshisn “ & deir an biicleaiais; 
0 reacabhair sibh féin a nasguidh ; 
fúasgaltar sibh gan airgiod. Ei 

4 Oír is mar so a deir an Tighearna 
Dia, Do chuéidh mo phobal síos don 
Négupte roimhe so do chomhnuighe ann ; 
g/aianí bhrúigh an Tassírianach íad gan 


- 6 Anois ar a nadhbharsin, cred atá 
ggam annso, a deir an TíGg' Ansa, asa 
] mo dhaóine uáim gan adhbhar ?) 
do bheir an lucht ríaghlas Ós a ccionn 
orra núallghul, a deir an TíonEARNA, agus 
aetá-mainmsi a gcomhnuidhe gach láe ar 
pa mhaslughadh. 

6 Uimesin aitheonuid no mhuinntir 
mam; uimesin diíÁconuid síad annsa 
lo $in gur misi an té labhrus, féuch as 

sj é. i as 
' ff 4 Cred é scíamhuidhe ar na sléibh- 
tibh atáid cosa an té do bheir scéala 
maithe /eis, fhuagras síothcháin; do bheit 
scéala maithe Jeis Br mhaith, fhoillsigheas 
slánughaih; noch a deir ré Sion, Atá do 
Dhia a ríoghacht! 

8 Tóigíid do lucht faire a nguth súas; 
fé guth a naóinfheachd canfuid síad : óir 
do chífid siad súil ar shúil, a nuáir do 

éÉara an TioraaghHa Sion Íeis a rís. 

9 4 Brisigh amach a irdeachus, 
cenuidhse lé chéile, a áite fásuigh lIerusal- 
em: Óir do chobhruidh an TIGHEaARNA $Á 
dhaúine, dfúascail sé [erusalcm. 

10 Do nocl:d an TionsagnNa & raigh 
nécmhtha a s6ilibh na nuile chineadhach ; 
'agus do ch:fid uile théoranna ma talmhan 
slánughadh ar Ndénne. 

11 4“ Hhhllighidh, idh, éirgidhe 
atnach as su, nó beanaidh re ní neamh- 
ghlan; éirghidhe amach as a lár; bithísn 


glan, noch ioinchras soighthighe an Tíon- 


EARNA. s 
13 Cxc ní rachthaói amach lé deithnios, 
sgós ní imrheochtaoi lé teitheamh : Óir 
rachaidh ai TIGHEANNA romhuibh; agus 
budh é Dia Israel chruinneochus sibh, 
Srrógas 85v 


-- 


i 4“ bhais, ts maremsh mo sheirbhís- 
eac onna, áil r é agus 
Agheac, súúxs é, arus biéidh sé hi ieirad 

14 Amhuil mar do bheith mórán ag 
machtnamh ort ; (do bhí a ghnúis coimh- 
millte sin ní is mó n& aonduine, agus a 
dhealbh ní is mó n&Á mic na ndaóine) : 

15 IS marsin chroithfios seision ar 
mhóran do chineadhachaibh; druidfid na: 
tághthe s mbéul uime : óir do chífid an ní 
har hinnseadh dhóibh; agus measfuid an 
tí nach ccúaladar. 

” CAIB. LUI. 
, Aoisgeal sm chéasadh Chríosd. 
IA chreid ar niomrádh ? agus cía dar 
' foúlsiughadh lámh an TIGHEARNA? 
2 Oír éireochuidh sé súas as a choinne 
amhuil plannda máoth, agus amhail fréumh 
as talamh thirim: ní fuil cuma nó 
sgéimh air ; agus núair chimid é, ní bhfuil 


sciamh lá níarrfamaúóis é; 
3 Atá sé ar na tharcuisniúghadh, agus 
ar na mhímheas ag na dauóimibh; duine 


doilghiosach, agus €olach ar dhóbrón : 
agus foileochamaoidne mur budh eadh ar 
naighthe úadh ; do tarcuisnigheadh é, agus 
ní raibh meas aguinn air. 

4 “9 Go deimhin díomchuir sé ar ndoil- 
ghiosa, agus diomchuir sé ar ndóbrón : 

idheadh do mheasamar é buáilte, buáilte 

ó Dhia, agus smachtuighthe. 
“ 5 Acht ís ar son ar Íochtne do loiteadh 
é, do brúigheadh é ar son er cciontadhne : 
is airsion do bhí smachdughadh ar síoth- 
chéna; agus is le na chneadhuibhsion ata- 
maóidne slánuighthe. . 

6 Do chúamar uile amhuú caóirid 
ar seachrán; do chléonemar gach uil 
dhuine aguinn sir ar slighe féin ; do | 
an TidHEARMA airsion ar ccionta uile. 

7 Do brúigheadh, agus do gortuigh-. 
eadh é, gidheadh níor fhoscuil sé a bhéul : 
tugadh mar úans chum a mharbhtha é, 
agus mar bhios céora balbh a bhfíagh-" 
nuisi fhir a béartha, marsin níor fhoscuil 
Fa Rugadh príosún agus 6 bhreith- 

8 as príosún 
eamhnus é: agus cía fhoillseochus a 
ghinealach? óir do gearradh amach é as 
tír na mbéo, ar son chionta mo phobailsi 
do bhuaileadh é. 

9 Agus do rinne sé a uáigh na 
drochdhaóinibh, agus ag na saidhbhnbh 
ann a bhas; dó bhrígh nach déarna sé 
foiréigion ar bith, ní mó ao bhí cealg ar birh 
ann a bhéu]l.  " . 

10 4 Gidheadh budh toil leis an T'rrog- 
FARNA a bhrúghadh, do chair sé chum 
doil his é: a nufir do dhéana tú ofráil 
da anam ar son pheacaidh, do chíúdh 
sé a shíol, úa “3 sé a lácthe, agus 

9. 


Buádh na ngcreidmheoch. 


Críosd cumhdachd ne ngceart. ISAIAH, 
rechuidh deaghthoil en TIGHEARNA er a theilgion a nanfa, cgus gan chomh- 
haghaidh iona láimh. Fhurtacht, féuch,suigheocha mé do chlocha 


. 14 Do chíúdh sé do shaothar ana, 
agus biéidh sé sásta: lé na éolus shaorfás 
mo sheirbhíseach fíréanta mórán; óir 
iomchoruidh sé a ccionta. 

319 Uimesin bhéara mis cws4 dhó a 
voórán, agus roinnfe sé an chreach ris an 
coaiohachdach; do bhrígh gur dhóirt sé 
amach a anam chum báis : agus gur hair- 
mheadh a measc na cciontach é; agus 
gur iomchuir sé uidhe mhóráin, agus 
go ndéarna sé guidhe ar son na cciontach, 


G ” i CAIRB, Larhér ó faire 
Gur bí eaglui na ncineadhach farsing; 
& Faareach scaumhach, 15 téir fora 
AN, ginoaahhe thusa Fail ; bris 
amach a ccéol, agus ir Ós 64 
thusa nach raibh Té Sionhhoibh cóir ís m 
clann na haonránuigh ná clann na mná 
PÓsta, a deir an TIOHEARNA. ., - 

9 Fair éit do lóistín, agus leath- 
Bhile SA E be She ighain amach : ná 
coigil, fadaig ordadha, agus neart, 
uigh do chuáilleach ; “SS 

3 Oíirbrisíe tú amach ar an láimh dheis 
agus ar an cclé; agus géabha do shliochd 
pighreachd na ngeinteadh, agus do dhéan- 
air na caithreacha uaigneacha 4itighthe. 

. & fí N& heagluidh; Óir ní bhia náire 
ort : ní mo chuirthear as órdughadh thu; 
óir ní chuirthear chum naire thú: óir dear. 
madfuidh tú: náire hóige, uí chuimhne- 
ocha tí mas do bhaiútreabhachus ní as mó. 

5 Oír ss do Chruthaightheúir thfear; 
'TIGHEARNA na slogh isé a ainm; agus 
do Shlanaightheóir Aon Néáomhtha Ísreel ; 
Día na talmhan go hiomlán ghoirúgh- 
ear dhe. . há 

6 Oír do ghoir an TíGnEARNA thusa 
mar mhnpaúi ar.na tréigean agus dabhach 
a spioraid, abus mar mhnpna(i óige, a nuáir 
do díultadh tha, a deir do Dhía. . 

7 Do thréig misi thú a móment bhig ; 
achd cruinneocha mé thú.lé grásuibh móra. 

. 8 A mbeagán feirge dfoluigh mé. magh- 
aidja uáit ar feadh mómeinte.; acht do 
dhéanad trócaire ort lé cineal síorruidhe, a 
deir an TrionEaRNa Thfúascaltóir 


maille re dathaibh bhreágha, agus leagúi 

mé do bhunáite le saphíoruibh. i 

' 19 Agus do dhéana mé mara ronhsa 

agatuibh, agus do gheatadha do cha 

ail, agus himle uile do chlochaibh ! 
13 Agus móúinfighear do chlann” uile 

les an TTIGHEARNA; agus budh mór 

síothcháin do chloinne. . 


biadh tá a bhfad ó hadh; óir-ní 
bhiaidh eagla ort: agus ó chritheagala ; 
óir ní thiucha sé ad 


15 4 Féuch, go deimhin cruinneochuid 
siad a gciohn a chéile, achd ní líornsa ; 
gidh b€ chruinneochus a n a chéile 
ad aghaidh tuitíid síad ar da shonsa. - 

16 Féuch, do chruthaigh mé an gabha 
shéideas an ammsa teine, agus do 
bheir amach Óiméisi Noe a Fad 

s do chruthaigh mé an millteóir dei 
tuilleadh, 

17 Ní Foarhrárhai el Fosnlhirhishiamh 
eachthar bu8éidh ad aidhsi; 
te dá  éirenchuidh ad aghaidh daim- 
Buocha ta í a mbreitheamhnus. Así so 
oighreachd sheirbhíseach an 'TTGHEARN4, 
agus ás uáimsi acá a bhfíireantachd, a deir 
an TIGHEARNA. . 

. CAIB. LV. 

Cuireadh chum suipier mhóir an Tirou- 
EARNA, 3 chum creideamh, 6 agus 
aithreachas. 

O, tuigeadh uile dbuine tartmhar, 
H chum na iiaeadh, áin an té ag 
nach bhfuil airgiod; Ugidhse, ceann- 
chuidh, agus ithidh, tigidh, fós, ceann- 
chaidh fíon agus bainne gan airgiod agas 
gan lúach. : 

29 Cred fá ccaithighe airgiod ar ná nach 
arán ? agus bhur séothar re ná nach sás- 
uigheann ? eístigh go dúthrachtach mo 
agus ithidh an ní $& maith, agus bíodh dúd 
ag bhur manam a méuthus. m 

3 Cléonuidh bhur cclúas, agus tigidh 
chugamsa : clúinidh, agus mairfidh bhur 
nanam, agus :do dhéana misi ccunhnradh 
síorruidhe nibh, eadáon gaása daingne 


9 Oír atá eo mar uisgeadhubh Noah Dhéibhi 


dhamhsa : úir ar do mhionnuidh mé 
nach. rechaidís ua Noah ní as mó 
ar-an Fnang; ig do mhionnuigh.mé 
mach béinn feargach riotsa, agus n 
uwnaisleocbuinn thú. , us 
10 Oír imeochaid na sléibhte, áthrochar 
na .cnoic; acht ní imeochuidh mo chín- 


&a]sa ufital, ní mo &throchthar cunnradh 
mo shíothchúna, a deir an TíonrAgNa do 
nine. trócaire 


6tt. ' 
3114 Oh thusa at& a naindise, ar do 
BB 


4 Féuch, thug mé eision mar fhiadh- 

nuisi don phobal, na thréoraightheóir. agus 
na chaiptín don phobal. - 
5 Féuch, goirfidh tú cineadh nach feas 
duit, agus críocha da nér bhaithnid thusa 
rithid síad chugad do bhrígh an Tree 
EARNA do Dhía, agus ar son Aúin Náomh- 
tha Israel; óir do gbhlóruidh sé thú. 

6 4 Lorguidhsian T1GOHEARNáA an Teadh 
bhías sé ar fagháil, goiridh air en fead 
atá sé a bhíogus: ' . ! á 


4 


. 
- . 


“ Toradh fhocail Dó. . 

.- f7 Tréigeadh an drochduine a i 
agus an duine neimhfrhíréanta a smuaint- 
ighthe: agus filleadh sé chum an Tiong- 
EARNA, agus do dhéana sé trócaire air; 
agus chum ar Ndénne, Óir maithíidh sé go 
líonmhar, . 

8 4 Oir ní híad mo smúaintighthe bhur 
smuáintighthesi, ní mo asiad bhur slighthe 
mo shljghthesi, a deir an TIOHEARNA. 

9 Oir /a mar is airde na neamha ná an 
talamh, is matrsin is áirde mo sblighthesi 
n& bhur slighthesi, agus mo smuáintighthe 
ná bhur smuáintighthe. ! 

10 Oír fa mar thig a nfearthuinn a nóúas, 

s an sneachta ó neamh, agus nach 
bbálleann annsin, achd go bhíliuchann an 
talamh, agus go ttabhair air gineamh agus 
fas, chor go tuuabhradh sé síol don tsíolad- 
éir, agus arán dion té íosas é: 

11' in bhías mo bhrístharse noch 
théid amach es mo bhéal : ní fhillidh sí 
chugainn go díomhaóin, acht, coimhliopfuidh 
sí an ní is toil liom, agus rachaidh ar a 
haghaidh annsa ná chum ar chuir mé í. 

19 Oir rachthaóisí amach maille re 
meanmuin, béarthar amach asaibh 
maille re sí 8in: brisfid na sléibhte 
agus na cnoic amach romhuibh a gceúl, 

buáailid uile chranna an mhagha a 


13 Faásfuidh an crann giumhuis a náit 
An droighin, agus a náit na dreise tiocfaidh 
an crann miírtail a níos: agus biaidh sé 
mar ainm don 'Tíonr-AaRNA, mar chomhar- 
tha biíothbhúan nach gearrfuighear amach. 


CAIB. LVI. 
Is beannuigh ar gach aón chor, an mhéad 
dadhras ÚUia &o bunaiteach. 


15 marso a deir an TíGHEARNA, Coimh- 
éaduighsií breitheamhnus,agus déanuidh 
ceart : Óir ailá mo shlánughadhsa a bhfogus 
do theacht, agus mfírinne re na foill- 
aiughadh. 

8 Íaleannuighthe an té doníso, agus mac 
an duine bheirios greim air; noch choimh- 
éadas an tsaóire gan a truáilleadh, agus 
chounnhéadasa lamh ó dhéanamhuilcerbath, 

8 48 Na habradh mac an choimhigh- 
thidh, ch € féin ris an TTrGHEARNAS 
gha rádh, Do dhealuidh an 'TionganNa 
misi go hiomlán ó na mhuinntir: agus ná 
habradh an cailteanach, Ecuch, is crann 
críon mé. 

& Oír is marso a deir an TIOREARNA 
ria ns cailteanachaibh chongmhus mó 
sbaÓire, agus thoghas na neitáe thsitnces 
gein agus bheirios greim air mo chunn- 


5 Do bhéara mé dhóibhsinn ana mo - 


tiugh agus sáobh a stigh dom bhalluighibh 
Áit agus ainm, is feárr ná do mhacaibh nó 
: | 659 . 


CAIB. LVI, LVHIL.. JAsaghaidh doilie lucht faire, 
dingheanuibh: do bhéara mé dhóibh ainm 


síorruidhe, nach geárrfuighear amach. 
. 6 Mic na ccoimhigheach mar an ccéadna, 
íadhas íad féin leis an TríonraRNA, 


díoghnamh dhó, agus do ghrádhughadh 
anma an TIGHEaARNaA, agus do bheith 
na seirbhíseachaibh aige, gach uile dhuine 
choimhéadas an tsaóire nach brisiona í, 
agus ghlacus gréim dom chunnradh ; . 

7 Do bhéara mé íad dom shlíabh náomh- 


tha, agus do dhéana mé léathgháireach íad 


ann mo thigh urnaighe : 
nofráil ise apanh a níodh a. ar mal- 
tóruibh ; Óir gairíighear dom thigh tigh na 
BhináithE do nuile phobal. 

8 deir an Tighearna Dra, noch 
chrainnigheas díthbearthúigh Israel, Cruin- 
neocha mé fós chuige, táobh amuigh dog 
mhéid atá oruinn aige. 

9 4 Sibhsi a uile ainmhidhe an mhagha, 
tigídh do shlugadh, sibhsi fós a uile bheath- 
acha na foraúise, . i 

10 Atáid a lucht faire dall: ataid uile 

ainbhfiosach, atáid uile na ighibh 
balbha, ní fhéaduid tathsann; na ccodladh, 
na luidhe síos, atáid grádhach air néull- 
Fuvtaigh. 
11 Atáid fos, na madruighibh cíocracha 
nach bhféadann choidhche a sáith dfagháil, 
agus is Boidhaireadh tuigsin íad : 
féuchuid síad uile dá slighthibh fein, gach 
uile dhuine ar son a tharbha, ó na cheath- 
ramhuin. 

193 Tigidh u8fibh, a deirid sad, do 
bhéara masi fíon líon, agus líonfam sinn 


féin lé dígh laidir; agus buáidh a mérach 
mar an |ó a biugh, agvs ní sa ro fhairsinge. 
CAIB. LVII. 


Thig claóchlo árid re linn báis mhóran 


do dhaoinibh maithe, go minic. 


MTHIDH au fíréun seachad, bh ná 
chuireann &onduine ann a chroidhe á : 
agus beirthear na daóine trócaireacha 
as, gan áonduine do chur a saim go 
mbeirthear na fíréin as 'óÓ noilc at$ó ag 
teacht. 
2 Rachaidh sé a síothcháin: coimh- 
peochuid iona leapthachaibh, gec&Á aon 
shiubhlas iona ionnracus. ! 

8 4 Acht tairngidh a s & léith 
annso, a mhaca na ban druidhe, siochd 
a nadhaltrannuigh na stríopuidhe. 

4 Cía a neghaidh a udéantam bhur 
macnus) cía 8 i á s ufantaoi bid 
fairsin $ a tta an en 
BrcAC clann am anna e sibh, síol na 
mbréag, Sid 
. 8 Da bhur lasadh féin lé Me SA neime 
feói aon chrann glas, ag marbha 
na leinabh annsna cHiamóir; fe scealb- 
wbh na coarrac.- — | Ré 

as Uug4 


lacfughear a - 





Lá 


Beoghadh an cróidhe bréidhte, 

' 6 A measc na ccíoch mbláith an tsrotha 
dá. do chuid romna; ís fad, (ud sin de 
chuid ronna : eadhon is dóibhsin do dhóirt 
tú ofráil dighe, do íodhbair tú oéáil 
bhídh. An bhfuighinnse sólás ar buh 
ionta so? ! : 

7 Ar chnoc 8rd Gachtarach do shuighiith 
tú do leabuidh: eadhon is annsin súas do 
chúaidh tá dofráil óodhbartha. 

8 Ar nais an ua Fan - MFáisein 

a postadha, o chuir súas 
cEuimhne, óir díoillsigh tG thú féin hior 
aile taobh amuigh dhíomsa, do chuáidh ta 
súas; dfairsingdh tú do leaba, agus do 


rinne tú cunnradh friúsan; de ghradhuigh láb 


tú a leaba mar a bhfaca tú a n8iit. 
. 9 Agus do chuáidh tú a 

soin lé hola, agus do mhéaduigh t8 do 
& gi mhaaaeiR gus do chuir tú do 
'theachta a bhfad ufit, agus duiríshgh tú 
thú féin go hifrionn. ” i 
, 40 Atá tú coirthe ó mhéud hastair; 
gidheadh m abair tú, Ní bhfuil. dóthchus 
ar bith: fuáir tú beatha de láimhe; uime 
“sin ní raibh tá doilghiosach. 

11 cía roimhe agá raibh namhan 
ort nó ddmeagluigh thú, as a ndéama tú 
'bréag, agus nach ar chuimhnigh th misi, 
agus nach ar chuir tú ann do chroidhe &Ó f 
nach ar thochd misi fós re fada, agus níor 
'eagluidh tusa romham? 

19 Fóillseochuidh mé thfírenntachd, 
agus hoibreacha; óir ní thairbheochaid 
síad dhuit. i 
'. 45 7 A nuáir éighfios tú, tárthuighidís 
do chompanuigh thú ; acht béara an bhaoil 
'er siubhal íad uile; béara an didomhaoineas 
air siubhal ód: acht sealbhochuidh an té 
chuirios a dhóigh ionnamsa an dúithche, 


am nim, gheabhuidh oighreacht mo shléibhe 
8; I 
14 A a déaruid, Teilgdh súas, 
idh  Ghás, ullmhuighidh sr. tslighe, 
beindh an ceap tuislijvhe' as sjighe mo 
mhuinntire. : 
15 Oir ls margo a déatuidh an Taáon 
'&vd éachdarach noch $itreabhus a siorr- 
. wigheachd, darab ainm Nhéomtha; &it- 
'reabhed' ann sa né &ird egus náomhtha, 
'é ara ás an té efá dó spioruid 
" éhoralmbrúií t ' umhal, ' 
“bh dh OS ná nnmhal, agus 
da 'croidhe wa áruinge bhios 
comhmbrúighte, ' 


.. 16 Ofr wí cheannairgidh 'mé bo biorr- 
adndhoe, 'ní mú hhdas mé-w coomhnuidhe 

'fbatpach:: - Óir dfúilleochadh an spiorad 

" romjlfhmai,' agus na haimánna 'nocá do 
tinne mé. "' i 


ionn &n 


, AF Aró 'éigctert Hé shaimte iseAdh do" 


“(AR né feargach, agas do bhúáil mé é: 
ndfstwighiol mó féin, 


-. is 
a HA vL Ae dii é 


” ISAIAH. 


ús dó bhí mé fear- 


An trosgadh san tsabbaid 
h, agus do chusidh “sbisiol ai athaidh 
i dis a lóhs a cheoidhe “ST aig 
185 Do chonnerc mé g'wyigohl a! 
leigheosuidh mé é : tréoroch mé é fúi 
agus Aseoga mé cormhfhartachda: hó Céim 
“Eo Cruthuighim toradh us hpúiúnsadh; 
19 Cruthuichim na hpó) 
Siothchfin, síothcháin don (á áilíos a mies- 
chéin, agus don $ú nú bhíogus,: a deiran 
TIOHEARNA; egus leaghensuidh né é.! 
00 Acht is cosmhuú 'na ciontuigh rás 
an bhfairge bhuaidheartha, a nuúir gach 
bhféadann sí suaimhneas do diséamamh, 
& tteilgid a huisgeadha séas salchar agas 


34 Ní bhfuid séathcháin ar bh, ag as 
eiountachaibh, a deir mo Dhiasa: '' i 
CAIB. LVIiII. . 
Kusiomplar an deagh sheanmontuighe, 
- 6 agus an deagh throsgadh. . 
| ipasa go hárd, ná coigil, túig súas do 
; ghath amhail stoc, agus taisbeain 
don phobal a sárughadh, agus do “thrh 
lécob a bpeacuidhe. ; Kie! 
9 'Thairis sin fíarmaid' sfad. mháé 
leétheamhuil, agus dínhghid a mwéoiúa 
shlightheachsa, Senilipi eisigh :  huanaih:a 
ionnracus, agus nár ig 'a 
Ndé: farrúid Uisá orumsa breitheamhsasan 
cheirt; bí dúil aca teacht a ngar do Dhía, 
3 Cred far throisgeansar, 4 deirid sad, 
s nach bhfaiceann tusa] . créd: fe 
iWanamnar ar nanam, agus nach r 
tusa? Féuch, a lú bhur ttroisge do gheabh- 
thaoi sóiés, agus íarrwúighg go géar: bhór 
4 Féuch, truisgthí at s$ea-imreasan 
ceanuairge, agus do bhúaladh le dóran go 
hurchóideach: ni throisgthí do nú 


ar 

'annsa lósa, do .dhéanamh bhur ngotha 
'chluinsion go hard. ise. : 

5 A ne a leitheid sin do throsgadh do 


thogh misi ? lá den dúuine'do Shon E 

a amna) a nÉ do chromadh a -dánn 

amhail lbuigehibhimn, agas do me éis ta I 
hÍ 


saicéaduigh agus Jlufithrigh . faás 
i agás lá 


ngóireahm t$ trosgadh dhe so, 
taitneamach don TTGHEÁRNA?P ! 
" Ó Nach é so an trusgadh do thégh misi! 


adaith- do sgaoileadh ouibhreach a muilc, déad- 
. ttomadh” na méalach teom, 


a£us 
mhuinntir sharuighte dfhuasgladh; 
briseadh sibh gach uile chuibbn 

7 Nach chun: húráin Shiiamhe: “ 
bocrachaibh, ngus go tugtha dot 
'seihhisisiecir est óigeocg assin, 9 
an téárrnochd, go. bhfoileocha tí é, 

In ai : 
"-8-4T'Andsin bhriséos do sholos amach 
nmat-amn maidin, agus sgionúidh de shláileie 
os Sheisy d, Im is 1 y ' , : 


8 il ib Lá 


i 


v 


8 


£ 


. SS 


Sos bhé CA ac T C& re 

TYegwir damanta an pheacaidh.. 
amach go lúath: agus rachaidh hionn- 
eacus. roihbail ;.  cruinpeochaidh glóir; an 


8 Anu sin ghoiríios tú, agus freaporuidh 
an TIGHEARNA ; éighúidh tui agus a déara 
séisios, '  ábpso; ' M& chuirionn tú 
uit as do- lor an chuine, cuir. amach an 
arú Fós labhairt:díomhaóiniss. - 

1 us. má théirngionn.. tú ath 
amach do.nocrach, agus go sáiseocba.tú an 
fanam deireóil; anna éireochuidh do 
solus annsa dorchadus, agus óiáidh do 
dborchachn amhuil meadhón. an laói : 

11 Agus tréorochuidh an TIGHEARNA 
$hís e ccomhnuidhe, agus sáafúidh sé hanam 
a For Bas tir dhéana sé da chonmha 
méith : dh.cosmhuil thú re gáirdín 
ar na fhliúchadh, agus cosmhuil re tobar 
fíoraisce nath bhfáillighid a uisgeadha. ' 

13 Agus dSitreochuid daoine úait na 


seapáite . ; AÓigfe tú súas bunáte 
mhóráin ginesi i ti giríg séte leis 
Fear leasuigh 6 anp is(o; &r as 

pa slíghtheadh 8itreabh 3 a 


38 6. Má. fhilleann tú do chos ón tsaóire, 
4o dhéanamh goimh ann mm ló saóireai; 
agus go ngoiríe tú Goibhneas den &saóire, 
á mnhomhtha onórach an TIGHEaRNA ; 
agus go nompórfa tú é, gan do shlighthe féin 
do.dhéanamh, nó haeibhneasa féin díagháil, 
nó gan do bhríáthra fóin do labhairt; 
14 Anasin bhíos hAáoibhaeas annsa 
'És1í6n84RN4 ; agus do bhéara misi ort 
do .dhéanamh .ar áitibh 
&rda na talmhan, beathocha mé thé a 
noighreachd Iácob hathair : oir do labhair 
ll ao Fionaanna é. 


! CAIB. LIX. 
An. nearl-aóruidh DÉ ionann do ghná, 
3 muna toirmisc peacadh damanta an 
. Auine é. 


EUCH, níor gjorraigheadh lamh an 
Fr TIG L48NMa, as nacj bhféadann ,sé 


tarthíol, agus pá trom & chlúas, as nach 
bhféadann Guisaion : i 


g--Acht. do. rinne bhur lhaairónás deal- 
sghaih idir sibhsi agus bhur, Ndja, agus 


A 


diolegheadar bhur bpeacuidhe: a aghaidh - 


gáibh, gn nach ocluinfidh sé, . 
8 Oir do saichedh bhur lámha i” fuil, 
ban bhur taéár: loiesoht do labhaedlar 
ds bpuisinigh: b do. smúaigendar 
har tteangtha urchóid. 
sá Ní ghoireann éonduine par chaart, agus 
ní, thagránn -eojnneach ms son firm : 
aóchchusuighid séad, e ndíorphaúineas, agus 
a. deirid bréaga; tuonnecpuid dioghbháu, 
agus beirid amach éigceart 
-“ék Do bhrisiodar ean choeááa; agus 


.-dfiheadar ionadh aoibh ealluigh: an 


CAIB. LIX. 


i Bossrein án Slanáitheóir, 
ón ná hrúightear hrsigh sé amach. n& 
aithir bais 
' 6 Níb iona na aésduighíbh, ní 
to fboilepchpid “síad íad .féin le na 


noibreachaibh: is  hreacia Sa a 


,noibreacha, agus atá. gnóomhradh iohba 


iona, lamhuibh. 
7 Riathuid a. ccosa. chnm uile, sgus dó 
pid deithníos do dhórtadh ais ei neimh- 


ohiontuigh: is smuáintighthe uilc a smuáinte 
ighthe; cfá fhaughadh aegns aidhmhilleadh 
Iona “iw 'hthibh, 

8 Ní hathnid dóibh slighe na síoth- 
channa; agus ni bhfuil breitheamhnus ar 
bath 3 áin “nimtheachduibh : do mmnneadar 
dhúibh léin sliphthe caoma: gidh bé théid 
annsin ná bhia fios siothchána aige, 

9 Uimesin ará breitheamhnus a bhíd 


"afinne, agus ní bheirionn an ceart oruinn : 


féithmid ar sholus, acht féach dorchadna ; 
ar dhéalradh, ac siúbhlaighmid a ndorch- 


10 Do nímid sméarracht ar na balluibh 
amhuil dalla, agus do nímid sméarracht 
mar nach beidís súile aguinn : tuislemid 
annsa meadhon laói rhar a moidhche; 
gámuid a náitibh . usáigneacha amhuil 
daoina marbha, . 

il Naallamuid est Ah i aa 

amhn us gu aoid go 
Bahuil cilema: atá ar súil] ré bh aiheaimh 
pus, acht ní bhfuil ar fagháil; 
tárthala, atá sí a bhíad u8inn. 

“ - Oir atáid ar Sos ta ar bhfuirlíonadh 
thairsi, agus nuighid ar 

uidhe ar iúghaidh: Si aráid ar shraith 

maille rm; agus ar son ar nóigceirt, is 

aibnid dúinn iad ; 

. 15 A sárughadh. agus a mbréagaibh a 
naghaidh an TíGHEARNA, 3agus &a nim- . 
theachd ar siubhal ó ar Ndía, ag labhairt. 
sroniSiig agus easumhla, ag tionnscaarh 

ait labhairt ó chroidhe bráthra 
a. 


ai A Agus do filleadh. breitheamhnus ar 
ccúil aéinn, agus seasuidh an ceart a bhád 
uáinn : óir do'thuit a nÍírinne annsa tsráid, 
agas-ní théadann an chóir dul a steach- 

345. Dfailligh fós, a nfirinne; an té 
sheachnus. an toic do ní sé oreach dhe 
féin: aagus do.chounairc an TIGHEARNA fón, 
agais dob ac leis pach rúbh breitheamhnus 
air bith ann. 

16 4 Minraohóia chonnairc sé naack raibh 
fouduine, - iewlar b -ionguadh; leis nach 
raibh ' unpio iehú be póá faoi 
t ruigh u i a 
f híéantacht, do chothuigh sí Fail SS 

47 Oír. doichuir sé Firéantachd: uime- 
mar uchtéadach, agus clogad - an tslán- 
mighthe ar am cheann; agus do chuir sé 


ar son 


té ithios dá Aiaeys éuguidh sé, agus cúlaidh an dioghaltais uime mar éadach, 


Gloir eagluis Chríosd. 
agús do éaduigheadh é le teasghréádh 
amhuil clóca. 

1B Do réir a ngníomh, is mar an ccéad- 
an chúiteochus sé, buile re na námhuid, 
luáigheacht dá eascáirdibh;, do bhéara sé 
luáigheachd do luchd ne noiléan. 

19 Maisin bhías eagla anma an Tion- 
SARNA orra Ó nÉáird shísr, agus a ghlóire ó 
éirghe na gréine. A muáir thiucfas an 
mámhuid a steach amhuil tuile tóigfe 
Foise an TieHsagna bratach súas na 
aghaidh. 

80 “9 Agus tiucfa an Slánaightheoir 
Son, ime chum na druinge Fhilleas ó 
pheacaidh ann [acob, a deiran TIGBEARNA. 

21 Ar mo shonse, isé so mo chunneadh 
ríu, a deir an TIGnEaRNA; Mo spiorad 
foch atá ortsa, mo bhríathra do chuir 
mé ann do bheéul, ní dheileochud ré do 
bhéal, no re béul do shíl, nó re béal síl do 
shíl, a deit an TíonsgARNa, Ó so amach 
agus go bráth. 


' CAIB. LX. 

Ata Críosd ná sholas da dhaoinibh uile, 
15 ag tabhart mhóir-bheannachda 
dhóabh tar éis fulang. 

 EUIRIGH, déalruigh; óir théinic do 

sholus, agus déirigh glóir an Tron- 

EARNA OtIt. : 

9 Fág Lios, ÁriaFaiR bh au dorchadus 
an talamh, agus dorchadas tigh an pobal: 
acht éireochuaidh an T thoir rásaí 
agus do chífighear a ghlóir ort. 

3 Agus tiucfúidh na geinuidhe chum do 
sholuis, agus ríghthe chum sollsi héirghe. 

4 Tóig súas do shúile timchioll fa 
ccuáirt, agus faic: cTruinnighid síad íad 
féin a ccionn a chéile, tigid síad ch : 
tiucfaid do mhic ó himchéin, agas oilhghear 
hingheana red tháobh. 

5 Annsin do chífe tú, agus líonfúidhear 
thú, agus eaglochuid do chroidhe, 
fairseongthar é; do bhrígh go bhfilifighear 
chugadea iomadamhlachd na fairge, go 
ttiucfaidh neart na ngeinteadh chugad. 

6 [Foileochuidh iomadamhlachd na 
ccémhall 


Ephah; tuucfúid síad uile ó Shéba: So 
bhéaraid ór léo túis; agus foill- 
seochnid amach molta an TIGWEARNA. 

7 Cranneochthar tréuda Cedar uile 
mer áon chugadsa, íoi uid reitheadh 
EHiaR Ac Giring iuofaid' súas maille ré mo 
dheaghthoiln ar maltóir, agus glóiréodsa 
úgh mo ghlóire | 

8 Cía híad so eitiollus mar néall, agus 
mar choiúma chum a bhfainneóg? 

9 Go aailei: feithmhid “na -hoiléain 
nóuasa, os Tharsis ar 
do bhéil beiéésr hiashéin,” Sos 
agus SIRH ESMA, Bó hais Eioig 


a 


ISAIAH. 


 Búadh tRar bhrú. 
EARNA dó Dhía, agus: go Háon Naomhtha. 
Israel, do bhrigh gur ghlórúigh sé thusa. 
10 Agus cuirid mic na ccoimhidhtheach 
do bhalladha súas, agus foigheonuid a 
mghthe dhuitsi: óir do bhuil mis aon 
mfeirg thú, acht an mo dhéaghthoir do 
rinne mé trócaire ort. 
11 Uimesin béid do tedhea foscuilte 
do ghnáth; ní druidfidhear íad a ló nó & 
noidhche, chum go ttuga daóine chugaád 
neart na nmgeinteadh, agus go ttugthar & 


' ághthe. 


19 Oír an cineadh nó an ríoghacht nach 
bhfoigheonuidh dhuit sgriosfuighear €; 
faiseachthar fús ; na cineadacha sn uile. 

13 'Tiucfa glóir Lebanon chugad, an 
crann giumhais, an crann pine, agus an 
bocsa a néinfheachd, do spínmhughadh 
aite mo shanctóra; agus do dhéana mé 
áit rho chos glórmhar. i 

14 Tiucfaiddh fós mic na ndaoine dé 
ghortuigh thú do chléonadh dhuit; agus a 
npuile dhuine do tharcuisnigh thú cromfmdh 
síad síos ag bonnuibh do chos ; agus goirúid 
Cathair an TiíomcanNaA dhíot, Sion Aósn 
Naomhtha [sreel. 

15 ff A náit ar ttréi agus ar 
faathuigheadh tbú, iondns nár ghabh 
éonduine thríod, do dhéane, mé oirdhearc- 
us síothbhúan díot, g&éirdeochus morán 

inealach. ! 

16 Díulfuidh tú fós bairine nangemfeadh 
agus dínlfa tú cíche ne ríogh : agus biéigh 
a fhios agad gur mísí an TrowEan ra do 
Shlánaightheóir agus Thfuascaltóir, &on 
cumhac Iacob. : 

17 Ar son práis do bhéara usé ón Hons; 
agus ar son íaruinn do bhéara mé aimeod, 
abus ar soin connaidh prás, agus ar son 
cÍochtarrann : do dhéanad fós sóthchaindot 
leathtrom,agusdotdhaoirchíos firéuntachd, 

18 Ní clumhghewr foiréigion ánn do thír 
ní se mhó, fásughadh nó aidhmhilleadh 
ra Te 
tú dot adhuib ; 
dot uibh Moladh. I ce 

19 Ní budh hé 'an' ghrán feasda do 
sholus annsa 16; agus ní hi an R 
bhénras solus mar loinnir dhuit: acht isé 
an TronEARNa bhus solus síorruidhe dhast; 


agus do Dhía do ghlóir. EA som 
40 Ní rachuidh do 'faói ní as wós 
agus mí sheachona do ghealach í fe : óg 


isé an Tiyogca4nNaA bhus Bpolus síothbhaam 
duit, agus críochnochthee láethe du'ghubha. 
gi Fa Fa bui Irhogara boammag 
bhuid oighreachd' na dúithdhe po' brátlay 
ai mo phlannduighthes;, obair me lámh) 
Buioloclachain aim ii gó, á 
' 98 Biéáidh: an' bebg. we ' v' agán. as 
fan nachineadhmhórt meisi Feapi 
deithíreochad sin ion am; 


“'Oifg Chríosd. 
CAIB. LXI. 
Oifig Chríosd, chuirthear a corích thríd an 
Spiorad Naoimh. 

A TA Spiornd an Tighearna Dia 
orumsa ; do bhrígh gur ung an Trog- 
EARNA mé do sheanrmúir sgéula maithe do 
na ceannsuighibh; do chuir sé mé do 
cheangal súas na ccroidhthe nmbriste, 
dfúagra saóirse do na braighdibh, agus 
oscuilte an phríusúin don druing atá 


SeeSAS i " h 
2 Déúagra blíadhna Fairohaihhaig an 
TIGHEARNA, lée dioghaltais ar Ndé; 
do chabhrughadh na méide chaoidheas : 

3 Dórdúghadh don druing chaoidheas a 
Sion, do thabhairt sgéimhe dhóibh ar son 
lúatha, ola an gháirdeachuis ar son dóbróin, 
éaduigh an mholta ar son spioruidhe 
brúighte: go ngoirfidhe crainn na fíroan- 
tachda dhíobh, planndughadh an Tion- 
EARNA, chor go toin é. 

4& S Agus cuirhd siad súas na sean- 
fhasuighe, túigád súas na seanáite u$8ig- 
neacha, agus athnúadhchuid na caithreacha 
fhsuigh, (hsughadh rohóráimn ghinealach. 

5 seasfuid coimhthíghidh agus 
biadhfid bhur ttréada, agus budh éad clann 
na neachtrannach bhur ttreabhthacha agus 
lacht deasuighthe bhur bhfíneamhnach. 

6 Acht goirfighear dhíbhsií Sagairt an 
'TronsaRNa : goirúd na daósne Minisdrí ar 
Ndé dhíbh: íostaó; saidhbhrios na ngeinte 
ain agus ann a nglóir mháoithúidhe sibh 

in. 

7 “Ar son bhur náire do gheabhtáaó 

bailte ; agusar son aidhmhillte gáirdeoch- 
úid ann a ccuid ronna: uimesin iona 
ndúthaigh sealbhochaid roinn dhúbalta : 
bh ir shíorruidhe aca. ' 

8 mais! an TIGuEARNa4A grádhuighim 
breitheamhnus, is fhath líom ahnhain 
éachd mar ofrail loisge; agus séolfa mé a 
nobair a bhfírinne, agus do dhéana mé 
cunarailh súthain úu. 


0 Agus aitheontar a síol a measg na. 


iuteadh, agus a sliochd a measg an 

il: aideomhuid gach a bhfaicíidh íad, 

éur Ked an síol do bheannuigh an Tion- 
pARNA, ' 

10 Gaáairdeochuidh uasé go mór annsa 
'ienpBARNa, biaidh mannm sólasach ann 
mo Dhia; óir déaduigh sé mé a cculadh- 
wibh an tslaánaightne, díoluigh sé mé le róba 
na. firéantachria, amhail chúirigheas fear 
Beatha é féin le breaghachtuibh, agus 
mar chúirigheas nn bhean núadimhósta á 
féin lé na séuadaibh. 

11 Oír mar do bheir an talamh a fhás 
amach, agus amhuil do bheir an gáirdín 
ac-na neithibh coirthear ann fús & níos ; 
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 CAIB. LXÍ, LXII —Owóir agus maiee na Meogluis. 


marsin do bhéar an Tighearna Dia fíréann- 
tachd agus moledh súas as coinne na 
puile chríoch, 
CAIB. LXII. 
'Lonnradh Sion, 6 agus oifig mhinisdrí no 
giraire na Áheaglusse. i 


R son Shíon ní bhiáidh mé am thochd, 

agus ar ghrádh Iérusalem ní choisgfe, 

mé, nó aen his Rráicein eag 
amach amhuil dé s aslan 

adh amhuil tóirse lasadh "- 

2 Agus do chifid na geinte hionnracus, 
agus na huile ríghthe do ghlóir: agus 
goiríighear thú maille re hainm 
noch ainmneóchus béul an TIGHEARNA. 

3 Biaidh tú fós ad choróin ghlóire a 
laimh an TicHEARNA, agus ad dhiadem 
ríoghamhuil a léimh do Dhé. 

4 Ní goirfighear dhíot ní sa mhó T'réig- 
the; agus ní déarthar do dhúthaigh ná is 
mó Uaigneach: acht goirfighear Haphsi-bah 
dhíot, agus dot dhúthaigh Beulah: óir 
dúilighidh an 'TíonpARNA ionnad, agus 
pósfuighear do dhúthaigh. 

5 Oir amhuil phósas ógánach maighdion, 
is marsin phósuid do mhic thusa : agus 
mar ghéáirdigheas an fear núadhphosta Ós a 
imhuan: nfadihiúata, arán Bhéifdighains 
do Dhía ós do chionnsa. 

64 Do chuir méfíoraire air do bhalladh- 
uibh, a [erusalem, nacÁ ccoisgíidh a lá nó 
a noidhche: ná bíthise bhur ttochd, a 
dhrong tig thar an TrIGHEaARNA, 

7 Agus n& léigidh suúimhneas dó, nó go 
ndaingnidh sé; agus go ndéarna sé Ierusal- 
em na mholadh annsa talamh. 

8 4 Do mhionnuigh an TIíGHEARNA f8 
na laimh dheis, agus le rúigh a neirt, Go 
dearbhtha ní thiúbhra mé ní as mó tharbh- 
arsa do bheith na bhíadh dot neimhdibh; 
agus ní iobhuid mic na ccoimhthidheach 
thúion ar son ar sháothruigh tú. 

9 Acht asáíad an lucht do chruinnigh é 
íosas é, agus molíuid an TrGHEARNA ; agus 
iobhuid an dromg thug a gcionn a chéile ó 
a ccíirtibh mo náomhthachdasa, 

10 4 Eurgidh thrád, éirgidh thríd na 
geetadhuibh ; ullmhuighidh sihe an phob- 
ail; teilgid súas, teilgidh súas an tslighe 
mhór; cruinnighidh amach na clocha ; 
tógbhuidh súas bratach don Bob: , 

11 Féach, dfúagair an TíonHEARNA go 
críochuibh na talmhan, Abraidhse ré 
hinghin Sbion, Féuch, até do shlánnghadh: 
ag teacht; féuch, atá a luéidheacht lois, 
agus a obair reimhe, ! | 

129 Agus goirfid síad, díóbb, Am pobal 
naomhtha, fÍúascailtighe an T4cngEaRXA: 
agus goirfighear dlúótsa, Ar na híarruidh 
amach, Cathair nach ar tréigpadh. ta 
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BBAIFA girand aE anagwthd. . HBALAIS ' 


LL, “1 Teidí, i Nei IA Lar ar! 


“CAIB. LXIII. a 


Tairrgir. ar an: chomhrádh "bhar eidir | 


Oriom, Tó-ogus. a éaglwis, 


Ciáié eo 'dóg ó Edom, aille, códadh 


dhaite Ó ) an té so á 
glórmhar a shrhisrag ag siúbhal. a méad a 
peirtí Mis labhras a. Dhia ptaoH; 
curphachtach chum saortha. úa, 

9 Cred fa bhfuil tá 'dearg ann. do 
chúlaidh, agas téadscia cosmhur ris an té 
shaitras a númara níáons! . 

3 Do shaltair mé a aúmar na. Fineaimhna 
am Áonar; agus ní raibh aóineach don 
phobul agam: Óir sailteoruidh mé iad anm 
meirg ; agus siubholuidh wé súaa orra.ann 
mo bhaile; agus croithúghear a bhfúil ar 
méadach, agus bailleocha sé mo. Subh 


uile, 

& Oír otá l& an dioghaltais ann me 
chroidhe, agus thainic Hathhin míúas- 
gailteach. 

5 Agus díéuch mé, agus nú raibh &on do 
coibhreochadh; agus dob iongnadh hom 
nach . raíbh &on do chongmhadh sóÓas : 
uimeain thug ínorúígh féin cobhair chugam ; 
agus do chonnuimh mainteas, súas mé. 

6 Agus sailteoruidh mé na daoine sios 
ann , agus cuiríidh me ar meisge ann 
no ro fhearg fad, hi do bhéara mé a 
peart síos gus an ttalamh. 

7 4 Cuimhneocha mé cinéul grádhach an 
TíGHEARNA, gas molta an TIGHEARNA, 
do réir na núile neithe dar thiodhluic an 
'TrowragxA dhúinn, Seain a mhaitheasa 
móire a ttaobh thighe Israel, noch do 
bhronn sé dhóibheiod do réir a ghrás, agus 
do réir iomuid a chinéul 

Bia Oír a dubhairt sé, Go deimbin í is tad 

obalsa fad, clann nach déana bréag : 
óir ob eision a Slá htheóir. ' ' 

9 Do bhí seision buáidheartha ann a 
nuile bhusidhreadhsan, do thárthuigh aing- 
eál a aighthe íad: ann a ghrádh agns ann 
a tbruáighe dtúascail sé íad ; diomchuir sé, 
agus rug, leis íad uile lóethe en tsáoghail, 


10 Acht do chúadar a neasumhla. air, led fhaicein. 


agus do bhúaireadar a Spiorad naomhtha: 
air gpabhassin díill se chum bheith na 
a&us do throid sé na nagbuidh. 
fHioiheaieisgiirogrs oiigirgeernhian 
; agus 4 p 
Cáis a bhfail an té thug as an bhfairge íad 
thit a Bhl an tá do choir Spigrad a 
cáit a: té do chair 
Faieeegysipaih, lar? sp a 
19 Nook. de. thríoru ad tre dheis. 
láimh Mlhaúóise lé na. Log eanmaiíh 
Seal ail ua toiseach h muph o dhán 


Fa thsNnch. Soicígeish íad thtíd an 


sár thsa. do. 


Gairm n& néigesdhach. 
gap sheó ssroirsa Lara reo ingen Shroich 
chor nac E 
Eo dahaarm téid Bali MahaA AC. ai, aoúsa 

sbaaigh do dhéan Spiosad!'an: ut rann & air 

o dhéanamh tig gnaruin,. 
FÉabal dá: 
Si ini, thuit féna. 

16 .8.. Féach: a múas é: aanmh; us 
féuch. éamh náomhthachda agas 
do. ghlúine: cáit a. óAfwsí; if thehagraob 
agus: do.ueart, nós Sr Énaim huiaoádh agus 
do. Fhroaeainh i: an bhfuil toirrmiosg. orra alj 
thaobhsa?. . gual Sa ch Ti 

18 Gan. 'amhurus is iú annsthais, píodh 
nach aithnid: do Abraham sáinn; agus pach 
admimun Israel sinn: ás iúse, & LuíoHm 
EARN a, ar nathair, ar slanaightheóir ; i 
bainm ó shinarruidheacht. 

19. A 'TaIGHEARN AS créd Éa m- té 
oruinn seachran ó do shughthibh, agus ag 
chrúadhuigh tá ar cceuidhe od emsla? 
Eill ar son do shearbhfhoghantuidheadh, 
tseabha hoighreachda. i 

18 Nier shealbhaidh pobal do néomiwe 
thachda é achd re beagan aimsire; .de 
shaltradar ar neasccáirde do shanctóra taoi 
na ccosuibh. €. 

19 Is sinne do máÁuinhtirse; ní raibh 
Gachdaranachd agad' a namh óÉ a ccionn- 
san; níor ir ghoireadh íad led ainmeL£, . “Á 


"CAIB.. LXIV. 


Urnaidh ag foillsieghadh neart, 5 
. trócaire “j 6 Mé péacadh dhinóst 


amhuití an fail . 


O bfeárr lo go thaca as aithis, 
go ttigthea En ; thor-$o tsileoch- 
awdjís cos os dog latliin, sa, 

a 9 Amhm! mar Fan uaine hathrhach, 
bheir an teine ar na Fál aoiehiie fiuehb- 
adh, dfoillsiúghadh bumna dot náimhdibh, 
chor go cecrithueochuid : he “ctíogha “des 
lathair ! ' 

8A nuáir do rinne. t6 eishe.úathbhás 
gcha nacb raibh. gó. sú, chamic 
té a núas, do thuilghí na siébhte-síos' 
i 1 
4047 Oir. ní Eroia har Air ian, 
soin aa I wbhothuigheadar leis an 
cclaáis, ní mó An choaaidiro' am shil, & 
Dhía, taobh | achadh dbiotsá, “am. ní. dúib: 
WEhL9 ennanorhiraema mh caith 5 
eagmhuidh tá don .té 
agus oibrighios firéantachá, cur 
siud. ort ann. do sishfhibh rn féach atá 


fearg ort; do vesl, 
ab "séan 


 fainhe ris so atá 

68 cui at atámnaóid uile NA RE. mubeia 
“its hE óigforanaipharéaipheimiiesnninnaa 
saieba; sgús seargamaoid an) 


Ailehe wajór na. CARR. EE. . wúlapine neimhghrdemhuib 
sicheil duileogragus rugadar teaa Faiiin mo sheirbhíseach, iondus Hach scriosfa né 
leó sinn cosrbhuil r& an uile tad. 

n-uii Agus ní scimih Bon in Bhuiseas a Lá Ia dos bhéar mé.  aiaiii, iláilir 
Nainmse, co gs oighre ar mashléibh- 
habháil: Féiinaig ean óir dolaigh m tibh: Feis géabhuid mo ibh a 
Éanbaidh araimn oráimií,. sguir leagh té: sinn; if seachd, ngús: 'éAitreobhund. mo She Nilio) 


gon ar cciontadh. 

“88 A dha imni, a Tainneanna, as tú ar 
pashairi; ós djnne an chré, agus is tusa. ae 
dótwmadów; agus ainné uile obair do lhímhe. 

. 9.4 Ná bíodha: mo. dhoiligh ort,. a 
Tuionsan sa, agus n cuimhnigh peacadh 

síoth! hnan : féuch, amhairc, tarrmaoid 
Uioge ort; ás sinn uile do phobal, 
. 10 Atúd caithreacha do aaomhthacbhda 
uile gu bhfusach, wtá Síon na. fásach, lerus- 
slem air nn mhol. 

11 Atá ar ttuish náomhtha, agus egíamh- 
ach, ar ma losgadh uile re teine, A&it.ar 
mholadar $ ar naithre thésa ; agus ar neithe 
sólúsach uile ar na léirsgrios, E 

19 An couairíidh tase $rían riot féin ar 
na ncithibhsi, a TuionLagNa an miús 
' $íg ad thochd, agus sinne do ghortúghadh 
£0 géar? 


. CAIB. LXV. 
Bí Fhwil na Ncineadhach haithle tréig- 
eadh na Nuuduigheadh. 


ArTAIM: ar mo lorgair. acht ón lucáí nar 
iarr mé; do frith mé leis an iuchd nar 
lorgair mé: a Féuch misi, féuch 
irí do chineadh nar goireadh lea main, 
2 Do leathnuigh mé mo lámha amach 
ar Fe; sn laoi chum ciuidh easuimhuil, 
noch shiubhluighios a slighe nach maith, 
905 dna sruáiotighthibh féin, . 
. 8 Daoine bhrestuigheas misí chuin fár 
a gcomhnuidhe & gcló méadain; íodhbaas 
tt nwáirdimibh, agus lojageas túis 'aralaúruibh 
co: 


; &. loch fhapas a pecung, na. nufigheann, 

—gos Aitreabhae:anusna badhjacaibh, noch 

eas feóil mhuc, agus anbhruithe neih- 
eamaundhíhúathmhar gan as soighthighibh; 

; & -iwoch.a dair, Seas agad léin, n& tásr 
léimh. AOIBAa ; ÓIF is páoinhtha. mis , ná 
thú. ls deatach íad so ann mp shróta,, 
teine loisgeach ar feadh an laól. . 

6 Féach ,aí/á sceíobhtha as mo. chnhaiil 
nJ bhía mé.am thochúl, achd cuiteocha mé; 
n cúiteoche mé é ioua mhrullach, . 


7 Bhur ccionta féin, agus cionta. bhur: 


EsmraiEA TR ampáon, &.deir AA LÍONEARNA, 
noch do loisg túis ar na sléibhtuibh, agus do 
rmbaesjuigh. misi ar n& caocaibh; ar a 
nadhbharsin . steamheosuidh mé mg. ccéad- 


ohair iona mbrollach, '.. 
8 4 Marso a deir an 'íogeaná 34, Vian' 
earan fion núadh san trio this 


g deirauine, NA wall é; Óir aniú beánnugh 
adb ann: anar sin a ToaiNHa 6 Ason) 


ann. 

“ 10 Agus biáidh Baron na ' mháinnrigh 
thréad, agus gleann-Achor na áit airgheach 
do luidhe Siún: at; AE, aoir no; ; 
SEA Ache GSIRE aináieir úié 

11 41 Acht tan 109 
an TiGHEARNA, ua an done tha mas 
shliuabh náombtha, noch ghléasas bósd do 
shlúagh neimhe, agus fhoirisenas deoch. 
ofrála do na plaiaeuúúibh. 

19. Uiumesin $iveomhuigh nmsi sibh chon 
an chlioidhimh, agus cromfuid wile síos 
chum a nóir: do b nár fhreagrabhair, 
a núair do ghoir mé; a núair do labhair 
mé, ná chúalabhair ; 'achd do minneabhair 
ole as coinne mo sh6l, agus do thoghubhaic 
an ní arfo nach ar dhúiligh misí. 


13 Ummeain is marso a deir an Tí ma 
Dia, féuch, íosuid mo sheartchásigh, acht 
, bíaidh ocras oruabhsi : féuch, mo sheirbhís. 


igh, acht beithise tartmhar : fénch, gúird- 
eochuid mo sbeirbhísigh, acht béithisi Ca 
náire : 


14 Féach, canfuid mo sheirbhísigh 1 
lúathgháir chroidhe, achd comhaircíidhest 
le doilghios chroidhe, agus núallfúidhe le 
bufidhirt spioraide, 

15 Agus fuigídhe bhur áainm maé 
hulachh 8g mo dháosne toghthasa : óir 
muiridh an Tighearna Dia thá, agus 
goirfidh sé a sheirbhísigh re ainm oile: 

16 Iondus an té bheannuigheas é féin 
annsa talamh, beinneochuidh sé é féin an 
Ndía na firinne, agps an té mhionnochus 
air an talamh miounocha sé fa Dhía na 
Bess hoor ona ga do bhuih gur 
na céad eartha, egus 
fhoa)uigheagh íad as mo rartharésa, b2 

17 4 
nGadh agus talamh núauh : agus má cuimhs 
neocbthar na céidneithe, ugus ní mó Hip 
Ínid a ninntinn. 

18 Acht bíthíse lúathghaireach ais 
gáirdigindh. go síorraidhe annsa ní chruth- 
aighm: ón, Sach, oruthuighirm. BAINISE 
Diesusalem, agus iólás dá pobal. - 

'19 Agus gáirdeachuidh nus ahib 
alem, auus Éolashádhe mé ann io bholal 
féip:. Spos8 aí ccluinfighear Ch n Goan 
ie” ní sa mhó, nó fuair na ccoinharc. ... 

Ní bhís annsin feasda naoidhé.laéthe 
eadh, bú duh Íouta nach, ar chéimhlion a 
laéche : óir éudfuidh an leababh a. deéíona a 
chéuai bliadhan ;ncht biéadhanpeacach báios ' 


- a ccioun a chead bliadhan 


. 41: 'Aaesisiié ii águs'á Sóimsih. 


; féuch, cruthuighim neamh. 


Staid bheannuighe Ierusalem. 
uidh sd; plainndeochuid fineamhna, 
agus íosuid dó ttoradh. 
' 89 Acht ní thóigíid siadsan, agus neach 
oile da aitreahh; ní plainndeochuid síad, 
agus neach oile dá ithe: óir amhuil 
atáid laethe crainn is marsin atáid laethe 
mo dhaóinesi, agus sealbhochuidmo thogh- 
tha abhfad oibreacha a l8mh féin. 

25 Ní sh8éothrochuid go díomhaóin, agus 
ní thiubhruid 'amach chum buaidheartha ; 
óir iséáad síol beannuighthe an TIGHEARNA 


fad, agus a sliochd maille nú. 

84 Agus tiucía a gcrích, suil ghoiríeas 
siad, go bhfreagora misi, agus an fad bhéid 
fós ag labhairt, go ccluinfe mé. 


25 Iosuidh an mactíre agus an túan a 
bhfochair a chéile,agus íosuidh an leomhan 
tuighe mar an ndamh: agus bvudA lúaith- 
readh beatha nanaithreach nimhe. Ní ghoir- 
teochuid agus ní mhuirfid ann mo shliabh 
náomhthasa uile, a deir an TIGHEARNA. - 


CAIB. LXVI. 
Clar, ag foillsughadh an deagh-chreid- 
aise as chrabhadh chealgach. 


8 marso a deir an TrGHEARNA, Í[Sé 

neamh mo chathaóir-ríogha, agus sé 
én talamh stól mo chos: cáit a bhfuil an 
tigh aoi dhamh ? agus cáit a bhfuil 
&it mo chomhnuighthe ? 

2 Oír is íad mo lámha féin do rinne 
gach aoin sá dhiobhsin, agus do.bhádar na 
neithesis uile, a deir an TIGHEARNA : acht 
is Soatt so fhéuchfus misi, éaraiáil don (á 
atá t brúighte a spioraid, agus 
chtioihnúighiosrein bhreíthir, sm 

8 Atá an té mharbhus dainh amhuisí do 
mhuirfeadh duine; an té ofrálas lubhán, 
amhuil agus do h muinéal mad- 
raidh; an té íodh tiodhlacadh, amhuil 
do thairgfeadhfuilmhuice; an té loisgeas 
túis, amhuil do bheinneochadh sé iodhal, 
A seadh, do thoghadar so a slighthe féin, 

s dúilighid a nanmanna fúha nadh- 
fhúathmhaireachtuibh. 

4 Toighfiodsa mar an ccéadna a ttríoll- 
asan, agus do bhéara mé a neagla orra ; 
do bbrígh nar fhreagair éon, a nuáúir do 
ghoir mé; a nuáir do labhair mé, ná 
chúaladar: achd do rinneadar olc ós 
coinne mo shúl, agus do thoghadar an ní 
ann nar dhúiligh mé. —. ! 

& 4“ Eistigh bríáthra an TIOnEARNA, a 
dhrong chritheaglas ré na bhréithir; Oir a 
dúibhradar bhur ndearbhráithre dfhathaigh 
sibh, do theilg amach sibh ar son manmasa, 
Go ma glormhar an TIGHEARNA: ach 
taisbéanfuidh seision chum bhur lúath- 
gháirem, agus beidsion fá náire. 

'6 oil ghth an Tr géine i row. ón 
tiror &ob an. TIGHEARNa chúitigheas 
lusidheacht ré na naimhdibh, 
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ISAIAH. 


Breith Dé ar na nole. 


7 Suil do bhí si ré niodhnuibh rug sí, 
suil tháinic a tinneas, do bhí sí ar mbreith 


ic. 
.8 Cía chúajaidh a leithéid sin do ní? 
cía chonnairc leithéid na neitheannso P 
An ttiubharthar air an ttalamh gl uin 
a náonló? nó an mbeirthear cineadh ' & 
naóinfheacht? óir comhlúath agus do 
sháothruigh Sion, thug sá 8 clann amach. 

9 An dúubhra misi chum breithe, agus 
ganathabhairtbreith? adeiran TIGHEARNAS 
an ttiubhra. mé fa deara gineamhuin, 
agus an bhrú do dhrud? a deir do Dhía. 

10 4 Gáirdighidhsi lé Ierusalem, agus 
he hi héireach yd Sin uile i 

iónmhuin í: gáirdighidh lé laathghair lé, 
sibhsi uile chaáidheas air a son á 

411 An chor go ndíuléiidhidh, agus go 
sáiseochuidh sibh lé cíochuibh a sóláis; 
chor go mblifidh, agus go mbeithí a 
náoibhneas tré íomad a glóire. 

129 Oír is marso a deir an TIGHEARNA 
Féuch, sínfidh misi síothcháin di amhuil 
gruth, agus glóir na ngeinteadh amhuil 
sruthán ag tuiliughadh : annsin díulfúidie, 
béarthár sibh air a thobhmbh, agus beidh 
a muirníneacht air a glúinibh. 

13 Amhuil 8on noch chomhfhurtuighios 
a mhathair, mairsin fhuirteochus wisi 
oruibhsi; agus beithí ar bhur ccomhfhurt- 
achd ann sharaimna? be 

14 Agus a nuáir do chíthí so, gairdeoch- 
uidh bhar ccroidhe, fáasfuaidh bhur ccnámha 
amhuil luibh: agus aitheontar iémh an 
'TIGHEARNa re na sheirbhísenchaibh, agus 
a dhioghaltas air a naimhdibh, 

15 4 Oír, féuch, tiucfa an TIGHEARNA 
le teine, agus le na charbaduibh marghaóith 
ghuairdeáin, do chúitughadh a fhei 
maille re buirbe, agus a aithbhear mailie 
re lasracha teineadh. 

16 Oír le teine agus le cloidheamh 
thaigeoras an TIGwEARNa mis anuile fheóil: 
agus budh iomdha mairbh an Trong4nRA. 


17 An nfiomhus íad féin, so 
ghlanas íad féin sibh ceoihraiú táo 
ghiar do 8on chrann ithe 


a lár, 
féola muice, agus na hadhfhuathamhain 
eachda, agas nna luiche, scriosfuighear uile 
íad, a deir an TaoneaRNA. 

184 Oir is aithnid damhsa a noibreacha 
agus a smíraintí : tiutía a gcrách, 
ccruinneocha misi na huile chineadhac 
agus theangtha, agus tiucfaid síad, agus de 

ífid mo ghlóit. | 

'19 Agus cuiridh mé comhartha iona' 
measc, agus cuiríg mé an chuid rachus né 
díobh chum na ccmeadhach, go Tarsis, go' 
Pul, agus go Lud, noch thairngios an 
chait bal, agns go Iáhbhan, gus na 
h uibh a mmchéin, nech ccúnin mu 
thúarusgbháil, nach mÓ do chonnairc me” 

& 


Guirthear Iercmiah, 
” ghlóir; agus foillseochad mo ghloir a 


. measc na ngeinteadh. 


'. 20 Agus do bhéuruid bhur ndearbhraith- 
Fe uile mar ofránl chum an TrourARNA 
as gach uile chrích ar eachuibh, agus a 
ccarbaduibh, agus a ccóistighibh, agus ar 
ilighibh, “— ar bheathachuibh lúatha, 
naige mo shlíabh náomhtha [Ierusalem, 
adeir an TtGHEARNA, ar bheirid clann 
lsrael ofráil a soightheach ghlan go tigh an 
TIGHEARNA. : i 


91 Agus glacfh misi cuid díobh mar 


shagartaibh agus mar Lebhítibh, a deir an 


TIGHEARNA. 


CAIB. I. 


Puair se teishbeainadh. 


99 Oír amhail fhanfuid na “aithis 
núadha s an talamh n(úmdh, noch 
chrntheochus mé, as mo choinne, a deir 
an TIGHEARNA, 15 marsin irúios bhur 
sliochdsa agus he gein mm 
98 Agus tiucfa a ccrích, ón ghealuidh 
nuáidh go chéile, agus ón tséoire go chéile, 
go ttiucfa a núile fheóil dadhradh dom 
lathairsi, a deir an TIGHERARNA. 

”. 94 Águs rachuid síad amach, agus 
féuchfuid dh ata hchaidhsí) na muinntire 
do pheacuidh am idhsi: óir ni éagfa &A - 
bit agus ní múchfuighear a tteine; agus 
béid na ngráin do n6Óile fheóil, 


AST nm 


Leabhar an Fhaigh IEREMIAH. 


! CAIB. LL 
leremiah ar na ghairm. 11 Fúair sé dhá 
s thaistéunadh 6 Ntighearna, 
RIATHRA Ieremab mhic Hilcish, 
do na sa ibh do bhí ann Anatot 
a ttír Bhenamin: 3 

2 Gus a ttáéinic bríathar an 'TIOHFARNA 
a laéthibh Iosiah mhic Ammon rígh Iadah, 
annsa treas bládhuin déag da noghacht. 

S Tháinic mar an gcéadna a láethibh 
lehoiacim mhic Iosia rígh Iúdah, go deir- 
eadh a neóinbhliadhuin déug -Shedeciah 
pAhic Íosiah rígh Iúdah, go breith Ierusa- 
lernn ar mubhal a mbraighdionas an cúig- 
eadh mí. 

. & 4f- Annsin tháinic bráthar an Tion- 
EARNA ch gha rédh, : 

$ Suil dó chum mé thú annsa mboig 
do bhí thios ; agus suil tháinic tá 
FHEAIBE as 4 mbroinn bhhaigihaoh mé 

ú, ' Rascnriá mé thá aigh do 
Sa iasaidhúchui ! s 

6 Annsin a dubbairt mim, Oh, a Thighe 
earna Da !' féach, ní fhéadaim labhait : 
Gir ás leanabh mé. 

7 Achta dubhmrt an TromranNa liom, 
Ná, babair, f6 leannbh mé: Óir racha tú 


chum neithe gue e& ccuiríidh mis thú, 
agus gidh bé ní ai rhé dhíot déara 
tá-é, : 

8 N& bíodh a naigis . ort: 
Óir atáims: maille riot dot shhoradh, a deir 


am TíGnEARNA. 


9 Annsin do chuir an TíoHRARNA 8 


lámh amach, agus do 'bheain rem bhéul. 
Agus a dúbhairt nn TIíGHgARNA riom, 
sean do chuir mé mo bhríathra ad 
ul, 
16: Kéuch, do chuir mé thí: a niugh Ós 
cionn-chineadhach agus ós cionn ri 
do thochails Bia “óg do 8505; 
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us do mhilleadh, do scrios s 
díoirgneadh, acus do blanodogbe, 

11 4í Tuilleamh fós tháimc briathar an 
'TíonEARNA ch , gha rádh, A Iere- 
miah, cred do chí tú? Agus a dubhairt 
misi, Do chím siat almoinne. 

12 Annsin a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomse, Ís maith do chonnaisc t8: óir 
deifreochuidh misi mo bhríathar da choimh- 
Honadh. “ 

, 18 Agus tháinic íocal an TIGHEARNA 
an dara huáir chugam, gha rádh, Cred chí 


tú? Agus a dubhairt mis, Do chím pota 
fiuchaidh; agus a agháidh leath ris an 
ttuaisceart. 


14 Annsin a dubhairt an TíonEaAaRNA 
riomsa, Amach as an ttuaisceart bhrisfeas 
olc ar a nuile 8itreabhthach san tír. 

16 Oír, féuch, goirédh misi uile mhuinne 
teara rioghacht an tuáisceirt, a deir 'an 
TIGHEARNA ; agus tiucfuid síad, agus 
suighfid gach aon díobh a chathaoir ríogha 
a ndul a steach Ierusalem, agus a 
naghaidh a balladha uile fa ccuádirt, agus a 


naghaidh chaithreach Iúdah uile. 


16 Agus foállseochuidh mé mo bhreithe . 
eamhnus na idh a ttéáobh a nuile. 
olc, noch do thréig misi, agus do loisc túis 
do dhéeibh oile, agus do adhair oibreacha: 
a lamh féin. 

17 47 Criosluigh thusa ar a, nadhbharsin 
do leaerach súas, agus éirigh, agus labhair 
ríu a naile-ní dá naitheonuidh misi dhíot : 
na bíodh anbhfainne ort ré na naighthibh, 
deagja go cclaóidhfúinn thusa ro mm 

18 Oír, féuch, do rinne mé€é dhíot a níúgh 
cathair dhaingean, agus posta íarruinn, 


s balladha a aóghetise ás 
Biocdón, áionghaidh na á Iásh a mm 
aidh a prionnsadh, a naghaidh a sagart, 
agus a naghaidh dhaóine na tíre, ' 





Yogradh Dó ris no Niúduibh. 
19 Agus troidfid síad ad aghmidh, acht 
mí bhéaraid -buhidh ort; Óir athamsi ad 
fhochair dot sbissai a deirian Tom: 
EARMA. bris a 
CAI. 11. . 
" Pombuidheachas na. Niuduigheadh. 


Le Sh fós, thauic brínthar an 

TIGHT ARNA chugmnsa, gha rádh, ' 

ggus éich a cclúasaibh Ierus- 

da gha ádh, Ís marso a deir an Tron- 

kirgrág cuimhnighim dhuit einéul hóige, 

bh do dh8ia, a nuáir do chulúdh tú ana 

hiaigh annsa bhfásach, a bhfeararm nach 
ar cuireadh. 

8 Do bhí lsrael na náomthacht doa 
'TíoneA RN 4, aguauephrimiúil dá bhiseach: 

riosfuighear gach a sluigeann é; úucfáidh 
ais chuca, a deir nn 'TIGHEARNA. i 

& Eístigh ré focal an TIGHEARNA, 8 
thigh iécob, egus a uile mbainnteara 
thighe - Israel: ' 

ó Marso a deir an TIGNEARNA, Creá 
an téalrceart fuaradar bhur naithte iomam- 
sa, as ar imthigheadar a bhfad Gaim, agus 
ar shiúbhladar ar jorg díomhaúinis, agus 
8s a ndéarnadh díomhsoin íad ? 

. 6 Agus ní dúbhradar, Céit a bhfusl 
an TIGHEARNA nech thug a níos sinn ó 
chrích na Hégipte, do thréoruigh einn 
thrd an dijothramh, EE ha sis earana 
bán fasuigh, agus tre Úir 
scéile an bháis, tré fhearann Seó aa ar 

bh aondume thríd, agus nach ar 
géaré Giondume. 

iw thug mé - sibh. go tír thóirth- 

ms dithe -a toraidh a mekh- 

easa; acht a nuáir than bháis aisteach, 

. do thruáilleabhair mo igh, agus: do 

xinneathair : hd dom 


oighreachd. ' 

8 Ní dubhradar ne sagairt, Cúit a bhuil 
an TIoHcA4RN4 ! agus an drong larahuigh- 
eas en.dlagheadh níor aithmgheadar mé : 
du chionntuigheadar íós na háodhaireadha 
am sasta agus do .thairghiriodár na 
foághe tré Bháal, agus do .- RAbAar seite 
nach-ttarbhuighicnn, 

. 0 'U,mesm taiúcoraidh mé Íús ribh, a 
ean TíongsaRNa, agis re cloinn bhur 


oinne 

, 40. Oír éirghidhe mi oiléanuibh Clúit- 
Fhaí agus féachuidh; agas cuiridh gos 
8. Cearr, agus 19 tpeasuidh' go. jithchiol- 
ach, agus féuchuidh an uii g leithéid 
am doBá.' 
si iÁ$ Nar imhalaetaigheadar n& n8 geinte 
.céo; nach ié/usl ar aon chor na-ndéeibh? 
.eghd-dítweuigheadar mo dhaóinesi a nglóir 
mt'nó nach túrbhuighionn, - . 

19 Bith iongantach, a neamha Gin níte, 
agus bithí Gaimhpach go hadhfhúatamhar, 
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IEREMIAH, 


. chaithreacha dóite gan 


Ísa V rs 

Cuirthear dáigh FE gr Mhi: 

bithá .ge: ro -dhubhaech, a..dair ás. Taoitr 
EARMNA.. i abhras á 

13 Oír.dhé& olo do rinneadar mo dhaóia- 

Sa do thréigeadar misi tobar us 


144. TmSRNHESSAEAS am sciáidí. 
uidhe. é rugadh, eas bhaile Sat “is: ar 
smmileadh é ? 

15 De siaileise As Meann coa ai 
agus do thógbhadar s nguth siéas, nsaus sale 
rinneadar Aisach da Ah: atáid & 

8i thuigh.” .' 
. 16 Mar an g do bhrissodar clann 
Noph agus T ith : E 

17 Naeh ar 

annsa náit. ar As Ao 


ús db. 
.. Dra, a muúir do' thréoruigh sé: annsa 


tBlighe tha? . 

dhéanamh a slighe na Hégipte, ól uisce 
ánamh a s nad 

$ihor) nó créd ató: agad.re dhéanamh e& 


10 Smaichteochuidh holc féin ché; agas 
imdheargíúidh do shleamhnughadh tas bais 
tha; híodh a fhios agad uwneain, agus 


faic, gur boic gur searbh an- ná mar 
thréig tú an Canon do Dua, agas 
fich bhfuil ueaglusa voanmd, a deis sa 
'Tighearne Dia na slógh. . ' 

. 80 Oir do bhr mé do tús teen 
aimsis, agus do úÓlsóith wé: de chuhib- 


reach; agus a dúbhairt tú, Ní shéáireosla 

mé ; an:tiognad ar: cait tú ar sá 

chnoc &rd agus faói aonchtaan 

ag déanamh aneirdreachn i 
91 Thairis sin do. : 

adj fhineaimhnin gon hósh) Beach, go 


hiomlán : ciondus 
ae aiah ni h Siún waiSn) a: a a Lrisnadh, nanácab- 
dis. Oir biadh ga Biohina i , 
99 Oír bíodh 
gítir, gus rgÓran 
thais gin wi 


Bhaeolim ) feuch do sislighe anma 
 hlasta, tuig.ceed do rinne tá:: is drosamd- 
ari júath ag liachta shá áosigheas tha. 

84 Fon ea 
ach, tháiringeas Shai an eo 
féin; iounauh cáúisiadh cta ais cruit. 
eadh at ais). gach msh eire 
fad féin; ann e wide. 

g& Connuimh: dó ches' ó. bhaid. sb 
bhróga, ages do phíobán é thart) 
Móbhain ta, Ní “bhéil dóig: ab - 
'bhfuil, óir do ghradhuigh' mé 
idh, agus leanfa mé íad. 


Cuirthear ITudah chum náire. ! 
“3898 Amhuúil bhábá núire ar an mbnh- 

" : a.nuaáir lewtlúor air, ia-marsin 

atá n$ire ar thigh Israel; íad féin, a rágh- 

eis bprionnbadha, agas & sagairt, agus a 

id: gháir ré 'smotán, I t& mathair; 

Krnsiide cleich, 1s há: do ghéin 'mé : Óir 
1 


ompoigheadar a ndruim rianasa, agass mí 


lé á-nagháili: bhchá -a' ehm a mtháidh- 
eartlsa Héuruid; Éarigh, tárthuigh sinn. 
28 Acht cáit a óA/uilid do dhée ' de 
ne th dhul féih ? éirgliedis, má fhéaduid 
set thárthás: ad'nara do bhuúidheartha: 
éiú'is do réir: úiohtte do chaithreach atáid 
do dhée, & Iádah, '' Mo ti 
: “419 'Cred “an fhth as a ttagatthúidhe 
riomsa ' Ho. plencuigeabhair uile amh 
aghaidh, w deir au TroirranNaA,. 
: 80. Is “go díomhaóin do bhun! me bhur 
coolann; níór ghebhader smacht ar bith": 
“bhur ccloidheamh féin do mharbh: bhur 
Vhéáaidhe, amhuil leomhan snáilteach. 
: 341 O a ghinealach, féuch Íocal an 
“rungaRNA.  Án raibh, misí am fhásach 
do. israil? am fhearann dorchaduis ? cred 
as a nabruid mo phobal, Is tighearnalha 
wimhe ní thiucfam ní sa mó ad choinne ? 
r' 89 An bhféadann maighdionn a seóid 
te dheanmail; nú an bhean núadhphósta a 
'cíilaidl; ?. gidheadh do dhearmadar mo 
dhaóshe ms1 laethe aireamh. ' '' 
Séie Cred be a Ó haiseac, má do shligh- 
“the dínrruidh grádha ? uimesin do theagaisc 
'Afar:'mar am ccéAdna do na drochdhaoinibh 
xjo.ehligtithe; a . 
' i8é: Mar an ccéadna do. fríth ann do 
aoiprtasbh fúl:na nnnmann mbochd neimh- 
chiontach : ní lé tochailt íúair mé é, acht 
ipfra ge uile. ' . ISuiS 
, 5:89 Thains sin a deir. tú, Do bhrígh 
'é bhéúlim Lunasa mheon dearbhtha 
idh a fhearg úaim. . Féich, taigeora uré 
Sal do bhrígh go nabair té, Níor pheao- 
uigh mé. i .. gh I 
a; CG Cledl as' a. ttéid tá. an :chomhfhad 
sá triaclioll do mhalairt do shligheadh? 
lorg hais ort tres a. Négipt, rear do 
bhí náire ort tres a Nassíria. ' : ' 
“. 871 A seadh, racha tú ainach, úatha, 


iagas:da lámha as do chennn ; óir do dlús- , 


ag Tionganya do aAhohchuis, 
.égas ná bhéara sa biseach ionta, 

IR SaRIPrA aidh aí NAIIE 

anoir ag brostughadh na.. Naudaí 

! sa Bid chuil aithreachus. : 
! IRUD aáád, Má ligion feac & bhean, 
agis £6 nimeoclaadh sí -úadh,. agus 
-go mblía sí ag fean oile, a.npiompocbuidh sé 
nirre a rís 2. nach ttrúnillighear ean talamb- 
ein go mór? acht: do .“inue' tusa RAeir- 
Areachas lé mórán do. lwwht grádha; acht 

; hr Aos Bheirte ig 


1 


bhá 
sh w- 


'CAIB. HL, 


mé. /anrg 


, ghuthan, & dein an Tíonsanana, ! 5 
só cos Gaihisa tú. nil 


lúdah dul air aghaidh a nule. 


. cheana, fill chugamsa & “hís, R 'daíf- ah 


Trendhaaa, ' 


“-.. 9. TFéig' súas do shúile. chum 'na-náiteach 


néárdy féach &á  néit' ann: nach ar 
luigheadh leachd : annsua slighthibh do 


shuigh tú ríú, do gós & Narábianuigh 
annsá bhfásach; agus do thruáill t6 an 
talamh led hus'agus leá chióntúibh. 

3 Uimesin do:congmhádí há 'eetha, 
agus RR Ae Saidanhaine deireanach amh; 

'do bhí éadan stríopuidh agadsa, do 
dhiúlt tú bheith náireaeh. - & 

4 Nach éighíidh té: óÓramsa Ó nnsirst 
amach, Mo atliair, ís tú tréóruihtheóir 
tóige ? wait FSosae. TuirHIA, Ó 

5 An ccoinneochuidh sé a fáenra 
choidische?! an ccoinneochh sé í go deir- 
eadh '. Féach, a dóhhairt tú agus do rinné 
t6& droichneMáhe mar do Fhéad tú. 

. 0 8 A dubhairt an TrongEAaRNA mar an 
ecéedna riomsa a láethibh Iosinbh an régh, 
An bhfaca tú an NÍ sin do rinne [srael 
míochoinghiollach? do chaáidh sí súas 
iar gnch aon tsliabh ard agus faói gach aon 
chrann glas, agus annsin do rinne sí 


7 Agus a dubhairt misi tar éis í da 
mgdéanamh so uile, Fill chugamsa, Acht 
míor fhill sí. Agus do chonnairc a deisbh- 
sháur fhealltach liúdah sin. ! 

8 Agus do chonnairc misi. a núair ar 
son guch uile chúise ler chiontuigh Israel 
mhíochoinghiollach a nadlialtranas gur 
chuir mé uaim Í, agus go ttug mé scríbh- 
inn dealuighthe dhi; thairis sin níor 
ghabh eala a deirbhshínr fhealltach l6- 
dah, acht dimthigh sí agus do rinne sí fós 
meirdreachus, ' 

9 Agus tárla tré éattraime a stríopach- 
úis; gur thruáúl. sá an talamh, agás 
ndéarnuidh sí adhaltrannus re clochai 
agus ré smotanuibh. | 

10 Agus thairis po úile níor fhill a 
deirbbahiur fhealtach lIúdah chugamsa 
maaile re ua, huile chroirlhe, acht sé bréa 
ach, ar gan TJYGHEARNa. . 

11 Agus a. dubhairt an TIGEEABNA 
riomea, is mó do fhiréanuigh Israel mhío- 
choinghiollach í féin aóé. lúndan feulltach, 

18 4“ Eirigh, agus fúegain-na bríátáraso 
leath. vis:-an ttaoabh, thnáigh, abair, 
Fill, a Israel mhíocboinghi s'& deir 
ao TíonranRN a; d4us Bh) 4biubhm mi ar 
phfeifg tuiúm ort: Óit'a ebáim trócaireach, 
a deir an TROIEEARNA, úgusmí choinneocba 

dibthbhuan;, .: cé. ia 

13 Amháin aduimh do chiemta; “gur 
'sháruigh t&:'a. nághaádh an Tíonnuinna 


“do Dhéa gur spréigh tú db shlighdhe 
' do.893 Goliahaháheachoibh íoca ghchr aen 


chrann glas, agus nerémhluigh -t6 damn 


i us Fig, dear aaddjrad . au 


w 








Álamhail émhal Israel. 


1& Fillidh, a chlann mhíocheinghíol- 
ach ; a deir an TIOnsaRNA; Óir. AtáiUmsi 
pósta ribh: agus gjacfa mé sibh 8óon as 

, agus días as muinntir, agus do 
bhéara me sibh go Sion : 

15 do bhéara mé 8odhaireadha 
dhíbh do réir mo chroidhe, noch bheath- 
ochus sibh lé héolus, agus le tuigsin. 

16 tiucfa a ccrích, a nuínr oir- 
líonfuidhe mhéideochthaoi annsa tír, 
annsna laéthibhsin, a deir an 'TrongaRNa, 
ní aibeoruid síad “ní as mo, Airc chunn- 
artha an TionranRNa : ní mó thiucfas dá 
nintinn : ní raó chuimhneochuid síad í ; ní 
mó rachaid síad ar cúairt chuire ; ní 
dhéantar sin ní sa mhó. 

17 Annsa namain goiríid Dierusalem 
cathaóir an TIGHEARNA; Agus cCruinn- 
eochthar ne críocha uile chuice, go hainm 
an TronEAngsa, go Hierusalem: agus ní 
shiubholfaid síad ní sa mhó do reir bhreath- 
nuijghe a ndroch chroidhe féin. 

18 Annsna laéthibhsin siúbholfuigh 
tigh Iúdah le tigh Israel, agus tiucfaid 
“ chéile as fearann an tuáisceirt I 

úthaigh thug misi mar oighreacht 
bhur aithribh. 

10 Acht a dubhairt mé, Ciondus chuir- 
fios mé thusa a measg na cloinne, agus 
bhéaras mé dúthaigh aoibhin duit, ceo 

hreachd shlúagh na gcineadhach ? 
Sabhat mé, Goirfe tú dhíomsa, ó 
athair; agus ní fhillfe tú ar ais uúimsi. 

920 9 Go deimhin mar imthi bean 
go meabhlach ó na fear, is marsin do rinne 
tusa go meabhlach riomsa, a thigh Israel, 
a deir an TTGHEARNA. 

21 Do chlos guth ar na baitibh &rda, 
caoi agus gearán chloinne Israel : óir do 
mhilleadar a slighe, agus do dhearmadar 
au TiGHEARNa a Ndía. 

94 Fillidh, a chlann mhíochoinghiollach, 
agus leigheosuidh misi bhur míochoinghioll. 

euch, thangamar chugadsa ; Óir ás m au 
fiontania ar Ndía. 
"43 Go deimhin is díomhnóin sáil do 
bheith re slásughadh ó na cuocaibh, agus 
ó iomad na slíabh: go deimhin is annsa 
TIGHEARNA ar Ndía uéá slannghadh 
Israel. 

94 Oír do ig náire sáothar ar naith- 
readh Ó ar nóige; a agus a náir- 
gheadha, a mic agus a ningheana. 

25 Lauidhmd 
Shéssihh ar mbuáidhirt apsih Óir do 
pheacnigheamara naghaidh an TíGHEARNA 

be Náis sinn féin agus ar naithre, eadhon 
6 ar nóige gus & niugh, agus níor 
úiihiúlsheamar do ghuth an 'TaGHEanNa 
ar Ndfa. 
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síos ann nr nÁire, agus . 


Caóí arsan iragraos Keaoih. 


LATB. TY. : 
Furail ro dhiulhchiollach Díisraegl an 
dhlleadh re Día, agus a mbeatha do 
(easughadh. & 


bé binn t0, a “nem 8 deis an 
IGREARNA, mesa : 
má, chuireann tú do bhrhioeh ahlachd ráit 
as mo radharcsaa, annsin aí choirreocha tú. 
98 Agus mionnocha sú, Mairidh an 
TIiGHnEARNA, &a bhfírinne, a mbreith- 
eamhnus, agus a bhfireantachd; agas 
beinneochanid na geinte íad féin annsan, 
agus is ann bhías a nglóir. 

8 4 Oir is marso a deir an TIGHEABNA 
ré fearuibh 1údah agus Íerusalem, Brisigia 
súas bhur bhfearann branair, agus ná siol- 
chuiridh a measg dhosan, 

4 'Timchillebenrrúidh eibh féin don 
'TrGnEaRN 4, agus beanaidh dhíbh croicionn 
toguigh bhur ccroidhe, sibhsi a fheara 
Iúdah agus a &itreabhthacha. Ierusalem : 
deagla go ttiucfadh mo dhibhíheasgsa 
amach amhuil teine,. agus go loisgfíeadh 
iondus nach bhféadfaidh inneach a múch- 
adh, do As uilc bhur ngníomhsa. 

s Foullsighidh sibh aa Iúdah, a 


FET ann Ierusalem; 
Séidighsi an stoc annsa dúthaigh: han 


raidh, cruinniughadh a ccionn a chéile, 
agus abruidh, Cruinnighidh sibh féin, agus 
teanam annsna caithreachaibh daingne. 

6 Cuiridh bhur mbratacha súas leath 
ré Sion : 8llidh ar bbur nais, n8 faridhe : 
óir do bhéara misi olc Ón tuílísciort, agus 
aidhmhilleadh múr. 

T7 Tháinic an leomban a níos as a 
dhoire,. agus atá sgriostóir na ccineadhach 
Airiiahligha; ; dim binh “Senan bhonn 
thfearan do “dheanamh Gaigneach; agus 
leagfuidhear do chaithreacha na bhfásach, 
gan áaitreabhach. 

8 Uune so criosluighidh sibh .fCin le 
saicéadach, caóidhigh agus núalluighwulh : 
óir níor hiom h fearg bhorb an 
TIGHEARNA ufiine ar a hais. 

9 Agus tiucía a ccrích annsa lóÓsin, a deir 
SEAI EE AIE Sue Chairt cicirhe 
an aa héiáiaa, croidhe na bprionnsadh i 


a sagairt an agus 
badh iopgnadh leis na fhighidh 

10 Annsin a dubhairtt ima, Ah, &. 
Thighearna Dua ! áin deimhin do mheall 
cha cáil, Du sheabhthnal síothcháine an 

aos sío an 
tionad a roichionn an clóidheanh go Liaaraoa 
an tanam. 

11 Annae namsin déarthar ris an bhpab- 
also agus re Íerusalem, Gáoth. thir as 
na héáitibh Arda anosa bhfásach leath re 
hinghin mo phobail, ní do has n& ao 
ghlanadh. 


Bréideann Macha ladal. 
19 Eadhon fwacfuidh gfoth is láidre 
ni sin Ó na háitibhsi chugamsa : anois fós 
do bhéara mé breitheamhnus na naghaidh. 
13 Feuch, tiucfa sé súas amhuil néulla, 
báid a chéárbuaid amhuil gháoth 
irdeain: is laéithe a eacbruidh na 
ieilnw. A mbairg dhúinne ! óir atámaoid 
millte. 

14 A lIerasalem, 3ionnuil do chroidhe ó 
urchoid, chor go i thú. Cé fad 
áiteochuid do smuaintighthe díomhaoine a 
sigh iopuad ? : 

15 Oír íoillsigh guth 6 Dhan, 
fuáagcuidh aindeis ó shliabh Foinn 

16 biagsash pe na Greg 
acbaibh; féuch, a naghai 
Jerusalera, lucht faire dó bheith ag teacht: 
as crích imchéin, agus ag tabhairt a ngotha 
ós áird a naghaidh thaihreacha Iúdah. i 

17 Atáid síad na haghaidh timchioll fa 
ccuáirt, amhuil coimhéuduighe megha ; do 
bhiágh go reibh sí easumhal am idhsi, 
a dear ia Finréigais 

18 shlighe agus do ghníomhartha 
thug na neifhesí ort; sá so holc, do bhrígh 
go bhriil sé searbh, do bhrígh go roichionn 


sé go nuige do chroidhe. 
19 4 Minnighe, minnighe ! atáim ar 
mo chrádh e& mballuidhibh mo chroidhe; 


do ní mo chroidhe (uúúim ionnam; ní 
fhéaduim bheith am thochd, do bhrágh go 
ccúala ó a manam, guth an stuic, 
"gtaifne an c i 

. 90 Do fúagradh léirscrios ar léirscrios ; 
óir do creachadh an dúthaigh go hiomlán : 
is obann do milleadh mo pháilliún agus 
mo chúirtíne a móiment. " 

91 C& fad do chíío mé an bhratach, 
egus chjuinéos mé guth an stuic ?) 

99 Oír atáid mo dbaóine leamh, níor 
aithnigheadar mé; is clann bhrúideamhuil 
fad, ní bhfuil tuicsi ar bith aca : atáid 
Bhc um uilc do dhéanamh, acht do 

anamh moeitheasa ní bhfuil tuicei ar 
bíth aca. 

923 Díféuch mé air an ttalamh, agus, 
cheana, do báí sé gan chuma agus folamh; 
agus ar na meamhuibh, egus ní raibh 
solus ann. 

24 Do dhearc mé snr na sléibhtibh, 
agus, féuch, do. chriothnuigheadar, agus 
do chorruigheadar mna huile chnoca go 
héadtrom. 

25 Damharc mé, féuch, aí raibh 
dúine ar bith, agas do the! éunlaith 
& peiéir uile. 

46 Damharc mé, agus, féuch, do baí 
a aáfiit tóirtheach na fasach, agus a'caith- 
reacha uile ar ua mbriseadh síos lé gnáis 
me IO SREANE, agus ó na íheirg fháoch- 


97 Oír is marso a dubhairt an Tios 
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Col thair lead. 
gan, Biaidh an túr go huiúidh &onran- 
ach ; gidheadh ní dhéana mé críochuughadh 
iomlán. : 

98 Is uime so chaóidhúios an talamh, 

s béid na neamha shúas dúbh: do 
bhrigh go ndúábhairt misi é, do thvanuscuin 
mé é, ní budh haithreach liom, ná mó 
£ billéod ar mais úadh. 

99 Teithóidh an chathair go Brhita ie 
tormán an mharcshlufigh ngus na aoigh! 
eóireadh ; Éanna opera a Berach AR. 

dreapuidh si ar na cairgibh : 
théighighear a nuile chathair, agus ní bhís 
duine na chomhnuidhe ionnta. 

80 cred do dhéana tú, an (an. 
bhías tú creachta ? Bíodh go néaduighionn 
uigheann tá thú féin lé sénduibh órdha, 
ui n tú éin uibh. 
bíodh réabann tá héadan lé paontáil, 
samhach dísbeagraid bhos gádha dú, 

h;' i 
sirúd do bhás. S; 

81 Oír do chúala misi gúth mar 
mhnaoi ré niodhnuibh, agxs goimh 
na mná bheirios a céidleanabh, góth 
inghine 8ion, moch Chancal í wcicsasis 
nuigheas s lámha, gáa radá, A aighe 
mis) apois | óir atá manam coirthe tres an 
luchd marbhtha. , 

CAIB. V. . 
Atá gach sórt dhaoine ar cláonadh go holc. 


HE DHSE 8íos agus Súas ar 
feadh shréáideadh le 


féachuidh anois, agus bíodh a fhios ibh, 

farruidh iona báiúbh fairsionga, an 
bhfuighthí duine, an bhfuil segcÁ do ní 
breitheamhnus, íarrus & nfírinne ; agus de 
bhéara misi maitheamhnue ann. 

98 Agus mhtá go pabruid síad, Mairidh 
an TIGHEARNA É go deimhin mionnuighid 
síad go bréagach. 

8 Os THIGHEARNA, nach bÁfúilid do 
shúile air an bhfírinne? do bhuail tú 
fad, acht ní raibh doilghios orra; do 
dhíobhaidh tú íad, acáí do dhíultadar 
smachd dó ghlacadh : do. Emilie 


atéid so bocht; atáid síed leamh : Óir ná 
bhfuil fios sliagheadh an TIoNEARNA 8€8, 
gó bréitheamhnus a Ndé. ! 
5 Racha mé go nuige na daóinibh móra, 
agus laibheora mé ru; Óir atá fios sligh- 
eadh an TIOugcEaRNA aca, ggus breith- 
eamhnus a Ndé : acht do bhrisiodar ao go 
hiomlán an chuing, agus do réabadar n 
cuibhreacha. : 
6 Uimesin muirfidh leomhan as an. 
bhíoraóis íad, agus millíidh madradh 
alla an díothraimh íad, do dhéana lopavd 


- 


Br) Dí air tuí Niúdaighe. 
faire Ós cionn g ccaithreach : féubfar na 
bhlodhuibh a nuile dhuine rachus amach 
as sin : do bhrígh gurab iomdha a ccionta, 
gs lioumhar a ndúl ar ais. 
Ciondus mhaithíios mé so dhuit ? 
do thréig do chlann mé, agus do mhionn- 
uigheadar san ndroing nach bhfuil na 
eibh: a nuáir do líon mé íad le báadh, 
chruianigendar fad Fesnieasin 
chruin In iona 
eo tighthibh na meirdreach. 

.8 Do bhádar mar eachaibh bíadhta air 
maidin : gach éonduine ág setrigh a ndiáigh 
mná a chomharsan. 

9 Nach bhféuchfa misi ar son na méith- 
eanntof” a deir an TrtoneEaRNa : agus nach 
'ccúiteochuidh manam ar a leithéid so do 
chineadh ? 

10 ff Imthighidh súas ar a balladhmbh, 
.agus scriosuidh; acht ná déanuidh crioch- 
i “nughadh iomlán ft beanaidh a báirrdeabhtha 
dhi; Óir ní leis an Tríion,aARNa íad. 

13 Oir do rinne ugh Israel” 
.I6dab go ro mheabhlach 
deir an TIGOHEARNA. 

19 Do chuireadar bréag ar an T'rrong- 
'EARNA, us a dubhradar, Ní hé atá ann; 
iní mó thiucfas olc chugainn; ní mó chíéom 
cloidheamh nó gorta : 

13 Agus uiucfuid na faighe chum bheith 
na ngáoith, agus ní bhfuil an bhríathar 
ionta : is marso do dhéantar ríu. 

14 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
'earnn Dia na slógh, Do bhrígh go labh- 
arthaói au f s0, féuch, do  átéana 
misi míocal anp do bhéul na theine, 
ihóbgly an pobalso na cconnadh, agus loisg- 


15 48 . Féachuidh, do bhéara mé cineadh 
oruibh a himchéin, a thigh Israel, a deir 
an TIGHPARNA: ff CI cumhachdach 
é, is cineadh seannda é, cineadh nach 
aithnid dhuitei' a ghlór, ní mó thuigios tú 
cred a deirid hi éa ighead amhuil 

16 .Atá a mboigén so uáigh 
oscuilte, is daóine curata íad uile. 

11 Agus íos ie siad súas thfoghmhar, 
-agus harán, ndeá díosaidís do mhic agus 
bingheana : íosfuid síad súas do thréada 
egús hairgheacha: iosfud sád súas 
'thfíneamhna agus do chrainn Fígeadh : 
,boichteochuid síad leis an ccloidheamh 
do chaithreacha. daingne, iona bhfuil do 
dhóthchus. 

18 Thairis sin annsna láaeúabhsin, & 
deir an TrtGougARNa, ní dhéana mé phiire 
nughadh iomlán ribh. 

' 39 Agus tiucfa a ccrích, an tan a 
naibeorthaói, Cred fh ndéan an Tiog- ' 
EARNaA ár Ndía na neithesi rinn ? ann sin 


freigeota tú íad; Amhuil mar do thréig- 
áibhainú misi, agus. — fhoghnabhair do theitheamh 


s tigh 
uidhs!, 
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I Biodh anois 


: "Fá a nómnad eloaisí 


dhéeibh coirmhightheacha ann bhur tta- 
lamh, is marsiu do choimh- 


'thigbeachuibh : nan aigh nach libh fáin. 


- 980 4 Foils oa-s! máil 


w Nach bhfuil eagla ommbh remb- 
amsa ? a deir an TioGncAaRNa : nach ocriosb- 
nochuidhe am lathairsi, noch do áitreibh 
an eaimh mar thóoruinn do 
maille ré adh sáeihbhúan, 
féadir lé dhul thairis; agas mátá go tom- 
&inÉód a tonna íad féin, gidheadh ní bhéar 
uid buáidh ; máútá go ttonnghairíad, acht 
cheana ní rachuid thairis? 

923 hein CSE SAiseaifsraúirhaigg hein 
aig na daóiaibhsi; do iompoigheadear 
do imthigheadar. aoi 

94 Ní nó adeirid síad iona ceroidhe, 
an Th ma Dia 
oruinn, noch dó bheir fearthuinn, fa thús 
agus fa dheireadh iona ham féin: coiwmh- 
éaduigh sé dhúinne seachdmhuine cinnte a 
nfóghmhair. 

95.Dhileadar bhur ccionta $Éin na 
neithesá uaibh, agus do bhur 
bpeacuidhe neiráe maithe uáibh. 

936 (Oír do hthar a 

bail drochdhaoine: cund | 

, amhuil an té chuiris lianta; cuirid 

dul, gabhaid stad daoine. 

af Amhuil bhíos cliabhán lán déan” 
chuil is mar Ma cose én sóid 

eilg : uimesin mór, 
stad saidhbhir. áith, bull 

28 Díéásadar méith, agos déallruigbid : 
fós, séruighid síad Shon ua ndroch- 
dbaoine : ní bhiraohaighad il an cháis, 
cúis an dílleachda, gidheadh Ggid ar & 
naghaidb “ii ná bhreathnaigh 9cósr a 

29 Nach ccuairteocha misi ar san na 
neitheannsa ! & deir an Tíonra nua : mach 

dioghaltach 


bía manam sr a ao de 
chineadh? 

So Do haca hé ioogaoiach aoi ia, 
mhar annsa ttí 


31 Ta Lí na fáighe bhréagach, 
seas phluid a again di Ér nan ag W- 
is ail lem phobaisa a f. 
agus d oireadh Ri pa 
cúise sin ? 

: CAIB. VL 
Dioghbháil Ke Soriraiga es pialeil, 
a bpeacadh. 


O A chlann Sid Bhailieia, croisaigáih, 


sibh féin a cceaun a 


Boihoanh neach é ór ianeaiion, sm 


RR Ma Mxifs glasa. 
sóghh'wd. sto€' an 'Tecos, agus cuiridh 
sís” coimhhtthadhw teineadh a WMhet- 
haccerem : Óir at8 olc ag teacht Ón tuáis- 
cet, agus dibphbhaif mhór, ' w. 

9 Do shnmhfuich mé'inghéan Sion ré 
mísréí wefandhuigh shaóitheamhúil. ”“ -“ 

avrtfáaú na Sfíodhaire go na ttréud- 
urra ga; suidhífi'a loistíne as a coinne 
timchioll fá ccuáiut ; 
vile!dhuitfe iona Si“ $féin. 


ai Gleusaidhsí “cobhdh na haghaidh; 


€isháighe, agus déanarh stías san meadhón 
la. &A 
imtheacht thorúinn, oir atáid néulla an 
Bha se ar na síneadh amach. 

5 Firghidhe, amons imthigheam san 
noidhche, seus sgriosarmn R is i 

6 8 Oír is mafso a dubhairt 'TYog- 
gay mA Ulómh, Gearruidh síos “crainn, 
asus teilgidh port a naghaidh lerusalem : 
isí so an chathair ionchúartuighthe; $s 
leatlnrom 1 iona lát uile. É ca 

T Amhúil mar theilgios tiobruid a 
huisceadha amach, is mersin theilgidh $í 
amúch a cionta : do chlos foiréigin agus 
millewahirmte : ará dom lathairsi a ccomh- 
nuighe doilghios agus cneadha. 

Gabhsár téagasc; a !erusnalem, deagla 
go mdeileachidh mannm riot; deagla 
ndéanuinn uái“neech thúi, tir gan Biceabh, 

g'4 ig rharso á deir TTGHEARNA na 

slógh; Dióochluimfid síad fuigheall Israel 
or Nwlún 'mínr Thineamhúin : ill ar hais 
o lamh amhuil cnuáisteóir tríopall annsna 
clwthhuibh. “i” ! 
40 Cía ré & laibheora misi, agus dá 
ttiublhwa nté rabhadh, chor go ccluinnfid ? 
féuch, atá a cclóas gan timchillghearradh, 
agus ná fhéadtid “fad éisteacht : féuch, Is 
masla dhóibh bmíáthar an TIGHEARNA; RÍ 
bhfuil dúil aca innte. 

at imesin atáim fán dfeirg an Tion- 
gEARWA" 'atéim coirthe do bheith am 
thocht : dóirtfidh Bui amach 1 ar - cclainn 
a muiph, adus at olreachtus na ndaóine 
a aa sach, 'éir péubhthar an ne 
gay Ps wm bhféan, san táósta maille ris an 

bhíos lan -. laáethibh. —- | 

12: Agus pssht har a ttigche chum 
daoine oile, maille r “af 
1e ha .fhhÁiblt aréon"? úit sínfidh mé mo 
1mh'nmuúch'se dhathchusaibh na tre; a 
deire TAONEARNA, beg . 

48 'Olr'atú gach 'Éon diobh ón té is 
16gha dhíobh gus an té is mó dhíobh ar ná 
thabhairt do shaint 4 agub óm bhféigh gus 
ans de pid uile go bréagach -“ -'- 
Shobe : Iarhase as a Íot saghine mo 
phobail eo héattrom, gha rádh, Síothchál 
-gíoth sháil . a núáir ach brau RACRAIR é 
chféón gon BAC HH 

15 'An fáibh náire orra a Áuáir do. 
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€AIB:VT. 


héathfmd síad gach ' 


tahainre dhúinne! Óir atá an lá ag- 


e na bhféarann agus “ 


“ comhthech, 


Asiád nu ean. chasain is fearr. 
riimeadar gráineamhlachd ! ní headh, ní 
rabhadar náireach ar Aáonchor, ní mó 
dféadadar lasadh: uimesin tuitíid . sad 
idir an droing thuitfios : & nuáir thiacías 
misi ar cuáirt chuca teilgíighear síos íad, a 
deir gh TIGREARNA. —- : 

46 Is marso a deir an TGHEARNAS 
Seasuidh annsna slighthibh, agus féach: 
uidh, agus íarruidh ua seanchasáin, cáit á 
bhfuil an tslighe mhaith, agus siubhluigh- 
idh inúte, agus do gheabhtheúi suáimbneas 
da bhur nanam. Acht, a dúbbradarsan, 
Ní shíubholuimne innte. , coa 

17 Do chuir mé fós lucht faire Ós 
bhur ccionn, &ha rádA, Eistigh ré gúth an 
sthic. Acht a dúbhradarsan, Ní éistíiom. 

48 4 Uimesin cluinidh, a chineadhacha, 

us a fhios aguibh, a chómh- 
chrúinníúighadh; cred atá iona measc.  " 

10 Eist, a thaluimh : féuch, do bhéara 
mé olc ar an muinntirsi, eadhon toradh a 
smúaintighe, do bhrigh nár éisteadar re 
bhríathruibh, nó rem dhligheadh, acht & 
tarcuisniurhadh. ; : 

90. Cred an fath as a ttiucíadh túis 
chugamsa Ó Sheba, agus giolcach mihe 
6 thír imchéin? ní taitneamhach. bhut 
nofrála loisge, ní mó atáid bhur níodhe 
bartha milis damhsa. i 

91 Uimeáin is marso a deir an Tíonm- 


EARNA, Féuch, cuiridh mé cip thus- 
hghthe roimhe an bpobalso, agus tuRíid 
na haithre agus na mic a néinfheachd 


orra; sgriosfuighear an chomharsa agus - 
a chara. 

o0 Is marso & deir an Tíionc-AnRNAy; 
Féuch, tíucfuid daóine ón tír thu8igh, 
agus tóigíighear cineadh naór as táobhuibh 
na talmhan. . ! Se $ 

a3 Glacfuid séad greim do bhóghe agus 
do gháth; atáid siad fuilteach, agus ní 
bháirl trócaire ionta; conghúáirid amhuil 
a nfairge; agus do níd mapcuigheacht at 
éachuibh, béid a uórdughadh amhuil lucht 
cógaidh ad aghaidhsi, a inghean Sion. : 

94 Do chúalamar & ttúaruscbháil sin : 
atáid ar lamha ar ne lagúghadh : do ghlaa 
doigh greim oruinn, a8us pian amhuil 
bean re niodhnuibh. i. 

95 N& himthighidh amach fán machaire, 
ná siúbhluighidh ar. a tslighe; éir atá 
cloidheamh na námhad. agus gusis air 
gach uile thaobh. -- beaiebs Te Sa 

26 4 O a dughean 'mo dhaóine, crioá- 
luigh (AG féin a saicéadach, agus onfuirt . 
thú féin-a lufithreadh: déana tha. féin 
amhuil as budh ar son aóin 
mhic amháin, caóineadh ro ghéar: Gr 
-tiucfúidh an creachadóir oruinn go hob- 


We De shuighidh mé thú mar thór east 
mear dhainogion Sé uao dhaeine, chor 
x 





Blácháint agus droch ghniomh. IEREMIAH. 


go mbís fios agad agus go ndeirbheochtha 
8 slighe. i 

98 Atáid uile na ttréigtheachaibh dean- 
achta, ag siubhal go cealgach ; is prás 
agus íarann índ ; atáid uile na millteónibh. 
' 99 Do loisgeadh na builg, do caitheadh 
an luáighe leis an tteine; leaghaidh an 
fear leaghtha go díomhaoin: óir níor 
téirngeadh na drochdhaoine as. 

830 Goirfid daoine droch airgiod díobh, 
éo bhrágh gur dhíuit an TrougaRMa íad. 


CAIB. VII. 

Is leasughadh gniomh, do chonmhas Íudahk 
ó bhrúid, 4& agus ní maoidheamh as an 
éleampall, 21 no asiíodhbairh, 25 no 
as Sinnsioracht. 

N focal here Ieremiah ón Trog- 
EARNA;, ghá rádh, . 

9 Seas a ngeata thighe an TIGHEARNA, 
agus fúagair an rádhso annsin, agus abair, 
Eistighsi bríathar an Tronr£ ARNA, g lúdah 
uile, thigios a steach annsna geatadhuibhsi 
dadhradh an TIcnEARNA. 

53 Is marso a deir TíGHEARNa na slógh, 
. Día [srael, Leasuighidh bhur slighthe agus 

bhar FEotSnha, agus do bhéara mis) oruibh 

“” áitreabh annsa náitsi. 

4 N& táéobhuighidh ré bríathruibh 
bréagacha, gha , Teampall an T'ron- 
EARNA, leampal an Tighearna, Team- 
pall an Tighearna, íad so. 

5 Oír má leasuighthí bhur slighthe ge 
hiomlán agus bhur ngníomha ; má. bhear- 
thaói breitheamhnus go hiomlan idir duine 
agus a chomharsa ; 

6 Muna mbrúightí an coimhthigheach, 
an dílleachta, agas an bhaintreabhach, 
agus gan fuil neimhchiontach do dhórtadh 
ann se. náitsi, agus gan siubhal a ndiaigh 
. 4dée oile chum bhur ndochair féin : 

7 Annsin do bhéara misioruibh áitreabh 
ann sa náitsi, ansa dúthaigh thug mé dá 
bhur naithrnibh, go bráth agus choidhche; 

8 4 Féuchuidh, créd thig do bhríath- 
FB heagacht; nach bhícudann tárbh- 
ughadh. . 

9 An ngadíuidhe, an muirfidhe, a 
udéantaói adhaltrannas, agus mionna 
bréige do thabhairt, agus túis do losgadh 
do. Bhaal, agus imtheacht & ndiáigh dée 
oile nach feas díbh; ! 

“10 Agus teacht. win seasamh am 
fhiadhnuisise annaa tighsi, noch goirthear 
a mainm, agus a rádh, Atárngoidne sáor Ó 
dhéanamh na gráineamhlachtsa uile? 

11 An bhfai an tighse, gowthear am 
einmsi, na phruchlais shladmhoireadh ann 
bhur radharcsa ? Féuch, eadhon do chonn- 
airc misi $áN, & deir an 'TTIGHEARNA. 

12 Acht-éirghidhe anois dom áitsi noch 
do bhí a Silob, mar ag shuighidh mé 

074. 


ÚUmhladh ata Día ag éarrwidh, 


mainm an chéaduíir: agus féuachmdb 
cred do rinne mé ann ar son uilc me 
phóbail [srael. 

13 Agus anois, do bhrígh go mdéarn- 
abhair na hoibreachaso uile, a deir as 
'TIGHEARNA, agus gur labhair misi rabh, 
ag éirghe go moch agus ag labhairt, acht 
ní chúalabhairs; do ghoir mé sibh, 
acht níor fh bhair; 

14 Uimesin do dhéana mé ns an tighe, 
ghoirthear am ainm, iona bhím] bhar 
ndóighsi, agus ris a máit thug mé dhíbh 
agus dá bhur naithribh, mar do rinne mé 
re Siloh. 

15 Agus teilgfidh mé sibh as mo radharc, 
mar do theilg mé bhur ndearbhráithre uile 
amach, eadhon síol Ephraim uile. 

16 Uimesm n& gwidhs ar son na 
ndaóinee), agus ná tóig comhairc na urn- 
aigh ar a son, agus ná cuir impídhe 
orumsa ; Óir ná chluinidh mé thú. 

17 4 Nach bhfaicionn tú cred do níd 
siad a ccaithreachabh Iúdah agus a 
sráidibh Ierusalem ? | 

18 Cruinnighid an chlann connadh, agus 
dearguid na haithre an teine, agus súathaid 
pa mná táos, do dhéanamh bairghion do 
bhainríoghuin neimhe, agus do dhórtadh 
amach ofrálach dighe do dhéeibh oile, don 
bhrostughadhsa chum feirge. 

19 An ccorruighid siad mé chum 
feirge? a deir an TíGHEARNa : nach íad 
féin bhrostuighid siad do n8éirnughadh a 
npaightheach féin? : 

90 Uimesin is marso a déir an Tigh- 
gara Dia; Féach, dóirtghear mfears 
agus mo chúthach amach air a náitsi, 
ar dhuine, agus air ainmhidhe, agus ar 
chrannuibh an mhachaire, agus air thoradh 
na talmhan; agus loisgíidh sé, agus má 
múchfúighear é. ' 

91 4 Is marso a deir TicHngARN ax pa 
slógh, Día Israel ; Cuiridh bhur nofhrálach 
loisge a gcionn bhur níodhbarthach, agus 
ithidh feóil, . 

89 Oír níor labhair mis) re bhur naith- 
ribh, ní mó daithin mé dhíobh annsa ló a 
ttug mé as talamh na Hégipte íad, a 
ttéobh oírálach loisge nó íodhbartha : 

33 Acht daithin mé an ní so dhíobh, 
dhá rádh, Umhluighidh dom ghlór, agus 
harp bhur Náía, agus ihidh a bhus 
bpobal agamsa : agus siubhluighidh annsna 
buile shltehthibh “iar aithín mé, chor go 
mbeithear go maith aguibh. 

94 Acht níor" éistiodar, ní mó do 
chláonadar a ccluús, acht do shiúbhladas 
a ccomhairleachaibh agus A neasurraim a 
ndrochchroidhe féin, agus do chúadar ar & 


. CccÓl, agus ní air a naghaidh. 


95 On ló fa ttangadar bhur naithre 
amach as crích na Hégipte gus.a nigh 


ha mar SÁilo), 
do chuir mé mo sheirbhísigh uile chugaibh 
na fáighe, ag éirghe go moch go lacth- 
eamhuil agus dá ccur uáim : 

26 Gidheadh níor éisteadar riom, níor 
chléonadar a cclúas, acht do chruaidh- 
eadar a muinéil : do rínneadar níos measa 
náid a naithre. : . 

27 Uimesin a déara tú na bríathraso 
uile ríú; acht ní éistiidsion riot : goiródh 
tú orra mar an ccéadna; acht ná freag- 
orujd síad thú. . 

98 Acht a déara tú ríu, Íjs cineadh 
fad so nach Gmhluighionn do ghúth an 

TiíGHEARNa a Ndia, agus nach gabhann 
. gmachd : déug a nfírinne, agus do gearradh 
amach í ó na mbóul. 

49 4 Geárr dhiot do ghruúg, a Jeru- 
salem, agus ijg uait í, agus toig súas 
caóineadh ar 4&itibh Arda; úir do tharcuis- 
nigh an TICHEARNA agus do thréig sé 
ginealach a fheirge. 

30 Oir do rinneadar clann Iúdah olc 
ann mo radharc, a deir an TTIGHEARNA: 
do chúireadar a ngráineamhlachda annsa 
tigh ghoirthear a mainmsí, d& thruáilleadh. 


S1 Agus do thógbhadar áite Arda 
“TTóphet, noch aiá a BEléain mhic Hinnom, 


do losgadh a mac agus a ninghean annsa 
teine; ni nach ar aithin misi, agus nach 
ttáinic ann no chroidhe. 

38 ff Uimeain, féuch, tiucfa an lá, a 
deir an TIGHEARNA, nach goirfighear 
Tóphet de ní sa mo, nó gleann mhic 
Hinnom, acht gleann a náir : óir adhlaicid 
siad ann Tóphet, nó go rabhuid gan ionad 
aca ann. ; . : ! 

33 Agus béid cuirp na ndaóinesi na 
mbiadh éunuibh a naléir, agus 
beathachuibh na talmhan; agus ní dhibéora 
aúnduine dhíobh úad. 

84 Ann sin do bhéara mé fa deara sgur 
6 chaithreachaibh Iúdah, agus ó shráidibh- 
lerusalem, gúth an tsúbbhachus, agus gúth 
na lúathghaire, ith a nár núadhphósda, 
agus gúth na mná núadhphósta : óir biáidh 
ap dúthaigh na fásach. 


CAISB. VIII. 
ta an pobal, an duine críona, an sagart 
ag an faigh, santach, bréugach, ann 
erusalem. 

Ar” N sa nainsin, a deir an TIGHEARNA, 
do bhéuruid siad arpach as a nuaigh- 

ibh, cuámha righthe [údah,agus cnámha a 
bprionnsadh, agus cnámha na sagart, agus 
cnamha na bhfáigheadh, agus cnámha 
&é&itreabhthach Ierusalem : i 
2 Agus leathnochuid síad íad as coinne 
na gréine, agus na gealuidhe, agus shlóigh 
neimhe uile, noch dob ionmbuin léo agus 
dá ndeárnadar seirbhís, agus a ndiáigh ar 
shiúbhluigheadar, agus noch díarradar, 
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VIII, Gearr chuimin na Nídúigheadh, 
agus noch do adhradar : ní chruiuueochthar 


fad, ní hadhlocthar íad, biáaid chum aúóiligh. 


ar ghnúis na talmhan. 

S Agus béarthar bás do roghuin tar 
bheatha leis an méid bhías dfuighioll na 
drochmhuiuntiresi uile, noch bhías dfuigh- 
ioll ann gach uile áit ann a ndíbéora mist 
íad, a deir TíGnEARNA na slógh. 

4 4 Tuilleamh fós a déara tú ríáu, ÍS 
marso a deir shean era Fin, An ttuitfid, 
5 éirghe ? an bh sé, agus 
aithfhilleadh? oioihaidi 

5 Cred fa bhíulid an pobalso Ieru- 


salem ag sleamhnughadh síar le mío-: 


choinghioll síorruidhe? congmhuid siad 
cealg go daingion, díultuighid síad filleadh. 


6 Déist misi agus do chúala mé, acht - 


níor labhradarsan go ceart: níor ghabh 
aithreachus aonduine iona olc, gha rádh, 
Cred do rinne mé? dfll gach áonduine da 
chúrsa fein, mar sgeinneas an teach chum 
an chatha. 


7 Aseadh, bí fios a baimsire 'cinte ag- 


an ccorr-ghláis ann sa naiéir ; agus comh-, 
arthuigh an turtuír agus an chórrmhónadh 
agus a náinleóg,am a tteachta féin: acht 
ní fheidir mo dhaúinesi breítheamhnus an 
TIGHEARNA. 4 

8 Ciondus a deartha, .Atámaóid 
críonna, agus atá dligheadh an Tiog- 
EARNA 
díomhaoin do rinne sé é ; $s$ go diomhaóin 
at& peana na scribhneóireadh. 

9 Atá náire air Aa daoinibh críonna, 
atáid ar líothadh agus ar na ngabháil : 
féuch, do dhíultadar bríathra an TirGu- 
EARNA ; agus cred an gliocas atá ionnta ? 

10 Úimesin, do bhéara misi a mná 
dfearuibh oile, agus a bhfearuinn don 
druing ghéabhuas a noighreacht: Óir at& 
gach uile dhuine ón mbeag gus an mhór 
ar na thabhairt do shaint, on bhfáigh 
gus th sagart do ní gach uile dhuine 


o : i 

: 11 Oír do leighisiodar lot inghine mo 
dhaóine go héatrom, gha radh, Siothcháin, 
gíothcháin ; agus gan síothchain ann. 

19 An raibh náire orra a núair do 
rinneadar gráineamhlacht? ní .headh, ní 
raibh n$ire orra ar aonchor, ní mó 
dféadadar d : uimesin tuitíid siad 
a measg na druinge thuitfíos: a naimsir a 
ccúarta teilgighear síos íad, a deir au 
'TIGHEARNA. 

15 4 Go deimhin scriosfuidh mé íad, a 
deiran TIGHEaABRNA: ní bhiáidh aointríopall 
ar an bhfíneambuin, nó fígidhe ar an 
ccraun fíge, agus críonfa an duille; agus 
imtheochuidh na neithe úatha thug má 
dhóibh. . ; 

14 Cred fa a bhfanmaóid ar suighe? 
cruipnighidh sibh Fhál, agus déanam a 
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? Féuch, go dearbhtha is go ' 


Fá 
:. 


Staid caillte na WWuduigheadh.- IEREMIAH. 


steach annsna caithreachaibh Uáinea e, 
agus bímid ar ttochd annsin : óir do chuir 
an TIGHEARNA ar Ndía ar tochd sinn, 
agus Fe sé uisge domblois dúinn te ól, 
do bhrígh gur pheacuigheamar a naghaidh 
an TIGHEARNA. 

15 Do bhí súil aguinn ré síothchain, 
' acht ní (háinic maith ar bith; agus. ré 

haimsir shláinte, agus féach an buáéidh- 
readh! 

16 Do chlós tormán a eachruidhe ó 
Dhan, do chríothnuigh an talamh ile le 
fuúim sheitrighe a each láidir ; óir tháng- 
ajar, agus do mhilleadar an tír, agus a 
bhfuil innte; an chathair agus an mhéid 
chómhnuighios innte. - 

17 Oír, féuch, cuirhdh mé naithreacha 
nimhe, cocatrísigh, bhur measc, nach 
géabha ré piseoguibh, agus bainfid greim 
asuibh, a deir an TIGHEARNA. 

18 fí A nuáir do shaóUios mé féin do 
shólasughadh a naghaidh an dólsis, ará 
mo chroidhe lag ionnam. 

19 Féuch gúth chomhaire inghine mo 
dhaoine do bhrígh na muinntire &itreabhus 
a túr imchéin :: Nach bhfuil an Tron- 
EARNa ann Sion? nach bhfuil a.rígh inte? 
Cred as ar bhrostuigheadar mist chuín 
feirge le na níomháighibh greauta, agus le 
díomhaoineasuibh coimhthigheacha ?) 

20 Do chuéidh an foghmhar thoruainn, 
do críochnuigheadh an samhradh, agus níor 
cobhruigheadh sinne. ' 

21 Ár son gortuighthe inghine mo 


dhaóine atáimsi gortuighthe; atáim dúbh; - 


rug úathbhás greim orum. 

22 An neadh nach bhuil íoc slainte a 
Neólead? an neadh nach bhfusíliúigh ar bith 
ann? maiseadh cred fa nach aisiogthar 
sláinte inghine mo dhaóinesi ? 

CAIB. IX. 

Áta maoidheamh un eolus, úmhla agus 
ghradh Dé, bunaiteach ; .maóidheamh 
um aoinní oile mealltach. 

O5: nach uisgeadha mo cheann, agus 

.. Bach tobar déur mo shúile, chor go 
pguilfinn do lo agus doídhche ar son marbh 
inghine mo dhaoine ! 

. 98 Oh nach bhfuil agum annsa bhfásach 

Ionad cómhnuidhe lucht turuis; chor go 

bhfúigfinn mo dhaoine, agus go nimeoch- 

umn úatha ! Óir is adhaltrannuigh íad uile, 
agus oireachdas daóine meabhlach. 

3 Agus cléonuid síad a tteanga amAuil 
a mbógha chum bréag: acht ní bhfuilid 
síad cródha ar son na fírinne ar an talamh; 
Óir taghaid ar a naghaidh ó óic go holc, 
agus ná íeas dóibh misi, a deir an Tron- 
kARNA. 

4. Tugaidhse aire gach áon ibh dá 
chomharsoin, agus - Biobhuidhí “a háain- 
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Caoin na heasímhlacM. 
deerbhraithir ar bith : óir meellfaidh gach 
uile dhearbhrathair, agus siúbholuidh gach 
8 onchomharsa lé scannlachaibh: 

5 Agus meallfuid siad gach áon aca 
a chomharsa, s ní laibheoruid a 
nfírinne: do mhúineadar dá tteangaidh 
bréaga do rádh, agus do choiriodar íad 
féin lé déanamh égceirt. 

6 Atá h8éitreabh a I8r na ceilge ; díultaid 
misi daithniughadh tré mhealladh, a deir 
an TIrGREARNA. E 

T Uimesin is Side a deir Iris 
na slógh, Féuch, le mé íad, a 
dearbhocha mé iná nóis dhéanas má 
ar son inghine mo dhaóine? 

8 Atá a tteanga amhuil soighead caite: 
amach ; a deir sí cluásin : labhruidh dwine 
go síothchanta ré na chomhatrsoin lé na 
bhéul, acht iona chroidhe cuiridh sé 
luidheachán air. 

9 8 Nach ccuáirteocha mis índ uime 
80? a deir an TIGHEARNa : nach biáidh 
manam cúiteach ré na leithéid so do 
chineadh? 

10 Ar na beiaihainh tóigúiod Sa 

olghair agus gúbha, agus ar son 8itrea 

thachá a Eohaaigh caóineadh, do bhrígh 
go bhfuilid loisge, iondus nach féidir aáon 
gabháil tharsa, agus nach ccluimid gúth 
na háirnéisi; do theith araon éuulaith 
a nmléir agus an beathach; atáid ar 
nimtheacht. 

11 Agus do dhéana mé Ierusalem na 
cáarnuibh, agus na húamhuigh dh ; 

s do dhéana mé caithreacha I 
uáigneach, gan 8itreabhthach. ' 

129 4í Cía hé an duine críonna, do thuig- 
fiodh so? agus re ar labhair béul an 
TIGHEARNA, chor go bhfoillseochadh é, 
cred ar son a milltear an tír agus a loiso- 
thear í amhuil fasach, nach bhféadann 
neach gabháil thríd ? 

13 Águs a deir an TIGHEARNaA, Do 
bhrísh gur thréigiodar mo wdhligheadh 
moch do chuir mé as a ccoinne, agus nar 
Gmhluigheadar dom ghúth, agus nach as 
shiúbhluigheadar ann; : 

14 Acht gur shiubhluigheadar do réir 
smuáintighthe a ccroidhe féin, agus & 
ndiaigh Bhaalim, noch do mhúin a naithre 
dhóibh: i 
' 15 Uimesin is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, Día Israel; Féuch, biathfa mé 
íad, eadhon an pobalso, le mormónta, agus 
do bhéara mé uisge domblais dhósbh 
ré a ól. 

16 Sreathnocha mé íad mar an ccéadna 
a measc na ngeinteadh, noch near bhfeas 
dóibh fém nó dá naithribh : agus curádh 
mé cloidheamh na ndiúigh, nó go scríosfa 
tné íad. 

17 4 Is marso a deir TIGOHEARNA Ba 


Día nseamhchosmhuil re Móodhail. 
slógh, Measuidh, agus goiridh ar mhnáibh 

Inte, chor go ttiucfuid síad ; agus cuiridh 
fios ar mhnáibh éolacha, chor go ttiucfuid 


siad : 

18 déindís deithnios, agus tógaidís 
caóineádh súas dúinn, go áil ac aile síos 
lé déoruibh, agus go lingid forrdhubha ar 
s6] arnach lé huisgeadhubh. 

149 Oír do chlos gúth caointe amach as 
Sion, Ciondus atámaoid sladtha  atá- 


maoid air ar ndíothughadh go mór, do. 


bhrígh gur thréigeamar an tír, do bhrígh 
the ar náite amach sinn. 

90 Gidheadh éistigh re gúth an Trog- 
EARNA, sibhsi a mhna, agus glacadh bhur 
eclúas íocal a bhéil, agus múinigh caoin- 
eadh dá bhur ningheanuibh, agus gach 
&on dá chomharsoin núailghúbha, 

91 Oir tháinc an bás súas chum ar 
bhfuinnéog, agus do chuáidh sé a steach 
ann ar bpálasuibh, do ghearradh na cloinne 
amach óÓu tsráid, agus na ndaóine Óg Ó na 
sráidibh. 

2929 Leabhair, Is marso a deir an Tron- 
RARNa, Eadhon tuithd cuirp na ndaóine 
amhui aóueach ar aghaidh an mhachaire, 
&agus mar an ndornán a ndíiúigh an bhúan- 
uighe, agus uí crúinneochuidh Aon íad, 

93 4 [s marso a deir an TIGHEARNA, 
NA deanadh an duine glic gJóir as a 
ghliocus féin, agus ná glóruigheadh an 
Crárhh áir as : Sbhainimimn, ná 

igheadh an duine saidhbhir as a 
shaidhbhrios : : 

34 Acht an tí do dhéanas glóir, glóruigh- 
eadh annso, go ttuisionn sé agus go naith- 
gó sein sé misi, gur mé an TIGHEARNA 

tas cinéul grádhach, hreitheamhnaus, 
egus firéantachd, annsa talamh: óir is 
annsna neiAibhs; dhúilighhm a deir an 
TIíGHRARNA. sd 

25 4 Féuch, tiucíú:d na laethe, a deir 
an TIGHEARNA, iona smaichteocha misi 
a puile thimchillghéarrtha maille ris an 
neimhthimchillghéarrtha; ! 

' 96 Egipt, agus Iúdah, agus Edom, clann 
Ammon, agus Móab, agus a Lúile dAúine 
da bhfuil annsna bróúachuibh imchíana, 
Gitreabhas annsa bhfásach: Oir atáid na 
cineadhacha uile neimhthimchillghéarrtha, 
agus tigh [srael uile gan tímchillghearradh 
annsa ccroidhe. 


CAIB. X. 


Nar chuirthear a ccomhfhad re na cheile 
Dia biáhbhe), agus lodhoil déanta do 
smotón, 

ISTIGHSI an íoéal a deir an Tron- 
EARNa ribh, a thigh Israel : 
. 2 Is marso a deir an TIGHEaARNA, N8 
foghlomuigh slighe nm ngeinteadh, agus mó 
! 77 


CAIB.X. —Coimhshúneadh eugsamhla re chéile. 


bíodh anbhuain oruibh fa chomharthuibh 
neimhe; Óir atáid na geinte anbhuéineach 
thríotha sin. i 

8 Oír atáid gnátha an phobail díomh- 
aóin : Óir gearruidh aon amach crann as 
an bhforaois, obair lámh a noibrighe, leis 
Cine le hairgiod agus le h 

4 Mais e 10 s le hór; 
ceangluid síad é le home agus le 
geannairibh, go nach corruighionn sé. 

5 Búíd áireach súas mar an ccrann 
pailme, acht ní labhruid miad  3s éigin a 
niomchar, do bhrígh nach bhfcaduid 
siubhal. Na bíthí eaglach rompa; Óir ní 
thig dhíobh olc do dhéanamh, ní mó fós 
atá ionta maith do dhéanamh. ! 

6 Do bhrígh nacA bhfuil 8on cosmhuil 
riotsa, a THIGHFARNA; utá tú mór, agus 
$s mór hainm a ccumhacht. 

7 Cía ar nach bía heaglasa, a Rígh ua, 
ccineadhach? óir is riotsa bheanas sin: 
do bhrigh nach bhfuil aon a measc uile 
dhaoine crnouna na gcineadhach, agus iona 
rioghachtuibh uile, cosmhuil riotsa. 

8 Acht atáid uúe go léir brúideamhuil 
agus amadánach : atá an smotán ne Fhogh- 
luim díomhaúinis. 

9 Tógadh airgiod ar na leathnúghadh 
amach ó Tharsis, agus Ór ó Uphas, obair 
a nár oibre, agus láimhe an chéard óir: 

rin agus dearg a néaduighe : s8 oibreacha 
lámh dhaoine críonna íad uile. 

10 Acht isé an TIícHgEAagRNA an Día 
Fire, isé an Día bithbheo, agus an rígh 
siorruidhe é : criothnochuidh sé an talamh 
re na fheirg, agus ní fhéadfuid na geinte a ' 
a mhíchéadta díúlang. 

11 Is marso a déara sibh mú, Na dée 
nach déarna na neamha nó an talamh, ' 
sgriosfuighear íad ón ttalamh, agus Ó faói 
na neamhuibhsi. 

19 Du rinne sé an talamh le na chuiil-- 
acht, sé do dhaiugnidh an talamh lé ia 
eagna, agus do shín amach na neamha le 
na ghliocus. 

13 A nuáir chuirios sé a ghúth amach, 
atá iomad uisgeadh annsna neamhuibh, 

us do bheir sé ar na deathuighibh dul 
anas ó chorruibh na talmhan; do ní sé 
tinnteach maille ré fearthuinn, agus do 
bheir sé an gháoth amach as a ionad 

smid 


taisgidh, 

14 Is bhrúideamhuil gach uile dhuine 
íona colus féin : do claóidheadh gach uile 
chumadúir ann a íomháigh ghreanta : Óir 
is neimhfhírinne a íomháigh leaghtha, agus 
ní bhfuil Anal ar bith ionnta. . 

. 15 1s diomhaóineas íad, agus obair na 
nearfáideach : millfighear íad a nam a 
ccúiarta. 

16 Ní cosmhuil roinn Í&cob nú : Óir. ís 
éisiop cumadóir ua nuile nei(heann; agus 


Fá 


Níor thoimhead Tudah 'n chonnradh. IEREMTAH. 


isé Israel slat a oighreachda : Isé a ainm 
Tronc£aRNa na slógh. 

17. 9 Cruinnigh súas hearradha as an 
dúthaigh, a áitreabhthuigh an daingin. 

18 Oír is marso a deir an TYGHEARNA, 
Féuch, teilgíidh mé amach áitreabhthacha 
na tíre ar a nuáirsi, agus bhéara mé a 
ccumheach íad, go nainighid marsin é. 

19 4 Mo thruaighe misi do bhrígh mo 
luit ! atá mo chneadh nimhneach: acht a 
dúbhairt mé, ]s doiligh so go deibhin, acht 
caithfidh mé a fhulang. 

20 Do milleadh mo thabernacuil, agus 
do briseadh mo chórdadha uile : dimthí 
mó chlann amach asam, agus ní bAfuiha 
ann: ní bhfuil &on do shíntfeadh mo lóistín 


amach ní as mó, agus do chuirfeadh mo 


chúirtíne súas. : 

910Oír atáid na haodhuirighe brúideamh- 
uil, agus níor íarradar an 'TTIGHEARNA: 
uimesiú ní bhéuruid síad biseach, agus 
gcabfuighear a ttréada uile. 

29 Feuch, tháinic fúaim an tormáin, 
agus comhchorrughadh mór ón tuáisceart, 
do dhéanamh caithieach Túdah &onráunach, 
agus na húamhaigh dhragítn. 

23 4 O a TuiGHEARNA, 8atá a fhios 

um nach ann féin atá slighe an duine: 
ní hannsa duine shiúbhluighios atá díor- 
ghadh a choiscéimeadh. 
” 94 A TRIGHEARNA, smachtuigh mé, 
acht maille re breitheamhnus; ní ann 
thfeirg : deagla go ndéanta neimhní dhíom, 

25 Dóirt amach do dhíbhfhearg ar na 
boat dá nach athnid thú, agus ar na 

uinntearuibh nach goirionn air- hainm: 
Óir a dúadar súas lácob, agus do shluig- 
iodar é, agus do chaitheadar é, agus do 
rínneadar a áitreabh uúéiigneach. ! 


CAIB. XI. 
' Coimhcheangal Dé re fearaibh Iudan. 


N bhríathar noch tháinic go Ieremiah 

ón TríGnEARNA, gha rádh, ' 

3 Eístighsí bríathra an chunnarthaso, 

us jabhruidh re fearuibh Iúdah, agus re 
haitreabhachaibh lIerusalem ; 

.. 58 Agus abhairsi ríu, [s marso a deir an 
NICHEARNA Día Israel; Go madA mall- 
uighthe an té nach numhluighionn do 
bhríathraibh an chunnarthasa, 

. 4 Noch daithin mé da bhur naithribh 
ann sa ló a ttug mé amach íad as crích 
na Hégipte, ó nfúirmís íaruinn, gha rádh, 
Umhluighidh dom ghlór, agus déanuidh 
fad, do réir a uuile ní aitheonas mé dhíbh: 
marsin budh sibhsi mo phobalsa, agus budh 
misi bhur Ndíasa:  ' 

5 Chór go ccoimhlíonfa mé na mionna 
thug mé dá bhur naithribh, fearann do 
thabhairt dóibh ag líonadh le mil agus lé 
bainne, mar afá & ie niugh, AÁnusin do 


Bagarthar olcaibh móra. 
fhreagair misi, agus a dúbhairt mé, Bíodh 
marsin, a THIGHEARNA. 

6 Annsin a dúbhairt an TIíGHEARNA 
riomsa, Fúagair na bríathraso uile a ccaith- 
reachaibh Iúdah, agus a sráidibh Ierusalem, 
gha rádh, Eistighsí briathra an chunnarth- 
aso, déunuidh íad. 

7 Óir do dhearbh misi go dúthrachdach 
d& bhur naithrbh annsa ló a ttug mé 
aníos íad as crích na Hégipte, go nuige an 
lósa, ag-éirghe go moch agus ag mionnugh- 
adh, gha radh, Úmhluighidh dom gháth. 

& Gidheadh níor úmhluigheadar, ní mó 
do chjJaonadar a cclúas, acht do shiúbhail 
gach aon díobh a smuáineamh a 'ndroch- 
chroidhe féin : uimesin do bhéara mé orra 
uile bhríathra an chunnarthaso, noch 
daithin mé do dhéanamh ; acht ní dheáarn- 
adar íad. 

9 Agus a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Do frith feallidir fhearuibh Iúdah, 
agus idir áitreabhthachuibh Ierusalem. 

10 Dfilleadar ar a nais ar éigceartuibh 
a naithreadh rompa, noch do dhíult mo 
bhríatharsa déisteacht; s do chúadar a 
udiáigh dée oile dá nadhradh : do bhns 
tigh Ísrael, agus tigh Iúdah mo chunnradh 
noch do rinne mé ré na naithnibh. 

114 Uimesin is marso a deir an T3cH- 
EARNA, Féuch, do bhéara mé olc orra,nach 
b& heidir léo do sheachna ; agus da mbeith 
go ngoirfidis chugam, ní chluinfe mé íad. 

12 Ann sin imeochuid ha 
Iúdah rngus éitreabhthacha Ierúsalem, agus 
éighfd ar na déeibh da nofrálud túis: 
achd ní chuimhdeochuid síad íad ar éonchor 
a naimsir a ndonuis. 

13 Oír is do réir uibhre do chaithreacha 
do bhádar do dhée, a Iúdah; agus dó réir 
uibhre sráidionn Ierusalem do chuireabhair 
súas altóra don ní náireach sin, eadáon 
altóra do 1 h túise do Bhwaal. 

14 Uimesin ná guidhsi ar son an phob- 
ailsi, agus n& tóig súas comhairc nó urhuigh 
ar a son: Óir ní éistidh misi éad annsa 
nam a néighfid síad chugam ar son & 
mbuáidheartha, : 

15 Cred atá ag mo ghrádhach re a 
dhéanamh ann mo thighsi, Ó rinne á 
adhfhuathmhaireachda re móran, agus gur 
imthigh a nfeóil náomhtha úait? a nuáir 
do ní tú olc, is ann sin do gháirdighios t8- 

16 Do ghoir an TIGHEARNa hainm 
Crann glas ola, breághdha, agus do thoradh 
maith: le fuaim fotruie IOihat, Fe sisi 
sé teine air, agus do briseadh a ghéaga. - 

17 Oír diúaeair 'TiíoHEARNA na siógha 
do phlannduigh thusa, olc ad aghaidh, as 
gon uilc thighe Israel agus uilc. bas 
Iúdah, noch do rinneadar na naghaidh fé 
dom bhrostughadhsa chum feirge a.nofrail, 
túise do Bháal. ia 


Gur be Día carrad na ngeart. 


18 9 Agus thug an TrongARNA a fhios 
damhsa, agus atá a fhios agam annsin do 
thaisbéin tú a ngníomha dhamh. 

19 Acht do bhí mé cosmhuil ré lubhán 
Nó re damh bheirthior chum a mharbhtha ; 
agus ní raibh a fhios agam gur thionscna- 
darsan tionnscnadh am aghaidh, gáa rádA, 
Scriosam an crann maille re na thoradh, 
bus gearram amach é as tír na mbéo, 
chor nach ccuimhnighthear & ainm ní 
ea mhó. 

90 Acht, a TuIGHEaRNA na siogh, a 
bhreathnuighios go ceart, dhearbhus na 
dubháin agus an croidhe, faicimsi do 
dhioghaltas orrasan : Óir is duitsi dfoillsigh 
mé mo chúis. 

21 Uimesin is marso a deir an Tromg- 
EARNA re muinntir Anatot, noch íarrus 
do bhás, gha rádh, Na tairrghir a nainm 
an TícHsaRNA, £0 nach néagair re ar 
laimhne 


32 Ar a nadhbharsin is marso a deir 
“'TíGnHEARNa na slógh, Féuch, smaichteocha 
misi Íad : muirfighear na daóine Óga ris an 
ccloidheamh; éugfuid a mic agus a 
ninghiona ré gorta : 

93 Agus ní bhiáidh fuighíoll díobh: óir 
do bhéara misi olc ar fhearuibh Anatot, 
eadhon blíadhuin a ccúarta, 


CAIB. XIL 
An nádur daonna ag faghail lochd do 
bhiseach lucht an Mnk, agus d' anshodh 
na.nsaói. ,: 


IS ceart aiá té, a TuIrGHEARNA, a nuáir 
thagruim not: gidheadh léig dhamh 
labhairt riot ar do bhreitheamhnusaibh : 
Créd fá mbeirionn slighe na ndrochdhaóine 
biseach? cred fá bhfuilid uile soua noch 
do ní gráineamhlacht? 
4 Do phlannduigh tú íad, fasuid fós, do 
ghlacadar preamh: do sis ha toradh : 
us atá tusa a iona mbéul, a 
ad ó na adabhanuibh, ' Sil 
85 Acht is aithnid duitsi, a THIOHEARNA, 
mis! : do chonnairc tú mé, agus do dhearbh 
tú mo chroidhe leath not: tarruing amach 
íad amhuil caóirigh chum a náir, agus 
gra ifirmahgh, laúi an mharbhtha. 
a as au tír caÓi $ 
luibh gach áonmhagha ag hionadh, uo 
bhrígh uilc na druinge chomhnuigheas 
1onnta? do caitheadh na beathuighe, agus 
na héin; do bhrígh go ndúbhradar, Ní 


fhaicíidh sé ar ccríoch dheighionach. 
5 8 Má rioth tú leás na coisieiúhb; us 
gur choireadar thún, annsin ciondús Fhéaúna 


tú coimhling re heachaibh ? agus má choir- 
eadar thú: a ttír na gíothohána, ann ar 
chuir tú do dhóthchus, cred mai do 
dhéana tu a nanfa Iordán 3 
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CAIB. XII. 


Micheill Iwdah ”s Tirael, 


6 Oír do íríth do dhearbhráithre féin, 
agus fós tigh hathar go meabhlach ortsa ; 
aseadh, do ghoiriodar iomad ad dhaáigh: 
ná creid íad, bíodh go laibheoraidís bríath-: 
ra breádha riot. i ' 

7 49 Do thréig mé mo taish, dfag mé 
moighreacht; thug mé grádh manma a 
láimh a námhad, - 

8 Atá moighreacht damhsa amhuil 
leomhan san bhforaúis; comhaircidh sí 
amach am aghaidh : uimesin dfúathuigh 
mé í. i 

"9 Atá moighreacht damhsa amhuil éun 
breac, afáid a mnéunluith fR ccuáirt na 
haghaidh; tigidh sibhsií, cruinmghidh uile 
bheathacha an mhagha, tigidh do shlugadh, 

10 Do mhil iomad haireadh mo 
ghárrdha fíneamhna, do shaltradar mo 
chomhroinn faói chosuibh, do rinneadar 
mo chomhroinn sholásach na fhasáigh 
uáúigneach. : ' 

11 Do rinneadh 8éionréánach é, agus ag 
mbeith u8igneach dhó caóinidh sé chugam- 
sa; do rinneadh na fásach an dúthuigh 
uile, do bhrígh nach couireann &onduine 
iona Eimeaie é. we m—- 

19 'Thangadar s iridhe ar gach uile 
8st aird ar feadh sg nfasuigh : óir sliugódh 
cloidheamh an TriíonrARNa Ó aóinchionn 
don dúthaigh go nuige an cciom oile 
don dúthaigh: ní bhfuighe - feóil ar bith 
gíothcháin. 

13 Do shíolchmreadar cruithneachd, 
achd beanfuid síad doséin: do chuireadar 
tad féin chum sáóéothair, ach ní thairbheoch- 
uid sád; agus biadh náire orra do 
bhrígh bhur ccíosa ar son féirge fhíoche 
mhuire an [IGHEARNA. 

14 fí Is marso 8& deir an TIOHEARNA 
g naghaidh mo dhrochchomharsan uile, 
bheanas ris a noighreachd noch thug mé ar 
mo phobal [Israel doighreachtughadh ; 


Féuch, tairreonga mé amach as an ndúth- 
aigh íad, agus tairreonga mé amach tigh 
Iúdah ó na measc sin. 

. 15 Agus tiucfa a ccrách, tar éis a 
ttairrngthe amach dhamh go bhfillúdh mé, 
agus go mbía truáighe agam dhóibh, agus 
gottiubhra méa ús, gach uile dhuine dhíobh 
chum a oighreachta, agus gach gonduine 
chum a dháithche. Fa” 

16 Agus tiucfa a gcrích, má fhóghlomuid 
síad go duthrachtach slighe mo éIsiibrree do 
mhionnughadh fám ainms, Mairdh an 
TiouEARNa ; mar do mhúineadarsan dom 
dhaóinibhsi mionnughadh fa Bhéal, annsin 
guidheochthar íad a lár mo phobail. 

17 Acht muna numhluighid síad, tairr- 
eonga mé thríd amach as a bhreamhuibh 
agus scriosfeadh me an cineadh sip, a deir 
an TIGHEARNA. - ! 


- 





An crios lineaduidhe. 


' CAIB. XIII. 

Searnóin attaobh aithreachas, 19 rígh 
agus phobail: 99 Olcas fós an droch- 
chleachtadh. 


S marso & deir an TIGHEARNA rTiOmsa, 

Tothigh, dagh dhuit crios línéadaigh, 

agus cuir air do leasrach é, agus nA cuir a 
nuisge é. 

2 Annsin fuáir mé crios do réir bhréithre 
an TiongaRNa, agus do chuirios ar mo 
leasrach é. . 

i 8 Agus tháinic focal an TIGHEARNA 
-chwgam an dara huáir, gha rádh, 
& Glac an crios noch do fuáir tú, noch 


atá ar do leasrach, agus éirigh, Iphirí 
iu 


Heupbrátes, agus fúluigh anusin é a 
dona charruic. i 
5$ Mar siu dimthigh mé, agus do fhól- 
uigh mé ag, Feuphrátes é, mar do &ithin an 
TIGHEARNA dhíom. 
-. 6 Agus tárla tar éis mhóráin do láethibh, 
o ndúbbairt an TIGHEARNA riom, Eirigh, 
,amthigh go Heuphrátes, agus tabhair an 
críos as sin, noch daithin mé dhíot díúlach 


ann. 

. 7 Ann sin do chaáúidh mé go Heuphrátes, 
agus do tbhochail mé, agus thug mé an 
crios as a náit ionar fhóluigh mé é: agus, 
féach, do bhí an crios millte, níor fóghuin 
sé chum neitbe ar bith. . 

8 Ann sin tháinic bríathar an Tion- 
sg ARNA chugam, dha rádh, 

. 9 ismarso a deir an TIGHEARNA, Aran 
ragodbhso mhilléúos mé úabhar lúdah, agus 
maórúabhar [Iernsalem. TaiitA 

- 10 Biáidh ua drochdhaóines, noch 
dhíultas: mo bhráthra déisdeachd, noch 
imtimghios do réir thoíle a ninntiune, agus 
shiubhluighios do réir dhée oile, dá nadh- 
radh, agus do dhéanamh seirbhíse dhóibh, 
do nós an chreasa so, nach maith chum 
aóinneithe. 

11 Oír mar theannas an crios ré leasrach 

' duine, marsin thug misi air thigh Israel 
uile teannadh ríomsa agus ar thigh Iúdah 
jle, a deir an TIGHEARNaA; chor go 
mbeidís na bpobal agam, agus na nainm, 
agus na moladh, agus na ngluir: acht níor 
éisteadar. 

12 g Uimesin laibheora tusa ríú an 
focalso; Is marso a déir an TIGHEARNA 
Día Israel, Lionfúighear gach aon bhuidéal 
le fion: agus a déúruid ríot, Nach fios 
dúinne go deimhin go líonfuighear gach 
aon bhuidéal Jé fíon? 

13 Ann sin a déara tú ríu, [s marso a 
deir an TIGILEARNA, Féach, líonía mé uile 
&itreabhthacha na úirese, eadhon ua ríghthe 
ghuighiogs a ccathaoir Dháibhi, agus na 
sagairt, agus na fáighe, agus uile áitreabh- 
thacha lerusajem, le meisge. 


IEREEMIAH. 
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.' Michel! na Mduigheadh. 
14 Agus géabha mé dhíohla féin fa 
chéile, eadhon na haithre agus na me a 
naóinfheacht, a deir an TiGHEABNA: ní 
bhía truiighe agam, ní choigeola mé, ná 
dhéan trócaire, acht scriosta mé íad. 

15 4 Eístighsi, agus tugaidh clúas; ná 
bíthí uaibhreach : óir do labhair an Tion- 
EARNA. : 

16 Tugaidh glóir dá bhur TTrIOBEARRA 
Día, suil de bhéara sé dorchadas, agus 
suil thuisleochuid bhur ccosa ar mna sléibhe 
tibh dorcha, agus, an feadh bheathí ag 
feithiomh re solus, go bhúillfidh séasion é a 
sgáile aa bháis,, agus go ndéana sé dorch- 
acht thiugh dhe. . - | 

17 Acht muna néistighe ns, caóidhfidh 
manam a náitibh uáigneacha ar son bÁur 
nGabhair; agus guilfid mo shínle go géur, 
agus Ti síos lé déoruibh, do chionn 
tréada an TíoGneaRNa do bhreith ar siúbhal 
a laimh. - 

18 Abruidh ris an rígh s ns an 
mbainríoghain, Umhluighídh sibh féin, 
suighidh síos: Óir tiuctu bhur bpnonns- 
amhlacht síos, eadÁAan coróin bhur uglóire. 

19 Druidtghear ca threachme au deisceirt 
súas, agus ní oisceoluidh áonduine ásd : 
béarthar I[údah u'le ar siubhal a mbraighd- 
ionas, béarthar a mbia ann a láimh go 
hiomlán. . 

20 Tóghhaidh súas bhur súile, agus 
féachuidh an lucht thig Ón ttuáiscoeasrt :- 
cáit a báfuil an tréad tugadh dhuitsi, do 
thréad sciamhach ? 

91 Cred a déara tú a nuáir bhéarus sé 
pionús duit? (óir do mhúin tú dhóibh 
bheith na ccaiptínibh, agus mar úachtar- 
&nuibh os do chionn :) nach géabha bron 
thú, amhuil bean re niodhnuibh? 

29 4] "Agus ma deir tú ana do chroídhe, 
Cred fa ttigid na neithese orumsa ! Ar son 
méid huilc atáid do sciortadha leis, agus 
do shála.ar ndéanamh lomnocht. 

23 An bhféadann an Tetiopeach a 


cchroicionn do mhalairt, nó gu liopard a 


bhreice? mursia féadthaoise fós maith do 
Shan noch ghnáthuighies déanamh 
ulc. . 

. 94 Úimesin scaóilidh mé ó chéile íad 
do nós an chonnluigh noch 3iathighios er 
siubhal lé gaoith a niásuigh. 

95 Isé so do chranncharsa, cuid do 
thomhais u8imgi, 8 deir an TíGHEARNAaA; 
do bhrígh gur dheasrmuid tá mis!, agus gur 
thaobhuidh tú ré bréig. i 

. 96 Uimesin léigidh mé do sciortadha 
leis ar haghaidh, chor go má léir do 


. 97 Do chonnairc mé hadhaltrannuis,agus 
do sbeitreacha, gváin do strí uiss do 
graáineamhlachd ar na cnocuibh annsna 
machairighibh. A mhairg, dhuit, a lera- 


Gort doilgMosach, 
salem ! nach déana tú thú féin glen? ca 
ham fós a bAías sin $ 


CAIB. XIV. 
Díarr Día gan ghuidhe arson na ndaóine 
drochchoinghall ad, a nam na gorta. 


CAL an TioHrARNA poch tháinic 
SMR- go [eremiah a dtaobh na Eute 

2 Ata Iúdah ag caoi, agus do laguigheadh 
a geatadha; atáid dúbh go talamh; agus 
do chuaidh éighiomh Ierusalem súas, 

3 Agus do chuireadar a nuáisle a cclann, 
bheag chum na nuisceadh: thángadar 
chum na claisibh, agus ní bhtúaradar uisge; 

illeadar gon a soightmghibh folamh; 
o bhádar náireach imshníomhach, agus 
dtóluigheadar a ccinn. 

4 Do bhrigh go bhfuil an talamh scoilte, 
Óir ní raibh tearthuinn ar bith san talamh, 
do bhí náire ar na treabhthairibh, agus 
dfóluigheadar a ccinn. 

5 Aseadh fós, rug a neilid laogh ar an 

machaire, agus do thréig sí é, do bhrigh 
nach raibh féur ann. 
.. 6 Agus do sheasadar na hassail fhíadhta 
ann a níuitibh árda, do thairngeadar súas 
au gháoth amhuil dragúin; dtaillighiodar 
a síule do bhrigh nach raibh téur ann. 

7490 a TauiGnEanNa, mátaá go bhfíarh- 
nuijghid ar nuilc ar naghaidh, déansa é ar 
son hanma féin: Óir is iomádamhuil ar 
míochoiughaolla; do pheacuigheamar ad 
aghaidhsi, 

8 O a dhúóthchuis [srael, a shlánaigh- 
theóir a nam buáidheartha, cred as a 
rmhbeithea ad choimhightheach annsa. tír, 

us do nós dhuine ar slighe fhillios do 
Feauiúiibh dfanmhuin ar feadh aonoidhche 
amháin ? 

' 9 Cred as a mheitheá mar dhuine ar na 
chritheaglughadh, mar dhuine chumhach- 
tach nach bféadann cobhrughadh? gidh- 
eadh, a THIGHEARNA, alá tu ann ar lár, 
agus as hainm goirthear sinn ; na fág sinn, 

10 4| 1s marso a deir an TIGHEARNA 
ris an muinntirsi, Marso do ghrádhuigh- 
eadar dul ar seachrán, níor chongmhadar 
ar ais 8 cCcosa, uimesin ní ghabhann an 
Tíoncansa chuige íad; cuimhneochuidh 
IR anois a Íochta, agus fiosrochuidh sé a 

peacuidhe, 

' 11 Ann si a dúbhairt an TIiCHEARNA 
riomsa, Na guidh aw son na muinntiresi 
chum maitbhiosa. 

19 A uúair throiscúid siad, ná éistíidh 
misi a ccombairc, agus a nuáir thái 
ofráil ljoigge agus íodhbairt, ní ghéabha 
mé íad : acht muirfidh mé leis an ccloidh- 
ianh iú agus leis an ngorta, agus leis an 


43. Annsin a dúbhairt misi, Ah a 
Thighearna Dia ! féuch, a deirid nga fáighe 
en 


CAIB. XIV, XV. 


N éigh Día. 
nu, Ní fhaichdhe an cloidheamh, agus ní 
bhía gorta aguibh; acht do bhéara misi 
síothcháin dhaiúgion díbh annsa náitsí. 

14 Annsin a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Tairrghirid na fáighe bréaga am 
ainmsi: ní mé do chur uaim íad, ní Ó 18 
mé daithin díobh, ní mú du labhair mé 
rá: tairrghirid díbhsí fis neimhthirinueach 
agus geasadúireacht, agus neimhní, agus 
cealx a.ccroidhe féin. 

15 Uimesin is marso a deir an Tíoue 
EARNa a ttáobh na bhfagh thairvghirios am 
aipnms), agus nach mé do chiur uúim iad, 
 thauis sin go nabruid, Ní bhia, cloidheamh. 
nÓ gorta san tírse; Le cloidheamh agus le 
gorta thuithid na fáighesi. 

16 Agus teilegfighear amach a sráidibh 
Ierusalem an drong dá ndéanaid suwd 
faidhéadóireacht do bhrigh na gorta agus 
an chluidhimh; agus ní bhimglad siad 
duine adhlacus íad téin, & mná, hÓ a IBiC; 
nó a ningheana : óir dúirtíidh mist a uolc 
féin orra. : 

17 4 Uimesin déura tú an focalso ríu] 
Sildís mo shúile síos a ndcoruibh do ló 
agus duidhche, agus ná scuirdis; Óir do 
briseadh maighdíon inghenn uo mhuinntire 
maille ré briseadh mór, le buille ro uimhe 
ueach. is. How 
. 18 Má théighim amach san machaire, 


fCuch annsin na mairbh leis an ccloidha - 


, eamh ! agus m8 théighim a steach .san 
ccathruigh, annsin féuch an lucht at& tinn 
lé gorta ! a seadh, imthigh an faigh aréon 
agus an sagart timchioll fá ccuáirt, go 
fearuinn nach aithnid dhúibh, 

19 Ar thréig tú lúdah thríd amach? ar 
fhúathaigh hauam Sion? cred far bhuáil 
tú sinn, agus gan chabhair ar bhath oruinn? 
do bhi sín]! aguinn re síothchúáin, ague aú 
bhfuil maith ar buh annsin ; agus re ham, 
tarthala, agus féuch uúaidhreadh ! 

20 Admhuighmid, a THIGHEARNA, SB? 
nolc, agus éigceart sr naithreadh : óir do 
pheacuigheamar ad aghaidhsií. . 

21 Ar gon haninae, ná gráin, pá teijg síos 
cathaóir do ghlóire: cuimhnigh, ná bris do 
chunnradh nun. 

23 An bhfuil óow a measc diomhaúinis 
na npgeinteadh do bhéarad) fearthuinú? 
nó an bhléuduid na neamha fearthuinn 
do thabhairt úatha? nach tusa léin é ar 
TriíouEagRNa Día? uimesin -É ithtiouí ort; 
Óir as tú do rinne na neithesi uile. 


CAIB. XV. 
Gheabhadar breitheamhnas gan trócaire, 
lon bhias dásachdach dán a hpeacadh, 
NNSIN a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Gaodh go seastadh Maoise 
agus Semuel am fbiadhuuis:, (/airiís sin 
níor bhféidir minpuinn do bheith leis en 


Innistúr leirserios na Néduigheadh. TIEREMIAH. 


muinntirsi : teilg amach as mo radharc 
$ad, agus éirghidís amach. 

8 Agus tiucfa a ccrich, má deirid síad 
piotsa, Cáit a recham amach? annsin 
inneosa tú dhóibh, Is marso a deir an 
TíGnHEARNA; An mhéid at& fa choinne 
en bháis, chum báis; agus an mhéid atá 
fa choinne an chloidhimh, don chloidheamh; 
agus an mhéid atá fa choinne na gorta, 
don ghorta ; agus an mhéid ata fa choinne 
an bhraighdimis, chum braighdinis. 

8 Agus óirdéochuidh misi ceithre sóirt 
Ós a ccionn, & deir an TIGHEARNA: an 
eloidheamh do mharbhadh, agus na mad- 
fruidh do réubadh, agus éunlaith a naiéir, 
agus ainmhintidh na talmhan, do shlugadh 
agus do mharbhadh. 

& Agus cuiridh mé dfiachaibh & náth- 

ann gach uile “rioghacht san 
Móire ar son Mhanasseh his Heseciah 
righ Iúdah, ar son na néitheann do rinne 
sé ann Ierúsalem. 

5 Oír cía agá mbía truáúighe dhuit, a 
Ierúsalem ? nó cía dhéanas doilghios riot? 
mó cía rachas do leaththaoibh dRóafruighe 
ciondus bhías tú? 

6 Do thréig tú mis, a deir an Tiou- 
8a4Rya, do chaúóidh tú ar ccáúl : uimesin 
sínfiodsa mo lámh amach ad aghaidh, agus 
acríosfa mé thú; atáim coirthe daith- 
reachus. : 

7 Agus cáithíidh mé íad le sgoigneRn a 
ágeatadhuibh na tíre; fóilmheocha mé íad 
fa na ccjainn, milláúidh mé mó dhaoine, 6 
nar fhilleadar ó na slightibh. 

8 Atáid a mbaintreabhthacha ar na 
bhfoirlíonadh dhamh os cionn ghainimh na 
fairge: thug mé wmillteoir orra a naghaidh 
mhathar na nogánach, san.meadhún laói : 
thug mé air tuitim go hobann uirre, agus 
oúthesalacha ar na ocatbruigh. 

9 aen an bhean rug móirsheis- 
ior: do fhaóidh a spiorad aiste; do 
chuáidh a grian faói an IA ann íós: 
fuair sí náire agus do cleóidheadh í : agus 
seachoduigh mé an chuid oile dhíobh dos 
chloidheamh a bhtiaghnuise a námhad, a 
deir an TIÍOnEARNA,. 

10 4 A mbairg dhamhsa, mo mhatháir, 

rug tú am fhear coinntinne mé agus ama 
fhear ceannairge don talamh uile! ní 
thug mé Airleagadh ar úsúireacht, ní mó 
thugadar daoine dhamh ar amsúireacht ; 
gidheadh maljluighidh gach aonduine aca 


mé. i 

11 A dubháirtt an TIGHEARNa, Ga 
deimhin biaidh sé go maith ag thfúighioll ; 
go deimhin cuiridh mé dílachaibh ar an 
mámhuid bheíth go maiíá leachd a nam 
a nuilc agus a nam aiudise. 

19 An mbrisíidh iarann an tíarann a 


wséigh agus an chruáidh; vs 
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fad; ach béid am 


Gearán lIeremtal. 


183 Do bhéara mé do mhaóin agus 
hionnmhuis don chreich gan lúach, aeus 
sin ar son huile pheacaidh, ann himlibh 
uile. 

14 Agus do bhéara mé ort imtheacht 
led namhuid go tír nach feas duit: 0ir do 
las teine a mFheirg, nocA laisgúios oruibhsi. 

15 4 O a TuHIGHEARNA, 3Atá a fhios 
agad : cuimhnigh orumsa, s tárr dom 
fhéuchain, agus dioghail mé ar mo lucht 
inghreama; nA beir as mé a SES 
fhada do dheagh-mhéinse: bíodh a fhios 
agad gurab ar do shonsa dfulaing mé 
masla. 

16 Do fúitth do bhríathra, agus a dúaigh 
misi íad; us do bhí do bhriathra 
dhamhsa na gháisdeachua agus na loath- 

háir dom chroidhe, óir do gai 
ainmsi orum, a THIGHEARNa Dia na 
slógh. 

: bi Níor aigh mé a Fál iroaónn an 
nchd magaidh, agus níor gháirdigh mé; do 
shuidh mé ar leith do bhrógh do léimhese : 
Óir do líon tú mé lé feirg. 

18 Cred as a bhfuil mó phían bioth- 
bhúan) agus mó chneadh dúóileighis,dhiultas 
bheith leighiosta? an Siar tú dhamhsa 
thríd amach amhuil duine breagach, 
amhuil uisgeadha fháillghios? óil 
-. 19 4 Uimesiu is marso a deir an Triow- 


” EAaRNa, M4 fhilleann tú, annsin do bheura 


mé líom a rís thú, seasfa tú am fhiaghnaisí : 
agus má bheironn tú an múórlúaich ón 
ttruaillighthe, biaidh tú arahail mo bheal 
fein: fúiidíseion chugadsa; acht ná Alisi 
chucasan. 

20 Agus do dhéana misi dhíotsa don 
mhuinntirsí balla cúmhdaigh práis: agus 
troidfd riotsa, achd ní bhéuruid buáidh 
ort: Óir atáimsi leachd dot chábhair agus 
dot shaoradh, a deir an TIGREaARNA. 

21 Agus sáorífa mé thú as láimh an 
drochdhuine, agus fhaisgeola mé thú as 
láimh a núathbhásaigh. 


CAIB. XVI. 

Tug cionta agus iodholadhradh na Nie 
tuighe, gur theilg a Náía agus a tuir 
fein amach go Babilón, úad. 

á Aheonaaa ha iaihí an T1GHEARNA 

ugamsa, í 
9 Ní thiúbhra tú bean chugad, ní mó 
bhiáid mic nú ingheana agad san náitsi, 
83 Oír is marso a deir an TíonsAgRNAa 

a ttáobh na mac, agus a ttáobh na ná 

béarthar annsa nAitsi, agus a ttáobh a 

maithreach noch do rug íad, agus a ttáobh 

So cath do ghein íad ann sa duth- 

aighs!; 

4 Eogfuid siad do bhásaíbh doilghos- 
acha ; nícaóinfighearíad; agusní adhlócthar 
bhuil aóileach ar ghais 


'&ngh aisiogadh na -Niudaigheadh. CAIB. 


ga talmhan, agus muirfighear íad leis an 
ocloidheamh, agus le gorta; agus béid a 
ccuirp na mbáadh déanuibh a naiéir, agús 
do bheathaighibh na talmhan. 

5 Oír is marso a deir an TTIGHEARNA, 
N& héirigh a steach a ttigh na cumha, agus 
n& héirigh dá ccaóií nó da ttrúaighmhéile : 
éir do thóg misi mo shíothcháin ón bpobal- 
go, a deir an TIGHEARNA, trÓcaire agus 


6 Eogfaidh an mór an beag annsa 
úrs! : ní hadhlócthar íad- ní mó chaoinfid 
daoine íad, nó ghearrfuid íad féin, nó 
dbhéamuid íad féin máóol ar a son: 
 g Ní mó stíallfuid daoine úad féin ar a 
son a ccumhaidh, da ccomhfhurtachd ar 
son na marbh; ní mó bhéuruid daoine 
cupán comhshóláis dóibh dól ar son a 
nathar nó a mathar. 

8 -Ní racha tú fós go tigh a nfénsta, do 
shuidhe na bhfochair his: agus dól. 

9 Oír is marso a deir TIGHEARNA n8 
slógh, Día [srael; Féuch, do bhéara mé 
fa deara do chosc as a n$áitsi ann bhur 
'radharc, agus ann bhur láethibh, ígúth an 


tsúgartha, sgus gúth na | th 
a nir núsd ;, 8gus gúth ua mná 


10 4 Agus tiucfa a ccrích, a nuáfir 
innéosas tú na bríathraso uile do na 
daoinibhei, agus a déaruidsin riotsa, Cred 
far [Íhúsgair arr TíonEARNA an|lán uilcei ar 
naghaidhne ? nó créd é ar néigceart? no 
cred é ar noch do rinneamar a 
naghaidh an TíonpanNa ar Ndía? 

11 Ann sin a déara tú ríu, Do bhrígh 

thréigeadar bhur naithre: mé, a deir an 
'TIGHEARNMaA, agus gur shiúbhluigheadar a 


ndiáéigh dée oile, agus gur adhradar dhoibh, 
agus gur onórui bádár íad, .agus aEur 
thréigeadar misi, agus nar choimhéadadar 


mo dhjigheadh ; 

19 Agus go ndearnabhairsi ní as measa 
náid bhur naithre; (óir, féuch, siúbhluigh 
gach uile dhuine aguibh do réir smuáinigh 
" a dhrochchroidhe féin, chor nach féidir léo 

éisteachd riomsa : 

13 Uime sin teilgidh mé as an ttírsi 
sibh go tír nach aithnid díbh féin, ná da 
bhur naithribh; agus annsin foighontaoi 
do dhéeibh oile do ló doidhche; $8it 
pach ttaisbeanfa misi fabhar dhíbh. 

14 9 Ar a nadhbharsin, féuch, tiucfaid 
,ma láethe, a deir an TionEanRyA, ann 
mach aibéorthar nísa mhó, Mairidh an 
TIGHgARNA, thug clann Israel amach as 
crách na Fgpte; ' 

15 Acht, Mairidh an TrcneEaRMA thug 
& níos clann [Israel as tír an tuáisceirt, agus 
as gach uile thalamh ann ar dhíbhir sé íad : 
agus do bhéara mé a rís dá ndúthaigh íad 
Poch thug mé dá uaithribh. 
| 688 


XVII. Braidionas ITádah arson a cóir. 


16 4 Féuch, cuiríeé mé fios air mhórán 
íascaireadh, a deir an TIGHEARNA, agus 
géabhuid siad íad; agus na dhíaighsin 
cuiridh mé fios ar mhórán ireadh, 
agus do dhéanaid a bhfiadhach ó gach uile 
shlíabh, agus ó gach uile chnoc, agus a 
mach.as polluibh na ccarrac. 

17 Oír awtáid mo shúile ar a nuile 
shlighthibh: ní bhfuilid a bhíólach óm 
ghnúis, ní mó atáid a ccionta a bhíolach 
ar mo shúilibh, 

18 Agus an chéaduáir cúiteocha mé a 
néigceart agus a bpeacadh dúbalta ; do 
bhrígh gur thruáilleadar mo dhúthaigh, do 
líonadar moighreacht le conablachuibh a 
neitheann adhfhúathmhar ngréáineamhuil. 

. 19 O a THIGHEARNA, mÓO neart, agus 
mo dhaingion, agus mo chúil dhidin a ló na 
heindeisi, tiucfaid na geintidhe chugad ó 
théorannuibh na talmhan, agus a déuruid, 
Go deimhin do ghabhadar ar naithre óigh- 
reacht na mbréug, an diomhaóinis, agus 
neithe gan tairbhe. 

290 An ndéana duine dée dhó féin, agus 
nach dée íad ar 8onchor? 

21 Ar a nadhbharsin, féuch, do bhéara 
mé orra a núairse aithniughadh, do bhéara 
mé orra mo lamh agus mo neart daith- 
niughadh ; agus aitheouuid síad gur bé an 
TionEagNa mainm. 


CAIB. (XVII. 


Méud an anrath, dochus do chur a nduine, 
9 no a gcroidhe cealgach. 


MIA4 peacadh ÍIúdah ar na scríobhadh 
lé péann íarainn, agus lé rinn diamond: 
atá sé greanta ar chlár a gcroidhe, agus ar 
chorruibh bhur naltórach ; : 
9 An feadh chúimhnighid a cciann ar a 
naltóruibh agus air a ngarránuibh ag na 
crannuibh glasa ar na cnocaibh $ 
8 O mo shlíabh annsa m ,do bhéara 
mé do mhaóin agus do shaidhbhnios uile 
don chreich, háite &rda chum peac- 
aidh, ar fad do théorann uile. 
. & Agus deileóchthar thusa, thusa féin, 
ód óighreacht noch thug misi dhuit; agus 
do bhéara mé ort fóghnamh dot nmhuid 
annsa tír nach feas duit: óir do lasabhaig 
teine ann míéirg loisgéos go bráth. 
. 5 4 Ís marso a deir an TIGuEARNAS 
'Go madh malluighthe an fear dhothchus- 
uighios a nduine, agus do ní a neart dfeóil, 
us agá muimthighionn a chroidhe óa 
IGHEARNA. 
. 6 Oir biéidh sé cosmhuil ris an bhfráoch 
ánnsa bhfasach, sEus ní fhaicfidh sé a 
nuáir thiucfas maith; acht &iteochuidh sé 
na háite dóite annsa bhfásach, a bhfearann . 
shailte agus gan A&itreabh. i 
- g Ia beannuighthe an duine dhóitn 





Dóigh san dúine, malluigMhe. 


chusúighios annsa TIGHEARNA, 8£uS8 gúr 
hé an TrGHEARNA a mhuinighinn. 

8 Oír biaidh sé amhuil crann blannd- 
uighthe láimh ris na huisceadhuibh, agus 
shíneas amach a fhréamha láimh ris an 
tsrúth, agus nach dhfaicfidh a núair thig 
an teasbhach, agus buaidh a dhuille glas; 
agus ní bhiaidh cúramach a mbiiadhuin an 
tarta, ní mó scuirios sé: do thabhairt 
tóruidh. | 

.9 4 Átá an croidhe ch ós cionn 
gach uile seithe, agus ro urchóideach : cía 
ihéadas a fhios do bheith áóige? 

, 10 Mis, an TIGHEARNA scCrúduim an 
croidhe, dearbhuim na dubháin, eadbon 
do thabhairt dá gach uile dhaine do réir 
a shlightheach, agus do réir toruidh a 
ghníomh. 

. 11 Amhuil luighios an phatruisc air a; 
Áuighibh, agus nach gcuirionn ad; marsin. 
an té do ghabh saidhbhrios, agus nach lé 
cert, fáigíidh sé íad a lár a laetheadh, agus 
Sibh chrích dheighiúnuigh biaidh sé na 


an. 

. 124 Is cathaóir 8rd ghlórmhar ó thosach 
fit ar sanctóra. 

13 O a TuiGnEARNA, an dhóthchais 
Israel, biáidh náire ar gach a ttréimonn 
thusa, agus na daoine dheileochus riomea 
béid scríobhtha annsa. talamh, do bhrígh 
gur thréigeadar an T1GHEARNA, tobar na 
nuisceadh mbéo, ' 

14 Slánuigh mé, a THIGHEARNA, agus 
biaidh mé slan; sáor mé, agus biaidh mé 
sáortha : Óir is ta mo mholadh. l 
, 15 “4 Féuch, a deinid síad riomsa, Cáit 
a bhfuil briathar an TíGncanRsa ? tigeadh 
sí a nois. 

16 Av mo shonsa, níor dheifrigh mé ó 
fhuilh am aodhaire dot leanmhuinsí: ní 
gó do thoiligh mé an lá raairgneach; atá 
a fhios agadsa : do bhí an ní théinic amach 
as mo bhócul ceart ad fhíarhnuis, 

17 Na bí ad nathbháas dhamhsa: ss ta 
mo dhóthchus a ló a nuilc, i 

18 Claóidhtear an drong inghreamas mé, 
acht ná claúidhtear mist: líothuighthear 
tadsan, acht n& líothuighthear mísi: tabh- 
air lá a nuilc orrasan, agus sgrios íad lé 
'agrios dúbalta. 

19 4 Is marso a dúbhairt an Tiíon- 
EARNA riomsa; luthigh seas a ngeata 
chloinne an phobail, iona tugid ríghthe 
Júdah a steach, agus iona. ttigid 
agus a ngeatadhuibh Íerúsalem uile. 

90 Agus abair ríu, Eistigh ré bréithir 
an TíiGHEARNa, sibhsi a rghthe lúdah, 
agus a Íúdah uile, agus a uile áitreabh- 
thacha Ierusalem, noch théid a steach 
annsna geatadhuibhsi : . 

21 Is marso a deir an TIGHEARNa : 
“TTugaidh aire dhíbh. féin, agus ná .. hiom- 
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TEREMIAH. 


Náomhthar an tsabboid. 


chraidh úalach a ló na saoire, agus n& 
tugaidh a steach a ngeatadbuibh Terúsalem 


éad ; 

22 Agus ná hiomchraidh úalach amach 
as bhur ttighthibh a ló na saóire, agus na 
déanuidh obair ar bith, achd naomhuighidh 
lá na saúóire, mar do aithin misi dá bhur 
naithribh. 

93 Acht níor áontuigheadarsan, 
níor chlaonadar a cclúas, acht do Tiineashás, 
a Baáiseáin, neat chor nach ccluinúdís, 

s nach géabhaidís teagasc. 

24 Agus tiuctúidh a ccríách, má éistighe 
go dúthrachtach riomsa (a deir an Tgeu- 
EARNaA), Ean úalach do bhreith thríd gheat- 
uidhibh na caithreachso. a ló na eaóire, 
acht la na saóúire do naomhadh, gan obair 
ar bith do dhéanamh ann; : 

295 Annsin rachuidh: a steach a 
adhuibh na caithreachso ríghthe agus 
prionnsaidhe ag suidhe ar chathaúir Dhái- 
bh, ag marcui a ccarbadaibh 
ar cacháibh; tad féin, agus a bprionnsad 
8r Iúdah,. 8óitreabhthacha.. lerúsalem : 
ag'us fanfaidh an chathairsi go bráth. 

26 Agus tiucÉuid síad ó chaithreachaibh 
Iúdah, agus ó na háiubh tmachioll Ierúsa- 
lem, agus ó fhearann Bheniamin, agus ón 
réiteach, agus Ón tslíabh, agus On deisceart, 
ag tsbhairt oírálach loisge, ngus íodhhan 
thach léo, ás baint bhídh, agus tais, 
agus ag tabhairt íodhbarthach molta, go 
Ggh an TIGOHEARNA. 

97 Acht cheana muna néistighse riomsa 
do náomhadh laé na saóire, agus gaa- 
úalach diomchur, ag dul a steach a ngeat- 
adhuibh lerusalem a ló na saúire; annsin 
deargfa mé teine iona geatadhuibh, agus 
tin pálás Í[erúsalem, agus ní míóch- 
fuighear í. 


CAIB. XVIII. 
Gu bhfuil an duine a laimh Dé, mar an 
chriadh a láimh an photadóra. 


N bhriathar noch tháinic go Ieremiah 
- Ohiaiise ain gha rádh, 

9 Eirigh, imthigh síos igh an 
lotadóia, annsin do bhád me in mo 
hráathra do chlos. 

53 Annsin do chuáidh mé síos go tigh an 

photadóra, agus, féuch, doibrigh sé obair 


ar na roithléanaibh. , . 
4 Agus do milleadh an soitheach do 
rinne sé do chnáidh a laimh an Óra: 


annsin do rinne sé a rís é na shoitheach 
oile, mar do chonncus don photadóir a 
dhéanamh. 

& Annsin tháinic bríathar an TIGOuHEARNA 
chugamsa, gha rádh, 

6 Oa thigh israel, nach bhféaduims) a 
dhéanamh ribhsi, mar an bpotadóir! a deás 
an TIGRREARNaA, Féach, martá an chré a 


' as Sibh oile? 


N; Día re ríoghachtaibh, 
láimh an photadóra, is 'marsin atáthaóise 


am láimhse, a thigh : 

T7 Gidh béam alaibheora méattaobhchin- 
adh, agus a ttáobh rioghachd, do tharraing 
súins, agus do leagadh síos, agus dá scrios; 

8. M& fhnileann an ci sn,an 
aidh ar fhúagair mé, Ó na nmolc, biaidh 
aithreachus orumss Ó noic ro bhreathnuigh 
wmé do dhéanamh na naghaidh. 

9 Agus gidh bé am a laibheora mé a 
ttéobh chinidh, agus a ttáobh rioghachda, 
dó ccur súas agus dá bplanndáúghadh ; 

10 M& ní sin oilc ann mo radharcsa, 
npaoh úimhleochuid dom ghúth, annsin 
biéidh aithreachus orum maith, le 
pdúbhairt mé go ndéanaimn tarbha dhóibh. 

11 41 Déana a nois ar a núdhbharsin, 
bhair ré fearuibh lúdah, agus ré háit- 
reabhthachaibh Ierusalem, gha rádh, Is 
mar so a deir an TIGHEARNA; Féach, do 
chum mé oilc ann bhur naghaidhsi, agus 
do thionnscuin mé smuáintighthe ann bhur 

gdh.: filidh anois gach uile dhaine 
bEah 6 na dhroichshlighe, agus déanuidh 
ur sli agus bhur ngníomha maith. 

19 us a dúbhradersan, Ní bhfuil 

igh ar bith: acht imeocham do réir ar 
ftoile féin, agus do- dhéana gach áon do 
réir bhreathnuighthe a drochchroidhe féin. 

13 'Uimesin is séis deir an Tron- 
EARKNaA: Fíafruighidhse á nois a measg na 
ngeinteadh, cía chéaláidh a leithéid so do 
neithibh : do rinne maighdion [srael ní ro 
adhfhúathmhar. 

14 An bhfúigfe duine mo mhaghsa ag 
charruaic, nó ar shneachda Lebanon? an 
ttréagfighear na huisgeadha reatha, ar sort 
na núisceadh bhfhar ccoimhidhtheach, thig 


15 Do bhrígh gur dhearmuid me phobal 
mé, do luiseéadar i túis lé dihailóinean, 
agus thugadar orra tuisleadh iona ah 
as na Shébaihaaibh, do ab hal a 
ccasánuibh, sligheadh nar teilgeadh súas ; 

16 Do dhéanamh iorihhúnaar i Sch 
agus one sgige bhiothbhúan ; bifj 
Ápoduise d8 ngéabha re ha téobh. lán 
ahongnadh, egus croithfidh & cheann. 

17 Scabfaidh mé íad mar buadh leis an 
pgaóith a noir roimhe an námhuid; tais- 
beanfuidh: mé an cúl dóibh, avus ní hí a 
maghaidh, a ió a . ile, 

i rsan, Tigidh, 
agus déanam comhairle & naghaidh Íere- 
Fagar ónr- ní hochuidh an dligheadh 

tsagart, nó comhairle ó neagnuidhe, nó 
an bhráthar ón bhfaigh. srigidh, agus 
buáiliom & leis: an tteaggaidh, agus n& 
tugam aire déanfrhocal dé bhríathruibh. 

19 Tabheiree aire dhamhsa, a Luíonn 
BARNA, agus éist ré gúth na droinge 
cheansairgíios riom. 
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CAIB. IX. 


mar is toil leis, 

90 An ccíuteochthar maith le holca 
óir do thochladar poll dom anam, Cuimh- 
mis gur sheas mé ad fhíaghnuise do 
labhairt maithiosa ar a son, diompógh 
thfeirgesi úatha. ; 

21 Ar a nadhbharsin seachuid súas a 
cClann don ghorta, agus dóirt amach a 
bhfinl lé neart: an chloidhimh ; agus fol: 
mhuighthear a mn& fa na ccloinn, agus 
idís na mbeintreabhachuibh ; agus cuim 
thear a. bhór chum báis; marbhthar a 
ndaóine óga leis an ccloidheamh san 
ccath. ' 

29 Cluintear comhairc as a ttighthibh, 
a nuáir do bhéara tusa díorma go hobann 
orra: Óir do thochladar failchis dom 
ghabháilsi, agus díoluigheadar líonta dom 
chosuibh. 

25 Gidheadh, a TuIGHEARNA, 8t8 fios & 
ccomhairle uile agad am aghaidhsi dom 
mharbhadh: ná maith a néigceart, agus 
ná scrios a bpeacádh amach as do radharc 
acht madhmuighthear íad ad fhíáadhnuig; 
déan marso ríu a naimsir thfeirge. 


CAIB. XIX. 
Tarrgir ar ghorta, agus chlaoi núathbhage 
, ac na Niudúigheadh. 


S marse a deir an TrougaAnNa,Imthich 

agus fagh buidéal críéadh Óir, agus . 
£iac do sheanóiribh an phobail, BEail dó. 
sheanóiribh na sagart, - 

- 28 Agus imthigh amach go gleann mhio 
Hinnom, noch atá aig dul a steach an . 
gheata shoir? ain. Méasiit annsin na 
briathra inneosas misi dhuit; i 

53 Agus abair, Eistighsí briathra an 
'TIGHEARNA, a ríghthe lúdah, agus a 
&itreabhthach Ierusalem; Í[s merso a deir 
TioHgEagRNa na slógh, Día Israel; Féuch, 
do bhéara raé oilc air a- náits, noch 
gidh bé ar bith chluinfios, tonnánfuid a 
chlúasa. | . 

4 Do bhrígh gur thréigeadar mist, agus 
go ndeárnadar a náitse coimhightheach, 
agus gur loisgeadar túis innte do dhéeibh 
Oile, noch nár bhaithnid dhóibh féin nó 
dha naithribh, nó do ríghthbh Iúdah, 
agus gur líonadar a náitsí lé fuil neimh- 
chiontuigh ; 

5 Do chuireadar súas fús $8ite 8rda 
Bhaal, do loscadh a mac lé teine mur 
ofrála loisge do Bhéal, noch nach ar 8ithin 
misi, agus nach ar labhras, agus nach 
ttáinic ann minntinn. ; : 

6 Ar a nadhbharsin, féuch, tiucíuid na 
laéthe, & deir. an TiGnREARNA, nach 
goirlighear Tophet do náitsi ní sa mhó, 
nó Gleann mhic Hinnom, achd Gleann 
a. náir. ! 

Y Agus do dhéana mé comhairle Iúdah 
agus [eruselem díomhaóin annsa n$its) ; 

: 3 i 








WMásmughadh na Niúdúigheadh, 


agus do bhéara mé orra' tuitim leis an 
ccloidheamh roimhe a námhuid, agus lé 
léimh na druinge iarrus a mbás: agus do 
bhéara wné a ccuirp dá mbeith na mbíadh 
ag éunuibh a naiéir, agus ag beáthuighibh 
na talmhan. i : E 
8 Agus do dhéana mé an chathairsi 
uaigneach, agus na sgige; líghfidh gach 
uile dhuine da ngéabha thairis agus do 
dhéana sé sgige do bhrígh a huile phlágh- 


asan. 

9 Agus do bhéara misi orra feoil a 
mac dithe, agus feóil a ninghean, agus 
íoguidh gach uile dhuine dhíobh feóil a 
charad annsa madh ig annsa chráadh- 
óig, lé ccuimhgeochuid a námhuid, agus 
an drong íarrus a mhás, orra. 

10 Annsin brisádh tú an búidéal a 
radharc na ndaóine théid leat, 

11 Agus a déara tú ríu, Ís marso a deir 
'TIGHEARNA na slógh; Eadhon is marso 
bhrisfios mé an pobalso agus an chathairsi, 
mar bhrisios neacá soightheach an photad- 
Óra, nach féidir a dhéanamh slán a rís: 
agus adhlocuid síad a Ttophet, nó go 
raibh &3t adhluicthe ann. 

19 Ís marso do dhéana mé ris a ná4itsi, 


a deir an TIGHEARNA, agus ré na háit- 
reabhthachaibh, agus do dhéana mé fós a 
ccathair mar Thophet : 


13 Agus sáéileochthar tighthe [erusalem, 
agus tighthe ríghthe [údah, mar áit Thophet, 
ar son na nuile theagh dar loisgeadar túis 
ar a mullachuibh do shluágh neimhe uile, 

s ar dhóirteadar amach ofrála dighe do 
ahéeibh oile. 

14 Annain tháinic [eremiah ó Thophet, 
wmar ar chuir an TIGHEARNA é dfaighead- 
OGireacht; agus do sheas sé a ccúirt thighe 
an TIoHEARNA ; agus a dúbhairt sé ris an 
bpóbal uile, .' i 

15 Is marso a deir TIGHEARNA nA 
slógh, Día [srael; Féuch, do bhéara mé 
ar an ccathruighsi agus air a bailtibh uile 
a nuile olc dár fhúagair mé na haghaidh, 
do bhrigh gur chrúadhuigheadar a múinéil, 
chor nach ccluinfidís mó bhríathra. 


CAIB. XX. 
Tairrghir um bhás phassur; neach do 


bhuáil Ieremiah agus chuir a ccip $;. 


7 le gearan lIerennah. 


NOIS do chúaluidh Passur mhac . 


Immer an sagart, noch do bAí fós 
pa phriomhúachtarán a ttigh an Tion- 
SARNA,gur raice igh na neithesi. 

9 Annsin do il Passur an fRigh 
Jeremiah, agus do chuir sé annsna ccip é 
do bhá a n8éirdgheata Bhenpiamin, noch do 
bhí léimh ré tigh an TIGHEARNA. 

53 Agus tárla ar na mhárach go ttug 
Passur [eremiah arnach as na cipibh. Ann- 
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mé 


Passur a cuis 6 ghach táobá,. 

sin a dúbhairt Ieremiah rás, Ní Passur do 

oir an TíoncanNa duimm. dhiot, acha 
r-misgsabib. 


4 Oir is marso a deir an TiOnEARNA, 
Féuch, do dhéana mé úathbhás díot dhuit 
féin, agus dot cháúirdibh uile: agus tuitfid 
síad lé ccloidheamh a námhad, agus do 
chífid do shúiles: sin: agus do bhéara mé 
Iúdah uile a laimh rígh ua Bebilóine, agus 
do bheara se a mbraghdíionas íad chum 
pa Babiloine, agus muirédh sé íad leis 
an ccloidheamh. 

5 Seachóduigh mé fós neart na caith- 
reachso uile, agus a huile sháothar, agus 


a huile neithe mórluáaigh, agus uile 
ionnmhus rágh [údah do bh mé as 
léimh a n&mhad, noch se 


Sin lacfus íad, agus bhéarus léo 
abilóin íad. 

6 Agus racha tusa, a Phassur, agus sm 
mhéid chomhanuigheas ann dó fnoisraig 
mbraighdionas : agus racha tú don 
bilóin, agus annsin do gheabhair bás, agus 
is ann hadhlócthar thú, thú féin, agus do 
cháirde uile, dar thairrghir té bré 

7 9 O a TuirGHEanRNa, do m tí 
mé, agus do bhí mé meallta : ís treise thá 
nA mBai, agus.rug tú buáidh : atáimn a 
ttarcuisne gach &onla, bí gach uile dhuine 
ag magadh orum. i 

8 Oír ó nam ar labhair mé, do ghair 
o hárd, do ghoir mé éigion 
dioghbháil ; do bhrígh go ndéarnadh masla 
dhamhsa do bhréithir en TiGHE ARNA, agus 
magadb, laetheamhuil. 

9 Ann sin a dubhairt mé, Ní thiucfa 
mé thairis, agus ni laibhéora mé uí sá mhó 
iona ainm. Acht do bhí a fhocal am 
chroidhe amhuil teine loisgneach íadhta 
súas am chnámhuibh, aagus do bhí mé 
coirthe le biomchar, agus níor fhéud mé 
fuireach. 

10 47 Oír do chúala mé míochlú mhóráin, 

la air Gon taóibh. Aithris, a 
derid éad, agus aithreosaimne €. Atá 
mo lucht aitheanta uile ag foraire air mo 
bhacuighe, gáa rádh, Do bféidir go meall- 
fuidhe é, agus béuruimne buáidh air, agus 
do dhéanam ar udí air. 

11 Acht atá an T1tGnEaRNA liomsa mar 
Bi Caoharaeih Gúathbhásach: uimesin 
tuislighid luchd minghreama, ní 
bbéuruid buáidh: agus biaidh GEise mhó 
orra; Óir ní bhéuruid síad biseach: ná 
Fántaiiaia go bráth a milleadh síorr- 
uidhe. 

19 Acht, a TBHIGHEaRNa na siógh, 
dhearbhus an firéun, do chí pa 
dúbháin agus an : facim do 
dhíoghaltas ona: óir as duit doscuil mé 
mo chúis, 

13 Canuidhsi don TIGHEARNA, moluidh 

1 


Cradk Ieremial, 
an 'TíonrARNa: Óir do shaor sé anum an 
bhoichd ó láimh luchd déanta a nuilc. 

14 fl Go madh malluighcthe an lá iona 
rugadh mé, narab beannuighthe an ió a 
rug mo mháthair mé. 

15 Go madh malluighthe an té thug 
scéula chum mo athar, gha rádh, Rugadh 
leanamh mic dhuit; agá dhéanamh ro 
lúathgháireach. 

16 Agus bíodh an fearsin mar n& caith- 
reachaibh do scrios an TIGHEARNA, Agus 
pach déarna aithrighe : agus cluineadh sé 
an chomhairc ar maiúin, agus an gháir san 
meadhón laoi; 

17 Do bhrígh nar mharbh sé misi Ón 
mbroinn; nó go mbeith mo mhathair na 
huaigh agam, agus a brú do bheita torrach 
oram a ccomhnuidhe. 

18 Cred fá ttáinic mé amach as an 
mbroinn dfaicsin saóthair agus doilghis, 
chor go ccríochnochthaúi sa. laetha maille 
re náire! 


CAIB. XXI. i 
Diarr IlIeremah ó Dhia, ar an bpobal 
umhlughadh do Nebuchadressar, neach 
ar iadh le campa iad. 


N focal noch tháinic chum Ieremah 
Ón TrrGnHEARNA, 8 núair do chur an 
ngh Sedeciah chuige Passur mhac Melchiah, 


a lsgssú sc Maaseiah an sagart, 


9 Ceastauaigh, íarrúim dathchuinge ort, 
rid an TTIGHEARKHNA air ar soinne; (óir atá 
Nebuchadressar rígh na Babilóine ag déa- 
namh cogaidh oruinn); m& ní a Tíon, 
EARNA rinn do réir a uile oibreach ion- 
gantach, go rachuidh sé súas uáinn. 

3 Annsin a dubhairt Ieremtiah ríu, Is 
márso a déarthaúi re Sedeciah, 

& Is marso a deir an Tron-ARNa Día 
Israel ; Féach, fililadh mé ar ais na hairm 
chogaidh atá an bhur lemhuibh, lé ttroidthí 
& naghaidh rígh na Babilóine, agus a nagÁ- 
aidh na Ccaldeáanach, noch shuighios bhur 
dtimchioll taobh amuigh do-na balladhuibh, 
agus cruinneocha mé íad a lár na caith- 
reachso. “ 


5 Agus troidíidh mé féin bhur naghaidh 
maille ré láimh sínte amach agus le rígh 
láidir, eadhon a bhfeirg, a mbuille, agus a 
pdíbhfheirg mhóir, ' 

6 Agus buailédh mé muinntir na caith- 
reachso idir dhuine agus bheathach : do 
gheabuid síad bas do phlaigh mhóir. 

7 Agus na dhuáigh sin, a deir an Tion- 
EAENs, seachóduigh mé Sedeciah rígh 
Iúdah,agus a sheirbhísigh, agus na daoine, 
agus an mhéid do fágbhadh annsa chath- 
ruighsi ón bpliish, ón cclóidheamh, agus 
Ón ghorta, a láinh Nebuchad-ressar rígh na 
Babuúúóune, agus a láimh a náinmhad, agus a 
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CAIB. XXI, XXII “Gur chóir éontughadh re Balloin, 


láimh na ndaóine íarras a mbás: ague 
buáilédh sé íad le fáobhar an chloidhimh ; 
ní choigeoluidh sé íad, ní mó bhías truáúighe, 
nó trócaire aige dhóibh. 

8 4 Agus a déara tí: ris an bpobalso, 
Is marso a deir an TIGHEARNA; Féuch, 
do chuir mé romhuibh slighe na beatha, 
agus slighe an bháis. 

9 Am té fhanías annsa chathraighsi 
éugfuidh sé ris an ccleidheamh, agus ris an 
ngorta, agus ris an hpláigh : acht mairfidh 
an té rachas amach, agus thuitios chum 
na Ccaildeánach champuighios oruibh, agus 
biaidh a bheatha aigesion mar éadáil. 

10 Oír do chuir misi maghaidh a nagh- 
aidh na caithreachso chum uilc, agus ná 
chum maitheasa, deir an TI6GgEARNa : do 
béarthar a láimh rígh na Babilóine í, agus 
loiscíidh sé í lé teine. 

11 4 Agus do theobh tighe rígh Iúdah, 
eistigh breithir an TíGHEARNA; 

19 A thigh Dháibhi, is marse a deir an 
TiíoneanRNa; Déan breitheamhnus ar 
maidin, agus tárthuigh as (é do milleadh 
amach as láimh an mhilltéora, deagla go 


rachadh mfearg amach amhuil teine, agus ' 


go loisgíeadh chor nach bhféadfadh 8&on- 
duine a múchadh, do bhrígh uilc bliur 
íomh. 

13 Féuch, atáim ad aghaidh, a áitreabh- 
uigh an ghleanna, agus chairge an réitigh” 
a deir an TIGHEARNA ; noch a deir, Cía 
thiucfas a núas ar naghaidh” nó cía raclius 
ann ar ttighthibh ? 

14 Acht smaichteocha mé sibh do réir 
sochair bhur ngníomh, a deir an Tiog- 


EARNA : agus lasfa mé teine iona fhoraoissin, 
agus loisghdh sé a nuile ní na thimchioll fa 
ccuáitrt. 


CAIB. XXII. 
Comhairle attaobh leanmhuin na córa & 
noch is buaine, 10 no fuil úasol, 13 tighe 
úallach, 90 no neart ri. 


S marso a deir an TíGHEARRA, Imthigh 
síos go tigh rígh [údah, agus labhair 
an íocalsa annsin, í 

9 Agus abair, Eist briathra an Tiog-e 
EARNA, a rígh Íúdah, noch shuíghios ar 
chathaóir Dháibhi, thusa, agus do sheire 
bhísigh, agus do mhuinntir théid a steach 
annsna geatadhuibh. 

8 Is marso a deir an TIGHEARNA ; 
Déanuidh breitheamhnus fáréantach, 
agus séoruidh an díoghbhá as léimh 
an dibhfheirgidh : agus úadéanuidh éagcóir, 
na déanuidh éigion ar an ccoimhbthigheach, 
ar an ndílleachda, no air an mbaintreabh-— 
uigh, agus n& doirtidhe fuil neimhchion-, 
tach annsa n4itsi. " 

4 Oir ma nithí an níse dháríribh, 
aunsin tiucfa a steach a ngeatadhuibh an 


Ní mhairigh ní eaceóireach. 


tighesi ríghthe ag suidhe ar chathaóir 
Dhaibhi, ag marcuigheacht a gcarbaduibh 
agus ar eachuibh, é féin, agus a sheirbhís- 
igh, agus a mhuinntir. 

, 5 Ácht muna néistidhe na bríathraso, 
mionnuichim thríom fein, a deir an Trog- 
EARNA, go Inbíaidh an tighse na fhásach. 

6 Oir is marso a deir an TíGHEARNA 
ré tigh rígh Íúdah ; Is tú Gilead agamsa, 
agus ceann Lebanon: ach£ go deimhin do 
dhéana mé fasach dhíot, agus caithreacha 
ann nach mbliáidh f8itreabhadh. 

7 Águgs gléusfa mé millteóiridhe ad 
aghaidh, gach uile dhuine le na airm: agus 
géarrfuid síad síos do shéadair toghtha, 
acus teilgíid san teine úad. 

8 Agus géabhuid mórán Rineadhach tar 
an ccathruighs, agus a déaruid síad gach 
aonduine re na chomharsain, Cred fa 
npdéarna an TIGHEARNA mArso ris an 
ccathruigh thoir? 

9 Annsin freagoruid síad, Do bhrígh gur 
thréipiodar cunnradh an TiGHEARNA &A 
Ndía, agus gur adhradar dée oile, agus go 
ndéarnadar seirbhís dóibh. 

340 4 N& guilidhsi arson an mhairbh, 
agus n& caóinidh é : acÁí guilidh go géur 
ar son an té imthighios: Óir ní: thiucfa 


' sé ní sa mhó, ní fhaictdh sé a thír 


dhúthaich. 
11 Oír is marso a deir an TIGHEARNA 
a ttaobh Shallum mhic [Iosiah rígh Iúdeh, 
noch do ríoghaidh a náait Íosiah a athair, 
noch do chuáidh as a náitsi; Ní fhillédh 
. sé ann ní se mó : 
129 Acht do gheabha sé bás annsa n$it 
a rugadar a laimh é, agus ní fhaicfidh sé 
en tirsi ni As mó. 


13 4 A mhairg don tí do ní foirgneadh 


' a thiphe re héicceart, agus .a sheomradha 


li héaccóruibh; ghlacus seirbhís a chomh- 
arsan gan túarustal, agus nach ttabhair 
dhó ar son a shaothair; 

14 Noch a deir, Do dhéana mé dhamh 
tigh fairsing agus seoraradha leathna, agus 
ghearras luúinnéoga inmach dhó ; s 
chumhduighios le séadar é, agus Bhioiidealaa 
é lé bhermilion. i : 

15 An mbía tú ad rígh, do bhrígh ge 
cclúdhuighionn tú 4ú féin ann séadar ? 
nach ar ith, agus nach ar ibh hathair, agus 
nach déarnuidh sé breitheamhnus, s 
ceart, annsin dó bhádáas'go maith aige 

16 Do rinne sé breitheamhnus ar cháis 
an bhoicht agus a neasbhuighidh; annain 
do bhádhas go maith aige: nach ar bhé 
so misi daithniughadh ? a deir an Tiong- 
EARNA. 


- 17 Acht ní bhfuilid do shúilesi nó do 
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Nil tarthail ag Coniah, 
chroidhe achd ar son do shainte féin, agus 
do dhórtadh íola neimhchiontuighe, agus 
chum sáruighthe, agus foiréigin, da dhéa- 
namh. 

18 Uimesin is marso a deir an Tion- 
EARNA a. ttaobh lehoiacim mhic [Iosiah 
rígh lúdah ; Ní chaúinfid síad €, Uch a 
dhearbhráthair! nó, Uch a dheirbhshiur! 
ní chaúinúd ar a shon, Uch a thighearna! 
nó, Uch a ghlóirsion!  ' 

19 Adhlóchthar é le hadhlacadh assail, 
ar na tharruing agus ar na theileion amach 
tar gheatadhuibh Ierusalem. 

20 4 Imthigh súas go Lebanon, agus 
éigh; agus túig súas do ghúth ann Básan, 
agus comhairc Ó na slighthibh:í Óir do 
scriosadh háos grádha uile. 

21 Do labhair misi not ann do shonns; 
acht a dúbhairt tú, Ní éistiidh mé. Do bé 
se do bhéasa ód Óige, nach ar úmhluigh tí 
dom ghúth sa. - 

99 lIosuidh an ghaoth súas hinnbhion 
uile, AH imeochuid háos grádha a 
mbraighdionas: go deimhin annsin biáidh 
tusa náireach agus claoidhte ar son huile 
chiontadh. 

23 O &itreabhach Lebanon, do ní do 
nead a séadraibh, ciodh a ghrásamhla 
bhías tú a nuáir thiucfas na doighthe ort, 
an phían amhuil bean ré niodhnuibh ! 

294 Fa mar mhairim, a deir an Tíona 
EARNA, gidh go mbiadh Comah mhac 
Iehoiacim righ Íúdah na shignéd ar mo 
dheasláimh, thairis sin do thairreongainn 
as sin tha; ! 

25 Agus do bhéara mé thí a láimh na 
muinntire íarrus do bhás, agus a láimh na 
druinge & bhfuil eagla a ngnúise ort, 
eadhon a láimh Nebuchadressar rígh n& 
'Babilóine, agus a láimh na Ccaidéanach. 

26 Agus teilgíidh mé amach thú, agus 
do mhathair noch do rug thú, go úr oile, 
nach innte rugadh thú; agus annsin 
gheabhthaói bás. ! 

97 Acht ní fhilléd síad, chum na tíre 
ionar mían léo filleadh. 

28 An é an fearso' Conjah an tiodbal 
briste tarcuisneach ? an soitheach gán dú 
ar bith ann á F cred as ar teilgeadh amach 
fad, é féin agus a shliocht, agus ar teilgeadh 
íad don tír nach aithnid dóibh ? ! 

929 O a tháluimh, a thaluimh, a tháluimh, 
cluin bríathra an TIOHEARNA. 

30 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Scríobhuidhsí an fearso gan chlainn, duine 
nach béara biseach iona laethibh : óir ní 
budh deighbhisigh aoinneach d& shlíochd; 
ag suighe air chathaóir Dháibhí, agus 6 
ríaghlughadh ní as mó ann Húdah. 


| Tairrghiridh s a naigiughadh. 


! CAIB. XXII. 
'Crusnneochaidh Día fuighioll a thréada, 
4 agus cuiridh buachaille os a ccionn, 
5 agus Criosd na ard-aodhaire. 

MHAIRG do na héodhairibh sgriosas 
agus sgabus caóirigh minbhir! a deir 
an TIGHEARNA. 

2 Uimeain is marso a deir an Trong- 
gEARNa Día lIsrael a naghaidh na náaodhair- 
eadh bhíathas mo al; Do scabebhair 
mo thréad, .agus do dhíbreabhair seachad 
fad, agus níor fhiosruigheabhair íad : féuch, 
digheola misi oruibhsí uilc bhur ngníomh, 
a deir an TICHEARNA. 

3 Agus cruinneocha mé fuighioll mo 
thréada as gach uile thír ann ar dhíbir 
mé íad, agus do bhéara mé a rís íad d& 
máinreachaibh; agus béid síolmhar agus 
foirlíonfaid síad. , 

4& Agus cuiríe mé súas áodhaireadh ós a 
ccionn noch bheathochus íad: agus ní 
bhéid eaglach ní sa mó, uí bhéid anbhfann, 
agus ní bhiáidh easbhaigh orra, a deir an 
TíonEanNa, 

5 j Féuch, tiucíaid na láethe, a deir an 
Fhusonsainsmh, iona ttoigfe ina Dháibhi 

angán fíréunta, Rígh, agus 

“béara sé buáidh, a daiiBáana sh brcih. 

eamhnus agus ceart annsa talamh. 

6 Táirtheóchthar lúdah iona láethibh- 
sion, agus coimhneochuidh Israel a ndóth- 
chus: agus $sé so ainm re ngoirfighear é, 
AN TIGHEARNA AR, BHFIREUN- 
TACHT. 

7 Agus ar a nadhbharsin, féuch, tiucfaid 
ng laethe, a deir an TIGHEARNA, nach 
ai id síad ní sá mhó, Mairidh an 
'TíroHEARNa, noch thug a níos clann Israel 
as crách na Hégipte; | 
m 8 aite; Mauidh a iissaeihag, aa 

ug 8 níos agus oruigh slioch 
tighe Istáel ainch as an dtír thuáigh, agus 
as gach uile thíortha ionar dhíbir mé íad; 
bó coimhneochuid síad iona ndúithche 

in. 

9 48 Atá mo chroidhe ionnam a stigh 
briste, do bhrígh na bhfágh, criothnuighid 
mo chnámha uile; is cosmhuil ré Íear 
meisce mé, is cosmhuil re fear noch 
do chlaóidhigh fíon mé, do bhrigh an 
'TIGHEaARNA, agus do bhrígh bhriathar a 
náomhthachta. 


10 Oír atá an íearann lan dadhaltrann- 
achaibh; Oir caóidhigh an úr do bhrí 
mionnadh; do tiormuigheadh súas 
rphíanghusach a nfásaigh, agus is olc a 
ccúrsa, agus ní ceart a neart. 

11 Oír atá an faigh agus an sagart 
araon neimhdhiadha; aseadh, ann mo 
thigh fuáir mé a néigceart, a deir an Tíog- 
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XXIL Do bhreithibh I. 


19 Ar a nadhbharsin biáidh a slighe 
dhóibh amhuil séighíhe sleahhna annsa 
dorchadus: dí ar ar a naghaidh íad, 

us tuitid annsin : óir do bhéara mist 
oilc orra, eadhon blíadhuin a bhféuchana, 
a deir an TIGHEARNA. 

18 do chonnairc mé amadáanacht 
a bhfáighibh Shamana ; do thairrghireadar 
tre Bhaal, agus thugadar ar mo phobal 
Israel earráid do dhéanamh. 

14 Do chonuairc mé fús a bhfaighibh 
Ierusalem ní adfhúathmhar : do níd adhal- 
trannas, agus siubhluighid a mbréaguibh, 
neartuighid fós lamha lucht na míghníomh, 
go nach bhfillean &onduine ó na olc : atáid 
uile dhamhsa amhuil Sodom, agus a háit- 
reabhthuigh amhuil Gomorrah. 

15 Uimesin is marso a deir TIGHEARNA 
ne slógh a ttáobh na bhfágh; Féuch, 
beathocha: mé íad lé murmónta, do 
-bhéara mé orra uisge domblais dól: óir 


' do chuáidh neimhdhíaghachd amach 6 


fhaighibh lerusalem tres an dúthaigh uile. 

16 Is marso & deir TIGHEARNA na 
slógh, N& héistigh re bríathruibh na bhf 
thairrghirios díbh: do níd síad díomhaóin 
sibh, labhruid fis a ccroidhe féin, agus ní 
has béul an T1GHEARNA. 

17 A deiríd síad a ccomhnuidhe ns a 
ndruing tharcuisnighios mé, A dúbhairt an 
'TíGHEARNA, Do gheabhthaoi síothcháin; 
agus a deirid síad re gach aon a8 siubh- 
luighionn do réir smuáineadh a chroidhe 
féin, Ní thiucfuidh olc ar bith oruibh. 

18 Oír cía sheas a ccomhairle an Trong- 
EARNA, ngus do chonnairc agus do chúa- 
luidh a bhríathar? cía chomharthuigh a 
bhríathar, agus do chúaluidh ; 8 

19 Féuch, do chuáidh gáoth ghuáirdéain 
amach Ón TT1GHEARNA a hndíbhfheirg, 


eadhon gaoth gharbh ghuáirdéain : tuithdh 
sí go doilghiosach ar cheannuibh na 
ndrochdhaúóine. 


80 Ní fhillúidh fearg an TIGHEARNA, 
nó go ccríochnuighidh sé, agus go ccoimh- 
líonmdh sé smuáintighthe a chroidhe : 
measfuidhesi sin go diongmhalta annsna 
laethibh déighionacha. 

21 Ní masi do chuir na (aighestí uaim, 
gidheadh do rithiodar: níor labhair mé 
riu, gidheadh do thairrghireadar. 

99 Acht da seasaidis ann mo chomhair- 
lesi, agus go ttinbhraidís ar mo dhaóinibh 
mo bhríathra déisteachd, annsin dáillíedis 
fad Ó na núroichslighe, agus Ó uilc a 

íomh. 

25 An Día a ngar misi, a deir an Tícg- 
EARNA, nach Día mé a bhfad uáit? 

24 An bhféadann $8onduine é féin díolach 
a náitibh uaigneacha nach bhfaichdh misi 
é? adeiran TíonrannsaA. Nach lonomsa, 
neamh agus talamh, i deir an TTIGREARNA: 

y 


naghaidh faighibh fealltach. 
I Po arae mé Sra a dúbhradar 
na fáighe, hoch thairrghiri 
“Soiraia gha rádh, “Duisling m 
mé 
96 Ga íad bhías so a gcroidhthibh na 
bhfagh thairrghirios bréaga ! á ha seadh, atáid 
na b ibh ceilge a ccroidhe féin; 
- 97 Noch shaóileas a thabhairt ar mo 
hobal mainm do dhearmad le na nais- 
Íathibh uoch innisios gach 8onduine du 
chomharsoin, amhuil dhearmader a 
maithre mainm ar son Bhaal 
98 An faigh agá mbí sisling, inniseadh 
aisling; agus an té ag& bhfuil míocalsa, 
jabhradh sé me bhríathar go fírinneach, 
Cred é buáin na cáétha ris an ccruithueacht? 
a deir an TíGHEARNA. 
29 Nach bhfuil mo bhráatharsa cosmhuil 
' me teine? a deir an TIOHEARNA; agus 
cosmhuil ré hórd bhrisios, an charruic na 
'blodhuibh? 
830 Uimesin, féach, a deir an Triog- 
ARNA, atáimsi & naghaidh na 
ghadas mo bhríathra gach aon díobh Ó na 
éhomharsoin. 
31 Féuch, atáim a aghaidh na bhfágh, 
a deir an “Trontanna, bhláthuighios a 
ice agus a deir, A dúbhairt sé. 
éuch, atáim a nagháidh na druinge 
thairrghirios 'brionglóide bréagacha, a deir 
an T1GHEARNA, agus innisios íad, agus do 
bheir ar mo phobal seachránughadh le na 
mb 8 le na néattruime; ní 
misi do chuir uim íad, nó daithin díobh : 
ar a nadhbharsin ní thairbheochuid síad 
don phobalso ar €anchor, a deir an Tion- 
&ARNA. , . 
8383 4 tharé a nuáir fhíaírochus an 
balso, no sagart, díotsa, gha 
tédh, Cred a oiiach tú I sssmrairg 
déara tú nú bath Cred an táúalach ? 
Eadhon tréigidh mé sibhse, a deir an 
fIíGHEARNA. 
3& A ar son & 
tsagairt, il an aeeanrásirai ah Uais 
an TIGnEARNA, cúairteocha mé ar an 
Arág; 1 age 8 thigh. 
marso a seichagaise óobhn uile 
dhaine n re na chomharsoin, sos hin &on 
re na dhearbhrathair, Cred do 
an TI6oHcEARNA? agus, Cred a dúbhaise an an 
TIGHEARNA? 
86 Agus ní thiucíuidhe thar Galach an 
jéiúiianaire ní sa mhó: Óir budh úalach 
gach &onduine a fhocal. féin; óir do 
bhlaonabhair bríathra an Dé bhí, Tióa- 
EARN 4 na slógh as Ndíane, 
ST Teor diar ú sis an bhfáigh, 
an Tíowsa nA dhuit? 
agus Cred do Íabhair an TIGREARFAÍ? 
Acht ó dearthaúise, Ualach an 
Shsiai osna rowrhmaser mh & déir an. 
! “0 


hais, 
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aa 


Líirscrios Sedecheak 
TíonsgangNa; Do bhrágh go nabarthaói an 
ann focalso, Ualach an TIGHEARNA, bá m 
chuir misi fios chugaibh, gha 
aibeorthaói, Ualach an TrGHEARNA; ; 

39 Ar a nádhbharsin, féuch, Mis, 
eadhon Mis  éigidh mé sib atá thríd 
amach tréi agus an 
chuiais Oios mé dhaoibh Gin agus da 
bhur naíthribh, agus teilgfidh mé amach as 
mo lethair aibá : 

40 Agus do bhéara mé scannail shíor- 
ruidhe oruibh, agus náire sbíothbhúan, 
nach dearmodthar. 


CAIB. XXIV. 

Taisbeanuid fág Fóiág maithe na daoine 
umhla, do Al leas ó bhruid: 8 agus 
droichf higeadh, Sedeciah agus an drong 

idhiear. 


O thaisbéin an TIGHEARN 4 dhamhsa, 
agus, féuch, do cuireadh dhá chliabh 
figeadh as coinne theampuill an insa 
EARNA, & ndíaigh Nebuchad-resear 
Babilóine do bhreith leconiah mhic Ghoi 
acim rígh Iúdah leis a léimh, agus puionn- 
sadha Íédeh, maille ns na sáosuibh, sgus 
leis na gaibhnibh, ó Íerusalem, agus rug 
leis don Bhabilóin fad. 

3 Do bhádar figeadha maithe a cclábh 
dhíobh, eadhon cosmhuil gás na figabh báúas 
gbuidh ar tús: agus an clíebh oile iona 
rabhadar figeadha ro olca, nach ar bhféi- 
dír dithe, air a nolcus. 

3 Ann sin a dúbhairt an TIGREARNA 
riomsa, Cred do iu Feadha; na Ó a hrsis 

a dúbhairt mis, a; na : 


bith; ro mhaithe ; eigrá 
ro olca, nach bféidir dithe, air a 
nolcus. 


4 9 Tháinic rois bríathar an Triow- 
EARNA chugam, rádh, 

5 Is marso a deir an TíonganNa, Día 
Israel; Amhuil na figeadh is 
marsin aideomhus misi an lucht rugadh ar 
siubhal a léimh do Iúdah, uoch do chuir 
mé amach as a náitsL go úr na Ccaidéa- 
nach ar mhaith rúu. 

6 Oír cuiridh mé mo shúile orra ar 
mhaith, agus do bhéara'mé don dúthaighs! 
a rís íad: agus cuiríidh mé súas íad, agus 
ní thairreonga mé síos éad; agus pisun- 
doocha mé íad, agus ní thairreonga. mé a 


gaire 
do bhéara mé croidhe dhóibh 


hadh,gúr mé an TIGHEARNA: 
sa beaiaí, buáidh 


agus béid na agauusa, agus 
misi am Dhía acasan : óir hiléd. síad 


chugam maille se na nuiuje chroidhe. 

8 4 Agus amhuil na droichfhígeadh, 
nach Réir dithe, air a sic: (ge cgceiaime 
ig marso a an 'TíonganRNa) is 
ambluigh sin. cheachódus má mé Sedsciah righ 


- 


Rounhinnseadh an bhráid, CAIB. 


Iíidah, agus a phrionnsadha, agus an chuid 
oile do [erusalem, atá díuighioll ann sa 
tírs), agus an drong chomhnuighios a gcrích 
pa Hégipte: 

9 Agus seachóÓduigh mé íad chur a 
náithrughadh go huile: rioghachdaibh na 
talmhan chum a ndochair, dá mbeith na 
scanuail agus na seanfhocal, na magadh 
agus na.malilughadh, annsna huile áitibh a 
ndíbéora mé íad. 

10 Agus cuirfidh mé an cloidheamh, an 
ghorta, agus an phláigh, iona measc, nó 
po scriostar Íad as an ttalamh thug mé 

óibh féin agus dá naithribh. 

CAIB. XXV.: 
Tairrgir ar bhruid ITáddh, 19 scrios 


Bhabiloin, 15 agus bhéaladh na gci- 
neadhach.. 


An bhriathar noch tháinic go Ieremiah 

a ttaobh phobail Iúdah uile annsa 
cheathramhadh blíadhuin do MIlehoiaeim 
mhac [Iosinh rógh lúdah, ba hí sin an 
chéidbhlíadhuin do Nebuchadressar rígh 
na Babilóúine; 

8 Noch do labhair an fhigh LIeremish' 
re pobal Iúdah uile, agus ré muinntir 
lecusalem uile, gha rádh, “ 

3 On treas blíadhain déug do Iosiah 
mhac Amon rígh Iúdah, eadhon go nuige 
an lása, (sé sin an treas blíadhan fí 
chiod,) tháinic focal an TIGHEARNA 
Eisceisina agus do paeimÚ mé ribhs), ag 
mochói us irt; acht níor 
áiseabhai”—T i 


- & Agus do chuir an TíonpanNa chug- 
aibh a uile Ls Hiaih na ífáighe, ag 
éirghe go moch agus dá ccur ; acht 


níor éisteabhairse, ní níó do chléáonabhair 
bbur cclúas do chluinsion. 

5 A dúbhradarsan, Fillidhsi anois 
&on aguibh ó na dhroichshlighe, agus ó olc 
bhur ngníomh, agus áitreabhuidh annsa tír 
thug an TronEangxa dhibh féin d& 
bbur naithribh go sáoghal na séoghal : 

- 6 Agus ná himthighidh a igh dée 
oile díoghnamh dhóibh, agus dá n ; 
agus ná brostuighidhe misi chum feirge lé 
hoibreachaibh bhur lómh; agus ní dhéana 
mé dochar ar bith dhíbh. 

7 Gidheadh níor éisteabhair riom, a deir 
an 'TíonranRra; chor go ccoirreochadh 
sibh mé chum feirge lé hoibreachaibh bhur 
lámh chum bhur ndochair féin. 

8 ff Uimesin is marso a deir Trog- 
EARNA na slógh; Do bhrígh nár éistea- 
bhair mo bhriathra, 

9 Féach, cuirádh mé ufiim agus giacín 
mé muinnteara an tuáiscceirt uile, a deir 
an TIOHFARNA; agus Nebuchadressar rígh 
na Babilóine, mo sheirbhíseach, agus do 
bhbéara mé a npaghaídh na tírese íad, agus 
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a naghaidh a hAitreabhthach, agus a 
naghaídh na' ccineadhach so uile “timchioll 
fa ceuáirt, agus scriosfaidh mé thríd amach. 
iad, agus do dhéana mé úathbhás díobh, 
agus sgige, agus fRsach síorruidhe. t 

10 Tuilleamh oile bhéara mé ha úth. 
an tsúgartha, agus pgúth na lúa ire, 
gúth a níir Taáiiiowal s suib na 
mná núadhphúósta,tormán na brón muilinn, 
agus solus na coinnle. : 

11 Agus biúidh an talamhso uile na 
fhésach, agus na úathbhás; agus foigheo- 
nuid na cineadhacha do rígh na Babilóine: 
seachdmhoghad blíadhan. : 

19 4 Agus tiucfaidh a ccrch, a nar 
choimhlíontar seachtmhoghad mbliadhan, 
bhéara mé cufirt ar righ na Babillome, 
agus air nn ccineadhso, a deir nn Trón- 
EARNA, do bhrigh a néigceirt,  ngus air 
dhúthaigh na Ccaildéanach, aeuús do dhéana 
mé Ínsach síothbhúan diobh. 

13 Agus do bhéara mé air an ttalaimhsin 
miule bhriathra noch do labhair mé na 
haghaidh, eadhon a nuilenida bfuil seríobh- 


tha annsa leabharsn, noch do: thuirrghir 
Ieremiah n naghaidh na comeaillinch me, 
14 Óir (Gioheonuitd  múráan cuienilach 


amus righthe móra dhúibh féin dhobhsan 
mar an ccéadna : aEUS cúiteochuúnd rí do 
réir a ngníomh, agus do réir eibreacth a 
lámh féin. ég ÉEoéfaieit, BA 

15 4 Oír ise marso adeir an TréHeARNA 
Día lisrael riomsa; Glac cupán: fioma: ná 
díbhfheirgesi as mo láimh, agus tabhair 
ar na huile cineadh, gus a ccuirfe 'misi 
thá, ól de. 

16 Agus iobhuid é, agus ccoirreochthae 
íad, agus béid ar buile, do bhrúgh an 
ckloidhimh chuiríios mé iona measg: 

17 Annsin do ghlac misi an cupán as 
léimh an TíGHEARNA, agus thug mé ar na 
cineadhachaibh uile a.ól, chum ar chuir an 
'TIGHPARNA mé : . 

18 Mar atá Ierusalem, agus caithreacha 
Iúdah, agus a ríghthesin, a prionna 
suidhe, do dhéanamh fRsaigh dhíobh, agus 
úathbháis, agus magaidh, agus malluighthe; 
mar atá a niugh ; i 

19 Phárao rígh na Hégipte, agus a 
sheirbhísigh, agus a phrionnsadha, agus a 
dhaoine uille; 

90 Agus na daóine cumaisc uile, agus 
uile ríghthe thíre Us, agus uile ríghthe thíre 
na Bhphihstíneach, agus Ascelon, agus 
Assah, agus Ecron, agus fuighioll Asdod, 

21 om, agus Moab, agus clann 


Amunon, : 
929 Agus uile ríghthe Tíor, agus “uile 
rghthe Sídon, ríghthe na noileán noch 
atá taobh thall dfairge, “ 
293 Dedan, agus 'ema, us, agus 
gacha bhfuil snuana corraibhísíáide amach, 
y8 


Ar leirscrios generalta. 


94 Agus uile ríghthe na Harábia, agus 
uile ríghthe na muinntire cumúiscthe 
&itreabhus annsa díothramh, 

95 Agus uile ríghthe Simrí, 
Fihthe Elam, agus uile ríghthe na Médian- 


36 Agus uile ríghthe an tuáisceirt, a 
gcéin agus a bhfogus, Ó 8on go chéile, agus 
uije rioghachda an domhuin, noch atá ar 
ghnúis na talmhan: agus íobbuidh rígh 
Sesach na ndháigh so. 

97 Ar a nadhbharsin a déura tú nú, Is 
mar so a deir TIGHEAaRNa na slógh, 
Día Israel; Ibhidh, agus bíthí ar meisce, 
agus sceithidh, agus tuitidh, agus na 
béirghidhe ní as mhó, do bhrígh an chloidh- 
imh chuiríeas mé bhur measc. 

98 Agus as amhlui 
an cupán do ghlacadh as do láimh dá ól, 
annsin, A déava tú ríu, Ís marso a deir 
TrGuEARNMA na slógh; Go deimhin iobh- 
thuidhse. ' | 

29. Oír, féach, tosuighimse ar olc do 
thabhairtiair an ccathruigh noch goirthear 


ann mainm, agus an nybía sibhsi go hiomlán 
gansmachdughadh: Ní bheithí gan smach- 
tughadh :. óir goiriodsa air chloidhiomh 
chum uue 8 athach na talmhan, a deir 


T:4iGHEARNA pa slógh. 

30 Ar a nadhbharsin tairrgbir thusa na 
naghaidh na bríathraso uile, agus abair ríu, 
Néallfaidh: an. TICHEARNA Ó nÁrd, s 
laibheóraidh sé é na áitreabh nóomhtha, 
béicidh sé go cúmhachdach ar a 4it 
chomhnuidhe; agus do bhéara sé gáir, 
amhuil an drong, bhrúighios na tarpainne, 
e naghaidh uile aitreabhthach na talmhan. 

531 Tiucfaidh tormón go himlibh na 
talmhan; Óir até imreasan ag an Tríon- 
BABNA ris na cineadhachaibh, taigeoruidh 
sé ris a nuile fleúil, do bhéara sé an-dream 
úté go holc, don chloidheamh, a deir an 
TiíonEaRNa. . 

39 Is marso a deir TIGHEARNA nA 
slógh, imhe, roint? amach Ó 
, chineadh go cine ? igúighear oth 
mhór Mai ó imlibh a igh, é 

33 Agus béid: mairbh an TíogmgaRgNa 
an lá ein ó chorr don talamh go nuige an 
Ccuir oile don talamh : ní chaóinfighear íad, 
ní chruinneochthar íad, ní mó achiocdha, 
fad ; béid na naúileach air an ttalamh. 

84 4 Núalluídhs, a tbréaduighe na 


ccáorach, agus éighidh; agus unfuirtí 
sibh féin 'a léaithreadh, a dhrons is Ban. ; 


siopallta don tréud : óir do coimhlíonadh 
léethe bhur náir agus bhur niomscaóilte ; 
agus tituitidhe amhuil soitheach dúil- 
eamhuil. . 

35 Agus ní bhiáidh conair teithmhe as 
bith ag na háodhairibh céorach, nó ag an 
gcuid i1s féarr do na tréaduighibh ar dul as. 
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uile. 


bhías,m8 dhíultuid: 


 Gabhthar Iertmiah. 


836 Cluinfighear nu4ill éighimh an 
tréaduighe, agus gúbha thogha an tréada: 
óir do mhill an TrongaRNA a ninnbhior. 

87 Agus atáid ua h&éite comhnuidhe 
síothchúinta, ar na ngearradh síos tre fheirg 
Fhiochmhair an TIGHEARNA. 

38 Do thréig sé a dhíon, amhuil an 
Comh Óir atá a túr SoES ac ass 

í irg an mhuilteora, tré a fheirg 
fhiochhaiciúal Bui 


CAIB. XXVL 
leremiah a lámh arson na Áirinne snnis- 
eadh go follas, 16 do shéoradh le 
daoinibh cráibhteacha £É. 
ATCSAaca rioghachta Iehoiacim mhic 
Iosiah rígh Iúdah tháinic an bríatharso 
Ón TríGHEARNa, gha rádh ; 

2 Is marso a dear an TIGHEARN A,Seas a 
ccúirt thighe an 'TíonEanR NA, agus labhair 
ré huile chaithreachaibh Iúdah, noch thig 
Eo gh an TrcHEARNA dadhradh, na huile 

athra aitheonus misi dhíot do labhairt 
nú; na liaghduigh son fhocal. 

3 Ma éistid siad riot, agus && bhúillíidh 
gach S8onduine ó.na dhroichshlighe, chor 
go mbía aithreachus orumsa fa noic, do 
thionnscuin mé do dhéanamh orra tre 
olcus a ngníomh. . 

4 Agus a déara tú ríu, Is marso a deir 
an Tiaongansa; Muna nímhluighthí 
dhamhsa do shiubhal ann mo dhhigheadh, 
noch do chuir mé romhuibh, 

5 Déisteacht re bríathruibh mo sheir- 
bhíseach na féighe, noch do chuir mé 
chugaibh, aráon ag éirghe air maidin, agus 
da ccur u8im, acht níor éisteabhair; 

6 Annsin do dhéana misi an tighse 
cosmhuil ré Síloh, agus do.dhéana mé 
an chathairsi na mallughadh do uile 
chineadhachuibh na talmhan. 

7 Marsin do chúaladar na sagairt agus 
na fáighe agus an pobul uile leremah 
ag rádh na mbríatharso a ttigh an Tiog- 
EARNA. 

8 4 Anois tárla, a nuúir do chríochnuigh 

Ieremiah do labhairt ar a muile ní dar 
aithin an TrGnEARNa dÁe do rádh ris an 
bpobal uile, gur ghlacadar na sagairt ago 
na fáighe agus an pobal uile é, ga rádh, 
deimhm cuirfighear chum báis thú. 
. 9 Cred far thairrgghir ta a namm an 
TionrARNA, gha rádh, Biéidh an tighso 
cosmhuil re choi, ara baí chath- 
airsí uáigneac aitreabh Agus 
dó chiiiigh ds, pobal uile a naghaidh 
Ieremiah a ttigh an TIGHEARNA. 

10 A nuáir do chúaladar prionnsadha 
Iúdah na neithesi, annsin thangadar sóas 6 
thigh an rísh go tigh an TIGHEARRA, Rgus 
do shuigheadar síos a ndul a an 
gheata núaidh tAighc an TIOREARNA. 


.Nuall threaduigh na gcaorach. 


11 Ann sin do labhradar na sagairt 
agus na fáighe ris na prionnsadhuibh, agus 
ris an bpobal uile, dha rádh, Atá breath- 
amhnus báis air an bhfearso; óir: do 
thairrghir sé a naghaidh na caithreachso, 
mar do chúalabhair lé bhur cclúasaibh. 

.19 9 Annsin do labhair Ieremiah ris na 
pnonnsadhuibh uile, agus ris an bpobal, 
ag rádh, Do chuir an TrongAanRNA misi 
dtáigheadóireacht a naghaidh an tighese, 
agus a nughaidh na caithreachso na huile 
bhríathra do chúalabhair. 

3153 Uimesin a nois leasuighidh bhur 
slighthe bhur ngníomha, agus umh- 
lmghidh do ghúth an TiíonxgAnRNaA bhur 
Ndía; agus biáidh aithreachuis air an 
TTIGHEaRNaA Ó noilc dfhúagair sé bhnr 
naghaidh. . 

14 Ar mo shonsa, féuch, atáim ann bhur 

léimh: déanuidh riom ma is feóirr, agus 
mar is iomchubhaidh do chítior dhíbh. 
- 15 Acht híodh a fhios nguibh- go 
dearbhtha, m& chuirthí misi chum báis, 
go ttiubharthaói go deimhin, fuil neimh- 
chiontach oruibh féin, agus air an ccath- 
ruighsi, agus air a háitreabhthachaibh : 
Óir go firinnioch do chuir an TIGHEARNA 
mis: ibh do labhairt na mbríatharso 
uile ann bhur cclúasaibh. 

164 Sun s dúbhradar na priaonnsadha 

s an ile ris na uibh agus 
eroafh fhighibh;; Ní cóir ai fara do chuir 
chum báis : Óir do Jabhair sé rinn a nainm 
an TíGHEARNa ar Ndía. 

. 17 Ann sin déirigh súas cuid do shean- 
óinibh na tíre, s do labhradar re huile 
l il, gha rádh, 

18 Do thairrghir Micah an Morasíteach 
a laéthibh Hesecah 
labhair sé ré muinntir [údah uile, gha rádh, 
Is marso a deir TIGOnEARNA na slógh; 
'Treabhthachar Sion amAuil machaire, agus 
do dhéantar caírn do JIerusalem, agus 
sliabh an tighe mar $itibh arda na foraoise. 

19 Ar chuir Heseciah rígh Iúdah agus 
IGdah uile chum báis ar aonchor é? nach 
raibh eagla an TíongaAnNA air, agus nach 
ar íarr sé an 'TTIGHEARHRA, agus nach ar 
bhaithreach leis an TríongARNa an toic 
dfúagair sé na naghuidh? Marso do 
dhéanamaoisne olc mór a naghaidh ar 
nanmann: 

20 Agus do bhá fós óglach do thairrgir 
a nainm an TIiGHEARNA, Únah mhac 
Sonrú Fo haigh bai mhar sol do 

irghir a igh na caí s 
Fan stainhecita réir uile bhraihra 
lIeremiah : 


21 Agus a nuáir do chúaluidh ITehoiacira 
an rígh maille re na dhaóinibh cumhacht- 
acha uile, agus na prionnsadha uile, a 
bhriathra, díorr an rígh a chur chum báis: 
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h Iúdah, agus do 


LeilMegeal lIeremial. 
agus an tan do chúaluidh Uriah sin, do . 
bhí sé eaglach, agus do theith sé, agus do 
chuáidh sé don Négipt; 

99 Agus do chuir lIehoiacim an rígh 
daóine don Stars Eilnatan mhac Achbor, 
agus daóine áirigh maille leis don Négipt. 

23 Agus thugadar Mish amach Sh 
Négipt, agus rugadar go lehoiacim an ng 
é caoch do mharbh léin aa ccloidheamh é, 
agus do theilg a chorp marbh a nu8ighibh 
na ndaoine gcoitchionn. 

. 94 Thairis sin do bhí lámh Ahicam mhie. 
Saphan ré Ieremiah, go nach ttiubhraidís é 
a láimh an pobail dá chur chum báis. 


h CAIB. XXVIL 


Ail-thairrgir ar dhaóirsine Iudah, agus 
righeachda oile. '- 


IA said rioghacht ITeholacim mhie 
Iosiah rígh [údah, tháimc an focalso 
go Ieremiah ón TriGHEARNA,gha rádh, , 

9 Is marso a deiran TrGHEARNA riomsa; 
Déan dhuit féin cuibhreach ÓN cuine]leach, 
agus cuir air do mhuineal íad, 

8 bhigaiihuiees go righ Edom, agus 
rngh Mhosh, agus go rígh na Namoríteach, 
agus go rágh 'Tíor, agus go Sídon, lé 
léimh na tteachta thiucfas go Hierusalem 
go Sedeciah rígh Iúdah ; . 

4 Agus aithin díobh a rádh ré na 

ighistríbh, Is marso a deir TIGHEARNA 
na slogh, Día Israel ; Is marso a déarthaoi 
ré bhur maighistribh. 

5 Do rinne mé an talamh, an duine 
agus an beathach atá air an ttalamh, lem 
mhórchamhacht agus lém laimh sínte 
amach, agus thug mé é don tí do chonncas 


iomchubbaidh dhamh. 

6 Agus anois thug mé na fearainnsi uile 
a léimh Nebuchadnesar na Babilóine, 
mo sheirbhíseach; agus thug mé dhó fós 


beathuighe an mhachaire díoghnamh dhó. 
7 Bha foigheonuid na huile chineadh- 
acha dhó, agus da mhac, agus do mhac 
a mhacibh, nó go ttí am cinnte a thíre: 
agus annsin do bhéaraid mórán cineadhach 
agus ríghthe móra airsion foghnamh dhóibh. 
8 Agus tiucfaidh a ccrích,gidh bé cineadh 
ná rioghacht nach bhfoigheonuidh don Ne- 
buchadnessar chéadnasan rígh na Babilóine, 
agus nach ccuirfe a muinéil fa chuing rígh 
na Babilóine,smaichteocha misi an cineadh- 
sin, a deir an TIGHEARNA, leís an ccloidh- 
eamh, agus leis an ngorta, agus leis an 
bpléigh, nó- go scriosíd mé íad le na 
láimhsion. : 
; 0' Uimesin ná héistighsi re bhur bhfaigh- 
ibh, nó re bhur bhfhistineachaibh, nó 
ré bhur naislingtheachaibh, nó ré bhur 
ndraóithibh, nó ré bhur ngeasadóiribh, 
labhrus ribh, ghá rádh, Ní fhoigheontuidhe 
do úgh na Babil0ine : 


Ceir sa bhfaigh faistineach. 
10 Oír is faigheadóireacht bhréige do 
nád díbh, dé bhur nátharrughadh a bfad ó 
bhur ndúthaigh; agus go ndíbeoruinnsi 
amach sibh, agus go rachadh sibh a mugha. 
11 Acht na cineadhacha do bheir a 
muinéil fá chuing rígh na Babilóine, agus 
seirbhís do dhéanamh dhó, léigíidh mé 
dhóibh sin fuireach a ccoimhnuidhe ann a 
ttír féin, a deir an TIGHEABRNA ; agus saoth- 
rochuid é, agus coimhneochuid ann. 

19 4 Do labhair mé fós ré Sedeciah 
ngh Iúdah do réir na mbríatharso uile, 
gha rádh, Tugaidh bhur muiueil fa chuing 
righ na Babiloóine, agus oiridh dhó agus da 

uinntir, agus máiridh. 

13 Cred as a néagfadh sibh, thú féin, 
.. agus do mhuinntir leis an ccloidheamh, leis 
an ngorta, agus leis an bpláigh, mar do 
labhair an TIGHEARNA a naghaidh an 
chinidh nach oirfidh do rígh na Babilóine? 

14 Ar a nadhbharsin ná héistigh re 
bríáathruibh na bhfágh a deir nbh, gha rádh, 
Ní óiríidhe do rígh na Babilóine: Óir is 
féigheadóireacht bréige do níd dhíbh. 

15 Oír ní rmaisi do chuir uaim (ad, a deir 

an TIGREABRNA, gidheadh tairrghírid síad 
“ bréag ann mainm; chor go andíbéoruinn 
eibh amach, go rachadh sibh a mugha, sibh 
féin, agus na fhighe thairrghirios díbh. 

16 4 Do labhair mé íós ris na sagar- 
taibh agus ris an bpobal so uile, gha rádh, 
s marso & deir an TJGOH:EaRNa; N& 
héistigh ré bríathra bhur bhfagh fháistineas 
díbh, gha rádh, Féuch, 8118d soighthidhe 
thighe an TaonrEaRNA a nois go goirid ón 
Bhabilóin : óir tairrghirid bréag, dhíbh. 

17 Na héistigh rí; foghnuighidh do 
ngh na Babilóine, agus beithí beó : cred as 
& bhfúicfíthí an chathairse na bán? 

18 Acbt más faighe íad, agus má atá 

ar an TIGHEARNA léo, déanaidis 
anois eadarghuidhe chum TíonEARNA na 
slógh, chor nach ttíaghaid na sóighthidhe 
do fagbhadh t tugh an hiasc isle, agus 
a ttigh údah, agus ann Ierusal 

o Bhatilóin, w& 
19 $ Oír is marso a deir TIORRARNA 
na slógh, a ttaobh na bpiléur, a 
ttáobh sa fairge, agus sios ne bhfúl- 
ai ; agus & ttÁ uighll ns 
soitheach dfan annsa chathruighsi. 

90 Noch rug Nebuchadnessar rígh na 
Babilóine leis, a nuáir rug sé leconiah 
mhac lehoiagim rígh [údah u léimh leis ó 
Ierusalem don Bhabilóin, agus uúiisle Íaúdah 

Ierusalem ; 

21 Aseadh, is marso a deir TIGHEARNA 

Fw sló Air. Fuil 8 se na soitheach 
o fá a an ÍIGHEARN 
wg ttigh righ Dúdah agus Ierusalem; tóiaá 

92 Béarthar don Bhabilóin íad, agus 

Be anna, baigo tige aa Jó fa racha 
4 
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misi da bhfaícsin, a deir an TIOnEARNA 
annsin do bhéara misi a níos íad, agus 
aiseoguidh mé don náitsi íad. 
CAIB. XXVIII. . 
Tairrgir spleadhach meabhlach Hananiah, 
,..  anaghaidh lIeremah. 
GUS tárla an bhliadhuin chéadna, a 
ttosach rioghachta Shedeciah rígh 
Iúdah, annsa cheathramhadh bliadhain, 


annsa chúigeadh mí, . labhair 
ananiah mac Asur an fai , poch do 
bhí do Ghibeon, riomsa a ttigh an Tiou- 


EARNA, &A lathair na sagairt agus an 
phobail uile, gha rádh, . 

2 Is marsc labhrus Día na slógh, Dís 
Israel, gha rádh, Do bhus mé cuing righ 
na Pabllóine. : : 

8 Te&obh a stigh do dhá bhhadhuin 
iomlána do bhéara hais, digh a mm. don 
náitse uile shoitm ) an Tíion- 
EARNA, rug Nebuchadnessar rígh na Babi- 
lóine leis as a náitse, agus díomchuir sé 
don Bhabilúin. . 

4 do bhéara mé a rís don náitse 
leconiah mac Mlehoiacim ib 
maille re uile bhraighdibh ÍiGdah, do 
chuáidh don Bhabilóin, a deir an Tiou- 
EARNA: Óir brisúdh umisi cuing Tígh na 
Babilóine. ' 

5 4 Annsin a dúbhairt an fáigh Ieremiah 
ris an bhfáigh Hananiah, a bhfiaghnuise na 
sagart, agus & hhfiaghnuise an phobail uile 
do sheas a ttigh an ''IGHEARNA, ; 

6 Eadhon a dúbhairt an fáigh Ieremiah, 
Amen: go ndéarna Día sin: go ccoimh- 
líona an TromgAagRNa do bhmíathrasa noch 
a dúbhairt tí, do thabhairt soithiúhe thighe 
am TíonEaRNa ar ais, agus a nuile dhuine 
dá rugadh a láimh don Bhabilóin, don 
náitsi 


7 Thairis sin éist anois an íocaiso a 
déara mim ann do chlóasaibh, agus a 
cclúasaibh an phobail mle, . 

8 Do thairrghiriodar na fáighe da bhí 
rornhamsa romhadsa a nallód sr &en 
a naghaídh mhóráintíortha, agus n naghaidh 
noghachta móra, ar chogadh, agas nar oilc, 


ar Fh 

“So An fhigh thairrghirios síothcháin, a 
núair thiucfas bríathra a naigh a gcrách, 
annsin aitheontar an fáigh, gur bé an 
TronsmaRNa tha ríribh do chnir úadh é. 

10 $ Ann sin do tbóig aa Gáigh 
Hananiah an chuing da mhuinéal a naigh 
Ieremiah, agus do bhr 

11 Ag 
nuisi an phobail uile, gha 


rádh, Is marsa 
a deir an TIíOHEARNA; marso 
bhriséos mé cui 


Eadhon 
Nebuchailnessar rí 
na Babilóine ó mhiúésd na Bnsieenáshi ra 
ach téobh s stigh do spás dbá bhlímihaan 


éuibArighe iarruínn a ndil maide. CAIB,XXIK. FíllighIudah a ccionn o bliaghan, 


iomlán. Agus dimthigh an fáigh Ieremiah 
roimhe. 

19 df Ann sin tháimc bríathar an 
"IGHEARNa chum Ieremiah an /áigh, (tár 
éis Hananiahanfaighdo bhrseadhna cuinge 
ó bhrághad a nfáigh Ieremiah), gha rádh, 

13 Ímthigh agus innis do Hananiah, dha 
rádh, Is marso a deir an TiíGHEaARNA; Do 
bhris tú na cuibhrighe maide; acht do 
dhéana tú cuibhnphe farruinn ar a son. ., 

14 Oír is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, Día Israel; Do chur mé cuing 
áarruinn ar mhuinéal na gcineadhachso 


aile, chor go noirid do Nebuchadnessar 
rígh na Babilóine; agus foigheonuid dó: 
fós thug mé beathuigh na magha dhó. 


154] Annsin a dúbhairt an faigh leremiah 
re Hananiah an faigh, Eíst anois, a Hana- 
mh; Ní hé an TiGHEARNA do chuir 
fadh tha; acht do bheir tú air an bpobalso 
dóthchusughadh a mbréig. 

16 Uimesin is marso a deir an Tion- 
FEARgEaA; Féuch, teilgidh mé thusa do 
ghnúis na talmhan: éugfuidh tú annsa 
mhblíadhuinn, do bhrígh gur mhúin tú 
easumhlacht a naghaidh an TIGHEARNA. 

17 Mar sin déug Hananish an faigh 
an bhliadhuin chéadna, annsa seacht- 
mhadh mí. 


CAIB. XXIX. 

Litir Teremiah don mhéid bhí a láimh a 
Mbábilon; 920 agus an deire dúbhach 
thig air na faighibh bréugach,. 

NOIS asíad so bríathra ua htre do 

chuir Ieremah au fáigh ó I[erusalem 
áilean in nom oile do Oig sinnsioruibh noch 
ru a laimh, agus chum na saeart, 
chum na bhfágh, agus chum an phobail 

uile rug Nebuchadnessar leis a láimh ó 

l1erusalem don Bhabuóin; 

9 (Iar éis leconiah an rígh, an bhain- 
ríoghan, agus na seomradúiridh, prionn- 
eadha lIúdah agus -Íerusalein, agus na 
saor, agus na ngabhann dimtheacht as 
Ierusalem ;) 

3 Le láimh Flasah mhic Saphan, agus 
Ghemarigh mic: ITileciah, noch do chuir 
Sedecaah righ lúideh ion Bhabilóin go 
Nebuchadnessar riú!) nn Habilúinegha rádh, 

& 1s marso a der [íongAnsaA na slogh, 
Día Israel, ris a nuile dhuine ropadh ar 
siubhal a láimh, noch thug misi fa denra 
do bhreith ar siubhal Ó lIerusalem don 
Bhabilóin ; 

5 Déanuidhs tighthe,agus comhnuighidh 
sonta; agus planoduighidh géirdí us 
thigh a sea rig Dei sh Fearna“ 

- 6 Tugaidh nmá, agus geinidh mic agus 

inghegns; ggus tugaidh mu da r 

macaibh, agus tugaidh bhur nmgheana 

dícaraibh, chor go wmbeisid mic agus 
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ingheana ; chor go síolfuidhe annsin, agus 
nach láigiideochthaii. 

7 Agus íarruidh síothchéáin na caith. 
reach chum a ttug misi fa deara bhur 
mbreith a Jáimh, agus guidhigh chum an 
“TrGnEARNA ar a son: Óir iona síothcháine ' 
sion do gheabhtháeisi síothcháin,. 

8 4 Oír is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, Día Israel; Ná meallaidís bhur 
bhféighe sibh agus bhur ngeasadóirigh, 
noch atá ann bhur lár, sm nA héistidhe 
ré bhur naislinúgibh noch do bhearthaói fR 
deara dfaicsin. 

9 Oír tairrghirid go bréagach dhibh ann 
mainmsi: ní mé do chuir uáúiim íad, a deir 
an TIGHEARNA. 

10 9 Oír is marso a deir an Tiecg- 
EARNA, Lar éis sheachdmhoghad blíadhan 
do choimhlíonadh san Mbaibilóin tiucía 
mé ar cuáirt chugaibh, agus coimhblíonfa 
mé mfhocal maith dhíbh, ag tabhairt oruibh 
filleadh don náitse. : 

11 Oír atá fios na smuásintigheadh 
amuáinim d& bhur ttáobh agum, a deir an 
TIGHFARNA, Smuaintighthe síothchóúna, 
agus ní uilc, do thabhairt críche agus 
dothchus díbh. 

19 Annsin goirnidlie orurasa, agus rach- 
fuidhe agus guidhfidhe chugamsa, agus 
éistúdh mé bh. 

18 Agus tarrfuidhe mé, agus do gheabh. 
thaói mé, a nudir spíonfuidhe dom íarruidh 
maille re bhur nuile chroidhe. 

14 Agus biáidh misi ar fagháil agaibh, 
a deir an TIGHEARNA: agus RR mé 
ar ais bhur ndeóirsi, agus cruinneocha mé 
gibh ó na huile chineadh, agus as gach 
uile 8it ion ar dhíbir mé sibh, a deir an 
'TIGHÉARNA; agus do bhéara mé sibh a rís 
chum na háite as a ttug mé fá deara bhur 
mbreith a láimh. 

15 91 Do bhrígh go ndubhrabhair, Do 
thóig an TrongaAan Na faighe suas dúinn san 
Mbabilóin ; 

16 Bíodh a fhios aguibh gur marso a 
deir an TíGHEARNA ris an rígh shuigin 
ar chathaóir Dháibh:, agus ris na huile 
dhaóinibh &itreabhus annsa chathrmgha, 
agus re bhur ndearbhráithribh nach deach 
úidh amach libh a mbraighdionas; 

17 IS marso a deir ÉíGHRARNA na 
slógh; Fcuch, cuirírih mé an cloidhiomh 


orra, an ghorta, henrmis agus do 
dhéana rac heir ré fógibh iobhtha íad, 
nach féidir dithe, air a nolcus. 

48 Aguús ainleanfuidh mé íad leis an 
ccloidheamh, leis ár. ngorta, agus leis an 
bpláigh, agus seachoduigh mé íad da 
mbreith go huile noghachtuibh na talmhan, 
dá iobeidh: na mallughadh, na núathbhás, 
agus na mhpadh. agus sa scannail a measg 
na nuije chineadhach ann ar dhíbirmé íad. 


,. 
-. 


Mairg bréug do chur roimh nhrin, IEREMIAH. 


19 Do bhrígh nar éisteadar rem bhríath- 
ruibh, a deir ean TIGHEARNA, noch do 
chuir mé chuca le mo Crabbthechmbh 
na fRighe, ag éirghe súas go moch agus 
ccur San E achd níor bháil libh éisteachd, 
a deir an T1GHEARNA,. 

20 4 Eistidhe ar a nadhbharsin briathra 
en Tí1GHEAENA, a bhraighde uile, noch do 
chuir mé ó lerusalem don Bhabilóin: ' 

91 Is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh, Día Ísrael, a ttúobh Ahab mhic 
Colaigh, agus Shedeciah mhic Maaseigh, 


noch thairrghirios bréag dhibh an mainms); 


Féuch, seachóduigh mé íad a láimh Ne- 
buchadnessar rígh na Babilóine; agus 
muirtidh sé íad as choinne bhur súl; 


99 Agus úathasan .tóigfighthear súas 


mallughadh re braighdibh Iúdah uile at& 
san B"abilúin, gha rádh, Go ndéarna an 
TíonEARNA thusa cosmhuil re Sedeciah 
agus cosihuil re Ahab, noch do róst rígh 
na Babilóine annsá teine; 

23 Do bhrígh go ndearnadar adhnáir 
ann [srael, agus go ndéarnadar adhaltrana- 
as ré mnáibh a ccomharsan, agus mar do 
labhradav bríathra bréagacha ann inainmse, 
nach ar aithin mé dhíobh; agus atá a fhios 
agumsa, agus is fíadhnuisi mé, a deir an 
TIíGHEARNA. 

294 4 -arso íús a déara tú re Semaiah 
en Nuchelamíteach, gha rádh, 

95 ls msrso a deir 'Tr'IGHEARNA na 
slógh, Dia Israel, gha radh, Do bhrigh 
chuir tu litreacha ann hainm chúm a bhfuil 
do dhaóimnbh ann lerusalem, agus go 
Sephaniah inhac Maaseiah an sagart, agus 
chum na ságart uile, gha rádh, 

26 Do rínue an TIGHEaARNA Sagart 
díotsa a n&it lehoiada an sagart, chor go 
mbeithí bhur noifigeachuibh a ttigh an 
'TicHEARNaA, ar Son gach nduine dá bhfáil 
ar mire, agus do ní fRadh dhe féin, go ccuir- 
féa a bpríosún é, agus annsna ceapuibh. 

27 Anois ar a nadhbharsin cred fa nar 
aomaitiibhir tú Leremiah ó Anatot, noch do 
ní faigh dhe féin dibhsi? | 

28 Oír uimesin do chuir sé chugainne 
san Bhabilóin, gha rádh 1s fada an daoir- 
sesi: déanuidh tighthe dhíbh “féin, agus 
comhuuighidh fonta; agus plannduighidh 
gáirdine, agus ithidh da ttoradh. 

29 Agus do léigh Sephaniah an sagart 
an hiGrcs: a cclúasaibh a nfáign [eremiah. 

, 80 91 Anuamn tháinic briathar an Trog- 
EARNA  [oremiah, gha rádh, 

31 vmr nós chum na mbraishde uile, 
ag ad), is marso a deir an TIGHEARNA 
a tcobh Shemaiadh an Nehelamíteach ; 
Do burgh gur thiarghir Semaiah dhíbh, 
agus nach misi do cbuir uáim é, agus 
go ttug se oruibh dóthchus do chur a 
mbréig; 
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Bristear cuing Bhabiloin. 


39 Uimesin is marso a deir an Trog- 
EARNA; Féuch, digheola mé ar Shemaiah 
an Nehelamiteach, agus air a shliochd na 
dhiúigh : ní bhiaidh duine aige Aitreobhus 
a measc na ndaóinesi; ní mó chífidh sé an 
mhaith do dhéana mé air mo phobal, a deir 
an TIGHEARNA; do bhrígh gur theagaisg 
sé cogadh a nagaidh an TIGHEARNA. 


! CAIB. XXX. 

Tairrghir -aóibhneach ar mVileadh an 
phobuil as Babiloin, 90 agus ar phas 
na luchda do sharuigh lad. 

Ac bhríathar tháinic 

'TríGnEARNA, gha 

2 Is marso labhras an TíGREARNA Día 
Israel, gha rádh, Scríobh dhuit na huile 
bhríathra do labhair mé riot a leabhar. 

8 Oír, féuch, tiucfaid na laéthe, a deir 
an Féasapaaih a Uair Siún mist iihin 
braighdeanus mo i] Israel agus [údah, 
a deir an TTGHEARNA : agus do bhéara mé 
orrá filleadh don tír thug mé da naithribh, 
agus sealbhochuid síad i. . 

4 4 Agus a siad so na. bnathra do 
labhair an TiomrEaRNa. a ttaobh lsraei 
agus a ttáobh Iúdah. 

- 5 Oír is marso a deir an TIGOREARNA ; 

Do chúalamar góth criothnuighthe, 3s 

eagla, ngus ní síothchain é. ' 

6 Fíafruidhsi a nois, agus féachuidh an 
mbí fear ré niodhnuibh? cred fa bhfaicim 
gach &onduine agus a lamha air a leasrach 
mar do bhíadh bean ré niodhnuibh, agus 
gur filleadh na huile aighthe a mbéim-hthe? 

7 Mó thrusighe! óir is mór an lásin, 
iondus nach bhfuil &on cosmhuil ris: $á 
uáir chinte bhuáfidheartha lacob í 2 acht 
tárthochthar aiste é. 

8 Oír tiucfaidh a ccrích annsa ló mun, a 
deir TronEanNa na slógh, go mbrisíe misi 
a chuing ód b id, agus go mbrisíe 
mé do chuibhrnighe, ní tóigheonuid 
coimhthighidh dhóibh féin ní as mó dá 
théobh: ; 

9 Acht foigheonuid don TfGHEARNA a 
Ndía, agus do Dháibln a rígh, noch thóig- 
feas misi súas duibh. 

10 “i Uimesm ná bíodh eagla ortsa, mo 
sheirbhíseach lácob, a deir an Tíion- 
&ARNA; agus n& mímhisnigh, Ó [Israel : 
Óir, féuch, tárthocha misi thú a himchéin, 
agus do shliochd Ó thír a ndaóirse ; agus 
filliúdh lácob, - agus biéidh a séaimhneas, 
agus a socamhul, agus ní chuirie aóinneach 

& air. 
“ Oír atáimse maille leachd, a deir 
an TIíGHEARNa, dot shabháil: má tá £ 
ccuirfe me deireadh iomlén ris na huile 
chineadhachaibh mar ar spréigh mé thú, 
gidheadh ní dhéana mé &eríochnughadh 
iomlán díotsa: acht smaichteocha mé thá 


Teremish, ób 


' 


e bhréighid Israel. CAIB. 


a. measardhacht, ní fhagíea me thrid 

amach gan ianadh th6. “h 

” i ileichis Eamhn a deir an TIGHEARNA, 
s dóileighis do bhrughadh, agus ss doiligh 

do chneadh. “a w; 

193 Ní bhfuil aon. thagras do cháis, 
chum do ceangal súas: ní bhfuilid leighis 
ar bith sláinte agad. 

14 Do dhearmadar háos gradha uile 
thú; ní íarruid siad thú; óir do loit 
misi thú le lot do namhad, lé smacht 
éattrócairigh, ar son iomaid héigceart ; 
en Fast gur mhéaduigheadar do pheac- 

e 


15 Cred fa néighionn t8 ar son hain- 
deise? atá do dhóbron dóileighis do bhrígh 
iomaid héigceirt : do bhrígh gur mhéad- 
uigheadar do pheacuidhe, do rinne mé na 
neithesi riot. 

16 Uimesin gach a sluigionn thusa 
biaid sluigthe; agus rachaid do naimhde 
uile, a ndaóirsine; agus gach 8on dá 
ccreachann thú baáid (éin na ccreich, agus 
gach &on dá nairgionn tú do -bhéara misi 
mar arguin íad, 

17 Oír aiseoga mé sláinte dhuitsL agus 
leigheosa mé thú od chneadhaibh, a deir 
an TIGHEARNA ; do bhrígh gur ghoireadar 
Díbearthach dhíot, gha rádh, Isí so Síon, 
nach lorgann duine ar bith na diáigh. 

18 4 is marso a deir an TIGHEARNA 5' 
Féuch, do bhéara mé ar ais braighdionas 
phailliúin [acob, agus do dhéana mé tróc- 
aire air a Aaitibh comhnuidhe ; agus cuir- 
fighear an chathair súas air a bun féin, 
aiit fanfaidh an pálás do réir a ghnátha 


19 Agus tiucfuidh asda amach buidh- 
eachus agus gúth na druinge do ní gáird- 
eachus : agus Íoirlionfa mé íad, ní 

1 lórmhar 


LAE Faai: do peoiagh sé fos 
, agus ní laighdeochar íad. 

30 Báid a celann íús mar a nallód, agus 
daingneochar a ccomhchruinninghadh dom 
lathairsi, agus píanfa mé a nuile dhuine 
noch Meán hastinn: 

21 Agus díobh féin a núaisle, agus 
biáidh a núachtarán as a lér féin; agus do 
bhéara misi air teachd a ngar, tiucfa 
sé léimh riomsa : óir dá há ao da chuir a 
chroidhe a ngeall chum teacht laimh 
riomsa? a péire seen . 
,:9€ Agus sibhsi mo phobalsa, 
budh misi bhur Ndíasa, m aiá 
. €5 4 Féach, téid góoth ghuúirdein an 
'iour£ARNa amach lé dibhfheirg, tuitiidh 
góoth ghuáirdein shíothbhuan maille ré 
Péin air cheann an chiontuigh. 


24 Ná fhilléúdh fearg bhorb an Tíiong- . 


SARNA, nÓ go ndéarna sé é, agus nó go 
ccoimhlíoníuidh sé toil.a chroidhe: annsna 
)&ethibh deijghioaacha measfuighesi é. 
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XXXI, Gradh De biothbhúuan do nhirean. 
CAIB. XXXI. . 
EF tarbhach toradh an smachduighe tre 
| ghrása Dí. 


NNSA nam sin féin, a deir an 

TIGHEARNA, bhías misi am Dhía 

mhuinntearadh [Israel uile, agus budh íad- 
san mo phobalsa. 

92 Is marso a deir an TIGHEARNA, 
Fúaradar na daóine do chuáúidh as ón 
ccloidheamh grása annsa bhfásach ; a nuáir 
do chuáidh misi do thabhairt air l1srael 
bheith súaimhneach, 

3 Do taibhreadh an TIGHEARNA dhamh- 
ga cían Ó shin, gha rádb, Do ghrádhuigh 
mé thú lé grádh siorruidhe: uimesin le 
cineal grádhach do tharruing mé thú. : 

4 Cuirle mé a tís súas thú, agus cuir- 
fghear súas thú, a mhaighdíon Israel : 
biéidh tú a rís ar do scíomhughadh lé. 
tiompanuibh,agus racha tú amach a ndamh- 
saibh na druinge do ní súgradh. 

5 Plainndeocha tú íús fineamhna ar 
shléibhtibh Shamana .: plainndeochuid na 
planndóiridhe, agus íosuid éad mar neithibh 
coitchionna. 

6 Oír biéidh lá, go bhfuásigeoruid an 
luchd faire ar shlóabh Ephraim, Eirghidh, 
agus déanam súas go Sion chum an 'Tion- 
EARNa ar Ndía féin. . 

T Oir is marso a deir an TIGHEARNA ; 
Canaidh male re lúathgháir ar son Iacob, 

iridh a measc rogha na ccineadh- 
ach :. idhsi, moluidhs), agus abraidh, 
A TuionEanNa, tárthuigh do phobal, 
fuighioll Israel. 

8 Féuch, do bhéara. mé íad ón tír 
thuáigh, agus cruinneocha mé íad ó imlibh 
na talmhan, agus maille ríu an dall agus 
an bacach, an bhean torrach agus an 
bhean re niodhnuibh a naoinfheacht: Rll- 
fidh cuideachda mhór annsin. 

9 “Tiucfuid síad maille 're gul, agus 
maille re uibh thréorochus mé íad : 
do bhéara mé orra siubhal re taóibh na 
srothann uisceadh a slighe dhírigh, a náit 
nach bhfuighid siad tuisleadh : óir atáim 
sh gig aRH ag lsrael, agus sé Ephraim mo 

éidghin. : 

10 Eisúgh briathar. an TIGHEARNA, 
gibhs a chineadhacha, agus innisigh é 
annsna hoiléanuibh imchíana, agus abraidh, 
An té do dhíothscaóil [srael cruinneochuidh 
sé é, agus cuimhdeochuidh é, amhuil mar 
do ní an taodhaire a thréad, 

' 11 Oír dfúascail an TíGnEAgNA lácob, 
agus dfúascail sé é as láimh an íú do bó; ná 
budh láidre na €. 

19 Uimesin tiucfuid síad agus canfuid 
a mullach Shion, agus tuileochud a 
naóinfheacht chum maitheasa an Trca- 
ARNA; ar son cruithneacht, agus ar son 


Críosd ar na ghealladh, 


fíona nuáidh, agus ar son ola, agus ar son 
Óg an tréada agus na háirghe : agus biéidh 
a nanam amhuil gáirdín ar na fhliuchadh; 
agus ní chaóidhfid nísa mhó ar áonchor. 
13 Annsin gháirdeochus an mhaighdion 
aunsa damhsa, na daóine Óga araon agus 
na seanóiridhe: oir fillaodh misi a ngabha 


a ngáirdeachus, agus coibhreocha mé íad, 


agus do bhéara mé orra sólasughadh ó 
na ndólás. 

14 Agus séiseocha mé anam na sagart 
lé méuthus, agus béid mo dhaoine sáitheach 
lé maitheas, a deir an TIGuEARNA. 

15 dí IS marso a deir an TYíGHEARNA; 
Do chlós gúth ann R&mah, cáoi, agws gul 
géarí Rachel ag caóineadh a cloinne do 

hiúlt si comhfortacht. ar son a cloinne, do 
bhrigh nach rabhad ann. 

16 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Commaimh do ghúth ó chaói, agus do shúile 
é dheóraibh: Óir cúiteochthar hobair, a 
deir un TIOHEARNA; agas ttiucfaid siad a 
rás ó thír na namhad. 

17 Agus atá dóthchus ann do chrích, a 
deir an Tíonwpan Sa; go ttiucíaid do chlann 
a rís dá ttéoruinn. 


18 48 Go deimhin do chúala mé Ephraim. 


gha chaoineadh féin marso ; Do smachtuigh 
tú mé, agus do bhí mé smachtuighthe, 
amhuil damh nar chleachd an chuing: 
fillse mé, agus filiághear mé, óir is tú an 
TrengAaRNa mo Dhía. ' 

19 Ea deimhin tar éis múillte, do bhí 
eithreachas orum, tar éis mo theag- 
aisce do bhuail mé son obheathramhuin : 
do bhí mé náireach, a seadh, fós do bhí 
mé claóidhte, do bhrigh gur iomchuir mé 
masla móige. 

. 90 An é Ephrarmn mo mhac dílees ? an 
leanabh sólssach í F óir ó nuáir fár lábhair 
misi na aghuidh, cuimhnighim go díth- 
rachtach air ea ecomhnuidhe: wurmmesin 
atáid minnidhe busidheartha ar a shon ; go 
deimhin do dhéana mé trócaire air, a deir 
ean TIGEEARNA. 

91 Cair súas 'duit féin comharthadha 
sligheadh, déana dhuis cáirú Arda : cuir de 
chroidhe leath ris an tslighe mhúir, easlon 
an tslighe ans ar imthigh tú: Ail a más, a 
mhaighdion Israel, fil a rís chuca so do 
chaithreaochasa. 

99 4 Ga fud bhias tú ag dul fá. ccuairt, 
a inghean mneimhdhio ala ? óir do 
chrúthaigh an TrouaARNA ní núadh air an 
ttalamh, Timchíiollfuidh bean fear. 

28 Is marso a deir TIGHEARRA nA 
slógh, Día Israel; Fós gnéóitheochuid siad 
an chaintsi a túr Iúdah agus iona caith- 
reachaibhein, a nuáúir do bhéarus misi a 
mbraighdionas a rís; Go mbeannuigh an 
diousaRrna thusa, a Siteabh an chei 

agus & na Sos thachás, 

98 


IEREMIAH. 


gus grés séasnhach. 
94 Agus aitreobhuidh ann Iúdah féin, 
agus iona caithreachaibh a naóinfhe 
fir thighe, agus an drong théid amach leis 
na tréaduibh, 
25 Oír do shásuidh misi an tanam 
coirthe, agus do lén mé gach ánam 


96 Air so do mhúscail mé, agus do 
chonnairc mé; agus do bhí mo 


.. milis damh. 


97 4 Féuch, tiucfuid na láethe, a deir 
an TISuEARNA; MR eiolchuiríe mé tigh 
Israel agus tigh lúdah lé síol an duine, agus 
lé síol an bheathuigh. 

98 Agus tiucfa a ccrích, amhuil agus 
mar do bhí mé ag (aire ós a ccionn, do 
thárrang, a níos, agus do bhnseadh síos, 

s do sgrios, agus do phíanadh; is 
marsin choimhéadfas mé Ós a ccionnsan, 
díoirgneamh, agus do phlanndughadh, a 
deir an TIíCHEARNA. 

29 4 Annsna léethibhsin ní sibéoraid 
síad ní sa mhó, A dúadar na haithre cáor 
shearbh, agus bí déistion ar fíaclaibh na 
cloinne. 

30 Acht éugíuidh gach wile dhuine ar 
son a éigceirt féin: biaidh déision ar 
fhéaclaibh gach dhuine, idsos an chéor 
shearbh. i 

81 4 Féach, atáid na leéthe ag téacht, 
a deir an TIíCHEARNA, go ndéana mé 


CON EA báidh re BE her Feis IS Fa 


39 Ní do réir an chunnasrtha do rinne 
mé re ná naithribh armsa liú ar ghlac mé 
ar léamh fad da ttahhairt amach as crích 
na Hégipte; do bhrígh gur bhrisiodar mo 
ch , ma tá go raibh mé am fhear 
tighe dhóibh, a deir an TIGHEARNA: 

88 Acht budh é so an cunnradh dhéanas 
mé ré tigh [srael; Tar éis na laothéadhsin, 
a deir an TroneEaRya, Cuiríidh iné mo 
dhligheadh annsa chuid a stigh dhíobh, 
agus scriobhtha mé ioua ccroidhe é; agus 
Inéidh mé am Dlúa aca, agus béidsion na 
bpobal agamsa. 

34 Agus ní mhúinúd síad ní sa wmhó 
gach áonduine a chomharsa, agus gach 
aondaine a dhearbhráthair, gha rédh, Bíodh 
fios an Tronsanwa agaibh: óir biáidh 
mfios aca uile, ón té is iugha dhíobh gus 
an té is mó dhíobh, a deir an TíOnEana: 
óir maithúdh mé a négceart, agus ná 
chuimhneocha mé a b idh ni is naó. 

35 f Is marsb a deir an Tíonsa RE 4, 
noch do bheir an ghríen grurirsieiin san ió, 
egus órduighthe na gesdus ngus ns 
réaltan sol sholus san noidhche, an sé 
roinneas 8 níairge a gúair bhéicid a tonna; 
'TíongAna na slógh isé a ain: . 

86 Ma imthighid na hórduighthe mn é 
bheith am fhíaghnuise, a doir an Tíom- 





Jeremiah ar ga chur a bpríosun. —CAIB. 


EARNA, 58$in cuirúiod síolradh Israel mar 
an ccéadna Ó bheith na ccineadh am 
fhíaghnuise gú bráth. 

- 87 IS marso a deir an TIGHEaRNA; 
Mas féidir neamh shúas do thomhus, agus 
bunáite na talmhan shíos do spíonadh, 
teilgfe mé dhíom fós síol Israel ar son gach 
a ranadar, a deir an TIGHEARNA. 

58 4í Féuch, tiucfúid na laéthe, a deir 
an TIGHEARNA, £0 cCcuiríighear an chath- 
air súas don TronEanR Na Ó thor Hananeel 
go geata an choirnéil? 

39 Agus rachaidh dóruba an tomhais 
fós amach thairis as a choinne anonn ar 
chuar Gareb, agus compásfuigh fa ocuáirt 

8t. ' 


' 40 Agus gleann na ccorp marbh go 
hiomlán, agus an luáéithridh, agus na 
machairidhe uile go srúth Chídron, go 
cornéal gheata na neach don leath shaoir, 
séahrséiaie Sa Eanaimaa anama 

a níos íad, ní theil sios 
íad ní sa mhó go bráth. Su 


. CAIB. XXXII. 

ITeremiah ar na iadhadh sfias, 16 rinne 
$é urnaigh, ' 36 agus do aithris mordh- 
acht chunnradh na tiomna nuáidh. 

Ar” bhríathar tháinic go leremiah ón 

T:IGHnEARNA annsa deachmhadh 
bliadhain do Shedeciah rígú lúdah, noch 
ar bí an tochtmhadh bliadhain déag do 

Nebuchadressar. 

9 Oír is annsin do shuigheadar slúagh 
rúgh na Babilúine um Ierusalem: agus 
do híadhadh súas leremiah an faidh a 
ccúirt an phríosúin, noch do' bhí a ttigh 
righ Iádsh. . 

8 Oír do íadP Sedeciah rígh Iúdah súas 
é, gha rádh, Cred as a ttairrghireann tú, 
agus a nabair tú, Ís marso & deir an 
TíGnEARNa, Féuch, do bhéara mé an 
chathairsi a láimh rígh na Babiloine, agus 
géabhuidh sé í; 

4& Agus ní rachuidh Sedeciah rígh Iúdah 
as láimh na Ccaldeánach, acht go deimhin 
bhéarthar a láimh rígh na Babllóine é, 
agus laibheorúidh sé ris béul air bhéul, 
agus do chífid a shúile a shúilesion; 


5 Agus treórochuidh sé Sedeciah don - 


Bhabalóin, agus biéidh annsin go ttúí misi 
ar ccuáirt chuige, a deir au TIOHEARNA : 
má tá gottroidíighe ris na Caldeanachaibh, 
ní bhéarthaúií buaidh. 

6 $ Agus a dábhairt Ieremiah, Tháinic 
bhráid an TIGHEARNa chugamsa, gha 


; : I 
7. Féuch, tiucúidh Hanámeel mac 
Sallum dearbhráthair hathar chugad, gha 
rádh, Ceannuidh dhuit féin mo mhachaire 
alá ann Anatot: Óir is leacht ceart a 
fhúascailte do cheannach, 
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8 Marein tháinic Hanameel mac dear- 
bhrathar mo athar chugamsa á ccúirt an 
phríosúin do réir bhréithre an Tion- 
EARNA, agus a dúbhairt sé nom, Guidhim 
thú, ceannaigh mo mhachaire, noch atá 
ann Anatot, noch atá & ttír Bheniamin: 
óir is leachd ceart a oighreachta, agus $s 
leachd a fhuascladh ; ceannuigh dhuit 
féian é. mAunsin daithin mé gur bí sin 
bríathar an TIGHEARNA,. 

9 Agus do cheannuigh mé an machaire 

Hanameel mac dearbhrathar mo athar 
noch do bhí ann Anatot, agus do thomhais 
mé an tairgiod chuige, eadhon seacht secel 
déag airgid. : 

10 Agus do scnobh mé sin a leabhar, 

agus do thomhais mé au tairgiod chuigesion 
annsa mheadh. 
. 11.Marsin do ghlac mé scríbhinn na 
ceannuigheachda, ar na shéaladh do reir 
an dlighe agus an ghnátha, agus sgríbhinn 
oscailte : 

12 Agus thug mé scríbhinn na ceann- 
uigheachda do Bharach mhac Nerinh, 
mhic Maaseiah, a radharc Hanameel mac 
dearbhrathar mo athar, agus a lathair na 
bhfíaghan do scríobh a leabhar na ceann- 
uigheachda, a lathair na Níuduigheadh 
uile do shuigh a ccúirt an phríosúin. 

15 4 Agus do chuir mé dtfíachuibh ar 
Bharuch dá lathair sin, gha radh, 

14 is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh, Día Israel; Glac na scríbhnesi, an 


'scribhinnsi na ceannuidheachda, noch at& 


séuluighthe,agusan scríbhinnsi atá oscuilte; 
agus cuir a soitheach chriáidh íad, iondus 
go mairúid mórán do laethibh. 

15 Oír is marso a deir TIrGHEARNA nA 
slógh, Día Israel; Sealbhóchthar tighthe 
agus magha agus fineamhna annsa tírso a rís, 

16 ff Anois a núair thug mé scríbhinn 
na ceannuigheachta do Bharuch mhac 
Nenah, do ghuidh mé an TIíGnHEaARNA, 
gha rádh, 

17 Ah a Thighearna Dua ! féuch, do 
rinne ta neamh agus talamh le do chumh- 
achtaibh móra agus le righ sínte amach, 

ní bhfuil aoinní re chruáidh dhuissi: 

18 Taisbéanuidh tú ciuéul grádhach do 
mhílubh, agus cúitighidh tú éigceart na. 
naithreadh a nucht na cloinne na ndiáigh : 
an Día Mór Cumhachdach, TIíGuwEARNa 
na slogh, isé a ainm, 

19 Mór a ccomhairle, agus cumhachtach 
a ngníomh, (óir asáid do shúile oscuilte ar 
uile shlighthibh mhac na ndaóine: do 
thabhairt do gach úonduine do réir a 
slightheach, agus do réir thoruidh a 
ngníomh :) 

20 Noch do tuahnh han ao 
agus ionganta a cciúch na 1pte, gus 
a mpiugh, agus a INisrael, agus a raeasc 


Arson a gclaonadh go Áiodhail. 


dhaóine oile; agus do rinne ainm dhuit 
féin, mar atá a niugh; 

91 Agus thug amach do phobal Israel 
as crích na Hégipte lé comharthuibh, agus 
lé hiongantaibh, agus lé láimh láidir, agus 
le righ sínte amach, agus le húathbhas 
mór; 

29 Agus thugais an fearannso dhóibh 
noch do mhionnuigh tú dá naithribh do 
thabhairt dóibh, fearann ag líonadh do 
bhainne agus do mhil ; 

23 Agus thangadar ann, agus do shealbh- 
uigheadar é; achd níor úmhluigheadar. 
dot ghúthsa, ní mó do sbiubhluigheadar 
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ann do dhligheadh; ní: dhéarnadar aoinní: 


do nmnuile ní dar aithin tú dhíobh do 
dhéanamh: uimesin thug tú fa deara an 
tolcsa uile do theacht orra : 

24 Féuch thangadar na mótuidh, chum 
na caithreach dá gabháil ; agus tugadh an 
chathair a láimh na Ccaideánac 
throideas na haghaidh, do bhrígh an 
chloidhimh, agus na gorta, agus na plagha : 
agus an ní a dúbhairt tú tháinic sé a 
gcrích; agus, féuch, do chidh tú á. 

25 Agus a dúbhairt tú, riomsa a Thigh- 
earna Dia, Ceannuigh dhuit féin an 
fearann air airgiod, agus glac fíadhuin ; óir 
tugadh an cathair a láimh na Ccaideáanach. 

26 4 Annsin tháinic bríathar an TrGn- 
EARNA Eo Íeremiah, gha rádh, 

97 Féuch, is misi an TrengaRNa, Día 
na nuile fhéola: an bhfuil ní ar bith ro 
chruáidh orum ? 

28 Uimesin is marso a deir-an Trog- 
EARNa ; Féuch,do bhéara mé an chathairsi 
a laimh na Ccaidéanach,. agus a láimh 
Nebuchadnessar rígh na Babilóine, agus 
géabhuidh sé í : ' 

' 99 Agus tiucfúd na XCaldéanuigh, 
throideas a naghaidh na caithreachso, agus 


cuirid an chethairsi tré theine, agus loisc. 


ód í maille ris na tíghthibh, ar a mullach 
ar oíráladar túis do Bhaal, agus ar dhóirt- 
eadar amach ofrála t'abs do dhéibh oile, 
dom bhrostúghadhsa chum feirge. 
80 Oír do rinne clann Israel agus clann 
Iúdah olc amháin ann mhadhnuise ó na 
mhi: Óir do bhrostuigheadar clann Israel 
áin mé chum feirge lé hoibreachaibh a 
lamh, a deir an TIGHEARNA. 

. 81 Oír do bhi an chathair dhamhsa 
na brostughadh feirge agus úathbháis on ló 
fa ndéarnadar í gus a niugh; chor go 
náthrochuinn í ó bheith ar raghaidh, 

39 Dó bhrígh uile olc chloinne Ísrael 

g chloinne iúdah, do rinneadar dom 
bhíostughadhan chum feirge, íad féin, a 
. prighthe, a bpronnsuidhe, a sagairt, agus a 
bhfaighe, agus fir lúdah, agus $8itreabh- 
thacha iIcrusalem. 

. 38 Agus dtompóigheadar a ccúl riomsa, 
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agus ni hé a naghaidh : tmát& gur theagaisc 
mé íad, ag éirghe go moch agus dé 
múnadh, gidheadh níor úmhluigheadar do 
ghabháil teagaisg. 

34 Acht do chuireadar a ngréineamh- 
lacht annsa tigh, noch goirthear am ainmsa, 
da thruáilleadh. 

35 Agus do rinneadar 8&ite 8rda Bhaal, 
noch atá a ngleann mhic Hinnom, 


'thabhairt air a macaibh, agus air a ninghean-s 


uibh dul thríd an tteine do Mholoch; 
noch nar aithin misi dhíobh, ní mó tháinic 
sé ann minntinn, go ndéanaidis an ghráin- 
eamhlachtso, tabhairt ar lúdah peac- 
ughadh, , - 

86 4 Agus anois uimesin is marso a 
deir an TIGHEARNA, Día lIsrael, a ttaobh 
na caithreachso, ré a nabarthaóise, Go 
seachodthar í a láimh rígh na Babilóine 
leis an ccloidheamh, agus leis an ngorta, 
agus leis an bpláigh ; 

,. 8Tf Féach, cruinneocha mé íad amach 
as na huile thíortha, ann ar dhíbir mé íad 
ann nmíeirg, ann maiuteas, agus a 
ndioghaltas mór; agus do bhéara mé a rís 
don n8itsi íad, agus do bhéara mé orra 
comhnuidhe go suaimhneach : 

38 Agus béid siad na bpobal agamsa, 
agus bianlh misi am Dhía acasan : 

839 Agus do bhéara mé Ron chroidhe 
amháin dóibh, agus aóintslighe amháin, 
chor go mbía meaglasa orra bráth, 
- imntaiiiú ríu, agus re na inn na 

igh: . 

40 Agus do dhéana mé cunnradh síoth- 
bhúan ríu, nach iompocha mé atha, do 
dhéanamh maitheasa dhóibh; acht cuirfe 
mé meagla iona ccroidhthibh, nach 
deileochaid síad riom. 

41 Aseadh, gáirdeocha mé Ós a ccionn 
do dhéanamh maitheasa dhóibh, agus 
plámndeocha mé annsa dúthaigh íad go 
deimhin maille rm uile chroidhe agus 
rem uile anam. . 

49 Oir is marso & deir an TIGORFARNA, 
Amhuil mar thug mé an tolc mórso uile ar 
an bpobealso, marsin do bhéara mé orra a 
nuile mhaith dar gheal! mé dhóibh. 

43 Agus ceinneochthar m in 
annsa uas “ a GahCshash Atá á 
uúigneac uine ; tugadh 
a.laimh mh Cealléanach $ 

, 44 Ceinneochuid daóine mechaireadha 
ar arbiod, awus scriobhthuid leabhar, agus 
cuirfid séala, agus glacíúid fíadhna a túr 
Bheniamin,. agus &nnsna háitibh tmchioll 
Ierusalem, agus a ccaithreachaibh Iodah, 
agus a ccaithreachaibh na slíabh, agus a 
ccaithreachaibh an a; accaith- 
réachaibh an deisceirt : Óir do , gpis3 
air a. mbraighdionus filleadh, a deir an 
TIGHEARNA, 


- -“ 


Fhilleadh Iudah. 
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Gualladh ar filleadh Iudah agus Israel 
ó dháoirsi, 17 ar righeacht agus sagart- 
acht bhéan a measc na gcreidmheach. 

HA.LEAMH oile tháinic briathar 
an TiGHEAnRNa chum [eremah an 

dara húair, an feadh do bhí sé fós íadhta a 

ccAirt an phríosúin, gha rádh, 

2 Is marso a deir an TIGHEARNA A 
dhéantóir, an TaGHEARNA do chum é, da 
dhaingniughadh; sé an TIGHEaARNA a 

ó ; Íreagora mé thú 

3 Goir orumsa, ; 
agus taisbéanfa mé né móÓra agus cumh- 
achtacha dhuit, noch nach feas duit. 

A Oír is marso & deir an TIGHEARNA, 
Día Israel, a ttáobh thightheadh na caith- 
ttaobh thightheadh ríogh 


Tóaish; noch atá ac ón teiléiin dios leis na ' 


mótaibh, agus leis an ccloidheamh ; 

5 Tigid síad do throid ns na Caildéan- 
achaibh, acht ás d& líonádh féin Je corpuibh 
marbha daóine, noch do mharbh mis ann 

ann mainteas, agus uoch ar 


mífeirg 
aba &uaile' ole díoluigh mé magháidh ón 


ccathruighs!i, 

6 Féuch, do bhéara me sláinte agus 
min ae nan leigheosuidh mé íad, 
foi mé dhóibh líonmhaireacht na 
síothchúna agus na firinne. i 
bhuin do bheeara mé S- Bhabtate sa 

iúduigheadh agus air dhaúóirsine [srae 
Géilleadh ar ais, agus cuirfeadh mé súas íad, 
sar an ccéaduáir. 

8 glanfa mé íad: ó na nuile éag- 
ceart, ler chionntuigheadar am adhuighs ; 

maithúdh mé a nuile éaigcearta, ler 
cheaúisheádái agus ler sháruigheadar am 
aghuidh. - 


9 Agus biaidh sé dhamhsa na ainm - 


sóláis, molta agus onóra a lathair a bhfuil 
do chineadhachaibh air an ttalamh, noch 
chluinfios a nuile mhaith atáim do dhéan- 
amh dhóibh :: agus biaidh eagla agus 
Gamhanorra ar sonna huilemhaitheasa, agus 
ar son an deighbhisigh uile, ghléasuim dhó. 
10 9 Marso á Gáis an TIGHEARNA; 
Cluiníghear a rás annsa náitsi, (noch a 
dearthaóise bhás u8éigneach gan duine 
agus gan bheathach, eadhon a ccaith- 
reachaibh Iúdah, agus a sráidibh [Ieru- 
salem, atá &onránach gan duine, agus gan 

éitreabhthach, agus gan bheathach, 
thgháire, agus gúth an 


11 Gath na lúa 
gháirdeachuis, gúth a núir núadhphúósta, 
agus gúth na mn& núadhphósta, gúth na 
druinge a déarus, Moluidh TrongARNa na 
slógh : óir sis maith an TIoueEARNa; Óir 
mairidh a thrócaire go bráth: agus na 
druinge do bheir íodhbuirt mholta go tigh 
an TIioBEARRHA. Oir do bhéara misi fa 
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Críosd an beangan fíreunta. 


deara braighúionas na tíre diompógh mar 
do bhí Ó thus, a deir an TIGH EARNA,. 

12 4 Is marso a deir TIOHEANRA na 
slógh. Biáidh annsa náitsi, atá uáisneach 
gan duine agus gan bheathach, agus iona 
caithreachaibh uile, aitréabh &odhaireadh 
sráigii ag tabhairt air a ttréaduibh luighe 

0S, 

13 A ccaithreachaibh na slíabh, a 
ccaithreachaibh an ghleanna, a ccai 
reachaibh an deisceirt, s a bhfearann 
Bheniamin, agus annsna háitibh timchioll 
Ierusalem, agus a ccaithreachaibh Iúdah, 
imeochuid na tréada a ris fá Jamhuibh an 
té 1opráinios éad, a deir an TIGREARNA. 

14 Féach, tiucfuid na láethe, a deir an 
TIGHEaARNA, go Ccoimhlíonfa misi na 
neithe maithe do gheall mé do thigh Israel 
agus do thigh Iúdah. 

15 4 Annsna laethibh sin, agus 
namsin,cuiríe misi dfiachaibh air 
na firéantachda fás súas do Dháibhi; agus 
do dhéana sé breitheamhnus agus firinne 
annsa tír. 

16 Taárthochar Iúdah annsna laethibh 
sin, agus coimhneochuidh Ierusalem 
daingean: agus sé so an tainm. lé ngoir- 
fighear í, An TiGHE AR Na ar bhfíreantachd, 

17 4 Oír is marso a deir an TTGHEARNA, 
Ní fhailleochaidh ó Dháibhí choidhche 
duine shuighfios ar chathaóir ríogha Israel; 

18 Ní mó bhías easbhuigh duine ar na 
sagartuibh na dLebhítigh dom lathairsi 
dofráil ofrála loisge, agus do losgadh ofrála 
bídh, agus do dhcanamh íodhbartha a 
ccomhnuidhe. 

19 4 Agus théáimic bríathar an Trog- 
EARNA Eo Íeremiah, is rádh, 

90 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
M& fhéadann tú mó chunnradh laóise do 
bhriseadh, 'agus mo chunnradh oidhche, 
agus nach beith la nó oidhche iona am 
féin; e 
91 Annsin fós téadthar mo chunnradh 
ré Dáibhi mo sheirbhíseach do bhriseadh, 
nach bíath mac aige do ríoghadh iona 
chathaóir ; agus ris na Lebhítibh na sagairt, 
mo sheirbhísigh. 

29 Mar nach féidir slúagh neimhe 
dáireamh, nó gaineamh na fairge do 
thomhus: mairsin fóirlíonfuidh misi sliochd 
Dh&ibhi mo sheirbhíseacb, agus na Lebhí- 
tigh mhiniostralas damh. 

23 4 Tuilleamh oile tháinic briathar an 
'TíGugARNa go leremiah, gha rádh, 

94 Nach measann tusa ciodh a dúbhradar 
an pobalso, gha rádh, An d& mhuinntir do 
thogh an TIGHEARNA, do theilg sé úadha 
íad? marso do tharcuisnigheadar mo 
mhuinntir, chor nach beidís ní sa mhó na 
ccineadh dá lathair. 

85 ]s marso a deir an TIGHEARNA; 


annsa 





Liirseríos Terusalem, 


Muna bhfuil mo chunradh ris am lé ngus 
ris a noidhche, agus mwna ar chinn mé 
Órduighthe neimhe agus talmhan ; 

96 Ann sin teilgnidh mé ufim sliocht 
Iócob, agas D&ibhi mo sheirbhiseach, 
iondus nach géabha mé dhá shliochd do 
bheith na núachdaránuibh ós cionn shí! 
Abraham, Isaac, agus Iacob : óir do bhéara 
mé a mbraighdiomas air ais, agus do dhéana 
uné trócaire orrx. 


CAIB. XXXLV. 
Daúirsine fu choinne Scdeciah agus ne 
” eionn fheadhna, chionn a muinntir do 
” chur fa ath-chuing. ' 
N bhriathar tháinic go Ieremiah Ón 
TríiomgaRNA, a núair do throid 
Nebuchaduessar rí:h na Babilúine, agus a 
shlúagh uile, agus riuoghachta an domhuin 
uile dha thighearmus, agus a naile bhobal, 
a naghaídh Ierusalew, agus a nagháidh a 

huile chaithreacha, gha rádh, 

2 Is marso adeir an TienpanNa, Díé 
Isrnel; Imthigh agus labhair ré SedecGah 

. gh Iúdah, agus innis dó, Is mareo a deir 
an Tiong£AaRNaA; Féuch, do bhéara mé an 
chathairsi a laimh rígh na Babilóine, agus 
doiscíéidh seilé teine : ' 

. 8 Agus ní imeocha tusa as a láimh, acht 

géabhthar thú go deimhin, agus toirbheor- 
thar ann a laimh thú; agus do chífid do 

, ehúile súile rígh na Babilóine, agus laibh- 
eora sé riot béul ar bhéul, agus rachaidh tú 
don Bhabilóin. ' 

4& Thairis ein éist brathar an Tíong- 
kRARNA,aShedecigh a rígh Iúdah ; Is marso 
&a deir an TIGHEARNA dot thaóibh, Ní 
muirfichear leis an ccloidheamh thú : 

5 Acht éugfa tú a síothcháin : agus lé 
loisgighe haithreadh, na ríghthe roimhe 
Keais] do blú romhad, mar sin loisghid síad 
thusa; agus caóinfid síad thó, 44a rádA, 
“Ah a thighearna ! óir a dúbhairt misi an 
íocal, a deir an TI6nEARNA. 

6 Annsin do labhair [eremiah an faigh 
pa bríathraso uile re Sedeciah rígh lúdah 
ann leruselem, 

7 A nuair do throid slúagh rógh na 
Babilóine a naghaidh lIerusalem, agus a 
nagháidh uile chaithreach& lOdah dar 
smbair, a nach&idh Lachis, agus a naghaidh 
Asecsah : óir do mhaireadar na caithreacha 
daingnesi do chaithreachaíbh IGdah. 

8 4 Así :o an bhráthar théinic chum 
Íeremiah Ón DTíiogEaRNa tar éis an rígh 
Sedeciah do dhéanamh cunnartha ris an 
bpobal uile noch do bá ann Ierusalem, 
diúgra saoirse de bheith aca; 

9 Go léigfeadh gach uile dhuine a óglach 
Gadh, agus gach uile dhuine a bhanóglach 
séor; mas Fabhrach é nó Baineabhrach ; 
ieadus aach ccongmhadh duine air bith 
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IFEREMIAH. 


Braighidionas Sedechsah, 
iona sheirbhís íad, do Iúduighe a dhear- 
bhrathair. 

10 Anois a nusir do chúaluidh na 
prionnsadha uile, an pobal uile, do 
chusfidh san chunnradh, go léigfeadh gach 
éonduine a óglach dimtheacht úadh agus 
an (Gile dhuine a bhanoglach sáor, agus 
nach bhíoigheonadh 8onduine é féin díobh 
ní sa mhó, annsin dumhluigheadar, agus do 
léigeedar dhóibh imtheacht. 

11 Acht na dhiáigh sin dúiileadar, agus 
thugadar air na hóglachuibh agus ar na 
banóglachaibh filleadh, noch do léigeadar 
uútha sáor, agus bheinn fá chuing 
fad dé mbeith na nóglachaibh agus na 
mbanóglachaibh. : : 

19 4 Uimesin tháimc brathar an Tion- 
EARNA gO leremiah Ón Tiíionranua, dhá 


13 Is marso a deir an Tronr-AnRNYa, Da 
Israel; Do nmne mé bioiriphir re carh 
naithribh an lá thug mé amach íad as 
na Hégipte, agus ás tigh na ndaoine ndáor, 


14 A ccionn sheacht mhlíadhan léi 

gach 8on aguibh a dhearbhrathair 
ruidhe dimtheacht, noch do reacadh nbh £ 
agus a nuáir igheonus sé dhuit sé 
blíadhna, léigédh tú dhó imtheachd: séor 
uáit : acht níor éistiodar bhur naithre iom; ' 
ní mó chléonadar a cclúas. 

a 


15 Agus do filleadh sibhsn anois, 
do rinneadar ceart ann mo rad 

bhíogra saóirse gach 8ouduine dá chomh- 
arsoin; agus do rinneabhair cunnradh dom 
lathairsi annsa tigh noch goirthear ann 
tuainm : 

.16 Acht dflleabhair agus do thruáall- 
eabhair mainm, agus thug gach éonduine 
nimain ar a óglach, agus air a bhanóglach 

eadh, noch do léigeabhair sáor-uáibh ar 
& ttoil féin, agus thugabhair fa dhaóirse 
fad, d& mbeith aguibh na seirbhíseachaibh 
agus na mbanóglachaibh, 


17 Uimesin is marso a deir en Trios. 


sr aon ra AS; chum an 

um ná pláighe, agus chun na gorta ; 
eas dó bhosca oá fá deirá bha hich, 
aghaidh do na huile rioghachta sam 
domhan. 


18 Agus do bhéara mé na daóine do 
bhris mo chunnradh, nach ar chomháil 
bríáthar an chunnartha noch de rinneaslar 
doin lathairsi, a núair do ghearradar an 
léogh a ndá chuid, agus dimthigheadar 
edir a chodchuibh sin, 

19 Prionnsadha lúdah, agus prionmsodha 


Iarusaslem, pa séomradóiidhe, agus ne 


3Bheirthear fíon do na Rachabueach, CAIB. XXXV. 
bal na tíre, noch do 


sagairt, agus uile 
chuáidh thríd chodchaibh an laóigh, 

20 Do bhéara misi íadsan a láimh a 
námhad, agus a laimh na druinge ísrrus a 
mbás : agus biáidh a ccuirp mharbha mar 
bhíadh ag éanlaith a naiéin, agus ag, beath- 
EL Ah bhéara Sedeciah rágh 

21 Agus do mé 3 
Iúdah agus a phr a a .laáiuoh s 
námhad, agus a laimh na druinge iarrus 8 
mbas, agus a láimh shlóigh rígh na 
Babilóine, noch do chuáidia súas uáibh,. 

89 Féuch, fuaeora misi, a deir an 
'TIGHRARNA, agus do. b mé OITa 
óillleadh don ighsi; esus troidfid ne 
haghaidh agus géabhuid i, agus loisghid í le 
teine: agus do dhéana mé caithreacha 
HIS: uile na bhfásach, gan &itreabhthach 
ar bith, 


CAIB. XXXV. 

HE fearr do fhreagair sol Rechab a 
nathair, no muinntir lúdah a Nála, 
14 a ttaobh filleadh 0 dhroichshlighe, 
agus leasughadh gniomh. 

: As Íocal théinio go leremiah Ón 

TríiGHEaARNa a laéthibh lehoiacim 
mhic Iosiah rígh Iúdahb, gha rádh, 

9 Imthigh go tigh na Rechabiteach, agus 
labhair ríu, agus tabhair go tigh an Tion- 
EAENA iad, uo báon do na seomradhuibh, 
agus tabhair fíon dóibh re a 0. 

5 hapash rua misi laasaniah, mhac 


bhráithre águs a mhic uile aghs uile thial, 
rái a mhic uile, agus uile 
na Rochabíteach hom ; kb 
4 Agus thug mé go tigh an TIGHEARNA 
$ad, go séomra mhac Hanan, mhic Igdalieh, 
óglach Dé, do bhí léimh re seómra na 
Si asadha nochio bhí ós cionn sheómra 
aaseiah mhic Sallum, coimhéaduighe an 


5$ Agus do chuir mé as coinne mhac 

tighe na Rechabíteach potadha lán dfíon, 
cupáin a dúbhairt mé rím 
Ibhidh fon. Cl hi 

6 Acht a dúbhradarsan, Ní iobhuimne 
fion : óir daithin Ionadab mhac Rechab 
ar nathair inn, gha rádh, Ní iobhúiudhesi 
fion, sibh féin, nó bhur mic ao bráth: 

T Ní mó do dhéantaoi tigh, ní 
chuirfidhe síol, agus ní phlainndeochuidhe 
fineamhuin, agus ní bhiáidh éoinfháneamh- 
win aguibh: acht &itreochthaoi ar feadh 
bhur láethe a bpaillíunuibh; ionduis go 
maríidhe mórán do láethibh annsa dúthaigh 
mar a mbíthí bhur ccoimhthigheachaibh. 

8 Marso domhluigheamairne do ghúth 
Ionadab mhic Rechab ar nathair annse 
mpuile ní dar éithin sé dhínn, gan fíon dól 
ar feadh 
9, nÓ ar 
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Olc ar easwmhlacht ITúdanh, 


9 N& tighthe do dhéanamh dhúinn do 
chomhnuidhe ionta: ní mó atá fíneamhuin 
aguinn, nó machaireadha, nú síol : 

10 Acht do aitreabhamar & bpáillíunuibh, 
agus dúmhluigheamar, agus dó rinneamar 
do réir a nuile ní dár aithin Ionadab ar 
nathair dínn, 

11 AchL tárla, a nuair thaiúic Nebuchad- 
nessar rágh na Babilúine súas chum na 
tre, go ndúbhramairne, , Digidh,  déanam 
suas go Hierusalem ar eegla shlóigh na 
Ccaldéanach, agus ar eagja shlóigh na 
Síriauach: mar sin dáitreabhamar ana 
lerusalem; . 

19 4 Annsin tháinic focal an Tren- 
EARN A go leremigh, gha rádh, | 

18 Ís me:so a deir TIGHEARNA na 
slúgh, Día Isvacl; lmthigh agus innis do 
mhuinntir Iúdah agus dáitreabhthachaabh 
Ierusalem, Nach geabhthaói teagasg ag 
eisteachd rem bhnathraibhsi! a dein an 
TIG6nEAR Sa. : 

. 14 1)o coimhlonadh bráthra Íonadah 
mhic Rechab, ler aithin sé dá inmhacaibh 

u fíoa dól, Óir go tt,gh a niugh níor 
iobhadar aoindeór, agh úmhjuigbid daishne 
a nathar : thairis sin do labhair mai ribhse, 
ag éirghe go moch agus ag labhairt; acht 
níor éisteabhair riom. 

15 Do chuir mé fos chugaibh múile 
sheirbhísigh na faidhe, ag Cirghe go moch 
agus dá ccur uáim, gha rádh, Fillíidh a 
nois gach aónduine aguibh Ó na. dhroich- 
shlighe, agus leasuighidh bhur ngníomha, 


agus ná himthíghidh a ndiéigh dée oile dá . 


nadhradh, agus áitreochthaói annse, bhfean- 
ann noch thug mis dhíbh féin agus da. 
bhur naithnbh: acht níor chláonabhair 
bbur cclúas, níor Cisteabhair riom, 

16 Do bhrigh gur 'choimhlíonadar mic 
Ionadab mhic Rechab Aithne a natbar, 
noch daithin sé dhíobh; acht níor éist an 
pobalsa riomsa : ' 

17 Uimesin is marso a deir TIGHEARNA 
Día na slógh, Día Israel ; Féuch, do bhéara 
misi ar Íúdah agus air aitreabhtháchaibh 
Ierusalem uile a nuile olc dar fhuagair mé 
na naghaidh: do bhrígh gur labhair mé ríu, - 
acht ní chúaladar; agus do ghoir mé orra, 
agus níor fhreagradar. ! 

18 $ Agus a dubhairt Íeremish ré tigh 
na Rechabíteach, |s marso a deir Tiroire 
EARNa naslóch, Día Israel; Do bhrígh gug 
umhluigheabhair daithne .Ionadab bhur 
nathair, agus gur choimhéadabhair a uile 
aitheanta, agus go ndearnabhair do réir a 
nuile ní dar aithin sé dhíbh : 

19 Uimesin is marso a deir TíGHEARNA 
na slógh, Día Israel; Ní bhiúidh easbhuidh 
duine air Íonadab mhac Rechab do sheas- 


ar mbeatha, sinn féin, ar mpóá&, ar amh am lathairse go bráth. 
npjngheana ; . 


5 





Tairrghirt Teremsah. 


CAIB. XXXVI. 

Do foisc rá 1ehoiacim leabhar fhaigheadoir- 

eacht leremiah go ro dhán, déis cuid 

do chluineion. 

GUS tárla annsa cceathramhadh 

bliadhain do lehoiacim mhac [Iósiah 

righ Iúdah, ge ttáinic an bhríatharso chum 
Ieremiah ón TrrongARNa, gha rádh, 

2 Glac thusa rola leabhair, scríobh 
ann RE SSrái ai éigh dar lsbhair misi 
riot a a srael, a 
IGúdah, agus a naghaidh Saiainh chineáil 
Óu 16 far labhair mé riot, Ó laéthibh Iosiah, 


a ! 
“ Fé fiidhe go ccluinfeadh tigh IGOdah 
a nuile olc dar thionscuin misi do 
dhóibh; chor go bhféillúdís gach uile dhuine 
Ó na dhroi Ua Aosa a 
néigceart agus a . 

4& An mi do ghoir Ieremiah Baruch 
mhac Neriah: agus do scríobh Baruch ó 
bhéul Ieremiah bríathra an TIGHEARNA 
mile, noch do labhair sé ris, a rola leabhair, 

5 Agus dáithin Ieremiah do Bharuch, 
gha , Atáimsi íadhta súas ; ní fhéaduim 
u] go úgh an TíGHEARNaA: 

6 Ar a nadhbharsin imthigh thusa, agus 
léigh annsa rola, noch do scríobh tú om 
bhéulsa, bríathra an TíGHEARNA a cclúas- 
aibh an phobail a ttigh an T1GHEARNA lé 
an troisgthe: agus mar an ccéadna lé; 
fidh tú íad a cclúasaibh Iúdah uile noch 
thig amach as a ccaithreachaibh. 

7 Do bféidir go ccuirfidís a ngearán a 
bhfiíaghnuise an 'FIGHEARNA, agus 
bháilfeadh gach &on dhíobh ó na dhroich- 
' shlighe: éir $ mór a nífearg agus an 

tainteas dfoillsighan TrogEanRNA anagháidh 
an phobailsi. : 

8 Agus do rinne Baruch mhac Nenah 
do réir a nuile ní dar aithin an fRigh 
Ieremiah dhé, ag léaghadh annsa leabhar 
bríathra an TIGHEARNa a ttigh an Tron- 
EARNA. 

9 Agus tárla annsa chúigeadh bliadhain 
do lehoiacim mhac Iosiah righ lúdah annsa 
náomhadh mí, gur fhúagradar trosgadh a 
bhfíaghnuise an TItGHEARNA don phóbaluile 
ann lerúsalem, agus do nuile phobal tháinic 
é chaithreachaibh Iúdah go Hierúsalem. 

10 Annsin do léigh Baruch annsa leabhar 
bríáathra leremiah a ttigh an TíontcARNA, 
a seomra Ghemariah mhíc Saphan an 
scribhneóir, annsa chúirt dob $firde, ag dul 
a steach an gheata nuáidh thighe an Tíon- 
EARNA, 4 cclúasaibh an phobail uile, 

11 4 A nuáir do chualuidh Móchaiah 
mhac Gemarniah, mhic Saphan, as 
an leabhar bríathra an TIGHEARNA uile, 
. 19 Annsin do chuáidh sé síos go tigh an 
righ, go seomra an scríobhuidhe: agus, 
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IAH. 


Loisgidh Íehoiachun an rola. 


féuch, do shuigheadar na prionnsadha uile 

annsin, eadáon LElisama an scríobuidhe, 

agus Deláiah mac Semáish, agus Elnathan 

mac Achbor, agus Gemariah mhac Saphan, 

agus Sa San, Siae Hanamah, agus an 
a uile. 

. 18 Ann sin dfoillsigh Michaiah dhoibh 
na huile bhríathra d& ccúala sé, a nuáir do 
léigh Baruch an leabhar a cclúasaibh an 
phobail. 

14 Uimesin do chuireadar na prionn- 
sadha lehúdi mhac Netaniah, mhic Sele- 
miah, mhic Cusií go Barúch, ghá rádh, 
Glac ana do láimh an rola ionar léigh tú a 
cclúasaibh an phobail, agus téárr. Marsin 
do ghlac Béáruch mhac Neuriah an rola iena 

imh, agus tháinic chuca. 

15 Agus a dúbhradar ni, fia síos 
anois, gur léigh ionar cclúasaibhne é. 
Annsin do léigh Baruch iona ccluasaibh £6. 

16 Anois tárla, a nuáir do chúaladar ne 
bríathra uile, do bhí eagla air gach fear ré 
chéile, agus a dubhradar ré Báruch, Go 
deimhín inneosuimne na bríathraso uile 
don rígh. m- . 

17 Agus dfíafruigheadar do Bharuch, 

a rádh, Innis dúinn anois, Ciondus do 
scríobh tú na bríathraso uile as a bhéul? 

18 Annsin do íhreagair Baruch íad, Do 
labhair sé na bríathraso uúje riom ré na 
.bhéul, agus do acríobh misi lé dúbh óa4 
ann a leabhar. 

19 Annsin a dúbhradar na prionnsadha 
ré Barach, Imthigh, foluigh thú féin, thusa 
agus [eremiah; agus ná bíodh a fhios aig 
éoinneach cáit a mbeithí. 

30 4 Agus do chuádar a steach gus an 
mgh annsa chúirt, acht do chui r aR 
rola a ttaiscidh a seomra Elísama an 
scríobhuidhe, agus dinnsiodar na briathra 
uile a cclúasaibh an rígh. 

21 Annsin do chuir an rígh Ilehudi de 
thabhairt an rola leis: agus thug sé leis é 
ó sheómra Elisáma an scríobuidhe. Agus 
do léigh ITehúdú! a cclúasaibh an rígh é, agus 
a cclúasaibh na bprionnsadh uile noch do 
sheas léimh ris an rgh, . 

99 Anois do shuigh an righ annsa tigh 

imhridh annsa náomhadh má: agus do 

há teine air an tteallach ar lasadh na 
Bogha do léigh Tebúdl 

98 s a, an tan do léigh le 
& trí Fón ceathair do dhuilleógaibh, wur 
gheár sé é leis an scín phinn, agus do 
theilg sé annsa teine do (04 air a nurlát 
é, nó gur loisgeadh an rola uile annsá teme 
do bhá air an tteallach. 

94 Thairis sin ní raibh eagla orra, níor 
bhríseadar a néaduighe, an righ, nó &on- 
duine dá mhuinntir dá ccúalana 

25 Gidheadh do rinne: Elnatan agus 
Delaiah agus Gemarial eadarghaidhe chum 

: & 


dfthsgriobhthar an rola. 
sn rígh go nach lóisgfeadh sé an róla : acht 


níor Éist sé riú. 

96 Acht daithin an rígh do Ierahmeel 
mhac Haemmelech, agus Seraah mhac 
Asriel, agus Selemiah mhac Ahbdiel, Baruch 
an scríobhuidhe do ghabháil agus .an 
féigh Ieremiah: acht díoluigh an Tron- 
EARNaÍad. ' 

9T 9 Ammsin tháinic brathar an Tren- 
É ARNA go lÍeremiah, (tar éis an rígh do 
losgadh an rola,agus na bríathra do scríobh 
Baruch as béul Ieremigh,) gha rádh, 

28 Glac chugad a ris rola oile, agus 
scríobh ann na huile fhocal chéadna do 
bhí annsa chéad rola, noch do loisc 
ITehoiacim gh Iedah. 

299 Agus a deare tú ré ITehoiacim: rígh 
1G6dah, L merso a deir an TIGHEARNA, 
Do loisc tú an rola so, gha rádh, Cred as 
ar scríobh tú ann, gha rádh, Tiucfuidh righ 
ma Babilóine go deimhin agus sgriosfuidh 
sé an tírsi, agus do bhéara sé fa deara ar 
“ ean nduine agus ar an bheathach dío- 
dbhaghadh innte ? 

30 Uimesin is marso a deir an Trog- 
EARNA a ttáobh Ieholacim rígh Iúdah; 
Ní bhiaidh duine ar bith aige do suighe ar 
chathaóir ríogha Dháibhi: agus tisfí, hear 
a chorp marbh amach cham an teasbhunih 
san ló, agus chum an tseaca san noidhche. 

831 Agus smachdeocha misi é féin agus 
a shíl agus a sherbhiseach ar son a néig- 
ceirt; ggus do bhéara mé orra, agus air 
eitreabhthachaibh MTerusalem, us air 
mhuinntir [údah, a nuile olc dár fhúagair 
naé na naghaídh; acht níor éisteadarsion. 

89 8 Anusin do ghlac Ieremiah role 
oile, agus thug é do Bharuch mhac Nérniah, 
an scriobuidhe; noch do scríobh annsin as 
ibéul Ieremiah uile bhríathra an leabhair 
noch do loisg lehoiacim rígh Iúdah annsa 
teine: agus do chuireadh na gcionn mórán 
dá leitheid do bhríathruibh. 


CAIB. XXXVH. 


Do chuir Nebucadressar Sedecfah, a náit 
Chonóah mhic lehoiacin rá Iudal. 


As do ríoghuidh an rágh Sedeciah 
mhac Iosiah a náit Chomah mhic 
Tehoiacim, noch dá ndéarnuidh Nebuchad- 
ar rúgh na Babilóme rígh é ttír 1údah. 
2 Acht níor Éist sé féin, nó a mhuinntir, 
mó pobal na tíre ré briathruibh an Tirou- 
EARNA, noch do labhair sé treas an 
bhfaigh Ieremiah. : 
S Agus do chuir Sedeciah an 
lehucal mhac Selemiah agus Sepheniah 
mhac Maaseiah an sagart chum a nfai 
lITeremiah, gha rúdh, Guidh a nois chum an 
'TiouncAnNa ar Ndfia air ar son. 
4& Anois tháinic leremiah a steach agus 
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CAITB. XXXVII. 


Béaslthear Eeremieh. 
do chuáúidh sé amaoh a measc an phobail: 
Gir níor chuireadar a bpríosún é, 

5 Annsin tháinic siléagh Pharao amach 
as a Néeipt: agus a nuáir do chúaladar 
na Caldéanaigh do shuigh um Ierusalemn 
Brain orra, dimthigheadar ó Ierus- 


em. 

6 4 Annsin tháinic brathar an Tron- 
EARNA chum a nfáigh Ieremiah, gha radh, 

7 IS marsó a deir an TIGHEaRNa, Día 
Israel; Is marso a dearthaoi ré rígh Iúdah, 
do chuir chugamsa sibh do cheasnughadh 
tiom; Féuch, úhilédh slúagh Phárao, noch 
thainic amach do bhur ocobhraghadh, don 


 Négipt dá ttír féin. 


8 Agus tiucfud na Caideánuigh a rís, 
agus/troidid a naghaídh na caithreachso, 


agus géabhuid í, agus loisgfd í lé teine. 
9 Ís marso a deir an TícnEannsa; Ná 
mealluidh sibh féin, rádh, Imeochuid 


na Caideánuidh go deimhin usinn: óir ú 


imeochuidh síad. dh gibh 
10 Oír dá mbeith to mbunáilfea os ail 
slúagh na Ccaldéanach uile throidi 


'bhur naghaídh, agus nach mairfeadh acÁd 
daoine loitigh iona measc, £hairís sin déir- 
eochaidís gach uile dhuine dhíobh ann a 
Ulíúnn, agus do loisgíidís an chathairsí 
teine. 
11 4í Agus tárla, a nuair do bhris sl 
na Ccaldénnach súas Ó [erúsalem ar 
shluáigh Phárao, 
12 Ann sia do chuáidh [eremiah amach 


-as lÍerusalem do dhul go tír Bhemamin 


d& dhealughadh féin annsin as measc an 
phobail. 

15 Agus an tan do bhí sé a ngeata . 
Bheníamin, do bAí caiptín an ghárda ann- 
sin, dár budh ainm Imiah mhac Selemiah, 
mhic Hananiah ; agus do ghlac sé an féi 
Jeremiah, gha rádh, Atá tá ag dul 
thaéibh na Ccaideaaach. 

14 Annsin a dabhairt [eremiah, Ní Cíor 
sin; pí bhfuúimsn ag dul air thaobh na 
Ccaideánach. Achd níor éist sé ris: ann- 
sin do ghlac Iriiah Ieresniah, agus thug sé 
chum na bprionnsadh é. 

15 Uimesin do bhádar na prionnsadha 
feargach re Ieremiah, do bhusileadac 
é, agus do chuireadar a bpríosún é, a ttigh 
Ionatan an scríobuidhe : Óir do rinneadar 


príosún de. 
16 4 A nuáir do chuáidh Ieremieh don 
bhríosún, do na soíiléaruibh, agus do bhá 
arenish ansin mórán do láaethabh; 
17 Annsin do chuir Sedeciah an rígh 


rígh úadh, agus rug amach é, agus dfiaíruigh an 


rígh dhe go seicreideach ann a thigh; agus 
a dúbhairt, An bhfuil íocal ar bliA Óna 
'IIrIGHEARNA? Agus a dúbhairt [eremiah, 
Atá : Óir, ar seision, do bhéarthar thusa a 
láimh nigh na Baba: ; 

FA 


Teilgthear an famhuigh oile. £. 

18 Tuilleamh oile a dúbhairt Ieremiah 
fis an rígh Sedeciah, Cred do rinne misi ad 
aghaídhsí, nó a naghaídh do sheirbhíseach, 
nó a naghaidh an Shebailaí as ar chuireadar 
a bpríosún mé ? . 

19 Cáit a bhfuilid anois bhur bhínighe 
do thairrghir dhíbhsi, gha rádh, Ní thiuc- 
faidh righ no Babilóine bhur naghaídhsi 
ná a naghaídh na úres!i? 

20 Uimesin éist a nois, Íarruim dath- 
chuinge ort, mo thighearna an rígh; glacthar 
mo ghearán, íarruim ort, dot Íathair; go 
nach ceile tá Fiona óen mh u 
go tigh Ionatain an scríobhuidhe, 
go báhuighinn b“- annsin. ar. 

, 914 Annsin daithin Sedeciah an ngh go 
Moga Maiahan a laimh “ bank 
an osúin, go ttugaidís 
Jaetheamhuil aid amáin See an bháicéir, 
nÓ go ccaithí arén na caithreach uile. 'Mar- 
so Ieremiah a ccóirt an phríosúin. 


. 


CAIB. XXXVIII. 


Eidirghuidhe Ebed-melech ar son Ieremiah, 
Lan icilgeadh a nccarcaig é, chionn 
briathra Dé do nochtadh. 


.AÁ NN sin do chúaluidh Sephanah mhac 

Mattan, agus Gedaliah mhac Passur, 

agus Iucal mhac Selemiah, agus Passur 

mhac Malchiah, na bríathra do labhair 
Ieremiah ris an bpobal uile, dha rádh, 

2 [s marso a deir an TIGHEARNA, 
An té anfas annsa chathruighsi éugfuidh 
sé leis an ccloidhimh, leis an ngorta, 
agus leis an bplaigh: acht an té rachus 
amach chum na CCcaldéanach, mairhdh 
sé; Óir do geabhuidh a bheatha mar 
eadáil, agus mairúidh sé. . ' 

3 1s marsó a deir an TIíOHELARNA, Go 
deimhin do bhéarthar an chathairsi a láimh 
sloigh rígh na Babilóine, noch ghéabhus í. 

'& Uimésin a dúbhradar na prionnsadha 
vis an mgh, larrarmaoid dathchuinge ort, 
cuirthear an té so chum báis: Óir is marso 
laguighios sé lamha fuigheal lucht cogaidh 
na caithreachso, agus lamha an bud 
uile, ag labhairt a leitheide so do bhríath- 
ruibh riú: Óir ní hé leas na ndaóinese 
farrus an fearso, acht a naimhleas. 

5 Anu sin a dúbhairt an rágh Sedcciah, 
Féuch, afá sé ann bhur lamhuibhsi: Óir ní 
Aé an rígh fhéadas aúinní do déanamh bhur 
naghaidh. . 

6 Annsin do ghlacadar lereriah, agus: 
do ae óil a ccarcair Mhalchiah mhic 
Hammelech é, noch do bái.a ccuirt an 
pbhriosúin: agús do léigiodar Leremiah síos 

córduibh, Agus ní raibA uisce ar bith 
annsa ccarcuir, achd lábén: marsin do 
cbuáidh Ieremiah faói annsn. laban. 

7 49 A nois a nnáir do chúaluidh Ebed- 
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IFREMIAH. Do chuaidh Ieremiah fabí san laban. 


melech an Tetíopeach, 8on do na seom- 
radóiribh do bhí a ttigh an rígh, gur 
chuireadar lierenuah annsa chárcai; (an 
righ na shuighe an tan sin a ngeata 
Bheniamin ;) 

8 Do chuaidh Ebed-melech amach as 
tigh an rígh, agus do labhair ns an righ, 
gha rádh, 

9 Mo iéróie an rígh, do rinne an 
muinntírse uile olc ann gach ní dha ndéarn- 
adar ris an bhfáaigh leremiah, noch do 
theilgiodar annsa ccarcair; gheabha se 
bés ré ocras annsa náit a bhfuil sé: 
Óir ní bhfuil ní sa mhó darán annsa- 
chathruigh. 

10 Annsin díúagair an rígh do Ebed- 
melech an Tetíopeach, gha rúdh, Beir 
leachd as so tríochad feár, agus tóig súas 
Ieremiah an fáigh as an ccaccair, suil do 
gheabha sé b8s. 

11 Mar sin rug Ebed-melech na daínue 
leis, agus do chuáidh sé go tigh an ágh 
faúi thigh na séad, agus rug sé leis as sin 
seinghiobail agus seincheirteacha lobhtha, 
agus do léig sé sios lé corduighibh íad don 
charcair chum Ieremiah. . 

19 Agus a dubhairt Ebed-melech an 
Tetíopeach re Ieremiah, Cuir anois na 
seincheirteacha so na seinghiobuil 
Jobhtha ann hasgalluibh faúií na corduibh. 
Agus do rinne Ieremiah sin. 

13 Marsin do thairngiodar a níos 
Ieremiah re corduibh, agus thugadar súas 
as an ccarcuir é: agus dfan Íeremimh a 
ccúirt an phríosúin. 


- 14 4T Annsin do chuir Sedeciah an righ 


fios, agus rug sé an fáigh Jeremiah chuige 
don treas dul a steach ata a ttigch am 
'TIGHEARNA: agus a dúbhairt an rígh ré 
Ieremiah, Fíaírocha mé ní dhiot; n& ceal 
aoinní orum. . 

15 Ann sin a dúbhairt leremiah re 
Sedeciah. Ma foillsighim dhuit, nach 
ccuirfe tú go deimhin chum báis mé ? agus 
má bheirim comhairle dhuit, &a néistfe tá 
riom? . I 

16 Mar sin do mhionnuigh Sedeciah mm 
rígh go seicréideach do Ieremiah, gha ránh, 

ar mhairios an TICHEARNA, do finne an 
tanamso dhúinn, uí chuirfidh mé chur háis 
thú, agus ní bhéara mé thú a láimh na 
núaóinési tarrus. do bhás. , 

17 Ann sin a dúbhairt leremiah re 
Sedeciah, Is marso a deir an T1GHEARNA, 
Dia na slógh, Día Israel; Má théid tú 
amach go dearbhtha chuna pn sigh 
na Babilóine, annsin mai hanam, agus 
ní loi ear an chathairse le teige ;. agun 
marhdh tú féin, agus do thigh. ., ., 

18 Acht muna: ndeacha t8 go Yrioónn- 
sadhuibh rígh na Babilóime, aúnsm bhéar- 


thar an chathairs a. laimh na Ccaklanach, 


ugus loi í lé teine, agus ní racha tusa 
as ó na lamhuibh. 

.. 319 Agus a dúbhairt an rígh Sedeciah re 
Teremiah, Atá eagla na Níuduigheadh 
orum do theith chum na Ccaidéanach, 
deagla go La ae léire lamhuibh mé, 
agus go mbeidís ag m orum. 

90. Acht a abhair Ieremiah, Ní 
sheachóduid síad thí. Umhluigh, tarruim 
dathchuinge órt, do ghúth an TIGREARNA 
moch labhruims! riot: mairsin bhías sé go 
maith agadsa, agus mairíidh hanam. 

91 Acht má dhiúltan tú dul amach, sé 
so an íocal do thaisbéin an TIGHEARNA 


dhamhsa: 

99 agas féuch, béarthar a nuile bhean 
dar fagbhadh a tigh mngh lúdah amach go 
Fa uibh righ na Baebiloine, agus a 

ruid na mná sin, Do bhrostuigheadar 
do cháirde thú, agus rugadar buúidh ort: 
do sluigeadh do chosa annsa lathaigh, agus 
dáileadar síar tar a nais. 

' "98 Marsin do bhéaruid síad amach do 

mhná uile agus do chlann chum na 

Ccaildéanach: agus ní racha tusa as ó na 

láimh, acht géa thú lé laimh rígh na 

Babilóine: agus do bhéara tú fa deara an 

chathairsi do losgadh lé teine. 

94 9 Annsin a dúbhairt Sedeciah ré 
Ieremiah, Ná bíodh fos na mbriatharso 
ag, duine ar bith, agus uí muirfghear thú. - 

95 Acht má chluinid na prionnsadha gur 
labhair misi riot, agus go ttiucfúuid chugad, 
agus go naiboeruid riot, Ínnis dúinn anois 
cred a dúbhairt tú ris an rígh, n& ceil 
oruinn é, agus ní chuiríéam chum báis 
tha; mar an ccéadna cred a dúbhairt an 
rígh riot: 

36 Anusin déara tú ríu, Do hin mé 
nrgiieemhHa a lathair an rígh, chor nach 
bháilfeadh sé mé go tigh eoi éairh ei 

$ ann. 

27 Annsin thangadar na prionnsadha 
uile go leremiah, dfíafruigheadar 
dhe: agus dinnis sé dhóibh do réir na 
mbriatharso uile daithin an rígh. Annsin 
do scuireadar do chomhrádh ris; Óir níor 
mothui h an chúis. 

98 Mar sin dfan Ieremiah a ccóirt an 
Feic go ttáinic an l& fhr gabhadh 

etrusalem, agus do bhí sé annain an tan 
do gabhadh Íerusalem, 
CAIB. XXXIKX. 

Do ghabhadh, do briseadh éis, du airgeadh 
lerusalcon, agus rugadar na dáóine a 
gmbraighdionnas. 

NNSA náomhadh blíadhain do She- 

deciah rígh Iúdah, annsa deachmhadh 

má, tháinic Nebuchadreasar rígh na Bebi- 

lóine agus a shlúagh uile a maghaidh 
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XXXIE. 


,noidhche a slighe 


Ierusalemn igrieda ré teinnt. 


Ierusalem, agus do shuigheadar na ting- 
chioll uirre. 

2 Agus annea nháomhadh bliadhuin 
déag do Shedeciah, annsa cceathramhadh 
mí, air an náomhadh á don mhí, do 
briseádh síos an chathair. . 

83 Agus th uile phrionnsadha 
rígh na Babilóine a steach, agus do 
shuigheadar annsa gheata meadhonach, 
eadhon Nergal-Sareser, Samgar-nebo, San 
sechim, R.ab-saris, Bhi mhná, Rabmas, 
maille ris an ccuid oile uile do phrionn- 
sadhuibh rígh na Babilóine. 

4 1] Agus tárla, an tan do chonnaire 
Sedeciah rígh Beaophitara, agus na is 
chogaidh uile, gur “theitheadar, k 
ndeachadar Staic as an chabhraigh, á 

Lena an rígh, annsa 
gheata idir an dá a: 
seision amach a slighe an réatigh. 

5 Acht do lean sl ua Ccaidéanach 
íad, agus rugadar ar Shedeciah a réitibh 
Iericho : agus an tan tugadar air, thugadag 
súas go Nebuchadaessar rígh na Babilóine 
é, go Riblah a ttír Hámat, &it a rug sé 
breitheamhnus air. 

6 Annsin do mharbh rígh na Babiloine 
mc Shedeciah ann Ha as Ccoinne a 
shúl, do mharbh rígh na Babilúine fúa 
uáisle [údah uile. - 

f “Tuilleamh oile, do chuir sé súile 
Shedeciah amach, bonn cheangail sé le 
slabhradhuilh é, d& ith don Bhabilóin, 

8 4 Agus do loisgeadar na Caildéanai 
tigh an rígh, tighthe an phobail uile, 
le teine, agus do bhriseadar síos balladha 
le y 


9 Ann sin rug Nebusar-adan caigtín an“ 
gsit a mbraighdionas leis Sa eiibia 
uighioll na ndaóine do fágb annsa 
chathruigh, agus an dream do chúadh do 
thaobh, do theith chuige, maille ris an 
ccuid oile don do mhair. 

10 Acht Nebusar-adan caiptín an 
ghárda do taibh an phobail, ag nach 
raibh, aoinní a ttír Íúd dig Seinn 
fíneamhna: agus machaireadha dhóibh an 
lásin. i 
11 f Anois thug Nebuchadressar rígh 
na Babilóine cúram do Nebausar-adan 
ai an ghárda a tteóibh Ieremiah, gha 
rád 


12 Glac é, agns féuch dhó go maith, 
agus n& déan dochar ar bith dhó; acht 
déan dhó íonnan agus rmaar' a déara sé riot. 

15 Marsin do chuirNebusar-adan caiptín 


gaí aRhsaagirmnesc agas Nebusasban, FEab- 


r, Rabmag, agus 
ile Ahnii na Babilóine; 
4 Do chai in, agus rugadsr 


Go maith ag Eheduelech. 


mhic Saphan é, dá bhreith don bhaile: 
annsin d ireibh sé a measc an phobail. 

15 Anois tháinic b r an Tsena 
ARNA go lÍeremiah, an íad do bhí .sé 
íadhta éaá a ccéirt an phríosuin,gha rádh. 

16 4 Eirigh, agus labhair re 
an Tesiopeach, gha rádh, is marso a deir 
d'íGn-EARNA na slógh, Día Israel; Féuch, 
do bhéara mé míoca! air an 
er olc, agus ní ar mhaith, agus béid annsa 
bó sin ad fhíaghnuise si. 

47 Acht sáorfuidh raé thusa san lóisin, 
adeir an TríonpFAaRNA: agus ní thiúbharthar 
thú a léimh na ndgóine re a bhfuil eagla 
md 

' 18 Oír go deimhin sáorfa misi thú, im 
ní tuitidh tú leis an ccloiodheamh, ac 
biáidh hanara mar éadáil agad : do bhágh . 
gGr chuir tú do dhúthchus ionmamsa, a deir 
an TIGHEARNA. ' 


CAIDB. XL, 
Do chomhnuidh Ieremiah tar éis a lei íonn 
. as, abfochair Ghcdaliah a túr ITude 


A" bhiéathar tháinic go Bhoinea ón 
 TTIGHEARNA, tar éis Nebusar-adan 
gharda do léigion do imtheacht 
as Ramah, a nuáir do ghabh sé é, ar 


a measc gach a h a léimh ó 
Ierusalem éI noch rugadh a 
léimh don biloin. 

ghlac ceiptín an 


Feocéah ass Sdubhai 2 as, 


TíoupARNa do Dhía dfhagair an tolcso 
air & nAitsi, 

S Anois thug an TIronEARNA, agus do 
éinne sé do réir snar a dúbhairt sé : do 
bhrígh gur pheacuiglseeabhair a naghaidh an 
IrGOHEARNA, agus nár emhluigheabhair dú 
ghóiha uiraesim thúiigmo am níse oruibh. 

bhi .&nois, féach, scaoilimse thú s 
niu na siabhradhuibh noch do bhí air 
hionann M& chítear dhuit féin teacht 
lom don Bhabilóin, térr; agus féuchfa 
misi mwith dhuit: achd muna bhfaic- 
thear dhuit teachd dog Bhabilóin, fan: 
féuch, atá an tír uile romhad : gidh be &it 
is féar agus ie iomchubhaigh ione bhfaic- 
dhuit dul, éirigh ann. 

5 Anois an fad nar imthigh sé ar ais, a 
dfbhairt sé Eirigh ar hais go Gedaliah 
mhec Ahilcam mhic noch dá 
ndearna rígh na -Babilóine úachtarán Ós 
cionn uile chai lúdah, agus déan 
conohnuidhe iona fhochair a smaeasc an 

: nóúimthigh mar a bhfaicthear dhuit 
sbhaidh bui mrhna thug, caiptín 
ph Siaiae bid uáigheacht dó. 
ao léig sé dhó iatheacht Eo Eas 

' é Annsin do cháidh leremiash go 

CaCaDEe HD AC AMreA go Mispah; ages 


ITEREMIUIAHU. 


Aitreabhuid faoi Gledalah, 
do chormhnuidh sé iona. fhochair a measc 
na ndaóine do fagbhadh amnasa tír. i 

1 9 Anois an tan do chúaladar aile 
Gin ine na slógh noch do óhí annsna 
inghibh has féin agus a muinntir, 
—- ndéaraa rígh na Babilóine Gachtarán do 


Ghedaliah m UA Bia annsa tir, agus 
go ttug sé dhó fir, tnna, agus leinabh, 
agus do bhochtaib na úre, don mhéid 


pach rugadh a láimh doa Bhabilóin ; 

8 AÁAaasin thangadar go Gedalah go 
Mispah, eadhon lIsmael mhac Netmaah, 
gus Íohanan agus Íonatan mhac Careeh, - 


Seraigh mhac Tanumet, 
Sciinh an achaiian id br seas Lasaniah 
heachatatigh, féin agus s. 
munar 


do mhioanuigh Gedalah mhac 
Ahicaie mhic Saphan doibh féin agus dá 
muinntírv, ghá rádh, Na bíodh 
eruibh hphaágú do na Caid sh 
déanuidh comhnuighe annsa ttír, 
déansaulh seirbhís do rígh ua Babilóine, 
agus rachaidh sé go meith dhíbh. 

10 Ár mo sbonsa, íéuch, áitreochuidh 
mé a Mispah Beanna do na NgESicah 
achaibh, noch thincías Fin úmnanh ana 
cruinnighidhsi fion, agus tó 
agus ola, agus cuiridh ann bhur soithighibh 
ad, agus comhnuighidh aan bhas ccaith- 
reachaibh noch do ghabbhabhai 

13 Mar an ccéadna anál: do chBaiilaí 


na Ioduighe uile de báí ann Moab, agus a 


measc na Namaunoníteach, agus ann Edosm, 
wiréma drong do báú annsaa buile thíortb- 
Kl nóin, rígh ne Babilóine fuighíoll 
; agus gur chuir sé Gedalah mhac 

Ahicam mhic Saphan ós a ccionn; 

49 D6$iI na buile IGduighe as na haile 
eiúibh ar díbreadh. íad, dr thangadar ee 
tír [adah, go Gedaliab, go Mispah, agus 
c chruiunigheadar fion agus mórán 


18 8 Tuilleamh oile tháime Iohanan 


Mai ie us & dúbhredar ris, Ann bhfeádir 
bhtha gur chuir Baalis rígh na 
Nammoníteach Iamael ashac 
Acht níor chreid 'Geda- 
liah mhac Ahicam íad. 
” 15 Ann sin do labhair Iohanan mhac 
areash re Geaedaliah. go 
geicréeideach, gha rádh, Sa A dhinia 
imtheachd fair dathchuinge ort, agus 
muiríidh mé Ismael mhac Netamah, agus 
ní bhiaidh a fhios ag fonduine;: créd 
fá muirfeadh sé thusa, chor go scaóilúdie 
ge huile LIúduighe dar chrui chugad, 
miráié. ge cama IN a imaigonn .ana 


Ps Geala, cobhair Iohannan. CAIB. XULI1, XIII. 


CAIB. XLI. 
Do hill lohanan daoine na úre ó Ianael, 
meach do inharbh Gedaliah en tuachd- 
aran. 


NOIS tárla annsa seachtmhadh mí, 

go ttáinic Ismael mhac Netamiah 

mhic KEhsamah, dom tsíol Biheá seis 

prionnsadha an rígh, eadhon deit ar 

fear leis, go Gedaliah mhac Ahicam go 

Mispah; agus annsin a déadar asán a 
bhfochair a chéile ann Mispah. 

2 Anmsin déirigh Ismael mhac Metaniah, 
Fow an deithneamhar fear do bhí iona 

hair, agus do bhuáileadar Gedalah 
mhac Amcam mhic Saphen leis an 
ccloidheamh, agus do mharbhadar é, 
poch dá ndéara rígh na Babilóine 
Gachtarán ós cionn na tíre. 

83 Do'mharbh íos Ismael ne Iúduighidh 
uile do bhí iona fhochair, eadjon a 
bhfarradh Ghedaliah, ann Mispah, agus 
- iimmisigh ach noch do fráth ann, agus na 

& Aisa iú ea dara lá tar éis Gedalieh 
do mharbhadh dhó, agus naeh raibh a 
fhios ag duine ar bith, 

-ó Go ttáinic daóine airigh ó Shechem, 
ó Shílob, agus o ia, eadhon ceithre 
fithchid fear, agá rabhadar a bhféasóga 
beárrtha agus a néaduighe réubtha, agus 
ar na ngearradh féin, maille re hoíréihbh 
agus túis iona lámhuibh, dá ttabhairt go 

an TionHEaAanNa.: 


6 Agus do chuáidh Ismael mhac Né-. 


tamah amach as Mhspah na ccomne, ag 
gnl ar fad ag imtheacht dó : agus tárla, mar 
do theagmhauidh dhóibh, go ndúbhairt sé 
ráu, Tigidh go Gedaliah mhac Ahicam. 

7 gas 3s amhluidh bhí, a nusir tha 

lár na ccaithreach, gnr mharb 
mhac Netaniah íad, agus do táeilg 
$ad a lér an luig, é féin, agus an mhuinnur 
do bhí iona fhochair. Cr 

8 Acht do ímth deithneamhar fear iona 
measc a dúbhairt re ismael, N& marbh 
sinne : Óir atá ionnmhus aguinn annes 
mhachaire, do chfúithneachd, agus déerma, 
ais dola, agus do mhil. Annsin do 

isc sé, agus níor mhasbh sé éd & measc 
a ndear “ reach. 

9 Annois do bé an log ar theilg ITsmeel 
cuirp mharbha na ndaiine, (noch do 
mharbb sé a ttaobh Ghedanlah,) do vmne 
Asa un rágh ar-eagla Bhanea rígh israel : 
ggus do lion Ismac!l mhac Netanteh é leis 
an druing do marbhadh. 

10 Annsin rug [smael leis a léimh an 
chuid oile don phobal uile de bái ann 

igpah, eodwon-í na an rígh, agus wa 
daoine 'uile dfan ann Mispab, noch de 
tháobhuigh Nebusar-adan caiptín an gháirda 
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Gheall Iokannun Gmhalacht. 
ro Gedalinh. mhac Ahicam.: avus rug 
Ismael mhac Netaniah leis a léimh íad; 
teas Ghathun sé chum dul anonn gus na 
moníteachaibh, . ' 

11 dA ecat a nuáir beó Gmangin iohanan 
mhac Caresah, agus ai aiptíne na si 
do bAí iona fhochair, a huile ais ao rá 
nuidh Ismael mhac Netaniah, ' 

19 Annein sug léo as daóine uile; 

us do chúadar do throid re Hismael 

Netaniah, agus fharadar é léimh ris 
na huisceadhuibh móra alé a Ngibéon. 

13 Annois trja, a. nuéáir do chomnairn 
& ruibh do dieaúwmiabh a bhíochaisr ismaeb 
Iohanan mhac Ca agus uile chaiptíne 
ga slógh do bhí iona fhochair, annsin do 
bhádar lúathgháireach. ' 

14 Marsin thaimic an aile rug 
Immael a láimh ó Mhispah fa cuáirt agus 
diompóigheadar, agus do chúadar go 
Iohanan mhac Careah, 

15 Acht do chúaidh Ismeel mhae 
Netabiah as ó Iohanan maille re ochdar 
fear, agus do chúaidh sé gus na Ham- 
moní ibh. 

16 Annsin rug [ohanan mhac Careah, 
agus uile chaintínighe na slégh do óáá ima 
fhochair, fuighioll na ndaeine uile do 
bhean sé do Iemael mhac Netaniah, ó 
Mhispah, (tar éis Gedaliah mhac Ahicam, 
do ,harbhadh dhó.) eadáon £8r láidre 
chogaidh, agus ne mná, agus ne leanba, 
agus na irighe, noch thug sé a. rís 
ó Ghabeon : : 


17 Agus do isiodar, agus dáit-. 
ráobhádhe a. Gclrailh Chimcham, noch 
atá léimh ré Betlehem, do dbul a steach 
don Dégapt, : 

18 Do bhrígh na Katagosare ig do 
bhádar eaglach nompa, á ur 
mharbh Tanaci mhac Netaniah Gadallsh 
mhac Ahicam, noch da ndeárna rígh na 
Babilóine úachdarán annsa tír, . . 


CAIB. XLII. 


Cealg Iohanan do sarr fios 6 Da, go gu 
gaibh ar aire dul don Égipt anaghaidh 
chomhairle Dí. i 


ah sin -thengadar oeiptí basis 
8 a bhíogus, agus ac 
Caieai ais lIesaninh mhac Hosaimh, agus 
an pobal uile ó bheag go mór, 


8 Snis a dGóbhradar ris. an bhfaáigh 
lem a baeanhis id haoine 5. 
ngearán b, 8gus guidh air ar son 
chum an Taoneansa KW eadhon ar 
son a nfuighillei uile; (óir níon fágbhadh 
aguinn ;cÁd heegán do rmhósán, mar de . 
chtd do-shúile sinn:) ' 

3 Chor go ttaisieanfh an Troeseanna ' 
do. Die gu tslighe iomn bhééad- : 


- 
. 


Comhairle math & 
fam siubhal, agus aa aí ífhéadfam do 
' dhéanamh ' 


& Aun sin a dúbhairt [eremiah an Ith 
riú, Do chúala mé sbá; féach, gui h 
mé chum an TIGHEARNa bhur Ndía do 
réir bhur mbriathar; agus tiucfuidh a 
ccráclr, gidn hé ar bith nu fhreagorus an 
Tron£aAnRNa dhíbhs, go bhíoillseocha mé 
Se pí choinneochad aóinní ar ccúl 


5 Ann sin a dúbhradar ré leremiah, 
Bíodh an TíionrgansNa na fhíadhuin fhír- 
innigh dhírigh eadhruinn, muna ndearnam 
do réir na nuile neithe ar son a ccuirúdh 
an TiongagNa do Dhía chuguinn thú. 

6 Mas maith, nó mas olc é, úmhleocham 
do ghlór an 'TronsAangNa ar Ndía, chum a 
ocuirmíd thusa ; chor go mbeithior go 

o 


maith aguinn, an tan uimhleocham 
ghúth an Tronpan Na ar Ndía. 

fl Agus tárla déis dheich lá, go ttáinic 
bríathar an TíonEARNa go Íerem!ah,. 

' 8 Ann seinn do ghoir sé Íohanan mhac 
Careah, agus uile chaiptíne na slógh noch 
do bhí iona fhochair, agus an pobal uile ó 


bheag go mór, “ 

9 Agus a dúbhairt sé ríu, Ís marso a 
deir an TionsannNa, Día Í[srael, chum 
ar chuireabhair misi díoillsiughadh bhur 

n dó; 
,. 10 M& fhantaóí a ccomhnuidhe annsa 
tírse, annsin cuiríidh misi súas sibh, agus 
ní shraóilfe mé síos sibh, agus plainndeocha 
mé sibh, agus ní thairreonga mé a níos 


eibh : Óir is aithreach liom an tolc do rinne go 


mé oruibh. 

11 N& bíodh eagla rígh na Babílóine 
oruibh, re a bhfuil eagla aguibh; ná 
hímeagluighe roimhe, a deir an Tron- 
EARNMa : Óir atáimsi libh dá bhur sáoradh, 

dá bhur ttártháil as a láimh. 
- 39 Agus taisbéanfa mé grása dhíbh, 
chor go mbía truúighe aigesion díbh, 
go ttuga sé oruibh filleadh dá bhur 
ndúthaigh féin. ! 

13 Acht má dearthaói, Ní choimhneo- 
chain annsa tírs), agus gan úmhlugbadh do 
ghúth an Tronc-aRNa bhur Ndía, 

14 Gha rédh, Ní headh; acht racham 
go crích na Hégipte, mar nach bhfaicúiom 
cogadh ar bith, agu nach ccluiniom fuaim 
an staic, agus nach bhfuighiom ocras aráin; 
agus coimhneocham annsin; 

15 Agus anois uimeein eistigh focal an 
TIGHEARNA, 8ibhsi a fhuighioll Iúdah, 1s 
marso a deir T10HERARNA npa slógh, Día 
Iseael; Ma chusthaóige bhur naighthe go 
ia saiohhal pt, agus intheacht 

o nuighe ann; 
Eó Annsin tiucfúidh a ccrích, an 
cloidheamh, roimhe e raibh bhur neagla, go 
ai aga a CA na Hégipse; agus 


.y 


” IEREMIAH. 


nfhaigh Ieremóal dóshA. 

re a bhfuil eagla oruibh, go 

sé go lúath sibh don Négipt; 
agus éugfuidhe ann sin. 

17 iu bhías a nuile dhuine 
chuirúios a aghaidh ar dhul ar chúairt don 
Négpt; éugfuid leis an Simon “- 
an ngorta, g leis a bplaáigh : 
mhairfidh Boidúine aca ab ní iachaidh 
as ó nolc do bhéara misi orra. 

18 Oír is marso a deir TIGHEARNA n8& 
slógh, Día Israel; Mar do dhóirteadh 
míea us mo chorrugh amach ac 
éitrea bachaibh Ierusalem; 1s marsin doirt- 
fighear mfearg amach oruibhs, an tan 
rachtaoi don Négipt : ta beithi mar 
mhallughadh, agus mar úathbbas, agus 
mar mhallacht, asus mar mhasla; agus ní 
fhaicfidhe a náitsi ní sa mhó. 

19 4 A dúbhairt an TíonEARNa dá bhur 
ttáobh, a fhuighioll Iúdah; Na héirgidhe 
don Negipt: bíodh a fhios aguí 
deimhin gur chomhairligh misi sibh a dlogh, 

290 Oír do léigeabhair oruibh ann bhur 
ccroidhthibh, a nuáir do cbuireabhair misi 
chum an TrouEanRNa bhur Ndía, gha rádh, 
Guidh air ar soinne chum an TIGHEARNA 
ar Ndía; agus do réir a nuile ní déaras 
an TIGHEARNa ar Ndía, mairsin innis 


an 
leantúidh 


'dúinn, agus do dhéanamne é. 


21 Agus auois díoillsigh mé dhíbh é 
a niugh; acht níor úmhluigheabhair do 
ghúth an TrougARNa bhur Ndía, nó daúinní 
ar son ar chuir sé misi chugaibh. 

29 Anois uinmesin bíodh a fhios aguibh 
dearbhtha go néugfuidhe leis an 
ccloidheamh, leis an ngorta, agus leis an 
bpláigh, ansa náit ar mían libh dul agus 
coimhnuighe do dhéanamh ann. 


. CAIB. XLIH. 
Tog Iohanan fuighioll an phobuil do 
égipt, agus leremiah iomorro ; 

do thairrgir gu bhuailfeadh rá na Bab. 

Íoine fós an úr sin. féin. 

Ac“ tárla, an tan do chríocbnui 

Ieremiah labhairt ris an bpobal umie 
bhríathra an TIGHEARNa & Ndía, arson 
ar chuir an TIGngARNA & Ndía chuca é, 
eadhan na. briathrasa uile, ! 

2 Annsin do lábhair Asariah mhac 
Hosaiah, agus [ohanan mhac Careah, agus 
na daóine uáibhreacha uile, gha rádh re 
Jeremiah, Lábhraidh tú bréug: ní hé an 
Tionsagnsa ar Ndía do chuir thú dha 
rádh, Na héirigh don Négipt do chomh- 
puidhe annsin : ! 

3 Acht asé Baruch mhac Neriah da 
bhrostuigh thú ar naghuidhne, dar ttabh- 
airt a jáimh na, CcaÍdéanach, 3onnus ge 
ccuirdís chum báis sinn, agus go mbeirdis 
sinn a láimh don Bhabuóin, 

4 Marsin níor úmhluigh [onatan mbac 


IBnt)eacht Iohannan go Hegipt. CAIB. 


Careah, agus uile chaiptíne na slógh, agus 
an pobal uile, do ghlór an TíiorrganNa, do 
chomhnuaidh a ttír [údah. 

5 Acht rug Iohanan mhac Careah, agus 
uile hmbtine na slógh, léo fuighioll lúdah 
uile, dfill ó gach uile chrích, ann ar díb- 
teadh íad, do chomhnuidhe a ttír [údah; 

6 Eadhon fir, agus mna, agus leanba, 
agus ingheana an rígh, agus gach áon dar 
2 ebusaradan caiptín an gháúrda ag 
Gedaliah mhao Ahicám mhic Snphan, agus 
lTeremiahan faigh,agus Baruch mhac Neriah. 

7 Marsin thangadar go crích na 
mh Óir níor úmhluigheadar do ghúth 
an ÍTIGHEARSA: marso thangadar go 
Tahpanhes. 

84 Annsin tháinic íocal an TronrAaRNA 
go [eremiah ann 'Tahpanhes, gha rádh, 

'9 Glac clocha móra ann do laimh, 
agus foluigh íad annsa chrááidh a sorn na 
mbríceadh, noch atá ag dul a steach tighe 
Phárao ann Tahpanhes, a radharc mhuinn- 
tire Iúdah ? ' 

10 Agus abair ríu, Marso a deir Ticn- 
EARNA naslógh, Día [srael; Féuch, cuirfe 
mé agus glacfad Nebuchadresar mo 
sheirbhíseach rígh na Babilóine, agus 
cuirfidh mé a chathaoir ar na clochaibhsi 
dfoluigh mé; agus leathnochuidh sé a 
pháillíun ríoghamhuil Ós a ccionn. 

11 “í Agus an tan thiucfas sé, buailfidh 
sé tír na Hégipte, an mhéid a/á chum báis 


don bhás; an mhéid atá chum daoirsine 


don dáoirsine; agus an mhéid atá chum 
an chloidhimh don chloidheamh. 
12 Agus lasfuidh me teine a tighthibh 
dhée na Hégpte; agus loisgfidh sé íad, 
béara leis a láimh íad: agus éideoch- 
uidh é féin lé dúthaigh na Hégipte, mar 
chuirios tréaduighe na ccéorach a chúaidh 
uime; agus imeochuidh sé amach as sin a 
síothcháin. i 
13 Brisfidh sé fós íomháighe Bhetsemes, 
atá a ccrích na Hóégipte; agus loisgfighear 
tighthe dhée na Népipteach lé teine, 


CAIB. XLIV. 
TeacMhaireacht Dé chuin na Níuduigheadh 
do bha sa Négipt. 


An focal tháinic go Ieremimh a ttáobh 
na nuile Iúduigheadh noch chomh- 


nuighios a ccrích na Hég ipte, noch áit- 
, reabhas ag Migdal,agus ag l'áhpanhes,agus 
ag Noph, Agus a ttír Phatros, gha rádh, 

8 [Is marso a deir Tr6ngaARNA na slógh, 
Día Israel; Do choncabhair a nuile olc 
thug misi ar lerusalein, agus ar chaith- 
reachaibh Iúdah aile; agus feuchuidh, a 
niugh atáid síad na bhfásach, agus ní 
áaitreabhann duine ar bith ionta, 

8 Do bhrígh a nuilc do rinneadar dom 
bhrostaghadh chum feirge, an tionad a 
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XLIV. —Grain. De a naghaidh an Kainpt. ' 

ndeachadar do losgadh túise, agus dífogh- 
namh do dhéeibh oile, nach ar bhaithne 
dhóibh, dhoibh féin, dhibhsi, ná dá bhur 
naithribh. ! 

& Matá& gur chuir misi chugaibh me 
sheirbhísigh nn fáighe, ag éirghe go moch ' 
aeus awí ccur uáim, gha rádh, Oh, ná ' 
déanuidh an ní adhfhuathmharso noch 
fhúathuighimsi. 

5 Acht níor éisteadarsan, ní mó de 
cbláonadar a cclúas dúilleadh ó na nolc, - 
gan túis air hith do loscadh do dhéibh oile. 

6 Uimesin do dóirteadh amach mo: 
ainteas agus mfearg, agus do lasadh í a 
ccaithreachaibh lIúdah, agus a sréidibh 
Ierusalem; agus atáid na bhíúsach agus 
uíidieneach, do réir an lée a niugh.” . 

7 Uimesin anois is 'marao a deir an 
Tiíonpanna, Día ne slógh, Día Israel; 
Cred fa ndéintí an tólc mórso a naghaídh 
bhur nanmann, do ghearradh únibh amach 
fear-agus ban, leanabh agus 'naoidhenn, 
amach as Iúdah, go nach bhfégfuidh fuigh- 
ioll agaibh re marthuinn ; , 

8 An tionad ar bhrostuigheabhair misi 
chum feirge lé hoibreachaibh bhur lamh, 

losgadh túise do dhéibh oile a ccrích nn 
Tí ipte, mar a ndeachabhair do chomh- 
nuidhe, chor go ngéarrfaidh sibh amach, 
agus go mbeith sibh mar mhallughadh 
agus mar scannail ameasc uile chiheadhach 
an domhuin ) xiá 

9 Nar dhearmadabhair uilc bhur naith- 
readh, agus uilc ríghtheadh Iúdah, agus 
uilc a mban, agus bhur uuic fém, agus ' 
uilc bhur mban, noch do rinneadar a ttír 
Iúdah, agus a sréidibh Ierusalem ? 

10 Níor húmhluigheadh íad gus a niuph, 
ní mó do úamhnuigheadár, nó do shiubh- ' 
luigheadar ann uo dhligheadhsa, nó ann 
mo statúidibh, do chuir mé romhuibh agus 
roimhe bhur naithribh. 

11 ff Uimesin is marso a deir Tíog- 
EARNA Ba slógh, Día Israel; Féuch, cuirfe 
misi maghaídh bhur naghaidhsi chum uilc, 
agus do ghearrarlh amach lúdah aile. . 

” 19 Agus glacfa mé fuighioll Iúdah, do 
chur a neighthe do dhul go crích na 
Hégipte ar cuáirt annsin, agus scriosfuighior 
uile iad, agvs tuitíid a ccrích na Hégipte; 
eadhon muirtghear íad leis an ccloidheamh 
agus leis an ngorta : eugfuid síad, ó bheag go ' 
mór, leis an ccloidheamh agus leisanngcetta; 

us beid na mallughadh, agws na núath.. 
bhás, agus na mallachd, agus na scannail. 

15 Oír smaichdeochuigh misi an dron 
éitreabhas a ccúch na Héuipte, mar ' 


,do smachduigh mé [Íerusnlem, jeis an 


ccloidheamh, leis an ngorta, agus leis 

an bpláigh: . : 
14 Iondus nach rachaidh as, agus nach 

mairfidh aoinneach dfuighiell 1údah da 


Gradh dhaoine ar dhócibh bróg. IREEMTLAH. 


ndeachaidh go crích na Hégipte do chomh- 
nuidhe annsin, lé bháiifidés go tír [údah, 
mar a bhfuil fonn orra dúitreabhadh ann : 
óir ní fillúghear ach an mheid rachus as. 
15 8 Annsin do fhreagair a nuile dhuine 
dá raibh a fhios gur loisgeadar a mn&A túis 
do dhéeibh oile, agus na huile mhná dar 
sheas na bhíochair, a ccoimhthionól mhór, 
eadhon an pobal uile dáitreibh a cctrích 
na Hégipte, ann Patros, do Ieremiah, gha 


16 Ar son a níocail do labhair tú rinne 
a nainm an 'TIGHEARNA, ní éistíiom riot. 

17 Achd do dhéanana go deimhin gach 
uile ní dá ttéid amach as ar mbéul féin, 
do losgadh túise do bhainríoghain neimhe, 
agus do dhórtadh ofírála dighe dhí mar do 
rinneamar féin, agus ar naithre, ar ríghthe, 
se ar bprcúnsadha, a ccaithreachaibh 
Iúdah, agus a sráidibh Íerusalem : Oir ann- 
sin do bhí fairsinge bhídh aguinn, agus do 
sarnaSt go maith, agus ní fhacamar olc 
ar bi : 


18 Acht ó nuáir fár sguireanar do- 


loscadh túise do bhainrí neimhe, agus 
ofráil díghe do dhó amach dhi, do 
bhí easbhuidh a nuile néithe maithe oruinn, 
agus do marbbadh sinn leis an ccloidheamh 
agus leis an ngorta. 

19 Agus an tan do loisgeamar túis do 


bhainúoghan neimhe, dhóirteamar . 
amach ofrála dighe dhi, a ndéarnamar 


cécadha dhí d& hadbradh, do dhórt- 
adh ofrála dighe dhí, a bhféagmhaois ar 
bhfear? . 

20 4 Annsin a dúbhairt lIereminh rís 
an bpobal uile, ris na fearuibh, agus ris na 
mnáibh, agus ris an b uile thug an 
fhreagra sin air, gha y 

21 Nach ar chuimhnidh an TIGHEARNA 
an túis do loisgeabhair a gcaithreachaibh 
Iúdah, agus a sréidibh Íerusalem, sibh 
féin, agus bhur naithre, bhur ríghthe, agus 
bhur bprionnsadha, agus daóine na tíre, 
agus nach ttéinic sé ann a inntin? 

. 89 Íondus nar an TIGHEARNA 
1omchar ní budh faide, do bhrígh uilc bhur 
omhsa, agus do bhrigh na ngráinearoh- 
leachd do rinneabhair; uimesin atá bhúr 
ttír na fásach, agus na húathbhás, na. 
mallughadh, gan 8éitreabhthach, mar atá a 
nm 


23 Do bhrígh gur loisgeabhair túis, 
agus do bhrígh gur pheacuigheabhair a 
naghaidh an 'LÉ:íGHg ARNA, agus nar úmh- 
luigheabhair do ghúth ian 'TrongaRNa, 
agus nár ghiúbhluigheabhair iona dhligh- 
eadh, no iona reachtuibh, nó ann a fhíagh- 

' núisibh; uimesin táinic an tolcso oruibh, 
mar atá a niugh. 
94 “Tuilleamh oile a dúbhairt Ieremiah 
ris an bpobal uile, a; me jonáibh uile, 


Grein Dé a nagáidh I&dah. 
Eistigh bríathar an TionranNya, a lÍodah 
uile atá a ccríich na Hégipte : 

25 Marso a deir TrouxanRNa na slógh, 
Día Israel, gha rádh ; Do labhrabhair féan 
agus bhúr mn& aráon lé bhar mbéu! féin, . 
agus do chríochnuigheabhair le bhur lamh 
uibh, gha rádh, Coimhlíonfam go deimhin 
ar móide thugamar, do losgadh túise do 
bha atioghála neimhe, agus do dhórtádh 
ofrála dighe dhi: daingneochthahoi go 
deimhin bhur móide, agus coimhlíonfuidhe - 
go deimhin bhmr móide. 

26 Ar a nadhbharsin éistigh bríathar 
an TIGnEARNa, a [údah uile chomhnaighioe 
a ccrích na Hégipte; Féuchuidh, thug mis: 
mionna fám ainm múr, a deir an Tiong- 
EARNA, nach ainmneochar mainm ní sa 
mhó a mbéul éonduine ar bith do Iúdah 
a nuile chrích na Hégipte, gha vádh, 
Mairidh an TiongAnNa Día. ! 

97 Féuch, bía misi ag faire ós a ccionm 
chui uilc, agus ní ar mhaith: agus muir- 

hear a nuile dhuine do [údah bhúas annsa 

égipt leis an ccloidheamh agus leis an 
ngorta, nó go raibh deireadh aca. 

98 Gidheadh an núibhir bheag rachas 
as ón SHE nad ET mh ais, “- 

1 tír [údah, agus tu 
eis Fo chúaidh go crích ná Vlésibte ar 
ccuáirt, aitheonuid cía híad na focail 
sheasfas, míocailse, nó a bhíocailsion, 

29 4 Agus biáidh so mar chomhartha 
agaibh, a deir an TIGHEARNA,go smaicht- 
eocha misi sibh annsa náitsi, chor ge 
naitheontaói go seasfuidh míocailsi go 
deimhin ann bhur naghaídh ar olc : 

30 is marso a deir an TIGHEARNA; 
Féach, do bhéara mé Pharao-hophra rígh 
na Hégipte a láimh a námhad, agus a 
láimh na druinge íarras a bhás; mar thug 


mé Sedeciah Iúdah a laimh Nebuchad— 
nessar rígh na Babilóine, a námhaid, agus 
díarr a bhás. 


CAIB. XLV. 

Do chaith Ieremiah ar Baruch (ro bhró- 

nach, ) do dheaglinheisneughadh, 
N focal do labhair Jeremiah an fhidh 
ré Baruch mhac Nernh, a núair do 
scríobh sé na briathrasn a leabhar ó bhéul 
Ieremiah, annsa ceathramhadh blíadhaim 
do lehoiacim mhic [Iosiah righ IGdah, 

a rádh 


9 Is máisó a deir an TrionganRNa, Dia 
Israel, riotsa, a Bharuch; . 

8 A dúbhairt tú, A mhairg dharhsa a 
nois ! óir do chuir an TrGuEARMa4 do: 
a ccionn mo dhóbróin ; danbhfa mé 
ann: mosnadhuibh, agus ní 
suaimhneas ar bith. ! 

4. is marso a déara tí ris, A dúbhairt 
an TiGnna8SA marnso; Eéuch, baisádh 


á 


Tron Ihairgir a naghúdh an Egipt. CAI, KUWI. —Smaiohteóchahwr a sléagh aile. 


ré síos an uí do chuir rné súas, agus an ní 
SE nadeah mé taireonga mé a píos, 
on an tírse go hionilan. 

5 Águs a níarrann tusa neithe móra 
dhuit féin ? ná híar : óir, féuch, do bhéara 
misi olc ar a nuile fheóil, a deir an Tion- 
EARN4: acht do bhéara mé hanum dhuitse 
mar éadáil annsa nuile bhall a racha tá. 


CAIB. XLVI. 
Trom-thairrgir a ttaobh na Hégipte. 


RIATHAR an TIiGHEARNA noch 
tháinic go leremiah an fáidh a 
: A haill : naghaídh 

2 A nag g& Hégapte, a aí 
shlóigh Phárao-necho rígh na Hégipte, 
noch do bhí láimh ré habhuinn Euphrátes 
ann Carchemis, noch do bhuáil Nehuchad-— 
nessar rígh na Babilóúine annsa cceath- 
ramhadh bliadhain do lehoiacim mhac 
Iosiah rígh Iúdah. 

8 Gléusuidhse an buiclóir agus an sgíath, 
agus tigidh a bhfíogus don chath. 

4 Ughamuigh na heich; agus éirghidhe 
súas, a mharcshlaagh, agus seasuighe si 
súas re bhur cclogadaibh; deanuigh soill- 
is na gha cuirigh oruibh na, huchd- 


5 Cród ía bhfaca mé ag ainbhíainneadh 
iad agus ag Glleadh ar a ccúl? agus a 
ndaóine neartmhara buáilte síos, agus ar 
tteitheamh go lúath, agus gan féuchuin na 
ndiaigh: óir do bhí eagla támchioll fa 
ccuáirt, a deir an TIiGHEARNA. 

6 Ní theithfidh an duine lúath, agus ní 
léigfighear an duine neartmhar do dhul as; 
do gheabhuid síad, tuisleadh, agus tuitúid do 
thaóibh an tuaisceart láimh ré habhuinn 
Euphrátes. 

7 Cía hé so thig súas amhuil tuile, agó 
bhíuuid a uisgeadha ag corrughadh mar na 
srotha ? 

8 Eíreochuidh a Négipt súas ambuil 
tuile, agus corrochthar 4 huisgeadha súas 
amhuil aibhne ; agus a deir sé, Racha mé 
súas, agús foileocha mé an talamh ; scrioeíá 
mé an chathair agus a héitreabhthacha, 

9 Tigidh súas, a eachraidh; agus iom- 

idh, a charbada; agus Ham na 
daóine neartmhara amach ; na Hétúopigh 
agus ne Lábjanuigh, ue an sciath; 
agus na Lídianuigh, ghlaous agus chromas 


an 
10 Oír isé so ia an Tigheama DIA na 
bh, lá an dioghaltais, 


cui 
Óir atá íodhbuirt "& an Ttighearna Dia 
ah unsa tír thuaigh Mimh re habh- 
uinn Euphrátes. u 


11 Fásidi súas go Gilead, agus gjac íee, 
i 713 


go udigheol-. dréolláin 


idh sé é féin aira namhuid: agus sluigíidh ' 
an cloidheamh, aiúié Mhiúsochthár C agus 
ar meisce é lé na bhfuilsion :. 


s mheighehon, a inghean na Hógipte : ie 
go díomhaúin ghlacas tú mórán leighis; 
óir ní leigheostar thú. 


12 Do chúla na ciaeadhacha do náire, 
do líon do chombairc an tír: óir do 
thuisligh aa duine neartmhar a naghaidh , 
an igh, agw do thuiteadar 
aráon a ngóiníheacht, 

18 $ An íocal do labhair an Tíon- 
EARNA ré Íeremieh an fáidh, mar thiucfadh 
Nebuchadnesser rígh na Babilóine agus go 
i” Sheaillsihidh ii Naas 

1& Foillsighidhse sen JNNégbt, x 
fhagruidh ann Migdol, agus mREAT aoin 


it agus an Tahpauhes : abruidh, Seas 
go daingion, mhuigh thí: féin; Óir 
muiríidh an cloidheamh f& ccuáirt ad 
thimchiell. : 


15 Cred as ar sgúabadh do dhaóine 
neartrmphara uait? níor sbeasadar, do bhrigh 
gur dhíochuir an TrGHEARNA ÍÁad. i 

16 sé air mhórán tuitioin, aseadh, 
do thuit aón ar a chéile: agus a dúbhradar, 
Kirgidh, agus déanam & rís chum ar 
ndaóine féin, agus go tír ar ndúthchuis, ó 
chloidheamh na díbhfheirge. 

17 Déighmhiodar annsin, Ní bhfuil acht- 
tormán ann Phárao rígh na Hcgpte, do 

aruigh sé a nuair chinnte. 

18 Mar mhairimai, deir an rígh, darab 
ainm TíiGuranRNa na slógh, Go. deimhin 
mar atá Tabor a measg na sleibhtibh, agus 
Garmel léamh ris an bhfai $é muarsin 
thiucías sé. 

19 Ai áitreabhus annsa Négm 
déan soithighe dhuit féin chum dul a 
mbraighdionas: Óir biáidh Noph aa fásach 
agus uáigneach gan aitreabhthach, 

90 Js cosmhuil a Négápt ré colluid 
bhréaghdha, acAí thig an taidhmhilleadh ; 
thig sé Ón ttuáisceart. 

91 .Áiáid fós béannuighe iona meadhoa 
amhuil láogha biadhta; úir atáidsion íús 
ar na bháéileadh ar a nais, agus do theithe 
iodar a náoinfheachd: níor sheasadar, . 
do bhugh gb támic lá a oaindea: orra, 
agus aimsir a ccúartuighthe. 

29 Rachaidh a sia amach amhuil 
naithir mámhe ; óir rachaid air a aaghaídh 
ré shsghe agus tiucfuid na hadhuígh lé 
túaghuidh, mar bhúanadha connaigh. ' 

23 Gearrfuid síad síos A Íoraois, a deir 
an TIGOHEARNA, má. tá nach féidir a spíon- 
adh; do bhugh gur UA ind náid né 
ain teasbhuidh, agus nach. íóidir a 
néireamh. 

84. Naireochthar mghean.na Hégipte 3 
do bhéarthar a lúimh mhuinntire an $tuáise - 
ceist í. 

85 A deir TIGOugARNA BA Siogh Día 
Israel, Féuch, smaichteocha nmmsi slúagh 
No, agus Pharao, agus & Négipt, maálle:lo 


AN) threigfwieh Dia Tacob. 
ns ndéibh, ré nn ríghthibh; eadhon 
Phárao, ing a uile dhuine dhóth- 
chusuighios ann : , 
986 Agus seachóda mé íad a láimh na 
drninge íarrus a mbás, agus a laimh 
Nebuchadressar rígh ua Babilóine, agus a 
dáimh a sheirbhíseach: agus na dhiáigh 


sin éitreochthar í, mar is pa láethibh a. 


nallóúd, a deir an TIGHEARNA. 

97 4 Acht ná heagluighse, ó mo 
sheirbhíseach lácob, agus n8 bí anbhfann, 
a [srael : Oir, éuch, cuimhdeocha aaisi thú 
é imchéin, agus do shliochd Ó thír a 
ndaoirsine; agus filléódh [acob, acus biaidh 
sé a suéimhneas agus a socamhul, agus ní 
chuirfidh duine ar bith eagla air. 

28 Na bíodh eagla ort, a [écob mo 
sheirbhíseach, a deir an TIGREARNA: Óir 
gtáimsi maille riot; do dhéana mé críoch- 
maghadh iomlán do nuile chineadh chum 
ar theilg mé thú: acht ní cuiridh mé 
deireadh iomlán leachdsa, acht smaicht- 
i Fhúisidh. sá. Oiú io. hioáilúi Bán 
ní i mé go hiomlán gan 
smachtughadh. 

CAIB. XLVII. 
Tairrghir attaobh scrios na Bélistineach. 


RIATHAHL an TIr6nHmgaRNA tháinic 

o [eremiah an fhidh a naghaidh na 

Bhphilstineach, suil do bhuail Pharao 
Gasa. 


29 Is marso a deir an TIGHEARNA: 
Féuch, éireochuid uisgeadha súíns ón ttuais- 
ceart, agus biáid na ttuile tar bhrúach, 

is báithid an tír, agus a nuile ní dá 

fuil ann; an chathair, agas an drong 
éitreabhus innte: annsin comhaircíid na 
daóine, agus núallfuid uile úitreabhthacha 
na tíre. ; 

83 Lé fuáaunn chloichbhéimnigh bhonn a 
each láidir, agus le roithrem a charbad, 

lé toicbhléasgadh a roithléan, ní 

fhéuchfuúuid na haithre siar ar an ccloinn tre 
laige lamh. : 

, 4 Do bhrígh an láe thig do mhilleadh 


na Bhphilistineach uile, agus do ghearradh . 


ó.Thíor agus ó Shídon a 
theach dá maireann : Óir 
TiíGnEARNA na Philistinigh, fuighioll tíre 
Chaphtor. 

5 Tháinic maóile ar Ghasa ; do gearr- 
adh amach Ascelon seile re fuighioll a 
pgleanna : cá fad ghearrfas tú thú féin? 

6 O a chloidhimh an TionrEaRra, gá 
fad no mbía tú suaimhneach ? cuir a 
steach thá féin ann do dháúbhla, bí ciam, 
agus suaimhneach. 

7 Ciondus is féidir dhó bheith suaúimh- 
peach, ó thug an TionsaRNa úithne dhó 
a nadhaigh Áscelon, agus a naghaidh 


nuile chuidigh- 
creachfuidh an 


thiáighe na fairge? shá ge ! 


IEREMLAH. 


Tairghír a neghaidh Alhoóab- 


CAIB. XLVIII. 
Tuirrghir a nughaidh Mhoab arson & 
diomuas, &c. 


NAGHAIDH Mhoab is marso a 

deir TíGnEARNA na slógh, Día Israel; 
A mhairg do Nebo ! úir ata sí airgthe: do 
náirigheadh Ciriataim agus do ghabhadh 
í: atá a Misgab ar ua náiriúughadh agus ata 
si anbhfann. : 

9 Ní bhiáidh uíosa mhó do mholadh ar 
Mhoab : do thionnscnadar olc na haehaidh 
ann Hesbon; déanam, gearram amach t 
ó bheith na cineadh. Géarrfuishear íos 
síos thú, a Mhadmen; leanf au 
cloidheamh thú. 

3 Biáidh guth a néighimh ó Hóoronaim, 
creachadh agus aidhmhilleadh mhór. 

4 Ata Moab ar ua scríos; thug a haóin 
bheaga fa deara coinhairc do chluinsion. 

5 Oir a ndul súas Luhit rachaidh gul 

h súas; Óir a ndul síos Horonaim 
o chúaluidh an némhuid guth a uaidh- 
mhillte. 

6 Teithidh, saábhaluigh bhur nanmanna, 
agus bíthí cosmhuil ris an bhfráoch anu sa 

asach. ' 

7 8 Oir do bhrígh gur chreid tú ann 
hoibreachaibh agus ann hionnmhusaibh, 
géubhthar thusa fós: agus racha Chemus 
amach a mbraighdionas maille re na 
shagartaibh agus re na phrionnsadhuibh a 
naoinfheacht. 

8 Agus tucfuidh an creachadóúir ar 
ile chathruigh, agus ní rachaidh 
cathair ar bith as: miliúighear fós an gleann, 
agus scriosfúighear an réighteach, mar do 
labhair an TicnEARNa,. 

9 Tugaidh sciatháin do Mhóab;, chor 
go tteithidh sé agus go mimeochaidh sc 
roimhe : óir béid a chaithreacha úeseneach, 
gan áitreabhach air bhith ionta. 

10 Go madh malluighthe an té do ní 
oibreacha an TTIGREaRNA go meabhlach, 
agus £o madh malluighthe an té choinn- 
eochus a chloidheamh ar ais ó fhuil. 

11 98 Do bhí Moab a suéimhneas ó na 
Óige, agus do shuighidh sé air a mhoirubh, 
agus níor Ío . h é Ó sheitheach go 
soitheach, ní mó do chúaidh a mbra; 
ionas : uimesin mairidh a bhlus ann téin, 
agus níor háthra a bholadh. 

129 Uimesin, téuch, tiucfuid na láecthe, - 
a dcir an T2GnggaRNA, g0 Ccuiríidh misi 
i ige, chuirios dúiachaibh 
air seachrán do dhéanamh, agus fheil- 
mheochus a shoitheadha, agus bhrisúios a 
mbuvxdéil. 

13 Agus biáidh náire ar Mhoab fa 
Chewmos, mar do bhí tigh [srael náireach fa 
Bhetel a ndóthchus. ' 

,. 14 1 Ciondus a dearthaúise, AtRmaóidne 


[íecy Meal. 
ar bhíearuibh cumhachtacha agus ueart- 
mhara chum an cogaidh ? 

15 Do creachadh Moab, do chuáidh 
sé súas as a chaithreachaibh, do chuáidh 
togha a dhaóine óga síos chnm a náir, a 
dear an righ, darbainm Tíonga RN Ana slógh. 

16 Ís togus daindeis Mhosab teacht, agus 
deithirighidh a amhgar go lúath. 

17 Gach a bhfúiltú na thimchioll,guiidh 
air a shon ; agus sibhsi uile dar baithnid a 
lainm, abruidh, Ciondus do bhriseádh an 
bata láidir, agws an tsiat sgíamhach | 

18 Thusa ai n Aiteabhus ann 
Díbon, tarr a núis od ghlóir, agus suidh a 
ttart; Óir tiucfaidh creachaire Mhóah ort, 
agus scriostúidh sé do dhaingneacha láidre. 

19 O a 8itreabhthuigh Aroer, seas annsa, 
tslighe, agus fuirtheith; fíafruigh don tu 
theithios, agus don mnaói théid as, agus 
abair, Cred do rinneadh ? 

290 Do claóidheadh Móab; óir do 
bhriseadh aíos é: núalluigh, agus éighidh ; 
innisidhsi ann Arnon, gur creachadh Móab, 

. 983. Agus go ttáinic breitheamhnus air an 
túr réidb ; ar Holon, agus ar lahasah, agus 
bhi. ó Dhí Nebo, 

99 Agus air Dhíbon, agus ar Nebo, agus 
ar Bhet-diblataim, iii ; 

93 Agus ar Chiriataim, agus ar Bhet- 
gamul, agus ar Bhet-meon, 

94 Agus ar Cheriot, agus air Bhosrah, 
agus air uile chaithreachaibh thíre Moab, 


a cceín nó a bhíogus. 

25 Do gearradh adharc Mhoab amach 
dhe, agus do briseadh a rígh, a deir an 
TIGHEARNA. 

26 4 Cuiridhs ar meisce é: óir do 
mhóruigh sé é /féin.a naghaídh an Tíon- 
EARNA : uníúirtígh Móab é féin mar an 
ccéadna íona sceathruigh, agus biaidh sé 
fós na seige. 

ta Saia Si aigi 
aguibhe: ? ar éa uighthe 
óir ó nam far labhair tú air, do ling tú le 


) i 
28 O sibhsi Aitreabhus ann Moab, 


fágbhuidh na caithreacha, agus comhnuigh- tbibh 


idh annsna cairgibh, bíthí cosmhuil 
ns an ccolum dol acneád a leath taóibh 
bhéil an tuill. 


29 Do chúalamar Gabhar Mhóab, até - 


sé ro úaibhreach a mhórdhacht, agus a 
Gabhar, agus a rmmhiadh, agus Birde a 
chroidhe. 

. 80 Is aithnid damhsa a fhearg, a deir 
an TíonsaRNa; acht ní bhia sin mairsin; 
nó chuideochuid a bhréaga díomhaúin leis. 

31 Ar a nadhbharsin nóúallíuidh misi ar 
son Mhoab, agus goirádh mé na comhairc 
ar son uile; osnadhfúuidh mo 
chroidhe ar sou thear Shir-heres, ! 

39.9 a Danair Shibueab, guilfidh 


CAIB. XLVIII. 


Breitheamhnus Mhoa5. 
mé ar do shon msille re gul Iaser: do 
chuaidh do phlanndadha thar fairge, 
roichid go fairge [aser : do thuit an creach- 
adóir ar do thóirthe samhraidh agus ar 
thoradh Casann ail - 

33 Agus i us agus lúath- 
ghair Ón  éachaire óirtheamhuil, agus Ó 
thír Mhóab ; agus thug mé fa deara fíon 
díailhughadh ó na mnomaruibh fíona: ní 
shailteoruidh duine ar bith maille re gáir; 
uí budA éanghair a ngáir, 

34 O éighiomh Hesbon eadjon go 
Heleáleh, agus go [ahas, do ghoireadar an 
chomheairc, ó Shú Horonaim, amAuit 
colpach thrí mblíadhan daóis : óir béid 
fós uisgeadha Nimrim uéigneach. 

35 Tuilleamh oile do bhéara mé fo 
deara do chosg ann Móab, a deir an Tica- 
EARNA, An té ofrálus annsna háitibh 8rda, 
agus an té loisgios túis dé dhéibh. 

836 Uimesin fuúimneochuidh mo chroidhe: 
amhuil píoba ar son Mhóab, fuaim- 
neochuidh mo chroidhe amhuil píoba ar 
son fhear Chir-herés : do bhrigh go ndeach- 
aidh an saidhbhrios fuáir sé ad. 

87 Oír bhris nuile cheann máol, 
agus uile fheasóg bearrtha: biaid 
aire, air na buile lambuibh, agus 
saicéadach air na leasrachaibh. 

38 Biáidh cumhaidh go coitcheann 
ar mhulladhuibh theagh Mhóab agus iona 
ghráidibh: óir do bhris mé Móab amhuil 
soitheach ann uach bídh taitneamh ar bith, 
a deir an Tíon-FaRNA. 

39 Nóúallfuidh síad, ag rádA, Ciondus 
do briseadh síos e! ciondus diompóigh 
AFiisa a chúl Bh níúre Í mar win bhias 

óab na mhagad na úamhan dá 
bhfuil ar gach taóibh dhe uile. 

40 Oír is marso a deir an TrongEAanRNA; 
Féuch, eitilládh sé amhuil iolar, agus leath- 
nochuidh a sciatháin ós ccíonn Mhóab. 

41 Do gabhadh na caithreacha, agus 
do gabhadh na daingne láidre, agus biáid. 
croidhthe na bhíear nárrachta ann Móab 
san ló sin amhuú croidhe mná iona doigh- 

ibh. 

49 Agus scriosfúighear Móab ó bheltA 
na phobal, do bhrigh gur mhéaduigh sé é 
féin a naghaídh an TíGnEARNA. 

43 Béaidh ea úaigh, agus 
paintéar ort, a Áitreabhthuigh Mhúab, a 
deir an TIGHEARNA. ' 

44 An té theithios ó neagla tuitfidh 
sé annsa nuáigh; agus an té thiucfas a - 
níos as an ijoll géabhthar san phaintéar. 
é: Ó do hhéara misi air, eadóon air 
Mhóab, blíadhuin a ccúartaighthe, a deis. 
an TIGHEARNA. 

,45 Do sheasadar fa dhíon Heshon 
an drong do theith tre ainneart: acht 
tiucfaidh teine amach as Elesbon,. agus 


Mullead Ammnon, 
]asair as lér S?hon, agus loisgíidh sí cuúiinne 
Mhéab, agas coróin chinn na ndaóine 
Seo AE Ach, ' 

46 A mhairg dha, a Mhóab, atá pobal. 
Chemos ar na milleadh : óir do gabhadh 
do mbic a mbraighdionas, agus hingheana 
a léimhdeachus. 

47 4 Gidheadh ílllfe misi braighdeanas 
Mhóab annsón laótlibh deighionacha, a 
der an Tiounsanxa. WBreitheamhnus 
Mhóab go nuige so. 


CAIB. XLIX. 


Breitheamhnus mhuinntir Ammon,9 KEdom, 
23 DAamascns, 98 Cedar, 30 Hasor, 
34 agus Persia, 


TTAOBH na” Nammoníteach, is 
merso a deir an TIGHEARNA; Án 
bhfuilid mic ar báth ag Israel? wach bhéal 
bg GirrgaiR ar bath aige ? cred. rmaéseadA as 
a i a -CiEh na Gighies ne Ghil, a 
náitreabhann a mhuinntir iona i 
reachaibh ? 

2 Uimesin, féuch, tucíaid na lieGethe, & 
deir an TíGnEAaRNA, jona ttiubhra misi fa 
deara caimmirt chogaidh do chluainsion ann 
Rabbah na Nammoniteach; ngus biáidh 
sí na cárn dhó águs loiscghear a 
hingheann le teine: amnein bifidh [Israel 
na oighre air an lucht do bhí na noighrigh- 
ibh airsion, a deir an TIGNEARNA. 

3 Naall, a Hesbón, óir ' do creachadh 
Ai: éighidh, a ingheana Rabbah, gabhaidh 
sibh féin a saicéadach ; -céoidhigh, agus 
riothuidh síos agus súas láimh ris ne 
saleuibh; óir rachaidh a rígh a mbraigh- 
dionas, a shagairt, agus a phrionnsadha a 
Bha AS sáiróigh 

4 ngáirdighion tú annsa ghleann 
ann do ghleann tuileamhuil, “ ' 
mhíochoinghiollach? do dhóthchusuigh iona 
sailhbhrios, ag rádh, Cía duucfas dom 
ionneaidhsi ? 

5 Féach, do bhéara né 


la ort, a 
deir an TrioHganRNa Díe na g ; 


, 6 nuile 


dhuine d& bhfail ad thimchíioll; agus. 


dibeorthar sibh a nuile dhuine amach go 
díreach ; ní chruiúneochuidh duime ar 
bíth an té énas. 

6 Agas ne dhiáigh sin do bhéara mé 
lom a rís bhraighde chloinne Ammon, a 
deir an TItGHEARNA. 

7 4 A ttáobh Edom, is marse a deir 
'TíomragNa na slógh ; An bhfuricríonmacht 
6 so ann Teman'” nar imthi 
cemheirle seachad ón ghlic ? a ndeachuidh 


a-neagpa ar neimhní ) 

8 Teéighidhm, fóllidh ar bhur nais, Ós 
reabhui 
Bédan 


gé domhuinn; Aitreabhthacha 
air, & naáir thiacfas mé dha fhóuchuin, 
i 710 


IEREMILAN. 


; éir do bhéara misi aintdeisi Eaau - 


9 M4 thiphad lacht cnGéasta cóonr chugad, 
nach fúigid cáora díogh 
gaduighthe san noidhche, sladfaid síed nó 
go raibh go lór aca. . 

10 Acht do rinne misi Esae liom, do 
nocht mé a Rite secvéideacha, ages wf 
bain sé é féin do cheilt: do creachadh 
a. shíol, 
chomharsana, agus ní bhfwií sé féin ann. 

11 Fág do dhílleachtaigh, cuimhdeocha 
raisi beó iad; ague bíodh dóúthchas ag deo 
bhaintreabhachaibh ionnam. 

19 Oír is m&rso a deir an FIí6GHEARNA 5; 
Féuch,androng nech raibh a mbreath )bhe 
don chupán dibhiodar go deimhim ; agus 
an tusa an té rachus go hiomlán gam 
choimughadh ? ní reacha tú gan choiriumh- 
adh, acht go deimbin íobha tú dhe. 

13 Oír do mhiomuigh misi thríosm féin, 
a deir an TIGHEARN, go mbia Bosrah wa 
fásach, na scannail, na húaignios, agus na 
maallughadh ; agus go mbéid a ccaithreacha 
uile na bhfásáech shliorruidhe. 

14 Do chúala mé yomrádh ón Trron- 
EARNA, 8gus do cuireadh teachta chun na 
ngeinteadh, Cruinmghidh sibh féin a bhfoch- 
aár a chéile, agus tiidh na haghaidh, agás 
éirghidhe súííns chum an chatha. 

15 OF, féuch, do dhéeae mís: beac thG 
a measc na ngeinteadh, agss tarcusneach 
a, measc dhaoine. 

. 16 De mheall húethbhás thú, ogus 
úabhar do hphaahas, thusá Fatisrúi chró 
a uibh na ccarrac, 

seach : bíodh Sranoh] do nead 


comhárd ris a niolar, do bheara misi a anas. 


as sin thú, a deir an TyeieaRyYa. 


- 


N; shaoran Bliocus E,done; 


loma | m& thigirE 


agus a dhearbhrádthre, agas 


17 Bifidh Edom fós na fheach: baiidh : 


Gathbhás air gach on dá ngéabha ré 
ma fÁobh, agus do dhéanaid scige fa na 
plághaibh. 

18 Amhail mar do bhí a scrios Shodom 
agus Ghomorra agus ian coai(Árcachashh 
comharsann sion, a deir ag TYGHRAARNA, 
ní fhanía duine annsin, ní mó $fátreobhas 
mac daine ann. 

19 Féuch, tiucín sé amhuil leamhan a 
réos óktdiordan gus a nístreabh nearanhbar: 
acht do bhéara misi ain rioth: go. hobann 
uáithe: agus cáa an duine Oil 
eochus mé ós a eionn:? 'ów cia ís cosmhail 
riom -! ague cín ochmwúlos a weirir dhamh? 
agus cáá 'an tréiduighe. sheasfas us me 
choinne? ' h 

' 90 Uimeasin éistigh corshaile an Tron- 
EARNA, do winne sé a weghaídh E4om; 


Ooiré- 


agus'na tionnscanta, -do- thionmscain 'sé- a - 


naghaidh: &iteeabhthaoha 'Féman : "Go 
deimhin díbeoraidh eann té as lughacdea- 
tréad amach fed : go-deimhin do dhéana só 
a ttighthe fáon íolámh mwille riú. 

81 Do: chorraigh &n talemh lé torann 


' Breith Edun, Dhamascva 
a ttuitmhe, do chlos comhairc a pgptha 
san muir Euaidh. 

29 Féach, tiucfa sé a níos agus eitilládh 
sé amhuil iolar, agus leathneochuidh sé a 
sciatháin ós cionn Bhosrah :;: agus annsa. ló 
sip biáidh croidhe dhaóine 8rrachta Edom 
armbuil croidhe mná iona doighthibh. 


25 8 Attaobh Dhamascus. “Do claoidh- gh 


eadh Hamat, agus A : óir do chúal- 
Adar droichsgéala: atáid Jagchroidhtheach ; 
atá gruáim air an bhfairge; ní fhéadan aí 


bheith ciúin. 

24 Atá Damascus lag, agus dól) sí í 
féin do theithiomh, agas do ghlac eagla 
griem svirre : do ghabh dobrón agus doil- 
ghios í, mar i ré niodhnuibb, 

25 Ciondus nach bhfágthar cathair an 
mholta, ceathair mo shóláis ! 
fee Ar a nadhbharsin taihe a hiehm 

iona sréidi gearrfuighear amac 
a nuile hear cogaidh annsa. Íósin, a deir 
“íiongARg Na na slógh. 

87 Agus leasa mé teine a mballa 

hamascus 


.D i i se pájáis Bhen- 
Bail, agus loiagíidh se pál 


38 9 -A ttáobh Cedar, agus a ttaáobh 
rioghachta Masor, noch bhuáilios Nebu- 
chadressar rígh na Babilóine, is marso 
a deir an TIGHEanRsa; Eirghidhe, imth- 
ighidh súas Ea. Cedar, agus creachuidh 
ine a noirthir. : 
89 Glachuda bpáillúin agus a ttréada: 
id síad chuca féin e ccúirtínighe, 
agus a soithidhe uúe, BE Ah ICe hh a; 
bas; oiigeotúid sád dóibh, Eagla do 
ith air uile thaóúibh. 
80 4 'Wewbidh, imthighidh a bhíad, 
&áitreabhuigh go dombuin, a áitreabhthacha 
a deir an TIGHEARNA ; Óir doghlac 
N rí;gh na Babilóine comh- 
.eirle bhur naghaídh, agus do chinn sé 
tionnscnanmh bbur db 


eo 
SL Eirgmdhe, wmthighidh súas gus an 
3 shaidhbhir, Tohouihoighin gan 
chúram, a deir an TíonEARNA, ag nach 
fbhbhúailid geatadha nó barradha, 8ocÁ áit- 
reabhus na nóonar, ! 
839 Agus héid a ccámhuill na néadáu, 
ggus iomad a séirnéise na ccreich : ngus 
EU ISBESBAS” annsna buile gbáothaibh an 
atá aunena coirnéaluibh imchíaua ; 
agus do bhéara mé a naindeisi Ó gach 
uile thaóibh dhe, a deir an TIGHEARNA. 
533 Agus biáidh Hasor na $Sitreabh 
déagún, agus na fhásach go bráth: ní 
fhanfa duwne ar bith ann, ní éitreobhuidh 
mac duine ar bath ann. “ 
84 6 Bnathar an TíGgEARNa tháinic 
gus an bhfhidh Ieremiah a naghaidh 
a ttoeach rioghacht Shedecimh rógh Iúdah, 


Is 


Bi 


mago a deir T7OHEARNA DA 
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CaAlIB. I. 


-ccuiridh mé deireadh léo .: 


; SA 
Cedar, Hasar, agus Elam. 
elogh, Fénch, briaíe mé begha Elam, ceann 
a neirt, 

86 Agus do bhéara mé ar Elam na 
ceithre gaotha ó cheithre háirdibh neimhe, 
agus egaóiliidh mé íad leath ris na gáoth- 
aibh sin uile; agus ní biaidh cimeedh 
ar bith nach túucfaidh díbéarthuigh Elam 


uca. 

37 Óír do bhéara mé ar Elam gm- 
bhfainniughadh a Jathair a námhad, agus 
a lathair na druinge íarrus a mbás : agus 
do bhéara mé olc orra, eadjon míegag 
bhorbh, a deir an TIGREARNaA ; agus cuir- 
Gdh mé an cloidheamh na ndiaigh, nó go 


838 Agus suídheocha mé mo chathaoir 
ríogha ann Elam, agus muirfidh mé as sin 
an rígh, agus na prionnsadha, a deir an 
TIGREABHNA. 

39 4 Acht tiucfuidh a ccrích annsan 
Jáethibh deighionacha, go tjubhra misi 
ar a-pais a rís béaighde Riain, a deir an 
'TIGHEARNA, 

CAIB. L. 


Tiotfaidh claói na Ccaldéanach, a 
Jfuascalta Israel  fadheiridh. úis 
AS. bhríathar do labhair an Troar- 
EARNa a naghaídh na Babiloine, agus 
a paghaídh tíre na Ccaidéanach tré Iere- 
roial; an fRidh. ! 

2 Eoillsighidhsi a measc na ngeinteadh, 
áil íúegruidh, agus ouiridh bratacb súas; 
úuagrui us pá ceilidh: abruidh, Do 

an Bhabalóin, do claúidheadh Bel, 
do briseadh Merodach na blodhuibh; do 
milleadh a hiodhuil, do breeadh a hiomb- 
&ighe na mblodhuibh. 

3 Oir tiúcfuidh cineadh amach an 
haghaidh as an ttuáisceart, noch dhéanas 
a tir na fásach, agus ní 8jtreobhaidh duine 
ar bith ann: áthrochuid síad, imeochtid, 
idir dhuine agus bheathach. 

4 4] Aunsna láethibhsin, agus annsa nam 
sin, a deir an TIGHEARNA, tiucfaidb clann 
Israel, íod téin, agus clagn Iúdah a naóin- 
fbeacht, ag imtheacht agus ag gul: imeoch- 
uid síad, agus íarrúiid an TIOHEaARNA 
a Ndia féin. i 

ó Iarríuid síad au tslighe go Sion maille 
re na naighthe don taoibh sin, ag réada, 
'Digidh, agus aa basaiehi féin don Ticu- 
EARNA a cunnradh síothbhúan nach dear- 
maodthar. ' 

6 Ba caóindh ar ndul a mugha mo 
phobelsa; do chuireadar a aire 
eadha. ar séachrán íad, díilleadar seachad 
íad ar na sléibhtibh : do chúadar ó shliabh 
go cnoc, do dhearmadar áit a suáimhnia. 

7 Dusidh a nuile dhuine dá ru orra 
fad : agus a dúbhradar a neasccáirde, Ní 


chiontuighgamíd, do bhrígh gur pbeacuigh- 





, Creachthar lucht criche Tarael. 


endar a naghaidh an 'TronranRnA, Áitreabh 
an cheirt, eadhon an TíGngEaRxNA, dóth- 
chus a naithreadh. 

8 Athruighidh amach as l6r na Babi- 
lóine, agus éirghidhe amach as crích na 
Ccaidéanach, agus bíthi mar na gabhruibh 
firionna roimhe na tréaduibh. 

9 48 Oír, féuch, tóigle misi súas agus 


do bhéara mé fa deara ar choimhthionól m 


mhorán cineadhach teacht súas a naghaídh 

na Babilóin ón tír thuáigh: agus cuirfid 
fad féin a nórdughadh na hagbuídh ; 

. béarthar as sin í béid a soighide amhuil 
budh ó dhuine ghasta neartmhar; ní 
fhilléádh ar bith go díomhaoin. 

10 Agus biáidh Calae8 na créich : gach 
a ccreachfuigh í biúidh sáéitheach, a deir 
an TJOHEARNA. 

11 Do bhrígh go rabhabhair lúath- 
gháireach, do chionn gur gáirdigheabhair, 
a chreachadóireadha moighreachtasa, do 

“bhaágh go raibh sibh méith amhail an 
cholpach ar an bhféur, agus ag géimnigh 
mar na tairbh ;. “ 

192 Claóilhúghear bhur mathair go 
Biomarcach; biaidh an bhean rug sibh 
náireach : féuch, biáidh deireadh na ngein- 
teadh na bhfhsach, na bhfearann thirim, 
agus na ndíothramh. 

18 Ní biáidh sé 8itreabhtha, do bhrígh 
feirge an TrourgARxNa, acht biáidh na 
fhásach go 
mnuile dhuine ghéabhus láimh ré Babil0in, 
agus sgigfid fa na huile phlághaibh. 

: 14 Cuiridh sibh féin a nórdughadh a 

aghaidh na Babilóin timchioll fa ccuáirt : 

se uile shíneas an bogha, caithidh 
ria, pa coiglidh soighde, óir do pheacuigh 

'sí a nagháidh an 'TronpARNA. 

' 15 Eíghidh na haghaidh timchioll fa 
ccuáirt:; thug sí a Jhmh: do thuiteadar 
a bunáite, do teilgeadh síos a bálladha : 
Óir isé sin díoghaltas an TIGOREARNA: 
déan dijoghaltas uirre ; déan ría, mar do 

. rinne $í. 

16 Géarr amach an síoladóir ón Bhab- 
ilóin, agus an té ghlacus an corrán n naim- 
sir a níoghmhair : deagla an chloidhimh 
mhilltigh fillfeadh gach uile dhuine chum 
. a dhaoine, agus teithfidh gach uile dhuine 
da dhúthaigh féin. 

17 4 is céoirígh spréidhte Israel; do 
dhíbreadar na leomhuin sechad í : ar ttús 
a dúaigh rígh na Hassínia é; agus fa 
dheireadh do bhris Nebuchadnessar rígh 
na Babilóine a chnómha. : 

18 Uimesin is marso a deir Trcn- 
RARNa na slógh, Día Israel; Féuch, 
smaichteocha misi rígh na Babilúine, agus 
& thír, inar do smachduigh mé rígh na 

Haseíria. 

á9 Agus do bhéara mé Israel a rís 

7 


IÉREMIÁH. 


bhrígh gur 


hiomlan : biéidh úamhan ar a - 


Do glacadh Babilon a ndkL 
dá áitreabh, agus bíathfuidh sé ar Charmeal 
agus ar Bhasán, agus biáidh a anam sáith- 
each ar shliabh Ephraim agus Ghilead. 
: 90 Annsna láethibhsin, agus fa namsin, 
a deir an Ttou. ARNA, loirgeorthar éigceart 
Israel, agus ní bhuaidh sé ann; agus 
aidhe I6dah, agus ní biúid re fagháil : 
Óir maithfidh mis: don mhéid do choimhéad 
é Lá 


81 4 Eirghidh súas a naghaidh thíre 
Merataim, Agus a naghaidh éitreabhthach 
Pecod : fásaigh agus marbh go hiomlán 
pa ndiúigh, a deir an TIGHEARNA, Agus 
déan do réir a nuile ní dar aithin misi 
dhíot. 

22 AÁlá torann catha snnhsa ttir, Agus 
aidhmhilleadh mór. 

293 Ciondus do gearradh ó cheile 
do briseadh órd busilte na talmhan uile 
agus ciondus tháinic Babilon chum bheith 
na fásach a measc na gcineadhach ! 

9& Do chuir misi paintéar fád chomh- 
air, agus fós do gabhadh thú, a Bhabilón, 
atus ní raibh tú air do choimhéad : do 
frith thú, agus fós do gabhadh thú, do 

thioid tú a neghaídh an Trog- 
EARNA. i 

95 Dfoscail an 'TIGHEARNA & Airmí- 
thigh, agus thug sé amach airm a dhiogh- 
altais: Óir isí so obair an Tighearna Dia 
na siógh a ccúch na Caildéanach. : 

296 'Tigidh na haghaidh Ón ttéorainn 
is faide amach, foscluidh a lmonnmhuns : 
teilgidh súas í amhuil cár, agus scrios- 
uidh thríd amach í, n8 r éamui dhi. 

97 Marbhuidh a bul uile; tigidís 
gfos uile chum a náir : a mhairg dhóibh! 
óir tháinic a l&, aimsir a ccuarta. 

28 Gath na droinge theithios agus 
rachus as ó chrích na Babióine, dfoit- 
siughadh ann Sion dioghaltas an Tiíong- 
EARNA ar Ndía, díoghaltas a theampuill. 

29 Goiridh a cceann a chéile na soigh- 
deóirigh a naghaidh Bhabilón : sibhsí uile 
shíneas an suighidh na dh 
timchiol fa ccufirt; agus n& bíodh dul 
as aice: cúntigh ría do réir a séothair; 
do réir a nuile neithe dá ndéarna $í, 
déanuidhsi ría: óir do bhí sí ufibhreach 
a naghaidh an TroncEARNa, a naghaídh 
Aóin N8omhtha Israel. : 

30 Uimesin tuitfd a dabine óga annsna 
sréidibh, agus géarrfaighear amach a fir 
cogaidh uile san ló sin, a deir an Tiong- 
EARNA. 1 

31 Féuch, atáim ad aghaídh, as Gaibh 
rígh, a deir an Tighearna Dra na slógh : 
óir tháinic do lé, aimsir do chúarta 
dhamhsa. Bha cá; ' 

39 Agus tuistí 8 ta! an 
tuáibhreach, Baniois thóghiidh duine an 
bith súas é: agus Iasfuidh mé teine iona 


Cionn caotihughadh ré Día. 


chaithreachaibh, agus lóisgfidh mé a nuile 
ní iona thimchioll fa ccuáant. 

.55 4] Is marso a deir TTíGREARNA na 
slógh; Do sáruigheadh clann Israel agus 
clann [údah a naúinfheachd : agus a nuile 
dar ghabh a laimh íad do chongmhadar 
iad go daingion; do dhíultadar léigean 
dóibh imtheacht. 

54 Is laidir a Bhfúascaltóir; Tiog-e 
EARNa na slógh isé a ainm, taigeoruidh 
sé a ccúis thrid amach, lé a ttiubhra sé 
socamhal don tír, agus go mbuaidhngh sé 
muinntir na Babilóine. 

35 Atá cloidheamh ar na Caldéanach- 
eibh, a deir an TIGHEARNA, agus air 


8itreabhthachaibh na Babaloine, agus air 


a prionnsadhuibh, agus air a daóiníbá 


ghoca. 

36 Atá cloidheamh air na daóinibh 

bréagacha ; agus éigcíallfuid : atá cloidh- 
earuh air a daoinibh cumhachtacha; agus 
biáidh úamhan orra. 
: 87 .Alá cloidheamh air a neachaibh, 
agus air a ccarbaduibh, agus air an 
bpobal cumuiscthe uile atá iona lár ; agus 
béid amhuil mná: atá cloidheamh air a 
bionnmhnsaibh; agus sladfuighear íad. 

838 Agus atá tiormach air a huisgeadh- 
uibh; agus tiormochthar súas íad: Óir 
isí tír na níomháigheach ngreanta 1, agus a 
táid ar buile ar a niodhaluibh. 

. 89 Uimesin áitreobhuid beathuigh 8ilta 
.an díothraimh maille re ainmhinthibh 4llta 
na noiléan snníe, agus Ritreobhuid na 
hulchabhc$áin ann: agus ní bhíaidh ní sa 
mhó ar suighiughadh go bráth; ní mó 
choimhneochthar innte ó ghinealach go 


gEinnealach. 

' 40 Amhuil do scrios Día Sodem agus 
Gomorrah agus a ccaithrcacha comh- 
mrsan, a deir an TíGHEARNaA ; marsin ní 
.fhanfuidh duine ar bith annsin, ní mó 
choimhneochus mac duine ar bith ann. 

41 Fcuch, tiucfuid daóine Ón ttuúis- 
ceart, agus cineadh mór, agus tóigíighear 
súas BR. 6 imhbh na boss 

49 OGlacíúid an b us an : 
atáid síad fuilteach, uas thaisbeain, 
fuid síad trócaire ar híth: gáiríidh a ngáth 
cosmhuil ris an bhfairge, agus do dhCanuid 
anarcuigheachd ar eachaibh, gach duine ar 
.na chur a nóÓrd, amhuil fir chum catha, ad 
aghaidhs), a inghean na Babilóine. 

AS Do chúaluidh n;gh na Babilóine a 
ttuarusgbháil, agus diásadar a lámha 
lag: rug doilghios gréim air, agus doighthe 
mar mhnaói re niodhnuibh. ! 

44 Féuch, tiucfaidh sé a níos amhui] 
leomhan ó at Iórdan go háitreabh an 
meartmhair: acht do bhéara misí orra 
gioth go hobann uáúithe : agus cía an duine 

“Goghaas,oircfeorhiis, mé Ós a eiown ? .óií 
E 19 


vr 


. CAMB. LJ. —BPeacadh Bhabiloih imhheachanta. 


cía is cosmhuil riom ? agus cía chinnéos a 
naimsir dhamh? agus cia an tréaduighe 
sheasfas as mo choinne ? i 

45 Ar a nadhbharsin éistighsi comh- 
airle an T'rGHEARNA, noch do ghlac sé a 
naghaídh na Babilóine; agus a thionnse 
canta do thionnscain sé a naghaidh dháth- 
aighe na Ccaidéanach: Go deimhin díbeor- 
uidh an té is jugha do na tréaduibh 
amach íad : go dearbhtha do dhéana sé a 
néitreabh uáigneach maille ráu, 

. 46 Lé torann gabhtha na Babiloine do 
chorruidh an talamh, agus do chlos an 
chomhairc a measc na ccineadhach. 


CAIB. LI. 
Léirscrios re tencht ar Bhabiloin ard 
chathair na Ccaidéanach ann Asúria, 


S marso a deir an TrongaRNa; Féuch, 
tóigíe mé súas a naghaídh Bhabilón, 
agus a naghaídh an luchta 8itreabhus iona 


lár, noch uar ass súas am aghaídh, góoth 
; SS 


aidhmhill is 
2 Agus cuiridh mé lucht cáéithte don 
Bhabiloin, noch cháithfios á, agus fhoile 
mheochus a dúthaidh : óir a ló na buáéidh- 
eartha béid síad ua timchioll fa ccuáirt. 
8 il, Sh ee té chromas feacadh 
an soighdeóir a bhogha, a aidh 
an té thógbhus é féin has Ana eceira 
eadh: agus ná coiglighidh a daóine óga ; 
marbhuidh thríd a mach a slúagh uile, 
S aca aim na mairbh a ccrích na 
caidéanach, agus an drong sháithfigheasx 
tríotha iona sráidibh. “& “sh 
5 Oír níor tréigeadh [srael, nA IGdah 


.ó na Ndía, ó a ÍniíGHgARNA na slógh; 


bíodh gur líonadh a ndúthaidh do pheacadh 
a naghaidh Aóin Néomhtha Israel. 

6 Teithidh amach as lar na Babilóine, 

agus sáoradh a nuile dhuine a anam: ná 

éarrthar amach sibh ann a hégceart; óir 
1sí anois uáir dhioghaltais an TIGHEARNA 
cúiteocha sé laái bd le, 

7 Do bhí an Bhabilóin na cupán órdha 
a láimh an TIGHEARNA, do rinne an 
talamh uile ar meisce: diobhadhar na 
geinte dá fíon; uimesin atáid na geinte 
ar buile... . 

8 Do thuit an Bhabilóin go hobann 
agus do milleadh í : núalluigh ar a son; 
glacaidh íce ar a heasláinte, madh féidir 
mar sin a leighios. 

9 Do leigheosamaóis an Bhabilóin, acht 
ní bhfuil sí leigheasta : tréigidh i, agus 
éirbhiom gach uile dhuine aguinn dá thír 
féin: Oir roithchidh a breitheamhnus go 
neamh, agus do tóúghhadh súas é gus na 
spéirigh. 

10 Thug an TronragNa ar bhfírcant- 
achdne amach: tigidh, agus foillsighíona 
ann Sion obair an 1 1GHEARNA ar Ndis.. 

1 


e 
2 


Wwitfig) Balilon. 


11 Déanuidh na soighde loinnreach ; 
cruinnighidh na seíatha: do thóig an 
'TíGHEARNA spiorad rígh na Médianach : 
óitc is a naghaidh na Babilóine atá a thríall 
ga illeadh: do bhrígh gur bé dioghaltas 
an TIGHEARNA é, dioghaltas a theampuill. 
. 129 Cuuidh súas an bhratach ar bhall- 
adhuibh na Balnlóine, neartuighidh a 
néaire, cuiridh súas an fear faire, suidh 
ga juidheacháin : óir do thríall an Tron- 
EARNA w SE do rinne An ní sin do 


a maghaídh áitreabhthach na 
rminriáir 


13 O thusa &itreabhus ar mhórán uisg- 
eadh, saidhbhir a níonnmhusaibh, tháinic 
do chríoch, agus miosúr do shainte. 

' 14 Do mhionnuigh TiGHEARNA n8 
slógh tre na anam féin, ag rádh, Go 
deimhin líonfa mé ibh, lé daóinibh, ar. hiad 
budh lé Spa AA agus tógfuid s 
gáir súns ad aghaídhsi. 

45 Dha Ae Ah AHAA  hSImH: 


wrráis mnag ais sé an domban lé na 
agus do s bé aacht Sa ll 
na thuicsin. . 


16 An tan léigios sé amach a ghúth, 
bíd iomad uisceadh annsna neamhuibh ; 
do bheir sé ar na deathuighibh dul 
ó wmlibh na talmhan : do ní sé tinnt- 
bhí maille re fearthuinn, agus do bheir sé 
gmach.a gháotha as a stórúsaibh. 
17 Atá gach uile dhuine brúideamhui 
de na éolus; atá gach uile fhear ceirde 
goillte lé híombaigh bhidhe leagh Óir as neimh- 


fhírinne a íom leaghtha, agus ní 
bhfuil ána] ar biode ionta. 


18 ls díomhaóineas íad, obair sheach- 
afin : ch a naimsir a ccéarta, 

19 Ní cosmhuil roinn Iácob nú; óir 
3eé sin cumadóir a nuile neithe: agus sí 
Tsrael slat a oighreachta : sé TIGHEARNA 
aa slógh a ainm. 

80 Ts tú mo thúadh chatha agus mo 
erm cogaidh ; óir is maille riotsa bhreis- 
feas me ns ceineadhach, agus is maille 
riot mhillfios mé ricy ta; 

291 Agus is riot bhriséos mé 
na mblodbuibh an teach agus a mharc- 
ach; agus is maille riot bhrisfeas mé na 

mblodhiábh an carbad agus a mharcach; 

99 Is maúle riot íós bhrisios mé na 


IEEEMIHAH. Fuil Sion da agra ar Bhabiluin, 


g& cíiteocha mé ris an Mba- 
bilóin agus ré uile-áaitreabhthachaibh na 
“Caldea a nuile oilc dé ndeárnadar anm Sion 
ad radharcsa, a deir an TíGnugARNA. 

aa Féuch, atáim ad aghaidh, a shléibh 
Sa a deir an TIíGREARNA, noch 

lios an talamh uile: agus síníe 
mé mo lamh amach ort, agus iomainíidh 
mé a núas Fí AL asainn agus do 
dhéana mé ad shliabh loisge 

36 Agus ni ghlacfuid iSua. dhíoc cloch 
mar chudinne, nó cloch mar dhurthach; 
acht biáidh tú uáigneach go bráth, a deir 
an TIGHEARNA. 

27 Cuiridhsi bratach súas annsa tír, 
aith an stoc a measc na ccineadhach, 
ullmhuighidh na críocha na haghaidh, 
arhachtí a ccionn a chéile na h 

“ oghachta Ararat, beim: agus Aschénas; 

caiptín na haghaídh ; tugaidh 

Min aiciáinh dhealú súas amhuil catir- 
Pilearuibh garbha. 

98 Gléasuidh na hedhuigh na geinte 
maille re rághthibh na Média, agus a 
caiptíne, agus a hnúachdaráin uile, agus 
tíortha a tighearnuis uile. 

29 Agus criothnochuidh agus caóidháfidh 
ean-tir uile: Óir coimhlí uile 
thionnscnamh an 'TIGHEARNA & nadhuigh 
ga Babiloine, do dhéanamh crích ua Ba- 
bilóine na fásach gan áitreabhthach. 

30 Do léigiodar daoine érrachta na 
Faihoire dhíobh troid, dfanadar iona 

eachaibh : dfaillidh a neart; atáid 
ámh mná : do loisgeadar a háite 'comh- 
nuidhe ; do briseadh a bafradha. 

31 Ríothfuidh posta do háil re 
ar oile, agus “teachtaire do theagmhail ré 
ar oile, da fhoilismghadh do righ 


89 Agus go bhfuilid na slighthe ar na 
ndrud, gur loisgeadh an ghiolcach 


“le teinc, agus go bhluilad na fir chogaidh 
3meaglach. 


33 Oír is marso a deir TrGOuEARNA nA 
slógh, Día Israel; ds cosmhuil 3 
na Babilóine ré hurlár buáilte, ssi a 
búaladh : gidheadh tamall beag, agus tiac- 
faidh aimsir a foghmhait. 

34 A dúaidh Nebuchadreasatr 


mbjodhuibh fear bean; agus is Babilóine misi, do bhróúighidh & gin ao 
maille has anfa mé na shblodbuibh rinne sé soitheach íolamh dbí 
sean : is maille riot bhris- sé súas mé amhuil 
shá t an tógánach agus bhoig Bun neithibh slan óóó do theilg 
an 3 
23 Brisfidh mé marsin maille riot an S358 naBiodh an súil ir an á 
té&odhaire agus a thréud ; i” is maille ovumsa agus ar Hágaineie air FTE Ha 
riot bhrisios mé an “fear ti us an a 
chúpla damh ; is maille Hot bhrisfios nfuilsi ar i ainim air Chaideá, ní a déaraidh 
wé na ccodchaib agus t- lIerusa 
aráin, 36 Uimesin is marao a dair an A'iem- 


730 


Teigéil Bhabiilon. 


EARNa; Féuch, ra núsi do cháis, 

agus do dhéana mé dioghaltas ar do shon ; 

Seios tiormocha mé súas a fairge, agus do 
éana mé a fíoruisgeadha tirim. 

37 Agus biéáidh an Bhabilóin na cárn- 
uibh, na i báit chomhnuidhe do dhragún- 
gibh, agus na húathbhás, agus na sgige, 
gan fuitreabhach. 

38 Noallfaid lé cheile do nós leomhan : 
crionchonfuid amhuil coiléin leomhain. 

39 Iona tteas do dhéana misi a bhféusta, 


agus cuirfe mé ar meisce íad, siTáide 


irúdeochuid, agus go ccoideoluid cod 
siothbhúan, agus nach múisgeoluid siad, a 
deir an TíonEaARnsNa. 

40 Do bhéara mé a núas íad aiohúil 
uáin chum a marbhtha, cosmhuil ré reith- 
idhibh maúle re pocaibh. 

41 Ciondus do gabhadh Sesach ! agus 
ciondus do hionnradh moladh na talmhan 
uile! ciondus do bhí an Bhabilón ná 
húathbhás a measc na ccineadhach t 

49 Tháinic a nfairve a níos ar Bhabilón : 
do foluigheadh í lé men a tonna. - 

AS Atáid a caithreacha na bhfásach, 
na bhfearann thirim, agus na ndioth- 
ramh, fearann aiin nach ccomhnuighionh 
duine ar bith, ní mó ghabhus mac duine 
bi buh láimh mis. 

44 Agus smaichteocha misi Be! annsa 
Bhabílóin, agus do bhéara mé amach as 
a bbéul an ní shluig sé súas: agus ní 
lonfuid na cimeadhacha a ccionn a chéile 
chuige ní sa mhó : a seadh; tuitfidh fós 
balla na Babilóine. 

amach as a 


Fh Mo phobal, éi 
lár, agus [peira duine agaibh as 


anam féin Ó Éan dhíscir an Tiog- 
Birn 


ó sach ghá bain sibh leis an sgéul 
áil h ainfidhe annsa tír; tiucfh iomrádh 
a mbladhuin, agus na dhiáighsin mile 
. mbládhuin oile (vcfe i 


FS eis annsa tír, úgchtarún a naghaidh 


47 Uimeain, féuch, tiucfaid na láethe, 
Éighibh ndéana misi breitheamhnas as ar íomh- 
bh greanta nn e: agus scrios- 
fughear a dúthaigh uile tuitid a 
mai bha uilei 1ona ná . ISE 

48 tain géirdeochuidh neamb 
talamh, agus a nuile ní d& hhfuil fon 
Br son na ohilóine: Óir tincfúid na creach- 
adóiridh chuice ón tuáisceart, a deir an 
'TIGHEARNaA. 

49 Mar thug Babilon er mharbhuibh 
Ísrael tuitim, marsin tuitid san Bhábilóin 
uile mhairbh na talmhan. 

50 Imthighidh romhuibh, sibhse do 
chuaidh as ón ccloidheamh, ná fanuidh 
bhur seasamh ; cúimhnighidh an Tiog- 

7931 


CAIB. LIL, 


geochadh bhur ccroidhe,. 


a bhfioghair. 
EARNA 8 ms agus tigeadh Ierusalem 
ann bhur ninntinn. 
51 Do náirigheadh, sinn, do bhrígh 
ccíialamar scannail : díoluigh náire ar nó 
the : óir thangadar coimhthighidh go sanc- 
tóra thighe an TIGOHEARNA, . , 
52 Uimesin, féuch, tiucfuid na láethe, a. 
deir an TíonrARN A, go ndéana misi 


breitheamhnus air a hiomháighibh greanta, 
agus úchbhadhfúidh an ea htach arfeadh 
a dathaidhe uile. 


. 3 Dá mibeith go ndéireochadh an 
Bhábilon súas go neamh, agus dá mbeith 
go neartochadh sí mullach a neirt, thairis 
sin tiucfuidh creachadóiridh uáimsi na 
cionn, a deir an TIGREARNA,. 

éighmheón Fhablléin agus 


: dioshbháil mhór ó thír na Ccaideánach. 


55 Do bhú ' chreach an Tron- 
EARNA an oin, agus gur scrios 
aiste amach an gúith mór; an tan bhéicid 
a tonna amhuil uisceadha móra, foillsigh- 
ear fusim a ngotha : 

56 Do bhrígh go ttáimc an creachadóir 
uirre, eadáon ar Bhabilón, agus gur do 
ghabhadh a daoine cumhachdacha, do 
briseadh a mboghadh uile: oir go deimhin 
ccúiteochuidh an TIGHEARNA Día na 
1uáa: tadh. | 

57 Agas cuirfé mé a prionnsadha ar 
meisce, agus a daoine críonna, a caiptíne,. 
agus a huachtaráin, agus a daoine cumh- ' 
Sirrsaigehn agus 'coideolaid codladh siorr- 

a i ead ní mhuisceoluid, a deir an 
TíongARNA na slógh. 

e“ Is are a deir 'TIGHEARNA BA 

leá na B Baiilóine, ag ó laiighahear lá 
n& ui agus 

teine a geatadha árda ; agus saoithreochuid 

na daóine go diomhaóin, agus na 

acha san teine, agús béid coirthe. i 

59 4 An bhríathar daithin [eremiah an 
féidh do Sherailadh mhac Néeriah, mhic 
Maaseiah, an tan do chuáidh sé le Sede- 
ciah ngh. IúOdabh don Bhabilúin annsa. 

bliadhain dá . Agus 
do budh rionnsa ceannsuigh an .seraiahsa. 
arsin do scríobh leremish a leabh- 
“ar a nuile olc da ttiucfadh air an Mbabi- 
EI Cn eadhow na buile bhríáthraso atá 
obhtha a naghaidh na Babilóine. 
61.Agus a dubhairt Ieremiah re Se- 
raiah, Án tan thiucfas tú don Bhablilóin, 
agus chidhúce tú, agus léighfios tú na 
Briise uile; 


Sé name gu a déarn tú, A TgIoHFARN 
aos labhair tú naghailth na haitesi, dá 
eárradh Baach, porn noch bhfanfadh 
cén innte, do dhuine nó do bheathach, 
ac ga ata ae IE bráth. 
65 Agus is amhluidh bhias, a nuáir 
chríochnochus tú ba FoSeamnaí as do léagh- 


4, 


'. tteilgfe tú a lár Euphrá 


ia 


- 


Easurramachd Shedechiah. IEREMIAH. Breith don Bhabiloin 
adh, go cceingeola tú cloch dhe, agus go lóine a slabhradhuibh é, agus rug don 
tes é: '..”. Bhabilóm é, agus do chuireadar a bpríosun 

64 Agus a déara tú, Ís marso rechus” é go ló a bháis. ' 
an Bhabilóin a níochtar, agus ní éireocha 412 4 Annois annsa chíngeadh mí, annsa 
sí ó nolc-do bhéara misi uirre: agus béid deachmhadh á don mhí, do bé sin an“ 
siod -coirthee An chomhfhadsa atáid náomhadh blíadhain déag do Nebuchad- 
bríathra Ieremah. ressar rígh na Babilóine, tháinic Nebusar- 

: ! CAIB. III adan, caiptín an ime noch do fhriothoil 

feib : : ! do rígh na Babilóine, go Hieruúsalem, i 
Ath-aithris ar ghabhala Ierusalem, agus —- 48 Agus do loisg sé tigh an TíGneAR Na, 
. bhreithe na héadala don Bhabiloin. agus úglcan righ ; ngus uile 'thighthe Ierus- 
De bhí Sedeciah blíadhuin agus fithche alem, tighthe na ndaóine móra uile, 

f— daóis an tan do'thosuigh:sé a ríogh- loisg sé lé teine: —- ; 

acht, agus do woghuidh sé aóinbhlíadhuin 14 Agus do bhus slúagh na Ccaidéanach, 
déag an lerasalem. Agus dó bé ainm a noch do bAí ag caiptín an gharda, uile 
mhathar Hamutal inghean lIeremiah ó bhalladha lerusalem síos timchioll fa ' 
Libnah. ; ccuáirt. : 

9 Agus do rinne sé an gú dob oca 15 Annsin rug Nebusar-adan caiptínan 
$suilibh an TrongaRNa, do téir a nuile ná : ghárda leis a mbraighdionus wibhir áirigh 
d& ndéarna Iehaiacim. : o bhochtaibhran phobail, agus don uesra 

8 Gír tre fheirg an TíGoRHEaRNaA tárla” an chuid oile d annsa chathruigh, ' 
ann lerusalem agus ann lúdah, gur theilg agus an mbuinntir dimthigh rompa do 
sé amach íad as a fhiadhnuisi, agus go tharla chum rígh na Babilóine, agus an 
ndeachaidh Sedeciah a neasamhlacht a: chuid oile don phobal. 
naghaidh rígh na Babilóine, ' 16 Acht dfag Nebusar-adan caiptín an ' 

4 4| Agus tárla annsa naomhadh bliadh-' gharda cuid do bhochtuibh na tíre mar 
ain dá rioghacht, ansa deachmhadh mí sháothrachaibh fíneamhna agus mar lucht 
san deachmhadh lá don mhí, go ttámic oibre. 

Iebuchadressar rígh na Babilóine, é féin 17 4“ Mar an ccéadna do bhriseadar na 
agus a shlúagh uile,a naghaidh Ierusaler,. Caldéanuigh, na piléir phráis do bhí a 
agus gur shuighidh sé “na hagháidh,. “bis tugh an TronEARNA, agus na basa, agus 
go ndéarna puirt na haghaidh timchioll fa ” an faire práis do bhá a tigh an TIOHEARNA, 
ccuáirt. i : ' agus rugadar an prás uile díobh don 
- 5 Marsin do cuireadh slúagh na shughe Bhabilóin, . ; i 
ar an ccathruigh go nuige an táonmhadh' 18 Na hoighne fós, agus nn sluaiste, 
bliadhain déag'don rígh Sedeciah. : agus na glantóiridhe, agus na scáladha, 
' 6 .Annsa 'cheathramhadh mí, annsa agus na líacha, agus na huile shoithighe 
neomhadh .iá don mhí, do bhí an ghorta: práis lé miniostralaidís, rugadar léo íad. 
trom annsa ccathruigh, iondus nach raibhe —-19 Agus na báisínighe, agus na hoighne 
arán ar bioth ag muinntir na úre, -—'” ' teineadh, agus na bul[ladha, agus na fuirnísi, 

7 Aansm do briseadh súas an chathéir, agus na coinnleóirigh, agus na líacha, agus 
agus do theitheadar na fir chogaidh uile, : na cupain; an ní “do bhí dór a nór, agus ' 
agus do chúadar amach as an ccathraigh an sé do bhí dairgiod, a nairgiod, rug 


- san noidhche a shghe an gheata idir an.dé&. caiptín an inár? leis. 


bhnile, noch ao bAí gáiidm an rígh;- —290 Au dó philéar, aóúnfhairge, agus dhá 
(anois do bhádar na Caidéanuich lébah dia tharbh dhéag hiáis do bhí fil na fulang- 
an ccathruigh thimcioll fa ccuairt:) agus —uúibh, noch do tinne an rígh Solamh a ttigh 
do chúadar a slighe an réitigh. , an TIGHEARNA: níor bhféidir pa 
8 Acht do Be eiúagh na Ccaldéanach wsoitheachso uile do Fhir hag . 
a ndiaigh an rígh, ragadar ar Shedeciáh 91 Agus a ttáobh na bpiléur, do bé Birde 
a réateach “hhinhasisha, do bhá a shlúagh h Gainhhiléir dhíobh. ocht ccubhaid 
uile ar na shráonadh úadh. . ag: “gus do chompásuidh snaithe dhá ' 
-9 Annsin do ghabhadar an GE: ais chubhad déag é; agus do bwdh ceithre 
súas é chum rígh na Babilóine go Mhorluighe a túuighe : agus do bAí sé tollta. ' 
Rublah a bhfearann Hamat; mar a rag sé 893 Agus do bhí ceana práis air; agus 
breitheamhnus air, ' do budh caig cubhaid áirde gach aoinchinn, 
10 Agus do mharbh rígh na Babilóine maille ré hobair lionruidh agus pomgranait 
mic.Shedecinph a bhfíaghnuisi a shúl :.do 'air na ceannáibh timchioll fa Sciar 
mharbh sé fós uile phrionnsadha Iúdah phrás uile. BudA cosmhuil ru so an 
ann Bibigh.- Shoct piléar agus na IgI3 Seiaair 
11 Annsin do ohuir sé súile Shedeciah — 93 Agus do bhádar nóchad agas sé 
amach ; acus do cheangail righ na Babi- pomgranait ar 8ontaoibh; agus ba oéad 
: 73B —- : : 


- 


Do bheir leis a lamh 
na pomgranait uile ar an líonobair timchioll 
fá ccuáit. - 


24 4 Agus do ghabh captín an ghárda - 


Seraiah an tárdshagart, agus Sephaniah an 


dara sagart, agus -tríur coimhéaduighe an ' 


doruss : 
925 


CAIB.L 


Rug sé fós leis seomradoir as an- 


mm “na Traghaidionigh.” 
Iérusalem ocht ccéad anam, tríochad agus , 
a dó: 

30 Annsa treas bliadhain fithchiod do. 
Nebuchadressar rug Nebusar-adan caiptín - 
an gharda leis a láimh do na Iúduighbh 
seacht ccéad ceathrachad daoine agus. 


cúigear: do budh ceithre mhíle agus sé, 
cbéad na pearsanna uile. 
831 f Agus tárla san seachdmhadh 
- bliadhain ar thríochad do dháoirsine . 
Ilehoiacim rígh Iúdah, annsa dara mhí 
déag, annsa chúigeadh dá fithchiod don . 
mhí, gur thóg Eblul-meródach righ na 
' Habilóine súas an chéid bhlíadhun dá .. 
righe ceann lehoiacim rígh Iúdah, agus, 
thug amach as príosún é, 
32 Agus do labhair go cinealta ris,, 
agus do chuir sé a chathaúóir ós “cionn . 
. chathaóireach na ríogh do bAí iona fhochair 


chathair, agá raibh cúram fhearan chogaidh; 
a $ móibeisior don “iúcht do bhí a 


ogus do phearsuinn an rígh, noch do 
fúth annsa ch igh; aor scribhneóir 
prinnsiopalta an tslóigh, noch do áairmheadh 
deoine na tíre; agus trí fithchid duine do 
mhuinntir na tíre, do fríth a lár na caith- 


reach. 

26 Marsin do ghabh Nebusar-adan caip- 
Co éar bhia s thug leis íad go 
rígh na Babilóine go Riblah. 

97 Agus do bhuail righ na Babilóine 


fad, agus do chuir chum bais íad ann 
Ríblabh a bhfearannHamat. Marso rugadh 
Iedah a láimh as a thír féin. 

28 f Isé so 'an pobal rug Nebuchad- 
reesar leis a léimh : annsa seachtmhadh 
blíadhain trí mhíle Iúduighe agus tríur ar 
fhithchid: i : 

89 Annsa nochtmhadh blíadhain déag 
do Nebuchadressar rug se léis a láimh as 


' cuid-ronha gach aon 14 
' féadh láethe.a bheatha. 


san Bhabilóin, mm 
38 Agus do mhalairt sé a chulaidh . 
phríosúnta: agus a dufigh sé arán a 


' ccomhnuidhe as a choinne uile láethe a. 


bheatha. : " 
54 Agus ar son a bhídh, do bhearthaoi 

bíadh go cinnte dhó ó mrágh na Babilóine, , 

go la a bháis, ar . 
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CAIB. L 
Caóiineadh thréaighe na Niuduigheadh, 
thainic orra arson truime, agus iomad 
bpeacuidhe. 
con DUS shuighios an chathair Eo 
k/ huaigneach, do bhí lan do dhaóinibh! 
ciondus at& sí cosmhuil re haintreabhuigh! 
ase noch do bhímór a measc na ccineadhach, 
agus na bainphrionnsa a measc na bprobh- 
annseadh, caondus thainic sá fa dhuibhchíos! 

4 Guilidh sí go géar annsa noidhche, 
agus atá a deóÓra air a grúadhuibh: a 
measc a háos grádha uile ní bhfuil aon 
aice chomhfhurtuighios í: do rinneadar 
a cáirde uile feall uirre, atáid síad na 
námhaid aice. 

3 Do chuaidh Iúdah a mbraighdionus 
do bhrígh aindeise, agus do bhrigh daóir- 
sine móire: aitreabhuigh sí a measc na 
: nteadh, ní fhaghan sí suaimhnios ar 
bith : rugadar a Huighreamuigh uile uirre a 

measc na ccumhgach. 

.  & Caólaid slghthe Shion,. do bhrígh 
nach ttig duine ar bith chum a nféusta 
shollamonta : atáid a huile gheatadha 

ch : osnuighid a sagairt uile, atáid a 
os SSieita pianta, agus alá sí féin a 
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5 A síad a naimhde a húachtaráin, rug . 
a naimhde biseach; óir do choirigh an. 
' TiGnHgagNa í do bhrígh iomad a hégceirt : 
do chúadar a clann a mbraighdionas . 
Nig áceraineaí sgíamh uile Ó inghin . 
6 A imthigh a sgíámh uile Ó inghin. 
"Shion ten a prionnsadha aihuil eire i 
fhiadha nach bhfaghann ingheilt ar bath, . 
"agus dímthigheadar gan neart roimhe an 
tingreamthach,.,  . . ' 
7 Do chuimhnigh [erusalem a láethibh 
a h&éindeise agus a bochtuine ar a.huile . 
neithibh sólasacha do bhí aice annsna 
“laethibh a nallód, an tan do thuiteadar a 
daoine a laimh a námhad, agus . nar 
chuidigh duine ar bith ría: do chonncadar , 
a naimhde í, agus do rinneadar magadh fa , 
“na sabbóidibh.' cé 
8 Do pheacaidh Ierusalem go hiomarp- 
ach; 'uimesin atá si ar na háthrughadh: , 
'an mhéid do onóruigh í tarcuisnighid í, do 
'bhrgh go bhfacus a náire: a seadh, . 
Si bhitie. gí, agus filidh síar ar a 


9 Atá a salchar iona sciortuighibh ; ní : 
chuimhúighionn sí a críoch. dheiridh; 
uumesin thhisic sí sios go. hiongantach : ná 


. raibh cobharthach at aice. Á Tuiou- 
8A2-: 


Staid bhronach, Ierusalcm, 
EARNa, féuch maindéise : Óir do mhéaduidh 
an námhuid é féin. 

10 Do leathnuigh an námhaid a lamh 
amach ar a huile neithibh sólasacha : Óir 
do chonnairc sí go ndeachadar na geinte 
x steach dá sanctóra, noch dar aithin th 
nách ttiucfaidis a steach ann do chomh- 

11 Osnaghuid a daoine uile, íarruid 
síad” arán; r a neithe taitneamh- 
acha ar bhíadh dfurtacht a nanma : féuch, 
a THIGHEARNA, agus meas; Óir atáimsi 


taircuisneach. 
19 N An ní suim dhibh é, an mhéid 
ibhsi uile ghabhus laimh riom ? féuch- 


uidh, agus faicidh an bhfuil dobrón ar ' 


bioth mar mo dhóbhrónsa, noch do rinneadh 
orum, jer smachtaigh an TIGHEARNA ARÉ. 
a 16 á Fheirge buirbe. 

“5 O náird a núas do chuir sé teine ann 
mo chnámhuibh, agus beirigh sí buaidh 
na naghaidh : do leathnuigh sé líon roimhe 
mío chosaibh, díill sé ar mais mé: do 
rinne sé aonránach mé agys lag ar feadh 
an laói. | 

'14 Do a lamha cuibhreach 
meigceirt: do sniomhadh sé íad, ags 
thangadar súas fam mhuinéal : thug sé ar 
mo neart tuitim, do sheachuid an Tion- 
EARN iona lemhuibh mé, go nach bhféad- 
uim éi súas, 

15 shaltair an TrencARNa síos mo 
dhaoine cumhachtacha uile ann mo lár: 
do ghoir sé oireachtúus am giosw do 
brúi mo dhaóine óga: do bhrúigh 
an TíontaRNA an rohaighdion, inghean 
10dah, amhuil Yudh a númax fíona. 

. 236 Ar son na neifheannso caóidhimsi; 
silidh mo shúil síos lé huisce, do bhrí 
go bbfuil an cabharthach noch do bhéara 
Kiaerrh Sat uile 8 Fianiee ba : atáid 
mo chlann eac Tug an 
gémháid budh” Bhi As 

47 Sínidh Síon arnaeh a Jámha, agus ní 
bhfuil duine ar bith chabhnaghios í: thug 
an TIGHEARK-A 3ithne a ttáobh 
snóáa & naimhde fá ccufirt iona thimchío, 
ath Ierasealem mar mhnnói úathbhásaigh 
iona measc. $ 
' 148 4 Atá an TicHEaRNA ceart; óir do 
chathuigh misi a nadhuigh a aitheantadh : 
éistigh, ímrruim dathchuinge oruibh, a 
phobal uile, agus féuchuidh mo dhóbrón : 
do chúadar mo mhaighdiona agus mo 
' dhaóine óga a mBraighdionus, 

319 Do ghoir mé ar mnosgradba, acht do 
mhealladar mé: déugadar nó shagairt. 
Ko mo sliinnsir annsa chathrúigh,an feadh 

arradar a mbíadh dfurtachd a nanmann. 

20 Féuch, a 'IgregEARNA ; Óir atáinsi 
, a naindeise : atáid minfidhe a mbuáidhirt ; 
diompoigh mo chroidhe ionnam a stigh; 

“' & - á 794 ” “i. 
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lácob, go. 
:. 6 Agus rug sé as bain tach a thigh, 
mar do bhíat aháiúil ail ín: do sgrios sé 


airsos á peacaigh. 
Óir do chúaidh me a néasumhlachúd go 
biomarcach: marbhaidh an cloidheamhs 
amuigh, an bás a sigh, - 

921 Do chúaladar go nosnaghuimsi: ná 
bhfuil duine ar bith dosa chomhfhurtacht : 
do chúaladar mo naimhde uMe mo thriob- 


lid; atá lú áir orra do bhrígh go 
ndéarna tú sin: do bhéara tá an 18 soch- 


dfuagair tú, agus béil siadsan cosmhuil 
nomsa. : 

29 'Tigeadh a néigceart uile dot lathair;- 
agus “léan ríu, mas do rinne tú riomsa ar 
son umégceart uile: Óir ás j í 
mosnadha, agus lag mo chroidbe. 


A le Shion, teilgthe 6 neamh 

ath inghin Sluon, te on go 
talamh, So do ho aaai ciabh e 
€Conpas díoluigh an TioGnganNA 

inghean Shion lé néall iona fhei 

agus do theúg sios Ó meamh go talam 
ggíamh Israel, agus nar chuownhpigh a. 

osstól a ló a fheirge ! : 

9 Do shluig an Tigheama súas uile 
Gitreabhthacha lácob, ní dhéarna sé 

iche: do. theilg sé síos iona fheig 

daingneacha láidre ioghine Iódah ; thug 
sé sios go talamh íéd : do thruailligh sé an “ 
rioghacht agas a prionnsadha, i 
3 Do gheárr bh amach iona dhíbhfheirg 
adharc Israel uile: do tharruing sé ar a 
hais a lámh dheas ó roimhe a námhuid, 
agus do las sé a naghaidh lácob cosmhui 
ré teine lasamhail, nocA loisgeas timchioll 
fa ccuúiirt.  —. , 

4 Do cham sé a bhogha mar do dhém-- 
adh númhuid: do sheas sé lé na láimh 
dheis mar easccaranid, agus do mharbh sé 


, gach a raibh tainpearahach. leis an tsínl a 


ttigh:inghine, Saon.: do dhóirt sé amach a 
dhibhfhearg amhuil teine. . 

5 Do bhí an TíGnEARNA mar námhuid: : 
do shluig sé súas Israel, do shluig sé súas 
a páláis uile; do scrios sé a 


. - - 
Wudre, do mhéaduigh sé a npinghm 
Iúdahb. Ghnó a ,cumha. 


aíte a chomhthionnail; thug an 'LíonxanRNa 
fa deara na féustuign sollamonta agus an 
tsaóire do dhearmad a Sion, agus do 


. uisnigh sé a tteas a fheirge an sagart agus 


an rígh. 

“7. be theilg an Fomónpeis iar chad ós 
altóir, apus dtúathai a shan - 
sheachaid sé súas gh a na nárphad 
balladha a phóúláis; do rinneadar a 
ttigh an Tiongansa, amhuil a Ío féusta 
sollamopnta. 

8 Do thúall an TIGHEARNA balladla 
inghine, Sion do. mhilleadh: do shm sé 
dórubha amach, uíor chonnaimh sé a lámh 


YCaáith/cár sairg Ieraalemn. 
Ó aidhmhilleadh: uirhesin thug sé air an 
dídean agus air an mballa caói, do chúadár 


a we chéile, 

9 ui a geatadha annsa 
€alamh; do iáhmhill se agus do bhris se 
a barradha: agus atáid a rígh agus a 

onnsadha a measc na Náeinteadh : ní 

, bhím! dlgheadh ann ní sa mó; ní fhaicid 
a fáighe fós fis ar bith ón TTríGugARNa. 

10 Suighíd sinnsir iughine Sion air an 
ttalamh, bíd na ttochd : do theilgiodar 
luáithreadh air a cceannaibh; agus do 
chnosluigheadar íad féin lé saicéadhach : 
cromaid maighdiona Ierusalem & ccinn 
eíos gus an ttalamh. 

11 Dfailligheadar no shúile le déoruibh, 
stáid minuighe buáidheartha, do dóirteadh 
maéghe air an ttalamh, ar son aidhmhillte 
inglune mo dhaóine; do bhrígh go nan- 
bhfainighid an chlann agus na naóidhin a 
eréidibh na caithreach. 

18 A deir síad re na máithribh, Cait a 
'bhfuil arbhar agus fíon ? an tan thuitid 
arnhuil daóúine gonta a sráidibh na caith- 
reach, a nuáir dóúirteadh a nanam amach a 
nucht a mathar, 

13 Cred an ní ghéabhus mé dúRéadhnuisi 
ar do shon ? cred an ní shaimhleachus mé 
riot, a inghean [erusalem? cíed chomh- 
mórad riot, chor go ccomhfhurtuighinn 
thú, a mhaighdion inghean Sion? óir & 
mór mar a npfairge do bhriseadh : cía 
fhéadas do leighios ? 

14 Do choncadar thfaáighc neithe diomh- 
aóime leamha dhuit: agus níor fhaoill- 
eigheadar hégceart, dhlleadh do dhaóirsine; 
acht do chonncadar úaluidhe neimht[írinn- 
eacha dhuit agus cúise díbeartha. 

15 An mhéid ghabhus thort bufilid síad 
a lámha as do choinnesi; do níd siad 
magadh .agus croithid a ccinn air inghin 
Ierusalem, ag rádA, An í so an chafhair dá 

Irdis duúine lomláine sgéimhe., Agus 
sojúás an domhuin uile? 

16 Díoscladar do naimhde uile a mbéul 
ad haite SIosarnuid síad agus gíosanuid 
a bhfíacla : a deirid siad, Do shluigecamar 
6úas í: go deimbin asé so an la lé raibh ar 
súil; fúaramar é, acus do choncamar á. 

17 Do rúne an TIGHEARNA an ní do 
thionnscain sé; do choimhlíon sé a briathar 
noch daithin gé annsua lacthibh a nallód : 
do theilg sé sios, agus níor ghabh trunighe 
é : agus thug sé air do namhuid gáirdiúgh- 
adh ós do chionn, do e&Duir sé adharc 
beasccarad súas. 

18 Déimh a ccroidhe chum an Tigh- 
earna, ó a bhalla inghine Shion, filedís 
déara síos amhuil srúth a ló 
noidhche; ná tabhair suáimhneas ar bith 
dhuit féin ; ná coisgeadh rmn do ruisg. 


19 Éirigh, gur na combairc sen noidh-' 
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CAIB. UL 


- rinne sé tvonrarach 


ó agus a gshó 


Gearrán Ieremiah. 
che: a ttús na fhile doirt amach do 
chroidhe amhuil uisge a bhfiadhnoisi aigh. 
the an TIioHEARNA : tÓig súas do a 
chuigesion ar son bheatha do leanabh óg, 
noch anbhfainnighios docras a cceann gach 
aontsráide. 

20 4 Féuch, a ''nIGuEARNA, agus meas . 
cia dh ndéarna tú so. A níosuid na mná 
a ttoradh, agus naóidhin a bhfad réise) 


an muiríighear an sagart agus an fúigh a 
agus 


.sanctóir an TIÍGHEARNA ? 


' 91 Luighid na daóine seans 
au an ttalamh annsna sráidibh : foithaite 
eadar mo mhaighdiona agus mo dhaóine 
Óga leis an ccloidheamh; do mharbh t6 
éad a ]ó thfeirge; do mharbh tú, agus níor 
choigil tú íad. 

99 Do ghoir tú mar budh a ló féusta mo 
chritheagla timchioll fa ccuáirt, iondus 
nach deachaidh duine ar bith as agus nar 
mhair áon a ló feirge An TIGHEARNA: dO 
dhíobháigh mo námhuid an drong do cál 
mé agus thug mé súas, ith: 


CAIB. HL 
Cruádhaig lercmiah, 55 agus & chomh- 
& Jfhuasgladh. 


S misi an duine do chonnairc aindeise 

le slait a fheirge ae 

9 Do thréoruigh sé misi, agus rug sé 4& 
ndorchadas mé, acht ní chum soluis. 

8 Go deimhin diompoigh sé am aghaidh i 
fllidh sé a lámh am aghaidh air fead 
au lae. 

4 Do rinne sé mfeóil agus mo chroiceann 
foirfe; do bhris sé mo chnámha. 

5 Do shuidh sé am. aghaidh, agus do 
thimchiU sé mé lé dumblas agus le hastar, 

6 Do shuighidh sé mé a náitibh dorcha, 
mar na daoinibá fuáir bás fada Ó shin. 

7 Do chuir sé fál am thimchioll fu 
ccuáirt, go nach bhféaduim teacht amach : 
do rinne sé mo shlabhradha trom. | 

8 Mar an ccéadua a nuáir chomhaireim 
agus pgháirim, congmhuidh sé murnaigh 
amach. tosih : 

9 Do iúidh sé a stigh mo shlighthe lé 
clochaibh snoijghte, do rinne sé mo chasíúa 


cam. 

10 Do bhí sé dhamhsa amhuil beithir a 
luidbheacháún, us amhuil leomhan a 
ná&itibh uáigneacha. . 

11 Dulll sé mo shlighthe do leathtaúibh, 
do tharruing sé am Caetchannuaibh mé: dó 
roc. 

12 Do cham sé a bhógha, agus do 
ghuighidh sé misi mar chomhartha dha 

i hid 


Lhoilúg sé ar shoighdibh a bholgáin 


dáal a steach ann mo dhubh8ánuibh. 
14 Do bhí mé am mhagadh dorn 


- 





- Trocaire Dé, bunait na doighe. 


v 


an lae. 
. 15 Do líon sé mé lé searbhus, do chuir 
sé ar meisce mé lé murmónta. 
16 Do bhris sé fós mfíacla lé clochaibh 
gainmhéin, díoluigh sé mé lé luaith. 
17 Agus dáthruigh tú manam a bhfad ó 
, shíothcháin : do dhearmuid mé sonas, 
18 Agus a dubhairt mé, Atá mo neart 
agus mo dhótchus ar na mughadh ón 
TIGHEARNA: 
19. Ag cuimhniughadh maindeise agus 
. mo bhochtuine, an murmónta agus an 
. dumblas. ' 
90 Atáid sád a ccuimhne do ghnáth 
. ag manam, agus do humhluigheadh ionn- 
am é. 


 dhaóinibh uile; agus am abhrán ar feadh. 
e ' béo, duine ar sen pionóis a pheacaidh ? 


291 Goirim so a rís chum minntinne, 

uimesin atá dóthchus agam. 
. 92.8 FT do thrócaire an TIGHEARNA 
“.. mach bhfuilmíd aidhmhillte, do bhrígh nach 
bhfáillighid a ghrása. 
' 93 Atáid núadh gach aon mhaidin: ás 
mór thfíreantachtsa. 

24 Isé an TíonE ARNA mo chuid ronna, 
a marlum; uimesin is ann bhías mo 

óigh. 

25 ]; maith an TrouranRnNA don mheid 
fheithéios air, do nanam íarras é. 

926 1s maith go ccuirfeadh duine a 
dhóigh aráon agus go bhfeithfeadh go 
ceannsa air shlánughadh an TicHEaRNa. 

27 TB maith do dhuine an chuing 
diomchar iona óige. 

28 Suighidh sé na &onar, s bídh 
sé na thochd, do bhrígh gur ghabh sé air 
féin é. FR 

299 Cáiridh sé a bhéul annsa luáith- 
readh; dá madh éidir dóthchus do bheith 
ann 


80 Do bheir sé a ghruaidh don té 
bhuáileas é : atá sé ar na líonadh.ián do 
sgannaiJ. : 

' is Oír ní theilgfidh an TrousangNa dhe 

o brath : 

59 Acht ma tá go noibríghionn sé 
dloilghios, gidheadh biáidh truaige aige do 
réir iomaid a thrócaireadh, 

83 Oír ní phíanann sé go toileamhuil 
hí mó ghortuighionn sé clann na ndaóine. 

, 84 Do bhrughadh phríosúnach na tal- 
mhan uile fa na chosaibh, . 

35 Diompógh ceart duine do leath- 
taoibh as coinne aighthe an tí is ro 
Airde, : 


i 


836 Do chlaóidh duine iona chúis, ní feadh 


dhearbhann an TícHEARNA. 

87 4 Cía hé an té a deir, agus go 
dtiucfa a ccrích, a nuáir nach aithnighionn 
an TICHEARNa é? 


"88 A né nach tig, maith agus olc as. 


béul an té is ro Airde? 
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 Urnaigh fo shlanughadh- 
39 Uimesin cred fa: ngearánan duime 


40 Spíonam agus dearbham ar slighthe, 
agus íilleam a rís chum an TíonEAaRN A. 


41 T am súas ar ccroidhthe maille 
re ar lamhuibh chum Dé annsna neamih- 
uibh. . i 


42 Do chionntuigheamar agus do rinne- 
amar cogadh : agus níor mhaith tusa. 
43 Díoluigh tú lé feirg, agus do amlean 


tú sinn: do mharbh tú, ní raibh trnáighe 


d. . 
be” Díoluigh tú thú féin lé néall, iondus 
nach rachaidís ar nurnaighthe thríd. 

45 Do rinne tú sinne amáuií salchar, 
agus droichmheasta a measg, an : 
46 Díoscladar ar nai uile a mbéul 
ar naghaidh. ! . 
47 Tháinic eagla agus paintéar oruinn, 
éonráanacht aidhmhilleadhah —“— . 
48 Silid mo shúile síos lé srothaibh 
uisge, do bhrígh aidhmhillte inghine mo 


aóine, 

49 Dóirtidh mo shúil síos, agus mí 
scuirionn sí, gan chosg ar bith. 

50 Nó go bhféucha an TíonsEaRNA a 
núas, agus go bhfaicidh ó neamh. I 

51 Doilghiosuigh mo shúil mo chroidhe 
do bhrígh uile ingheana mo chaithreach. 

52 Do 1 ar mo naimhde mé go 
géur, amhuil éun, gan adhbhar. 


53 Do ghearradar amach manam annsa 
charcair, agus do theilgeadar clocha 
orum. . 

54 De thuuligheadar uisgeadha thar mo 
cheann; unnsín a dubhairt mé, Do gearr- 
adh amach mé. ' 

55 Do ghoir mé ar hainmsi, a Tuiron- 
EARNA, as an ccarcair íochtaruigh. 

56 Do chúala tú mo ghuth: na ceal do 
chlúas aír manáilsi, rein éighiomh. . 

57 “Tháinic tú a ccom! annsa ló ar 
ghoir mé ort: a dubhairt. tú, Na bíodh 
eagla ort. : . 

58 O a TurGnEagRNA, do thagair tusa 
cúise manma ; iltú manan. —.- 

59 O a TgiGHEanRNa, do chonnairc, tá 
meagcóir : beir breath ar mo chúis, : 

60 Do chonnairc tú a ndioghaltas uale 
agus a sipesh nóna uile am aghaidhsi. 

61 Do chúala tú a masla, a Tnion- 
EARNA, agus & ttionnscanta uile am 
aghaidh; te 

62 Puisíne na druinge déirigh súas am 
aghaidh, agus a ttionnscanta am aghuidh ar 
an lae. 

. 68 Féuch a suighe síos, agus a néirghe 
súas; 1$ másí a ccéol, 

2,264 Cúiúgh nú luéigheacht, w 
TEABRNA, do réir oibre a lamh. ” 

65 Tabhair doilghios croidhe dhóibh, 
tabhair do mhallacht dóibh. . Si 


TioGa- 


Casaoid bronach fó Shíon. “CAIB. 
66 Ainlean agus díobháidh $ad a bhfeirg 


go nach béid faói neamhuibh an Tion- 
EARNA. 


CAIB. IV. 
iain pheacaidh na ndaoine ar Éonadh 
| , 13budh chionfáth ar an.ndiobrádh. 


IONDUS tháinic an tór chum bheith 
. dorcha ! cionndus do hathruigheadh 
an tór ro fhínealta ! do teilgeadh amach 
clocha na sanctora a mullach gach áon- 
tsráide. ' 

2 Mic mhórluaigh Sion, a ccoimhmeas 
ré hór finealta, ciondus atáid ar na meas 
amhuil meadar críadh, obair an photadóra ! 

3 Eadhon tairngid na míolta móra an 
chíoch amach, bheirid cíocha d& 
nóguibh : atá inghean mo dhaoinesi éat- 
trócaireach, cosmhuil rís a nostric annsa 
bhfásach. 

4 Ceangluidh teanga naóidhin na ccíoch 
do charbad a bhéil lé tart: farruid an 
chlann óg aráóán, agus ní bhrisionn duine ar 
bith chuca &. : 

5 An drong do bhíathuidh úghamh- 
uil atáid Aaonránach annsna Aaidith : an 


lucht tugadh súas a scairléad grádhuighid . 


siad na cárn8in aúiligh. 

6 Oír is mó péin éaigceart inghine mo 
dhaóinesi na péin pheacaidh Shodom, noch 
do díothlaithriughadh a móment, agus nar 
fhan lámha ar bath uirré. 

. g Do budh gloine a Nasarítigh n& 

&sneachda, do budh gile íad nA bainne, do 
budh deirge a ccuirp né rubínidh, do bhí a 
míne mar shaphir : 

8 Is duibhe a ngnúis n& gúal ; ní haith- 
eantar annsna sráidibh íad : ceangluidh a 
ccroicionn da ccnámhuibh; do chríon sé, 
is cosmhuil é lé maide. 

9 Is féarr an lucht marbhthar leis an 
ccloidheamh ná an lucAt marbhthar leis 
an Fhiráigh Óir seargaid, buáilte thríotha 
do dhíth toruidh an mhachaire. 

10 Do bhruith lámha na mbán trúagh- 
Énta a cclann féin: budh íad a mbíadh a 
scrios inghine mo dhaúinesi. 

11 Do choimhlíon an TIGHEARNA AR 
dhíbhfhearg ; do dhóirt sé amach a fhearg 
bhorb, agus do las sé teine ann Sion, agus 

. doloisc sí a bunáite sin. 

19 Ní chreidhdis ríghthe na talmhan, 
agus uile éitreabhthacha an domhuin, go 
rachaidh a neascara agus a námhuid a 
steach a ngeatadhuibh Ierasalem. 

" 18 Arson pheacadh a fágh, agus éigceart 
a sagart, noch do dhóirt il sá bhFiréun 
1ona lar, . 

' 1 Do sheachránadar amhuil daoine 
dalla annsna sráidibh, do thruáilleadar índ 
féin lé fail, iondus nar fhéadadar daóine 
buáin re na néaduighibh. 
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415 Déighiodar orra, Imthighidhsi; até 
sí neamhghlan ;. imthighidh, iwmthighidh, n& 


' bainidh riu : a nuáóir do theitheadar rompa 


agús do sheachránadar, a dubhradar a 
measg na ngeinteadh, Ní choimhneochuid 
ní sa mhó ann sin. 

16 Do roinn fearg an TIGHEaRNa íad; 
ní chuirfidh sé suim ní sa mhó ionta : 'ní 
raibh meas aca air phearsannuibh na sagart, 

"ní raibh fabhar aca do na sinneioruibh. 

17 Air ar soinne, dfáilli r ar súile. 
fós far ccabhair dhiomhaóin : ann ar 
bhfaire díeitheamar air chineadh nar 
fhéad ar ttárthail. ' i 

18 Lorgairid ar ccoiscéime, go nach 

bhféadmaoid siubhal ann ar sráidbh :. atá 


, ar ccríoch láimh rinn, do choimhlíonadh ar 


laethe; Óir tháinic ar ccíochb . . . 

19 Is luaithe ar ninghreamuigh náid 
iolair neimhe : dainleanadar síad sinn ar 
na sléibhtibh, do chuireadar luiglreachán 
oruinn annsa bhfásach. 

90 Do gabhadh ungthach an Tron- 
“EARNA, anál ar hpolláireadh, iona logaibh, 
noch ré a ndubhramar, Faói na sgáile 
mhairfíom a measg ua ngeinteadh, 

21 4 Gaáirdigh agus bíodh lúathgháir 
ort, a-inghean Edom, noch. áitreabhus-a 
bhfearann Us; raghuidh fós an cupán 
thairis chugadsa: biéidh tú ar meisce, 
agus do dhéana tú thú féin tárnochd. 

.99 Do coimhlíonadh pionós héigceirt, 
a iughean Shion; ní bhéara sé ní sa mhó 
thú a ndaoirsine : cuúirteocha sé héigceart, 
ai Edom; £oulseochuidh sé de 
pheacuidhe. ' 


CAIB. V. 
Urnaigh inisle ré Día, ag gríosadh 
,.  fartacht. 


UIMHNIGH, a THIGHEARNa, cred 
tháinic oruinn: meas, agus féuch ar 
masla. Bheadh ai néigeeach 
9 Do hiompoighe ar noi t 
chum coimhthightheach, ar ttighthe chum 
eachtrannadh. 
' 83 Atámaoid ar ndílleachtaibh agas gan 
girrail, ar máithre mar bhaintreabhach- 
aibh. 
' & Dibheamar ar nuisge air airgiod; do 
reacadh ar ccoill rinn. 
“ 5 Atáid ar muinéil fa inghreim : sáéoth- 
ruipheamuid, agus ni fh uid suáimh- 
neas ar bath. wadl . 
6 'Thugamar an lámh do na Hégipteach- 
aibh, agus do na Hassiríanachaibh, dar 
sasadh lé harán. éi . 
T7 Do pheacuigheadar ar naithre, agug 
ní mhairid, agus diomchramairne a néig- 


ceart. 
9 Do bhádar seirbhísigh na nnachtarán-— 





Casoide bronach 
nibh oruinn : ní bhfuil duine ar bith shaorus 
ainn as a lamhuibh. 

9 Faúaramar ar narán lé guáis ar nan. 
, mahbn do bhrígh chloidhimh a níasaigh. 

10 Do bhí ar ccroicionn dubh cosmhail 
re sorn, do bhrígh na gorta adhfhúath- 

aire. , 

11 Déignigheadar na mná a Sion, agus 
na maighdíona a ccaithreachaibh Iúdah. 

19 Do crochadh prionnsadha súas lé na 
laimh : agus níor honóruigheadh aighthe na 
seanoireadh. 

183 Do ghabhadar na hógánuigh chum 
meilte, agus do thuitiodar an chlann faói 
an cconnadh. 

14 Do scuireadar na seanóiridhe ón 
gheata, na hoganuigh ó n& ccéol; 

. 15 Do scuir gáirdeachus ar ccróidhe ; do 
hiompoigheadh ar ndamhsa chum dúbróin. 


KSECEHIEL. 


chum Dé 
16 Do thuit an choróin ó ar cceann : 


is magh dhúinn, do bhrígh gur pheacaigh- 
eamar 

17 Ar a shon so atá ar ccroidhe an- 
bhfann; do bhrígh na neitheannso atáid ar 
súile lagradharcach, 

18 Do Suite shléibhe Sion, noch atá 
uáigneach, siubhluighid na sionnaigh air. 

19 'Thusa, a THIGHEARNA, mairidh tá — 
go síorruidhe; do chathaóir ó ghinealach 
gEo ginealach. 

80 Cred fá ndearmaduigheann tú sinne 
go bráth, agus fa ttréigion tú sinn an 
comhfhadsa daimsir? 

81 I[ompoighse sinne chugad, a Turcu-” 
EARNA, agus biaim air ar niompóghadh s; 
athnúadhaidh ar laethe amhuil a nailód. 

99 Acht do theilg tú dhíot sinn thrád 
amach; atá tú ro fheargach ar i 





Leabhar a Nfaigh ESECHIEL. 


CAIB. IL 
Taiseadh, 5 na ccherubinigh, 15 na 
goithleáin, 96 agus dheallradh Dé; ag 
foillsuighadh a fhreasdal do bheith ánn, 
,. agus ós gach einní. 


NOIS tháinig a ccrích annsa tríochad. - 


mhadh blíadhain, annsa cheathramh- 
adh sú, an cíngeadh lá don mhí, mar do 
bhí misi a measg na mbrághad láimh ré 


habhuinn Chebar, gur hosgladh na neamha,: 


agus go bhfaca mé fis Dé. 

$ Annsa chúigeadh la don mhí, (noch 
do bhí sannta chúigeadh blíadhain do 
dhaoirsine an rígh Tehoiacim,) 

3 Tháinic briathar an TIGHEARNaA go 
íollus go Hesechiel an mac Busi, a 
ccrích na Ccaldéanach láimh ré habhuinn 
Chebar; agus do bhí lámh an TIGHEARNA 
Fan Aon dháiheie mé féuch 

4 ff Agus dam mc, agus, icuch, 
tháinic góoth ghuairdeáin as an ttuáis- 
cceart, néull mór, agus téine aga chasadh 
féin, agus do bhá lonnradh na thimthioll, 
agus as a lár amach mar dhath omra, 
amach as lár na teineadh. 

$ Mar an ccéadna (Aáinic as a lár 
amach cosamhlacht cheithre mbeathach. 
Agus do bé so a ttaisbeanadh; do bhí 
cosarhlachd duine orra. 

6 Agus do bhádar ceithre haighthe ag 
gach aon diobh, agu do bhí ceithre sciath- 


T do budh cosa díreacha a ccosa; agu 
agus do budh Gicchá bonn a ccos ré 


bonnuibh chos a: agus do dhnth- 
leadar cosmhuil ré dath práis líomhtha, 

8 Agus do bhádar lamha duine aca 
fhoi na sciathánuibh ar a cceithre taobh- 
uibh;; agus do bhí ag un cceathrar a naigh- 
the agus a sciatháin. 

9 Do bhádar a sciatháin ceangailte 
gach áon dar oile; níor iom hewra an 
tan do ghluáisiodar; do chuile aon 
aca go direach ar a naghaidh, 

10 Ar son chosamhlachd a naighthe, do 
bhí aca na cceathrar aghaidh dhuine, agus 
aghaidh leomhuis, ar an ttáobh ndeas : 
agus do bhí gnúis daimh aca na cceathrar 
air an ttaóibh cclé; do bhí íós aca na 
cceathrar gaúis iolair, 

11 Is marso do bhádar a naighthe; 
aEas do see) sciatháin sínnte súas; 

8 sciathán aúin ceangailte dhá 
chéile, agns dhá sciathán ag íolach a ccorp- 

19 Agus do chuáidh gach úon díobh go 
díreach ar a aidh: mar a raibh an 
bhas ar tí dhul, do chúadar; agus nior 

illeadar a nuáir do imthigheadar. 

13 Ar son chosamhlachda na mbeath- 
ach, do digh i ttaisbéanadh cosmhuil ré 
sméaróidighibh dearga teineadh, agus 
cosmhuill re taisbeanadh lóchrann: do 
chuáidh sé síos agus súas a na 
mbeathach; agus do bhí an teine | uil, 
agus do chuáidh Gnnteach amach as an 
tteine 
14 Agus do tithiodar na beathuighe, 
s dáileadar amphuil taisbéanta laseach 


tnntighe, - 
4 


MAórthaisbeanadh Dí. 

15 Anois an tan do fheith mé air na 
beathuighibh, féach Aon roithléan air an 
ttalamh láimh ris na beathuighibh, gun a 
cheithre haightmbh. : 

16 Do budh cosmhuil taisheanadh 
rothadh agus a nobair ré dath berill: agus 
do budh &onchosamhlacht do bhí aca na 
cceathrar : agus do bhí a ttaisbéanadh 
agus a nobair Mar rotha a lar rotha. 

17 An tan do ghluáisdís, do ghluáisdís 
air acceithre táobhuibh: agus ní thilldás a 
nuáir do imthighdiís. | 

18 Ar son a bhfainneadh, do bhádar 
comharúsin go rabhadar úathbhásach ; agus 
do bhádar a bhféinneadha lón do shúilibh 
fá ccuáirt timchioll an cheathrair sin. 

19 Agus an tan do ghlufisdís na 
beathuighe, do ghluíisdís na roithleáin 
leú: agus a nuféir do tómthúoi súas na 


beathuighe Ón ttalamh, do tógthhoi na' 


roithleáin súas. 

90 Gidh bé $it a mhíodh an spiorad 
ar tí dhul, do théighdís ann, annsin do 
bhí a spioradsan chum dul; agus do 
tógthaoi na rothadha súns go díreach ,ós 
a ccionn: óir do bhí spíorad beathuigh 
annsna rothuibh. 

91 A nuáir: do ghluéisdís sin, 'do 
ghluáisdís so; agus a puáir do sheasaidís 
gin, do sheasaidís so: a núair do tógthaói 
sin súas Ón ttalamh, do eis i na 
roithleáin súas Ós a ccoinne: Óir do bAí 
spiorad beathuigh annsna roithléanuibh. 

22 Agus do bhí ceosamhlacht na spéire 
air cheannaibh an bheathuigh amhuil dath 
an chriostail úathbhásaigh, sínte amach ós 
a cceann shúas, 

25 Agus faoi an spéir do bhádar a 
. sciatháin go díreach, gach áon leath re 
chéile: do bhí a dó ag gach 8on, noch 
díoluigh don taóibhsi, agus do bhí a dó ag 
gach Ron, noch do folchadh don taoibhsin, 
á& ccuirp. 

24 Agus an tan dimthigheadar, do chúala 
mé tormán a sciathán, amhuil tormán 
uísgeadh móra, amhuil gúth a Nuile- 
chumhachtaigh, gáth cainte, amhuil torman 
sluáigh : an tan do sheasadar, do léigeadar 
a sciatháin síos. 

25 Agus do bhí gúth Ón spéire do bhí 
Ós cionn a cceanna, an tan do sheasadar, 
agus do léigeadar síos a sciatháin. 

26 4 Agus do ó4í ús cionn na spéire do 
bAí Ós cionn a cceanna cosamhlacht cath- 
aóire ríogha, amhuil taisbéanadh chloiche 
saphir: agus do bAí ar chosamhlacht na 
cathaoire samhlachus amhuil taisbeanadh 
duine air shuás. 

927 Agus do chonnairc mé mar dhath 
omra, mar thaisheanadh teineadh na 
tbmmchioll fá ccuáirt a stigh ann, Ó thais- 
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Thigh Esechiel an rola. 


béanadh a leasruigh agus ós a chionn, agus 
Ó thaisbeanadh a leasruigh agus faoi, do 
chonnairc mé mar do bheith taisbeapadh 
teineadh, agus do bhí loinnir ann timchiuoll 
fa ccuáirt. 

98 Mar taisbéanadh an bhogha atá san 
néull a 16 na fearthanna, marsin do bAí 
taisbeanadh an déallruigh timchioll fa 
ccuáirt. Do bé so taisbéanadh chosamh- 
lachta ghlóire an TiGHEARNa. 4Águs a 
nuáir do chonnairc mé, do thuit mé ar 
maghaidh, agus do chúala mé gúth aóin 
do labhair, 


CAIB. H. 
An ghairm án gharg-theachtaireacht 
. do fuair Eseciel. 


IA SS a dubhairt sé riomsa, A mhic 
an duine, seas ar do chosuibh, agus 
laibheora misi riot. 

9 Agus do chuásidh an spiorad a steach 
iounam an tan do labhair sé riom, agus do 
chuir sé air mo chosaibh mé, iondus go 
ccúiala mé an té do labhair riom. ; 

83 Agus a dubhairt sé riom, A mhic an 
duine, cuirim. thú go cloinn Israel, go 
cineadh easumhal do chuáidh a neasáonta 
am aghaidhsi: do chiontuigheadar féin 
ghás naithre am aghaidh, gus an Ió á 
niugh, ; 

i Oír is clann mhíonáúireach íad agus 
crúadhchroidheach. Cuirim thusa chuca ; 
agus a déara tú ríu, [s marso a deir an 
“Tighearna DIA. ! 

5 Agus má éistid síad, nó mó choisgid, 
(Óir is tigh easumhal íad,) thairis sin biéidh 
a fhios aca go raibh fáidh iona measg, 

' 6 4 Agus thusa, a mhic an duine ná 
bíodh eagla ort rompa, agus pá bíodh 
eagla a mbríathar ort, matá go mbéid 

.dreasa agus dosáin maille riot, agus go 
naítcocha tú a measc naithreach nimbe : 
n& bíodh a ort ré na mbríathraibh, 
agus ná bi anbhuaineach fh na naighthibh, 
bíodh go bhfuilid na ttigh easumhal. 

T7 Agus laibheora tú mo bhríathrasa 
rá, má éistid, nó má sguirid : óir atáid ró 
easumhal. 

8 Acht thusa, a mhic an duine, cluin 
cre:] a déara misi riot; Na bídh easumhal 
cosmhuil ris an ttigh easumbal sin : íoscuil 
do bhéul, agus ith an ní bhéaras misi 
dhuit, 


9 47 Agus a núair damhairc mé, féuch, 
do cuireadh lámh chugam; agus, féuch, 
do bh; rola leabhair inte ; 

10 Agus do leathnuigh sé ós mo choinne - 
€: agus do bhí sé scríobhtha a igh agus 
amuigh : agus do bAí scríobhtha ana 
caoincadh, osnadbha, agus mairguea ch, 





Riagháil tairghireacht, 


CAIB. III.: 
' Do cuir Dí meisneach fo Kseciel, agus 

' fug for riaghail na faigheadoireacht, 

dhó. 

ILLEAMH oue a dubhairt s€ riom- 

E bá A Se an duine, ith an ní do 

eibh tá; ith an ro us éirigh 

[abhair ré tigh Israel. fion “8 

2 Anusin díoscail mé mo bhéul, agus 
thug sé orum an rola dithe. 

' 8 Agus a dubhairt sé riomn, A mhic an 

duine, tabhair air do bholg ithe, agus líon 

do mhionach leis an rolaso bheirimsi dhuit. 

Annsin a dúaigh mé é; agus do bhí sé ann 
'ma.bhéul mar mhil ar mhillsi. 

Si Agus aigh, airgh Maach mhic 
an duine, imthigh, éirigh go tigh Israel, 
agus labhair lem bhríathruibhsi riu. 

E; Hi ah, té a rith daóine do 

r cho each agus do theanga 

Éhruáidh, acht han úghe Ieráel : 

6 Ní chum múóráin daóine do ghlór 
choimhthigheach agas do theanea chrus8idh, 
nach féidir dhuit a mbríathra do thuicein. 
Go deimhin dó ccuirinn chuca sin thú, 
déisthdís riot. 

T Acht ní éistíidh tigh Israel riot ; Óir 
ní éisthdh síad riomsa: óir atá tigh Israel 
uile míonúáireach agus crúadhchroidheach,. 

'. 8 ath do an mé roian láidir a 

naghaidh a ngnúise, agus héadan láidir a 
naghaidh a héadain” 

9 Amhuil adamant is cruáidhe ná cloch 
bail “ rinne nA héadan: nA him- 
éagluidh íad, agus ná hanbhfainnigh le na 
bhíéuchanaibh, mátá go bhfuilid ca ttigh 
easumhal. 

10 Tuilleamh oile a dubhairt sé riom, A 
mhic an duine, gabh ann do chroidhe, mo 
bhriathrasa uile noch laibheorus mé riot, 
agus cluin lé do chlúasaibh. 

' 11, Agus éirigh, imthigh mar a bhfuilid 
lucht na bruide, chum do dhaúóine féin, 
águs labhair ríu, agus innis dóibh, Is 
marso a deir an Tighearna Dra, má éistid, 
' nó má sguirid. 

12 Annsin do thóg an spiorad súas mé, 
agus do chúala mé am dhiaigh gúth tor- 
máin mhoir, ag radh, Go madh beann- 
uighthe glóir an TricHEARNaA Ó na 4it. 

13 Do chúalaidh mé fós fuáim sciathán 
na mbeathach da bhean re chéile, agus 
tormán na rothadh ós a ccuinne thall, agus 
tormán fuáime móire. 

' 1& Annsin do thóg an spiorad súas mé, 
agus rug sé leis mé, agus do ghlúais mé a 
searbhus, a tteas mo spioraide; acht do 
bhí lamh an TionEARNa láidir orum. 

.. 154 Annsin tháinic mé gus na bráighd- 
ibh go Tel-abib, noch do chomhnuigh 
ré habhuinn Sin agus do shuidh 
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mé mar ar shuigheadarsan, agus dían mé 
annsin úathbhásach na measg seacht lá. 

16 Agus tárla a ccionn na seacht l8, go 
ttáinic briathar an TiíoHuEaRNa chugam, . 
ag rádh, . | 

17 A mhic an duine, do rinne mé fear 
faire dhíot do thigh [srael: uimesin éist 
an bhríathar óm bhéul, agus tabhair 
rabhadh dhóibh uáimsi. 

18 An tan a déara misi ris an cciontach, 
Do gheabha tú go deimhin bás; agus 
nach ttiubhra tusa rabhadh dhó, nach 
laibheora tú do thabhairt rabhaidh don 
chiontach fá na droichshlighe, do shábhail 
a anma; éugfuidh an drochdhuine sin 
iona éigceart féin; acht tarrta misi a £huil 
as do laimhsií. 

' 19 Gidheadh m& thugann tusa rabhadh 
don chiontach, agus nach bháéiliúdh 6 na 
chiontuibh, nó ó na dhroichshlighe, éugrá 
sé iona éigceart; acht do shaor tusa 
hanam féin. . 

90 A rís, A nuair fhillRos dusne Íiíréunta 
Ó na fhíréantachd, agus do dhéana sé 
peacadh, agus chuirfeas misi ceap tuisligh 
éimhedoigheabha sé bas : do bhrígh nach 
ttug tusa rabhadh dhó, gheabha sé bás 
iona pheacadh, agus ní cuimhneochthar a 
fhiréantacht noch do rinne sé; acht íarría 
mé a fbuil as do láimhse. 

91 Gidheadh má bheir tú rabhadh den 
duine fhíreunta, ionnas nach 
uidh an fíréun,Agus nach déana sé 

o deimhin mairíidh sé, do bhrígh go 

fuéir. sé rabhadh; mar an ccéadna 
shaor tusa hanam féin. ' 

29 48 Agus do bhí lámh an TIGHEARNA 
annsin orum; agus a dubhairt sé nom, 
Eirigh, imthigh amach annsa réiteach, agus 
laibheora misi riot annsin. : 

23 Annsia déirigh misi, agus do chúaidh 
amach san reighteach: agus, féuch, do 
sheas glóir an TíongARNA annsin, mar an 
nglóir do chonnairc mé ag sruth Chebar: 
agus do thuit misi ar aidh. 

24 Annsin do chuáidh an spiorad 
ionnam, agus do shuighidh sé ar mo 
chosaibh mé, agus do labhair sé riom, 
agus a dubhairt riom, Eirigh, druid thú 
féin a stigh ann do thigh. 

! SEAS i thusa, a m ic an duine, Sue 
cuirfid siad cuibhreacho s ceangolui 
siad thú maille ríu, eis. bi rachaitú amach 
iona measg : 

26 Agus do bhéara misi air do theang- 
aidh ceangal do charhad do bhéil, chor 
go mbía tú balbh, agus nach biáidh tú ad 
Iaise imdheargtha: Óir ws tigh easumhal 
1 


97 Acht an tan laibhéorus misi riot, 
foisceola mé do bhéul, agus a déara tú 
nú, Is marso a deir an ligheama Dia; 


." Fíoghair fhoslongphort. 


té sguirios, sguireadh se; Óir is 
easúrmhal iad. ! A 


'  CAIB. IV. 


Fa fhioghair fhoslongphort anadhaidh ' 


Ierusa taisbeantar an aimsir, Ó 
chláonadh ]erobaam, gu nuige bhraigh- 
dionas Bhabilóin. 


“FTFHUSA mar an ccéadna, a mhic an 

dúine, ghlac chugad leac, agus leag 
romhad í, agus tarruing uirre an chathair, 
Ierusalem : : 

. 9 Agus cuir foslongphort na haghaidh, 
.agus cuir balla súas na 
mota na aghaidh; suighidh fós an cam 
.as a coinne, s$ cuir reitheadha pp 
bímiadh timchuoll fa ccuáirt. 

3 Tuilleamh oile gabh chugad oigheann 
íaruinn, agus suighidh é mar bhalla íaruinn 
eadrad agus an chathair: aeus cuir hagh- 
aidh leath ris, agus ionnsuigheochthar é, 
agus cuiridh tú armáil na haghaidh. 
Biéidh so mar chomhartha do thigh Israel. 

4 Luidhsi íós air do thaobh chlé, agus 
Ia. “gcein tighe Israel air: do réir 
uibhre. na láetheadh luidhfios tú air iom- 
choruidh tú a neigceart. 

5 Oir do leag misi ortsa blíadhna a 
méigceairt, do réir uibhre na laetheadh, trí 
chead agus nóchad lé : marsin iomcherus 
tú éigceart tighe lsrael. 

, 6 Agus an tan choimhlíonfus tú íad, 
luaidh a rís air do thaobh deas, agus 


iomchóra tú Chreaif tighe Iúdah ceath- . 


rachad 18 : dórduigh misi dhuit gach éon 
lá ar son blíadhna., 

7 Uimesin cuirfidh tu haghaidh leath 
ré campa lerusalem, agus báidh .do 
lamh hea de agus tairrghirádh tú na 


8 Agus, féuch, cuiríeé misi cuibhreach 
ort, agus ná iompocha tú thú feín ón 
ttaóibh go chéile, nó go ccríochnuighidh tú 
léethe do champa. 

9 4í Glac chugad fós cruithneacht, agus 
éorna, a Iona agús lensilidh, agus mullet, 
“agus pisfhináin; agus cuir a náontsoitheach 
íad, agus déan arán dhuit díobh, do réir 
uibhre na láetheadh luighfios tá air do 
tháobh, trí chéad agus nóchad I& íosas tú 
dhíobhsin. ! 

' 10 Agus budh comhthrom fhithchid 
secel, do bhíadh íosas tú san ló: ó am go 
bam íosas tá é. : 
: 11 Iobha tú mar an ccéadna uisge le 
"miosúr, an seiseadh cuid do hin: ó am go 
ham iobhas tú é. 
12 Agus íosadh tú é amáuil bair- 
ana éorna, agus bruithfidh tú é leis a 
naóileach thig amach as duine, ann a 
radharc, 
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CAIB. 
Au té chluineas, cluineadh sé; agus an ' 


haidh, agus cáir - 


IV, v.. we Fioghair bhearradh. 


13 Agus a dubhairt an TronEapRsa, Is 
marso ÍOs íosfuid clann Israel a narán 
salach a measc na Nrgeinteadh, mar a 
ndíbeora misi íad. | 

14 Annsin a dubhairt misi, Ah a Thigh- 
gearna Dia ! féuch, níor truáilleadh man- 
am: Óir Ó miaóis Óig Ssú8s gus a nois níor 
ith mé do ní éugus úadha féin, nó réabtha 
nd“ bhlodhuibh; ní mó tháinic feóil adh- 
fhuáathmhar am bhéul. 

15 Annsin a dubhairt seision riom, 
Féuch, thug mé dhuit otrach bó ar son 
the duine, agus uillmheocha tú harán 
eis. | : 

16 4 Tuilleamh oile a dubhairt sé riom, 
A mhic an duine, féuch, buisiidh mé maide 
a naráin ann lerusalem: agus íosuidh siad- 
arán lé tomhas, agus lé cúram ; agus iobh- 
uid uisge lé miosur, amus lé huathbhás. 

17 Chór go raibh uireasbhuigh aráin 
agus uisge orra, agus go mbéid úath- 
bhasach ann a chéile, agus go ccnaóighid 


ar son a néivceirt. 


' CAIB. V. 
“Fa fhioghair bhearradh ghruáig lIeremiah, 


“taisbeantar dóoghla lerusalem arson & 
heasumhlacht. 


A us thusa a mhíc an duine, glac 
chugad scían ghéur, glac chugad scían 
bhéartha bhearbóir, agus tabhair uirre 
siubhal air do cheann agus air thféasóig : 


annsin glac meadha an tomhais, agns roinn 


an ghrúag. ! ! 

2 Loiscfidh túí lé teine an treas cuid a 
lar na caithreach, an tan choimhlíontar 
léethe an champa : agus glacfa tú am treas 
cuid, agus buail iona thimchioll lé scín: 
agus sreathnocha tú trían leis an gaóith ; 
agus tairreouga misi cloidheamh amach na 
ndíaighsin. ' 

8 Glacfa tú mar an céadna díobh 
a nuibhir, agus: ceangola tú ann do 
sciortuighibh. mu . 

4 Annsin glac dhíobh sin a rís, agus 
teilg a jar na teineadh íad, agus loisg iad 
annsa, teine; óir is as sin thiucfas teine 
amach go tigh Israel uile. 

5 ff Ís marso a deir an Tighearna 
Dra ; Sí so lerusalem : do shuighidh mé í a 
meadhon na ccineadhach agus na ttíorth- 
ann alá na timchioll fa ccuáirt. 

6 Agus dáthruigh sí mo bhreitheamhnus 
a núrchúóid ní sa mhó n8áid na cineadhacha, 
agus mo reachta ní sa mhó náid na tíortha 
alóá na. timchioll:;: óír do dhíultadar mo 
bhreitheamhnuis agus mo reachda, níor 
shiubhluigheadar ionnta. - 

7 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia; Do bhrígh gur mhéaduigheabhairsi 
ní as mó náid na cineadhacha at& bhur 
ttimchioll, agus nax shiubhaileabhair ann 


Breathamhnus Ienusalem. 


mo reachtaibh, ní mo do chumhduighea- 
bhair mo bhreitheamhnuis, nach mó do 
rinneabhair do reir breitheamhnus na 
eccineadhach at& bhur ttunchioll fa ccuáirt; 

8 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dra, Féuch, Mis, Misi fein ad aghaidh, 
agus do bhéara mé breath ann do lára 
radharc na ccineadhach. ! 

9 Agus do dhéana” mé ionnad an ní 
nach déarna mé, agus nach déana mé a 
leithéid ní sa mho, do bhrígh huile ghráin- 

'eamhlachtsa. 

10 Ar a nadhbharsin íosfuid na haithre 
na mic ann do lár, agus íosfuid na mic na 
haithre; agus béara mé breatha ionnad, 
agus spréidhfidh mé iomján thfuighill ann- 
sna huue gháothaibh. 

11 Uimesin, fa mar mhairim, a deir an 
Tighearna Dia; Go deimhin, do bhrigh 
gur shaluigh tú mó shanctóir led uile 
neithibh adhfhúathmhara, agus led uile 

ráineamhlachtaibh, ar a nadhbharsin 
aighdeocha misi 4Aí mar an ccéadúa ; 
agus ní Chiigeoia mo shúil, agus ní bhuaidh 
truaighe air bith agam. i 

19 4 Eúgfaidh trían diot leis an bpláigh, 
mpus le muiríighear íad ann do ler: 
agus tuitíidh trían leís an ccloidheamh 
ad thimchioll fa ccuáirt; agus sgaóilfe 
mé trian annsna uile gháothaibh, agus 
IEC mé cloidheamh amach na 

13 Ts marso choiimhlíonfuighear míearg, 
agus do bhéara mé air mo lasan fuireach 
orra, agus biáidh sólás agam : agus buaidh 
a fhios aca gur misi an TiGnEanNA do 
]Jabhair é ann mo éud, an tan choimhlionfas 
né mo dhíbhrh ionta san. - 

14 Tuilleamh oile do dhéana mé ad 
fhasach thú, agus ad mhasla a measc 
na ccineadhach atá ad thimchioll fa ccuáirt, 
a radharc gach a ngabhann thort, 

15 Marsin biaidh sé na scannail agus 
na mhagadh, na theagasc agus na úathbhús 
do na cumeadhachaibh aiá ad thimchioll fa 
ccuáirt, a nuáir do dhéanad breitheambhnus 
ionnad a bhfeirg Ao3 a ccuthach, agus a 
niomaithbhiorubh fíochmhara, Misi an 
TiontEagNa a dubhairt á. 

16 A nuáir chuirfeas mé orra droch- 
shoighde na gorta, uoch bhíias na sgrios, 
aóch chuirfios mé da bhur milleadh : agus 
méideocha mé an ghorta oruibh, agus 
hrisfeé mé bhur maide aráin : 

. Marsin cuifée mé gorta oruibh 

agus droichbheathuigh, agus do dhéanaid 

uireasbhach thú;, agus rachfuidh pláigh 

agus fuil thríod, agus'do bhéara misi an 
loidheamh ort, —Aiisi an TIGuEARN4A do 
bhair é, 


752 


FSECHIBEL. JIadhalach Israel ar na bhagairt. 


CAIB. VI. . 
Tuirrghir ar mach. lsrael arson adhradh 
na niodhal. 


GUS tháiaic bráthar an TíGnEARN 
chugamsa, ag rádh, & 

2 A mhic an duine, saighidh haghaidh 
leath ré sléibhthibh Israel, agus tairrghir 
na nachaidh, 

3 Agus abar, Sibhsií a shléibhte Israci, 
éistigh bríathar an Tighearna Dia, Ís 
marso a deir an' Tighearna Dia ns na 
sléibhtibh, agns ris na cnocaibh, ris na 
srothaibh, agus ris na gleantuibh ; Féach, 
do bhéara Misi, Mis féin, cloidheamh 
oruibh, agus millíidh me bhur náite 8rda. 

4 Agus béid bhur naltúra &onranach, 
agus béid bhur níomháighthe briste: agus 
teiigúdh me síos bhur mairbh as colune 
bhur niodhal. ' 

5 Agus éis ona, mé cuirp wmharbha 
chloinne Israel a bhfiadhnuise a niodhal ; 
agus díospaóilfe mé bhnr ccnúmha ó chéile 
timchioll bhur naltórach. i 

6 Ann bhur nuile aitibh comhnaidhe 
do dhéantar na caithreacha na bhfásach, 
agus béid na háite Arda uúigneach ; iondus 
go mbéid bhur naltóracha na bhfásach 
ugus uáigneach, ngus go mbristighear bhur 
RSAR agus ” scuirhd, agus go ngcarre 
uighear síos bhur níomháig agus go 
ccuiríighear ar ccúl bhur noibreacha. 

T Agus tuitiid ua mairbh ann bbur lár, 

luaidh a fhios agaibh gur misi ag 

IGHEARNA. 

8 8 Thairis sin fúigidh mé fuighioll, 
chor go mbiáidh ewid agaibh rachus Ón 
ccloidheamh a measg na ccineadhach, 
an tan dhíoscaoilfighear sibh a measg na 
ttíorthanu. 

9 Agus cuimhneochuid an mhéid rachus 
as díbh misi a measc na ccineadhach mar 
a mbóéarthar a laimh íad, do bhrigh gur 
briseadh mé le ua ccroidhe stríopainhuil, 
noch do dhealuigh riomsa, agus lé na 
súilibh, noch théid du stríopachus a 
ndiaigh a niodhal ; agus gráinúd iad (éin 
do bhrígh na nolc do rinneadar ioha nuile 
ghraáineamhlachdaibh, 

10 Agus aitheonuid gur roisi an 16 nge 
BALNA, agus nach go díoiphaóin a dubh- 
ajrt mí go ndéanuinn an tolcso dhúibh. 

11 $ Is marso a dóéir an Tighearna 
Dia; Buáil lé do laimh, agus preab ied 
chois, agus abai, Mo thruáighe ar son 
uile dhroichghrúineamhlachta thighe Is- 
rael | óir tuitid ms an ccloidheamh, leis 
an gorta, agus leis an bpjáigh, ! 

cú An té atá a nunchéin: éugfaidh 
sé don phjlágh; agus an té atá a blegus 
tuitíidh E- tá aj ccloidheamh ; agus na 
té ubairos agus ionusuighcochthar éugta 


Díamhilleádh lerusalem. 
sé leis an ngorta: marso choimhlíoníús mé 
mo dhíbhfhearg orra. 

13 Annsin aitheontaúi gur mis an 
TioGneanRNa, an tán bhéid a ndaaoine 
marbha a measc a niodhal timchioll fa 
ccuúiirt a naltórach, air gach aon chnoc 
8rd, a mulluighibh na sliabh uile, agus 


faói h crann glas, agus fnói gach 
daruigh dhuilleabháirigh, us a náit:ar 
SC IRÁIR) boladh cumhra niodhalaibh 
uile. 


14 Marsin shínfios misi mo lámh amach 


orra, agus.do dhéana mé an fearann na- 


fhásach, aseadh, ní is uúignidhe n& fásach 
Dhiblat, iona náitreabhthachaibh uile: 
agus aitheonuid siad gur misi an. Tioug- 
EARNA. 


CAIB. VII. 
Bagra áidhmhilleadh rodhoilghe dotheacht 


ar Í|srael. 


UILLEAMH oile tháinic brathar an 
'T'rGnEaRNA chugamsa, ag rádh, 

9: A mhic an duine, fós, is marso a deir 
an Tighearna Dua ré tír Ísreel; Tháinic 
deireadh, deireadh air cheithre coirnéuluaibh 
na tíre. 

3 Anois tháinic an cmoehnughadh 
ortsa, agus cuiridh misi mfearg ort, agus 
da bhéarád breath ort do réir shlightheach, 
agus cuirfidh mé: luáigheacht do ghráin- 
eamhlachta uile ort. 

4& Agus ní choigeola mo; shúil thú, ní 
mó bhías truáighe agum: acht cúiteocha 
mé do shlíghthe niot, agus béid da ghrai 
eamhlachda ann do lár: agus biáidh. a 
fhios aguibh gur misi an TíGnEARNA. 

5 Is marso a deir an Tighearna Dia ; 
OL, féuch, tháinic, nonolc amháin. 

6 'Tháinic an chríoch, tháinic an 
chríoch : atá sé dot fhaire; féwch,tháinicsé. 

7 Tháinic an mhaidin ort, thusa $it- 
reabhus annsa tír : tháinic an tar, atá 1& 
na. buáidheartha a ngar, agus ní hé fuúáim 
na sliabh a rís. 

8 Anois go goirid dóirtfe mé mo dhíbh 
. fhearg ortsa, agus choímhlíonfa mé mnfearg 


. ort: agus do dhéana mx& breitheamhnus . 


ort do téir do shli agus cúiteocha 
mé riot ar son ha héhúnsbnnhaineacht uile. 

0 Agus ní choigeoluid mo shúile, ní 
mó. bhías aimh aguro: cúiteocha mé 
riot do réir do shlightheach agus on 
ghréáineamhlachta atá ann do lár; agus 
aitheontaói gur misi an TIOgcARNA noch 
bhuáilios síbá. 

“ 10 Féuch an 14, féuch, tháibic sé: do 
chuáidh an mháidin amach; th8inic bláth 
air an tslait, do ghin an túabhar. ! 

11 Déirigh an foiréigion súas ge sjait 8 
muilc: ní mÁairfdh 8on díobh, nó dá 
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CAISB. VII. 


niomadamhlacht; nó dá ccomhdháail: ní me 
bhias cusmha ax a son. 

19 Théinic. an tam, atáid' na l&ethe' 
ag teacht a bhfogas: né 'géáirdúighéadh an 
ceannuighe, ná caóigheadh as 'reacaire : 
Óir atá tearg air an iomadamhlacht uile. ' 

13 Oír ní fhillidh an raeaire ar an 
ná racthar, giodh go mbeidís fós béo: Óir 
is. a ttáobh w niomuid uile nech bflilfidh, 
atá a nfis; ní mó neertochus: duine ar 
bith é féin a néigceart a bheatha, - 

14 Do shéideadar an stoc, eadhon dé. 
dhéanamh a nuile ní réidh ; acht ní théid 
duine ar bith chum an chatha : úir atá 
mÍearrsa air a niomlán uile, 

15 Atá an cloidheamh amuigh, agus an 
phlaigh amus an uhorta a sugh: agus 
éugfuidh an té bhas annsa machaire leis 


' an ccloidheamh, ngus muirfidh gorta agus 


plaigh, an té atá san ccathraigh, 

18 1 Acht an mhéid rachus ns díobh: 
rachaid as, agns héid ar na sléibhtibh 
amhuil coluim na ngleann, íad uile 
caoi, gach 8ón ar son a pheacaidh. 

1T Biéidh! a nuile lamh lag, agus' a 
nuile ghlún anbhfánn amAúil uisve. 

18 Crioslochuid íad féin lé saicésdach,- 
agus foileochuidh Gathbhas íad; agus 
báidh níúre air na huile aighthibh, agas 
maóile air a cceannuibh. 

19 “Teilchd' stad a nairgíiod ' annsna 
sráidibh, agus áthrochar a n6r: ní Fhéad- 
fuidh a nairgíod: nó a nór a sáoradh a 
ló fheirge an TíonsARNA: ní sháiseoch- 
uid “siad a nanmanna, ní líonfuid a mion- 
athar : do bhrígh gur bé ceap tuisligh a 
néigceatt é, : ' ! 

20 4 Ar son bhreaghdhacht a chóir- 


ighthe, do shuighidh sé 'a mordhact é: ' 


acht do rinneadar íomhaighe a neithe 
adhfhúathmhara agus graineamhlacha 


ionts : uimesin do- chúir misi é a bhiud ' 


úatha. 

824 Acus do bhéara mé é a lámháibh 
na ccoimhightheach mar chreich, do 
chionntachaibh na talmhan mag éadáil ; 
“gus saileochuid síad é. i 

29 Fille mé fós maghaidh (úatha, agus 
saileochuid síad máit sheicréideach : óir 
rachfuid na sladmhoóiridhe ann a steach, 
agus saileochuid é. : . 

25 4 Déana slabhradh : óir' até an úr 
len do choirthibh fuilteacha, at& an chath- 
air lán dfoiréigion. - 

94 Uimesin do bhéara mé díogha na 

eioteadh, agus sealbhochtaid : síad a 
ttighthe: do bhéara mé fós air phoitirb 
na neartmhan scur; agus truáillfirheur a 
náite naomhtha. séire 
. 95 Tiucfaidh an taidhmhiléadh ; agus 
íarrfuid síad síothcháin, agus ní bhia sí arc 


An aithribhe tromgholach, 


lomkuigh na ud. 
26 Tiucfuidh urchóid ar nrchóid, agus 


biaidh iomrádh aeir iomrádh ; annsin iarr- , 


fuid sínd Gos air an bhéaigh ; acht mugh- 
ochuidh an dligheadh en tsagart, agus 
comhairle ó na sinnsiorruibhh —. 

97 Caóifdh an rígh, agus biáidh an 
prionnsa ar na éadughadh le háaonránacht, 
agus buáúidheorthar lámha dhaóine na 
tíre: do dhéana mé ríu do réir a shghe, 
agus do réir a tuillmhe do dhéana mé 


breitheamhnus orra; agus aitheonuid gur . 


mjsian TIGHEARNA. 


CAIB. VHI. 


 Ceithear taisbeanta, a. ttimchioll ghráin- ; 


eamhlacht na Niúduigheadh. 
GUS tárla annsa seiseadh blíadhain, 
annsa geiseadh sú, an lá 
' don mhí, mar do shuigh mé ann mo thigh, 


do shuigheadar sinnsir Iúdah as mo 


gur thuit lámh an 'Tighearna Dia 
aunsin orum. s 

9 Annsin damhairc mé, agus féuch 
cosamhlacht amhuil taisbeanadh teineadh: 
eadhon ó thaisbeanadh a leasruigh síos, 
teine; agus ó na leasrach súas, amhuil 
taisbeanadh déalruighthe, mar dhath ómra. 

5 Agus do chuir sé cuma láimhe umach, 

agus do ghlac mis ar dhlaói dom ghruáig; 
agús do thóig an spiorad súas mé idir 
thalamh agus neamh, agus thug leis mé a 
bhfsibh Dé Hierusalem, go dorus an 
heata as faide a steach noch fhéuchus 
eath ris an ttu8iscceart; mar a raibh ait 
íomhúighe a néuda, moch bhrostuighios 
thin Sa boi do $M glóir Dé Isre 

4 Agus, ir el 
annsin, do réir na fise do chonnairc mé 
annsa réiteach. a 

5 4 Annsin a dubhairt b€ riom, A mhic 
an duine, tóig súas do shúile anois leath 
ris an ttuúisceart. Marsin do thóig mé 
súas mo shúile leath ré slighe an tuáisceirt, 
agus féuch don leath thudi 
haltóra a niomháighse a néuda annsa dul 
a steach. - 

6 A dubhairt sé riom tuilleamh oile, A 
mhic an duine, an bhfaicionn tú cred do 
nid síd? eadhon na gráineamhlachda 
móra do níd tigh Ísrael annsa n8its!, 
ndeachuinsi. a b óm shanctóra ? “acht 
fill fós a rís, agus do chífidh tú gráineamh- 
lachda is mó. - 

7 4 Agus thug sé go dorus na cirte 


mé; agus an tan do chonnairc mé, féuch . 
“Do coigleadh 


poll annsa bhalla. ! 
8 Annsin a dubhairt sé riom, A mhic an 
duine, tochuil anois annsa bhalla: agus 


a nuáir do thochuil né annsa bhalla, féuch 


. dorus. , | 
9 Agus a Noiry sé riom, Imthigh 
734 i j 


ESECH(EI. 


' ccéadna, Fill thort fós a rís, agus do 


ag geata pa. 


- 


Graineumhlacht a ccosr. 
a steach, agua féach na droch ghréáineamh- 
lachda do níd síad annso. 8 : 

10 Mar sin de chuáéidh mé a steach 
agus dféach mé; agus do chonnáúirc mé 
cuma gach 
Leah nadhfhuathmhar, agus uile 
iodhail thighe lsrael, ar na ttarruing, air 
an mballa Saachiatl fá ccuáirt. 

11 


uile neithe shnáéidhios, agus 


do sheasadar as a ccoinne ' 


seachtmhoghad fear do shinnsioruibh thighe ' 
Israel, agus iona lár do sheas Iaasaniah : 


mhac Saphan, gach aonduine maille re 


túiseóir ann a láimh; agus do chuáidh ' 


néull thiugh tínse súas. 
19 Annsin a dubhairt sé riom, A mhic 
an duine, an bhfaca tú: cred do níd sinnsir 


dhuine a seómra a íomháicheadh féin ? Óir 


. a deiríd síad, Ní fhaicionn an TIGHEARNA 


“ thighe Israel annsa dorchadas, gach aile : 


sinn; do thréig an TIGHEARNA an talamh. - 


13 4 A dubhairt sé riom mar an 
chífidh 
tú gráineamhlachta is mó nR íadso do níd 


siad. 
14 Annsin thug sé mé go dorus ta 


- 


thighe an TronraARNa noch do bí leath : 


ris an ttuúiisceart ; agus, féuch, do shuigh- 
eadarmná ann sin 


15 Annsin a dubhairt sé riom, A mhic 


sceal ar son Thamuuis,. - 
ha 


an duine, An bhfaca th so f iompóigh thort ' 


s do chífidh tú gráineamh- 


fós a fis, a 


, ]Jachda ís mo n$ tadso. 


16 4 Agus thug sé a steach mé don 
chúirt is faide asteach do thigh an Treg- 
EARNA, ngue féuch, do b 
cúigir ar fhithchid Seoeas theampuill an 
TIGHEARNA, idir an hpóirsi agus a naltóir, 
'gun 8 ndromannuibh leath ré team 

GHEARNA, agus a naighthe doh táobh 
shoir ; agus dadhradar an ghrían leath ns 
a noirthear. 

17 ff Annsin a dubhairt sé riom, An 


,bhfáca tú so, a mhic an duine? An ní 
inearahlachta 
'do dhéanamh noch do níd annso? Óir do 
.líonadar an tír dfoiréigion, agus dfileadar - 


éattrom ag tigh Iodah na 


dom bh hsa chum feirge: agus, 
féuch, do chuireadar an chraobh chum a 
sróna. ! 


418 Uimesin do misi mar an 


- 


ar tmchioll - 


-—- 


7 


ccéadna ann mífeirg, - w .choigeola mo 


shúil, ní mó bhías truéighe agum: &águs 
bíodh go néighfid am chlúasaí 


CAIB. IE. - 


. teachuis. 


'EIGH sé (ós ann mo chluasaibh lé 
guth árd, ag rádh, Tabhair air 


uáchdaránuibh na caithreach teacht a ngar, . : 
(y$ ! 


lé guth “ 
'árd, thairis sin ní chluinfidh mé íad. 


na firéis a lár an mhill: 


Coigleadh nan fhírion. 
gach uile dhuine gon a arm leadartha 
1ona laimh. 

9 Agus, féuch, seisior fear Ó ' 
shlighe an gheata is áirde, noch atá leath 
FS en ttuáisceart, agus arm léirsgris ag ' 
gach éon iona láimh; agus do bAí 8on- 
duine iona measg ar na éaduighadh a 
líneadhach, maille re hadhairc dhuibh 
scriblnéora air a thaobh : agus do chúadar 
a steach, agus do sheasadar ré taóibh na 
haltóra práis. 

8 Agus do chusidh glóir Dé Israel súas 
Ón chérub, air a raibh sé, go tairseach an 
tighe. do ghoir sé air an tí bhia 
néadach lín, agá raibh adharc dhuibh 
scribhneora air a thaobh; 

4 Agus a dubhairt an TroncagRNA ris, 
Imthigh tré lár na caithreach, tré lár Ierus- 
alem, agus cuir comhartha ; air éadanuibh 
na ndaóine uchbhadhas agus éighios ar 
sen na nuile ghréineamhlachta dá ndéantar 
iona lár. i 

53 ff Agas a dubhairt sé léosan ann 
mésteachtsa, Imthighidhsi na dhiaigh thríd 
an igh, agus buáilidh ; n& coiglidis 
bhur súile, né bíodh truáighe oruibh : 
ti dir chailínigh thríd amach sean agus 

ir chailínigh, agus leanba óga, agus 
mhnáibh: acht ná fidh a bhfonaa dáon- 
duine ar a mbís an comhartha; agus 
tosuighidh ag mo shanctóirse. Annsin do 
thosuigheadar ris na daóinibh seana noch 
“io bhí as coinne an tighe. 

T Agus a dubhairt sé rá, Saluighidh 
an Ugh, agus líonaidh na cúirte leis na ' 
marbhuibh : éirghidhs amach. Agus do 
chúadar amach, agus do mharbhadar annsa 
chathruigh. 

8 4 Agus tárla, an feadh do bhádar dá 
marbhadh agus do fágbhadh misi, gur 
thuit mé ar maghaidh, agus gur éigh mé, 
agus go ndubhairt mé, Ah, a Thighearna 
Dra! an muirfidh tú ar fáaghhadh Disrael 
a udórtadh amach do dhíbhfheirge ar 
Ierusalem ? 

9 Aunsin a dubhairt sé riom, Is anmhór 
éigreirt thighe Israel agus Iúdah, atá an 

mh lén dfuil agus an chathair lán 
durchóid : Óir a deirid síad, Do thréig an 
'TítCnEARNa an talamh, agus ní fhaicionn 
au TIGHEARNA. 

10 Agus air mo shonsa fós, ní choigéola 
mo sháil, ní mó bhías truéighe agam, acht. 
cúiteocha mé a slighe air a cceannuibh. 

11 Agus, téuch, an fear do bhí a línéad- 
ach, aga raibh a nadharc dhuibh air a 
tháobh, dinnis sé an chúis, ag rádh, Do ' 
rinne mé amhuil do aithm tú dhíom, 


“35 


CAIB. X.. 


CAIB. X. 


- 


Taasteanadh an ghual lasta. 


Taiseadh an ghual teinidh, tonscaoileadh; . 


8 agus na ccerubinigh. 


NN sin damhairc mé, 
annsa spéir do bhí ós cionn cheann 


na cherubine do taisbeanadh ós a ccionn '“ 


agus, féuch, ' 


mar do bhíath cloch shaphir, amhail tais- ' 


beanadh cosamhlachda cathaóire ríogha. 
2 Agus do labhair sé ris an bhfear ar a 


raibh an línéadach, agus a dúbhairt $é, 


Imthigh a steach idir na rothaibh, eadhon 
faoi an cherub, agus líon do lámh lé. gúal 
teineadh idir na 
sgaóil úad Ós an ccathrúigh. Agus dim- 


' thigh sé ann mo radharc. 


3 Annois do sheasadar na chernbínigh 


erubínigh, agus créobh- : 


ar thaobh deas an tighe, an tan do chuáidh ' 
an duine a steach ; agus do líon an néull 


an chúirt dob fhaide a steach. 

& Ann sin do chuáidh glóir an Tiíog- 
EARNa súas Ón cherub, agus do sÁeas Ós 
cionn thairsidhe an tighe; agus do bhí an 
tigh líonta de néull, do bhí an chúirt 
líonta do dhéalradh glóire an TIGHRARNA.: 

$ Agus do chlos fuúáim sciathán na 


cherubíneadh annsa chúirt dob fhaide ' 


amach, mar ghuth Dé Uilechumhachduigh" 


an tan labhras sé. 


Agus tárla, an tan dfúagair sé do 


6 
och ag$& raibh an línéadhach uime, ag ' 
radh, 


Glac teine ó idir na rothaibh idir na 


' cherubínighe; ann sin do chu8éidh sé a 


steach, agus do sheas sé láimh ris na ' 


rothaibh, 
7 


Agus do shín áon chérab a lámh 


amach ó idir na cherubínighe gus an tteine '" 


do bhá idir na checubinibh: agus do ghlac 
dhe, 


&, agus do chuéidh amach. 
8 4 Agus do chonncas annsna cherub- 


agus do chuir sé a lámhuibh an tí ' 
air a raibh an línéadach; noch do ghlac 


inibh cuma léimhe duine faói na sciathán- ' 


uibh. - ! 
9 he an tan damhairc 

na cei 

8on roithléan ag an cherub, agus roith- 


mis, Féach . 
re roithleáin ag na cherubínibh, ' 


léan oile ag chérab oile: agus do bhí “ 


taisbeanadh na nroithléan amhuil dath 
cloiche beiill, 

10 Agus ar son & ttaisbeantadh, do bhí 
on chosamhlachd aca na cceathrar, 
amhuil do bhíath roithléan a lár roithleáin. 


; míor 
iompóigheadar ag imtheacht, achd chum 
na ireá air ie fhéuch an ceann do 
leanadarsan ann; níor iompoigheadar mar 
dimthigheadar. 

19 Agus do bhí a ccorp 


pub lán, - 
agus a ndromanna, iiehin ha, agus 
a sciatháin, agus na ro , lán do shúáil- 


SA 


” 


a 


- 


SI 





TSisheanad) s na cherubinigh, 


ibh timchioll fa ccuairt, eadAon na roith- 
léan, do bhí aca na cceathrar, 

15 Ar són na roithléan, do fúagradh 
dhóibh ana meisteachda, A rotha.. . 

14 Agus do bhádar ceithre haighthe ag 
goch &on: do budh aghaidh chérub an 
chéad aghaidh, agus do budh aghaidh 


duine on dara haghuidh, agus an treas na ' 


aghuidh leomhuin, agus an ceathramhadh 
na agbuidh iolair. 

15 Agus do tógbhadh súns na cherub- 
ínighe. Sé so an beathach do chonnairc 
mis! ag srúth Chebar, 


16 Águs mm tan do ghluásiodar na: 


cherubinigh, dimthigheadar na roithleáin 
léimh úú : agus an tan do thógbhadar na 
cberubínigh a sciatháin sís déirghe súas 
ón ttalamh, níor iompoigheadar ua roith- 
leíúin chéadna sin Ó bheith na bhfocluir, 
Rí An tan do sheasadar, do sheasadar 
a.nuáir do tógbhadh súas íad, do 
thógbhadar so íad féin suas mar an ccéad- 
: Óir do bháspiorad an bheathuigh ionnta, 
N18 Ann sin dimthigh gJóir an Tíion- 
EARNA ó thairsigh an gha, agus do sheas 
Ós cionn na cherubíni 
19 Agus do thógb dias na cherubínigh 
súas a sciatháin, agus du chuadar súas on 
ttalanh ann rmoo radharcsa: an tan do 
chúadar amach, do bhádar na voithleáin 
MRumh ríu mar.an ccéadna, agus do sheas 
£9ch eas; dorus an siehem Sue 
thigh an TIGHEARNA; Agus á glóir 
Dé Israel ós a ccionn bhas, i 
40 Asé so an beathach do chonnairc 
gais foi Dhá lerael láimh ré srúth 
Chebar; agus do bhí a fhios agasa gor biad 
sin na cheru 


41 Do:bhádar ceithre haighthe ag gach 


éon fá leith, agus ceithre sciatháin ag 

gach úoó; Sciiis 4lo bhá conamhjacht laimhe 
duine faói n& gciathánuibh. 

Nas Agus do bé Sbheaphaioem, a naighthe 

the chéadná do chonnairc misi ag 

min Chebar, a ttaisbéanta. agus íad féin : 

do chúaidh gach áen aca aira aghaidhgo d 


ee 


'. CAIB. xt. ! 

Bheir Dia do iarana Israel croidhe tiom 
a náit an chroidhe chlochach; 99 gidh 
Wfáa [óir Dé lerusalem sa nam. 


á Aisemeresain oile de thóig an sgiored 
misi s0as, agus- thug sé mé go:nwige 
BB OIN ghoir do thigh an TIGHEARNAS; t 
fhóuchue soir ; ngas (éuch te dosus 
ag. gheata cÓigear ar fFhithohid fear; a 
mcasc a bhfaca mé Iaasaniah mhac Agur. 
agu Pelatigh mhac Benaial, prionnsadha 
as -pbobail,. 
8. Annsin a dubhairt sé riom, Á mhic 
an duine, g súd so na daóine chumas a. 
iliesh 


ESECHTEf,; 


Fá D;, a dara an i fÁtighal. 


nurchóid, 'agus do bhar NN EANHE 
don hein ' 

3 Noch a deir; Ní uil sé 
déanain tighthe ; ; isi án hais an os 
agus a sinne a nfeúil. . 

4 4 Ar a nadhbharsin tairrghir na 
naghaidh, túrmhir, a mhic an duine 

5 Agus do thuit S iorad. an Tionsangsa 
orumsa, agus, a dubhairt riom, Labhair; 
Is marso a deir an Tiongan Na. Is gmse 
a dubhrubhairsi, a thigh Israel: Ór .is 
aithnidh dhamhsa na neithe thig ann bhus 
meanmuin, £4ch uile ní dhíobh, 

6 Do mhéaduigheabhai, bhur mairbh 
annsa Cinthtagira agus do líonabhair a 
Mc marbhuib ms i 

T Uimesin is marso a eir an 'Tighearna 
Dra; Bhur mairbh noch do leagabbair 
iona |ár, is íadsin a ; Agus isí an 
chatlairsi an coire: acht do bhéara misi 
thusa amach as a lar. 

, 8 Do bhí eagla an chloidhimh oraibh; 
agus do bhóéara inisi cloidheaiph oraibh, a 
deir au Ti ghearna Dui. 

“9 Agus do bhéarad amach as a lár sibh, 

agus seachoduigh mé a láimh choimh- 
thigheach sibh, agus do bhéara mé breatha 
aun bhur measg. 
40 Tuitíidhe leis an ccloidheamb; do 
bhéara mé breitheambnusoruibh a mbruach 
Israel; agus biaidh a fhios Ian gs 
misi an 1 IGHEARNA. 

11 Ni budh í an chathairsí bhur po 
eansa, pí mó bhus sibhs) a nfeúil iona lar : 
acht do dhéana misi breitheamhnus oruibh 


a mbruách Israel. 


12 Agus biáidh a fhios aguibh 
Bhscisphnnn óir níor Krima 
bhair ann mo reachtaibh, ní 
bhair do diana sain do nan góoga 
air do reir n& etá 
Sa Ais FINE - 
13 Ea 8, an tan hi. 
misi, éug : Peljanah mac , 
dó né á di aid. síos ar : 
agus a Á 
Dua ! an ccuirádh n deig- 
adh iomlán je Foighil. Israel ? 
14 498A rís “meá focal aw TíoOnRA NA. 


chugam, 

A ahic ab duine, & séad do dhear- 
séire as dhearbhaithe, fir. ao chinidh, 
Eaih tugh Israel, uile go hiomlán, gé& 

Gbhairt éitreabhsthuigh . Ierusalem, 'Íme 
thighidh a. ón TYI6N84RMAiL. if 
dúmne tugadh an dúthaigheí a seilbh, - .; 

16 Ulssia abeains,' [s. mara &A deiran 
Tighearna Dia; Máta gur theilg mé & 
bhiad uaim ísd a. measc as 
agus bíodh gur s igh mé íad a measc me 
ccineadhach, biéadh né dhíbh 
au shanctóir bhig aupsa tír iona 





17 Uimesin abair, Is merso a deir an 
& éad Dul Cré sén ghin in 

ná mé a 
ociena a chéile Ti ar Go tíorthaibh 

1oaar spréigheadh bhéara má 

feasann Israel díbh. gil 

18 Agus tiucfuid síad ann sin, agas áth- 
a buile neithe adhfh 


núadh iounuibh a sigh ; beanfa mé 
an croidhe clochach as a , agus do 
bhéara mé croidhe fcola dhóibh: - 


81 Acht & Háobh na-druinge & siubhl- 
uighionn a ccroidhe do réir chroidhe a 
neitheann nadhfhúathmhar agbs a in- 
earahlacht, coireocha misi a slighe air é 
cceannuibh féin, a deir an Tighearna Dra, 

22 9 Annsin do thógbhadar nn cherub- 


inígh súas a sciatháin, agus na roithleáin 
ré na ttáobh; agus 4o bhí glóir Dé Israel 
és a ccionn shúas. 


. 295 Agus do .chuáidh glóir an Trom: 
EAWRFEAa Síias Ó lár na cai agas do 
sheas sí ar an a ASIA mL AS ttaóibh 

chathrai 


sheir 
24 9 Na dhia; do thóig an spiorad 
Spás! súas, agus iné a bhís maille re 


rad Dé go Cal ea, go lacht na daóir- 
Kmd Marsin do chbaidh a nós do chonn- 
aile mé, súas uúim. 

25 Annsia do Iebhair mé ré muimntir na 
dGaóireine na npuile neithe dar thaisbhéin 
an Trous a gya dhamh. AE 

CAIB. XIL 

Ata áihrughadh Ieremiah, na chomhartha 
8 &r bhreighdionas Ísrael.. 

INIC briathar nn TTOREARN a mar 
an cCéadha ag rédh, 

$ A wóhc an úáine, aitreabhthuigh tra 
lér thighe easurramaigh rainn a ier 
dfaicsin, grian nach 


gcluasa aca agos mí ier 
síad : Cic br oih seanalal lad, 


8' Fag 'a mhie en ó áise, gé 
seithighe chom y ru 
gnnsa J6 iii .radharcsan ; Aroá Giiiocha 
tís Ód áit ééin go háit oile ioua radbaro- do 
bféidi go measfaidis, Modh go bhrailid 
na tigh easumhal, 

. 8” Amhmma. do bhéara tá amech do 


ah iú an nachar snhailaihiha lé córa 
ehum ; agus racha tú amaoh 


w— móin ione radharc, aa IS 
mbraighdionas. 


$ Tochuil thusa thríd an mballa iona 
radharc, agus beir amach annsín. 

6 Ann a radharcsan bhearas tú leachd 
feirdoaholaibh, sui iomchóra ta amach 
é annsa tráthnóna : S'áoileachs tú haghaidh, 
chor nach bhfaicfe' tú an talamh : óir do 
chuir misi mar c do thigh 


Bear GA 
SRA: Fag ad mar do haithe 
dhíom: thug mé amach ma 


: Naoise san osmhairioieih soithighe ta thid 


an tubaile lem léimh; ; thug mé amach 2 
annsa. dorchadas, jomchras at me 
ghúaluinn é iona baihareaan: 

8 Agus ar maidim tháinic bráathaí an 
JTiongaRNa chugam, ag rádh, ' . 

9:-:A mhic an duine, mach. ndubhairt 
tigh Israel, an tigh easarhal riotsa; Creá 


do ní tá? 
10 Abair riu, Mas só a deir án Ti 
earna Dia; Bainidh an tairrghirsí 


phriormsa féin atá a Nierusalem, id dó 
thigh Israel uile atá annsin. 

f1 Ábair; is mjsí bhur ccomhartha : 
amhuil mar do rime misi, is marsin do 
dhéantar rínsan : fthrochuid siad san agus 
rachfuid a mbráighdionas. ' 

19 Agus an prionnsa atá iona mease 
iomchoruigh $é air a ghúaimmm annsa 
dorchadus, agus rachíémdh sé aúnach : 
toicheoluid síad thríd an mballa do bhreith 
thrid amach : Foileocha sé a aghaidh, chor 
nach bhfaicfe sé an talamh lé sa shúilibh; 

13 Leathnochadsa fós mo líon air, agus 

arm mo dbal é : agus do bhéarad 
on Bhabilóin é go crích na Coaideánach; 
thairis ain ní fhmcíidh sé ó, bíodh go 


14 Agus scaóilíe mé leath re aon 
eoi a nuile dhuine dhá i n& 

bee see do leas, : agus a 
sh! uile $ tairreonga mé an 
cloidheamh amach ós ndiáigh. 

'15 Agus aitheonuid siad gar mé an 


“Tron£AanRNa, an tan epréighios mé ad a a 
measc na - haeaennay egus sgnóilúos mó 


$ad idir na tíorthaibh 

16 Acht fui mé beagán do dhaóin. 
ibh aca ón ccloidheamh, ón ngorta, agus 
ón bpláigh; chor go bhfuillseochuid a nua 
gbráineamhlacht a measc na ccineadhach 
mar a ttiucfuid síad; agus aitheonuid gur 
misi an “FAGNLARNA. 

17 9 Tuilleamh oile tháinic briathar an 
ionga nRNMA ch ag rádh, 

18 A mhic an duine, Rh harén lé 
cnioth, águs ibh huisee lé creathaibh agus 
ma; - 

19 Agus abair té pobal na tíre, [s: mas 
sw Tighearna Dia &a ttaobh 
S Ieaaran &gwt Ure Israel ; 


so 8& deir an 
fitreabhthach 








fearann fúsuighthe ; é laidh a fhios 
ibh gur-mási nu Tiomna ara. 
61. Ag Máire eigin, an Tiíon- 
RARSA 
842 A ix cpngucih rineá ced an sean- 
fhocalain aéá aguibh a táir Israel, ag rádh, 
nn lóhethe, agus 


a fhis 

tíoci gsm ipro cé ahes aETHRA 
MAarso &A an Día 
Frmhaúla inch am Érscérarigail éis 
mí bhiúidh aca ná sa mhó mar sheaníhocal 
a Nisrael ; acht abeir tgramihsái, Atáid na láethe 


&o lutair, briathair gach uile fhise, 
Oir nf bhláidh ús a. bioth díomhaóin — 10 
Ssréi nó I. al SEAI BHÍOABACH sigh 

a 

gor mm an TíionEaRnNA: laibleeora 
wé, agus tiucfuidh an íocal jeibheorms mé 
e cerích; ná bhéidh cáirde ní sa mhó air 
éir ann bhur láethibhas, a thigh easumhal, 
coinhlícmnía 


ea. déara mis Si ól, agis 
mé é, a deir an Tighearna Dia. 


Bhimiracsorécarageieria The AH 
Ssgpass sádh, 
98 Ám an duine, féu a deirid 


sé air na haimaearuibh 
mginónsrúis 


. 98 Uimeain abair táu,. Ís. marso a deis 
en Tighearna Dia; Ní : .céinde 
er aohchuididdm bhréathraibhe: ní sa mhó, 
acht do dhéantar an íocal do labhair mé; 
e deir an Tighearna Ba. 


; CÁIB. XIII. 
mdheargadh na bhfáigheadh bréugach. 
GUS tháinic bríathar an TronganNaA 


. 53 is marso a deir an Ti bhais 
“hein do na fhighibh leamha, leanus a 
in, agus nach bhfacaidh aoinni ! 
os lsrael, is cosmhuil thfáighe ré 
sáianchaibh. annsne díothramh. . 
& Ní dheachabhair súas annsna béam- 
uibh, ní mó do rinneabhair.súas an fál do 


thagh'iscaoi do sheasamh annsa chath a lo 


an ÍIGHEARNA. 


á Se SBB Laiihaia aba 


3mack n& W/egh feallta 
Fw; rádh, A deir an 


TIoBHaRNA : BAS ní hé an Senan 
do chuir nádh in íad : 

dhaóinibh oile dc nóis ráig go kciiam 
peochaidís as 


íocal. 

7 Bhoin bhfacabhair ós diomhaóin, agná 
pach ar labhrabhair tairrghire bhréagach, 
an tonad a nabarthaú,, A. dubhairt an 
TíoHEapgaa é; bíodh uar labhair mé? 

8 Uimesin is marso a deir.an Tighearna 
Dia, Do mhar, r séin Fuis S 
aóineaa, r as a 
Saaiachuidh, Fan bhur naghe 
Bia a deir an Tighearna D 

9 Agus biaidh mo lámh Sin: na fáighibh 
do chí díomhaóineas, paineón hiih chumas bréaga: 
ní bhéid síad a tas mo phobail, ní 
mó scríobhthar áada scríbhinn thighe Israel, 


ní mó rachaid síad a steach a bis: 
SES! 5 aoir Sitieoofady GE seos sn Tig 


10 Do bhrígh, eadhon de bhrígh 
thairngeabhair mo dhaóiae as an big, a 
ag tádb, Sásráme agus gach reibh 
síothcháin ar do hai dasa 
bailí sósh, agas fé, do dhóibealadaú 
Haóile cia léis jé moirtéul gan súachadh : 

11 Abair ris an muinniir dhóibealas á 
lé moirtéul gab súathadh, go ttuithidi sé : 

idh tuile cheatha; agus uitádh silbhsey 
a chiocha móra ; sgus 
brisfidh gáoth stoirmeamhuil á. 

192 Féuch, an tan thuitííios an balla, pach 
aibeorthar ribhsi, Cáit a bhfuil an dó 
ler dhóibealadar é 8 

13 Uimeain is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; Réubfa mé é fós lé gaoith 
stoirmeamhuil ann mo dhíábhfheirg; 
báidh tuile coaiha an sís, ag ciochk 
móra cloichshneachda anu me cheannairg 
dá aidhmhúleadh. 

14 Marsin bhrisfios mé síos an balla do 
dhóibealsdúr lé swtoirtéuí gm s 
som ie Méighghear ó "pá tnáite i $ 

us go tis a 
tuitíidh .sé, agus muiríighear si . bha ia 
lér: agus aitheontaói gur misi an Sugh ses 
RARNA.. . 

15 Man choimhlíoafas mé mfearg ai 
an mballa; agus air án:lucht do. dhóbáil é 
lé moirtéul gan sGéáathadh, agns é déárad 
ribh, Ní Aásáidá an ég ans 
goire ináingeehhir - 

6 Tairrghrmid fáighe 


iarsaalain, aguado SE 
dbi, agus. Áoraisheagn 
deir an Tighearna RHCTFNE " 

17 9 Mar an océádna, thusa. a HC 


mala hhobail noch Saainbirios 
AS poc dhe in hE, Ao tairrgghra .ng 


naghaí 


Ciwaieckein na abégfáih. 
18 Afaus "abair, ls maiso u deir' an 
Fighearaa Dr; Á' mhhirg do na mna 
fhuaithihíosclúascháin arna huile uillearm 
ubh Acus dó “ní ciarsfir air cheann gach 
aóin stálwir dfúdhach wmmóenn ! . An 
tíbeithí ng fiadhach nnmann imo phóbailsi, 
wgus uh' btuitmhdeochthaoi béo anmanna 
na drumée (hi chugaibh) . : 
19 Agus an truáilleochthaúi misi a 
measc mo phabail 
éoraa BUS air thotchaibh a 
mharbhaúh na nanmann nach é 
agus do chumhdach na naunman m 
nach maifíeadh, le bhur ndéanamh bré 
rém mhainútisí fioch dhluimde AA 
mbréaga! . 5 as 
“ "80 Ulméeiin, is Wweévso é deir nn Táh- 
earn& Ui, Fóich, asatéidmií Ó ail h 
r bBiléar, leis & sdénntaúi fiúdhách 
n'a ma NHanhmanhibh dá: cour A 
$ his taé Ó bhur nuscail 
mbh nd, agus jwigfe mé na hanmánna 
dimtheacht, eadhon na hitmnhna: a a 
snbeithíse-át fiadhach dh ceur a tteitheamh. 
a1 Bvrisfe m& bhúr ctíarsúirídhe mas an 
ccéadta, ágús sádría mé mó dhaúime ás 
bhur iRimhsi, agas nf bhéid ní sd mhó aim 
Bhur léiinh da bhfíadhhach ; agas aitheohtaói 
tur mis an Troisaira. 

24 Do bhrígh gó ndéiirnnbhaitr croidhe 
hi bhfiréun dubhach lé bréapaibh, huch 
dénra misi dúbhach; agus éur neart 
éúngheabhait lámha nn thiontaigh, éo “aoh 
bhfillfeadh sé ó na dhroichshlighe; Íé: Bealt: 
aAmhuin'a anma dhó: : ib 

25 Uimesin ní Fhaicfidhe dfomhuúimtes 
gá sa rhhó, “h&as ní dhéanta) fáistine: óir 
£htthocba túis: to phbhál as bhur léimh: 
agus aitheontaói gur misi só [ienwnhan a; 
- Sil . CAIB. boiiin SC crhsáin 

íogfaidh tairtéhir an fháigh bhréagaidh 

& atrích Kóháeihe ibh áheigsiara 

. Mo nér & ctionlg,a. - 

A. NSIN tr dheámh do 'ghinn- 
“$Eirúibh' “Fóiáeol ehwgmi,” abús do 

- shéiilfeadhr as mo choinne, 

9 Akas thhinic bríathar án TIOLEARNA: 


ghegáih; ag rádh, 
8 A thhic an dáine,: do chuireadar ain 
tihntir só a niodhal sás ion ccroidhe; 
agis do'chuireadsr te8b taoisigh w tieig- 
Cceárt as Conine a naighthe: us níárrfúighEar 
smíisi air Sonthor? : : 

4 Uimesin labháir vu; agus abuir tuí: 
Is-mmtío & dtir an 'Figheária Da ; Gach 
uile dhuine do tlúgh' Israel 'Chuirios súns 
iodháfú iora throilhe, agus chuifioe-ó 
twéiligti w €igceirt as ciimne a s$ ithe; águil! 
thig chum a nfáigh; fieoseora miái'alí Tron- 
£AkN kW thlticfeas do réir iouimmdathhlachd 
é iodhal ; ' is 
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fóim: air dhornanuibh 


h, 


tteitheamh, 8gúuá 


CATB. XIV; 


ráin, do. 


) 4T $ Nó má bheirim cioidheanúh Air an 


Seanát ná aihféghbseagach, 

6 Chór gó nghbha mé tigh Israel sona 
croidhe Féla, do.b so bhíailid wlé 
coimhidhtheách d do bhrígh a 


6 4 Uimesin abair ré úgh Ísrael, ie 
marso adeir an 'Tiihearna Dia, jéanaigh 
aithrighe, agua iompóighidh abh /óin é bhur 
miodhaluibh s agus $illidh. ba, a téite 6 


bhur nuile i ir ud 

.T Oír mile dhaine do;thigh Tarhe), 
nó don choimhthi bhíos, ar caáirt 
ann .srael, moch dhealmgheai.. é féin ó 
bheith. am djoaeighús, agnschuiries aiodhalh ' 
eíins. iora cliroidhe, agus chwtos am.deab 
SR shiaisScamoh on coinne a aighthe, agus 
thiucfas a ccionn Biihe do cheástnughadh 
gis. dom ! thaobhsa; mis an TíSGúcANNA 
Írengorad é uwaaille riom fóin :: - 


8 Fh again ásaemnhien heidh e 
nmhghai án úaise á agá do dhéana má 
comhaitisa águs seanfhocal de, agus géarrís 
Fó shlach as lán us dhaááis é; agus 
aitheontaóÓi gur misi an TongARNA, ' . 

9 Agui má bhionn an fáigh. mébllta: an; 
tan laibheoin sé 'an má, is misiaú Tíou- 
EARNA Uo mheall an fáigh sin, agus sínte 
mé mo lámh ummach air; agus scriosín. rhé é 
as jár ine iphoieil [seal be €60 AR 

10 Agus iéaschóraid síad pionós. & 
nóigceart! budh sdhann pionós h:. níáigh 


bheith na bpobal agumsa; agus go mbís 
misi am Dhía acasan, a deir an 
Dra. Ca . 

19 $ Tháibie Brfátbhar an Ttoneanrá 
chugamsa u rís, ag rédh, : 


18 A- mhic an duine, nn tan bheacochas 
dúthaigh am aghaidhsi le gioutaghadh 
go hanmhúy, anósiry sípfidh mé mo jamh 
amach bjr, stua bushdh mé maide & 
naréin, agus cuirfidh mé gorta áir; agus 
m& amach an duine agus an 

athach nadhár . us au 

14 De thbéith go mbeidís an tríur ears 
ann, Noah, Damel, agus Iób, sú sháor- 
faidís achd a nanmsnnn féin lé na bhfíre 
éantacht, adeir sn: Lighearna Día 

45 4 Ma bheirim nir. bheathuighábh 
urchóideacha dul thríd an duthaigh, agus 

mhHád sil í, iondus no mbia si na 
Shothrámh, iondáús nnch féidir lé boiinamoil ' 
dul thríthe do bhaích na mheathach: 

16 Dá mbeih sheomra tráir fearas , 
innte; fa fár mhairim; A deir an ' 
Dua, ní sháorfuid síad: mic no. 
saoirfuighear íad féin amháin, ach 
an fearann na fhásach. her isn 


eanea 
béidiy,; 


á U;l 


S 


Meeahamhaw, Dí, ' 
adáthaighsin, a rádh, A chloidhánh, 
imthigh thrád a tuí iondus go ngéarrfa 
imé an ddine agus an beathach uadha : 

18 Da mbeith go móeidís an tráur íeasso 
iúinte, fa mar mhairis, a. deir.-am 'Táighearna 
Dra, ní shéorfuid síad mic nó 


acht séorfuigheav íad féin amháin, 

. 10996 NÓó má chuirim igh annsa 

bhféearannsin, o ndói mífeerg 

a bhfúil tin; do ghearradh duine 
b ighe Gadha : 


heatlraighe : ! 
gmasin, fa mar mbhainm, a deir an 
h a Dia, ní shaorfuid síad mao nó 
pá s ní shéorfuid síad acÁí a neansanna 
in le ná 
. 91 Oír ig marso a deir an Th 
Ta reiiaionnní sieiimiamarom 
chuirííos mé mo cheithre breitheamhnuis 
nimhneacha air leruselem, an cloid heamh, 
ghorta, an beathach urchóideach, agus 
léigh, do ghearradh duine beath- 
pas Aba L oir “a 
. 99:89 “Thairis sin, féuch, faigighear 
fuighiol) annsin noch do bhéarthar amach, 
mic agus ingheana : agus féuch, tiucfuid 
síad amach ibh, agus do chífidhe a 


sli us a omha : do 
ha canhfh Bh acheá Gach a si eahas 
mis) air Íerusalem, eadáon a ttéobh a nuile 
ní dá ttug, mé uirre. we 
, MBÓ rn MC AA ARE SÓISIR sibhsi, an tan 
do. dhe a slíghthe agus a ngníomha : 
aitheontaói nach gan adhbhar do 
nnne mé a-npuile ní dá ndéarnas ann, a 
deir.an Tighearna Dia. ! 
Bháda Seat, Sin fhoghna, 
r aa Hiuduighe gan ig, mar 
ÁReangan cheann fAineamhna, 
: GS turiie iihaí an TIONEARNA 
iu , 

$ Á aid wA doláe; Crsd, é ail Gnána 
fínenmhule tar chrann ar bith oile, beangán 
d& bhfuil a measc chrann na íoraóasi?) 

8 An mbeantas adhmad de sin do 
dhéanamh oibre ar bith? nó an mbeanhaid 
ix éis 
" 4 Fé ! annsa teine é mar 
chonnadh ; loiscidh an teine a dhé cheann, 


loisgthear a lár. An bhíoghnann sé 
ahuin oile . 


& Féach, an tan do bhí sé iomláa, níor 
fheghuin sé dobair ar bith: ca n& 
sin sé dobair ar bith, a nóair 
chnaóidhios an teine é, agus bhíos sé loisge ? 

“6 Uwmesia is marso a deir an Tighearna 
Easa; Mar atá crann na fíneamhna, a 
measc chrann na Íoraóise, noch thug misi 
don teine mar chonnadh, marsin do bhéara 
mé áiteeabhacha Íersalem. .. f“a 

2340 


ESECHIEL, 


Gradk I.ar lerwéalemn. 

Ó T suigheocha mé. maghaidh na 
naghaidh ; rachaid siad amach Ó theine, 
slwicfidh teine oile íod; agus aitheont- 


ise gur misi éi néógrais a puúir 
cbuirfíios mé maghaidh na naghakdh - 
8 Agus do dheana mé an dúthaidh 


8onránach, do sn £0. 
sárughadh, a deis an Iighearna Dia. 
CAIB. XVL 


Díoghaltas DÉ ar na Biwduighthd, arsen 
andearmad agus a sdiombuchas, taráas 
an mhor-mhuirne a rebhadar aige- 


per focal guí TiíongangNa & ds 
chugamsa, ag rá i 
9 A mhic an duine, tabbair ar lerus- 


alem a grái achta daithniughadh, 

s Age abair, ls msrso & deir as Tighe 
earna ra re Ílierusalem; is do. 
Chanaan do bhreith agus do dhúthchus; 
4o budh Amoriteach , agus Hiút- 
“do mhathair. ! 

! Go a he airaih biaileic ló 
a rugadh thú níor mleacán, 
ní mó do nigheadh (tú a npuisge dot 
mháothughadb ; níor sailleadh thú ar 


aónchor,ní mó do thú ar aóachor,. 


5 Ní dhéarna súil ar bioth truáf 
dhuit, do dhéanamh aóinneithe dhiahhas 


uilte, do ghráin ar hanum, annsa ló a 
rugadh thú. the 

6 £ Agus an tan do ghabh misi láimh 
not, do chonnairc mé salach thú ann 
thhi fáin, a dubhairt mé ríot, ann thfuil 
féin, Mair; fós, a. dubhairt mé riot ann 
tbfuil féin, Mair 


an Tighearna Dia, agus do budh liomsa tha. 
So Annáin do nigh mé thú le huisge; do 
nigh mé feóisnae tree go hiomlán, agus 
da éadaigh mé thú fós le hobair 
bhróidueireachta, agus do chuir mé bróga 
do chroicioun bruic ort, agus do chriosluigh 
mé thú fá ccuáirt lé únéadach hnealta, 
agus díoluigh mé thú lé síoda. 
11 Do sí mé thú mar an 
ccéadna lé cúladhuibh, agus do chuir mé 


Grudh, Dí ar Ierusalen. 
bráisléid air do Jamhuibh, agus -slabhradh 
fad bhrághaid. 

12 Agus do chuir mé séad oirdheirc air 
héadan, agus clúasfháinneadha ann do 
chlúasaibh, agus coróin bhréagha ar do 
cheapn. 

13 Marso do hóirneadh thú lé hór agus 
lé hairgiod ; agus do bhí héadhach do líon 
mhín, agus do shíoda, agus dobair bhrniód- 
peireachda; a duáigh tú plúr mín, agus 
mil, agus ola: agus do bhí tú Fhia ASIINEH, 
agus ráinic tú bheith ad nog 

14 Agus do chuáidh do chlú amach a 
measg na ngeinteadh air do sgéimh : Óir 
do bhí sé iomlán tré mo sgéimhsi, noch do 
chuir mé ort, a deir an Tighearna Dua. 

15 4 Acht do dhóthchusaigh tú ann do 
saithe féin, agus do rinne tá meirdreachus 

bhrígh do mhórchlú, agus do dhóirt tú 
amach do dhrúis ar gach &on dar ghabh 
red thaoibh; do budh leis sin €. 

16 Agus do ghlac tú dot chúladhuibh, 
agus do chóirih tí háite arda lé dathaibh 
éagsamhla, do rinne tí meirdreachus 
air : ní thlichú a leitheidsin do neithibh, 
ní mó bhías roarsin. 

4147 Dó ghlac tú fós do sheóid bhia 
dom órsa agus dom airgiod, noch thug 
mé dhuit, agus do rinne tú dhuit íomháighe 
daóine, agus do rinne tú stríopachus ríu, ' 

18 Agus do ghlac tú héadach bróid- 
néireachda, agus díoluigh tú íad: agus do 
shuighidh tú mo olasa agus mo thúis ós a 


ccionne. —. 

19 Móo bhíadh mar an ccéadna thug mé 
dhuit, plúr mín, agus ola, agus mil, (eir 
bheathaigh mé thú, do shuighidh tusa iona. 
bhfíadhnuisi é mar bholadh cumhra : agus 
is marso do bhí, a deir ar Tighearna Dia. 

20 Tuilleamh fós, do ghlac tú do mhic 

s hingheana, rug tú dhamhsa, . agus 
díodhbair tú íadso dhóibh dá slugadh. An 
cuis bheag so dot stríopachasuibh, 

81 Gur mharbh tú mo chlann, agus gur 
sheachaid tú íad do ghabháil thríd an 
tieisne ar a sonsan? 

99 Agus níor chuimhnigh tú- laethe 
hóige ann do uile ghráineamhlachtaibh 

stríopachasaibh, an tan do bhí ta 
tracht Us lom, agus do bhí -tú ar do 
thruáill an ha ndháigh booimiie: 

23 Agus t8ria a ndíiúi ile olc, (a 
mhairg, a mhairg dhuit! a deir an Tigh- 
earna Dia ;) 

9& Gur chuir tá fós shas duit fém it 
oirdheirc, agus go ndéarna tú fit árd dhuit 
ann gach áon tsráid. 

295 Do chuir tú súas háit ard air gach 
aóin cheann don tslighe, agus thug tú fa 
deara do sgíáamh ughadh, agus díos- 
cail tú do chosa do gach aon dar ghabh 
thort, agus do mhéadugh tú: do atríopachus, 

i  TA1 


CAIB. XVI. 


 mhuáibh oile ann do stríopac 


Meirdreacthus Ieruxileh. 
298 Do rinne tú fós drúis ris na Hégiptibh 
do chomharsana, atá múr a bhfeóil; agus 
do mhéadaigh tú do stúopachus, dom 
bhrostughadhsa chum feirge. 

97 Féuch, uimesin do shta mé mo lámh 
amach ós do chionn, agus do laghduigh mé 
do bhiadh lóetheamhuil, agus thug mé thá 
ar thoil ne ndaóine dáírathaigh thú, ingheana 
na Bhphilistíneach, air a bhímil náire fad. 
shlighe Gallaigh. 

: 28 Do rinne tú mar an ccéadna stríop- 
achus ns na Hassírnanachaibh, do b 
go raibh tú dóríartha; do rime tú fós, 
méirdreachus róu, agus fós níor bhféidir do. 
shésadh. 

99 Do mhéaduigh tú fós do dhréis a túr 
Chanaan gus an Ccaideé; agus ris so fós 
ní raibh tú sásta. : —- 

30 Cred laige do chroidhe, a deir an 
Tighearna Dra, Ó ní tú na neátheso uile, 
obair mhná stríopuigh thighearnamhuil. 

81 IHS Sea a Sgwrh ta h&it oirdheirc 
a ccionn gach sligheadh, ndéamn tí 
héit &rd ann gach én ráid, agus nach 
reibh tú amhuil meirvdreach, iondus go 
ttarcuisnighionn tú túarustal ; 

'89 Acht maf mhnaoi de ní adhaitrannas, 
soch ghlacus coimhthighidh a náit a fir féiml 

33 Do bheirid bronta do na huile 
strío abh: acht do bheir tusa do 
thiodhlaicthe dot háos grádha uile, agus 
fostuighidh tú tad, chor go ttiucfaidhís ort 
gach uile thaóbh ar son do stríopachuis. 

. 84 Agus ata contrardhachd ionnadsa ó 
hus, an tiounad 
nach leanan aóinneach dhíot do dhéanamh 
stríopachuis : an tionad a ttug tú 
lufigheacht Ywuáit, agus nach ttugthar 
luáigheacht ar bith dhuit, uimesin atá tú 
contrardha. ! 

35 “| Uimesin, a mheirdreach, éist 
bríathar an TIGHEARNA : ga, 

36 Is mareo a deir an Tighearna Dra; 
Do bhrígh gur dóirteadhdo shailcharamach, 
agus gur foillsigheadh do thárnochtuighthe 
do bhrígh do stríopachuis led haos grádha, 
agus re huile jodhaluibh do ghráineamh- 
lachda, agus le fuil do chloinne noch thug 
tú dhóibhsíon ; 

i a Feach. See Táraiiapena misi 
huile 8osgrádha, iona ir tú sólás, agus 

ar ghrádhuigh tú, maille ris an 
ndroing éile dá ttugais fúath; eadhon 
cruinneocha. mé sd thimchioll fa ccuairt 
íad ad aghaidh, agus taisbeanfa mé do 
thárnochtuigh dhóibh, lé bhfaicid do 
thárnochtuighe uile. .- 

38 Agus do bhéara té breitheamhnus 
"Re mar al bhó breath hin mhnáibh 

risios cuing phósta agus dhóirteas fúil ; 
agus do bhéara mé íúil dhuit a bhfeirg. 
agus a néud, | 


as pianadh bhrónach: 
S9 Agus fós do bhéara nsé thusa 3ona 
láimh, agus teilgíid síad síos háit óirdheirc, 
agus brisúid síos háite 8rda: nocht- 
muid síad thú íós as héadach, gn béaraid 
leó do. sheóid, agus fúigfid tárnochtuigh 
águs lom thú.  ' i 
40 Bhbhéaruid íós cuideachta súas ad 
adhaigh, agus clochfaid thú lé clochaibh 
agus saithfid thríod le na ccloidhmhthe. 
41 Agus loisgfid síad do th,gh le teine, 
& bhéaruid eíad breath -ort 8 radharc 
in ban: agus do bhéara misi ort 
sgur ód dhéanamh meirdreachuis, agus ní 
thiubhra coibhthe uáit ní is mhó. 
Fia Marsin sui eheaos mé ail dhíbh- 
irg ad aghaidh ciúnu , Agus 
leeachaidh Bóii uáit, Bibh bitidh né 
suáimhneach, agus ní bhiáidh fearg ornm 
43 Do bh gh Bile h hmigh 
,. 48 rígh nar chuimhmgh tusa 
hóige, acht gur f idh tú misi 


laethe 
wnnsne neifÁsbhaí uile; féuch, ar a nadh- - 


bharsin cúiteocha msi do shlighe ai do 
cheann, a deir an Tighearna Dra : agus 
mí dhéana tú an túailachus so tar huile 
ghréineamhlachtaibh, ' 

44 4 Feuch, a naile dhuine dá ngnáóth- 
uighionn seanráidhte a déaruigh sé an 
seanfhocalso ad idhsi, ag rádh, Mar 
bhíos an mháthair, is marsin bhfos a 


ean. 

45 á tusa inghean do mhathár, noch 
fhúathuighios a fear agus a clann ; agus $s 
th deirbhshíur do dheirbhsheathrach do 
fhúnthuigh a bhfir agus a cclann : dó budh 
Klittteach bhur mathuir, agus bhur nathair 

nhÁAmoríteach. ' ta 

46 Agus isí Samária an deirbhshíar as 
mine , $ féin agus a hingheana noch 
Bitreabhus ar do “Íéimh chlé : agus do 
dheirbhshíur is Óige, noch &itreabhds ar do 
léimh dheis, isí Sodom agus a hingheana. 

&7 Gidheadh níor imthigh tuse do réir 
8 slightheachsan, ní mó do rinne tú réir a 
Sa ais iarainn : go ) 

eag ain, do truáilleadh thú ní as mó na 
iadsan ann huile shlighthibh, 

48 Fa mar mhairim, á deir an Tighea 
Dua, Ní dhéarna Sodom do dheirbhshíúu 


thú féin agus hingheana. 
49 Féuch, do bé so éigceart do dheirbh- 
'sheathar Sodorh, úabhar, líonmháireacht 
aráin, acus iomad diomhaómis do bhí innte 
féin agus iona hingheanuibh, ní mó do 
meartuigh sí lámh an bhoicht nó an 
náchtanuigh. 
50 Agus do bhádar f$rdaigeantach, 
is do rinneadar gráineamhlachta ain 
nuisise: uimesin rug (mé liom íad 
roar do choncas dhamh, : '. ww “á 


7249 


ESECHIEL; 


ht, mar budh ro: 


a 
, ' r; Í: 
féin nó a hingheana, mer do rinne tusa, 


s1 Mí mó do nnne Semómia leath do 
pheacuidhesi; acht díoirlíon tusa do 
ghráineamhlachda ní sa mhó n& íadsan, 
agus do rinne tú do dheirbhsheathracha 
ceart ann huile ghréineamhlachdaibh noch 
do rimne tú. NS 
59 Tusa fós, rug breath wir do dheirbh 
sheathrachaibh, íomchair do nfire féin arson 
do pheaoaidh do rinne tú ní as'adhfhírath- 
mhaire n& índsan: is fo ionnraca faic 
ná thusa : aseadh, náirighthear thusa fOs; 
s iomchair do náire, do' gurv 
íréanuigh tú do dheirbhash Scan 
b3 An tan do bhéaras misi sr ais a rís 
a 'mbraighdionas, braighdíionns Shodons 
us a hihai, us brmghdionas 
ShamRnia agus a hinshean, ann $in do 
bhéara mé liom a rás braighdionas do 
bhrághdsa iona lér : ! 
54 Ióndus go niomchóra tú do náire 
féin, agus go cclaóidhtear thú annsa nue 
ní dá ndéarna tú, an tionad a bhfuil tá ad 
chobharthach aca. ise 
55 An tan fhiúleos &o dhewbhshenth- 
racha, Sodom agus a hingheanú, chum a 
ccéad staide, agus fhilléos Samárta s 
a hincgheana chum a ccÉad staide, ansin 
fillédh 'tnea hingheana chum bhur 
oCéad staide féin. S : . 
,56 Oír níor luáigheadh do dheirbhshúur 
Sodom ann do bhéul a ló húabhar, 
5T Suil do foillsigheadh hoic, amhunl a 
nem mhasla inchean nn Siria, agus a nuile 
dhuine dá bAfuil na timchioll fa ccuáart, 
ingheana na Bhphilistíneach, noch tharc- 
uisníghios thuse timchíol! fa ccuairt. 
58 Diomchuir tú húallachus agus do 
ghráinéamhlachta, a deir an TronganR Wa. 
59 Oír is marso a deir an oarna 
Dia; Do dhéana mé go déithhín not rnar 
do rinne tú, noch dó tharcuisnigh an mmonna 
a mbriseadh an channartha. ' 
60 47 Thairis sin cuimhneocha mé mo 
chunnradh -riotsa a lÉethibh hóige, agus 
daingneocha mé cunnradh síorruidhe rioc. 
61 thaih cuimhneocha tú do 8 “ 
tuaidlí héáire ort, an tan ghlacins 
dó dheirbhsheathracha thugad, do dáeirbá- 
shlur is sme agus is Óige : aóus do bhéata 
mé dhuit (nd mar imghesuaibh, acht nú 
maille red chunnradhsa. -' Si 
62 Agus daingneocha mé mb chuimrarfh 
riot; agas biáidh a fhuos agad gur mis: an 
TICHEARNA: í Bui Re 8 
65 Iondus go ccuimhneochá tíl; agus go 
mbíá náire ort, agus nach bhfíoisceoin ta 
bhéul go brath ní as mó do bhéh do 
náire, an 'tan bhias mé síothchánta nóg ar 
son a núile ní da ndeárna tú; & ir NA 


ShrniaA HEAR Sa AR aca 


“ha dó fhola san fhineamhin. —CAIB, XVIL 


CAIB. XVII. 
: Fa chosamhlacht dhó iolair agus 
na,ciailuighthear sliughadh 
arson taobhadh ris an pi 


ASSs tháinic briathar an TiGnsaRnNaA 


ag 
9 A mhic an duine, cuir a mach 
agus labhair coeamhlacht ré tigh Israel; 


, NEai cg aoil is marso a sn 


ineamh- 
crusalemn, 


easpa Í)sa; Tháinic iolar 


mora, faidsciothánach, lán do chlemh- 
Ach ad iona raibh datha go 
Lebanon, gon air an dob 
éisde don sed “é 


4 Do bheár sé dhe bárr a bheangán Óg, 
leis é go tír cheannaigheachta ; 
Ariridiid úa i 


igh cheannaighe é, 
sé fós EE: shíol aa, úra, 


F18, agus 
Bach leath ús chor ga bhi sé í 


8 Do 8 Do plannhaighea he he a bhfearann 


mban laimh ré mách beaigh móra, chor 


infeadh a beangáin, go 
 tiub toradh, ionnus go m ei na 
fíneamhuin mhaith, 


9 Abairsi, Is marso a deir an Tighe 
earpa Dia; An. mhéara sí biseach ? nach 
ttairreosgga sé a. íréaraha súas, agus nach 
gcárrta sé amach a toradh, le corimnhh sí? 
cúnfaidh sí ann nile dbuille a gineamhna, 
eadhon gaa neart mór nó mórán daóiae dá 
tarruing a píos. as a íréamhuibh. 

10 Agus, féach, ar sa suidh) 
an mbéara sí biseach ? 
noir ría?) críonfuidh aí annsna heitngh) 
ann ar si. 

á IT aaainnánaitl 
IGUEARNMA chugamsa, ag rádh, 
19 .Abair anois rin an túgh cas 

Nach feas díbhe) cred is cíall do na 


us a 


) nach ccríonfa sí geis Rose 


ccrann críon blathu 


Fhasúgiai phaenaon 
do rinne 


sé cunnradh ms, agus do 
bhuan, sé sui sé mionna dhe: do ghabh sé fós 
cumhachtaighe na tíre : 


14 Chor gó mbiath an ríoghacht uirísioly 
ionndus nach Ea raah fhuil dii féin súas, 
acht go bhÉadfadh sí seasamh maille re 

Acht do chathaigh sé : aEhaAHHE 

15 Ionas 
sion ag cur a theachdadh don N 

ttugaidís eich agus mórán daó a dhó. 
plhoisgir rechuidh go maith dho? án rachaidh 
an té do ní na neithesí as? nó an mbrisádh 
sé an cunnradh, agus bheith sáor? ; 

16 Mar mhairim a deir an Tighearná 
Dia, go deimhin annsa náit a ccomá-s 
pkighíionn an rígh do sinne rgh dhe, ar 

hséa a mhionna, agus ar bhris sé 
Fiacha, aigesion a lár ná Babilóine 


' tIASL Sóihéial Bhéar, Aoi 


briseadh an chunnartha, (a nufir, Feuchs 
thug sé a lámh úadh,) agus do riune só na 
neithesi uile, ui rachaidh sé as. 

19 Uimesin is merso a deir “ Tí 
eama Dia; JjHar mhairinei, go deimhia 
coíreocha mé air a cheann féin, me 
mbionna do tharcuisnigh sé, agus mo 


g0 Agus leathnocha mé mo líon s- 
bhata mé dos Bhablóit &aguí Gimia 
ara mé don Bhabalóin s 
fá na hghadh dh noch do 
gháruigh sé am aghaidh. 
, 91 Agus tuitádh a theithmhigh ghanlod 
an shlúagh leis an 


fuighear ó chéil is th aieaúe lo thóin 
uighear ó chéile leath re 
an mhéid mhairéo theon- 


I eHH GC HH GE SRRALH . do labhair & 
22 4j Is marso a deir an Th 

Dra; Glacfa mé sisaéo agá 

don cédar do bhiir a bhe - Róis bee 

Lureechgáas a bheangán óg 

Baiiadóocha Caií 


83 Flainndeocha mé ía RESCÍ iv 
Israel 8 giníe sí géuga, o 
gí toradh, sgús biáidh né ós bhreádha 3 
agus áitreobhuidh na huile éunlaith gach 
sciathain faói ; 8itreochuid síad air scáth a 


, 84 Agus aitheonuid crainn an' mhachaire 
uile gur misi an TiGonNEARNA do leag sios 
an crann árd, dárduigh an crenm ísiol, do 
chrín an crann gjas, agus: thug air an 
: misi an Time 
E4R3A dolabhair í agus do rinne ts. 


mhal, góug, 





Carra Desigginil. ESECHIEL, ) . Bligke Do cnlaáeram, 
, nach mó do thág a Sshéile súas chum 
” GAIB. XVIII. Faiáia thighe Tasc), nar thruáill bean a 

Glwióaidhéalach apheacaighféinámháin, ' 4g Nach mó do a 

sháraigh duine 
&r gach ajnduine. bith, nar connaimh an geall, nach mó ás 
:GUS tháinic bríathar an TionsanRNa4 chreach le foiréigion, ach thug arán 
ch m a rís, ag rádh, don nocrach,. agus an 
is cíal) díbh, as a nguáthúighthi lá héadach, 


an ti siseiniie a ttáobh thíre s 88 
rádh, A déadar na baithre cáora searbha,, 
RÁTA: do cuireadh déistion air Fhíacluibh na 


8 Mar mhairimsi, a deir an Tigheama 
Dia, ní bhiéáidh cúis agaibh an sean 
fhocalso do ghnáthughadh s a Nísrael. 

& Féuch, is liomsa a nuije anam; mar 
anam a nathair, marsin is liom anam an 
mhic : éugfuidh an tanam, us. - 

5 6 Acht m& bhíonn duine ceart, agus 
go ndéanuidh sé an ní is dllatiúnach agas RR 
Ea 


6 Agu nach duáigh sé ar na sléibhtibh, 
nach mó do thóg a sháile súas chum iodhal 
thighe Israel, nach mó do shaluidh bhean a 
chomharsan, nach mó tháinic láimh ré 

Á sise chol héignidh duine ar bith, 

7 par choim ar 
acht aisig don fheichtheamhnach a gheall, 
nar chreach áonduine lé foiréigion, thug 
arán do nocrach, agus díoluigh an tárnocht 
cg An ó ha E 
. 8 n té € tu air úsáireacht, 
nach: mó do: bhail Di biieich ia bith, do 
bharnsinE ““ h ó éigceart, dó rinne 
breitheamhnus ceart ir ie úliiie agus 
duine, as 

9 Do shiubhail ann mo reachtaibhse, 
agus do choimhéad mo bhreitheamhnuis, 
do dhéanamh go ílrinneach; atá sé ceart, 
mairfidh sé go deimhin, a deir an Tigh: 
éarns Dia, " 

10 94 M& ghineann $é mac bhás na. 
shladuighe, 
eóinní oúe.dá leitheid so, : 

11 Agus nach dean an cheart ód uile, 
acht go bduáigh sé ar na sléibhtibh, “gur 
gur thruáilligh sé bean a c 

12 Gar bhrúigh sé 8n bocht agus an 
riachtanach, gur bhá sé maille re íoir- 
éigion, “ nar aisig sé 
thóig sé a shúile gúas chuil na gó 
ndéarna aé gráineamhlacht, 

ó as Go ttug sé amach ' air úsúireacht, 
agus Fur ur ghlac sé biseach: maseadh an 
ahailh h sé? 


eachaso uile; éugfúidh sé go deimhin 
áidh a Fhuil sir léise s. : 


14 ff Anois, féuch, má "é 
immi gioiS ai do chídh uile 

af n mheasas, 
agus ach din a le sh leirheidsin, Ros 


15 Nach duáigh biadh ar sa sléibhthibh, 
744 


ga dhóirteach fola, agus do ní -né 


ngeall, agus gur sé, agus 
niodhal, 


ní mhairfidh: do rinne sé ng.“ 


17 Noch dó a lámh do na bocht- 
aibh, nar lae Grcieacht nó biseach, do 
Finne mo bhr usa, do shiubhail ann 
mo reachtaibh; ní éugla sé ar son éigceart 
a athar, go deimhin sé. 
18 Ar son a athar, do bhrígh gur 
sii h sé go héadtrócaireach, gar chreach: 
bhráthair lé íúirneart, agus go 
Bdéanáiidh áé airal nár mhailhia cheilac 
dhaóine, féuch, éugfuidh seision 30ma- 


eigceart, 
19 4 Gidheadh abruidhse, Ciodhain h 
iomchrann an mac éigceart a natharh 2 
A nuáir do ní an mec sn pí is dliedionach 
agus is ceart, chamhduighios mo reachtasa. 
uile, agus go ndéan sé íad, maisáidh sé gan 


fuidh sn tanam, pheacuighios, 
Si ionichúhe an sinc Sihceir a sol, ní 
Wwó iomchórus an tathair éigceart an mhic: 
báidh fíréantacht a nAréin air féin, agus 
“ an chionntuigh air féin. 
 hohcuihibh uila “ás FE Sh, aga 
na pheac mile rinne agus 
Eo ccuimhéadía sé mo lladiseach aca g 
Eo ndéana an ní is dlí ; 
seat, mairíh sé gan amhuis, uí Bhiigie 


. 98 Ní laibheorthar rig, arc a uile 
sháruighthibh dá ndéarna sé : ann afhír- 
tacht do rinne sé mairfidh sé. - 

953 An bhfuil sólás ar luth dhamhsa an 
cama Drai agus nach go bhéilíeidh sá 6 


na fhíréuntacht, ris 


Srreesmna st 
Bécenesirainigrai aa Ni 


) hear. 
Meon té iona dó déin ice 


a nois, a Isreel.; 
$ i comhthrom? nach bhíuilid bhur 
sli míochomthrom ? 

ieisiioroai ona sá irirásn Foisa ais 

do mí éigceart, agas do 

gheibh bás “Siad 
rinne sé é sé. 

97 A rís, an tan) an droch- 
dhuine ó na chiontuibh do rinne sé, agus 


Wioghair chuileas na keomhan. 
do ní an ní is éáitsteanach is.c 
séorfuidh sé a anam béo. bái ig; 


28 Do brígh go measann sé, agus 
bháileann ó na uile pheacuidhibh dá 
amharus 


ndéarma sé, gan mairíidh sé, ní 
bhfuighe sé bás. 
80 Thairis sin & deir tigh Israel, Ní 


comhthrom ré an TIGHEaRNA. A 
igh Israel, nach comhthrom mo shligh- 
nach Fag bhur slighthese 
míochomhthrom 
30 Ar a nadhbharean do bhéeara misi 
breath oruibh, a Israel, uile 
Sirsai do réir a shlag ihtheach, e “im 
Dia. Déanuidh aithrig s 
Bhan shá féán 6 bhur cciontuibh ala 
marsin nach bifhidh eicceart na scrios 


aguibh. 
81 4“ Teilgidh seachad ufibh bhur nuile 
ler chiontuigheábhair; agus déan- 
uidh dhíbh féin croidhe núadh agus spiorad 
púadh : Óir cred as a néugfuidhe, a thighe 
Israel ? 
89 Oír aní bhíúil sólás ar bith dhamhsa 
a mbás an tí éugus, a deir an Tighearna 


Día : ar a nadhbharsin iompoig sibh 
féin, agus uaairidh. 
CAIB. XIX. 
Fásughadh agus doghruinn na bprions- 
SE ioala neimhdhiagha. : 


É bhéigechanh oile i 
eh éegpach srael, 

3 Agus Cred is mathair dbuit? 
Leomhan bainionn: do luigh sí síos & 
measc na ljeomhan, doil sí a coiléan a 
sheas eoin BE 
53 Agus thug sí súas on dA coiléan-. 
uibh : dfás sé na leomhan óg, agus díógh- 
jassn sé breith air an ccreich; do shluig sé ' 


daóine. 
tí eg Se séire, hpóbe 
o o ann a 
lé Aabhradhaibh go tir ua He. 


ccreich, agus do sbluig 
.7 Agus do bhí fios a bpálás Aonránach 
a a do rinne sé s ccaithreacha 
do bhí a adútbhaigh uíiigneach, 
an, lé iuáim a núall- 


8 ghá sin do shnigheadar . 


Smheew Wall 


CAIB. XIX, XX. 


n3 hhfinah Se do Fréine 
a líon air : i gabhadh 


9 Agus ds bhoinmie e bpríosún Ss a 
slabhradhuibh, agus rngadar go 
Babilóine é: rogadar a pdai bh & 
iondus nach cclainfidhe a ghuth ní sa 
air shléibhtibh Israel. 

10 f9 is cosmbuil do tobair lé 
Fineamhuin ann thfuils, plannduighthe 
léimh ré huisceadhaibh : do bhí sí tóir- 
theach agus lán do bheanganaibh do bhrígh 
iomad ut i 

11 Agus do bhádar slata láidre aice 
mar shlataibh ríaghla Sú tháriea agá mbí: 
úachtaránacht, agus geohsócs gne a . 
bárrachtas a fheásó - ccraobh ttiugh, 
ins do thaisbéin sí iona háirde maille re 


hiomadamhlacht a 
19 Acht do tá: Sa deisha 
a ndíbhfheirg, do leigeadh sios 


talamh í, agus do thiorm an th 
a noir isna do briseadh  shúoh 
críouadh a slata láidre; do dhóith an 
teine íad. i 

13 Agus a nois do plannduigheadh ansa 
bhfásach í, a Nisame hiad thart- 


18 Agus do chuáfidh teine amach as 
slait da beangánuibh, noch do loisg a 
toradh, iondua nach bhfuil siat láidir air 
bith aice do bhíath na slait ríághla. Is. 
cáoineadh so, agus biúidh sé mar cháoin- 


tóig, SS golgháir eadh. 


CAIB. XX. 


Cathughadh thighe Trael anaghaidh Dé 
a nalilód, agus buáidh thrócaire Dé tar 
uilc na ndaóine. 


GUS tárla annsa seachtmhadh bliadh- 
Laúiadh lá dun mhí, Ao Ghinie ainae seigh 
on mhí ttáinic drong 
do FEiaeoiihh Israel do Égrncanse  haih 
ris an TTIGBaABNaA sh 
ail s gus uigheadar 
9 Fóróe “tháinic dh, i an Tíion- 
EARNA chugamsa; 
3 A mhic an duine, labhair ré sinsion- 
aibh Iseael, agus abair ru, Ís marso a 
deir an Tighearna Dia ; An Séahóris mais 


dfisfruighe díomsa! Mar mhairim, 
a deár an Th Dua, Ní cheistneoch- 
thar misi maille ribh. 

4& $ Ana ra tusa air a son 
mhic en d ? an mbéara tá. breith- 
eamhnas ss tabhair orra 
lacht a naithreadh éaithn) 


ccróch na Hégipte; a nuáir do thóig mé mo. 


4 somnad easurgmnadh. 


lómh súas chuca, sg rádh, Is mis an 
TiíourA4nRsa bhur Ndía ; 

6 Aunsa ló ar thóig mé súas mo lámh 
ghuca, dá ttabhairt as grích ne Hégipte 
go dóthaigh do bhrath mé. dhóibh, ag 
tmliúghadh do bhainne agus do mhall, noch 
asé glóir ua nuile fhearaun: 

7 Anusin a dubhairt mé ríu, Teilgidh 
wúáibh gach Ron aguibh adhfhúathmhair- 
eachta a shúil, agus ná truáilligh sibh féin 
'le hiodhaluibh na Hégipte : is Misi an 
TiíoGnEanRNa bhur Ndía. 

' 8 Acht do chathuipheadarsan am 
aghaidh, agus níor éistiodar riom : níor 
theilg gach aon aca úadh gráineamhlachta 
8 shúl, ní mó de thréigíodar iodhail. na 

: annsin a dubhairt misi, Dóirstfe 
mé a núas mo dhíbhfheare orra, do choumh- 

Mopadh mfeirge ua naghaidhsion a meadhon 
ebríche na Hégipte, 

9 Acht doibrigh misi ar son manma 
Béin, ioudus nach ttruailleochthaoi a lathair 
g8 ngeinteadh é, a measc a rabhadar, a 
radharc a ndéarnas mé féin aitheanta 
dhóibh, ghá ttabhairt gmach as crích na 
Hégapte. 

Taiich na Hiaiin mé orra dul amach 
as crich na ipte, agus thug mé don 
nfasach íad. iamh i 

11 Agus thug mé mo reachta dhóibh, 
agus do thaisbéin mé no bhreitheamhnuis 
dóibh, aoch má ní duine, mairhdh sé ionta, 

12 Tuilleamh oile íós thug mé. mo 
shaóire dhóibh, do bheith mar chomhartha 
eadrum féin agus íad, go naitheonaidís gur 
misi an TIGHEARNA naomhus íad. 

13 4 Acht do chathuigh tigh Israel 
am aghaidhsi annsa bhfásach : níor shiubh- 
luigheadar ann mo reachtuibh, do 
tharcuisnigheadar mo Abhreitheamhnusa, 
noch- d& wdéarnaidh duine, mairíidh sé 
ionta ; agus do thruáilligheadar mo shab- 
bóide go mór : anasin Si daihaist mé, Go 
ndóirthnn amach mo dhioghaltas orra annsa 
bhéasach, da scrios. bs 

14 Acht doibrigh mé ear son manma 
féin, chor nach ttruaillúdhe é a J]athair 
pa bar mHEANHL a radharc & ttug mé 
amach íad. : 

, 15 Acht fos do thóig mé súas mo lamh 
dhóibh annsa bhéásach, go nach ttugainn 
3ad don tír thug mé dhóibh, ag tuiliiughadh 
do bhainne agus do mhil, noch ssé glóir 
na nuile Bia ; i 

- 46 Do bhugh gur dhísbeagadar mo 
bbreitheamhnuis, agus nar shiubhlai 
eadar ann rpo reachtaibh, acht gur thruáail- 
eadar: mo shaÓire: Óir do chufidh a 
goroidhthe a ndiaigh a niodhail. - 

' 17 Thairis sin do choigd mo shúil íad 
'é. na scrios, ní mó do rinne mé críoch- 
“gughadh dhóibh annsa bhfhsach. 

46 


ESECHIEL. 


Gaellanh) Dá Déar. 


18 Achd a dubhairt mé re wa ccloinn 
annsa bhfasach, N& sinbhluighidhn & 
reachtaibh bhur naithreadh, agas ná 
cumbduighthi a mbreitheanahnuis, 
ná salchuidh sibh fóin le mna má 
aluibh :. 

19 Is misian TIOREaARNA bhur Ndía; 
siubhluigh ann mo reachtaibh, agus 
coimhéadaigh mo bhreitheamhnais, agas 
déanuidh íad ; 

20 Agus náomhuidh mo shabbóidigh ; 
agus béid siad mar chomhartha eadrum 
agus sibh, chor go mbía a fhios agaibh 
gur misi an TírouranNa bhur Ndía- 

94 Thairis sin do chathuigheadar an 
chlann am aghaidh : níor shiubhlui 
ann mo reachduibh, ní mo do choi 
éadadar mo bhreitheamhnuis dá ndéan- 
amh, noch dá ndéarna duine, mairfidh sé 
ionta ; do thruáilleadar me shaóire.: ans- 
sin a dubhairt mé, Go ndóirtánn amach 
mo dhioghaltas orrh, do choimhlíonaath 
mfeirge na naghaidh annsa bhfásach. 

g9g Thaims sin do chonnaimh mé mo 
Jamh, asus doibngh tú .ar soa manma 
féin, iondus nach truaidédhe ó a sadharo 
- ngeinteadh, a radharc a tug mé amach 
iad. 
23 Do thóig mé súas mo lámh chuca 
fós annsa bhfásach, chor go scaóilinn ac 
fud na ngeinteadh íad, agus go ccréobh- 

ilinn íad thríd na tíortha; 

94 Do bhrígh nach déaranadar mo 
bhreitheamhnuis, acht gnr dhásbeegadar 
uo reachta, agus gur thruáilliodar to 
shaóire, agus go rabhadar a súile a ncheigh 
iodhal a naithreadh. : 

25 Uimesin thug mé dhóibh reachta nach 
raibh go maith, agus breitheamhnuis le 
nach mairfedís ; 

96 Agus do thruáiligh mé íad wma 
mbronntaibh féin, a náit a KS “und ís 
deara ar gach a bhíosclanun an bheú dol 
thríd an feis, iondua go ndéanaínn 
éonránach íad, chor go. naitheonaidíes gur 
misi an TIGHEARNA. gó só 

27 4 Uimesin, a mhic an duine, Jebhag 
ré tigh Israel, agus ebair nu, is smarso a 
deir an Tiehaama Dua $' Fhairis sin emmsa 
ní so do mhaswugheadar bhur naithne 
mé, aunsa náit ar chionntuigheadar am 
aghaidh. ; | 

. 28 An tan thug mé íad don tr, or sen ar 
thóig mé súas mo lámh dá thabbairt déibh, 
annsin do chonncadar gach uile chnoc á, 
agus na huile chranna tíugha, agus: díodh- 
bradar annsin a níodhbartha, agus annein 
do bush oil hagimnhs a noítala :; anna 
tmar an gceadna thugadar a mboladh 
cúimhra, agus do dhóirteadar amach annsig 
8 nofrúála dighe. : : 

89 Anusin a dubhairt mé ró, Cred-í 8 


Rrhhagaird Bá 
máéit árd chum a ttéighthí? —mÁgus goirthear 
Bamah dainm dhi gus a  ioghe & 

30 8 Uimemn Ahoair ré tigh Israel, Is 


snarso a deir aa Abbctaha Dia; An 
bhfuiltíse trníniiighthe dó réir ghnátha bhur 
gaithreadh ! agus a ndéantaúl stríopachns 
- os. ms aiseim rá 

31 a ir thairrgthi bhur mbronta, 
am.-tan do bhearthaoi air bhur ccloinn dul 
thríd an tteine, truáillidhe sibh féin ré bhur 
nuile iodhailmbh, gus' an )& a niugh : ggus 
an bhíftaírochthar misL libhs, & thigh 
Baracd Mar. mhairim, a deir. an Tigb- 


earna Dra, Ní cheistneochthar misi maille' 
an ní thiecfas ann bhur mean-- 


;/ 89 
magin mú bháidh war seinm ar éanchor, mer 
a doarthaóise, Béarme mar na geintibh, 
smaheil muamnteara natíorthanndíoghnamh 
do chrannaibh agus do chlochuibh. 

"“ 88 £ Mar mhairim, a deir an Tigh- 
eanna Dua, 'go deimhin 3s lé láimh léidir, 
Seas lé muigh sfate amach, agus lé feirg 

Kte amach, naghlochus mé ós bhur 
econí ' 

- 84 Agus do bhéara noé amach sibh o 
na daoinibh, agus cruineocha me e6ibh as 
feseiirarsir már a ccráobhscaóiltear sibh, 

imh'leidir, Jé ruigh sínte amach 
há faire dóine amach. : 

' 85 Agus do bhéars naí sibh go fhsach 
na ndaóine, agus taigeora mé ribh annsim 

thagair mé ré bhur 


agbuidh “ir aghuidh. 

936 Amhuil mar do 
saithribh a bhfhsach chrích na Hégiphte, 
moamsin thai me ribhai, a deir an 


IA. 

8T Ageas do bhéara mé oruibh siabhal 
fhun shlat, agus do bhéarad sibh a ccuibh- 
reach an chunnartha : 


- 38 Agus má. amach es bhur 
measc n& ceman h, an dream 
iguos sa dh: bhéara mé 


mach es un túr iad mar a mhéid ar 


OÁáirt, agus mí raohfúid a steach a túr 
Israel : agus aitheontao: gur misi an 
'FíonaaRaa. , 


39 Ar bhur sonsa, a thigh Israel, is 
maersó & deir'an Tighearna Dra, Inithigh- 
wb, foghnuidh gach wile dhuine agaibh dá 
iedhalaibh féin, ngus na dhiúighsin mae 
án ccéadna, muna néistighe riomsa : acht 
ná truúiliadhe mainm né omhtlia ní as mó 
géimnúí mbrontuibh, agus le 'bhur niodh- 


'A0- Oír aun mo shlíabh níomhtha,; a 
aióubh 6ide Israel, a deir an a 
Ia, is min fhoigheonuid tigh Éórael 
wile dhemhsa, annea tír: annsin ghéabhus 
msé cage iad, agus anusin larrfas mé 
bhur acha, agus priimdil bhur níodh- 
Wwashadh, saille sé bhur nuile ní nóomhtha, 
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CAIB. XXI. 


' mé amach ón bpobal sibh, 


Air na cihéadhachh 


41 Géabha m€ ghugam sibh maille ré 
bhur mboladh cumhra, an tan bhéaras 
s chrumn- 
dhoapaóileadh sibh; agus nóomhthochthar 

L sibh ; nom at 
nia ionnuilh a Éhffaghnuise na ngeint- 
eadh. 

46 Agus aitheontaó: gur misi an 'Tromg- 
EARNa, an tan do bhearas mé go úr lsraeol 
sibh, don tír ar son ar thóig mé mo lámh 
súas dá thabhairt dá bhur nmthribh. - 

4S Agus is annsin chuimhneochthaóisí 
bhur shghthe, agus bhur ngníomha uile 
ionar truáilleadh sibh; apus fúathochuidh 
sibh féin ann bhur radharc féin ar son bhur 
súile okc dá ndéarnabhair. 

44 Agus sitheontaói gur misi an Trom- 
BEARNA, &n tan oibreachus mé libh'ar son 
manma féin, ní do réir bhur ndroichshligh- 
theachsa, nó do réir bhur ngniomh truáni- 
idhthe, a thigh Israel, a deir an Tigh- 
earna Dia. - . 

45 ft Tuilleamh oile tháinte focal an 
'Tronmvanra chugam, ag rádh, : 

46 A mhic an duine, saighidh haghaidh 
leath ris an deisceart, agus sil do bAríatAur 
leath ris an deisceart, agus tairrghír a - 
nachaidh fhoraoise a machaire budh 
dheas ; I 

47 Agus abair ré foraóis an deisceirt, 
Eist bríathar an TIGREARNA; ÍS marso & 
deir an Tighearna Dua ; Féuch, lasfaidh 
mé teine ionnad, agus loistíidh sí gach uile 
chrann glas ionnad, agus gach áon chrann 
críon : ní múchtúighear an teine lasárdha, 
agus loisgaghear innte na huile aighthe on 
dcisceart gus an ttufisceart. . . 

' 48 Agus do chifidh a nuile: fheóil 
gur Misi an TiongaRNA do las í: ní 
máchfuighear í. . 

40 Annsin a dubhairt misi, Ah a Thigh- 
earna Dua ! a déuruid síad dom thaobhsa, 
A né nach neithe dorcha labhras sé? 


CAIB. XXI. 
Do bhí Ierustálon mar fhiodhbhaidh 
ghearrtha, SON Leagadh, 
GUS tháinic bríathar an TíGHEARNA 
chugamsa, ag rádh, 

s A mhic an duine, sain heghaidh 
leath ré ierusalem, agus sil do bhráaráar 
leath ris ú néit néomhtha, agus tairrghir a 
péghaidh thíre Israel, ' 

8 Agus abair ré tír Ísrae!, is marso 
a dér an TIGHEARNA; Féuch, atéim 
ad. aghaidh, agus tairreonga mé mo 
chloidheamh amach as a dhubla, sagus" 
gcarrfad amach €Gait ah fiíreun agus an 
ciontach. 

4 Do bhríc£h go ngéarrfa mé amach 
uéit an fíréan an ciontach, unnesin 
rachíúuidh mo -chÍoidheamh amach as a 


SA cluidheamh gher. 


thruáill a naghaidh a nuile fhéola ón 
deisceart gus an ttúaisceart: 

5 Chor go naitheonuidh a nuile fheóil 
gur mis an TIGHEARNA do Simie 
amach mó chloidheamh as a thruéóill 
fhilifidh sé ní sa mhó a steach. 

0 Osnuidhse, a mhic an duine, uimesin 
maille ré briseadh do. leasruigh; agus 
saille ré searbhus osnuidh as coinne a 
sélsan. 

7 Agus báidh ann, a nuáúir a déaruid 
síad riot, Cred as a nuchbhadhann tú? go 
bhfreagora tú, Ar son na scéal ; do bhrígh 
£0 ttig sé: agus leighfidh a nuile chroidhe, 
agus báid pa buile ljámha lag, agus 
anbhfainneochuidh gach uile naire: agus 
báid na huile ghlúine lag amáuil uisge : 
fEuch, atá sé ag teacht, agus do bhéarla 
a ccrích é $ deir an “Fighearna Dra. 

646A rís ag rádh bríathar an Tiong- 


“ó a chugain, ag 
ic an dui, tairrghir, agus 
abair, Is marso a deir an TIGREARNA; 
Abair, Ata cloidheamh, cloidheamh ar na 
, agus ar na líomhadh mar an 
ccéadna : 


10 Atá sé ar na ghéar do 
dhéanamh $ir dhoiligh; atá sé ar na 
homhadh chor go toranceochadh sé: a 
ndéanmaóisne maiseadh sólás? dísbeaguidh 
sé siat mo mhicse, amhuil a nuile chrann. 

11 Agus thug sé gha líomhadh é, iondus 
go nxlacfúidhe é : do ghéaruigheadh an 
cloidheamh, agus atá sé ar ná líóomhadh dá 
thabhairt a láimh an mharbhthuigh. 

13 E núalluidh, a mhic an 
duine: Óir biáidh sé air mo dhaoinibhei, 
Kaidh se air phnonnsadhibh Israel éile: 
biéidh úamhan do bhrígh an chloidhimh 
mir mo phobalsa: uimesin buáil air do 


13 Do bhrígh gwr teasdughadh é, créad 
dhís n un cloidheamh eadhon au 
tslat? ní bhiáidh ann ná sa mó, a deir an 
Th Dra. 
14 'Tairrghirsi ar a nadhbharsin, a mhic 
an duine, agus buáil do lámha air a chéile, 
bíodh an cloidheamh dúbalta an treas 
ir, cloidheamh na marbh: isé sin 
cloidheamh na ndaoine móra (á marbh,noch 
théid a steach ann a seomradhuibh díamhra. 
15 Do shuighidh mé bairrdheis an 


chloidhimh a naghaidh a ngeatadh uile, 
chor gu me! h a ccroidhe, agus go 
méideochthar a naidhmhillte: uch! do 
nnneadh oineach é, do filleadh súas 
Si á 

16 Im h in, ceachtar 
dhíóbh don láimh heir, bó Shil, gidh bé 
ar bith taobh a mbía hadhuigh. 


37 Buailfidh misi íós mo lámha fá 
chéile, agus do bheara mé air mo dhibh- 
s.. 748 


ESECHIEL. 


Ammon air na bhagairt. 
Mnaid ciunughadh : misi an TIiGuEARNaA & 


bhairt 6. 

Sa 4 Tháinic focal an TIGHEaARNA 
chugam a rís, ag rádh, 

19 Mar an ccéadna, a mhic an duine, 
cinn dhá shlighe dhuit féin, chor go tunmcfa. 
cloidheamh rígh na Babilóine: tiucfeadh 
aráon cúpla amach as aón tír: agus toghsa 


áit, á ag, ceann na chum na 
Shil ag sligheadh 


90 Cinn sli e, chum ttiucfa an 
cloidheamh bbat na Nammoaíteach, 
go Iodah ann Hierusalem an chathair 


981 Ben raghaisire rígh na Babilóine a 
ndealnghadh ; ag ceann an da 
shligheadh, do á fáistine : “o 
rinne sé a shoighde 
he grhmeashhcnáená hi bh, diéach. 
sé annsna náeghibh. 


thu asma main do bhí faiine 
erusalem ughadh caipúneadh,: 
doscladh an bhéil annsa nár, do thogbhán 


otha súas maille ré gáir, 
si eadh tolta a naghaidh na do 
ai, óIAISH agxs do chur daing- 

95 biáidh sé dhóibhsion ambusal 
fite ige ) 

ug mionna : s 
cuimhne a Séácaail odial so ngéabh- 
thar íad. 

94 Uimesin is marso a deir an Taághb- 
earna Dia; Do Taim, ttugabhair fa 
deara bhur néigceart do o chuimhnimghadh, 
ga tan do foillsigheadh bhur sáruighthe, 


iondus go ttaisbéantar bhur bpeacuidh 

ann bhur ngniomhuibh uile; do bhrígh Éhacrenshail dd 

ttangabhair chum cuimhne, geabhthar 

leis an láimh. Hiain a 
25 4 a s& ne 

dhíadha nós Thai gisen dá ttáimc 


do lá, EO FACSHÁRSIHRHA Hí me iHH Sep 

Athr bh b ch méire rás, 
ruigh an banna agus 

díot an choróin : ní bwdA hí Bó sraieewn: 

mbá an té is isiol, agus ísligh an (é 


291 Iom mé é bunúacionn, gs 


AA; 


cionn, bunoscionn : agus ná bhiúidh 

cogar i ir'nipmha Ailí. 
do bhéara mé dhósan £&. 

bac Agus me a mbic ag ine 
tirim, It, Ís marso & deir. an 

Tighearna Di a attáobh na N 
ttáobh a masla; éadhon absr 
an cloidhaamh 


$ 





“Nan Amoniteach ar na mbagairt. CAIB. XXII. 


. marbhthar leis na ciontachaibh, noch 
dá ttáinic a lá, an tán chríochnochthar a 
néigceart. , 

80 An ttiubhra. misi air filleadh iona 
thruáill? dó bhéara mé breitheamhnus 


ortsa annsa náit ar cruthuigheadh thú, ana . 


do thír dhúthaigh. 

. 81 Agus dóirtidh mé amach mfearg 
ort, séidíidh mé ad aghaidh a tteine mo 
Tema aarhmhS s do bhéara mé thú a 
laimh dhaóine brúideamhla, agus éolach 
gir aidhmhilleadh, 

- 89 Biáidh tú mar chonnadh don teine; 
biáidh thfuil a meadhon na tíre; ní cuimh- 
peochthar thú ní sa mAó: Óir is misi an 
TiongagNa do labhair &. 


CAIB. XXII. 
Comh-áireamh pheacaidhe Ierusalem. 13 
moch rinne na nsal agus scún a nuile 
shóirt dhaoine do bhá inte. 


! ILLEAMH fós tháinic bríathar an 
T'ionranNa chugamsa, ag rádh, 

9 Anois, a mhic an duine, an mbéara 
tú breath, an mbéara tú breitheamhnus 
air an ccathruigh fhuiltigh ? aseadh, tais- 
béanfa tú a huile ghrúineamhlachta dhi. 

3 Annsin abai Is marso a deir an 
Tighearna Dua; irtiidh an chathair 
fuil iona Jár, iondus go ttiucfadh a ham, 
agus do ní si iodhail na haghaidh féin dá 
truailleadh féin. 

4 At& tú ciontach ann thíúil noch do 
dhóirt tú ; agus do shaluigh tú thú féin ann 
hiodhaluibh noch do rinne tú; agus thug 
tú ar do laéthibh ing a ngar, agus 
tháinic tú go hiomlán chum do bhlíadhan : 
uimesin tui rinne iath don Et sa 
na geintibh, agus m o na e 
chríochuibh, 


5 Do dhéanuid an mhéid atá & bhfogus, 

ns an mÁóid atá a bhfad uáfit, magadh 
fód, noch atá míochlúiteach agus ar do 
bhuaidhreadh go mór. 

6 Féuch, prionnsadha Israel, do bhí gach 
8ion aca iounnadsa do réir a ccumhacht do 
ig: eshcaú do tharcuisnigheadar ath 
Mí o sn air 
agus mathair: ann do lar do rinneadar go 

ich ris an ccoimhthigheach : ionnadsa 


do rinneadar foiréigion air an ndílleachta Mlársan 


agus air an mbaintreabhuigh. 
8 Do tharcuisnigh tú mo neithe naomh- 

thasa, do bhns tú mo shaóire. 

” 9 Atáid daóine ionnadsa , iomchras 
scéula do dhórtadh fola: agus ionnadsa 
athid síad ar na sleibhtibh: do níd síad 
úallachus ann do arsa. 

” 10 Do thaisbéanadar ionnadsa thrnocht 
“a naithreadh: ionnadsa dumhluigheadar 
án bhean do cuireadh a leathtaoibh 


neamhghloine. 
bhrigh s neammhghisine, 


ve 


Uibhir péáca 


11 Sat rinne neach 
ré mnaól a chomharsan ; mé 
idh neach oile inghean a 
dumhluigh neach oile ionnad 
shíur, inghean a athar. 

132 Ionnadsa do ghabhadar 
fola pé thate ha — Ean, 

s biseach, agus do ghne 
Baániach ód Bhaibharsanáibh 
in do dhearmuid tú misi, 
“Jigheatmna Dia. 

153 Féuch, uimesin do bh 
lamh air do ghuodhughadh n 
noch do rinne tú, agus. ar ti 
bhí ann do l8r. 

14 An bhÉéadánn do chroid 
nó an bhféaduid do lámha. 
annsna láethibh a ngéabha 1 
thú? misi an  TIGHEARNA 3 
agus do dbéanad ó. 

15 Agus díosgaóiliidh mé 
na ngeinteadh, agus scabfuu 
measg, na ttíorthann, agus dír 
mé do shalchar asad amach. 

16 Agus géabhúa tú hoighr 
féin a radharc na ngein i 


- uidh tú gur misi an TITGHEAR 


s 17 4 Agus tháinic bríath 
EARNA chugamsa, ag rádh, 

18 A mhic an duine, at 
dhamhsa amhuil sal: atáid ' 
na stán, agus na níarann, ag! 
a Ineadhón na fuirníse; ná 
acht sal airgid. 

19 Uimésin is marso a deir 
Dia; Do bhúgh go bhfuiltí 
féuch, uimesin cruinneocha 
steach a meailhón Ierusalem, 

90 Mar chruumighid síad 

rás, agus ínrann, lua 

, meadhón na Baraise, É 
chruinneóchus misi sibhss ar 
Sibh, agus leachfaidh sna aibh 
nbh, uidh me sb 

921 ST hós, Gcúinneócha m 
séidhdh mé fúibh a tteine . 
leaghfuighear sibh iona lár, 

292 Amhail leaghthar airg 
na fuirnise, marsin bheithíse 
; agus aitheontaoi 
TiíoncanRNa do dhóirt ai 
oruibh. : 

293 4 Agus tháinic íocal a 
chugam, ag rádh, 

94 A Sooh an duime, aba. 
tír nach bhfuil glanta, nach 
fearthuinn uirre a Jó na ccií; 

25 Atá feall féúgh 
amhail leomhan buile ciocr: 
do shluigiodar anmanuna ; 
na hionnmhuis agus na ueit 

ce sh sd 


Dóbolah afaa 4woliba). 
db inneadar mórán baintreabhách dhi 
pé” Ba bhaiseadac dhlágheailh, 

' 9619e asagairt mo 

us do thhrcuisnigheedar mo neithe 
ahoailáia ní dheárnadáreli 
Wiir an núnmhtha agus a n 8, 
ní mó do thaisboanader eiirdáealuphadA 
ghiÉonhacne nglan akus an nearnhghláb;, agus 

igheadnr a súile óm shaóifé, acus 
ethim ór uo thruilleadh cáttorra, 

97 Is cosmhuil a prionneádha iona lár 
ré madridhuabh ' (áograch ehum 
ereiche, do dhórtadh fola, egth do mhae- 
bbailh ahnmann;: dfaghail tarbha neimh- 
ionnraca, 

' 98 Agus do dhóibliodar a fá 
féin 46..moirtént gah súathadh, a iona 
díomhaéinis, agus ag fáistine bróg dhóibh, 
ag, marso adeir gn “Fighearml Dua, 
au tan nar labhair an TíGurAnNA. 

89 Do. ar duaóme na (íre 
éaccóÓir, agús do chleachtadar siúd, agus 
do chráidheadar an bocht agus an réacht: 
anach : do bhrúáigheadar bl en táúnránach 


io Agus díar misi duine iona ineasc do 
dhéanadh an fal súas, agus do sheasíadh 
anosa mbeim romham ar son u& tíre, 
iondus nach millémn í: acht ní fhúarus 
duine ar 

sos Uimeesin do dhóirt mé amach míearg 
$ ; do loisg mé íad Jé teine mféirge ; 
' eo do. chúil rhé a slighe féin air a cceann- 
uibh, a deir an Tighearna Dra. 


j CAIB. XKXIII. 
fré pheacadh sahahúin, dhearnadh 

Aaaan na. NWiuduigheadh na strtop- 

aigi. 

HáINIC. bráthar an Trousanya 

. chugam a rás, ag rádh, 

: 2 A mhic an: Fecae do bhúdar díás ban, 
Maheans gonmháthar amháin : 

3 Agus vihneadar- etríopachus anmse 
Négbs; do rinneadar smtríopachus iona 
nÓige: annsin do bréigheadh a gcíche; 
agus annsin do. bhréigheadaír éhaNR a 

onuis. 


A& Agus do bé a nanmanna Ahoish fa 
sine, agus 'Aholibah a deirbhshíur : b& 
lHómsa. íad, agus rugadar mic agus in- 
gheana. Is marso do óááí a nanmanna; sí 
Aholah Samáeis, agus sí Aholibah Ierus- 


siEis: 
s do rinne Aholah meirdreachus 
a hi; bá liomsa i; do bhí sí ro- 
ghrádhach air a háos dha, air na Síria- 
nachaibh a comharsana, : 
6 Noch do Ah na néadu F a 
pgorm, na ccaiptínibh agus nn radh irigh- 
ibh, iad uile na nóganachbaibh 


toileamhla, 


. RÁKCHTRL. 


Adháieanús uiws breitií. 
ha - marcshlúagh gs Marcuigheacht air 
eachaibh. 

7 Marso do rinne sí a stú tím, 
las a méid do bú na bhfoárui 
sag Nassiria, agús leis & uuílé ar & raibh 
& rhearghfádh : do fhruéilhgh 'sí $ féin ie 
na nia uile. pachuá ód Néiópt: 

“” 68 Ní sá á strío 
éie do im áine lé iona haúis óig, apub 
do bhráigheadar cíche a maighdionuis, agus 
do dhéirtiodear a stiíepachus uirre. 

9 Uimesin thug misi a laimh a háos 
ktádh í, A léimh nn Nassírinnach, air a 
raibh a rae “EI” 

'10 I nar sb A& beaga 
leis: do aineis a rhic a im 
gheana, agus do mbarbhadar í í leis an 
ccloidheamh: agus dfás sí na hainm de 
mhnáibh; Óir rugadar breitheamhnus 
uirre. 

11 Agus an tan do chonnairc a deirbh- 
shíur Aholibah so, do bhí si ní sa trúáill- 
ighthe iona grádh nmmheasardha n$& ise, 
&uus iona stríopachus ní sa mhó ná a 
deirbhshíur iona stríopachas, 

35 Do antoiligh sí dr na Hassínánách- 
aibh d comharsana, caiptíne Gacht- 
aráin éalluighthe go ró oimíálta, marc- 
shlúiagh ag marcnigheacht ar eachaibh, fed 
uile na nógaintháibh iontóile. 

“ 18 &mmsin do chbnnairc misi go raibh st 
sheas ioin i mis gur ghabhadar aráéotf 


14 Agus gur mhóadai Hi sí a stríopachas: 
éir: Anss do choire si 8if ar ná 
bpinndefill: Air an mballa, iomhaighe na 
Ccaidéanach tmrngthe re bhermilion. : 

13 Cribsimghthe muille re cfcásaibh ail 
u leasrach, ng breith bhárr go hionrarcaill 
a néaduighibh dhaite air a cceannaibh, fad 
tile na bprionnsadhuúibh ie Réuchin, do 
féir mlodha Bhahilgineath há Caidé, gs 
& mbeirthe : 

16 Agus CAM Se ón go shiioihha sí fad u 
ta trhichialásgh sí dh ttaóibh, 
chaid - sia 3í teachta chugtha do 


i bas Breis wk- 
toinne gn ! 
thruaillphiodar í le na strío achas, agus 
sag Shaush choinhghthéach nna.” 
ar na dhé 

' 8 Mar sin do léig sí Lis ri aroh mhean, 


agus do thaisbém sí & 
annsin do dchoimhthí idh. úiánhaásí 
 minótinn “j sé 


uaithe, amhbuil dáth 
deirbhsinfir. 


19 Gidheadh do mhéaduigh sisí a 
chus, a ngairm láecthe a "cham 
tui ne, ann a ndéarna' Ahmaibheicbúiá, 


ccrích na Hegibte. 
80 Oír do aantoiligh sí ar a baosgradh; 


hL- 3 TÁ aon 


-A 


NA MR SN 3. Ais 


NN 


ia 


ala agus AAoiMhaN, 


éo bhrgh.go bó/uid a bhfeoil amhbusí FeÓil 
assail, agus a sliocht amámusí síol eanb. . 

, 91 Marso thug tú ad chuimhne 6aljuidhe 
bóige, a' a' mbraghadh do chíoch leis “na 
Héspuba ar son-chíoch hóige. 

- 98-98 Uimesih, a Aholibah, isan a 
deir an Th a Dira; Féach, dúisoocha 
uaisí anas rl aghaidh ó bhéánl 

fémmecáireahi do' bhéara: mé ad 

ó N Baill ai, Caldearlúigh 

a ó na 
seile, Pecoa, Scar agus- Cos. na 
adaóisibh Cen maille nu: íad uie na 
iondúile, na ceáiptinibh 
agus na seussisaign heol aigeea tighearnadha móra 
agus clíúteach, iad .uile ag marcuigheacht 
-ar eachaibh. 

2& Agas tiucíuid síad uile ad aghaidh 
lé carbaduibh, le cóúistighibh, agus le 
Fh aahhs us le cruinniúghadh bas 

ach. dimiríios buicléir agus scíath 
 aead ad adhaigh timohioll fa Bóúaitéí 
agus cuirúidh mis; breitheamhnas rompa, 
agus do bhéaraid síad breitheamhnus ortsa 
ao réir a mbreitheasnhnuis ím... ' 
. 2$.Agas wuidheocha mé mo éud ed 
agus de dhéanuid síad go Neiseimin 
riot : béaruid.-síed léo do shrón. Faoedióin 
Óilúasa; agus tuitúdh thíuiol eis an 


. ecloidheamh : géabhuid siad do mhic agus 


LEATaR ; agus s&inthúghenr a “tine & 
bh hear dhíot. 


. 26 Nochtfúixl síad thú fós as héadaich, 
agas bhéaruad do sheóid beeadha lée, 

874 Marsa de blgúira mé air húalachu 
Woag dhis agus ais do stwopachus ó chrích 
ae hiégipte: iordus nach ttóigíe tú do 

ahGile súas chuca, agus nach Seuiiisacha 
sú.an Nógiptní se mhó. 

88 Oir is marsg n deir an Tigheama 
ta; Féash, do bhéasa mmsi thú a láimh 
ag. Áruinge noch thú 'th8, á 
raon an luchta ar Srilaisiit, do mheanma 


89 Agus do dhéanuid stad ge féashmhai: 
got, us: béanaid. do. “ina imis léo, 
ggus fingfil tárníocht agus lom thír: -agús 
$illseochthar tárinachdaighe do stréop- 
achais, húsallucháas : Ailt “gus do siiop: 


achais, 
80; De dhéana mó n& seithai sios, a 
bhuaigh gur imehigh. 16 lé stríopachas a 


siriraig? thú le na ea rheteriighcú já 


CAIB. XKIII. 


"da niodhaluibh, annsin th 


. Breith Swoibai, 
893 líshúúghear lé useisos agos Ah 
aois uil, céats 
Olais "agus do 
Eadhon iobba tú : 
84& o agus séishédh tú 
é uile, agus: bresíidh té: a , agus 
tú do chíthe éin : óm 8&- 
debhairt misi é, a deir an Tigheama, Du,.: 
ó& Uimeun is mareo aduir ag 


gur tá táobh siar dhlóc me; 
uimesin jomchuir thusa huallachur féin 
agus do 

36 £8 Ar a nadhbharsin: e dubhairt an 
TícugaAgnNa riomsa; A mhio an duine, ar 
smbéara tú breath air Aholah -agus ait . 
Aholbah ? aseadh, foillsigh dhoibh a 
npngrúineamhlachta; 

37 Go. iiéarnadáe adhaitrannea,” agus 
go bhfuil fu:: iona lámhuibh, agus go 
ndéarnadar adhaltrannas le na níodhaluibh, 
agus o ttugadar Íús air a macaib , noch 

dhamhsa, wntheacht thúd an 
Hanú, da los 

88 Tuilleamh fós is marso do rinneadar 
Jliomsa:; do thrufdlioúnr mo bhunctóig 
gunsa ló chéadna, agus do nellabniÉhe 
gadar mo shabbóide. 

89 Oír an tan do mharbhudar a cois 
an 
chéadna dona shunttéóifse da truáilleadh ; 
agus, féach, “is bail do rminneudar a 
aeadhón mo 


40 Agus. soileamh . fós, do chuireainé 
Bos si? inibh teacht a bhfad, 8 ctiémn 
mrcuireadh teachta; féuch, ari 
ar son ar tigh tusa “thú im, ar phiimdeáil 
tú do shúie, agus ar chóirigh tu thú féin 
le culedhaibh, 

. 41 Agus sr shuigh tú air. leabuigil 
stáútamhuil, agus bórd gléasta as a choinne; 
air ar shuigh tú mhó théis agus mola. ' 

4d Agus do Wigtúith mhóráin 4 sócámhal 


iona fochair: g nuille rig nA daoinibh 
eowoh?oún Sabeéarigh ón Phfhsach, 
mogh db chuir braidléaá áir &A lámháibh, 


agus córona b a ar 8 coonhúúibh, 
48 Atinái a"dábháirt misi rfa; do bhé 
sghánda a nadhaltrannsuibh, A nRéanúid 
anóis adhaitraiírias ró, sg ise régsan V 
-u8A “Thairis slih do chuar ion i Gnáiw 
aimhuil adó feohbaidis: chuil: mhó 
úaeirdreachus : is mar “n haer chúadar & 
a mhhNw Áhelah' águs ABolibah; ns mná 


483. imthigh bá 4 sligis do dheirbh- 6sliachs 


siseaullas ;eimósiú do bhéara mé: rirnpáú 
ana do léimh; 
- 32 is mamo-a dair ah Tágheama Draí 
huaihonsa tá as cia ik do dheirbhsheathar go 
vamooomis aglineraihiaúrorimait gh 
sarcuis ionad: agus biaidh, tá sd 


“bhaile are hailesáin, há 


'Aé 4“- Aas béaruid na daoine frreanth, 
breath orra do-rérr-mhodha adhuRrannach, 


' agá do. réir mhodha: na mbaú dhóiréios 


fáis; do bhrígh go ó8fuifsé na nadhal- 
trannachaibh; agus Eo bhfuil fail: iona 
lomhaibh 

46 Oir is isrso s deir an had 


U 





Milieadh Ierusalem. ESECHIEL. Eeckd Dá air Ammnon- 
Dia; Bhéara mé cui ta á níos orra, ndoighíeádh, agus go a shaichar 
igh mé dá nátharrach agus ann, lé loisgthear a scim. 

as milleadh iad- | 3 Dó thoirs : 

47 Agus clochfuaid an chuideachta íad agus aí dheachuidh 
lé ciochaibh, agus muirád iad le na amach: héáidh a scim annsa teine. 

a EI Sa Ao baólraigirnninaní rr ariieiniec mhuise 
a oisgd a ttighthe r ghlan misi nach raibh 
7 FpeoioiALEARÍ . im ahaont iogesiisrais ód the sí 
, 48 Marso do bhéara mé air úallachas sa mhó, aó go ttuga misi air sao dhioghaltas 
cosg as an ttír, le mGinúghear do ua huile socrughadh ort. ' 
mhnáibh gan déanamh do réir bhur 14 Misi an Tionganga do labhair í: 
leimheasi. i tiucfa sé a ccrích, do dhéana mé é; 
. 49 Agus cúiteochuid sad bhur leimhe tacha mé sr cc6l, ní mo choigeolas mé, ná 


I. 


ribh, agus gErÁHHANHÍ igeóisnge Ch Sn Én meal agphieiimh ós dhara se disne 

niodhal : i | misi an shlightheach, réir gheíorah 

Tighearas Dr. | gs béaruid síad breath ort, & deir am Tigh- 
: earna Dia. 

CAIB. XXIV. 15 9 Mar an ccéadua tháinic bréathar 


Fo dhá chosamhlacht, do 'gónpraiamnra i nircorneiniinieig eag beirim uáis 
Leirscrios Ierusalem; 15 noch sháruigh- ua do shúl le buille: gidheadh ní dhéana 
eadh cumha na nuile dhaoine. : : tú doilghios ní chaói tú, ná mó rioth- 

RIS annsa náomhadh bliadhain, faid do dhéara síos. 

annsa deachmhadh mhí, air an 17 Léig dhíot éighiomh, ná déan cumha 
deachmhadh lá don mhí, tháinic bríathar ar son na marbh, il trealamh do 
an Tiouga Ra chugamsa, ag rádh, chinn ort, agus cuir bhróga air do 

. 9 A mhic an duine, Scríobh dhuit anm chosaibh, agus ná íoluigh ao phuisinighe, 

an laói, esdhon an laúi chéadnasa: do Magus ná hith arán na ndaóine. 

rhaciremiicógrenennhr OIR RAINN 18 Marsin do labhair mé ris na daoimabh 
em san ló chéanasa. . air maidin: agus déug mo bhean uáthnóna 
3 Agus labhair cosamhlacht ris an ttigh agus do rinne mé air maidin mar do 

IeAL SArobán a hea Sh Is marso adeir haithnigheadh dhíom. : 

an Tighearna Dra; Cuir síos pota, cuir brá fbaosairairhheanoihai eag isna, 

Sica a aga ICS Site oi: Nach inneosa tú dhúinne atá dhúinn 

C asin ann, cedhow - is a neithibáse, do ni tú marso / 


gach áonchuid maith, an tsliasad, agus an 90 Annsin do fhreagair misi íad, 
slinacun ; lom á lé na ccnámh. Tháinic briathar an TIOHEARNA chugamsa, 
, & Glac togha an agus | 


a; A mhairg don chathruigh fhuutigh, 16 bhur ccroidhe; bhur mic agus 
don phota bhfuil an scum ann, bhur óch ds | tutád 
Sarh deachaidh, a acigí as asiach] sides leis I i 
amach é píosa air phíosa; ná tuiieadh— 93 Agus do dheantaoi mar do rinne 
crannchair ar bhith air. misi: ní fhoil idhe bhur bpaisinidhe, 
7 Oír atá a fuil iona lár; do s i ní mó íostaói arán ná ndaóine. 
sí é ar mhullach cairge; níor dhóirt siair ——98 báidh bhur ttrealamh air bi 
an ttalamh é, dhá fholach lé luáithreadh; ncceanna bhur mbróga air bhar 
8 Chor go ttiubhradh sé fa déara bb: ní nÓ gearán; acht 
do theacht a níos do dhéanamh di t& beithí cneóidhthe ar son bhur 
ais; do shuighidh misi a fuil air mhullach aon agaibh sr 


cairge, chor nach bhféadfúidhe a fholach. aohaidh a chéile. 

9 Uimesin is marso a deir an Tighearna 34 Marso atá Esechiel na chomhartha 
ia; A mhaisg don chathruigh fhuunigh! dhíbh : do réir na nuile neithe dá ndéaran 
dhéana wisi an teine mór. i sé is marsin do dhéantaóise: agus as tan 
10 Crúach connadh uirre, las an teine, thiucfas so, aitheomtaúi gur mais: an Tigh- 
) a níeóÓil,agus spíosruidh gomaith earna Dra. 
agus na cnámha, ' 25 4 Mar an ccéadaa, a mhic sa duine, 
11 Annsin cuir folamh é air a sméa- nach cadh bhfas annsa ló a mbéara misi a 


;. gc 8“ 





Cáoi fá thuitiom Tirus, 
annsa machaire leis an ccloidheamh ; agus 
aithebnuid gur misi an T'tGHEARNA: 

7 97Oír is marso a deir an Tighearna Dia; 
Féuch, do bhéara mé air Thírus Nebuchad- 
ressar rígh na Babilóine, rígh na ríogh, ón 
tuaisceart, maille re heachaibh, agus re 
éarbaduibh, agus re marcshlúagh, agus le 
coimhthionól, agus le mórán daóine. 

8 Muirdh sé bhinghiona leis an 
ccloidheamh san mháigh : sgus do dhéana 
sé pórt ad aghaidh, agus teilgfidh sé móta 
ad adhaigh, agus tóigte sé súas an buicléir 

adhaigh. 

9 Suigheochuidh sé bratacha cogaidh a 
naghaidh do bhalladh, agus le na thúagh- 
aibh brisfidh sé síos do thuir. 

10 Do bhrígh iomad a each foileochuidh 
a luáithreadh thusa: criothnochuid do 
bhalladha lé tormán an mharcshluáigh 
agus na rothadh, agus na ccarbad, an tan 
thíucfas sé a steach ann 'do gheatuighibh, 
mar thíaghuid daóine a ccathruigh air a 
ndéantar briseadh. : 

11 Lé hingaíbh a each sailteoruidh sé 
síos do shráide uile: muirfidh sé do dhaoine 
leis an ccloidhiomh, agus rachuid do 
ghatisuin láidre síos go talamh 

19 Agus do dhéanuid 
shaidhbhrios, agus do dhéanuid creach 
dot cheannuigheacht: agus brisfid síad 
síos do bballadha, agus sgriosfuid síad do 
thighthe breághdha: agus leagfuid síad do 
chlocha agus hadhmad agus do luáith- 

.readh a lár a nuisce. 

. Is aga do bhéara ba ar íbuáim 

a H pí cluinfighear fuáim 
do cháineadh, tón mhó. : 

14 Agus do dhéana mé thú cosmhuil re 
mullach cairge: biéidh tú ad áit líon de 
leathn 
mhó thú: óir is misi an 
labhair é, a deir an Tighearna Dra. . 

15 7 Is marso a deir an Tighearna Dia 
ré Tírus; Nach ccriothnochuid na hoileáin 
lé tormán do thuitme, an tan éigíid na 
créachtuidh, a nuáir do dhéantar an tár 
ann do lár? . 

16 Annsin tiucfuid uile phrionnsadha 
na fairge a núas asa ccathaóiribh ; agus 
cuiríid a róbadha díobh, agus cuiríid díobh 
8 ccoladha bróidnealta: éideochúid síad 
íad féin lé creathaibh; saúidhfid air an 
ttalamh, agus béid air crioth lé gach áon 
mhóment, agus biáidh úathbhás orra dot 
théobhsa. 

17 Agas tói súas golgháir ar do 
shonsa, agus a déaruid éis iondus ata 
tú sgriosta, do óAí é&itreabhtha lé lucht na 
fairge, an chathair iomráidhteach, do bhí 
láidir san bhfairge, í féin agus a háitreabh- 
thuigh, noch do chuir a neagla air a nuile 
dhuise dár thathuigh í! 

53 


ESECHIEL, 


éadáil dot. 


adh air; ní Fonaoes Súias ní sa- 
IGHEARNa do . 


Gtóir saidhbhir ag Tirus. 

18 Annois criothnochuid na hoileáin 
a ló do leagthasa ; asendh, na hoileám 
atá air an bhfairge béid buáidheartha fad 
i O Ui deir : Tighearna 

19 Oír is marso a deir an 
Dia; An tan do dhéana misi cathair 
úaigneach dhíotsa, cosmhuil ns na caith- 
reachaibh ann nach bhíuil &itreabhadh ; 
an tan do bhéara mé an taigéun súa sorta 
agus fhoileochuid uisgeadha móra thú; 

20 An tan do bhéara mé síos thú maille 
ris an ndroing théid san log, lé daóinibh na 
seanaímsire, agus shuidheochas mé thú a 
náitibh íochtaracha na talmhan, a nféitibh 
uáigneacha ó a nallod, maille ris an i 
théid síos san Eamhna nach lnáidh 
éitreabhtha ; agus shuidheochas mé glóir a 
ttíir na mbeó; 

21 Do dhéana mé úathbhás díot, agus 
ní bhuáidh tú ann ní sa má: bíodh go 


níarrfuighear thú, gi ní bhfui 
arís choidhche thá, a deir án Tá 
14. 


CAIB. XXVH. 
Gaidhbhríos agus lucht frithcoilte TAireis. 
96 Ré na mion-bhriseadh ar so e 
mimheas ar Israel. 


HAINIC brathar an TIGHEARSA 
chugam a rís, ag rádh 

i tana a mhíc an duine, tóig 

súas golgháir ar son Tírus; : 

8 A abair ré Tírus; Thusa atá 
gsuighidhthe & ndul a steach na fairge, soch 
atá ad cheannuighe an phobuil do mhórán 
oiléun, [s marso a deir an Tighearna Dha; 
A “Thírus, a dubhairt tusa, Atáim ro 

b. 


c s “ 
. & Atáid humil a lár na fairge, do 3iom- 
lánadar do shaóir do sgíamh. 

5 Do rinneadar huile chlára do chrann- 
uibh ginmhuis Senir: thugadar cedair ó 
Lebanon do dhéanamh crann seoil duit. 

6 Do rinneadar do rámhadh do dhairibh 
Besún; do rinne cuideachta na Nasurit- 
each do tháobháin do imhóig, as oileanuibh 


Chittim. 

7 Do budh línéadhach mín maille ré 
hobair bhróidnéireachda ó Némpt de 
leathnuigh tú amach do bheith na sheol 


agad; an ní tG ba gorm agus 
dearg é ó oiléantibh Éitaah, 
igh Sidon agus 
; dob íad do 
dhaiine críonna, do bhí ionpad a Thórus, 
do loingseoiridhe. 
9 Dob íad sinnsir Ghebal agus a daoine 
ioca do bhí ionnad lucht balarnhasc “SIN 
o bhádar loingios na fairge uile re 
na méirneulachaibh ionnad do dhéanamh 
do cheannuigheachda., 
10 Dob íad muinntir na Persia agus 


eagadh Thirus, | CÁIB. 
1ud agus Phut ann do shlúagh, do lucht 
cogaidh: do chrochaidís an sgíath agus 
ah chinnbheart jionnad; do chuiredís do 
bhreádhacht ós áird. 

11 Do bá; fr Arbhad miaille red 
shlúaghsa air do bhalladhuibh timchioll fa- 
ccuáirt, agus do bhadar na Gammadimibh 
ann do thuir: agus do chrochaidís a scíath 
air do bhalladhuibh timchioll fa ccuáirt ; 
do rinneadar do sciamh 3JomJán. 

12 Do bí Tarsis do cheannuighe do 
bhrígh iomadamhlachd a nuile sAórí saidh- 
“.- bhrios; maille re hairgiod, íarann, stán, agus 
luáidhe, do iomlataidís ann háonuighibh. 

18 Dob íad do cheannuighthe labhan, 
“Tubal, agus Mesech : do reacaidis pears- 
anna daóine agus soighthighe práis air do 
mharguighibh. 

- 14 Do mhalartaidís muinntir Th ah 
ann bAonuighibh lé heachaibh agus lé 
marcshlúagh agus lé mG6illighibh, 

15 Do óAáaar fir Dédan ua cceannuigh- 
ibh agad; do bí morán oilean na cceann- 
uigheadh fád láimh: do bheirdís chugad' 
mar bhronta adharca ibhori agus ebeui. 
16 Do bí Siria do cheannuighe do 
bhrígh iomuid earradh dot dhéanamhsa : 
do ó athuighedís ann do mharguidhibh 
lé heméraldnibh, purpair, agus obair 
bhróidnéireachda, agus línéadach breadha, 
agus croibheal, agas Agat. 

“17 Dob úad do cheannuighthe, Iúdah, 
agus tír Ísrael: do reacaidís air do 
SuIEadh Sahohe acht Mhinit, agus 

annag, agus mil, agus oja, agus íce. 

18 há bhí Daisiascús hu Segnnúibha 

a niomad na nearradh do nitheá, do 
rngh iomadainhlacht do nuile shaidh- 


bhrios; a bhfíon Helbon, agus a noluinn 


in. 

19 Do bhí Dan fos agus Iabhán ag 
teacht agus ag imtheacht gnothuigheach 
ann hAonuighibh : do bAí íarrán loínnreach, 
cassia, agus calamus, ann do mhargadh. 

90 Íj)o bhí Dedan na. cheannuighe agad 
fa éuduighibh mórluáighe chum carbad. 

21 Do mhalartuigheadar Arábia, agus 
uile phrionnsuidhe Cedar leachd a núanuibh, 
agus a reithighibh: agus a ngabhruibh : 
ionnta so do ófádar do cheannuighthe. 

$92 Do bhádar ceannuighthe Sébah 
agus Ramah, na cceannuighibh agad : do 
mhargaladar ann háonuighibh maille ré 
togha na nuile spíosradh, agus maille ris a 
, puile chloich mhórlúáich, agus ré hór. 

93 Dob íad do cheannuighthesi Haran, 
mgus Canneh, Eden, ceannuighe 
Bébah, Asur, agus Chilmad, : 

24 Dob íadso do cheanuuighthe ann 
gach uile shórt, a néadach gorm, agus a. 
nobeir bhróidnéireachda, agus a écófradh- 
wibh cfladh costósach, ar na cccnngal Ié 
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XXVIII. agus a milleadh, 
corduibh, agus déanta do chedar a mease 
do cheannu da. Me: -- 

25 Do c longa Therss dot 
thaobhsa ann do mhargadh: agus do 
fóirlíonadh thú, agus do rinneadh ro ghlór- 
mhar thú a meadhon na bhfairgeadh, 

26 ff Tbugadar do rámhuighthe thé 
annsna buisgeadhuibh móra : do bhrisiodar 
gáotha a noirthir thú á lár na fairge, 

9T Tuitidh do Wshaidhbhriugs, agus” 
haonuighe, do cheannuigheacht, do mháir- 
neulúáigh, agus do Joingseóiridhe, ais 
lucht do nertuighthe, agus lacht cleachta . 
do cheannuigheachta, agus huile lucht 
cogaidh, atá ionnad, ann do chomh- 
lúadar uile noch atá ann do Íár, a meaghón 
na fairge a ló do scriosta. . 

88 Cníothnochuid do bhailte amuigh lé 
fuaim chomharc do mháirnealach. 

99 Agus tiocfuidh a naile dhuine ghlacues 
na raámhadb, ná máirneuluigh, agus uile 
loingseóirighe na fairge, a núas as a long- 
uibh, seasfuid síad air an ttalamh; 

830 Agus cluinfghear a. ngúth ad 

aghaidhs), agus comhairchd go géur, i 
teilgid súas luáithreadh air a pceapuibh, 
unfartuid íad féip annsa luáithreadh: . 
. 81 Agus do dhéanuid síad íad féin uile 
máo] ar do shonsa, “agus crioslochuid tád 
féin a saicéadach, agus guilfid ar do shon 
maille re doilghios croidhe agus lé núal]- 
gbubha searbha. 

52 Agus iona núal]jghubha toigfid gol- - 
gháir súas ar do shonsa, agus caúidhfid ós - 
do chionn, gha rádh, Cía bhí cosmhuil re . 
“TÍrus, ar na sgrios marso a Jár na fairge ? 

85 An tan do chúadar hearradha amach 
as na fairgidhibh, do líon tú mórán pobal ; 
do shaidhbhriosuidh tú ríghthe na talmhan 
le hiomad do shaidhbhris agus do cheann: 
uigheachda. sa ihs, 

S4 Annsa nam a mbía tú briste leis ne 
fairgidhibh a udoimhne na nuisgeadh tuit- 
fidhdo cheannuigheachtaguasdo chuideachta, 
uile ann do lár. i : 

35 Bíaidh uile áitreabhthacha na noilfénn 
anbhuáineach iomadsa, agus biaidh a 
ríghthe ro eaglach, béid síad buáaidbeartha - 
iona npnúisibh. : 

36 Biáid na ceannuighthe a measc an 
phobail ag fonomhad fud; biaidh tá ad . 
uathbhás, agus ní báiáidA tú ann choidhche 
ní sa mhó. . 

: CAIB. XXVII. t 
An amacht thiucfas ar phrionnsa Thíruis 
arson 4 anúabhar, 90 agus breitheamhe 
MAINIC briathar en TIGHEARNA 
. Ghugáin 8 ús, ag rádh, ! 

92 -Á mhic an duine, abair re prionnaa 
“Thirus, ls marso a si au Lighearpa DJ4 y; 
- 8 ' 9 


i 
A- 


Anaghaidh phríonnsadha Thirus. ESTCHTEL. 


Do bhúgh gur Cgbhadh súas do chroidhe, 
agus go ndubhairt tú, Es Día mis, suighim 
a nionad Dé, a jár na bhfairgeadh; 
tidheadh ie duine thú, agus ní Día, giodh 
go suighionn tú do chroidhe amhuil 
croidhe Dé. 

3 Féuch, ás glioca thú n& Daniel! ; ní 
bhfuil secréid fhéaduid do cheilt ort. 

4 Led ghliocus agus led thuicsin fufir 
tú do shaidhbhrios, agus fusir tú ór agus 
airgiod ann hionnmhusaibh: 

6 Led eagna mhóir agus led cheann- 
uigheacht do mhéaduigh tú do shaidhbh- 
rios, agus atá do chroidhe ar na thógbháil 
súag do bhrígh do shaidhbhrioss : . 
shlad HESRAn Sn brain a wéid an Tighearna 

A; r shuighidh tú do 
chroidhe mar chroidiee Dé; sh ! 

gT Féach, ar a nadhbharsin do bheara 
misi coimhthighidh ort, an drong is úath- 
bhásuidhe do na cineadhachaibh: agus 

i id an cloidheamh a naghaidh 


i do ghliocu saileochuid síad 
is, agus saileochuid s 
AC dhealradh, sa 
8 Do bhéaruid síad síos chum na 


' heáighe tha, nháica tú bás na druinge , 
bhfairgeadh. 


atá marbh a lár na 

9 A neibéora tú fós a lathair an té 
mharbhus thú, Is mé Día; acht biáidA tú 
ad dhuine, úí Día ar bíth thú, a léiinh 
an té mharbhus thú. 

10 Eugfa tú bás na neimhthimchill- 
gheárrtha lé láimh an choimhthighidh: 
uige do labhair misi é, a déir an Tigh- 
earna Dra. 

11 9 Tuilleamh íós tháinic bríathar an 
TIGHEARN a chugamsa, ag rádh, 

.18 A mhic an duine, tóig súas golgháir 
air rígh Trus, agus abair ris, Is marso a 
deir an Tighearna Dia; Séaluiglí tú súas 
an tiomján, lán do ghlbiocus, agus iomlán 


a 
15 Do bhí tú ann Eden gai Dé, 
budA é thfolach gach uile chloch mhór- 
luáigh, an sardius, an topas, agus an 
diamond, an bheril, an tónics, agus an 
r, an saphir, a nemeraild, agus an 
uccail, agus an tóÓr: do gléasadh 
ccardacht do thiompán agus do phíob 
ionnad annsa lá ar cruthuigheadh thú. 
Fea tú an cherub a fholchas; 
idh misi marsin thú : do bhi 
té air aiste néoahthe Dé, do shi i 
tú e meadbon na leac tteineadh. . 
15 Do bhá tú iomlán ann do shlighthibh, 
Ón ló far crúthúigheadh thú, nó gur fráth. 
16 Majlla lehiomad do cheannuigheachta. 


iss séiníicaieá ros, Seain 
I vi) sth: . . . i tha 
. emhuail usirhllhíadha amach as slíabh Dó: 


“16 


; 


i 


Aisiughe Israel, 
agus scriosfa mé thú, a cherub fholuigh, ó 
na leac tteineadh. 
17 Do tógbhadh súas do chroidhe de 


! Faish do FóbrA, do thruailligh tú heagna 
do bhrígh do dhéalra 


leaighthe: teilgíidh naisí 
chum talmhan thú, a bhfiadhnuise ríogh, 
chor go bhféuchfuid ort. . ! 
18 Do shaluigh tú do shanctóir lé 
híomadamhlacht héigceart, lé éigceart do 
cheannuigheachta; uimesin do b 
misi teine amach as do lár, tumadh sí thú, 
do bhéara mé ad lúaithreadh thú 
um na talmhan a radharc a nuile dhuine 
do chí thú. ' 
19 Biáidh úathbhás aig a nuile dhuine 
dá naithnighionn thú a measc na ndaóine 
ionnad: biaidh tú ad úamhan, ní mó 


bhfas tú ann go brath ní sa mhó. 
920 48 A théinic bríathar an Tiíousg- 
EARNaA ch s ag rádh, 


91 A mhuc an duine, cuir haghuidh 
a naghaidh Sídon, agus tairrgghir na 
haghaidh, 

Ei Agus abair, Is marso an deir an 
Tighearna Dia; Fóuch, a táimse ad 
áidhsi, a Shídon ; agus biéidh mé ar mo 
ghlórughadh ann do lár: agus aitheonmd 
gur mé an TroHgaAaRNa, an tan bhéarus 
mé breatha innte, agus bhías mé ar mo 
náomhughadh innte. 

93 Oír cuirfe mé pláigh innte, agus fail 
iona sráidibh ; agus béarthar bieitheamh- 
nus air an ccréachtach iona lár leis an. 
eccloidheamh uirre air gach aontaóibh; 
agus aitheonuid gur misian TIGHEARNA. 

24 4 Agus ní bhiaidh dreas deilgne ana 
ní sa mhó do thigh Israel, nó dosán ar bith 
gortuightheach do na huile dAaáiaibh 
ua ttimchioll, tharcuisnighios fad; agus 
biáidh a fhios aca gur misi an “'Tiaghearna 
Dia. 

25 Is marso a deir an Tighearna Dra; 
An tan chruinneochus mé tigh [srael as na 
daóimibh a measc a bhfuilid sreathnuighthe, 
agus bhías mé ar mo náomhadh ionta 
a radharc na ngeinteadh, annein áitreobh- 
uid síad iona ndúthaigh thug mé dom 
sheirbhíseach Iacob. 

26 Agus do osna Ei: Slat ha 

on innte, tighthe, 
agus inndeochuid gárradha finearghna ; 
as fós, Siteochuid maille ré danacht, 
an tan bhéarus misi breitheamhnus orrasan 
tharcuisnighios fad fa ccuáirt na ttimchioll; 
sorS I rAiA HH gur misi an T1ONEARNA 
a 


w IE a ú 5 
Biaidh an folamh ; cóss 
Ah beith moaíhoch ó Dhigh Isróin. 


Air sara SS 





dlonresacM na Hegipte. 
don mhí, tháinic brínthár en TIONEARNA 
breac, 

8 A mhic an duine, suighidh haghaidh a. 
medhuigh Phárao rígh a Henna agus 
tairrghir na ashaidhsion, agus a naghaidh 
na Hégipte uile: ; 

8 Leabhair, agus ngbair, Is marso a deir 
an Thaemh ta; Féuch, atáimsi ad 

baidh, a Pharao a na Hégipte, an 
árasán mór.laighios a lár a aibhneadh, 

a dubhaigt, js liom féin mo shruth, 
agus do rirme mé dhamh féin ó. 
' & Acht cuirío wisi dubháin ann do 
É ialluibh, agus do bhéara mé air íasc 
eadh seasamh air do lannuibh, agus 
do bhéara mé a níos thú as Iúr haibhneadh, 
agus greamochuid uile íasc haibhneadh dot 
laanuibh. 

5 Agus fúigfe mé thú ann sa bhfásach, 
thú féin agus uile íasc haibhneadh : tuit- 
fidh. tú air na machairighibh loma; ní 
thiubharthar a ccionn a chéile, s ní 
chruinneochthar thú : thus mé thú mar 
bhíadh do bheathachaibh an mhachaire 
agus déunláith neimhe, 

6 Agus aitheonuid uile $itreabhthui 
na Hégipte gur misi an TroncAnNaA, do 
haiála rabhadar na maide giolcuidhe do 


srael, ! 
€ A nuáir rugadar greim ortsa ar láimh 
do bhris tú, agus do réub tú a ngúala uile : 


agus an tan do laigheadar ort, do bhris tú, 
agus thug tú ar a leasrchuibh uile 
seasamh. 

8 ff Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; Féach, do bhéara misi 
cloidhiomh ort, agus gearrfa mé amach 
idir aa Bid bheathach asad. 

9 aidh críoch na Hégipte 8on- 
ránach agus bán; a aitheaaid gur 
misi an TIOHEARNA: to bhrigh go ndubh- 
airt sé, Ís liomsa a nabhuinn, agus is mé 
do nnne é. 

" 10 Féuch, uimesin atáimsi ad aghaidhs, 

A£us a naghaidh do shrotha, agus do dhéana 
mé talamh na Hégipte thríd amach na 
fhasach “Gaigneach ó thor Siene go 
himiol na Hetiópia, 

11 Ní géabha cos duine ar bith' thríd 
nf mó rachus cos bheathaidh thríd, ní mó 
bhías 8i tha go ceann cheathrachad 
blíadhan. - 


19 Agus do dhéana mé talamh na 
EiRiple uaigneach a lár na ttíorthann atá 
amh, a ccaithreacha a measc 
na Gcaitheeach atá na bhfhsach béid 
&onránach ceathrachad bhlíadhan: agus 
créobhsgaóifidh mé na Heégiptigh a measc 
na ccineadhach, agus scabfa mé íad thríd 
na tíorthaibh. i ' 
13 “Thairis sin is marso & deit an Tigh- 
eanna Dra; A ccionn cheathrac 
57 


CAIB. 


Bad au tan th 


XXX. Díoghalacht Ncbuchadresser. 
bhadhan cruinneocha mé na Hégiptigh 
“sh bpobal ann ar shreathnuih mé 
iad : 

14 Agus do bhéara mé liom a tís 
braighdionas na Hégipte, agus do bhéara 
mé orra filleadh go fearann Patros, go 
dúthaigh a náitreibhe; agus biáid ann sa 
na ríoghacht uirisil. 

15 Á sí bhus uirísle do na rioghachtaibh; 
ní mó op osáin áin bis sa mhó ós 
cionn na ccin : Óir laighdeocha 
misi íad, iondus nach ríaghlochaid uí sa 
mhó ós cionn na gcineadhach. 

16 Agus ní bhíaidh ní sa mhóna dóthchus 

tigh [srael, noch do bheir a néigceart 
bhuin cúimhne, an tan fhéuchfuid iona 
ndiaigh: acht aitheonuid gur misi an 
Tighearna Dua. 
 17797A tárla annsa seachtmhadh 
bhadhain Fuithchiod, annsa Chéidmhí, an 
chéad lá don mhí, go ttáinic briathar an 
'TíoGHEARNxA chugamsa, ae ráidh, 

18 A mhic an duine, thug Nebuchad- 
ressar rígh na Babilóine air a shlúagh 
seirbhís mhór do dhéanamh a nhghaidh 
Tírus: do rinneadh a nuile cheann mhol, 

s du lomadh gach uile ghúala : gidheadh 

bhfuáir sé túarustal ar Dith,nú a shluágh, 
ar son Thírus, ar son na seirbhíse do rinne 
sé na haghaidh : . 

19 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dra; Féuch, do bhéara misi críoch 
na Hémpte do Nebuchadressar Úa na 
Babilóine; géabhaidh sé a hiómaid, 

géabhuidh sé a héadáil, agus gjacfa 
é á seach. nós báidh áin na thúarasdtal 
shlúagh. 
uo th; mé dhó críoch na Hégipte ar 
son a shéothair ler oibrigh s€ na haghaidh 
do bhrígh gur oibri headar ar mo shonsa, a 
deir an Tighearna Dia. . ! 

21 4 Annsa !ó sin do bhéara mé ais 
adhairc thighe Israel scinneadh amach, 
agus do bheara mé dhuitsi oscla an bhéil 
ann a lár; agus aitheonuid gur misi an ' 
TIGHEAR NA. 


CAIB. XXX. 
Neartuighthear lámh Bhabton do bhris- 
eadh neart sa Hégipte, agus a luch 
cuidighe. 
Fanitt, Suiathar, asa 
ugam a rás 
3 Ainhis ag duine MáiN pie aga alháis; 
Is marso a deir SR SEiame Dua; 
Noaalluighsi, A mhairg don lá 
8 Oil i loga an Ía, eadhon atá la an 
'TíGncARxA a ccomhfhogus, lá néullach ; 
budh í sin uáir na ngeinteadh. 
4 Agus tiucfúidh an cloidheamh air u 
Negipt, agus biúidh pían mhór san Netíopisn, 
uitfid na mairbh san Négjpt, agus . 


'TIGHEARNA 


á 


Leagadh na FHegipte, 
bhéaruid léo a hiomadamhlacht, agaus' 
bhrishighear síos a bunáite. 

5 Agus tuitfidh a Netíopia, agus Libia, 
&gus Lídia, agus an cumaisce uile, 
agus Chub, agus daoine thíre an chu 
artha, léosan leis an ccloidhiomh. : 

6 Is marso a deir an TIGHEARNA 5 
Tuitfidh fós an drong chongmhus súas an 
Négipt; tiucfúuidh aabhar a cumhacht a 
núas ; tiúutid síad innte leis an ccloidheamh 
ó thor Siene, a deir an Tighearna Dia. 

7 Agus béid síad áaonránach a lár na 
ttíorthann atá uáigneach, agus biáidh a 
caithreacha a meadhon na ccaithreach gtá 
fia bhfásach. - : 
-. 8 Agus aitheonuid gur misi an Tiíott- 
EARNA, an tan chuiris mé téine san 
AER , 8REus a nuáir scriosfuighear a huile 
lucht cuidighthe. 


9 Annsa Íó sin rachaid teachta uúimsi 
amach a Jongaibh do chur eagla air na 
Hetiópibh, neimhchurumach, agus tiucía 

úían mhór orra, amhail a ló na Hégipte :: 
Óir, féuch, atá sé ag teacht. 

10 [s marso a deir an Tighearna Dua ; 

Do bhéara mé air iomadamhlachd na 


Hégipte le laimh Nebuchadressar 
tágh na Babiloine, ! 


“1 É féin agus a dhaóine maille ris, 
béarthar an drong is úathbhasuighe do na 
cineadhac aibh, do scrios na tire; agus 
háisnad a Aicmhiiiiú a paghaidh na 

égipte, agus lionfuidh talamh do 
ihabhaibl — Ir BIh ah Ha amhh 
“ “19 Agus do dhéana misi a naibhne tirm, 
BEús reacfad an fearann a láimh na ccyon- 
tách “ agus do dhéana mé an tír na fásach, 
agus gach ax bhfuil ann, lé laimh na 
ccoimhthigheach : misi an TíonEARNa do 
labhair é. hrs Ca 
“ 4158 Is márso a deir an Tighearna Dia; 
Scriosfa mé fós na hiodhail, agus do bhéara 
fné air a níomháighibh cosg amach as 
Noph; agus ní bh áidh feasda prionnsa air 
thalamh na Hégipte; agus cuiridh mé 
&agla a ccrích na Hégibte. 

14 Agus do dhéana mé Patros uúiigneach, 
ngus cuirfíe mé teine ann Soan, agus do 
bbéara-mé breatha ann No. 

15 Agus dóirtíidh mé mo dhioghaltas ar 
Sin, neart na Hégipte; agus géarrfa mé 
amach iomadamhlacht No. 

“16 Agus cuirífe mé teine san Negipt: do 
héabha Sin pian mór, agus sgaóúfighear 

o ó chéile s biaidh donus air Noph 
Eó laiiheaiohaile ! 

17 Tuitfid daóine óÓga Abhen agus Pin- 
best leis an ccloidheamh : agus rachfuid 
na caithreachaso 8 inbraighdionas. 

18 Dorchochthar fós an lá ann T'ehaph- 
hehes;, an tan bhristios mé annsin cungalach 


ma Hégibte:; agus stadfas poimp a neirt. 
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tré lámh na: Balsioisg. 
innte: ar a sonsa, fuileocha néull í, agus 
rachfuid a hingheana a hdioanas. 

19 Marso do dhéana mé breithearmhnuis 
annsa Négipt: agus aitheonuid gur mé an 
'TIGHEARNA- 

20 4 Agus tárla san naonmhadh blíadh- 
ain déag, annsa chéid mAí, annsa seacht- 
mhadh (á don mhí, go ttáinic íocal an 
TirongaRNA cbugam, ag rádh. 

21 A mhic an duine, Do bhrís mé lamh 
Pharao-righ ná Hégipte ;. agus, féuch, ná 
ceangoltar súas í da leighios, do chur creasa 
uirre dá ceangal, dá déanamh léidir do 
chongmháil an chloidhimh, . 

92 Uimesin is marse a “leir an Tagh- 
earna Dia; Féuch, atáim a naghaidh 
Pharao rígh na Hégipte, agus brshdh mé 
a ruightheach, noch do bhí laidir, agus da 
briseadh; agus do bhéara mé air an 
ccloidheamh tuitim as a laimh. —. 

93 Agus scaóilidh mé pa Hégiptigh a 
measc na ccineadhach, agus cráobhscaoil- 


,8dh mé íad ar feadh na ttiorthann. 


94 Agus neirtheocha wmé laámba righ na 


. Babilóine, agus cuirfe mé mo chloidhiomh 


iona láimhsion: acht brisádh mé ruigh- 
theach Phárao, agus do dhéanuidh sé 
osnadh da lathair lé hosnadhuibh'marbh- 
thuigh duine chneadhuigh. 
' 95 Acht neirteocha mé ruightheach rígh 
na Babilóine, agus tuitúád lamha Phárao 
síos; agus aitheonuid gur misi an Tíonm- 
EARNA, an tan chuirfios mémochloidheamh 
a laimh righ na Babilóine, agus sinfidh sé 
amach é ar chrích na Hégipte. “bá 
26 Agus díothsgaóiládh mé na Hégiphgh 
a measc na ccineadhach, agus scabía mé 
iad a measc na ttíorthann ; agus aitheonuid 
gur mé an TIGHEARNA. 


CAIB. XXXI. 
Phárao coimhmeas re Ássur ann arda, 
nor Muitfd sad thríd mh le chéile. 
GUS tárla san náonmhadh blíadham 
déag, annsa treas mí, an chéad lá 
don mhí, áo ttáiuic focal an TípHEARNA 
chugamsa, ag rádh, . ; 
“ 9 A mhic an duine, labhair re Phárao 
righ na Hégipte, agus re na 1omadamh- 
lacht; Cia ré ar cosmhuil thusa ann do 
mhórdhacht? “' i 
3 Féuch, do i i ns Series na 
hedar anon ma . geagan 
 éiahaclh, el é scaile íoluigheach, 
maille ré airde mhúir, ggus do bh; a bhárr 
& measc na mbeaugaán tiugh. 
“ & Do Fimese na huisgeadhá múr éa 
Fo Ihigeas me o pi é tré na 
rothuibh ag rioth tim a phlanndadh, 
uin do sm haibhne beaga amach 
chum na nuile chrann annsa mhachaire. 


- 5 Uimesin do hárduigheadh a áirde ós 
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Leagadh na Hassiria. 


cionn uile chrann an mhagha do 
líonadar a bhea i dthandae: 


ngáin, agus dfásadar a 
ghéaga Eo fada do bhéigh iomaid na 
nuisgeadh, an tan do chuir sé amach íad. 

s; taáiesaósh Ha Failhis neimhe iona 
ghéaguibh, agus faói na chraobhuibh r 
uile bheathuigh an mhachaire an npus 
faói na scáile dáitreabhadar na. huile chin- 
eadhacha móra. 

T Marso do bhí sé breágha iona mhór- 
dhacht, a bhfad a bheangán : óir do bhí a 
fhréamh láimh ré huisgeadhuibh móra. 

8 Níor fhéadadar na 'cedair a ngáirdin 
Dé a cheilt: níor chosmhuil na crainn 
ghiumhuis lé na ghéaguibh, níor chosmhuil 
crainn na ccastáinigh le na bheangánuibh ; 
níor chosmhuil crann ar bioth a ngáirdín 
Dé leis iona scéimh. : 

9 Do rinne misi breágha é Jé hiomad a 
ghéag: iondus gur thnútbuigheadar uile 


' chrainn Eden, dá raibh a ngáirdin Dé ris. 


10 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia; Do bhrígh gur thóig tú súas thú féin 
a náirde, agus gur a súas a mhallach 
a measc na ngéug tiu ur thóig a 
chroidhe áiaí iii a idé 8 : 

11 Do sheachuid misi uimesin é a láimh 
a naóin chumhachtaigh na ngeinteadh ; 
deimhim do dhéana sé ris mar do tAuill sé: 
do dhíbir mé amach é ar son a chionta. 

193 Agus coimhthighidh, an drong is 
Gathbhúsuighe do na cineadhachaibh, do 
ghearradar amach é, agus dfágbhadar é: 
annsna sléibhtibh agus annsna huile ghlean- 
taibh do thuitiodar a bheangáin, agus do 
briseadh a chréobha lé buile. shrothaibh 
na tíre; agus dimthigheadar uile dhaóine- 
na talmhan síos ó na scáile, agus dfág- 
bhadár é. 

.183 Aitréobhuid uile €unlaith neimhe 
air & scrios, agus hiúid uile bheathuighe 
an mhagha air a bheangfnuibh. 

14 Íondus nach áirdeochadh crann ar 
bioth do chrannuibh na nuisgeadh íad féin 
ar son a náirde, nach mó do theilgfeidís 
súas a mullach a measc na mbeangán 
úugh, nach mó sheasfuidís a ccrainn súas 
Iona náirde, gach a nibhionn uisge: óir 
do seachadadh uile chum báis íad, do 
rannaibh íochtair na talmhan, a lár 
chloinne na ndaoine, “maille ris an ndroing 
théid sios annsa Íog. . 

15 is marso boc an Tighearna Dra; 
Thug mé golgháir annsa Jó a ndéachuidh 
sé sios annsa nuáigh : díoluigh mé an 
taigeun dósan, agus do thoirmisc mé a& 
thuilte, agus do stopadh na huisgeadha 
móra: agus thng mé air Léabanon cumha 
do dhéanamh ar a shon, agus do an- 
bhfainbheadar uile chrainn an mhagha thríd. 

16 Thug mé air na cineadhachaibh 
gnoth lé fúaim a leagtha, an tan do theilg 
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CAIB. XXXII, 


. Caoi fán Egipt. 
mé síos é go bifrionn maille ris an lucht 
théid síos annsa pholl: agus comhfhurt- 
achtfuighear uile chrainn Eden, togha agus 
rogha Lebanon, gach a nibhionn uisge a 
rannaibh íochtair na talmhan, '“ 

17 Do chúadar síos mar an ccéadna 


s go hírionn maille ns don ndroing atá 


marbh leis an ccloidheamh; agus a ruigh, 
agus do rinneadar comhnuidhe fana dhíon 
a meadhón na ccineadhach, 

.. 18 4I Cía ré ar cosmhuil thusa marso 
a nglóir agus a mórdhacht a measc 
chrann Eden ? gidheadh do bhéarthar síos 
thú maille re crannuibh Eden go háitibh 
íochtaracha na talmhan: luighfidh tú a 
meadhón ns neimhthimchilighéarrtha a- 
bhíochair an /uchíg marbhthar leis an 
ccloidheamh. isé so Phárao, agus a uile 
iomadamhlacht, a deir an Tighearna Dra, 


CAIB. XXXII. 


Golgháir agus núallghubha arson leagadh 
nuathbhasach na Hógipte, ré ccloidheamh 
Bhabláloin. - ; 


GUS tárla annsa dara bhadhain déag, 
annsa dara mhí déag, an chéad 
don mhí, go ttáinic bría an Tiog- 
EARNa chugam, ag rádh, 

2 A mhic an duine, toig súas núalghubha 
ar son Phárao rígh na Hégipte,. agus abaic 
ris, Ís cosmhuil thú ré leomhan óg do na 
cineadhachaibh, agus atá tú mar mhíol 
mhór annsna fairgidhibh: agus tháinic tú 
amach led shrothaibh, agus do bhuáidhir 
tú na huisgeadha led chosaibh, agus do 
shaiuigh tí a naibhne. . 

3 Is marso a deir an Tighearna Dra3 
Leathnocha misi amach ar a nadhbharsin 
mo líon ós do chionn lé comhluadar 
mhóráin daóine; agus do bhéaruid a níos 
ann mo líon thú. I . 

4 Annsin fúigídh mé air an ttalamh 
thú, teilgíidh “'mé amach annsa mhachaire 
oscuilte thú, agus do bhéara mé air uile 
éunuibh neimhe comhnuidhe do dhéanamh 
ort, agus líonfh mé beathuighe na talmhan 
uile dhíot. 

5 Agus leagfa mé thfeoil air na 
sléibhtibh, agus líonía mé na gleanta led 
áirde. : 

6 Fliuchfa mé fós led fhuil an talamh 
iona snáidhionn tú, nó go rabhuid na 


sléibhte; agus bíaid na aibhneacha líonta 


dhíot. 

7 Agus an tan chuiríos mé thusa 
amach, fbileocha mé flaitheamhnus, agus. 
do dhéana mé a réulta dorcha; foileocha 
mé an ghrían lé néull, agus ní thiubhruidh 
an ghoalach a solas uaitáe. 

8 Do dhéana mé uile sholus loinnreach, 
neimhe dorcha ós do chionn, agus cuirfidh 


Leirsscriíos na Babiloine. 


mé dorchadus air an ttalamh, a deir an 
'fighearna Dia. 

0 Broisteocha mé marsin croidhthe 
fmhóráin daóine, an tan do bhéara mé 
haidhmhilleadhsa a measc na ccineadhach, 
annsna tíorthaibh nar bhaithnid duit. 

10 Asecadh, do dhéana mé mórán daóine 
i tach dot tháobh, agus héid a ríghthe 

ach go hiomarcach ar do shonsa, an 
tan dhéalrochus mé mo chloidhiomh da 
lathair; agus criothnochuid uile a móiment, 
gach duine ar son a bheatha féin, a ló do 
leagthasa. 

11 4 Oír is marso a deir an Tighearna 
Dia; Tiucfa cloidheamh rígh na Babilóine 
ort. 


12 Lé cloidhmhthibh na ccumhachtach 
do bhéara mé air do shlúaghaibh tuitim, 
les an ndroing is úathbhasuidhe, do na 
eneadhachaibh uile: ugus millúd síod 
Féisp na Hégipte, scriosfuighear a huile 

iomadamhlacht. 

13 Scrosfa mé fós a uile bheathach 6 
tháohhuibh na nuiageadh mór; ní mó 
chuirfios cos duine buaidhreadh orra ní is 
mhó, nó ingne benthach buaidhreadh orra. 
' . 14 Anasin do dhéana mé a nuisgeadha 
duomhuin, agus do bhéara mé ar a naibhn- 
- rioth arshuil ola, a deir an Tighearna 

TA. 

15 An tan de dhéana mé críoch na 
Hémipte na fhásach, agus bhías an tír 
uRigneach an ní dá raibh sé lionta, an tan 
bhuáilfios misi gach a náitreabhann innte, 
aitheonuid gur misi an TIGHEARNA. 

16 Así so an chumha lé ccaóinúd í: 
caómfid ingheana na “cccineadbach í: 
caóidhíid síad ar a son, eadhon ar son na 
Héngipte, agus airson a slúagh uile, a deir 
gn Bighearna Dia. | 

17 1 TAria mar an ccéadnea annsa dara 
blíadhain déug, an cúigeadh lá déag don 
mhí, go ttáinic focal an TIGHEARNA 
chugam, ag rádh, ' 

18 A mhíc an duine, Gearáin ar son 

iomaid sluáigh na Hégipte, agus teilg síos 
íad, Í féin, agus ingheana na ccrioch 
Tomráidhteach, go báitibh imíochtair na 
talmhan leis an lucht théid síos annsa pholl. 
. 19 Cía sháruighios thusa a sceimh ? 
imthigh síos, agus luigh a bhfochair na 
neimhthimchilighéarrtha. 
' 90 T'uitid siad a lár na druinge atá 
marbh leis an ccloidheamh : do seachadadh 
don chloidheamh í: tairng í féin agus a 
hiomadamhlacht uile. 

421 Laibheoruidh an duine láidir a measc 
14 ccumhachtach ris. amach as lár ifrinn 
mhaille ris an ndruing chuidighios leis : do 
chúadar síos, luighid siad neimhthim- 
chillghéarrtha, ar na: rís an 
ccloidheamh, 
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. ESECHIEL, 


Obair a nfhearchoinheaduigh. 

29 Atá Asur annsin a comhlúadar 
uile: aféid uéighe na thimchioll: atáid 
uile marbh, íar ttuitim leis an ccloidheamh : 

23 A bhfuilid a nuáighe ar na suigh- 
iughadh a ttáobhuibh an luig, agus a 
cuideachta fR ccuáirt timchioll a. s 
fad uile ar na marbhadh, ar ttuitim leis an 
ccloidheamh, noch thug fa deara úamban 
do bheith a túr na mbéo. -- 

84 Até Elam annsin gon a huile iomad- 
amhlacht timchioll fa ccuáirt a hufighe, 
fad uile ar na marbhadh, ar ttuitim leis an 
ccloidheamh, noch do chuáidh síos gan 
timchillghearradh a ná&éitibh imíochtaracha 
na taimhhn, noch thug fa deara anbhúain 
do bheith a túr na mbéo; thains sin 
diomchradar a nA8óire maille ns an jucht 
théid síos annsa pholl. 5 

95 Do chóirigheadar leaba dh a 
meadhón na marbh gon 


amhlacht : atáid a huúighe air gach táobh 
dhi: atáid uile timchillghearradh, 
marbh ris an ccÍoidhiomh: bíodh gur 


chuireadar criothnughadh a ttír na mbéo, 
gidheadh fúaradar náire maille ris an 
ndruing do chuá4idh síos annsa : do 
Eúireadh é a lar na muimntire atá marbh. 

96 Atá Mesech annsin, Tubal, agus a 
hiomadamhlacht uile: afáid a huáúghe 
iona maiisih, iii h féoirn Ré uile 

in timchill an 
ccloidhearnil, bíodh gur chuireadar a neagla 
a ttír na mbéo. : 

97 Agus ní luighéid a bhíochair ua 
ccumhachtach do thuit don lucht gaa 
timchillghearradh, noch do chufidh síos go 
hifrionn maille re na narmuibh dh: 
agus do chuireadar a ccloidhmhthe fáoi ua 
cceannuibh, agus bid a ccionta air a 
ccnámhuibh, bíodh gur bíad Gamhan an 
chumhachduigh a ttír na mbéo. ! 

'e8 Biaidh tusa fós, briste a lár na druinge 

n timchilighearradh, agus luighfidh tá a 
bheochair an luchta atá marbh leis am 
ccloidhiomh. . 

99 Atá Edom a a rígh agus a 

ionnsadha uile, noch lé na neart atá na 
[oidhe a bhíochair sa druinge do marbh- 
adh leis an ccloidheamh: luidhfid a 
bhfochair an luchta atá gan timchail- 

earradh, agus a bhíochair na druinge. 

éid fhiirae Jog.. j 

830 Atáid annsin uile phnonnsadha an 
Gaaccah gs na Sidónianuigh uile, noch 
do chuaidh síos leis na marbhuibh; maille 
re na neagja fa na ccumhachtaibh; agus 
luighid gan timchillighearradh a bhíochair 
na druinge do marbhadh leis an ccloidhe 


eamh, fúaradar náire maille ns an 
lucht téid síos annsa io, 
81 Do chíódh Phéárao íad, agas 


- comhfhurtfuighthear é ós cionn a iomad- 


Ceartas tAlighthe D;. 


. amhlacht uile, 
a shlúagh uile ar na marbhadh Jeis an 
ccloidheamh, a deir an Th Dua. 
Fhoahsta thug misi meagja a ttír na mnbéo, 
eision & lár na neimh- 
Ahiacháiichearrha maille ns an ucht do 
marbhadh leis an ccloidheamh, eadhon 
Phárao agus a ionadamhlacht uile, a deir 


an Tighearna: Dia. 


CAIB. XXXIII. 
Comhartha an dea, ai Cara tairh agus an 
- droch bhuachaill; 11 agus comhthrom 
Dí ina uile sldighe. 


RIS aes bríathar an TIGHBARNA 
chu ag rádh, 

' 9 A mhic ná duine, labhair ré clann do 
dhaóine, agus abair ríu, An tan do bheára 
misi an cloidheamh air thír, m& ghlacaid 
lucht na tíre duine da ttár féin, agus a chur 
na fhear faire dhúibh. 

8 Ma shéidioun sé an stoc, an tan do 
chífe sé an ccloidheamh ag teachd air 
an ttír, agus an pobal do chur ar a 
ccoimheada; 

& Annsin gidh bé chluinfios gúth an 
stuic, agus nach géabha rabhadh ; mó thig 
an cloidheamh, agus a bhreith leis, biáidh 
& fhuil aira cheann féin. 

5 Do chúaluidh sé gúth an stuic, 


agus 
pal ghabh rabhadh; biáidh a fhuil air. 


Achd an té ghéabhas rabhadh 
saorfuidh sé a anum. 


CAIB. XXXIII. 


eadhoh BPháreo agus ' 
“Tighearna DIA, ní bhfuil sólas ar bith 


Aonranacht Iudes, 
11 Abair ríu, War mhainm, a deir an 
agamsa a mbás an chiontuigh; acht go 


bhélleadh an cóontach ó na na shíigh 
go mairidh s€.; 4llidhse, 8filidhse ó bhur 


'ndroichshliehthibh ; óir cred as a néughadh 


sibh, a thigh. Israel? 

12 Uimesin, abairsi, a mhic an duime, 
sé cloinn..do dhaoine, Ní shéorfuid 4e- 
éantácht a nfíréin é a ló a pheacaidh: 
ar son uilc an chiontuigh, ní thuithdh 
6éé leis san lo iompochus sé Ó na chion- 
taibh; ní mó fhé an fíréun mairth- 
iun ar son a FfWiréantachd an lá pheacoch- 
us sé. 

13 An tan a déafa misi ris an bhfiréun, 
go mairíidh sé go deimhm ; má tháobhann 
se re na fhíreantacht féin, agus cionta dó 
dhéanamh, ní cuimhneochthar an uile 
ionnracus; acht do gheabha sé bás ar soú 
an pheacuidh, do rnínne sé. 

14 A rís, an tan a déara mé ris an 
ctiontach, Eugfa tú go deimhin; má 
fhillionn sé 6 na pheacadh, agus go ndéan 
an ní is dlightheach agus is ceart; 

15 Má aisigionn an 'ciontach an geall, 
agus go ttiubhruidh úadh an ní do shlad sé, 
agus go siubholuidh sé a réachtuibh na 
beatha, gan déanamh uilc; mairfidh sc go 
deimhin, ní éugfa sé. 

16 Ní cuimhneochthar peacadh ar bith . 
dá ndéarna sé dhó : do rinne sé an ní is 
dlistionach agus is ceart; mairfidh sé go 


6 Acht má chí an fear faire an cloidh; deimhin 


earoh ag teacht, agus nach séidfidh sé an 
Sto6, agus nach ttiúbharthar rabhadh don 
phobal; má thig an cloidheamh, agus 
mbéara pearsa ar bith leis as a Tátal dó 
rugadh ar siubhal é íona éicceart; acht 
iarra sé a fhuil as léimh a nár faire. 

7 Marsin thusa, a mhic an duine, do 
chuir mé thú mar fhear faire chum tighe 
lsrael ; uismeein éistódh tú en bhríathar ó 
mo bhéulsn, agus tabhair fúagra dhóibh 


. 8 An tan déaras mé ris an ociontach, 


179 Gidheadh adeirid clanndo dhaóine, 
Ni comhthrom slighe an Tighearna : acht 
ar a sonsan, ní comhthrom n slighe. 

18 An tan iompochas an fíréun ó na 
ionracus, agu Eas Fhehsochuas as; sé, do gheabha 
sé bas dá bhrígh s 

.49 Acht má fhillionn an ciontach óna 


pheacuighibh, agus an ní is dlistionach 
goin, is ceart do dhéanamh, mairéidh sé 
rd. 


90 Gidheadh Tighearna, Sib Bi úsian 
throm slighe an earna. Sibhsi a t 
Brael, maichaiáí misi breath oruibh i 
gach uile dhuine do réir a shlightheach. 

91 “8 Agus tárla anusa dara bliadhain 
déag dar ndaoirsine, ansa deachmhadh 
gú, an cú lá don mhí, go ttéinic &on 
dó cchuáidh as amachas]erusalem chugamsa, 
ag, rádh, Do buáileadh an chathair. 

29 Anois do Bh wit an bhuoiiecisihe 
orura 8 nic an té sin de 

Figee hen díoscuil mis mo bhéul, nó 

táinic sé Churáin .ar maidin, agús do 
Boecladh mo bhéil, a agus ni rabhus baibh 
ní sa mhó. 

95 Annsin tháinic bráathar an Tron- 


Mas ch ag rádh, 
i Fia runs duine, labhruidh an 





Smacht na 


Gitreabhas na háite fasuighe thire 
Iosa, se rádh, Do bhí Abraham na aónar, 
agus i SAAn na dúithche : 


tugadh an tír 
dhúinn mar cht. 


95 Uimesin abair ríu, Í[s marso a deir 
an Tighearna Dia; Íthidhsi maille ris an 
bhfuil, igórat BAilai bai súile súas chum 
bhur nu irtighe fuil : an 
Sealbhochuidheas an fearann? ail 

926 Seastaoi ar bhur ccloidheamh, do 
níthí gráineamhlachd, agus truáúillidhe gach 
éon duine aguibh bean a chombarsan : agus 
an sealbhochthaóise an tír? 

"97 Ablairsiríu marso, Ís marsoe deir an 
Tighearna Dia, Mar mhairim, go deimhin 
tuitúidh an ]ucht atá san bhfásach leis an 


ccloidheamh, agus do bhéara mé an té atá aodh 


aunsa machaire |! om do bheathachaibh re 
na na ithe, agus éugfuid an drong bhías annsna 


h. 


) agus annsna húamhuibh don 
28 Oír fúigidh mé an fearann ro - 


8onránach, agus coísgidh poimp a neirt ; 
agus biáidh sléibhte Israel  hianeach, 


iondus nach rachaidh a AE bith “ 
thríothadh. 

20 Annsin aitheonuid r mil —l an 
Tig Rhá - Ke fhúi né an tír 
ro Bonránach do a nuile ghráin- 
eamhlacht d& Srse cr sáhaia 


80 4 Mar an ccéadna, thusa a mhic 
an duine, atáid clann do dhaóine a 
ccomhnuidhe ag caint ort láimh ris na 
balladhuibhagus a ndóirsibhna ttightheadh, 
labhruid gach 8on ré chéile, “ &on ré na 
dhearbhrathair, ag rádh, 
dathchuinge ort, agus aise oil aí an i bhríathar 

Bh T Breise) want 
us tigid sí choinne mar th 
bhia Lois suighid dot lathair ghno 
aóines), agus c]uinid do bhríathra, acht 
“ háill léo a ndéanamh : óir taisbeanuid 
síad mórán grádha le na mbéul, agus téid 


a ccroidhe do réir a sainte. 
38 Agus, Féuch, atá tusa dhoibh amhuil 
. abhrán ro thaitneamhach dhuine ag& mbí 
guth binn, shinnios maith ar 
adhbhuidh chiúil : Óir éistid do bhríathra, 
acht ní hand ion 


. ” 88 Águs an tan thiucfas so a ccrích 
(feuch, tiucfa se) ann sin aítheonuid síad 
go raibh fáigh iona measc. 


CAIB. XXXIV. 


Geur-achmhusan na nabdhaireadh,4 chionn 


bheith neamh-airceach um an tréud. 


GUS tháinic bríathar an 'TIOugEanNa. 


chugamsa, ag rádh 
' 8 A mhic an Bodhiai tairrghir a naghaidh 
&odhaireadha Israel, tairrghir, agus abair 


riu, Ís marso a deir an Tighearna Dia ris 
769 


-w 


ESECHIEL. 


ndrocháodhairighe- 
na háodhairighibh; A mhai 


Biosiee Ail ni Bhuithiiohiiú a 
tréu 

ii rharS greas drnanisahlsallarsamsóin 
mo do leighis tinu, ní mó do 

abhair súas an ní do bhí briste, 
ní mo thugabhair tar ais an ní 
cuireadh as a shlighe, ní mó díarrabhair 
an ní do chuáidh a m ; achd lé 


Ime, aHHIAS GHRARHIGhFaid 


gó 


thríd 
na huile shléibhtibh, agus air a mnuile 
chnoc 8rd: do scáinreadh mo thréad 


fós, 
ar ghnúis na talmhan uile, agus 
orgair agus níor íarr duine ar bith as 


47 Uimesin, a éodhaireadha, éistigh 
lóisiraiise TIGnEaRNA; 


0 Uimesin, a áodhaireadha, éisngh 
bráthar an 'TIORRARNA; $ 


Féuch,atéáimse anadhuighna náodhaireadh; 
íarrfa mé mo thréud as a láimh, agus 
mé orra Cogg bhiathadh an 
tréada ; ní mó bhiathíuid na héodhaireadha 
fad féin ní sa mhó ; Óir táictheocha min 
mo tlíréud as e mbéul, iondus nach béid na 
mbiadh dhóibh. 

4 11 Oír is marso a deir an Tighearna 
Dia; Féuch, Misi, Misi féin, loirgeoraidh 
mé fós mo chaóirigh, agus iarrfaid íad. 

19 Amhuil lórgairios éodhaire a thréad. 
annsa Ío a mbí sé a measc a cháorach 
théid ar seachrán; maresin lói mo 
cháoirigh, agus sáorfa mé íad as na huile 
áitibh ionar scánnruigheadh íad annsa ló 
néullach dhorcha. 


na críochaibh, do bhéara mé da 
ndúthaigh féin fad, beathocha mé iad 
ar shléibhtibh Israel ris na hal 


agus a nuile peae sitighthe na ra, 


Fioghacht Chríoid. 

14 Beathocha mé fad a ninbhior 
mhaith, agus biáidh a máinreach air 
ehléibhnmubh &rda Israel: annsin béid 
eíad a mánruiph mhaith, ar inbhear 
mhéuth biáadhfaid síad ar shléibhtibh Is- 
rael. 


15 Beathocha mé mo thréud, agus do 
bhéara mé orra luighe síos, a deir an Tigh- 
earna Dra. 

16 larrfa mé an ní do chuáéidh a 
mugha, agus do bhéara mé liom a rís an 
mb dibreadh, agus 'ceangola mé súas an 
ní do briseadh, agus neartocha mé an ní 
do bhí tma: acht scriosfa mé an méath 
agus an láidir; beathochad'íod le breith- 

nug. | 

17 Agus air bhur sonsa, mo thréad, 
is marso a deir an Tigheama Dra ; Féach, 
do bheirim breath idir airnéis agus $irnéis, 
idir na reithighibh agus na gabhair 
fhirionna. 

18 An ní beag dar libhei an tinnbhior 
maith dithe súas, acht caithúdhe an chuid 
oile dá bhur ninnbhearuibh do shaltairt 
síos lé bhur ccosaibh? agus ibhe do na 
huisceadhuibh doimhne, acht gur mfían 
hbh an chaid éile do shalchadh le bhur 
ccosuibh, —. ' s 

19 Agus ar son mo thréadasa, ithid an 
ná do shaltrabhairsi fa bhinr ccosaibh; agus 
ibhid an ní do shalchabhair fa bhur 
ccosaibh. 

90 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia nú; Féach, Min, Misi féin, do 
bhéara mé breath idir a náirneis mhéith 
agus a náirneis thrúaigh. 

é. i Do báin gur shaitheabhair le 

é slinnéun, r chnag- 
abhair ha heasláin uile lé bhar Badhan. 
caibh, uó gur scáinnreabhair Ó chéile 
amach fad; : 

29 Uimesin didéonuigh misi mo thréud, 
agus ní bhéid na ccreich ní sa mhó; 
agus do bhéara mé breath idir eallach agus 
eallach. 

93 .Agus cuirfe mé sGas 8aon &odhaire 
amháin ús a ccionn, heathocha sé íad, 
gadhon mo shearbhfhoghantuigh Daibhi ; 
beathocha sé íad, agus biaidh na 8odhaire 


94 Agus biáidh misi an TionEARNAam 
Dhía aca, agus biaidh mo sheirbhíseach 
Dáibhi na phrionnsa aca ; misi an Tion- 
RARNAa do labhair &. 


95 Agus do dhéana mé cunnradh síoth- 


chána riu, agus do bhéara mé air na 
droichbheathuighibh cosc as an ttír : agus 
áitreobhuid go daingion annsa bhfásach, 
agus coideoluid annsna coilltibh, : 

26 Agus do dhéana mé beannnghadh 
“ dhíobhsan agus do na háitibh timchíoll fá 
gcairt mo chuuic; agus do bhéara mé ar 
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an ccioth theacht a núas iona am; biáidh 
ceatha beannachda ann. 

27 Agus do bhéara crann an mhachaire 
& thoradh, agus dó bhéara an talamh a 
bhiseach, agus béid go séor iona ttalamh, 
agus aitheonuid gur misi an TIGHEARNA, 
an tan bhrisáos mé cuibhrighe a ccuinge, 
agus tháirtheochus mé íad as láimh na 
druinge do bhain a sheirbhís féin asta. 

28 Bhall bhéid ní is mó na ccreich ag 
na geintibh, ní mó shluigíid beathaighe an 
mhagha íad; achd coimhneochaid gan 
fhaitchios, agus ní chuirfidh duine ar bíoth 


la orra. 
29 Agus tóigfe mé súas dóibh plannda 
ciláiteach, agus ní muiríighear ní is mó íad 


lé gorta annsa tír, ní mó iomchoruid náire 
na ngeinteadh ní is faide. 

30 Marso aitheonuid síad go bhfuilimsi 
an TiGHEAanRNaA a Ndía male ría, agus 
gsrob índsan, eadhon tigh Israel, mo 
phobal, a deir an 'Lighearna Dra. 

31 Agus sibh mo thréad, eadhon 
tréud minabhir, s$s daóine sibh, agxs misi 
bhur Ndía, a deir an Tigheama Dia. 


CAIB. XXXV. 
Tuilmhe agus dol a mugha shiol Keau, do 
bhrigh a naimhdeannas re tighe lacob. 


UILLEAMH oile tháinic bríathar an 
TroucAnRNA chugam, ag rádh, 

2 A mhic an duine, suighidh haghaidh 
a naghaidh shléibhe Shéir, agus tairrghir na 
aghaidh, : 

83 Agus abair ris, Ís marso a deir an 
Tighearna Dia; Féuch, a shleibh Sheir, misL 
ad aghaidh, agns sintidh mé mo láimh 
amach ad aghaidh, agus do dhéana mé ro 
aonréánach thú. . 

4 Leagfa mé do ohaithreacha na bhfás- 
ach, agus biaidh tú uéigneach, agus 
biéidh a fhios agad gur misi an T'ion- 
EARNYNA. i 

5 Do bhrígh go raibh fúath síorruidhe 
, agus gur dhóirt tú fkál chloinne 
Israel lé neart an chloidhimh a naimsír a 
naindeise, annsa nam a raibá deireadh ag 


á Piimhkh I ' 

6 Uimesin, mar mhairim, a deir an Ti- 
ghearna Dia, Uilimheocha mé thusa chum 
fola, agus leantuidh fuil thú : ó nárfhuách- . 
uidh tú fuil, leanfuidh fuil thú. 

' 9. Marso do dhéana mé slíabh Seir ro 
éonránach, agus géarrfa mé uádha an té 
ghabhus amach agus an té iompoighios. 

, 8 Agus líonfa mé a shléibhte le na 
dhabinibh marbha : ann do chnocaibh, agus 
ann do ghleanntaibh, agus ann haibhnibh 
uile, tutfid: an drong marbhthar leis an 
ccloidheamh. Faaik 

9 Do dhéana mé “uúigneas siorruidhe 
dhíot, sgus ní fhuúiúid do chaithreacha : 


Israel ar. na chomhfhurtughadh, 
bidh .a fhios agaibh gur misi an 
IGHEARNA. 
. 10 Do bhrígh go ndubhairt tú, Budh 
liomsa an dá chineadhsa agus an dá thírse, 
agus sealbhocham íad; gidh go raibh an 
'xonHEARNA annsin: 
Shuis Uimesin mc mhairim, a deir an 
"Tighearna Dia, Do aen smehtiaí I 
agus do réir haingidheaohta n 
do Fhraiog ara tú a hucht fúatha iona aadhuigh ; 
agus do dhéma mé mé féin aithnid 
iona measc, an tan bhéaras mé breath ortsa, 
14 Agus aitheonpuidh tusa gur mé an 
'TIGHEARNA, agus go ccúala mé gach uile 
scannlacha dar ir tú a 
ghlíabh Israel, ag rádh, Do fégbhadh 
Fhignrach íad, bweadh. dhúinne .íod d& 


Sois Main lé bhur mbéul do rinneabhair 
n&ibhreachus am aghaidhsi, agus díoirlíon- 
abhair bhur mbríathra am aghaidh: 
chúaluidh misi éad. 

14 ls marso a deir an Tighearna Dia; 
An tau lúathgháirúos an talamh uile, de 
dhéana mé thusa úonránach. 

15 Amhuil do gháirdigh tú lé oighreachd 
thighelIsrael,do bhrígh goraibhséáonranach, 
marsin do dhéana misi riotsa: biáidh tú 

hó see a chnoc Séir, agus [dumea uile 

iomlán: agus aitheonuid síad gur misi 
an TIOHEARNA. 


CAIB. XXXVI. 
Sáoradh ó naimhaihh, 96 Croidh níadh, 
33 agus gairm Na ccineadhach, ar na 
ngeallamhuinn ó Dhia. 


MAR an ccéadna, thusa a mhic an 
; tairrghir do shléibhtibh má 
rael, Bus mála Fistighsí a shléibhte Is- 
rael, bríathar an TIGHEARNA : 
9 Is marso a deir an 'Dighearna Dia; 
Do. bhrígh go ndúbhairt an. námhuid bhar 


naghaidhsí, Aha, linne na seanáóite &rda a menaaoch. 


seilbh : 

id Uimeaim tairrgh)r agus abair, Is marao 
adeir an Tighearna Dia; Do rubaiy go 
ndéarnadar ufjgneach sh, ur 
shluigiodar súas sibh air gach éontafi h, 
Faiphn, Bain mbeithí bhur seilbh ag fuighíoll 


ur tógbhadh súas ass 
sg m hubh. “na ae bhosa áidheeaach, 


go bhfuiltí míochlúiteach ag Free ATFON 

4 Uimesin, a shléibhte. Israel, éistigh 
brathar an Tighearna Dia; Is marso á 
deir an Tighearna Dia rnis na sléibhtibh, 
agus ris na cnecaibh, ris na baibhnibh, 


Sine, ao na. gleantaibh, ris na fhsuighibh 


us ris na caithreachaibh.do 
Bach ds bhí na ccreich 

na na naáilh don chuid oile do do na gsintibh 

soch atá iona ttimchioll fa 


$ Úimeún is mase a dsir an Tighearna 
7 


baidh . 


do fidhe 


- 


Diguugha Isreeil. 
Dia; Go daáamhin a tteine rnéuda do 
labhair aa Feisire ar mbair do ua 
geintibh aidh Idumea uile, 
noch dórduigh id úthaigh na seilbh 
maille ré gáirdeachus a nuile chroidhe, 
maille ré hinntin aingidhe, dá theilgon 
amach makx chreich. 

6 Ar a nadhbharsin tainghir a ttáobh 
thíre Israel, agus abair ris na slébbubh, 
agus ris na Cnocaibh, ria na baibhnsbh, 
agus ris na gleantuibh, Is marso a deir 
an Tighearna Dua ; Feach, &o labhair mé 


gei 
náire féin, 

8 Acht sibhs!, a shléibhte Sihsió sis —- 
amach bhur 
bhéarthaói bhur Headh dos dom i 
Th OIL, Fáash, aiáséal AE bhais sain 

9 Oir, ar bhur 
óllúdh m& chugaibh, agus treabhóchtlar 
ms síoiliighthear sibh : 

méideocha mé daóme eruibh, 


thar na cai agus -cuiríighear na 
béinseache súas: 

11 Agus líonfa mé duine agns beathach 
oruibh; agus fhsfuid o bhéaraid 


bhur sean oighreachtibh sibh, 
dhéana mé ní is féarr sbA ná 
ttosuighibh : agus aitheontaói gar 
TrGnganRNa. 

19 Do bhéara mé 


Jfhearujan do shlaig t tú sos daóina, ages 
do scoith tá do chi 

14 Uimeain ní shlui tá daéine ai sá 
mhó, ní mé bhéaras tú air do chumeadhe 


Dna 
sia aa si rearme 
IGHEARNA ugasnsa, ag rádh, 
17T A mhic an duine, an 








Bessnughadh CAIB. XXXVII. ríoghacht Chreosd. 

le na ngníomhuibh: do bhá aa slighe nach bhfaghthaoi ní is mó do mhasla gorta 

dom lathairsi amhuil neamhghloine á. a measg, na ngeinteadh. 

&thruighthe. ' S31Annsinouimhneochthaói bhurndroich- 

, 18 Ara nadhbharsin de dhóirtmisiimo slighthe féin, agus bhur omhertha 

dhuoghaltas orra ar son na íola do dhóirt- nar mhaith, agus fhatheochuidh sibh féin 

eadar air an bhfearann, agus ar son a ion bhur radharc féin, do bhrígh bhur 

niodhail (er thruáilleadar é: néigceart agus de bhrígh bhur ngráin- - 

19 Agus deidearscar mé íad a measc na eamhlachda. 
ngeinteadh, agus do bhádar cráobhscaóilte — 359 Ní ar bhur sonsa dó ním so, a'deir 
air [eadh na ttíorthann: agus do réir a an Tighearna Dia, biodh a fhios agaibh : 
sligheadh agus do réir a ngníomhartha do bíthí náireach agus claóidhte ar son bhur 
rug, misi breath orra. slightheach féin, a thigh Isreel. 

90 Agus an tan chúadar asteachchum 3833 IS marso a deir an Tighearna Dra; 
ma ngeinteadh, mar a ndceachadar, do Annsa ló a mé sibh ó bhur nmuile 
mhíomhodhadar mninm naomhtha, an tan pheacadh do mé oruibh fós comh- 
a dúbbradar ríu, Ís íadso pobal an Tiíon- nuighe annsna caithreachaibh,aguscuirégh- ' 
EARNA, agus do chúsadar amach as a ear na báinseacha súas. 
dhúthaigh. S4 Agustreabhochtharanfearann fásuigh; ' 

21 Acht do rinne misi truáighe dhoibh a náit ar luigh sé uéigneach a radharc gach ' 
ar son manma náomhtha noch do ar ghabh láimh ris, | 
'tharcuisnigh tigh Israel a measg na 35 Agus a déaraid siad, Atá an duth- , 

inteadh, mar a ndeachadar, aighsido bhí bán amhuil gáirdín Eden; 

22 Uimesin abair re tigh Israel, Is agus atéid na caithreacha . fhsuigh ages 
marso a deir an Tighearna. Dua; Ní ar aonránach agus scriosta dangion, agts - 
bhur sonsa do ním so, a thigh Israel, acht &itreibhthe. 
er son manma náomhtha féin, noch do —36 Annsin aitheonaid na geimteadh do - 
thruáilleabhairss a meagc na ngéinteadh, fhgbhádh air gach taóibh dhíbh fa ccuáirt 
mar a ndeachabhair. r miái an LíCHREARNA chuirios súas na 

23 Agus náomhthocha mé mainm mór AÁóáfe scriostt, agus phlanndas a náis do 
féin, noch do heasonóruigheadh a measg bhí uái : más, an TIGHEaRNA do. 
ne ngeinteadh, noch do thruailleabhairst labhair é, agus dhéanad é, 
iona jársan, agus aitheonuid na geintegur — 37 Is marso a déir an Tighearna Dia; 
misi an TIGHEARMA, 8 deir an Éighearba Ceistneochthar ribm íós ar & shon so le. 
Dia,antannaomhthachtharmisiionnaibhsí tigh Israel, do dhéanamh air a son; 
as cuinne a súil. méideocha mé íad lé daoinibh ambuil 

94 Oír do bhéara mé as measc na ' tréad. 
'mgeinteadh sibh, agus cruinneocha mé ó —38 Amhuil an tréad néorahtha, amhuil 
nuile thír sibh, agus do bhéara mé da tréud Ierusalem iona féustuibh sollamonta; 
bhur ttir féin sibh. maisin líonfú) na caithreacha fásuigh 

25 Annsin croithíidh mé uisge glan lé tréaduibh daóine : agus báidh a fhios 
oruibh, agus beithí gjan: ó bhur nuile aca gur misi an TTGHEARNA. 
shalchar,. agus ó bhur nuile iodhaluibh, 
sgagía mé sibh. each | CAIB. XXXVII. 

46 Do bhéara mé fós croidhe núadh Fíoghair aáth-bheóghadh Israel, agus 
dhibh, cuiridh mé spiorad núadh hiiona ' eiseirghe na marbha: 15 le áondhócht 


aonnuibh :, agus beanfa mé an ), — — -isreeí agus Iudah).' 

ciochamhail amach as bbur bhfeóil, agus 

do bhéara mé croidhe féola dhíbh. O bhí lémh an TrenrFanRNaA Oromhha 
91 Agus cuirfe mé mo spíorad ionnnibh agus thug sé amach mé a spíoraid 


a stigh, agus do bhéafa mé oruibh siubhal an TíGHá4AaNa, agus do shaighidh sé síos ' 
ann mo reachtaibh, agus coimhéadfuidhe mé a júr an ghleanna noch do bAá ién do 
mo reachta, agus do dhéaataoi íad. chnámhaibh, his ag 

28 Agus 8itréochthaúi annsa bhíoarann 2 Agus. thug sé orum gabháil re na 
thug mé da bhur naithribh; agus budh ttáobh timchioll fa ccufirt: agus féuch, 
sibhsi mo phobalsa, agus budh misi bhur do blú ro mhórán aiaaár aihacháire lom ; 
Nádíasa. . ... agus féuch, do bhádar ro thirga. ' 

39 Fós táirtheocha mé sibh 6 bhur. —38 Agus: a dubhairt sé riom, A mhíc an 
mnuile shalchar: agus goiridh mé air a duine, an bhféaduid na. cnómhasc bheith 
narbhar, agus méideocha mé é, agus ná béo ! Agus do fhreagair mis), A 'Fhighearna 
chuirhúiod gorta ar bith oruibh. Dsas is asat afhogr —— i: 

30 Agus méideocha mé toradh an. —& A dubhairt séiriom a rís, Tairghireí air 
chroinn, agus biseach an mhachaise, chos na agus abair riú, Sibheí 
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Réighteach na 


a chnámha tiorma, éistigh bríathar an 
“FIiGngEARNA. 

5 Is marso a deir an Tighearna DIA 
ris na cnámhuibhsi :; Féuch, cuiríe mé anál 
ionnuibh, agus mairíidhe: 

6 Agus cuirfe mé féitheach oruibh, agas 
do bhéara mé feóil súas oruibh, agus 
foileocha mé sibh lé croicionn, agas cúinrfe 
mé anál ionnuibh, agus beithí béo; agus 
biáidh a fhios aguibh gur mim an Tion- 
EARNA. 

7 Marsin do thairrehir misi mar do 
héithnigheadh dhíom : agus mar do thairr- 
ghir mé, do bhí tormán ann, agus féuch 
cnoth, agus thangadar na cnámha chum a 
chéile, cnáimh chum a chnámha. 

8 Agus an tan damharc mé, féuch, 
tbangadar na féitheach agus a nfeóil súas 
orra: dfoluigh an croicionn íad ós a 
ccionn: acht ní raibh anál ionta. 

. 9 Ann ghais bhain: Géag riomsa, 
Teirrghir c na ithe, tairrghir, a 
mhic an duine, agus abair ris peúlonah is 
' Is marso a deir an Th Dra; Térr 
ó na ceithre góáothaibh, a anál, agus séid 

. ar na marbhuibhs), chor mbéid beó. 

10 Marsin do thairrghir. mé mar do 
aithin sé dhíom, agus tháinic a nanál 
ionta, agus do bhádar béo, agus do sheas- 
gdjar ar a ccosaibh, slúagh ró adhbhul- 
mhór. 

11 Annein a dúbhairt sé riomsa, A 
mhic an duine, isíad na cnámhaso tigh 
Israel go hiomlan : féach, a deirid síad, 
Do torn ar ccnámha, agus do 
cailleadh ar ndóthchus: air ar soinne do 
gearradh amach sinn. i 

12 Uimesin tairrghir agus abair ríu, Ís 
marso a deir an Tighearna Día; Féuch, 
mo phobal, foisceola misi bhur nusighe, 
,agus do bhéara mé oruibh teacht a níos as 
bhur nuáóighibh, agus do bhéara mé sibh 
go tír Israel. 

13 Agus aitheontaói gur misi an Tíon- 
EARNA, an tan fhuisceolus mé bhur 
nuái mo phobal, agus bhéarus mé a 
níos as bhur nuádi 


ibh sibh, 
14 Agus chúi mé mo spiorad ionn- 
uibh, agus bheithi beó, agus shuighdheochas 


mé ion bhur ndúthaigh féin sibh: ann 
$ip aitheontaói gur misi an TíonEARNa do 
labhair é, agus do choimhlíon é, a deir an 
'TiouEARNa. ; 

15 “8 Tháinic íocal an TIGHEARNA 

ugam a rás, ag rádh, 

16 'Tuilleamh fós, thusa a mhic an daine, 
glac chugad aonmhaide, agus scríobh air, 
' Ar son Íúdah, agus ar son chloinne Israel 
a chompánacha 
agus scríobh air, Ar son maide 
Ephraim, agus ar son aile thighe Israel a 
chompánacha : ES 
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ESECHLEL. 


: annsin glac . maide oile, ' 


gcnámh fiorma. 


, 17 Agus ceangail dá chéile íad a néon- 
mhaide; agus biaidh na naou mhaide ann 


do láimh. | 

18 an tan Jjabheoruid clann do 
dhaóine leachd, ag rádh, Nach ttaisbéanfa 
tá dháinn cred ís cé duit annso? 

19 Abairsi ríú, Ís marso a deir an 
Tighearna Día; Féuch, glacfa mé maide 
main noch atá a láimh Ephraim, agus 
tréabhtha Israel a chom agus 
cuiridh mé íadsan maille ris, eadhon lé 
maide Iúdah, agus do dhéana mé Aon- 
mhaide dhíobh, agus béid na néon ann 
mo láimh. 

90 Agus biáidh ne maideadha air a 
Ah cAaiR tú ann do láimh as coinne 
a súl. . 

21 4í Agus abair ríu, Is marso 3 deir 
an Tichearua Dia : Féuch, do bhéara mé 
clann ÍSrael ó bheith a meascna ngeinteadh, 
mar a ndeachadar, agus cruinneocha mé 
air gach Aontaóibh íad, agus do bhéara mé 
dá ttír féin íad : 

29 Agus do dhéana mé Ao'nchineadh 
amháin díobh annsa dúthaigh ar shleibh- 
tibh Israel; agus budh aó amhái 
bhus orra uile: agus ní bhiúid na ndá 
chineadh ní is mó, ní mó rannfuighear an 
ndá rioghachd íad ní is mó air aónchor : 

93 Ní mó shaileochuid fad féin le na 
niodhaluibh ní sa mhó, nó lé na neithibh 
gréinéámhla, nó lé coir ar bioth dá 
ccoirthibh : acht táirtheocha misi íad as a 
nuile áitibh comhnuidhe, ann ar pheac- 
uijgheadar, agus glanfa mé íad: marsin 
budh íadsan mo phobalsa, agus misi a 
Ndíasan. 

94 Agus báidh Déibhi mo sheirbhíseach 
na rígh ós a ccionn; agus biaidh aon- 
tréaduighe aca uile: siubholúid fós anma 
mo bhreitheamhnusaibhse, agus coimhéad- 
fuid mo státúide, agus do dhéanuid íad. 

25 Agus Aitreobhuid annsa bhfearann 
noch thug mé do lécob mo sheirbhíseach, 
mar ar chomhnuigheadar bhur naithre, 
agus &iteochuid annsin, íad féin, agus a 
cclann, agus clann a ccloinne go bráth: 
agus budh é wno sheirbhíseach Déibhi a 
bprionnsa gu bráth. 

86 Tuilleamh oile do dhéana mé cunn- 
radh síothchána ráú; biaidh sé na chunn- 
radh shíorruaidhe aca : agus 8iteocha mé 
íad, foirlíonfa mé íad, agus suigheocha 
mé oig shanctóir iona lár go bráth. 

97 Biáidh fós mó thabernacuil maille 
: fós, budh misi a Ndía, agus budh 
iadsan mo éag A i ei 

48 Agus bifidh a fhios aig na gen 
gus Miriistí ErosanihaáinaR náomhas [srael, 


“an tan bhías mo shanctóir jons léás go 


i: FA 


Dochus Israel. 


muice CAIB. OEExvII. 
airrghir um agus Mhago, 
' eascairde IOSA Seach agus follasach, 

eaglusse 

GUS tháinic bráthar an TIGHEARNA 

i bupadsa, ag rádh, v 

2 A mhic an duine, suighidh do ghnúis 
a naghaidh Ghog, tír Mhagog,áirdphrionnaa 
Fhaiú agus 1úbal, agus tairrghir iona 


, 

8 abair, [s marso a deir an Tigh- 
earna Dia, Feuch, atáimsi ad aghaidh, a 
Ghog, áirdphronnsa Mhesech aagus 
Tóbal : ; 

4& Agus fillédh misi ar hais thú, agus 
cuiríe mé dubhán ann do ghíalluibh, agus 
do bhéara mé amach thú fein, agus do 
. shlúagh uile, eich agus marcshlúagh, iad 
uile éidighthe maille ris a nuile ghné airm, 
cuideachta mhór fós ré buicléaruibh agus 
re scíathaibh, íad uile ag glacadh 
cloidhmhthe: . 

5 Persia, EtÓpia, agus Líbia maille 
rúú; íad uile gun a sciathaibh agus a 
cinnbheirt: 

6 Gomer, agus a nuile bhannadha ; tigh 
Thogarmah do na háirdibh budh thuáigh, 
agus a bhannadha uile: agus mórán 
daóine maille riot. : 

7 Bidhsi réidh, agus gléus ar do shon 
féin, thú cin, agus do chuideachta uile 
do chruinnigh chugad, agus bí ad gharda 


aca. 

8 8 A ndiáigh mhóráin Jáetheadh 
ionnsochthar thú : annsna bliadhnuibh 
déighneocha tiucfa tú don tír tugadh ar ais 
Ón tcloidheamh, agus do cruinnigheadh 
as móréh daóine, a naghaidh sieibhte 
Israel, noch do bhí a ccomhnuidhe na 
bhfásach : acht tugádh amach as na 
cineadhachaibh é, agus áitreochuid síad 
uile go daingion. 

9 Eíreocha tú súas bfaidh tú 
cosmhuil ré anfa, biáidh tú cosmhuil ré 
néull díolach na tíre, thusa, agus do 
bhannadha uue, agus mórán daóine maille 
riot. 

10 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
'Tiucfuidh a ccrích mar an 
annsa namsin féin go ttiucfuid neithe 
ann hinnúnn, agus go smuáineocha tú 
drochsmuáineadh ; , 

11 Agus a déara tú, Racha mé súas 
tír na mbailteadh gan bhalladha ; a 
mé gó nuige an mhuinntir atá na ccomh- 
puidhe, áitreabhas go socair, íad uile ag 
éitreabhadh gan bhalladha, agus gan 
bharradha pó geatadha aca, - 

12 Do dhéanamh éadála, agus do 
p binrar creiche; chum do láimhe 
lompógh ar na háitibh fasuigh afá anois 
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CAIB. XXXVIII. 


Slíagh Ghea. 
ar na náitreabh, agus air na daóinibh de 
cruinnigheadh as na cineadhachaibh 
amach, noch fúair &irnéis agus maúóin, 
noch Sitreabhus a lár na tíre. . 

15 A déaruid Shéba, agus Dédan, 
agus ceannuighthe Tharsis, maille ré na . 
nuile leomhanuibh óga riot, An ttáinic tú 
do ghlacadh éadála? nar SE ass 
chuideachta do dhéanamh creiche? do 
bhreith óir agus airgid leachd, do bhreith 
8irnéise agus maóine, do ghlacadh éadala 
móire? 

14 4 Uimesin, a mhic an duine, tairrghir 
agus abair ré Gog, [s marso a deir an 

ighearna Dia; Annsa ló sin an tan 
8itreobhuid mo phobal [Israel go daingion, 
nach mhiáidh a fhios sin agadsa? 

15 Agus tiucfa tú 'as háit féin as na 
háirdibh budh thuáéigh, thú féin, agus 
mórán daóine leachd, íad uile ag marc- 
uigheacht air eachaibh, cuideachta mhór, 
agus slúagh neartmhar : 

16 Agus tiucfa tú a níos a naghaidh 
mo phobail Ísrael amhuil néull díolach na 
talmhan: annsna láethibh deighniocha 
bhías sé, agus do bhéara mis thú a 
naghaidh mo dhúithche, chor go mhía a 
fhios ag na geintibh, an tan néomhtheach- 
thar ionnadsa mé, a Ghog, as coinne a-súl, 

17 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
An tusa au té air ar labhair mé san 
tseanaimsir tre mo sheirbhísibh Feis 
Israel, noch do thairrghir annsna láethibh- 
sin mórán bl go ttiúubhruinn thusa 
na naghaidh ) . 

18 Agus tiucfuidh a gcrích annsa nam 
chéadna an tan thiucías Gog a naghaidh 
thíre Israel, a deir an Tighearna Dia ; go 
ttiucfa mo dhioghaltas súas ann méadan. 

19 Oír is ann méid agus a tteine 
mífeirge do labhair mé, Go deimhin biaidh 
crioth mór a ttír [srael san 16 si '; 

20 Iondus go ccrithád éisc na fairge, 
agus éunlaith neimhe, beathuighe an 
mhachaire, agus na huile neithe snáidh- 
eacha shnaidhios air an amh, agus 
na huile dhaóine da VAfuil ar ghnúis na 
talmhan rem radharcsa, agus teilgfighear 
na sléibhte síos, agus tuitfid na háite Arda, 
agus tuitíidh a nuile bhalla go talamh. 

91 Agus goirfidh mé air chJoidheamh 
na aghaidh air feadh mo shléibhte uile, a 
deir an Tighearna Dia : biéidh cloidheamh 
gach aóin a naghaidh a dhearbhrathar, 

29 Agus ans mé na aghaidh maille 
re pláigh agus lé fuil; agus fearfa mé air, 

air a bhannadhuibh, agus air a 
niomad daóine atá aige, fearthuinn anfach, 
agus cloichshneachta móra, teine, agus 
'ruibh. i . 

23 Marso mórdhálfad mé féin, agus 
néomhbhtheochad mé féin; agus aitheontac 

. Ses 4 


Breith Dé ar Ghog. 
mé a radharc mhórváin cineadhach, agus 
báidh a fhios aca gur mé an Tronp- 
ARNA. 


p Frfeaií roehbár R adh, 
éis do Ggní 
. Bperofh sii é fean. “8 . 
TU MeSN; thusa a ae: an duine, 
tairrghir a nagha 
abair, is marso a dcican rna Dra; 
Féuch, atáimsi ad aghaidhn, a Ghog, a 
8irdphrionnsa Mesech agus Túbal : 
9 filéúdh mé wr hais thú, agus ní 
! mé acht an seiseadh chaid díot, 
agus do bhéara mé ort teacht a níos ó na 
háirdibh'budh thuáigh, agus do bhéarad 
sa Agus buáilídh mé do bhógha as d 
8 A ! mé do as do 
láimh chlé, agus do bhéara mé $ir do 
shoighdibh tuitim as do láimh dheis, 
4 Tuitáúidh tú ar shléibhtibh Israel, thú 
i do bhannadha uile, agus na 


wacfeor eh do bhéara mé déunuibh 
cíocracha do nuile shórt, agus do bheath- 
achaibh an mhachaire dot ugadh tha. 


5 Tuitúdh tá air an mhachaire lom : Óir 
ne labhair misi é, a deir an Tighearna 

EA. 

6 Agus cuiridh mé teme ar Mhagog, 
ngus a measc na. ndáoine chomhnauighios 
go neamhchúiramach annsna hoiléanuibh : 
agus aitheonuid síad gur misi an Tion- 
EARNA. 

7 Marsin do dhéana mé mainm náomh- 
thu aithnid a lár mo il Jsrael; agus 
uí ligfidh mí dhóibh mainm néomhtha do 
thruáilleadh ní as mó: agus aitheonuid 

inte gur misi an TronrEARNA, Aon 


na 
Naomhtha Ísrael. 

8 48 Féuch, tháinic sé, agus do rinneadh 
é, adeir an Tighearna Dn; ase so an l& 


air ar labhair mé. 

9 Agus rachfuidh an' drong chomh- 
nuighios a ccaithreachaibh Israel amach, 
agus cuirid tré theine agus Íoisgúid na 
hairm, na scíatha ar aon agus na buicléir, 
na a agus na soighe agus we in 
mhaideadha, agus na gáethe, agus loi 
lé teine íad eacht mbiladhna i 

10 Íóndus nach mbéaruid síad coill ar 
bioth as an machaire, nach mó ghéarrfuúuid 
crann ar óÁíoth as na foraoisibh; loisrfid 
na hairm lé teine: agus creachfuid síad an 
lucht do chreach íad, agus sladfuid an 
drohg do shlad íad, a deir an Tighearna 
Dra. 

114: tuucfuidh a ccrích annsa ló 
sin, go ttiubhra mé do Ghog ionad annsin 
chum 6aivheadh a Nísrael, gleann an luchd 
siubhail don taóibh shoir do nfairge : agus 
stopfuidh sin sróna na druinge ghabhus 
thairis, agus adhlaicfid Gog annsin agus a 
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ESECHITEL. 


Ghog, agus 


Áit adhlaca Ghog 
shluúágh uile : 'agus goicúd síad de, Gleann 
Hamon-ghog : 

.12 Agus biéidh ugh Israel da nadhlacadh 
seacht mí, chor go nglanfáid an fearann, 

15 Aseadh, adhlaicédh mile dhaóine na 
tfre íad, agus btáidh na chl6 dhóibh annsa 
ló a nglóirfighear misi, a deir an Tigh- 
earna Dra. 


gus deileochuid síad amach daoine 


bhías do ghnáth a bhaishhheichh dul 
thríd ann ttír ag leis an Íuchd 
siubhail an drong nar hadhlacadh air 
aghaidh na talmhan, chum a buasstas 
Sound síad íar ccríochnugh seacht 
míos. 

15 Agus an luchd siubhail imthighios 
thríd baitie, an tan do chífidh duine ar 
bioth cnéimh ni rgrai annsin cuirfidh sé 
comhartha súas láimh ris, chor go nadh- 
laicid an lucht adhluicthe é a ngleann 
on-ghog. 

SLaas fós isé bhus ainm don chath- 
, Marso ghlaníuid stad an 
fearann. 


1747 6 ; thusa 8. mhic an duine, is 
marso a déir an Tighearna Dia; Labhair 
ris a nuile éun sciathanach, cgus ré huile 
bheathach an mhachaire, Cruinnighidh 
sibh féin, agus tigidh; cruinnighidh sibh 
air gach uile thaobh chum mo íodhbarthasa 
do ním dofráil air bhur son, eadáon: 
íodhbairt mhór ar shléibhtibh Israel, iondus 
Eo. níostabi feóil, agus go njobhthaói 
fu 


18 Iostaói feóil na neartmhar, agus 
iobhthaói fuil phrionnsadha na tahmhan, 
reitheadh, Gan, agus ghabhar, bhulóg, 
íad uile ar nn mbíathadh a Mbasan. 

19 Agus íostaói méuthas nó go rabhthaúi 
lán, 'agus iobhthaói ím! nó go rabhthaói ar 
meisce, dom íodhbarthabhs noch do 
íodhbair mé ar bhur son. ' 

90 Matrso líonfúighear sibh ar mo 
bhórdsa lé heathaibh agus lé carbaduibh, 
lé daoinibh cumhachtacha, agus le ne 
huile fhearuibh cogaidh, a deir an Tigh- 
earna Dia. 

21 8 Agus suidheocha mé mo ghlóir s 
measc na ngeinteadh, agns do pa 
geimte uild mo bhreitheamhnus rug tné, 
agus mo lámh do leag mé orra. 

' 92 Marsin biáidh a fhíos aig tigh Israel 
gur mivi an Tighearna Diá oh léan ágas ó 
gin amach. ” á 

93 Agus aitheonuid na geimte gurob as 
son a néigceart do chuáidh tigh [seod a 
ndaóirsine: do bhrigh gur chiontai 
am idhea, uimesn díola má 
m a 


i, 
aghaidh úatha, agus thug mé a léi 
náinhad íad: seolscal do Shaistodar uile 
leis an ccloidheamh. 


€4 Do réir a nuamhghluine agus dp 


Ham 
316 
ruigh 





SAimeir a nbhfas. 
réir a bpeacadh do rinne mé rn, 
aíoluigh mé mo ghnúis úatha. Bi 

25 4 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; Anois do bhéara mé liom a 
xgós. braighdionaas lácob, agus do dhéana 
né trócaire air thigh [sreal go híomlán, agus 
taáidh éad oram ar son manma néomhtha ; 

26 Tar éis a náire diúmchar dhóibh, 
agus a ccionta uile lér chiontuigheadar am 
gghaidhsi, an tan do chomhnuigheadar 
daingean iona ndúthaigh, agus nár chuir 
duine ar bioth eagla orra, 

97 An tan bhéaras mé Ó na cineadheach- 
wibh a rís íad, agus chruinneochus mé íad 
ag tíortheibh a námhad, agus bhías 
mé náoimhtha ionta a radharc mhóráin 
cineadhach ; ! : 

28 Annsin aitheonuid siad gur misi am 
TíonkARNa 8 Ndín, noch thug fa deara a 
rabreith a laiámhameascnangeinteadh : acht 
do chruinnigh mé dá ttír féin ind, agus níor 
fhág mé &on díobh ní as mó annsin. 

99 Ní mú cbeilios mé maghaidh orra ní 
is m(r: oir do dhóirt mé amach mo aiÉarád 
air thigh Israel, a deir an Tighearna DIA. 


CAIB.,XL. '- 
Cuma misdicihe a theampuill, ar na 
thosughadh. 
NNSA chúigeadh bládhain 8thchiod 
dar ndaóirsine, & ttosach na blíadhna, 
an deachmhadh lá don mhí, annsa cheath- 
remhadh blíadhain déag tar éis na caith- 
reacha do bhúaladh, annsa ló cheadnasin, 
do bhi lamh an TIGHEARNA Orumn, agus 
rug anusin mé. 

9 A bhhfisibh Dé rug sé leis mé go tír 
Israel, agus do shuighidh sé mé air shlíabh 
ro árd, laimh lé s raibh amhail cuma 
caithreach budh dheas. 

3 Agus thug sé annsin mé, agus, féuch, 
do Aí duine ann, ag ar cosmhuil a thais- 
béanadh ré taisbéanadh práis, go ndorubbha 
lán iona, laimh, agus siat thomhais; agus do 
sheas sé annsa gheata. 

& Agus a dubhairt an duine rionma, A 
mhic an duine faic lead shúilibh, agus cluin 
led chlúasaibh, agus suighidh do chroidhe 
air a npuile ní thaisbéanias raisi dhúit; Óir 
is chum go ttaisbéanfuinn duit áa4 tugadh 
annso thú : Foillsigh do thigh Israel a nuile 
ní do chidh tú. 

5 Agus féuch balla don taúibh amuigh 
don ús Umchioll fa ccuáirt, agus a laimh 
an duine slat thomhais sé cubhaid ar fad, 
leis an ccnámhruigheadh, agus lei 
hais: marsin do ais sé leithne an 
tighe, áon slat; agus a áirde, aon siat. 

6 4 Annsin tháinic sé chum an gheata 
noch fhéuchus don leath shoir, agus do 
chuaidh sé súas iona staighrighibh, agus 
do thomhais sé tairseach an gheata, aon 
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CAIB. XL. 


, 4ob é fad an 


Cumtka gentadáa 


slat ar leithead; agus sn tairseach oile 
dhe, 8&on siat ar leithead. 

T Agus gach séo:ara beag Ron siat ar 
fad, agus áon siat ar leithead : agus cúig 
cubhaid idir na seomradhuibh beaga ; agus 
budh óon slat tairseach an gheata ag 
póirse an gheata téáobh a stigh, 

, 8 Do thomhais sé fós póirse an gheata a 
stigh, éousiat, ! 

9 Annsin do thomhais sé póirse an 
gun ocht ccubhaid ; agus a phostadha, 

& chubhad, agus do bhá póirse an gheata 
taóibh a stigh. . 

10 Agus seomsadha. beaga an gheata 
shoir bá trí íad don taoibhsi, agus a trí don 
taúibh oie; do báadar na ttriur daoin- 
mhiosúr: agus do bhí on mhiosúr ag na 
Beara HaIbE don táoibhsi agus don taóibh 

e. 


11 Agus do thomhais sé leithead dhala 
a steach an gheata, deich ccubhaid; agus 

ata, trí cubhaid dcag, 

12 Do budh aon chubhad an spás do 
bhí idir na seomradhuibh beaga, agus an 
spás don taoibh oile aon chubhad :-agus na 
seomradha beaga sé chubhaid don teabibhta, 
agus sé chubhaid don taoibh oile. 

18 Do thomhais sé. annsin an genta 
6 mhullach aóinseomra bhig go mullach , 
seomra oile: do budh cúig cabhaid fhith- 
chiod a leithead, dorus ar aghaidh dhoruis, 

. 14 Do riune sé íos postadha thrí bhfith- 
chid cubhad, eadhon go posta na cúirte 
tanchioll fa ccuáirt an gheata.  - 

15 Agusdo bhí caógad chubhad ó aghaidh 
gheata an dula a steach go haghaidh 
phóirse an gheata a stigh 

16 do bhádar fuinnéoga cumhga 
ris n& seoinradhuibh beaga, agus ré na 
bpostuighibh táobh a stigh don gheata, 
timchioll fa ccuairt, s mer an ccéadana 
ms na báisighbh: agus do bhádar 
fuinnéoga tirnchioll fa ccuairt táobh a istigh: 
agusar gácháon.phostado bhí.crann pailme, 

174 Annsin rug sé mé don chúirt amuigh, 
agus, féuch, do bhádar seomradha, agus 
pábhail déunta don chúirt timchioll fa 
ccuáirt: agus do bhí tríochad seomra air 
an bpábháil. 

18 Agus on phabháil ré taúibh na 


ngeatadhthall as coinne leithne na ngeatadh 


do lú sin an pábháil íochtarach, 

19 Annain do thomhais sé a leithead ó 
aghaidh thosaigh an gheata íochtair go 
nuige idh 'thosaigh na cúirte dob 
fhaide a steach tííobh amúigh, céad cúbhad 
leath shoir agus leath thuéagh. ! 

9290 4 Agus do thomhais sé geata ne 
cúiirte amuigh, noch fhéachus leath thúaigh, 
a fhad, agus a leithead. 

21 Agus do budh a trí a sheomradha 
béaga air AE taoibhhe, us At air ag 

8 


an teamnpuill. 
ttaóibh oile; s do bhí a phostadha 
agus a himtádha do réir thómhais an 
chéidgheata: do bé a fhad caogad cubhad, 
agus a leithead cúig cubhaid fhithchiod. 

99 Agus do bhádar a bhfuinnéoga, agus 
a náirsiodha, agus a ccrainn pailme, do 
réir thomhais an gheata noch fhéuchus 
leath soir; agus do chúadar súas chuige lé 
seacht ccoiscéime; agus do bhádar a 
féirsidhe as a ccoinne. 

23 Agus do bhí geata na cínrte a sti 
tháll as coinne an gheata atá leath thuil ; 
.agus leath shoir; agus do thomhais sé ó 
gheata go geata céad cubhad. 

g4 dlí Tar éis sin thug sé mé don leath 


theas, agus féuch geata leath theas : agus 
do th is sé a phostadha agus a áirsi 
do réir na ttomhas so. : 


25 Agus do bhádar fumnéoga ann 
agus iona áirsighibh timchioll fa ccúairt, 
cosmhuil ris nA fuinnéogaibh sin: budh 
chogad cubhad a bhfad, agus a leithead 
eúig cubhaid fhithchiod. 

26 Agus 4o bhádar seacht ccoiscéime 
do dhul súas chuige, agus do bhádar a 
8irsighe as a ccoinne sin: agus do bhádar 
erainn phailme ann, &on air an ttáobhsi, 

mins ttaeibh oile, air a phost- 

uibh. 


97 4 Agus do baí annsa chúirt a gheata, 
stigh leath ris a SAEIBh: thonas agus do 


“ thomhais sé 0 gbeata ta leath theas 
séud cubbad. Si Bow : 

,. 928 Agus SEA ae An Bhi a soiá 
leath ris an ngeata theas: agus H 
thomhais sé an geata theas do reir na 

as 50; 

29 Agus a sheomradha bheagasan, agus 
a phostadha, agus a $4irsighe, do ir na 
tiomhas so: agus 4o bhádar fÍuinneóga 
ann niáiSh som aoibh : timchioll fa 
ecuúut: c Cu air i 
cubhaid fhithchiod air leithead.” phá 

830 Agus do bhádar na hAirseadha- 
timchioll fa ccúairt cúig cubbaid fhith- 
ehiod ar fad, agus cúig cubhaid ar leithead. 

51 Agus do bhádar a $Sirsighe leath ris 
an ccúirt amuigh; agus cráinn pailme air 
a phostadhaibh : agus ocht ccoiscéime iona - 
dhul sGas. - ! 

. 884 47 Agus sé mé an ccáirt 
dob fhaide a Beach leath abair: agus 
do thomhais sé an geata do réir na 
hin si “- 

838 Agus do bhádar a sheomradha beaga. 
agus a phostádha, agus a frirsighe, do réir 
na ttomhas so: agus dó bhádar fui 
mh agus lona $irsi bh timchioil fa 
CcuÁáirt : cubhaid a $ 
cúig cubh id Chithchiod a leithead.” Bi 

84 Agus. do bhádar a &irsighe leath ris 
an ccúirt amuigh á agus crainn pailme 

T0 


ESECHIEL.- 


Seomradha es teampail. 
air a phostadhuibh, air an ttaoibhs), agus 
air an ttaoibh oile: agas ocht ccoiscéime 
íiona dhul súas. ' 

35 Agus thug sé don gheata thfiaigh 
mé, agus do thomhais sé í do Féir na 
ttomhasso; 

Shil a sheomradha heaga, a 

LE a airsighe, SS IA 
Sheorhh tú machuoll fa ccuairt: cRogad 
cubhad air fhad, agus cúig cubhaid 
fhithchiod manna 

87 Agus do r a phostadha leath 
ris an ccúirt amuigh; agus crainn pailme 
air a uibh : air an ttaóibhsi, agus 
air an ttaoibh oile, agus -ocht ccoiscénnae 
ag. a dhul súas. : 

38 Agus do bhádar a sheomradha agus. 
a dhula a steach láimh ré postadhaibh 
sr ngeatadh, ann ar níghiodar a noíráil 
oisge. 

39 4 Agus do bhí a bpóirse an gheata 
dha chlár táoibhse, agus dha chlár don 
taóibh oile, do mharbhadh na hofrála lossge 


Orra agus na hoírála peacuidh agus na 


hofrála sá : : 
40 Agus ag an ttéobh , mar théid 
dúine súas ag dul a s an 


thúaigh, do bhádar dhá bhórd; agus ar an 
ttaóibh oile, noch do bAí ag póirse an 
dha bhórd. 

41 Do bhádar ceithre buird air na 
ttéobhasn, ceithre buird don téoibh 
oile, lé taóibh an gheata ; ocht mbuird, air 
a marbhaidís a níodábartaa. 

48 Agus do chlochaibh snoighte na 
ceithre baird chum na hofrala loisge, 


. cubhad go leith ar fad, agus cubhad go 


leith air leithead tad, agus áon chubhad ar 
Girde: air a leagaidís mar an ccéadna na 
hionstrumente le marbhaidís a nofráil agas 
a níodhbairt loisge. . 
sEIBhha bhádar crúcaidh, do leithead 
baise, as Ac aehaaaa ghais 
tirachioil fa inas agus do bhí feon 
bia, dhi hnGEHÚ Somhnanh 

44 4 Agus taóibh a mu 
a stigh 40 fóádar séomradha air lochd ceóil 
annsa chúirt dob fhaide a steach, noch “eo 
bhí ré taóibh an ta thuáigh; agus do 
bhí a radharc leath ris an deisceart : Ron 
gé seAACL BC onóra sboir agus do bhí a 
radharc budh thuáigh. 

45 a dubhairt sé riom, An 
seomraso, a bhfuil a radharc leath ris an 
deiscert, és leis na sagartaibh é, lucht 
coimheada chéraim an tighe. . 

46 Agus is leis na sagartaibh an séomra 
a bhfusl a radharc leath ris an ttaáisceart, 
lucht coimhéada chúraim na haltóra : 
sséad sin mic Shadoc a measc mhac Lébla, 
noch thig a ngar don TIiGHEaARNA do 
mhiniostralacht d6. ! 


1 


Óibreacha agus seomradha 

47 Marsin do thomhais sé an chúirt, 
€éad cubhad air fad, agus céad cubhad ar 
leithead, ceathairbheannach ; agus a naltóir 
as coinne an tighe. i | 

48 ff Agus thug sé mis! go póÓirsi an 
tighe, agus do thomhais sé gacá posta don 
phóirsi, cúig cnbhaid air an ttaóibhsi, agus 
cúig cubhaid air an ttaóibh oile: agus do 
bé leithead an gheata trí cubhaid don 
taóibhsi, agus trí cubhaid don taóibh oile. 

49 Budh é fad an phóirse fithche cubhad, 
sgus a leithead 8on chubhad déag; agus 
thug sé misi gus na coiscéimibh iona 
ndeachadar súas chuige: águs do bhádar 
piléir ag na postuibh, Aon don táobhsi, 
agus aon don táoibh oile. 


' CAIB. XLI. 
Cuma fioghardha an teampuill na lean. 
mhuinn amach. 
NA dhláigh sin thug sé mé chum an 
teambuill, agus do thomhais sé na 
postadha, sé cubhaid ar leithead air an 
ttaóibhse, agus sé cubhaid ar leithead 
don taoibh oile, noch dob & leithead an 
tabeirnacuil. . ; 

4 Agus do lé leithead an doruis deich 
ccubhaid; agus dob ad taúibh an doruis 
Óig, cubhaid ar fúontaóibh, agus cúig 
cubhaid don taóibh uile : agus do thomhais 
sé a (had, ceathrachad cubhad: agus a 
leithead, fithche cubhad. : 

S Annsin do chusdidh sé a steach, 8 
do thomhais sé a an dorúis, dh& 
chubhad ; agns an dorus, sé cubhaid ; agus 
do bé leithead an doruis, seacht ccubhaid. 

4 Marsin do thomhais sé a fhad fithche 
cubhad ; agus a leithead, fthche cubhad, as 
Coinne an teampuill: agus a dubbairt sé 

'riomsa, [sé so an fíonad ro naomhtha. 

5 Na dhiáigh sin do thomhais sé balla 
an tighe, sé cu.haid; agus do bé leithead 
Each seomra táaóibh, ceithre cubhaid, 
timchioll fa ccuáirt an tighe air gach 
taóibh. 

' 6 Agus do budh a trí na seomradha 
taóibh, ós cionn a chéile, agus tríochad a 
nórd; agus do chúadar a steach annsa 
bhalla noch do VAá don tigh do na seomradh- 
uibh ttaóibh timchioll fa ccuáirt, chor ge 
pgreamuidís, acht ní raibh greim air bioth 
aca a mballa an tighe. : 


7 Agus do bhí foirleithne, agus casadh 


fa ccufirt a ccomhnuidhe súas chum na 
seomradha taóibh: óir do chuáéidh casadh 
timchioll an tighe súas a ccomhnuighe 
timchioll an tíghe fa ccuairt: agus meisin 
do bhí leithead an tighe súas, do mhéuduigh 
sé ón (seomra íochtair gus an tseomra dob 
8irde ag an lar. 

8 Do chonnairc mé fós 8irde an tighe 


tuimcbhioll fa ccuáéáirt: do be bunáit na 
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CAIB. XL1. — ' 


. an teampuill, 
seomradha ttaóibh siat iomlén shé ccabha4 


móra, 

9 Do budh cúig cubhaid, tuighe an 
bhalla, noch do báí don tseomra taóibh 
amuigh : agus do bé ionad na seomradha 
ttaóibh noch do bAí a stigh an chuid db 
fagbhadh. 

10 Agus do' bhí taitsinge fhithchiod 
cubhad idir na eacha itisichioit fa 
ctuairt an tighe air taoibh. 

11 Ara by bhí doitsi. na seamtadha 
ttaóibh leath ris a náit do fáaebhadh, 
8ondorus don leith thaiahr sgus dorus oile 
don taióibh theas: agús do bé leithead na 
h&éite do féágbhadh cíng cubhaid timchioll fa 
ccuáirt. ! 

19 Anois do bhá an teaghais do bhí as 


'coinne na háite ar-leith annsa chionn leath 


shíar seachtmhoghad cubhad ar leithead ; 
agus do bhí cúig cubhaid ar thiuighe & 
mballa na teaghaise timchioll fa ccuáit, 
agus do bé a fhad nóchad cubhad. 

13 Marsin do thomhais sé an tigh, céad 
cubhad ar fad; agus a náit ar leith, agus an 
Siaghais; gun a bhalladhuibh céud cubhad 
air íad. 


14 Mar aú ccéadna do bé leithemd 


sciaiR an tighe, agus na háite ar leith don 
taói 


bh shoir, céud cubhad, , . 

15 Agús do thomhais sé fad na teaghaise 
thall as coinne na háite ar leith noch dó 
bh taóibh shíar dhi, agus a cÚinnidhe 
céud cubhad, air thaóibh agus air &h 
ttaoibh oile, maille ris an tteampall a stigh, 

s póirseadh na cúirte ; . 

16 Do bhí postadha an doruis, Agus 
da fuinnéoga cumhga, agus na hionaid 
spaisteoireachda timchioll fa ccuáirt air 
a ttrí lofta, thall as coinne an doruis, 
foluighthe le hadhmad timchioll fa ccuáirt, 
agus air anttalamh súas gus áfúinne an ah 
agus do óAádar nafuinneoga ar na bhfolach; 

17 Agus an náit ós cionn áúí dorais, 
eadhon gus an dtigh do bfhaide a steach, 
agus a muigh, agus ris an mballa uile 
timchioll fa ccuairt táobh a stigh agus 
amuigh, maille ré tomhas. 

18 Agus do rinneadh é le cherabinibh 
agus le crannuibh pailme, iondus go raibh 
crann pailme idir cherub agus cherub; 
agus do bhí dhá aghaidh air gach aóin 
cherub . 


; ' 
19 lIondus go raibh aghaidh dhuine 
lcath ris anccrann peilme dauintaóibh, agus 
aghaidh leomhuin óig leath ris an ccrann 
pailme don taóibh oile: do óAíá sé déanta 
air feadh an tighe timchioll fa ccuáirt. 

80 Do bhí cherubínigh ar na ndéanamh 
agus crainn phailme ón ttalamh go hós 
cionn an doruis, agus aí” bhalla 
teampuill. : 
431 Do bhádar. postadha au: teanpuill 

3 D2 


, 


'coinne na pábhála do bhí 


Éeomradha sa sagart. ESECHIBL. " Tomhas na cuirte coitchinne, 
ceathairbheannach, ogus adhaigh na bhí annsa chúirt amuigh cáogad cubbad : 
sanctóra; taisbeanadh an (áoin mar 43gus, féuch, as coinne an teampuill do 
thaisbeanadh “rose. bhádar céad cubhad, 


eo -Do bhí a naltóir mbaide trí cubhaid 
ar $irde, agus dhá chubhad ar fad; agus 
do bhí a beanna, agus a fad, agus a balladha 
dadhmad : agus a dubhairt sé rom, [sé 
go an bóid atá a bhfíaghnuise an 'Tiog- 
EARNA. 

93 Agus do bhí dhá dhorus air an 
tteampall agus air án tsanctóir. 

84 Agus do bhí dhá dhuilleóig aig gacá 
dorus don dá dhorus, dhá dhuilleoig fúltc ; 
dhá dhAúilleiig dhondorus, agus d 
ahuilleóig don 4orus oile, 

25 Agus do bhá déunta orra, air dhoirsibh 
an teampuill, cherubinigh agus crainn 
phailme, amhail do rinneadh air an mballa; 
agus. do bhádar cláruigh uugha air aghaidh 
an phóirse ggsch 

26 Agus do bhádar fuinnéoga cumhga 
agus crainn phailme air án ttaÓi hái agus 
air an taóibh oile, air thaobhuibhan phóirsi, 
agus air sheomradhuibh taoibh an tighe, 
agas cláruigh tiúgha. 

CAIB. XLII. 
Cumadóireacht sNaóitheamhuil an teamp- 
will, ar na crioch nughadh. 


Asme thug sé amach mé gus an 

ccúirt amuigh, an slighe leath ris 
an ttuáisccfrt : agus thug sé a steach do na 
seomradhuibh mé do pi thall as ccoinne 
na háite ar leith, agus do bhí Ós coinne an 
tighe leath ris an leith thuáigh. 

2 As coinne fhad chéad cubhad, do bhá 
an dorus a ttuúiigh, agas a leithearl caogad 
cubhad. 

3 Thall as coinne na bhfithchiod chubhad 
noch do bhí don chúirt a stigh, agus thall as 
on chúirt 
amuigh, do bhá ait spaisdéorachda ar 
aghaidh $ite spaisdéorachda a tuí teagh- 
aisibh. | , 

4 Agus do bháas coinnena seomradhibh 8it 
dairaiosiimsisr deich ccubhaid ar leithead 

h a stigh, slighe áon chubhad; agus a 


”. npdoirsi leath ris an ttuáisceart. 


5 Anois do budh giorra na seomradha 
Gachdair: óir dob &irde na hionaid 
spaisteoireachda n& iadso, náid na híoch- 
taruigh, agus nh lár an tighe. 

6 Oir do bhádar a ttrí staigArighibh, 
acht ní rabhadar piléir aca amhuil pileir na 
ccúirteann : uimesin do cumhgaidheadh a 
naobair ut is mó n& an tíochtar agus na an 
meadhon ón ttalamh. 

7 Agus do bhí cáogad cubhad a bhfad an 
bhalla do bhí amuigh, thall as coinne na 
seomradh, leath ris an ccúirt amuigh air 
aghaidh thosuigh na seomradh. 


'Na seomradha budh 


0 Agus faoi na seomradhuibhsi do bhí 
dul a steach don taóibh shoir, mar id 
&on chuca, Ón chúirt amuigh. 

40 Do bhádar na seomradha a ttiuigb- 
eadas bhalla na cirte leath ns a noirthear; 
thall as coinne na háite ar leith, agus thall 
as coinne na hoibre. 

11 Agus do bhí an tslighe as ccoinne a 
ccosamhlachd thaisbéanta na seomraá 
noch do bhí leath ms an ttuúisceart, 
ccomfhad ríu, Hh8s coimhleathan ríu: 
ngus do bhí a nimtheachta amach uile 
aráon do réir a nimdhéanta, agus do réis a 
ndaoruis. 

19 Agus do réir dhoruis na seomradh 
do bhá leath ris au. ndeisceart do bhá dorus 
a ccionn na sligheaúh, an tslighe go díreach 
as coinne an bhalla leath na. a poirthear, 
mar théid aon a steach ionta. 

15 4 Anusin a dubhairt seision riomsa; 
thufigh agus na 
seomradha budh dheas, atá as coinne g& 
háite ar leith, is seomradha náomhtha ind, 
mar a níosuid na sagairt thig a ngar don 
'TíoucAnsA na neithe ro náomhtha: 
annsin cuirid siad na neithe ro nom póis ra 
agus a nofráil bídh,agus a no phea 

us a nofráil sháruighthe; oir is naomhtha 
a náit. ' 

14 An tan rachaid na sagairt 1outa 8 
steach, annsin ní rachaid siad amach as 
a náit naomhtha don chóirt amuigh, acbs 
leacfuid a néaduighe annsin iona rpinios- 
traluid ; Óir atáid páomtha; agus cuirúidh 
a néaduigMge eile orra; tiucfaid a 
pgar do na neifáibhe noch bheanas ns an 
bpobal. : 

15 £ Anois an tan do chríochn sé 
tomhas an tighe a stigh, thug, sé amach mé 
léath ris an ngeata e bhfuil aradherc leath 
goir, agus do thomhais ia ccuáirt é. i 

46 Do thomhais sé an táobh shoir leis 
an tslat thomhais cúig chéad siat, leis an 
tslait thomhais timchioll fa. ccúairt. i 

47 Do thomhais sé an taóibh th 


cúig chéad slat, leis Sn tslait thomhais 
timchioll fa ccúairt. : 
18 De thomhais sé an taéibh theas, 


cuig, chéad slat, leis an tslait thomhais. 
19 Dáil! sé fa ccuáirt gus an 
shíar, agus do thomhais sé cúig chéad siat 
leis an tslait thomhais. 
920 Do thómhais sé : 
táobhuibh: do bhi balla aige timchioll fa 
ccubirt, cúig chead slut air fad, sg— cúig 
chéad ar leithead, do dhéanamh . - 
the eidir an tsanctóir agus a hÁit u 
náomhthas 


é air na ceithre 


8 Oír do bá tad na seomradha noch do 
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iileadA glór Dé 


CAIB. XLIII. 


Náomhuighidh Faghnaise lonnracha Dé, a 
theampu(í féin gu bráth. 


A dhiéigh sin thug se chum an 
gheata mé, an geata fhéuchus leath 
geir: 

9 Agus, féuch, tháinic glóir Dé Israel 
me an tslighe a noir: agus do bhá a fhuaim 
amhuil fuáim mhóráin uisceadh: agus do 
lomnrigh an talamh le na ghlóir. 

8 A do bhí do réir thwisbéanta 
na fise Booehoihaie me, eadhon do réir 


na ífise do chonairc mé an tan tháinic mé 


do scrios na caithreach : agus bá cosmhul 
mna hse ris an bhfis do chonnairc me ag 
eruth Chebar; agus do thuit mé air 
magháidh.- 

& Agus tháinic glóir an TrowranyaA don 
tSgh a slighe an gheata a bhfuil a radhmrc 
don leeth shoir. 

.5 Marsin do thóig, en spiorad súas mé, 
agas thug don chúirt dob fhaide a steach 
mé; agus, féuch, do líon glóir an Tiog- 
gEARNaA antigh. - 

6 Agus do chGóalaidh iné é ag labhairt 
riom amach as anttigh; agus du sheas an 
duine laimh riom. 

7 4 Agus a dubhairt sé riom, A mhic an 
duine, hit mó chathaóise ríogha, agus áit 
bhonn mo chos iona náitreocha mé an lár 


chloinne Israel go bráth, agus mainm . 


néíomhtha, ní sbaileochuidh tigh Israel ní 
as mó, neachtar dhiobh, nó a righthe le nn 
striíopachus, nó le conablachaibh a ríogh 
ona uáitibh : | 

0 A suighioghadh a tairseach ag mo 
tháirseachaibheí, agus a bpostadh ag mo 
fhéstadhuibha;, agus an bhella eadrum féin 
abus íad, do thruáilliodar cheana mamm 
géomhtha le na ngréáineamhlachdaibh do 
rinneadar : uimesim de dhíothlaithrigh mé 
fád ann mfeirg. 

9 Anois cuirdís úatha a stríopachus, 
apus conablacha a mogh, a bhfad uáim, 
sui. dhéana mé comhnuighe jona lár 

10 $ A mhic an duine, taisbéin an tigh 
éo thigh Israel, iondus go mbíe náire a 

h-orrma: toimheidíe an sompla. 

11 Agós m& bhíd náireach fa nuile ná 
d& ndéarnader, taisbéin cuma an tighe 
Ghóibh, agus a ghleus, agus a dhul amach, 
agua & theacht a steach, agus a uile fhoirm, 
8£uS 8 uile órduighthe, agus a uile chuma, 
agus a uile dhlighthe : agus scnebh iona 
railharc é; chor gob a aaiáha uile si a 
uile fhoirm, agus a órd i 
go ndéanuid siad fad. bai Bás 

13 Isé so dhgheadh an tighe; Air 

théonnas 


mhullach an tsléibhe biúúiih a 


CAIB. 


XLIL : sas teanpaóil. ' 
iomlán fa ecuáirt ro nReomhtha. Féuch, 
isé so dligheadh an tighe. 

15 4 Agus síad so tomhais we haltóra 
do réir na ccubhad: Js cubhad agas 
leithiod baise an cabhad; eadhon budh 
cabhad a íochtar, agus a leithne cubhad, 
ggus budh réise a imeal agá bhrúachaibh 
timchioll fa ccuféirt: agus bwdA í so cuid 
is áirde do naltóir. 

14 Agus báidh dha ehubhad Ó níochtar 
ar an ttalamh go nuige an suighiughadh 
íochtarach, agus éonchubhad a leithne; 
agus Ón tsuíghinghedh is lúgha gus an 
tsuíghiughadh is mó ceithre cubhaid, agus 
a lethne 8onchubhad. 

15 Marsin fwdh ceithre cubhaid a nait- 
Óir; agus ó naltóir agus Ós a chionn báidh 
ceithre beanna. 

16 Biáidh a naltúr dhé cubhad déag 
air fad, a dó dhéag ar leithne, ceathair- 
bheannach iona eeithre ceathrámhnuibh. 

17 Agus báidh an suígheachadh ceithre 
ewbháid déag eir fad agus a ceethai 
airieithead am a choirneuluibh; acus óndh 
leeth chubhád a hiomaiol fa ccuáirt; agus 
budh cubhed fe ccuairt e hiochtar ; agus 
féuchfuúuid a staíghreadha leath shoir. 

18 4 Agus a dubhairt sé riomsa, A mhic 
an duine, is marso a deir an Tighearna 
Dra; Isíadso órduighthe ne haltóra annsa 
ó a ndéanuid í, dofrail íodhbartha loisge 
uirre, agus do chrothadh fola uirre. 

19 Agus do bhéara tá do na sagartabh 
na-jebhítigh bhíos do shíol Ghadoc, noch 
thig a ngar dhamhsa, do mhiniostralache 
damh, a deir an H: hearna Dia, bulóg óg 
mar ofráil pheacaidh. 

20 Agus glacfaidh tú dá fhail sim, agus “ 
cuirfe tú air a cheithre bheanmuibh,agus aip 
cheithre coirnéuluibh an tsuidheachadh; 
agus air a nimiol timchioll fa ccuáirt : is 


marso ghlanfas tú acus tú é. . 
g1 Glacfa tú fós bulóg ma heiréla 
peecaidh, agus loisgádh tú annsa n$Ait 


orduighthe é don tigh, téobh amuigh don 
ir. - 

99 Agas air an dará lá oiréaiúdh t& 
meannáún do na gabhruibh gan cháidhe mar 
efráil pheacaidh ; agus glanfuid a neltóir, 
giar do ghlanedar á leis an mbulóig. - 

hi “é Spiograisasea said ha 
ofráilúbh ulóúg óg gan chán 
reithe as an ttréad gan toibhéim. Bád 

24 Agus ofráilhdh tú íad a lathair an 
TirouransNa, agus teilgúid na sagairt saland 
evra, agus olfálfuid sáas íad mar ofrail 
loisge don TrougARNa. 

925 Seacht lá hgireiy tá gach aon l& 
gabhar sr i phencadh: gléasíúid 
séadsan fós bulúg Óg, egus reithe as. awe 
ttréad, gan cháidhe. . 

96 Glunfúid sod a Bhain 


- i 





“é 


An geata leathshoir ! 
us fírníamhfuid í ; agus beinnochuid íad 
éin. 

2T Agus an tan chríochnochthar na 
Jaethesi, aseadh bhías air, a nnochtmhadh 
lá, agus mar sin súas, go ndéanuid na 
sagairt bhur nolrala loisge air a naltoir, 
agus bhur nnfrála síothchána ; agus géabha 
mial sibhsi, a deir an Tighearna Dia. 


. CAIB. XLIV. 
No daóine, agus an tslighe rachus a steách 
don náomh-sosdadh. 


. & NN sin thug sé mé ar mais a slighe 

gheata nas anctora amuigh noch 
fhéuchus leath ris an ttaóibh shoir; agus 
do bí sé druite, 

9 Annsin a dubhairt an TIGHEARNA 
riom; Biáidh an geataso druite, ná 
hoisceoltar é, agus ní rachuidh duine ar 
bith a steach ann ; do bhrígh go ndeachuidh 
an TIíGHEARHNa, Día Israel, a steach ann, 
uimesin druidfighear é, 

8 is don phrionnsa at sá; suidhúdh an 
rionnsa ann, dithe aráin as coinne an 
IGHEARNA ; rachaidh se a steach a slighe 

phóirse an gheatasin, agus rachaidh amach 

ge slighe cheadna. .- 

' é 47 Annsin thug sé mé a slighe an 

éire thuáigh as coinne an tighe: agus 
amhairc mé, agus, féuch, do líon gloir an 

TíongaAgRNa tigh an TIGHEARNA : agus do 

thuit misi air maghaidh. 

5 Agus a dubhairt an TícugaRgNA riom, 
A mhic an duine, comharthuigh go maith, 

us féuch led shúilpibh, agus cluin led 

lúasaibh a nuile ní a déara misi riot a 
ttaobh órduighthe thighe an TIGHEARNA, 
agus a dhlighthe uile; agus comhatthuigh 

p maith dul a steach an tighe, maille re 
orciiiori FI baaH 

6 sa ris an ing chog- 
thuigh, edhon re tigh Jsrael, Is marso a 
deir an Tighearna Dia ; O sibhsi a thigh 
Israel,go madh lór libh a Sdeacnabhair dá 
bhur nuile ghráineamhlachraibh, 

7 A náit a ttugabhair coimhthighidh, 
gan timchil dh iona ccroidhe, agus 

timchillghearradh ionas bhfeói, do 
Bhain ann mo shanctóirse, dá thrusilleadh, 
eadhon mo thigh, an tan ofráilth 


en méuthus agus-a nfuil, agus do bhrisiodar 
goo chunn do bhrígh bhur npile 
ghráineamhlachtasa. 


' 8 Agus nér choimhéadabhair cúram mo 
peithe náomhthe ; acht do chuireabhair 
€oimhéuduighthe mo chúraim ann mo 
ghanctóir ar bhur son féin. 
9 4 Is marso a deir an Tighearna 
Dua; Ní rachuidh coimhthigheach ar bith 
peimhthimchillghéarrtha a. gcroidhe, 
peimhthimchillghéartha a bhfeóil, asteach 
Én mo shu Fa choimbightheach 


FAECHIEL. 


'djo dhéanamh oifige s 


. don phrionnag, 
ar bioth dá bhfuil a measc chloinne 
Israel. 

10 Agus na Lebhítigh dimthigh a bhfad 
uúiim, an tan do chuáidh ]srael ar seachran, 
noch do chufidh ar seachran a ndiaigh a 
niodhál ; iomchoruid síad a néigceart féin. 

11 Gidheadh béid síad na seirbhiseach- 
uibh ann mo iagriid, ar na mbeith a 
ocúram atadhuibh an tighe, agus 
sminíostealacht annsa eh mura ti: 
nofíráil loi a níodhbairt don phobal, 

heir són a ccoinne do mhiniaos- 
trálacht dóibh, 

129 Do bhrigh gur mhuiostraladar 
dhóibh a SE nuise a niodhal, agus go 
ttugadar air thigh Israel tuitim a neigceart; 
uimesin do thóig mis: súas mo laimh na 
naghaidh, a deir an Tágheama Dia, agus 
iomchóruid siad a neigceart. 

18 Agus ní thiucfuid síad am ghassa, 
agairt dhamh, no da 
theacht a ngar éinneithe dom neithibh 
néomhtha, annsa nsáit ronáomhtha : acht 
iomchoruid a náire, agus a ngráineamh- 
lachta do rinneadar... - 

14 Acht do dhéana misi coimhéuduigh- 
the cúruim mo thighe dhíobh, chum a uile 
sheirbhíse, agus chum a nuile ní dá 
ndéantar ann, i 

15 “9 Acht ducfuid na sagairt na 
Lebhítibh, mic Shadoc, noch do choimhéad 
cúram mo shenctóra an tan do chuádar 
clann Israel! ar seachrán uaim, am ghar do 
mhiniostralachd damh, agus seasluid am 
fhiadhnuise dofráil an uthuis agus na 
fola dhamh, a deir an Tighearna Dra : 

16 Rachfuid ann mo shanctúóir, 
tiucfuid anaice mo bhuird, do fhriotholamh 
dhamh, agus cuimhdeochuid mo chúram. 

. 17 4 Agus tiucfuidh a ccrích, an tan 
rachfuid a steach a ngeata na cirte a 
stigh, éideochar íad lé ach lín; agus 
ní bhiéidh olana ar bioth orra, an 

bhéid miniostralacht a ngeatadh na 
Cúirte is faide a steach, agus taobh a stugh. 

18. Biáidh buinéaid Íín air a cceannaibh, 
agus, biaidh brístighe in aca air a leasrach- 
uibh; ní chriosJochuid éad féin le héinní 
dá ttuubhra alluss A-a á 

19 Agus an tan rachuid síad amach doa 
chúirt amuigh, eadáon dan chúirt is faide 
amach chum an phobail, cuirid síad díobh 
a néaduighe ann ar whiniostraladar, 

s leagtuid íad annsna seomradhuibh 
tha, agus cuirid éadach oue u i 
agus ní aéomhthochuid: síad an pobal le 
ga néadach. .. i 
. 90 Ní má bhéarrúid a ccinn, nó 
fhuileonguid a locadha díás fada; beanfuid 
8 ngcrúag amháin díobh. . ! 
' 91 Ní mó ibhios t ar bioth fion, 
&a tan racheid don chúirt is faide a steach, 


Glacthar clann Sadock. 


299 Ní mo ghlacíuid baintreabhthuigh 
mar mhnáibh, nó an bhean chui 
ar siubhal : acht do bhéaruid maighdíona 
do Saoithe Israel, nó baintreabhthach 
ag$8 raibh sagart roimhe. 

93 Agus teagóscuid dom phobal an difir 
idir an nóomtha an neamhnáaomhtha, 
spus do bhéaruid air dhaóinibh eidir- 

ealughadh idir an ghlan agus an neamh- 


ghlan Scan 

94 Agus a nimreasain seasfuid a 
mbreitheamhnus; agus do bhéaruid breath 
air do réir mo bhreitheamhnuisi: agus 


mo dhligheadh mo 
reachta ann muile chruinnighthibh; agus 
náomhthochuid mo shaóire. i 


' 95 Agus ní thiucfúid a naice chuirp 
mairbh ar bioth dhá ttruaéilleadh féin : acht 
ar son athar, nó mathar, nó ar son mic, no 
inghine, ar son dearbhrathar, no deirbh- 
sheathar ag nach raibh fear, is féidir léo 
tad féin do shalchadh. 

96 . tar éis a ghlanta, 8ireomhaidh 
sé seacht lá dhó féin 

97 Agus annsa ló a rachuidh se a 
steach san tsanctóir, don chúirt a etigh, 
do mhiniostralacht annsa tsanctóir, ofráil- 
fédh sé a ofráil pheacaidh, a deir an Tigh- 
earna DIA. - ' 

98 Agus biáidh sé aca na oighreacht : 
$s misi a noighreacht: agus sá Chinbhac. 
thaoi séalbh ar bhith dhóibh a Nisrael: ss 
misi a sealbh. : 

99 phas ge a Son aabaiih, agus 
a noíráil cail a noíráil sháruigh- 
the ; agus budhléosana: nuile ní iodhbartha 
a Nisrael. 

80 Agus budh leis na sagartaibh, tosach 
chéad thoraidh a nuile ie asta a 
nuile oíréil do nuile sAórí, dá bhur níodh- 
barthaibh: do bhéarthaói íós don tsagart 
tosach bhur ttáos, chor go ttiubhra sé air 
an m uidhe ann do 


34 Ní íosfuid na sagairt déinní éugfas 
úadh féin, nó réabtha, mas éun é no 
beathach. 


CAIB. ALVY. 
Roinn mhisdicthe / inn na sancióra, 
6 na caithreach, T an phrionnsa; 
9 agus reacht na bprionnsa. 


ILLEAMH oile, an tan roinnúidhe le 
-crannchar an tír mar óighreacht, 
ofrailéidhe oíréil don TícngaRNa, roinn 
náomhtha do níearann: bwudA é a Fhad 
ei pá fhithchiod siat, agus budh é a 
le deich míle. báidh so 
néáomhtha iona uile theorannuibh timchioll 
fa ccuáirt. 
9 i Tn ae chéad ar fad 
arson na Nuctóis, AS re cíig chéad 


CAIB. XLV. 


Rona na tire. 


ar leithiod, ceathramhnach timchioll ía 
couairt; agus ea cubhad timchiol! fa 
ccufirt a ccuimínibh. 

3 Agus don tomhas so toimheosuidh 
tú fad chúig míle fhithchiod, agus deich 
míle ar leithead : agus annsin an 
tsanctóir agus a náit ro néomhtha. 

4 Biaidh cuid reir a phinénaa 
aig na sagartaibh seirbhísigh na sanctórn, 
och thiucfas a ngar do mhiniostralacht 
don TíGHEARHaA : agus biúáidh na háit agá 
ttighthibh, agus na héit náomhtha don 
tsanctóir. 

5 Agus. fos na cúig mhíle fhithchiod ar 
fad, agus na deich mile ar leithiod, biaid a 
na LLabhítibh, seirbhísigh an tighe dhóibh 
féin, mar sheilbh do fhithchid seomra. 

6 4 Agus óirdeocha sibh seilbh na 
caithreach cuig míle ar leithiod, agus 
cúig mále fhithchiod ar fad, thall as 
coinne oírála an phoirsiúin náomhtha: 
biéidh sé ag tigh Israel aile. 

7 4 Agus btáidh poirsiúin ag an bprionnsa 
air éontaóibh agus air an ttaóibh oile 
dofréil an phoirsiúin náomhtha, agus do 
sheilbh na caithreach, as coinue oírála an 
phorsiúin náomhtha, as coinne sheilbh 
na caithreach, 6 náird shíar leath shíar, 
agus Ón ttaóibh shoir leath soir: agus 
buáidh an fad thall as coinne aóin do na 
poirsiunuibh, Ó nimiol shíar gus a nimiol 
shoir. ! 

8 Annsa bhíearann bhías a sealbh a 
Nisrael : agus ní shéireochuid mo phrionn- 
sadha ní sa mhó mo dhaóine; agus do 
bhéaruid an chuid oile don dúthaigh do 
thigh Israel do réir a ttreabh. 

9 4 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
Go madh lór libh, a pbrionnsadha Ísrael : 
athruighidh swáibh foireigion agus millt- 
eachus, agus déanuidh breitheamhnus agus 
ceart, ggus beiridh libh bhur bhfóirneart 
óm phobal, a deir an Tighearna Dia. 

10 Biaidh aguibh meadhe comhthroma, 
agus ephah comhthrom, agus bát comh- 
throm. i ' 

11 Biáidh an téphah agus an bát daóin- 
mhiosúr, chor go ccoinneochadh an bát an 
deachmhadh cuid do homer, an 

an deachmhadh cuid do homer: 
bifidh a miosúr sin do réir an homer. 

19 budh fithche gerah an secel : 
budh £ithche secel, cúig secel fithchiod, 
agus cúig secel déag, bhur maneh. 

159 Isiso a nofráil ofráilíidhe; an seiseadh 
cuid do ephah do homex chruithneachda, 
agus bhearthaói an seiseadh cuid do ephah 
do homer éorna : 

14 A ttáobh órduighthe na hola, an 
bát ola, ofráilúdhe an deachmhadh cuid 
do bhát ón chor, noch 4 homer dheic 
mbát ; óir is deich mbát an homer: ... 








Beacha na bprionnsadh, 


15 Agus áon úan as an ttréud, as dhá. 
chéed, as innbhior mhéuth Ísrael; mar 
ofrail bhídh, agus ofráil loisge, agus mar 
ofráil shiothchaáana, do dhéanamh ath- 
chairdís dhóibh, a deir an Tighearna Dia, 

16 Do bhéaraid uile dhaóine na tíre a 
nofrai] ar son an phrionnsa a JNísrael. 

17 Agas budh é cuid an phrionnsa oírála 
loisge, aeus ofrála bidh, agus ofrála dighe, 
do thabhairt úatha unnsna féustuibh; agus 
annsug reéibh núadha, agus annsna sab- 
bóidibh, ann uile shollamantachd thighe 
Israel : gléustúidh sceision a nofTáil pheac- 
aidh, agus a noíráil bhidh, agus a nofráil 
loisge, agus na hofrála síothchana, do 
dhéanamh athcháirdis do thigh [srael. 

18 Is marso a deir an Tighearna DIA; 
Annsa ciééidmhí, annsa chéadla don mhí, 
Each tú bulóg óg gan cháidhe, agus glan. 
uidh tá an tsanctoir : 

19 Agus gla-fuidh an ' sagart dfuil 
na hofrála peacaidh, agus cuirúdh air 
phostadhiibh an tighé á,eagus ar cheithre 
coirpéaluibh shuidhighe ne haltóra, agus 
air phostadhuibh gheata na cúirte is Íaide 
a steach, 

90 Agus is marsin do dhéana tú an 
seachtmhadh á don mhí ar son gach 
aonduise d& cciontuighiounn, agus ar son 
té bhios simplighe ; marsin siothchánfuidhe 
an 


21 Annsa chéidmhí, annsa cheathramh- 
adh la déag don mlu, biuáidh an cháisg 

sguibh, féusta sheacht |a ; arán gan loibhin 
'. áustar. 


292 Agus annsa ló gin gléusfuidh an 

ionnsa dhó féin agus duile phobal na 

ire bulóg mar ofráil pheacaidh. 

28 Agus seacht lá do nféusta uillmheocha 
sé oíráil loisge an TIíGHEARNA, seacht 
mbulóga agus seacht reithe gan cháidhe go 
Jaetheamhuil na seacht lá ; agus meannán 
do na gabhrubh go Jjaetheamhuil mar 
ofráil pheacaidb. 

24 Agus gléusíá se ofráil bídh eadhon 
éphah do gach bulóig, agus éphah don 
reithe, agus hin ola don ephah. 

25 Annsa seachmhadh mí —nannsa 
chúigeadh la dCag don mhí, do dhéana sé 
a leithéid sin a bhféasta na seacht lú, do, 
réir na hoírála peacaidh, do réir na hofrala 
Joisge, agus dó réir na hoffála bídh, agus 
do réir na hola. 


CAIB. XLVI ' 
Náomh-reachd an teampuill, ofson as 
phrionnsa, 9 agus an phobaill, 


S marso a deir an Tighearna Dra; 
Druidághear geata na cúirte is faide a 
gteach fhéuchus leath shoir na sé lá oibre; 
mchd oisceoltar é annsa tsabbóid, agus a Ió 
03 rae puáidhe biaid Le 06Cuils6s 
(1 


ESECHIEI. 


Reachd ná néáosne. 
2 "Agus rachaidh an prionnsa a steach a 
slighe phóirse an gheata táobh amuimh, 


us seasfuidh sé ag, posta an gheata, agus 
uillmheochaidh an sagart a oíráil loisge 
agus a oíráil shíodbchána, do dhéana 
sé adhra ag tairsigh aa : annsna 
Fe she anacha acht ní dr an 


8 Fó Coanina oh a saaite 
na tíre orus an pheata so a Tegh- 
nuise fa TíouEanRNa annsna sábbúidibh 
agus annsna reeibh núadh. 

4 Agus budh á oíréil loiage ofrálas an 

ionnsa don TIGHEARNA & ló na sáb-- 
búidd sé hoii gás, chiidhe, agus reithe 


gan toibheim. 

5 Agus budh a noífrái bidh do 
reithe, agus a 1! bídh do na búanuibh 
mar is féidir leis do thabhairt adh, agus 
bin ola leis an ephah, 

6 Agus a ló na gealuidhe nuáidhe bulóg 

toibhéhin, agus sé balúin, amgus 
reithe: béid síad gan cháidhe, 
uin us base sé ofríl hum: 
u agus ephah 
gach Shagnain do pa húanaibh amhail 
roitheachus & láimh chuige, agus hin ola 
leis an ephah. mm ! 

8. A an tan rachus an s 
each, rachaidh sé a- Slaáih a slibhe 
phóirse an gheata, agus rachaidh sé amach 
1ona shlighesion. tr. 

9 4 Acht a nuáir thiucfúd muinntir aa. 
tíre a láthair an TroGHngARNA annsna léas- 
tuibh sollamanta, an té rachus a steach san 
Ie thuíúigh san gheata dadhredh 
rachaidh sé amach a slighe an gheata 
theas; agus an té rachus a stceach a shghe 
an gheata theas rachuidh sé amach a slighe 
an gheata thuáigh: ní fhillfe sé a slighe an 
gheata a ttáinic sé a steach, acht rachaidh 
sé amach annsa gheata as a chomae. 

10 Agus an pronnsa iona meatlhon, & 
nuáir rachuid síad asteach,rachuidh seimon 
a steach; agus an tan rachuid siad mnach, 
rachuidh seision amach. 

14 Agus annsna féustuibh agus annsna 
sollamontaibh budh ephah a nofráil bidh 
leis an mbulóig, ephah leis an reithe, 
agus do na húaaibh m , 
airt, agus hin ola leis an ephah. 

19 Anois an tan uillmheochus an 

ionnsa, ofráil loisge thoileamhuil nó ofráil 
shíothchána go toileamhuil don Tiíca- 
EARNA, Oisceolmidh áon annsm dó an 
geata fhéuchus don leath shoir, agus 


.gléasfa sé a ofráil loisge agus a oíréla 


gíothchána, amhail do rinue sé a ló na 
sábbóide : annsin imecochuidh sé roimhe; 
agus tar éis a dhula amach draidínadh 


duine an 
38 tá go láocheamhuil 


rr — Wa "-A 


' gheata, go 
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Óireachd an phrionnsa. - CAIB. 
oiríúl loisce don TiíonaARsSA dúan don 
chéidbhlíadhuin gan cháidhe : gléusfa tú é 


gach aonmhoaidin. 


14 Agus gléusía tú ofráil bhídh dó gach 
aonmhaidip, an seiseadh cuid do ephah, 
agus an treas cuid do hin ola, do chamasc 
leis an bplur mín; ofráil bhídh a comh- 
puidhe maille re hórdughadh síorruidhe 
don TIGHEARNA. 

15 Marso ghléusfuid síad an túan, 
agus a nofráil bhídh, agus a nola, gach 


” 8onmhaidim mar ofráil gnáthuidh loisge. 


16 9 Is marso a deir an 'Fighearna 
Dia; Má bheir an prionnsa bronnadh ar 
bith dáaon de mhacaibh, biaidh an oighr- 
eacht sin agá mhacaibh; budh é sin a 
sealbh ré hoighreacht. i 

17 Acht-má bheir sé tiodhlacadh dáon 
de sheirbhíseachaibh dhá oighreacht, ann- 
sin budh bai o hubh na saóirse; na 
dlnaéighsin se chum an phrionnsa : 
achd biéidh a oighreacht da Fanhacaibh 


" dhóibh féin. 


18 Tuilleamh oile ní bheanía an prionnsa 
cuid doighreacht ne ndaóine dhíobh re 
héigion, da ndíbirt amach as a seilbh; 
acÁt do bhéara sé oighreacht d&. mhacaibh 
as a sheilbh féin : ionnus nach díothsgaoil- 
Smal mo phobal gach áonduine as a sheilbh 

19 4 Na dhiáigh sin thug se thríd an dul 
a steach mé, noch do bhí aig taúibh an 
gseomradhuibh náomhtha na 
noch dféach leath thuáúigh : agus, 
féuch, do bAí 8it annsin air an da thaóibh 
leath shíar, : 

20 Annsin a dubhairt seision riomsa, 

Sá so a néit a mbruithfid na sagairt ofráil 
an hair the agus a nofráil pheacaidh, 
jeoa m id a nuíréil bídh; 1iondus 
nach béuruid siad amach ad san chúirt 
téoibh amuigh, do naomhadh an phobail. 
. 91 Annsin thug sé amach mé don cháirt 
dob fhaide amech, agus thug sé orum 
gabháil lámh re ceithre corruibh na cúirte, 
agus, féuch, do bhá cairt ann gach coirnéal 
don chúirt. 


29 Do: bhádar cairte a cceithre coir- ' 


péuluibh na cÚirtee ceangailte dhi do 
cheathrachad cubáad ar fad agus tríochad 
mr leithead: do bhádar na ceithre coirnéilse' 


gdaoinmhiosírr. 

83 Agus do bhí cóursa dóbair timchioil 
f& ccuimrt ionta, timchioll fa ccuáirt an 
cheathrairsin, agus do rinneadh é go náitibh 
bruithe faoi na péirsighibh timclnoll fa 
oOCusatt. : ! 

. 84 Annsin a dubhairt sé riom, Isíarl so 
fite na druinge bhruithios, mar a mbruith- 
fid seirbhísigh an tighe íodhbuirt an 
phobail, . 


“T7 


N 


Fis na nuisgeadha. 


CAIB. XLVII. 

Ma Áuisgeadha, agus ranna na úre, 
cGiallughadh fairsinge ghrása De, - 
ntiomna núaidh. a 

N' hhnaeil thug sé a rís mé go dorus 

an tighe; agus, féuch, thangadar 

Biaceadha sach ó úithéiraibh haare 

leath soir : óir do sheas éadan tosuigh an 

tighe leath soir, agus thangadar na huisc- 
eadha núas Ó thaobh deas an tighe, don 
taoibh ó dheas do nalúóir. 

2 Annsin thug sé me as slighe an gheata 
budh thuaidh, agus rug sé Íeis mé annsa 
tslighe amuigh gus an ngeata amuigh anusa 
tslighe fhéuchus leath soir; agus, féuch, 
do riothadar uisgeadha air an ttaóibh deas 
amach. 

3 Agus an tan do chuáidh an té ag8. 
taibh an dorubha iona láimh amach leath 
goir, do thomhais sé míle cubhad, agus 
thug sé misi thríd na. huisgeadhuibh g- 
da bhádar ua huisgeadha go nuige na 
mugharláin damh. 

4 A ris do thomhais sé míle cubhad ; 
agus thug sé misi thríd na huisgeadhuibh ; 
do bhádur na huisgeadha gus na glúinibh. 
A rís do thomhais sé míle, agus thug sé 
misi thríd; do bhádar na huisgeadha gas 
na leasrachaibh. 

5 Na dhiaighsin do thomhais sé míle 
agus 4o bhí na shruth nach ar fhéud rmné 
dul thainis; óir déirgheadar na huisgeadha, 
uisgeadha do shnamh ionta, abhuinn nár 
bhféidir dul thairse. 

6 4 Agus a dubhairt sé riom, A mhic 
an duine, an bhfaca tú so” —MAnnsin rug 
gé leis mé, agus thug sé orum filleadh go 
brúach na habhann, : 

7 Anois an tan dhéll mé, fénch, dó 
bhádar ro mhórán crann air bhríiach na 
habhann air an ttaóibhsi agus air aw” 
ttaúibh oile, 

8 Annsin a dubhairt seision riomsa, 
Sa na huisgeadha so amach leith ris an 
ttir shoir, agus téid síos annsa díothramh, 
agus téid gus an bhfairge : air nu ttabhairt 
amach chum na fairge, léigheostar na 
huisgeadha. 

o Agus tiucfuidh a ccrúch, go mairfidh 

aoinní beó, dá ccorruighionn, giodh 

ar biodh taobh a riothuid na huisge 

eadha: agus biaidh iomad romhór éisg 

ionta, do bhrígh go ttiucfuid na huisgeadha 

annsin: Óir béid slán; agus mairíidh gach 
uile ní mar a Ltiucfa an sruth. 

10 Agus tiucfa a ccrích, go seasfuid na 
híascairidhe air ó En-gedi go Hen-erlaim; 
béid na náit leathnuighthe líon amach; 
béid a néisg do réir a ccinéil, amhuil éisc 
na íairge móire, ro iomadamhuil. . 

411 Ácht uí leigheostar a áite lábáin 


XLVII. 





Agus a cosall. 


ESECHIEL. Fonna gach dhuise- 
gin agus a áite uisgeamhla ; do bhéarthar 
dó dhéanamh shalalon td. . CAIB. XLVIIIL 
18 Agus fásfuidh léimh ris a nabhuinn Cuid ronna éan dhuine ar leith, don 
á ta 9 hasa. 


air a brúach, air an táoibhsi agus air an 
taoibh oile, a nuile chrann chum bídh, 
nach ccríonfa a dhuille, nó nach ccaith- 
fighear a thoradh: do bhéara amach 
toradh núadh do réir a as do ai 

r gheiniodar a nuisgeadha amac 
Ban agus biáidh a thoradh mar 
bhíadh, agus a dhuille chum leighis. 

13 4 Ís marso a deir an Tighearna 
Dia; Búdh ó so an teóra, lé ngéabhthaoi 
oighreacht na tíre do réir dha threabh 


dhéag Israel: do gheabha Ióseph dha 
chuid ranna. nu 
14 Agus ghehbhthaóise a oighreacht, 


éon comhmaith ré chéile: noch ar thóg 
misi mo lámh súas da thaobh dá thabhairt 
da bhur naithribhse : agus tuitiádh an 
fearann oruibh mar oighreacht. 

15 Agus budh á so teóra a nfearuinn 
leath ris an ttáobh thuaigh, ón bhfairge 
móir, a slighe Hetlon, mar théid daoine 


g“4o Hamat, Berotah, Sibraim, noch ntá 
idir théorunn Damascus agus téora 
Hamat; Hasar-hatticon, noch atá' léimh 
ré cósta Habhran. “ 

"17 Agus budh í an téora ón bhfairge 
Hasar-enan, téora Dhamascus, agus an 
túáisceart budh thuRoigh, agus téora liamat. 
Agus isí so an taoibh ó thusigh. 

18 Agus toimheostáoi an táobh shoir ó 
Habhrann, ó Dhamascus, agus ó Ghílead, 
agus Ó thír lIsrael laimh ré Iordan, ón 
tteóruinn an bhfairge shoir. Agus 
$8á so An taóibh soir. 

19 Agus an taóibh ó dheas budh dheas, 
é Thamar huisgeadhuibh na ceann- 
airge a Ccades, an sruth Eas an bhfairge 
mhóir. Agus ásíá so an taobh ó dheas budh 


dheas. 
20 An táobh shíar mar an ccéadna 


budh á a nfairge mhór Ón ttéoruinn, nó go 
ttí duine a nall as coinne Hamat. tá so 
an táobh shíar, 


21 Marsin roinníidhe an fearann so 
dhibh féin do réir threabh Israel, 

29 4 Agus ttiucfa a ccrích, go roinn- 
fidhe é le crannchair mar oighreacht díbh 
féin, agus do na coimhightheachaibh bhíos 
ar ccuáirt bhur measc, noch dá mbéarthar 
clann ann bhur measg : agus béid daóibhsi 
mar dhaóinibh bhearthar annsa tír a 
me chloinne Ísrael; do gheabhuid 
síad oighreachd aguibh a measg threabh 
Israel. 

93 Agus tiucfuigh a ccráích, gidh bé 
tréabh iona ccoimhneochuidh an coimh- 
thigheach, guroh aunsin do bhéarthaoi 
siihicááid dó, a dei 
i ". 778 


: Coinne na sagart c 


r an Tighearna Dra. 


NOIS “siad so anmanna na ttreabh. 
On chionn thuáigh go cósda shlighe 
Hetlon, mar théid dume go Hawmat, 
Hasar-enan, téora Dhamascus don leath 
thuáaigh, go cósda Hamat ; (óir is íad so 
a ihabhs goir agus síar;) cwid ronwa do 
an. 
. 9 Agus léimh ré téoruinn Dan, ón 
taóibh shoir eadhon go nuige an taoibh 
shíar, cuid ronna do Aser. 

8 s laimh ré téoruinn Aser, ón 
taoibh shoir, eadhon Rá nuige an taoibh 
ghíar, cuid ronna do Naphtali. 

4 Agus láimh ré téoruinn Naphtal, ón 
taoibh shoir gus an dtaóibh shíar, cwsd 
ronna do Mhanasseh. 

5 a láimh ré téoruinn Mhanasaeh, 
ón taoibh shoir gus an taóibh shíar, ciod 


ronna do gi Sairaae : 

6 Agus láimh ré téoruinn im, ón 
téoibh shoir an taóibh shíar, cwid 
ronna co Reuben. 

7 Agus láimh ré téoruinn Reuben, ón 
taóibh shoir gus an taOibh shíar, cwid 
ronna do Iad ' 

8 4 Agus iaimh ré téoruinn I[údah, ón 
taóibh shoir gus an ttaóibh shiar, do budh 
f ina nofriil noch ofráilidhe don chúig 
mhíle fhithchiod slat ar leithead, agus air 
fad ambuil cuid do na codchaibh oile, ón 
taúibh shoir gus an ttaóibh shíar: agus 
biáidh an tsanctúóir iona lar. 

9 Biáidh a nofráil do bhéarthaoi don 
TIGHEARNA Cúig míle fhithchiod ar fad, 
agus deich mile ar leithiod. 

10 Agus is dóibhsin, eadáon do na 
sagartaibh, bhías a nolráil naomhthaso; 
don leith thuáigh cúig míle fhithchiod ar 
fad, agus don leith shiar deich míle ar 
leithiod,agus don leith shoir deich míle air 
leithiod, agus don leith theas cúig míle 
fhithchiod ar fad : águs biáidh sanctóir an 
TiGnEARNAa iona lár sin. 

11 Budh las na rtaibh é atá 
náomhtha do mhacaibh Sádac; noch do 
choimhéad mórduighthesi, nach deachuidh 
ar seachrán an tan do chúadar clann Israel 
ar seachrán, mar du chúadar na Lebhítigh 
ar seachrán. . 

19 Agus budh ní ro naomhtha dhoibh- 
sion ofráil a níearuinnsi do bhéarthar 
amach láimh ré téoruinn na Lebhiteach. 

13 Agus biáidh ag na Lebhítibh thall as 
míle fhithchiod air 
fad, agus a leithiod deich míle: bwdA cuig, 
mije agus fithche an faide eile, agus & 
leithiod deich mile.” 

14 Agus ní reacíuid síad é, agus ní 


Caid ronna an da 
mhalartfuid, ní mó bhéuruid úatha féin 
primidil a nfearuinn : Óir a(á sé naomhtha 
don 'I'YGHEARNA. 

15 4 Agus biaidh 'na cúig mhíle, do 
fhgbhadh annsa leithead thall as coinne 
na ccúig míle fhithchiod, na áií neamh- 
tha don chathruigh, chum áitreibhthe, agus 
mar chuimínibh : agus biáidh an chathair 
iona lár. : 

16 Agus budh iadso a ttomhais sin; an 
taóibh thuáigh ceithre mhíle s cúi 
chéad, agus don'taóibh theas ceithre mhíle 
agus cúig chéad, agus don taóibh shoir 
ceithre mhile agus cúig chéad, agus don 
taóibh shíar ceithre mhíle agus cúig chéad. 

17 Agus biáidh cuimínidhe na caith- 
reach don leith thuáigh dha chéad agus 
cáogad, leath ris an téobh theas 
dha chéad agus cáogad, agus leath ris a 
noirthear dhá ché us cRogad, agus 
don leath shíar dha chéad agus céogad. 


' 18 Agus an chuid oile ar leithne thalla 


'coinne oíréla na fronna náomhtha 
áidh deich míle don leith shoir, agus 
deich mile don leith shíar: agus biéadh sé 
thall as coinne ofrála'na coda náomhtha ; 
agus biáidh a bhiseach sin mar bheatha 
don druing fhritheolas don chathruigh. 
19 Agus an mhéid fritheolas don chath- 


ruigh foigheonuid di as uile threabhuibh 


Israel. . 
"90 Budh cúng, mhíle fhithchiod a nofráil 
uile le cúig mhíle fhithchiod : ofráifidhe 


a nofráil néóomhtha ceathairbheannach, 


maille ré seilbh na caithreach. 

91 4 Agus fiáidh an fhuighioll ag an 

prionnsa, air SBontaóibh agus air an 
taóibh oile do nofráil naomhtha, agus do 
sheilbh na caithreach thall, as coinne na 
cúig míle fhithchiod do nofráil leath ris 
an ttéoruinn ghoir, agus leath shíar thall as 
coinne na cúig mile fhithchiod leath ris 
gn ttéoruinn shíar, thall as coinne chuid 
ronna an onnsa : agus budh í sin a 
npofráil naomhtha ; agus buáidA sanctoir an 
tighe iona Jár sin. á 
oo 'Tuileamh oile budh leis an 
bprionnsa Ó sheilbh na Lebhíteach,” agus 
6 sheilbh na caithreach, ar mÓeiíA a lér an 
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SA CAIB.I. 

. Oileamhan phrionnsamhla Dheniel a . 
lá Mhailáíon. musá 

'A NN sa treas bliadhain do rioghacht 
ITehoiacim bi rsig tháinic Nebu- 


. 


CAIB. I. 


threabhdhóug, 
neithe 38 leis an bprionnsa, idir thCoruinn 
Iúdah agus théoruinn Bheniamin. 

25 4 Ar son na coda oile do na treabh- 
uibh, ón taóibh shoir gus an taóibhshíar 
biáidh roinn ag Beniamin. 

294 Agus ag téoruinn Bheniamin, ón 
taóibh shoir gus an taóibh shíar, do gháeabh- 
tidh Simeon roinn. ! 

95 Agus ag téoruinn Shímeon, ón 
taóibh shoir gus an taóibh shíar, do [sachar 
roinn. 

26 Agus ag teóruinn [sachar, ón taóibh 
shoir gus an taóibh shíar, do Sebulun cid 
ronna. 

9T Agus ag téoruinn Shebulun, ón 
taúibh shoir gus an taóibh shíar, cuid 
ronna ag Gad. 

''298 Agus ag téoruinn Ghad, don taóibh 
theas leath ris an deisceart, biaidh an 
téora eadhon ó Thamar gus na srothaibh 
imreasuin ann Cades, agus gus a nabhuinn 
leath ris an bhfairge mhóir, - 

29 Isé so an fearann roinníidhesí lé 
crannchar do threabhuibh Israel mar 
oighreachd, agus siad so na ronna, a deir 
an Tighearna Dia. has CV 

80 4 Agus síd so dula amach na 
caithreach don taóibh thuáigh, ceithre 
mhíle, agus cúig chCad miosúr, 

' 81 Agus báidh geatadha na caithreach 
do réir anmann threabh [Israel, trí gheata 
thuaigh; aoin gheata do Reuben, aoingheata 
do Iúdah, aoingheata do Lebhi. 

59 Agus don taoibh shoir ceithre mhíle 
agus cúig chéad; agus trí gheata ; agus 
Goingheata do Ióseph, 8oingheata do 
Bheniamin, 8éoingheata do Dhan. ' 

33 Agus don taoibh theas ceithre mhíle 
agus cúig chéad miosúr; agus trí gheata ; 
8oingheata do Shimeon, Aoingheata do 
Isachar, aúingheata do Shebulun. 

'84 Don taúibh shíar ceithre mhíle agus 
cúig chéad, maálle ré na ttrí gheantuibh; 
áoingheata do Ghad, aóingheata do Aser, 
aóingheata do Naphtali. 

55 Do bhí sé tuimchioll fa ccuáirt ocht 
míle dhéag miosúr: agus. budh £ ainm na 
caithreach Ón ló sin, As an TIGHEARNA 
annsin, . . 


, 


” Leabhar DANIEL. .. 


chadnessar rígh na Babilóine go Hierusalem, 
agus do chuir campa iona timchioll. . 
2 Agus thug an Thesne lehoiacim 
tigh IGdah iona láimh, maille le cuid 
do sboithighibh thighe Dé: noch rug 
sé go tír Shuinár go tigh a dhé féin; agus 


w 


Tiúltuigh Daniel 
tae na soighthighe go tigh ionnmhuis 
a dhé 


$ Agus do Jabhair an úgh re As 
maighistir n chailteánach,chor go ttugadh sé 
leis cuid do chlainn Ísrael, agus do shliochd 
an rígh, agus do na prionnsadhuibh; 

4 Clann ann nach raibh aineamh ar 
bioth, acht íad sgíamhach, agus glic ann sa 
uuile eagna, agus géarchúiseach san nue 
éolus, agus ealadhuin thuigsionuigh, agus 
drong agá raibh cumas ionta chum seasta 
a bpálás an rígh, agus da móinfedís íogh- 
lúim agus teanga na Ccaildeánach. 

5 Agus dórduigh an righ dhóibh beatha 
láetheamhuil do bhiadh an rígh, agus do 
nfion dar ibh sé : mar sin agá noileamhuin 
trí blíadhna, go madh féidir leó a ccionn 
na haimsire sin seasamh a lathair an rígh. 

6 Anois do bhí iona measg so do 
chloinn Iúdah, Daniel, Hananjah, Misael, 
awus Asanah: ! 

7 Dá ttug prionnsa na ccailteanach 
anmanna : óir thug sé ar Dhánie! Bel- 
tesassar; agus air Hananmah, Sadrach; 
agus air Mhisacl, Mcsach; agus air Asa- 
riah, Ahednego. 

8 48 Acht do thríall Dánie] iona chroidhe 
nach saileochadh sé é féin lé cuid bídh an 
righ, nó leis an bhfíon do ibheadh sé: 
ulinesin díarr sé ar phrionnsa na ccailtean- 
ach nach salchadh sé é féin. 

9 Anois thug Día Dánie! a bhfábhar 
agus a ngrádh dhúthrachdach phrionnsa 
na ccailteanach, he: 

10 Agus a dubhairt prionns& na 
ccailteanach ré Dániel, Is eagal liom an 
tighearna ino rígh, noch dórduigh bhur 
mbíadh agus bhur ndeoch : óir cred as a 
bhfaicfeadh sé bhur naighthesi ní sa measa 
a ccruth nú an chlann noch atá da bhur 
eóÓrt? annsin cuiríighe mísi a nguúis mo 
chinn ag an rígh. 

11 Aunsin a dubhairt Dániel re Melsar, 
hoch do chuir prionnsa na ccailteanach ós 
cionn Dhániel, Hananih, Misael, agus 
Asanah, 

12 Dearbh do sheirbhisigh, tarrum 
Gathchuiuge ort, ár feadh dheich la; agus 
Faesiúis doibh piseanach re ithe, agus uisge 
ré ól. 

13 Annsin féuchthar air er ngnúisibh 
dot lathairsi, agus ar ghnúisibh na cloinne 
ithios do chuid ronna bídh an rígh: 
amhuil do chíúios tú, déana re do Shairúh: 
íseachaibh. 

14 Marsin d&ontuigh sé ris annsa 
chuissi, agus do indearbh sé íad ar feadh 
dheich lá 


15 Agus a ccionu dheich lá do chonncas 
a tehit ní is breághdha agus ní is reimhe 
a bhfeóil ná an chlann uile noch a duáigh 
do chuid ronna bídh an rígh, 
180 


DANIEL. 


Badh an sigh. 


16 Marso do rug Melsar leis cuid ronna 
a mbídh, asas a nííon do ibhedis; agus 
thug se piseanach dhúibh. 

17 ff Ar son an cheathrair leanabh so, 
thug Dia €olus agus gliocus dóibh annsa 
Buile fhóghluim agus eagna : agus do bhí 
tuivsi ag Dániel annsna huile fiosibh agus 
aislingibh. 

18 Anois a ccionn na láetheadh a 
ndubhairt an rígh go ttiubhradh sé a steach 
íad, annsin thug prionnsa na ccailteanach a 
steach íad a lathair Nebuchadnessar. 

19 Agus do comhráidh an rígh rá; 

s níorfríth Aoniona measg uile cosmhail 
éi Daniel, Hananiah, Misael, agas re Ha- 
sariah : uimesin do sheasadar a lathair an 
rígh. 

Seo Agus fuáir an rígh íad ní budh féarr 
deich nuáire néid na draúithe na 
hastroluighthe úile da ruibA ann a Fioslachát, 
aibh uile, annsna huile chúisibh eagna 
agus tuicsiona, dar fhiafruigh sé dhíobh. 

91 Agus dó chomhnuidh Dániel gus 
an chéidbhhiadhuin do rioghachd an righ 


Círus. 


CAIB. II. 
Aisling Nebuchadnessar um ga cceithreanr 
monnrcadhaibh, ar na ccur wr ccúl Leis 
an cúigeadh. 


Ascs annsa dara bhliadhain do niogh- 
achd Nebuchadnessar do chonnairc 

Ncbuchadnaessar aislingthe,ler buí 

a spiorad, agus dimthigh a chodladh uádh, 

2 Ann sin dfhúagir an rígh na draóithe 
do ghairm, agus.na h-strojuighthe, agus na 
faistinigh, agus na Caldeánuigh, chum & 
aislingeadh do thaisbeanadh don rágh. 
Annsin tangadar agus do sheasadar a 
bfiaghnuisi an righ. we. 

3 Agus a dubhairt an mgh ríu, Do 
chonnmrc mé aisliúg, agus do bhí mo 
spíorad buaáidheartha dlágháil feasa nA 
haislinge. 

4 Annsin do labhair na Caildeánuiph ris 
an rígh .a Síriac, A rígh, mair go bráth: 
innis dot shcirbhíseachuibh a naisling, agus 
foillseochaimne an Saeshaiae mear 

5 Do fhreagair an rágh, agus a dubhairt 
sé ris na Caldeánachaibh, Dimthigh an ní 
uáimsi: mupa ttugthaóise fios na haislinge 
dhumhsa, maille re na chúill, gearrfuighear 
a bpíosuibh síbh, agus do dhéantar cárn 
aóiligh dá bhur ttighthibh. 

6 Acht má thaisbeantaói a naisling,agus 
a call, do gheabhthaOi bronta uhinsi agus 
luaigheachda agub onóir mhór : uimesin 
foillsigiaidh a naisiing dhamh, agus a slúall. 

7 Do fhreagradar a rás a dubhradar, 
Inniseadh an rígh da sheirbhíseachaibh a 
nais]ing, agus taisbeanfuim a chíall dó. 

8 Du fhreagair an righ agus a dubhairt, 


. “Aisling Nebuchadnessar. 
Atá a fhios aram go deimhin go mhéara 
sibh a naimsir libh, do bhrígh go bhfaicthi 
go ndeachaidh an ní uÉimsi. 

9 Acht muna ttugthaói fios na haislinge 
dhamhsa, ní bhfuil acht aoimbhreath a 
mháin oruibh : óir dullmuigheabhair bréaga 
agus bríathra salcha da labhairt dom 
lathairsi, no go náthruighthear a naimsir : 
uimesin iunisidh dhamhsa a naisling, agus 
aitheonuidh mé gur féidir libh a chíall do 
thaisbheanadh dhamh. 

10 4 Do fhreagradar na Caldeáúnúigh a 
lathair an rígh, agus a dubhradar, Ní 
bhfuil duine air an ttalamh fhéadas cúis 
an rígh d'foillsiuchadh : uimesin ní bhfuil 
righ, no tighearna, ná úachtarán, íarrus a 
leithéid sin do ní ar dhraói, nó air astro- 
luighe, nó ar Chaldeánach. 

11 Agus ás ní annamh íarrus an rígh, 
'agus ní bhfuil áon ar bioth oile fhéadas a 
fhoillsioghadh a lathair an rígh, acht na 
deé, nochnachdéan a cecomhsnuidhea bhfeóil. 

19 Ar son na cúisisi do bhí an righ 
Seargach agus ro fhíochmhar, agus dfúagair 
sé daoine cúouna na Babilóine uile dó 
gcrios. 

13 Agus do chuáidh a náithne amach 
o muiridhe na duóine crónna; agus 

híarradar Dániel agus a chompanuigh ré 

a marbhadh. 

14 4 Annsin do fhreagair Dániel maille 
ré comhairle agus re heágna do Arioch 
caiptín an rígh ghárda an righ, noch do 
chuéáidh amach do mharbhadh dhaoine 
glioca na Babilóine. 

15 Do fhreagair sé agus a dubhairt re 
Arioch caiptín an rígh, Cred fa bhfúil an 
fúagra coimhdheithniosachsin ón righ? 
Annsin dífoillsigh Arioch an chúis do 
Dhánicl. 

16 Agas do chuáidh Dániel a steach,. 
ga” díarr air an rígh aimsir do thabhairt 

Ó féin, agus go ninneosadh sé don rígh 
ciall na hais(inethe. 

17 Aunsin do chuáidh Dániel dha thigh, 
agus dinnis an ní do Hananigh,. Misael, 
agus Asariah,-a chompánuigh : 

18 Go níarradaois grásn k Dhía neimhe 
sttáobh na secréidesi ; chor nach báéiseoch- 
nidh Dáuic!, nó a chompánuigh maille ns 
aú ccuid oile do dhaóinibA ghoca na 
Babiloine. 

19 Annsin do foillsigheadh an tseicréid 
do Dhániel a bhfis oidhche. Annsin do 
bheaunuigh Daniel! Día neimhe. 

20 Do Fhreaguir Daniel agus a dubhairt, 
Go madh beannuighthe bbías ainm Dé go 
shoghal na saoghal: Óir is aige atá eagna 
&gus cumhachd : 

" 91 Agus áthruighidh sé na haimseara 
agus na huáine: aihmiú hidh sé ríghthe, 

Agus cuiridh sé ríghthe sheas; do bheir sé 
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Dearmudigh an rá t. 
eagna do na daoinibh glioca, agus eolus 
don mhéid aithnighios tide óib 

99 Foillsighidh sé na neithe doimhne 
agus seicréideacha : atá Sos an ní bhíos 
san dorchadus aige, agus comhnuighidh an 
solus iona fhochair. 

93 Buidheachus uáim dhuit,agus moluim 
thú, a Dhé maithreadh, noch thug eaena 

us cumhachda dhamh, agus dífoills 
dhamh anois an ní díarramar ort: 
anois dfoillsigh tú dhúinn cíns an rígh. 

94 4 Uimesin do chuaidh Dániel! a 
steach a ccioun Arioch, noch dórduigh an 
ágh chum daóine glioca ua Babilóine do 
scrios : do chuáidh sé agus á dubhairt ris 
marso; Ná marbh daóine glioca ná. Babi- 
lóide: beir misi a steach a lathair an 
rígh, agus foillseocha mé don rígh an 
chíall. 

25 Annsin rug Arioch Dániel a bhfíagh- 
nuise an righ maille ré deithnioas, agus a 
dúbhairt ris marso, Fuáir mé duine do 
bhraighdibh Iúdah, inneosas don rígh an 
chíall, i ! i 

96 Do fhreagair an rígh agus a dubhaire 
ré Daniel, dar bhanm wBeltesassar, 
An bhféadann tusa a naisling noch do 
chúnuairc ué, agus a cíall dfoíllsiughadh 
dhamhsa ? 

27 Do fhreagair Daniel a bhfiaghnuise 
an rígh, agus a dubhairt, An tseicréid noch 
dfíafruigh an rágh ní fhéaduid ne draóithe, 
na daúine ghoca, na hastroluighthe, agus 
na fáisdinigh, a hinnisin don rígh ; 

98 Acht atá Día ar neamh fhoillsigheas 
gecréide, agus do bheir a fhios do Néebu- 
chadnessar an righ cred bhías annsna 
laethibh deighionacha. Isíad so haislingthe, 
agus fise do chinn air do leabuidh ; 

29 .Ar do shonsa, a rígh, thangadar do 
smuaintightheann Áian(inn air doleabuidh, 
cred do thiucíadh a ccrích na dhiaighso: 
agus an té fhoillsighios na secréide do 
thaisbéin sé dhuitsi cred thiucfas ann. 

80 Acht ar mo shonsa, ní dhamhsa do 
foillisigheadM an tseicréidsi ar son gliocuis 
ar bith dá raibh ionnam ní is mó ná 
gonduine béo, acht air son na druinge 
fhoillseochus an chíall don rígh, agus chor 
go mbía fios smuáineadh do chroidhe féin 


1£ 


31 4 Do chónanairc tusa, a rígh, acus 
feach íomhaigh mhóir. Do sheas a 
níomhaigh mhúórso, noch ar bhoirdheirc a 
dealradh, as do choinne; agus 4&ob 
imeaglach a dealbh. 

39 Du budh dóx fhíre ceann na híomh- 
8ighe, a hucht agus a ruighthe dairgioú, a 
buig agus a leasracha do phrás, 

33 A cosa díarann, a troighthe cuid na 
píarann agus Cuid na ccríaidh. 

- 84 Díóuch tú nó gur gearradh cloch 


mass 


uair Daniel amach é. 


amach gan Jámha, noch Jer buáileadh a 
níomháigh air a cosaibh do báí díarann 
agus do chnéidh, agus do bhris na 
mblodhuibh íad. 

535 Annsin do briseadh an tíarann, an 
chré, an prás, an tairgiorl, agus an tér, na 
ccodthuibh a naúinfheachd, agus 
rínneadh dhoíbh amhuilcáith urláir bhuailte 
san samhradh; agus rug an gháoth lé íad, 

o nach fríth ait ar bioth 

e rinneadh sliabh mór don chloich do 

bhuail a níomháigh, agus do líon sé an 
talamh uile. 

36 Así so a naisling ; inneosam a 
cíall a lathair an rí hé Bui 

37 “Thusa, a righ, afair ad rígh ós 
ríoghuibh: óir thug Día neimhe dhuit 
rioghacht, cumhacht, agus neart, agus glóir. 

88 Agus giodh bé áit a naitrighid clann 
na ndúaóine, beathuigh na talmhan agus 
éunlaith neimhe thug sé ad laimhsi íad, 

do rinne sé úachdarán díot os a ccionn 
uile. ms tú an ceann Oirsi. 

89 Agus ad dhiaigh éireochuidh 
rioghachd uile is lugha na thusa, agus. 
an treas rioghachd aile do phrás, noch 

bhéarus Gachdaranachd 
talmhan uúe. 

40 Agus biéidh an ceathramhadh riogh- 
acht láidir amhuil ísrann : Óir brisidh an 
tíarann agus claóidhidh a nuile ní ; agus 
amhuil bhrisios au tíarann íad so uile, 
brisfidh íós agus brúidhfidh é. ' 

41 Agus amhuil do chonnairc tú na 
cosa gus na méir, cuid do chriáidh an 
photadóra, agus cuid díarann, roinnfighior 
an rioghachd ; achd biáidh inte do neart a 
níaruinn, an tionad iona bhfaca tú an 
tíarann camaisce lé criáidh shuéáite. ! 

42 Agus mar do bhádar méir na ccos 
euid díarann, agus cuid do chriúidh, marsán 
bhías an rioghachd biáidh cuid dhi láidir, 
agus cuid briste. 

43 Agus an tionad a bhfaca tú an 
tíarann cumaiscthe lé criaidh laibe, 
cumaiscíid síad íad féin lé sliochd daóine: 
nach machuidh aon díobh dhá chéile, 
amhuil nach greamochuidh íarann cumaisce 
lé criúidh. 

44 Agus a láethibh na ríogh so cuirfidh 
Díaneimhe rioghachd súas,nach scriosfuigh- 
Se bráth : agus ní fúigíighear an riogh- 
achd ag daóinibh oile, acád brisfidh sí iona 
codchuibh agus díbeoruidh na rioghachda 
uile, agus seasfuidh sí go brath. 

45 An tionad a bhfaca tú gur gearradh 
cloch asatslíabh amach gan lámha, acus gur 
bhris sí antíarann amblodhuibh, &n prás,an 
chré, an tairgiod, agus an túr; do rad an 
Día mór a fhios don rígh cred thiucfas a 
ccrích na dhiaighso: agus atá a naigling 
dearbhtha, agus a cíall daingion. 
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' DANTÉL. 


do “bhur Ndíasa, 


oibh: agus ' 


' Don deilbh óir a Ndíúra. 


46 4 Annsin do thuit an rgh Nebu- 
chadnessar air a aghaibh, agus dumhluigh. 
sé do Dhániel, agus daithin sé go nofralaidis 
íodhbairt, agus boladh cumhra dó. 

47 Do fhregair an rágh Go Dhárúch gus 
a dubhairt, ls dearbh, gur Día na ndée 
Tighearna ar ríoghuibh, 
agus íoillsitheach secréideadh,ó dfeud tusa 
an tseicréidse dfoillsiughadh. 

48 Annsin do rinne an rígh duine mór 
do Dhániel, agus thug sé iomad tiorlB- 
laiceadh dhó, agus do rinne sé úachdarán 
de Ós cionn uile phrobhinnse ua Babilóine, 
agus nachdarán Ós.cionn uile dhaoine ghoca 
na Babilóine. aid 

49 Annsin díarr Damel air an rígh, agus 
do chuir sé Sadrach, Mesach, Satiag Abed- 
nego, úscionnghnothuigheadh phroibhinnse 
na Babilóine : acht do shuigh Dámel a 
ngeata an rígb. 


CAIB. HI. : 

An trínr ógánnach, geillfeadh do ndealbh 

órdha, ar na saoradh as Gamhuidh thrén- 
Íoisgeach thein-bhéulach na Babsióine. 


O rinne Nebuchadnessar an rí 
íomháigh Óir, iona raíóá trí útchid 
cubhad ar airde inte, sé cubhaid ar 
leithead, agus do chuir sé súas í a réiteach 
Dúra, a bproibhinnse na Babilóine. 

2 Annsin do chuir Nebuchadnessar an 
rígh cruinniughadh a bhfochair a chéile air 
na prionnsadhuibh, air na húachdaránuibh, 
air na caiptínibh, air na breitheamhnuibh, 
air na treisineribh, air na comhairleach. 
uibh, air na siorraim, agus luchd ríaghluidh 
na bprobhinnseadh uile, teachd chum, 
cóisreactha na híomháighe uoch do chuir 
Nebuchadnessar an rígh súas. ' 

8 Annsin do cruinnigheadh a bhíochair 
a chéile,na prionnsadha, na huachdaráin,na 
caiptínigh, na breitheamhuin, na treisinere, 
na comhairligh, na siorraim, agus uile 
riaghlóiri na bprobhinnseadh, chum 
coisreactha na híomháighe, do chuir Ne- 
buchadnessar an rígh súas; agus do 
dar as coinne na hiomháighe do chuir Ne- 
buchadnessar súas. ! 

4 Annsin dfúagair an bollsaire go hárd, 
Do haithnigheadh dhíbhs, A dhaóine, a 
thíortha, agus a theangtha, 

5 Gidh bé ar bioth uáir do cluinfidhe 
an buabhall dá shéideadh, an fiúit, an 
chláirseach, sacbut, psaltair, dulcimer, agus 
a nuile shórt ceóil, nuimhleochthaúi . 
síos agus go nadharthaói a níomháigh órdha 
do cbuir Nebuchadnessar an righ súas : 

6 A bh bó hach éigh é IÉinait 
agus adhradh tteilgfíghear a nnáirsin féin é 
a lar fhúirneise lasamhla. 

“7 Uimesin an tan, do chúaluidh an 
pobal. uile fuúiin an bhuabbuil, na 


- 


buáituid Sadrach, Mesach, 

flúite, na cláirsighe, na psaltracha, sacbhut, 

a nuile ceóil, do léig na huile 

ine, críocha, agus teangtha, síos fád 

see do adhradar a níomháigh órdha do 
uír Nebuchadnessar an rígh súas. 

8 Ar a nadhbharsin thangáadar dream do 
na Caildeánachaibh an tan sin a Ilathar, 
agus déilighiodar na [úduighe. 

9 Do labhradar agus a dubhradar ris 
“ihincái Nebuchadnessar, A rígh, mair go 


10 Thug tusa, a fhagra, gach uile 
dhuine da Sduisneadha faáim na hadhairc, 
na flúite, cláirsighe, sacbut, psaltracha, 
dulcimer, agus a nuile shórt ceóil, go 
léigfidís sícs íad agus go naidheoraidís a 
níomhaigh órdha. ! 

11 Agus giodh bé ar bioth nach léig- 
feadh é féin síos agus nach adhradh, 


o tteilgódhe a lár (íUúirníse loisguighe 
Taeamhla é 


18 Atáid 'drong 4irigh do IGduighibh 
poch do chuir tú óscionn ghnothuigheadh 
phrobhinnsi na Babilóine, Sadrach, Me- 
each, agus Abednego; ní th ar na 
daóines), a rígh, meas ortsa: ní fhoghnuid 
dot dhéeibh, ní mó adhruid a níomhaigh 
órdha do chuir tú súas. 

13 4 Annsin daithin Nebuchadnessar 
iona bhuile agus iona fheirg, Sadrach, Me- 
sach, agus Abednego do thabhairt chuige. 
eamh thugadar na daóinesi a lathair an 


14 Do labhair Nebuchadnessar, agus 
a dubhairt se riú, An fior, a Shadrach, 


Mhesach, agus Abednego, nach bhíogh- 
antaoi dom dhéibhsi, agus nach adharthaoi 
a níomháigh órdha chuir mé suas? 


15 Anois má bhithí réidh modh bé 
ar bioth u8ir chluinnidhe fuáim an 
bhúabhuill, na flúite, cláirsighe, sachut, 
psaltrach, agus dulcimer, agus a nuile 
shórt ceoil, go nuimhleochthaoi síos agus 
go naidheorthaoi a níomháigh noch do 
rinne mIBISl; ás maith é: achd muna 
nadharthaoi, teilgighear a núairsin féin 
sibh a lar fuirníse lasardha; agus cía 
hé an más - Start as mo láimhse sibh? 

16 Do fhreagair Sadrach, Mesach, agus 
Abednego, agus a dubharadar ris an fell 
O a Nebuchadnessar, ní bAfuil suim 
Suion freagra do thabhairt dúit annsa 
. chúisi. ' 

37 Mas amhluidh atá, is féidir leir 
Ndía féin dá bhfoghnamoid ar saoradh 
ó nfuirnís lasardha loiagnidh), agus saórfa sé 
sinn as do láimhsi, a rígh. 

18 Acht muna ndéarna, bíodh a fhios 
agadsa, a rígh, nach dcanam seirbhis dot 
dhéeibhsi, ní mó aidheoram a níomháigh 
órdha do chuir tú súas. 

19 £ Anusin do bhí Nebuchadnessar 
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agus Alednego dáthragha. 
lén do chúthach, agus dathruigh dealbh 
a aighthe a naghuidh Shadrach, Mhesach, 


agus Abednego: vimesin do labhair sé, 
agus do aithin sé a nfuirnis do théaghadh 
seachdnuáire ní is mó ná mar cleachdaoi a 
téaghadh. 

90 Agus do aithin sé do na daóinibh 
budh neartmhuire do bhí iona shlúagh, 
Sadrach, Mesach, agus Abednego, de 
cheangal agus a tteilgion annsa bhíuirnís 
loisgnigh theineadh. 

21 Annsin do ceangladh na daóinesi 
iona ccótadhuibh, iona ttriusaibh, agus 
iona mbirréaduibh, agus iona néaduighibh 
eile, do teilgiodh a jar na íúirnisa 
lagaigh lssardha íad. : há 

992 Ar a nadhbharsin do bhrágh go 
raibh &ithne an rágh éigiontach, agus : 
nfuirnís te go hiomarcach, do mharb 
lasair na teineadh an drong do thóig súas 
Sadrach, Mesach, agus Abednego. : 

93 Agus do thuiteadar an tríur fearso, 
Sadrach, Mesach, agus Abednego, ceang- 
ailte a lár na fuirníse loisgnighe teineadh. 

24 4 Annsin do bhí an rígh Nebu- 
chadnessar lán dúamhan, agus déirigh sé 
súas go deithniosach, agus do labhair, agus 
a dubhairt re na chómhairleachaibh, Nach 
tríur féar do theilgeamar ceangailte a 


lar na teineadh” do adarsan 
agus a dubhradar ris an rígh, Ís fíor a 
righ. 

Fa5 Dofh ir seision agus a dúbhairt 


sé, Féuch, do chímse ceathrar fear sgaóilte, 

siúbhal a lár na teineadh, agus nb$ 
bhfuil dochar ar bioth orra; agus is 
cosmhuil gnúis an ceathramhadh duine re 
Mac Dé. 

26 Annsin tháinic -Nebuchadnessar 
laimh re béul na fuirnísi loísgnigh teineadh, 
agus do labhair, agus a dubhairt, A 
Shadrach, Mhesach, agus EA Cha ai sibh 
a sheirbhísigh an Dé is ro áirde, .tigidh 
amach, agus tigidh annso. -Aunsin tháinic 
Sadrach, Mesach, agus Abednego, amach 
as lar na teineadh, 


prionnsadhaibh, na ríaghlóirighibh, agus na 
caíptinibh, agus comhairleachaibh an rígh 
a bhfochair a chéile, do chohcadar na 
daúinesi, air nach raibh cúmhachda ar 
bioth ag an tteine air a ccorpuibh, ní 
raibh ruibe dá cceann loisge, ní mó do 
hathruigheadh a ccútadha, ní mó do bhean 
boladh na teineadh riu. 

98 Anasin do labhair Nebuchadnessar, 
agus a dubhairt sé, Go madA beannuighthe 
Día Shadrach, Mhesach, agus Abeduego, 
noch do chuir a aingeal úadh, agus. do 
sháor a sheirbhísigh do chuir a ndóthchus 
ann, agus do tharcuisnigh briathar an rígh, 
agus daontuigh a ccorp, go nach bhfoigh- 


97 Agus íar  rashláirihih do na ' 


Lá 





Nebuchadnessar ar na 


eonaidís agus nach aidheoraidís dée ar 
“bioth, acht a Ndía féin. 

' 990 Uime sin do nímse óÓrdughadh, Na 
bhuiledhaúine, chineadhacha, agus teangtha, 
noch labhrus aoiuní nach cóir a naghaidh 
Dé Shadrach, -Mhesach, agus Abednego, 
do ghearradh na bpíosuibh, agus c8rn 
soiligh do dheanamh da ttughthibh: do 
bhrígh nach bhfuil Día ar bioth oile 
fhéudus tárthail air an modhso, 

30 Annsin dárduigh an rígh Sadrach, 
Mesach, agus Ahednego, a bprobhinnse na 
Babilóine, 

CAIB. IV. 
áite ard-éachtarán ar na shamhlughadh ré 
craóibh fhairsinne, & gassling Neia- 
chadnessar. 
BUCHADNESSAR an rígh chun 
a nuile phobal, cineadhacha, agus 
teanpgtha, &itreabhus air an ttalamh uile; 
Go méaduighthear síothcháin díbh. 

2 Do mheas mé gur maith ré thais- 
beanadh na comharthadhaagus nahionganta 
dtoillsuighadh doibrigh an taird Dhía leath 
riomsa. 

3 Cread méad a chomharthadha ! agus 
créad cumhachduigh a niongantadh! is 
ríoghacht shíorruidhe a ríoghacht, agus atá 
a thigheernaus ó ghinealach go ginealach. 

4 9 Do bhí ig asal adnessar a 
enáimhneas ann mo thigh, agus oir- 
dhearcadh ann mo phálás: Bioitáa 

5 Do chonnairc mé aisling do chuir eagla 

rum, agus do bhúaidhir smuáintighthe air 
mo leabuidh wmé agus fise mo chinn. - 

6 Uimesin do rinne mé órdughadh 
daoine glioca na Babilóine uile do thabhairt 
a steach dom Jathair, chor go ttiubhraidís 
dhamh fos cúille na haislinge. 

7 Annsin thangadar na draóithe, na 
hastroluighe, na Caldefnuigh, agus na 
féisdinígh a steach: agus dinnis mé a 
naisling da lathair ; acht níor fhoillsighiodar 
dhamh a cíáal]. 

8 4 Acht fa dheireadh tháinic Daniel a 
steach dom lathair, (dar bainm Beltesassar, 
do réir anma mo dhe, agus iona bhfuil 
spiorad na ndée náomhtha :) agus dinnis 
mé a naisling da lathair, ag rádh, 

9 O a Bheltesassar a mhaiehistir na 
ndrúagh, do bhrígh go bhfuil a fhios agam 
spiorad na ndée náomhtha do bheith 
3ionnad, agus nach buáidhreann secréid ar 
bioth thú, innis damhsa fise maislinge do 
chonuairc mé, agus a cíall. 

10 Marso do áAádar fise mo chinn ar mo 
leabaidh; do chonnairc mé,agusféuch crann 
& lár na talmhan, agus budA mór a áirde. 

11 D'íhs an crann, awus do bhí sé láidir, 
8gus ráinic a áirde go neamh, agus a 
radharc go foircheann na talmhan uile. 
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shamhuilt re créobh. 


12 Do budh breagha a dhuille, agus 
budh iomdha a thoradh, do bhí 
bíadh ann do niomlán : do bhí scáile ag 
beathachaibh an mhachaire faoi, agus 
daitreabhadar éunjaith neivámhe iona ghéag- 
aibh, agus do bheathuigheadh a nuile 
fheóil de. 

13 Do chomnairc mé a bhfisibh mo chinn 
air mo leabaidh, agus, féuch, tháinic fear 
faire agus aon náomhtha a núas ó neamh; 

14 Dhnagair seision hárd, agus a 
dubhairt marso, Gearruidh síos an crann, 
agus gearruidh a b ain de, croithidh 
a dhuile dhe, díoscaóildh a thoradh : 
imthighdis na beathnirhe ó bheith faói, 
agus a néunlaith ó na bheangánuibh. 

15 Thairis sin fagbhuidh bun a fhréimhe 
annsa talamh, ge lé Foisigh i iarainn 
agus práis, a éur mín an mhagha; 

í s fliuchthar é lé drúcht neimhe, agus 
bíodh a chuid ronna maille ris na beath- 
uighibh a bhféur na talmhan. . 

16 Athruighthear a chroidhe gan bheith 
na chroidhe duine, agus tugthar croidhe 
beathuigh dhó; agus tigdís seachd naim- 
8iora thairis. 

17 Js lé hórdughadh na bhfear faire atá 
an chúis si, agus an tíarratus lé bréithir na 
nóáon náomhtha : chor go mbí a fhios aig 
an mbeó go ríaghluighionn an té is ro 
Airde a n t aa ndaóipe, agus go 
ttabhair í don té is áill leis, agus 
ccuirionn súas Ós a cionn an té is uirísle do 
na daóinibh. . 

18 Do chonnairc misi Nebuchadnessar 
rígh a naislingse. Anois thusa, a Bheit- 
esassar, foillsigh a cíall, mar nach bhfeaduid 
uile dAaóine glioca mo rioghachda a cíall 
dfoillsiughadh : acht féaduigh tusa é ; Óir 
atá spiorad na ndée náomhtha ionnad. 

19 4í Ann sin do bhí Déániel, (dar bainm 
Beltesassar,) ar na chriothnughadh ar 
feadh uGéire, agus do bhuáidhriodar a 
smuáintightheé. Do labhair an rágh, agus 
a dubhairt, A Bheltesassar, na buáidh- 
readh a naisling, nó a cíadl thú. Do 
fhreagair Belltesassar, agus a dubhairt, A 
thighearna, bíodA a naisling don druing 


,.fhúathuighios thú, agus a ciall dot 


naimhdibh. . 

20 An crann do chonnairc tú, noch días, 
agus do bhí láidir, a ráinica áirde goneamh, 
agus a heaaseieite talamh uile; 

91 Ag& raibh a dhuille breá 
á haeadh iomadamhuil, Lus TA as 
bhíadh do nuile; faoi ar chomhnuigheadar 
beathuighe an mhagha, agus air a i 
a raibh Aitreabh aig éunlaith neimhe : 

22 Is tusa é, a rígh, dfás agus tháinic 
chum bheith láidir : Óir geir Fig, agus 
ráinic go neamh, agus ighearmas go 
crích na talmhan. ; 


Aánsughadh an aisling. 

33 Agus an tionad a bhfaca an rígh 
forfhaireach agus &on náomhtha ag teachd 
a núas ó fhaigh; agus ghá rádh, Gearruidh 
síos an crann, agus scriosuidh é ; thains 
sin fágbhuidh bun na bhíréamh annsa 
talamh, éadhon lé cuibhreach íarrainn 
agus práis, a bhféur mhín an mhagha ; 
agus íliuchthar é lé drúcht neimhe, agus 
óiodh a chuid ronna maille re beathuighibh 
an mhachaire, go ndeachuid seachd naim- 
siora thairis; 

$4 Ísí so an chíall, a rígh, agus isé so 
Órdughadh an tí is ro Airde, noch tháinic 
air mo thighearna an rígh : 

95 Go ndibeocáid thusa ó dhaóinibh, 
tpus o mbiáidhdo chomhnuidhe a bfocháir 
bheathach na talmhan, agus do bheirid ort 
féur díthe mar dhaimh, agus fliucfuid thú 
ré drúcht neimhe, agus rachfuid seacht 
-naimsiora thort, nó go naithnighidh tú gur 
bé an té is ro Airde ríáaghlas a rioghacht 

na ndaóine, agus do bheir í don té is 
aill leis. 


86 Agus an tionad ar éithnighiodar bun . 


fhréamh an chrainn dfhgbháil ; biaidh do 

hachd daingion agadsa, tar éis thú dhá 
iughadh go riaghluid na neamha. 

97 Ar a nadhbharsin, a rígh, gabh mo 

chomhairlesi, agus bris díot do pheacuidhe 

lé firéuntas, agus héigceart lé foillsiughadh 

trócaire do na bochdaibh ; más fadughadh 

ar do shíothcháin é. 

98 (j Tháinic so uile air an rígh Ne- 
bachadnessar. ; ; 

829 A ccionn dá mhíos déag do bhí sé ag 
spaisdeóireachd a bpáláis rioghachda na 

bilóine. 

80 Do labhair an ríg s a dubhairt 
sé, Nach í so an Bhabilóin mhór dfoirgnidh 
misi mar thigh na rioghachda re neart mo 
tauhhachú agus donóir dom mhórdhachd 
éin? 


81 An feadh do bAí an íocal a mbéul an 
AN do thuit guth ó neamh, ag rádA, A ngh 

ebuchadnessar, is riotsa labharthar; Do 
dhealuigh an rioghachd riot. 

89 Agus díbeoruid síad ó dhaoinibh thú, 


ri 
ai 


agus biáidh háitreabhabhíochair bheathach . 


an mhachaire : do. bhéuraid ort féur dithe 
amhail daimh, agus rachuid -seachd naim- 


siora thort, nó go raibh a fhios agad gur bé 
Bh Fé i ró Áine. raghlus a rioghachd nn 
ndaóine, agus go ttugann í don té da 


ttogrann féin. , 
, 83 Air a nuáirsin féin do coimhlíonadh. 


an ní air N adnesear: agus do 
díothcuireadh ó dhaóinibh é, agus a duáigh 
sé féur amhuil daimh, agus do bhí a.chorp 
Sa lé Bhira, nimhe nó gur fhás -a 
ghrúag amhuil cleiteach iolair, agus a ingne 
a iohúil crobuibh éun. ' ! 


34 Agus aiccionn na láetheadhsin misi . 
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CAIB. V. 


Fleadh neamnAdhúadha Bhelshassar, 


Nebuchadnessar. do thóig mé súas mo 
'shúile chum neimhe, agus dfill no thuigei 
chugam, agus do bheannuidh mé an té ig 
ro Airde, agus do mhol mé agus 
donóruigbios an té mhairios go bráth, noch 
ar tighearnus síorruighe a thighearnus, agus 
agá bhfuil a rioghachd ó ghinealach go 
ginealach : bus Ah “rr 
35 Agus meastar uile &itreabhthuigh na 
talmhan amhuil neimhní : agus do ní seision 
do réir a thola féin ar shlúagh neimhe, 
agus a. measc 8éitreabhthach na talmhan : 
agus ná fhéadann duine ar bioth a Jamh 
do chosg, nó a rádh ris, Cred do ní tú? 
mo Annsa namsin féin thise mo chíall 
um; agus air son ghlóire mo riogh- 
achda, dúll monóir a mo dhéalradh 
chugam; agus díarradar mo chomhairligh 
push mo thighearnadha mé; agus do 
d Shaibhreih ann mo rioghachd mé, agus 
tugadh tuilleamh mórdhachd oirdhearca 


37 Anois misi Nehuchadnessar-moluim 
agus Rrduighim agus onóruighim Rígh 
neimhe, ar firinne a oibreacha uile, agus 
gur bréitheamhnus a shblighthe: agus au 
rong shiubhluighios a núabhar féuduigh 
sé a nísliughadh. Ko 


Smacht Bhelsassar déis a chráos agus & 
ce phótaireacht. 


O rinne an rígh Belsassar féasta mór 
do mhíle dha thighearnadhuibh, agus 
dibh sé fíon as coinne an mhíle sin. 
2 Daithin Belsassar, an fad do bhí sé 


“ ag blasadh a nfíona, na soighthighe Óir 


agus airgid do thabhairt chuíge noch thug 
a athair Nebuchadnessar as an ttearmpall ó 


. ITerusaleum ; chor go niobhadh an rúgh, agus 


a phriúnnsadha, a mhná, agus a leannáin, 
deoch asda. . 

83 Annsin thugadar leó na soighthighe 
Óir rugadh as an tteampall ó thigh Dé noch 
do bAí ann Ierusalem; agus dibh an rígh 
agus .a phrionntadha, a mhná, agus a 
Jeanuáin, deoch asta. . : 

4& Dibhiodar fíon, agus do mholadar 


na dée Óir, agus airgid, agus práis, agus 
íaruinn, agus crainn, fos oiche. 

5 4 Fa namsin féin tháinic amach 
méur láimhe duine, agus do scríobh thall 
as coinne an choinnléora, ar phblástráil 
"bhalla pháláis an rígh : agus do chonnairc 
an righ an chuid don ushe do giaéarí : 

6 Annsin dáthruig is an rígh, agus 
, do bhuéáidhreadar a iihain tighthe é,iondus 
.go.rabhadar ailí a leasruigh scaóilte egus 
.gur bhuailiodar a ghlúine a naghaidh a 
- chéile. - 

7 Dfásgair an rígh,go hárd na hastrol- 
uighthe, na lánimhai&, agus an lusht 

8 i 





As lamhsgriobhadh ar an mhala —DANTEL. 


8isdine do thebhairt a steach. Agus do 
labhair an rígh, agus a: dubhairt ré 
daoinibh eagnuighe na Babilóime, Gidh bé 
ar bioth léi an scrábhinnsi, agus 
thaisbeanfus a cíall damhsa, éideochar é lé 
scáirléad, agus do gheabhuidh sé slabhradh 
óir timchioll a bh ; agus hbiáidh sé na 
thre-s úachtarán san rioghacht. 

8 Annsin thángadar uile dhaoine críonna. 


an rígh a steach : ngíor Théadadar an 
Sú inn do h,. nó a cíell dinnisim 
on - ; 


righ 
9 Annsin do bhí an rígh Belsassar ar na 
bhuaidhseadh go mór, agus dathruigh as 
chruth uime, agus do bhádar a thigh- 
earnadha míoshuúimhneach. 

10 6 A4:eis tháinic an bhainríoghan do 
bhrígh bhríathar an rígh agus a thigh- 


éarnadh go tigh na íleidhe : agus do labhair 


an bhaioríoghan agus a dubhairt, A ríghy 
Seat is ghtha th ná Sareinánsha do 
smuáintighthe pá háthruigheadh 
do ghnúis: rain I 

11 At& duine ann do rmioghachd, iona 
bhfuil spiorad na ndée náomhtha; agus a 
láethibh hathar, fríth solus agus tuicse agus 
eagna ann, cosmhuil ré h pa ndcé ; 
noch dá ndéarna an rígh Nebuchadnessar 
hathair, an rígh; a deirim, hathair, maigh- 
iatir ar na draúithibh, air na hastroluigh- 
thibh, air na Caldeánachaibh, agus air na 
fRaistineachiúibh;; 

12 Do bhrígh gur fríth spiorad oirdheire; 
agus éolus, agus tuige, cialiughadh ais- 
Hngtheadh, agus taisbeanadh cceastanna 
ecruáidh, agus fúascladh cuntabhart annsa, 
Dániel sin, dá ngoireadh an rígh Belte- 
sassear: a nois goirthear Dániel, agus 
íoillseochuidh só an chíall 

13 Annsin rugadh Dánie) a steach a 
lethair an righ. -.Agas do labhair an rígh 
agus a dubhairt ré Dániel, .Án tusa an 


Uauicl úd, noch atá do chlainn daóirsine: 


Iudah, noch thug, an rígh mo athair as $úr 
Táduighe ? 

14 Do chúalaidh misí iomrádh dot 
thaóibh, go bfuil spiorad na ndée ionnad, 

us solus agus tuics! agus eagna. 
aidhaire ionned. SR: Té á 

15: Agas anois togadh na daoine glioca, 
agus na hastroluighthe a steach dom 
Iathairte, iondús gó leighdis an scrábhinnsei, 
agus a cínll díoillsinughadh dhamh: acht 
míorfhéadadarcíoll aúneithe díoulsiúghadh: 

16 Agas do chúala mé dot thaoibhs, 
“bhféadann tú cíallughadh, agus fússcladh 
eeastann : pacP má fhéadann tú an 
scribhinnsi do léaghad $ a ciall 
dmaisin damhsa, éideochar lé scáirléarl 
tha, agus biáádA slabhradh óir tád bhrágh- 
aid, agus biaidh tú ad threas Gachdarán 
shnea rioghacht, ' 
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air na mhíoniúghadh re Úanmiet 

17 9 Annsin do fhreagair Dániel agus 
a dubhairt a lathair an rígh, Bídiís do 
bhronta agad féin, agus tabhair do luí 
eachd do neach oile; gwlheadh léighh 
an scríbhinn dou righ, agus foillseocha. mé 
a cíall dó. I 

16. Thuse a rígh, thug an Día 3s re 
ésrde dot athair Nebuchadnesear riogh- 
achd, agus mordhachd, agus glúir, agus 
enoir : 

19 Agus do bhrígh na mórdhachda thug 
éi do Seain ais mnuile 
obal, cineadhacha, agus teangtha, agus 
o bhí eagla orra roile : do mharbhadh 
sé an té do thogradhséféin ; do chousmhadh 
sé beo an ú do thogradh sé; agus do 
chuireadh sé súas an tá thogradh ; agus do 
chuireadh síos an tá do báill leis. ! 

90 Acht. an tan tógbhadh a chroidhe 
súas, agus do chruáidh a inntin a núíabhar, 
do cuireadh as a chathaóir síogha €, agus 
do bheanadar a. ghlóir dhe : : 

21 Agus do díothchuireadh é ó mhacaibh 


sé 


'ma ndaóine; agus do rinneadh a chroidhe 


cosmhuil ria na beathachaibh, agus do bá; 


a chomhnuidhe a bhíochair na nassal 


bhfíadhta : do bhíathadar é lé féur amhail 
daimh, agus do bhí a chorp fliuch lé drúcht 
neimhe; nó gur thuig sé gur bé an Día is 
ro áisde ríaghlas a rioghachd na ndaóine, 
gus go nóÓrduighionn sé Ós a ccionn an té 
is áill leis. 

22 Agus thusa & mhacsan, a Bhelsassar, 
níor úmhlaigh tú do chroidhe, gidh gur 


30 uile; 

ag Acht dárduighis thú féin a naghaidh 

ighearna neimhe; agus thugadar so 
thighe a thighe ann thilaghauis!, agus d 
tusa, agus do thig do mhná, 

us do IT id, asda; agus do 
tú na dée airgid, agus óir, práis, 
íaruinn, crainn, agus cloiche, nach 
bhfaieionn, uach ccluin, agus nach feasach: 
agus ní thug tú glóir do Dhía, a láimh 
a mánn hanál, agus gur leis huile 
shhghthe : i n- 

.2& Annsin do caireadh am chuid don 
léimh uádha, agus do scrobhadh am 
scríbhinns). : 

95 6 s Sí so an ibhí de 
scróbhadh, MENE, MENE, TECEL, 
UPHABSIN. 

26 Isí so. cfail na bhíocal: MENE; 
Dáirimh Dín do ríoghacht, agus de 
ichríochuuigh sé í. 
ag TECEL; Do toinbhseadh thú annsa 

agus do fúith easbhuáieach thú. 


“—- 


Ian 
. 48 PÉR ES; Do róinneaáh do rioghachd 
feis tugadh do na Modianeghaibh agus de 
na te ; 


rmanacháúbh í. 
29 Annsin dfhagair Belsesser, agws 
déaduigheasdar Daniel le scéirléad, agus 


Tilgthear an uáimh na leomhan £6. 
lé slabhradh óir fá na bhrághaid, agus 
thugadar fógra dha thaóibh, go mbíadh sé 
na threas úachdarán san rioghachd. 

30 “f A noidhchesin do marbhadh Bel- 
sassar rígh na Ccaideánach. 

831 Agus do ghlac Dárius an Médi- 
anach an rioghachd, ar mbeith dhó 
Kiociaái thrí bhfithchid agus da bhlíadhan 

is. 


CAIB. VI. 


Chuir tnúth na níiachdaráin, Daniel a 
nwáimh na leomhan, as ar sháor Da 6. 


Do budh toil lé Darius céad agus 
fithche prionnsa do chur Ós cionn na 
rioghachda, noch do bhíadh 
rioghachda uile. ! 

3 Agus ós a ccionn so trí húachdaráin; 
(ar báé Daniel an cheaidfhear dhíobh :) 
lé ttiubhraidís na prionnsadha a ccuntas 
gai GA agus mach bíadh damaiste air an 


3 Anois do toghadh an Dánielse ós cíonn 
na nuáchdarán agus na bprionnsadh, do 
bhrígh go raibh spiorad oirdheirc ann; 
agus do bhreathnungh an rígh a chur Ós 
Cionn na achda uile. 
ad Annain do geareiTeeeinn na húach. 

1n, agus na prionnsadha cóis dfagháil a 

idh Dhánirl a ttaobh el teora H 

níor fhéadadar cúis ar bioth nÓ 

lochd dfághail ann; do bhrígh go rabh 

sé fírinneach, ní mó fháth earráid ná 
lochd ann. 

5 Annsin a dubhradar an mhuinntirse, 
Ní bhfuigheam cuis ar bith a naghaidh an 
Danielsi, muna bhfagham í na aghaidh a 
-ttáobh dhlighe a Dhé. 

6 Annein do chruinnigheadar na húach. 
daráinsi águs na prionnsadha a ccionn a 
chéile a lathair an rígh, agus a dubhradar 
marso ris, ÁA rígh Dárius, mair go bráth. 

7 Do chomhairlighiodar aile úachdaráin 
na rioghachda, na riaghlóirigh, na prionns 
gadha, na comhairligh, agus na caiptínigh lé 
chéile, statúid ríoghamhuil do dhaingniúugh- 
ailh, agus órd h daingiondo dhéanamh, 

idh íatrfas athchuinge ar bioth air 
mópóribeil war nÓ air dhuine air, feadh 

a, acht ortaa, a rígh, a theilgion 
a núaimh na leomhaií, i 

8 Anois,arígh, dajognidh an tórdugbagdh; 
8gus séuluidh an scríbhinn, iondus nach 
Athruighthior é, do réir dbhlighe na. Mé. 
dhanach agus na Bpersianach, nach áth- 
suighionn, 


Ós cioun na 


9 Uimesin do shéuluidh an rígh Dárius 


an scnbhinn agus an dligheadh. 

10 4 Anóis an tan do thuig Dániel 
séuladh an scríbhinn, do chuúidh sé dhá 
thigh; agus armbeith da fhuinneóig oscailte 
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CAIB. VÍ, 


, 
an 


Geabhthar Daniel slan. 


iona sheomra leath ré [eensalem, do léig sé 
síos air a ghlúinibh é trí huáire san ló, 
agus do ghuidh sé, agus rug buidheachus a 
bhfíaghnuise a Dhé, mar do níodh sé san 
naimsir roimhe. 

11 Annsin do chruinnigheadar na 
daúinesi, agus fúaradar Dániel ag urnaigle 
hí agus ag déanamh gearáin a lathair a 


12 Annsin thangadar a bhfogus, agus do 
lJabhradar a bhfíachnuisi an rígh, attáobh 
fhúagartha an rágh; Nach ar shéalluidh 
tusa dligheadh, gach uile dhuine dá 
níarradh athcÁuinge ar Dhía ar bith nó air 
dhuine táobh a stigh do thríochad la, acht 
ortsa, a rígh, go tteilgéódhe a nuáimh na 
leomhan é? Do fhreagair an rígh agus a 
dubhairt se, [s fíor an ní do réir dhlighe 
na Médianach, agus na' Bpersianach, nach 
&thruigbionn. 

13 Anrmsin do fhreagradarsan agus un 
dubhradar a lathair an rígh, Ní bhfail suim 

ig Dániel, noch atá do dhaúirsine chloinne 
Tódah, ionnadsa, a rígh, nó annsa dligheadh 
do shéaluidh tú, acht do ní sé íarratae trí 
huaire san ló. sit 

14 An sin, an tan do chusluidh an ngh 
na bráthraso, do bhí sé ro fheargach ns 


féin s do shuighidh sé a chroidhe ar 
Dhánial dá shéoradh agus doibrigh se go 
dul gréine faúi dá shaoradh. 

15 Ansindo chruinnigheadar an rohuinn- 
tirse cin an ;; ” sóhis ieisoinaú ris wh 
ngh, Bíodh a fhios , a rígh, gur 
diigheadh na Médianach ag Sc óA E 
gieanach, Gam dhgheadh ar bioth nó reachd 
dá ndaingneocha an righ dathrughadh. 

16 Aunsin daithin an rígh; agus thugae 
dar Daniel léo, agus do theilgiodar é a 
nuáimh na leomhan, Anois do labhair an 
rígh, agus a dubhairt sé ré Dániel, Sáor- 
fuidh do Dhía thú, dá bhfóghnann tú a 
ccomhnuidhe. 

17 Ail tugadh cloch, agus do | 
ar bhéul na húamha i; agus do shéaluidh 
gn rígh le na shignead féin í, agus le 
signéad a thighearnadha, ioundus nach 
hathrochuidh an tionnasguamh a ttáobh 
Dhaniel. 

18 4 Abnsío do chuéidh an rígh da 
phálás, agus do chaith sé a noidhcue pa 

: ni mó tugadh adhbha chiúil 
do lathair: agus do chuáidn a chodladh 
úadh. 

19 Ana sin déirigh am rgh go ró mhoch 
ar maidin, agus do chuáidh go deithniosach 
go huáimh na | sm—é 

80 Agus an tan tháinic sé chum na 
húamha, do ghoir sé maille re gúth 
trúnghanta ar Dhániel: agus do lathair 
rígh -agus s dubhairt re Dániel, A 
Dhániel, a Birhesn is Dé bhí, as féidir lé 

kg 


"... 8 Agus 


lthid na leomhain a náimhdibh. 


do Dhía, dar fhéghain thí a ccomhnuidhe, 
do shéoradh ó na leomhanuibh ? 

91 Annsin a dubhairt Dániel ris an 
rígh, A righ, mair go bráth. ' 

29 Do chuir mo Dhía a aingiol, agus 
do dhruid sé béil ná leomhan, iondus nar 


, ghortuigheadar mé: dó bhrígh gur fríth 


meimhchionta ionnam dá lathair; agus fós 
ad fhiaghnuisisi, a rígh, ní dhéarna mé 


93 Annsin do bhí an i ro lúath- 
gháireach dá thaoibh, agus daithin sé go 
ttugaidís D&éniel súas as a nuáimh. 
-Marsin ómra Dániel súas as a nnaimh 
asus níor fríth gné -ar bioth dhochair air, 
“Jo bhrígh gur ehreid sé: iona Dhía féin. 

24 Agus daithin an rígh, agus thugadar 
“leó an drong sin do rinne easaoid ar 
Dhániel, agus- do theilgiodar a nuáimh 
na leomhan íad, íad fein, a mná, agus a 
cclann; agus rugadar na leomhuin buáidh 
orra, agus do bhrisiodar na ccotchaibh a 


-urchóid ar bith. 


ccnámha suil rangadar íochdar na húamha. ' 


25 4 Annsin do scríobh an rígh D&rius 
chum a nuile phobal, chineadhacha, s 
teangths, úitreabhus annsa talamh uile; 
Go méaduighthear síoththáin dibh. 

26 Do nímsi órdughadh, An gach uile 


'shighearnas ,dom nrioghachd go mbiáidh 


crioth, agus uúimhan air a nuile roimhe 
Día Dhánicl: óir ásé an Día béo é, agus 
daingion go bráth, agus isí a rioghacht 
pach sgriosfuighear choidhche, agus biáidA 
a thighearnas go deireadh. i 

27 Saéoruidh .sé agas tárthuighidh sé, 
agus oibrighidh sé comherthadha agus 
1ionganta a bhBaitheamhnus agus annsa 
talamh, noch do shéor D&niel óchamhachd 
na.leomhan. I ! 

88 Marsin Ah aisce an Déánielse air 
a aghaidh a e Dhárius a ríghe 
ÍChirus an Persianach. CH AS 

CAIB. VII. 

áiáid na ceithre monarcacha ba mhó, 
Jfioghraighte fa cheithre bheathachaibh:. 


AN NSA chéd bhlíadhuin do Bhelsassar 
2 rígh na Babilóine, do chonnairc 
Daniel aisling agus fise a chinn air a 
leabuidh: annsin do scríobh sé & naisling, 
eg£us dinnis sé suim na mbríathar, 

2 Do labhair Déniel agus a dubhairt, 
Do chonnaic mé ann maisling san 
noidhche, agus, féuch, do throideadar 
ceithre gaotha neimhe air an bhfairge mhóir. 
ceithre beathuigh 
mora súas as an bhfairge, éagsamhuil gach 
óon Ó ar oile. 

4 Do bhí an chead amhuil leomhan, 


. agus do bhádar sciatháin iolair air: 


dfeachus no gur FHEOh inin a  Eidtiain, 
do tógbhadh súas ón é agus tugadh 
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air seasamh air na cosaibh amhuil duine, 
agus tugadh croidhe duine dhó. 

5 Agus féuch beathaclr oile, an dara, 
“amhail beithir, hó do thóg súas é féin ar 
táobh, agus do bhí trí asna iona bhéal ache 
a fhiaclaibh: agus a dubhradar marso ns, 
Eirigh ,sluig mórán feóla. . 

6 Na dhiaighso do chonnairc mé, agus 
féuch áon oile, amhuil liopard, agá raithh 
ceithre sciathain éin air a dhruim; ceithre 
cinn fós air an inbeathach; agus tugadh 
tighearnas :dó. ' 

7 Na dhisigh so do chonnairc mé a 
naislingibh na hoidhche, agus feuch an 
ceathramhadh beathach, úamhnach agus 
imeaglach, agus ro neartmhar; agus do 
bhádar fiacla móra íaruinn aige” do 
shluig sé agus do bhris a mblodhuibh, agus 
do phreab an chuid. oile le na chosaibh - 
egus dob éagsamhuil é do nuile bheathach 
tháinic roimhe; agus do bhádar deach 
nadharca air. 

8 Do mheas mé na hadharca, agus, 
féuch, tháinic súas iona measg rc 
bheag oile, roimhe a raibh a trí do na 
hadharcaibh oile tairngthe súas as a 
bhfréamhuibh : agus, féuch, annsa nadh- 
aircsi do bhádar súile cosmhuil ré smhbh 
duine, agus béul ag labhairt neithe móra. 

9 4 Dféuch mé nó gur teilgeadh na 
cathaoire ríogha síos, agus do shu 
Sinsior na laétheadh, te ráibh a chulas 
coimhgheal lé sneachda, agus 
chinn amhuil.olann mhín: budh 
a chathaóir ríogha lé lasair theineadh, agus 
a riothleáin amhuií teine loiscnigh. 

10 Tháinic sruth tinntighe amach 
tháinic amach as a choinne: do bhí míle 
do mhílubh ag miniostrálachd dó, agus 
deich míle uáir deich míle do sheas as a 
choinne : do suigheadh an breitheamhnus, 


agus do hoscladh na leabhair. 

11 Dféuch mé ansin do Iaibh: Euotea 
na mbríathar mór do labhair a arc: 
dféuch mé nó gur marbhadh an beathach, 
agus gur milleadh a chorp, agus gur tugadh 
don lasair thintighe é. s 

19 A ttáobh na coda oile do na beath- 
achaibh, do beanadh a ttighearnus diobh : 

idheadh do faduigheadh a mbeatha air 

feadh tamuill agus aimsire. ' 

13 Do chonnairc mé a bhfésibh na 
hoidhche, agus, féuch, tháinic áon cosmhuil 
re Mac an duine lé neulluibh neimhe, agus 
tháinic sé chum Sinsir ná láetheadh, agus 
thugadar a. bhíogus dá lathair é. 

14 Agus tugadh tighearnas, 
dhó, agus rioghacht, chor go bh a 
nuile phobal, cineadh, agus teángtha dhó: 
$s tigheamas síorruidhe a thighearnas, nach 
niomeochaidh -thort, agus sí & rioghacht 
nach díoghbháighíighear. 








Tairmhiniugha na fise. 
15 Do bhí misi Daniel doighiosach ann 
mO spioraid a lár mo chuirp, agus do 
bhuáidhriodar fise mo chinn mé. 
16 Tháinic mé a bhfogus dáaon díobh do 
sheas a ccomhghar, agus dfiafruich mé a 
fhírinne só uille dhe. —Annsin dinnis se 
dhamh, agus thug orum fios céille na 
neithionn do bheith agam. 
17 I; ceithre ríghthe, na ceithre beath- 
uigh mhórasa,noch éireochus as an ttalamh. 
318 Acht géabhuid naóimh an té is ro 
Airde an rioghachd, agus sealbhochuid an 
rioghachd go bráth, go sáoghal ná séoghal. 


19 Annsin budh mhían ÍLíom fios firinne . 


an cheathramhadh Dheathuigh dfágháil, 
noch dob éagsamhuil ón ccuid eile uile, 
ma Gathbhásach a fabáadar a fhíacla 
arann, agus a jngne do phrás; noch 
do shluig, do bhris aanblodhtibh, agus do 
bhrúigh an chuid oile le na chosaibh ; 

20 Agus na ndeich nadharc do bhá ar 
a cheann, agus a nsÓin oile tháinic súas, 
agus roimhe ar thuitiodar tríur,' eadhon 
na hadhairce agá rabhadar súile, agus 
béul do labhair neithe ro mhóra, a raibh 
a. Íhéuchuin niosa ró &árrthachda náid a 
chompanuigh, 

81 Dó choinaile mé, agus do rinne a 
nadharc chéadnaso cogadh ris ua náomh- 
uibh, agus do rug bunidh orra; - 

99 Nó go ttáunc Sinsior na laétheadh, 
agus tugadh breitheamhnus do náomhuibh 
an té is ro Airde; agus thámic an tan 
gur shealbhuigheadar na naóimh an 
ríoghacht. 

23 Is mafso a dúbhairt sé, Budh é an 
cea adh beathach an ceathramhadh 
ríoghachd air an ttalamh, noch bhías 
éagsamhuil ó nuile rioghachd, agus sluigfidh 
sé an talamh go hiomlán, agus sailteoruidh 
sé síos é, agus brisfidh a mblodhuibh é. 

94 Agus is deich ríghthe na deich nádh- 
arca éireochus as an rioghachd so: agus 
éireochuidh rógh oile na ndiaigh; agus 
budh éaccosmhuil ón chéid rígh é, agus 
claoidhfidh sé trí ríghthe. 

25 agas laibheora sé briathra móra a 
naghaidh an té is ro Airde, agus caithtidh 
amach naóimh an té is ró Airde, agus 
sáoilfidh aimsiora agus dlighthe dathrugh- 
adh: do bhéarthar iona láimh íad go 
haimsir agus go, haimsioruibh agus go 
roipn aimsire. : ! 

26 Acht suighúidh an breitheamhnus, 
agus béaruid a thighearnus úgdha, da 
dhíoth-laithriughadh agus da scrios go 
deireadh. 

27 Agus béarthar an frioghachd agus 
an tighearnas, agus mórdhachd na riogh- 
achda faói neamh go hiomlán, do mhuina- 
tir náomh an té is ró Aírde, noch ar 
gfioghachd síorruidhe a rioghacht, agus 
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fóigheonuid agus uimhleochuid a nuile 
thighearnas dó. 

98 Go nuige so atá críoch a.nadhbhair, 
Ar mo shonsa Dániel,. do bhuáidhrearlar 
mo smúaintighthe go mór mé, agusdáthrmgh 
mo dhealbh ionnam : acht do cheimhéad 
mé au chúis ann mo chroidhe. 


CAIB. VIII.. . 
Iomlaile agus cláochlodh iomarach na 
righeachta. 


 A NNSA treas bliadhain do rioghachd 
sassar do chonncas aisling 

dhamhsa, dhamhsa Dániel, tar éis an nigh 

do chonnairc mé a chéaduáir. : 

9 Agus do chonnairc mé a naisling 3 
(agus tháinic a ccrích, a nu8éir do chonnaire 
mé, go raibh mé ann Súsan annsa phálas, 
noch atá a bprobhinnsi Elam;) agus 'do 
chonnairc mé a uaisling, agus do bhí mé 
ag abhuinn Ulai. 

3 Anasin do thóig. mé súas mo shúile, 
gun nó chonnairc imé, agus, fcuch, do 
8 as coinne na habhann reithe air a 
rabhadar dAá adhairc: agus dob ard an 
dá adhairc; achd budh airde 8on ná an 
dara, agus thainic a nadharc budh airde 
súas fa dheireadh. : 

4 Do chonnairc mé an reitbe ag gabháil, 
síar, agus budh thúaigh, agus budh dheas ; 
ionnus nach seasfaidís beathuigh ar bith 
ris, nó áon do fhéadfadh ní do shaoradh 
as a laimh; acht do rinne do réir a thola 
féin, agus días sé mór. 

5 Agus mar do bhí mé ag meas, féuch, 
tháinic gabhar, firionn Ó n&ird shíar ar 
adháigh na talmhan uile, agus níor bhean 
ris an ttalamh : agus do bÁAá adhairc oir- 
dheirc eidir shúilibh an ghabhair. ' 

6 Agus tháinic chúm an reithe ag& 
raibh an dá adhairc, noch do chonnairc mé 
na sheasamh ag a nabhuin, agus do roth 
sé chuige a ccúthach a neirt. 

7 Agus do chonnairc mé é fhaacht a 
bhíogus don reithe, agus do bhí sé lan 
dfíoch na aghaidh, agus do bhúail sé an 
reithe, agus do bhris a dhá adhairc : agus 
ní raibh cumhachúa aig an reithe seasamh 
riss achd do theilg sé síos chum na 
talmhan é, agus do shaltair air: agus uí 
raibh aon do théad an. reithe do shaoradh 
as a Jlaimh. 

8 Uimesin dfás an romhór : agus 
an tan do bhi sé láidir, do bnseadh a 
nadharc mhór; agus tháinic iona háit 
ceithre hadharca móirmheasta leath ré 
ceithre gáothaibh neimhe. 

9 Agus tháinic adharc bheag amach 
as aón aca, nach días go hanmhór, don 
leath theas, agus don leath shoir, ngus 
leath ris an ndúthaigh aóibhinn. 

10 Agus días sé mór, eadhon so sluágh, 


x 


Idirmhiniugha a nf. 
neimhe; agus do theig síos cwi4d dbn 
tsluagh agus do na réultuibh gus an ttalamh, 
agus do shaltair sé orra. 

11 Aseadh, do mhóruigh sé £ féin 
eadhon go prionnsa an tsluáigh, agus is 
leis héadh as a niodhbairt laetheamhaú, 
agus do teilgiodh sí: s 83t a shanctora. 

129 Agus tugadh slúagh dhó a naghaidh 
na. Aíodhbartha láetheamhla do bhrígh 
séRruighthe, agus do theilg síos a nfírinne 
gus an ttalamh; agus do ghuáthuigh sé, 
agus tháinic air a aghaidh. 

18 fí Anasin dó chúala mé 8on náomh 
ag labhairt, gut a dubhairt náomh oile ris 
a náomh airighsin do labhair, Ga fad bhías 
a naisling a líáobh na Aíodhbartha lée- 
theamhla,agus sáruighthe nahaonrúnachda, 
do thabhairt aréon na sanctóra agus an 
tsluéigh do shaltairt faoi chois? i 

14 Agus a dúbhairt seision riomga, Go 
da mhíle agus trí chéud lá; annsin glan- 
fuighear an tsanctóir. 

15 fí Agus tárla, an tan do chonnairc 
misi, misi iel, a nfs, agus do lorgair 
mé: a ciall, annsin, féach, do sheas as mo 
choinne mar thaisbeanadh duine. 

16 Agus do chúala mé gúth dúine eidir 
b'rúachaibh Ula, noch do ghoir, agus a 
dubhairt, A OGhabriel, tabhair ar an 
bhfearso an n8s do thuigsin. 

17 Annsin théinic sé a bhíogus do n$8it 
ar sheas mé : agus a nuáir thíidnic sé, do 
bhí iné eaglach, agus do thuit mé air 
maghaidh : acht a aohhain seision riom, 
“Tuig, a mhic an duine: Óir ig a ndeireadh 
na haimsire bhías a naislíing, 

18 Anois inar do bhí sé ng labhairt 
riom, do bhí mé a ccodladh throm ar 
mashaidh leath ns an ttalamh: acht do 
bhean seision riom, agus do chuir sé súas 
go díreach ré. 

19 Agus. a dubhairt sé, Féuch, do 
bhéara misi ort a fhios do bheith agad 
cread bhías annsa chrích dheighionuigh an 
dioghaltais: Óir báidh an deireadh san 
nam chinte. 

90 An reithe do chonnairc tú agá raibh 
dhá adhairc ssáad sin righthe Média agus 
Persia. 


£1 Agus isé an gabhar garbh rígh na 

Gréige: agus isé an chéid righ a nadharc 
mhór atá eiúir a shúil;bh. 

292 Ar na bhriseadh sin, a náit ar 
sheasadar ceathrar súas air a shon, seas- 
fúid ceithre ríoghachta súas as an ccineadh, 
acht ní iona cumhachdaibhsion. 

93 Agus san naimsir dheigluonuich a 
rioghachda, an tan coimhlíonfuighear lucht 
an néigceirt, seasfuidh súas, aigh gnÓise 
bhuirbe, agus réáidhteadh ndorcha do 


thuicsin, 


$4 Agus budh ao aerach a neart, 
o - 


DANIEL. 


Daniel ag admháil. 


acht ní le na chumhachdaibh féin : agus 
scriosfuidh sé go hiongantach, agus rach- 
aidh sé air a aghaidh, agus ghnatheochuigh, 
agus scriosfuidh sé na cumhachdaigh asus 
na daóine naomhtha. 

25 Agus fós tré na ghliocas do bhéara 
sé biseach air cheilg iona láimh ; agus 
mórfuidh £ féin iona chroidhe, agus lé 
síothcháin scriosfaidh sé iomad : idh 
sé fós súas a maghaidh Phrionnsa na 
bprionnsadh; acht brisághear é a néag- 
mhuis laimhe. : 

96 Agus is fíor fis an tráthnóna agus na 
maidne noch do hinniseadh : uimesin 
fadhsa súas a nfis; Óir is accionn mhóráin 
leétheadh bAúas sí. 

97 Agus danbhfáinnigh misi Dauiel, 

s do bháéádhas tinn léethe whb-ii na 
d mehtih déirigh mé súas, agus do rinne 
mé ghnothuighe an rígh; agus do bhí 
uáthbhás orum fa a naisling, achd níor 
thuig duine ar bith 1. 


CAIB. IX. 

Urnaigh Dhaniel araon muinntir an 
braighdionais, 90 agus fas eiseaiáaig 
na seachtmhodhad seachtmhuine. 

ASSA chéid bhlíadhuin do Dhárius 

mhac Ahasuerus, do shíol na Médian- 
ach, noch dó& ndéarnadh rígh Ós cionn 
rioghachd na Ccaideánach ; 

9 Ann se chéidbhlíadhuin dá rioghacht 
thuig misi Dániel lé leabhruibh uibhir na 
mblíadhan, do tháobh a ttéinic bríathar an 
'Tíon£ ARNA go leremiah an fáidh, iondus 
go ccoimhlíonadh séseachtmhoghad bliadh- 
an a bhfhsughadh Ierusalem. 

3 4 Agus do chuir mé maghaidh mr 


an Tighearna Dua, dá íarruidh le hurnui 
.agus lé gearánuibh, maille re tro: i 


agus le seicéadach, agus lé luáithread 

4 Agus do ghúidh mé chum an Ticu- 
EARNA mo Dhía, agus do vinne mé mo 
fhaóisidin, agus a dubhras, A Thighearna 
an Día mór báoghlach, ag comhall an 
chunnartha agus trócaire don druing 
ghrádhuighios é, agus dom drong chuoimh- 
éadas a aitheanta ; 

5 Do pheacuigheamairne, agas do 
rinneamar éigceart, agus do rinneamar 
go holc, agus do chogamar, eadhon le 
dealughadh ód theagasgaibhsi agus ód 
bhreitheamhnusaibh : 

6 Ní mó déisdeamar le do seirbhíseach- 
aibh na fáidhe, noch do labhair ann ' 
hainimsi lé ar ríghthibh, re ar bpronnsadh- 
uibh, agus re ar naithribh, agus ré huile 
phobal na tire. 

7 O a Thighearna, fireuntachd dhlighios 
tusa, acht sinne náire aightheach, amhuil 
atá a níugh ; do mhuiantir Iedah, agus do 
áitreabhthachaibh Ierusalem, agus do 


Urwaigh Bhanief 


1srael uile, atá a bhíogus, agus a nimchéin, 
“á feadh na Srie thíorthann ionar ai. 

ir tusa íad, do bhrigh a i 

8 O a Thighearna, díighmidne mnáise 
aighthe, ar ríghthe, ar bprionnsadha, agus 
ar naithre, do bhrígh gur pheacuigheamar 
ad aghuidhsi. 

9 Re ar Tu Dua bheanas 
túcaire agus maitheamhnus, bíodh gur 
chathaigheamairne na aghaidh ; 

10 Ní mó dúmhljuigheamar do ghúth an 
TIGREARNaA ar Ndía, do shíúbhal iona 
haginireel noch do chuir sé romhuinn le 
na sheirbhíseachaibh na faighe. 

11. Do sháruigh (ús, Íarael uile do 
dbh agus sin je úÚeada air ais, chor 
pach éisdedis red ghúthsa; uimesin do 
dóirteadh an máljlughadh esuinn, agus an 
mionn &á scrobhha & ndjigbeadh 
Mhaúiase seipbhiseach Dé, do bhrigh gur 

igheasnar na idh. 

19 Agus do choimhlíon sé a bhríathra, 
noch do labhair se ar neghaidh, agus a 
' naghaidh ar mbreitheaushan thug, hreishe- 
eamhnus onuinn, lé tabhairt uilc mhóir 
oruiba: Óir ní déarnadh íaúi neamh go 
hiomlán aimhuil do rinneadh air Iesus- 


alem. 

13 Amhuú. atá scríobhtha a naiigheadh 

aóise, tháinic an uile oruinn, 
shairis sin ní dheárnasmairne ar oguidhe a 
bhfíagbnuis; an TIGHEARNA ar NNdía, 
'aonnus go bfhillúimís ó ar noic, agus ge 
ttuigíemis thfirinnesi. 

14 Uimesin do fhorfhairigh an Tíion- 
EARNA ar a nole, agus thug sé oruinne é t 
Óir atá an TTIGHEARNAa ar Ndia fireanta 
ann uile oibreachuibh do aí sé: úir míor 
umhluigheamairne da ghúth. 

15 Agus a nois, & [Thighearna ar Ndía, 
poch thug do phobal amach as crích pe 


Hégipte le léimh láidir fuáir clú 
dhuit féin, amhuil at a niagh; do pheac- 


uigheamairne, do rinneamar go holc. 

16 “1 O a Thighearna, réir huile 
fhiréantachd, ígrruim dathohui ait, 
dilitear ar ais thfearg agus thííochmhair- 


eachd Ó do chathruigh [Ierusalem, do 
shlíabh naomhtha : do bhrigh gurab ar ao 
ar bpeacuighne, agus ar san éigceart ar 
naithreadh, atá lecusalem agus do phobal 
na scannail do nuile d& -báfuil gacha 
taobha dhính. . 
siLaimirsiaiúia ai, 
e do sheirbhísigh, agus a 

in, agus tabhair air haghaidh désllrughadh 
air do shanctóir atá Aáonránach, ar son an 
“dighearna. ; 

18 O mo Dhía, claon do chlúas, agus 
(€luin; osciúl do shÓile, agus Íéach ar 
nhonsápacht, gus ah. Cláir nocb goire 
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fa aiseogadh Terusaten. 
thear as hainm : Óir ní chuirmidne nu 
nguidhe dot lathair ar son ar nionracuis, 
acht ar son do mhúórthrócaircadh féin. 

19 O a Thighearna, éisd; a Thigh- 
earna, maith; a Thighearna, cluinn agus 
déan; n& mainniph, ar do shon féin, O me 
Dhía : Óir ye as hainm goirthear do chath- 
air agus du phobal. 

290 9 Agus an $féadh do bhí mé a 
Jabhairt, agus ag guidhe, agus ag admhá 
sno pheacuigh agus peacadh mo phobail 
Israel, agus ag, cur mo ghearáin a lathair 
an TIGHEARNA mo Dhia ar son shléibhe 
máomhtha mo Dhé; 

91 Fós, an feadh do bAí mé ag labhairt 
a núrnaigh, an fear céadna Gahricl, noch 
do chonuairc mé annse bhfis ar tús, air ar 
tugadh eitiol do dhéanamh go deithmosach, ' 
do bhean sé riom a dtimchioll aimsire 
íodhbartha - Seans FE 

29 Agus do iasg sé dh a 
do chomhráidh sé ia agus a dúbhairt, 
A Dháaniel, dhainic misi anois amach do 
€habhairt gliocuis agus tuicsiona dhuitsi. 

93 Á ttosach híarratuis tháinic a néithne 
amach, agus atáimsi ar tteachd d& thais- 
beanadh éisioie thais tú ar do 
SEAESS ra SR go ro mhór: uimesin tu 
an tadhbhar, agus meas a níis. ia 

294 Seachtmhoghal seachtmhuin do 
cinneadh air do phobal agus air .do chath- 
ruigh náomhtha, do chur críche air a 
tsarughadh, agus críoch do chur air 
pheacadhuibh, agus do dhéauamh síoth- 
chéna ar son éigceirt, agus do thabhairt 
firéantachda síosruidhe a steach, agus .do 
shéuladh na fise súas agus na tairrghire, 
ague dungadh an té is ro Naomhtha. 

£5 Biodh a fhios agad air a nadhbhar- 
&in agus tuig, mbía ó dhul anoach na 
báithne lerusalem daisiog agus do chur 
súas gus an Messiah an Prionsa seach 
seachtmhuine, agus trí fithchid agus d 
eheachtmhuin : cuirfighear an tsráid súas 
& rís, agus an balla, eadhon a naimsíoruibh 


buáidheartha, se 

86 i on tar-éis dá sheachdmhuin agus 
trí wl géarfuighear amach Messiah 
acht ní ar a shon féin: agus scúíosfuidh 
pobal] an phrimnse thiucfas an chathair 
Agus an tsanctóir; ngus óbiáidÁ a coríoch 
&in lé tuile, agus go deireadh an chogaidh 

cinneadh a náonranacht. 

9T Agus daingeeocha sé an cunradh sé 
móran air feadh aoin tseachdmhuine : agus 
sa lár na seachdmhuime do bhéara sé air a 
nofráil agus air a níodhbaeirt scur, s do 
bhrígh foirleithne ghráineamhlachda do 


. dhéaua sé aonránach ó, eadhon go nuige au 


ccríoobnughadh, agus sin ar ccinneadb 


dóirtághear é air a nuúignios. 





—- 


" lJampadha teineadh, 


Do chá Daniel fíos. 


, Daniel 


. CAIB. X. 
Dfhoillsigheadh Is. ie: fg ghlóire 
€. $ 


A SNA treas bhliadhain do Chírus righ 
4-8. na Persia do foillsigheadh ní do 
Dhaniel, (dar bainm Beltesassar ;) agus 
do hfíor an ní, acht dob fhada an tam cinte: 
agus do thuig sé an ní, agus fúair sé tuigse 
na $Ési. 

' 9 Annsna laéthibhsin do bhí misi 

ag doilghios trí seachdmhuine 
iomlána. i . 

83 Níor ith mé bíadh blasda ar bioth, n 
mó tháinic feóil nó fíon ann mo bhéul, ní 
mó do fhothruighios mé féin ar &onchor, 
mó gur coimhlíonadh trí seachdmhuine 
iomlana. . : 

4& Agus annsa cheathramhadh la fithchiod 
don chéid mhí, mar do bhí mé ré táobh na 
habhann móire, noch Hiddecel; 

5 Anasin do thúig mé mo shúile súas, 
agus do chonnairc mé, agus féuch duine 
éirigh a néadach lín, agá rabhadar a 
a criosluighthe lé hór finealta 

as: 

6 Do budh cosmhuil a chorp mar an 
ccéadna lé berill, agus a ghnúis amhuil 
thaisbeanadh tinntighe, agus a shúile mar 

us a ljamhe agus a 
chosa cosmhuil a ndath ré prás liomhtha, 
agus fuáim a bhriathar cosmhuil ré gúth 
mhóráin. 

7 Agus misi Dániel amháin do chonn- 
airc a núis: óir ní fhacadar an mhuinntir 
do bhí am fhochair a nfis; acht do thuit 
crioth mór orra, iondus gur theitheadar dá 
bhfolach féin. . 

8 Uimesin do fagbhadh misi am 8&onar, 

do chonairc mé a naisling mhórso, 
agus píor fhan spracadh ar bioth ionnam : 
Óir diompóigh mo mhaise ar míomhaise 
1onnam, agus níor chonnaimh mé neart 
ar bioth. “é 

9 “Thairis sin do chúala mé gúth a 
bhriathar: agus an tan do chúala me gúth 
a bhríathra, annsin do bhí mé a ocodladh 
throm air maghaidh, agus méadan ris an 
ttalamh. 


. 1074 us, féuch, do bhean lamh 
nom, noch do chuir air mo ghlúinibh mé 
agus air chláruibh mo dhearnann. 

11 Agus a dúbhairt sé riom, A Dhániel, 
a dhuine air a bhfuil grádh mór, tuig na 
briathra a déara misi riot, agus seas súas 
go díreach : óir is chugad do cuireadh mé 
anois, us an tan do labhair sé riom, 
do sheas Si ar crioth. ! 

12 Annsin a dubhairt sé riom, N& 
heagluidh, a Dhániel : óir ón chéad lá fár 
shuighidh tí do chroidhe ar thuicsi, agus 
ar úmhluighis thú ma a bhfíaghnuisi do 
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Adhmhilleadhk 
Dhé, do chloe do bhríathra, agus théámic 
misi ar son do bhríathar. 

. 18 Acht do sheas prionnsa rioghachda 
na Peisia riom lá agus fithche : acht, féach, 
tháimc Michael, &on do na haird phrionn- 
sadhuibh, dom chabhair; agus do chomh- 
nuigh mé annsin ag ríghthibh na Persa. 

14 Anois thaiuic mé do thabhairt ortsa 
a thuicsin, créd theigeomhus dot dhaóinibh 
annsna laethibh deighionacha : óir atá a 
níis fós ar feadh shóráin laethe. 

15 Agus an tan do labhsir sé a leithéid 
sin do bhríathruiblk riom, do chuir mé 
raaghaidh air an ttalamh, agus do bhí mé 
balbh. & i 
16 Agus, féach, do bhean áon cosmhuil 
re samhail mhac na ndaóine rem phásuibh - 
annsin dfoscuil mé mo bhéul, agus do 
labhair me, agus a dúbhairt me ris an té 
do sheas am fhiadhnuisí, O mo thighearna, 


. dfilliodar mo dhoilghiosa ,orum leis an 


bhíis, agus níor mé neart ar 
bioth. 
17 Oír ciondus do fhéadfadh seirbhís- 


each mo thighearna labhairt ns so mo 


“ thighearna? óir ar mo shensa, ar ball níor 


fhan brígh ar bioth ionnam, ní mo do 
bhadh anál ionnam. 

18 Annsin tháinic a rís agus do hhean 
riom áon cosmhail ré taisbeanadh duine, 
agus do neartuigh sé mé, i 

19 Agus a dúbhairt, A: dhuine air a 
bhfail dh, ná bhíodh eagla ort : síoth- 
chéin maille riot, bí láidir, fós, bí léaachr. 
Agus a nuáir do labhair sé nom, do 
mneartuigheadh mé, agus a dúbhairt, Labh- 
radh mo thighearna; Óir do neartuigh 
tí mé. 

90 Annsin a dubhairt sé, An bhfeadair 
tú cred fa ttáinic misi ad choinne? agus . 
anois fillúdh naé do throid ré prionnsa na 
Persia: agus an tan rachfus mé amach, 
féuch, tucfuidh prionnsa na Gréige. 

21 Acht taisbeanfa mé dhuit an ná atá 
aithnidh a scrioptúir na firinne: agus sá 
bhfuilaonchungnas liom annsna neithibhse, 
acht Michael do phrionnsasa. 


i CAIB. XI. 
Clabi na Bpersianach le rá na Gréige, 
30 agus scrios na Gréige les na 
nach. 


" A GUSannsa chéidbhlíadhuin do Dhárius 
FPE TA mm TE tais SUaaÍ eadhon 

misi, dá .dhaingniughadh agus near: 
tughadh. MA 
2 Agus anois taisbeanfúidh mé dhuts 

a nfírinne. Féuch, ghniraie Fé fós tú 
ríghthe san Phersia; agus saidhbhre 
an ceathramhadh rágh ná: iad uile go ro 
mhór; agus le na neart tré na shaidi- 





ga Persia. 


bbrios corrochuidh sé súas a nmle dhuine 
a naghaidh ríoghachda na Gréige. ' . 

S Agus seasfuidh rígh cumhachdach 
súas, thu maille re cumhachtaibh 
móra, agus do dhéana sé do réir a thola, 
féin. 

& Agus a nuíir éireochus sé “súas, 
brisíighear a ríoghacht, agus roinníighthear 
4 leath ré ceithre gháothaibh neimhe ; agus 
má dá sbliochd féin, nó do réir a thíghearnuis 
noch do ríaghluidh sé : Óir tarruingthar 
súas a rioghacht, eadhon do dhéoinibh oile 
tRobh amuigh dhíobhsan. 

5 4 Agus biaidh rígh an deisceirt láidir, 
agus áon da phrionnsadhuibh ; agus biaidh 
sé láidir Ós a chionnsan, agus biáidh sé 
a ttighearnus; budA tighearnus mór a 
thighearnas. ! | 

6 Agus a. ccionn bhliadhan ceingeoluid 
féin dá chéile; óir tiucfa inghean rígh an 
deisceirt chúm rígh an tuáisceirt do 
dhéanamh réitigh : acht ní choinneocha sí 
oumhachd ne láimhe; ní mo sheasfas 
Scoth ná a lamh: mul iariieease ise 
gsúíías, agus an drong thug leó í, agus an té 
dá rugadh í, agus an ná do neartuigh í, 
annspa haimsearuibhsi. 

7 Acht as beangán dá íréimh seasfúidh 
uin súas Im, Aoi aos Saacte lé 
s , agus rechfuúus a steach a onn 
pgh an tuáisgeirt, agus chuiriios á magh 
aidh, agus bhéarus buaidh: 

8 Agus bhéarus mar an cceadna braighde 
don Négipt maille le na ndeéibh, maille re 
pa bpronnsadhuibh, gon a xoithighibh 
mórluaigh airgid agús Óir; agus béaruidh 
sé ní sa mhó do bhlíáadhnuibh ná rígh an 
tuáisceirt. 

9 Marsin tiucfa rígh an deisceirt chum 
a rioghachda, agus filléódh sé chum a 
dhúithche fein. ; 

10 s coirreochthar a mhic súas, 
agus cruinneochuid iomad slóigh do arm- 
3bhmóra : agus tiucfa aon wo deimhin, agus 
tuilleochuidh thairis, agus rachuidh thríd : 
annsin filládh sé, agus corrochthar súas é, 
dá& dhaingionn. $ 

11 Agus corrochthar rgh an deisceirt 
le feirg, agus tiucfía amach agus troidíidh 
ris, eadhon lé mrgh an tusdisceirt: agus 
cuiridh sé slúagh mór amach; achd do 
bhéarthar an slúagh iona láimh. 

19 Agus a núair scríosfas sé an slúagh, 

; r a chroidhe súas; teilgíé 
sé síos iomad do dheich míltuibh : acht ní 
neirteochar le sín é. 

18 Oír Allidh rígh an tuáisceirt, agus 


cuiríidh sé slúagh mór amach is mó n& an 
chéadshlúagh, agus tiucía go deimhin (tar 
éis bhhadhan &irigh) go s mór agus 


saidhbhrios mór. 
14 Agus ann sa naimsin seasíúid móráa 
7938 
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- gheasía duine ar bioth ns .: 


Sir tiucía sé súas, agus fásfú 


. Ceangal agus cath 
súas a dh rígh an déeisceirt : mar 
an ccéadna 8irdeochuid sladmhóire do 
dhaóinesi íad féin do chruthughadh na 4se; 
acht tuitúid síad. ! 

15 Ann sin tiucín rígh an tuásisceirt, 
agus teilgúdh móta súas, agus géabhuidh 
sé na caithreacha is ró láidre: ní 
sheasfuid lamha an.deisceirt, nó a dhaóine 
toghtha, ní m0 bhías neart ait bioth ré 
seasamh na naghaidh. 

16 Acht an té thig na adhuigh do 
dhéana sé do réir a thola féin, agus ní 
seasfuidh 
sé annsa tír ghlórmhair,. noch scriostar le 
na láimh. . . 

17 Suidheocha sé a aghaidh fós do dhul 
a steach maille re neart a rioghachda uile, 
agus iomad do dhaóinibh fíréunta maille 
ris; do dhéana sé so: s. do bhéara 
dhó inghean -na mban, da truáilleadh : 
acht ní sheasfa sí, agus ní mó bhías sí dá 


" tháoibhsin. 


18 Na dhiaigh so filléádh sé a aghaidh 
air na hoileanuibh, agus géabha sé mórán 
díobh: acht do bhéara prionnsa air a shon 
féin fa deara an mhasla thug sé úadh do 
scur; gan scannail dó féin do bhéara sé 
air iom airsion, his 

19 Annsin fillídh sé a idh leath re 
daingionn a thíre féin ;: achd do gheabha sá 
tuisleadh agus tuitíidh sé, agus ní bhfuigh- 
thear é. i : 

- Shisth Ia aith seoil hine ionad . 
guíghe fear tógbhalach géar a nglóir 
na  hoghachns; acht táobh a Mona do 
bh laétheadh muiríighear é, ní a 
bhfeirg, nó a ccath. ! 

aí á Agus éireochuidh súas iona 4it 

uirisiol, da nach ttiubhruid síad 
onóir na rioghachda : acht tiucfa sé a steach 
go. síothchánta, agus gnodhachuidh sé an 
ríoghacht le mealltóireachd, 

,92 Agus lé lamhuibh tuile báithíighear 
tad ó bheith,roimhe, agus biáid briste; Íós, 
mar an ccéadna prionnsa an chunnartha. 

93 Agus tar éis na síodhchána do 
dhéanamh ris oibreacha sé go cealgach : 


sé láidir lé 
beagan daóime. . 

94 Rachuidh sé a steach go síothchénta 
air na háitibh is féarr annsa bprobhinnsi ; 
agus do dhéana sé an ní nach deárnadar 
a aithre, nó aithre a aithreadh; sgaúóilfe 
sé iona measc an chreach, agus a néadáil, 
agus an saidhbhrios: fós, teilgidh sé 
roimhe láimh a thionsganta a naghaidh na . 
ndaingion láidir, eadhon ar Íéadh aimsire. 

95 Agus corrocha sé súas a chumhachta 
agus a mheanma a naghaidh ngh an 
deisceirt maille ré slúagh mór; agus 
corrochthar súas rígh an deisceirt chum 
catha maille ré siúagh ro mhór neartmhar ; 





eidir ríogha fá 
acht ní sheasfuidh sé : oir gléusíúid tionn- 
scanta na aghaidh. 

96 Aseadh, an lucht bhiathas ar a chuid 
bídh féin muirid é, agas 'tuileocha & 
ghlúagh : agus tuitiidh mórán síos murbh. 

97 Agus biéidh croidhe an dá ríoghso 
ré déanainh uilc, agus laibheoruid bréaga 
air 8onbhord ; acht ní bhéara sin bhúaidh : 
óir biáidA an chríoch fós aimsn nam chinta. 

98 Aunsin úiilhdh sé dhá dhúthaigh féin 
nraille cé sáidhbhrios mór ; agus a chróidhe 


a idh an chunnartha néomhtha ; 
agus o dhéana sé ní mór, agus hiiúdh sé 
thír féin. 


29 Ann sa nam chinnte fillíe sé, agus 
tiucfa sé leath ris an ndeisceart; achd4 aí 
bhiaidh sin mar un ccéidní, nó mar an ní 
deighionach. : 

30 4 Oír tiacfuid longa Chittim na 
aghaidh: uimesin bifidh sé doilghiosach, 
agus filláidh sé, agus biúidh fearg air u 
naghaidh an chunnartha náomtha : marsia 
féin do dhéana sé; eadhon Rfililíidh sé, agus 
do gheabha sé sgéala maille ris an ndruing 
Úiréigios an cunnradh náomhtha. 

51 Agus seasfuid lámha air a thaóbh, 
agus truíilleochaid sanctóir an neirt, ugugs 
béaruid léo a níodAbairt laetheamhuil, 

is suidheochaid an ghráineamhlachd do 
Bi iRsach. 

32 Agus an jucht do ní go hoic & 
naghaidh an chunugrtha truáilleochar lé 
speadhuibh iad: acht na daóise seá bhúail 

s a Ndé béid láidir, agus do dheanuid 
gnknha gaisgeamhla. 

; 88 Agus múinfidh an lucht atá tuig- 
sionach .a. measc ua hndaóine mórín : 
gidheadh tuitfid siad leis an ccJloidheamh, 

s leis an lasair, lé daóirsine, agus le 
miiteachus, mórán do láethibh. 

. 84 Anois an tan thuitfid sind, cuideochar 
léo re beagán cuidigh : a4ht druidfid 
mórán ráu maille ré spleadhuibh. 

35 Agus tuitfidh cuid don druing thuig- 
sionaigh, dá ndearbhadh, dá nglanadh, 
agus dá ndéanamh geal, ead/fon go haimsir 
an deiridh: do bhrgh go bA/uáí sin fós 
chum aimsire cinte. 

56 Agus do dhéana an dó réir a 
thola féin; asus &Airdeochuidh sé é féin, 
agus méideochuith sc é féin ós cionn gach 
uile dhée, agus laibheoraidh sé neithe 
iongantacha a naghaidh Dé na ndía, agus 
béaruidh sé buféiidh nó go ccríochnuigh- 
thior an nfearg : do bhrígh gur bé an aní 
do cinneadh do dhéasutar. 

37; Ní mó bhías suim aige a Náis a 
athar, nó a ttoíl ban, ní mó uimhleochus 
sé daóindía : Óir méideochuidh sé é féin 

Cionn a nuile. : 

,. 98 Acht iena fit onótfuidh sé Dáá na 
ndaingncach: agus día nar bhaithnid dá 
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dheas agus tháaigh. 
aithrnbh, onórfuidh sé lé hór, aeus lé 


hairgíiod lé clochaibh búadha, 
lé ucithibh breághdha. óil 
39 Marsodo dhéana sé annsna daingnibh 


láidre lé día coimhightheach, noch aideo- 
mhas sé, s mhéideochas lé glóir: 

gs do bheara orra ríaghlughadh ós cionn 
tacrhifh agus roinníidh sé a ndúthaigh ar 

40 4 Agus a naimsir an deiridh 
fuidh rígh an deisceirt é: agus tiucfa 
an tuáúisceirt iona aghaidh amhuil gá 
ghuáirdéalu, le carbadaibh, agus le marc- 
shlúagh, agus le mórán long ; agus rachuidh 
sé a steach annsna tiorthaibh, agus de 
bhéara sé an tonn thúrsa agus rachaidh 
thains anoan. 

bit heienin at mar an ccéadna a 
steac on igh ghlórmhair, 
claoidhhghear móáe: acht rachaid ie 
ó ua láimh, Edom, agus Moab, agus togha 
chloinne Ammon. 

' 49 8inúfidh sé fús a lárgh amach air na 
tíorthaibh : agus ní rachaidh dúthaigh na 
Hegpte ae. 

43 Acht hith cumhacht aige ós ciona 
na nionnmhus óir egus airgid, ós 
cionn uile peithe mririúaigh na Héripte B 
agus óéid na Líbianuigh agus na Héúopigh 
air a ccoiscéimibh. 

44 Acht buáidhreochuidhsgéulta amach 
as a noirthear é agus as an tturisceart; 
uime sin rachuidh sé amach ré cúthach 
mór daidhmhilleadh; agus do scrios mhúuráaa . 
thríd amach. 

45 Agua suidhcocha sé pailiúin s 
ghájáis eidir na fairgibh anuúsa tsliabh 
ghlórmhar naomhtha ; thairis sin tiucfa sé 
chum a chríche, agus ná chuideochuidh 
duine ar bioth ns. 


CAIB. XII. 
Sáoraidh Michael reel ó na uile theinn, 
GUS annsa naissin seasfaidh Michael 
gúas, an prionnsa mór sheasas air 
son chloinne do phobailsi: agus bsáidh ans 
buáikdheartha ann, a leithéad nach raibh a 


ríamh eadáon go nuige an tarmsin: agus 
annsa namein shortuirhear do phobaisa, a 
nuile dhuine dá bbfuighthear scríobhtha 


annsa leabhar. 

9 Agus múisceoluidh mórán don drai 
chodjas a lúnithreadh nu talmhan, cu 
chum beatha aíorruidhe, agus cuid chum 
nóiire agus IV aiISEiCHe haite naí Baassasa 

' 8 Agus id an deong 
wahúil loinnir na spéire; agus an drong 
iompoighios mórán chum fíréantachda 
amhuil na réulta go na sáoghal. 

4 Acht thusa, a Dhániel, idh súas na 
briathra, agus séaluidh an leabhar, cadáos 


Sleineochthcar Israel. 


go hem an deirigh : riothfuid mórán síos 
agus súnna, agus méideochuid an téolus. 

5 4 Ann sin damhairc misi Déniel, agus, 
féach, do sheasadar dias oile, on don 
taóibhse do bhrúach na habhann, agus 
&on oúe don táoibh úd do bhrúach na 
habhann. 

6 Agus a dubhairt áon ris an bhfear a 
néad lín, noch do bhá air uisceadhuibh 
na habhann, Ga fad bás go crích na 
niongnadhsa ? 

7 Agus do chúala misi an fear ar na 
éadughadh le líon, noch do bhí air uisgeadh- 
uibh na habhann, a núair do chonnaimh 
sé suas a lamh dheas agus a lámh chlé go 
neamh, agus thug a whionna san té 
mhairios go bráth go mbiáidh sé go haimsir, 
go haimsearuibh, agus go leath asmsiíre ; 
agus a nuúir chríochnochas sé scaoileadh 
cumhacht na náomh, go ccríochnochar na 
sweithes: uile ? 

8 Agus do chúala mé, acht níor thuig 


CAIB. 


I, II. Fios na naimsir ag Daniel. 


mé: annsin a dubhairt mé, A 'Thiehearna, 
cred báAías do chrích na ccúiseann so? 

9 Agus a dubhairt seision, ]mthigh 
romhad, a Dhániel : óir atéid na hbríáthra 
séuluighthe súas, agus druite nó go ttí am 
na críche. 

10 Glanfuighear mórán,agus do dhéantar - 
geal, agus deirbheochthar íad; acht do 
dhéanuid na drochdhaoine go holc : agus 
ní thuicid aon do na ciontachaibh ; acht 
tuicúd na heagnuidhe. . ., 

11 Agus Ó nuáir a ccuirfighear a níodh- 
buirt laétheamhuil ar ccúl, agus an 
ghráineamhlachd do ní fhsach ar na cur 
súas, biaidh míle dhá chéad agus nÓchad la. 

'19 Is beannuigh an té Fheithios, agus 
thig gus an míle, trí chéad tríochad agus a 
cúig la. 


a 

13 Acht air do shonsa imthigh romhad 
nó go raibh an deireadh : óir suáimhneocha 
tú, agus seasía tú anusa chrannchair go . 
deireadh na láetheadh. 





Leabhar HOSEA. 


CAIB. LL 


Los trom-bhretheamhnus Dé do thaisbean- 
adh arson iodholadhradh, diarradh ar 
Hosea, meirdreach do ghabhail na 


mnaói. 

As Acocnaamhh an TIGHEARNA, noch 
tháinic go Hosea, mhac Been, a 

laethibh Ussial, Iotai, Ahas, Heseciah, 

ríghthe lúdah, agus a láethibh leroboam 

mhic Ioas rígh israel. 

2 4 Tosach bhréithre an TIGHEARNA 
tre Hosea. Agus a dubhairt an Tion- 
EARNa ré liosea, Imthigh, gabh chugad 
bean stríopachuis agus clann stríopachuis : 
Óir do rinne an túr stríopachuis mór, ag 
deaghail ris an 'TTvt1iGnEARNA. 

8 Marsin dimthigh sé agus thug Gomer 
inghean Dhiblaim; noch do toirrcheadh, 
agus rug mac dhó. ; 

4 Agus a dubhairt an TíGngARNA TIS, 
Goir lesrecl dainm dhe; Óir fós ar feadh 
wáine bige, agus digheola mis: fuil Iesreel 
air thigh lÍebu, agus do bhéara mé air 
rioghachd thighe ]1srael cosg. 

5 Agus tiucfuidh a ccrich anusa lósin 
go mbnrsádh mé bógha Israel a ngleann 
J]esreel. | 

6 4 Agus do toirrcheadh a rís í, agus 
rug sí inghean. Agus a dubhairt Día rns, 
Goir Lo-ruhamah dainm dhí: óir Mí 
bhiaidh truaighe agam ní sa mhó do thiph 
Jsrael; acht cuirádh mé a múgha thríd 
amach íad. 
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w Acht biaidh truáighe agum do thigh 
TGúdah, agus tárrthocha mé íad maille ris 
an TTIGHEARNA a Ndáía, agus ní lé bógha, 
nó lé cloidheamh, thárrthochus mé íad, nó 
lé cath, nó lé heachaibh, nó lé marc- 
slúagh. 

8 4 Anois a nGóair do choisc sí Lo- 
ruhamah, do toirrchiodh i, agus rug sí 
mac. 

9 Annsin a dubhairt Día, Goir Lo- 
ammi dainm dhe: Oir ní sibh mo phob- 
alsa, agus ní budh mé bhur Náúa. 

10 4 Gidheadh biáidh uibhir chlainne 
Israel amhuil gaineamh na fairge, nach 
féidir do thomhas nó dáireamh ; ngus 
tiucfa a ccrích, annsa náit a ndúbhradh 
rnú, Ní sibhs mo dhaóines, annsin a 
déarthar ríu, Is sibhásí mic an Dé bhí. 

11 Annsin cruinneochthar clann Iúdah 

clann Ílsrael a naúinfheachd, agus 
cinnÉd aóinchionn dóibh féin, agus tiucíuid 
eúas as an ttír: Óir DudA mór la leereel, 


- CAIB. II. 
Ceangail Chríosd re sna Eagluise, agus 
gach einni ré Día. j 

BRAIDHSI ré bhurndearbhráithribh, 
Ammi; agus ré bhur ndeirbhsheath- 
rachaibh, Ruhamgh. . 
2 Tagraidh ré bhur mathair, tagraidh; 
Óir ní hí mo bheansa í, ní nó Is míusí a 
fearsa : ar a nadhbharsin cuireadh sí uaithe 
a stríonachus as a radharc amach, agus a 

hadhaltrannas Ó idir a cíochuibh; 


fodhalaracht na ndáoine HOSEA,. ! air ga bhagasrt. 


3 Deagla go nochtfuinnsíi tárnochd í, 
agus go coairhiih $ do nós an laói a rugadh 
í, go ndéanuinn amhuil fásach í, agus go 
ndéanuinn amhuil fearann tirim í, agus go- 
muirfinn lé tart í. 

4 Agus ní bhiáidh truaighe agum dá 
eloinn ; Óir isíad clann an stríopachuis. 

5 Oir do rinne a mathair meirdreachus : 
an bhean do ghein íadsan do rinne sí ní 

ineamhuil : óir a dubhairt sí, Leanfa 
mé a ndiaigh máosgrádh, do bheir dhamh 


maerán agus ae molann -agus mo líon, 
mola agus mo dheoch. 

6 Uime sin, féuch, falfa mé súas do 
shjighe lé droighionuibh, agus do dhéana 
mé balla, go nach bhfuighe sí a casáin. 

7 Agus leanfa sí a ndháigh a háosgrádh, 
acht ní bhéara sí orra; agus íarrfuidh sá 
fad; acht ní bhfuighe sí íad: annsin a 
déara sí, Ímeocha mé agus fllúdh mé 
chum mo chéidfhir; óir do bíeúrr do 
blíadh agam a núair sin ná a nois. 

8 Oír ní raibh a fhios aice go ttug mé 
dhi arbhar, agus fíon, agus ola, agus gur 
fhoirlíon mé a hór agus a hairsiail, noch 
do ghléasadarsan do Bháal. 

9 Uimesin fillúdh mé, agus do bhéara 
mé marbhar liom iona am féin, agus 
mfion iona am féin, agus bhéara mé iom 
molann agus mo líon tugadh dífolach a 
tárrnochduigh. 

10 Agus anois foillseocha mé a. húall- 
achus a radharc a háos grádha, agus 
ní shaorfuidh duine ar bioth í as mo 
laimh. 

11 Do bhéara mé fós air a sólás uile 
sgur, a laéthe féusta, a rée núadha, agus 
a sabbóide, agus a féusdadh sollamonta 
uile. ! : 
19 Agus millfe mé a fíneamhna agus a 
ecrainn fíge, da ndúbhairt sí, Isiad so mo 
choibhthesi thugadar máúos grádha dhamh : 
agus do dhéana mé foraóis díobh, agus 
íosuidh beathuigh an mhachaire íad. 

13 Agus aigeora mé láethe Bháalim 
uirre, ionar loisg sí túis dóibh, agus ann 
ar dheaghmhaisigh si í féin le na clúas- 
fháinnibh agus le na séuduibh, agus do 
chuáidh sí a ndiaigh a háosgrádha, agus 
do dhearmuid sí misi, a deir an Tiog- 
EARNA. 

14 dí Uime sin, fCuch, bréugfa mc í, 
agus do bhéara mé do nfásach í, agus 
laibheóra mé go muinnteardha ría. ! 

15 Agus do bhéara mé gárradha a 
fineamhna dhí as sin, agus gleann Achor 
mar dhorus dóthchuis : agus do dhéana sí” 
céCol annsin, mar a láethibh a húige, agus 
amhuil an lá thaiúc sí súas amach as crích 
na Héopapte. 

16 Agus is amhluidh bhías annsa |0o sin, 
a deir an ua h £0 ngoirfidh tú 
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Mfear dhíomsa; asus nach nbomúádh tís 
Bahal; ní is mo dhíom. i 

17 Oir do bhéara mé animnanna Hhaalim 
amach as a béul, agus ní cuimhneochthar 
as a nainm ní is mó íad. 

18 Agus annsa ló sin do dhéana rné 
cunnradh dhóibh ré beathachaibh an 
mhachaire, agus ré héunlaith neimhe, agus 
ré neithibh snáidheach na talmhan : agus 


'brisíé mé an bogha agus an cloidheamh 


agus an cath as an ttalamh amach, agus 
do bhcara mé orra luighe síos go suáimh- 
neach. i th . fi 

19 s pósía mé thusa nom Íein ge 
brath fara posia mé riom féin thú a 
nionnracus, a Imobreitheamhnus, agus a 
ccinéul ghrádhach, agus a ngrásaibh. 

20 Ceangóla mé fús riom thú a nionn- 
racus: agus aitheonuidh tú an Tisgn- 
EARNA. i 

91 Agus tiucfa á ccrích annsa |o sin, go 
ccluiuífe misi, a deir an TIGHEAR NA, Cluine 
fidh mé na neamha, agus cluinfid sin an 
talamh, 

299 Agus cluifiúdh an talamh an tarbhar, 
agus an fíon, agus a nola, agus cluinhid 
siadsan Iesreel. 

93 Agus síolchuirúidh mé riom annsa 
talamh í, agus do dhéana mé grása uirre 
nach bhfuair grása; agus a déara mé ris an 
ndruing nach ruibh mo phobal, 1s tú mo 

hobal ; agus a déaruid siadsan, Hs (& me 
hía. 


CAIB. HI. 
Cláonadh,teilge seachad, agus athchruinne 
tughadh Israel 


NNSIN a dubhairt an. TIGHnEaRNA 

riomsa, [mthigh (ús, gradhuigh bean 
(chrádhach agá caruid, gidheadh até na 
hadhaltrannuigh) do tvtéir ghrádha an 
TIíGHEARNaA do chloinn [lIsrael, noch 
Fhéachus do dhéeibh oile, agus xhrádh- 
uighios flagúin fhíona. ! 

9 Ann sin do ceannuigh mé dhamh féin 
í, air chúig phíosa dhéag airgid, agus air 
hómer éorna, agus air leath hómer éorna: 

3 Agus a dubhairt mé ría, Anfa tá 

riom mórán do láethibh; ní dhéana ta 
méirdreachus, agus ní bhia tú aig fear 
oile: marsin biaidh misi mar an ccéadua 
agadsa. 
i á mi biáidh clann Israel mórán do 
aéthabh gan ní us gan pbriounsa, agus 
gan loal tair, anas Ea Dnháigh. agus 
gan ephod, agus gan teraphim : 

8 Na dhiáigh sin filiúd clann Israel, 
agus íarrfuid an TíGHEARNA a Ndía, agus 
Daibht a rígh; agus bháidh a an 
TiíGHEARNA Orra, agus a mhaitheasa 
annsna laéthibh deighionacha. 


Páanaibh air na mbreith. - 

; CAIB. IV. i 

Átá pionas iomarcach JIsrael, 15 na 
rabhadh do Iudah. 


ISTIGH bríathar an TIGHEARNA, 
sibhsi a chlann Israel: Óir atá im- 
reasan aig an TrrGuEanRNa ré lucht 
fitreibhe na tíre, do bhrígh nach bhfuil 
firinne, nó trócaire, nó éolus Dé annsa tír. 
9 Brisid síad amach lé mionnuibh, lé 
bréaguibh,le marbhadh, lé goid, lé déanamh 
adhaltranais, agus beanuidh fuil re fuil. 

3 Uimesin caóidhidh an dúthaigh, agus 
anbhfainfigh gach uile dhuine dá céomh- 
nuighionn inte, maille re beathachaibh 
an mhagha, agus éanlaith neimhe; fós, 
sain as mar an ccéadna uile éisc na 

e. 

4 Gadheadh na ceanairgeadh duine ar 
bith, agus ná, hiomaithbhireadh sé neach 
oile: Óir atá an pobalso amhuil an drong 
chrioncánas ris an tsagart. 

5 Uimesin tuitfidh tú annsa ló, agus 
tuitíidh an faidh maille leachd san noidhche, 
agus scriosfuidh mé do mhathair. 


6 4 Do scriosadh mo dhaoine do dhíth “ 


éolúis : do bhrígh gur tharcuisnigh tú Colus, 
tarcuisneocha mis! thusa mar an ccéadna 
chor nach biáidh t8 ad shagart agum : ó 
dhearmuid tú dligheadh do Dhé, dearmodfa 
misi mar nn ccéadna do chlannsa. 

7 Amhail do mhéaduigheadar, is mar- 
sin do pheacuigheadar am aghaidhsi : 
visnesin do bhéara mé a nglóir ar náire. 

8 Ithid síad súas peacadh mo dhaúine, 
agus cuirid a ccroidhe air a néigceart. 

9 Agus “amhuil an pobal, is mar sin 
bhías an sagart : agus smaichteocha misi 
iad ar son.a slightheach, agus do bhéara 
mé luaidheacht a nguiomh dhóibh. 

10 Oír íosuid síad, agus ní bhiáidh go 
lór aca : do dhéanuid stríopachuis, agus ní 
fhoirlíonfuid síad : do bhrígh gur léigeadar 


dhíobh aire do bheith aca ar an Tiogn- 
KARNA. 
. 11 Beiridh stríopachus agus fíon agus 


fion núadh an chroidhe leis. 

129 4 Iarruid mo dhaóine comhairle air 
a smotánuibh, agus foillsighidh a mbata 
dhóibh: óir thug spiorad an stríopachuis 
erra dul 4ár seachrán, agus do chúadar do 
stríopachus ó bheith faó:í na Ndíá. 

13 Iodhhruid síad air mhúlluighibh na 
sliabh, agus loisgid túis 8&ir na cnocaibh, 
faoi dhairghibh agus phoblar agus shleamh- 
8n, do bhúgh gur mhaith a scáithsin: 
uimesin do dhéanuid bhur ninghiona 
stríopachus, agus do dhéanuid bhur mná 

sta adhaltranas. 

14 N: smaichteocha misi bhur ninghiona 
a nuáir do dhéanuid stríopachus, nó bhur 
mná posda an tair do dheanúid adhalt- 
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CAIB. 


IV, Y. Bagairt ar an phrionnsa, 


rannas. Óir “etáid féin “déaluighthe le 
stríopachaibh, agus íodhbruid re meir- 
dreachaibh : uimesin tuitfid na daóine 
nach ttuigeann. , : 

15 4 há atá go ndéana tusa, a Israel, 
stríopachus, tÁairís sin ná ciontuigheadh 
Iúdah; agus n8 úí,gidhse go Gilgal, narab 
mó rachtaú; súas 'go Bet-abhen, agus ná 
mionnuighidh, Mairidh an TrcHEARNA. 

16 Oír sleamhnuighidh Israel ar ais 
amhuil seachbhuidh shleamhnuighios air 
a hais: anois biadhfuidh an TíGHEARNA, 
fad amhuil úan a náit fhairsing. 

17 Do ceangladh Ephraim lé hiodhal- 
uibh : léig dhó féin. 

18 At8 a ndeoch searbh : do rinneadar 
stríopachus a ccomhnuidhe: grádhuighid 
a húachtaráin nail/e ré náire, Tugaidh 
uaibh. 

19 Do cheangail an gháoth súas í iona 
scíathánuibh, agus biaidh náire orrá do 
bhrígh a níodhbartha, 


CAIB. V. : 
, Dimthigh IB]srael. contrardha do nae 
Ahaitheantaibh gu hiomlán. a 


LUINIGH so, a shagarta; agus 
tugaidh aire, a thigh. Israel; agus 
éisdigh, a thigh an rgh ; óir ará bhreith- 
seamhnus chugaibh, do bhrígh go rabh- 
abhair bhur líon air Mhispah, agus bhur 
'bpaintéur leagtha air Thabor. 

2 Agus atáid na heasurrumuigh ro 
fhonnmhar chum áir do dhéanamh, bíodh 
£0 raibh mis aithbhiorach orra uile. 

'S Atá fios Ephraim agum, agus ní bhfuil 

- ha Sabhat ach orum: Oir anois, a 
raim, do rinne túí stríopachus, 4 
sé Israel air na hrahillaaah ál 

4 Ní chumfuid síad a ngníomha dúilleadh 

.chum a Ndé: óir atá spiorad an stríop- 

achuis iona lár, agus níor bhaithnid dhóibh 

an TIGHEARNA. 

. ó Agus fíadhnuighidh úabhar Israel a 

cclár & teamarh ultnesin thit 
Ephraim iona néigceart ; tuitfidh íos 

Iidah Saaille ríu. — ' 

6 4 Imeochuid síad le na ttréaduibh. 
agus le na nealbhuibh díarruidh an Tron- 
EARNA;. acht ní bhfuighid síad é; do 
tharruing sé é féin úatha. . 

7 Do rinneadar go fealltach a naghaidh 
an TIGHEARNA : Óir do ghineadar clann 

.choimhthightheach; anois sluigidh míosa. 
íad maille ré na ccuid ronna. 

8 Séidighse an bhúabhall ann Gibeah, 
agus an stoc ann Rámah : comhaircidhe 
ós 8ird a Mbet-abhen: ad dhiaighsi, a 
Bheniamin. 

9 Biaidh Ephraim &onránach a ló a 
niomaithbhir: ameasc threabh [Israel dinais 
mé an ní bhías ann go deimhin. 


i 
- 
- 


Seanmór a dtéobh aihreachus. 


10 Do budh cosmhail, pnonnsadha 
Iúdah ris an ndruing &itreabliús an téora : 
dóirtfidh mé amach mífearg orra amhuil 


11 Do bráúigheadh Ephraim agas atá 
gé briste a inbreithea'nhnus, do bhrígh gur 
shiubhail sé go toileamhuil do réir na 
háithne. . ! 

12 4 Uimesin báidh mist do Ephraim 
amhuil léamann, agus do thigh Iúdah 
amhuil neithe lobhtha, 

13 An tan do chonnairc Ephraim a 
thinneas, agus [údah a chneadh, ann sin do 
chuaidh Ephraiin a ccionn a Nassírianach, 
agus do chuir fios gus an righ Iáreb; 
gidheadh níor fhéad se sibhsíi do thártháil, 
nó bhur leighios ó bhur ccneidh. 

.. 14 Oirbnaidh misi do Ephraim amhuil 
leomhan, agus do thigh Iúdah mar leomhan 
Óg: réabía misi, eadhon misi féin, agus 
imeochad romham; do bhéara mé liom é, 
agus ní fhúaideochuidh duine ar bíoth 
ain £. : 

15 ff Imeocha mé agus fillúidh mé 
chum maite féin, nó go nadmhaid síad 
sccoir, agus go níarruid síad maghaidh : 
farrfuid s:iad go moch mé iona mbuáidh- 


readh. 
CAIB. VI. 

Searmoin shoillier sholasach a ttáabh 
aithreachus. 


FANAM, agus filleam chum an 

TronxaRNa: Óir isé do bhris, agus 
leighiosuidh sé sinn; isé do bhuáil, agus 
ceingeola sé sís sinn. 

2 A ccionn dá lá aithbheógha sé sinn: 
annsa treas lá tóigfe sé súas sinn, agus 
mairfhiom iona radharc. 

8 Annsin aitheonam, ma théighmid air ar 


naghaidh daithniúghadh an TíonrgaRNA : 
at& a dluul amach ullamh mar an mhaidin : 


agus tiucfa sé chugainn mar a nfearthuinn, 
mar a nfearthuinn deighionuigh agus thos- 
uigh chum na talmhan. 

4 4 O a Ephraim, cred do dhéana mé 
riot? O a Iúdah, créad do dhéana mé 
riotsa ! óir atá bhur maith amhail néull 
maidne, agus mithighidh roimhe mar an 
'. ndrúecht mhóch. 

5 Uime sin do gheárr mé (ad léis na 
faighibh ; do mharbh mé íad lé bríathrurbh 
mo bhéil : agus atáid do bhreitheamhnhuis: 
mar au solus théid amach. 

.. 6 Oír do dhóiligh mé trócaite, agus ní 
híodhbuirt; agus eólus Dé ní sa mhó n& 
ofráil Joisge. 

7 Acht do sháruigheadarsan mar dhaóin- 
ibh, an chunnradh : annsin do riuueadar 
gu fealltach am aghaidhse. 

8& FH cathair Gilead don druing oibrighios 
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HOSEA. 


- 


éigceart; agus &tá sí ar na truáailleadh le 
fuil. 


9 Agus ambuil fheithios cuideachda 
shla-limhoireaidhair dhuine, amhínidh Sin 
marbhuid cuideachda s annsa tsh 
dáontoil : óir do níd síad áaallachus. 

10 Do chonuairc mé ní gráineamhuid 
a ttigh Israel: afá stnopachus Ephraim 
annsin, do truáilleaidh Israel. 

11 Mar an ccéadna, a lIúdah, do 
shuighidh sé foghimhar dnuitsí, a nuáir do 
iompoigh misi daóirsine ino phobail. 

CAIB. VH. 
Glur-macht fa choinne phobuil dotk- 
leigh. 

NUAIR budh mían liom Israel do 
leighios, annsin do foillsigheadh 
éigceart Ephraim, agus urchóid Shamana: 
Óir do níd síad bréaga; agus thig an 
taduighe a steach, agas millidh an chomh- 

áimh shladmhóireadha amuigh. 

9 Agus ní mheasuid siad iona ccroidh- 
thibh go ccuimhnighimsi a nuile olc: a 
nois do shuigh a ngníomha féin iona 
ttimchioll, atáid as coinne maighthe. 

3 Cuirid síad lúathghair air an rígh le 
na cciontaibh, agus air na pnonnsadhuibh 
le na tubréigúibh; 

4 Afáid uúe na nadhaltrannachaibh, 
amhuil uáimh te ón bhaicéir, nocá scuirios 
do thógbháil tairéis an taóis do shóathadh, 
nó go raibh na ]oibhin. 

5 A ló ar rígh do nnneadar na pnionn- 
'sadha tinn é le buidealuibh fíona ; sínidh sé 
a lamh amach le habhlóiribh. 

6 Oír do rinneadar a ccroidhe ullamh amh- 
uil uáimh, an feadh luighid a luigheacháa: 
codluidh a mbáicéir feadh na hoidhche; ar 
maidin loiscidh sé mar theine lasamhuil. 

7 Atáid uile te amhuil bacús, agus do 
shluigeadar a mbreitheamhuin; do thun- 
eadar a róghthe uile: ní bhfwií Bon ns 
met tha rios orumsa. 

8 Do chumaisc Ephraim é féin a measc 
an phobail; atá Ephraim na bhairghin nach 
ar hiompoigheadh. 

9 Do Faigeaar coIRH ighidh a neart, 
8gus ní bhfuil a fhios aige: a ós 
liath air ann so agus ann súd, gidh LN 
bhfuil a fhios aige. 

10 Agus fa dhnuighid úabhar [srael a 
ccléár a éadain; agus ni fhiúlid chum as 
TIíGREARNA 8 N agus pÍ íarruid é 

iris So uile, ! 

11 4 Is cosmhuil Ephraim már an 
ccéadna re colum súarrach gan chreidhe : 
goirid ar a Négipt, tiaghuid do Nassíria. 

19 A nuáir imeochudd síad, leithneochsa 
misi mo líon orra; do bhéara mé síos iad 
amhuil éunlaith neimhe ; smaichteocha mé 
iad, amhail do chúaluidh a ccoimhsbiopoL 


Bagairt na bhfúarchrabháigh. 


Prughid hrael fá a bpeacagdéj. CAI1B. VIII, IX. 


. 18 A mhairg dhóibhsion ! óir do theith- 
3odar uáimse : donas orra ! do bhrigh gur 
Faithceiar am aghaidh: bíodh gur 
fhúascaill mé íad, gidheadh do labhradar 
bréaga am aghaidh. 

14 Agus níor ghoirendar ofum le na 
ccroidhe, an tan do ndúialladar orum iona 
leabuidh; do chruinnisheadar íad féin 
chum arbha agus fíona, ague do níd cogadh 
am aghaidhsi. 

15 Matá gur cheangail mé agus gur 
neartuigh ré a jamha, tháirissin tionscnuid 
síad urchóid am aghaidh. 

16 Fillid séad, acAd ní chum an té is ro 
Airde: is cosmhuil re bogha mealltach 
iad: tutid a bprionsadha leis an 
ccloidheamh,, do bhrígh díbhfheirge a 
tteangadh : óudA é so a magadh a eurích 
na Hégópte. | 


CAIB. VIIL . ' 


Bagra arson chrábhaidh eattrom, agus 
ancó[as an dlighe. 


UIR an stoc chum dó bhóil. 'Tiucfaidh 
sé amhuil iolar a naghaidh thighe aa 
'TIGHEARNA; do bhrígh gur shúruigheadar 
mo chunnradh, egus gur chioutuigheadar a 
naghaidh mo dhhghe. ! 
2 Goirfidh Israel chugam, Mo Dhía, 
aithnighinid thú. 
8 Do theilg [Israel uadh an ní ss maith : 
Wwghreamochuidh an námhuid eision. 
$& Do chúireadar ríghthe súas, acht ní 
maille ríomsa : do rinneadar prionnsadha, 
agus ná raibh a fhios agamsa; do rinn- 
eadar iodhal dóibh féin dá Wuairgiod 
bee dá nó, chor go ngeárrfúidhe amach 


5 Do theilg do láegh úadh thasa, a 
Shamária; atá mfearg ar lasadh na nagh- 
aidh: gá íad bAías suil roitheochuid go 
npeimhchiontachus? 

6 Oír is ó Israel do bhí mar an cceadna: 
- bune ae fear oibre é; ionas ní 

a é: acht brisíighear léogh Shamária a 

mbiodhuibh. 
” T Oír do shíoladas an Bghúáoth, agus 
beanfúid an ghaoth ghufirdeain : ní bhiéidh 
comn|ach aige : ní thiabhra an ceinlín min 
uadha : wna bheir, isé an coimhthigheach 
shluigílos súas í. 

. 8 Do sluigeadh Israe] súas : anoss béid 
siad a mease, na INgeinteadh únas sheigh- 
theach gan dáil ar bioth ann. 

9 Oír do chúadar súas do Nassíria, assal 
fiadhta na Aáonar leis féin: dfostoigh 
Eohraáim áapsgrádh, 

10 A sehdh, bíodh gur fhostadar a 
measc na ccineadhech, a nois cruinneocha 
misi íad, agus do chéanuid beagán doilghis 
ar son faluigh rgh-na bprionnsadh. - 
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2, 


Amilrón mír. 

11 Do bhrgh go ndeárna KEphraim 
mórán asaltúrach do pheacughadh, béid 
altora aige chum peacaidh. 

19 Do scriobh misi chuige neithe móra 
mo dhblighe, acht do measadh mer ná 
coimhthigheach íad. 

13 OFraluidsíad feóil ar goníodhbharthach 
mofrálachsa, agus itÁid ) ; acAí ní ghlacann 
an TIGHEARNA ad; angs cuimhneocha 
sé a néigceart, agus fiosrochuidh sé a 
bpeacadh : Góiliiid siad don Négipt. 

14 Oír do dhearmaid Israel a Chruth- 
aightheóir, agus cuiridh sé teampuil súas ; 
acus dtóirlíon [údah caithreacha déingne: 
acht cuirfidh misi teine ajr a chaithreach- 
aibh, agus loisgíe sí a bpáláis sin. 


CAIB. I. 


Tiocfaidh braighdionas go cinnte ar Israel 
arsun a pana; fúathmhur. 


NA gáirdigh, a lsrael, tré shólás, 


amhuil daóine oile : óir do chuéidh 
tí: lé stríopachus ód Dhía, do ghradhuigh 
tú luáaigheachd air gach uile urlar arbha., 

9 Ní bheathochuidh an lár, dabhach 
a nfíona íad, agus failleochuidh an fíon 
núadhinte. - . 

3 Ní féitreochuid síad a ndúthaigh an 
TíonxaRNa; acht fillúdh Ephram don 
Négipt; agus íosfuid neifhe nenmhghlana 
san Náseina, 

4 Ní ofráiléd síad ofráil fhíona d 
TIGHEaAnNA, ní mó bhéid daáileamhuil 
dósan: biáidh a mníodhbartha dhúibh. féin 
amhail aran na ngúbhthach; biaidh an 
mhéid íosas de sin salach : óir ní tinuclúidh 
a narán ar son a nauraa po tigh an Tíon- 
EARNA. | 

5 Cred do dhéantaói san ló shollemanta, 
agus a ló Fhéusta an TIGHREARNA? 

6 Oír, féach, dimthjnheadar do bhrígh a 

neaidhmhillte: cruinneochuidh an Négipt 
súas índ, adhlocuidh Memphis fád : na 
Aáite taitneamhacha d& nairgiod, sealbh- 
ochuid neanntóga íad: béid. droighne iona 
ttighthibh. ! 
' g Thangader léethe an choimghthe, 
thangadar léathe an luáigheachta; aitheen- 
uidh Ísrael é “ 4s anadán an faidh, etá an 
duine spioradalta ar buile, ar son iomuid 
héigcesrt, agus a nadhfhúatha mhóir. 

8 Do bí tear faire Ephraim a bhfochair 
mo Dhé: acÁt sa paintéar seabhcóra an 
faidh ioua uile shughthibh, agws is fústh a 
téigh a Dhé é. 

9. Do thruailleadar íad féin go domhain 
emhull a laethibh GhibeahR: uimesin 
cwimhneocha sé a néigceart,coireocha sé a 
bpeacadh,. 

10 Fúair mé Israel amhuil grépuidhe 
ease bhésach; do chonnairc mé bhur 


- 


/ 


Achmhusan Ísrael 


naithre amhuil an chéad abuidh annsa 
chrann fíge iona chéad aimsir: acáí do 
chúadar go Baal-peor, agus do dhealcha- 
dar íad féin chum na náire sin; agus do 
bhádar a ngráineamhlachda amuil mar do 
ghrádhuigheadar. 

11 Ar son Ephraim, eitilíidh a nglóir 
Gúatha amhuil éun, ón bhreith, agus ón 
bhroinn, ón gheineamhuin. 

14 Bíodh go ttiubhraidís a cclann súas, 
thairis sin, scoithiidh misi íad, iondus nach 
bhfágthar duine ai bioth dhíobh : aseadh, 
fós, a mhairg dhóibh an tan dhéileochus 
misi riú! í 

13 Atá Ephraim, amhail do chonnairc 


, mé “Tírus, ar na phlanndughadh a náit 


aóibhinn : acht do bhéaruidh Ephraim a 
elann don mharbhthóir. 

14 Tabhairdhóibh,a THIGHEARNA: éréud 
do bhéara tú dhóibh? tabhair dhóibh brá 
chaillte, cíche seasga. 

15 Atáid a ccionta Bile a Ngllgal: óir 
is ann sin do fhúathaigh mé íad : ar son 
uilc a ngníomh díbeora mé as mo thigh 
fad, ní ghráidheocha mé íad ní sa mhó, 
atáid a bprionnsadha uile easurramach. 

16 Do busáileadh raim, do tior- 
muigheadh súas a fhréumh, n3 thiubhraidh 
sé toradh ar hioth úadh: aseadh, mátá go 
nginfeadhar úatha, muirfiidh misí (oradA 

hach a mbronn. 


17 Teilgaidh mo Dhía seacbad íad, do. 


bhrigh nar éistiodar ris: agus béid na 
achaibh a measc na gcineadhach. 


CAIB. X. 


chmhusan Israel arson a neigceart agus 


a niodhala 


S (fíneamhuin toradh Israel, do 

bheir sé amach toradh dhó féin: do 

réir iomuid a thoruidh do mhéaduigh sé na 

, haltóra; do réir maitheasa a fhearuinn do 
rinneadar íomhásighe breágha. 

2 Atá a ccroidhe roinnte; anois do 
gheabhthar ciontach íad: brisádh sé síos 
a naltóra, millfidh sé a níomháighe. 

83 Oír a déaruid síad anois, Ní bhfuil 
righ ar bioth aguinn, do:bhrígh nach raibh 
eagla an TIGREARNA Orúinn ; maiseadh, 
cred do dhéanadh rígh dhúinn ) 

4 Do labhredar focuil, ag tabhairt a 
néithigh a ndéanadh cunnartha: marso 


- fhéásas breitheamhnus súas amhuil muin- 


mhear a neitrighibh an mhachaire - 

5 Eaglochuidh luchtáitreabha Shamária, 
do bhrigh laogh Bhet-abhen : óir caóidhfid 
a daoine Ós a cionn, agus a sagai 
gháirdigh ría, do bhrágh a glóire, do chionn 
gur imthigh uáithe, 

6 Do bhéarthar (ós do Nassíria é mar 


. thabhartas go rngh Iareb: do gheabha 
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HOSEA. 


irt do. 


fa & neimhdhiachd, 
Ephtaim náire, agus biaidh náire air [srae. 
tre na chomhairle féin. —. 

7 Ar son Shamárna, do gearradh a rích 
amach mar an ccubhar air a nuisce. 

8 Aite &rda Abhen mar an gcéadna, 
scriosfuighear, peacadh Israel : tnucfuidh 
an droighion agus an foghbhannán súas ar 
a naltórachaibh; agus déaruid ms na 
sleibhnbh, Folchuidh sinn; agus ris na 
cnochaibh, Tuitigh oruinn. 

9 O a Israel, do pheacuidh tá ó láethibh 
Ghibeáh: ann sin do sheasadar: ní rug 
an cath a Ngibeáh a naghaidh chloinne a 
néigceirt orra. 

10 Atá díonn orum a smachtughadh ; 

agus cruinneochthar an pobal na naghaidh, 
an tion cheangoluid íad féin iona nda 
eitrighe. 
11 Agus ss laogh do múineadh Ephranmn, 
agus gradhuighidh sé an (arbhar do 
ghaltairt sios ; acht dimthigh misi tair a 
muineal breágha: do bhéara mé ai: 
Ephraim marcuigheachd do dhéanamh; 
treabhochuidh Iúdah, agus brisíádh Iécob 
a fhóide. 

12 Síolchuiridh dhíbh féin a nionracus, 
beanuidh a ttrócaire; bnsidh súas bhur 
bhainim aa BAI a Óir ss mithid an 

IGHEARNA díarruidh, nó go ttúí sé agus 
bhfearuidh fireuntacht BraiDh Sc 

13 Do threabhabhair urchóid, do bhean- 
aelaeid comFaL NHSeAge An, toradh na 
mbréug : do bhrígh gur dhóthchusaigh ta 
ann do shlíghe, a iomadimhiacht do 
dhaóine cumhachtach. 

3 br hin Sreáchaah CAI HE eidir 

o dhaóinibh, agus millfighear do dhaingm 
uile, mar do mhill a aimea Bet-arbel a jo 
an chatha : do réubeadh an mhathair na 
blodhaibh air muin a cloinne. ' 

15 Marso do dhéana Betel nbbs 
do bhrgh méid bhur nurchóide: a 
maidin géarrfuighear rígh Blsrael thrd 
amach. . ; 


CAIB. XL 
Go bfuil Dia iona oide aliruinn dá 


hobal, ge go bfuilidsion minic dom- 
 uidheach, 


N tan do bhí Israel na leanamh, 
annsin dob ionmhuin liom é, agus 

do ghoir mé mo mhac amach as an 
eo Mar do ghoireadar íad, is marsm dim- 
thigheadarúatha : díodhbradar do Bhaaiim, 
agus do loisgeadar túis díomháighibh 


Eteanta. 

3 Do mhúin mé fós siubhal do Ephraim, 
d& nglacadh ar lamhuibh; acht ní raibh a 
fhios aca gur leighie misi íad. 

4 Do uing mé íad le córduibh 
duine, lé cuibhreach grádh : agus do bi 

& 


- 


iindheargadh Éphrain, 
mé dhóibh mar an ndroing thógbhas an 
chuing air a ngíalluibh, sod do chuir mé 
bíadh fátha. 

5 Ní fhillúdh sé go crích na Hégipte, 
acht budh é an Sírianach a rígh, do bhrígh 
gur dhíultáder Blleadh. . 

6 Agus coimhneochuidh an cloidheamh 
air a ccaithreachaibh, agus brisfidh sé a 
theangain, agus sluigídh íad, do bhrígh a 
comhairleach féin. 

3 Agus atá mo phobal cláon chum 
sleamhnuighthe síar uúimse: bíodh gur 
ghoireadar íad chum an té is ro Airde, ní 
airdeuchuidh duine ar bioth ó. 

8 4 Ciondus bhéaras mé súas thú, a 
.Eplraim? ciondus sheachodas mé thú, a 
Isruel ? ctondus do dhéanas mé thá amhuil 
Admaht cíondas shuigheochus mé thá 
ainhail Seboirn? do hiompoigheadh mo 
chroidhe ionnan, do lasadar maithreachuis 
a néinfheachd. 

9 Ní chríochnocha mé buirbe mfeirge, 
ní íompocha mé do mhilleadh Ephraim : 
óir is Día mé, agus ní duine; an Táon 
Naomhtha ann do lár : agus ní rachuidh mé 
a steach anasea cliathraigh. 

10 Síubholuid síad a ndisigh an Tion- 
ARNA: núallfuidh sé amhuil leomhan: an 
tan núullfas sé, annsin criothnochuid an 
chlann Ó níarthar. 

11,Cuothnochuid síad amhuil éun as an 
Négipt, agus amhail colum as tír na Has- 
siria : agussuidheocha misi iona ttighthibh 
fad, a deir an TíGHEARNA. 

as 4 Eompasuigh : 
ecuáirt lé bréaguibh, agus tigh Israel le 
ceilg: acht rághluidh Iúdah ós maille ré 
Día, agus atá sé ionruic maille leis na 
náomhuibh,. i 

CAIB. XII. ' 
Imdheargadh Ephraim (no Israel) arson 
Bin sú iona shaidhbhríos. 


) 


FEBEATHUIGHTHEAR Ephraim lé sé bás 


aoith, agus leanuigh sé a ndiúigh na 
óidiea ice head iahidh sé bréaga go 
faetheamhuil agus Ronránachd; agus 
níd cunradh ris na Hassírianachuibh, agus 
beirthir ola don Négipt . 

8 Atá imreasau ag an TvroHpanNA ré 
IGdah, agus smaichteocha sé Iacob do réir 
a shlightheach; do reir a ghníomh do 
bhéara sé luáigheachd dó. 

3 4 Do sé a dhearbhrathair ar 
sháil annsa mbroinn, agus le na neart do 
bhí cumhacht aige é Día: . 

4 Aseadh, do bhí cumhacht aige Ós 
Cionn a naingil, agus rug sé buáidh: do 
chaúi sé, agus do nune sé guidhe chuige t 
fuáir sé é san Bhetel,agus annsin do labhair 
sé paunse; . 
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CAIB. XII, X1il. 


Ephrim mé fá: 


bmiMghidh glóir Fphraim: 

5 Eadhon sh 'Tíontantsa Día ná slógh; 
té an TIOREARNA tLchuimhneachadh. 

9 Ar a nadhbharsin fillse chum do Dhé; 
toimhéad trócaire s breitheamhnus, 
agus feith ar do Dhía do ghnáth. 

TIs ceannuighe & atáid meadhó, na 
mealltóireachda iona laimh : grádhuigh sé 
foiréigion do dhéanamh. 

8 Agus a dubhairt Ephraim, Gidheadh 
tháinic mé chum bheith saidhbhir, fusúir mé 
substaint: ann mo sháothruibh uile ní 
bhfúiphid. síad éigceart air bíoth ionnam, 
do bÁí na ph adh. 

9 Agus misi an TríongpaARNna do Dhfa ó 
chrích na Hégipte do bhéara mé ortsa fós 
Bitreabhadh a bpáilliúnuibh, amhuil a 
léethibh a nfeasta shullamonta, 

10 Do labhair misi fós sis nia faighibh, 

s do mhéaduigh mé ise, agus do 
ghnáthuigh mé cosamhlachda tré mhiaijos- 
tralachd na bhféigheadh. “- 

11 An bhfuil éigceart ann Gílead ) go 
iinhiae is Cioihhiaoireas fad : íodhbarthud 
s óga a Ngilgal; atá fós, a naltúra 
mar chárnuibh Maois ibh an mhachaire, 

12 Agus do theith Iácob do thír a Nas. 
síria, agus do rinne Israel serbhís ar son 
hesdhr aní ar son mná do choimhéad sé 
caóirigh. 


X irig 
18 A “E faidh Ag thréoruigh an Tíong- 
EARNA Ísrael amach as an Nógpi us lé 
faidh do sábháladh é. FESE 
14: bhrostuigh Fpheaim & chum 
feirge go doribh : ara nadhbharsin fúigiidh 
sé a fhuil air, agus fillfiúh a Thighearna a 


scannail chuige féin, 


CAIB. XII. 
Onóir, gráineamhlachda, 
doirbh Israsi, 


AN tan do labhair Ephraim, ar crioth, 
dárduigh sé é féin a Nisrael; acht 
an tan do uidh sé a Mbaal, fuáir 


42 Agus anois peacuighid síad ní is mó 
agus ní is mó, agus do rinneadar iomháighe 
leaghtha dé nairgiod, agus iodhail do réir a 
ttuicsiona féin, íad uile oibreacha na bhíéar 
ceirde: a deirid dá ttáobhsan, Na daóine 
iodhbras pógaidís ua laóigh, ' 

3 Uimtein béid síd amhuil néull 
maidne, agus amhuil an mochdhrúcht . 
noch imth hios seachad, mar an ccáith 
díbearthar Íeis an ngaúith ufiirdeain as 
84 nurlúr, agus amhuil an deatach as an 
tsimné. 

4 48 Thairis sin sás misi an TIGuEARNaA 
do Dhía ó chrích na Hégipte, agus uí 
bhiáidh fios día ar bith agad acht misi: oir 
ní bhfuil slanaightheoir taobh amuigh 
dhíomsa, . 

SF 


Gus pbíonus 





Sonas re linn aitheeachuss. 


5 Dob aithne dhamh thú annsa bhfásach, 
a ndúthaigh an tarta mhúir. 

6 Do réir a niubhir; is marsin do líenadh 
fad; do líonaith íad, agus do bhí a ccroidhe 
air na árdughadh ; uiroesin do 


misi. . 

T Uimesin biúhidh misi dhóibhaion amh- 
úil leomhan: mar lhiopard annsa tsli 
bhéara mé dom aire úad. 

8 Teigeomha mé ríu amhuil beitbir dá 
mbeantar a cuiléin, hrisfe mé scairt. 
a ccroidhe, agus annsin sluigidh mé íad 
&Amhuil leomhan : réubfuidh an beathach 
álta íad. ' ! ! 

9 4 Oaa Israel, uáid féin atá do scrios, 
acht is ionnamsa atá do chabhair. 

' 10 Biaidh misi am righ MA; cáit g 
bhfuil duine ar bioth oile fhéadas do 
bhábh4il ann do chaithreachaibh uue? agus 
do bhreitheamhuin do théoibh a ndúbhairt 
tu, Tabhair dhamhsa rígh agus prionn- 


ro é rígh dhui fe 
11 Thug mé rí uit ann mÍeirg, agus 
rug mé liom é ann mo dhibhfheirg. 

19 Aiá éigceart Ephraim ceangailte súas; 
do foichadh a pheacadh, . 

" 43 Tiucfuid doilghiosa mn& re niodh- 
mnuibh air: is mac éigcrionna é; Óir mór 
chóir dhó seasamh a bhfad a náit bhriste 
amach na cloinne. - | ' 

". 414 Fufisceola mé iad ó chumhachdaibh 
ma huáighe; fuúisceola mé íad ón mbás: 
Oh a bháis, biáidh misi am phbláigh dhuit; 
Oh a uáigh, biaidh mé am scrios duit; 
foileochthar aithreachus óm shúilibh. 

15 4 M& t& go bhfúil sé tarbhach. a 
weasg, a dhearbhráithreach, tiucfa gáoth a 
noir, tiucfa gáoth an TIGHEARNA súas Ón 
bhfásach, agus tiormochuidh sí a thobar, 
agus tiormochthar súas a thiubruid : 
millfe sé ionnmhues- gach uile shoitheach 
taitneamhach. : . 

' 16 Biaidh Samária áonránach; Óir do 





IOEL. 


“Gainne & ndiaigh caitheamh 
rinne sí cogadh a, naghaidh a Dé : tuitiid 
síad ris an ccloidheamh : réubfar a naóidh- 
in na mbiodhuibh, agus sgoiltíighthear 


i CAIB. XIV. 
Do ní trócaire Dé, seasmhach na daoine 
filleas Leis. 


O- a Israel, 8ll chúm an Tr6sEARNA 
do Dhía; óir thuit tú lead éigceart. 

9 Glac chugad briathra, agus fhill chum 
an TrGHEaRNa: abair ris, Beir uáinn a 
buile éicceart, agus gabh chugad go grás- 
amhuil sinn ; marsin do bhéaram uainn 
laóigh ar bpuisíneadh, 

, 8 Ní chaomhnochaidh Assur sinn; ní 
dhéanam marcuigheacht air eachaibh : ní 
mó a déaram ní 8 mó le hobair ar lamh, 
| sibha ar ndéne: Óir is ionnadsa de 
gbheibh an dílleachda trócaire. 


4 4 Sláineocha mé a sleamhnui 
siar,báaidh grádh orra go toileanhaile 


óir dáil! mfearg, úadh, bo “d 

5 Biúidh mé mar an ndrucht Dísrael : 
fástíúidh sé mar an hle, agus cuirfidh sé a 
fhréamha amach ambuil, 

6 Leathnpchúid a bheangáin, agus biaidh 
a sgíamh amhuil crann ole, agus a bholadh 
amhuil Lebanon. i 

7 Fillúd an drong áitreabhus faoi na 
scáile, aithbhéochaid amhuil an tarbhar, 
agus fasfuid mar an bhfíneamhuin: biáidh 
& bholadh amhui 8on Lebanon. 

8 A déara Ephraim, Créd atá agam ré 
a dhéanamh ní is mó ré hiodhaluibh 1. do 
cbúaluidh mé, agus dairigh mé é : as cosmh- 

| mé ré crann ghlas giumhais. [s uáimse 
áth. do thoradhsa, ! 

9 Cía ís críonna, agus tuigíe sé na 
neithese f glic, agus aitheona sé iad ? óir is 
díreach slghthe an TIGHEARNA, agus 
siubholuid na firéin ionta : acht tuitúd ua 
ciontuigh ionta. 


IOEL. 


! . CAIB. LL 

Fuógre dóilghios agus trosgadh arsor an 
tart agus n& gorta, & táinic a 'leith 
sneásce agus ag caitheamh. : 


RIATHAR, an TíonrARNA tháinic 
chum PRoel mhac Petúel. 

9 Cluinidh so, a dhaóine foiríe, agus 
tugaidh éisdeacht uhibh, sibhsi uile dhúth. 
chusaigh na tíre. An raibh so ann bhur 

sj.nó a lRethibh bhur naithroadh? 


£ 9 Teaisifh 48 bhur cloinn é, ggus inní- . 
gh SAin 8 1 I . 


giadh bhur cclatmsa dhá ccloinn féin, agus 
a cculannsan do ghinealach oile. 

4 Dith an lócust an ní dfág an phíast 
palmer; agus an nf dfhg an lócust a 
duáigh an phéist chancair; s 3n 
ní dár an ist chancair a duaigh an 

er é. | ; 

bó Masoluidh, a lucht na meisce, agus 

idh; agus pualluidh, a uile lucht ola 

fíona, do bhrigh a nfíona nuáidh; oir do 
gearradh ó bhur mbéul €. 

6 Oir tháimic cineadh a níos ar míearan, 


, 





Deanuid uhnaighe chum Dí. 
laidir, gan áireamh, a bhfuilid a fíacla 
mmhuil fiacla leomhuin, agus atáid fíacla 
carbaid leomhuin mhóir aige, 
T7 T)o rinne sé mhasainhiú na fhsach, 
"agus do bhean an chairt dom chrann fíge : 
do rinne sé lom go hiomlán é, agus do 
theilg úadh é; do rmneadh a géaga geal. 
8 4 Caúidh do nós maighdine ar ná 
gabháil a saiceadach ar son chéile a hóige. 
9 Do searradh a nofráil bhídh agus a 
'nofrail dhighe ó thigh an 'TronrARNAa; 
caÓinid na sagairt, seirbhísigh an Tron- 
"EARNA. “ ; 
10 Atá an machaire na fhásach, do ní 
an talamh doilghios ; óir do hanchaitheadh 

&au tarbhar: do thiormaigh an fíon núadh, 
'atá a níola ag cnaói. 

. 11 Biodh náire oruibhsi, a fheara tighe; 
 núalluigh, a lucht dheasuighthe na fineamh- 
'na, ar son na cruithneachda agus ar soh 

na héorna ; do bhrígh gur mheath fóghmhar 
'an mhachaire. i 

12 Do thiormaigh a nfiíneamhuin súas, 
ggus searguidh an crann fige; an crann 

nat, an crann pailme fós, abtis a 

nabhall, eadhon do chríonadar, uile chrainn 
nn mhachaire: do bhrígh gur chríon 
gáirdeachus ó mhacaibh na ndaóine. 
-. 18 Cmiosluighidh sibh féin, agus caóidh- 
“gh, a shagarta : núalluidhsi, a sheirbhísigh 
na hnltóra: tigidh, luighidh ar feadh na 
hoidhche a saicéadach, sibhsi minic 
“mo Dhé: óir do congmhadh a nofr4il bhí 
agus a nofráil dighe ó thigh bhur Ndé. ' 

14 ff N$&omhuidhse troscadh, goiridh 
coimhthionól sollamonta, cruinuighidh na 
sinnsir, . aitreabhuigh talrohan uile 
asteach a dtigh an TtcuraRNa bhur Ndía, 
agus éighidh chum an TionEARNa 

15 Mo thraáighe ar son an laói t óir aií 
1& an TionrpAnRsA do lathair, agus tiucfa 
' sé amhuil scrios 6 Nailechumhachdach. 

16 Nach ar gearradh amach an bifdh 
as coinne bhur súl, er) asioia fós, agus 
1úathgháir ó thigh ar Ndeé? 

17 Do lobh an síol faoi na fódaibh, 
do fhgbhadh na Éirséal folamh, do 


CA18. H. 


” Orduigithe troisgt5e, 


CAIB. H.: 

Fuagra withreachuis, tgoisgithe oóla, 
de ghebhail roimh, dhiaghaltair, 
au EIDICH an stoc a Sion, agus fuúim- 

. nigh gáir ann mo shliabh naomhtha : 
críothnuighedís lucht Áitreabhtha na tíre 
Sa: Óir tig la an TIGHEARNA ; Óir atá sé 
a us ; ' 

' 2. Lá dorchachta agus grúamachda, lá 
néull agus dorchadais thiugh, mar do 
leathnuigh an mhaidin air na sléibhnbh : 
pobal mór láidrr; nach bhfacus a leithéid, 
agus nach biéidh ní sa mhó na dhuaí 
eadhon go bhadhain mhóráin ginealach. 

8 Si teine rornpa ; agús na ndíái 
loisgidh lasair: atá an tír amhuil gáirdin 
Eden: rompa, agus na fásach uaigneach 
ha ndíaigh ; aseadh, ní reacha aoinm as 


a. ' 
' & Atáid a ttaisbéanta atmhuil taisbeanta 
each; amhuil marcshlusgh, is mar 
sin riothfuid síad. w 

6 Cosmhuil lé fuoáim charbad ar mhull- 
uighibh na slábh lingfid síad, amhuil 
toruinn lasrach teineadh loisgios an conn- 
lach, amhuil déine láidre &4 nórdughadh 
catha. 

6 As comne a naighthe béid na daoine 
lén do Bun cruinneochuid na huile 
ghnúise dubhachas. Sa. 

" T Riothfuid sád do nús'daóine cúmas- 
ach; do dhéanaid dreapaireacht an bhalla 
amhuil anis ó phrhhS w Iariais ar ie 
naghaid h áon iona s ibh, 
bhrisúid Ó nórd hadh : Earnán 

8 Ní mo bhrúighfios neach ár a chéile; 
siubholuidh gach duine 'aca iona chasan 
féin,agus an tan thuitíid air an ccloidheamh, 
ní loitfighear íad. 

9 Riothfuid síad chmge agus úadha annsa 
Ohathrúith ; riothfuid air an mballa, do 
dhéanu dieapaireacht súas air na tigh- 
thibh; rachid asteach ar na fuinneoga 
ámhuil uigh. - Ha 

10 Criothnochuidh an talamh rompa 3 
eoimhchreathfuid na neamha: biéidh an 


briseadh sios na scióbóil; Óir do chríonan ghrán agus an ach dorcha, agus 
tarbhar. coi uid na réulta air andéalradh: 

18 Ciondus osnadbuid na beathuigh! 11 Agus laibheoruidh an TIGHEanRNAA 
ttáid na heaTbhadha airnéise buáidh ghuth as coinne a shlúagh : Óir is ro mhór 


do bhrígh nach bhfuil beatha ar bioth aca; 
tós, aa fagbhadh na tréuda cáorach 8on- 
Tanac 


19 O a TionranRg Na, is chugadsa éi 
fiús misi : óir do dhóith an teine inbhear 
a nféásuigh, agus do loisc an lasair .uile 
'Chraibn an mhachaire. 

“ 90 Comhaircid íos beathaigh an mha- 
€haire chugad : Óir do tiormuigheadh súas 
aibhne na nuisgeadh, agus do dhóith an 
teine inbheara a nfhsaigh, i 
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a Fhoslonóphort : Óir ss láidir an Fé chríoch- 
huighios a fhocal: óir ís mór lá an Trion- 
ÉARNA, Agús ro úathbhásach; agus cí - 
fhéadas aihulang? ' : 

19 4 Uimeain Ae anois, a deir an Tiong- 
EABNA, Fulidhsi chugamsa maille re bhur 


nuile chroidhe, le trosgadh, agus lé 
gul, agus lé dó : ' 
13 Agus réabuidh bhur ccroidhthe, agus 


narab íad bhur néuduighe, agus 


chum an TIGHEARNA bhur Ndía: Óir at 


aFa4 








Agus umhlugha croidhe. 
sé grásamhuil agus trócaireach, mall chum 
feirge, agus lán do chíneul, agus atá 
aithreachus air um e nolc. 

14 Cía agá bhfúil a Fhios má fhilleann 
se má ní sé aithrighe, agus beannachd 
dfagbháil na dhiaigh; eadhon ofráil bhídh 
sin ofráil dhíghe don TíongAnRNA bhur 

ía? - 


15 4 Séidigh an stoc a Sion, nAomhuigh 
troscadh, goiridh coimhthionól sollamonta : 

16 Crumnighidh an pobal, náomhuigh 
an comhthionual, coinhghuiridh na sinsir. 
cruinnighidh an chlann, agus an mheid 
ibhios an chíoch : éirghiodh an fear núadh- 
phósta amach as a sheoinra, agus an bhean 
núadhphósda amach as a cúil. 

17 Guiledís na sagairt, seirbhisigh an 
TioGngaARNa, eidir an bpóirse agus a nal- 
tóir, agus abraidís, coigl do phobal, a 
TuIíGHEARNA, agus ná tabhair hoighreacht 
chum masla, iondus go riaghlochaidís na 
geinte Ós a cciounn : cred as a naibeoraidís 
a measc an phobail, Cait a blfwil a 
Ndía? ' : 

18 $ Ann sin bíaidh an TIGHEARNA 
éadmhar ar son a dhúithche, agus do 
dhéana sé truáighe da phobal. 

19 Fós, freagúruidh an TíGHEAR NA agus 
déaruidh re na phobal, Féuch, cuirfe mé 


arbhar ion, agus ola chugaibh, 
beithí aáitheach leis: agús ní dhéana mé 
masla dhíbh ní sa ó & measg na 
. ngeinteadh : 

: to Acht &Athrocha mé a bhfad uaibh 

úagh an tuaisceirt, tairreonga mé é 

i bó ur fholuimh fhásuigh, gun a aghaidh 
leath ris an bhfairge shoir, agus a chuid 
síar dhe leath ris an bhfairge is faide 
amach, agus tiucfuidh a bhréuntas súas, 
bus tiucluidh a dhrochbholadh súas, do 
bhrágh gu ndéarnuidh sé neithe móra. 

21 9 Ná heagluidh, a thír; bíthí gáir- 
deach agus lúathgháinghidh: óir do dhéana 
an TIGHEARnNA neithe móra. 

99 N& bíodh eagla.oruibh, sibhsi a 
bheathuigh an mhagha : Óir atáid inbheara 
a nfásnigh ag fás, Oir do bheir an crann a 
thoradh, do bheir an crann fige agus a 
bhoiaise a neart. he daissóiithí 

25 aí meanmnac & 
chlann Sion, agus lúathghairighidh annea 
'TioncanRNA bhur Ndía: Óir thug sé an 

. cheidfhearthuinn díbh go measardha, agus 
do bheara sé air an bhíeéarthuinn teachd 
a núas chugaibh, an cheidíhearthuinn, 

us a nfearthuinn dheighionach annsa 
chéidhmhí. 

94 Agus békdi na hurláir lán do chruith- 
ueacht, agus rachuid na dabhcha thairis lé 
fion agns Íe hola. ” 

25 Agus aiseoga mé dhíbh na blíadhna 

a duáigh an lócust; an phéist chancair, 


IOEL. 


Na fuascaltá deighionnach. 


an caterpiler, agus an phéist paimer, 
io shlúagh mór noch do Aiaic ná bhur 


measc. . 
926 Agus íostaói lór, agus beithí 
saitheach, molfuidhe ainm an Tíoi- 
EAR NA bhur Ndís, do roinn go biongantach 
ribh: agus ní n mo 
choidhche. bai 
a7 Agus aitheontaói go bbfuilimsi a lár 
IGHEARNa bhur 


Israel, agus gur misi an 


Ndia, nach Aon ar bioth oile: agus ná 
náí mo phobalsa choidhche. . 
28 4 tiucfa a ccrích na dhiaigh 


sin, go ndoirtidh mé mo spiorad air a 
puile fheóil; agus go ttairrghirhd bhur mc 
agus bhur ainahhaiié; do chíúid bhar sean- 
daoine aislinge, do chífr,l bhur nóganaigh 
taibhrighthe: 

90 Agus fós dóirtidh mé amach ar 
na hú uibh agus ar ua bl 
mo spiorad annsna láethibhsin. 

30 Agus foillseocha mé ionganta annsna 


neamhuibh agus feisen bec fal, agus 
teine iléir deatuighe. 
51 bu Fó an ghrían a ndorchadas, 


an ghealach a bhfuil, riomhe an la 
Buite úathbhéásach an TíonEaRsa do 
theacht. . 

39 Agus tiucfa a ccrích, gidh bé ar 
bioth ghoírfios air ainm an TIGHEARNA SP 
sáorfuighear é: Óir a sléabh Sion agus ann 
Ierusalem biéidh séoradh, mar a deir an 
Tiíon£ARNA, agus anusa 
noch ghoirúios an TIGHEARNA. 


CAIB. HI. Ah 
Smacht na ccineadhach 16 agus cruinniugh- 
adh na nccreidmheach, chum righeacht 
na grása agus na glóire. 
Ot': féuch, annsna láethibh sin, agus 
annsa namsin, an tan do bhéaras 


misi ar áis braighdionus [údah agus leru- 
salem 


9 Cruinneocha mé íús a nuile chinéal, 
agus do bhéara mé gs he oi aiorste lebo- 
sapha: taigeora mé ríu annsin ar sógR 
mo Fiobail agus ar $oN moighreachrla 
Israel, noch do scéinreadar a measg ns 
ccineadhach, agus ar roinneadar mo dhíuh- 


5 Agus do theilgiodar crannchair air mo 
iobal ; agus thugadar búachuill ar mhear 
i do 


agus reacadar óigbhean ar fhíoa, 

chor go nibhedís. . : 
& Tuilleamh oile, cred hbur mim- 
orumsa, a Thíor, agus a Shidon, 


agus uile chóstadha Phalestin? an ccíúit- 
eochthaói luáidheachd noin! agus má 
leasuighionn sibh riom, fillúdh mé go lóath 
agus go tapuidh bhur ccúitiughadh air bhur 
ccionn féin ; 


5 Do bhrigh gur ghlacabbair mairgod, 





Buille ó Dia 
agas m'ór, agus ir da bhur 
tteampalluibh mo neithe maithe tait- 
neam : 

6 Do reacabhair fós clann Iúdah agus 
clann [Ierusajem ris na Gréagachaibh, chor 
go náitreachadh sibh íad a bhfad ó na 
tteóruinn. ; 

7 Féuch, tóigíe mé íad as a náit a reac- 
abhair íad, agus fillúdh mé bhur ccúitiugh- 
adh air bhur cceann féin: 

8 Agus reacía mé bhur mic agó: bhur 
ninghiona a laámhuibh chloinne Iúdah, agus 
reácfuid íad ris na Sabeúnachaibh, ré 
daoinibh a nimchéin : óir a dubhairt an 
“TíonganRNa é. 

9 ydhsi so a measc na ngeinteadh; 
Bhéasuide, co , déunuidh Kane daóine 
neartmhara, tigeadh na. huile lucht cogaidh 
a bhíogus ; tigedís a níos : 

10 uidh cloidhmhthe dá bhur 


níarnach seigsrighe, agus the dé bhur 
SES gjanta : abradh an lag, Atám 
ir. 


11 Cruiunighidh sibh féin, agus tigidhse, 
a gheinte uile, agus cruinnighidh sibh féin 
a bhfúchair a chéile timchiol! fa ccuáirt : 
cabhair air do dhaóinibh neartmhara teacht 
síos ann sin, a THIGHEaARNA. 

13 Múáscaltar na geinte, agus tigdís a 
níos go leann lehosaphat : Óir is ann sin 
shuighúios misi do dhéanamh breitheamh- 
nuisna ngeinteadh uile timchioll fá ccuáirt, 

13 Cuiridh ann mí corrán, óir is abuidh 
an íúghmhar: tigidh, éirgidhe síos; Óir 
atá an tomar lán, atáid na dablichá ag cur 
tharsa; Óir js mór a nurchúid, 


- 


CAIB. L 


an buille as inodh. 


14 Slú mór, slúagh mór a ngleann 
ns Seonah Ór rain oicemnh 
a Sa i a Eraiú na ceannairge. 

15 Do an ghrían agus an 

agus coinneochuid na réulta air 
ais a ndéallradh. 

16 Nóallfuaidh an TrcnsanN a ús amach 
as Sion, agus cuiríidh a ghúth amach as, 
Ierusalem ; agus biáidh neaimh agus talamh 
ar crioth : achd budá á an TIíGnEARNMA 
dóthchus a dhaóine, agus neárt chloinne 
Israel. - ! 

17 Marsin aitheontaóí gur misi an 
Tiíionsagwa bhur Ndfa ag $itreabh ann 
Síon, mo shlábh náomtha : annsin biáidh 
Ierúsalem náomhtha, s ní rachfuidh 
amhach ar bi the ní is 


18.4 tiucfuidh a cerích annsa ló 
sin, go na sléibhthe fíon núadh a 
núas, líonfuid na cnoic le bainne, 
agus tuileochuid uile shrotha Iúdah le 
huisgeadhaibh, agus tiucfnidh tobar amach 
as (gh an TrouwcAnNa, agus fliuchfuidh sé 
girTa Biáidh a N fásach, ; 

10 Biéidh a ipt na ch, 
biéidh Edom na FAR Gaiihiach an 
b foiréigin a naghaidh chloinne Iúdah, 
do b gur dhóirteadar fuil neimhchionp- 
tach ann a ndúthaigh. 

90 Acht 8itreabhuidh Iúdah go bráth, 
áras Ierusalem ó ghinealach go ginea- 


931 Oir glanfa misi a bhfuilsion nach as 
ghlan mé : Óir áitreabhuidh an TIGnEaARNA 
ann Sion, 


Augaineeamaiailis BE sngrnonsnn, 


AMOS. 


CAIB. L 
Buille 6 Da ar mhurán righeachdaibh. 
ELI ERA Amos, do bhí a measc 
: aodhaireadh 'Thecoa, noch do chonn- 
airc sé a ttáobh lIsrael a laéthibh Ussiah 


igh I6dah, agus a laéthibh Teroboain mhic. 


go rígh Israel, dhá bhladhuin riomhe an 
ccríoth talmhan. 

9 Agus a dúbhairt sé, Núallfeidh an 
TíoncAnRNA Ó Shion, foillseochaidh 


sé a ghúth Ó Ierusalem; agus guilfid 
8itreabha na náodhaireadh, agus críonfuidh 
mullach Channel. 


8 $4 ls marso a deir an TIGHEARFA; 
Ar son thrí sáruighthe Dhamascus, agus ar 
son a ccathair, ní choi mé íad; do 
bhrígh gur bhuaileadar Gileád lé síistighe 
ibh iaruinn : 
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4 Acht cuiríidh mé teine go tigh Hasael 
nóch dhúithúioe palais Bheohadal, ' 

5 Brsódh mé rgiirn Sa a Aire 
Dhamascns, agus mé an 

hiiaiúiaí iii smiraipirecha dan: 
té an : 

rachfuid daóine na Sína a ndaóirsine 
goCir, a deiran [LíGOHEARNA. 

6 4 weráieihe haigiry Tiongansna ; Ar- 
son thrí agus 
Saeaiarias s MiGh Sa bais go hioahAe, 

a ne 
dé seachadadh do Edom : & 
7 Acht cuirfe misi teine air bhalla Gása, 





Do gheibhid peacadha 
uidh fuighilleach na i 
ad, a deir an Tighearna pe 
'9 a.  aariih Suact an TíocHEAnRNy4 ; Ár 
soh sá Tírus, agus ar son a 
Ceathair, ní choigeola mé. íad : eioh bh 
gs sheachadar súas na braighdé uile 
“groncira us nar Gsiera i raúiRúNEE SIghaie 
radh dearbhráithreamhuilL : 
10 Acht cuirfidh mé teine ar bhalla 


“Frus, noch loisgfios a pá 
114 Marso ia Fihall IGHNARNA ; Ár 


son thrí sárui ar son a 
ceathair, ní a a mé gé di. do bhrígh 
gur ainlean sé a dbearbhrathair leis an 
ccloidheamh, agus gur bi úadh gach 
uile thrúaighe, agus óá ré ah a hea go 
síorruidhe, agus gar chp 
£0 síorruí 
19 Acht cuirfidb sg htoite gir 
noch loisgéos páláis Bh Sin 
i Marso a dir an Tn 'TIGHRARNA; Ar 
son sáruighthe chloinne IAmamon, : s 
ár sona caathni:, ní colgeola mé Iail; do 
bhrígh gur scoiltodar súas mná torrcha 
a: eád, chor go bhfairseongaidís a ttéora 


14 Acht iáiií mé teine a mballa Sa: 


bah, agus loisgéidh sí a páláis sin, le gó 
ló an chatha, maille re stoinmm a Íó Ad 


b- 


ghóithe guáirdeáin. 

15 Agus Smohes a rígh a high: 
dionas, é féin agus, a 
néinfheacht, a ais “é “TroHgEa NA. 


CAIB. H.' 
Tiudaidh Ville 6. DMa ar Mhóab, a ar 
udah, agus ar Tsrael. 


ARSO a deir an TrourAgsNa; Ar 


son thrí sáruighthe Mhóab, 
ar soh a ceathair, ní choigeola i mé á do 
bbiieh gur loisc sé cnámn 


9 a áil die air Mhóab, 
ighsédh é á Chíriot: agus é 
je heangain, lé 


faidh Máb 6. 
fufim an stuic : E gÉin agus 

83 Agus geárría mé. iaieagh, an: bpaitbe 
eamh as a lár, agus muirúod a uile 
phrionssadhs mailje ris, a deir an Taoss 
EARRA, sl Bi) 

4 4 Marsoa. deir an Tiomna; Ar. 
son thrí séraighthe. [údah, agus ar son.a 
ceathair, má ' tráságein mé é; do.bhrígh 
gur dhísbengadar dil an. Trou- 


EARNA, Agus. nár oh a aith- 
eanta, agus thug a amisréuga orra seachrán.. 
do dhéanamh, A ndiaigh ar sbiubhluighea 


dar a naithre : 
ar Túdah, agus 


5 Acht'cairíe sé teine. 
Isiit sí pálúis Íerusalem 

6 6 Mao adeir. en sp hamaimih Ar 
son tbrí jerael, agus. ar.eon a. 


Fagan 


gmachd ó Dús da réir. 
la mé é; Sois 


Sorhghc e i un air airmod 
bhocht ar phéire bróg; 
7 Noch shéideanas déis áiirih na 
talmhan air cheann an bhoich agus 1om- 
igbios slighe an 'chean nsuibhh o leatir, 
tháoibh : agus rachuidh duine agus aathair 
chú na maighdine, domaslughadh rnanma 
Áoi ga 


náo 
aduighi ii leagfuid úad Ro síos air 
é faigh mass ie heina 
altóir, agus i fíon an úamnaichithe 

ea 

9.4 Gidheadh do scrios misi an Tamo- 
n rompa, a raibh a Airde cosmhuil 
le háirde cedair, agus do bAí laidir amhuil 
na dairghibh; gidheadh do scros mé a 
thoradh a núas, agus a fhréamha fáoi. 

10 Thug mé sibhsi fós súas as crich 
na na Hésipte, s us do thréoruigh mé sibh 

bliadhan thríd an bhfásach, do, 
shealbhughadh dúithche an Amorítigh. 

11 Agus do thóg ail súas cuid da bhur 
macaibh na bhfíaighibh agus da bhur 
ndaóinibh óga mar Nasartibh. Nach 
marso eadhon atáid, a chlaun israel ? a 
deir an TíGHEARNA. 

19 Acht thugabhair fíon do na Nasa-. 
rítibh re a Ól; agus do áithnigheabhair do 
na faighibh, ag rádh, Na déanuidh faigh- 
eadóireachd, 

18 Féuchuidh, atáimse ar mo bhróghadh 
fuibh, amhuil brúightear cairt bhíos lán do 
phunnánuith. 

14 Uimesin meithfidh an teitheadh ón 
lúath, agus ní neartochuidh au neartmhar 
a laidreachd, ní mó shaortas an cumhachd- 
ach é féin: 

16 Ní mb wiaeire, in. Kit ghlacus' an 

a; agus an (é báíos lúa a ccoisigh- 
KAiseis ál tháirtheochuidh é fen: m mó 


Saeoheartaa ain té do ní an teach do mhar- 


cuigheachd é féin. 
16 Agus an té ás beógha a measg na 
ccumhachdach teithíidh sé as tamochd san 


ló Sh, a deir an TrGHEaRNA. 
CATIB. HI. 


1; gnáth le Dia rabhadh do chur fgoimhe 
smacht. 


ISTIGH an focalso do labhair an 
TrourgaRNa bhur naghaidh, a chlann 


. Isreeb, a e na-muinntire go hiomlan 
noch thug mé a uíos as cách no. Hégipte, 
ag rádh, 


9 Babhsi amháin. daithin mé duille; 
mhuinntearuibh na talmhan; uimeain 
gmaichteocha mé sibh av son bhur nuile 


éigceart. 

8 An féidir dias do sbinbhal le chéile, 
mun bhéid síad réidh? 

&4 An mbúiridh an leomhan annsa 








SmacM ó TA, 


bhforaois, a nuúir nach bhfaghann fiadhach 
ar bioth? a néighfe an leomhan óg as a 
úaimh, munar :aic sé ní ar bioth ? 

. 5 An bhféadanúh éun tuitim a bpaintéar 
air an ttalamh, áit nach bí gaiste as bioth 
“ sa ttói gó Bhile súas ón' 
ttalam s iúná ar bioth do thú 
bháil a“$. ii ; ns 

6 An séidfighear stoc annsa chathraigh, 
agus gan eagla do bheith air an bpobal ? an 
mbiáidh olc annsa chathruigh, agus nach é 
an 'TICHEARNA do rinne é? 

7 Go deimhin ní dhéana an Tighearna 
Dia éinní, gan taisbeanadh a shecréide dá 
sherbh aibh na fáighe. 

8 Do bhéic an leomhan, cía air nach 
báidh eagla! do labhair an Tighearna 
Dia, cía nach déana tairrghire ? 

9 4 Fúagair ós áird a bpáláasaibh Asdod, 
agus a bpálasaibh chríche. na Hégipte, 

; abair, Cruinnighidh sibh féin air 

leibhtibh Shamáriah, agus féuchuidh an 

crionchán mór iona lársin, agus an drong 
anrúidhteach iona lársin. 

10 Oír ní feas dóibh ceart do dhéanamh, 
a deir an TíonEARNa, noch chruinnighios 
foiréigon agus ssladmhóireachd jona 


11 Uimeasin is marso a deir an Tighearna 
Dra; Biáidh eascara timchioll fa ccuáirt 
ne táre; agus béaruidh sé do neart síog u$it, 
agus siadfuighthear do 8is. 

13 Marso a deir an [íon gARNa í Mar 
bheanas an taódhaire as béul an leomhuin 
dha chois, no cuid do chlusis; is marsin 


beanfuighear clann Israel amach chomh-' 


nuidheas a Samária a ccoirnéul leabtha, 


agus an Damascns a 'ccíil leabtha. 
13 Eistighse, fiaihnui bidh 8 ttigh 
Iácob, a deir an Ia, Día na 


slógh, 

& Anasa 16 an 'mé sárughadh 
Ísrael air aigeora mé fús altóra 
agus géarríúuighear adharca na haltóra dh, 
agus tuitid chum na taimhan. ' 

. 15 Agus buailfidh mé an tigh geimhridh 
leis an ttigh samhruigh:' agws imeochuid 
na tighthe dfíaclaibh elephantseachad, 
Taáidh críoch aig na sighthibh móra, a 
an TIíGHEARNMa4A. 

i CAIB. IV. é so, Cá 
Imdheargadh fhoirrneart na bprionnsa, 
g&£us an bhobail. 

| ban an focalso, a bhath Bésan, 


R-4 atá a slíaobh Shamária, noch sháre 
umwhios sm bocht, noch chrupeas an riach- 


eir 


. 


danach, noch a deir re na maighistribh, 


T'abhruigh, agus ibheam. 

3 Do mhionnuigh an Tighearna Dia fa 
na náomhthacht, féuch, go ttiúcfuid na 
Jaethe oruibh, go mbéara sé leis sibh le 

"' 807 


tel :“ 


CAIB. tV. Indheargadh forneant Wa Bpríónnaa. 


crúcadhaíbh, ncus bhur sliocht le dabh- 
&nuibh íascuireachta. ecc 

83 Agus rachthaoi araech air na béar- 
nuibh, gach éóon bhí uair an mm bhas 
roimpe; agus teilgfidhe óad annsa phálás, 
a ail high so Be ' aisaih á 

4 h t-el, agus ighidh; 
ann Gilgal oirlíonnidh, acadh; agus 
tugeidh bhur níodhbartha ibh gach'maidin, 
agus bhur ndeachmhadha tar éis thú 
mblíadhan : : : 

ó Agusofralaidh íóodhbuirthhauidheachuis 
maille re loibhín, s dh agus 
foillsighidh na h , toileamhla: Óir 
táitnigh so ribhsi, a chlann Israel; a deiran 
“Tighearna Dta. ' i 

6 9 thug misi fbá Fhine fhíacal 
díbh ann bhur ccaithreachaibh aile, agus 
easbhaidh aréin ann bhur bpáélásaibh : acht 
cheana níor filleabhair chugamsa, a deir an 
TiroHEAnNa. 

T7 Agús marsin do chonnaimh mé a 
lúb main Mi bhiich múoáir do bhádar fós 
trí mhí gus an mhar : thug mé 
air Raiihinina air Áhonchathruigh, eoi 
mé air gan fearthuinn air chathruigh oile : 
do fearadh air chnid'amháin, agus an chuid 
air nar fearadh do chríon sé. 

8 Marsin do'sheachránadar a dó nó a 
trí do chaithreachaibh go h8onchathruigh 
dól wsge ; acht níor sásadh íad : gidhea 
níor fhilleabhair chugamsa, a deir an 
'TIGHEARNA. v : 

9 Do bhuáil mé sibh le loscadh gaóithe 
agus le milchéo: an tan dfásadar bhur 
ngáirdine agus bhur bhfineamhna agus bhur 
ccroinn fige agus bhur ccroinn ola, do 
mhill an phéisd pailme" ad : gidheadh níor 
fhilleabhair chugamsa, a deir an Tion- 
EARNA. . 

10 Dó chuir mé an phláigh bhur measg 
do réir ghnátha na Hégipte: do mharbh 
mé bhur ndaóine Óga ns an ccloidheamh, 
agus rug mé bhur neich uáibh ; agus thug 
mé me bliréantas ; bhur : bhfoslonpphort 
teacht súas chum bhur bpolláireadh : gidh- 
eadh níor fháileabhair chugam, a deir an 
TioneanNA. i 

11 Do scrios té cuid díbh, amhail do 
scrios Día Sodom agus Gomorrah, agus 
do bhádhbhair amhuil aithinne ar na thar- 


 ruing amath “we an losgadh: thairis sin 


níor Thilleabhairchugamsa, a déir an Tron- 
EARNA. 
19 Ar a nedhbhersin is marso do dhéana 


mé riot, a Ísreel: agus do bhrigh 
ndéana mé so riot, uilmheigh dotheaguháil 
ré do Dhía, a Israel. S 

158 Oír, féuch, na té chumas pe sléibhte, 


s chruthuighios nn gbáoth, agus fhoill- 
hios den hi. AR red ís smúaineamh dhó, 


de ní dorchadas don mhuidin, agus sheisras 


N 


Plaghibh na tire: 


a náitibh 8rda na talmhan, isé a ainm, An 
'TionugaRNa, Día na slógh. 


CAIB. V. 
An cor ar & féidir É Hisráel scrios do 
sheachna. 


Eric an bhríatharso noch thóg- 
bhaiumsi súas bhur naghaidh eadhon 
c8éoineadh, a thigh Israe 

8 Do thuit maighdion Terael; ní éireocha 
sí ní is mó: do tréigeadh air a dúthaigh ; 
ná bhfuil duine ar bíoth dá tógbháil súas. 

8 Oír is marso s deir an Tighearna Dia; 
An chathair do chuáidh uch na tmíle, 
fúigíidh sí céud, agus an chathair do 
chuáidh amach na céad fúigfidh sí deich- 
neamhar, ag tigh ISrael. 

4 4 Oíris marso a deir an TIGHEARNA 
b tigh Israel, Iarruidhsi mis), agus mair- 

Fé 


5 Acht ná híarruidh Bet-el, ná 
héirghidh a steach go Gil gal, dim ná 
gluéisigh o Soarta moihke rachfuidh Gil- 
ga eimhin a m ionas, 
pachfuidh Bet-e! a haihat, aoi 

6 Iarruidh an TionEaR NA, agus mair- 
óidhe ; deagla go mbrisréadh sé amach amh- 
uil teine a tigh Ióseph, agus go loisgfíodh 
sé é, agus nach bladh duine air bioth a 
Mbet-el do mhúchfadh ;£. 


“T7 Sibhse jompoighios breitheamhnus a 


muimónta, agus léigios díbh fírCantacht 
gnnsa ttalamh, 

8 Iarruidh an tá do ní na seacht réulta 
agus Orjon, agus io mpoig ighios scáile an 
bháis 8 maidin, agu oni an lá dorcha 
ris a poidhche : noch ghoinos air uisgeadh- 
uibh na fairge, agus dhóirtios alnach íad ar 
ghnúis na talmhan: isé An TIGHEARNA a 
ainm : 

9 Noch neartuigbios an fí bAíos creachta 

a paghaidh au neartmhair, iondus go ttiuc- 
faidh gn drong chreachta a naghaidh an 


daingin. 
10 Fúathuighid siad an té aithbhirios 


annsa gheata, agus gráinid ris an té labhras 
go díreach. 


AMO8. 


Fuágra chum easughadh. 
go mairidhe: us marsin go mbuúidh am 
Shisirneesúl na slógh, libh, mar do 

15 Fúathuighidh an Shea grédh- 
uighidh an nam breith- 
eamhnus annsa  dobá: Ir go mbíath 

| “phisineicg This na slógh grásamhuil ré 
Óóse 

16 Uimeain an an TíionganNa, Día na 

pár ishseapai seems IR: i 


annsna buile shráidibh; agus a 
déaraid annsna nórsis shlighthibh móra, 
thruáighe! mo aighe ! agus goirfidh 
an fear oibre chum cumha, agus. an lucht 
aes éolach a chum caúinte. 
báidh caúineadh ann iar 
fineamhna: Óir géab 
dwráige a deir an TIGHEARNA. 

18 A mhairg dhíbhsi air a bhfuil fonn 
laói an TiocnHEARMNa ! cred é so dhíbh se ? is 
dorchadas lé an TIGHEARNA, 3gUS ná solas. 

19 Amhuil d& tteitheadh duine roimhe 
leomhan, agus go tteigeomhadh bethar ar; 
po go rachadh a steach annsa Uugh, agus a 
léamh do léigion air an mballa, agus asthir. 
nimhe do bhreith ait. 

90 Nach budh dorchadus lá an Trea- 
EARNA, agus ni solus ? eadhon ro dhorcha, 

gau soillsi ar bioth ann ? 

31 4 Fúathuighim, disbeagúim bhur 
laéthe feusta, agus ní bhoiltneocha mé ann 
bhur ccoimhthionóluibh sollarnoata. : 

839 Bíodh go nofráluidhe dhamhsa ofráil 
loisge agus bhur nofrála bídh, ní gléabha 
mist í ní mó chuirios mé suim a 
nofrálasíodhchána bhur mbeathach méith. 

98 Beir thusa uáim fuúim do chainnc : 
Óir ní éistíe mé ceól hadhbhuidh. 

94 Acht riothadh breitheamhnus síos 
sh aidh nisgeadha, agus fíréantacht amhail 
sruth laidir 

95- Nar ofrálabhair dhamhsa íodhbartha 
s ofrála annsa bhéhsach ceathrachad 
Im m8 a thigh Israel? 
96 Acht diíomchrabhair tabernacail 


bhur Moloch agus Chiun bhur baishnearagnare 
réuit bhur ndé, noch do nnneabbhair dháibh 


11 Aranadhbharsindobhríghgorubair [éin 


anmbocht shaltras sibh, agus mbearthaói 
Galuighthe Frúibhneachda úa ha : do ninn- 
eabhair. tighthe do chlpchaibh snoighte, 
acht ní áitreochthaúl ibnta; do phlann- 
duigheabhair Ihaihha taitneamha 
acht ní iobhthaúi fíon díobh. 

12 Oíe is aithnid damhsa bhur niomad 
gfiontadh agus bhur bpeacuidhe an-mhóra : 
céusuid an firéun, glacuid cumhaidh, agus 
fllid an bocht do leaththaoibh annsa 


13 Uimesin toehdfuidh an duine críonna 
s9n namsin; oir ás drocnaimsir í. 
i4 Iarruidh maith, a 8gus narab oilc, chor 


cha, 


97 Uimesin do bhéara misi oraibhsí deal 
a ndaóirsine táobh thall do Dhamaacus, a 
dóghal TionraR Na, darab ainm, Dáa na 


, 


CAIB. VI. 
Do ni marnns chluinne Israel, 1 déar 19 
doith-leighis, iad. 

A MEAIRG don mhuinntir afá a soca- 

mhal ann Sion, agns chuinos a 
seeiáhe a sliabh Shamárah, noch d& 
nguirthear tógha ua cciueadhach, chum a 
ttainic tigh israel 
3 Imuhighidh  hbbai go Caluech, agus 





LS macnus agus a sáimhe. CAIB. 
ffsuchaidh ; agus éirghidhe as sin go Hiemat 
gnór : annsin imthighigh síos Gát na 
Bhphilistineach: an féarr náid na 


gioghachtasa ? nó an mó a tteúrainn ná 

bhur tteóruinnsi ) | 

& Saisir, ing a bhfad uáéibh an Siorh 
agus do r ar chathaoir a néigin do 

theacht a bhíogus; 

4 Nochlaighíos ar leabthachaibh han 
agus shínios íad féin air a Jeabthachaib 
agus ithios na hufin amach as an ttréad, 
agus na gamhna as lár an stalla ; 

5 Noch chánas le fuaim an bhíol, agus 
ghléasás' dúibh féin adhbhadha ciuil, 
cosmhuil re Dáibhi; 

6 Noch See ms a gréreeieigs 
agus ungas éin leis na holuigbibh is 
SA I aAS Aihtiil bhfuil doilghios orra ar 
son Fá 


even uimesin dréinras geis 
mbraighdionas leis an ccéaddroing rachfuús 
a laimh, Githreochtar fleadh na 
droinge do shín íad féin. 

8 Do thug an TiGHEARNa4 Día é féin 
mar mhionnuibh, a deir an TIGHEARNA 
Día na slógh, Fúathuighim oirdhearcus 
Hácob, asus fhathuighim a pháláis : uime- 
sin seachóduigh mé súas an chathair gun a 
bhfuil innte uile. 

9 Agus tiúcfuidh a ccrách, má fhanann 
deichneamhar fear a neintgh, go bhfuighid 
ó pen tóigfe dearbhrathair a athar 

10 aa 
súas é, agus an té loisgios é, do thabhairt 
a chnámh amach as an'ttigh, agus a déara 
sé rig an té bhías ag táobhuibh an tighe, 
An bháuil duine ar bioth agad? agus a 
déara seision, Ní bhfuil. Annsin a déara 
seision, Coisg do theanga: óir ní fhéad- 
rpaoidne teacht thar ainim an TIGuEARNA. 

11 Oír féuch, daithin an TTGnEARNA, 
agus buáiliidh sé an tigh mór le briseadh- 
ibh agus an tigh le scoiltibh. 

19 4 An nothfuid eich air an ccaruic 2 


vII. Comhartha scríos Frael, 


sé a ttus theacht amach an dara fáis ; agus, 
féuch, do bé sm an fás deighionach déis 
spealadóireachda an ágh. 

9 Agus tárla, a nuáir do chríochmuigh- 
eadar ithe féir na tíre, annsin a dubhairt 
misi, A Thighearna Dia, maith, íarruim 
dathchuinge ort: cía le neireochuidh 


Iácob ? Óir $s é. 
3 Do bhabh aiheeacha an TIGHEARNA 


uimeso: Ní bhiáidh, a deir an Tíione 
EARNA. 

4 4j Is marso do thaisbéin an Tighearna 
Dia dhamhsa : agus, féuch, do bhair an 
Tighearna Dia ceannairg le teine, do 
lois ta an taigean mor, a duáigh súas 
cuid ál. 

5 Annsin a dubhairt misi, A Thighearna 
Dra, coisg, íarruim dathchuinge ort: cía 
lé néireochnid l&cob? óir is beag €. ! 

6 Do ghabh aíthreachus an TIGHEARNA 
Sinttó ; ní bhiáidh so, a deir an Tighearna 

IA. : : 

7 4 i; marso do thaisbéin sé dhamh ; 
agus, féuch,do sheas an Tighearna airbhalla 
déanta le dorubha, maille re dorubha iona 
laimh. ' 

8 Agus a dubhairt an TTGHEARNA riom, 
A Amóúis, cred do chí tú? Agus a dubhairt 

misi, Dorubha. Ann sin a dubhairt an 
Tighearna, Féuch, cuirfidh misi dorubha a 
measc mo phobail Israel: ní ghéabha mé 
láimh rníú aa mhó : i ch, 

9 Agus béid áite árda [saac uéignea 
"iráhón anam sanctuareadh lsrael ua 
bhf ; agus éireochuidh mé a naghaidh 
thighe Ieroboam leis an ccloidheamh. 

10 Ann sin do chuir Amasiah 
Bhét-el fios go lerohoam rígh Ísrael, ag 
rádh, Díeall Amos ad adhuigh a lár thighe 
Israel : ní héidirleis an túr a bhríathra uile 
diomchar, 

11 Oír is marso a deir Amos, Eugfuidh 
ITeroboem leis an ccloidheamh, agus béar- 
thar Israel go deimhin a láimh as a tús 


an ttreabhochtha aon le damhuibh ? óir féin 


dfilleabhair breitheamhnus chum domblais, 
agus toradh a nionracuis a muinmhear : 
135 Sibhsi noch shólasuighios ann ní 
gan tadhbhacht, noch a déeir, Nach ar 
ES sm chugainn adharca le ar neart 
éin 


14 Acht, féuch, tóigfe misi súas cineadh 
bhur naghaidh, a thigh l]srael, a deir an 
""'ÉiGngaARsa Día na slogh; agus buáidh- 
eoruid síad sibh ó dhul a steach Hemat go 
habhuinn a níasuigh. 


B. VII. 
Taislteanadh sciúrsa na nÍocuistigh, 4 na 
teine, 8 agus na dorubha. 
ARSO do thaisbhéin an TIGuEARNA 


Día dhamhsa Ac féuch, do chun 


12 Fós a dubhairt Amasiah re Hamrs, 
'Thusa a fhir fise, imthigh, teith romhad go 
tír ljudah, agus ith áran annsin, agus tAirre 


ir ann : 

13 Acht ná tairrghir a rís ní is mó a 
Mbétel: óir isé scpel an rgh é, agus isí 
cúirt an rígh í, i 

14 4 Annsin do fhreagair Amos, agus 
a dubhairt sé re Hamasiah, Ní fhigh ms, 
nó mar faighe mé ; acht dob &Aodhaire mé, 
agus do cruinneochthóir toruidh 
figeadh féadháin ué : 

15 Agus do mhac an TroHgARNA mé, 
tiaí di lean mé an tréud, agus a dubhairt 
an TIiongEaRNa riom, Imthigh, tairrghir- 
dom phobal Israel. —. | 

16 4 Auois uimesin éist thusa bríathra 





Coir Diraeol a safughadh namlocht. -AMOS. 


an TIOHEARNA : a daie-tú, Na: tairsmhir a' 
naghaidh Israel, agus ná sil do bhróatÁra s 
naghaidh thighe lsasc. á 

17 U; Ís merso a deir an Tron- 
saRsa; Biáidh do bhean na meirchigh 
ahiar & iomácmhiw sii mhuc 

ingheana leis an ccloidheam g 

Féinnnghear thfearann: le” dorubha ; nais 
do: 'té bés & bhfearann thuáilligh- 
the: agus rachaidh [Israel go deimhin a 
ndaoirsine as a ndúithche. 


CAIB. VII, 
Tairrghiír ar Ahotia & agus thart báreithre 


IS marso do thaisbéin an Tighearna DIA 
Bhia agus féuch clíabh do thoradh 
gamhruigh 

a Agal a dubhairt sé, A Amois, cred 
do chí tú? agus & dubhairt misl, Cliabh 
do thoradh samhruigh. Annsin a dubhairt 
an TrGHEaRNa riomsa. Tháinic an deireadh 
dir mo phobel Israel; ní ghéabha mé 
léimh rán ní is mó. 

3 Agus budh núallfhurtach cainticidh 
an teampuill san ló sin, a deir an Tighearna 
Dra : báidh mórán do hoipaibh marbha 
ann gach áonáit; teilgid síad amach ad 
le ciúnas. 

br 4 Eistigh so, a locht shluigios súas 

na riechdanuigh, eadhon do thabhairt ar 
bhochtaibh a nfearainh bieath, : 

, 6 Ag rádh, Cá haáir rachus an ghealach 
madh uáinn, chor be reacfam arbhar ? 
mgus: an tsábhoid, e ccuiríoinís cruith- 
neacht amach, Koimleinn ipáihemh 
Beag, an v, 8gus sugh- 
adh as ccomhthrom lé mealléoireachdh ” i 

6 Chor go eceinneochamaóis an bocNd 
le hairgl us an teasbhadhach -air 
phéire bróg; ; Is” go reacam michar na 
ecruithneachda 

7 Do mé, Gr an TIGHEARNA tres 
oirdhéarcus lécob, Go deirmlain ná dhear- 
moda mégo bráth áoinni dá noibreachaibh.. 

. 8 Nach 'ccrothnochuidh an talamh 
uimeso, agus nach ccaóidhúidh gech duine 
dá ceo h ann? Sine bhearna 
súas go hiomlán amhuil idh 
figheár amáeh agus báidhúghear £ am amha 
le tuile na Hégipte, -- 

9 Agus ttiucfa a ccrích annsa ló sin, a 
deir an Tighedma Dua, go ttiubhré misi 
air an ig aes dul faói san meadhon laúói, 
agus do dhéana mé an talamh dorcha san 
ló ghlen : 

Sú Agus iompocha mé bhur bhféustadha 
a ndóbrón, agus bhur nabhráin uile a 
ccumhaidh ; agus do bhéara mé saicéadach 
súas air a.nuile leasrach, agus maóile air 
guch uile cheann; us do dhéana mé é' 
wmhuil marbudh eum arsonaóinmhic, 

810 


orta fhocal Dá an gearradh te wé. 
siisi dress amhail deireadh ' laoi 
11 4 Féach, tiucfuid na séthe, á Ail 
an Dra, ao cceufe ms gorta 
annsa tír, ní gbrta aráin, nó tart uisge, 
achd do' éisteachdá bhréithre an '“Troa- 


EARNA :. 


13 Agus seachránfuid ó Fháirge ge 


an noirdhear, 
Fa ha dad son am síos mlonára derraidh 


We bréithre an TionxAnNa, acht ní bhfmghal 
á. 
15 Amnsna leéáthibhsin anbhfainníid na 


Bháin cool a aiit CA Dho caicaii de 

dhís se; ara eoi i uadh Háisnacial 
eadhon tuithid síadsin, agus ná éireochasd. 
súas a rís go bráth. 


CAIB. IX. 


Déis uaigneas Israel, 11 tógfaidh en 
AMessias pailliún Dhaibh, do thuit. 


O chonnairc mé an TIGHEaARNA na 

sheasamh air a naltóir : agus a dubh- 
airt Sa Baáil ba wsase Suim) go 
Ccroithid na 8R s gcarr annsa 
chionn íad, id. uile; abus SaaILBaR mis: 
an deighionach dhíobh leis an oeloidheamh: 
an té theithfios díobh ní rachfuidi sé as, 
agus an té rachfus as, ní sRorfuighear é. 

9 D& mbeith go ttocholaidís go ha 
rionn, do bhéara mo lámhsa as íad ; dá 
mbeith go ndéandaois ireacht súas 
Fé Seain de: bhráracgir bain om as sin a 
aes iad : 


8 Agus dé. mbeith go bhíoileochaidhs- 
íad féin A mullach Charmel, s misi 
agus do bhéara mé as sín íad; agus da 
mbeith go mbeidís a bhíplach óm radhasc 
a níochtar na fairge, annsin Aitheonuidh 
mé don naithir nimhe, agus beanfuidh sí 
greim asta: 

4 Agus mR& atá go rachaidís a ndaóirsine 
roimhe a naimhde, &itheonuidh mé don 
chloidhearmh ae sin, agus muiríidh sé íad : 
ilg- agus cuiríidh mé mo shúile orra le KW 
agus -ni lé maith. 

5 Agus isé an Tighearna Dia na 
bheantas nia an bhfearann, agus Í 

tSaoile aith 


sé e, agus caóidhádh a 
mteeabhus ann: agus éireochuidh a mhi 


Baoirnión FRECRS? Fil; ; mgus biáidh 
te, mar thuile na H 

6 A sé do ní é cheoinradha. annsna 
neamhuibh, agus do shúidhigh 
annsa talamh ; an té ghoirios air héag 
uibh na fairge, agus dhóirtios amach íad, 
air a talmhan : Isé an Tiroú- 
EARNaA a iiéeog 


Tarthail lIacoi, 


ighe chrosaigh, do idh amach an 
lucht do chúaidh as díobh da mAuinníúir ; 
ní mó budh seachadtha dhait an mhéid dá 
mhuinntir do fhan a lo na díbhfheirge. 

15 Oír atá lá an TronEanNa a bhfogus 
air na geintibh uile : mar do rinne tusa, 
do dhéantar amhluidh riot: iompocha do 


' luáidheacht air do chionn féin. 


- 


16 Oír amhuil do ibheabhair sir mo 
shlíabh néomhthasa, ssarsin iobhuid na 
geinte uile a ccomhnuidhe, aseadh, iobhuid 
síad, agus sluicíúid síad síos, agus béid síad 
amhuil is nach beithdís. 


17 4 Acht ar shlíabh Sion biáidh tártháil, - 


agus biéidh náomhthachd annsin; agus 
sealbhochuidh tigh Iacob a sealbh féin. 
tidh tigh lácob na theiue, 


18 A 
th Ióseph na lasair, agus tigh 


agus 


IONAH. 


Teitheamh Ionah 6 Dás: 


Esau na chonnisch, agus lasfuid 3omta, 
agus dóithfid íad; ní fhanía éon 
do thigh Easau; óir a dubhairt an Tien- 


EARNa é. 

10 Agus an drong Ó dheas sealbhochmd 
sliabh Ésau; agus ixch£ an réitigh na 
Philistinigh : agus sealbhochuid síad magha 

raim, magha Shamana: agas 
Sea Ag scolbhochsid braighde 

90 sea an 
tsluáighse chloinne [Israel fearann na 
Gcanaaníteach, esdáon go Sarephat ; agus 


sealbhochuid braighde [erusaíem, noch atá 
ann Sepharad, caithreacha an descert. — 
91 Agus tiucfuidh cobharthuigh sóas atr 


shliabh Sion do dhéanamh breis I 
air shlíabh Esau; agus budh leis an 
'TríongaRnNa an ri 





JONAH. 


CAIB. I, 

Ionah ag teitheamh, &4 do toirmioscadh 
le anfa, 11 ugus do teilgeadh sa 
gfairge; é. 

NOIS tháinic bráthar an TIGREARNA 
chum [ónah mbic Amittai, ag rádh, 

9 Eirigh, imthigh go Níinebheh, an 
chathair mhór sin, déana comhairc 
na haghaidh: óir tháinic a ccionta súas 
dom lathairsi. 

8 Acht deingh Iónah súas do theith- 
eamh go Tarsis ó lathair an TIGOHEARNA, 

s do chuáséidh síos go [oppa; agus fuáir 
lóng ag dul go Tarsis : marsin do dhíol sé 
arson a bheirthe thairis, agus do chuaidh 
imnte síos, do dhul leó go Tarsis ó lathair 
an TIGHEARNA. 

4 4 Acht do chuir an TIGOHEARNA 
góoth mhór amach air an bhfúirge, agus 
do bhá anfa ro mhór air an bhfairge, iondus 
gur shaóil an long bheith briste. 

5 Annsin “- dheigh na Sa rocaiaith 

Jach, agus déi &on air a dhía, 
an do theilgeadar a nearradh do bAí san 
loing annsa bhfairge, dé néadtromadh 
féin. Acht do chaáidh Iónah síos ar 
thaobhuibh na luinge ; agus do luidh, agus 
do bhí sé na | go trom. 

6 Annsin thainic maighistir na luinge 
chuige, agus a dubhairt se ris, Cred is cáall 
duits, uw chodaltaigh ? éirigh, goir air do 
Dhía, a ndith i“ smuúinteochadh Dís 
eruinne, nach báidhtí sinn. 

Fa Agus a Aíonna gach &on aca re na 
ompAnach, Déanam, agusteilgiom crainn, 

chor go naitheonam Kann son a ttig an 
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tolcso oruinn. Annsin do theilgíodar na 
Lisa, Nos. thuit an chrannchar air 
onah. 

8 Annsin a dubhradarsan ris, [nmis 
dúinn, íarrmaod dathchuinge ort, cía ar 
son 4 ítig an tolcso orimn; Cred ss 
ceird dúirt] agus cit as a Big ta? cia 
méniúinil agus cía na daóine dár díobh 


9 ES a dubhairt seision ríu, Eabh- 
radhach mé ; agus atá eagla an TIGNEARNA, 
Día neimhe orum, noch do rinne a nfairge 
agus an /alamÁ tirim. 

10 Annsin do bhádar na daóine eaglach 
go hanmhór, agus a dubhradar ris, Cred um 
a ndéarna tusa so? (óir do thuieiodar na 
daoine gur theith sé roimhe Úis an 
'TíionEaRNA, do bhrígh gar imis sé féin 
dóibh é.) 

11 ff Annsin a dubhradar ris, Cred do 
rágvsnh MS chór go mhía a sia is ciúin? 

Óir doibrigh a nfaij bhí sí 
Sreri BiE a 

12 Agus a dubhairt seision rá, Tóg- 
bhuidh súas mé, agus teilgadh amach ssa 
bhfairge mé; mairsin biáidh a nfairge 
ciúin aguibh: óir atá a fhios agum gurob 
air mo shon féin atá an tanfa mórso 
oruibh. 

13 Thairis sin diomramhadar na fir go 
sTEIAn Leac rarnnhigiieeó Teasa eiaibhaiane 

ar ; óir doibrigh a nfai do bhá 
8í anfadhach a sachaidh, Si 

14 Uimesin déigheadar air an Trvion-. 
EARNA, Agus a dubhradar, [arrmaoid dath- 
chuinge ort, A THIGHEARNA, iarrmaoid 
ort, ná scriostar sinn ar son bheatha an té 


“Siugthar agus sceithear Íonah, CAIB. TI, II, IY. I; mó trocaire Dá na trúaighe Íonah, 


80, agus ná léig fuil neimhchiontach 
Oruinne: óir do rinne tusa, a THICHEARNAa, 
amhuil fa toil leat féin.”  . 

15 Marsm do thógbhadar Iónah súas, 
mgus do theilgeadar amach san bhfairge é : 
agus do scuir a nfairge do chonfadh. 

- Annsin do bhí eala an Fhiiinaeis 
go hiomarcach air na daúóinibh, of- 
ráladar íodhbuirt don ióieíai a) ais 
thugadar móide. . 

17 Anois dórduigh an TíongARNa Íasg 
mór Iónah do shlugadh súas. Agus do bhí 


Iónah a mbhroinn a néisg trí lá, agus trí. 
hoidhche. Bi 


CAIB. II. 
Urnaigh Ionah as broinn a néisg, 10 agus 
Sh aonad: 


ANNSIN do ghuidh Iónah an Tirog- 
EABRNA a Dhía as broinn a stis 

2 Agus a dubhairt, Déigh mé do bhrígh 

indeise chum an TríonEARNA, agus do 

chúaluidh sé mé; as broinn.na huáighe 

déigh mé, agus do chúala tú mo gabh. 

3 Oír do theilg tú anúsa naigéun mé, a 
Iar na bhfái ; agus tangadar na tuilte 
am thimchioll : do chúadar do threathain 
agus du thonna thorum. 

4 Annsin a dubhaírt mé, Atáim teilgthe 
as do radharcsa ; gidheadh féachfaidh mé 
a rís leath red theampall naomhtha. 

5 Thangadar na huisceadha nm thim- 
chioll, eadAon go nuige an tanam: do 
dhruid an taigéan umam timchioll fa 
ccuáirt, do chrap a nfeamnach timchioll 
mo chinn. 

6 Do chuáidh mé síos go híochtar na 
sléabhteadh; do bhí an talamh go na 

huibh am thimchioll go bráth; 
gidheadh thug tusa manam súas ó thruaill- 
eadh, a TuicnEaRNA mo Dhía, 

7 An tan do anbhfainnigh manam ion- 
nam a stigh do chuimhnigh mé air an 
T'riGnEaRNa: agus tháinic murnuigh chug- 
ad, a steach dot theampall náomhtha. 

' 8 An drong choimhéadas díomhaóinis 
bhoheachta tréigid síad a ttrócaire féin. 

9 Acht íodhboruidh misi dhuitsi maille 
re guth bhuidheachuis; díolfa mé an ní 
hochdo mhóidigh mé. Ís ón 'ITIGHEARNA 
atá slánughadh, . 

10 4 Agus do labhair an TrongARNa ris 
a uíasg, agus do sceith sé Iónah amach air 
an talamh turim. 


s CAIB. HI. 


Aithreachus uirisle, agus Sao adh dhaóine 
Ninebheh tar éis seanmora Iónah. 


A€us tháinic briathar an TIGHEARNA 


Iónah an dara hufir, ag rádh 


. . . - . ag 
8 Éirigh, imthigh go Ninebheh, un che-- 
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,a róba úadh, 


thair mhórsin, agus seanmóir dhi an tsean- 
móir a déara misi riot. ! 
“ 3 Annsiu déirigh Iónah, agus do chuáidi 


go Ninebheh, do réir bhréithre an Tron. 


EARNa. (Anois do bhí Ninebheh na chuth- 


ruigh ro mhóir uidhe thrí lá 'daistior.) 
4 Agus do igh Iónah ar dhul a 
steach don chathruigh aistior laói, agus 


dfúagair, a dubhairt, Go fóill ceatha 
rachad iagosá scriosluighior Ninebheh. 
Ninshheh s Nidis, agus díaagradar taos. 
ine a Ndía, tros- 
gadh, agus do bháiseádaí saicéadach um 
eadhon ón té is mó gus an té is lugha, 

6 Oir tháinic focal chum rígh Nínebheh, 
agus déirigh sé as a chathaoir,agus do chuir 
díoluigh £ féin lé 
saicéadach, agus do shuigh a [lúaithreadh, 

7 Agus thug fa deara a fhu agus 
aa adh air feadh Sath Ana 
re hórdughadh an a s ag rádh, 
Duine nó hoidí nó tréad, ná 
blaisedís éainní : ná hinghiltedís, agus ná 
hibhedís uisge : . 

8 Acht folchthar an duine agus an 
beathach le saicéadach, agus éighedís go 
hárd chum Dé: aseadh, filleadh gach 
&on díobh ó na dhroichshlighe, agus ó 
néigion atá iona l&mhuibh. 

9 Cía agó& bhfuil a fhios nach iompoch- 
adh Día agus go madh aithreach é, agus 
go bhúillfeadh sé ó na fheirg fhíochmhuir, 
1ondus nach imthighiom seachad ? 

10 4 Agus do Khpórsaiy Día a tana 
reacha, gur impoigheadar Ó na ndroich 
shlighe; agus do ghabh aithreachus Día fan 
nolc, a dubhairt sé do dhéanadh dhoibh ; 
agus ní déarnuigh sé é. 


CAIB. IV. 

Achmhusan Dé do Ionah, erson a mhio- 
thailneamh wm choigleadh na caith- 
reach. Í 

Acht do mhiothaitin sin re Iónah 

im go hi ; agus do bhí sé ro 


8 Agus do ghuidh sé chum an Tion- 
EARNA, agus a dubhairt sé; Guidhim thú, a 
TnIrGnHEaRNa, nach ar bhí so mo rádhsa, 
an' tan do bhadhas íos ann mo thír? 
Uimesin do theith mé roimhe go Tarsis : 
óir do bhí a fhios agam gur Día grásamh- 
HH thusa, Eas, ach “i , mail chum 

i rchiné o. mbí 
Aitireachs uile ort. Siar ib 

3 Ar a nadhbharsin a nois, a Tuice- 
EARNA, heir manam úaim, íarruim, dath- . 
chuinge ort; óir ís feárr dhamh bás ná 
beatha. : 

4& 4 Ann sin a dubhairt an TíonrFanR Na, 
An maith do ní tú fearg do bheith ort? 

ó Ann sin do chuáidh iónah amac|; as 








Fearg moghaidh íodholaradh. MICAH, . €aoidheaah lucht a nfoirneart. 
an ccathruigh, agus de shuigh sé air i tondus gur anbhfuinnigh sé, agus dórduigh 
ttaóibh shoir don chathraigh, gorta sé ann féin bás díagháil, acus a dubhairt, 


rniúne sé both dhó anum, do shu 
fuithe annsa scáth iondas Co bhfaiceadh 
cred do thiucfadh don chathruigh. 

6 Agas do ghléas an Tionranya Día 
peilmscáth, tów thug sé air theacht ós 
cionn Ióuah chor go mheith na scáth 
óe eionn & chinn, dá shéoradh ar a dhoúl- 
ghios. Annsin do bhí Iónmh ró loathgháir- 
each mun seáth. , 

T7: Acht do' shléns Dís péist a nufúr 
Go éirigh en mheidm ar na mhárach, 
g-hhaie: i bhuáil sé an scáth íondús gur 


8 fein tRrin, a muáir do éirigh an 
ghrían, gur sbléos Día gáoth dheanacht a 
nir; agas do bireáil ar cheann Iónah, 


E; fearr dhamh bás n& beatha. 

9 Agús a dubhairt Día ré Ionah; “An 
maith do ní tusa fearg do bheith ort mun 
scáth? Agus a dubhairt seision, [s maith 
do ním bheith feargach, eadhon go nuige 
an m 

10 Annsin a dubhairt an Éióirigahásí 
do bhí truúighe agad don scáth, nach tú dó 
shaóthruigh, ná thug air fas; noch tháinic 
a níos a hoidhche, agus dimthigh seachad 
g noidhche. 

11 Agus cred nach ccoigeoluinnsi Nine- 
bheh, an chathair mhór sin, iona bhfuú 
ní sá mhó ní.sé fithchid míle nach 
eidírdhealuighionn eider a laimh dheis 
agus a laimh chlé; Nig iomad airnéise? 


. SES aa isrssn, 


MICAH. 


CAIB. L. 
: éathbhásach fearg Dé bhí, anabhiidh 
adhradh nu ndée breige. 


RIATHAR an “TiíouranNa tháinic 

I go Micah an asal laéthibh 
otau), Áhas, s. Hesec ríghthe 
Tádah, noch do lonnaise Ae a ttaobh.; 
Shamária agus Ierusalem.: , 

9 fí Eisugh, a phohal uile; “cluin, a. 
miápas, . puile mo km fhad, u us 
oh an imis IA Ba uise 
bhur naghai Tighearna óna theam-, 
pall naomhtha. 

' 8 Oír, féuch, tiucífudh an TIGHEARNA 
es ait, agus tiocuidh a a Béas agussiiteora: 
sé air in Brda na talmhau. 

4 Agus leagfuighear na sléibhte faéi, 
agus scoiltfighear na. gleanta, amhuil céir 


as coinne na teine , us FS ma 
buisgeadha dóirtior síos re fánui 

5 Ar son tEóriwei lácob 'gtá so uile, 
agus ar son Isreel., 


beacadh thí 

Créd & s Brashadh lacob 1 nacb í Saiaáiis.?, 
nEus Renii, éad aite arda Iódah ) sach á 
l1crusalem ? 

6 Uimesin do dhéana misi Samára Siar 
charn don Bh oseimhe 
fineamhna: agus dóirtíidh mé a clocha síos 
aítnsa ghleann agus léigfe mé a duthrach ó 

7 Agus brisfighear a Shon ascein 
uile a uil uibh, agus loisgghear w 
teine a tuUlmbigh uile, agus a mé.a 
hiodhail uúe &onránach : oir do chruinnigh 
sí íad do thuilleamh uicirdúgha, agus 8llid 
chum tuillnshe meirdrrhe. 

8 Uimesin caóidhidh mé. agus núall- — 
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us phlanndughadh,- 


fuidh Bi mm” mé tárocbd agus 
lomuochd: do dhéana mé gearán mar na 
dragúin, agus cúmha mar na hulchabh- 
canuibh, 


. 9 Oir istoilin hios a cneadh ; Óit tháinic 
sé gó: tháinic sé géata mó 
bail, eadhon go Bioramaiean, Lasl 

10 4 Ná foillsigh é ano Gát, n& guilidh 
dr áonchor: a tbigh Aphrah iompoidh 
thú (éin annsa lúaithreadh. 

11 Imthirh romhad, a 8itreabhthach 
Saphar, ar anbeith dod náire leis: ní thámic 
Seanán amach a n r Bhet-escl ; giac- 
fuidh sé a sheasamh uaibhsi. 

19 Oir do fheith áitréibhthach Mao 

furachair ar mhaith: acht tháinic eis 
a núas Sa roiigsaierh 3; geata Íerasulesa. 

15 O thusa a 


oeangail an a hin don hohchasaigh, Tada Kmths 
ist is tosach peacaidh dínghta Sion : óir 
do frith sáruighthe. Israel ionnadea. 

: 1& Uimeain do bhéaára té tiodhlaicceadba 
do Mhor-eset Cháis Lit  Achub 
na mbréig do 

15 Ra de bhéara né mm 

ad, a áitreabhthach Maresah : 
bocigein Adallaus glóir isreel. ' " Rosa 


go 


. 16 Déana máo! thú, agus beart thía féin 
air son do chleinae hr ha; Ei; ' 
. do mhaúile mar a. aielar; sd rad 

Sam : 

Anaglaidh cia GdÁilaie. 

ai Eims:. € 

MHAIRG: don.  CBESsnHncagne: 

éigceart, agós oi “tig aie-a 


. 





Dorchadus dá bhogairt 
leabuidh ! an tan is solus an mhaidin, cuirid 


a ngnáth é,do bhrígh go bhfuil sé a ccumh- 
ché a lámh. - 


8 A id síad fearuinn, agus 
Ean lé foiréigion; agus 
tighthe, agus beirid leó éad: marsin 


sárúighid duine gun a thigh, eadhon duine 
agus a Gighreachd. 

8 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
“TíongARNA; Féuch, a naghaidh na muinn- 
tirese tionscnuim olc, ó nach &throchaidh 
eibh bhur muinéil; ní mó imtheochthaói go 
ceannasach : oir ás olc a neimsirsi. - 

4 $ Annsa lósiu tÓigíe duine cosamh- 
han mh haidh,agus eaoidhfidh maille 


éile, agus a déaruid, 
taaada millte go hiomlan : do mhalairt 
sé comhroinn mo 


phobail : ciondus do 

áathruigh sé uáimse á / 'do roinn sé ar 

machaireadh uáinn, noch do sháoileamar 
dhainn féin. 

5 Uimesin ní bhiéidh duine ar bioth 
agad theailgúos córda lé crannehair a 
ccomhchruinni h an TírongaRN4. 

Ros his tairgghiridh síbhsi, a deiríd rís an 

n& thairrghirios : ní dhéanaid fúigl 
hesócneiiis dóibhsin, eáor nach bhfu 
máire. 

- 7 49 O thusa dar beinm tigh Iacób, nar 

spiorad an TiomganRnsa?a 
míadso a mha?' nach déanuid mo 
bhríathrasa maith don té shiubhluighíos go 
baonraic? 

8 Eadhon le tamall ó shín atá mo phobat 
“ é súas asnbuil nómhuid : beantaói 

ghabhas maille ris as cculaidh don 
dioinie. léimh ribh go sufúámh- 
seach haiiú daoine suaáimhneach 6 
9 De theilgeabhair amach mna mó 


dhaoine ó na ttighthibh 'taitneamhacha ; 
rugabhair mo ghlóir ó na ccloinn bráth; 
40 Eimghidh sibhsi, agus i a 


Óir. ná hé so bhur coomhnmghe: do 
go bhfuú sé ar na shalchadh, milife sé 
sibhsí, ré millteachus mór. 
31 "Ma pin neach bréag, ag siúbhal 
us a neihfhárasna, 
éamh sa is nrah raisi diouit ar fhan agus 
láidir; budh é sin féin faigh an 


19.4 Oráiáioohá sá thú go deimhin, 

a. lácob uile ; cruinmneocha mé go deimhin 

Israel, cuírfe mé a bhíochair a 

chéile íad war cháorchaibh Bosrah, mar 

an ttréud a lér a mainrighe: do diséanad 
tothcum mór do bhrígh sowuid na ndaóine. 

15 Tháinic an bristeóir suas rompa : do 

Faiúnnóan a súas, do ghabhadar thríd 
a achaide aigh da ch chíúrilar amach ann: 

agus rachuidh a rígh rompa, agus an Trow- 

gon iona scionn;' 
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CAIB. HL, 


“f' 808 eallrocaire.. 


-- .  CAIB. TI. 
BíseoPhaeht: na Wa, 5 feoil mna 

h, 11 agus a nuoimáneas geámhe 
Aocrach faraón. ' 


GUS a dubhairt mis), Eástigh, farruim 
dathchuinge oruibh, a cheanna Tácob, 
rós sibhsi a phrionnsadha thighe Israel; 
ach oóir dhaóibhse fios breitheamhnuis 
do bheithaguibh) ' 

9 Noch fhúathuighios an mhaith, 
ghrádhur an: tolc,: noch hein 
& oi díobh, agus a bhfeóil d& 
ccnámhuibh ' 
. 8 Noch fós ithios feúil mo dhaúine, 
agus fheannus a ccroicionn díobh; agus 
brisid a ccnámha, agus gearruid na ccod- 
chaibh, íad mar budh chum an phota, 
agus mar fheóil annsa choire. 

4& Annsin éighfid siad chum an Trou- 
EARNA, acht ní éistíidh sé ríu: eadhon 
fuileochuidh sé a aghaidh úatha san nam- 
sin, mer do iomchradar íad féin go hole 
iona ngníomhuibh. 

5 8 Is marso a deir an TICHEARNA 8 
ttéóobh na bfágh bheir air mo gháriw 
earráid do dhéanamh, noch bheirios 
re na bhfíaclaibh, agus fhúagrus, aa 
cháin; agus ullmhuighid cogadh a n b- 
aidh an té, nach ccuiríonn ann a mbé 

, 6: Uimesin báidh: a noidhche dhíbh, 
iondus nach bhfaicfidhe fis; ngus biáidh 
dorcha dhíbh, iondus nach bhfáistiníighe; : 
agus rachuidh an ghrían faúi Ós cionn na 
bhfigh, agus biáidh au IR dorcha Ós a 
ccionn.' 

T Annsin bhías náire a na feithmheóir- 
ibh, agus huáidhearthar na fáibtinigh : fús, 
foileochuid uile a mbíú; óir ní bhfuil 
fréagra: ir bioth ó Dhfa. 

8 4 Acht go deimhin atáim lán do 
chumhachtaibh maille ré spiorad an Ticn- 
EARNA, agus do bhreitheamhnus, agus do 


hrágh chumas, do thnisbeanadh a shárúighthe do 


Iócob, do Israel a pheacadh. 

9 Eist '$o, Íarruim daththuinge oruibh 
sibhá cinn thighe lécob, agus She hi 
tinphe Israel, Fhráineas re breitheamhnus, 
agus chuirios & nuile cheart bun:ós cionn, 

40 Cairte síad séas Sion lea fuil, agus 
Ierusalem le 

11 Do ní a ccinn sin breitheamhnus air 


1 ht, 5 sgúid a sagairt ar 
Bús, Sean aistiigiúa ida bhféighe ar 

iod : gidheadh luightid -air an iol 
in “NA, agus a déaruid síad, Nach bhfuil 
an Trowc4Rwya ar measg P ní fhéadann olc 
ar bith teacht oruinn. 

19 Uimesin treabhochthar Sion ar bhur 
sonsa amhuil machaire, agus biáidh Yeruse 
alem ne cárnuibh, agus' sliabh an tighe 
asar &wbh'áilia na f-raóise: 


fí 


Ab s 


Buntaisie na heagluise 


CAIB. IV. 
Osnoir, sithcháin, agus buaidh na Aeag- 


[uise ó Chriosáa. 


Acu annsua laéthibh deigheanacha 


tiucfa a ccrích, go ndaingneochthar 
sliabh thighe an TrougaRNa a mullach na 
slíabh, agus airdeochthar é ós cionn na 
ccnoc; agus líonfuid daóine chuige. 

9 Agus tiucfuid mórán cineadhach, 
agus a déaruid síad, Tigidh, déanam súas 

sliabh an TíongARNa, agus go tigh Dé 
Íacob; agus muinfidh sé a shlghthe 
dhúinn, agus siubholum iona chasánuibh : 
Oir rachuidh an dligheadh amach as Sion, 
agus briathar an TíGHgAR Na Ó [erusalem, 

3 “fí Agus béaruidh sé breithearmhnus a 
measg, mhóráin daóine, agus iomaithbhir- 
Bdh sé cineadhacha neartmhara a bhfad 
Gatha; s buaid a ccloidhmhthe 'a 
níarrnach leisrígh, agus a ngaéthe a gcorr- 
Snuibh cnuaiscthe: ní thóigfe cineadh 
cloidheamh a naghaidh cimdh, ní mó 
fhoghlomfuúid cogadh ní is mó. 

4 Acht suighhdh gach uile dhuine féoi 
na fhíneamhuin agus fáoi na chrann fige 
féin; agus ní chuirfe duine ar bioth eagla 
Orra : Óir isé béul TíoHEARNA na slogh 
dubhairt é. 

5 Oír siubholuidh a nuile phobal gach 
uile dhuine dhíobh a nainm a dhé, agus 
siubholuimne a nainm an TiGHEaRNa ar 
Ndía go saoghal na al. 

6 4 Annsa lúóein, a deir an TroneaARNA,. 
cruineocha mé an bhean atá bacach, 
cruinneocha mé an bhean do dibreadh 
amach, agus isi do ghortuigh né ; 

7 Agus do dhéana mé farsma don 
mhnaói do bhí bacach, agus cineadh 
laidir dhise do teilgeadh a bhfad: agus 
riaghlochthaigh an Tíongp ARNA ÓS a cciorm 
a sliabh Sion ó so amach go brách, agus 
choidhche. bis n 

8 Agus c sa, a thuir an tréada, 
eaisléas duine inghine ion, thiucfas an 
céidthighearnus; tiucflaidh an rioghachd 
chum inghine Íerusalem. 

9 Anois cred fa néighion tú go hárd? 
an bhfuil úgh ar bioth ionnad ? ar imthi 
do chomhairleach seachad ) óir do gha- 
bhaill doighthe thú amhuil bean re niodh- 
nuibh. 

10 Bídh a mbruid, sáothrui 
breith, a inghean Sion, coaidhúil re aiein 
re níodhnuibh: óir a nois rachaidh tú 
amach as an ccathruigh, agus coimhneacha 
tú annsa mhachaire, agus racha tú don 
Bhabilóin; annsin séorfuighear thú ; ana- 
gin fhuáéáisceolus an Tiíoncagsa thú Ó 
Vuimh do námhad. 

11 4 Anois fós atáid móran cineadhach 
ar néirghe ad aghaidh, noch a deir, 
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. MICAH: 


SL, HEAR i, 8gEUS Íéuchadh ar sGilne air 
hion. 

19 Acht ní feas dúibh smuáintighthe an 
TiougaRNA, ní mó thuigid a choimhairle: 
Óir cruinneocha sé índ mar na punnamnaibh 
a steach chum a nurláir. 

18 Eirigh agus buáil, a inghean Shan: 
Óir do dhéana misi farann dot adbairc, 
agus do dhéana mé hingne na bprás : ages 
buailfidh tú na ccodchaibh mórán daoine: 
agus núáomhthocha misi a ttarbha dom 
'TIGREARNA, agus a ttadhbhacht de 
THIGHEARNA na talmhan uile. 


CAIB. V. 
,Beirthe, oifig, agus Gachdranacht Chríosd. 


NOIS cruinnigh thú féin a siúaghaibh, 
A a inghean na slúagh : do chuir sé 
foslougphort ve ar naghaidh: buáiléd síad 
breitheamh Israel le dait air an nerúaidh. 

9 Acht thusa, a Bhet-lehem & 


bíodh gur beag thú a measg mhíl 
Íúdah, gidheadh tiochádh. ssád 
iu úachdarán bhías ar Israel; a 


raibh a dhul amach ó a nallód, ó laéchthh 
ná síorruidheachda, 
83 Uimesin seachoduigh sé súas iad, nó 


ráithreach go cloinn -[srael. 

4 4í Agus seasfúidh sé agus biathfaidh 
sé a neart an TIGHEARNa, a mórdbachd 
anma an TIGHEARNA a Dhia ; agus fanmfuid 
siadsan : Óir anois biáidh sé mór go Éosr- 
cheann na talmhan. I 

5 Agus budh é an fearso an tsíodhcháia, 
an tan Iaaea Smesrhnea aise 

us an tan shaiteorus ann ar bpálasa; 
Saiúiú túigfeam móirsheisior &odhaireadh 
na aghaidh, agus ochtar do dhaóambh 
prinnsiopalta. 

6 Agus féiseochuid síad tír na Riassírnia 
leis an ccljoidheamh, agus talamh Nimred 
iona dhula a steach: marso tháirtheochthac 
sinn Ó Nassirianach, an tan thiucfas sé dar 
ttír, s a nuáir shailteorus sé thoaibh a 
stigh dar tteórannuibh. , ÁN 
T Agus bisidh íafsma Iággb & measc 
mhóráin daóine amhuil; drúcht Go asa- 


EARNaA, nmhuil ceatha air an bhféir, nach 
bhfanann re duine, agus nach bhféeathn 
air mhacaibh na ndaúine, 

8 Agus biaidh iardhraú; lácoil a 


measg: na ngeinteadh a [ar mhórán caiirm 
amhuil leoinhan a measc bheathach na 
foraóise, amhiúil úe leoimhan a meas£ Ia 
ttréud cúáorach : noch, mh théid. sé the! 
sailteorúidh sé sios agus fús stuallfindh se 
na mblodhuibh; agus ní Chéadfúidh due 
ar bioth sin do thartháil, 

9 'Tuigfighear do lamh súas ar" de 





“igra urson coimhthigheas Ísrael. CAIB, V1, VR. Musn ghean a'ldia sh tÁneéntheat, 


naimhdibh, agus geáúrrfuighear amach do 
haimhde uile. 

10 Agus tiucfuidh a-ccrích annsa ló sin, 
a deir an TiontaRsa, go ngéarrfa misi 
heachruigh amach as do lár, agus go mill. 
fidh mé do charbuid:  ' | 

1 Agus mé amach caithreacha 
hu dhathaigh, agus teilgfiod síos do dhaóine 

re: 
198 Agus geárría mé piseóga amach a 
do láim aim Fí i 
ní is mó : 

13 Geárrfa mé fós híomháighe grábhalta, 
agus híomhíighe feasta a mach as do lár; 
agus ní aidheora tú ná is mó obair do 
lámh, : é. 

. 1& Agus tairreonga mé a níos do gharr- 
Éin as do lár; marsin scriosfa mé do 
chaithreacha. 

15-Agus do dhéana mé dioghaltas a 
bhfeirg agus a ndíbhfheirg, air na geinti 
a leithéid nach ccúsladar a úéómh. — 


CAIB. VI. 

Na Miodhbartha thaitneamhas re Día. 
ISTIGHSIL anois an nÍ a deir an. 
“TIGHEARNA; Eirigh, cathaigh anois. 

as coinne na sliabh, agus cluindís na cnuic 
do ghuth. 

2 Eistighsi, a shléibhte, imreasan an 
'TronganNa, agus sibhsi a bbhunáite léidre 
na talmhan : sin aisimhireh aigan Trio - 
EARNA te na dhaóini eorui 

"sé ré Hísrael. Maige 

3 O me phobal, créd do rinne misi 
oruibh ? créd ann a hdéarna mé 
tuushcs sibh? fiaghnuighidh féin am 


& Oír thug mé súas sibh as crích na 


Hégipte, agus dfúascail mé sibh as tigh na 
se3r ; agus do chuir mé romhaibh 
Maoise, ASron, agus Míriam. 

& O mo pbobal, cuimhnighidh a nois 


imhnigh! 
créd do chomhairligh Balác righ Mhóab, 
tall ir Bálsan mhac Baoi 
ó Siuttim go Gilgal ; chor go naitheon- 
tnÓise fíréantacht an TíionsAanRNa. 
6 4 Ciodh le ttiucfa mé a bhfíadhnaise 
an TIíGuR4RWA, Agus lé mé féin 


ri 


; agus ní bhiáidh faistinigh agad 


'cnúasuigh na ttat 


ccláonfad mé fái 
an Dé aird? an ttiucfa mé dá 


, 9 Eighidh góth an Trone4na air Sn 

ccathruigh, agus do chífidh fear na heagna 

hanm;: éisúghai eu tsiat, agus an té 
F4 & t j 


'dórduigh í. . 


10 4 fi ei fós lonpihaise, nuile 
a ttigh an chiontuigh, agus an mi) gans 
á sahhéahaaiash 

11 An measía mé glan óáad leis na droch- 
chomhthromuibh, agus le “méla :chemhe 
throm meallta ? 

19 Oír atáid a ndaóine saidhbhfe .sin 
lán díoiréigion, agus do labhradar a náite 
reabhthuigh bréuga, agus $s cealgach a 
tteanga iona mbéul. 

13 Uimesin mac an ccéadna do dhéana 
misi tinn thú lé do bhúaladh, dot dhéanamh 
&onránach do bhrígh do pheacadh. 

14 Iosuidh tú, acht ní bhiéiidh tú séithe 
each; agus béáidá do theilgoon síos ann: 
do lar; agus bhéaruidh tú greim, acht n£- 
shéorfa “óR agus do bbéara misi an mnÍ 
shéorfas tú don chloidheamh. 

15 Cuirfe tú síol, agus ní tú bheanías x 
igh tú crainn ola, acht ní ungtha tír . 
thú féin lé hola; agus fíon muis, acht .ní 
1iobhtha tú fíon. : ha , 
As 48. Oír st& figiir then Fia 

oimhéad, uile,ol a e 
Ahbab, agus siúbholaigh sibhal iona ccomhs 
Abiot, agus umogudh db. dhúshobasaihb 
lhíot, agus um i ubh: 
uimesin Baachoshaúi náire mo pbobail. 

.CAIB. VII. 
| comhthruaslligh sin anois stad na 
ndaoine, HC 1 $Í dearbhcharaid ar 
' bith ion-táobhadh ris, ach Día an 

Tighearna. 

Me thruáighe misi | óir dtáim amhail 

an tan do chruinnigheadar na tórtha 

igh, mar dhi Shia Ca BAS 

atpán: ní bi/wt tarpán air 

bioth ré ithe : atá uili Ae Cirhúah an 
Sos anhró an deaghdh cid 

93 Dimthigh an uine seachad as 
an amha 3 ná bhfuil &on ianruic & 
measg na ndaóine : haghid uile a luighe 
eachán mir fhuil; do nídh gach uile 
iiisine fíadhach air a dhearbhrathair lé 


8 ff Chor go ndéanuid olc leis an dá 
láimh go dithcbiollach,farruidh an priomsa: 
agus an breithiomh tiodhlacadh; agus” 
foillsighidh an duine mór a thoil urchóid- 


each: marsih fillid súas é. 
' & té an té is féarr aca mar dhreis: ís 
ine an té is firéunta ná fáidhos : atá I6 
faire sggus do chúarta 

anois bhíns a mbuaidhreadh. 
5 49 Na dóthchusaigh a ccaru 
cuiridh dóthchus a TOIIH DA: 

8 E 


a tacht; 


id, n& 
coimhéad 





BDechus chum Nirghe NAHUM. taréis tuitiomm, 


sháigh ii E Oh BISIBHÍ RE Ais 
La 
; 6 Oír'easónoruigh an mac an tathair: 


€irghidh a ninghean súas a naghaidh a 
mathar, bean an al mhi ic a sein 
bainchleamhna; agus a geir  aiahaa dú duine 
lucht a thighe féin. 
" 7 Uimesin féuchfa misi cbum an Tron- 
Shin á fethmhidh mé air Dhía mo 
Sholas ban 
am ai mo 

Ahmhuid: a nuáir thuitios mé, éireocha 
me; an tan shuighfios mé a aisdhain 
báidh an TionsaRNa ne sholús damh. 

9 Iomchoruidh mé díbhfhearg an Tíion- 
SARNA, bí bhrígh gur Faoa in, mé na 

sé mo chúns, agus 

sóiseina ach Ar mo shon : do bhéara é 
amach chum an tsoluis mé, agxs do chífidh 
mé a dhioghrus. 
10 Annsin do chífidh an bhean is nómha 
dhamh é, agus foileochuidh náire ise, noch 
a dubhairt riom, Cáit a bhfuil an Tíon- 
saRya4 do Dhía? do chífid mo shúile í: 
anois sailteorthar síos í mar laitbigh na 
sráideann, 

11 Annsa lo a mbéid do bhalladha d& 
ccur sítas, IAITIE Sa Oh Bthrocstha), ó fada 


an tórdugh 
' 39 Annsa lósin /ós tiucfa sé ort Ón 


Naesímia, ó na caithreachaibh daingne 
La Ahaaiean gus a nabhuinn, sp ó á 


ie go Girpe agus ó shliabh go sí 


15 “Thairis sin báidh an talamh na 
fhásach do bhrígh na muinntire áitreabhue 
innte, arson thoruidh a ngníomh. 

14 8 Beathuigh do. mhuinntir le do 
ghlait, tréud hoi ta, noch chomh- 
nuighios go háonránach annsa choill, a lér 
Charmel : bíathaidís ann Béásan agus an 
Gilead, mar annsna laéthibh a nallod. 

, 15 “ Do réir na laétheadh a ttainic ta 
amach as crích na Hégipte thaisbeanfas 
misi neithe 3 tacha 

16 Do chéd na cineadhacha agus 
béid claóidhte tar a nuile neart: cuirid a 
l&mh air a mbéal, béid a cclúasa bodhar. 

17 Lighúd an luáithreadh amhuil naithir 
nimhe, corrochuid amach as a Fiaiis As 
amhuil péiste na talmhan: biáidh an 
TíonEaRNa ar Ndía orra, agus 
eagla orra air do shonsa. 

18 4 Cía an Día at8 cosmhuil riotsa, 
mhaitheas éigceart, agus léigíos b6 


sárughadh íarsma a oighrea 
cho ann sé a fhearg choidhche, do 


19. Fiilfidh sé a rís, biaidh truúighe ea 
dhúim; cléoidhfih sé ar neigceart ; 
ileádh tg a ccionta uile'a  úobháigeairún ua. 

1 

ao Coimheoluidh tú a nfirnne do 
Iácob, agus an trócaire do Abraham, noch 
do mhionnuigh tú dar naithribh Ó na laéthe 
ibh a nallód, 


NAHUM. 
CAIB. L tirim í, agus tiormuighidh sé súas na srotha 
Mordhacht Dé taisteanta iona chairdeas dá uile: anbhfainni ; agus Carmel, 


BHaéisn SÍ agus a ndíoghaltas dhá 


SAcHCH Ninebheh. Leabhar áise 
Nahum an Telcositeach. 

8 Atá Día éudmhar, “gus do ní an 
Tionsanna dioghaltas; atá an Tíon- 
iain dioghaltach, agus fíochmhar; dó 

baimháibh,a 'TíonEARNa dioghaltas ar a 
SSHHFTADH h LSE uadh ara gamacht dá 


8 SN cátéí i C.S mall chum feirge, 
agus mór a ccumhachdaibh, agus ná 
brach Shigh ur aonchor an drocÁ .dAuine : 


an T7IiGHEARRA ennss. 


bhaóith ST haáirdchin annsa stoiripe, 
has, a dad na néula luáithreadh a 


& “adheargaidh sé & níaisga, agus do aí. 


agus críonuidh bláth Lebanon. 

ó Creathuid na sléibhte roimhe, agus 
leaghaid na cnuic,agus loiscthear an talamh ' 
re na radharc, a seadh, an domhan, agus a 


' muile ní áitreabhus ann. 


6 Cía fheadas seasamh as coiane a 
fheirge ? cia fhéadas fuireach re 
buirhe a fheirge 1 do dúirteadh a dhibh- 
iona cigeisesl Srhh BHAIL I ORCSHAR 
síos na cairge leis. 
ew 7. .i IANE an Tionnanna, caislén 

aingion &a ló na Igprsesiahie foráil 

dhóthchusaighíos 


Sa ai Sé; sm: Girnh, 


S 8 Acht cuirédh sé deireadh iomlán ré 
na éit le tuile. úrsraathiih, Abu Mane 
Cred p using a: naghaidh 

9 sm -. 
“iousansa? do sé críochnugh-: 








s 


Fa 


Aléagh Dé a naghaidA Nineseh, CAIB. 1, Hí. Líon bhúcs fústhmhar a bpeseadh) 


adh iomlán : ní éireochuidh buáidhreadh 
súas an dara huáir. 

10 Oir an-feadh bháid &llte air a chéile 
mar dhroighne, agus an feadh bhéid ar 
aneisce amhuil lucht meisce, loi 
iad amhuil connlach láinthirim. 

11 Atá Aon tháinc asa amach, 
srauúdineas oilc a naghaidh an TíGnsaRNA, 
drochchomhairleach. . 

19 Is marso a deir an TIONEARNA ; 
Ma tá go óÁfuálid suáimhneach, agus fós 
3omadamhuil, gidheadh is marso chuir- 
fighear síos aid, an tan rachus sé thríd. 
Eo El Fhlaaité ti, ní phíanía mé thú 

sa mhó. 

15 Oir anois brisúdh mé a chuing, dhíot, 
agus brisíime do chuibhceach 0 chéile, 

14 Agus thug an TrGnEARNa fúagra dot 
thaóibh, chor nach síolcuirúidh ní is mó dot 
ainm : geárrfa mé amach as tigh do dhée 
an iomháigh hreanta agus an níomháigh 
leaghtha: do Bhána me huáigh; óir at& tú 


15 Feuch air na sléibhtibh cosa an té do 
bheir nuéidheachta maithe leis, Éuagras 
síodhcháin ! a Iúdah, coimhéad do fhéaste 
adha sollamonta, comhaill do mhóide : 
Óir ní ghéabhuidh an drochdhuine ní 
sa mó thríod;-do gearradh ainach go 
biomlan é. i 


Iadhadh baois rí bhl, leis 
airgeadh Nine is na 
SE Caldcánachaibh. i 
N te bhrisios a mblodhuibh tháinic sé 
as coinne haighthe: taisgidh an 
daingion, coimhéad an tslighe, déana do 
ógh láidir, neartuigh do chumhachda 
ir, 
- 9 Oír do chuir an TICHEaRNA Oir- 
dhearcus lácob ar ccúl, mar oirdhearcus 
Israel: Óir do fholmhuigheadar lucht a 
nfolmhuighthe íad amach, agus do mhill- 
ara m in fineamhna. 

83 Do rinneadh scíath a dháoineadh 
neartmhara dearg, atáid na fir chúrata a 
scairléad daite: Diáid na carbuid maille ré 
tóirsighibh lasamhla a ló a ullmhuighthe, 
agus id na crainn ghiumhuis ar crioth go 
buathbhásach. 

& Béid ne carbuid ar búile annsná 
sraidibh, gleicódh gach díobh ré ar oile 
annsua slighthibh leathna: taisbeanfúid 
ambuil tóirsibh, riothfuid cosmhuil ré 


teine. 

5 Aithmheasfaidh séa dAaoineonóracha: 
do gheabhuid síad tuisleadh iona siubhail ; 
do dhéanuid deathnios chun: a bhallasin, 
agus gléashaighear a dhaingean. 

6 Oisceoltar geatadha na stothann, agus 
gcaóilúighear an pálás. : , 

7 Agus Husab ar siubhal a 

810 | ' 


láimh, do bhéarthar súas í, agus tréorochuid- 
a cailínigh íamhuil budh le gúth colum, ag 
búaladh a-nochta. ' : 

8 Acht afé NNinebheh ó nallód cosmhuil ' 
ré lóchán uisce: gidheadh teithúd rompa. 
Seas, seas, éigáfid úad; acht ni fhéuch- 
fuidh éanduine ná dhiaigh. tea HS 
. 9 Glacaidh sibhsi a néadáil. Airgid, 
glacaidh a néadáil óir : Óir ní LÁ/wil críoch 


air an stór óir amach as an ttreaolamh 
ian TÉ 


10 Atá sí íolamh, agus fhon, agus na 
fasach : agus leaghoidh an croidhe, aáus 
buailid na glúine a chéile, agus atá iomad 
Péine ann a nuile leasrahuibh, agus 
cruinnighidh a naighthe uile duibhe. 

11 Cáit a bhfuil comhnuighe ua leommhan, 
agus ionad beatha na leomhan óg, mar a 
siubhluighionn leomhan, eadáen an seine 
leomhan, agus cuiléin na leomhan, agus ní 
chuirioun duine ar bioth Sal orra ? 

19 Dfhúaduigh an leomhán go lór da 
chuiléanuibh, agus do theachd sé dé leomh- 
anuibh buinionna,. agus do líon sé-a 
úamha lé creich, agus a phruchlais lé 
Éis Féach, ad aghaidh, a d 

18 atáimei idh, a deir 
TiongaRMa na slógh, agus loiscfidh mé 
a carbuid a ndeatach, agus sluigíidh 
an cloidheamh a leomhuin Óga: agus 
géarrfa mé do chreach ón ttalamh, agus 
ní cluinúghear guth do theachtadh ní 


18 mó. 


CAIB. III. 
Peacadh agus vuionus Ninebheh, 


A“”nAine don chathruigh fhuiltigh! 

atú sí uúe lán do bhréagaibh agus 
do. shladmhóireacht; ní scuirionn an 
tinchreachadh ; 

2 'orann scíursa, agus fúaim thermain 
na.rothadh, agus iomrúagadh na. neach, 
agus na ccnrbad ttuslógach. sg CÁ 

3 Tógbhuidh an.marcach súas aráon an 
cloidheamh loinnreach an tonn- 
ach, atá iomad do dhaúinibh marbha, 
agus úibhir mhór chorp; agus ní bA/wil 
críoch air a ttaisighibh; tuislíghid air a 
ccorpuibh : 

4 Do bhrígh iomuid stríopachuis, na 
meirdrigh sciamhuigh, mhaighistréas na 
bpiséog, reacus cineadhacha tre na suríope 
achasuibh, agus muimateara tré na piséog- 
aibh. ! . 

5 Féach, atáim ad aghaidh, a deir 
Tion:£aRna na slógh; agus léigídh mé 
do sciortadha leis ag coinne haighthe, 
agus táisbeanfa mé do thruáilleadh do na 
críochaibh, agus do náire do.na rioghacht, 
aibh.. . i E 
6 Agus teigidh mé salchar adhfhusth- 
mhar ort, agus m Shean mé beagluáigh 


Bhuin féatianhair 
thú, agus soidheocha mé thá amhail bai- 


Má tiuchuidh a corích,. an mhéad. 
RESRHÁÁSÍ gé SHCITAgHITSHISranrraóap 


Ninebheh na. 


; Cía ngiochie Sr se 4? cán as a níarría 
misi cobharthuigh dhuit? 
'8 An féarr thasa ná Nó daoineach, 


noch do su ha srothann, 
Nia ta ais Dahhas 
ccuáirt,ar a a CO , 
do blú a baile ón Easca 


9 Sath Feoaaith, AA mNeúíopla agus a 


N agus tor Á neamhchuimseach 
. Gas bui ia do shoihaihaih ur asil 
W: LIIN 80. ar. siubhal í, do 
Ghuáidh sí a" mbeaighdionas : do rinneadh 
fós sligreach da cloinn óig a mullach na 
Air á deiáiibh cuipáshas séis do csrhbhdh, 
air a ' 
8 aoine móra uile a ngéibhionuibh, 


. 11 Biaidh tusa íús ar meisce: íoileoch- 
thar thó, íarrfa tú mar an ccéadaa neart do 


iii námhad. 

Buáidh huile dhaingneacha láidre 
her cráinn fige leis na céidfhígibh 
abuidh: má croiththear íad, tuiuid síad 
eadhon a mbéul an té itheas. 

13 Féuch, is isa do dhaóine aen do 


lar: oisceóltar súas Gaisdha do. úis 


HABACCUC. 


tre dhaghalun, 
dod naimhdibh: sluigíidh an teine do 
bh 


14 Tarruing na huísceadha chum an 


aga anas cha dh, do dhaingne láidre; 


sii HR 
éul, ai Teemre'eaie: 

15 Férisnícooiisríame Grairrn géar 
fuidh an cloidhearh amach thú, íosuidhseá 
súas thú mar an phéist chancair : déar 
dhuit féin mórán EA N 


' déana dhuit mórán mar na 


16 Díóoirlíon tú do channuighthe 
cionn réaltann neimhe : Aanidh ta héis 


chancair, teithigh sá roimpe. 
17 Siáid do. cbairóhtaithaE mar siocuith, 
o chaipunighe mar dreóllán 
Lahbhaidh ór noch “chomhaid 
anpaosna, Feiresig, annsa. lá fhéar; 


éirgbios ghrása wrÉirr 
rompa agus ní haithnighthear a nú 4 


Lia 


HABACCUC. 


2 


. CAIB. L 
Gur measa na daóine sciúrsds, ao an drong 


iráomrá áin én rórmáhonn RRL/áis 
egus sú hann de Dhia. - 
IA Tae do chonairí Habaccuc an 


fad bhias: mé 
uin tú 1 eadhon 


srbirs ienaih agus 
ail horieonciiáte 


á i o a Éigean 


xaimh 
Seas é habhair a har do 
ófacsin?! Óir “fá that agus foiréigean: ks 
mo séigreciheg agus atá droug ann thógbhus 
mrebasan. 


súas ceannairg agus im 

” &4 Uimesin do h an dligheadh, 

sgus ní théid h mhmnus choidhche 

amach: óir íádhuid na cion a ttim- 
théid breith- ' 


chioll BacissohAanhí, uime sin th 
eamhnas 


5 Féuchuidh. sibhai a measg na n 
sis agus faeasuí Sé ie 


bhur leéthibh, moch nach ccreidíidhe, á 
mbeith go ninneaetaói dhéosbh é. 

6 Oír, féuch, tógbhuim súas na Caidésr 
uigh, an cmeadh searbh deithneasach So n 
noch imthighios tre leithead na tíre 
shealbhughadh na náiteach ccomhaindh 
nach leó féin. 

T Atáid sind úathbhásach agus tasc" 
tach: gJuáisúidh a mbreitheamhhus 865 
noirdhearcus úatha féin. 

' 8 Is luáithe fós. a neich ná lopáir 
4 buirbe íad ná coin allta 

: agus k uid s marcoúiteú 

ad féin, agus tiucfuid a óm 

jnchéin; eitiléd mar an niolar 

frigheas dithe bádh. 

9 bhanóira uile chum Me 
aa A súas mar an sail mire a nolí;- 

inneochuid an braighdiooas mu tá 


REST: 
Eat becá is, Ais béid na sh worse 


| dhaiogion láidir; Oir hr 
lann “seadh, agus géabhuid é, 


“: 





Twcfvósh sciursa ar Chaldea. 


11 Annsin áthrochus a inntínn, agus 
rachfuidh sé thairis anonn, cinteoch- 
widh sé, ag cur a chumhachta a leith a 
dhé fein. - ' 


428: Nach bhfuil tusa ó shíorraigh- 
“3iochd, a THIGHEARNa' mo Dhía, Máon 
Naomhtha? ní éugfuimne. A “Furvon- 
EARNA, dórduigh tú íad do breitheamh- 
mus; agus, a Dhé chu igh, óo 
.adhwingnidh tú ísd do smachdughadh. 

.18 Is fíorghlaine do shóile na chum 
uilc damharc, agus ní fhéadann ta féuchuin 
piáiaoir ais, cré bhl dig bain 
'dreang do ní go fealltach, agus bhíos tá 
'thochd an tan shlwigios an drochdhuine an 
“dusne is Éiréunta ná é féin? 

14 Agus do ní th daóine mer íasg na 

“fairge, anghuil na neithe snéáidheacha, nach 
'bhfuiin . Úir Ós.a ccionn? 
15 Tógbhuid íad uile súas leis an ndnbh- 
-8n, gabhuid íad iona Jíon, agus cruinn- 
kisthar seash hin oh neoin i 
áirdigiad agus bíd lúathghaireach.. . 
“E 16 Ar a nadhbharsin íodhbruid síad dá 
ion, agus loiscid túis 'dá bpeintéur ; ao 
-bheigh go mbí a ccomhroipn méith leó sin, 
agus a. mbiadh fairsing. 

17 An Shsrieseriih síad a líon uime- 
“&in, i i go náth cineádh. 
acha do mharbhadh) CC 

CAIB. I, . 
 Gu iisfécnáa ar Chaidea fadheire, noch 
do bhá ciocrach go fuil, agus chum uúche 
t(ranach do bheith aice. 

EASFUIDH mé ar mo choimhéad, 

— agus rachfa was air ua ttor, agus 
aireocha mé sigh cred. a déara sé 
riom, agus ci oras mé an- tan 
aithbheortbar mé. 


9.4 do 
-. Agus 


ir an TIGHEARNA 


riothadh an té léighios. 

3 Oír atá a núis fós chum uáire cinte, 
acht fa dheóigh laibheoruidh sí, agus ní 
dhéana sí 
feith uirre; do bhrígh go ttiucfa sí go 
deimhin, ní anfa sí, 

4 Féuch, an té ar tógbhadh súas a 
anam ní bhfuil go díreach ann féin: acht 
Bhrain a fíréun tred a Annie 

546 mar an ccéadna, dos bhrígh 
cciontuighionn sé. ]o fion, i duine (ai 
-Feach Ó ní 
Tae agsiegnsag hin, 
1frionn, s go  báfwil. mer an. mbás, 
agus nach” idir a shásadh, .acht go 
” sgpuinpighionn sé, chuige; uile chia- 
eadh, agus go ccárnann sé a nuile phobal 


uige c Are Fhine” 
6 Nach tóigfid so uile cosamhlachd súas 
á 821 


-. mar éadáil aca? 


egus a dubhairt, Scriobh a niis,. agus -rech 
déana soilléir í air chláruibh, iondas go . 


: má atá go madh mallí,. 


wpó fhanas sé annsa bhaile, Múscail ) 
athnuighios., &. mhían mar &teagoscáidh sí? Féuch, do 


CATB. IL -“Imdhearga Ierásalem fó a nencaigh. 


na aghaidh, agus seanfhocal maoaidh na- 
achaidh, agus a deáruid, A ian us té 
'mhéaduighios an ní nach leis féin! ga fad? 
BE mm té Úaluighios é féin le créidh 

iugh ! 

Ti Nechréireochuid and 
thú súas go lúath, 
en ní the idh: 


irteachus 
s nach. Lprasiargira 
t8, agus biáidh tá 


i ao CH fé Jofaid oioeails, 
'ach, miliúdh aile farsnta nn ndeóine thusa ; 
ar son Íola daóine,' agus ar ie Ais na 
“tíre, na cail agus a nuile dhuine 
chomhnuighios inte. i 
9 9 A mhairg don té shantuighibs 
drochshaint ds thigh, iondus go suigheocha 
sé. anead! go hArd, chor go e é ó 
ohumhacht a nuile ! : 
; Bearradh mhórain úaóine, da phencuith 
e m 
tú 3 -nsaghaidh hanma £$éin. ph 
11 Oír comhaireádh an chloch ' as an 
' mballa, agus freigeoruidh an tsail as'a 
nadhmad í. ; gor? 
19-41 -A mhairg don té do ní baile le 


fail shuighios cwthair le héigceart! 
' 43 Féach nach ó TionganRNa na slógh 
atá go saothtachuid' na daóime annsa teine: 


féin, agus eoirúd na ndáóine íad féin ar 
son díomháoinis? ! 

14 Oír lnfuighior' an talamh le héblus 
. ghlóire an TíowgARNa, mar fholuighid na 


chui ha a nfairge. 


45 ff A mhang don tí do bheir deoch 

in, chairios do bhuideal 

chuige, agus fós chuiríos ar meisge é ; chor 
go bféuchía air a lomnochduight-—  ' 

16 Atá tú do náire a náit 5 
.jbhse fós, agus biodh do -réimhchroici 
leis: has: héin tr fhaiad sn 
“FI6REARNA $ th- 
náireach air do. ii AAA, 

17 Oír íoileochraidh éigion Lebhnon thú, 
agus creach bheathach,  socÁ do chuir 
eagla orra, ar son íola daóine, agus ir 
sun éigine na (re, na cai agus a 
-npuile dhuine | dhacbhuighis 

18 ff Cred ighios a níomháigh 
ghreanta ar ghrean fear a hullmhuighthe 
É;-a npéimhaCh leaghtha, agus teagusgóir 
bréug, as a ndóthchusuighionn fear déanta 
a oibre féin ann, do dhéanamh iodhal - 


mbalibh! . ni ante ' 
19 A ntúa eir-rs-an maide, 
inis t-é ccloich mbaibh, Eingh, 


í ar 
fad dór agus dargíod, al i an 
ar 8&onóhor iona lár. ui Mu FE: 

40 Acht afá an 'Trxonga Rua iona theamh 
spaiteáomhtha : bíodh an talamh uile ns 
thochd dá lathair, tear ch 





Gar choir gáirdeachus 
á CAIB. TIL 
 Dln, agus muinighinn. Habaceue, go 


 oithbheodhuigh Dia a dhaoine fós, go 
lag anois. 
| J) RNAIGH ' Hubaccuc an fáigh air 
Simonot. ' 


2 O a TnIGHEaAaRNA, do chúala mé do 
ghlór, agus do bhí eagla orum : a Tuiong- 
. EARNA, aithbheodhuigh hobair a meadh- 
.ón na mblíadhan, Íoillsigh a lár na 

'mblíadhan ; a bhfeirg cuimhnigh trócaire. 
. 8 4 Tbainig Dia ó Thémah, agus an 
bui in aeir Ó shlíabh Paran. Selah. 
igh 'a ghlóir na flaithis, agus do bhí 

an talamh lán dé mholadh. “- 

,  & Agus do bhí a dhéalradh mar ansolas; 
do bhádar adharca as a Jaimh : agus ann 


'. ain a chaiidha chumhachd. 
5 Do cbuáidh an phláigh roimhe, agus 
dhuáidh gó] dearg áinach ó as chosaibh. 


6 Do sheas sé, agus do thomhais sé an 
.talamh: díéach sé, agus do scáéoil sé Ó 
chéile na cineadhacha; agus do spréidh sé 
.na eleibhte síothbhúana, do chromadar na 
cnuic shíorruidhe: atáid a shlighthe gan 
.fhoircheann. 

7 Do chonnairc mé páilliúin Chúsan a 
naindeise: ugws do .chroithnuigh cíirtíne 
thíre Mídian. 

8 An raibh an TíionrARNa feargach a 
paghaidh na nabhann ? an raibA thfearg a 
aihaidh na nabhann? an raibá thfearg a 
maghaidh na fairge, as a ndearna tú marr- 
vibheachd air heachaibh agus air charhad- 

ibh do ghlápnighthe ) 

9 Do rinneadh do bhodha lomnochd go 


builidhe, do rér mhionna na ttréabh, 
thíocal, Selah. Do scoilt tú an talamh 
ré srothaibh. 


10 Do choncadar na sléibhte thú, agus 
do a hacmhíiseehaik do chuéfidh tuile 
bhárr a nuisge thairis : díoillsigh an taigéun 


."SEPHANTAR. 


i do dheanadh a Náía. 
11 Dfan an ghrian agus an ghealach na 
seasamh iona háit féin: dimthigheadar fa 
sholus do shoighead, agvs ÍAR loinnir do 
ghath tonnaigh. 

is Dimthigh t8 thríd an túr a 
bhfeirg, do bhufil tú na geinte & 
ndíbhfheirg. 

13 Do chuásidh tú amach ar son tártháis 
da dhaóine, eadhon ar son siánuighthe re 
hungthach; do loit tá an ceann as tigh an 
chiontuigh, le foillsiughadh na bunfite gus 
an muineal. Selah. 

14 Do bhuáil tú thrid amach lé na 
mhaideadhuaibh ceann na mhailteadh : 


'thangadar amach mar ghaoith ghuáirdeám 


dom scainreadhsa: budh é a ngaírdeachas 
an bocht do shlugadh go seicréideach. 

15 Dimthigh tú thrd an bhfairge lé 
beachuibh, tré chruinniughadh nanuisgeadh 
mór. 

16 An tan do chGaluidh mé, do chrith. 
nuigh mo bhoig, dúasnadar mo phuisine ns 
an ngúth: do chuúidh lobhadh a steach 
ann mo chnámhuibh, agus do crith mé 
ionnam féin, iondus go súaimhneachuinn a 
ló na buaidheartha : an tan thigh sé síise 
chum na ndaóine, ionnsochuidh: sé íad le 
na shlúaghuibh, 

17 4 M$4 até nach bláthann an crann 
fíge, agus nach mó bhías toradh annsa 
bhfíneamhuin; Iúilleachu:dh saothar crainn 
na hola, agus ni thiubhruid ne machaip- 
eádha biadh ar bioth úatha; gearrfaighear 
an tréud amach Ón máinrigh, agus ní 
bhiáid ealbha ar bioth annsna stalladh- 
uibh : ; 

18 Thairis sin géirdeocha misi annsa 
'TíougaRNaA, sóÓléásíúidh mé a Ndíia uo 
shlaánuighthe. 

19 Isé an TrcgEAaRNa Día mo neart, agús 
do dhéana sé mo cosa cosmhuil re cosaibh 
eilite, agus do bhéara sé orum siubhal ar 
míautibh arda. Don phrimhfhear ceóil ar 


Fi egus do thóig a'lamha súas go madhbhadhuibh sreangacha. 
"—Írn 
BEPHANIAH. 
Ni ' CAIB. L 9 4 Scriosfa mé thríd amach a nuile sé 
Ga bhfuil slat ghéar go teacht ar ITudah, ais Deahbráihiih, mé an idúineé agus 
: Shionad; hprucadh: an beathach, scriosfa mé éanlaith a naiéir, 


BEATHAR an TIGHEARNA noch 
& thfánig go Sephaniah mhac Cusi, 
us eg TAE Amarnah, mhic 
. Hisciah, a i Ósiah mhi 


i -.- 


agus eisc na fairge, agus na Cip thuisligh 
maille ris na ciontachaibh; agus Éaimiúis 
mé amaLrh an duine Ón ttalamh, a deir an 
TIGHEARNA. 

4& Sinfidh mé mar an ccéadna mo lámh 


- 











Gr bhreithibh Dí an Tudal, 
amach air Iúdah, agnsair uile áitreabhach 
le ; 8gus géarrfa mé amach íarsma 
Bhaal as a náitsi, agus ainm na Chemari- 
teach maille ris na ibh; 


air mhulluighibh na ttightheadh; agus an 
drong adhras agas mhionnuighios fán 
TTIGHEARNA, agus mhionnuighios Ía 
Mhalcham; 

6 Agus an ljucht dáll ar a nais Ón 
'TriGHEARNA; agus an drong nar íarr an 
"íontARNaA, agus nar cheasnuigh ris. 

T Bí ad thochd lé faicsin an Th 
Dia: Óir atá lá an TionxanNa do Íathair : 


Óir do ghléas an TionxAgRNa íodhbuirt, 


díúagair sé dá lucht cuiridh. 
. 8 Agus tiucfa a ccrích a ló íodhhartha 
an TIGHEARNA, £0 Ccoireocha misi air ne- 


prionsadhuibh, agus air chlannaibh na 


ríogh, agus air na huile dháoinibh atá air 
ga néadughadh lé culadhuibh coimhigh- 
eacha. 


9 Annsa ló chéadnasin smaichteocha 
“mé a nuile dhuine lingios air an ttáirsigh, 
noch lionas tighthe a maighistreach le 
héigean agus lé clúanuigh. 

10 Agus tiucfa a ccrích san ló sin, a 
deir an TIíGHEanNa, go móiáidh gúth a 
néigin ó gheata a nóéisg, núallfartach Ón 
dara geata, agus tormán mór Óó na 
cuocaibh. i 

11 Núalluighse, a úitreabhthacha Mac- 
tes: Óir atáid na ceannuighthe uile ar na 
ngearradh síos; do gearradh amach a 
nuile dhuine iomchras airgiod. 

13 tiucfuidh a ccrích san namain, 
£0 spíonÍa misi [erusalem lé coinlibh, agus 
Píanfa mé an drong atá go socair air a 
ndeascaigh: noch a deir iona ccroidhe, Ní 
dhéana an TioGHEanNA maith, ní mó 
dhéana sé olc. 

13 Uimesin do dhéantar éadáil dá 
maoin, agus fásach dá ttighthibh : cuirúid 
fós tighthe súas, acht ní fitreochuid ionta ; 
agus plainndeochuid fineamhua, acht ní 
1obhuid a fíon sin. 

,. 14 Atéál8 móran TrogsaRNa á bhfogus, 
atá sé a ngar, agus deithfríghidh sé go mór, 
eadhon góth laoi an TiongaRNa : comh- 
aircíidh an duine cumhachtach annsin go 
haidhmhéil 


15 1; lá díb 
ha 


koiié 
6 Lá stoc fo haidh 
, agus fúagartha a naghaidh na 


CCait us a naghaidh 
tar nád. ;, 8g ga 


17 Agus do bhéara mé amhgar air 
Eraris AE iseghma us siúbholuid amhuil 
dáoine a, do gur pheacui 
eoóar  naghsiáh an Éionaaina : sn 


éada : óir cuirádh sé 


. ag áodhain 


' air, do bhrígh gur mhaslúigheadar 


CAIB. I. -Gue choir achreachas da dheanadh, 


dóirtighear a bhfuil amach amhuil luáith- 
readh, agus a bhfeóil mar a naóileach. 
18 Ní mó fheadías a nairgiod ó a nór 
& sáoradh hhaniR au ÉIGHEaRNA ; 
acht sluigíighear an talamh uile le teine a 
deireadh deithneas- 
ach leis a nuile dhuine dá nÉitreabhana 
san tir, 


CAIB. H. 


Ga bfuil [péist searbha go teacht ar ne 
geintibh arson iomad a bpeacadh. 


RUINNIGHIDH sibh féin a bhíoch- 
air a chéile, aseadh, cruinnighi 
a. ccioun a chéile, a chineadh neamh- 
dhGileamhuil ; 

92 Suil bhéaras a nfuagra amach, swil 
imeachus an j& mar an ccáithleach, suil 
thjucías fearg bhorban TíonsAgNa oruibh, 
suil thiucías l& feirge an TIGHEARNA 
oruibh. 

3 Iarruidh an Tionusanra, sibh & 
uile dhrong ceannsa na ; noch 
doibrigh a Mbhreitheamhaus ; : 
fíreantachd, iarruigh macántachd: do 
bféidir go bhíoileochtháoi sibh a ló fbeirge 
an TIGnEARNA. 


4 4 Oír iréitigheal Gása, bháidh 
Ascélon na haireachd i giuasraid 
Asdod amach san meadhón laói, agus 
tochalthar Ecron as a freimh. 

5 A mhairg do lucht Aáitrighthe chósta 
na íairge, cáineadh na Cheretíteach Í atá 
focal ah TiíongARNa bhur naghaidh; a 
Chanaan, a dhúthaigh na Úisnnéach, 
scriosfs mé thusa go dearbhtha, iondus- 
nach biúidh aitreabhthach ar bith sonnaal, 

6.Agus béid cóstadha na fairge na 
náitibh comhnuighe agus na mbothaibh 
iribb, agus na máinreachaibh ag 


h 

7 Agus bíaidh an cósta aig fuighioll 
thighe Íudahb; biathfuid air: a- tughthibh 
Ascélon luighfid síad síos tráthnóna : óir 
cúairteachuidh an TíoucARNA a Náía íad, 
agus fillúdh sé a ndéoirsine úathe. 
' 8 4 Do chúala mé masla Mhóab, agus 
céintcoireachd Febaihnh Ammorn, w ar 
SAFHCSNA GuARa ar mo dháoine, agus lé ar 
mhóruigheadar ód fón a naghaidh a, 

9 Uimesin fu mar mbainm, a deir 
TIOHEARNA na slógh, Dia [lsrael, Go 
deimhin biaidh Móab mar Shodoim, agus 
clann Ammon ngar KaihóiiimeA eadhon na 
mathair neantóg, na saluinn, agus 
na láinianncid. ahiosraiúhe,: muilliidh 
fardhráoi mo dhaúine úad, agus sealbhoch- 
uid éársma. no dhaó 


tréuduibh. 


oine iad. 
10 lsé so do gheabhuid ar son a núabh- 
agus gWW 


, Bhus Wúnniredch lerusalem. SEFHAMIAH. | Gairéigh inghean Sion. 
-mhóradar úad naghaidh dhaóine gi : mé fad: acht deis- 
THIGHEARNA ná slógh, — FaIHe aiáhagnáisea a agus do thruúilleadar 


11 Bíaidh an TíonEanRNA úathbhúsach 
dhoibh: óir cuiridh sé uile dhée sa 
ftaimhan do ghorta; agus aidheoruid 
-méoina Sue, gach éondaine as a ionad 
déin, eadhon na Fioincaihe, 

19 4 Sibhsi a Etíopianuigh mar 
Sea muiríighear sibh le mo chloidh. 


ir 4 Agus sínúidh ae a IRoh nach a 
Bhaoersn an tuáisceart, agus scriosfuidh 
a Nassíria; agus do dhéanuidh Nine. 
bheb na ha ; 6gus tirim mar 
fhásach. 


.. 14& Agus luighfid tréada iona lár, uile 
bheathácha na ccineadhach : coideotaigh 
'an flachfairge ar &on agus an bunnán 
-léana iona hndéribh úachtaracha ; cánfa a 
ngúth, annsna. fuinneogaibh ; béáidh &om- 


.ranachd annsna tairsighibh : “oir nochtfúidh -. 


gé a n0bair. céadair. 


Chom nearmhchúramach, a' dubhairt 
áone .croidhe, Atáimse, agus ní bhfuil ann 
achd mé ; cionnus do rinneadh fásach dhí, 
na báit aig beathachaibh chum Juighe 
gíos innte Í gach uile duine ghabhus léimh 
“ín déana sé feadalach, agus croithfidh a 


CAIB. HI. 
, Beúsa mionáireach lerusalem, t le caomh- 
nabh na ccineadhach, 14 agus atb- 
. néadhughadh Brae. 


MHAIRG dhise atá selach, agus 
: sirEHEaiRH, do beaiiai na 


; 9 Tor umhluigh sí don 
.ghabh sí: smachd; níor d 
SAN THonsaNna; ní tháinic sá a ngar da 


ia 

3 Atáid a prionsadha inte a stigh na 
-.leomhanúibh buile; atáid a breitheamhuin 
.pa cconaibh 8llea nóna; ní chreimid siad sa 
esimha gus an maidin. 

& Is éattrom fealltach.a fhidhe: do 
shalchadar a sagairt an tsanctóir, do rinn- 
eadar éigion air anndligheadh. - 

8. Atá an TiongaRxA Cesrt iona lGrsin ; 
ní dhéana sé éaccóir: do bheie. sé a 
bhreitheamhnus chum soluis gach áon 
mhaidin, uí fhaillighiún sé; acht ní bhfuil 
fis náire aig na daóúintbh éiccearta 

6 Do gheárr mé amach ná cineadhacha : 


; míor 


atáid a 'ttuir ch; do rinne. aiis a 
sréide na bh iondas na nach 
duine ar: bioth sosa : bhéil 
Áitreabhthach ar al : 
7 A dubhaim, mé, Go deimhin biáidh 
meagla:ort, géabha té $ iondus nach 
giwrínidhe Muash,, S k -chomhnuigise; - 


15 léiso en chathair loathgháireach do -aghuidhsi : 


a ngníomha uile. 

8 fi Uimesin feithidh sibhsí orumsa, a 
deir an' Trounranya, nó gottg An lá sa 
néireocha misi súas chum na creiche : — 
Fh is mían damh na' cimeadhncha do 

ruinmughadh, ionnus 
mé na Ihaachoha do eadh mo bá 
orra, eadhon mfearg bhorb uile: Óir 
Feiscicibail án - adamh uile lé: téme mo 


9 TL Óir ammsin iompocha mé chum na 
-ndaóine te ghlan, chor go ngoirúid uile 
ar ainm an TIGHEARNA, dioghaaihh ghó 
Sa: re háontoil. 

O Ón taóibh thall' daibhnibh na Hé- 
tíópin. máos Eraihmhe eadkon inghean uao 
eáil seachránach, 'bhéaruid moíráil 

eó 

11 Annsa ló sin ní bháidh náire rt ar 
gon huile gníomh, ionar shármg am 
Láir annsin Mar Tbhéara me 
.amach as do lar an mh ghairdiguos 
ann hírabhar, agus ní bhiáidh tú uáibhreach 
pi is mó do bhrígh mo shléibhte néomh- 
thása. 

19 Fúigúdh mé fós ann do lársa daóme 
-luáidhearthn agus bochta, agus cuirfidh a 
.mdóigh a uaim an TíonNEARNA. 

15 Ní dhéana íarsma Í[srael éicceart sr 


“bioth, ní mó laibheoruid bréaga; ní mó 


gheabhthar teanga chea iona "mbéal : 
óir do 'gheabhuid beatha agus Ighád 
síos, agus ní chuirfe duine ar bioth eala 
ie ! 

Cán, a san Shíon; gáir, a 


Iacl Kw bídh ó te 
maille red uile rhaiaihe, a beaahail 

15 Do thóig an TrongaRNa do bhreith- 
eemhnus díot, do. theilg sé amach do námh- 


uid: atá rígh Israel, eadjon an 'Trew- 
gá Rwa, ann do lár: ní fhaicéidh t8 olc ní 


chusaigh sí -alem 


.ig mó. 


16 Annsa ló sin a déarthar re Hierós- 
alem, Ná biodh eagla ort: agus re-Saos, 
N& bídís do léómha | 

47 Is eénhachtach an Troua aga do 


: Dhía ann do lár : tárthocbha gid aphoiasaine 


sé Ós do chionnsa lé: lúathghatr; -coimh- 
-neocha sé am ag: ghfádh,- sé ós 
-do'chionn le Si : 

18 Cruin mé sn'dron& “lá 
Sobrácach aE do aa CAS SSN onod shailh- 
ionta, socA atá “dhfóisa, dá raibá a 
scAúirA orngac Tn 

19 u 
a fiúile dh heéisnhlae sin, 
tárthocha 'thé 3isi atá: 

-eochad an bhean “do ' ai 


- gas” do-' beaiia “4 únáith seo dí 


Gas; agus báidh dúil 


Gorla4h athg) je. 


dhóibh ann gach aóintír íonar cuireadh 
náire orra. 


80 isé nainiih dB bhéara mé, wWr md 
bhuruais sibh, eadácn annsa nam a cruinn- . 


mé sibh : óir do dhéana mé ainm 


- CAIB. I, I. 


Fás a fteampoill Dé. 
agus moladh dhibh eidir uile dhaóinibh na 
-talrmhan, an tan iompochus mé arais bhur 


sóirsme as coinne bhur súl, a deir an 
“TIGHEARNA, 


GASÚR 


HAGGÁAL. 


'CAIB. I. 


' 4chmhusan do na HiuduigMhibh, chiorm - 


i Náir ní ás airighe wm a nccÉiis féin, no 
se FAR iii Dé agus a theam- 


Ann NSA dara blíadhain do Dhárius an 
righ, annsa seiseadh mhí, annsa c 

la don mhí, tháinic bráatharan TIGHEARNA 

'leH an faigh - p Serubhabel mhac 

Sealtel, úachdarán lúdah, agus go Iosua 

mhac Íosedech, an tards 'rádh, 


2 4 Is marso labhrus. TIOHRARNA nA 


slógh, ag rádh, A déeirid na daóinesi, Ní . 


tháinic an tam “fós, an tam ionar chóir tigh 
an TiGurganxa do chur súas. 

83 Ann sin tháinic bríathar an Trog- 

gAnRya lé Haggai an fáigh, ag 

4 An mi 

do dhéanamh ann bhur t tighthibh díona, 
agus an tighse na [uidhe na a fhásach 

5 Anois uimesin is marso a deir TiGn- 

ARNA na slógh; Measuigh féin bhur 
elighthe. 

6 Do chuireebhair mórán, agus is beag 
bhearthaoi a steach ; ithí, achd ní bhfuil 
o lór aguibh; ibhthi, acht ní bhfúiltí 

mh do dhjgh; éaduighthí, acht ní áis 
8ionduine aguibh seasgair; agus an té 
thuillios túiarustal tuilligh sé túarastal dá 
chur a mála bhrisde. 
7 4 Is marso a deir 'TLGuEARNA na 
“slógh; Measuigh bhur slighthe. 
8 Eirghi e stas ar a tslíabh, 
adhmad libh, agus cuiridh an gh 
agamsa ann, agus 
biéidh mé 
Tíon-aBNa. 
9 Do bhi súil wguibh ré mórán, ngus 
féuch, tháinic sin chum ; agus an 
ta th bhair don bhaile é, do shéid misi 
par a Sr HHC aig sein ba 
Dob mo thighe atá na [hésa 
síoth, nahaidh gach duine -aguibhsi dhá 


igh féin. 

10 Uimeasin do h an taiér ós. 
bhar ccionn ó dhrá iul SAS mess 
am talamh ó na 


11 Agus do 'ghoir mis; air thiormmach . 
BE EE aDimha SES Sr ba GIDH) agu 


eogh do bhríáthraibh 


radh, " 
id dibh, ó Sihhae comhnuighe 


ar mo Bhlóraghadh, & déin; an 


' 


aira narbhar, agus air an bhfíon néadh, 
rrieigh in LoeS ieómi na ithgiss noch do 

ir an talamh amach, agus air dhaóirgbh, 
agus air airnéis, agus air uile sháothar wm 


19 4“ Ánuain dúmhluigh ' Serabbabel 
mac Seáltiel, Iosiah mhac Iosedech, 
an tárdshagart, maille re huile íorsma an 
phobail do bhoth an TIGHEARNa a Náís, ' 
Hagwai aa fáigh, (mar 
chuiren Trongan Na a Ndíaúadh é,)agás 


do bhí eagla air an bpobal roimhe an' 


'Tríon-aRNA. 
13 Annsin do labhair Haggai teachtaire 
s TIGHEaRNA a bull “án 
IGHEARNA ris an ag 
Atáuns ribh, iaúes aa TIGnEaRNA. 
14 “i Agus do cho an Tionsa Ma 


súas. spiorad Sheru mhic. Seáidel, 
Gachtarán I[údah, agus spiorad Iosuah mhic 


Iosedech, mé Faoi rt, agus epiorad 
íarsma an Ieairáa agus thangadar 

doibn RR SAIÁFHE com Éannróisan, 
sios h, a Náóa, 


15 Annsa i Sheaiheachadh K fhithchiod 
don tseiseadh mhí, annsa dara blíwdhuin do 
Dhárius an rígh, 


CAIB. H. 

Oirdhearcus an io maiih (ar éis &. 
'atjthogbhala 

SA Nhsaiia beásheníailú im, annsa 


ló fbuholuod den mhí, 
tháinic Srermpaer an TIGHEARNA leis an 
Bhi Haggai, ag rádh, 

bhair anois re ” Serubbabel mac 
Beáltidl, úachdaran IGdah, agus re Iosuah 


"mhac Iosedech, an tárdsagart, agus ris an 
ccuid oile don To obal, ag rádh, 

83 Cía do ann bhur measgsa do 
chonairc an iona chéadghló 


ciondus do chítí anois é  pach Mhaí ú 
sinsir, súihbh a ccomptéid dó amhuil 


i” Gidheadh cheana anois bídh léidir, a 
'Bherubbebel, a deir an TIGHEARNA ; gus 
bf láidir, a Iosuah, mhic Iosedecb, an 

; s bíthí lWidir, a uile phobal 
ph tíre, a' deir an. tiodsagga; agus . 


. 





Dlighe anfebil nabmhtha. 
oibrnighidh : (óir atáimsi maille libh, a deir 
'TIGHEARKA na slógh. 

5 Do réir a níocail do cheangail mé 
ribh a nuáir thangabhair as a Négipt, mar- 
gin do chomhnuigh mo spiorad eadruibh : 
ná. bíodh eagla oruibh. 

Bain: is marso a deir há bar saoi na 
'slógh; Tamall bheag, amhain fós, agus 
eroithídh mé na neamha, agus an talamh, 
agus a nfairge, agus an talamh Gin; 

7 Agus cnothtidh mé ua huile chineadh- 
echa, agus tiucfuidh íonn na nuile chin- 
eadh: agus líonfa mé an tighse le glóir, a 
deir TrongaR ya na slógh. 

8 1; liomsa an tairgiod, agus ás liom an 
tÓr, a deir TTGHEARNA na siogh. 

9 Budh mó glóir an tighe d 


ionaighsi ná an chéid tighe, a deir Tiong- 
EARNA na slógh: da bhéara misi 
gíothchúin annsa n$itsí, a deir TIGHEARNA 


na slógh. 

. 10 4 Annsa ceathramhadh lá 8thchiod 
don náomhadh mí, annsa dara bliadhain 
.do Dhárius, Mhaise eigin ie Tiong- 
EARNa le Hagga: an ; 
. !. 11 Is marso IE Fesinópóisan na slógh; 
Fíafruigh anois do na sagartaibh do thaoibh 
an dlighe, ag rédh, 

19 MR iomchrann duine feóil néóomhtha 
a sciorta a éaduigh, agus go mbeanfa a 
sciorta re harán, nó ré praisce, no ré fíon, 
no ré hola, nó ré bíadh ar bioth, an mbiaidh 
sin náomhtha ? Agus do fhreagradar na 
sagairt agus a dubhradar, Ní bhiéidh, 

13 Aunsin a dubhairt Hagga, Má 
bheanann duine bhís neam 6 
mharbh re haonchaid díobhso, an mbiáidh 
sé neamhghlan? Agus do ar 
na sagmuirt agus a dubhradar, Biáidh sé 
neamhghlan. 
fhreagair Haggai, agus a 
dubhairt sé, lis marsin atá an pobalas, 
agus is marsin atá an cineadhso dom 
jathairsi, a deir an TICHEARNA ; Agus is 

marsin atá uile obair a lamh ; agus an ní 
'efréluid annsin s$s neamhglan é, 


SECHARIAIL. 


Crúadiahráigheas tighe Tá. 
15 Agus. anois íarram dathchuinge 
oruibh, measuidh ón ló a niugh agus sÉas, 
ó roimhe chloich ar bíoth do chur ar 
chloich a tteampall an TronsAR NA : 

16 O do ua láethe an tan 
tháinic áon go cárn fhíthchiod míosár, 
ní raibh acht deich miosúir ann: a nuás 
EHirann re órrisinar an air daoi niisigann 

tharruing cháogad soightÁcach amach 
Ón númar, ní raibh ann acáas fothche 
mar Do bhráil ibh i 

1 misi sibh re ruáidh 
agus lé milcheó agus lé tioichshnenchda 
ann uile shaothruibh bhur lamh ; gxdbeadh 
níor fÁilleabhair chugam, & deir an Tiíos- 
EARNA. 

18 Measuidh anois ón ló a ruágh ara 
súas, ón cheathramhadh l& fithchiod 
náombhadh smú, eadhon ón ló far leagadh 
bunáit theampuill an TionranRN a, meag- 
uidh é. 

19 An bhfuil an síol fós annsa sciobál” 
aseadh, íús ní thug a nfinearnhuin, agu 


an crann an pomgranat, agus a 
: aa headh, Ón ló so amach 


crann ola, a 
beinneocha mé nbh. 

90 $ Agus arís tháinic briathar sa 
TionEaRsa go Haggai annsa cheathramh- 
adh (a 8thchiod don mhf, ag rádh, 

91 Labhair re 'Sera Gachtaráúna 


Iúdah, ag rádh, Croithídh mé na neamha 
RW imma fa mé cathaóir rioghachá- 
99 Agus scrios : i 
adh, agus scriosfa mé neart rioghachdadh 
na ngeinteadh ; agus tei mé seachad 
na carbuid, ngus an drong t 
eachd ionta; agus tiucfuid na heich ages 
marcshlu a núas, gach úonduipe ie 
cloidheamh a dhearb s 
3 93 Annsa 15 s- a iiviúrrarocsg sa 
s giacfa mé thusa, me 
rewise igh, mac Seáigel, a deir 
an TIGHEARNMA, do dhéana mé dhá 
mar chomhartha ioéir ás thogh mé thá, a 
deir TiongaRg ya na slógh. 


-— 





SECHARIAH. 


CAIB..I. 

Comhairle dhuthrachtach chum aaith- 
reachus. 19 Agus teasghradh Chríosd 
attáobh ITerusalem. . 

! ANSA nochtmhadh mí, annsa dara 

blíadhain do Dháirius,tháiníg briathar 

an TIGHEARNA go Sechariah, mhac Bac 
rachiah, mhic lddo an faigh, ag rádh, 

826 ' 


; 


2 Do bhí an Tionrganrga ro fheargach 
ré bhur naithribhsi. 

3 Uimesin abairsi rig, Ís marso a deir 
'TIíougARNA na slógh; Fillidhsí 
a deir TíGnEARNMa na slógh, agus 8ilfe misi 
chugaibhsi, a déir TíoncAaRNA pa slógh, 
Bha Na bíthíse RE Ice bhur naí tas 
fhúagradar na céadfháighe, ag rádh 
marso a deir TIGHEARNA Da slógh ; Fuhdh 


— wa -"— — gol ie 


— us -a 


- a www 


- wa - 


—— - -— - 


15 Agus 
Driathruibh 


. comhFhurtachta. 


Fiu na seachruigh. 
auois óÓ bhur ndroichshlighthibh, agus ó 
bhur ndroichghníomhuibh : peéaomhe 
éisteadar, agus ní thugadar aire dharnhsa, 
a deir an TIGHEARNA. 
5 Bhur naithre, cáit a bhfuilid ? agus na 
fáighe, an mairid choidhche) 
6 Acht nach ar ghlacadar mo bhríathrasa 
s mo reachda, noch daithin mé dom 


bhfhoghantuibh na faighe, greim da. 
déileadar agus a 


bhur naithribhse? agus 

dubhradar, Amhuil mar do bhreathnuigh 
TiG6uxgaRNa na slógh do dhéanamh rinne, 
do reír ar slighthe, agus do réir ar ngniómh, 
is mar sin do rinne sé rinn. 

7 4 Ar an cceathramhadh l& fithchiod 
don náonmhadh mí déug, noch ar báí mí 
Sebat, annsa dara blíadhain do Dhárius, 
tháinic briathar an Líon sARNa go Secha- 
ShaR SrHaR Barachiah, mhic lddo an faigh, 

3 

& Do chonnairc mé san noidhche, agus 
féuch duine ag marpcuigheachd air each 
rúadh, agus do sheas sé a measc na ccrann 
miortail noch do óiú san ghleann; agus do 
bhádar na dhiáigh eich dearga, bailacha, 
agus bána. : 

9 Annsin a dubhairt misi, Oh mo 
"Thighearna, cred íad so ? Agus a dubhairt 
an taingiol do chomhráidh riom, Taisbeanfa, 
mé dhuit cred iad so. k 

10 Agus do fh ir an duine do sheas 
a measc ne ccrann miortail agus a dubhairt, 
iséd so au drong do chuir an TrGngARNA 
do shiubhal síos agus súas air fud na 
talmhan, 

11 Agus do fhreagradarsan aingeal an 
“TiíGnHaRNa do sheas a measg na ccránn 
miortail, agus a dubhradar, Do shiabh- 
Juigheamar síos agus súas air feadh na 
tajmhan, agus, íCuch, atá an talamh uile 
suáimhueach, agus atá sé síothchánta. 

19 4 Aunsiú do fhreagair aingeal an 
'íongaRNa agus a dubhairt, A [Tuíou- 
EARNaA na slógh, ga fad nach déana tú 
grása air Íerusalem agus air chaithreach- 
aibh Iúdah, a uaghaidb a raibh thfearg na 
geich mblíadhna agus trá fithchidsi ? 

13 Agus do fhreagair an TI6nsAaRNA 

do chomhraidh romsa re 
maithe agus le bríathruibh 


14 Marsinadubhairtantaingioldo chomh- 
raidh riomsa, Eighsi, ag rádh, is marso a 
deir TtGHEARNa naslógh, Atáims éadmhar 
fa lerusalem agus ar son Shion maille re 
héud mór. 


15 “Agus atáim ró fheargach ris na 


 geintibh até go súaimhneach : oir ní raibh 


ach fearg bheag ogun, agus do chuidighead- 
arsan a “araógie do dhul ara hagbaidh, 

16 Ar anadhbharaiú is marso a deir an 
Tiíonsanwa; Dáil ais go Hierusalem 


, CAIB. TH. 


is na gceithre adhare. 
maille re trócaire : cuirfighthear mo thigh 
eúas inte, & deir TiongaRNA na slógh, 
agus síníidhthear dorubhá amach air Íle- 
rusalem. 

17 Fúagair fós, ag rádh, Is marso a deir 
'TíongaRNA na slógh ; Leithneochthar fós 
tré shonus mo chaithreecha; agus fós 
fuirteachuidh an 'TTICcHEARNA SIon, agus 
toighfidh íós Ierusalem. —— . 

18 4 Annsin do thóig me snas mo shúile, 


aguschunairc, agus féuch,ceithre hadharca, 
19 Agus a dubhairt mé ris a naingiol 


do chomhréidh riom, Cred íadso ? Agus 
do fhreagair seision mé, Isíad so na hadh- 
nrca do scánruigh liúdah, Ísrael, agus 
Ierusalem. 

90 Agus do thaishéin an TIGHEARNA 
dhamh ceathrar sáóor. 

91 Annsin a dubhairt misi, Ciodh á 
ttangadar so dhá dhéannmh? agus do 
labhair seision, ag rádh, Siad so na hadh- 
arca do scaoil ó chéile Iúdah, iondus nar 
thóg duine ar bioth a cheann snas: acht 
thangadar so do chur eagla orra, do 
theilgion adharca na Ngeinteadh amach, 
noch do thóg súas a nadharca Ós cionn 
tire Íúdah dá scanradh. 


SE ' CAIB H. 

Ata Día na dhion 8 iongantach do Ierus- 
alcm 11 agu ná lharmun nA 
ccineadhach. . 


Do” thóig mé mo shúile súas a rís, agu 
darnohairc mé, agus féuch duine go 
ndorubha thomhais iona léimh. 

9 Anasin a dubhairt mé, Cáit a racha 
tusa? Agus a dubhairt seision riom, Do 
thomhas [Íerusalein, agus díéachuin cred a 
leithne, agus cred a Íad. 

3 Agus, féuch, do chuúidh an taingiol 
do labhair riomsa amach, agus do chuaidh 
aihgio! oile amach na choinne, 

4 Agus a dubhairt sé ris, Rioth, labhair 
ris a nógánachsa, ag rádh, Aiteachthar 
lIerusalem ar bhailte gan bhalladha ar 
iomad na ndaóine agus na hÁirnéisi bhías 


innte : 
,. 6.-Oirbíaidh misi, a deir an TíOnEARN As 
am bhalla teineadh dhi timchoill fa ccuáirt, 
agus hiaidh mé am ghloír iona lár. 

6:48 Ho, ho, tigidhA amach, agus teithidh 
ón ttúír thúaigh, a deir an TIGHEARNA: 


éir do leathnuigh misi amach thú mar 


cheithre gaotha neimhe, a deir an Tiong- 
EARNA. 

7 Tárthuigh thú féin, a Shion, chomhe 
nuighios muil(e re hinghin na Babilóine,. 

8 Oír is marso a deir TLíGHEARNA na 
slógh; A ndiáigh na glóire do chuir sé 
mis chum ua ccineaghach do chreach 


sibhsi : Óir an té hheauas ribbhsi beanuidh 


sé ré mogal a shóisan, 








Slánsghadh BNon. 


bain) agus béid nanéadáil dá sheirbhíseach- 
aibh: 
na sh bhainne úadh mé. 

9. 49 agus gáirdigh, a inghean 
Shin: óir, féach,  théimic tene 
imhneocha mé ann do lár, 8 deir un 


“FIGHEARNA. 
11 Agus ceangolnid mórán cineadhach 
,Fis an TTIGHEARNA annsa Jósin, agus béid 
ga bal : agus &éitreacha misi 
Ó lérsa, agus: 'aitheonmidh tú 
Fhíonkagúa na slógh do chuir chugad mé, 
19 Agus sealbhochuidh an T76gEARNA 
Iúdah a chomhroinn annsa talamh naomh- 
tha, agus bhéaruid Ierusalem do roghain 

:a rás. 
15 Bíthi bhur ttochd, a uile fhéoil, a 


-]athair an TIGHEARNA : Óir atá sé ar na - 


thógbháil súas as a is náomhtha, 


' 


CA 
Faí phéarsa Fhine ciall 
na mpeacac 


GUS do thaisbéin sé dhamh LIosuah 

an tárdshagart na sheasamh as coinne 
aingil an TIGHEARNA, Sétan na 
sheasamh dh& láimh dheis chum cur na 


; Ag 
s'a dubhairt an TiíonranNa ré 
viwce naithbhiridh an TíiougapRgNa thú, 

iii) eadhon an TIGHEARNA do 

h Ierasalenv go mimdhearga sé thú: 
nach nÉsáiaiH soar na tharruing as an 
tteine ? 

$ Anois do bhí Iosuah éuduighthe le 
“héadach salach, agus do sheas sé as coinne 
a nai 

4 Agus do fh ir sé goaós do labhair 
'ris an ndroing do Fagan al chomne, ag 
rádh, Beiridh libh na héadaí salcha 
úadh. Agus a dubhairt sé rision, Féuch, 
thug mé ae huibreart imtheachd uáit agus 
Éideocha mé thó lé malairt culaidh. 

5 Agus a dubhairt misi, Cairdís bairrín 
“beeádha ai a-cheann. “Annsin do chuir- 
gadar bairrín breadha air a cheann, agus 
"do éaduigheadar é lé culadhuibh. Agus do 
sheas aingiol an TIGREAR NA aca. 


sighhear séoradh 


6 $ Ague-de dhearbh a SS an Tiog- - 


"EARN A do Íosueh, a 
7 is mersoa deir” i ieeoiian na slógh; 

“Má sbiubhleighionn tú ann mo shligh- 

,-Ahibhse, agus má choimhéadann tú mo 

chúram, annsin do dhéana tú breitheamh- 

loan mir mo thigh, agus cuimhdeocha tá fós 
chúiroonna, agus do bhéara mé $&ite 

'dhuirde sh ehiubhal na measc só noch sheasas 


in,  Risd anoir, a Teensh n árdth 
In, agus aca mesha shuighíos as 
do choinne: óir is- e da ndéantar 
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9 Oír, féuch, croitháidh misi mo lámh i 


agus aitheontúoi gur bé TIGOnREARNA . 


gur bé 


: a mhullach, agus seáchd ttóitrsí 
.eeachd 


- rádh; Cred 


“gin i 


,Chtíochnoehus é; 


-éánn rbeag Fóir 


'Olesa air en féaoiba' núair 
irt, agus air an ttaeí 


Serubbailel fóghair Chríosd, 
fad : óir, féuch, do fbhéara misi 
"amach mo sheirbhíseach; an NEANGAN. 

9 Oíp, féach an chloch 'do chuir mé 
roimhe Iosuah, béid sencht súile air áon- 
nchleich: féach,greánfa mé a glireantasan,a 
deir TIGHEARNA na , agus 
“mé éiocoestrt na dúichthe áin a náonló. 

á 10 , goiridhe sin, . deir Fiúhtanna, na 

e uile e aguibh 
a ch iol an bhfíneamhuin agus 
féoi sn ccrann fige. 


.CAIB. IV, . 
Ir: foghair. ChAriasd, SerubhabeL 
AS tháinic an tainpiol do chomhraidh 
riom & rís, do dhúisigh sé mé 
&mhuilidééine, arasa 
&; Agas a dubhairt sé ríom, Cred do chí 
a: dubhairt misi, Daimhnirc sé, 
s féuch cuinnleóir uile dór, go scála air 
sár, 
opa chum na seachd 
poch do bhí air a mhullach : 
8 Agus dá chrann ola léimh ris, on sca 


ar En FE SHNIN 


crann don fgóibÁ chlé dhe. 
& Maráiní: “lo fhreagair mé 


rus ris a na peaisph do Sona ion, 


bó Aunsin do  hréigáir un an baí ds 
comhréidh riom agus a dubhairt sé riom, 


Nach bhfeadar tusa cred fad so? Ag 
dubhairt te t an Ha “ 
6 Anusin do fhreagair on agus 
abhair sé riomsa, ag rádh, Ise so bhriathar 


.an Tiogranta re Serubbabel, se rádh, Ní 


lé si , nó lé cumhachdaibh, hé lé up 
spioraidse, a deir TIGHEARNA n& 

7 Cía thusa, a shléibh mhóir? do 
far réiteach dhíolsa roimhe Sherabbabel : 
agus do bhéara sé amach a cheannchioch 
ibh, ag gláodhuigh, Grás, 


8 cailin fós thhaic bhriathar 


TíonsaRNa ch s ag rádh, 
9.A síad |l& Sherubbabel do chur 


bunait féhoi an úghso; imme fós a gunna 
SAS Ae sógh dc chair Én 
TE or. cía do ; “f& “na ubh- 







an dorubha a láimh : 
an móirshéisior sin; id suiié air 5 
EARN A; riorhios' “fós 
feadh na talmhan uile. 

Aunsin ó Fhfeagair 


ad 


dubhain mé us, Saesie 







aeibh chik 
19 Agus 'dó tha 
dubhairt áé sit oaaas 





Eolle na mallughad). 

chrann olaso noch íolmhuisnos a nola 

Snea thríd IEgh sir ais sihrie orhoósti 
crap mé súiáin a 

dubhaire 5 Nach bhfuil a fhios 

íad so? agus ea dubhairt mis, Ní SA SRIR 

thighearna. 


14 Annsin a dubhairt seision, Isád so 
an dá sheasas laimh sé Tiogn- 
EARNA na tuimhan uile. 

CAIB. V. 
laneachadh Dé, ag ghaduidhsbh, agus an 


Íucht mionna : 5 le samhlachus dhyoch 
theagaisc, agus leiraacries Bhaision. 


A SS dáll | w agus do thóig mé 

mo shúile súas, agus damhairc,. 

féuch rola ag, eiteolluigh. 

mhhe: do fhreagair misi, Dé chím rola 
s do rt misi, Do chím 

a£ leiidhiaighí fithche cubhad iona fhad, 

agus deich ccubhaid ióna leithiod. 

5 Annsin a dubhairt seision riom, [sé so 
an mallughadh tAos amach thair aghaidh 
na talmhan uile: Fri amách 
gach uile dhuine g gar budh eadh 


don taúibhsa dhá réir; agus. ighear 
amach gach uile dhuine do r mionna 
mar budh eadh don taúibh oile dhá réir, 


4. Do bhéara mé amach é, a deir Tsen- 
EARNA na slógh, agus rachuidh a. steach 
pE tigh an ghadúighe, agus go tigh an té do 

eir mionna bréige Íam ainmsi: agus. anía 
.a.lár a thighe, agus cnaoidhfidh é maille re 

ga a agus gun a chlochaibh, 
. 5.9 Annsin-do chudidh an taingjol do 
labhair rioin ainach, agus a dubhairt sé 
riom, Tóig anas a nois do shúile, agus féuch 
cred é &n ní so théid amach. 

6 Agus a dubbaurt misi, Cred é !. agus a 
dubhairt seision, Is éphah so théid amach. 
A dubhairt sé fós, [sé so a ccosamhlachd 
air we 5 gann uile. á 
. f Agus, féuc tógbhadh súas talann 

luáighe : agus is bean so na suidhe a lár a 


8 Agus a dubhairt sé, Isé so an tolc. 


Agus do theilg sé a lár a néphah é; agus: 


do theilg sé an. comhthrom luáighe air a 
bhéul. 


8, Ann sin-da' hola wté mo shúile súas, 


agus Imé, agus féuch, tháinic días 

ban amac bhí an ghaoth iona 

snaiipe ha: (óir a bhadar sciatháin orra 
FA mé :) Forais do 

bearta gúas an i té idir an ttalamh 

agus ne 


10 Aogasin a dubhairt misi ris a Báisaiúl 
chomhréidh riom, CÁit a mbéaruid so 


an téphah ? 
11 Agus a dubhairt seision riom, Do 
dhéanamh tighe dhó a ttír Shinar: agus 
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agus 3g 


Taisbeanadh na ceeiihre charbad. 


daingneochthar é suigheochthar ann 
sin air a ben lear 


Gó bhfuil na heard, (ná ndidneót- - 
righibh na heaglaise faoi Chríosd ans 
Beangan. 


GUS diompoigh mé, do thóig mé 
A mo shúile suas, Riú damhairé, 
féuch, irscsiiah ceithre. carbud ain , 

idirdhás tabh; agus do budA sléibhte práis 
na sléibhte sin. 

9 Annsa chéad 'charbad do bhádar eich 
dhearga; agus annsa dara charbad eich 
dhubha; sic 
83 Agus annsa treas charbad e n&; 
us annsa cheathramhadh charbad eich 
iabhacha agus, donna. 

4 Aunsin do fhreagair misi as 
dubhairt mé ris an nail do ch aidh 
riom, ead fhis a? : 

5 Agus air an taingio agus s 
dubhairt sé toin, Ialaidao ceithre spioraid 
neimhe,. noch théid amach ó sheasamh a 
bhfiadhnuisi TgíonHgA RN 4 na talmhan uile, 

6 “Téid na heich dhubha atá ann amach 
dón tír ; agus téid na heich bhána 
amach na ndtáigh; agus na heích ríabhacha 
leith ris an ttír theas, 

'f Agus do ghonaimainí na Seod his 
amach, airgiodar i imtheacht ion- 
dust go sa haisidís síos agus súas air feadh 

mhan:; agus a ubhairt seision, 

King, as 50, SahhiaiR h síos agus súas 

h na talmhan. Marsin do shiubh- 
baighhaeas síos agus suas air feadh ua 
talmhan 
. 8 Annsin dfúagair sé orumsa, agus do 
labhair sé riom, ag rádh, Féuch, an drongs 
théid don taóibh thuai h do chiúinui 
mo spíorad annsa tír thuáigh 

9 4 Agus tháiuic bhánthas an TioGn- 
EARNA chugamsa, ag rádh, 

'10 Glac úáatAhaso don bhruid, eadhon ó 
Heldai, ó Thobiah, agus ó Tedaiah, noch 
tháiuic ón Bhabllóin, agus tárrsa an lá 
céadnasin, agus éirigh go tigh [osiah mhic 
& La glac airgod ó 

11 mmsin ac airgic r; 
déana coróine, agus cuir Ad ar cheann 
Iosuah mhic [osedech, an tárdsh 

12 Agus labhair ris, ag rádh, Ís marsó 
a deir Tionransa na slógh, ag rádh, Féuch 
an duine darab ainm an BEAN GAN; 

fáasfuidh sé súas as a &it, agus cuirfe sé - 

teampall an TTGHEARNA: 

“45 Oír cuirfidhsé súas teampall an Trot 
EARNA, s iomchora sé au ghlóir, agus. 
suidháih sé, ag usráaghlochuidhair a chath- 
aóir ríogh us téaidh na shagart air a 
girsí aeci riog ; agus biáidh comhairle 
na siothchána eatorra aráon, 


- 





án trosgadh taitneamhach. 
14 Agus béid na coróine ag Helem, 
gó hhéoiimhe agus ag ledaiah, agus aa Hoá 
mhac Sephaniah,mar chuimhne a tteampall 
an TIOHEARNA. i 
15 Agus tiucfaid an drong atá a bhfad 
uáit agus cuirid súas tteampall an Tron- 
EARNA,agus aitheontaúigur bé TIGHEARNA 
na slógh do chuir misi chugaibh. Agus 
tiucfa so a.ccrích, ma umhluighthaói go 
dúthrachtach do' ghuth an TíonsanNa 
bhur Ndáía. 


CAIB. VII. 
An trosgadh thaitneamhas re Día. 


 A GUS tárla annsa cceathramhadh 

blíadhain do vígh Dhárius, go ttáinic 
bríathar an TIiougAnRNa go Sechariah 
annsa ceathramhadh lá don náomhadh mí, 
eadhon a Cchaisleu; 

9 A nuáir do chuireadar po tigh Dé 
Sereser agus m-melech, “a 
ndaóine, do ghuidhe a lathair an Tiron- 
EARNA, 

3 Agus do labhairt ris na sagartaibh 
moch do bhí a Ei THIGHEARNA Da slógh, 
agus ris na fhighibh, ag vádh, Nar chóir 
dhamhsa gul da dhéanamh annsa chuigeadh 
mí, dom dhealuighadh féin, mar do rinne 
mé an móran blíadhansa ? 

4 f Ann sin tháinic briathar Turon- 
8ARYNa na slógh cugamsa, ag rádh, 

5 Labhair ré huile phobal na tíre, agus 
ris na ibh, ag rádh, A nufir do 
throisgeabhair agus do Mchaóidheabhair 
annsa chúigeadh agus annsa seachdmhadh 

eadhon air íéadh na seachtmhoghad 
blíadhansin,a ndéarnabhair éantroscadh ar 
bioth dhumhsa, eadhon ar mo shonsa ? 

6 Agus an tan do itheabhair, agus an 
tan do ibheabhair, nach ar itheabhair agus 
nach ar ibheabhair air bhur $on féin f 

7 Nach ar chóir dhibh na briathra 
déisdeachd noch do fhúsgair an Trcn- 
ÉARNA ris Un céadfhaighibh, an tan do 
bhí [erusalerm A&itrebhthe agus a sonus, 
agus a caithreacha na timchioll fa ccuáirt, 
a nuáir do Bireabhadar deoise annsa 
deisceart agus annsa réiteach ? 

8 4 Agus tháinic briathar an Tícn- 
SARR4 go Sechariah, ag rádh, ' 

9 Is marso labhrus TIGHEARNA na 
slógh, ag rádh, Déanuigh breitheamhnas 
ceart,agusíoillsighidh trócaire agus truáighe 
gach áon dá dhearbhráthair ; 

10 Agus n& brúighidh an bhaintreabh- 
thach, nó an dílleachda, an cóimhigh- 
theach, nó an bocht; agus n& smuáineadh 
aóinneach agaibh oilc ann bhur ccroidhe a 
naghaidh a bhrathar: 

11 Acht do dhíultadar éisdeacht, agus 
do thairngíodar 'a slinéun ón ccuing, agus 
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do stopadar a cclúasa iondus nach 
ccluinfidís. 

19 Do nuneadar fós, a ccroidhthe mur 
chloich sdamant, deagla go ccluinfidís an 
dligheadh, agus na bríathra do chuir Tron- 
EARNA na sÍogh iona spioraid leis na 
fhighibh riomhe: uimesin tháinic feurg 
mhór ó THIGHEARKA na SÍ 

13 Ar a nadhbharsin tháinic a ccrích, 
amhuil do fhúagair sé, agus nar bháill leó 
éisdeacht; marsin do eighiodarsan, agus 
níor bháill liomsa cluinnsion, a deir Trcu- 
EARNa na slógh : 

14 Acht do scanruidh wé íad le gai; 
ghusirdeáin a m na nuile cha 
nar bhaithnidh dhóibh. Marso do bhí an 
tír Ronranach na ndiaigh, iondus nach 
gabhadh duine ar bioth thríthe nó ama 
Fa rehbaosria ndúthaigh thaitneasnach 
na fásach. : 


Gu uil f . Dí Áileadh, agws 
v bfuil fearg Dé soi- á 
Féin soi-réidhteach, rá duoinibh thig mg 
deaghmhéin. i 
TT'RAIN:C brathar TuIGHEARNaA 33 
slógh chugamsa a rís, ag rádh, 
2 Is marso a deir TronEAnRNa na slógh; 
Do bhí mé éudmhur fa Shion maille re 
héud mór, agus do bhí éud orum go díbh- 


fhe h mmpe. 

3 á marso ad deiran TronpanRta; DI 
mé chum Sion, agus A&itreocha mé a 
meadhón [Ierusalem : agus goiréighear cath- 
air na fírinne do lerusalem; amus sliabh 
LIRHAEAA na siógh don tsléabh néomh- 

a. 


& Is marso a deir TIGHEARNaA na slógh; 
Aitreachuid fússeandaoine agus mn& &osda 
g sráidibh [erusalem, agus a nuile dhuime 
guna bhata iona laimh tre iomad a laéth- 


5 Agus biéidh sráide na caithreacha ia 
do bhúachaillibh agus chailínibh ag súgradh 
iona sráidibh. 

6 Is marso a deir TíGugaRNa na slógh; 

as Iohgá é a sGédibh iarsma an 

hailsí annsna laethibhse, an usrbáa fós 
ongantach nnn mo shúlibhn! adeir T 
EARNa na slógh. . 
 T Is marso a deir an Trontanwa na 
slógh; Féich, tárthochan mé wo dhaome 


” ón túr shoir, agus on ttír shíar 3: 


8 Agus do bhéara mé liomríad, agus 


- féitreachuid síad a lár lerusalem : agus báid 


na bpobaí agumsna, agus bidh misi ma 
Dhía acasan, a bhfírinne a cceast. 

9 4 Is “-merso phiane Airne 
slógh; Hídís bhúr lámha táidir, a: 
do chluimn annsna Inéthibhsi nó bashrawss 


le béal na bhfágh, noch ao bád anta 16 as 


shuigheadar bunáit “thighe Tiewnaasa 
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pa slógh, chor go ccuirhdhe an teampal 
súas. 

10 Oír roimhe na laéthibhsi ní raibh 
túarusdal ar bioth do dhuine, nó túarusdal 


"ar bioth do bheathach ; ní mó do bAí sioth- 


cháin ag an tí do rachadh amach nó thi- 
gad a steach do bhrígh an bhuáidheártha: 

ir dó chuir misi gach uile dhuine a nagh- 
aidh a chomharsan. 

“" 11 Acht anois ní bháidh mé díarsma na 
ndáaoinesi do nós na láetheadh roimhe, a 
deir TIonEARNA na slogh. 

19 Oír báidh an síol soné; do bhéara 
an fhíneamhuin a toradh, agus do bhéara 
an talamh a bhiseach, agus do bhearuid na 
neamha a ndríicht; agus do bhéara mé air 
íarsma an phobailsi íadso uile do ' shealbh- 


18. Agus a a ccrách, mar do bhadh- 
bhair bhur a pa ngeint- 
Bosca 


eadh, a Ia Israel ; 
marsin ómaireha mist sibh, us- béithi 
bhur mbeann h:na heaglaigiúdh, ach 
bídís bhur a laidir. ' 


14 Oír is marso a deir T3GHEARNA nA 


adh, an tan do bhrostuigheadar bhur 
neithre mé chum feirge, a der TIGHEARNA 
na slógh, agus nar bhaithreach liom é: 

15 in fós a rís do mheas mé annsna 
Maecthibhsi a dhéanamh go maith do Ierus- 
alem, agus do thigh IGdah ; ná bíodh eagla 
oruibh. 

16 4 Isíad so na neithe do dhéantáoi ; 
Lathradh gach &on aguibh a nfirinne re 
na chomharsoin; déanuidh breitheamhnus 
fírinne agus síodhchána ann bhur ngeat- 
adhuibh: 

17 Agus n& smúaineadh duine ar bioth 
aguibh olc ann bhuir ccroidhthibh a nagh- 
aidh a chomharsan; agus ná grádhuighidh 
mionna bréige: Óir $s neitÁe íadso uile 
fhud8thuighimsi, a deir an TIGHEARNA. 

18 49 Age théinic brathar Tuiong- 
ARNA na slógh chugamsa, ag rádh, 

19. Is marso a deir TIGHREARNA nA 
slógh; Biáidh oen cheathramhadh 
gú; troscadh an chú trosc- 
adh an. seachdmadh, Sois oscalit h an 
Meathgháir a lúsna bhféastaigiibhsubhach 

r, ga 8u a 
do th iodah; ar a nadbbharsin grádh- 
uighidh firinne agus síothcháin,  : 

90 lis marso a deir TIGHEARNA na 
slógh; Buáidh tús aimsir, go ttiucfa iomad 
faoiste agus éitreabhthuigh. mórán caith- 


reach: 
921 Agus rachuid $itreabhthu; 
au cheithreach go chéile, ag sic dhom 
tráth do ghuidhe a lathair an TIOHAARNA; 
agus 'díarruigh 'IIRICHEARNA na slógh : 
rachaidh mis mar an ccéadna. '“ ”: 
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gháirdeachus, agus na 


989 Aseadh, tiucfaid móran daóine agus 
cineadhacha láidre díarruidh TurcnE ARNA 
na slógh ann leruselem, agus do ghuidhe a 
bhfíaghnuisi an TIGHEARNA. 

933 Is marso. a deir TIGHEARNA nA 
slógh ; Annsna laéthibh sin, béaruid deith- 
neamhar fear greim as uile theangaidh na 
ccineadhach, eadhon béaruid siad greim air 
sciorta an tí bhías na lGOduighe, ag rádh, 
Rachuimne leachd : óir do chúalamar go 
bhfusl Día maille ribh. | 


'  - CAIB. IX. 
Críosd an sfógh, ag marcaigheachd ar an. 
essaí uirisiol. | 
ALACH bhréithre an TriomanNa & 
túr Hadrach, agus badh £ Damascus 
a shuaimhneas sin : a nuáir bhías súile an 
duine, mar bhiáid súile uile threabh [sraei, 
leath ris an Tíonc ARNA, ' | 
9 Agus teóranníúidh Hamat mar an 
ccéadna láimh ris; Tírus, agus Sídon, máta 
go bhfuil ro chríonna. 
8 Agus do rinne Tírus dai 


n láidir 
dha féin, File 


agus do chrúach sí airgiod súas 


gh- amhuil lufithreadh, agus Ór glan amhuil 


láib na sréideann. 

4 Féuch, teilgíidh an TrORHEARNA amech 
$, agus búailfidh sé a cumhacht annsa. 
bhfairge; agus dóighanear lé teine í. 

5 chíúdh Ascélon é, agus biáidh 
eagla air; do cáífidA Gasa íos é,agus biaidh 
ro dhubhach, agus Ecron; Óir naireochthar 
a dóthchus; agus dioghlbháighúidh an rígh 
ó Ghasa, agus ní bhiúidh Ascélon aitrebhthe. 

hirioe coimhneochuidh basdard ann 
Asdod, agus misi amach úabhar na 
reieileoe HIS 

7 Agus bhéara mé a fhuil as a bhéal, 

s a gráéineamhlachd ó idir a fhíaclaibh : 


acht an té mhairfios, biáidh seision ar son 


ar Ndéine, agus biéáidh sé amhuil úacht- 
arán ann [údah, agus Ecron amhuil Iebu- 
crá ighfe mé teachlóil mo dh 
suighfe mé a ttimchioll mo thi 
do bhrígh na harmála, do bhrígh an té 
fhillios: agus nighéabhuid lucht 
ar bioth tríotha ní is mó : Óir a nois do 
chonnairc mé lem masc : 

9 8 Urghairdggh go ai 
Shion : Mia ag inghean Ierusalem: 
atá do Rígh ag teacht a thochair : afá sé 
ceart, agus slánughadh ; go huirisiol, 
agmarcuigheachd air ; agusairbhrom- 
ach searrach assail. ; 


ean 
éach, 


10 Agus géarrfa mé an carbad ó Eph- ' 
agus 
. s” 


s an teach ó Ierusalem, 
amach boghá an chatha: 
aibheoruidh se síothchaín ris na gein 


' raim, ' 


agus buáidh a rioghachd ó mhuir go nawir, ' 
' agus ó nabhuin go críochuibh ma Siémial i 


11 Ar do shonsa íús, le fuil do chunn- 


K) 


Dáa an comhdach is fearr: 
artha do chuir mé amach do phríosúnaigh 
as an log ann nach bhfuil uisce. 

19 4 Fillidhse chum an chaisléin láidir, 
sibhse a gh Fhalaghin andóthchuis: eadhon. 
sí nuogh hoillaighim go ndíolfa mé dúbalta 


. ME A ha al an boi ais Bolrai, 

éin, do líon an & air 

agus do aoie má súas ba goh a Shea: 
a naghaidh do mhacsa, a Ghréag, 

rinne mé thú amhuil ais ain 


neartmhuir 

14 Agus do chífighear an TIOHEARNA 
ós a ai, agus rachuidh a. shoighead 
amach mar aithinne teineadh : agus séid- 
fidh an Ti a Dia an stoc, agus 
imeochuidh le gáothaibh guáúirdeana an 
tuaisceirt. 

Ms Cuimhdeachuidh Trog£An Na na slógh 


sluigfid siad, agus claóidhíid síad. 
ir  uinhal í 


ibh tadhbhuil ; iobhthuid, 
agus do dhéanuid giorac a uil tré fhíon ; 
s béid líonta mar scáluibh, agus mar 
rruibh na haltóra, 
. 16 Agus tárrthocha an TIGHEARNaA & 
. Ndía íad san ló sin amhuil tréad a phobail : 
Oir béid mar chlochaibh coróinne, ar na 


óógbháil súas mar bhratuigh 'air a dhuth- Gílead 


AT Oír créd á méud a mhaitheasa, 


sa 
cred é méud a sgéimhe! do dhéana arb 


na daóine óga súgach, agus fíon núadh na 
maighdiona. 


CAIB. X. 
Ata Día firinneach, toirbheartach, iniar- 


gaidh chuige, agus ná “ad sa hodhail 
Brionnach Bringaol, 


ARRUIDHSIairan TIGREARNA fearth- 


uinn an am na f; na on- 
uijgh: mar sin do dhéana an TIGHEARNA 
néulla soillseach, agus do bhéara sé dhóibh 
ceatha fearthanna, féur do gach éon annsa 


Oír do Nbira cho  aahrtan a imit 
aóineas, agus do chonncadar ha 
bréug, agus dinnsiodar si 
fhírinneach ; comhfhurtachi 
díomhaoin : úimesin as seans inead 
amhuil tréud, do bhádar buúiidheartha, 
i Each raibh $odbaire ar bioth. 
SA dheireadh, aa nádhaigh 
na onús do 
na gabhruibh : óiL ddosrui Tiogsánhí leo 
na slógh a tigh [úOdah 
rinne sé íad mar each maiseach san ccath. 


SECHARIAH, —- —Gaelladh Dó dá mhuinntir, 


ia is na seáideann annsa chath : agus 
siad, do bhrígh go bhail an Tus- 
iii maille ríu, agus npeisieansmh ian 
To SE ica 
6 Agusnearteocha misi Íoiai, agus 
sáorfa mé sad bhéata sé 
hom iad da suighiudh; Óir atá truúighe 


agam dhóibh: agus. Déid amhuil nach 
'tteÚgnn uúim íad : Oir ás más an Tios-e 
EARNa a Ndía, agus éistíidh mé íad. 

7 Agus biáidh E amhui duine 

cumasach, agus gáirdeachuidh a ccruidbe 
amhuil budh gh rihoih, fús, do cháiid s 
sáindeochuidh, a ccroidhe annsa irsos- 
EARNA. AS 


agus cu orm s 
machíana; agus maisíid gun a 

Cccloinn, a rís. 
10 Do té a rís Íad as crích na 
crainneacha mé as a N assins 


sa bhfairge, 
na srothann 
Smipsasaie siieósg iesisaÉ rann 


haeóN 
Sa ain AS mis Íad annsa 


TionrAnMa; agus siúbholuid sios ugus 
súas) iona ainm, a deir an TiousaR a. 


. CAIB. SI. 

. Clais an ath-theampuill, 3 agu meimh- 
sonnahus Machaire Cead gu 
bhuachaitle aintícrí 

SCUIL do dhoirs, a —-—- 
O bas 











L 


Lei?scrios Terusaleim. 
eFÉoai: truáéighe aga n&odhairibh féin 
6 Oífr ní bhiáidh traáighe agamsa ní ig 
mó dáitreabhthachaibh na tíre, a deir an 
TrougagnNa: acht, féuch, seachoduigh 
mé na daóine gach aon fa. leith a láimh a 
chomharsan, agus a láimh a rígh: agus 
Binn an tír, agus níshaórfa mé as a 

éad. . 

7 Agus beathocha mé tréud a náir; 
eadhon sibhsi, a bhochta an treúda. Agus 
do ghabh mé chugam dh& bhata; do 

hoir mé Sgeimh daón díobh, agus don 
ara Cuibhreach ; agus do bheathuigh mé 
an tréud. 

8 Do ghearr mé mar an ccéadna amach 
triúr úodhaireadh a naoinmhí; agus do 
ghráin manam riú, agus dfúathuigh a 
nanamsan misi. sf 

9 Ann sin a dubhairt mé, Ní bheathocha 
mé sibh: éugadh, an ní é€ugas; an ná is 
cóir a gheárradh amach, geárrthar amach 
é; agus ithidís an chuid oile gach áon 
díobh feúil. a chéile, á i Ce 

10 Agus do ghlac misi mo bhata, ealhon 
an Scíamh, agus do gheárr mé ó cheile é, 
chor go mhrisinn mo chunnradh noch do 
rinrie mé ris an bpobal aile. 

11 Agus do buseadh san ló sin é: agus 
marsin do thuig boicht na tréada do 
fheith orumsa gur bé sin bráthar an 
TronrpaARNA.. | . | 

19 Agus a dubhairt mé ríu, Madh $8ill 
libh féin, tugaidh 4Aamhsa mo lúach ; agus 
mun budh ill, léigidh dhó. Marsin do 
chomhthromadar ar son mo Ilúacha, 
tríochad póosa airgid. 

13 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Teijg chum an photadóra é; lúach 
maith do measadh dhamhsa leú. Apus do 
ghlac mé an triochad píosa airgid, agus do 
theilg mé chum an photadóra íad a ttigh 
an Í[IGOHEARNA, 

14 Annsin do ghearr mé ó chéile mo 
bhata oile, eadáon Cuibhreacha, chor go 
mbrisinn a ndearbhráithreachas idir [údah 
agus Í[sraecl, 

15 “7 Agus a dubhairt nn TionrAnNaA 
riom, Glac chuvwad Íús instrument Rodhaire 
amadánuigh. - 

16 Oir, féuch, túigfe misi é&odhaire súns 
annsa tir, nacá bhféuchfa air an lucht atá 
geúrrtha amach, nach mú íarrfas sé an 
tóg; nach leigheasuigh an ni bhias briste, 
nach beathochuaidh an ní sheasann : achd 
iosuigh sé feúil na mheathach méith, agus 
réubla sé a ccrúba nn mblodhuibh. 

b7, A mbairg daodhaire a niodhail 
Ffhghhus an tréad ! biaidh an cloidheamh 
nir. A laimh, agus air a shúil dheis; 
tiormochuidh a. lamhuile súas, agus dall. 
fhuighear a shúil dheas thríd amach, 

838 


CÁIB. XIL- 


Buan ré lerusalen béoghlach, 


CAIB. XII. 
Búadhuighidh eagluis Dá ar an uile ú da 
tAriall ar a sárughadh: 
ALACH bhreithire an TrouganRNya do 
Israel, a deir an TrodgARNA, noch 
shfneas na flaithis amach, agus shuighios 
bunáit na talmhan, “agus chumas spáorad 
tin duine ann a stiph. 

. 8 Féuch, do dhéana mé cupán meisge 
do Ierusalem don phobal uile timchioll fa 
ccúáirt, a nuáir bhéid síad annsa ch 
dráon a naghaidh Iúdah agús a haghaidh 
Ierusalem, 

3 Agus annsa ló sin do dhéana mé 
Ierusalem na cloich anúalui bo nuild 
phobal : géarrfuighear na c ibh gach 
a núaluighionn Íad féin leis, bíodh go 


'ccruinneochaidís daóine na talmhan a 


ccionn a chéile na haghaidh. 

4 Anusa ló sin, a deir an TI6nEAnR Ná, 
Bugiléidh me a nuile each lé hánbfhainne; 
'agus a marcach lé búile : agus oisceoluidh 


mé mo sháile air thigh Iódah, agus buáilfe 


Ie Each gach: aoir, dó na daóinibh lé 
auie. - , 
. 6 Agus a déaraid úachtaráin Lúdai iona 
ccroidhe, BudA íad dúthchusaigh 1erusa- 
lem mo neartsa 8 “T3ICHEARNA n8& slógh 
a Náía, : i 

6 4 Annsa ló sin do dhéana mé uach- 
tarán Iúdeh cosmhuil re teallach na 
teineadh a measc an chonnaidh, agus amh- 
uil tóirsi teineadh a bpannainn; agus 
loiscdh na daóine uile timchiol fa ccusfart; 
air an láimh dheis agus air an láimh chlé; 
agus $iteochthar Ierusalem a rís iena háit 
féin, eadhon ann lerusalem, : 

7 Saorfuidh an Trcngansa Íús lóistínieh 
Iúdah ar ttús, iondus nach móradh glóir 
thighe Dháibhí no glóir Sitreabhthach 
lerusalem iad féin a naghaidh Iúdah. 

8 Annsa Jósin cuimhdeochuidh an 
TíoHnEARgsA mNutreabhthaigh Ierúsalem; 
agus buaidh an té bhias lag iona measc an 
la sin mar Dhíúibhi; agus Béidh tugh 
Dháibhí mar Dhía, amhuil aingeal. an 
Thon£ansa rom 

9 Agus tiucfaidh a cerích annsa ló Sin, 
£0 ttríallín mis a nuile chineadh a scrnos 
noch thig a naghaidh Íerusalem. 

10. 41 Agns dúirtidh mé ar thigh 
Dháibhí, agus ar áitreabhthachaibh Ierus- 
alem, spiorad na. ngrás agus na neadar- 
ghuidheadh; agus féuchfmd orumsa noch 
do tholladar, agus caúidháid air a shonsan, 
mar chaóidhios duine ar son a aoinmiuc, 
agus héid siad a ndoilghios air a shon, 
atmhuil mar bhíos duine n nioilghios ar son 
a chéidghine. 1 

11 Annsa lo sin bai cumha mhór 

8. 





Roimhinnistear bás Chríosd. 'SECHARIAH. Teacht Chríost re mór thiodhlaicthiMd. 


ann Ierusalem, amhuil cumha Hadadrim- 
mon a ngleann Mhégiddon. 

19 Agus caóidhíidh an tír, gach éon 
mhuinntir ar leith ; muinntir thighe Dhái- 
bhi ar leith, agus a mná ar leith ; muinntir 
thighe Nátan ar leith, agus a mn& a“ 

. leith; : 
ag mná ar leith; muinntir Shunei ar 
agus a mná ar leith. i : ; 

14 Na huile mhuinnteara dá maireann, 
Ech é&on mhuinntir ar leith, agus a mná ar 


13 Muinntir thighe Lebhi ar leith, agus . 
leath 


7? 


CAIB. XIII. 
1s é páis lúach mhoir Chriosd is tobar 
glanta da €haóinibh. 
NNSA lo ' sin oisceoltar tobar do 
thigh Dháibhi agus dáéitreabhthach- 
aibh Ierusalem ar son peacaidh agus ar son 
neamhghloine. 

9 9 Agus tiacfuidh a ccrich anmsa lósin, 
a deir TIGHEARNA na slógh, go ngéarrfa 
mé anmanna na ni as an dtalamh, 
agus ní chuimhneochthar ní is mó íad, agus 
fós do bhéara wné air na fhighibh agus áir 
na spioraduibh “neamhghlana imtheacht 
amach as an ttír. 

“ 8 Agus tiucfáaidh a ccrích, an tan do 
, dhéana duine ar bioth féigheadoireachd, 
ann sin a déara a athair agus a mhathair 
do ghin é ns, Ní mairfidh ta ; óir labhra 
tú bréaga a ngínm an 'TíoOHBARNA : agus 
sáithúidh a athair agus a mhathair do ghin é 
thríd a nGaie dhairghirios sé. 

4 gs tiucfuidh a ccrích annsa, lósin, 
£0 mbiodh náire air na faighibh gach uile 
dhuine acá tsé na fhis, an tan thairghirios 
sé; uí mó chuiríid umpa culadha garbha 
dó dhéanamh mealltóireachda : : 

5 Acht a déara sé, Ní fhigh ar bíoth 
misi, treabhairtheach mé; úir do mhúin 
duine dhamh M$irnéis do. choimhéad. as 
móige. 8 w'i weóa 

- 6 Agus a déara áon ris, Cred na 
cnesdhasa ann do lámhuibh? —MAnnsin 
freigeora seision, Na neithe lé ar. loteadh 
mé a ttigh mo charad. 

7 i úscail, a chloidhimh, a naghuidh 

ire, agus ánaghaidh an duine ar bé 
mo 'chompanach, a deir TIGHEARNA RA 
slógh : buáal an táodhaire, agus scánruigh 
ne caóirigh : agus fillíe me mo lamh air na 
húanuibh beaga. i 

- 8 ógás genhrane a ccrích, Sinsir Aimness 
uile, a deir nn TIGHEARNA,gO ngeárrfuigh- 
ear amach dh& chuid agus go néagfuid ; 
acht fúigíighear trían ann. S- 
-. 9'Agus do bhéara mé an treas cuid. 
thríd. an tteine, agus athghlanía mé íad 
mar athghlantar an tairgiod, agus dearbh-. 
ocha mé íad mar dhearbhthar. an tór; 

' 884. 


ibh 


goirid siad ar mainm, agus éistíidh mé 

nú: déara mé, Is íadsa mo phobal ; a 

Sean siadsan, Ísé an TIGREARNA mo 
ta. 


. .. CAIB. XIV. 
Scriosfaidh Día lucht scriosta Terwsalem; 
. 16 ach saorfuidh sé fuighioll do aa 
cineadhachaibh. 
F-uca; atá lá an TiGnrARNA ag 
teacht, agas roinnúghear héadail a 
stigh ann do lar. 
' 2 Oír cruinneocha mís na huile 
chineadhacha a naghaidh Ierasalem chum 
catha; agus géabhthar an chathair, agus 
sladfuighear na tighthe, agus béid na 
mná éignighthe; agus rachaidh leath na 
caithreach a mbrúid, agus ní , 
an chuid oile don phobal ón ccathruigh. 

3 (fí Annsin rachus an TiíounraRxa 
amach, agus troidiidh sé a idh na 
ccineadhachso, amhuildo throid se a ló an 
chatha. 

4 Agus seasfuid a chosa annsa lósin ar 
shlíabh na noluigheadh, noch atá as coinne 
Ierusalem san noirthear, scoiltádh 
slíabh na nojuigheadh iona lár don leath 
shoir agus don leath shíar, na ghleann 
romhór ; agus áthrochuid leath an tsléibhe 
don táoibh ó thúaigh, agus a leath oile don 
taoibh ó dheas. ! 

5 Agus teithfdh sibhsi go gleann na 
slíabh ; Óir roitheochuidh gleann na slaíbh 
go Hesal: .a seadh, teithídhe, amhul 
mar do theitheamhair roimhe an ccrioth 
ttalmhan a laéthibh Ussiah rígh lúdah- 
agus tiucfuidh an TIGHEARNA mo Dhía, 
agus na naóimh uile leachd. 

6 Agus tiucfuidh a ccrich annsa ló sin, 
nach biúidh an solus glan, nó dorcha : 

7 Acht biaidh na aon lá, a mbiaidh a 
fhios ag an TTiGHtARNa, nach lo, nó 
oidhche : acht tiucfuidh a ccrách tráthnósa 
go mbía solus. 

8 Agus biáidh annsa lo sin, rachaid 

ie airin Farhaiig maEa Te as aosa 
ea iúíobh gus an bhfairge shoir, 
leath dhíobh gus an bhfairge shíar : iáidh 
idh nil tsamhradh agus annsa ngeamh- 
r , 
9 Agus biéidh an TronEaRNa na rách 
Ós an tta|amh uile: annsa ló sun bhias 
aoin TIGHEARNA amháin, agus budh &on 
a ainm. 

10 Jompochthar an fearann uile amhail 
Bhata Ghéba go Rimmoa budh dheas 

erusalem ; agus túigíighear shas í, agus 
aes bhi iona os gheata Bheniamn:n 
go háit an chéid gheata, geata an 
choraéil, agus ó thar Hananiel go fíoa- 
umar-braighthe an rígh. 

11 Agus &itreochuid daúine imte, asus 


Pléigh naimhde Ierusalen; 
ní bhiaidh scrios ní sa mhó thríd amach ; 
acht éiteochthar Ierusalem go socair. - 

13 fl Agus budhí so an phléigh le a 
, mbuáilidh an TrougARNa na daóine uile 
do throid a naghaidh lIerusalem ; Cnaoidh- 
fidh a bhfeóil díobh an feadh sheasfuúid air 
a ccosaibh, agus leaghfúid a súile úatha 
iona bpollaibh, agus cuúoidhíighear a tteanga 
iona mbéul. 

18 Agus tiucfa a ccrích annsa ló sin go 
mbiáidh bu8fidhreadh mór ón Trion- 
EARNA iona measc; agus glacfuidh gach 
ó&on díobh greim do láimh a chomharsan, 

us éi uidh a lamh súas a naghaidh a 

mharsan. 

14 Agus troidiidh Iúdah fós ag Ierus- 


.alem; agus cruinneochthar uúe mhaóin na .. 


ngeinte “a timchioll iad, ccuáirt a ccionn a 
éile, ór, 8 airgi us éadach, a 
niorádaidhiachd mhóir : 
15. Agus is marsin bhías pláigh a neich, 
an mhuille, an chámhuil, 
agus na nuile bheathach 
lóistínibhse, mar an bpláighsi. 
16 4 Agus tiucfa a ccrich, go rachaidh 
a nuile, dhuine súas do fáaghhadh do na 
cineadhachaibh tháinic a naghaidh Ierus- 
mlem eadhon ó bhliadhuin go blíadhuin 


hías annsna 


CAIB. I, 


$ a nassáil, . 


Tagrá neimhdhíaghacht lrael, 
dadhradh an .-Rígh, TIGHEARNA na slógh 
agusdo choimhéad féustadh na ttabernacul. 

17. Agus is amhluidh bhías, gidh bé 
nach ttiucfa marsin súas duile mhuinnteara 
na .talmhan go Hierusalem dadhradh an 
Rígh, TíGHEARNA na slógh, orra sin ní 
bhuaidh fearthuinn ar bioth. 

18 Agus muna ndeachuid muinntir na 
Hégipte súas, agus nach ttiucfuid, air nach 
bí fearthuinn; biéidh an phláigh annsin, 
lé a mbuáilíidh an TIGHEARNA na weinte 
nach tainic súas do choimhéad féasta na 
born: . - 

19 Budh é so pionús na ipte, agus 
pionús na nuile chineádhach Fál ttiucfa 
súas do choimhéad féusta na ttabernacul. 
80 4 Annsa lo sin hiáidh air shríanuibh 
na neach, NÁOMHTHACHT DON 
TIGHEARNA ; agus héid potadha thighe 
an TIGHEARNA amhuill na scáladha as 
coinne na haltóra, 

91 Fós, biáidh a nuile phota ann Ierus- 
alem agus ann [údah na náomhthacht do 
TuIíGHEaAaRNA na slógh : tiucfaidh a nuile 
dhrong íodhbras agus glacfuidh díobh, agus 
bruithfid ionnta: agus annsa ló sin ní 
bhiaidh Canaaníteach ní is mó -a tti 
'TRIGHEARNA na slógh. 


, 


airi GEAÍamhrsnons 


CÁÍB. I. 


Pracadh mok-nadurdha.. Israel anagh- 
aidh Dha, 1 agus a n(ruaillidheacht 
urchoideach a ttaóbh an teampuill,. 


ALACH bhreithre an TIGHEARNA 

do Israel tré Mhalachi, 
8 Do ghrádhuigh mé sibh, a deir an 
'Tíonrg4fNaA. Gidheadh a dearthaói, 
Ciodh ionar ghrádhuigh tú sinn? Mach 
ar bhé Esau dearbhrathair lécob? a deir 
án TtouEaRNa: gidheadh do ghrádhuigh 
misi [&cob, ' 
3 Agus do fhúathuigh mé Esau, agús 
dfag mé a shléibhte agus a oighreacht na 
bhfásach do dhraganuibh a nfásaigh. 
4& An tionad a nabair Edom, Do 
- bochtuigheadh sinn, acht fiiiom nAgus 
cuiríiom na haite fhis súas; is marso a 
“deir TIGHEARNA na slóvh, Cuiríld síad 
súas, acht teilgidh misi síos; agus 
goirfid síad díobh, Teóranh na hurchóide, 
agus, Na daóine a nagháidh a bhfuil 
dioghaltas an Bionthinea comhnpuighe, 


MALACHT, 


5 Agus dd chfúd bhur sáile, ágas a 
déarthaói; Mórochthar an TIGHEaRNA Ó 
theóruinin Israel. 

06 4 Onóruigh mac a athair, agus onór 
uigh serbhíseach a mhaighistir : maiseadh 
más athair misi, caidhe monóir? agus más 


“maighistir mé, caidhe meagla? a deir 


'TIGHEARFRA Ha slógh ribhsi, a shagarta, 
dhímeasas mainm. —Agus a dearthaúi, 
Cred ionar dhís airne hainm? 

7 Iodhbarthaói arán trúajlighthe air 
máltóit; agus a dearthaói, Cred ionar 
thrúailleamrar thú? ann so go nabarthaoi, 
Is tarcuisneach bórd an TICHEARNA. —- 

8 Agus má ofralthaóí an ní dall mar 
fodhbairt, a mó nach olc sin! agus má 
ofralthéoí ní bacach no easlán, a né nach 
ulc sin? offal a nóis é dot uáchtarán ; 
an mbiáidh sé réidh riot, nó an nglacfa 
sé do pheatsa? a deir TíCHEARNA na 
slógh. | 

rauoil, íarrdim dathchuinge oruibh, ' 
guidlúdh Día íondus go mbía sé grásamh- 
uil dúinn; is dé rain ttáoibbsi thainiicso ; 

- SHa2a sii 


Garrán Mhalach, 
. 'an mbiásidh suim aige ann bhur  Eogtaaae 


'uibh ? a deir TroggEARNA na slóg 

10 Cía atá bhur measc do dhraidíeadh 
na doirsi? nach lastaói teine air 
maltóirse gan adhbhar. Ní bhfuil tait- 
neamh ar bioth ionnuibh, a déir 
TIGHEARNA na alóch, uí mó ghéabhus mé 
ofráil as bhur laimh. 

11 Oir ó éirghe gtéine eadhon go dul 
sios an céadna báidh mainm mór a 
measc na Ngeinteadh ; agus 'ofrálfuighear 
'tiis Sa Sarh Sos; Son ie lic, seo 
ofráil fhiórghlan: óir budh mór. mainm a 
measc na ngeinteadh, a deir TIGHEARSA 
na si 
Bhia Acht do rinneabhairse truáillighthe 
é, a néit a nabarthaói, Is truáillighthe 
“bórd an TIGHEARNA; agus a thoradh, 
eadhon is tarcuisneach, a bhiúdh. 

13 A dubhrabhair fós, Fénch,an sáothar! 

do shéideabhair u8ibh é, a deir 


IGHEARNA na slógh ; agus thugabhair 
libh an nú do bhí réubtha, agus tn teaslán, 


mh s an bacach ; marso thugabhair ofráil . 


h:ann géabhuinnsi so as bhur lámh- 
uibh? a tair an Ilidiaiih , 

14 4 Acht madh malluigh bhías an 
mealltóir, agá bhfáil Grionach i iona thréud, 
agus: aihdhaí, agus íodhbras don Tion- 
EARNa ní truúillighthe: Óir ís Rígh mór 
wisi, a deir TIGHgEARNA na slógh, agus is 
báoghlach mainrm a measc na ngeinteadh, 


CAIB. TH. 
lIomwaithfr na shlat il agus an 


GUS soais as díbhsi atá ! 
IA” s,'a shagarta, is a 


9 Muna néistighe, agus muna SCaIAit 
ann bhur ccroidhe é, do thabhairt 

aoin ainmse, a deir 'TTIGHEARNA na y 
cuiríe misi go deimhin mallughadh orui ith, 

us mailleocha mé bhur mbeannugh- 

h: fós, do mhalluigh mé cheana íad, 
do bhrígh nach ccurthaoi ann bhur 
ccroidhe £ 
,.. 8 Féuch, truaillidh mé bhur síol, agus 
leathnocha mé aóileach air bhur n 
thibh, eadáon aóileach bhur bhféusta 
soilanonta; agus do bhéara sia leis sibh 

e ris, 

E' Agus aitheontaói chuir misi 
a náithnes chugaibh, cho mhíath 
so chunnradh le Lébhi, a a dai eir io. 
EARNA na sló 

5 Do bhí mo “chunnradh ris ar shaoghal 
agus air shíothchain; agus thug mé dhó 
iad ar son na heagla, lé raibh eagla aige 
romham, agus do bhá eagla air roimhe 


. , main. 


6 Do bhí dligheadh' na fíúnne iona - 


IMALACHYX. 


: Mhiieih 


Neamhdléaghacht Drael. 
bhéal, níor fríth éicceart ona 
phuisíríbh : do shiubhuil sé homsa a 
síothchain agus a cceart, agus dúil! mórán 
leis Ó eaicceart. 
v Oír do budh cóir do ibh am 
tsagairt eólus do choimhéad, agus do budh 
coir dhoíbhsion dligheadh dharruigh as a 
bhéul : Óir isé sin teachtaire TRIGHEARNA 
na slógh. 
8 Acht do chúrabhairsi as an tslighe; 
Kóiirieara air mhórán tuisleadh ar an 


do thruaileabhair cunnradh. 


beadh ; 
ya a deir TrogeAanNA na slógh. 

9 Uime sin fós do rinne mé smbbu 
tarcuisneachagus dímeasta as coinne a nuile 
phobal, do réir mar nár choimhéadabhair 
mo shlighthe, acht go rabhabhair leath- 
rannach annsa dligheadh, 

10 f7 Nach áonathair atá aguinn uile ? 
nach aóin Día do chruthaigh sinn ? cred 
fa ndéanmaóid go fealltach gach nduine 
a naghaidh a dhearbhrathar, ag truúíilleadh 
cunnartha ar naithreadh ? 

11 Do rinne Iúdah go fealltach, agu 
do rinneadh gráineamhlacHt ann “Iseeel 
arus ann Íerusalem ; óir do dhíormn 
Faiieiharamraamhha Si hnciash noch 

h sé, agus do sé inghean 
dé Éhoimhhighidh 
i 189 tara an Tionganya amach an 
uine do ní so, an maighistir agus 
scoláir, amach as tehernacla ibh I lScoi, 
agus an té thairgios ofráil do Tuiíocnseanta 
na slógh. os 

13 4 rinneabhair so a 
Fer Seon an Feircemia lé ai 
é agus lé héighomh Ard, iondas 

bhfuil suim aige annsa nofráil aí as 
last we g glacadh lé toil mhaith as bimr 


14 Thairis sin a deartha, Cred uime? 
Do Sara goraibh an Triongana a dáiadh- 


nuis! eadrad s bean ho naghaidh 

a ndéarna tósd Eo tmíochoinghiallach: 
headh ss is do c , agus bean 
o chuunartha. 


15 Agus do “bh Sisáim eisean éon? 
í fuighioll don spaorad 
ge. Águs cred uime &on ? As a níarréfadh 

sé  uiolta náombtha. Uimesin tabhair aise 

dot spioraid, agus na déanadh duine 

Ss bioth go fealltech a naghaidh mas 

ige. 
16 Oír a deir an Írousanna, Dé 

Israel, gar fuáth leis cnr air sinbhál : 


óir foluighidh aoa foireiggon é ua 
éadach, a deir TrcusanRNa pA siógh : 
uime sin aire ur spiosmud, 
“iondus déauntaúi go : 

! bhiollach, I 


i g Do choireabhair an Tíossansa 


lá 











Do snhórach Chríosd. 
le bhur mbríahruibh. “Thairis sin a 
deartha, Ciodh lé ar chuireamar & f 
an tan a dearthaói, A nuile dhuine da 
ndéan oilc ís semainh é se iemahh ie 
TIíonEARNA,. 

ionta; nó, Cáit a bhfuil Dia an Ó bhreitie 
eamhnuis? 


n ” CAIB. III. ho mm 
achlairg, teacht, agus dearsagnuidheac 

Chríosd; T7 le  ceannáirge, mí-chreid- 
ireachd ná dáoine, 


eamh, agus 


ar Dha. 

Ba cuiríidh mé mo theachtaire, 

uillmheocha sé an tslighe 
hpáiheoin tiucfa an TIGHEARNA, noch 
íerthaói, go hobann da theampall, eadhon 
teachtaire an chunnartha, iona bhfuil bhur 
ndúil: féach, tiucfa sé, a deir Tion- 
EARNaA na slógh. 

3 Acht cía fhéadas 18 a theachta. 
dfulang ? agus cía sheasfas an tan thais- 
Béai sé .é féin? óir is cosmhuil é re 
teine an cheárda, agus re sóp fhighealta 
éaduigh : 
8 Agus suighfidh sé ámAuií ceárd agus 
.gJantóir airgid : agus glanfa sé mic Lébhi, 

us sciúrfa sé íad amhuil agus airgiod, 
chor go nofráluid don TíGngAgNaA oíTáil a 
bhfíréantachd. 

4 Annsin biéidh ofrala Iúdah agus 
Ierusalem taitneamhach aig an Tion- 
“EARNA, inar annsna Jáethibh a nallód, 
agus amhuil annsna blíadhnuibh roimhe. 

& Agus tiucfa mé láimh ribh chum 
breitheamhnuis; agus báidh mé am 
fhíadhnaisi luúth a naghaidh na bpi 
ach, agus a naghaidh na nadhaltran 
agus a naghaidh na néitheach, kKgé a 
naghaidh mhealltach na sei iona 
dtuarusda!, na baintreabhthuighe, agus an 
dílleachda, agus iompoighíos do leath 
taóibh an coimhthigheach agus nach 
siar se seáiG romhamsa,a deir TIGHEARNA 


na sló 

ó Óirí ás misi an Tíon-aRNA, ní áth- 
ruighim; uimesin a Iéócob ní 
bhfuiltíse scriosta. : 

7 9 Eedhon ó Inethibh bhur naithreadh 
doi bhair óm Órdaighthibhn, 
níor as Bidh éad. Fúl 

se, agus filiádh .misi chugaibhs 
deir TIGHEARNA na slógh. Acht Ea acha 
rabhairsi, Cred iona bhfiliúom ? 

8 4 An sladfa duine Día ! gidheadh do 
shladabhairsí misi. Acht a deartháoi, 
Cred ioner shiadamar tha? A ndeach- 
mhadhuaibh 

9 Atáthaó mellui 
Óir do shladabhair mis, éadáon an. cineadh- 
so uile, “ 

T 


CAIB. HL IV. 


 Trocaire Dó air a mhuinntir. 
10 T an deachmhadh uile go 
tigh a ta rainhail, le mbí biádh ann 
mo thighse, dearbhuidh a nois 
le so mé, a deir TíonpaRNa na si w 
muna noscla mé brierainá; neim 


sh chugaibh bamach, Sail iondus dhórcath. 


ést 
iora Agus Hnaithbheorad an Sralash i 
ar bhur sonsa, agus ni 

tortha bhur ttalmhan; ní mó theilgíeas 
bhur bhúneamhain a “toradh roimhe a 
slógh san machaire, a deir TIGHEARNA nA 
, 19 Agus goiríid. na huile chineadhacha 
nuh thuit híbh: óir béithí bhur ttal- 


Sh thhirocamhach a deir TIGREaRNaA na 


“is 4 Do bhádar bhur mbríathra borb 
aghaidhse, a deir an TIGHEARNA. 
Gidheadh a dearthaóise, Cred do labhramar 


ad idh? 
14 A dubhrabhair, Is Bhi” díomhaóin 
foghnamh do 


shiubhlui ar 
a lailair TuronganNa na slógh ? 

15 Agus a nois goirmid sona don 
núaibhreach; naseadh, atá an lucht 
oibrighios urchóid ar na ccur súas ; fós, 
atá an lucht chuirios raibhghadh ar Dhía 
atáid cheana ar na saóradh. 

16 4 Annsin do labhair an drong do 
Í uidh an TionsannNa gach Son 
díobh ré chéile go line agus déisd an 
'ITIGHEARNA soechoih o chúaluidh, agus 
-. dobhí leabhar cuimhne uimhne scríobhtha iona 

uise don mhuinntir do imeaglu 

sa (Fionsanna, agus do smúain air a 


AT Agus budh liomsa íad, a deir Tiog- 
EARNA na siógh,annsa ló a ndéana mé mo 
shéada 


súas ; coigealuidh mé íad, 
mar - ie Faire féin noch 
18 Annsin iompochthaói, agus eidir- 
dheileochthaói idir an bhfinéun s an 
Sonracha NEE ai hath o 'agus 
Bi Shoimeaa bata 
CAIB. IV. 


Breithe ighionnach Dá ar mhaith, a 
iii p shaith IE 


O-u: féuch, tiucí£ an lá loiscíios 
amhuil bacús; agus na húaibhrigh 
uile, fós, a nuile dhuine do ní urchóid, ' 
béid na cconnlach: agus loiscúidh an 


: thiucfas íad súas, a deir TIGHEARNA BA 


slógh, iondus nach bhfhgfa fréumh né 


Breith deighionnach 

2 4 Acht díbhse air a bhfuil eagla 
manmasa éireochuidh Gan a npion- 
racuis maille ré leighios iona sciath- 
8nuibh ; ng rachfuidh sibh amach, 


agus fasfui súas mar ghamhnuibh an 
staila. 
8 Agus sailteorthaoi síos na ciontaigh ; 


óir béid na lufithreadh fáoi bhonnaibh 
bhur ccos annsa ló a ndéana misi so, adeir 
TíonHEARNa na slóg 


4 4 Caimhaighidhsí dligheadh TRAA: 


“MALACHT. 


Dí ar mMaith agus ar tail 


mo sheirbhíseach, noch do aithin mé dhó 
ann Hóreb arson [lsrael uile, maille re 
reachtaibh agus maiííe re breathaibh. 

5 4 Feuch, cuiríe mé Eliah an faigh 
chugaibh suil thiucfas lá mór baoghlachan 
TIGHEARNA: Feima 

6 Agus iom a sé croidhe na 
eadh chu au choin, age croidhe na 
cloinne chun, na naí h, deagla p 
ttiucfuinnsi agus go mbuáilúinn an talamh 
lé mallughadh, 


- DEIRIDH NA BHFAGH, 


á 
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AR 


DTIGHEARNA 


AGUS AR, 


SLANUIGHEORA IOSA CRIOSD:. 


AR NA THARRUING GO FIRINNEACH AS AN 


GHREIGIS UGHDARACH. 
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CAIB. LL 
Siasiorrachd, 18 geineamhuin, 91 agus 
miniughadth ain Chríosd. 
LEABHAR gheinealuigh Iósa Críosd, 


mhic Dhaibhi, mhic Abraham. 
3 Do ghein Abraham Isaac; agus do 


thin Isaac lIacob; do ghein Iacob 
údas agus a ithre; 


3 Agus do ghein Iúdas Pháres agus 
Sára ó Thamar; agus dp ghein Pháres 


Esrorm; agus do ghein Esrom Aram; 
4 Agus do bhiein Aram Aminadab; 
agus do 


hein 'AÁminadab Náasson ; 
do ghein Nnsóa Salmon; '&s 
5 Agus do ghein Salmon Boos ó 
”Rachab ; dó ghein Boos Obed ó 
Rút; agus do ghein Obed [Iesse ; 

6 Agus do méin Iesse Dáibhi an rí; 
agus do ghein Dáibhi an rí Sulomon on 
mnÁAoi do bhi ag Urías; 

, 7 Agus .do ghein Solomon Robóam ; 
s do ghein Robóam Abía; agus do 
sheiú Abía Asa; 


8 Agus do ghein Asa Iósaphat; agus 
do ghein Iósaphat IóÓram; agus do ghein 
Ióram béais á han this Í 

9 Agus do ghein Osías Ióatam; agus 
do ghein Ióatam Achas; agus do ghein 
Achas Esechias; i ! 

, 310 Agus do ghein Esechías Manasses ; 
: do ghein Manasses Amon; agus do 
bhain Awaon [Íoesías ; 

11 Agus do ghein losías Íechonías 
agus a dhearbhráithre, ag bruid na Ba- 
bilóine. 

12 Agus tar éis bruide na Babilóne, 
.do ghein lechonias Salatiel; agus do ghein 
Saalatiel Sorobabel ; 

18 Agus do ghem Sorobabel Abiúds 

us do ghein Abiúd Eliachim; agus do 

ein Eláchim Asor; 


14 Agus do ghein Asor Sádoc; agus do 
- Sadoc Achim; agus do ghein Achim 
lu“; 


15 Agus do ghein Eliúd Eleasar; agus 
do ghein Eleasar Mátan; agus do ghein 
oie oi ghein Iécob Ióseph fear 

us do ghein 
Ellie as ar geineadh Iósa, da ngoirthear 


17 Uime sin a nuile mealach Ó 
Abraham go Dáibhi is ceithre geinealuigh 
Éire agus ó Dháibhi go bruid na 

Babilóne GCiiora, Boite dég; sgus ó 


REIR NAOMH MHATHA. 





bhruide na Babilóne go Críosd ceithre 
glúine dég. 

18 4 is mar so do bhí geineamh- 
uin [osa Críosd: Oir tar éis daingin do 
thabhairt eidir a mhathair Muire agus 
Ioséph, ní: is táosga na th a ngar 
dá cheile, fríoth torrach í ón Spiorad 
Brroeir mhremeih Ióseph a fR 

19 Achd ar mbeith do a Íear. 
na dhuine comhthrum, agus nar bháill 
leis isiomplair.do dhéanamh dhi, bá mían 
ris a cur úedh ós íseall. 

80 Agus ag smítaineadh na neithise dhó, 
féuch, do fhoillsigh aingeall an Tighearna e 
féin dó a naisliug, ag rádh, A Ióseph, mhic 
Dháibhi, na bíodh eagla ort do bhean fein 
Muire do ghabháil chugad : oir an ni atá. 
ar na gheineamhuin innte is ón Spiorad 
Naomh é. 

91 béaruidh sá mac, agus do 
bhéaruidh tú Iosa dainu air ; Óir sláin- 
eochadh sé a phubal féin ó na bpeac- 
uighibh. Fo 

92 Agus do rinneadh so uile, do chum 

o gcoimhlíonfuighthe an ní a dubhairt. an 

righearna trés an bhfaidh, ag rádh, 

ÁóTach agh Fhaill dh már ail do 
rrac 8í mac, 

bhéaruidh tí Emmanael dainm air hoch 

ar na mhíniughadh, iseadh, Dia maille 

rin 


n. 

94 Agus ar músgladh do Ióseph as a 
chodladh do rimne - mar “ ai 
aingeal an Tighearna dhe, agus do 
cá chuige a bhean ; 

95 Agus nior aithin sé í no go rug $í a 
céudmhac : agus tug sé [Iosa dainm air. 


CAIB. I. 

Donoruigh na draoithe Criosd; 14 Theith 
Ióseph leis don Kgipt, 16 agus mharbh 
Ioruaith na leanba. á 

GUS an tan do h Iósa a 


? 

9 , Ga héit iona bhfuil an Rí 
úd na NiGduigheadh atá ar na bhreith ? 
óir do chunncamáirn a a use ma aird 
shoir tangamar dá onóru ” ; 

5 4 Áchd an tráth do chuálaidh an rí 
Ioruath sín, do bhí sé ar na bhúaidhreadh, 
agus [Aárusaleim uile maille ns. 

4 Agus ar gcruinniughadh úachdarán 
na sagart uile dhó agus sgriobuidheagh 








- 


. as a Néigipt. 


Ioráaith: do chum go 


Teitheamh Ioseph do Negipt. 
an phubail, do fhíaíruigh sé dhiobh, Cía 
a nait ann a mbéarthaáo:i Críosd. . 
" 5 Agus a dubhradarsan rís, A Mbeit- 


leem thíre Iúdaighe: Óir is mar so atá sé 


sgríobhtha ag an bhiaith: 

6 Agus tusa a Bhetleem, talamh T 

ní tú is lugha eidir dhúibhcidhibh IGdah : 
Óir is assd thiocfas an Duibhce, sdúireóch- 
us mo phubal [srael. 
' f Agus ann sin do ghoir Iorúaith, na 
dréoithe Ós íseal chuige, agus do fhíafruigh 
sé dhíobh go roighér cía a naimsear ionar 
foillsigheadh an réalt. ma 
; 8 Agus agá gcur go Beitleem dhó, a 
dubhairt sé, Imthighe s lárruigh an 
náoilhe go díthchiollach; agus tar eís a 
fhaghala dhéoibh, innisigh dhamhsa €, do 
chum go rachamnsi féin agus go dtiobh- 
ruinn onóir dho. 


. 9 49 Agus ar gcluinsin an ráygh dhóibh 
do imitiigheadar s, féuch, an réult, do 
chunncadar sa náird shoir, do chuaidh sé 


mhi aí no go dtaínic sé agus gur. chomh- 
muigh sé Ós cionn a nionuid ann a raibh an 
náoidheanán. ! | 

10 Agus ar bhfaicsin na réilte dhóibh, 
do ghabh gáirdeachus romhór iád, 

11 4 Agus ar ndul a steech don tieh, 
fúaradar an néoidhe a baiishie a Baioiha al 
Muire, agus ag tuitiom síos, do opóruig 
 ádat ás Séis ar nospgladh a gcisdeagh, 
thugadar tiodhluicthe dhó; Ór, agus tíns, 
AE le Aghs ar bhfagháil teaguisg ó Dhi 
' 19 Agas arb i tsg- aa 
'naisling gan Ir: dionnaghe Ioraaith, 
do Fhilleadar a slighe eile da dtir féin. 

13 Agus ar nimtheachd air a nais dóibh, 
feach, do toibhreadh aingeal an Tighearma 
a mbrionglóid do Ióseph, ag radh, Einigh, 
agus gabh a náaoidheanán agus a mhathair 
-chugad, agus teith do Néigipt, agus bi ann 
sin no go jabhruidh misi riot: Óir íarrfaidh 
lorúaith an náoidhe do chum a mhillte. 

-1& Agus ar néirghe dhósan, do ghabh 
sé an náoidhe chuige agus a mhathair ann 
sa noidhche, agus do imthigh sé do Neg 

15 Agus do bhí se ann sin as 

coimhlíonfuighthe 
an ní a dubhairt an Fighearna' ica an 
bhfaigh, a deir, Do ghoir mé mo mBac 

16 4 Ann sín an tan do chunnairc 
Jorúaith, go ndearnadar na dráoithe 
fonómhad taoi, do las: sé lé feirg, agus 
ar gcur úadh, do mharbh sé a raibh do 
Jeanbaibh-fear a Mbetleem, agus ann a 
teórannaibh uile, ó &oigs dhá mbliadhan 
nó faoi, do reír na haimsire dfoghluim sé 
go dithchiollach Ó na dráéoithibh. 

17 Is annsin do coimhliúnadh: an ní a 
dubhairt Ieremóáas an faigh, a deir, 

18 Do chlos gúth a Rama, c8Roí, agus 
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úda, - a mbriónglóid do Ióseph 
Eirigh, 


Filleadh Ioseph ré C;íosd, 


gul, agus úallíurtach romhór, Rachel a 
caoineadh a cloinne, agus níor bháil le 
sólás do ghlacadh, tré nach ar, 

19 47 Agus an tan fúair Iorúaith bás, 
féuch, do toibhreadh aingeall an 'Tighearna 
sa Néigpt, 

20 Ag radh, gabh chugad an 
leanabh agus a mhathair, agus imthigh 

o talamh Israél : óir fúaradar ans drean 
o bhí ag iárruidh anma an leinibh bás. 

21 Agus do eirigh seisean, agus do ghabh 

sé an leanabh agus a mhathair chuige, agus 


tainic-sé go talamh Israél. 
98 Agús an tan do chúalaidh sé Arche- 
léus do bheith na rí a ttír [údaighe a nionad 


Iorúaith a athar, do bhí eagla air dul innté: 
achd cheana, ar bhíágháil teaguisg ó Dhís 
dhó a rabriongloid, do iomipóidh sé go 
críochaibh na Galilé: 

23 an tan tháinic sé ann, do 
chomhnuigh sé sa gcathair d& ngoirthear 
Naásaret: do chum go gcomhlíonfuidhthe 
an ní a dubhradh ris na faighibh, Go 
ngoiríighe Nasardha dhe. 


CAIB, HI. 

Teagasc agus caithe beatha Eoin Bháisde, 

13 noch re ar baisdeadh Iosa Críosd. 

NN sa laithibh sin do bhí Eoin 

ie Baisde, Canithh seannmÓra a 

ásach thíre Íúdaighe, 
'. 9 She ag rádh, Déanuidh aithrighe: 
óir do dhruid ríoghachd De ribh. 

8 Oír a sé so au té úd air ar labhair 
Isaias faigh, ag radh, Gath an-té éim 
air an b ch, Ullmhuighidh shghe an 
“Tighearna, déanuidh a chasain díreach. 

& Agus a.-sí culuígh do bhí uime Eoin 


éadach do rúaidhneach chámhall, 
crios leathair a ttimcheall a leasaigh: 
agus eg sé do budh bíadh dhó lócuiste 
agus mil fhidin. 

cá Do chúaidh Mi oephiR sí mach 
chuige an. tansin, éa u 
has na tálmhan a a ttincheal Íoráin 
uile, : 
' 6 Agus do ghabhadar baisdeadh Gadha 
ann Iordán, ag admháil & bpeacadh. 

7 4 Agus an tan do ohannairc sé 
mórán do na: Phamsíneachaibh do 
na Sadúiseachaibh ag teachd do poill a 
bhaisdigh féin, a dúbhairt sé riu, A sháol 


ina naithreach neimhe, oí do fhoilln 
dh&oibh teitheamh ón fheirg atá eisir 
8 Ar a nadhbharsin tabhruigh toradh 


Bara hhubhmith do naithrighe: 

9 Agus na smhúainidh a rádh ionnaibh 

féin, Atá Abraham na athair agus : óir 

a deisim ribh, garab éidir lé Día clenn do 

dhéanamh Dabrahám do na clochubha, 
10..Agus anois atá an -túagh ar na cur 

do chum fréimhe na gcrann ; air a nadh- 


'Baisdeadh Eoin. 
bharsin giodh bé crann nach iomchrann 
toradh maith gearrthar é, agus teilgthear 
san teinidh é. : , 

11 Go deimhin baisdimsi sibh lé huisge 
do chum aithrighe : achd cheana an té thig 
am dhíaigh is laidire é ná mé, agus ni fíu 
misi & bhróga diomchar : baisdíe seisean 
ie an Spioraid Náomh, agus lé teinigh 
sibh: 

19 Ag& bhfuil a críáthar ann a láimh, 
eguús glanfuigh sé urlár a bhúailte, agus 
cruinneochuigh sé a chruithneachd an ait 
“haisgidhe; agus loisgfidh sé an cháidh lé 
teinigh nach éidir do mhúchadh. 

13 4 Taínic Iósa an tansin on Ngalilé 

o I[ordan do chum Eóin, íonnas go mbaisd- 
feadh sé é. 

14 Achd cÁeana do thoirmeisg Eóin é, 
ag rádh, At& a ríachdanus oramsa thusa 
dóm bhaisdeadh, agus an bhfuil tusa ag 
'teachd chugamsa? 

15 Agus do fhreagair Iósa é agus a 
'dubhairt se ris, Léig dho a núis: óir is 
. mar so is íomchubhaigh dhúinn gach uile 
cheart do choimblíonadh. Do fhulaing 
sé: dhó an tansin. 

16' Agus ar mbeith ar na bhaisdeagh 
"Díosa, do chúaidh sé air bell súas as a 
'nuisge: agus, féuch, do Jadh neamh 
dho, agus do chunnairc sé Spiorad Dé ag 
'tuirrling a gcosamhlachd choiuim, agus ag 
'teachd airsíon : : 

17 Agas féach gúth Ó' neamh, ag rádh, 
'Ag so mo Mhac grádhach so, d& bhfuil mo 
mbórthoil ann.  ” 


CAIB. I. 


Críosd ar na chathughadh, 


ann-a lámhaibh, do chum nach mbúailíe& 
do chos fá chloich. ; 

T A dubhairt [ósa ris, Atá sé sgríohhtha 
mar angceadna, Ní chuirfidh tú cathughadh 
ar an Tighearna do Dhía féin. 

8 Rugxy an díabhal a rís é do chum 
sléibhe ro &ird, agus do thaisbeín sé dhó 
rioghachda an domhain uile, agus a nglóir; 

9 Agus a dubhairt sé ris, Do bhéaraidh 
mise iád so uile dhuit, mé shléachdann tú 
dhamh dom Faiche á 

10 A dubhairt Íósa ns annsin, Imthi 
romhad, a chathuightheóir : óir 8tá sgriobh- 
tha, Onórfuidh tú an Tighearna do Dhi& 
féiu, agus as dó na Bonar do dhéuna tú 
seirhhís. 

11 Do fhágaibh an díabhal é an tansin, 
agus, féuch, adar na haingil agus do 
rinneadar friotholamh dhó. 

19 4 Agus an tan do cúalaidh Iosa gur 
cuireadh Eóin a láimh, do imthigh sé don 
Ghalilé; 

"18 Agus ar bhíáagbhail Nasárét, taínic 
sé do dhéanamh comhnuighe go Capear- 
naum, do bhí chois na fairge, a leithimeal 
Shabulon agus Nephtailim : 

14 Do chum go gcoimhhonfuúidhthe an ní 
a dubhairt Esaias fáigh, noch a deir, 

15 Talamh Saluljon, agus talamh Neph- 

'talim, slighe na fairge, ar an dtáobh thall 


“do Iórdan, Galilé na Gcineadhach: 


16 An pubal do bhí na shuidhe a 


"ndorchadas do chunnairc sé soillse mhór; 


agus: at& so]us ar neirehe do na dóoinibh 
atá na suidhe a gcrich agus a sgáile an 


. bháis. ' 


" CAIB. IV. 


.Do ehuir an taidhbhirseóir cathughadh ar 
Criosd, déis fadthrosgadh. 11 “ar eis 
Josa da bhuádhadh air, do thionnagain 
sá a mhiniastralacht. 


A NN sin do threóruigh an spiorad Iósa 
- gus an bhfásach dochumgo gcuirfeadh 
“an díabhal cathughadh air, 

2 Agus an tan do throisg sé dá fhíchiot 
lá agus dá fhichiot oidhche, do ghabh 
ocras é na dhíaigh sin. 

3 Agus air dteachd do néfidhbhirséoir 
chuige, a dubhairt sé, Mas tusa Mac Dé, 
aithin do na clochuibhsi bheith na narárn. 

& Achd do fh ir seisean, agus a 
dubhairt, Atá sé feioihthaí Ní lé harán a 
mhain mhairfeas duine, achd lé gach uile 

“bhreithir dé dtig ó bhéul Dé. 

5 Rug an díabhal leis é an tansin don 
“chathruigh náomhtha, agus do chuir sé air 
bhinn an teampuill é, I 

6 Agus a dubhairt sé ris, Mas tú Mac 
Dé, teilg thú féin síos: óir a tá sé sgríobh- 
tha, Go ttiobhruigh sé aithne da ainglibh 
ad thimcheall : agus toisabhuidh siad thú 
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“seanmóir do dhéanamh, ag rádh, 


17 “7 O sin a mach do thionnsgain Iósa 
éanaidh 


aithrighe : oír dhruid an rioghachd neamh- 


dha nbh. 
18 4 Agus ag siobhal Diósa, ré téobh 


fhiarge na Gaililé, do chunnairc sé dias 


“ dearbhrathar, Símon da ngoirthenr Peadar, 


agus Aindrías a dhearbhrathair, ag teilgean 
lín san bhfairge: óir dob fasgairighe iád. 
19 Agus a deir sé ríu, Leanaigh misi, 
” ea éana mé íasgairighe air dhúoinibh 
ibh. 
20 Agus ar bhfagbhaíl a líontadh air ball 
dóabh, do leanadar eisean. , . 
21 Agus ar nimtheachd as sin dó, do 


“chunnairc sé dias eile dearbhrathar, Senmas 


mhac Sébedé, agus Eóin a dhearbhráthair, 


"a mbád a bhfochair Shebedé a nathar, 


córughádh a hóntadh ; do ghoir sé iád. 
92 Agus ar bhfagbháil an bhaíd agas a 
nathar dhóibhsean, do lennadar é. 
23 4 Agus do ghabh Iósa a dtimcheall 


' na Gallilé uile, ag tea 


ann a sionagóg- 
uibh, agus ag seanmúir shoisgéil na Ea 
achda, agus ag slánnghadh gach tinnis agus 
gach éagctúais a measg au phubail. 


,. 


,8 gcoin 
& 


 Beanmoir Chríosd 


dhiobh. 


24 Agus do chúaidh a chlú feadh na 
Sín uile: 


da raibh eas ' ibÉreadh tá lé 


agus ar na Ah saaaaahla 
ithibh dear Bile piántáibh 
agus agá mbidis deamhain ionnta, agus Seaan 
goin na raé, agus luchd 
pailirise; agus'do shlánuigh sé iád. 
gó Agus do lean cuideachda mhór é óa 
Ghaililé, agus ó Dhecapólis, agus ó [erus- 
rrhlsáiú ó Iudéa, agus ó táobh thall do 


CAIB. V. 

Seanmóir Chríosd ars an tsléibh, in a bhfuil 
na Aocht beannuigheadh, agus míniugh- 
adh an reachd. 

GUS an tan chunnairc an Fheis 
chuáidh sé súas ar shliabh: 

ar suighe dhó, tangadar a dheisgiobuil 


chuige : 
2 Agus ar mnosgladh a bhéil dhó, do 


 theagaisg sé ind, 


3 ls beannuighthe na in boichd a sbioruid : 
Óir is leú ríoghachd neimhe. 

4& ls beannuighthe na daoine do ní 
dobhrón : Óir do gheabha sifd s0las. 

5 Bí beannuighthe na daóúine ceann- 
ighe: óir biaidh oighreachd na talmhan 


“a Is besahuighthe an dream air a bhfuíl 
mmhEE ne us tart na córa : sáiseoch- 

r 

T Is beannuighthe na daóine trócair- 
eacha : óir do gheabha siúd trócaire. 

8 Is beannuighthe na dáoine atá glan ná 
gcroidhe ; óir do chífidh siad Día. 

9 Is beannuighthe luchd na siothchána 
do dhéanamh: Óir goiridhthear clann Dé 


10 I bearmuighthe an dream fh 
dochar ar son na córa : Óir is léo ríogh- 
achd neimhe. 

11 Is beannuighthe bheithí, an -tan 
imdh dáoine sibh, agus dhibeoruid 
sibh, agus a déuruid gach uile dhrochfhocal 
ribh gó bréugacb, ar mo shonsa. 

19 Biodh gaírdeechas, agus luáthgháir 
óruibh : óir ss mór bbur lúaidheachú ar 
neamh .: Óir is mar sin do ghérleanadar na 
faidhe thaínic romhaibh. 

13 4 Is sibhsi salann na talmhan : 
gidheadh dá ccaillfeadh an salann a bhlas, 


creid lé a saillúdhthear é? ni bhfuil téidhm 
air Ó sin súas, achd a thil a mach, agus 
a shailtart f8 chosaibh 


“hr Is torm foainia an domhain. Ní 
ir cathair atá ar na suighiughadh ar 
shÉabh díoljach. ia: 

15 Agus ní lasaid dáoine coinneal, do 
chum go gcuirúidis fa bhéul buiséal í, achd 
ir; agus ní sí solas dá a mbíonn 
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uilngeas artus chum na haltóra, 


ar an tslí. 
as madh mar sin dhealróchus bhur 

soillsisi a bhfíághnuisi i na ndáione, a gcrúth 

go bhfaicíidh sád bhur nd: 

sgus do dtiobhruid glóir dá bhur Nathair 


atá ar 
17 4 Na measaidh go dtainic misi do 


Ah a agáailead idh, é taí did A 


pcoimhlíonadh, 

18 Oir a deirim nbh go fírinneach, No 
go ndeachaidh neamh airé talamh thort, ní 
Sail dion. ao as Feoimhlitar gach éiri 

rt, nó go gcoimhlíontar n ná. 

10 Ar a nadhbharsin. giodh. bé neach 
bhrisfeas &onaithne do na sguosiineseaiR, 


róbheagaso, agus Fair ipeairih na 
Sr S1D, coa nimhe: achd, cháis duine i shé naí | logha 
easa agus theagaisgfeas 


thear 4uine mór dhe a Forhachú nimhe, 
90 Oír a deirim ribh, sssisehoárs 
na 


neamhdha go hráth. ; 

21 4 Do chúalabhair go ndubhradh ns 
na seinnsearaibh, Na déuna dúnmbarbh- 
adh; agus gidh bé do dhéanas dún- 
mharbhadh biaidh sé cionntach ó bhreith- 
eamhnas : 

299 Achd a deirimsí ribh, Gach neach do 
ní fearg re ha dhearbhráthair agá niisen 
budh ciontach don bhreitheam 

odh bé neach a déaruidh ré Sa dhí 
ráthair, Tacai budh cionntach do bhreith 
na comhairle é : agus giodh bé a déaruidh, 
i amadain, budh cionntach é do theinigh 
earn, 
95 Uime sin ma thugann ialaearai 


neochaidh tí: ann sin go b bhfuil : ní Fr us 
sad ad dhearbhrathair a daghaidh ; 

94 Faágaibh do thabhartus ann sm a 
bhéadhnuisí na haltóra, aanaiea 
agus ar tús réidhigh réd 
agus tar éisí sin ar dteachd duit tabhair 
w ; Réidhigh so I lGath réd id, 

9295 Réidhi a easgcaruid, sa 
feadh bhiás main fhochair sa tslighe; 
deegla go dtiobhradh teasara don 
bhreitheamh thú, agus go dtiobhradh an 
bhreitheamh thú don mháéor, agus go 
dteilgíidhthi a bpríosún thú. 

936 A deirim riot go fírinneach, Nach 
rachaidh tú as sin iinách, né go níoca tí 
an fheórling dheighennach. 

97 4 Do chúalabhair go ndubhradh risas 
seinsearaibh, Ní dhéana tú adhaltrannas : . 

88 Achd a deirimsi ribh, Giodh bé 
neach fhéachas air mhnáoi chum a 
sanntaighthe go ndearnuidh sé adhal- 
trannas lé cheana ann a 


- 


a 


. Aigeoraidh Día peacadh an chroidhe. CATB, Vt. 


49 Ar a nadhbharsin mas cionntach do 
shúil deas, bean asad í, uáit í 
Óir is fearr dhuit aónbhal dod b sUlaibh 


do ia Bi Ie a, na do choirp. ate. dio 


Bórrcáirt go hi 

30 Agus má bheir do lómh dheas 
sgannail dhuit, dhiot í, tig 
uait á: Óir is dhuit &on d 


bhallaibh do dhul a mú na do chorp 

gs 'ieomg ó adh, ean bé leigtheas 
S1 Agus a du 3 

reaih tabhradh sé "leitir dhealaighthe 


39 Achd a deirimsí ribh, Gioidh bé 
neach léigíeas a bhean, (achd amháin ar 
son adhalt anáis.) go dtugann sé uirrthe 
adhaltrannas do dhéunamh : agus an té do 
bhéaraidh an bheansin do léigeadh do ní 
sé adhaltrannas. 


83 4 Mar an  gcéadus, do bhomraláirsn : 
í 


go ndubhradh mis na seinsearaibh, 


thiobhruidh tú héitheach, achd do dhéana. 


tá do mhóid don Tigheama : 

34 Achd a deirimsi ribh, Na. tabhraidh 
mionna ar bith; na tabhruidh neamh ; Óra 
sé caithír Dé é: 

35 Na tabhraidh an telamh; óir a sé 
sdól a chos é : na tabhruidh Teruseléim ; 
'Óir a si cathair an Rígh mhóir í. 

36 Na tabhair do cheann fein már 
mhionna, óir ní héidir riot 8onruibe do 
dhéanamh na dubh : 

87 Achd go madh é bhús comhrádh 
dhaoibh, A seadh, a seadh; Ni headh, m 
headh : 'achd idh bé ní bhías as a gcionn 
sb 18 Ó noic até 6. . 

88' 4 Do chúlabhair go ndubhradh, 
Súil ar son búile, aAea4 Fiacail ab“ éoá 
fiacaile: 


, fa an érnaígh ríochtauwach, 
45 Do chum go mbeith sibh bhur 
gcloinn há bhur Nathair Just atá air 
neamh: Óir do bheir seisean fa dear 
néirgh Gaicna nach dho na droch dhaoibh 
agus air na dhaismibh, agus do ní sé 
fearthainn air na io sroai in agus air na 
neimhfhiséunchuibh. 

46 Oir ma bhíonn grádh agaibh dow 
mhuinntir agá bhfuil grádh dhnoibh, 
creud é an lúaidheachd do ghéubhthaói : 
a né nach déuúaid na Publiocáin an ní. 
ceúdna? 

47 Agus ma chuirthí fáilte roimh bhur 
ndearbhraithre fein amháin, créud do nítht 
do bhárr air chách? a né nach deúnaid ns 
puibliocáin mar an gcéudna ? 

48 4 Ar a nadhbharsin bídhidhsí 
aa aa mar atá bhur Nathair at$ air 

neamh deangmhálta. ' 


CAIB. VI. - 


Leanaidh an tseanmóir ar dhaónachM, 5. 
urnuighe, 16 trosgadh, 94 shaidh- 
brios, 33 righeachd De. 


ABHRAIDH bhur naire nach 
deúntáoi bhur ndeirc & bhfiadh- 


nuisi déoine, do chum go bhfaicíidís sibh: ' 


nó ní bhfaighthí lúaidheachd ó bhur Nath- 

air at& air neamh. 
2,.Ar ag nadhbharsin a núair do ní ta 
déirc, ua cuir gailltrempa dha sheinm 
hGarchrábh- 


úsc, mar do ní luchd an f 

aigh ann sna sionagógaibh Srertb na 
sgraideannaibh, do chum go hvaaisie 
glóir ó dhaóiníbh. Go áiinúcach a dein 


ribh, Go bhfuil-a dtéarasdaí aca. 
3 Achd an tan do ní tíisa deírc, na biodh 
& fhios aigad. laimh chlí creúd do ní do 


89 Achd cheana a deirimei ribh, Na lámh dheas: 


each. bhó : ha SIE: achd aí 
meach bhóailfeas tú air do 
soon chuige fos an be á 

gus an té lér ab aill cúis bhreith- 
Bácnhuan do chuir ort, agus do chóta do 
bhúain diot, leig leis do chlóca fós. 

41 Agus Biodh bé bhéuras leis ar feadh 
rmále ar éigin tú, imthigh leis ar feadh dha 
mhíle. 

49 too & hr té smimea FA 
'giodh e na airlea 
ir na fill uáid é. 

43 4 Do chúalabhair go Seishi sag 
Gráidheóchuigh tú do chomharsa, bíadh 
faath agad doád námhaid. 

44 Achd a deirimsi ribh, Bíodh grádh 
ngaibh dá bhur naímhdibh, beannaighidh 
na dáoine mhallaigheas sibh, deúnaidh 
maith do na déoimbh mir ar beag sibh, 
mgus deúnaidh urnaighthe ar son na 
Bé eáil bhuaidhreas sibh, agus dhíbreas 


? 
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iodh bé . 


4 Do chum mbiadh do dbéirc a 
bhíolach : agus do bhéaruidh Hathair do 
chí mess haidheachd dhuie ós áird. 

5 an tan do ní tú na 
ll Cieiráidh an fhúarch sishhiirtóirr 
ionmhain léo urnuighthe: dheúnamh sna 
sion ibh agus a gcomhrac na ród na 
seasamh, do chum go icfidis na dáoine 
iád. Go deimhin a deirimsi ribh, Go 
bhfuil a dtúarusdal aca. 

6 Achd ceana, an tan do ni tusa 
urnuighe, imthigh a sdeach ann do sheómra, 

ar dhunadh do dhoruis Sh guidh 

ir féin ata a bhh 
bi mail Béboisl dui chí a lach 
ufigheachd t. 

7 Achd cheana ag déanamh urnuighe 
dháibh, na bithi rochainnteach, mar na 
cineadhacha: Óir saoájidh siúd go neisd- 
fáadhthear riu ann a niomad bríathar. 

8 Uime sin na samhlai mhir riu 
oír atá a fhios Ad bhur Nathair /ein céa 


e. 








Ma mhaithfighiom masthfighthear dhúin. MÁTH A. 


hiad na neithe atá duireasbhaigh orabh, 
iná is taosga na iárfuighthí air iáad. 

9 Air a nadhUharsin déanaidhsi bhur 
nurnáighe mar so. Ar Nathair atá ar 
neamh, Naomhthar hainm. 

10 Tigbeadh do ríoghachd. —Deúntar 
do thoil ar an ttalamh, mar do nithear ar 


neainh. 

11 Ar narán laéthamhail tabhair dhúinn 
e.niu. . i i 

19 Agus maith dhúinn ar bhíincha, mar 
mhaithmídne dar bhféitheamhnuibh féin. 

15 Agus na léig sinn a ccathughadh, 
achd sáor inn ó olc: Oir is leachd féin an 
ríoghacnd, agus au chúmhachd, agus an 
ghloir, go siúrruighe. Amen,  —. 

14 4 Oir ma mbaithtú a gcionnta do 
dhaonibh, maithúidh bhur Nathair neamh- 
dha daoibhsi mar an gcéadna: 

15 Achd muna maithtisi a gcionta do na 
daoinibh, ni mhaithfidh bbur Nathair féin 
daoibhsi bhur gcionta. 

16 4 Agus an tan do nithi trosgadh, na 
bidhidh grúama,mar luchd an fhúarchrabh- 
aidh : Óir dorchuidhid siad a naighthe, do 
chum go madh íollus dona déomibh id do 
throsgadh. A dewimsLmbh go fírrinneach, 
Go bhfúil a ttúaresdal ara. . 

17 Achd cÁeana, an tan do dbeana tusa 
trosgmuih, cuir ola ar do. cheann, agus 
” ionnail haghaidh ; 

18 Do chum nach budh £íollas. doua 
dáoiuibh go ndéanann tú trosgadh, achd dod 
Athair atá a bhíolach : agus do bhCuraidh 
Hathair, dó chí a bhíolach, luáaidheachd 
dhuit ós aird. 

19 4 Na cruinnighidh ionnmhas ar an 
ttalamh, mar a ttruailleann an léoghan 
agus an.mheirg é, agus mar a ttochlaid 
agus mar a ngoidid na mhieairhamh HS 

20 Achd cruinnighidh ionnmhas dháoibh 
féin air neamh, os ann nach dtru8illeann 
an míoll críon n& am mheirg, agus nach 
tochlaid agus nach goidid na gaduidhthe: 

91 Oir giodh bé ball iona bfuil bhur 
nionnmhas; is ann sin bhuás bhur gcroidhe 
mar an écéadna. ! 

99 Si an tsúil solas am chuirp : uime sin 
ma bhíonn do sháil glan, biáidh do chorp 
uile soillseach. -—. bh rl 

28 Achd. dá raibh do shúil go helc, 
biaidh do chorp uúe dorcha. Air a nadh- 
bharsiu ma atá an aolus. atá ijionnad na 
dhorchadus,créudé méud an dorchaduiasin | 
. 944] Ní héidir lé neach air bith seirbhis 
do dhéanamh do .dha thighearna: Óir 
héáaidh , fuath aige do dhuine aThe “Ré 
grádh .don duine eile; nú ceangalléágh. 
do. neach, aca,. agus. do san ibh 
tarcuisne ar:an dara fbear.. Ní héidir hbh 
seirbhis do dhéunamh do Dhía ngus do 


“ “ 


849 


An reach ar na mBbiniúgha. 


925 Ar a nadhbharsin a deirimsL nbh, 
Na bidhidh lán do chúram a ttimcheal 
bhur mbeatha, créud íosdaoi, nó iobhtháoi : 
na a ttimcheall bhur gcuirp, creúd chunfi 
umaibh. A né nach mó an tanam na an 
biadh, agus an corp ná an téudach ? 

36 Féachaigh ar éunlaith a natéir : oir 
ní chuirid sil, agus ní bheanuid siad, agus 
ní cbhruimnighid sad ann a .sgíobulaibh; 
gidheadh beathaighdh bhur —Nathair 
neamhdhasa iad. NA né nach fearr sibh: 
go mór ua iádsan? 

97 Agus cía agaibh lé na iomad cúraim 
Ffhéadas &onbhannlamh do chur lé na 
airde féin? 

28 Agus créud fa a bhfuiltí rochúramach 
a timcheall bhur gculadh? Foghlomaidh 
cionnas fhásaid lilighe an mhachaire; nm 
dhéanaid siad saóthar, agus ní shníomhd 


siúd : 
99 Gidheadh a deinimsí nbh, Nach raibh 


“Solomh féin gon a uile ghlóir ar na éadagh- 


adh mar aón diobh so. 

830 Agus, ma eúduigheann Dia mar sin 
luibh an mhachaire, 8óta a niugh ann, agus 
a márach ar na theilgein sa nnamhain, a 
né nach mó na sin sibhsi, a dhaóine 
beigchreidmheacha ? 

31 Uime sin na bídhidh lan do chúram, 
ag radh, Créd iósam? no, Créd iobhom ? 
no, Créd chuirfeam umainn ? 

893 (Oír a siád so uile iarruid na Cinidh- 
eacha;) Óir ta a fhios ag bhur Nathair 
neamhdha go bhfuil a ríachdanas so uile 
oraibh. é? 

33 Achd íarruigh ar tús fiaitheas Dé, 
agus a Fhiréanthohthain: agus teilcédhthear 
na neithesi uíle chugaibh, 

834 Uime sin na bíodh rochúram oraibh 
timcheall an laói máruigh: óir biaidh a 
sháith cúruim air an lé a marach timcheall 
a neithe féin. [Is lór don lá a oilc féin. 


i CAIB. VII. 

Criochhuigh an tseanmúóir mm bhreath 
dhian, 6 gan ní naúmhtha Faoi a neamh- 
shubn, 15 agus fáigh aithmughadh ar 
thríalt a fheerráná bis 

A beiridh breath, do chum nach 
" mbéarthaú!l breath oraibh. . 

9 Oíir.is do réir na breithe bheirtúí, 
bheíirthar breath oruibh: Agus is leis an 
miosúr Mthomhaistí, toimheósfaidhthear 
dhaoibh a rís. 

3 Achd créd fa a bhíaiceann tú sa 
broth atá a súil do dhearbhrathar, agus 
nach ccuireann th 84 numhaal an tsail atá 
ann do shúil féin? ! 

, & No cionnas a deúra tú réd dhears- 

bhráthair, Fulang dhamh an broth do bhúain 

as.do sbúil; agus, féuch, an. tsail ann de 
shúil féin? 

i 9 





Torudh cheart na hintine. 


5 A fhir an fhúarchrábhaidh, bean an 
tsail ar tús as do shúil féin; an sin 
budh léir dhuit an broth do bhain as súil 
do dhearbhrathar. 

6 di Na tabhraidh an .ní naúmhtha do 
mhadruighibh, agus na teilgidh bhur 
hélocha úialale a bhfiadhnuisí na muc, air 
eagla go sailteóraidís orrtha lé na gcosuibh, 
agus ar bhfilleadh dhóibh go dtarroingaidis 
sibh féin as a chéile, 

7 4 Iarruigh, agus do bhéurthar dheúóibh;,. 
Íorgairídh, agus do gheabhtháaoi; búalidh. 
an dorus, agus oisgéoltar dhéoibh : 

8 Oír gach uile neach iérrus glacuidh 
sé; agus giodh bé Íorgaireas do ghéibh 
sé; agus is don té bhuaileas an dorus 
ol tar. 

9 Oír cía an duine agaibhs), ma atá go 
murrtaigh a mhac arán, do bhéuradh cloch 
dhó 

10 Agus mas iásg 31árrfús sé, .aun nathair 
neimhe do bheúradh sé dhó? : 

11 Ar a nadhbharsin, ma atá a fhios 
agaibhsi atá olc, tiodhluicthe maithe do 
thabhairt d& bhur gcloinn, a né nach mó 
ná sin do bhéuraidh bhur Nathairse atá air 
heaimh neithe maithe dun drein iárrus air 

19 Uime sin gach uile ní budh mían 
hbh daoine do dhéunan:h dhibh, deúnaidh- 
si 8 leithéidá dhóibhsean mar an gcéudna : 
oír a sé so an dligheadh agus na faighe. 

15 4 lmtbighidh a sdeach sa dorús 
chumhann: óir is farsiug an dorus, agus is 
leathan an tslighe, thréoraigheas do chuin 
damanta, agus is mór théid a sdeach 
thríthe : w ! 

14 Do bhrígh gurcumhann andoras, agus 
ás caol an tslighe thréoraigheas chum na 
beathn, agus :ís beag do gheibh eóÓlus 
uirrthe. : ! . 

15 4“ Coimhéadaigh sibh féin ar na 
faigheannahh fallsa, thig chugabh a 
gculaidbhibh caórach, agus a tá leith a 
sdigh na madruidh 8ilta thúaduigheachda. 

16 Air a ttórrthaibh aitheóntaoi íad. 
An gcrunrághid daóine caóra finecamhua 
do dhriseach, no figighe do na tothann- 
auaibh? 

17 is roar sin do bheir gach uile chrann 
maith tórrtha maithe; achd do bheir an 
drochchrann drochthúórrtha. 

. 18 Ní héidir leis an gcrann maith droch- 
thórrtha diomchar, na leis an &crann gcríon 
tórrtha maithe do thabhairt. bis “á 

19 Gach uile chram nach iomechrann 
toradh maith geatrthar é, agus téilsthear 
san teinidh é. Facriiú 

80 Ar a nadhbharsin is air a ttórrthaib 
aitheoutaúi iad. ! 

91 489 Ní é uije neach a deir 
riorusa, A i , A Thighearua, 
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CAIB. VIII. 


 Bunait an té ní maith 4ocrack, 


tachas a sdeach sa ribóghachd neamhdha ; 
achd an té do ní toil Mhatharsa atá. ais 
neamh. 

292 As iomdha daóine a.deuraidh rím 
anusa |a úd, A Thighearna, a Thighearna, 
a né nach ad ainmei do rinneamar faigh- 
eadóireachd ? agus ad ainmsi do theile- 
eamar a mach .na deamhain? agus do 
rinneamar iomad míorbhuileadh ? 

88 Achd cheana aidmheóchuidh mis 
ós aird dhúibh an tansin, Níor aithin mé 
a riamh sibh: imthighidh uaim, a luchd 
déunta na heugcúra. 

24 4 Ar a nadhbharsin gach uile neach 
do chluinn.na bríathrasa agamsa, agus do 
ní íad, saimhléochaidh mé lé duine glic é, 
neach do ripne a thigh air chárraig: 

295 Agus do thúirling an fhearthainn, 

agus Sa baear na tuilte, agus do shéideadar 
na gaótha, agus do bhúaileadar ar an 
ttigh úd; agus níor thúit sé: Óir do bhí a 
fhuinnnmnéd air charraig. 
. 96 Agus gach uile neach do chluin mo 
bhríathrasa, agus nach ccoimhlíonann fad, 
gaimhléochthar é lé duine leamh, ueach 
do thógaibh a thigh air ghaineamh. 

97 Agus do thuirling an thearthainn, 
agus tanMadar ua tuilte, agas do shéideadar 
ná gaótha, agus do bhuáileadar air an ttigh 
GOd; agus do thuit sé: agus bá mór a 
thuitim. | 
” 98 Agus tárla, an tan do chríochnaigh 
Iósa na briathrasa, gur ghabh Gathbhas an. 
pubal tré na theagasgsan : 

29 Oír do theagaisg sé íad mar neacá. 
agó, raibh cumhachda, agus ni inar na 
sgríobuighe. ! 


| CAIB. VIII. . 

Do leighios lósa an lobhar, á:c. 93 Choic 

4 an. dnfa, 98 agus dfuaduigh sé na 
deápnhain as na daoinibh, 


GUS tar éis teachda núas don tslíal h 
dhó, do leanadar caideachda mór é. 

9 Agus, féuch, tainic lúbhar chuige agus 
do shléachd sé dhó, ag rádh, A Thiarna, 
mádh áill leachd, is éidir leachd mis do 
ghlanadh. . 

3 Agus ar síneadh a laimhe, do bhean, 
IÓsa ris, ag rádh, [s aill; hí glan. Agus ar 
an mball do bhí a lobhradh ar na ghlanadh. 

4& Agus a deir [ósa ns, Tabhair dod airo 
gan a innisin do dhuine ar bith; achd 
wmthigh, taisbean thú frin don tsagart, 
agus beir chuige an tiodhlacadh do aithin 
Maoisi, mar thíadhnuisí dhóibh. 

.. 6 47 Agus ar ndul Díosa a sdeach go 
Capernaum, tháinic sentúrion chuige, dá 


ghuidhe, i ; 
s ag radh, A Thighearna, atá 


6 
móglach na luigbe a sdigh a bpairúlis, agus 
ur na phiánadh go ró íomarcach, : 





 Slanúgha bean Pheadar. 
dise heihaint a deir Fan Eois “hE teachd 


dhamhsa siainéoch 

8 Agus ar bhfre ae c 3 
dubhairt sé, a Th pí fíu misi 
thusa do theachd a sdeach fam chleith: 
achd a mháin abair an focal, agus sláin- 


éochthar m 
9 Oír is duine misi éin at& th chumh- 
achdaibh, ága bhfuili Shbhihaonh fúm: 


a deirim ris an bhfearso, Ímthigh, 
imthighidh sé; agus ris an bhJear 
oilesi, Tar, agus thigsé; agus rém shearbh- 
fhoghan , Déuna so, agus do ní se £. 
10 Achd ar na cluinsin so' Díosa, do 
ghabh iongantas é, agus e dubhairt sé ris 
an mhuinntir do bhí na dhiáigh, Go fírinn- 
each a deirim mnbh, Nach bhfúair mé 
a noireadsa do chreideamh, eadhon, a 


Níosráel. 
11 Agus a deirim ribh, Go ttíocfuidh 
morán ó náird shoir agus Ó náird shiats 


agus suighfid a bhíochair Abraham, 
Isaac, agus [écob, sa rioghachd ne 


19 Agus teilgúdhthear clann na ríogh- 
mile bos léith a: muigh: 
biáidh ann sin gul 


Bhia . tais fiacal. 
13 Agus a d Irt iptín 
Imthigh. romhad: agus. biodh h chuir do do 
ala seoil srwse án 
eadh a sh ' ona Rois sin. 
14. 49 an tan tháinic Iósa go tígh 
Pheadair, Ni chunnairc sé mathair a mhná 
ná luighe, agus í a bhfiabhrus. 
15 Agus do bhean sé ré na láimh, ag 
do ibh an fiabhrus 3: do éimgh 
gá, agus do rinne sí friotholamh dhóibh 


'16 4 Achd an tan do bhí déireadh an 


láoí ann; tugadar cuige móran ann a 
rabhadar deamhain : agus do theilg sé na 
ioruidighe a mach lé na fhocal, agus do 
lanaighe sé gach uile dhuine d& raibh 
easlán. 

17 Do chum go Bonn the an 
ní a dubhairt Esaias an fhaigh, a deir, Do 
ghabh seisean ar néagcrúaisne air, agus do 
iomchair sé ar ngalrui 

18 9 
slúagh mór na thimcheall, do aithin sé dul 
don taoibh oile, 

19 A do 


aírighe, a dubhairt sé nis, A Mhaighisdir, imtheachd 


leanfuigh misi thu giodh bé ar bich bail 
ann Rio gne ta. 
. 90 Agas a deir Ióea ris, mhóir 


n& siormchaibh, 
caníaihibh a naiéir; achd sás ar ha é áil it ag 
a 


an duine ann a 
bas 


a dubhairt fear eile dá Aheis- 


ghá, rian Shin da Nach, 
chd ar 
29 Achd a du Iosa Lean 
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Agus an tan do chumnairc Iósa . 
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95 46 birrhemsr erissao SAS AR 
á doleanadar a aheiahobail Báiá 
éirigh sdoirm mhór 


24 A 

ar an site ionnus gur fholaigheadar 

na tonna an “gi goil éa bhí assa ol 

chodladh. Siireiiúe 

95 Agus ar ndu e dá iob- 

luibh, do dúi é, ag radh, A é 
earna, sabháil inn : a tómáoid air il. 

fCa6 Arás a úsir seiseán ia; C [fa 


bhfuilú eaglach, a luchd an 
bbig? Ar néirghe dhósan an tansin, do 
bhagair sé air an ngáoith agus air an 
bhfairge; agus thaimic ciúnas mór ann. 

97 Agus do ghabh iongnadh na daóine, 


otha agus an fhairge ag umhlughadh 


98 “f Agus an tan thainic sé don táoibh 
eile go tír na N ch, tárrladar días 
iínibh úra a rshhadar deamhrin, 

teachd as na tuámaighí 
Farhiochmhar, ionmnanar bhéidido dhuine 
ar bhith an tslighesin o ghabhail. 

'29 Agus, féuch, do éim 5 
Iontas ma cas 
an icitú ann so 
adhne roimhe a naimsir? gcésr 

sisi iat bhí seaibh mhór muc s 


Ag do iarradh na deamhain ath- 
airsean, a£ 3 theaigeama 
úra mach sinn lig dhúinn dul sa tréad 


AAA Agus dubhairt aeisean nú,Imthighe. 
Agus ar nimtheachd dóibh, do chúadar 
ann so tréad muc: agus, féach, do thus 
an tréud uile do n8ull a ncháigh a gcunn sa 
Bhf agus fuáradar bás ann sna huis- 


as noin. Créud ó an fearso, ag& bhfailid na 


neithe do éirigh don luchd ann é rabhamar 
BUS a0shai 

84 Agus, Féach, do chúaidh an chathair 
uile a mach do air [óÓsa: agus 


GUS ar ndul a loing dhó, do chéaidhe 
sé tar aisge, agas wc se da chath- 


tugadar fear pairllise, 
a air iin agus an tús 


a 





vbeasuigh té fear an pharaiis, 
do chúnaairc Iósa a gcreideamh a dubhairt 
sé re Íear na peirnilisi; Biódh muinighiú 
mhaith agad a mhic; ataid do pheacaigh 
ar na maitheamh dhuit. . 
3 Agus, féuch, a dubhradar cuid airighe 
dona sgríobaighibh ionta féin, Atá an fearso 
. & labhairt blaspheime. 
' & Agus an tan do chunnairc Iósa a 
smúaintighthe a dubhairt sé, Créud fa 
Fboieghtiin uilc ann bhur gcroidh- 


5 Oír cáa is usa, a rédh, A taid do 
pheacaigh ar na maitheamh dhuit; nó a 
rádh, Eirigh, agas siobhail 
,. 6 Achd do chum go mbeith a fhios 
agaibh go bhfuil cumhachda ag Mac an 
duine pescaigh do mhaitheamh ar an ttal- 

,. (a 
pairilise,) Eirigh, tógaidh do leabaigh, agus 
imthigh dod Cá - ' 

7 Agus ar neithe dhósan, do chúa 
sé dhá thigh léin. Iharnah 


8 Achd an tan do chuunairc an pubal . 


an mis, do ghabh iongantas íad, 
-tugadar glóir ie Dhía, thus a léithaidé ain 
do chumhachdaibh do dhaoinibh. 

9 4 Agus an tan do chúaigh Íósa as a 
-náitsin, do chunnaisc sé oglach, na shuighe 
ag bord an chusduim, dar bhainm Matha, 
agus a dubbairt sé ris, Lean misi. Agus 
ar néirghe dhó, do lean sé é. | 

40 4 Agus taiuic chum críche, ar suidhe 
Diosa chum bídh san tigh, féuch, tangadar 
3omad puibliocáanach agus peacthach, agus 
do shuigheadar re Hiosa agus re na dheisg- 
sacbluibh. hea A3 
. 31 Agus an tan do chunncadar na 
BPhairisinigh sín, a dubhradar ré na dheis- 
' globluibhsean, Créud fa nitheann bhur 

aighisdirsi a bhfochair na bpuibliocánach 
“agus na ach i eoi 

19 Agus an tan do cháalaigh Íósa so; a 
-dubháirt sé ríu, Ní ag an mhuiuntir a t& 
.slán até féidhm ar an liaigh, achd ag an 
Bhesghaiche easlán, i shlomaigh : 

13 Achd imthigh. egus omaigh, & 
chiall ao, Trócai Agus 10 ár 


Fóocaire is áill ag. us ni, 
hiódhbuirt: Óir ní tháinic misi abhair 


.mw bhfíréunach, achd na bpeacach do 
ghuin aithrighe. : ! ! 
. 14 fl Ann ein tangadar deisgióbail Eóin 
chuige, óir fa a-aodéunmaóidne 
Buug: 1841 ' 1omad tr) b; 8 us 

. nggh'traisgid do dheisgiobail schal "R 
gs a dubhairt lIósa ríu, A nféidir 


na. bhíochair F achd 
agus ann sin do dhéunaid síad trosgadh. 


16 Agus ní chuircaun duine ar bith 
presaban déudach gan chórughadh air shein- 
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CAIB. IX. 


eir sé an tansin ré fear na. 


-luchd céoil 


ar feadh na 


sis, C 
ag rádh, Teagmhadh. 


np segmra an fhir núaphosda bheith 
dóbronach, an feadh bhíos an té do pósadh 


“ 


Do bhr a Yédkare dena waiil, 


éadach, óir beanuidh sé a lin féin asa 
néadach, agus do neíthear an briseadh ní.is 
measa. tu 
' 1T Agus ní chuirid daóine fíon ,núa 
a seanbhuidéalaibh : nó brisdear ne buidéil, 
agus dóirtear an tíon, agus téid ha buidéil a 
m : d cuind síad fion núa a 
Fsineimhú núadha, agus bíd siad aráon 


slán. 

18 4 Agus ag Íabhairt na neitheanngo 
dhó ríu, féuch, ar tteachd dúachdarán 
airighthe chuige, do onóruigh sé é, ag rádh, 
Fúair minghean Dás ar an mball: ach tarrsa 
is iéig do lámh uirthe, agus biáidh 
sí , 

19 Agús ar neirghe Diósa, do lean sé 
féin, agus a dheisgiobail é. : 

20 4 (Agus, féuch, tháinic bean, ar a 
raibh dórtadh fola le dhá bhliadhain dé 
taobh shiar dÁe, agus do chumail: sí lé 
imeal a éudaigh : 

21 Oír a dubhairt sí innte féin, Ma 
bheanaim lé na eúdach a mhaín, biaidh 

98 Agus ar bhúlleadh Diosa agus ar na 
Iaiceitan idh, a ubhiit sé, Far era 
ighi i ,a inghean; do shlánai 
hé Chreideáimh thí. “A do bhí an bhein 
slán ó a nuéirsin a mach.) ' 

23 4 Agus an tan tháimc Iósa go tigh 
a núachdaráin, agus do chunnairc ea an 
s an chuideachda ag: dáun- 

84 A deir sé ráú, Ímthighidh romhaibh : . 
Óir ní bhfuil an cailin marbh, achd na 
'codladh, Agus do rinneadarsan íonómhad 


faoi. oh, TB 
25 Agus an tan do cuireadh an chuid- 


“eachda a mach, do chúaidh sé a sdeach, 


agus rug sé air laimh uirrthe, agus do éirigh 


an cailín. Fam : fia a? 
86 Agus do ufigh an a & maoh 
talmhansin uile 4 


97 4 Agus an tan do imthigh Iósa 95 


-sin, do leanadar días dall é, ag éimhghe, 


agus ag rádh, Déuna trócsáre oruinp, a 
mhic Dhaibhi, 


baic Ei Ghrá, 

28 Agus an tráth tháinic sé a'sdeagh 

dou tigh, tangadar. na doill chuige, agus a 

deir IÓsa ríu, . An ,gcre; gur ab edir 

leamsa so do dhéanamh? A.deirid gádsan 
reidiníd, a Thigbemma, -:. / 

99 Ann sin do bhean .aé. ré, na súilibh, 

dhóoibh do réir bhur 

50 Agus do hosgládh a stile; agus do 

ir [ósa go gur o rádh, 


tiocfuidh la a “Tabbraidh dha bhur naire uach bhfuighe 
dtóigéabhthar an íear úúablhósfa. úádha 


duine ar bith a fhios so. ES 

31 Achd ar ndul a mach dhóibhscan, 
do Íeathnuigheadar a chlúsan fan ttalamh- 
sin uile. ” Digihg 





. Gar Nan chuai, -— MACHA. — Do bair Críoid coimhf Wurtaiidí 
' 62 W Aies An lan 48 cháadaishn a - 10 Ná mala chuin ns slighéádh, “8 
. mhac, fhéich, énnhah Nia m ham aisminó os tihrohl na bata: Óir is Giú sa 
ann a raibh deam & chuid I. 
38 Ágos ur éis an déadhan do théi 11 r Achd giodh bé Ár bhi cathair be 
is w sigh dó inis imisioir aish bai ana — rachdaoi & deach, fiafruigb- 
bh r& í cín bhís deangmhalea innti agu 
a lei de we AC NIOirácl namh. fanaidh ann sín nó go 
Sa Achd a dubhradar na Phairisimgh, si haoise ia ama hin 
 Tre riounsa na ndcarohan theilgeas sé a dháoibh, hidh ah. 


silhe deárnhain. '. 18 Agus mas fiu maórióirrisi se hBBnada 
' wi-áis s d6 ghábh Ais arsa SAS nuigh bhur mbeann dhó: 
tile ail ná márús muna fíe, go bhfllidh bhur ssbeaiaghail 
h, agus Bg iagéil -chugaibh Féin a rís. 


ha poarei dhin Feisci ghch wile — 14 Agas giodh bé unewch nach péubhaidh 
area éagcruúis a measg an phubáil. —“wibhsi, agus nach éisdúidh bhur mbriathar, 
4 gás &xn tan óo chunairc sé an ir ndal a maich as an teach nó as án rcaihr- 
slóash, do ghabh truéiighe ghéar dhóibh &, Tuighsin díbh, craithidh dhíbh esáithreadh 
“as so go rábhailar curtha, ár né leath- “bhur gcos. 
-“nughadh agus ár na sgaradh, uaar cháorcha 35 A deiwim nbh go deimhin, go mudh 
ag nach bhfuil tréadaighe. ' socamhlaidhe do. théiamh achd Shoaia 
37 A deir sé an taisí he oi dheis, agus Ghomorra & ló an bhreitheamhnaus, 
glohlwibh, Go deimhin ss mór áin SS nÓ don chathruighsin. 


agus is ben án lachd Bia 146 $“ Feéuch, lágáraiháfha Fagáeid stua 
38 Uime. Sir suaite uo chéorchaibh a irise Suigh sil 
fhóghmtaisr é do báach aaadhbharaia bídhidh ghc mas na 
“shut a fhíghmhair fo geacha neimhe, agus aeamhaanchóieach 
CAIB. X iar na colama. 


: 17 Achd b'dhidh bhur géomhéd & 
€airm, 5 nánad), 16 agus comhfhurtacht há iieihan óir óo bhénaid síad a léimh 
ah dá dheisci al dias: sibh do chomhairleachaibh, agus sgóarafáid 

GUSar gairm a dhá dheisgiúbaideéag, sibh ann a siúnagógaibh 
GE sé chomhachda dhóibh a nue haidh t-i Agus fós béarthar sibh chum Wachd- 


na spiorad neam do chum go tte os cham rioghtheadh ar me shonsa, 
fáis & mách Lia gh Siaeochaidhs tuar mar fÉinné dhóibhsean agua do ma Cia- 
ach éile éhininte'tgns ésgc 

$ Agus simhao Lutnanna sa dí cuibsl 19 Sa é chú sa as do bhéasúid and éaiú 
dé eadduine dhíobh, Síomón, dan. a laimh sibh, na bíodh na rochás erabh 


isa eadar, agus Aindriás &. 4hear- -éiomnas no créd leibhéorfhaoi: Gáir do 
ráfhair; Séumas mhar Scbedé, sg: s lbhéarthar dhfoibh ar a núóartán fáin am sí 
Tóin a'dharthrathair. ! Taibhéorthaor. 
ilip, agus Bartalomeus:; fomás 90 Oír ní sibhsí labhrus, aebd. -Spaesadl 
ais Maittá fear Cruirmighthe an ohasdúim; “bhur athar fóie hubhrus iommailbih. 
Séumus mhac A mhias Lebéus, dara ei -o bhéaruidh an dearblhasatlanr 
“ehomhainre Tá ; &. ir chom báis, agus an ualb- 
Sh an Cháosan, ain Tóin Isin air an mac: barra raineaiieairennmaaig 
!36668, an té fós do do bhraith eisean maghuidh & niuifhsenai agus a -maithreach, 
. 5 4 Do chair Iósa an da fhear dhéagse a IELNASI Ab air, S gSig IE 
ieahóig ah Ana a aa Air Mil ES 
23 slighe na Gcineadh- AA báidh: gub Wa wiich 
as s deach a géathuir dhuine a ir se nrir aiaho 
té fhoileoitas Eo. dá deireadh & 64 so 
iachtháói chuin. 3hfáimcochtháire ig mi 


“ Mhi Isrúel KW“ dal a niógha. Agus 
kr he usa ná Da “xx : SS sraE SS See 


gbhiieonch Gaeil, 
& Siasighidh te duiha ogoesháiú, guil thióictas NEE 
na lebhair, dh na mmirbb, ' Ní bpegprceyirhn ás abha a 
féi iimach Ná deal : a naisgidh ir, ah sa & 
Sa abhair, tabhruidh uáibh a naisgidh. Sionna hirhiaoa. 
9 Na scláthruigh ór, na airgead, nÓa — 45 As] don deisgiobal bheith sar a 
gha in bhur gcreasaibh, mhaighisdír, agus don tshearbhfhoghade 














de na daiscioblaih. CATIB. XL Ieachda Eoin chum Chríosd. 
tuidhe bheith mar a thighearna. Má 
ghoireadar Beelsébub dfhior an tighe, a né CAIB. XI. 


nach mó ná sin gÁáosrfid é dá mhuinatir ? 

26 Ar a nadhbharsin na bíodh a King 
oraibh : Óir ní bhfuil uí ar bith folaighthe, 
nach dtiocfúidh chum soillsi; agus ní 
bhfhuil énaí ar ceilt, nach aitheontar. 

97 An ní a “eirimsí sibh ann sa dor- 
aiit abruidhsí é ann sa tsolus: agns an 

má do chluimntí in bhar gclúais, foilisighe é 
eir mhullach na 

28 Agus nm bíodh oraibh eagla na 
muinntíre mharbhas an corp, acus leis 
nach éidir an tanam do mharbhadh: achd 
g madh .naó bhías eagla aa tí ná oraibh 

nab éidir an eorp agas &n tam úe 
mnhilleadh a nifrionn. 

209 A ué nach reacthar dhá hann 
ar fhéorling? agus ná thuitíidh éáen aca ar 
an FApamre bhur Nathairse. 

80 Achd.cheana atá gréag bhurgceénnse néithe 
“ile ar na comháireamh. 

S1 Ar a nádhbharsin na bíodh eagla 
oraibh, is fearr sibhsa nó mórán gealbhánn. 

39 Ar a. nadhbharsin giodh bé aid 
mhóéochas misi a bh uisi ma ndáoine, 4e 
maidmheocuidh misi eision a bhfíaghnuist 
Matbair atá ar neamh. 

83 h bé shéanfas misi a bhfíagh- 
puisi na ndáoine, séanfuidh mís eisean a 
bhfíaghnuig Mathair a t8 ar nemh. 

834 Na measaigh go dtáimic misi de chur 
shíothchama ar an dtalamh: mm de chur 
shíothchána tháinic usé, achd do chur 
scloidhimh. 

35 Oír th8óinic me do ““ Aúiné a 


-  meghuidh a uthar, agus a ingine a 


naghuidh a mathar, agus maá an mhio s 
naghuidh mathar-u céile. ' 
36 Agus spoin naimhde do dhuine a 


d3uohd éinty 
87 Gioa bé h haibúlaaú asihiiséá a 


mhathair ni 136 mÚÓ SA unisi. ní fin é mm: 


,agus modh bé a mhac Ró & 


. inghean ós mó ohiannsa ní fiu é taisi,” 


58 Agus en té wweh nglacann a chiros, 
us nach leaumnn mi, ní fé ó ns ' 
30 Giodh bé ahéainne a anam caillúdh 
sé pé 


SARAH, chailiécais a anam air 
mo shonsa dó gheabhaidh sé é, 


40 han — EA THA, AEAEaS hais 
japaiper sé misi m bé ghuisies 
: sé áir é dan (úadh mé. 

Fhl An.sé faidh a.naiws féhidhe 

do gheabhuidh.sé súarasdal fháidhe' agus 

odh hé ghabhas. éirénmn a nam fháséin 
Aaaheahad sé-túarasdol fhíréana 
Agus giodhobé bhuras. cupán 

fhúar ambáin bé h Ól de Gan án un dhil. 

abh: a painm lelsuil, a deirims) 

sábh go finnneach, N cbaillédh sé a 

laaidheaahd, . 


851 


Téachdaireacht Eoin go Hiosa, 90 agvs 
searmots shearbh do dhaoinibh de. 
- fÁeagaisc, 98 achd muirneach, 
nuirisíol, umhal. 


As tárla, a nfiair da chriochnui 
á bar hiieen do habhuilt da eg 
I8g1O ng; gur Im sé as sin 
sheanmóir agus do cuis a gcaith- 

reachuábh súd. 

4 Anois &n tan do cháúslaigh Eóin 
ann sa phriósán gníomhartha Chríosd, ar 
gcur deisi dá dheisgiobluibh éadA, | 

3 A dabhairt sé ris, An tuse an té Ód 
do bhí Bige teachda, nó an mbía súil “ 


again réd acharrach ? 
4 ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
ga) Fia) hidh agus innisigh Deéoin na 
uinntí agus do chuthí : 
Do ó aaibhid na doill a radharc, agus 


siobhluid na bacaigh antar ma lobhair, 
agus do chluinid na iad ww 


So as Locha a tá an Sosasilh da s 


is beannuighthe an (fé, Rach 
bhéaihon scannail ionnainsa. 

Agus ar nimtheachd dóibhsion, do 
thionnsgain Íósa teachd thar Eóin ris an 
gcoimhthionól, ag rádA, Créd é an ní 
pdeachabhnir a mach fan fhásach d& 
simhooniú An giolcach dá bhogadh s£ 
an 

8 ha cráilí an ní  ndeacbabhair 
a mach dá Hanghrnah ine a tar na 
uighibh míne? féuch, 


an  hainaiih, ntir dhoiscmlaáuirhen shí cha 
ás a dughthibh na riogheadh bhíd : 
9 Achd créd é anní ag a aieachabhai 
a mach da fhéachain? RÉ ? a deiim 
ibh go-deimhin, an ní as mó ná fáidh. 
10 Oira sé sc an fó, air a sgriobhthar, 
Feuch, cuirimsi mo theachdaire romhad, 


neach uillmhéochag lo shlighe romhad. 
11 A deirim ribh go Fon daoi Nach 


móir 


ar éirghidh eidir chlannaibh'na mban neacá 
is mó ná Eoiú Baisde: ach cheana giodh 
bé is jugha ann-sw rioghachd ais 
fho é 'ná, eisean. 


19 Agus ó laethibb Bóiu Baisde gus a 
nois a tá  foiréigean da'dhéanamh ar an 
--meamhdha, agus “fúaduighid 


í fhorréign 1. 
18-0ír do nnneadar na geis mile agus 
an aligheadh féigheadói Héoin. 


. 14 Agus uass toil libh -a ghabháil, sé so 
Elias, se bhí:chum teaohde. 
,. 18 Gaodh. bréa bhfuil clússa chum 
éisdeachda, ei sé. 

16 4 Achd cía lé a samhleóchuidh mé 
an geineslachso? Is cosmbáil é ré i " 


3 io 





.Díésgteal Chrios fé Eoin, 
lachuibh shuigheas ar na marguidhibh, 
agus eimhgheas ar a gcombánachuibh, 

. 17 Agus a deir, Do nnneamar céol 
dhaoibh, agus ní dhearnábhair damhsa ; do 
,chéoineamar dháoibh, agus ní dhearnábhair 


ul. 

s 18 Oír tháinic Eóin ní ag ithe ná ag ól, 
agus d deirid síad, A tá deamhan ann. 

. 19 Tháinic Mac an duine ag ithe agus 
ag Ól, agus a deirid, Féuch an duine créos- 
ach, agus pótaire fíona, cara na bpuiblío- 
cáuach na bpeacthach. Gidheadh a 
sa ghliocas ar ne sáoradh ó. na eloinn 

in, . 

290 4 Do thionnsgain sé an tansin 
milleán do thabhairt do na cathrachaibh 
mnn ar foillsigheadh mórán dá shubhail- 
cidhibh, ar son nach dearnadar aithrighe: 

21 Is anáoibhinn dhuit, a Chorasin! is 
.anaoibhinn duit, a Bhetsáida ! oir da madh 
a Ttírus agus a Sídon, do dhéantuidhe na 
miorbhuile, do rinneadh ionnaibhsí, is fada 
ó shoin do dhéindís aithrighe a néadach 
sóÓin agus a lúaith, 

99 Achd cheana a deirmm ribh, Go 
madh socamhluighe do Thírus agus do 
Bhídon a ló an bhreitheamhnus, na 
dheéoibhsi, w 

98 Agus tusa, a Chapernáum, a t& arc 
do hóghháil súas go neamh, téilgóidhtheac 
gíos go hifrionn thú : Óir dá madh a 
luchd Shodoim do dhéantuidhe na mí 
, bhuile, do rinneadh ionnadsa, do anfaidis 
gan sgrios gus a nu. i 

24 Achd cheana a deinmsi ribh, Go 
madh socamhluighe do dhúthaidh Íscáa 
Bhodoim a ló a bhreitheamhnuis, na dhuaitsií. 

95 4 Do fhreagair [ósa a nuáirein 
a dubhairt sé, Do bheirim buidheachas 
'dhuit, e Athair, a Thighenrna neimhe agus 
Ier h mm gon ail huith tú ná neithese 
ó onsbh eagnuidhe agus tuigse 
agus gur nocht tú íad do eanháibh. SS 

96 A seadh, Athair: do bhrígh gur'ab 
mar sin do bhí do dheaghthoilse. 

97 A tá gach uile ní ar na thabhairt 
dhamhea Ó thair: agus ní háithnidh 
déinneach an Mac, achd do Náthair; agus 
ní háithnidh deinneach an 'Tathair, achd 
don Mhac, agus dá gach 8on dár ab áill 
leis an Mac a fhoilisiughadh, 

28 4 “'Tgidh chugamsa, uile a bhfuiltí 
tuirseach agus fá anúalach trom, agus do 
bhéaraidh mé fúaradh dhéoibh. 

49 1 uidh móo chuings: braibh, agus 
foshlamuigh úaim ; Óir a táim ceannsaí 
agus úimhal a gcroidhe: agus do gheabh- 
thaoi súaimhneas d& bhur nanmaibh. ' “ 

SO Oir a tá mo chuingsi sóiomehuir, 
agus a t& múalach éadtrom, 


ile 
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MATHA. 


É fearr trotaírt na tbdhbaist. 


CAIB. XII. 

Gur feart trócaire no iodhbairt, 99 gur 
chuir Críosd naglaidh na ndeamhan, 
mar fhúath ri, 51 agus gur ro bháogh- 
[ach bhith tarcuisneach ar an Spiorad 
Naoimh. 


O chúaidh Iósa í8 nmsin an sá 
tsáoire thríd na gortaibh; agus do 
bhí ocras air a dheisgeoobluibh, agus do 


 thhonnsgnadar déasach do bhúain, agus a 


nithe, 

9 Agus an tan do choncadar na Pháir- 
isinigh so, a dubhradar risean, Féach, do 
ní do dheisgiobail ní nach cóir do dhéan- 
amh ann sá tsaoire. 

8 Agus a dubhairt seision ríu, A né nár 


,léaghabhair créd do vwinne Dáibhi, an tan 


do bhí ocras air féin, agus ar an mhuinntir 
do bhí nó fharradh; 

4 Ciondas do chúaidh sé a sdeach go 
tigh Dé, agus do ith sé aráin n& híodh- 
i ná 
don droing do bhí ua fhochair dithe, achd 
do na sagartaibh a mháin? 

5 No a né nár léaghabhair ann sa 
dligheadh, go mbrisid na sagairt ann sa 
ÉAirei aig an tsúoire lá na sabboide, agus 
go bhíuilid neimhchiontach ? 

6 Achd a deirim ribh, Go bhfil seaca 
is mó na an teampoll ann so. 

7 Agus da mbeith a fhios ha, créd 
is cíall dó so, Is trócaire is ai agus 
ní híodhbairt, ní dhaivámneochadh sibh na 
daóine neimhchiontacha. 

8 Oír asé Mac ann duine Tighearna ne 
sabbóide féin. 

9 48 Agus tar éis imtheachda “3 as sin dó, 


tháinic sé dá sionagóig, : 

10 Agus, féuch, do bhí duine ann ag a 
raibh lamh sis i nm do flaof- 
ruigheadar d rá An ceaduigh- 
theach leigheas do dhéanamh annsa tsaoire, 
iónas go gcuiríidis cuis ait. 


1A a dubhairt séisean ríu, Cia 
agaibhsi duine, agá mbíadh úoncháora a 
mháin, agus dá dtuiteadh sí air an tsaoire 
a bpoll, nach mbéaradh uirrthe, agus nach 
dtoigeabhadh a niós í f 

18 A né nach mór is fearr duine na 
cáoraí Ar a nadhbharsin is ceaduigh- 
theach maith do dhéanamh air an tséoire. 

13. Ann sin a deir seiseanrisan duine, Sin 
a mach do lómh. Agus do shín; agus do bhí 
sá ar na haiseag slán, mar an léimh esle. 

14 9 Agus ar ndul a mach do na Phar- 
iúlasachaibh, do Figrséimh al irenaeaiaiilNiR 
aghaidhsean, do chum go um! é. 

15 an tan do aithin lósa sp, do 


dwthigh sé as sin : agus do Mean slúagh mór 
€, a.us do shlánaigh sé íad uile; 


i 


MM chuithfigh Satan, Saian amach. 


. 146 Agus do rinne sé bagar orrtha do 
chum nach déanaidís follus é. 

, 17 Do chum go gcoimhlíonfuidhthe an 
má a dabhradh tté Esaías faidh, a deir, 

. 418 Féuch mo shéarbh tuidhe 


fein, do mé; mo ghrádh féin, dá 
bhfuil toil mhór ag manam : cuiríidh mé 


mo spiorad féin aile, agus inneósuidh sé 
breitheamhnus do na Cineadhachaibh. 
.49 Ní dbhéanaidh sé ceannairc, ní 
dhéanaidh sé éimhghe ; agus ní chluinéidh 
neach ar bith a gháith air na sréidibh. 

90 Ní bhrisfidh sé giolcach brúite, agus 
ni mhúchaidh sé líon do ní deatach, nó go 
éltuguidb sé breitheamhnus chum báúadha, 

21 Agus is ann a ainmsean bhiús muine 
vdbin ag na Cineadhachaibh. 


. 29 8 “Tugadh chuige an tansin duine ' 


ann a raibh deamhan, do bhí dall, agus 


balbh : agus do shlánaigh sé é, ionnus gur 


labhair an balbhán agus go bhfacuidh 


se SÁ d bal 

28 o ghabh iongantus an 
-. aile, Se a Mubhradaí; Aine mhoir á so 
mac Dháibhi? aes “á 

24 4 an tan do chúaladar na 
Phairisinigh so, a dubhradar, Ní theilegeann 
an féarso na tleamhain amach, achd tré 
Bheilsebub prionnsa na ndeamhan. —- 

24 Achd an tan do aithin Iósa a smúain- 
tighthe, a dubhairt sé riu, Gach rioghachd 
at& roinnte gusin féin biáidh sí na 
fasach; agus uile chathair nó teagh 
a tá roinnte na aghaidh féin ní sheas- 
fuidh sé: 

26 Agus ma theilgeann Setan, Santan 
a mach, a t& sé roinnte ha Afheidh féin ; ar 
a nadhbharsin cionnus anfus a ríoghachd 
na seasamh ? 

97 Agus mas le cumhachdaibh Bheil- 
sebub theilgims: a mach na deamhain, cía 
lé a dtalgid bhur gclannsa a mach úad 8 
air a nadhbharsin béid siadsan na wabreith- 
eamhuin oraibhse, 

28 Achd raás lé Spioruid Dé theilgimsi 
a mach na deamhain, tháinic rioghachd Dé 
cbhugaibhsi go deimhin,  . 

29 No cionnas is éidir lé héinneach dul 
go tigh dhuine láidir, agus a airnéis tighe 


dtuadach leis, muna gceanglaidh sé ar tús - 


an duine láidirí agua anu sin sladfuidhe sé 


a thiab. 

80 Giodh bá nach bhfuil leamsa a tá sé 
a naghaidh; agas giodh bé nech ccruinn- 
ghean leamsa scabuighe sé, 
has cd mod tooiahagciph a a Thit 

ma ear 1 peaca us gac 

blaapheíme do na Fein gidheadh ná 
, gaithúdhthear do na daoinibh, hlaspheime 
a naghaidh an Spiorad Nailimh. 

39 Agus gi bé neach a déaraidh 
focal a neghaidh tais an duine, waith- 
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CAIB. XIL 


Ionas na fíoghair do Chríosd; 


fidhthear dhó é: achd eiodh há neach 
laibhéoras n naghaiilh an Spiorad Naóimh, 
ní maithíidhthear dhó é, anm sa tsáoghal- 
80, n& ann 88 (sáoghal a tR a teachd. ! 

38 Ceachdar do dha ní, déanaidh an 
crann maith, agus a thoradh maith; no 
déanaidh an crann lobhtha, agus a thoradh 
Jobhtha : óir is as a thoradh aithéantar an 
crann. 

34 A shlíochd na naithreach neimhe, 
cionnas is éidir libh neithe maithe do 
labhairt, ó a tá sibh féin go holc? óir is as 
anlán an chroidhe labhras an héul. 

35 Do bheir an duine maith neithe 
mamithe as cisde maith a chróidhe : agus 
do bheir an drochdhaine dfroichneithe as a 
dhroichchisde. 

536 Achd a deirim nbh, Go dtiobhraid 
na dáoise cúntas Gatha lá an bhreitheaimh- 
nuis, ar son gach aóinbhreithre díomhaúóin- 
ighe da laibhéoraid síad. 

37 Oír is as do bhúathraibh sháor- 
fuidhthear thú, agus is as do bhríathruibh 
daiméontar thá. 

838 4í Ann sin do fhreagradar dream do 
na soríobuidhibh agus do na Phairisín- 
eachaibh, ag rádh,  A Mbhaighisdir, is 
mían linn comharta dfaicsin nait. 

839 Achd ar bhíreagra dhósan, a dúbh- 
airt sé riú, Iarruidh an geinealach oilc agus 
adhaitrannach comhartha; agus ní tiobh- 
arthar comhartha dhóibh, achd an comh- 
artha G6d Ióaas an fhaidh : 

40 Oír mar do bhí Ionás a mbroinn atmt 
mháil mhóir trí lá agus trá oidhche : is mar 
sin bhías Mac an duine a gcroidhe na 
talmhan tni lá aeus trá oidhche. - : 

4t Eiréochaidh luchd Ninebheh a 
mbréitheamhnus leis an ngeinealachso; 
agus daimneochaid síad é: óir do rinn- 
eadarsan aithrigh ag seanmote [ónas ; agus, 
féueh, a tá nench is mó n& lónae ann so. 

49 Eáreochuidh basnrí an táoibhé 
budh dheas a This oige aisaí te an 
ngeinenlachso, agús imnéochuidh sí é: 
éar thainic Sisí ó leitbimnealaibh pa talmhan. 
déisdeachd re heagna Sholaimh; ngue, 
féach, w té neach as mó ná Solamh 
ann so. ' ! 

45 'Tar eis dul don spioraid neamhghlain 
as an duine amach, síobhluidh se thrí 
ionaideibh tiorma, ag iarraidh suáimhnis, 
agus ní fhaghann é. 

44 A deir sé ann tansin, Fillédh mé 
dom thigh, as a ttainic mé; pus tar éis 
teachda dhó, do gheibh sé íolumh, sgnaba ' 
tha, de:aghmhaiseach ó. - 

45 lumighidh sé an tansin, dgus do 
bheir sé seachd spioraide eile is measa n& 
é féin leis, agus ar ndul a sdeach $itrighid 
girl ann sin : ngus is neasa €ríoch dheighe 
eanach an duine úd n8 a thosach. . Agitá 


w 














18 mar sin teigeamhas don droichgheineal- 


. 46 4 Agus ar mbeith dhó fús ag labhairt 
ris an hpubal, féuch, do sheasadar a mhath- 
air, agus a dhearbhraithreacha a muigh, 
ag iarraidh labhartha ris. ' 

47 Agus a dubhairt neach eigin ris, 
Féuch, a tá do mhathair agus do dhear- 
bhraithreacha na seasamh a maigh, ag 
tarraidh labhartha riot, ' 

48 Agus ar bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé ris an té do inms ao dhó, Cía hí mo 
mhathair! agus cía inad mo dhearbhraith- 
seacha? - . 

49 Agus ar síneadh a láimhe chum a 
deisciobal dó, & dubhairt sé, Féach mo 
mhathairsi agus mo dhearbhraithreacha ! 

50 Oír giodh be neach do dhéanaidh 
toil Matharsa a t& air neamh, a sé so mo 
dhearbhrathairsi, agus mo dheirbhshíur, 


CAIB. XHI. 
Geanmóir um an tsioladóir, 18 ar na foill- 
siughadh; 53 agus lósa fa neimnhchion, 
mháin ag muinntir a thír féin. . 


GUS ar nimtheachd Píosa a mach 
-as an dteach an lásin, dó shuigh sé 
láimh ris an bhfairge. 

9 us do chruinnigheadar siúaighte 
móra chuige, ionnas ar ndul a sdeach a 
Juing, gor shuidh sé; agus do sheas an 
slúagh uile ar an dtréigh. 

ia hlahdabh, as Ail bus rí 8 
gcosam ui eg rádh, Féuch, do 
chuaidh síoladóir a ach do ehar “ 

4 Agus ag cur an tsílidó, .do thuit cuid 
dhe chois na sligheadh, agus tangadar na 
héanlaith, agus a déadar é: : 

5 Agus do thuit cuid eile dhe a bhfearan 
chlochach, ar ae gai móran tire 
aige: agus sé go lúath, do blaigh 
pach bhfúair sé doiaihneachd na talmhan : 

6 Agus ar néirghe don ghréin, do dúidhs 

edh é; agus ar son nach gaeibh fréamh 
aige, do sé. ' 

7 Agus do thuit cuid eile dhe eidir 
mhuineach; agus do éirghe an muineach'- 
súas, agus do mhuch sé é: 

. 8 Agus do thuit cuid eile dhe a dtalamh 
mhaith, agus sé toradh, cuid céad- 
uiread, cuid trí fichid uiread, cuid a deich 
fichead uiread. 

9 Gidh bé ag& bhfuillid clúasa chum' 
éisdeachda, éisdeagh sé. : 

. 1047 Agus tangadar a dheisciobail chwige, 
egus a dubhradar ris, Créd fa labhrann tú 
nu a gcosamhlachduibh? 

11. Agus ar bhfhreagra dhósan a 

sé riu, Do bhrígh gur ab daóibhsí 
ós thimiieaita ns ríoghachda 
34 


MATHA. 


án tieladoir of na mhiniughadh. 
neamhdha, do bheith agaibh, agus níor 
tugadh dhóibhsean é. 

19 Oír giodh bé neach as& bhfuil ná, as 
dó do bhéarthar, agns biáidh go léor amee : 
achd giodh bé neach a th gan tú, toág- 
éabhthar Gadh íús an ná a tá aige. 

13 Air a nadhbharsin labhraim rán a 
gcosamhlachdaibh : óir giodh a tá radharc 
aca ní fhaicid síad; agas giodh a tá 
éisdeachd aca ní chluiníd siad, agus ná 
thuigid síad. 

14 Agus cóimhlíontar ionnta fáighead- 
Óireachd Esaiás, a deir, Le héisdeachd da 


chluinfidhe, agus ní thuigfidhe; ag 
amharc dó chádhe, agus ní; budh les 
dbaóibh : 


15 Oir a tá croidhe ee maeslin ar na 
reamhrughadh,acus do chúsladargobodbar 
lé na gclGasaibh, agus do chaochadar a 
súile; deagla bhíaicfidis lé sa súihbh, 
agus go gcluinhdis lé ne gpclúasan h, agus 

o dtuigfidís le na gcroidhe, agus go bhháil- 
Áis, agus go lei ainnse íad. 

16 Achd as beannaighthe bhar síúlesi, 
do bhrígh bhfaicid síad: agus bhur 
gclúasa, do bhrigh gó gcluinid siad. 

17 Of a deirimsií ribh go fínnneach, 
Gúr ah iomdha faidhe agus hréanuigh lé ar 
mhian sa Neifhes do chuas dfaicsin, 

8 ní fhacadar; agus ma neithe do 

luinti do chloisdín agus mí chúaladar., 

18 4 Air a nadhbharsin éisdigh ré 
cosamhlachd an tsíoladóra. 

19: Coimhmionca agus -éisdeas duine 
bríathar na ríoghachda, agus nach dtu! 
eaún sé é, tig an dEoictápicrads agus 
uighe se an nf do cuireadh ann a chroidhe. 
Ag so nn dúire (dd ann ar cuireadh as 
giol chois na slígheadh. 

- 90 Agus &n té úd ann at cmreadh an 
síol a bhfearann chlochach, a sé sud ao té 
do chluain an bhráthar,” agus gbabhas 
chuige é do lEthaif-maille re ghirúeachas,; 

91 Achd ní bhfuil fréamh aige ann fése, 
achd fhnuidh sé iar feadh tataiúil : agus 
an tan thig trioblóid nó búaidhreadh ar 
son na bráithre, air ball do gheibh sé 
óilbheéim. ri nna 

ag Águs an neach 6 “han ar 'Cúireadh 
an síol a measg an ínhuinigh aig so an té 


do chluin an bhridthar; agas múchaidh 
róchúram an tsáophailsí, agus mesditúir- 
eachd an tsaidhbhris an- thar, agus 
bí sé gan toradh, ! 


93 Agus an té Úd ann at cuireadh an 
Th Shiohiei BIARA S. SE ae this 
In, s thuigeas an bhriathar; agus 
Mandhnaá, toradh, aint do bheir, cuid 
céud uiread, cuid trí fichid, egus cuid 
eile a deich fichead. : 
44 4 Do chuir sé cosamhlachd eile 
chuca, ag rádh, IS cosmhail. ríoghachd 


An chruithneacht ogus a5 cogaÍl. 


CAIB. XIII. Coismhuileachda ríogheashd neimhe, 
neimhe ré duine do. chuir síol maith ana a 
as Ab 


38 Agus a sé an fearann an domhan; 
sbus IX an síol maith, clann Kiereaiemriú 


an tan do bhádar dáoine na choúcnaái, Hi ah CH Can 
ól tháinic a agus do chuir 
sé cogal thríd an gcruithneach agus do ES us ie “námhaid da tuir i 
imthigh sé roimhe. isea ; agus a sé an íógh 
96 Farscsí gn tan do fhás án ogreaeihh we oghail; agus a síad na shaciamh 
re tharadh, anu sin do fhoillsigh haingil 
an are é féi 40 A gus amhail mar ohruinnightheac 


87 AA ohd a R 'dtenchd do shearbhfhógh- 
sinne fhir an tighe, a dubhradar sis, A 

thighearga, a né nach síol maith do chuir 
tú ann tíearann ? air a nadhbharsin cáit 
as a bhfaghann sé an cogal ? 

88 s a dubhairt seision ríu, Easg- é 
eara éigin do rinneso. Agus a dubhradar 
na sm émnaiamha ris; A náill leachd 
air a nadhbharsin go ndeachmáoisne aghs 
go FM SCNEBANNNR a bhíochair a chéile 


29 A a dubhairt seisean rí, Ní 
haill; air eagla 
ail daóibh, go mbeanfagdh Mh an chruith- 
neachd as a fréumhaibh a naóijuf heachd ris. 

30 Fuilngiddh dhoibh aráon fás no 
dtí an íóghmhar: agus a naimsir a níú 
See ears Boahggasis búana, FIRE 

idh ar an us ceanglui 
Ana phunnannaibh do chum a ]oisgthe, agus 
eruinnighidh au chruithneachd dom ioból. 

81 9 Do cbuir sé cosamhlachd eile 


chuca, ag rádh, Ts cosmhuil uin Bog 


neimhe ré gráinne síol musdaird, do ghabh 
neach chaige, agós do chuir sé ann 8 
fhearann: 
39 A sé go dewmhin as Jjúgha do na 
haile shíoltuibh: gidheadh an tau fhásas 
sé, a sé is mó do na luibheannaibh, agus 
“lo pithear crann de, ionnas go ttigid éan- 
leith a naiéir agus go ndéanaid a uid ann 


g ghéagaibh. 
&s 4 Do labhair sé hlachd as ; 
gíu; As cosmhail rioghachd neimhe ré 


laibhín do gblac bean, agus do fholaigh aí 
& dtrí pheice mine, nó gur ghabh an tiomlán 


34 Do labhair Iósa na neithes! uile ria 
an bpubeal a gcosamhlachdaibh ; agus nior 
labhair sé ríu achd a gcosamhlachdaibh : 

35 Do chum uo gcoimhlionfaidhthe an 
ná a dubhradh leis an bhfaidh, a deir, 
Oisgéoluidh mé mo bhéal tré chosamh- 
Jschdabh; mnechdiúidh me neithe a tá 
foluighthe ó thusach an domhain. 

in, thúisic [asa sdeach ad úadh Fag 


sghiai hear ara éigean) 8 sd 

a scio 

radh, Mínigh dhúinne coa chuige, st 
au fhearainn. 

537 Agus air bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé ríu, An té chuireas an síol maith a sé 
Mac an duine é; 

855 


cruinneaghadh an chog-- 


thuigeamar, 9 Tí 


an. cogl, s loisgthgar é lé teiní 
mar sin his. a ndoireadh, an  ahaii! 
fé Cuirfidh Mac nn d ie 8 aingil: fém 
pós ggxuinneochuid 8s 8 rioghac 
ch sir rá scannail, in eg dream. do ní 


teilgíid íad Gamhain ain 
KEd a mbia pl as agus os 


48 Soillséochaid ne. . an ais 
a mar an rán a riochachdá a Natbar 
féin. Giodh sé ib bhéinlid Sioata chét 
bheir éisdeagh ca 


844 4 
rioghachd Mach 8 l cuinn, tál fix 


ach a 
bhfearann; nogh far éis a fh do 
fholuigh duine, agus. tríd an eachua 
do bhí air ar a gbon imthighidh sé agu, 
reacaidh sé a bhfuil aige uile, agus soin 
uidhe sé an fearannsin, 

45 9 A rá, is cosmhail: ríog 
Sa le ceannaigh, áirahhe 
t enal e: 
us ar téir &8onneamh mion 
úaighe dhó, do thigh sé agus do res8G se 
: ai aige Slán agus aeria cheannaigh se í, 


47 4 A ris, is cosmhailríoghachd neimhe 
ré líon, ar na auigheas da nach ann sg. bhfain 
agus chraí ach uile shórt á ársa : 

48 Nach có mh an tau dollío onadh, do tha 
geadar na Nas airí Ae m na rhpha, 
gus ar suidhe dhóibh, do NA re horse 

éisg mhaithe a soithighibh, achd do 
dhráigearlat pa droichéisg amach. 
Ghcihal, fócháid as leiisí aint, im 
i na haingil a agus 
drochdhbéoiú 


dealóchuid na e as na 
bhfíréanach, 
50 Águs tei d íad a núamháin théi- 


gíosgán hiácal, 
ar thuigeabháit 


uile? A deiridsion ris, De 
arna. 

59 Agus a dubhairt seisean ríu, Ar a 
padhbharsin gach uule sgrioba atá ífogh- 
lomtha chum ná ríocbhachda neamhdha is 
cosmháil é ré fear tighe, do bheir as a 
chisde neithe uúadha agus sean. 

53 $ Agus an tan do chró 
Iósa na cusamhlachdasa, tárla map gur 
fhág sé a náitsin. 

53 Agus an tan tháinic sé dá dhuthuidh 
féin, do theagaisg sé íad ann a sionagóige 


neadh : mara m NIGH SS 
51 A deir Iósa ríu, 
na neíthese 


Seal téis: Eoin Baisde. 
ieinas gar ghabh iongnadh múr íad, agu 
go  datheofar, Cáit a bfháair an ipéison 
meaghaso, agus ná subháilce ? ! 
55 A né nach é so mac an tsáoir? a ne 
nach dá mhathair ghoirthear Maire ? a né 
nach íad a dhearbhraithreacha, Senmas, 


MATHA. 


3 Ne cúig narein agus dá laag- 

13 $ Agas an tan do chéólaidh Iósa so, 
do chúaidh sé as sin a luing a nionad 
Fhhsamhail air leith : 


14 8 Agus ar ndul a mach Diosa, do 


ggus Ióses, agus Símon, agus Iadas? chonnairc sé coimhthionól múr, agus do 
56 Agus a pé nach bhfuilid a dheirbh- gabh trhaighe mhór dhóibh é, agas do 


sheathracha uile éadruinne? Air a nadh- 
bharsim cáit ann a bhfúair sé íad so uile? 
5T Agus fharardar Oóilbhéim. annsan. 
An a dubhairt Iósa ríu, Ní bhfail faidh 
meimhchiíion, achd ann a dhuthaidh féin, 
. agus ann a thigh 
58 Agus ní 
bhuileadh ann sin air son a míchreidimh. 
. CAIB. XIV. 
Benamhail Iorxaith er lea, 3 Aaicheann- 
. adb Bain ai haónón a FhosiSR 
..bhengasc, 15 Mic smíorbhuilte 
ChAríosd. bés 
A a námsin do chúalaidh Tórúaith an 
- 'Téatrarca cló: Iósa, 
- 9 Agus a dhóbhairt sé ré na shearbh- 
antuidhibh, A sé so Eóin Baisde ; 
deéingh sé 6 mharbhaibh; agus is dá 
há $in á táid 'subháilcighe ag oibreagh- 
h ann. i 
t 5 4 Oír do ghlac Iortfaith Eóin, agus do 
éhesamgáil sé é, agus do éire sé a bpríosún 
£ ar son Heródias, mna Philib a dhear- 
thar féin. ' 
“4 Oír a dubhairt Eóim ris, Ní dhghtheach 
dhúiít a beith agad. ! 
“s a an tan do budh mhían leis a 
ghur churn báis, do bhí eagla an phubal 
air, óir do bhí meas fhidhe aca air Kóin. 
” 6 Agus an tan do bhí sóllamain an léoi 


ann a idh Iorúaith dá dhéanamh, do 
” fine inghean Heródiras damhsa na fhíadh- 
htúisi, agus do thaitin sí ré Hioráaith : 


7 Fea Bar eall sé maille lé mionaíbh 
so dtiobh dhí giodh be ar bhith ní 
o farrfadh sí. ' 


8 Agus air bhfaghaáil teagaísg ó n& 
mathair dhis, a dubhairt sí habhair 
dhamh ann so ceann Eóin Baisde air 
mhéis. 

9 Agus do ghabh doil an rí: achd 
ar son a mhionna, bus nú muinntire do bhí 
na suidhe ná chuibhreann, do &ithin sé a 
thabhairt di. 

10 Agus ar gcur fhír dícheanta úadh, do 
bhean sé a cheann Déoin ann sa phríosún. 

11 tugadh a cheann air mheis, 
agus tugadh dou chailín é : agus tug sisi da 
mathair é. 

' 19 Agus tangadar a dheisciobúil un 
tansin, agus rugadar a chorp léo, agus 
do adhlacadar é, agus tangaúar agus do 
wniseadar sis Díosa. 

856 


w 


féin. 
dhearnuidh sé mórán mior- baith 


shlánaigh sé na dáoine easlána. ! 
15 Agus an tan tháiuic deireadh an laoi 
tánsadar a dheiscíobail chuige, ae radh, 
Ait fhásamhail so, agus do chufidh a 
naimsear thearainn cÁeana; léig úait an 
slúagh, do chum go niméochaidis do na 
bh, agus go gceannochaidis biadh 
dhóibh féin. ' ' 
16 Achd a dubhairt Iósa rá, Ní nghad 
síad a leas imtheachd ; tabhruidhsi dhóibh 
ní lé na ithe. 
17 Agus a dubhradarsan ns, Ní bhínl 
againn ann so achd cíng arfin, agas dá 


w Achd a dubhairt seisean ría, Tabh- 
raidh chugamsa íad ann so. 

19 Agus ar na aithne don phabal suidhe 
air an bhféur, agus ar nglacadh ná gcúig 
narán, an dá íasg, ag féachain súas 


' túr toanih, do bheannaigh sé, agas ar ná 


mbriseadh, tug sé ná harain do ná deas- 
cioblaibh, agus fvgadar ná deiscobail don 
tslúagh úad. 


920 Agus a dithadar uile nú, do 
sásui headh íad : agus do thogbhadar lán 
dhá chliabhdhéag don bhíadh bhrsde de 
bhí dfoigheall aca. 

21 Ages an mhuinntir do bhí ag ithe dó 
bhádar a dtimcheall chúig mhile fear, leath 
a muigh do mhnáibh agas do leanbaibh. 

23 4 Agus air bail do chuir Iósa 
dfhiachaibh ar a dheisciobhubh dul a 
luing, agus dul roimhe féin don táoabh oile, 
no go léigeadh sé an pubel úadh. 

93 Agus an tan do léig sé an 
fadh, do chúaidh sé sílas air shliabh ná 
8onar do dhéanamh urnuighthe : an 
tan do bhí deireadh au laoi ann, do bhí sé 
an sin ná 8onar. 

84 Agus do bhí an long fá a námsm a 
meadhón ná fairge, dé tteilgean a nunn 

s anall ag na tonnaibh : óir do bhí an 
pháoth na naghaidh. 

25 Agus a gcionn an ceathramhadh 
faire do noidh do chúaidh Iósa na 
nionnsaidh, ag siobhal air an bhfáirge. 

96 Agus an tan do chunncadar a dheis- 
ciobail é ag siobhal air an bhfairge, do 
bhadár air na mbuaidhreadh, ag rádh, Ís 
gósda é; agus do éimhgheadar lé á 

87 Agus do labhair lúsa riu air an á 
ag rádh, Biódh meisnench maith agaibh ; 
is Misi a tá ann; ná bíodh eagla oraibh. 

28 Agus tug Peadar freagra air ag“s a 


— — -— ”- s 


Peadar ag ewubhal ar an tuisge. 
dubhairt sé, A Thigheerne, más tu atá ann, 
aithin díomsa dul ad choinne air na huisg- 
i dhibh. 

89 a dubhairt seisean, Térr, Agus 
am tan do chúaidh Peedar sios as an luing 
do shiobhail se ar na huisgidhibh, do chum 

go Hióse. 
ghioi aid, Mail do chonnairc sé an 
th la o ghabh eagla é; agus a 
naair. do thiomsgain sé dul a níochdar, do 
sgread se,eg rádh, A Thighearna, fóir orum. 

81 Agus ar síneadh a láimhe ar an 
mball Diósa, mE sé fair 
A fhir an 

h cuntabhairt oir 


créd far 


CAÍB. 37; 


ó ig a deir sé ris, 


Peacadh shaluidheas an duine, 
siad misi, ag teagasg aitheanta na ndáoine . 
mar th lóigh, 

10 4 Agus ar ngairm an tslóigh, a 
dubhairt sé ríu, Eisdigh, agus tuigidh : 

11 Ní hé an ní théid a sdeach ann sa: 
mbéul shaluigheas an duine; achd an ní 
Fe HNIHNR a sé so shaluigheas an. 


"as Ann sin thangadar a dheisciobuil, 

a dubhradar ns, A né nach dt Naoigion 

“gá bhfúaradar na Pharisinigh do chúala 
an glórsa, oilbhéim ana f 

18 Agus ar bhfreagra dhósan,a dubhairt 

sé, Bhoirinn ara er ar chuir Math- 


38 Agus an tan do chúadar a sdeach fhréamhach é 


ass ag luing, do choasg an gháoth. 
Aguh ansan an) an luchd do bhí sa 
Bain, agus dar é, ag rádh, Go 
éirinneach is tusa Mac Dé. 
84 4 Agus an tan do chúadar tar úósge; 
bhigetie, Eo talamh Genesaret. 

. 5 Agus an tan do aithnidheadar luchd 
na aiiain é, do chuireadar fos air léadh 
na tíresin uile ar taobh dhíobh, agus 
Sh Ua Aras dó Ghaiféádas soinidhe, 

do chuireadar impidhe air go 

ís lé Feola éaduigh amháin : 

an mhéid díobh de bhean do slánaigh- 
Srbh i 


. CAIB. XV. 
Gur lé peacadh do shalchas duine, 91 agus 
gu Ufuáir greim dhaingiíon chreidimh na 
é ó Chanaan, a hiarratus di. 


A Suí sin Rái íobuighe agus Phairis- 


a Hiose; Seadh: 
9 Crél fh a sóraighí do dheisciobailsí 


gauáth na sinnsear? oír ná ionnjuid 
I Siad a lámha a néair ithid arán. : 


"8 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 


air neamhdhasa, beanfuighthear as a 
14 Léigidh dhóibh éin : is éoluighthe 
dalla a on úll Agus ma thréor-. 
uihesn dall dall éile, uitéd a raon. 
15 Agus ar bh .do Pheadar & 
dubhairt sé ris, Mínigh dhúinne an chos- 
amhlachdsin, 


16 Agus s Tuaitie Ióea, An bhfuiltísí 
his goes dtuigthísi fós, giodh 

17 A ne giodh bé 
ní theid a sdeach ann sa mbéul, go dtéid 


sá te I ae agu go iii peaeiih SS éecioa, 
hamra é 


c 
Krs na báimahagna s óm as an 
is as an 
is siad sin  halsiohaeaiás ris ms 
19 Oír as an idhe thigid na droch-. 
suauaintighthe, hadh, adhaltrann- 
msóoaig lóswramiisiis) fiaghnuisighe 
is tadeo há Acu hailialoiúis an duine: 
achd HE IIHA IS SAN gan ionnladh. 
ní shaluigheann sé an duine. 
91 4 Agus ar ndul Diúsa as sin, do 
chúaidh go leithimlibh Thírus agus 


sibhsi leis Shídon 


sé ríu, Créd fa gmirh sean 
a On Ga Di Cleas sá naih nghadh /éin f 

4 Oir tug Día 8 
athair agus do amhailais Brón Giodh 
mhal a athair nó a mhathair, cuir- 
thear chum báis é. 

5 Achd a dheartháoisi, Giodh bé neach 
a'déara re gw athair pó ré. ne mhathair, 
Gach tabhartas dá dtuguias; uaim, rach- 
aidh sé a dtarbha dhuitaíl ; 

' 6 Agus ni onórfuidh sé. a athair nó a 


-Agas mar sin de chuireabhair 


imhbhrigh aithne Dé tré bhur nguáth- 
a ne aithne Dé 
ughadh úis, 

7 A Íuchd an fhúarchrábhaidh, is maith 
do rinne Eeessr táigheadóireachd bhur 
duimcheall, ag 

8 Druididh an an pubalsa leamsa lé na 
mbéul, agus onórnighid me lé sa bpusuibh; 
achd cheana is fada úaim atá a gcroidhe. 

9 Achd is a Be h iaIs onóruighid 


á 


93 Agus, féach, tháinic bean do Chá- 
naan ó na grióchaibh sin, agus do his, 
ag rádh ris, Déauna trúcaire oram, a 1 
earna, a mhic Daibhí ; a tá mhinghean ar 
na búaidhreadh go mór ó dheamhan, ; 

23 Achd ná thug seisean íreagra ar bith 
uirthe. a ddheisciobail chuige. 
agus do iárradar air, ag rádh, Cuir úainn 
i; oír a tá sí eighmhe ar ndíaigh. 

24 Agus ar dhósan, a dubhairt. 
sé, Nior cureadh misi achd- do chum 
cáorachthighe Israeldochúaidh arseachrán. 

95 Gidheadh tháinic sis agus do rinne 
gí sléachdain dó, ag rádh, A Thighearna, 
ire bhfreagra dhós dubl 

26 Agus ar an, a dubhairt 
sé, Ní Soir arán Ba hasadie SÍ 

do theil um na iar 
w Achd a dubliairt sisi, Ís fíor sán, a 
Thighearua; gidheadh tús ithid no coilén 


a 





1€ 


Na seackd sóráis eaus imguibh. MATHA. k án mad winiughadh, 


ouid don sbrúighleach thuiteas ó bhórd a 
dtíghearnadh féin. , ! 

: 98 Ar bhfreagva Diúsa an tagpsin, s 
dubhairt sé ría, O a bheaa, ís múr da 
chreideamh: teagmhadh dhuit mar is toil 


leachd. Agus do bhí a hinghean slán ó a 


núairsin 4 mwach. 

90 4 Agus ar nuntheachd Diosa as sin, 
tháinic sé láimh ré fairrge. na Gaililee; 
agus an tan do chúaidh sé súas ar shliabh, 
do shuidh sé ann. 

30 Agus do chúadas slúsighte rmaóra 
chuile agá rábhadar .bacuigh, dolll, 
balbháin, déáoine ciorthuimeacha, Agus 
móran eile, agus do theiigeadar fá éhos- 
aibh Iósa íad; agus do shlánaigh sé íad : 

. 8t lIohnnans gur ghabh iongantas an 


sleagh, an tan do chonncadar na balbbáin. 


ag labhairt, agus na dáoine ciarthuimeacha 
slán, na bacaigh ag siobhal, agus a radharc 
ag na dollaibh: agus tugadar gloir do 
Dhía Israoi. 

89 ff Agus ar ngairm a dheisciobal 
chuige Diúósa, a dubhairt sé, A tá. trúaighe 


agam don tslúagh, oir da fhapadar a nois. 


ré trí já am Fhoaair gi bhiúil ní acá 
do oidis: agas ni BAI) Feain & loigean 
úaim na dtrosgadh, deagla go racháidis a 
nanbhíainne ara tslighe. .. . : 
88 Agus a dairid a dheisciobnil rás, Cía 
” a naít as a bhfuigheamáois aran bhfasech 
a noireadsin darán, lé a saiseúchaimnácis a 
ohomhmór do shlúagh!”f —. ! 
34. Agus a deir lúsa úusap, G4. mhéad 
arán a ta agaibh? Agus a dubhradarsan, 
A seachd, agus diasgaibh beoga. 
35 Agus do aithin seisean don tsluagh 
suidhe sios ar an dtalamh. 
836 Agus ar na soeechd nasén. 
agas na níasgsin dó, ag tabbairt buidh- 


' eachais, do bhris sé áaa, agus thug sé dh&. 
dheisciobluibh, agus tugadar na deisciobail. 


don tslúagh íad. . 

ST Awns do itheadar. uile nó, agus do 
sesuigheadh iúd : BhEha thógbhadar lán 
seachd gcliabh díniwheall do bauáda bhrisde. 

38 Agws do bhádar ao. Juchd a dúaidh 
.& ceithre mile lear, leith a muigh do 
mhnáibh agus. do leanbaibh. 

" 89 Agus ar léigean an tslúaigh úadh, do 
ehúaidh sé a luiug, agus tainic sé go leith- 
wiibh Mhagdala. Lá 

CAIB. XVL 
Droch theagnsc na Bparisintach,insheach- 
anta ; 16 admhast ghórwharg Peadair ; 

'84 ugus gu bfuil dfhiachmbh ar [ucht 

leannhuin Chrid un neinmhain do 

chrosadh. : 


Ao ag teachd do na Pharisineach- 
aibh egus do ne Sadduichíneachuibh, 
858 i 


8 cur eathighthe air de iárradar air comh- 
artha do thaisbéanadh ó neamh dhóibh. 

3 Agus ar bhíreaga dhó 
sé ríu, An tráth thig deiseadh an láei, a 
dearthági, Bádh a na shoinian : Óir a tá 
an talér dearg. 

3 Agus ar maidin, aidh deochaimsear 
ann g.níú.: air &A tá an taer ag 


libh comburthuidhe na animseasrach as 
uiggn $ 
& lIáreidh an droichehineagh adhal- 
trannach, comhartha; agus ní uobharthar 
comhartha dhó, achd comhartha IóÓmnás an 
Snas ar udoslughadh rn, do mm 


. é f Agus sa gátb a dheis 
ciobail a Sinhararhochaph do dheas, 
adar arén do bhreith io, 

6 Agus a dubhairt Iosa ríu, Tabhraidh 
dá bhur naire agus coimhheaduigh sibh ó 
laibhín na. Bbhphaineiíneach agus na Se- 


12 Aun sin do tbuigiodar cionnas nach 
díasradh orra aire do thabhairt Gabh as 


'loibhín an aráin, achd ar theagasc ma 


Bhphainesineash agus ua .Sacuichaneach. 

13 4í Agus ar dteachd Diósa ao críoch- 
aibh Shesúrea Philippí, do Fhiníreacdh sé dá 
dheisciohbluibh, radh, Crád a der na 
dánios, ba isí Masúis dúl? 

14 Agus a dubhsadarsan, A adesrad cad 
RA Tan iies aid ais is Sias cuil 
Elias.; c Lerenas 

$on do na faidhibh. 





Cail na hunsma un teill is má. 
Fhoillsigh sín duit, achd Mathairsí a tá air 
neamh. ! 

18 Ágaus a féich riot, Gur ab tnasa 
Peadar, agus gur ab ar am gcarraicsi 
thóigeabhus Rac méagluis fáin; agus 
nach béaruid geatuidhe ifeirn béaidh 
wuirrthe. | 

19 Agus do bhéara me dhuit eochracha 
na ríoghachda neamhdha : agaoe giodh bé ní 
cheingéolus tú ar talamh biáidh sé 
uilte ar neamh : agus giodh bé ní 
feas tú ar talamh, biáidh sé sgéoilte ar 
neamh. ! 

90 Ann sin do aithin sé dá dheisciob- 
]uibh gan innisin déin neach gur bhé féin 
Iósa Cnrosd. : mm 

21 4 O a núaírsin amach do thionnsgain 
Iosa a fhoillseaghadh dhá dheiscioblmbh, 
gur ab éigin dé óim! go Híarasaleim, agus 
mórán Bhitme 6 mna seinnsearaíbh agus Ó 
úachclaránaibh na sagart agus Ó na sgriob- 
uidhibh, agus bás dtulnng, agus eiséirghe 
an treas 18. . 

98 Achd do ghabh Peadar é, agus do 
thionnsvein sé áchmhusan do thabhairt dú, 

rádh, A bhfad uaidse sin, a Thighearna : 
ní theireomha só dhuitse. : 

83 Achd ar gcasadh dhósan, a dubhairt 
sé ré Peadar, Imthigh am dhiaigh, a 
Shatain : is scannail dhamh thú: Óir ní 
thuigeann tú na neithe bheanas ré Di8, 
achd na neithe bheanas ré dáoimibh. 

24 4 A dubhairt iósa an tansm ré na 
dheiscioblaibh, Más 48ill le neaeh teachd 
am dhiaghsi, díultadh sé dhó (Fein, agus 
tóghhadh sé a chros, agus leanadh se mtsi. 

95 Oír gidh bé neach lé nab mían a 
anam féin do chumhdach caillhdh sé é: 
agus gidh bé neach chaillíeas a anam ar 
mo shonsa do gheabha sé é. 

t Oír créd é a Faisean iain eas da 
ngnodhuigheadh sé an &n uile, agus a 
anam féin do leigean a magha! nn créd í 
an mhalairt do bhearradh - duine ar son 


anma féin. : ' 
97 Oir tiocfuidh Mac an duine a nglóir 
maille lé na ainglibh ; agus 


& Athar éin 
bach neach dó 


do bhéara sé an tréthsin dá 

réir a ghníomhartha. | 
98 Go firinneách a. deirimsí ribh, Go 

bhfuil cuid don luchd a t& na seasamh eann 

$o, nach blaisúidh bás, no go bhfaiad Mac 

an dnine ag teachd unn a moghachd fáin. 

CAIB. XVI. . 

thrughadh agus deailrughadh eruth 
Chríosd. 98 A thairrgir utm-a cheasndh, 

. $& Agus iocadh as chanacais. 

AS a gcioun sé la beiridh Iósa 


Pearlar, agus Séumas, Eóin a 
dhearbhráthair, agus tréoruighidh sá fad ar 
leith go sléabh arú, 


869. 





' CAIB, XVII. 


Cefosd, “Maoile, agus Kilat: 

8 Agus do háthruigheadh a chruth an a 
bhGéadhnuis: agus do Mieaanhr ce a aghuidh 
mar an in, agus do rinneadh a éuduighe, 


geal mar un solag. ! 
5 Bhus, féach, ' do taidhbhrigheadh 
dhóibh i 


, Agus Élías, a ccomhrádh 

ris. 
& Agus sr bhfreagra do Pheadar, a 
dubhairt sé ré Híosa, A Thighearna, is 


maith: dhúinn bheith am so: mas áil 
leachd, déanam trí botha ann so; both 
dhuits, both do Mhéoim, agus both Delías, 

5 Sail: 48o sguir seisean do labhairt, 
féuch, do “theilg néull soiliseach sgáile 
ovrtha : óinió feach táinic guth as nn néall, 
ag rádh, Ag so an Mac grádhach 6d 
agamsa, An & bhfuil mo theil mhaithe; 

rig, : 

6 A an tráth do chúaladar na 
deisgíobuil so, do thuiteadar air a naghuidh, 
agus do ghabh eágla remhór fad. 

4 7 SESE AE Ach AEreiih bhean sá 
u, a dubhant sé, Eirghidh s na 
brodh cuela oraibh, Éaih isa 

8 Agus ar dtogbháil a súl dóibh, m 
fhacadar éin neach, achd Ióse na aonar. 

9 Agus an tráth thsngadar a núas don 
tsléabh, do aithin Iósa dhióbh, ag rádh, Na 
hinnisidh déinneach san ní do tmdhbhridh- 
eadh dhéoibh, no go néirghe Mac an duine 
ó mharbhaibh. : 

10 4 Agus do fhiafruigheadar a dheise 
ciobail dheisean, ag rádh, Maseadh cred 
fa a nabruid ne sgríobhuidhe gur ab éigin 
Elias do theachd air tús? 

11 Agus ar bhíreagra Diosa a dubhairt 
se nú, Fiocíaidh Elias gó firrinneach as 
tús, agus aiseoguidh sé gach éin ní. 

19 Achd an deirimsí ribh, go dtáinic 
Elias cheanna, agus nach nar aithnigheadar 
é, achd go udearnadar a coil féin ns. [s 
mar sin fhuiléongas Mac an duine mar an 
gcéadna Gatha. 

13 Do thuigeadar na deisciobuil ann sin 
gur ab a dtimcheall Eóin Baisde do labhair 
sé nú ' i 


14 f7 Agus an tan tangadar a gceann an 
choimhthionóil, do chuásidh neach airighe 
chuige, ag sléuchduin ar a ghlúinibh dbó, 
agus ag rádh, : 

15 A Thighearna, déana trocaire úr mo 
mhac: oir bhídh sé tinn lé goin an ré, agus 
is mor dolc fhuilngeas sé : Óir tuitidh sé a 
dteimidh go mmnic, agus á nuisge go minic. 

16 Agus dothaargmé doddheiseiobluibh- 
si é, agus níor (héadadar a leigheas. . 

17 Agas ar bhíreagra Diosa a dubhairt 
sé, A chineadh dótheaguisg gan chreideamh, 

fad fós bhías mé bhar bhfochair? sh. 
fos fhuiléongas mé sibh? tabhruidh 
chugamsa ann so é. 
18 Agus do spreag Iósa an deamhan ; 


Morchumnhachd ans éAreidiuh. 
agus do imthigh sé as; agús do bhí an 
leanabh slan Ó naairsin a mach. : 
19 Acdteacbd do na deiseíobluibh chum 
Iósa an tráthsin fa leith, a dubhradar, 
Créd é an fáth naoh ar fhéadamáirse sód 


do a mách ? 

20 Agus a dubhairt Iósa riú, Ar son 
bhur míchreidimh : oir a deirim nbh go 
finmneach, Dá mbeith oiread ve gráinne 
rousdaird da chreideamh agaibh, a déar- 
tháoi ris an sliabh so, Athruigh as so ann. 
sad a nunn ; agus athrrochaidh sé; agus , 
ní bhía ní ar bith nach budh éidir libh, 

91 Achd cheana ni théid an sórt 
denmhawsso a Fea achd lé hurmmighthe 
agus le trosgad 

99 4 Agas ar ndéanamh oomhnuighe ann 
sa Ghalilé dhóibh, a dubhairt Iósa ríu, Do. 
bhéarthar Mac an duine a láimhaibh na 
uilaoine ; 


25 Agus muiríid síad é, achd an treas lá ! ' 


eirochaidh sé aús, Agus do ghabh dobhrón 
romhor íadsan, 

244 Agus ar dteachd dhóibh go Caper- 
náum, tangadar luchd na cióscháana do 
tras go Peadar, agus a dubhradar, 

íocann bhur maighisdira an 
cióscháin ? 

95 A deir seisean, Iócuidh. Agus an 
tráth do chúaidh sé a sdeach don tigh, do 
labhair Iósa risean ar tús, ag rádh, Créd í 
do bharamhuilsí, a Shímóiú! cía ar a 

dtóg bhuid ríghthe na talman cios nÓ. 
cánachas! an Ó nA gcloinn féin, nó Ó 
choimhthighe ? 

96 A deir Peadar ris, O choimhúhighe. 
A dubhairt Iósa ris, Ar a nadhbharsin 
atáid an chlann sáor. 

97 Achd ionnas, nach dtiobhramáois 
oilbhéan dhoibh, we bsi bin, na ist, 
'agus teilg innte dub ab; an 
cédiasg thiocfas a nios; agus ar iar hosadh a 
bhéuil, do gheabha tú piosa airgid : glac 
sin, agus tabhair dhóibh é é ar mo shonpsa 
agus ar do shon féin.. 


CAIB. XVII. 
Séinheachd agus neimh-dhioghallas na 
leanba inleanmhuinne. 15 Agus. ordugh- 
adh smachta ná heaghusi, ' 


AST ERIN tangadar a dheisciobuil 
chum [lósa, ag rádh, Cía is mó ann 
sa rioghachd ne 

9 Agus ar ngairm léinibh bhig chuige 
Diíósa, do chuir sé an a lársan é 

8 Agus a dubhairt sé, Go fírinneach s 
deirim ribh, Muna bflulltí, agus muna 
mbeithí mar leanbána, tach rachdaoi a 
sdeach don rioghach neamhdha. 

4 4 Ar a. nadhbharsin giodh b€ 
ísléochus é 'féin mar an leanbanso, a sé sin 
is mó é rioghachd neimhe, 
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baansaiih: 


i Sabháid thauam ar an uále chaill. 
seile bé neach gheabhus 
nlaanhan le 


ithid so am ainmsi 
uidh sé misi chsigr. 

6 Agus gidh be neach bhéaras oilbhéin 
déinneach don mhuinntir 4 chreideas 
1ionnanmsa, do bfearr dhó cloch mhuilinn do 
chrochadh fa na mhuinél, agus a bháthadh 


anda én na 

“is don domhan ar san 
oilbheimeenn | oir is éigin do na hoil- 
bhéimeannaibh teachd ; achd cheana is 
anúoibhin don duine tré a duOug mm 
toilbhéim ! 


8 Achd m$ bheir do lámh. 
adhbhar oilbhéime dhuit, gearr dhiót, 
teilg uaít íad : is fearr dhuit dul a 


shúil, na dhá shuil do bheith agad agus da 
theilgean a dteinidh ifeirn. : 

10 9 Tabhruidh dá bhur naire nach 
dtabhartháoi tarcuisne mir éinneach don 
Shuinhhi bhigsi; oír s deirim hum Go 

bhfaicid a naingilsion air neamh do ghnáth 

aghaidh Mhatharsa a tá ar neamh. 

11 Oír t8inic Mac an duine do shabháil 
an neithe do chúaidh a mugha. 

12 Créd do cbithear dhaoibh1 da 


aonduine, agus go 
dhíobh ar seachrán, a 


déag agus ceithre íichid, agus nach rachadh 
sé ar na sléibhphibh, diárruidh na céorach 
do chúaidh air seachrán) 

.18 Agus ma tcooabsnh go bhfaghann 
sé í, a deirmsi ri bh go firinneach, gur sh 
mó a | úatbgháir tríthe, ná ar son na páoi 
gcáorach ndég agns cheithre fichid nach 
deachuidh ar seachrán, 

14 Mar an gcéadna ní hí toil bhur 
Natharsa a tá ar neamh, go rachadh éisn- 
goil - na dáoinibh beagasa a mugha. 

chd ma pheacuigheann do 
dhearbh air ad aghuidh, imthigh agu 
chreag Ccaiiad féin agu é féin ambain : 
us rá éisteann sé riot, do ghnodlunghn tú 
a dhearbhráthair. 

16 Agus muna éisde sé ríof, beir leachd 
fós duine no días eile, do chum go mbíodh 
gach éinní seasmhach & mbcul deisi no 
triur dfíadhnuisibh. 

i7 Agus ma dhíultann sé iádsan déisd- 
eachd, innis do Brianócnag agus ma dhíulcann 
sé a s“s ' bíodh meas 

n agus puibliocámm air. 
pl fhoinneach a sia Gidh 
Méia ar K neíthe cheangóltáoi ar talamh 
biaidh síad ceanguilte ar neamh: agas 





.ioghair fá righ mír. 
gidh bé ar láth neithe sgaoilíidhe ar 
talamh bíaidh sgúoilte ar neamh : 

19 A ríse deirim ribh, Má theagmhann 
.días agaibh ar &on fhocal ar talamh a 
dtimcheall gach uile ní íarruid síad, go 
bhfuighid siad é ó Mathairse a tá ar 


neamh. 

20 Oir gidh be aít ann a bhíúilid días 
nó triur ar ná gcruinneaghadh am ainmsi, 
a táirnei ann sin ann a lar sís. 

21 4 Ar ndul do Pheadar na ionnsaidh 
an tráth sin, a dubhairt sé, A “Thighearna, 
á a mhioncachd do dheana mo dhear- 

hráthair coir a maghaidh, agus mhaithfeas 
mé dhó? an go nuige an seachdmhadh 
húair? 

29 A deir Iósa ris, Ni ebruim riot, Gus 
an seachdmhadh húair a mháis : achd, Go 
soithe seachdmhoghad seachd nuáire. 

953 Ar n nadhbharsin is cosmhuil ríogh- 
achd neimhe ré rí aírighthe, lér bháill 
cúntas do dhéanamh ré na shearbhfogh- 


antuidhibh “w 5 

984 A an trá ó thíonnsgain $ 
cúntas do dhéanamh, tugadh chuige neach, 
dár dhligh sé deich míle talann. 

25 Agus an tan nar bhéidir leis na 
-Ráchaso 1óc, do aithin a thighearna é féin 
agus a bhean, agus a chlann, agus a raibh 

. aige, do reic, do chum na bá do dhíol. 

96 As a nadhbharsin ag 
don tsearbhfhogbantuighe sin, do íarr sé 
athchuingbidh air, ag rádh, A thighearna, 


déana foighid riúm, agus do bhéara mé an 
, iomlán dhuit. 

237 Ann sin ar ngabhail trúaighe moíre 
tighearna a n ich 96d, do léig sé úadh 


, é, agus do mhaith sé na fiacha dhó. 

28 Agus ag dul a mach don tsearbh- 
fhoghantuigh úd, fuáir sé 8on dá choimh- 
shearbhfhoghantuidhibh féin, dar dhligh sé 
céd phighinn : agus ar na fhosdadh, rug sé 
Fhoaia air, ag rádh, Díol num an ni 

igheas tó. . 

90 Agus ag tuitim da chomhshearbh- 

i Sah chcaiibhaeaa do gusin 
sé é, ag rádh, Deana foiglaid riom, agus do 
: bhéara má an tiomlan duit. 

830 Achd nior bháill leisean sin : achd 

arnimtheachd dó do theilg sé a bpriosún 
' é, no go niocadh sé na fiacha. 

31 Agus an trath do chonncadar a 
choimhsh tuidhesion na neithe 
t- rinneadh, do ghabh hi. Bas: romhór 

, thangadar a s iilsigheadar 

dá déabeárns t “má dá ndearnadh ann. 
39 Annsin do chuir a thighearna fios 
airsean, agus a deir sé ni, A dhroich- 
shearbhfhoghantuidh, do mhaith mé na 
'fiacha úd uile dhuit, do bhrágh gur chuir tú 
I orám 


83 Agus a né.nar chóir dhuitse) .trúcaire 
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anámh úmhla ' 


XIX. —. Pósadh agus géanmiaoidheacht. 
do déanamh er do choimhshearbhfhogh- 
antuidh féin, amhail agus mar do rinne 
misi trócaire ortsa i ' 

84 Agus ar ngabhíul féirge a thighenrná 
thug sé do na céuladúiibh é, no go niócadh 
sé a fhíacha uile ris. ' 

. 85 Agus is mar sin do. dhéana Mathai 
neamhdhasa ribh, muna maithíe gach 
gonduine deaibh da dhearbhrathair ó Fiú 
gcroidhthibh a gcionhta, is 


 CAIB. XIX. 
Á tutimchioll dhealdghadh, 10 pósadh 
agus geanmnaóidheacht; 10 agus 


tióirmiscionn grádh shaidhbhris, duine 
ó righeacht Dé. 


GUS tarla, an tráth do chriochnuigh 

Iósa ma comhraítesi, gur sgáoil sé 

on Ghalilé, agus táinic sé go críochuibh 
iúdés tar lordan ; i 
2 Agus do lean cuideachda mhór é; 


agus db shlánuigh sé íad ann sin. 

8 4 Tangadar na Phairisínigh chuire an 
tráthsin, do chur cathuigh: air, agus ag rádh 
ris, An ceadaightheach do dhuine a bhean 
do léi trí gach uile adhbhar? 

& ar bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé riú, A ne nar | , an té do 


chruthuighe úad ó thús gur fear agus bean 
do rinne ier : i Cá 

5 Agus ubhairt &, Ár a nadhbharsa 
faigfidh Áine rhaipha a mhathair, 

agus ceangalfuidh sé dh& mhnéoi : s 
béid a ráon na neinfhéoil a mAain 8 Tea 

6 Ar'a nadhbharsin ní bhfuilid feasda 

sráinoh bhair na he ! Uime sin an 
ná do c il Día, ná sgaoileadh duine €. 

7 A dubhredarsan rib, Maáseadh créd far 
aithin Máoisi leitir dhealuiglithe do thabh- 

airt, agus ise dolléigean? . 
8 A deir seisean riu, Do fhuluing Máos: 
dhaeibhsií ar son crudis bhur gcróidheadh 
bhur mná do léigean : achd cheana ní mar 
.8in do bhí se ó thri. 
Misf Shan deirim ie, ribh, Gidh bé neach 
'léigfeas'a bhean, "ar sou striopachuis, 
do phosas bean “eile, go ndéanann sé 
haltrannas : agus gidh bé an 
bhean do légedh go ndéannn sé 
adhaltrannas. 

10 A déirid a dheisciobuil risean, Ma sé 
sin is cor don fhior ré na mhnaoi, ní maith 
an posadh ré a dhéanamh. ' 

11 Achd a dubhairt seisean ríu, Ní hé 
gach 8onduine ghabhus an glórsa, achd en 


- dream dár tugadh é. 


19 Oir a táid dáoine coillte noch a 
-rugadh mar sin as broinn a mathar: agus 
g taid cailltéanuigh, “ ar bheanadar 
daóine asda : agus a táid cailltéanuigh, do 
“bhean asda' féin ar son na rnióghachda 


- 
- 





. Saidh bhris rochuntabhairteach. 
gimáighimh ti sá bé fhéadus a ghabháil 


chuige : 

18 “É Bhamad dh ch an trátisin einigh 

Féin écipeoi eóin sé a Iemha 
a,agus go ndéanadh sé urnuighe': agus 
do spreagadar na deisciohuál fed. 

14 Agus a dubhairt Iosa, Fuilagidh do 
ma Jeanbaibh, SEAS nA bacuidh dhióbh, 
teachd ch : oir 3s lé na lethéidibh 
ain rioghachd neimhe. 

15 Agus tar éis a lamha do chur ortha, 
doimthg ghséadssn,.' -' 

16 4 Agus, Léuch, a dubhairt neach 
&irighthe ag teachd chuige ris, A. Mhaigh- 
isdir mhaith, créd í an mhaith do dhéana 
ré, do chum go bhhughinn an bheatha 

mharthanach? 


. 437 Agus a dabbairt seisean ris, Créd fá 
a ngÓireann tu maith dhíomsa? sá bfuil 
éinneach maith ach amhísa, Día : 
mas mían leachd dol chum: na beatha, 
coimhéd na haitheanta. 

18 A deic seisean ris, Céa héad ? agus 
a dubhairt Iósa, Ní dhéana ta dúnmharbh- 


bréige. ' ; 

19 Onórnigh bathair agas dó mhathair : 
Agus, Grádhuigh do chomharsa mar thú 
féin. 


,  , 90 A deir an tógánach ris, iDo chaimhéd 
mé na neitheisi uile Ó abeige : icréd a tá 

duireasbhuidh oram íús? 

i” HE emanh sg ha sa ill. leachd 
ieit reac s.. bhéal 

agad, ages tabhair do na Loclausbh é, agus 

do gheanbha tu ionpmshas ar neamh, egus 


tarr, lean misi. 
93 Agus an tráth dó chúaluidh an 
h an combradhsin, do imthigh sé go 


tógánac 
dobhrónach : oír:do bhí iomad saidhjbhns 


aige. 

298 4 a dubhairt. Ióon ré na 
idheisciobluibh, A eiri ribh go fírinneach, 
Lóafanh ab docomhlach rachas duine saidhbhir 

stench a síogachd neimhe: 

94 Agus ass adeirim ribh, Gur ab té 
ajo cháil dall tré chré rn snáthaide, nó 
do dhuine 'shéidhbisie éul a sdeach go 
-Baitheamhumus Dé, n 


25 Agus ar na dhibe go d& dheisciob- 


juibh, do ghabh Sh ibh sigh sé rédh, 
Ar a óimnecamcanahós éidir 
shlánughadh ? 

96 A 
'&abhairt sé ríu, JNí:bhfúil-sear chumas do 
na daoinibh : achd a tá gach uile “ ar 
clrumas do Dhía. 

7. 4 Ar bhíreagwa do:Pheadar en tráth- 
sin, a dubhairt sé ris, Féuoh, ao fagca- 
gaairne gach “uile ní, agus do leanamar 
4husa; er a nadlabharsin créd do gheabhnmn? 
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uo Aaahae An cui Sh CA ha 
ribh eimhin, An tráth shuidhíceas Ma 
an duine a gcaithír a ghlóire féis, 
suidhfidh sibhee, do lean mis Mai, 
gheineamhain mar an 
chaithir ag breith beithe ii 
threibh dhéag 

égúghe, 


baois 8 i ti achtáí 
deaibhríithréacha, nó 

sé haghFHIrAim Agaogp ra eire 

ae dathuaidh uh gualasarcaóie 

gheabha sé a chead oi an bheatla 

háithacaich mas oiihiaacha, 


.30 Achd a tá mórán ar tosach bháash 
dheireadh; 2agas (a dheireadh. bhuí; & 
tosach. 


CAIB. XX. 

An eaghás ar na samhlughadh re Áeesnk 
uin, 80 agus iarra súiNraó 
mhaihar chloinne Shebedei, ar sa ch 
ar ccúl. 

IR is cosmhuil anríoghachd asanhdia 

O", Fé win é do chaáidh: 

i áe baoh lad 


9 Ágas tar éis réidh: 
Ghiaeaniain iss. 38. ló, do chuir sé ass á 


ar ndul. .e mach dhó tachtail a 

Ww, do chonassc sé drong 
aiomhaain eadh ús dis ai is 

& Agus a dubhaift sé ne; lmdhds 


leis éun £bmeamhuin, s bé aí bhí 
ceart do bhéara mé ta Ag ó 


5 Á rís. ar nimtheachd a mach dó 
timcheall au seiseadh agus an sócmhnú 
húasr, do rinne sé mar an gcéadna. 

6 Agus er ndul a, mach dhó a dtimtheil 
en 8onmhadh héair  fúsir sé drop 


T A 'debád- eoleig TIS, ee 
chongaimh duine ar bith ar téacsa, 
A deir seisean riú, nithe 384 
gcéadna don f(hámeamhain.; eáil 
Fhhua ribe du ghriiimtat & ' 

us Ar dteechd don tróth nós 
earga pe: fineambrin ró na soir 
ir an juchá oibre, agus 


Fair 


éhe do dhéibli. , duiaresdal, ag Aosoghadh Un 
“ dheireadh, no soitbe ts 
'&T bhféachain Diósaorrfa a .c; 


IA 


Tacúiga ar. áise os ód 


: £6: - dada Gin nú bai 
shéoilesdar KeWg' peise 

mhó ; achd hen ma 
ar ap goéadna, pighinn, . 





r 


“Fuirghirí Críosd . 
14 ÁAgas ar na ghlacadh dhóibh, do 
rinneadar fhonabhar a naghuidh fhir mheith 


en tighe, 

18 Ag réih, An dresinse tháinic íe 
dheireadh ni dhearnádar obair ncAd 
Ééonúair a máAáin, agus do chairisi írd a 
gcoimhmheas rinne, diorchuir muiridhih 
egus teasbhach an láo. ' 

13 Agus ar bhíreagra dhósan, a dabhair 
sé ré lear dhíobh, A chompánaigh, ní 
bhfuilim ax déanamh: énscóra ortsa : a nÉ 
nár réidhigh tú ríom ar phiehian! 

14 Tógaibh leachd do ehuid féin, agus 
ámthigh: a si mo thóiisi a thabhúirtdon tési 
fAáinic fá dheireadh, mar thtvg mé dheitéí. 

15 A né nach céaduigheach dhemhsa 
an ní is toil leam fém do dhéanamh réth 


“ chuid féin ? An bhfuil do shúilsi go heic, 


eir son go bhfailimsi maith ? 

16 Is mar sin béid na dáoine dáeighion- 
ach air tosach, agus na céad dáoine air 
deireadh: oir a ta mórán ar na ngairm, 
u- won ar na dtocha. 

$ Asus ag dul súas Diosa go 

rug sé an dá dheisciobal 

leis fa leith ann sa tshibh, agus a 
irt sé ría. 

48 Féuch, 4 témáoid a dol súns go 9Déana 
Hiarasaleim; Agus do bhéarthar Me nh 
duine dúachdaránaibh na sagart. do ga 
San haibh, agus béaruid Ureath t 


19 Agus do bhéaruid síad do na Giaheáh, 
Aoi sp é do chum go ndéisdís Beanna 

. sgiursfaidís, 0 gr0c 

i idis ó: achd an treas lá éiréochaidh sé 
é 'a. 

8. $ Thaimic máthair chlionne Shebedaí 
ghuige an tráthsin, maille ré na maca, dá 
Soirogiaih, agus a iarraidh neithe: 'Binghe 


"1 Ata a dubhairt seisean “m Gréd í 
do thoil ? A deir sis is; Ayair go suidhfid 
an diás mhcsoó Agaitnsa, aóh'aca arvr do: 
fáimh dheis, Agus góh eile ar. ds launh ch, 


ad é 
22 Agus at' st'bhfreara:: IAR L1 asail, 
Ni bhfuil a fhios agaíbh áród 3hrrtháoi. - 
meidir' Jibh an cupáin fobhas misi-dó),- ibh 
bhur mbaisdeadh leis nn mbaisteadh le & 
smbaisdear this? 'A Gabhrágarma: ris, Is 
éidir. p ES 
95 ghoil Sin dei. seisean nu, lebhuúoi 
baináiiihe 


go deimhth agus: 
thear sibh | see mbeisdeadh l€ a mbaisd- 
ear misi : ehdrsuibhs ar fho léimh dheis, 


chlé, ní ieamsa a thabhairt, ach an Dughearna 
“á ádh ar an mbail ii. 


irar dbn: dréon 38 bhfuil sé - “ar 'na 
ullmhughndh-ó Machain. - 

94 Agus an 4rd do chúaladar ail - 
deichneabhar eáil sb, do bhí neimaiachion 
aca ar an días dearbhráthar, 
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ar & MBraila flim. 


95 Agus a ne ngairm chuire Dióesa, á 
dubhaiet sé, Atá a fhios ngaibh go bhfuil - 
úaechdaráiachd agó dtighearmuibh ar. na 
Cinealhaochaibh, agus gu bhfailid na dáoine 


96 Gidheadh ní mar sín bhías sé 
éwlruibhei : achd giodh bé neach lé madh 
míea bheith móc sadruibh, ' bíodh sé na 
sheirbhiseach agaibh ; 

9£ Agus giodh bé neach lé pab aill 
bheith na Gachdamn éadruibh, bíodh sé na 

ntuidhe agaibh : 

98 Amháil as nach dtáinic Mac an 
duine do chun go ndéantáoi seirbhís dhó, 
&chá do dhéasaanhh seirbhísí, agus do thabh- 
airt anma féin mar éiric ar son mhóréin. 

99 8 Ar ndul a mach dhóibh an tráth- 
sin as [ericú, dó lean slúagh mór éisean. 

'. 80 Agus, féuch, días do dháoinibh dalla 
do bhí na suidhe chois na slighe, an tráth ' 
do shige isa go ráibh Iósa iE, bhail 

do éighmheadar, ag rad éana 
trócaire Seotiih,; a Thighearna, a Mhic 


Dhábh;. w 
r an slúagh íad 
ís.: achd cheana is 
móide do taábe dara sin, ag rádh, 
Déana trócaire orainn, a Thighearna, a 
Mhic Dhábhí. 


836 Agas ar seasamh Diósa, do spéir sé 
ad, agus a dabhairt se, Cred ie ául libh 
dhamhsa do dhéanamh dháoibh ? 

Fé A Seitidhean ria, & Thighearna, ar 


93a Agus-aa dhabh.trúaighe Iósaidhéibh, 
agus do bhean sé ré na súilibh: agus 
taíwic railhasc da séiliibh at an mbaill, agus 
do leanndar eisean, 


'CAIB. XX - 


Poimp riobhamhuil Chríosd, 19 noch do 
sciúrsuigh lucht gnothuighthe, as an 
feanipuill, 53 agus thuirrgír um dhloghla 
ná scoió a i eégcorach. 


go - 
ms; “do-ehuir lósa dubha deásciobal úadh, 
rádh riu, Imdhighidh dea bhaile.n 
AR uibharnaihain, agus ar an mball do 
 eabhtháal, esel -ceanguilte am, :RgtS 
searrach, na “hochair : , Agus 
tabhraidh chugamsa éad 
8 Agus má Ínbhaánn: éomn nduine ní ar 
bith ribh, abruidhs), Go bhfuil féidhim ag 
orrtha; agus léigíidh sé 


4& Agus: táinio so “uile chum. críche, 
ionnas go gooimhlíonfuidúise an ní.a dubh- 
gadh tres an bhfáidh, a deir, 

5 Innisidh dinghin Shion, Fe€uch, atá de 


Poimp réghmhail Chríosd. 
rá ag teachd chugad, go cinn, ar muin 
- asuij, agus bhromuigh searach a nasail. 

6 Agus do imthigheedar na deisciobuil, 
Fhir di, Finhaadhar, Riar do aithin Iósa 
dhío 

,7 Agus tugadar An taeail, an 

ba, agus occhaireadára a a néad- 
.uighe orrtha, agua do chuireadar eisean na 
shuidhe ar a mhuin. 

8 Agus dó leathnuigheadar mórán a 


dháouibh a mbruit ar a tslighe; agus d 
ghearradar drong eile gé sir chrannaibh, 
agus do leagadar ar a tlig 


9 Agus do thógaibh an sló, bha: bhsra 

AH HAENE Fan ata na dluáigh, gáir, 

omhac Dháibhí : I; lcanouigh, 
SiH an té thig a nainm an Tigheama ; 
Hóesanoa annsna hárdaibh. 

10 ag dul Díosa a sdeach go 
Híarusalcún, do bhí an chathair uile ar na 
comhmbogadh, ag rídh; Cía hé so? 

11 Agus a dubhairt au coímhthionól, A 
sé so lósa an fúidh ó Násarét na Galilé. 

19 4 Agus do chúaidh Iósa a sdeach go 
teampoll! Dé, agus do theilg sé mhúch a a 
raibh ag reic agus ceanpach annsa 
teampoll, agus do theilg sé buird luchd 
malarta a nairgid air lár, agus caithreacha 
]uchd reactha na gcolum, 

18 Agus a dub sé riú, Atá sgríobh- 
tha, Goirfidhthear teach urnuigbthe dom 
theachsa ; achd do rinmeabhairgsL tuinidhe 
biothamhnach dhe. 

14 Tangadar chuige an tráthsin doill, 
agus bacaigh annsa teampoll ; agus. do 
ahlánaigh sé íad. 

15 dÍ Agas aa tan do a hosachúaí úach- 
daréin na sagart agus, ua sgríobuidhe na 
míorbhuile do rinne sé, agus na leinibh ag 
éighmhe sa teampoll, agus ag rádh, Hó- 
sanna do mhac Dháibhí; Do ghabhadar 
chuca go feergach é, 

16 Águs a dubhradar ris, An gluin tú 
créd a sirid an mhuinniirgof Agus a 
deir Iósa múu, Do chluinim; a né nar 
“léaghabhair, Ás béal leanabh-agus núíoidh- 
eanán cíche do ehnochnuigh tú moladh? 

17 ff Agus ar na bhí il, do chúaidh 
sé amach as an gy ighgo Betánia; agus 
do fhan sé ann sin. 

18 Agus ag filleadh dhó chun na cath- 
rach ar maidin, do ghabh ocarus é. 

19 Agus a núair do chonnairc.sé crapn 
fige ar a tsligh, táiuic sé chúige, agus .aí 

' thúair sé ní ar bith air, achd duilleabhar a 


mháin, agus a deir sé ris, ? Nar fhasa toradh , 


Ó so amach go bráth ort, Agus chrión an 
gcrann fíge ar an mballsin. 

90 Aeus ar na fhaicsin do na deisciob- 
luibh, do ghabh iongantus íad, ag rádh, 
Cionnus do mheath an crann "ge ar.an 

“mball ! 
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Fáoghair ans da six. 
21 Agus ar 
bin nu, A seana í hu 

onn cCredeamh agai agus nach 
ccuitfithí cunntabhairt ann, m hé a mháin 
an nísi (Áárla don chrann íige do dhéan- 
théoí, achd mar an gcéadua aiadeaitiácí 


ris an tsléabhso, T' thú, agus teile- 
thear ann sa bhfairrge thú; idh sa 
deanta. 
Sieaihon imreoir ésehian neithe, 3árr- 
an bhur nurnuighe má. chreaidú, do 
gheabhtháoi íad. 
33 9 Agus an tráth tháinic sé don 


teampoll, ise maise - in 
agus siunsear uige é 
teagasg, ag rádh ris, Créd é an toghainaí 
ré a ndéanann tusa na neithesa ? ; 
thug-na cumhachdasa dhux ? 

94 Agus ar bhíreagra Diósa a dubhairt 
sé riu, Fíaíróchuidh msí mar an gcéadna 
dhibhsiní airighthe,agus dá ninnisdí dhamh 
é, innéosuidh misi dháoibhsí mar am 


4 
8 


25 Ga hait as, a dtainmc baisdeadh 
Eóin ! Ó neamh, no ó dháéoinibh ? achd do 
gmuaineadarsan ionnta féin, ag rádh, Má 
deirmíd, O neamb ; a déara sé rinn, Ara 
So mun créd fa nar chreideabhairse 

o 

Fhos fuihos má deinmid, O dháoinibh ; a 

ohail oruinn ; Óir atá meas 
féidhe a ságá phian BhuinE ar Eoin. 


9; Agus raite ain ar Iósa, 
a dúbláadan Ní i bhuil 


Ae i córa Ó ham 
iunéosadsa ibhse cía an 
a pdéanuim na neithesi. 

28 4 Achd créd do cíthear dháoibba ! 
Do bhádar días mac ag duine atrigáe; 
ag. teachd dionnsuighe an chédmhic, a 
dubhairt ag, A mhic, imthigh déana obair 
a niu am fhineamhain 

29 Ar bhrí Needs dhósan a dabbairt si 
Ní dhéamad : na dhiúigh sm an 
do ghabh aithreachas é, do imdhigh uil 

50 Agus ag teachd gus an dara sc, s 
dubhairt sé mar an Agus sr 
bhiracr dheis aa a du airt sé, Da dhéan, 
a tigbearna : gidhead i niór imthigh ac. 

31 Cia don aoná o rinne toil a athar ? 
A deiridsean ris, An céadfhear. Adeir 
Iósa ríúgan, A deirimse rsibb go assa 
Go dtéid, na puiblicáin na xjropacla 
romhaibhsi go flaitheas sóá 

32 Oír thainic Eoin ch a slighe na 
córa, egus niór chreideabhair dhó : achd 
do chreideadar na puiblicain bas eiirae ng 
sdríopacha dhó : achd gé dc 
airs: so, má 


he ns 
mheid sin, do chom sis 








,' 


Caann0hloch na cúainne. 


33 4] Eísdigh ré cosamhlachd eile: Do 
bhí féar tighe Aáirighthe ann, do chuir 
fineamhuin, agus do chuir sé fál na 
timcheall, agus do thochail sé ijonad 
brúighte an thoin innte, agus do thogaibh 
eé tor, agus tug sé do sgológaibh er chuós í, 
agus do imthidh sé féin a gooigcrích : 

S34 Agus an tráth do dhruid aimsear na 
dtortha rís, do chuir sé a shearbhfhogh- 
antuidhe chum na sgológ, do ghlacadh na 
dtórtha. . á Siaiá 

85 Agus rugadar ne sg ar a 
shearbhfhoghantaidbibh, agus do ghabh- 
adar ar fhear dhiúbh, agus do mhacbhadac 
fear eile, agus do ghabhadar do chlochaibh 
ar fhear eile. : 


36 A ris, do chuir sé seerbhfhogh-- 


antuidhe eile úadh búdh lía na an chéad- 
chuideachda: agus do rinneardarsan mar 
an gcéadna ríu. . 

37 Agus fa dheireadh do chuir sé a 
mhac féin chuca, ag rádh, Do bhéaruid 
síad onóir dom mhac. i 

38 Agus ar bhíaicsin an mhic do na 


Bus 
sgologaibh, a dubhradar eatorra féin, A. 
sé so an toíghre; tigidh, marbham é, agus , 


conghham, a oidhreachd, 

839 ar mbreith air, do theilgeadar 
bhfineamhuin & macÁ é, agus do 
mharbhadar ;. 

40 Ar a nadhbharsin an tráth thiocfas 
tighearna na fíneamhna, créud do dhéana 
sé risna sgológabhúd? . 

41 A deiridsean ris, Sgriosfuidh sé go 
díoghaltach ua drochdháoine úd, agus do 
bhéara sé a fhineamhuin air chíos do 
sgológaibh eile, do bhéara na tórtha dAo an 
a naimsearaibh féin 


49 A deir Iósa ríú, Nar léaghabhair a 


ríamh ann sna agriopthraibh, An chloch do 
dhiúltadar ua saoir, 8 si e tá ar na déanamh 
ma. ceann anp se chúaínne : a sé an Tigh- 
earna do rinne so, agus a tá sé jongaptach 
ann ar súilibhne? 

A&S3 Ar a nadhbharsin a deinm ribh, 
Go dtoigeéobhthar rioghachd Dé nGaibhsi, 


agus go dtiobharthar $ do chineadh bhéaras ' 


to úatha. 
44 Agus gidh bé neach thuitfeas sr an 
achse, bnaáthear í : agus giodh bé ar 
a dtuit8 sí, do dhéana sá mionluaithseadh 
dhe. 
” 45 Agus an tráth do chóaladar Gach- 
daráin na, sagart agus na Phainsinigh an 
chosmhalachd sin, do aithnigheadar gur 
Éb ne dtimcheall féin da labhair sé. 
A&6 Agus san tráth do shentuigheadar 
breith a, de bhí eagla an phobail orrtha, 
ár éa bhí meas fhidhe aca airsean. 


- 
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- 


Cosmhuileachd na bannit. 


Si -.  CAIB. XXII. 

Cuireadh chum banais phosda Mhic an 
righ mhóir. 15 Agus frégartha, iona 
cceastannuibh traiplidheacha 

GUS ar b Diósa, do labhair 
sé a rís riu a gcosmhalachdaibh; ag 


radh 

2 Is cosmhail an fiaitheas neamhdha ré 
the aírighthe, do rinne baneis phósda dá 
mhac féin, 


XKII. 


- 


S Agus do chuir sé a shearbhfhogh- 
antuidhe do ghairm na muinntire fúair 
cuireadh chum na bainnse: achd niór 
bhaill leósan theachd. — 

4 A rís, docchuir sé searbhfhoghantuidhe 
eile chuca, da rádh, Abruidhsi ris an 
mhuinntir úd dár tugadh cuireadh, Féach, 
do ullmhuigh mé mó dhínnéir; á fid mo 
dhaimh egus mainmhinntighe bíadhta ar 
na marbhadh, agus a fá gach uile ní 
ullamh : tigidh chum na bainnse. 

ó Achd tugadarsan faillighe an so, agus 
do imthigheadar, fear dhíobh dá fhearann 
féin, agus fear eile chum a cheannuigh- 
eachda: a ais 

6 Agus rugndar an chuid eile dhíobh ar a 
shearbhfhoghantuidhibhsean, agus tugadar 
easonóir dAóibh, agus do mharbhadar íad. 

Fonn an tan do chúalaidh - is so, do 
ghabh e: agus ar gcur a shlúaghthe 
úadh, doisanios sé an lu úúnmhiabhtha 
úd, agus do loisg sé a gcathair. : 

8 A deir sé an tansin ré ne shearbh- 
fhsghantuíghibh, Go fírinneach a tá an 
bhaunis ullamh,gidheadh an dream fúair an 
cuireadh niór bhniú i8d é. y Se 
' 0 Ar a nadhbharsin imdhighei a gcomh- 
rac ne ród, agus gidh bé ar bith dáoine do 
Fursahtiábl ann, goiridh chum na bainnse 
ad. 

10 Agus ar ndul a mach do na searbh- 
fhoghantuidhibh ar na slighthibh, do 


chruinn h uile dhuine da 
bhriúradar, eidir ale, agus maith : agus do 
líonadh na bainnsé do aóidheadhibh 
do shuidh chúm bídh. 

11 Agus ar ndul a sdeach don rígh 
dféachain ar a luchd cuiridh, do chonnairc 
sé duine ann ag nach raíbh éadach bainnse 
uime : 


18 Agus a deir sé nuis, A chorapánuigh, 
cionnas  gháinie ic tusa a sdeach Muncne ES: 
éadach bainnse amad? Achd ní raibh 
8onfhocal ai : 

18 A dubhairt án ní ré na ghiollaidhibh 
an tsáthsin, Ar gceangal a chos agus a 
lámh súd, tógaidh é, agus teiladh ann sa 
dorchadus a ShaaH é; mar a mbía gul 
ggus gíosgún fiacal. 

14 Oír atá mórán ar na pgairm, agas 
beagán ar na dtogha. k 

SE 














15 “7 Ag imtheachd ann sin do na 
Phansíneachaibh, do chííadar a gcomhairle 
cionnas ghéabhadís é iona bríathruibh 

16 Ar a nadhbharsin cuirid siad & 
ndeisciobuil féin chuige maille ré muinntir 
'Iorúaith, ag rádh, A mhaighisdir, a té a 
fhios aguinn gur ab duine fírinneach 
thusa, agus go dteagasgann tú slíghe De go 

" fírinneach, agus nach bhfail cás agad a 
náaonnduine : óir ní fhéachann túí do phear- 
sain na ndaoine. 

17 Ar a nadhbharsin innis dúiune, créd 
do chíthear dhuit? An coir cíos do thabh- 
airt do Shéasar, no gan a thabhairt? 

18 Agus ar naíthne a mailíse Diúsa a 
'dubhairt sé, Créd fa a gcuirthí cathughadh 
oram, a Íuchd an fhúarchrábhaigh ? 

19 Taisbéanuidh dhamh airgead an 
chíosa. Agus tugadarsan, pighinn chuige. 

0 Agus a dubhairt sé ríú, Cia dér ab 
íomháigh so agus cá ré a mbeanann an 
sgríbhinn so na fhimcheall f i 

91 A deiridsean ris, Ré Séasar. A deir 
seasean ríu, an tráthsin, Ar a nadhbharsin 
tabhruidh do Shéasar na neithe is lé 
Séasar; agus na neithe-is lé Día do Dhía. 

92 Agus ar na chluinsin so, do ghabh 
iongantus íad, agus ar sgur dhe, do 
imthigheadar. 

. 98 4 An lásin féin tangadar na Sa- 
duicínigh, a deir nach bhfuil eiseirghe ann 
chuige, agus do chuireadar ceisd air, 


24 Tó, A, mhaighisdir, a dubhairt , 


Maoisií, bhfagadh aonnduine bás, gan 
chloinn aige, uidh a dhearbhrathair a 
bhean do dhhgheadh comhfhoguis, agus 
tóigeabhuidh sé siól d& dhearbhráthair. 

95 Agus do bhádar múirsheisear dear- 
bhráthar eadrainne : agus tar éis mnA do 
thabhairt don chéad duine, fhair sé bás, agus 
an tan nach raibh sliochd aige, do fhágaibh 
sé 8 bhean agá dhearbhráthair: 

26 Agus déirghe mar an gcéadna don 
dara, agus don treas dearbhráthair, go 
soithe an seachdmhadh dearbhrátáair. 
— 97 Agus na ndiaigh úile fhair an bhean 

as, ; 
28 Ar a nadhbharsin ann sa neiséirghe, 
cía don mhúirsheisear dá madh bean í? 
óir do bhí si aca uile. 


29 Agus ar bhfreagra Diósa a dubhairt . 


gé riu, A tá sibh ar seachrán, gan éolus na 
sgrioptúr, na chúmhachd Dé agaibh. 

30 Oír.ann sa neiséirghe ní thabhruid nir 
nina, agus ní tugthar mná díearaibh, achd 
8g táid síad mar ainglibh Dé ar neamh. 

31 Achd a né nach ar léaghabhair anní 
a dubhairt Dóa ribh, a dumcheall éiséirghe 
na marbh,.nu rádh, 

39 Is misi Día Abraham, agus Día 
1sáac, agus Día lácob ? ní hé Día Dia n 
marbh, achd na mbéo. i 
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MATHA. Iosa, mac agus Tighearna Dhuibl. 


33 Agus an tráth do chúaluidh an 
pobal sia, do ghabh iongnadh iad tré (a 
theagasgsan. 

34 4 Agas an tán do chúaladar ma 
Phairisínigh gur chuir sé na Saduisínigh na 
dtochd, do chruinnigheadar a gceann 4 
chéile. 

55 Agus do chuir doctúir dligheáirghtie 
dhióbhsan, ceisd air, dá theasdughadh, 

us ag, rádh, . 

86 A Mhaighisdir, cía hí a naithe 5 
mó sa dligheadh ? 

87 Agus a “dubhairt Iósa ris, Gráid 
eóchuidh tú do Thighearna Día Jédchroidle 
uile, agus léd anam uile, agus léd sauá- 
tiughadh uile. ) 

38 A sí so an chéad aithse, sg! 
naithne mhór.  ' ! 

80 Agus is cosmhuil an dara háithe ra 
so, Gráidheóchuidh tú do chomharsa tr 
thú féin. ) 

40 is ann sa d& aithnese atá suin in 
dlighe, agus na bhfaidheadh. . 

41 4 Agus an tan do bhádar Mu 
Pharisinigh cruinn a bhfochair a chuile, é 
fhíafruidh Iósa dhíobh, 

49 Ag rádh, Créd do chithear dhil 
a dtimcheall Chriósd ) cía dár mbec é! 
deiridsean ris, Mac Dháibhí. i 

439 A deir seisean ríu, Ma seadh cion 
ghoireas Daibhí san spioruid Tigbunt 
dhe, ag rádh, ! 

44 A dubhairt an TíioGHanNa FÉ 
“Thighearna sa, Suidh ar mo láimh dheis: 
go gcuire mé do náimhde na sód BÍ 
chosuibh ? ! 

45 Ar a nadhbharsin ma gboireag 
Daibhí Tighearna dhe, cionnas a tú sé N 
mhac aige ! 

46 Agus níor bhéidir lé hácsaónst 
freagra ar bith do thabhairt air, agus 
lamh éinneach Ón lésin suás aí 8 
dfíiaíruighe dhe. 


CAIB. XXIII. 
agus nccaitheamh leaiM u 


Te 
Boas ar na mi jiar 


Bparasineach, 
siughadh. 
O labhair IÓsa an tráthsin ré 
bpobal, agus ré na 
féin, 


8 Ag rádh, A táid na sgríobuidhe x“ 
na Phairisínigh na suidhe a gAP” 
Mhaois! : ; 

5 Ar a nadhbharsin gach uile "' 
déaruid síad ríbh do al 
éaduidh agus déanaidh óáad ; achd é im 
uidh do réir a noibrighthe : oir 3 
bahócois ni Ian lalaihe ma 

4 Oir ceanglui ighe troma 
chuir, agus cuirid íad ar shlinnésaailh " 

3 








Clú na Bhplarisineach, CAIB. 


ndaoine; gidheadh ní haill lo féin cor do - 


chur dhíobh ré haon da méaruibh. 

5 Achd cheana is do chum go bhféach- 
faidis dáoine órrtha do níd síad a noibrigh- 
the uile : óir do níd siad a bhphiolactérighe 
leathna, agus do nid síad imeal a neaduigh- 
eadh taidhbhseach. m- 

6 Agus as ionmhuin léo an céadionad 
suidhe ann sna féasduidhibh: agus na 
Ce a, THIN bet annsna xcoimhthionó- 

uibh. 

7 Agus féilughe dfagháil 


ar na 


uidhibh, agus dáaoinedo ghairm, Rábbi, 


Rabhli, dhióbh. 

8 Achd n& goirthear Rábbi dhíbhs: : oír 
is aón Mhaighisdir a t& agaibh, Cnósd ; 
.agus is dearbhráithreacha 
féin uile. 

9 Agus na goiridh bhur nathair do 
dhuine ar bith ar talamh: oír is áon 
Athar a tá agaibh, noch a tá ar neamh. 

10 Na goirthear doctúiridhe dhíbh : óir 
is &8on Ndoctúir a ta agaibh, Criósd. 

LL Achd an té is mó eadruibh, biodh sé 
na Óglach aguibh. 

192 Oír giodh bé f8irdeochúas é féin 
ísleochthar é; agus gáodh bé ísleochas é 
féin, airdeochthar é. 

13 4 Achd is an8oibhinn dáoibhsi, a 
sgriobuidhe agus a Bhphairisíneacha, a 
luchd an fhúarchrábhuidh ! do bhrígh 
ndruidthí noghachd neimherés nandáonibh: 
oir ní théighthí féin a sdeach, agus má 
fhuilngthí don luchd a tá ag dul a sdeach 
dul ann. 

14 Is anáoibhínn dáéoibh, a sgríobuidhe 

us a Bhphairisiúeacha; a /ucád an 
fhúarchrábhaidh! oír ithtí tighe na mbain- 
treabhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
fada ag urnuighe ;: ar a shon so do geab 
tháoi an breitienaahúiúí is truime. 

15 Is anáoibhinn daoibh, & sgríobuighe 

us a Bhphainsíneacha, a luchd an 

uarchrábhaidh ! oír gabhthaáoi timcheall 
mara agus tire do chum go ndéunadh sibh 
gonnduine air bhur riaghail féin, agus an 
tráth bhíos sé déanta, do níthí mac ifeirnn 
de ní sa mho fá dhó ná dhibh féin. 

16 Is anáoibhinn daoibh, a threoruighthe 
dalla, poch a deir, Gidh bé duine bhéaras 
an teampoll mar mhionna, ni ní ar bíth é; 
achd gidh bé bhéaras ór an teampoill mar 
mhionna, a ta sé,cionntach ! 

17 A dháoine lenmha agus dalla : an 
mó an tór, ná an teampoll naomhas an tór? 

18 Agus, Gidh duine bhéaras a 
naltór mar mhionna, mi. bhfúil éfeachd 
ann ; achd gidh bé duine bhéaras an tiodh- 
lacadh atá uirrthe mar mhionna, do ní sé 
coir. 

19 A dháoine leamha dalla: an mó a 
nOÓthráil, ná a naltóir naomhas a nothráil ? 
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chéile sibh .th 


Cóir na wfhúarchrabhuigh. 


90 Ar a nadhbharsin gidh bé bheir a 
nalto:r mar mhionna, do bheir sé í féin, 
agus gach ní dhá bhfuil uirthe mar 
mhionna. 

21 Agus gidh bé hhéir an teampoll mar 
mhionna, do bheir sé é féin, agus an té a tá 
na, chomhnuidhe ann mar mhíonna. 

99- Agus gidh bé neach do bheir neamh 
mar mhiouna do bheir sé caithír Dé, agus 
an tí a tá na shuidhe uirrthe mar mhíonna. 

98 Is anáoibhinn daoibh a sgríobuidhe 

iss a Bhphairisíneacha, a luchd an 

Garchrábhaidh ! oír gabhtháoi deach- 
mhuidh an mhionntais agus ná hainíse agus 
an choimin, agus leigthí tharuibh an chuid . 
is tábhachduigh don dhigheadh, comh- 
rom, agus trocaire,  egus firinne : do 
budh cúir sed dii so do dhéanamh, 

us gán íad súd dfáagbháil déanamh. 
“S4 A threoruighthe dalla, sgagus an 
mhíoltóg, agus shluigeas an cámhail. 

95 As anaoibhinn daoibh, a sgríohuidhe 

agus a Bhphairisíneacha, a luchd an 
fhúarchrábhaidh ! oír gl:intáoi an chuid a 
muigh don chupán agus don mhéis, achd a 
táid siad táobh a sdigh lán do shracaireachd 
agus déagcóitr. 
. 96 A Bhphairisínigh dhoíll, glan ar tús 
an chuid a sdigh don chu agus don 
mhéis, do chum go mbiadh an táobh a 
muigh dhíobh glan mar an gcéadna. 

97 Is.anaoibhinn déoibh a sgríobuidhe 
agus a Bhphairisineacha, a juchd an 
fhuarchrabhuidh ! oír is cosmhail sibh ré 
túamidhibh geala a tá deaghmhaiseach 
don taóbh a muich, agus a tA a sdígh lán 
do chnamhaibh dáoine marbh, agus d& 
gach uile shalchar. 

98 Is mar an gcéadna s tátháoisi leith a 
muich a bhfiadhnuisi na ndaoine bhar 
bhfíreanchuibh, achd don táobh a sdwgh a 
táathaoi lán dfuarchraábhadh agus déagcoir. 

99 Is an8oibhinn dóibh a sgríobuidhe, 

s a Bhphairisíneacha, a luchd an 
fhúarchrábhuidh! oir do nithí tuamuidhe do 
na faidhibh, agus deaghmhaisighthí leachd- 
uighe na bhfiréanach, 

80 Agus a deirthí, Da mbéms ann a 
laethibh ar naithreach, ní bhémis pairteach 
ráú a bhfúil na bhféidheadh: 

81 Agus is mar. sin do níthí fíadhnuis 
bhar naghuidh féin, gur ab sibh clann na 
muinntire úd do mharbh ha fáidhe. 

39 Agus líonuidhsi mar an gcéadna 
miosúr bhar náithreacha féin. 

838 A aithreacha neimhe, a shiúl na 
naithreach neimhe, cionnas is éidir libh 
teitheadh ó dhamnughadh ifeirnf . 

84 4 E a teehieahR, we cuirimse 
chugaibh faidhe, agus daoine glioca, agus 
sariobuádhe: feag cuirhaiií chum báis, 
agus crochfuidhthí eo dhíobh; aagus 
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ferusalen gan leisgeut. 


sgiúrsfuithi cuid éile ann SroR síon- 
sen Ae agus dibéostháoi ad 6 chathair 
goc 

55 Do chum go dtiocfadh oruibh gach 
uile fhail fhiséanta dar dóirteadh ar an 
dtalamh, ó fhuil Abél fhíréanta go fuil 
Shacharias mhic 4Besohías, do 
mharbhabhaireí eidir an teampoll agus a 
naltúir. i 
36 Go fiminneach a deirimsi ribh, Go 
dtiocfúid na neithesi uile ar an dínesi. 

32 A lérugaléun, A lérasaléim, mharbhus 
na fáidhe, agus ghabhus do chlochaibh ar 
an luchd “ahuirthear a ttíonsaidh, créd a 
mhiúónca do budh áill leam do chlann do 


Fionán re cheile,mer chruinnigheas “ 


a raireuigh fa na sgiathánaibh, 


aí níor bháill leachd 


38 Féuch, ahaithear bhur slugh agaibh 
na fhásach. 

39 Oír a deirimg nbh, Nach bhfaiceithí 
misi feasda, no go nabartháoi, E; beann- 
uighthe an tí thig a nainm an Tighearna. 


CAIB. XXIV. 
Comharthadha roimh scrios Ierusalem. 
99 Agus roimh dheireadh an domhain. 


Aus nr bhfághháil an teampuilf Diósa, 


do ímthigh sé: tangadar a 
dheisciobuil chuige do thaisbéanadh 
oibreach an teampuill dho. 


9 Agus a dubhairt Iósa riu, An bfaicthí 
fad so uile? go finnhéeach a deirimsi bh, 
Nach bfúigíidhthear cloch ar muin chloiche 
ann so, nach sgáoilíidhthear. 

3 4 Agus ar suidhe dhó ar shliabh na 


MATHA. —Comnharthadha oriogh &n tsaóghail. 


10 Ann sin do gheabhuid móran adhbhar 
oilbheime, braithúd déoine a cheile, 
agus bíaidh íúath aca dha chéile. 

11 Agus éiréochuid mórán dfamdhrbh 
fallsa, agus aa mhórán. 

19 Agus do bh o mbía a néagcóir 
ar na meadu badh, eainéóchai car- 
thannachd ráin. 

18 Achd gidh bé bhías seasmhach go 

Iireadh, a sé shláineochshar. 

14 Agus do dhéantar an soisgéulsa na 
ríoghachda do sheanmóir ar feadh an 
dotnbain uile ; mar Fhéadhnuisí do na huile 
chineadhachuibh ; agus ann sin tiocfuidh 
an deireadh. 

15 Ara nadhbharsin an tráth do chíédhe 
adhfhúathmhuireachd an léirsgnos, ar ar 
labhair Daniel faidh, na seasamh ann sa 
nionad choisreagtha : (tuigeadh, an té 
léaghas-) 

16 Ann sin an luchd bhíús a tiir 
Iúdaighe teitheadh síad éa na sléibhtibh - 

17 An téa tá ar mhullach an tuighe na 

eadh sé a núas do bhreith neithe ar 
bith leis as a thigh: 

18 Agus an té a tá ar an machaire na 
állleadh sé ar ais do thúgbháil a caduigh déis. 

19 Agus budh trúagh do na mnáibh 
torrcha, agus don iucád do bheir ciche 
atha ann sua laithibhsin. 

90 Agus guidhidh gan bhur dteitheadh 
do bheith ann ea ngeimhreadh, na sa 
tsabbúid : 

21 Oír biaidh amhgar mór ana tráth- 
siú, amhail nach, raibh ann ó thás an 
domhain gus a nois, agus nach mbweigh go 


noluidheadh, do chúadar a dheisciobuil bráth. 


cige go priobháideach, ag rádh, Inms 
4úinne, gá hGair thiocfuid na neithesí chum 
criche, agus créd é comhartha do tibeach- 

4lasa, agus dheiridh an tsáoghail? 
& Agus ar ra Uiósa a dubhairt sé 


' riu, Tabhruid!, dá bhar naire nach meallfa 


ein neach sibh. . 

5 Oír Gocfuid móran am mainmsi, 
rádh, Is mis Cnósd; agus meallfuaid 
gs IEA 

6 uin cogthuidbe 
túarasgbhául cogthadh : tabhruidh dá bhur 
naire gan búaidhreadh do bbeith oruibh : 
oír is éigin sú neithew uile do theachd 
chur criche,achd ní bhíall deireadhann fós. 


thiúidh, Oir bhrea cineadh a naghaidh 

Rod oroireai e uaghaidh ríogh- 

schies górta, agus Sairahúin 
talmhan, a móran 


As Achd ní bhfuil ionnta so is “achd 
tosach 
9 “Ann sin im bhéaruid síad sibhei da 
bhur gcéasadh, agus muiríid sibh: agus 
bíaidh. fúath ag na huile chíneadhachuibh 
dhaoibh ar son manmasa, . 
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39 Agus muna ngearruighthi na laéthe 
€6d, aí rachadh féeil ar bith as : achd geart- 
fuighthear na laéthe ód ar son na nd&oine 
toghtha. 

293 Ann sin ma deir éondaine mbh, 
Feéuch sa tá Crúosd ann so, nó ann súd ; ná 
creididh “é. 

94 Oír eiréochuaidh Críosdanna failsa, 
agus faidhe aran egus do 


combarthuidhe pá miorbhuile móra; 
ionnas go mealléaid siád (da madh éidir é) 
na dáoine toghtha fén 


25 Féach, tug mé ggéula dhéosbh 
roimhe a naimsir. 

€6 Ar a nadhbharein á nabraid sied 
ribh, Féuch, a tá sé san bhfeésach; mna 
himdbigh amech: Féunch, Aaá sé a 
seómruidhibh úaigneacha ; na creididh sin. 

97 Oír do réir mar thig téinnteach ó a 


náird sheir; agus do cíthear í go soithe a 
Fran a airhaiiú Mhic an 
uine 


28 Oír gidh bé ball ain á úilia an 
LO a CH Hi ah-chnithneocha na 


' 


Coulartha tAeachd. Mhic an duine. CAI. XXV. Cosamhlachd na ndeich máighdion. 


29. Ar en mball a ndífeigh trioblóide na 
gmmit úd aidh il hrian ar na See 
h, agus ní thiobhra an ghealach a 
seillsi ah, agus tuitúd: ne: réulte ó 
seeród agus craithéidhthear subháilcidhe 
ni - 
30.Ann sin do chíúdhthear comhartha 
Mhic an duine ar neamh: agus ann sin 
caóifid treabha na talimhan uile, agus do 
cbífd Mac an duine ag teachd a néullaibh 
neimhe maille ró cumhachdaibh. agus ré 


- 


mhóir. 

81 Agus cuirfidh sé a aingil le trompa: 
agus lé guth mór, agus cruinneochuid síad 
a dháoine toghthasan ó na ceithse góáoth- 
aibh, ó leithhmeal neimhe go soithe an 
leithimeal eile dhe, 

“39 9 Agus ífoghlomuidh cosamhlachd 
ón chrann fíge; A núair bhíos. a ghéag: 


máoth, agus fhásas a dhuilleabhair, áaith- 


eantar gur ab fogas an samhradh : 

33 Mar an gcéadaa bíth a fhios agaibh- 
si, an tráth do cháfidhe na neithisi uile, go' 
bhfuil sé a ngar dhaoibh, ann sna doirsibh, 

34- A deinm ribh go fírinneach, Nach 
racha an dínesi thoruinn uúó go ndéantar ne 
neithe si uile. 

35 Rachuidh neamh agus talamh thort, 
achd ní rachuid mo bhríathrasa thort go 
bréih. 

856 4 Achd na bhfuil éios an laoi ná na 
3aaire úd duine as bith,,n& fús,. ag 
unglibh neimhe, achd ag Mathairse ambáin. 

37 Agus amhuil lacthe Néoi, is mar sin 
has teachd Mhic an duine. 

S8 Oír mar do bhádar ann sna laéthibh 


é ndílínn it ithe agus ag ol, ag pósadh ówn 


us ag ta ban d/caruibh, ge soithe 
g ia an a hdeachuidh Naoi a sdeach ann 
a naírc, 

39 Agus ni raibh a fhios aca-nó 
táinic an díle, agus gur thógaibh sí lé íad 
ile; is mar sin bhíss teachd Mhac an 
uine, 

40 Béid días: ar an .machasse an tráth- 
n; géubhthar lé fear aca, agus fuúigádh- 
iear an fear e ! 

41 Báid dias ban meilt ann se 
buileann; góubhshar lé mnáoi aca; agus 
ighdhthear an bhean eile. 

42 4 Ar -  eaaagana déenuidhsi 
re: oár pí il a fhios agaibh gé 
air thiocfas bhur Da : iú 
AG Achd bíodh a hios. so agaibh, dá, 
oeath ashios ag Íear an tighe cis an úair: 
dtíoctadh an gaduidhe, go deimáin do 
éanasih sé faire, agus ní fhuileongadh sé, 
high do thochailt tríd. 

44 .Agusar a nadhbharsm bith ullamh: 
' is ann sa npáéair nach -sáoilt! thiocfas 
ac an duine, - 
$5 Uime sin FAR boi óglach £hínan- 

9 


each ghlic, noch do chuir a thighearna ós 
cionn a mbuinntíre, do thabhairt bídh 
ama am féin he 

46 is beanmuighthe an tóglach úd, á 
bhfaighe a, thighearna ag teachd, é dhó 

amh mar sin. 
Ag Go fírinneach a deirimsi ribh, Go 
ige é 


" gcuirfe sé os ciona a bhfuil 


48 Achd mé&$ a deir an ochshairhh; 
tuidhe úd anna chroidhe, A t8& mo: 
thighearna ag cur a theachda a righneas; 

49 má thionusgnann sé a chomh- 
shearbhthoghantuidhe féin do bhúaladh, 

fós bheith agiithe agus ag ol a bhfoch- 
air luchd meisge ; 

50 Tiocfuidh tighearna a nóglaoich Gd 
ann se lá nach bhfuil súil aige rás, agus ann 
se núair nach bhfuil a fhios aige, 

54 roinnfidh sé é, agus do bhéara 
sé a chuid dó a bhfochair luchd an fhúar- 
chrabhaidh : ngar a mbfa gul agus gíosgán 


CAIB. XXV. 

Connhatlacht na ndeichneabhar maighdian, 
14. ng léallanna, 31 agus foirm an 
mhoir-bhreitheamhnuis. 

NN sin budh oosmlun! rí ! 
neimhe ré deichneabhar mai e 
do ghlac a lampuidhe, agus do chúaidh 

a mach do theagmháil ar an bhféar 


núaphósda. 
. 9 Agus do bhí cúigear dhióbh gh 
cúigear eile oinmhídeach. Esisese 

3 Agáús an chuid do bhí oinmhideach 
ar. nglacadh a lampuidhe, ní rugadar 
ela léo : 

4 Achd an chuid do bhi. glic rugadae 
ola ann a soithighibh léo ré cois a lamp- 
uidhe. 

5 Agus ar ndéanamh moille den fhior ' 
n úad, do thuit smédearnach chodalta 
orrtha uile agus.do chodladar. 

6 Agus ann sa mheadhón oidche, do 
Rinéadh gáir, Féach, a t& an féar néa- 
phósde té iFachAa imdhighidh a mach do 

air 


7 Ann sin do eirgheadar na. hógha uile, 
agus do dheasuigheadar a lampa 

8 Agus a dabhradhr na hoínmiáde ris 

an beuid nejic, Labhraidh dlaúinne. cuid. dw 

bhur nola; cr a táid ar. lampuidhene an 
sa Aidaiáe fhreagradar an chuid glj 

€A ar an 0; 

ag-rádh, Ar eagla nach mbiadh ar séidh 

inn féin agus aguibhei: imdhaghss uí ae 

“ chum na: gceannuightheadh, ague 

ighe ola daábh féin, ' Biách, 

10 Agus an feadh do bhídas ag. dul alo 

cheannach, táinic an arsa rAHh AiR 

an chuid: úd. do bhá ullamh, do. ar 





Cosamhlachd na diallanna. 


leis a sdeach chum an phósda : agus do 
híadhadh an dorug. 

11 Agus na dhíaighsin tángadar na 
hógha eile mar an gceadna, ag, rádh, A 
Thighearna, a Thighearna, osguil dúinne. 

12 Agus ar bhfreagr : dhósan a dubhairt 
sé, Go fírinneach a deirim ribh, Nach 
bhfuil a fhios agam cía sibh. 

43 Ar a nadhbharsin déanuidh faire, oír 
ní bhfúil fos an laoi ná na húaire agaibh 
an a dtiocfuidh Mac an duine. 

14 4 Oír ata ríochd neimhe amhuil as 
do ghoir duine ag dul a gcoigcrích, a 
shearbhíbhoghantuidhe chuige, agus tug sé 
a shaidhbhreas dóibh 

13 Agus tug sé cúig tallanna do dhuine 
aca, agus do dhuine eile a dó, agus a haon 
do dhuine eile; do ghach neach do réir a 
acfuinne; agus ar an mball do imthigh sé 
a gcoigcrich. 

, 16 Agus do imthigh an té fhair na cúig 
talanna, agus Jo rinne sé ceannuigheachd 
léo; agus do ghnodhuigh sé cúig tallanna 
eile leó. 


". 17 Agus. ar an nós céadna an té fúair 
an da thallainn, do ghuodhuigh séisean da 
thalluinn eile. . 

18 Achd do imthigh an té úd fúair a 
náon iallunn, agus do rinne sé tochuilt 
snn sa talamh, agus de fholuigh sé airgead 
a thighearna ann. 

19 Agus tar éis aimsire faide tháinic 
tighearna na searbhfhoghantuidheadh úd, 
agus do ní sé cúntusríú. . 

930 Agus ar dteachd don té fúair na 
cúig tallana tug sé cúig tallanna eileleis, a 

- rádh, A thighearna, cúig tallanna tug tú 
dhamhsa : féach, do ghnodhuaigh mé cúig 
tallanna eile leo. 

981 Agus a dubhairt a thighearna ns, 
Ismaithsin,ashearbhfhoghantuidhemháith 
fhírinnigh : do bhí tu ionnruic ar bheagán, 


cuirhidh mé Ós cionn mhóráin thú : im- 


thigh a sdeach a ngáirdeachus do thigh- 
earna féin. 

99 Agus ar dteachd chuige don té G6d 
fúair an dá thallann, a dubhairt sé, A 
” thighearna, is dí, thallann thug tú dhamh- 
sa : féuch, do ghnodhuigh mé dhá thall- 
ann eile léo. 

23 A dubhairt a thighearna ris, Is maith 
$ib, a shearbhfhoghantuidhe mhaith ionn- 
ruic; do bhí tu ioiinrúuic a. mbeagan, cuir- 
fidh inisi ós cionn mhoráin thú : imthigh a 
sdeach a ngáirdeachas do thighearna féin. 

84& Agus ar dteachd don té úd fúaira 
náontaljon a dubhairt sé, A thighearna, do 
bhí a Fhios again gur dhuine crúaidh thú, 
bhéanus ann sa uáit nar chuir tú síól, agus 
chruónigheas ann sa náit ngch ar eath- 
suigh 4ú: : 

88: Uime sin do ghabh eagla misi, agus 
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Breith dhuine mar & ghníomh- 
do imthigh mé do fholuigh mé do 
thallann ann sa talamh : féuch, ag sin do 
chuid féin agad. 


dubhairt sé ns, A dhroichs 
tuidhe fhallsa, do bhí a fhios agad go 
mbeanuimsi ann sa náit nach ndearna mé 
siólchur, agus go gcruinnighim ann sa náit 
nar leathnuigh mé : - 

9297 Uime sin do budh cóir dhuitsí mo 
chuid airgid do thabhairt do luchd iomlut, 
agus ag teachd damh do gheabhuinn mo 
chuid féin maille lé biseach. 

98 Ar a nadhbharsin beanuigh dhe an 
tallann, agus tabhruigh £ don tú úad aga 
bhfuilid na deich dtallanna. 

99 (Oir do bhéarthar do ghach dhuine 
agá bhfuil ní, agus bíaidh a sháith aige: 
achd an té a tá gan ní aige toilireabhthar 
úadh íós an ní F tá aige.) mm 

30 Agus teilgidh an searbhfhoghanta 
neamh scbhach ann sa dorchadus a tá 
leith a muich: mar a mbía 'gul agus gios- 
gan fíacal. 

31 4 Agus an tráth thiocfas Mac an 
duine an a ghlóir féin agus na hammn 
naomhtha uile maille ns, unn sin sa 
fidh sé ar chaithír a ghlóire fás : 

39 Agus cruinnéochthar na huile chin- 
idheacha an a fhíadhanis: agus dealóch- 
uidh sé ó chéile íad, mar dhealuigheas an 
t&oghaire na cáoirigh ó na meannáin : 

. 38 Agus cu sé na cáoirigh ar a 
láimh dheis, agus na meannáin ar a laimh 
chlé. 

54 Ann sin a déara an Rí ris an lachd 
bhías air a laimh dheis, Tigidh, a dhaome 
prrabhicia Matharsa, prbhmid bh chugaibh 
óighreachd na ríoghachda a tá ar na 
hullmhughadh dhaoibh ó thosach an do- 
mhuin: Mais 

35 Oír do bhí ocarus oram, 
abhair ní ré a ithe dhamh: do. bhí m2 
oram, agus tugabhair deoch dhamh : do 
bhí mé am dhuine coigcríche, agus tugabh- 
air aoidheachd dhamh : : 

36 Do bhi mé lomuochd, agas do chuir 
eabhairsi éadach umam : do bhí mé unn, 
agus tangabhair dom fhéachuin : do bhí 
mé a bpríosún, agus tangabhuir dom 
ionnsaidh. 

37 Ann sin freagóruid na fíréanmgh é, 
ag rádh, A Thighearna, gá húair do 
camairme ocaras ort,agus do shásamar tÁaw f 
nó tart ort, agus tugaiar deoch dán 

38 Agus gá húair do chonncamar ad 
choigcrich thú, agus tugamar áaoidheachd 
dhuit? nó lomnochd, agus do chuireannas 
éadach umad? 

30 Nó gá húair do chonncamar tinn, 
no a bpríosun thú, agus tangnmar chugad! 

40 Agus íreagúruidh an LU agus a 


Leithsgeal na mbpeacthach. CAIB. 
déara sé ríu, A deirim nibh go fírinneach, 
An feadh do rinneabhair é don duine is 
lugha do na dearbhráithreachaibhsi agum- 
sa, go ndearfiabhair dhamhsa &. 

41 Ann sin a déara sé mer an gcéadna 
ré luchd na láimhe clí, A dÁáoine mall- 
ui , Iimthidhidh úaim ann sa teinidh 
shiorruídhe, atá ar na hullmhughadh don 
diabhal agus dá ainglibh : 

. 49 Oir do bhí mé ocrach, 
thugabhair bíadh dhamh: do bhí tart 


oram, ní thugabhuir deoch dhamh : 
43 Do bhí mé coigcríche, agus ní 
thugabhair 8oidheachd dhamh : do. ó; mé 


lomnochd, agus níor chuireabhair éadach 
umam: do bhí me éagcrúaidh, agus a 
bpríosún, agus ní thangabhair dom fhéach- 
uin 


44 Ann sin do bhéaruid siadsan mar an 
gcéadna íreagra air,ag rádh, A Thighearna, 
gá húair do chonncamairne ocarach, nó 
tartmhar, “ n-ú high no lomnochd, 
nó rúaidh, no a bpríosún (8áí, agus 
BI icihsnaai friotholaimh dhuit? ó: 

45 Ann sein do bhéara seisean Íreagra 
orrtha, ag rádh, A deirim rn)bh go Brinneach, 
An mhéid nach dearnabhair & déinneach 
don mhuinntir roibhigsi, nach ndearnabhair 
dhamhsa &. 

46 Agus iméochuid so a bpiannuid 
shíorruidhe : achd iwméocÁuid na firéunaigh 
don bheathuigh mharthanuigh. 


CAIB. XXVTI, 
Na preafáide ar pháis Chriosd. 26 Agus 
ordughadh na comainigh náoimhtha. 
GUS tárla, an tan do chríochuuigh 
Iósa, na bríathrasa uile, go ndubhairt 
sé ré na dheisciobluibh, 

92 A tá a fhios agaibh go bhfúil an 
schaisg tair éis da lá, agus eo dtiobharthar 
Mac an duine dá chrochadh. 

3 4 Ann sin do chruinnigheadar úachd- 
aráin na sagart, agus ua sgríobuidhe; agus 
seinnsir an phobuil, go halla a n&rdshag- 
airt, dá ngoiithior, Caiaphas, 


& Agus do rinneadar comhairle ré chéile 


do chum go mbéaraidís ar [ósa a bhfeill, . 


agus £o muiríidís é. 

5 Achd a dubhradar, Na déanam é ann 
sa bhféasda, deagla go mbiadh búaidhreadh 
a measg an phobuil. 

6 4 Agus an tráth do bhí [Iósa a Mbet- 
ánia a dugh Shimóin an lóbhair, 

7 Taimnc bean chuige agó raibh bocsa 
dola rouúsuil, agus do dhóirt si é ara 

s agus é na shuidhe ar an mbórd. 

8 Agus ar na Thaicsin sia da dheisciob- 
luibhsean, do rinneadur mícheudfúidh, a 
sádh, Créd da bhíoghnann an diombhoils) 

9 Oír do béidir a nolasa do reic ar 

mhórán, agus a thabhairt do na bochduibh, 
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agus uí .' 


chum úac 


dhé 


XXVI. Braithidh Iúdas Íosa: 

10 Agus an tan do aithin: Iósa so, a 
dubhairt sé ríu, Créd fa gcuirthí buaidh, 
readh ar an mnáoi? oir do rinue sá obair 
mbeith am thimcheallaa. 

11 Oír béid boichd do ghnáth agaibh; 
achd ní bhía misi do ghnáth bhur bhfochair. 

12 Oír ar ndórtadh ne holasa ar mo 
chorpsa dhi, is Ía chomhair madhluice do 
rinne sí é, a . 
13 A deirim ribh go fírinneach, Gidh 
bé ar bith ball ar feadh an domhuin, a 
ndéantar an sóisgéulsa do sheanmúóir, go 
naithréosdar mar an gcéadna an mis bh 
rinne an bheansa, mar chuimhne uirrthe.. 

14 4 Ann sin do imthigh fear don dá 
Fhear dhég, dar ab ainm lIúdas Iscairiútes, 
arán na sagart. 

15 Agus a dubhairt sé ríu, Créd do 
bhéarthaoi dhamhsa, agus braithídh mé 
dháoibh €? Agus de mheadhuigheadar 
dhó deích bhpíosa fhichead airgid. 

16 Agus Ó sin a mach, do iarr sé nain 
airsean do bhruth. 

17 4 Agus an chéad lá a naráin gan 
laibhín tangadar a dheisciobuil chum [ósa, 
ag rádh ris, Cia a uáit an as toil leachd 
sinne do dhéanamh ullmhuighthe dhuit do 
chaitheaimh na cásga !? 

18 Agus a dubhairt seisean, Imdhigh 
don chathruigh go duine áÁirighe, agus 
abruidh ris, A deir an Máaighisdjir, A tá 
maimsear ag drud riom; is ail thighsi . do 
dhéana mé fein agus mo-dheisciobul an 
cháisg. . 

19 Agus do rinneadar na deisciobuil 
mar do aithin Iósa dhíobh; agus do 
ullmuigheadar an cháisg. ' 

90 Agus an tau do hhí deireadh an léoi 
ann, do shuidh sé a bhíochair an dá thear 


oi Agus ar mbeith ag ithe bia dhóibh, 
a dubhairt sé, A deirim ribh go fiúnneach, 
go mbraithúi fear dhíbh misL ! 

92 Agus do ghabh dobhrón romhór 
iadsan, agus do thiounsgain gach duine aca 
fa leith a rádh ris, An misi é, a Thiph- 
earna ? ' 

93 Agus ar bhíre dhósan a dubhaitt 
sé, An té thumas a Íamh ann sa nóis ain 
Fhochaiisi, a sé bhraithteas mis. 

94 Ge deimhin a. t& Aiac an duine ag 
imtheachd do réir mar sgríoblthur air; 
achd is anáaoibhinn don té lé mbraithtear 
Mac an duine ! do budh maith dó nach 
béartháoi €. 

95 Agus ar bhíreagra do lúdas, do 
bhraith eisean, a dubhairt sé, An uaish é, a 
Mhaighisdir? A dubhairt seisean ris, A 
dubhairt tú é, ! 

86 4 Agus ar inbeith ag ithe bídh 
dhóibh, do ghlac [ósa aiún, acus tar éis a 
bhcaiúichiúl, do bhris, agus tug sé dha 





Go seánuidh Peadar 4. 


dhéisciobluibh é, agus a dubhairt sé, Glac- 
uidh, ithidh; a sé so mo chorpsa. 

97 Agus ar mbreíth ar an gcupan dó, 
agus ar dtabhairt buidheachuis, tug sé 
dhóibh é, ag rádh, lbhidh uile as so; 

98 Oír is í so mfuilsí na tiomna núaidhe, 
dhoírtear ar son mhóÓráin chum maaitheamh- 
nuis na bpeacadh. 

90 A deirim ribh, Uadh só súas m 
fobha mé don toradhsa na fíneamhna, go 
soithe an I& úd an a. niobha mé é go nuá 
máille ribhs a nóghachd Mathar. 

830 4 Agas a nGúir do chánadar sailm, de 
chúadar a mach go slíabh na noluidheadh, 

31 Ann sinn a deir Iósa riú, Do gheeabh- 
théoi uile oilbhéim ionnamsa a nochd: oír 
a tá sgríobhtha, Buailédh mé an táodhuire, 
ggus scabfuidhthear cáoirigh an tréada. 


838 Agus tar éis misi eiseirghe, rachuidh - 


mé romhuibh don Ghallile. 

38 Agus ar bhí do Pheadar a 
dubhairt sé ris, Da mbeith go bhfuighidis 
cách uile oilbhéim ionnad, ni bhfuighe misi 
eilbhéim sonnad go bráth, ' 

34 A dubhairt Iósa risean, A deirim 
riot. go fÉirinneach, Suil ghlaoidhfeas an 
coileach a nochd, séanfa tú mé trí hGaire. 
' 85 A deir Peadar ns, Go deirmhim más 
éigin demh bas dfulang ad fhóchair, ní 
shéanfa mé thú. Agus a dubhradar na 
deisciobuil uile mar an gcéadna. 

36 49 Do chúaidh Iósa léo an trathsin 


” 4o nionad d8 ngoirthear Gétsémane, agus a 


deir sé ré na dheiscioblaibh, Suidhigheí 
ann so, go ndeacha misi do dhéanamh 
urnuighthe ann súd a nwin. 

S7 Agus ar mbreith Pheádsir agus deisí 
mac S3ebedeí leis, do thionnsgaim sé bheith 
go dobrónach agus go rothuirseach. 

838 Ann sin a deir sé rúú, A tá manána 
lán do dhobrón, go seithe an bhás : fan- 
uidhsi-ann so, agus déanaidh faire ara 
fhochair. : 

89 Sh ar nimtheachd dó 
$in, do leig sé é féin siús ar a 
déanamh urnuighe, agus ag rádh, A Athair, 
mas éidir é, gabhadh an cupánsa thoramea: 
achd cheana na híodh sé mér istoil leamsa, 
achd mar ás áil leatsa. i 

40 Agus tig sé chum a dheisoiobal 
do ghéibh sé nn gcodladh (sd, agus adeir 
sé ré Peadar, An mar sin, nar bhéidir libh 
faire do dhéanamh áonuáir a mhéin am 
fhochairsí? 

41 Déanuidh faire agus urnuighthe, do 
chum naeh ttuitíeadh sibh a gcathughadh : 
A tá an spiorad go deimhin ullamh, achd 
& tá an cholann anbhfann. 

49 Do imthigh sé an dara húaise, agus 


. dorinne sé umulghth!, ag rádh, A Athair, 


má t& nach éidir leis an gcopánsea dul 
thoram, gan né dh& ol, deantar de thoilee. 
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huidh, ag 


Koa sá simirdh. 
$ ar dteachd hó fúair sé s mu 
na gcodladh íad: oír do bhádar a sale 


44 Agus ar na bhfagbháil? do wb 
sé a rís, agus do rinne sé urnuighe an Uess 
fiair, ag rádh na. mbríathar 

45 Ann sin tig sé chum a dheisciolal, 
agus a deir sé ríu, Codluidh feasda, so 
comhnuighidh: féuch, do dhrad a nós 
rinn, agus a tá Mac an rluine agá thebhar 
a lamhaibh na bpeacach. 

46 Eirghidh, bíom ag, nntheachd, reo, 
is fíogus 'duinn an té bhraitheas mis. 

AT 4 Agus an feadh do bhí sé sg ná 
ná mbhríatharsa, féach, táinic lúdas, éa 
don dá fhear dhég, agus cuideachda mh 
na fhochair maille lé cloidhmhibh aga k 
batuidhibh, ó Gúachdaránuibh na SMAI 
agus Ó sinnnsearuibh an Bus 

48 Achd tug an fear do bhrath é comh: 
artha dhóibhsean, ag rádh, Giodh bá sad 
dhá duobhra misi póg, a sé sin é: benh 
air. w 

40 Agus ar an mhall a nóair tháinx $ 
chum Iósa, a dubhairt sé, Ge mheaaatl: 
thear dhuit, a mhaighisdir; agus ut 

dhó. 


30 a dubhairt Iósa num ó 
chara, créd fá dtainic tú? Tangaáma 
an tráthsin, agus do chuireadar ámh 
Niósa,'ague do ghabhadar é. 
51 4 Agus, 
dfior don mhuinntir do bhí a 
Iósa, do tharraing sé a chloidheamh 
mach, agus ar mbúaladh searbhíhrgai 
tuighe a nÉ&rdshagairt, do bheas $ ! 
chlúas de. - - we” 
59 Ann sin a deir Iósa ris, Cur ó 
chloidheamh a rís an a ionad féin: éir eó 
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uile dhuine ghlacus cloidbeamh & k 


cloidheamh thuitfeas sé. 


Wmk | 
uch, róíacadha ah 








58 A né nach séoileann tá gur sb Gilr 


leamsa Mathair do ghuidhe a nois gé 
do bhésradh sé dhamh cine nia 
mhó ná dhá ióún déx da : 

54 Achd mise his Coimhhoaíailhik 
mar sin na sgrioptáirí, gur ab mar 54 ! 
éigin a bheith, 

55 A dubbairt Iósa ns an tsiú ! 
néairsin, Tangabhair a mach amhail cuis 
biothamhnaigh, le cloidhmhe agus lá lar 
uidhe dom ghlacadhsa? do bhính am siuil 
gach áon lá Kpáshaiheú sa teampall 
teagasg, n rugabhair orai. 

Só Achd táinte so úile chum cú 
ionnas imhlionínidhtbe má 
na bhfái h. Ar na 
dheiscíoblaibh uile ana sin, : 

57 9 Agus ar mbreith ar Kós déálr 
sean rugadar léo chum Caigháis 8" 
shagart é, mar a rabhadar na sgnisbailtí 
agus na sinmeir cruinn. 


Na fiodhnuiseadhe ltséige. 

58 Agus de lean Peaxlar a bhfad (adh é, 
go palaie a nardsh agus ar ndul a 
girge dhó, do shuidh sé a bhfochair na 

hantuidheadh, do: chum go 
bhíúicfea sé an deireadh. 

ó Agus do iaradar Gaechdaráin na 
sagart, agns na seinnsir, agus an chomh- 
airie uile, éadhnaisí bhréige a naghaidh 
Meá ionnas go gcuiríidis chom báis é ; 

60. Agus ní fhóaradar: agws fós, gé 
thangadar mórán dfíádhnuisabh fallsa, ní 
fhéaradar, Agus fá dheireadh ar dteachd 
do dhiás dfiadhnuisibh bréagacha, 

61 A dubhradar, A dubhairt an fewrso, 


Iséidir leamsa teampoll De do leagaéh, 


sgue a bhail a dttí lá. 

69 An ar neírghe do nárdshagart, & 
“dubhairt sé ris, Nach t 
éigin 6ait? créd ín shil so ag déanamh 
fiaúdhnuisí ad aghuidh 

68 Gidheadh níor os Iósa Aon- 
'fhocad. Agus dof hreagair an tárdshagare an 
agus a dubhairt sé ris, Cuir ort a huchd 
Dé bhí, innisin dúmn an. tú Críosd, 
Mac Dé. 

64 A deir Iosa ris, A dubhairt tusa í : 
achd cheana a deirimsi ribh, Na 
eo do chifidhe Mac an dume ne shuidhe ar 
deas léimh chumhachd Dé, agus ag teachd 
a néullibh neimhe, 

65 Ann sin do réub an tárdshagart a. 
éaduighe, ag rádh, Gur labhair sé blais- 
Phéime; créil Í a nuireasbhuidh fiadhnuisi 
a tA oruinn ní sa mó? féuch, do chúalabh- 
air a nois a bhlaisphéime. 

66 Créd do cíthear dháoibhs ? Agus ar 
bh dhóibheean a dubhradar, Do 
thuill sé bás. 

67 Ann sin do ghabhadar do sheihdh- 
ibh an a éadan, agus do bhadar do 
bhasuibh air; agus do gha dream 
eile do shlataibh air, 

608 Ag rédh, Deana faidheadoíreachd 
dhúinn, a Chríosd, Cía bhúaú thú? 

69 4 Agus do bhí Peadar na shuidhe a 
muigh ann sa halla: agus táimc cailin. 
airhe chuige, ag rádh, Dó bhí tuse leás a 
bhfochair Eósa an Galiléach. 

70 Achd do shéan seisean a bhfíadh- 
guisi. cAéich. we, -g rádh, Ní fheidir mé 
eréd a desr tú; 

71 Agus ar ndul a mach dhó ann se 
phóissi, &o choopneirc cailín eile é, ague a 
dubhairt sá rís an luch& do bhí a lashair;, 
Do bhí an /earsa leis n bhíochair Bósa, 
Násardhsa. 


s do shéan sé a rís meille 


. 9 
Ní haithne dheaoh an 


ré mienaaibh, 
duinesan, 

73 Agus tamall ne dhíaich sin tangadar 
an dteam do 
agus a dubhradas st ssomi Cé £imuneach. 

7 
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CAIB. XXVII. 


tugann tú freagra pbo 


bhí na seasamh a láthais,. agh 


“ . 
s. 
. 
e bá 


Glarghul Pheadair. 


is éóobh súd féin thúsa; Óir a tá doohamnt ' 
féin dod bhrath. 
74 Ann as do RA gn óga we sí 
mionnaghadh, 

haithne eihhrain AA doiié; Acus ae am 
mball do ghlaoidh an coileach. 

£5 Agus am sia do chuimhaigh Peadar 
ar bhríasthruibh Iósa, a dubhairt ne, Suil, 
ghoiríees an coileach, séanfaidh tú mé trí 
húaire.-: Agus as ndula Fáin dhé, do. 


ghuil sé go géur. 


CAIB. XXVII. 
Eachdardha a tláobh pháis, 50 Bháis, 
. 66 agus Adhlaicihe Chríosa. 


A 918 seachd na maidne, do chéa- 
dar na hárdsagart, agus sinmeir am 
buil uie a ccomhuirle a naghaidh Iósa 
ionnas go ccuirúidis chúm bia é : 

2 Agus ar na cheangal dhóibh, ruga das 
léo &, agus thugadar Phóinnsius 

an túachdarán é. 


3 8 Ann sin mar do chonnairc IG6das, do 
bhraith é, gur damnuigheadh é, do ghabh 
Ssarion €, agus do aisig sé na deich 

airgid do na bhárdsagart- 
so suas din na sinnsearuibh, 

4 Ag rádh, Do pheacaigh. mé ag brath 
ne Fola aeimhchiontaigh. Achd a dabheid: 
arsan, Créd á. sín dúinne? féuch féin 
dó sin. dteilge 8 

5 Agus ar dteilgean na. ach aile idé 
úadh ann sa teampoll, do dheal alúigh sé n nu, 
agus ar nimtheachd do thochd sé é féin. 

6 Achd ar nglacadh an airgid do “ 
hardsagartuibh, a dubhradar, Ní cejár 
gcur ana se, chisde, oir is lúach fola iad. 

7 Agus ar ndéanamh comhairle dhóibh- 
sean, do cheannchadar léo mach an phot- 
adóir, do chum eachdraan dadhlucadh aun. 

8 Ar a nadhbharsin goirthear don Thear- 
unn úd, Fearann na Íola, gus a niugh. 

,/ (Aun sin do coimhlíonadh an ní- a 

úbhradh tré [eremías fáidh, ag rádh, Do 
ghabhadar chuca ma deich- hish- 
chead, lúach an té do measadh, do.bhí ar 
ná mieeas ó ó ibh H 

20 Agus tugadar íad armhach an 
óir, uar dóráuigh an Tighearna ésroisFáí 

11 9 Agus O sheas liósa a sigáSEoR 
nuisi an úachdaráin : agus do fhíaíran 

túachdarán de, ag, réidh, An tusa an úd 
na Niúdaighe: $ Agus adubhairt Iósa FM 
A deir tusa gn. bu Sm 

12 Agus an tan do.ébghe na hárd. 
aisnid agus ná sinne é, níor Fhreagair sé 
éa n 

13. A dev Pioláit ris “an tansin, An nó 
nach oclain tú. cr a, léonmhuireachda,. 
aesiied do dhéanamh dhadhnuisL ad. 
14 Agus ná thag sá fueacra ar éaon- 


S 





Sáorthas Barabbas. 
fhocal do ; ionnus gur ghabh iongantus mór 
an tuachdarán. 

15 fí Achd cheana do chleachdadh an 
tGachdarán bráighe do leigean a mach ia 
an fheusda chum an phobuil, an té budh 
éill léo. 

16 Agus do bhí aca sn tan sin braíghe 
ró oirdheirc dar bhainm Barabbás. 

17 Ar a nadhbharsin ar na gcruínniugh- 
adhsan, a dubhairt Pioláit rm, Cia is toil 
libh do léigean chugaibh? 4JBarabbas, nó 
Iósa ré nabarthar Críosd ? i 

18 Oír do bhí a fhios aige gur ab tré 
thnúth tugadar natha é. 

194 Agus ar suidhe dhósan an a ccaithír 
bhreitheamhnuis, do chuir sa bhean teachd- 
uireachd chuige, ag rádh, N$& biodh búain 
agad mis an bhfiréun úd: óir is mór do 
huibhe misi a níugh & mbrionglóid ar a 


shon. 

90 4 Achd cheana tugadar úachdaráin 
na rt agus na sinnsir fá deara dot 
pho Barabbás diarruigh, agus Iósa do 
char chum báis. 

91 Agus ar don Gúachdarán a 
dubhairt sé ríu, Cía don días úd is mían 


libh do leigean chugaibh dáamá f Achd a 


dubhradarsan, Barabbas. 

99 A dubhairt Piolaid ríu, Ar an 
nadhbharsin créd do dhéana me ré Híúósa, 
re nabarthar Críosd ? a dubhradarsan wile 
ris, Crochthar é. 

25 Agus a dubhairt an túachdarán, 
Créd é, an tolc do rinne se? Achd is 
asie do éighmheadarsan, ag rádh, Croch- 

ar é. 

94 Agus ar bhfaicsin do Phiólaid nach 
raibh tarbha dhó an én ní, achd gur mó 
an bhuáirt tháinic dhe, ar ngabháil uisge 
chuige, do ionnail sé a lamha a bhfiadh- 


nuis!í an phobail, ag rádh, A táimsi neimh- 
chiontach ó fhuil an fhiréanuigh so: 
féuchuidhsí dÁióh féin. 


25 Agus ar bhfreagra don phobal uile, a 
dubhradar, Biodh a thuil oruinne, agus air 
ar gcloinn. " 6 

26 Do léig sé chuca an tan sin Barab- 
bás: agus ar sgiúrsadh [ósa, tug sé chum a 
crochda &. 


972 df Ann sin rugadar saighdiúirí an 
Gachdaráin Iósa léo don halla choitcbionn, 
há do chruinnigheadar an chuideachda 

ighdóur uile na thimcheall. 

28 Agus do nochdadar é, agus do 
chuireadar brat córcra uime. ' 


29 Agus elo fhígheadar coroín spíne, 
agus do chuireadar fá na cheann í, agus, 
slat ghiolcuigh an a léimh dheis: agus do 
léigeadar ar a ig aMSHA) na fhiadhnuis; iad, 
agus do rinneadar fúnamhad faoi, ag rádh, 
Dia do bheatha, a rá na NS ARM 

30 Agus an tan do gba ' do 

874 


MATHA. 


Críosd air Chalbhar:. 
sheilighibh air, do ghlacadar. an tslat 
ghiolcuigh, .agus 'do bhúpaileadar an a 
cheann é. 


31 Agus an tan do nnneadar íon mhad 
faoi, do bheanadar an róba dhe, agus do 
chuireadar a éuduighe féin uime, agus 
rugadar a mach é chur a chrochda. 

39 Agus ar ndul a mach dháibh, 
fúaradar óglach ó Shírene, dar bhaimn 
Símón : agus do chuireadar dífiachuibh air 
dul leis do chum a chroiche díiomohar. 

33 $ Agus an tan gus an 
ionad dar ah ainm Golgútá, (is ionnan sin 
ré rádh, agus áit na cloigne,) 

34 T'ugadar bhíneigre agus domblas tn 
na chéile ré nól dhú: agus an tan do bhlais 
sé é, níor bháill leis a ól. 

35 Agus a ndiaigh a chrochda dheabb, 
do roiuneadar a éaduighe, ag cur cranchair 
orrtha: ionnas go gcomhlíonfuidhe an ní 
a dubhradh ón fhaidh, Do roinneadar 
méaduighe dhúibh féin, agus do chuireadar 
crannchar ar mo chúluidh. 

36 Agus ar suidhe dhóibh, do choimh- 
éad siad é ann sin; 

37 Agus do chuireadar a choir bháis 

íobhtha ós a chionn, IS E SO IOSA 

I NA NIUDAIGHEADIL 

38 Do crochadh días. gaduidhe maille 
ris ai tan sin, Íeur ar a dheis, agus Íear ar. 
a laimh chlí. 

89 4 Agus an mhuinntir do ghabhadh 
thairis do imdheargaidís é, ag. cruthuadh a 
gceann. 

40 Agus ag radh, Thusa leagus an 
teampoll, agus chuirios súas a dtn lá é, 
fóir ort léin. Mas tú Mac Dé tárr a naas 
as an wcroich. 

41 Agus mar an gcéadna a dubhradar 
úachdaráin na sagart, maille ris na seríob- 
uidhibh agus ris na sunsearuibh, ag 
fonamhad faoi, 

49 Do thóir sé ar dhaoinibh eile; agus 
ní héidir leis é féin drhóirighin. Más ó 
Rí [sraél, ugeadh sé a núas a nois as an 
gcroich, agus creidhiomásidne dhó. 

453 Do bhí a dhóchus a Ndía; séoradh 
sé é anois, mas áill leis é: Óir a dubhaut 
sé, [Ís misi Mac Dé. ! 

44 Agus tugadar na gaduighthe, do 
chrochadh maráon ris, an scannasí chéadna 


45 4 Agus do bhí dorchadas ar an 
dtalamh uile ón seiseadh húair go súithe an 
náomhadh húair. 

46 Agus timcheall an náomhadh húair 
rae Iósa do ghuth ard, ag rádh, Elí, 
Elí, Íama Sabactáni? sé sin re rádh, Mo. 
Dhía, mo Dhía, créd far thréig tú mé? 

'A7 Agus ar na chloisdin sin a dubh- 
radar cuid dá raibh na seasamh a láthair 
an sin, Atá an /earso ag gainn Fláas, 


/ 


- 





Comhthraibh ag báis Chríosd. 

48& Agus do nith fear dhiobh ar an 
mball, agus ar nglacadh spuinc, agus ar na 
lionadh do bhinéigre, 
dtímcheall shlaite ghiolcaigh, tug sé deoch 
dhó ré nól. 

49 Achd a dubhradar an chuid eile, 
léig dhó, faiceam an dtiocfa Elias dé 
sháoradh. 

50 S Bus ar néigheamh a rís Díosa, do 
ghuth mhór, do cheaidh a spiorad as. 

51 $ Agus, féuch, do réub brat roinnte 
an teampoill na dhá chuid ó úachdar go 
bióchdar; agus do críiothnuigh an talamh 
agus do sgoilteadar na cairgeach ; 

529 Agus dosgladar na tuámaidhe ; agus 
déirgheadar morán dochorpuibh na ndáoine 
náomhtha do bhí na gcodladh, 

58 Agus ar ndul a mach as na tuamuidh- 
ibh dhóibh a ndáiaigh a eiséirghesean, do 
chúadar a sdeach don chathuir néomhtha, 
agus do fhoillsigheadar íad féin do mhórán. 

54 Achd ar bhfaicsin an chreatha 
talmhon, agus na neitheadh do. éirigh ann, 
don chaptin agus dá raibh na fhochaír, ag 
coimhéad [ósa, do ghabh eagla mhór íad, 
ag rádh, Go fírinneach dob é so mac Dé 

55 Agus do bhadar ann sin móran ban 
ag féachain air a bhfad uadh, noch do 
lean lósa ón Ghalile, ag déanamh seir- 
bhise dhó. 

56 Eidir a raibh Muire Mágdalén, agus 
Muire mathair Sheamuis, agus lose, agus 
mathair cbloiúne Sehedeí, 

57 47 Achd an tan do bhí deireadh an 
láoi ann, táiuic duine saidhbhir ó Arimatéa, 
dár bhainm Ioseph, do bhí fós na dheis- 
'ciobal ag lósa: . 

58 Agus do chúaidh sé dionsuighe 
Phiolaid, agus díarr sé corp Íúsa. Ann sin 
a dubhairt Piolaid an corp do thabhairt do. 

59 Agus an tan fúair Íóseph an corp, do 
fhill se hnéudach glan na thimcheall, 

60 Agus do chuir sé an a thuáma nuá 
féin é, noch do thochuil sé a gcarraig: 
agus ar niompodh leice móire dhó air 
dhoruis an tuaina, do imthigh sé roimÁe,. 

61 Agus do bhí Muire Mhágdalén, agus 
an Muire eile ánn sin na suidhe as comh- 
air an túama. 

62 4 Agus an lá andíaigh a nuilmhuigh- 
the, do chruinuigheadar úachdaráin na 
sagart agus na Phairisínigh go Píolaáid, 

63 Ag rádh, A thighearna, is cuimhain 
hann an tan do bhí an mealltóir úd béo, 
go Fibhiirí sé, Eireóchuidh mé tair éis 

ú á 


64 Ar a nadhbharsin aithin coimhéad 
do chur ar an ttúaina go ceann an treas lá, 
ar eagJa go dtiucfaidis a dheisciobail annsa 
noidhche, agus go ngoidfidis é, agus go 
paibéoradís ris an bpobal, Do éingh sé ó 


mharbbaibh: agus bíaidh an seachrán, 
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 CAIB. XXVII. 


us ar nachur a- 


Eiseirghe Chríosd. 


dheigheanach ni is measa ná an chéad 


seachrán. - ! 

tid té Suan ie ru, At& faire 

aibhsi: imtlnghidh, daingnighidh mar is 
éol daoibh féin H Fail 

66 Agus ar nimtheachd dóibhsean, do 
dhaingniodar an túama, ar gcur comhartha 
ar an gloich, maille ré faire. 


' CAIB. XXVIII. 
Kiseirghe Chriosd, 19 le órdughadh an 
Bhaise, agus na. Nabsdáaíl. 


GUS a ndeireadh na sábbaide, an tan 

do shoillsigh an céud /á don tseachd- 

mhuin, táinic Muire Mhagdalcn agus an 
Mhuire eile, dféachain an túama. 

2 Agus, féuch, do bhí crith mór talmhan 
ann : Oír ag tuirling daingeal an Tighearna 
a núas o neamh, táinic sé, agus diomtláait 
sé an chloch ón dorus, agus do shuigh sé 
uirrthe. 

8 Agus do bhí a ghnúis mar mar theinn- 
teach, agus a éadach geal mar shneachda : 

4& Agus do chriothnuigheadar an luchd. 
coimhéada ar a eaglasan, 'agus do bhádar 
a riochd mhairbh. : ud 

5 Achd ar bhfreagra do naingeal a 
dubhairt sé ris na mnáibh, Na híodh eagla 
oruibhsi: Óir atá. a fhios agam, gur ab é 
Iósa do crochadh a tátháoi díarrugh,. . 

6 Ní bhfuil sé ann so : óir do eirigh sé, 
mar a dubhairt sé. “Tigidh, féachaidh a- 
náit an a raibh an Tighearna na luighe. 

7 Agus ar nimtheachd daoibh go lúath, 
iúnsidh dá, dheisciohluibh gur éingh sé ó 
rharbhuibh; agus, féuch, atá sé ag dul 
romhuibh don Ghalilé; do chífidhe ann 
sin e : féuch, a dubhairt misi ribh £. | 

8 Agus ar nimtheachd ón túama go 
deithneasach dhóibh maille ré heagla agus 
ré gáirdeachus mór; do riothadar da 
Fhoillsiughadh sin dé dheisciobluibhsion. 

9 4. Agus an tan do imthigheadar da 
chum go bhfoillséochaidis sin dá dheis- - 
ciobluibhsion, féuch, tárla Iósa orrtha, 
rádh, Día bhur bheathadh dhaoibh. Ach 
tangadarsan, agus rugadar ar a chosaibh- 
sion, agus do onóruigheadar é. 

10 A déir [ósa an tansin ríu, NA bíodh 
eagla oruibh, hushighidh beiridh sgéula 
chum mo dhearbhráithreach do chum ga 
rachaidís don Ghalilé, agus do chífid misi 
ann sin, 

11 4 Agus ar nimtheachd dóibhsean, 
féuch, tangadar cuid don luchd faire don 
chathair, agus do innisidear dúachdarán- 
uibh na sagart gach uile ní dá ndearnadh 
ann. 

19 Agus do chruihnigheadar a gceann 
a chéile maille ris na sinnsioruibh, agus ag. 
ndéanamh comhairle dhóibh, tugaúar .- 
mórán airgid do na saighdiúiribh, 


Lá 





Bn ag beisdeadh san /f hásach. 
15 .Ag rádh, Abruidh, Tangadar a 


tidheisciobail annsa” noidhche, agus ha 
feadh bháamunne ar 


14 A us má chluin an túnehdarán an aí 
se, do bhéaruimne ín deara dhó, nach bía 
ar bath oruibhsí, 

15 AS ACofhabháil an aisgd dóibh- 
sion, do rinneadar mar do múineadh 
dhoibh: agus aithnsdior an glorsa a 
DA IE DE FHIIEHC SRA ES spihe an li& a- 


níug 

16 4 Achd: de imthigheadar an tRoime 
deisciobail dég don Ghalilé chuin sléibhe 
mar ar úrduigh Iósadhéabh, 


MARC. 


Baisdihear Chead, 

VW Agus an tan do chonnoadar é, do 
omóruipheadar é : il dó bhi aishheA, ab 
cuid. dóobh air. 

18 £ Agus ar dteachd Duosa do laishasr 
sé riú, ag radh, Thugadh dhamsa gach uile 
cbhurhachda ar neamh agus ar talasnh. 

39 Ar a gpadhbharin im : 
teaguisgidh na huile iéarsiecsainhre 

mabaisdeadh a- nainm a JINathar, agus an 
Mhic, agus an Spierad Naoimh : 

Só wr 
dár aithin misi dhibe do 
ud, a táim bhur bhíachair gach Cais 


go deireadh an tsaoghail. Amen. 


AoaaimnarnaaHÍÉÁÍEAESnnsneanonnnin 


An SOISGEUL do reir MHARCUÚIS. 


CAJB. -[. 
Baatha chréasdh, agus seanmóir Kóin wm 
ÁAadh bealha, 14 le - soisgeil 
aóibhinn Chríosd a fHáobh shúoradh na 
newmayN8. . 
ACH shoisgeill Iúsa Chríosd, Mhic 


Dé; 

9 Mar atá scríobhthe anmsna fáéidhibh, 
Féach, cuirim mo theachdaire romhad, 
moch uilimheochas do shlighe romhad. 

83 Gath an tí cimhgheas ar an bhfásach, 
Ollmhuighidh slighe an “Tighearna, déan- 
sidh a chasáin díreach. 

& Do bhí Eoin ag ear bhaisdigh na an 
bhásach, eg, seanmóir 
aithrighe do chum maithmheachuis w- 
Bregh 
Agas do chúaidh tír IGdmghe uile, 
má luchd Iéruseléim a mach br oirrói 
do baisdeadh leis íad uile a sruth Íordáin 
ag admháil a bpeacndh. 

6 Agus do bhí Eóin ar na-éadughadh 
306 réaínneach cámhall, agus crios leathair 
timcheall a leasruigh ; 
itheadh sé, lécuisdighe e agus mil choilt- 
eamhail ; 

7 Agus do rinne sé senmirmóir, ag. rádh, 
Tig am dhnéighsí neach is neartmhaire pa 


misi, ag péich fiú ré cromadh sgas-íallach' agu 


a bhróg do sgéoileadh. 

CS deoin do bhaisd misi mbh- lé 
huisge, achd cheana beisfidh seision sibh 
leis an Spioraid Náomh: 

94 Agus tárla ann sna laéúinbh sin, go 
dtainic Íosa Ó Neserét ne Gaillé, agus gur 
baisdeadh é a Iórdan lé Héoin. 

10 Agus ar ndul síías-dó ar ag maball-as 
an de chonnairc sé neamh ar- n& 
sgóil Ó cheile, agus an “bas ag 
- tuirrling ejrsion a riochd' choluim 
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agus a sé bíedh do. 


"39 


11 Agus téinic guth ó neamh, Is tusa 
mo Mhac grádhachsa, an a bhfuil mo 
mhór thoil. sé 

13 f Agus ar an mbail de tharraing an 
Spiorad é ar an bhfhsach. 

13 Agus do bhí sé ana: sa ar an 
bhfásach dh& £(hithchead lá, ág fulana 
chathuighthe ó Shétan; agas do bhí sé a 
bhíochair na mbeitheach allta; agus do 
bhí na hangml ag mionasdrálachd dó. 

14 f Agus tar éis Eóin do chuca 
bpriosúin, táinic Iósa don Ghalilé, ag seen- 
soisgéil rioghachda Dé, 

15 Agus ag. rádh, Do coimhlíonndh a 
base do dhruid ríoghachd Dé 


169fA s ar siubhal dó láirmh ré fairge 
na Gaillé, do chomairc sé Siomón 


: Aíndrins a dhearbhráthair ag teilgean ha 


ha: bhfairge : (do budh iasgnireadha 
ia 

17 Agus a debhairt Iósa rie, Leamaidh 
misi, ngus do dhéana mé íasguireadha ae 
dháoinibh dhíbh. 

18 Agas “rr bhfhsbháil a liontadh ar an 
mball dótbhsion; do leanadar é 


us ar nimtheachd dó beagan ag 
th onhaa sé as mhac Sebede, 


luing ag cúrughadh a líostadh. 
90 Águs do ghoir sé al ar ad mball : 
porneik ar bhíagbhás Sebedé' a nathar 
ilohsion nm se luing rosule-ne an lachd: 
túarasdail, do leanadar é, 


. Teilgidí Cros deamhan aindách. 
neach aghÉ raibh cumhachún, agus ní mar 


na sgsío e. 
; SS Ag Sa thá Sh ó SonAEu ion 
neach an a raibh spiorad n ghlan ; 
agus do éigh sé, 

24 Ag rádh, leigdhin créd í an bhúain 
at& aguinue ríiotsa, a lósa Nasardha ? an 
dtómic tú dár sgrosne? a t& a fhios 
agamsa cía thú, Neach Neomhtha Dé. 

295 Agus do bhagair Iósa air, ag rádh, 
,Bí ad thochd, agus tárr a mach as. í 

26 Agus do réub an spiorad neamhglan 
sé, agus ag eiimhghe do ghuth árd, táinic se 
a mach as. 

27 Agus do ghabh 'úathbháés cách uile, 
ionuús gur Éhíafruigheadar eatorra féin, eg 
rádh, Créd é so? créd é an teagusg núadh 
ao; gcuireann sé smaochd maille ré 
samhaohdaibh ar Bus spiorarlaibh neamh- 

ana, númhljaighid dho, 

SES Agaaida “cRaaidh Fá chlúsan ar an 
sobail ar feadh na tíre uile a dtimoheall ne 
Gaililé. 

39 4 Agus mar is-l|Gaidhe, do chuúdar as 
eu tsionagoig, tangadar go tigh Shímóin 
ES Aindnéis, ma réon ré Séumas awus ré 

oin. 


30 Agus do bhí mathair mhná Shimóin 


na juighe a béabhrus, agus do labradarsan 


do lathair risean na tuncheall. ' 

81 Agus táinic seision na cionn agus do 
thóg sé i, ag breith ar láimh uirrthe ; agus 
do dhealuigh an fiabhrus ra ar an mball, 
agus do rinne si friothólamh dhóibh. 

832 4 Agus an tan do bhí deireadh an 
léo ann, ar ndul don ghréin faoi, tugadar 
chuige gach á&oa dá veibh easlan, agus an a 
rabhadar deamhain. 

33 Agus do bhí an chathair uile ar 
gcruinrúughadh chum an doruis. 

' 84 Agus do shlénuigh sé mórán ar a 
rabhadar easláinteadha ilghnétheacha, agus 
do theile sé amach mórán denmhen; s 
aíor fhalaing sé do na 4&eamhnuibh a rádh, 
80 ruibh éolus aca air. 

35 8 Agus ar maidin, go romhoch ar 
néirghe dhó a ndeireadh na hoidhche, do 
chúaidh sé amach, ague do imthigh sé go 
hait fhúsamhuil, agus do rinne sé urnuigh- 
the unn sin. 

36 gs do lean Siómon é, an 
árando bhl ne fhochuir. gó 

. ST Agus an tan fúaradar é, a dubhradar 
ris, Atá gach -&ondaine dod igh. 

38 a deir seision riú, ÍDéanam do 
pa bail so láimh rina, do chum 
£0 ndéanuinn seanmoir enn sin leis: Óir is 
chuige so-tháinic me a mach. 

39 Agus do rinne sé seanmoir an a 
si ibh ar feadh na Gamlé uile, agus 
do theiig sé na deamhain a mach. 

40 4 Agus tig lobhar chuige, dú léigean 
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CAIB. II. 


Do ghinn Tosa nn Tobhar. 
ar a ghláinibh dhó, ag íaruigh dathchuin 
air, Lash dá rádh ris, Más toil leachd, SS 
éidir leachd misi do ghlanadh. 

44 Agus ar ngabháil truaighe móire 
Díosa dhó, agus ar sineedh a 'láimhe, do 
bhean sé ris, agus a dubhairt sé ns, Ís toil ; 
bí glan. - 

. 48 Agus sr labhairt dósan, do imthigh 
an Ínbhra Gadh ar ball, aeus do bhí sé ar 
na ghlanadh. E 

48 Agus tar éis bagar air, do chuir sÉ 
Gadh é do (athair ; 

44 Agus a dubhairt sé ns, Tabhair dod 
aire nach innéosa tá déinneach €: imdhigh, 
taisben thú féin don tsagart, agus iodhbair 
ar son do ghlanta na neithe de aithin 
Meoise, mar Fhíndnuisi dhóibh, 

' 45 Agus ar nimtheachd dúsnn a mach 
do thionnsgain sé mórén 4dfhoillmughadh, 
agus an ní do char 08 aird, ionnas nach 
raibh meart ag Íúsa dul a sdeach sa gcath- 
muigh ós eird, achd bheith a muigh a 
nionaduibh fasamhla : agus tangadar chuige 
es gach uile aírd. 


: já CAIB. H. . 
ós eg séin chum bádh de peacachuibh, 
.18 do g 4 leithsgeul a dheisciobal. 
GUS &w gcionn in eimeire na 
dhiaigh sin do chuúidh sé ae rís ge 
ah niain ; agus do clós eisean do bhéith 
a dtigh. | 


3 “Agus ar an mball do chrainnígh- 
easlar raúran a gceann a chéile, ionnas nar 
thuilleadar ann sna hionadaibh a dtma- 
cheall ann doruis: do rinne sé an 
bhriathar do sheanmúóir dhóibh. 

8 “ff Agus chuige dream, ag 
saomchear fhir peirilisi, agó raibh ceathrar dá 
aomchar. " 

4& Agus do bhrigh nár bhéidir léa teacha 
& ngar dhó Ón tslúsgh, do nochdadar 
mullach an tighe an e reibh sé : agus ar nn 
pholladh dhóibh, do léigeádar sios ié 
Bh tail an leabuibh ann a raibh ne pairilisí 
na luighe, 

5 Agus an tan do chonnairc Iósa a 
gcreideamh, a&A dubhairt sé ré fear na 
pairilisi, A mhic, a táid do phencaidh ar na 
maitheamh dhuit. i 

6 Achd do bhádar drong airighe do nu 
sgríobuidhibh ne suidhe ann sin, agus fad 
ag smúaintiughadh an a gcróidhthibh léin, 
phai haras Sine bé fear so blais- 

imighe mar so? cia fhéudus peaca: 
do mhaitheamh achd Dís na éonac) iú 

8 Agus ar an mball ar na aithne Diósa 
an a spíoraid féin vo rabhadarsan ng 
smuáintiiúghadh mar sin ionnta féin, a 
dubhairt sé rín, Créd fh smuaáintisí na 
neithesi an bhur gcroidhthibh? 

9 Cia is usa a rádh ré íoer na pairilisi, 

a 5 - 


s 


a 


Fear na pairilisí meithte. 
A táid do pheacuigh ar na maitheamh 
dhuit; na a rádh, Eirigh, agus tóúguibh do 
leaba, agus siobhail ? ' 

. 10 Achd ionnas gó mbeith a fhios 
agaibh go bhfuil cumhachda ag Mac an 
duine peacaigh do mhaith ar an dtalamh, 
(a deir sé ré fear na paurilisi,) ! 

11 A deirimsi riot, Eirigh, SES tóguibh 
do leabuidh, agus imthigh dod thigh. 

19 Agus do éirigh seisean ar an mball, 
agus ar dtógbháil a leabtha, do chuáidh sé 
a mach na bhfiadhnuisi uile; ionnas gur 
ghabh úathbhás íad uile, agus go dtugadar 
glóir do Dhía, ag rádh, Ní thacamairne a 
leitheid so a riamh. 

183 4 Agus do chúaidh sé a mach a rís 
chum na fairge; agus táinic “- slúagh uile 
chui us do theaguisg sé íad. 

háil eas ag, mabhai tháiris dó, do 
chounairc sé Lébhi mac Alphéi na shuidhe 
ag bórd an chusduim, agus a dubhairt sé 
ris, Lean misi. Agus ar néirghe dhosan do 
lean sé é. ' 

15 4 Agus tarla, an tan do shuidh Iósa 
chum bídh an a thigh súd, gur shuigheadur 
mórán puiblicán agus peacach fós ma ráon 
ré Hiósa agus ré na dheiaciobluibbh : óir do 
bhádar móran, agus do leanadar é. 

16 Agus an tan do chonncadar na 
gríobuidhe, agus na Phainsínigh eision ag 
caitheamh bídh a bhíochair na bpubhocán 

us na bpeacach, a dubhradar ré na 
dheisciobluibh, Créd f8 nítheann 
nibheann sé a bhíochair na bpubliocán 
agus na bpeacach? 

17 Agus an tan do chúaluidh Iósa so, a 
dubhairt sé ráu, Na bhfúil ríachdanus ag na 
' dáoinabh slána ré liaigh, achd ag na dáoin- 
ibh easlan. Ní tháinic misi do ghairm na 
bhhréunach, achd ne bpeacach chum 
aithrighe. 

18 4 Agus do throisgeadar deisciobail 
Eóin agus na Bhphairisíneach : agus 
tigid agus a deirid risean, Créd tá dtroisgid 
deisciobail Eóin agus na Bhpbairisíneach, 
agus nach déunid do dheisciobailsi 


trosgadh ? 

19 A dubhairt [Iósa ríu, A nféidir lé 
clóinn séomra an fhir núaphósda, an fad 
bhías an fear núaphósda na bhíochair 
trosgadh do dhéanamh ? an íad a tá an 
fear núaphúsda aca na bhíochair, ní fhéidir 
leo trosgadh do dheanamh. i 

90 Achd uocfuidh ma laéthe, an a 
mbéurthar (atha an fear núaphósda, agus 
ann sin do dhéanuid trosgadh ann sna 
laéthibh sin. 

91 Agus ní fhúaigheann neach ar. bith 

reabán déudach núa lé seinéudach: nó 
uidh an preban núa úd cuid don 
tseineudach, agus is móide an briseadh, 

£8 Agus ní chuireann neach ar bith fíon 
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MARC. 


us fá. - 


lea Tighearna na sabboide, 


núa a seanbhuidéaluaibh: nó busidh an 
fíon núa na buidéil, agus dúirteár an fkon, 
agus téid na buidéil a mugha : achd is a 
IEA oirhtaINE núadha is cóir on núéa do 


tárla, ag gabháil tré ghort- 
uibh dhó isin tsábbóid ; gur thionnagnadar 
a dheisciobail, ag siobhal na slíigheadh, 
déusa do bhúain. 

24 Agus a dubhradar na Phaineinigh ns, 
Féuch, créd fá ndéanuidh síad sa 8 
an ní uach ceaduightheach ? 

25 a dubhairt seisean ríu, An né 
nar léaghabhair a ríamh créud do rinne 
Dáibhi, an tau do bhí ríachdanus air, agus 
do bhí ocrus air, é féin, agus ar an mhéinn- 
tir do bhí maille ris? 

26 Cionnas do chúaidh se a sdeach a 
dtigh Dé an tan do bhí Abiathar sa 
éárdshagart, agus do ith sé arán na fiadh- 
nuisi, nach ar c i dithe achd do 
na sagartuibh, agus fós tug sé é don dréam 
do bhí maille ris? 

97 Agus a dubhairt sé ríu, [s ar son an 
duine do hÓórduigheadh an tsabbóid, agus 
ní ar son na sabbóide an duine. 

28 Av an adhbharsin is Tighearna Mac 
an duine ar an tsabboid fáis. 


CAIB. III. 


Do leighis Iosa gach tinneas, 13 agus 
thogh an da deisciobail dég. 


GUS dó chúaidh Iósa a.sdeach a rís 

don mnaí, do bhi neach 

anu sin agá raibh a láimh ar na seargadh, 

9 Agus do bhádar agá bhrath, an 

sléinéochadh sé é san tsabbúid ; ionnus go 
gcuirtidís cúis air. 

8 Agus a déir sé ris an duine agó& rabh 
an lamh sheargthaigh, Sheasamh a meadhón 
cháich. i 

4 Agus a dubhairt sé riusan, An cead- 
uigheach maith, n& olc do dhéanamh san 
tsabbúid ? anam do shlaánughadh, nó de 
mharbhadh? MAchd do éisdeadarsan. 

5 Agus ar bhféachain go bara ort- 
thasan na thimcheall, ar ngabhaú dóulghis 
chuige ar son chrúais a gcrúidheadhsan, a 
dubhairt sé ris an duine, Sín a mach do 
lamh. Agus do shín : agus do haiseagadh 
a lamh slán mar an láimh eile. 

6 dj Agus ar mdul a mach do na 
Phairisineachuibh, do rinneadar comhairle 
ar an mball le muinuúr lorúaith na 
aghaidhsion, cionnas do mhíllfhidis é. 

7 Achd do chúaidh Iósa maille ré sa 
dheisclobluibh do ee chiere chum pa 

irge : do lean slúagh mor on 
Ghaillé, Rush Ó thir 1údaighe é. 

8 Agus ó lerusalcim, agus ó Íduraée, 
agus ón táobh thall do Iórdán; agus an 


Dordúigh en dá fheardheug. 


dream do aitreabh timcheall 'Tírus agus 
Sidon, an tan do chúaladar méud na 
neitheadh do rinne se, tangadar chuige 
buidhan mhor. 

9 Agus a dubhairt seisean ré na dheis- 
ciobluibh, long bheag do bheith do ghnáth 
ag, feitheamh air ón tsiúsgh, ionnus nach 
brúidhúidís é. 

10 Oír do shlánuigh sé mórán ; ionnus 
gur lingeadar air an mhéid ar a rabhadar 
easláinteadha, do chum go gcuiméolai- 
dís ris. 

11 Agus an tan do chidís na spioraidighe 
neamhghlana é, do shléachdaidís. do, agus 
do éighmhidís, ag rádh, Is tusa Mac Dé. 

19 Achd do bhagair séisean go mór 
orrtha, do chum nach bhtoilseochaidís é. 

183 4 Agus do chúaidh sé súas an 
éansin ar shliabh, agus do ghoir sé chuige 
an dream do budh toil leis : agus tangadar 
chuige. i 

14 Agus do órduigh sé dhá fhear dhéug 
do bheith na fhochair, do chum go cuir- 
feadh sé do dhéunamh seanmóra íad, 

15 Agus go mbíadh aca cumhachda 


easláinteadh do léigheas, agus deamhain do . 


“theilgean amach : ; 
16 Agus air Shióúmon tug sé Peadar mar 
ainm ; | 

17 Agus Séumas mac Sebede, agus 
Eóin dearbhrathair Shéamuis; (agus tug 
sé Boanéórges danmanubh orrtha, is 


,0onann siu ré rádh, agus Clann na tóirr- . 


níghe :) i ! 

18 Agus Aindnúés, agus ui agus 
Bartoloméus, agus Matha, 'omás, 
agus Séumas mac Alphei, agus Tadéus, 

s Siómón an Canániteach, 

19 Agus [údas Iscáriot, an tí do bhraith 
é, agus tangadar dou tigh. 

20 4 Ague do chruinnigheadar an 
telúagh a rig, ionnus nar bhéidhr léo fiu an 
bhídh do chaitheamh. 

21 Aaus an tan do chúaladar a cháirde 
£0, r a mach do bhreith air: Óir a 
dubhradar, Go raibh sé ar michéill. 

. 892 4 “Agus a dubhradar na sgríobuidhe 
thainica bás Ó Iérusaléim, Gorraibh Beel- 
gébub ann, agus gur ab tré phrionnsa na 
nadeamhan do chuireadh sé na deamhain 
amach. ee 

- 93 Agus do ghoir sé chuige íad, agus a 
dubhairt sé a gcosahlachdiibh. nú, 
Ciousas is éidir lé Sátan Satan do theilgean 
amach? á 

294 Agus ma bhíonn ríoghachd roinnte 
na haghaidh féin, ní héidir leis a ríoghachd 
ain seasamh. ' 

25 Agus ma bhíonn tigh rionnte na 
aghaidh féin, mí héidir leis a tigh sin 

h é 


seasamh, 
-. 296 Agus mé éirgheann Sátan na aghaidh 
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: CÁIB. IV. 


Gáol Iosa iad súd do ná a thoil. 
féin, agus go mhía sé roinnte, ni héidir leis 
seasamh, achd atá deireadh aige. 

297 Ní héidir le neach ar bith dul a 
sdeach go tigh duine láidir, agus a airnéis 
fighe dhfúadach (eis, muna ccuibhrighe sé 
ar tús an duine laidir úd ; agus ann sin 
sladfuidh sé a thigh. 

28 A deirim nbh go firinneach, Go 
maithúithear na huile pheacadh do chlann- 
uibh na ndaoiue, agus gach blaisphéime dá 
laibhéoruid : 

29 Achd gidh bé déaras blaispheime a 
naghaidh an Spioraid Náoimh, ní fhaghann 
sé maithfeachus choidhche, achd atá sé 
cionntach ón bhreitheamhnus shiorruighe : 

80 Oír a dubhradar, Is spiórad neamh- 

an atá aige. i 

31 4 Uime sin tangadar a dhearbhráithre 
arbh a mhaithar, agus, ar seasamh a muigh 
dhoibh, do chuireadar fios chuigesion, dá 
ghairm. i 

89 Agus do shuidh an slúagh na 
thimcheall, agus a dubhradar ris, Féuch, atá 
do mhathair s do dhearbhráithre a 
muich ad ia máidh; 

33 Agus ar bhíregra dhóibh, a dubhairt 
sé, Cia hí mo mhathair, nó mo dhearbh- 
raithre? " 

834 Agus ar bhféachain ar an muinntir 
do bhí na suidhe na thimcheall, a deir sé, 
Féuch mo mhathairsi agus mo dhearbh- 
raithre ! 

35 Oír gidh bé neach do dhéana toil Dé, 
is é somo dhcarbhráthair,agus mo dheirbh- 
sbiúr, agus mo mhathair. 


i CAIB. IV. 
Cosmhalacht, ar an túoladóir, 26 agus 
fhás an tail ós isiol, gan fhios cionnas. 
GUS do thionnagain sé teagasg do 
A dhéanamh láimh ris an bhfairge .: 
agus do chruinnigh slúagh mór chuige, 
ionnas go ndeachuidh sé a sdeach a luing, 
agus gur shuidh sé ar an bhfhairge ; agus 
do bhí an slúagh uile ar tír anaice na fairge. 

2 Agus do theaguisg sé mórán dóibh a 
gcosamhlachduibh, agus a dubhairt sé ríu 
an ath 
8 Eisdigh; Tabhruigh dó bhur naire, de 
chúaidh an síoladóir amach do chur shíl : 

4 Agus tárla ag cur au tsíl dó, gur thuit 
cuid de chois na slighe, agus tangadar 
éanlaith an aiéir, agus dí é. 

5 Agus do thuit cuid eile dhe a náit 
clochaidh, mar nach raibh doimhne thal- 
mhan aige; agus ar bail dfás súas, de 
bhrígh nach raibh morán úir aige : 

6 Agus ar néirghe don ghréin do dóigh- 
eadh é (e téasbhach ; agus do bhrígh nach 
raibh íréumh aige, do shearg sé. 

7 Agus do thuit cuid eile.dhe eidir 
mhuineach, agus deirgheadar an muineach 


” 


Cesnhuileachd an túoladoir. 


' 8.Agas dohuit cuid eile dhe a dtalamh 


heanneish ahásimapis orgain 
súas grá Sh amh 
Sc Ua, Sgus id, agus cuid eile 
céu 


0 Agus a dubhairt sé nu, Gidh bé 
egóá bhfuálid cléúas cham wéisdeachda, 
éiedeadh sé. 

10 4 Agus an tan do bhí sé na éonar, 
so fhíafraigheadar an mhuinntir do bhi na 
fhochair maille ris an dá fhear dhéug aa 
chosamhlachd dhe. 

11 Agus a dubhairt séríu, [s dáeibhsí a 

éelus ar sheicréid rioghachda Dé : 
ris an dréim at& Jeith a ghansói 
áeirthear gach éinní'a ccosamhjach 

19 Iounnas ag féachaie dóibh go bhfaicé. 
dis, agus nach tiubhraidís dá 'naire; agus 
ag cloisdin dóibh go gcluinfidis, agus nach 
hip, deagla go bháilédis uáir ar 

m eab 
hu agis go uithíigh pheacuigh 

15 A dubhairt sé ls? An bhfuil ain- 
bhos na ormibh? Agus, 
' €ionnas thus ó a súile chosamhlachd) 

14 4 An sioladuir ód, js í an bríathar 
sháolchuiseas sé. 

15 Agus is índ so an drong a tá láimh 
vwis a talighe, ann a gcuirthear an bhríathar ; 

agus tar éis a cloisdean, tig Sátan ar an 
mhall, tógbbuidh sé úntla an bráthar 

an a gcroidhthibh. —.; 

wr Agus mar an gcéudna i 18 íad so an 
dream an ar cuireadh, an síol, a bhfearann 
chlochach; nocha, éisdeas an bhriathar, 
agus sbha chuca f do láthair maille ré 
géirdeachus 

17 Asus - sí bhéil. íréamh aca aonata 
féin, achd fanuid ar feadh tamuill: agus 
na diuái sin, an tan éirgheas tnoblóid 

buáidhirt tríd an m , Ar an 
mbell do gheibhid síad oilbhéimn. 

18 Agus is íad so aa dream ghabhus an 


Sal chur An fanamhaca nocha éisdeas ' 


ir chd id hó tséogbail 
19 Achd téid rochúram an so; 
agus mealltóireachd an tsaidhbhns, agus 
us na neitheadh eile a steach, agus 
uid an bhríathar, agus bhí sí neamh- 
thorach. 
20 Agus is fad so an dream an ar cuir- 
eadh bhun higinpeaisrai sa talamh maith, nocha 
Neamár ry gate dhear Fionrinhirí Sgáirirere 
toradh úatha, 8on e deich 
isé áon trí fichid, agus éon eile céud. 
94 4 Agus a dubhairt sé riú, An dtig an 
choinneal dé cur faoi bhéul soighthigh, né 
faoi leabuigh? an né nach do chum go 
gcuiríidhe a gcoinnléoir í ? 
99 Oír ní Mr “sii aa 


NARC. Cosmhuileachd an graine saudairt 


nach bhíoillseochar ; na seicréideach, ach 
dtiocfa chuma solais. 

95 Gidh bé neach agá bhíuiid dean 
chum éisdeachda, éisdeadh-sé. 

Sé Agus a dubbairt sé ríu, Tabhradhd: 
bhur naire créd é an ní Gd chluintí: in 
bé miosúr an a dtoimheúsdáoi, toimh- 
eósdar chugaibh é: agus do bhéar 
tuilleadh dhéoibhe: gelnoiegeesry 

35 Oír gádh bé neach ssameig -. 
bhéaurthar dhó : agus gidh bé neach a ú 
gan ní aige, toigéubhthar úadh an niaú 


304 A dobhair xi, I smhuih sí 
Bin rohaeciiaaiiga hi nHe a Ba 


97 arí do Shoidéoladh só, am é 
éireóchadh sé sa noidhche agus am ni, 
agus do fhéásadh an síol agus do airdéodr 
adh sé, ar crúth nach rabh a fho 

esion. : 

98 Oír is da dheóin féin do bar u 
talamh toradh ; ar tús an eamhar, agus 


man oie gin dónn, agus se sio 


W” Fesseeisiireohr aims 
aidh lag sii EiograÚ sc saisrhreit 
hrigh ann 

30 4 Agu Agus a dubhairt sc, Crédcas 

ré a FACS “asón Dé do slaskr 
lughadh ? nó c 
samhuigmís é ? 

81 Is cosmhail & re gréinae muid 
noch, an tan churthar ann sa talamh, s €s 
lugha don uile shíol dá bhfuil ar lamh: 

39 Achd tar éis a chora, fás f 
sóas, agus is mó é ná éunluibh do u 
luibheannuibh, agus (hsaid géuga mún ii; 
áonnus go bhíés téadfaidís éualaith an siéiriúl 
do dheanamh ar á sgáth. 

33 Agus do labhair sé an bhrath tí 
a mórán da leithéidibh sin do dwr 
mhalachdaibh, do réir mar do béidi lo! 

oisdin. - 


s níor hair sé ór sh, 


Tar Wnaigane 
ighionach dhó, Désanm &s 
téobh a sain. 


í an bbaramhal É 


86 Agasar bhfágbháil an choimhthiail i 


ragudar eisean mar do bhí sé ann é li 
Agus do bhádar fós Jonga beam sit 
fhochair. 

87 Agus dó éisigh adoinn mhórfhifí 
ann, agus do pa tona a 
Muing, ionnas go raibh sí & AA 
léonadh. 


38 Agus do bhá seisean ar dhermh us 
dtileadh, Ea chodládh ar chearchúil: agu 
dhisighid síad é, agus & dwriú th 


chossg é an annfadh. 
aighisdir, nach . misde léachd go 
uilmid a dul a múgha ? 

9 Agus ar péirghe dhósan, tug sé 
mhusan don gháoith, agus a dubhairt sé 
an bhlairve, Coisg, bí balbh. 
chíuinaigh an ghaoth, agus do bhí 
imhneas mór ann. 

IO A dubhairt sé ríu, Créd fa bhfuilé 
mheaglach as sin ? créd fá nach bhfuil 
ideamh agaibh? 
1 Agus do ghabh eagla mhór íadsan, 
is a dubhradar ré cheile, Cia hé an fear 
agá ndéanann an gháoth féin, agus an 
irrge fos úmhlachd dó ? 


CAIB. V. 
' chéadar 6666 deamhan annsa tréad 
mhuc. 


GUS tangadar don táoibh éile don 
L fhairge, go tír na Ngadarénach. 

1) Agus ar ndul a mach dhó as an 
ng, ar an mball tárla duine an a raibh 
orad neamhghlan air, ag teachd as na 
imuighibh, 

3 Ag& raibh a 8it chomhnuighe ann sna 
umaighibh; agus nár bheidir lé neach ar 
h a cheangal, ní headh, lé slabhradhuibh 


n: 

4 Do bh ar mbeith ceanguilte go 
nic dhó lá Seilbh agus lé slabhradh- 
oh, go mbriseadh sé na slabhruidhe, agus 
mionbhruigheadh sé na geimhleacha : 
us níor bhéidír lé neachar bith a smachd- 
hadh. . 

5 s do bhíodh sé do ghnáth, do ló 
us doidhche, ar na sléibhtibh, agus 
nsna túamuighibh, ag éimhghe, agus da 
earradh féin ré clochaibh. 

6 Agus ar bhfaicsin Iósa dhó a bhíad 
dh, dó rith sé agus do shléachd sé dhó, 
7 Agus ag eimhghe do ghuth árd, a 
bhairt sé, Créd í mo chuidsi dhíot, a 
sa, a Mhic Dé roáird ? Cuirim a huchd 
é ort, gan mo phianadh. 

8 (Oír a dubhairt sé rís, A spiorad 
amhghlan, tárr a mach as an duine.) 

9 Agus do fhíafruigh se dhe, Créd is 
nm dhuit? Agus do t ir seisean, ag 
dh, Léghíon is ainm dhemh : óir a 
máoid beinn ann. 

10 Agus do íarr sé go roighéur air a 
ur a mach as an dú aidh ain. ii 


- 


11 Agus do bhí tréad mór muc ann sin: 


r na.sléibhtibh ag ingheilt. 

193 Agus do íarradar na deamhunn uile 
r, ag rádh, Cuir sinne ann sna mucuibh, 
3 chum go rachmáois a sdeach iounta. ' 

183 Agus tug Iósa cead dóibh-ar an 
ball. Agus ar ndul a mach do na 
3oradaibh neamhghlana sin. do chéadar 
an sna mucaibh : egus do thuit an tréd a 
haigh a gcinn ris au aill san bhfairge, 
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CAIB. V. 


Ann sin. 


, 


Inighean Iairus ar na sianugha. 


(agus do bhádar timcheall dha mhíle muc 
ann;) agus do múchadh íad ann sa 
bhfairge. : ; 

14 Agus do theitheadar búachaillidhe 
na muc, agus do inneosadar sín don chath- 
raigh, agus don túaith. Agus tangadarsan a 
mach da fheéuchain cred do rinneadh ann. 

15 Agus tigid siad chum Iósa, agus do 
chíd an té an a raibh an deamhan, agus 
agá raibh an léighiún ann, na shuidhe agus 
a éudach uime, agus a chíáil aige: agus do 
ghabh eagla íad. 

16 Agus an líon do chonnairc so dinn- 
seadar dhóibhsion, cionnas do rinneadh ris 
an té an a reibh an deamhán, agus. a 
dtimcheall na muc. 

17 Agus do thionnsgnadarsan íarrai 
airsion imtheachd as a dieórannuibh TG 

18 Agus ar ndul a luing dhósan, do íarr 
an té an a raibh an deamhan air é féin do 
bheith na fhochair, : 

19 Achd nir léig Iósa dhó, achd a 
dubhairt sé nis, Im dod thigh a gceann 
do mhuinatire, agus foillsigh dhóibh méud 
na neitheadh do rinne an Tighearna dhuit, 
agus go ndearna sé trócaire ort. 

90 Agus do imthigh seision, agus do 

,sthionnsgain sé a sheamorughadh a 
Ndecapolis méud na neítheadh do rinne 
Iósa dhó: agus do ghabh iongantus íad 
uile. 


21 4 Agus an tan do chúaidh Iósa 
luing a rís tar ais don taobh eile, do 
chruinnigh slúagh mor chuige : agus do bhá 
sé laimh ris an bhfairge. 

92 Agus, féuch, táinicfearáirighe dúachd- 
aránuibh na sioragóúige, dar bhainm 
]8irus ; agus an tan do chonnairc sé eisean, 
do léig se é féin siús aga chosaibh, — ' 

293 Agus do ghuidh sé é go roighér, ag 
radh, A tá minghean bheag a bponc bháis : 
t8rr agus cuir do lamha uirrthe, do chum go 
slaineochaidhe í ; agus go mairfeadh sí. 

94 Agus do imthigh Iósa leis; agus do 
lean siúagh mór é, agus do bhadar d& 
bhrughadh. . 

25 4j (Agus do bhí bean airighe ann 6in, 

ar a raibh dortadh íola ré dhá bhlíadhain 
déug, ' 
86 Agus do fhulaing mórán Ó léaghuaibh 
iomdha, agus do chaith a raibh aice uile, 
agus níor bhféairrde í é, achd bá measa 
uádh í 

'8T An tan do chúalaidh sí teachd thar 
Iósa, táiuic sí don táobh shíar dhe a measg 
an choimhthionóil, agus do chumail sí ré 
na écudach. 

28 Oír a. dubhairt sí, Má bheanuim ré na 
éudach a mháin, slainéochthar mé. 

29 Agus do thiormaigh a dortadh íola 
do láthair; agas do airigh sí ar a corp féin 
-g0o raibh sí slan ón bheagh sin, ! 

E) 








Do thóg losa cailinó mharbhibh.. MARC. An da fheardhug na ndís agus na náis- 


30 Agus do aithin Iósa, ar an mball, 
ann féin an tsúbhailce do chúaidh as, agus 
do fhill sé ar a tslúagh, a dubhairt $é, 
Cía bhean rém éuduihibh? 

831 Agus a Each dad bhachadh; 
ris, Do chí tú an tsiú : $ 
agus an bhfhíafruigheann tú, Cía bhean 
rum 


i 

39 Agus do fheuch seision na thim- 
cheall ionnas go bhfaicfeadh sé an bhean 
haongresonáiainn Uí ago eáil 

33 Agus do ghabh cn s eagla an 
bhais Bhain an neithe do riuneadh 
innte féin, agus táinic sí agus do shléuchd 
ah agus do innis sí an fhírinne uile 


54 a dubhairt seision rá, A 
inghean, do shlánuigh do chréideamh thú ; 
imthigh a síothcháin, agus bí slán od 


ir 4 Agus ar mbeith dhósan ag labhairt, 

Shasói dáosne caite AA. his i um 

ige, 5 ean : 

: CFÁIL ib.) sooht ta búaidhteadh ar an 
Maighisáir feasda ? 

836 ig s mar do chúalaidh Iósa an 
Hair sm a dubhradh, a Hi ain sé ré 

na síonagóge, Na bí la 
ort, creid a mháin. i: 

37 Agus níor fhulaing sé neach ar bith 
dhá leanmhuin, achd Peadar, agus Séumus, 
agus Eóin dearbhráthair Shéamuis. 

838 Agus táinic sé go tigh úachdaráin na 
“hea aiwaodh gus do Faisean, sé an 
al ; us 
cáoineadh go lór. buail - v: 
. 89 Agus ar ndul a steach, a dubhairt sé 
ríu, Créd f& bhfuil búaidhreadh oruibh, 
créd fá nguiltí? ni bhfúair an cailín 

achd is na codladh a tá sí. | 

40 do rinneadarsan fónamhad 
f&oi. Achd cheana ar gcur cháich uile a 
mach dhósan, beiridh sé athair agus 
máthair an chailín leis, agus an dream do 
bhí na fhochair féin, agus téid sé a sdeach 
mar a raibh an cailín na luighe. 

A1 Agus air mbreith dhó air láimh an 
chailín, a dubhairt sé ria, Talita cúmi; is 
é sin, ar ua eidirmhínigheadh, A chailín a 
deirim riot, éirigh : 

49 Agus do éirigh an cailín ar an mball, 
agus do shiubhail sí; Óir do bhí sí a 
gcionn a dá bhlíadhan déug. Agus do 
ghabh úuathbhás romhór iadsan. 

458 Agus doaithin sé dhíobh do roighéur, 
gan a fhios so do thabhairt déandaise, 
us a dubhairt sé ní do thabhairt don 

il ré a ithe. 
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CAIB. VI. 


Tug Críosd cumhachd da dheiscioblaibh ar 
Eirí BiFipomane neamhghlana ; 48 agus 
shuobhail sé ar an fhairge.. 

IA SUS do dathigh sé as sin, agus 

táinic sé dh& thír féin; agus do 
leanadar a dheisciobuil fein é- ) 

9 Agus an tan tháinic an tsabbóad, do 
thionnsgain sé t do dhéanamh am 
sa tsínagóig: agus do ghabh iongnadh 
mórán dá gcúalaidh é, ag rádh, Créd as a 
dlugid na neitheisi chum mi AgS £ agus 
crédl í a neagna so tugadh dhó, ionnus go 
ndéuntar a leitheide so do shubhailcighabh 
tré na lámhuibh? 

S3 An né nach é so an sáor td, mac 
Mhuire, agus dearbhráthair Shéumais agas 
Iosés, agus lIúdais Shímóin? agas an 
né nach bhfuilid a dheirbhsheathracha ann 
so eadruinne? Agus fúaradar oilbhéim ann- 

4 Achd a dubhairt Iósa ríu, Ní bhfuail 
fáidh gan mheas, achd an a thir féin, agus 
eidir a dháonibh gáoil, agus an a thigh fém. 

5 Agus níor bhéidir leis súbhailcighe ar 
bith do dheunamh ann sa náit sin, 
cur a lamh ar án do dáoim 
éugchMaaidhe, do shlánaigh sé ed. 

6 Agus do bhí IOOgHIIA Shean a 
neámhchfeideamh súd. —-Agus thim- 
chealluidhsénabailte fá gcúiairí, ag 

7 ff Ann sin do ghoir sé an dá 
dhéug, agus do thionnsgain sé a gcur na 
ndís agus na ndis;: agus tug sé cumhachda 
dhóibh ar na spioraduibh neamhghlana. 

8 Agus do 8ithm sé dhíobh gan ní ar 
bith do bhreith léo chum na shgheadh, 
achd slat amháin, gan mhARla, gan arán gan 
ionnmhus iona gcrios: 

9 Achd a mbróga do chur orra ; agus 
gan dá. chóta do bheitl; iompa. 

10 Agus a dubhairt sé nu, Gidh bé £it 
ar bith ann a rachdáoi a sdeach a dugh, 
fanuidh ann sin nó go nimdhighth: as an 
mball sin. 

11 Agus gidh bé ar bith nach géubha 
sibh, agus nach éisdhi ribh, ar nimtheachd 
dibh as sin, craithidh an lGaithreadh bhías 
fa bhur ibh mar fhíadhnuaisí na 
naghuidh. Go firínneach a deirimsa3 ribh, 
Gur £tR socamhluighe do Shodom nó do 
Ghomorra a ló an bhreitheamhnuis, nó don 
chathruigh sin. 

19 Agus do imthi agus 
dfhú ar aithrighe do dhéunamh. 

18 Agus do the mórán deanpham 
“h Blas agus i héis as ád mórán do 
dhaoinibh tinne shlánugla— 

lar iad. agus 

14 $ Agus do chúalaidh an rí Ioraaith 
so ; (oír do chúaidh ainm oidheirc airmon :) 
agus a dubhairt sé, Gar éirigh Eóin Baisde 


i 


H 


Sgeal dhícheanhadh Kóin. 


6 mbarbhuibh, agus dó& bhrígh sin a táid 
subháilcighe ag oibriúughadh ann. 

15 A dubhradar dream eile, Gur bhé 
Eliás é. Agus a dubhradar dream eile, 
Gur bhfhidh é, nó mar 8on do na faidhibh. 

16 4 Achd ar na chluinsín Diorúaith, a 
dubhairt sé, Is é so Eóin, do. dhicheann 
misi : déirigh sé ó mharbhuidh. 

17 Oír ag cur dhaoine úadh Dioráaith, 
do  Bhabh sé Eóin, agus do cheangail sé a 

osun é ar son lIeródias, mhná phósda 
Philip a dhearbhráthar /éin : do bhrigh gur 
phós sé í. 

18 Oír a dubhairt Eóin ré Hioráúaith, 
Ní ceaduightheach dhuit bean Phósda do 
dhearbhráthar féin do bheith agad, 

19 Achd do bhí Heródias ar a thíoch- 


. gean, agus bá mían lé a mharbhadh; achd 
níor bhéidir lé. i 


20 Oír do bhí eagla Eóin ar Iorúaith, ar 


,. mbéith afheasa aige gur dhuine comhthrom 
. náomhtha é, agus do choimhéd sé é; agus 
; ar néisdeachd ris, do níodh sé mórán, agus 


do éisdeadh sé ns go toileamhail. 
21 Agus an tan do bhí lá iomchubhaidh 


| ann, an a ndearna Iorúaith suipér d& 


úaislibh, agus dá cháiptínibh, agus dúachd- 
aránuibh na Gaile, comhainm as. láoi fá 


rugadh é; 
29 Chaúaidh inghean Heródáas a sdeach, 


tosró rinne sí damhsa, agus do thaitinsí ré 
Hiorúaí 


rúaith agus ris an guídeachda do bhí ar 


, an mbórd ne fhochair, agus a dubhairt an 
mh pFs 
. Aill leac 


an Lieaáite; Iarr oramsa gidh bé ní is 
agus do bhéura mé dhuit é. 


25 Agus tug sé mionna dhí, Gidh bé ní 


íarríus tú oram, do bhéura mé dhuit é, go - 
. leath mo ríoghachda. 


924 Achd ar nimtheachd a mach dhisi, 


, a dubhairt sí ré na mathair, Créd iárfas 
' mé? Agus a dubhairt sisi, Ceann Eóin 
Baisde. 


25 táinic sisi ar an mball a sdeach 


. chum an ríogh maille ré deithbhír, agus do 
'” farr sí, ag rádh, Is sí mo thoil thú do 


thabhairt chinn Eóin Baisde dhamh a nois 
ar mhéis. 

26 Agus do bhí an rí lán do dhoilgheas; 
achd ar son a mhionn, agus na druinge do 
bhí na suidhe na fhochair, níor bháill leis 


3si do dhiultadh. 


97 Agus ar gcur fir dicheanta a mach 


' don rígh do lathair, do aithin sé a cheann- 
, san do thabhairt a sdeach : agus doimthigh 


! 
I 


. £8 Agus 


seisean, agus do dhícheann sé é ann sa 
phríosún, 
se a cheann leis ar théis, 
agus tug sé don chailin é: agus tug an 
| cailín é dá máthair. 

29 Agus an tan do chúaladar a dheis- 


ciobuilsion so. gne do thógbhadar 
chorp, agus do aireadar a dtuama é. 


CAIB. VL 


Na cúíag narán agus da iasg. 

30 4 Agus do chruinnigheadar na 
heasbuil chum Iósa, agus do fhoillsigheadar 
dhó na huile ní, agus gach ní dá ndearnadar, 
agus gach ní dar mhúineadar, 

S31-Agus a dubhairt sé ríu, Tigidhsí ar 
leíth go hionad úaigneach, agus déunaidh 
suúimhneas Iss) beag : oír do bh8&dar 
mórán ae teac imtheachd, agus 
ní Fhúaradar am ar bhiadh a mháin dithe. 

832 Agus do chúadar a luing ar leith go 
hionad fhasamhuil. 

833 Agus do chonnairc an slúagh íadsan 
ag imtheachd, agus do aithneadar móran 
eisean, agus do ritheadar dá gcois as na 
caithreachuibh uile ann sin, agus do bhádar 
rompasan, agus do chruinnigheadar 
chuigesion. ; 

34 4 Agus ar ndul a mach Diósa, do 
chonnairc sé an slúagh mór, agus do ghabh 
trúaighe mhór ahóibh é, óir do bhádar map 
chaorcha gan áodhaire aca: agus do 
thiónnsgain sé mórán do mhúnadh dhóibh. 

835 Agus an tan tháinic mórán don 18, do 
chúadar a dheisciobuil chuigesion ag rádh, 
A tá an tionad na fhásach, agus tháinic 
móran don la : 

36 Léig ait íad, ionnus go rachaidis 
fan dtír, agus fá na bailtibh na dtimcheall, 
do cheannach aráin dóibh féin: Óir ní 
bhfuil ní aca do íosaidís. | 

87 Achd ar bh dhósan a dubh- 
airt sé riú, Tabhruidhsi dhóibh ní re na 
ithe, agus a dubhradarsan ris, An rach- 
máois do cheannach lúach dhá chéud 
pighinn daránuibh, do chum go dtiobh- 
ramáois ní dhóibh ré na ithe? 

38 Agus a dubhairt seisean ríu, Gá 
mheud arán atá agaibh? imthighidh, agus 
féachuidh. Agus ar bhfagháil a fheasa 
sin dóibhsion, & dubhradar, Cúig aráin 
agus dá íasg, , , 

30 Agus do aithin sé dhíobh cách uile 
do chur na suidhe na gcomhlánuibh ar an 
bhféur ghlas. I 

40 Agus do shuigheadar síos na mbuidh- 
nibh, na géuduibh, teas na gcéogaidi hl 

41 Agus ar ngabháil na gcúig narán 
chuige agus an dá íasg, ar bhféachain súas 
ar Béamh dhó, do bheannuigh sé, agus do 
bhris sé na haráin, agus tug sé dá dheis- 
ciobluibh íad do chum go gcuirfidís na 
bhhiadhnuisision éad ; agus do roinn sé an 
dá íasg orrtha uile. - ! 

. 49 Agus do itheadar cách uile, agus do 
sathuigheadh íad. 

43 Agus do thógbhadar dhá chlíabh 
dhéug lán. do bhíadh bhrisde, agus do na 
háasguibh. ' 

44 Agus do bhádar an dream a dúaigh 
an tarén a dtimcheal chúig mhíle fear. 

45 49 do chuir sé dhfíachuibh ar a 
dheiscióbluibh do ha dul a luing, agus 
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Sibhailigh Iosa ar an fhairge. 


dul roimhe don táoibh a nunn go 
araicis nó go léigeadh sé féin an slúagh 
úadh. . 


46 Agus an tan do chuir sé úadh íad, 
do chúaidh sé ar shlíabh do dhéanamh 
urnuighthe. 

47 Agus an tan do bhí deireadh an láoi 
ann, do bhí an long a lár na fairge, agus 
eisean ná 8Bonar sé tír. 

48 Agus do chonnairc sé íadsan ag cur 
shaothair ag iomradh; (oír do bhí an 
gháoth na naghuidh :) agus táinic sé chuca 
CAS Ti FinasianeHi are si don Sile 
che, ag sio ar an , agus do 
mheadhúigh sé dul thárrsa. beehas 

49 Achd ar na fhaicsin dóibhsion ag 
siobhal ar an bhfairge, do shéoileadar gur 
thadhbhás é, agus do éighmheadar: 

$0 (Oír do chonncadar uile é, agus do 
bhádar ar na mbúaidhreadh.) Agus do 
labhair sé ríú ar.an mball, agus a dubhairt 
sé ríu, Bíodh ,meisneach maith aguibh, 
misi a tá ann, na bíodh eagla oruibh. 

51 Ann sin do chúaidh sé súas chuca ann 
ga luing; agus do chíunaigh an ghaoth : 
agus is móide go mór do bhí uathbhás 
agus iongantus, orrthasan sin. 

59 Oír ní thugadar da naire an ní do 
rinneadh ris na haránubh : Óir do bhí a 
gcroidhe crúaidh. 

53 8 Agus an tan do chúadar thairis, 
tangadar go talamh Geinesaret, agus tan- 
gadar a dtir. ! 

54 Agus tar éis teachda a mach as an 


luing dhóibh, ar an mball do aithnigheadar- 


eisean, 

55 Agus do ritheadar luchd na tire sin 
uile fa gcúairt, agus do thionnsgnadar na 
dáoine tinne diomchar ar lea huibh, 
d$ gach áit na Fin eision do bheith. 

56 Agus gidh bé bailte, nó caithreacha, 
no dúthaigh, an a ndeachuidh sé a sdeach, 
do chuirdís na dáúéioine tinne ar na sráidibh, 
agus do iárraidís air cumailt ré himeal a 
éudaigh a mháin : s an mhéid do 
chumail ris fúaradar a sÍainte. 


CAIB. VI. . 
Gan áithne Dé chur ar gcúl, le fháar- 
ghnáihuighthibh na sean. 


wéiaiin Bhonn ShenaA? na Phairisínigh 
chuige, agus cúid do na sgríobuidhibh 
thainic ó Taruaaleim, IiTae : 

9 s ar bhfaicsin dóibh go ndithadar 
cuid d& dheisciobluibhsion lé lamh- 
uibh coitchionna, (eadhón, gan ionnladh,) 
do rinneadar gearán, — 

53 (Oír u ithid na Phairisínigh, agus na 
Iúduighe uile bíadh, muna nionnlaid síad 
a lámha go minic, ag coimhéd órduighthe 
na sinnsior, 
4& Agus ar dteachd ón mhargadh, muna 
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Droch theogasg na Niudaige. 
nionnlaid, ní ithid siad. Agus a táid 
móran do neithibh eile, do ghabhadar orra 
do choimhcud, már a tá níighe na gcopan, 
agus na bpotadh, agus na soightheach 
práis, agus na leabthath. 

5 Do fhíafruigheadar na Phairisimgh 
agus na sgríobuidhe dhe tar éis sin, Créd 
fé nách siubhluid do dheisciobuilsi do réir 
Órduighthe na siunsior, achd ithid arán lé 
lamhuibh gan ionnladh ? 

6 Agus do fhreagair seision a 
dubhairt sé ríu, Go firinneach is maith do 
rinne Isaías fhidheadóireachd bhar dtim- 
cheall g BsSia tiriohr háit urlianosl a is 

obhtha, Onóruighid an pobal so mé 
ua bpusailih, achd a tá a gcroidhe a bhfad 


T Achd isdíomh$oineach do nd seirbhís 
damhsa, ag teagusg aitheantadh na ndaoine 
mar 


8 Oír air dtréigean 8ithne Dé, gabhuidh 
sibh órdughadh na ndáoine mar a (& nighe 
na bpotadh agus na é do níthí 
mórán dó neithibh eile is cosmhail ráu so. 

9 Agus a dubhairt sé ríu, Is maith 
churtháoi ar gcúl aithne Dé, ionnas 

oimhéudfadh sibh bhur ngnáth 
éin. : 
hicú Oír Sreuamhoshh Maois, is 

thair agus do air féin ; agus, Ga 
bé 4 deara olc té a nan aí sa 
mháthair, cuirthear chum báis é: 

11 Achd a deirthís, Dá nabradh éin 
neach ré na athair nó ré na mháthair, 
Corbán (éadhón, an tiodhlacadh,) do 
bheirimsí úaim; rachaidh sé a dtarbha 
dhuitsi, 

19 Agus ní léigthí dhó as sin a mach tá 
sa mhó do dhéunamh dá -athair no dhá 
mháthar féin; 

13 Ag cur ee i ar gcúl leis an 
ngnáthughadh do órduigheabhair fein, 
is mór dá leitheidibh “a do Béidh is 

14 f7 Agus ar ngairm an 
chuige, & dubhairt sé ríu, Eiadigh nan 
uile, agus tuigidh : 

15 Ní bhfuil ní ar bith ar an dtáobh a 
muigh don duine, théid a sdeach ann lé 
nab éidir a shalchadh: achd ma neithe 
thig as a mach, as íad sin na neithe shalchas 
an duine. 

16 Gidh bé agá bhfuilid clúnsa chusa 
éisdeachda, éisdeadh sé. 

17 Agus an tan do chúaidh sé a sdeach 
a dtigh ón tslúagh, do chuireadar a dheis- 
ciobuil ceéisd air a dtimcheall na cuesarmh- 
lachda. 

18 Agus a dubhairt sé ríu, An bhíailtísí 
leis mar an gceudna i An ne 
nach dtuigthí, gidh bé ní taobla a 
muigh théid a ahesch sa duine, nach éadtr 
leis eisean do shalchadh ? 

. & 





4n bhean Sirophenissa. 


19 Oír ní théid sé a sdeach ann a 
-chroidhe, achd ann a bholg, acus téid sé a 
nach sa chamra, ghlanus a nuile bhíadh? 

90 Achd a dubhairt sé, An ní théid 
amach as an duine, as é sin shalchus an 
duine. | 

21 Oir is Ón téobh a sdigh, ó chroidhe 
na ndáoine, thigid na drochsmúaiutighe, 
adhaltrannas, sdríopachus, dúnmharbhtha, 

229 Goid, sainnt, aingíidheachd, meall. 
tóireachd, míonáire, drochshúil, blais- 
pheime, úabhar, amadanachd : 

93 Thigid na huilcsi uile ón táobh a 
idigh, agus salchúid an duine. 

24 4 Agus ar néirghe dhó as sin, do 
chúaidh sé go críochaibh Thírus agus 
Shídon, agus ar ndul a sdeach a dtigh dhó, 
nír bháill leis duine ar bith dfagháil a 
Fheasa : gidheadh nír bhéidir leis bheith a 
bhfolach. ; 

95 Oír an tan do chúalaidh bean da 
'háoibh, agó raibh spiorad neamhghlan an a 
hinghin óg, táinic sí agus do léig sí í féin 
iíos ag& chosaibh : 

an bhean, 


96 (Do budh Greugach 
Sirophenissa, do chinéal Sh agis do ghuidh 
as a 


i é an deamhan do theilgean a ma 


ainghin. 

21 Achd a dubhairt Iósa ría, Fulaing ar 
ús an clann do shaáithiughadh: “oír ní 
jomchubhuigh arán na cloinne do 
rhlacadh, agus a theilgean chum na 
FS a Achd fhreagai dubh 

98 Achd do ir sis, agus a dubh- 
irt sí ris, [s fíor $in, a mFhighearna: 
idheadh ithid na cuiléin fhoi an mbórd ní 
lo sbrúileach na leanabh. 

29 Agus a dubhairt seisean ríasi, Ar 
im na cainnt! so imthigh romhad; do 
:;búaidh an Saimhra a again hinghin. 

830 Agus do chúaidh sí dhá tigh, agus 
hair sí an deamhan ar nimtheachd, agus a 
inghean na luighe ar a leabuidh. 

31 4 Agus do fhill sé a ris ó theórann- 
ubh Thíruis agus Shídon, agus táinic sé go 
airrgge na Galilé, tré lar chríochaibh 
Dhecapolis. 

39 Agus tugadar duine bodhar balbh 
'huige; agus do íarradar air a lamh do 


chur air. 

33 hÓ ar na bhreith leis fó leith ón 
shobal, do chuir sé a mhéir ann a chlúas- 
ubh, agus ag seileagh dhó, do bhean sé ré 
ia theansúidh, 

S4 Agus ar bhféachain súas ar neamh, 
lo léig sé osnadh, agus a dubhairt sé ris, 
sphphatha, éadhon, Bí osgailte. 

835 Agus ar an mball do hosgladh a 
hlúasa, agus do sgaoileadh cuibhreach a 
heangadh, agus.do labhair sé go ceart. 

86 Agus do aithin sé dhíobh gan sin 
innisin déainneach: achd ni bhfuil d& 
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VIL Mirbhuilte na seachd naráin. 


mhéud dá dtoirmíosgadh seisean, nach 
móide go mór dfoillsighidsion £6; | 
37 Agus do ghabh iongantus romhór 
íad, agus a dubhradar, Do rinne sé gach 
uile ní go maith : do bheir sé fa deara go 
bad na bodhair, agus go labhruid na 
ailbh. 


CAIB. VHI. . 

Mirbhuilte na t naráin, 9T agus admhaí 

Eósa gur bé féin an Criosd úd bhí ré 

teachd, 38 um nach cóir náire do 
ghabhail. 


NN sna laethibh sin ar gcruinniughadh 

do phobal romhór, agus gan ní aca 

do íosaidis, ar ngairm a dheisciobal Díosa 
chuige, a dubhairt sé ráu, 

9 A tá trúaighe romhór agam don 
phobal: do bhrígh gur fhanadar a nois 
trí lá am fhochair, agus nach bhfuil ui ar 
biti: ré a ithe aca. : ; 

3 Agus dá léige mé na dtrosgadh dá 
dtighibh féin íad, rachaid síad a nan- 
bhfainne ar slighe: Óir tháinic cuid aca 
a bhfad. ' 

4& Agus do fhreagradar a dheisciobuil é, 
Ga háit as a bhféadfadh duine íad so do 
shásadh lé harán ann so ar an bhfásach? . 

5 Agus do fhíafruigh seisean díobh, Ga 
mhéud arán a tá agaibh? Agus a dubh- 
radarsan, A seachd. ! 

6 Agus do aíthin seision don tslúagh 
suidhe síos arandtalamh : agus ar nglacadh 
na seachd narán dó, tar éis bhuidheachuis 
do thabhairt, do-bhris sé, agus tug sé dá 
dheisciolbluibh ad do chum a gcur ann a 
bhfiadhnuisi; agus do chuireadarsan a 
bhfíiadhnuisi an tslúaigh éad. 

7 Agus do bhádar beagán díasgaibh 
beaga aca: agus an tan tug sé buidheachus, 
a dubhairt sé íad sin fús do chur na 
bhfíadhnuisí. 

8 Agus do itheadar, agus do sásadh íad : 

us do thógbhadar seaclvl gcléibh do 
bhiadh bhuisde do bhí dfuighleach aca. 

9 Agus do bhí an luchd do chaith an 
biadh'a dtimcheall cheithre míle: agus do 
léig sé úadh íad. s 
. 10 $f Agus ar an mball ar ndul a luing: 
dhó maille ré na dheisciobluibh, táinic sé 
go rann Dalmanúta: 

11 Agus tangadar na Phairisínigh a 
mach, agus do thionnsgnadar connspóid do 
chur air, ag foias comhartha Ó neamh 
air, dha theasdughadh. 

12 Agus ar ndéunamh osna dhósan an. 
a spioraid, a dubhairt sé, Créd fá uíarrann 
an cineadh so comhartha ? a deirim ribh 
ofírinneach, Nachdtiobhartharcomhartha, . 
don chineadh so. 


18 s ar na bhíagbháil dó, ar ndul a 
luing a rís do chúaidh sé don táoibh eile, 








Láibhis na Bhphairisineach. 

14.46 do dhearmadar na deisciob- 
uil arán do bhreith leó, agus ní raibh aca 
achd &on arán amháin ann sa luing. 

15 Agus do aithin sé dhíobh, ag rádh, 
Féachailh, coimheadaigh sibh Ó laibhín na 
Bhphainsíneach, agus 6 laibhin Iorúaith. 

16 Agus do thagradarsan eatorra féin, 
ag rádh, Is tré nach bhfuilid aráin aguinn 
a tá sé. 

17 Agus ar ná aithne sin Díosa, a 
dubhairt sé rí, Créd do bheir 
diosbóireachd sibh, ar son nach bhfuilid 


aráin aguibh ? a nénach úios díbh fós, agus 
nach dtuigthí ? an bhfuilid croidheadh 
crúaidhe aguibh fos ? 


18 O a táid súile aguibh, Créd fé nach 
bhfaicthí? agus ó táid clúasa aguibh, 
 ioich K. nach ccluintí, agus nach ccuimh- 
pl t 

19 An tan do bhrís me na cúig aráin ar 
ne cúig mhíle, ga mhéud clíabh lán do 
bhíadh brisde do thógabhair? A deiridsean 
ris, Dhá chlíábh dhéug. 

90 Agus a núseir do bhris mé na seachd 
naráin ar na ceithre mhíle fear, gá mhéud 
clíabh lán do bhíadh brisde do thógabh- 
air? Agus a dubhradarsan, A seachd. 

91 Agus a dubhairt seisean riú, Cionnas 
nách dtuigthí na neithesi 8 

29 4 Agus táinic sé go Betsaida ; agus 
tugadar dall chuige, agus do íarradar air 
búain ris. 

93 Agus ar mbreith ar laimh an doill 
dó, do threóruigh sé as an mbaile a mach 
é: agus ar bar - ais ar a shúilibh, 

$ ar gcur a lámh air, do fhíafruigh sé 
ean blhíacuidh sé én ní. 

84 Agus ar dtúgbhail a shúl súas dósan, 
& dubhairt sé, Do chím dáoine ag siobhal, 
mar chranna. 

25 Na dhíaigh sin, do chuir sé a 
lémha a rís ar a shúilibh, agus tug sé 
fá deara dhó a shúile do thógbhail 
súas: agus do haiseagadh a radharc 
mhi aoil do chonnairc sé cách uile go 
soilléir. 


26 Agus do chuir sé dhá thigh féin é, ag 
rádh, Na himthigh don bhaile úd a sdeach, 
agus n& hinuis so déanduine sa bhaile. 

27 ff Agus do chúaidh Iósa, agus a 
dheisciobail a mach, Eo bailtibh Sesáréa 
Philippi: agus do chuir sé ceisd ara 
dheisciobluibh ar a tslighe, ag rádh ríu, 
Cred a déeirid na ndaoine cia misí? 

28 Achd do fhreagradarsan, Eóin Baisde: 
agus cuid eile, Elias; agus cuid eile, Aon 
do na féidhibh? 

29 Agus a dubhairt seisean ríu, Achd 
créd a deirthísi cía mé? Ar thíreagra do 
Bh seaeú, a harm sé ris, As tú Críosd. 

: s do ir sé orrtha gan innse 
demneach dá thaobh féin. iii : 
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Cum cheart ag Iosa lcanmhuin. 
8314 Agus do thionnsgain sé a dteagasc, 
ab éigin do Mhac an duine rooráa 
ulang, agús a dhíultadh ó na sinnsear- 
uibh, agus 6 úachdaránuibh na sagart, 
ó na Aaimií agus gó 
é a rís a gcionn trí lá 
“as Agus do labhair sé an glórsa ós 
8ird. Agus ar mbreith do Pheadar ar, 
do thionnsgain sé achmhusán du thabh- 
airt dó. 

33 Achd ar gcasadh dhósan ar 
bhfhéachain ar a dheisciobluibh, do 
imdhearg se Peadar, ag rádh, Imthigh am 
dhíaigh, a Shatáin : Óir uí thuigeann tá na 
neithe bheanas ré Día, achd na neithe 
bheanas ré daoinibh. 

agas 


54 4 Agus ar ngairm an tslíraigh 
a dheisciobail chuige dhó, a dubhairt sé 
ríú, Gidh bé lé nab aill misi do leanmhuin, 


díultadh sé dhó féin, agus tógbhadh sé a 
leanadh sé misi. 
835 gidh bé neach lé nab áill anam 


féin do choimhéd caillfidh sé é; agus gidh 

bé neach chaillfeas anam féin ar mo shonsa, 

SES: Aesog an tsoisgéil, coimheudímdh 
é. 


56 Oir créd € an tarbha do neach ar 
bith, dá ngnodhuighe sé an domhan uile, 
agus anam féin do chaill? 

37 Nó créd í maluirt do bhéuradh éin- 
neach ar son anma feis f 

38 Oir gidh bé neach lér náir misi, agus 
mo bhríathra ann sa chmeadh adhaltrann- 
ach agus cthach so; budh náir lé 
Mac an duine eisean mar an gceacna, an 
tan thiocfas sé a nglóir Athar féin waille 


ré na ainglibh néomhtha. 
CAIB. IX. " 
Athrughadh cruth Iósa, 33 ré a theagasc 
ar ímhla, 38 agus ar seirce. 


AS a dubhairt sé ríu, Go firimneach 
a deirimeí ribh, Go bhfénl cuid da 
bhfuil na seasamh ana so dó latÁair, nach 
blais bas, no go bhfaicid síad ríoghachd 
Dé ag teachd maille ré camhachdui 

2 9 Agusagcionn sé lá na dhíaighsin, rog 
Iósa Peadar, agus Séumas, agus Lóm leis, 
agus do thréoruigh sé iad na náonar fá 
leith go,.slíabh ro árd: agus do héthruagh- 
eadh a chrúth na bhfiadhnuis: : 

3 Agus do bhádar a éaduighe deal- 
ruigheach, rúgheal mar an sneachta; a 
gcrúth nách éidir lé haon ghlanadúir 
Bhara ar talamh a ngealadh. 

4 Águs do taidhbhreadh dhóibh Elías 
maille ré Máoisi: agus do bhádar ag 
comhrádh ré Híosa. 


áin droch spiorad balbh, 


bharsin déunam trí botha; both dhuitsi, 
agus both do Mháoisi, agus both Délías. 

G Oír ní raibh a fhios aige créd do 

laibhéoradh sé; óir do bhádar ar críth ré 
heagla. 
7 Agus do éingh néuil do chur sg8ile 
ma dtimcheall: agus téinic gúth as an 
méull, ag rádh, Ag so mo Mhác gradh- 
achsa : éisdigh ris. 

8 Agus ar bféachain na dtimcheall, so 
hobann dóibA, ní fhacadar éin neach as 
sin súas, achd [ósa na 8onar na bhfochair. 

9 Agus ag teachd dóibh a núas on 
tslíabh, do áithin sé dhíobh gan na neithe 
do chonncadar dinnisin déin neach, no go 

bh. 


neiséirgheadh Mac an duine ó mharbhui 

10 Agus do chongmhadar an glór sin 
aca féin, da fhiafruighe dha cheile Créad 
3s cíall dó súd eiseirghe Ó mharbhaibh. 

11 8 Agus do fhíafruigheadar dheisean, 
ag, rádh, Créd fá nabruid na sgriobuidhe 
gur ab éigean Elías do theachd ar tús? 

19 Agus ar bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé riu, Tig Elías go deimhin ar tús, agus 
aiséochaidh sé gach uile ní; agus mar a tá 

eessnh Ré boieean Fh an duine, 

aithfeadh sé n dfulan us 
bheith fh neimhchion. bis 

18 Achd aderimsi ribh, Go dtáinic Elías 
w deimhin, agus go ndearnadar ris gidh 

ní do thosradar, mar a tá sgríobhtha air. 

14 4 Agus ar dteachd do chum a 
óriieÁiinmh do chonnairc sé slúagh mór 
ná dumcheall, agus n& sgríobuidhe 
diosbóireachd Fa “ - 

15 Agus ar an mball, a bhfacaidh an 
slúagh uile é, do ghabh úathbhás íad, agus 
ag rith chuige do chuireadar failte roimhe. 

16 Agus do fhíafruigh sé do na sgríob- 
uidhibh, Créd é an ní so thagarthaoi 
eadruibh féin f 

17 Agus ar bhíreagra do neach don 
tslúagh a dubhairt sé, A Daha idh tu 
nairrai mhac chugad, an a bhfuil sBiafad 

; ' 

18 Agus gach uile bhall a mbeireann sé 
air, tairngidh sé as a chéile é : agus cuir- 
idh sé cubhar thar a bhéul, agus dó ní sé 
giosgarnach lé na fhíacluibh, agus téid sé 
a seirgtheachd : agus a dubhairt mé réd 
dheisciobluibhsi a chur a mach as; achd 
cbeána níor fhéudadar. ' 

19 Agus ar bhfreagra dhósan, a dubhairt 
sé, A chíneadh gan chreideamh, gá fad 
bhías mé &eadrubh? agus fad fós 
fhuiléougus mé sibh?! tabhruidh chug- 
amsa é. ' 

20 Agus tugadar chuige €: agus an 
tan do chonaairc sé é, do tharraing an 
spiorad as a chéile é ar ball; agus ar 
dtuitim ar an dtalamh dhó, do bhí sé dhá 
únfairt ag cur chubhair us a bhéuí. 
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Tagradhar úabhar an dódheug. 


91 Agus do fhiafruigh Iósa dh& athair, 
Gá fad daimsir ó thárla sodhó? Achd a 
dubhairt seision, O bhí sé na leanabh. 

99 Agus is mmic do theilg sé a dteinidh, 
agus a nuisge é, do chúm go millfeadh sé 
é: achd má a tá cumhachd ar bith agadsa, 
bíodh trúaighe agad dhúinn, agus fúir 
oruinn. 

23 Achd a dubhairt [ósa ris, Más eidir 
leachd so do chreideamhuin, a t8& gach én 
ní soidhéanta don té chreidios. i 

984 A ar néigheamh dathair na 
búachalla ar an mball, maille ré deóruibh 
a dubhairt sé, Creidim, a Thighearna; 
fóir mo mhíchreideamh. 

25 Agus an tan do chonuairc Iósa an 
slúagh uile ag coimhrith chuige, do imdhearg 
sé an spiorad neamhghlan, ag rádh ris, A 
huid bhailbh agus bhodhair, aithnimsi 
dhíot, imthigh a mach as, agus na héirigh a 
sdeach ann ní sa mhó. 

26 Agus ar néigheamh dhó, agus ar na 
tharrang as a chéile go ro úathbhásach, do 
chúaidh sé a mach as: agus do bhí sé a 
riochd mhairbh; ionnas go ndubhradar 
mórán, Go bhfúair sé bás. 

97 Achd ar mbreith Díosa ar a léimh, 


. do thógaibh sé súas é; agus déingh 


seision. 

428 Agus an tan do chúaidh sé a sdeach 
a dtigh, do fhíafruigheadar a dheisciobaú 
de go seicréideach, Créd fá nár fhéada- 
mairne an spiorad úd do theilgean a mach? 

299 Agns a dubhairt seisean rá, Ná 
héidir an ghné dheamhan so dhul a mach 
lé ní ar bith, achd tré úrnuighthe agus tré 
throsgadh. 

30 4 Agus ar nimtheachd dóibh as sin, 
do chúadar thrád an, Ngalilé; agus níor 
bhail leis a fhios do bheith ag éinneach. 

31 Oír do theagaisg sé a dheisciobail 
féin, agus a dubhairt sé ríu, Do bhéurthar 
Mac an duine a láamhuibh na ndaoine, agus 
cuirfid caum báis é; agus tar éis a mharbh- 
adh, éiréochuidh sé an treas la. 

39 Achd níor thuigeadar an comh- 
rádhsa, agus do bhí eagla orrtha a fhíaf- 
ruighe dheisean. 

38 4 Agus táinic sé go Capernáum : 
agus air mbeith a dtigh dhó do thíafruigh 
sé dhíobh, Créd do bhí aguibh dha thagra 
eadruibh féin air a tslighe? 

34 Achd do thochdadarsan: Óir do 
bhádar ag tagra a naghaidh a chéile air a 
tslighe, Cía aca budh mhó. ' 

835 Agus ar suidhe dhó, do ghoir sé an 
d4&4 fhear dhéug, chuige agus a dubhairt se 
ríu, Gidh bé neach lé nab mían bheith a 
dtosach, búdh & bhus héianean ate 
chách uile, agua bhus seirbhíseach dhóibh 
uile. 


36 Agus ar mbreith ar leanabh dhó, do 





Ti fearrneamh gan ball naifeirnumlan. MARC. Réachd dealaigMhe na dhroc) reach 


chuir sé ann a lár é: agus ar na ghabháil 
ann a uchd, a dubhairt se ríú, 

37 Gidh be neach ghtubhus chuige Aon 
dá leitheidibh so do leanbuibh am mainmsi, 
gabhuidh se misi chuige: agus gidh bé 
neach ghéubhus misi chuige, ní misi 
Eat sc chuige, achd an té do chuir 

mé 


38 48 Achd do ir Eóin é, ag 
tadh, A Mhaighisdir, do chonncamair 
neach ag cur deamhan a mach ad ainmsi, 
nach leanann sinne: agus do chuireamar 
toirmeasg air, at son nách leanann se sinn. 

39 Agus a dubhairt Iósa, N& toirmeasg- 
uidh é: óir ní bhfúil éinneach do dhéana 
míorbhuile tré mainmsi, agus fhéadus olc 
do rádh rium ar an mball. ' 

40 Oír gidh be neach nach bhfuil ar 
naghuidh a tá se air ar son. 

41 Oír gidh bé neach do bhéara cupán 
uisge ré na ól daoibhsi am ainms!, tré gur 
ab lé Críosd sibh, a -deirim nbh go fírinn- 
each, nach leigé sé a lúaidheachd a 
mugha. 

49 Agus gidh bé bhéuras adhbhar 
otlbhéime daoin neach do na dáoinibh 
beaga so chréideas ionnamsa, do bfearr 
dhó go mór go gcuirthí cloch mhuilinn fé 
ns bhrághuid, agus go dteilgthí é ann sa 


43 Águs más ciontach do lámh ré 
hoilbheim dfagháil dhuit, gearr dhíot t: is 
fearr dhuit dul ar leathláimh don bheath- 
aidh, n& dhá láimh do bheith agad agus 
dul go hifearnn,' a dtéinidh nach éidir do 
Si A siibiach ugann a bpéisd 

44 A náit nach é a bpeéi 
nách múchtar a dteine. iii 

45 Agus más ciontach do chos ré hoil- 
bheim dfagháil dhuit, gearr dhíot í: is 
fearr dhuit dul don bheathuidh mháarfhan- 
tigh ar leathchois, n& dhá chois do bheith 

agus do thei hifearnn, ann sa 
teinidh nách som o mhúchadh : i 

46 A náit nách éu a. bpéisd 
nach múchtar a FrAasaHiR Eiabes 

47 más ciontach do shúil ré hoil- 
bhéim do thabhairt dhuit, teilg asad í : is 
fearr dhuit dul a sdeach go desna Dé 
ar éunsúil, na dhá shúil do bheith agad 
agus é ama teinidh iféirn : 

48 it nách éu a bpéisd, agus 
Féiriéirormahangaiscing Glad 

ah saillfithear gach oi neach le 
teinidh: agus saj aóin iodh- 
bairt lé salann. 

50 i; maith an salann: achd cheana 
má bhíonn an salann bhlas, Créd lé a 
ndéantáoi deaghbhlasía é? Bíodh salann 
agaibh ionnaibh féin, agus bíodh síodhcháin 
aguibh ré chéile, 
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CAIB. X. - 
Um thréigean na mban, 13 bhean 
nughadh na leanabh mháolh É Críon. 


GUS ar néirghe, as sin dó, táinic té 
o críochuibh lúdea trés an dtáobh 
thall do Iórdan : agus do chruinnigheadar 
slúaighte a rás chuige; agus, mar budh 
ghnáth leis, do theaguisg sé Íad a rís. . 
,3 4 Agus ar dteachd do na Phainsí- 
neachuibh chuige; do fhíafruigheadar dhé, 
dá theasdughadh, Nar cheaduigheach dho 
a bhean do léigean? . 
8 Achd ar bhfregra dhósan a dubbart 
sé ríu, Créd do aithin Maáoisidhibh! . 
4 gi a dubhradarsan, Dhulaing Mon 
leitir dhealaighthe do sgríobhadh, agu : 


leigean. 


5A $ ar bhfreagra Díosa a datlair 


gé ríu, Ís ar son chrúais bhur gcroidhesi do 
sgríobh sé a naithneasi dhíbh. 

6 Gidheadh ó thósach an 
fear agus bean do rinme Día áil. 

7 Ar a nadhbharsin faicfidh 
athair agus a mhathair, 
sé dha hhhaiil ai 

8 Agus béid a réon na nÉoin fhéil: 
ionnas nach días íad as sin a mach, súil 
éin fhéoil amháin. 


neach 3 


9 Ar a nadhbharsin gidh bé ú ó 


cheangail Día ré chéile, na 


duine é. . í 
10 Agus a stigh a rís do chuireaáir 
dheiseiobuil ceisd fán sá céndna sin &f. 
11 a dubhairt seision rí, 
ar bith duine léigfios a bhean, agus bhéan! 
haghaidh” do ní se adhaltanns W 
aidh. 
bean a fear, sé 
, don $í adbar 


'trannags. 


19 Agus má. lei 
go bpósfadh sí ré fara 
15 4 Agus tugadar 
chum go mbeanfadh 


chuige leinibh, ó? 

é nu: an ó 

i mboinair 
iad. 


thug léo ! ' 
an tan do chonnairc Íósa “bh 


14 Achd 





do bhí míchéadfaidh aige orrtbá, 2“ 


dubhairt sé rúú, Leigidh do na Kane, 


fad : oir is lé na leithéidibh sg 


teachd chugamsa, agus na 


ubha n 

leanabh, nach 

innd. & ghabh 
16 Agus an tan do 

an a uchd, ar gcur a lámh 

bheannaigh sé íad. 


sé chuige faí 


onbe, ó 





Dé “— 
sé a sdeach geir — 


Cuntabhairt an morsheadhbhris. CAIB. 


Créd do dhéuna mé do chum go bhfuigh- 
inn an bheatha mharthanach doigh- 
reachd? 

18 Agus - a dubhairt Iósa ris, Créd fa 

n tú maith dhíomsa ? sú bfuil 
éinneach maith, ach Día amhain. 

19 A tá fios na naitheantadh agad, Ná 
déuna adhaltrannus, N& ndéuna dun- 
mharbhadh, N& déuna goid, Ná déuna 
fiadhnuisi “bréige, Na déuna mealltóir- 
eachd Achd atcbha thathair agus do mháthair. 

830 Achd ar dhósan, a dubhairt - 
gé ris, A Mhai , do choimhéud mé 
fad so uile ó móige. 

21 Achd ar bhféuchain Diósa air, t 
sé dhó, agus a dubhairt sé ris, A 
én ní duireasbhuidh ort : imthigh, reac a 
bhfuil agad eiri tabhair do na bochdaibh, 
agus do ghéu tú cisde ar neamh : agus 
tárr, tóg do chros, agus lean uisi. 

49 do ghabh doilgheas eisean ar 
son an mhráidh sin, agus do imthi sé 
go tuirseach : óir do bhí iomad saidhbhris 
aige. 

934 Agus an tan do fhéuch Iósa na thim- 
cheall, a dubhairt sé ré na dheisciobluibh, 
Créd é a dhocamhluighe don mhuinntir 
agá bhfuil saidhbhrios dul a sdeach go 
flaitheas Dé! 

94 Agus do bhí úathbhás ar a dheis- 
ciobluibh tré na bhríathruibh. ar 
bhfreapra Díosa a rás, a dubhairt sé riúl, A 
chlann, créd é dhocrachd don mhuinntir 
chuireas a ndóigh a Seiiabhroidí dul a 
sdeach go flaitheas Dé! 

35 As fusa do chámhall dul tré chró 
snáthaide, ná do dhuine shaidhbhir du] a 
sdeach go flaitheas Dé. 


86 Achd do ghabh barrúathbháis íadsan, . 


ag, rádh eatorra féin, Maáseadh cín is éidir 
do shlán 
97 Agus ar bhféuchuin Díosa orrtha a 
dubhairt sé, Ní bhfuil so air chumas do 
dháoinibh, achd a tá sé ar chumas do 
ara óir a táid na huile neithe soidhéunta 
.28 4 do thionnsgain Peadar a 
rádh nis, “Ei, do thréigeamairne gach 
uile ní, agus do leanamar thusa. 
99 A d ar bhíreagra Díosa, a dubhairt 
. sé, A deirim ribh go fírinneach, nach 
bhfuil éin neach fhuigfeas a thigh, nó a 
dhearbhráithreacha, nó a dheirbhsheath- 
racha, nó a athair, nó a mhátbair, nó a 
bhean, nó a chlann, nó a dhúthaidh, ar mo 
us ar son an oiba 


SIE: ann sean 





x. Roinhanastear eiseirghe Iosa. 


581 Achd a táid móran ar tus bhías f4 
: ar deireadh bhías ar tús. 
39 6 


do bhádar ar a tslighe ag dul 
súas go Híerusaleim; agus do bhí | Iósa 


rom s do ghabh iongantus íad ; agus 
té léana mhuin, - gon as eagla íad. "Agus 


ar Ae raith 8 fhear dhéug dhó a ns, 
do thi in me na neithe do theigéumh- 
adh dhó dinnisin dóibh, 


83 Oír féuch, a tamaúóid ag, dul súas go 
Híarusaléim; agus do bhéarthar Mac an 


Shuie dúachdaranuibh na sagart, do 
' sgríobuidhibh; agus béúrid breith 
bháis air, agus do bhéaruid do na Cineadh- 
aimh 
94 Agus do dhéunaid íonáhmhad faoi, 
sximhú sgíursfuid é, , agus éubhaid do shéil- 
ibh air, agus cuirhd chum báis é: achd 
bhrsciieiaieaim Fhuire 

85 4“ Ie chta Ar aeir 
mic Shebedé, chuige, Fhoras A Mhaig 
isdir, is sí ar dtoil go home dhúinn gb gill 
bé uí íarrfam ort. 

36 Achd a dubhairt seisean ríu, Créd 
as &ull libh misi do dheunamh dhíbh? . 
dhúinn go suidhíigh fear aguinn, 
dhia ah Far ais ar do éimh chli, ad 

ir féin. - 

38 Achd a dubhairt Iósa ríu, Ní Bos 
déoibh créd íartháoi. A néidir libh an 
cupán ibhimsi dól? agus bhur mbaisdeadh 
leis an mbaisdeadh lé a mbaisdear misi? 

839 Agus a dubhradarsan ris, Is éidir. 
Meomssú ubhairt Iósa riú, Go deimhin an 

cupán ibhimsi iobhtháoisí €; 
baisdeadh lé a mbaisdear misi, baisdúitheac 
sibhsi leis : 

40 Achd suidhe ar mo láimh dheis, 
agus ar mo láimh 'chli, ní leamsa a 
thabhairt aim; achd don dream dar 
hullmhuigheadh é. 

41 Agus an tan do chúaladar an deich- 
neabhar so, do thionnsgnadar míchéadfaidh 
do dhéunamh ar Shéumas agus air Eoin. 

48 Agus ar na ngairm chuige Díosa, a 
dubhairt sé ríu, A tá a fhios aguibh an 
raenpr og ei ah aice Feinsraee ar na 

imneadhachaibh go Ughearnus aca 
Óórrtha; agus go mbid a ndáoine mórá 
tréun orrtha. 

AS Achd cheana ní mar sin bhías se 
eadruibhsi: achd gidh bé lé nab mian 


bheith na dhuine mhór bhur meásgsa, 
bíaidh sé na óglach aguibh. 


44 Agus gidh be aguibh lé-nab mían 
bheith a tosach; bíodh sé na sheirbhíseach 


cach 

A5 Oír ná tháinic Mac an duine ionnas 
go ndéantuigh seirbhís dó, achd do dhéan- 
amh seirbhís), agus do thabhairt 
féin mar éiric ar son 


8 anma 


- 


Bartimeus ar na léasughadh,. 

46 49 tangadar go Íericó : ar 
nimtheachd dósan mis é dheisciobluibh 
agus do bhuidhin mhúir as Iericó, do shuidh 
an dall Bertiméus, mac Thimeus, ar a 
tslighe ag iarruidh déirce. 

47 Agus an tan do chúaluidh sé gur 
be lósa Nasardha do bhí ann, do thionns- 
gain se éighmhe, agus a rádh, A Ióse 
mhic Dhaibhí, deana trócaire éfoinH me 

48 Agus do imdheargadar mó , do 
chum 5 mbiadh se na thochd : achd is 
móide i éighmheadh seision sin, .AÁ mhic 
Dhaibhí, d€una trócaire oram. 

49 Agus ar seasamh Díosa, a dubhairt 
se, eisean do ghairm chuige. o 
ghoireadarsan an dall, d& ris, Bíodh 
dóchas maith agud, éirigh; a tá sé dod 
ghairm. ' ! . 

Suu ar dteilgean a bhruit úadh 

o éirigh se, agus táinic sé chum 


50 
dhosan, 
Iósa. 

51 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
s&€ ris, Créud is mían leachd mis do 
dh€uuamh dhuit? Achd a dubhairt an dall 
TI$, “- mhaighisdir, mo radharc aiseag 

mh. 

53 Agus adubhairt Iósa ris, I[mthigh ; 
du sblánuigh do chreideamh thú. Agus 
ar an mball fhair sé a radharc, agus do 
lean sé Iósa sa tslighe. i 


CAIB. XI. 
Do chothuigh agus scag Críosd an 
teampall, 90 agus labhau' sé um neart 
an chreidimh. 


IASus an tan thangadar a bhíogus do 
Ierusaleim, go Betphá Betánia, 
ag sliabh na Noluidheadh, do chuir sé días 
da dheisciobluibh úadh, 

29 Agus a dubhairt sé ríu, Imthighidh 


don bhaie Gd thall as bhur gcomhair, - 


agus mar ráchtáoi a sdeach ann, do 

oaiihhand amh; sgéilidh sise 
idh eéunduine i tidh &, 

tabhruidh JibA é. Bin 

3 Agus má deir éinneach ribh, Créud 
fa ndéuntáoi so? abruidh go bhfuil a 
ríaáchdanus ar an Dtighearna ; agus cuir- 
fáidh se úadh ann so ar &. . 

4 Achd do imthigheadarsan, agus fúar- 
adar an searrach ceangailte ag an dorusdon 
táoibh a muigh a ccomhrug dhá shligheadh ; 
agus do sgáoileadar €. 

5 Agus a dubhradar dream 4Ainghthe 
don mhuinntir do bhí na seasamh ann sin 


riú, Créd do níthí, ag sgéoileádh an 
tsearruigh ? 


6 Achd a dubhradarsan riú mar do 
aithm Iósa : agus do leigeadar úatha íad. 
7 Agus tugadarsan an searrach chum 
Iósa, agus do theilgeadar a mbruit air; 
agus do shuidh se air. . 
890 


MARC. 


An crann fige ar ta chfionadh. 


8 Agus do leathnuigheadar mórán a 
mbrait ar a tslighe - agus do ghearradar 
drong eile géuga do ua crannuibh, agus do 
chroitheadar ar a tslighe éad. 

9 Agus an luchd do bhí rompa, agus na 
ndiaigh do eéighmheadar, ag rádh, Hos- 
anna; [s beannaighthe an te thig a nainm 
an Tighearna : 

10 Is beannuighthe ríoghachd ar nathar 
Dáibhí, thig a nainm an Tighearna : 
Hosanna ann sna ibh. 

11 Agus do chúaidh Iósa a sdeach go 
Híarusaleim, agus don teampoll : agus ar 
bhfeuchain na thimcheall ar gach €n ní 
dhó, ar mbeith don tráth nóna ann, do 
chúaidh sé a mach go“ Betáuia maille ris 
an dá fhear Meala 

12 $ Agus an Ía na dhuáigh sin, an tan 
do chúadar a mach as Betánin, do ghabh 
ocrus e€: 

13 Agus an tan do chonnairc se crann 
fige a bhfad úadh ar a raibh duilleabhar, 
táinic sé, dha fhéuchain an 1 
sé éin ní air: agus an tan tháinic sb 
chuige, ní bhíúáir se Éin ní.uchd na duill- 
éoga; Óir nír bhá aimsir na bhfigidhe í. 

14 Agus ar bhíreagra Díosa a dabhairt 
sé ris an gcrann fige, Ó se súas nár ithe 
duine ar bith toradh dhiot go bráth. Agus 
do cbúaladar a dheisciobal é. g— 

15 4 Agus tangadar go ilía &wmn: 
agus ar ndul a sdeach don teampoll Díosa, 
do thionnsgain sé an dream do bhí ag resc 
agus ag, ceannach ann sa teampoll, da chur 
a mach agus do theilg se air lár buird lachd 
malarta an airgid, a;us caithireacha luchd 


reaca na gcolum ; 
16 Agus ní fhuilngeadh sé go niom- 


-choradh duine ar bith soightheach thrid an 


teampoil. 
17 Agus tug sé te úadh, ag rádh 
riú, buí né nach bhfuil prásar Go 
oirthear tigh úrnuighthe dom tha 
- na huile chineadhachnibh ) de 
rinneabhairsi tuinidhe bhiothamhnach dbé. 
18 Agus do chúaladar na sgríobaidhe 
uachdárain na sagart so, do 
bhádar ag íarruidh cionnus do mhillúidís é: 
Oír do bhí eagla orrtha roimhe, do bhrigh 
go raibh iongantus ag an tsiúagh uile an a 
eagasg. 
19 Agus an tan tháinic an tráthnóna, do 
chúaidh sé a maoh as an binse 
20 4 Agus ag, gabháil thairis, ar maidin 
dóibh, do chonnceadar an crann Íige ar ná 


chríonadh as a fhréumhach. 

91 Agus ar gcuimhni h do Pheadar 
a dubhairt sé ris, A ighisdir, féach, 
an crann fige úd do mhalluigh tú a tá sé 
ar gcríonadh. me 

29 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé riú, Bíodh créáideamh Dé aguibh. 


Ughdarrus Íosa ar na cheasdnúgha. CAIB., XII. 


93 Oír go fírinneach a deirimsí ribh, 
Tosthar as a déura Mise tsléabh so, 
ar thú, agus teilgthear ann sa 
bhfairrge thú; Sncá nách bía cunntabháirt 
aige an a chroidhe, achd go gcreide sé go 
dtiucfaid na neithe a deir sé chum críche ; 
teigéamhaidh dhó gach ní a.déura sé. 

24 Ar a nadhbharsin a deirim ribh, 
Gadh bé ní íarrthaoi, an tan do níthí úr- 
nuighthe, creididh go bhfuighthí, agus do 
ghéubhtháoi é. i 

25 Agus an tan bhéithí bhur seasamh 
ag déanamh Grnuighthe, maithidh, má tá 
ní ar bith aguibh a naghuidh 8éonduine : 
ionnas go maithfeadh bhur nathairsi a tá 
air néamh bhur ccionta féin dhaoibhsi mar 
an gcéudna. 

296 Oír muna maíthtís), ní mhaith bhur 
Nathair a tá air neamh bhur ccionta féin 
dháibh. 

27 4 Agus tangadara rís go Hiarusaléim: 
agus ar mbeith siobhal sa teampolil 
dósan, tangadar úachdaráin na sagart, agus 
na sgríobhuidhe, agus na 'sinnsir.chuige, 

98 Agus a deirid ris, Créd é an túgh- 
darrás lé a ndéunann tusa na ueithesi? agus 
cía thug na cumhachda so dhuít do chom 
na neitheadh so do dhéunamh? 

29 Achd ar bhreagra Díosa a dubhairt 
sé nú, Fiaíróchaidh misi éin ní a mháin 
díbhs, águs tabhruidh freagra oram, agus 
innéosaidh mé dhíbh cía an tughdarás lé a 
ndéunuim na neithe so. 

30 An ó neamh, tháinic baisdeadh Eóin, 
no ó dhaúóinibh? tabhruibh freagra orum. 

831 Agus do bhídarsan ag diosbóireachd 
eatarra féin, ag rádh, Má deirmid, O 
neamh; a déura sé, Ar a nadhbharsin 
créd fa nár chréideabhairsi dhó? 

39 Achd má deirmid, O dhéoimbh ; -a 


tá eagla an phobuil oruinn: oír do bé a 
meas uile ar Eóin, gur bhféidh é go fírin- 
peach. 


33 Agus ar bhíreagra dhóibhsion a 
dubhradat re Híosa, Ní bhful a fhios 
againn. us ar bhíreagra Díosa, a 
dubhairt sé riú, Ní mó 1nnéosus misi 
dhibhsi cía an tughdarrás lé a ndéunaim 
na neithe so. 


CAIB. XII. 

Gu nEn áloeid na Hiuduúighe, mur sgo- 
Íoguíbh mio-choinghiollach, sarfhtach, 
fuilteach. 

GUS do thionnsgain sé labhairt, ríú a 
cosamhlachdaibh. Ag rádh, Do 

chuir duine áirigh(Ae fineamhuin, agus do 
chuir sé fal na timcheall, agus do thochuil 
sé ionad brúighte an fhióna, agus do thóg 

sé tor, agus tug sé ar chiós do sgológaibh i, 

agus do chúaidh sé féin a goigcrích. . 

8 Agus do chuir sé se oghantuidhe 
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Fhoghair na ndroch sgoloóg. 


chum na sgolog na am féin, do chum go 
bhfuigh sé ní do thoradh na fíneamhna 
Ó na sgológuibh. 


8 Achd ar mbreith air dhóibhsean, do 
bhuaileadar, agus do leigeadar úatha 
folumh &. 

& Agus a rís do chuir se chuca searbh- 
haghaigh eile; agus ar ngabháil de 
clochaibh ar an bhfear sin, do bhriseadar 
a cheann, agus do chuireadar úatha fá 
mhíomhodh &£. 

5 Agus a rís do chuir sé neach eile 
chuca; agus do mharbhadar an fearsin, 
agus mórán eile; ag buáladh coda aca, 
agus ag marbhadh coda es(e. 

.6 Achd do bhí aige fós éun mhac, a 
mháin ionmhain, agus do chuir sé eisean 
mar an gceadna chuca f& dheireadh, ag, 
rádh, Do bhéuruid síad onóir dom mhac. 

7 Achd a dubhradar na sgolog&. eatorra 
féin, Is é so an toidhre; tigidh, marbhum - 
é, agus budh linn [éin an oidhreachd. 

8 Agus ar mbreith air, do mharbhadar 
é, agus do theilgeadar as an bhfíneamhain 
a mach &. 

9 Ar a nadhbharsin créud dhéanas 
tighearna na fíneamhna ? tiocfaidh sé agus 
sgriosfuidh sé na sgológa, agus do bhéura 
sé an fhíneamhuin do dAáoinióh eile. : 

10 An né nár leughabhair an sgriobtúir 
so; An chloch do dhíultadar na saoir is $ 
atá air na déanamh na ceaun sa chúainne : 
. 11 Isé an Tigheama do rinne so, agus 
15 iongnadh é ann ar sé6ilibhne. 

12 Agus do iarradarsan breith air, 
achd do bhí eagja an phobail orrtha : óir do 
thuigeadar gur ab na aidh féin a 
dubhairt sé an chosamh! sin, agus ar 
na fhagbhail do imthigheadar rompa... 

13 4 Agus do chuireadar chuige dreara 
airighe do ua Phairisíneachuibh agus de 
mhuinntir [orúaith, do chum.go ngream- 
Óchaidís é an a chaint. 

14 Agus an tan tháinic síad, & dabh- 
radar ris, A Mhaighisdir, a tá a fhios 
aguinne go bhfuil tusa frinneach, agus 
nach bhfuil cás agad a náonduine: óir ní 
fhéuchann tú ar phearsuinn na ndáoine, 
achd múiuidh tú slighe Dé do réir ná 
firinne : An ceaduigheach cíos do thabh- 
airt do Shéasar, nó gan a thabhairt? 

15 An dtiubhrum, no nach dtiubhram ? 
Agus ar naithne a cceilge dhósan, a 
dobhair sé riú, Créd bainte cathugh- 
adh oram? “Tabhruidh chugam pighinn, 
dá féuchain. : : 

16 Agus tugadarsan sin léo. as 
Ábhair scian in Cía dár ab iomháigh 
so ? Agus cía ré a mbeannan an sgúbhinn ? 
agus a dubhradar ris, Ré Séasar. 

17 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé riu, T'abhraidh do Shéasar na neithe is 





Conspoid fán eistirghe. 
lé Séaser, agus do Dhía na neithe is lé 
Día. Agus do biongnadh léo é. 

18 ff Agus tangadar na Saduichínigh 
chuige, noch a deir nách bhfuil eiséirghe 
ann ; agus do fhíafruigheadur dhe, Sa 

19 ÁA Mhaighisdir, do sgríobh Maoin 
dhuinn, Dá bhfaghadh dearbhráthair dhuine 
-.ar bith bás, 15 go bhfúigfeadh sé a 
bhean, agus nach bhfuigfeadh sé clann, a 
dhearbhrathair do ghabháil a mhná súd 
chuige, do thógbháil sleachda dhé dhear- 
bhráthair. ' 

90 Do bhádar móirsheisior dearbh- 
bhráthar ann : agus tug an cédfhear dhíobh 
bean, agus ar bhfaghaú báis dó, nír fhág 
i ieacitae mhacaoimh 

91 s do ghabh an dara fearr chuige 
$, amus féar sé bás, agus níor fhág seision 
fós sliochd : agus an treas fear mar an 
gcéudna. a 

923 Agus tugadar an múirsheisear Í, 
agus nír fhagbhadar sliochd : agus tar éis 
chéich uile fúair an bhean bás mar an 


a. 

23 Ar a nadbharsin ann sa neiséirghe, 
an tan do dhéunuid eiséirghe, cía aca da 
madh bean í? oír do bhí sí ag an móir- 
sheisior na mpáoi. i 

24 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé riú, Nach uime so a tá sibh ar seachrán, 
tré nách bhfuil éolus na sgriobtúirngh 
aguibh, na cumhachd Dé? 

25 Oír an tan éiréochuidh síd ó 
mharbhuibh, ní thabhruid fir mná, agus nm 
tabharthar mn& dfearuibh; achd a táid 
mar na hainglibh a tá ar neamh. am 

96 Achd a dtimcheall na marbh, go 
néireochuid síad ars: an né nár léugh- 
abhair a leabhar Mhaoin, cionnas do 
labhair Día ris ann sa sceich, ag rádh, Is 
mísi Día Abraham, agus Día l1saac, agus 
Día lIacob? 


27 Ní hé Día na marbh é,achd Día na hre 


mbéo: ar a nadhbhársin a t& sibhsé ar 
seachrán go mór. 

98 Agus théinic neach do na Shiob: 
uidhibh cAsca, do chúalaidh ag diosb- 
óireachd íad, agus mar do chonnairc sé 
gur maith do fhreagair sé íad, dríafraigh 
sé dhe,Cía anchéud aithnedo na haitheant- 
uibh uile? 

99 Agus do fhreagair Iósa é, gurab í an 
chéud do na huile astheantuiba, Eísd, a 
Israél ; Ar Dtighearna Día, is &oin Tigh- 
éarna é: 

- 80 Ar a nadhbharsin Gréidheóchuidh 
tú an Tighearna do Dhía féin as do 
chroidhe uile, agus as thanum uile, agus 
as thíntinn uile, agus as do bhrígh uile: ag 
so an chéu e. 
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An sgríobuighe Cagnuighe. 
81 is cósmhuil ría so, an dara 
ÁAaithne, Gráidhéochuidh tú do chomharsa 


mar thú féin. Ní bhfuil 8ithne eile ann is 
mó nÁ& íad so. 
se s a dubhairt an sgríobuidhe ns, 


Is maith, a Mhaighisdir, a dubhairt tú an 
fhírinne: as éin Día a tá ana; agus ní 
bhíúil atharrach ann achd é féin : 

838 Agus a ghrádhughadh as a gcroidhe 
uile, agus as a tuigsin uile, agus as a 
nanur uile, agus as a mbrích uile, an 
chomharsa do ghrádhughadh mar é féin,is 
mó sin ná na huile íodhbartha agas ofráil. 

84 Agus an tan do chonnairc Iósa gur 
thuí h do fhreagair sé, a dubhairt sé 
ris, Ní fada ó fhlaitheas Dé atá tú. Agus 
níor lamh éinneach ó sin súas cessd do 
chur air. 

3547 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé, ag teagasg ann sa teampoll, Cionnas a 
deirid na sgríobuidhe gur ab é Críosd mac 
Dháibhi? 

536 Oír a dubhairt Daibhi féin tríd an 
Spíorad Néáomh, A dubhairt an Trosw- 
EARNA rém Thighearnasa, Suidh ar mo 
láimh dheis, no go gcuire mé do namhaid 
na sdól fád chosuibh. 

37 Ar a nadhbharsin goiridh Déibhí 
féin a Thighearna dhe; agus coonnas a tá 
sé na mhac aire? Agus do éisd 
mhor go (onnmhar ris. 

38 ff Agus a dubhairt sé ríu ana 
theagasg, Coimhéuduidh sibh Ó na sgróób- 
uidhibh, lé náb ionmhuin siobhal a gcul- 


adhaibh fada, agus fáiltughe dfagháil ar na 


: margaidhibh, 


80 Agus na céud ionuid suidhe ann sna 
sínagógaibh, agus tús suidhe súas ar na 
féusdaighibh : 

40 Noch shluigeas tighe na mbain- 
treabhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
fada ag Gúrnuighe: do gheubhuid so an 
itheamhnus 3s truime. 

41 4 Agus an tan do shuidh Iósa as 
comhair ionad -coimhéuda an chisde, 
sé dhá aire cionnas do chuireadh an sobal 
ionmhuis ann : agus do chuireadar mórán 
do.dháoinibh saidhbhre mórán ann. 

429 Agus ar dteachd do bhaintreabhaigh 
bhochd $irighe, do theilg sí ann dhá phiosa 
beaga do ní feóirlinn. , 

4S3 Agus ar ngairm a dheisciobail dó, a 
dubhairt sé riu, Go fírinneach a deirim 
ribh, Gur ab mó do chuir an bhainn- 
treabhach bhochd so ann sa cáisde, má 
cách uile do chuir ní ann: 

44 Oír is don ní do bhí dh ” 
aca do chuireadarsan uile ann; acht 
chuir sí so ann dhá dáibhreas féin, a ráibh 
aice. 





Túaraisgbhail sgríos Terusalem, 


CAIB. XIII. 
EH fioghair, scrios Terusalem, 94 ar dheire 
an domhain. 


GUS an tan do chuáidh sé a mach as 
an tteampoll, a dubhairt neach dhá 
dheisciobluibh féin ris, A Mhaighisdir, 
féuch créd é an sórt clochsa agus créd é 
an sórt fairgnithe so! ' i 
2 Agus ar bhfreagra Diosa a dubhairt 
sé ris, An bhfaiceann tú na hoibreacha 
móÓraso? ní fúicúdhear cloch ar muin 
chloiche dAíobhso, mach sgarfuidhear Ó 
cheile. 

3 4 Agus ar mbeith na shuidhe dhó ar 
shlíabh na Noluigheadh as comhair an 
teampuill, do fhiaífruigh Peadar agus 
Séumas agus Eóin agus Aindrías ós 
íseall de, 

4 Innis dúine, gá tráth theigéamhuid na 
neithe so? agus créd é an comhartha bhías 
an tan chriochnóchthar na neithe so uile? 

5 Agus ag fregra dhóibh do thionnsgain 
Iósa a rádh, Tabhruidh da bhur naire 
nach meallfuidh éinneach sibh: 

6 Oír tiucfuid mórán am ainmsi, ag 
rádh, Gur misi é ; agus meallfuid mórán. 

7 Achd an tan do chluinfidhe coguidh 
agus túarasgbhála 
tnoblóid oruibh : Óir is éigin éad so do 
theachd : achd ní deireadh é fós. 


8 Oír éiréochuidh cineadh a naghaidh 


cinidh, agus Uoghacid a naghaidh ríogh- . 


achda : agus bíaidh crith talmhan a 
nionaduibh iomdha, agus biáidh gorta 
agus ,buáidhreadh ann: ag so tosach 


amhgar. 
 Aiiá tabhruidhsi bhur naire mnbh 


féin: óir béuruid síad sibh a láthair 
coimhthionól ; sgiúrsfuidhear sna sinagog- 
ibh sibh: agus béarthar sibh a bhfiadh- 
nuisi úachdaran agus ríogh ar mo shonsa, 
mar fhíadhnuisí dhóibh. 


10 Agus is éigin an soisgéul do shean- 
móir do na buile chineadhachuibh ar tús. 

31A 
agus thabhrid súas sábh, na biodh na rochás 
oruibh roimhe láimh créd a déurtháoi, 
agus ná smúainidh air: achd gidh bé ní 
do bhéarthar ar a núairsin dibh, ábruidh é: 
oír ní sibhsi labhrus, achd an Spiorad 
Naomh. 

19 Achd cheana do bhéura an dear- 
bhráthair an dearbhráthair éi(e chum báis, 
agus an tathair an mac; agus éireochuid 
an chlann a naghaidh a naithreach agus a 
maithreach, agus cuirfid chum báis íad. 

1535 Agus biaidh fúath ag gach uile 
dhuine dhéoibh ar son manmaso : achd 
sd tin aníus go búan go deireadh, as é 


ar; 
14 Achd an tan do chífidhe adhfhuath- 
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cogthadh, ná bíodh ' 


s an tan bhéuruid síad a láimh, : 


XIII. agus dheighre an domhan. 
mhuireachd an léirsgris, air ar labhair 
Daniel an fáidh, na sheasamh ann sa 
nionad nár chóir, (tuigeadh an té léaghas,) 
ann sin teitheadh a mbíaidh a ttír Iúdaighe 
fa na slúibhtibh: . 

15 Acbd an te bhías air mhullach an 
tighe, na tigeadh se a núas ann a thigh, 
agus ná hinugheadh se a sdeach, do thóg- 
bhíúl neíthe ar bith as a thigh : 

16 this an té bhías ar an mhachaire, 
ná casadh sé tar a ais, do thógbháil a 
éuduigh. 


17 Achd budh trúagh dó na mnáibh 
torrcha, agus do na mnáibh do bhéura 
cíocha úatha ann sna Jacthibh sin! 

18 Achd guidhidhsí gan bhar dteitheadh 
do bheith ann sa gheimhreadh. : 

19 Oír biaidh annsna laéthibhsin amh- 
gar, amhail nach raibh a leithéid ann ó 
thús cruthaighe na neitheadh do chru- 
thaigh Día go soithe so, agus nách bía 
go bgáth. 

20 Agús muna ngearruigheadh an Tigh- 
earna na laéthe An ní rachadh éin Bran 
as: achd ar son na ndáoine toghtha, do 
thogh sé, do ghearraidh sé na laéthe úd. 

21 Agus ann sin dá nabra neach ar 
bith ribh, Féuch, a fá Críosd ann so; nó, 
féuch, a tá sé ann súd ; na creididh £, 

29 Oír éiréochuid Críosdanna fallsa 
agus faidhe fallsa, agus do dhéunuid 
comharthuidhe agus míorbhuile, do mheall. 
adh, na ndáoine tophtha féin, dá madh 
éidir €. 

23 Achd tabhruidhsi bhar uaire ribh : 
féuch, dinnis mé dhíbh gach uile ní roimh 
'& naimsiír. | 

94 4 Achd ann sna laóthibhsin, tar éis 
a námhghair úd, dorchóchthar an ghrían, . 
agus ní thiobhra an ghealach a soillsí fás 
aithe. 

25 Agus tuitíid réultanna neimhe, agus 
béid na cumhachda a tá ann sna neamhaibh 
ar crith. fo “é . 

96 Agus ann sin do chifid séad Mac an 
duine ag teachd ann sna néulluibh maille 
ré cumhachdaibh móra agus ré glóir. 

27 Agus cuirfidh sé a amgal an tansin, 
agus cruinnéochuidh sé a dháoine toghtha 
fein ó na ceithre gáothaibh, Ó leithimeal na 
talmhan go leithimeal neimhe. 

28 Agus íoghlomuidh cosamlachd ón 
chrann fige; An, tráth bhíos a ghéag 
máoth, agus fhásas a dhuuleabhar, a tá a 
fhios agaibh gur ab fogus an samhradh : 

29 Agus mar an gcéudaa sibhsi, an tan 
do chíúh mon neithesi gbiiids BE SONAS 
bíodh a fhios agaibh go bhfúil sé a 
dhaoibh, ann sna doírsibh. - —- 

.30 A deirimsi ribh go fírinneach, nach 
racha an dínesi thoruinn, nó go ndéuntar 
na neithesi uile. 





Ungthar cean Íosa. 


31 Rachuidh neamh agus talamh thort : 
achd ní rachaid mo bhriathrasa thort go 
bráth. 

89 4 Achd ni bhfuil fios an láoi úd, ná 
ga húaire ag neach ar bith, nó Fós, ag na 
bainglibh a tá ar neamh, n& ag an Mac, 
achd ag a Nathair. ! 

838 Féuchuidh, deanuidh faire agus 
urnuighe : oir ní bhfuil a fhios agaibh gá 
tráth eóin a naimsir úd. 

34 Amhail duine ag dul a gcoigcrích, 
dfag a thigh, agus tug cumhachda dhá 
shearbhfhóghantuibh, agus a obair féin Jo 
gach Sonduine, agns do aithín dá dhoir- 
séoir faire do dhéanamh. 

35 Ar a nadhbharsin déannuidhsi fáire: 
bain bhfuil a fhios aguibh gá ham thiocfas 

an tighe, an tráth nóna, nó a meadhón 
oidhche, nó a ngairm an choiligh, nó air 


E . dteachd go hobann dó 
836 a ar dteachd go hobann 

bhfuigheadh se sibhsi bhar gcodladh. ve 
837 Agus na neithe a deirim ribhsi a 


deirim ré a nuile dhuine úd: Déunidh 


CAIB. XIV. 
Comh-chogan dhaóine anaghaidh mhac Dé. 
A vs a gcionn d& lá na dhisigh sin 
do bhí an cháisg, agus sollamuin 
a naráin gan laibhín ann: agus díarradar 
Gachdaráin na agus na sgríobuidhe 
cionnas do bhéuraidís a bfeill airsean, do 
chum a mharbhtha. i 
2 Achd a dubhradar, N8& déanam £ sa 
tsollamuin, ar eagla go néiréochadh búaidh- 
readh a measg an phobuil. 
3 4 Agus ar mbeith dhó a Mbetánia, a 
dtigh Shimóin an lobhair, ar suidhe dhó ar 


an mbord, táinic bean ag4 raibh bocsa ola, 
do spícnárd mhórlúaighe; agus ar mbris- 
eadh an bhocsa dhi, do dhóirt sí ara 
chéann í. 


4 Agus do rinneadar dream aca mi- 
chéadfuidh an a ninntinn féin, agus a 
dubhradar, Créud fá ndéantar an diom- 
bhailsi air a nola ? i 

5 Oír do béidir so do reic ar níos mó n8 
trí chéd pighin, agus a thabhairt do na 
bochdaibh. Agus do bhádar rodhiom- 


dhach dhi. Ae Tha 
6 Agus a dubhairt Leéagidh dhi ; 
dhreadh uirrthe ? do 


créd fá gcuirthí búa) 
rinne g8í obair mhaith oramsa. 
7 Oír a táid gcaarhinar bhfochair do 
ghnáth gidh air bhus toil libh 
is éidir SS hácibh maith do dhéanamh 
BEAN Aó achd ní bhía misi do ghnáth 


agaabh. 

8 A ní dob éidir lé do rinne $í £: 
tháinic sí roimhe láimh dungadh mo 
chuirpsi chum a adhluice. 
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High Íosa an césg. 

9 A deinmsi ribh go firinneach, Gidh 
bé ar bith ball ar h an domhain uile 
an a ndéantar an soisgeulsa do sheanmóir, 
go ninnéosdar an nísi do rinne sisi leis nar 
chuimhne uirrthe. 

10 4 Agus dimthigh Iodas Iscániot, 8on 
don dá fhear dhég, chum úachdarán na 
bhinn ionnas go mbraithícadh s& éisean 

Gibh. 

11 Agus ar na chluinsin sin dóibhsean, 
do ghabh gáirdeachus íad, agus do gheall- 
adar go dtiobhraidís airgead dó. Agus do 
farr seision am iomchubhaidh ar a Éhrath 
dhóibh. 

19 9  ainhis sa án da Shuiithaih, a 
naráin aibhín, an tan do ghnáthaighdis 
an tóin césg do mharbhadh, a dubhradar 
a dheisciobail ris, Gá hait ar toil leachd 
sinne :lo dhul duillmhughadh do chum go 
níosdá úan na cásg? 

13 Agus do chuir sé días dá dheisciob- 
leibh, agus a dubhairt sé riú, Imthighidh 
don chailiraigh, agus téigeamhaidh neach 
oraibh ag iomchar soithigh uisge: lean- 


aidh é. 

14 Agus gidh bé ar bith tigh a racha sé 
a sdeach, ahraidh ré fearan tighe, go 
nabair an Maighisdir, Cáit a bhfuil an 
séomra a nfear nuadh ta ann a nóosa 
mé an t(úan césg a bhíochair mo dheis- 
ciobal ? 

15 Agus taishéanuidh seision dhíbh 
séomra Ard fairsin 3 
ullumh: ullmhuighidh é dhúinn ann sin. 

16 sea al Hutie headar a BH SSAs6/ seic 
agus tángadar don raigh, agus 
adar mar a dubhairt seision riú: agus do 
ullmhuighbeadar an agri 

17 Agus ar d don tráthnóna 
tháinic seision maille ris an dá fhear dhéag, 

18 Agus an tan do shuidheadar agus 
chaitheadar bíadh, a dubhairt Iósa, A 
deirim ribh go fírinneach, Go mbraithá 
fear dhíbh misi noch a tá ag ithe báda am 
fhochair. 

19 Agus do thio adarsan bheath 
dhhliach, agus ig. ádh ris a ndiaigh a 
chéile, An misi é? agus fear eile, An 


misi é? 
90 Agus ar bh dhósan a dubhairt 
sé riú, Ís fear don dá fhear dhéug €&, thu- 


mas maraon riumsa sa meis. 

91 A tá Mac an duine ag imtheachd 
fírinneach, mar a tá sgríobhtha air : achd 
is anáoibhinn don fhear 6d lé a mbraith- 
thear Mac an duine! do bfearr do nfearsin 
nách beirthí e namh. 

99 9 Agus ar mbeith ag caitheamh 
bídh dhúibhsean, do ghlac Iósa arán, agus 
tar eis a bheannaighthe, do bhns sé, 
agus tug sé dhóibhsean é, agus a dubhairt 
sé, Glacaidh, ithidh : is sé so mo corp 


T'rachdigh Iosa air a bháis. 


28 Agus ar nglacadh an chupáin dó, an 
tan rug sé buidheacbus, tug sé dhóibhsin 
£ : agus do ibheadar uile as. 

94 Agus a dubhairt sé ráu, Ag so mfuilsi 
na tiomna núaidhe, dhóirtear air son 
mhóráin. 

25 A deirim ribh go fírinneach, Nach 
aobha mé íeasda do thoradh na fíneamhna, 
go nuige an lá úd an a niobha mé núa é a 
rioghachd Dé. 

96 4 Agus an tan do chanadar salm, do 
Kéibraitú a mach go slíabh na Noluigh- 


87 Agus a dubhairt [ósa nú, Do ghéubh- 
tháoi uile oilbhéim ionnamsa a nochd: oir 
a tá sgríobhtha, Búailíidh mé an táaodhaire, 
agus spréighfighthear na choirigh. 

928 Achd tar éis misi eiséirghe, rachaidh 
mé romhaibhsi don Ghalilé. 

29 Achd a dubhairt Peadar ris, Má 
heibhid cácA uile oilbhéim íonnad, ná 
hfuighe misi é. 

80 Agus a dubhairt Iosa risean, A 
deinim riot go firinneach, A niugh, ann sa 
noidhche nochd /ésn, ní is taosga ná ghoir- 
feas an coleach fá dhó, go séanfa tú mé 
trá húaire. 
tan Achd is móide a bamh near Da 

igean damh bás d ochair, 

ní méacráise thú go bráth. Agus a 
dubhradar cách uile mar an gcéadna. 

. 89 4 Agus tangadar don ionad dar ab 


ainm Getsémane ; ann sin a dubhairt seisin 


ré na dheisciobluibh, Suidhigh ann so, go. 


ndeúna mé urnuighe. 

353 Agus rug sé Peadar agus Séumas 
agus Eóin leis, agus do tbionnsgain sé 
bheith go critheaglach brónach; 

S4 Agus a dubhairt sé riú, A tá manam 
tuirseach go dúí an bás : fanaidhsi ann so, 
agus déanaidh faire. 
gus ar nimtheachd roimhe dhó 
beagán, do thuit sé ar talamh, agus do 
rinne sé urnuighe, ionnus da madh éidir é, 
go rachadh an úair thairis. 

S6 Agus a dubhairt sé, Alba, a Athair, 
& tá gach uí soidhéanta dhuitsi; cuir an 
cupánso thoramsa : gidheadh nár ab é an 
ná bhus toil leamsa, achd an ní bhus toil 
leachdsa. 

87 Agus tháinic sé, fúair sé íadsan 
na adh, agus a dubhairt sé ré Peadar, 
A Shimúin, an bhfuil tá ad chódladh ? an 
né nar bhéidir leachd faire éan úaire do 
dhéunamh ? 

38 Dénnaidh faire agus urnuighe, do 
chum nách atéigeamhadh a ccathughadh 
sibh. .4 tá an spiorad ullamh go deimhin, 
achd a tá anxc anbhfann. 

. 39 Agus ar nimtheachd úatha a vís, do 
rinne sé urnaighe, ag rádh na mbríathara 
gcéudna. ' 
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CAIB. XIV. 


Iosa a ngardín na Noleimh. 


40 Agus ar bhúileadh dhó, fúair sé a 
ms na gcodladh íad: (óir do bhádar a 
súile: trom: agus ná raibh a fhios aca 
cionnas do bhéuraidis freagra air. 

41 Agus táinic sé an treas úair, agus a. 
dubhairt sé riú, Codluidh a nois, agus 
coimhnuighidh.: ie lór sin, thainic an Gair; 
féuch, do bheirthear Mac an duine a 
lámhuibh ne bpeacthach. 

493 Eírghidh, imthigheam; féuch, is 
fogus d&inn an té bhraitheas misi. 

48 9 Agus ar an mball, an feadh do 
bhí sé ag caint, tháinic Iúdas, 8on don dá 
fhear dhéug, agus slúagh mór na fharradh 
rhaille ré cloidhmhibh agus lé batuidhibh, 
ó Gachdaránuibh na sagart agus ó na 
sgriobuidhibh agus ó na sinnsioruibh. 

44 Agus tug an té do bhraith é comh- 
artha dhóibhsean, ag rádh, Gidh bé neach 
dhá duobhra misi póg, is é sin é; beiridh 
air, agus tabhraidh libh é go coimhéudach. 

. 45 Agus ar dteachd dhó, do chúóiaidh sé 
air ball FAIRE, us adubhairt sé, Día do 
bheatha a mhaighisdir; tug sé póg dhó. 

46 Agus do chuir tiailsan a lamha ann- 
san: agus do ghabhadar é, 

47 Achd ar dtarrang a chloidhimh a 
Uiraia bhi St mhuinntir do sheas a 
thair, do bhúail sé óglach an &rdshagai 
agus dó bhean sé a chais de. k& 

48 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé riú, An dtangabhair a mach dom ghlac- 
adhsa, amhuil chum biothamhnaigh, lé 
cloidhmhibh agus li; batuidhibh ? 

49 Do bhí mé gach éanlá aguibh sa 
teampall w teagasg, agus níor ghlacabhuir 
mé: Achd is éigin na sgríobtuinudh do 
choimhlíonadh. 3 

50 Agus ar na thréigean san, do theith- 
éada ó eiishaiúih, Ó 

51 Agus do lean óganach áirighe é, agá 
raibh línéudach ag folach a Íóiinóchdaágha; 
agus rugádar na hógánaigh air: 

52 Agus ar bhtagbháil an línéadaigh 
dhósan, do theith sé iomnochd úatha, 

53 4 Agus rugadar Iósa léo chum an 
thine, agus do chruinnigheadar aun 
sin úachdaráin na Fheitt uile agus na sinn- 
sir agus na sgriobuidhe, ! 

54 Agus do lean Peadar a bhfad úadh é, 
nó go raibh sé a sdigh a halla a nárd- 
shagairt : agus do bhí sé na shuidhe a 
bhfhochair na searbhfhoghantuidheadh, 
agus dá ghoradh ag an teinidh. ! 

55 Agus do b Gíiachdaráin na sagart 
agus an chomhairle uile ag íarraidh fíadh- 
npuisi a naghaidh Iósa ionnas go gcuirfidís 
chum báis é; agus ní fhúaradar, 

56 Oir do rinneadar mórán dáoine 
Badhnuisi bhréige na aghaidh, achd ní 
thangadar a bhfíadhnuisidhe le chéile. 

57 Agus déirgheadar dáoine áirighe, 








Ceisad,e latiuis Dháslal,. 


Crioad aér ua bhreigh. MARC. ! 
agus do rioncadar fíadhnmisi bhréige na misi trí hGaire,. , Agus ar ndul a Mih- 
aghaidh, ag rádh, is. tháoibh dhó, do ghuil sé. 
. 88 Do chéalamairne é agrádh, Brishidh ”' CATB. XV . 
mé sios an teampollso déunta lé laimhaibh, F : : Mhoir Ah 
us a dtrí lé tóigeabhaidh mé teampoll Fulang, 39 bás, 49 agus adhlacadh oaarach 
ile ran ólaie lamh. é Iosa Chríosd Mhac 16 bhí, 


50 Achd mar sin féin ní raibh a bhfiadh- 
nuisi ag teachd lé chéile. 

60 ar néirghe na sheasamh a lár 
cháich don asdhshagart, do chuir sé ceisd 
ar lósa, ag rádh, An né nach dtabhair tú 
freagra sil úait? créd fá ndéunaid so 
Réadhnuais; ad aghaidh? 

61 Agus do thochd seision, agus níor 
fhreagair sé én ní. Do fhíafruigh an tárd- 
sngart de a rís, s a dubhairt “sé ris, 
An tusa an Críosd Mac Dé Bhcahihthias ; 

69 Agus do fhreagair lósa, Ís mé: 
do chífidhesí Mac an duine na shuidhe 
air deis chumhachd Dé, agus ag teachd le 
néulluibh rise; ire 

68 o réub úachdaran na s a 
áodach, as rádh, Créd é an feidhn a t t& 
aguinn ar Íhíadhnuisibh féasda? 

64 Do chúalabhair an bhlaisphéime : 
créd dó cítheardháoibhsi? Agus rugadar- 
sen uile breith ng aghuidhsean gur thuill 


sé bás. 
65 Agus do thionnsgnadar dream $8irighe 
CEPIRS ho sheilidhibh air, sa aghaidh 
, agus dórna do bhúaladh air, agus 
a rádh ris, Déana fáidheadóireachd : agus 
do ghabhadar na seirbhísigh- do bhas- 
uibh air.. 
66 4 Agas ar mbeith do Pheadair ann 
$a halla shíos, tháinic áon do chailínibh an 


67 Agus ar- bhíaicsin Pheadair dá 

Fuorsih dhi, tug sí dha haire é, agus a 

ubhairt sg, Do bhí tusa fós a bhfochair 
Iósa Naesardha. 

68 Ni aishhámh Sreirth arc is éisc 
Ni thuigim, agus ní il a fhios ' 
créd aduir tú. Agus do chúaidh se a ach 
don phóirsi; agus do ghoir an coileach. ' 

69 Agus do chonnairc an cailin é a rie, 
agus do thionnsgain sí a rádh ris an drui 
do bhí na seasamh a láthair, Is díobh sód 
- en.fesrso. 

70 Agus do shéan seisean a rás,” Agus 
fá cheann beagáin na dhíaighsin, a ús a 
dubhradar an mhuinntir do bhí na seasamh 
a láthair ré Peadar, Go fírinneach is díobh 
súd thusa: Óir is Galiléach thú, agus is 
cosmhail hurlabhra ríwv. ' 

71 Achd do thionnsgain seisean ag 
mallughadh, agus mionnughadh, Ní haithne 
dhamh .an duinesi a deirthí. 

79 Agus do ghoir an coileach an dare 
h6air. do chuimhnigh Peadar ar an 


Agus 
Fhocal a dubhairt Iósa ris, Ní is téosga na ' 


ghoirfeas an coileach fá dhó, séanfuidh tú 
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GUS go moch ar maidin ar ndéanamh 
comhairle dhóibh rugadar bha hára- 

sagairt maile ris na sinnsearaáish agus sis 
pa sgríobuidhibh agus ris an 1 
uile, Íósa ceangailte léo, agus tagatiar do 
Phaoláit é. : 
'. 9. Agus do fhiaíruidh Pioláid dheiseasn, 
An tusa rí na Níuduigheadh? Agus ar 
bhfreagra dhósan a dubbairtsé ró, A der 
tusa san. 

83 Agus do chuireadar úachdaráin sa 
pagart mórán na aghaidh: achd awíer 
fhreagair seisean éinní. 

hero Sh Saairí Píolaid dhe a rís, 

rá n dtagann tú freagra 
éigin úait? féuch gá mheid ann a ndéanad 
so fíadhnuisí ad aghaidh. 

. 5 Águs níor fhreagair [ósa ná ar buh ó 
sin a mach; ionnas gur ghabh iongantas 


Píolaid. 
us ann sa tsolamain de agá 


6 
eadh sé dhóibh én phríosúnach a mhbaá 
dar bhainn 


gidh bé inis a díarradaois., 

T Agus do bhí neacá Airighe 
Barábbas,ceangailte a bhfochair achompám- 
ach ceannairce, noch do rinne marbhadh 
a gceannairc. 

8 Agus ag éighmhe don do 
thionnsgnadar íarruidh air do tirim de 
Bieaie dhóibh a gcomhauidhe. 

9 Do fhreagair Píoláid dhóibh, ag rádh, 
A naill libh go Uinn dáoibh Rá na 
Niúdui adh! bow 

10 (Oír do bhí a fhios ai ab wé 
thnúth do thoirbhir úachdacái oi Sara) 

11 Agus — arapragwi Gachdaráin sa 
sagárt an o chum go madh téoaga 
sgíoilíeadh sé Bara nbbás chuca. 

19 A ar bhíreagra do Phieláid, a 
dubhairt: sé riú a rís; Ar a nadbhbhassin 
créd Fhrais libh do dhéunamh dhamh ra 
an icsi dá ngoirthi Rí na Náúduigheadh? 

13 Agus do éighmheadarsan .A. “us, 
Croch é. 

14 Achd a dubhairt Pioláid rian, Créd é 
an tolc do rinne sé? agus is moide do 
gháireadarsan sin, Croch é. 

15 Agus do bhrígh gurmhian 1€ Piolasd 


toil an phobail do dhéanamh, do seiwenlsé 
Barabbluis dóibh, agus taréis lúsa, do slis 
ughadh, tug sé úadh, chum a cheochán é. 


16 (| Agus rugadar ua saighdimridh a 
sdeach don halla é, éadhan ge céir an 
úachdaráin; agus do ghoireadar an chuid- 
éachda uile a bhíochair a cbéile, 

17 Agus do chuireadar éadach purptr 


& 
- 


Ch Muire Maogdalen anthús £. 
an chéd lá don tseacádmhuin, chum an 
túama lé héirghe na gréine. 

: 9 Agus & dubhrádag eatorra féin, Cía 
ijompeochas dhúinn an leac ó dhoras an 
túama ? . 

4 Agus ar bhféachain dóilsh, do chonn- 
eadar an chloch ar na hiomlat : óir do bhí 
ai romhór. 

5 Agus ar ndul sdeadh ann sa thama 
dhóibh, do chonncadar ógánach na shuidhe 
ar a láimh Sh iomá hpueéiheisF — háe 

eall; agus do ghabh : 
á -. a dubhairt seisean nú, Ná bíodh 
éapla oraibh :: A t&thaó; ag íarruidh Iósa 
Nasardha, do oéasadh : do éirigh sé; ní 
“bhfuil sé ann so: féuch a náit an ar cuir- 

eadar é. 

' 7” Achd imthighidh, inoisidh dá dheis- 
ciobluibh agus do Pheadar go bhfuil sé ag 
dul romhuibh don Ghaillé: do chiúdhe 
eann sin é, mar a dubhairt sé ribh. 

- 8 Agus er nimtheachd .dóibhsean a 
mach go deithniosach, do theitheadar óa 
túama; Oir do bhí críth agus úathbhás 
orrtha : agus níor labhradar ní ar bith ré 
héinneach ; óir do bhí eagla orrtha, ' 

' 9 8 Agus ar neiséirghe Iosa ar maidin 
an céd lá don tseachdmhuin, do thaisbén 
bé é féin ar tús do Mhuire Mhagdaléón, as 
ar theilg sé seachd ndeamhain. - 

10 iar nimtheachd disi do fhoill- 
sigh sí sin don druing do bhí na fhochair 
sean, do bhí ag gul agus as caói. ! 

11 Agus an tan do chúaladarsan, eisean 
do b béo, agus go bhfhcuidh sis é, nir 
chreideadar. é 


LUCAS. 
gaisean é féin do dhéas aca, a 


Ao naóiníhear 


daónibh 


Clú as taonf heanákag t 
gcuuth eile 

mar shíubháileadar, agus íad ag dul fas 

Saá a mthigh siadsan, 

18 Agus do imthigh si agus do 

ills sin do chuid eile: gidheadh 


míor chreideadar íadsan fús. 


14 4 Fa dheiridh ar mbeith ar ágnbhall 
Ó dhég do thaisbéan sé é féin 
dóibh, agus do chuir sé na naghaidh a 


míchreideamh a té 


ax neiséirghe. 


15 Agus a dubhairt sé ríu, galhá 
ar feadh an domhain uue, casaal AS 


AIATAAE., Go shoaiiáig do gach oile 


reatáir. 

16 Gidh bé chreidíeas agus bhaisdírthear 
elainéochthar é; achd gadh bé mach 
ccreidi daiméontar'e. 

17 Agus leanfuid na comharthuighes! ag 


dream de chreidfeas? Sgriosfuid siad deanab- 
uin tré mainrmsi; la héaraid lé teaag- 


thuibh núadha ; 

18 'Tóigéubhaid naithreacha neimhe; 
má ibhid ní marbhthach ar buh, N 
irtéocha sé íad; cuirúd lómha ar aa 

idhe, agus béid síad sián. 
. 19 8 tar éis an de 
labhairt río, do .gabhadh súas ar meamh 
& gás é, agus do shuidh sé ar dis 


léimh Dé. 


20 Agus ar adul a mach dhóibhsean do 


rinneadar seanmóir ann gach uile $it, ar 


mbeith don Ti 
páu, agus ag tabhairt d& 
leis na idhibh do lean íse. 


' 19 4 Acld tar éis so, do thaisbén Amén. 





An SOISGEUL do reir LUCAIS. 


CAIB. I. 
Gainéadh Eóin Bhaiide, 99 le fáighen- 
doireacht Eiisabet, 46 Mhuire, 67 agus 
”. Sacharias, : 

O bhrígh abhadar mórán do 
D léimh Sir: E sgríobhadh air na 
neithibh agá bhfuil a sáirfhios aguinne, 

92 Do réir mar thugadar na d&éoine do 
chonnairc-lé na súilibh féin ó thús, agus 
. do bhí ag miniosdrálachd na bréithre, 
dhúinne íad; 

3 Do been damhsa mar an we 
a Theophilus ro oirdheirc, ar bhfaghaái 
feasa iomlan gach uile neithe ó na bhfíor- 
a sgríobhadh chugadaa a 


898 


iudna i 


'& Do chum mbia deimhin na 
mbriathar, do múineadh dhuit 
5 E linn Iorúaith, rí tÁire [údaighe, 

do bhí sagart 8irighe dár bhain 
Sacharías, do sheal Abía : agus a bhean 
dingheanuibh Aaróin, agus Elísabet do 
bainm dhL 
6 Agus do Bhéádar a ráon n8 ndápimha 
fireanta a bhfiadhnuisi Dé, ag siobhal go 
neimhchiontach ana uile aitheantuibh agus 
órduighthibh an 'Tighearna. i 
7 Agus ní raíbh sliochd orrtha, do 
bhrígh go raibh Elisábet aimrid agus go 


raib Feá ir aige ar RR 

8 a, an tan do bhí sé ag diéa- 
namh oiSgs ún fsagaiít a bhfiadhnuisí De 
Ann a sheal féin, “i 
! 4 


CW Saeharins Aingeal Dé. 

9 Bo réir óthuighthe oi an 
'sagairt, go ráinic dhó an tíns Faise 
tar éis dul a sdeach go teampoll an 'Tigh- 
earladhó —- 

' 10 Agus do bhí coimhthionól an phúbail 
lile ag déanamh (rnuighe a muigh & 
Taiinsir na tírise. : 
11 Agus do taidhbhreadh dhó aingeal an 
Dighearna na sheasamh ar an dtéoibh ndeas 
tÓir na túise. : 
14 Agas ar na fhaicsin do Shacharías, 


lo bhí sé ar na bhúaidhreadh, agus do 


sc eagla é. : 
' 18 Achd a dubhaitt en taingeal ris, N& 
úodh eagla ort, a Shacharáas: éir do 
réisdeadh húrnuighe; agus béaruidh do 
hhean Elisábet mac dhuit, agus do bhéara 
a Eóin mar amm air. ' 

14 Agus budh gáirdeachus agus lúath- 
háire dhuit é; agus biaidh laathghaire ar 


xhóran fá na bhreith; . 
13- Oír. bfaidh sé na dhuine mhór a 
hfíadhnuisi an Ti , agus n) íobha 


$ fíon na deoch laidir; agus fós bíaidh sé 
m don Spiorad Náomh, Ó bhroinn a 
tháthar. 

16 Awus fillidh sé móré&n do chlannuibh 
iraél chum an Tighearna a Ndía féin. 

17 Oír géubhaidh seisean roimhesan a 
aoraid ha a shubháilce Elias, dfiileadh 
iroidheadh na naithreach chum na 
oinne, agus na neasumhal chum gliocuis 
L dáoine gcomhthrom ; agus dullmhugh- 
lh phobuil dhiongmhálta don Tighearna. 

18 4 Agus a dubhairt Sacharas ns an 
ngeal, Cionnas bhías a fhios so agamsa ? 
r atáim um dhuine srsuidh, agus a tá 8ois 
hór ag am mhnáoi. 

19 Agus ar bh don aingeal a 
tbhairt sé ris, Ís misi Gabriel, sheasas a. 
ifiadhnuisi Dé; agus do cuireadh mé do 
bhairt riotsa, agus dinnsin na núaidh- 
chd maith so dhuit. 

90 Agus, féuch, bíaidh tú gan úrlabhra, 
us ní bá héidir leachd labhairt, go soithe 

]& an a dtiocfaid na neithe so chum 
iche, do bhrígh nár chréid tú dom 
riathraibhs, noch coimhlíonfuighear na 
m féin. | 
21. Agns do bhí an pobal 
charías, agus do hiongnadh 
an sé sa teampoll. 

22 Agus ar udul a mach dhó, nír bhéidir 
s labhairt riú: agus do aithnigheadar 
bhfacaidh sé taidhbhsi sa teampoll : 
do sméid sé orrtha, agus do fhan sé 
b 


“£ faireach ré 
€o an fad do 


13 Águs tárla dhó, an tan do coimh- 

uadh JjJaéthe a mhiniosdrélachda, go 

aachaidh sé dha thigh féin. 

14 df Agus tar na laethesi, do 

'cheadh Elísabet a bheansan, agus do 
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CAÍB. 1. Cuirthear. Gabriel cham Mhuire (gh. 


fholaigh si í féin ar feadh chuig mios, ag 
dh, ! bl: 

g5 Oír is mar se do-rinne an Tighearna 
rium ann sna laethibh an ar fhéuch sé 
eram, do thógbháil mo neimhcheana dhíom 
a measg na ndéoine. | 
” 26 4 Agus an sa seisiodh mí, do cuir- 
eadh an taingeall Gabríel ó Dhía go cath- 
ruigh don Ghaililé, dér bainm Násaret, . 

97 Dionnsuighe óighe ar a raibh ceart 
ag fear do thigh Dháibhí, dár ainm Ióseph;. 
agus do bé do beinm do nóigh, Muire, 

98 Agus ar ndul a sdeach dá hienn- 
suighe do nai , a dubhairt se, Día do 
bheatha a ógÁ roghréásamhuil: a tá an 
Tighearna máille riot : is beannuighe the 
eidir na mnáibh. 

209 Agus an tan do chonnairc sí é, do 
bhí sí ar na bGúaidhreadh fé na bhríath- 
raibh, agus do bhí sí ag smúaineadh créd 
an ghné bheannughtheaso. 

30 Agus a dubhairt an taingeal ríe, N& 
bíodh -eagla ort, a Mhuire: Óir fuair th 
ó Dhía. 

St Agus, féuch, bíaidh tú torrach ad 
bhruinn, agus béaraidh tú mac, agus do 
bhéara tú IOSA dainm air. 

39 Bíaidh se mór, agus goirídhear Mac 
an té is Airde dhe: agas do bhéura an' 
Tighearha Día caithír Dháibhí, athar féin 


35 Agus bíaidh sé na righ ar, thigh 

Jl&cob SCimil, agus ní bhía deireadh ar a 
ch 

S$4 Agus a dubhairt Muire ris a naingeal, 

Cionnas hbhías so, óir ní bhfúil fios &r 


ga , 

835 s ar bhíreagra do maingeal a 
dubhairt sa ría, Tuirléonguidh an Spiorad 
Naomh ort, agus íoiléochaidh caumhachda 
an té as Airde thú : uime sin an ní néóomh- 
tha bhéaras tú goiríighear Mac Dé dhe. 

36 Agus, féach, Flisabet do shiur, a tá 
Sis] leis torrach air mhac ann a hárrsuigh- 
eachd-: agus is sé so an seisiodh rí dún. 
mhnéoi úd, dá ngoirthear bean aimrid. 

837 Oír ní bhía ní ar bith doidhcunta do 
Dhía. I ; 

38 Agus a dubhairt Muire, Féuch, 
banóglach an “Tighearna; teagmhadh' 
dhamhsa do réir do bhréithrisi. us do 
wnthigh an taingeal naithe. ”  —' 

' 89 4 Agus an tan do éirigh Muire ann 
sna laéthibh sin, do chúaidh sí eo dheíth- 
neasach chois sléibhe, go cathraigh Iúda ; 

40 Agus do chúaidh sí a steach go tigh 
Shacharias, agus do sbheannigh si 
Délisabet. : Sa ras TAG . 

' &1 Agus tárla, mar do chánlaidh-ENsa- 
bet beannughadh Mhuire, gur bhíos an 
náoidheanán ann a bromn ; do bhí 
Elisébetairne Bacach don Spiorad Naomh. 

9 


-“ 








Nie air bee ag Elisalet. 


j 3 sí do gbuth mhór, agus 
a bareiaa Sí, nó fomseiia Fh Bhean eidir sg 
amiHiais agus “ 


roÓnn. 
, 48 Agus cionnus do as so dhamsa, 
go duocfadh matháir mo Thighearna féin 


chugam ? 
44 Oir, féuch, comhlúath is tháinic 
me do bheannaighthe am chlúasaibh, do 
bags isa náoidheanán lé gairdeachus ann 


45 Agus is beannaighthe an bhean do 
chreid: té coimhlíonfuidhear.na neithe do 


gheall dbi. 
scile .Agua a dubhairt Muire, Adhuol- 
aidh ShASim Si Tighearna, Ais 
47 Agus do ní mo spiorad gáirdeachus 
a Ndía mó Shlánuightheóir. 


48 Do.bhrígh gur Fhéuch sé ar 6mhla a. 


bhanóglaighe fáin: air, féuch, ó so súas 
goirhd na huile chine beannuighthe dhíom. 

49 Oír do rinne an té a tá cumhachdach 
neithe móra dhamhsa, agus s náomhtha a 
ainm. 

50 Agus a tá a thrócaire 6 dhíne go díne 
don dréim ar a bhfuil a eagla. 

51 Do rinne sé gníomh láidir lé na 
laimh; do spréigh sé na dáoine úaibh- 
reacha a. smúaintighe á gcroidheadh /áin. 

59 Do tharruing sé na daoine cumhachd- 
acha as a gcaithiribh, agus do Arduigh sé 
na dáoine umhla, 

5S Do Jíon sé na dáoine ocracha lé 
neithibh maithe; agus do chuir sé úadh na 
daoine.saidhbhre folumh, ' 

54 Do. thóg sé súas [sra€l a shearbh- 
fhoghantuidhe féin, do chuimhniughadh ar 
a thrócaire; 

a5 tus do labhair sé ré ar naith- 
reachuibh, Abraham, agus ré na shíol go 


bréth.) 

56 Agus do fhan Muire na Íochair 
timcheall thrí míos, agas do fhill sí dha 
tigh féin, . ! 

57 9 a bh b, 1onbhuidh Elísabetian 
ar mhídhi reath ; agus 3í ii 

'ó8 Agu us do chúaladar a comhartaí béroiaraaí 
agus a dáoine gáoil, gur fhoillsigh an Tigh- 
earuw a thrócaire rohór fein té n ii 
rinneadar gáirdeachus má ráon ria.  ' 

59 Agus térria, go dtangadar air a 
nochdmhadh lá do chum go ndéanaidís an 
than do thimcheallghearrád 

ireadar Sacharias de, do reir anma a 


athair. 

60 Acbd ar bhíreagra dhé. mháthair a 
dubhairt sí, Ní hómÁlsidA bhas; achd 
Eóiu goiríidhear dhe. 

61 Agus a dubhradar ría, Ní bhfuil 
éannduine dod chineadh dá ngoirthear an 


tainmsi 
03 Agus do rinneadar comhartha dhá 
' 900 ; : 
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athair, créd an tainm bá mísn les do 
thabhairt air. 

65 Agus ar níarraidh cláir egriobhús 
dhosan, do sgríobh sé, ag. rádh, is Eóin is 
ainm dhó. Agus do ghabh iongsotts iad 
uile. 

64 Agus Ar an mhall do boaglaih s 
bhiieiser agus a theanga, agsws Ao aiás' 

sé, ag moladh Dé. 


'65 Agus do ghabh eagla a a. gcomhar 


uile: agus do haithriseadh na neithe £ 


uile chois tsléibhe thíre siomgiganh 
66 Agus gach uile dhuine gais 
sin, do chuireadar a 


leinibh bhias so ! Agus do bh Bhá 
“Tighearna, maúle ris. 

67 Agus do bhí Gacharías, aiiain i 
don Spíorad Naomh, SAriaih do HusE 
faidheadóireachd ag rádh 


68 Fhia madh he an Teen 


69 yoos do i 
slainte dhéinne bus Dháibhí a shearlá- 
fhoghantuidhe 

70 Do réir mar do labhair sé té bhl 
a fhaidheadh náomhtha fén, do bá gao 
thús an domháin 


“71 Ga gcuimhdéochadh sé sina ó & 


paimhdibh, agus ó laimh gach uile tige 


agá bhfuil fúath dhúinn ; 
79 Go ndéanadh sé trócaire air araili 
reachuibh, agus go gcuirhnéochadh té 1 


thiornna naomhtha éin ; 
75 Agus ar an miouna léa dtug á aá 
Faibraháin ar nathairne, go dtiubhmh 
inn, - 


74 Óo mbéais gan oagha sir séú | 


ó léimh ar geirblas ó 


déanamh dhó fáin, 
75 A iiggó eoi agus 
na IRIS a laéthibh ar mhar 


in 


roimh Sh iii an air od: 
adh a shligheadh ;' i 
“T Do thabhairt éolus na sláinte 
phoba! tré mhaitheamhaas na 
78 Té thrócaire ro mhúirer Ab 
lér fhiosraígh sé sinh ag éirghe ós 


h; agusdo árd, 
79 Do thabhairt soillsí dos drsis ó | 


bhí. na suidhe a ndorchadas agus $ 
an bháis, agus do Fe 
“gs na síothchána. 

te fhás i Sep 
ier headh é a sníoru 
sé ar SS séiie mhin s 


sé é léin Dhuraá, — 


fhoilsigh sé é 


AA s- 


Mór thúairíegbháil Eóin. Bhi, 





s a bhfiséannach | 


w i 





dtensgidh an 
eanáir sed, ag rádh, Créd háit 


omib áin 
misean 


Nerenr Criad. 


CAIB. II. 

Bairthear Críosd, 13 moladh ne naingil, 
828, agus Shimeon, 36 ré fáigheadoireacht 
Anna : ) 

GUS tárla ann sna l8ethibh sin, go 
ndeáchuidh &whne ó Shéasar Augus- 
tus, an domhan uile do mheas. 

8 (Ag so an céuidimheas do rinneadh 
an tas do bhí 8irénius na úachdarán ar 
Shfria,. 

NE de chúsadar eile dhá meas, gach 

Gon fh leith dh& chathraigh féin. 

& A do chúaidh lóseph mar an 

udna súas ón Ghalllé, as an gcathraigh 

agaréót, go (Ór lúdaighe, go cathruigh 

'Dhaibhi, dá ngoirthear Bétleem; do bhrígh 

go raibh wER thigh agus do shliochd 

Dháibhí : : 

' 5 Ionnus go measfuigh é maille ré 

Maire do bhi ar na ceangal ris mar mhnáoi, 


" ag mbeith dhn torrach. 


6 “8 Agus tárla, ar SPAASR rest 
ana sin dtangadar laéthe a hion- 
bhunhasa - 


T Agus rug sí mac a céadduine cloinne, 
agus dó chuir sí giobuil cheangal na 
“thimcheall, agus do chair sí na luighe a 
mainnséur é ; do bhrígh nach raibh ait aca 
sa tigh ósda. 

8 4 Agus do bhfdar fodhairidhe sa 
dúithche sin na nuidhe a muigh, 
agus ag d€anamh faire oidhche ar a dtréd. 

9 Agus, féach, do sheas aingeal an 
Tighearna léimh léo, agus do shoillsigh 
ghlóir an ighearna na dtimcheall: agus 
do ghebh eala mhór íad. 

' 10 Agus a dubhairt an taingesl riú, Na 

tcch eagla oraibh : Óir, feach, a táim ag 

Soigeaghadh dhfbh géirdeachus mór, 
bhías do gach uile phobal. ' 

. 110ír an Slánuightheóir dhéoibh 

a niu, (éadhon Críosd an “Fighearna,) a 

gcathruigh Dháibhí. 

12 OR ag so comhartha dhíbh ; Do 
ghéabhthéóoi an leanabh ceanguilte a 
ngiobluibh, na luighe a mainnséur. 

" 18 Agus do bhí go hobann caideachda 
mhór do shlúagh neamhdhe a bhfochair an 
aiúgil ag moladh Dé, agus ag rádh, 


14 Glóir do Dhía ann me hérdaibh, - 


agus síodhcháin ar an dtalamh, deaghthoil 
do na daoimibh. ' 

18 4 Agus t8rla, mar do imthigheadar 
úg hwumegil úatha ar neamh, go ndubhradar 
na bháodhaindhe sé chéile, Imthighehm 
anois don Bhetléem, agus féucham an ná so 
do rinneadh, noch do fhoillsigh an Tigh- 
earna dliúimn. as 
'. 18 Agus tangúdae po deéithneasach, agus 
fuaradar Muire ' ais Ióscph, agus an 
náoidhe na luighe a mainnseur, 
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' mar a dubhradh no. 


Caimtac Siúmneoin. 

- 17 Agns an tráth-do chommcadar sin, do 
aithriseajar an 'm& a dubhradh riú a 
duwacheáall- an lemibhgin, 

18 Agus na huile dhaoine da gcóalidh 
so do ghabhiongantuas íad fá-na neitheibh a 
dubhradar na háaodhairidhe rá. 

19 Achd do thaisgidh Muire na'buath- 
rása uile, d& mbreathnughadh ann a 
eroidhe. sá ! 

90 Agus do ítnlleadar na héodhairidhe, 
ag tabhairt glóire agus ag moladh Dé tré 
gach ní d&'gcúalader agus da bhfácadar, 


21 4 Agus an tan do coimhlíonadh 
ochd i cham an Jeinibh do thimchealt- 
gherradh, tugadh IOSA mar ainm. air, 
éadhon an tainm do ghoir an taingeal de 
súil do gheineadh a mbroinn &. Ei) 

29 9 Agus an tan do coimhlíonadh 
eiiie glanta treá do réir .reachda 

is), rugadar léo go Hiarusaléim é, de 
thaisbéanadh don Tighe ; : 

93 (Mar a tá soríobhtha a reachd an 
“Tighearna, Gach, céudghein mhic thuis- 
mheas brú bíaidh sé náomhtha don Tigh- 
earna 5) . 

94 Agas do thabhairt ofrála, do réir mar 
a dearthar a reachd an Tighearna, Cúpla 
turtair, nó dhá gheirrceach coluim. . : 

25 4 Agus, féuch, do bhí duine a 
Níarusaléim, dár bhainm Símeon ; agus 
do bhí au fearso comhthrom díadha, agus 
a shúil ré cdimhfhurtachd Ísrael : agus dó 
bhí an Spíorad Náomh ann. : 

26 Agus do fhoillsigh an Spiorad 
Naomh dhó, nach bhfaicteadh sé bhás, nó 
go bhfhaicfeadh sé Criosd an Tighearna. . 

927 Agus táinic sé maille ré tréoir na 
Spieraide SCE Aaph' Rois us an tan thug a 
athair agus a mháthar an leaneabh Iósa, do 
chum go ndéauaídis ar a shon do réir 
gnáthuighthe an dlighe, 

28 Ann sin do ghabh seision chuige ann 
a uchd é, agus do mhol sé Día, agus a 
dubhaitt sé, a 

99 A Thighearna, a nois leigeas tú dod 
shearbhfhoghantuidhe imtheachd a síodh- 
ehem, do réir tfhocail féin : . 

80 Oír do chomncadar mo shúile do 
shlanughadhsn, : 

31 Noch do ullmhuigh tú a bhfíadh- 
puisi na nuile phobal. ! 

89 Solus dé dhéunadh soillss do na 
t Eaihachaiohh agus glóir do phobuil fis 
sraél. | 

83 Agas do ghabh iongantus Ióse 
agus a aháthiúiminú fé na neithibh Ca 
dubhradh na thimcheall. ! i 

84 Agus do bheannuigh Símeon fad, 
agus 'a dubhairt sé ré Muire a mhathair- 
síon, Féuch, a tá sé so ar na órdughadh do 
chúm (uime Agus -eiséirghe  mhóráin a 


losw-aig cur ceawd ar na doctúribh, LUCAS. 


Niseaél; agus na chemhanha agá gcuir- 
óithear na 

85 (Agus fós, rechaidh cloidheamh tré 
thenamsa mar an gcéudua,) do chum 
nochdfaidhe smúaintighthe as mórán do 
chroidhibh. 
. 86 “9 Agus fós do bhí Ansa, banfhaidh, 
i Bhánael, do thréibh Aser : do bh 
8ois mhór aiceso, tár éis seachd mbliadhaa 
do chaitheamh dhi ag fear a nájáigh a 


Sgciiphaeanm,, 


ar mbeith na baintreabhuigh . 


a a irncheall cheithre mblíadhan agus 
cheithre Gchid dhi, níor fhág sí an team- 
bh achd ag déunamh seirbhísí do DA do 

agus doidhche le h agus lé 
húrnuighthe. 

58 Águs táinic so do lathair ar an úair 
gcéudna agus dadushuigh sí an Tighearna 
. marásca tú, agus do labhair sí na thimt 
cheall ré gach &on -ag& raibh súil. ré 

h an Íarusaléim. 

39 4 Agus mar do chríochnuigheadar 
gach uile ná do réir reachda an Thighearna, 

fhilleadar don Ghalilé, da gcathruigh 
féin N&sarét. 

40 Agus do fhás an macáomh, do 


eadh é a spioraid, agus do bhí 
sé lán deagna: ais do bhi arésn Dé 
' maille ris. 


41 “7 Agus do Fhráthuigheadh a athair 
a mhathair dul gach a bliadhna go 
wéiséincsn a sollamuin na chsg, 

49 Agus ar mbeith dhá bhliadhan déug 
dho, do chúadar súas go H:arusaléim, do 
réir ghnáthuighthe nna sollamna.  ' 

45 Agus ar gcriochnughadh na láetheadh 
' 8in, an tan do fhilleadarsan, dfan an 
leannbh Iósa a Níarusaléim; gan fhios de 


Ióseph ná dhá mháthair 
44 Agus, an tan do shaóileadar go raibh 


Seanmoir Fáin Baisde. 
Team hi ag déanamh ghnódhaighthe 


50 Achd níor thuigeadarsaún na bríathfa 
do labhair se nóáú. Áise 
51 4 Agus do chuáidh sé léo síos, 
táinic sé go Násarét, agus do bhí sé aushal 
dóibh: agus do thaisgidh a mháthair na 
briathra so uile an a croidhe. 
ó8 Agus dó bhí Iósa ag fás an eagna, 
agus a naóis, agus a ngean ag Día agus ag 
daóinibh. 
CAIB. II 
Seanmoir agus teasdas Eóin wm Chriáasd, 
21 feasdas Dé uime; 93 agu & 
ghinnsiorrachd tháoibh- Ioseph. 
As. an cúigeadh bliadhan déag 
pireachd Thibérius Séasar, sr 
shbeith.; dó fbhoasius Phioláid na úachdarúa 


"a túir Iúdáighe, agus [oraáith na théatrarc 


sa Ngalilé, agus Philip a dbearbhrathair 
na théatrarc air Íturéa agus air clmich 
Thrachoaitis, agus Lísánias na thetrarch 
air Abiléne, . ó 
. 98 An tan do bhí Annas agus Caiphás na 
nárdshagartuibh, thainic briathar Dé chmn 
Eóin mhic Sacharías san 

3 Uime sin tháinic sé ar feadh na déith- 
che a dtimcheall Iórdan, ag seanmúar - 
bhaisdigh nahaithrighe chum maithmheach- 
uis na 

4 Mar a tá sgríobhtha a leabhar comh- 
ráidhteagh Eseías faidh, a deir, Guth an té 
éighmheas ar an bhfásach, Ullmhunghidb 
do slighe an Tighearna, déanuidh a chasáin 
ire fuidh uile ghleann, 

5 Líonfuidhear gach uile 
ísleochthar gach uile shliabh agus chuice: 
agus béid ns neithe cama díreach, agus na 
slighthe garbha Tain ; 

6 Agus do chífí gach uile fheoil slanegh- 


sé na gcuideachda, do shiobhladar asdar adh Dé. 


Jali; agus díarradar é a measg a ndaóine 
us aitheanta. 

an tan nach bhfhuaradar é, 

do ní fhilleadar arís go Híarusaléim, dhá 


iarruigh. 

46 s tárla, trí lá dá éis sin, go 
bh é ann sa teampoll, ná shuidhe 
ai se cu na ndoctúireadh, ag rn3, 

birt 

Wi SApas, o ghabh iongnadh uide 

hbni gcúalaidh é fá na huigiú agus 
Ana na fhearaibh. 


48 'Agus ar na fhaicsin dóibh, do ghabh 
éathbhás íad : agus a dubhairt a mhathair 
tis, A mhic, créd fá ndéarna tú mar so 
mnn)? féuch, do bhí misi agus dathair lán 
so dhobhrón Sale 

409 Agus a du rt seision ríu Créd fá 
rabhabhair dom |, an né 
gach raibh a fhios agaibh gur bhéigin 

903 


' g Uime sin a dubhairt sé rís a 
tháinic a mach do chum go baisdíeahh 
seisean: íad; A shliochd na naithreach 
neimhe, cía thug rabhadh dhaóibh teab- 
eadh ón fheirg a tá ag teachd ! 

- 8 Ar a nadhbharsin tabhraidh tórrtha 
bhus iomchubhaidh don naithrighe Gaibh, 
agus ná tionsgnaidh a rádh ionnaibh féin, 
A tá Abraham na athair, agumn : oír a 
deirimsi ribh, Gur ab éidir lé JDía clama 
do dhúsachd as. na clochuibhse Jéia 
D'abraham. 

9 Agus a tá an tuágh a nois fós ar as 
cur chum fréimhe na gcrann : ar a nadh- 
bharsin gach uile chrann nach dtabhair 
toradh maith gearrthar é, agus teilgthear sa 
teinidh é. Farm gs 

10 Agus do 
dhe, .ag rádh, Ár a cuabhhanin cad ao 


dheunam ? 





Lighidh Iosa san teampoll. 

, 10 Oir a tá sgmobhtha, Do bhéura sé 
eithne dha áingjibh ad hncheaih thusa do 
choimhéúud : 


11 Agus toigéubhuid eidir a lémhuibh . 


thú, eagla go mbuailfea do chos fá chloich 
fiair ar 


i (9 Agus ar bhíre Díosa a dubhairt 
sé ris, A dubhradh, Ní chuirfe tú cathugh- 
adh ar an Dtighearna do Dhía.ain. 


13 Agus ar ccur críche ar a chathuigh- . 


thibh uile don diabhal, dfag sé eisean ar 
feadh tarouill. 

14 $ Agus dó chas Iósa maille ré 
cumhachdaibh na Spíoruide don Ghalilé : 
'agus do chúaidh a chlú ar feadh na tire na 
thimcheall. 


15 Agus do we Rihila sé ann a soap 
e 


aibh súd, Óire ó gach 
dhuine. 

16 4 Agus táinic sé Násaret, mar ar 
hoilleadh ui do chúaidh sé e steach 
mar budh mhi lá na s8bboide don 


tsinagóig, agus do éirigh sé na sheasamh - 
 esachd, 


do leughthoi 
'. 17 Agus tugadh leabhar Esáias fáidh 
dhó, agus an tan do osgail sé an leabhar, 
fuair sé an tionad an a raibh sgríobhtha, 
í8 Ta Spiorad an earna oramsa, 
'tré gur ong sé mé do cbuir sé úadá mé do 
sheanmóir an tsoisgél do na bochdoibh, do 
sshlánughadh na ndáoine agá bhfuilid 
croidhthe brúidhte, do sheanmúir fúas 
do na braighdibh, agus do da dalluibh 
aisioc a tad rc, agus do thabhairt séoirsi 
:don mbuinntir a tá ar na gcombrúghadh, 
19 Do sheanmóir bliadhna fhorbháil- 
tigh an Tighearna. 


'90 Agus ar ndúnadh an leabhair dhó, 


agus ar na thabhairt arís don ghiolla, do 
shuidh sé. Agus do bhádar suíle a raibh 
ann sa taínegoig uile ag féachain air go géur. 
“ 41 Agus do thionnsgain sé a rádh ríu, 
A a tA an sgriobtúirso ar na choimh- 
líonadh an bhur gclúasuibhsi. 
924 Agus do rinneadar uile fíadhnuis 


báis aileimh 

itibh grásamhla do thigeadh as a 
bhéul. Agus a deirdís, An né nach é so 
mac [óseph ? 

' 983 Agus a dubhairt sé ríu, Déara sibh 
rum gan amharus an seanfhocalsa, A 
Me h, leighis thú féin : leitheid na neith- 

do r do rinne tíí a Gcaper- an 
mhuin, déana mar an gcéndúa ann so ad 
dhÓthche féin éad. 

934 Agus a dubhairt seision, A deirim 
ribh go deimhin, Nách bhfuil cion ar fhaidh 
ann a thír féin. 

' 95 Acbd fírinneach deirimsi "bh, Go 

rabhadar nsórán baintreabhach a léethibh 

Elías a Nísraél, an tráthdo bhí an fhiorm8- 

' foeint druite tr blíadbna agus sé mhí, 
904 : ; 


- LUCAS. 


Comhradh ua ndeamhan sá 'Mhudaea. 
ionnas go FEBh gorta: nios “é foach na 
wrie bán readh El; dioutewighe 
- 96 Achd níor cur as 
úoa aca, achd go Serepta ie SiaiGHiR, Chon 
mná do bhí na bain 

27 Agus do bhádar mórán ioibhair a 
Nísrael ré linn Ehséns an faidh; agus máer 
glanadh éin neach ace, achd Náasmán sn 


Sírianach. 

88 Agus do líonadh a. raibh apua sa 
taíonagúig dfeirg, an tan do chúaladar na 
nekheat, 

99 Acus ar néirghe na seasamh disábh, 
do theilgeadar es an gcatisuigia a mach &, 
agus rugadar léo é ai mbaluidh an tsléibhe 
ar araibh agcathair ar na togbháil,do chum 
go dteilgfidís síos a ndíaigh a chinn €. 

30 Achd ar ngabháil dósan tré na Úr, 
do imthigh sé, 

31 Agas do chúaidh se síos 
néium, cathair don Ghalilé, agus c io bá 
sé dhá dteagasg, aun sna sáibhóidhbh 

839 Agus do bhí GathbhRés acasanm an a 
theagasg : Óir do bhí a comhrádh maille ré 
hughdarrás, 

33 4 Agus do bhí neach ann sa tsíonagaic, 
ann a raibh spiorad d neamh- 
ghlan, RasiAinh éigh sé do shúth mhór, 

34 Ag rádh, Uch; créad í an bhúain 
atá aguinne riot, a Iósa Naesardha 2 an dér 
sgrisne théim tú ? atá a fhios egumsa cís 
thú, Neach Naomhtha Dé. 

36 Agus do imdhearg Iósa é, ag rádh, 
Bí ad thochd, agus tárra mach as. Agas 
do imthigh an deamhan as, ar na 
go lér, gan díoghbháil ar bith do dhéaa- 
amh dhó. . ” 

O ghabh crith cách uile, 
do SA abheadar ré chéile, ag rádh, CI 
an nhíse! go náithngheann sé de 
spioradaibh neamhghlana lé Guáhachá 
Feis Seit lé neart, agus go dtimd síad a 
mac 


... 8T Agus do chúaidh a thúaraaghháil sm 
gach uile ionad don tírsin timcheall 


do bhí iongantus aca ann sna - 


88 8 Agus an tan do h léas as an 
tsí do chúaidh HFisniriishihaóin 
Shímóin. Agus do bhí Macha romhórar 
mháthair mhná Shímóin ; agus do chuirea- 
dar impidhe airsean air a son. 
839 Agus ar seasamh dhósan Ós a csonn, 
- imdhearg sé an fiabhrus; SE Sat 
éabhrus i: agus er néirghe dhisi 
lathair do rinne sí fnotholermh  hóibh. . 
40 47 Agáús ar ndul ans ónpsaash ó 
Bon ága rabhadar dáosme é ó 
thinneasaibh éugsamhla tugad i 
íad; be ar aéií láimh: dhán as eich 
áon díobh, do shlánuigh sé íad. 
Fo IN beaceiie do imthighidís ne deamh- 


sádh, Is 
isé mod Mac ana 





lúnbhuilfe ag dubhlase éósc. 


dhóssa mí léideagh sé dhóibh a 
Se raibh a fhios aca gur bhé féin 


, ag $ Agus ar don lá, do imthigh 
éa tir iar chúnHHE.: sé a nionad 
asarmháil : tin do bhí Mhacha Feis agá 


ireachd, 

lo bhádar d dá choaghlail, Krsgigeas chuma in mhch 
achadh sé Gatha. 

4S Achd a dubhairt seision Trín, Go 
áninneach is éigin damhsa flaitheas Dé do 
heanmóir do chaithreachaibh eile leis: 
aris chuige so do cuireadh mé. 

44& Agus do bhíodh sé ag deanamh 
IHROÓSA IS a síonagogaibh na Galilée . 


CAIB. V. 


Dáis mirbhuilte an tachtair éisc, 10 do 
lean Siomon, Séumas agus Eóin, Criosd. 
As tácla, an tan do ling an pobal 

air déisdeachd ré bréithir Dé, gur 
sbeas seision láimh ré loch Ghenesarét, . 


8 Agus do chonnairc Ae dhá luing do .ag 


bhí ar an loch: achd do imthigheadar na 


niaagaireadha asda, agus do bhíadar ag. 


aighe a líontadh. 

3 Agus ar ndul dósan a luing dhíobh, 
1o budh lé Símón, do íarr séair dul heagán 
3n tr. ar suidhe dhó do thengaisg 
sé a as an luing. 

Agus mar do sguir sé do labhairt, 
a dubhain sé ré Simón, Déunuigh romh- 
aibh ar an ndubhaigéun, agus leigidh Síos 
bhur líóontadh chum ceim Scan; 

5 Agus ar bhíreagra do Shímon a du 
airt Rrbra 'A Mhaighisdir, do thu 
samar sinn féin feadh na aerach uile, 

níor ghabharmair éin ní : cheana 
ar do bhreithir se cuiríe mé síos an líon. 

6 Agus an tan do rinneadar so, do 
adhadar ar iomarcuigh éisg : ionnus gur 
3easaih a líon. 

do smé;deadar ar a gcompánach- 
aibh. o bhí ann sa luing eile, do chum go 
dtiocfaidís chucado thabhairtchunghnamh, 


dhóibh. A thangadarsaa, agus do. 
s:omader sn dá luing, ionnus go adar a 
miunmhe a mbáidhte. 


8 Agus .an tan do chonnairc Sírmon 
Peadar so, do shléuchd se ag glúimibh Iósa, 
ag rádh, lmthigh úaim a Thighearna; óir 
is duine peacthach mé. 

9 Oír do ghabh eagla é féin, a 
“ibh na fhochair Bui ar son na hála 
sisg, do ghabhadar 

10 Agus mar an á gcéudna Séumas, agus 
ELóin, clann Shebedei, do bhí na [áise mid 
achuibh ag Simon. Agus a dubliarrt Íosa 
ré Simon, Ná bíodh eagla ort; as so a 
igiach biaidh tú ad íáasgaire ar dháoinibh. 


LEIS RE BH or bhihis i ion? 


CAIB. V. 


Leigheas an tbglách lúbhsach. 
chum tíre, ar il an uile neithe 
dhóibh, do leanadar eisean, 

19 4 Agus tárla, an tan do bhí sé a 
ccathraigh Áirighe, féuch óglach lén do 
lubhra : agus ar bhfaicsm Iósa dhó do leig 
gé é féin síos ar aghaidh, agus do ghuidh sé 
é, ag rádh, A "Thighearna, más toil leachd 
é, is éidir leachd misi do ghlanadh. 

15 Agus ar sineadh a láimhe, do bhean 
sé ris, ag radh, As toil: bíglan. Agus 
dfág an lubhra é ar an mball. 

14 Agus do aithin sé dhe gam a innisin 
do dhuine ar bith : achd imthí 1, taisbéin 
thú féin don tsagart, agus íodhbair ar son 
do ghlanta, mar do aithin Máoisi, mar 
fhíadhnuis dhóibh. 

15 Achd is móide do leathnuighe a 
thúarasgbháil sin : win do chruinní 
slúagh mór déisdeach au agus d il 
fóirighne a dteirmeas úad 

16 “| Achd do chúaidh, seisean (8 leith 
ar an bhfásach, as do rinne sé urnuighe. 
" 17 $f Agus go raibh sé lá áirighe, 

ag, teagasg, agus go rabhadar na Phainsín- 
igh agus doctúirí an dlighe na suidhe a 
lathair, noch tháinic as gach wle bhaile 
don Ghaill agus “- Fa Seiaiha 80 
Ierusaléim: agus do Goiihachái an 
“Tighearna chum aigh, 

18 Agus, féach, do íomchradar dáoine 
a leebuidh óglach do bhí a bparilis: agus 
do íarradar a thabhairt a sdeach, agas & 
chur na Fhíadhnmisisean. 

19 Agus an tráth nach bhfharadar cáéoi 
ar a thabhairt a sdeach tré mhéud ná 
cuideachda, do chúadar súas ar a 


h- s do'léigeadar é féin, agus a leab h 
síos ae an slinnteach ar lár, a bhfiaghmuisí ' 


“ao Agus ar bhfaicsin a idimh 


KE a dubhairt sé ris, A dhuine, a 


táid do. pheacuidh ar ns maitheamh Kenna 

21 Agus thion ar na bui 
agus ii Phairisinig h Fé as iii “do 
dhéunamh, ag rádh, Créd é an fearsa labh- 
Tas bleisphéimighe? Cía fheúdns peacuigh 
do mhaitheamh, achd Dia na éonar?- 

99 Achd er naithne a smúainti 
Diosa, do fhreagair sé, agus a dubhairt sé 
riú; Créd é an ní so smuaintighthísi an 
bhur gcroidhthibh ? 

93 Cla is usa, a rádh, A táid do pheac- 


uidh ar na maitheamh dhuit; ná a rádh, 


Eirigh ague siobhail? 

94 Achd do chum gd mbeith a fhíos 
agaibh go bhfuil cumhachda ag Mac an 
duine, peacuidh do mhaitheamh ar an 
dtalamh, (a dubhaitt sé ré fear na larhana 
A deirimsi riot, Eirigh, tóg do 
agus imthigh dod thigh. 

235 s ar néirghe dhósan ar an mbnll 
an a bhtíadhnuis, do thóg sé an (eebuidA 





Des Lebl; feasda mór. 
an a raibh sé na luighe, agus:do chúaidh sé 
dhá thigh fein, ag moládh Dé. 

96 Agus do' ghabh úathbhás cách uile, 
agus do mholadar Día, agus do líonadh 

a íad, ag rádh, Do choncamair neithe 
doiohreidte a niugh. ; 

37 “4 Agus tar éis so do chúaidh Iósa 
a mach, agus do chonnairc sé puibliocán, 
dár bháinm Lébhi, na shuidhe ag bord an 
chusduim : agus a dubhairtséris, Lean mist. 

98 Agus ar bhfagbháil gach éin neithe 
dhósan, déirigh sé, agus do lean sé eisean. 

929 dí Agus do rinne Lébhai féusda mór 
dhó an a thigh féin : agus do bhí cuideach- 
da mhór phuibliocán agus daoine eile do 
shuidh na bhíochair. 

80 do rinne cuid díobh do bhí na 
ggríobuidhibh agus na Bhphairisineachuibh 
monabhar a naghaidh a dheisciobalsan, ag 
rádh, Creud fa niththísi agus ín nibhthí a 
meaeiraidl na bpuibliocán agus na bpeac- 


' 81 $ ag freagra a dubhairt Iósa ríu, 
Ní bhan nachdanaa leágha ar na dáoinibh 
slána; achd ar na déoinibh tinne. - 
398 Ní tháinic misi do ghairm na 
aa achd na bpeacthach chum 


383 4 Achd a dubhradarsan .ms, Créud 
fh dtroisgid deisciobail Eóin go minic, agus 
créd fh ndéunuid síad urrnaighe, mar 
an gcéudna deisciobail na Bhphairisíneach; 
, achd ithid agus ibhid do dheisciobailsí ? 

34 Agus a dubhairt seision ríu, An 
bhféadtóois) a thabhairt airchloinn tséomra 


'. an fhir núa 6 da trosgadh do dhéunamh, - 
ae8 i 


an feadh bhías sé féin ne bhíochair? 

35 Achd tocfad na léethe an tan 
bhéurthar an fear núa phósda úatha, ann 
sna láethibh sin do dhéunuid síad trosgadh. 

86 4 Agus a dubhairt sé íús tré chosamh- 
lachd ríú; Ní chuireann neach ar bith 

éaduigh n8a air sheanchulaidh, nó, 
isidh an téwdach núsa é, ní thig an 
núaóuduigh leisa tseinéudach! - 

87 ní chuireann duine ar bith fíon 
núa a seanbhuidéuluibh; nó brisédh an 
fion núa. na buidéil, agus dóirtiádhear an 
fon, agus rachuid na buidéil a m6ógha. 

38 Achd fíon néóa is cóir do chur a 
mbuidéuluibh núadha; agus béid síad 
aráon slán. 

89. ní bhfuil duine ar bith ibheas 
seinfhion lér ab 81] fíon nú ar ball : óir 
a dear sé, [s é an seinfhíon is íolláine. 


CAIB. VI. 
Fóúascaltá na ceisde um na sáoire, 90 le 
searmóin um shonus agus anrath, 
27 agus ghrádh dar neascairdibh. 
GUS téria ag ghabháil trí ghortaibh 
AA ahesan, an dara -sábbóid taréis .an 
906 ' 


LUCAS. 


nuisi agus a dGaigh sé é, agus : 


baiogmininn 


i do dhéunamh úrnaighe, agus do chaith 


. Eóin, Philip agus 
1 


Dí shin lIoea an láanh searguigh. 


cheud gur bheanadar a dheasciobáil. déasa, 
riar rm mmisiarharaioH ta eidir a laámhuiabls 

ibh, dúadar íad. . 

9 Achd a dubhradar cuid do na Phans- 
ineachuibh ráu, Créd fh ndéuntáoi ná nach 
indéanta ann sa tséoire? : I 

3 Agus ar hhíreagra Díosa a dublsaart 
sé ríu, An né nár leughabhuirs: an ní so, 
do rinne Dáibhí, an tan do bhá ocras ar 
féin, agus ar an mbuinntir do bhí na 
fharradh; | 

4 Cionnus do chúaidh sé a sdeach 


tigh Dé, agus do ghlac sé arán na “cá 
im sé 
don mhuinntir do bhí na fhochair é : nech 
nár chóir ithe achd do na sagurtuibh 
amháin ? 
5 Agus a dabhairt seisean ríu, As Tágb- 
earna don tsábbóid [éin Mac an duine. 
6 4 Agus tárla fós a sábbóid eile, 
ndeachuidh seisean a sieach don tsi 
i do bhí 
ann sin agá dheas ar na 
h 


seargadh. 

7 Agus do bhí coimhéud ag na sgrí 
uidbibh agus ag na  huraineachachh 
airsean, da fhéuchuin an ndéanadh sé 
iniieinir ann sa tsábbóid; do chum go 

uighidís adhbhar gearáin air. 

8 Achd daithin seisean a smúsintgh- 
the, agus a dubhairt sé ns an duine agá 
raibh an léómh sheargthuigh, Eirigh, agus 
seas a lar cháich. Agus do éirigh sewmpa ' 
agus do sheas sé. 

9 Ann sin a dubhairt Iósa ríúsan, Fiaí- 
róchaidh misi dhíbhsi ní áirighe; An cúir 
maith do dheanamh, nó olc do dhéunamh 


rinne seisean mar sin : do hai 

bc láiúh slan imht au leoin eile, SHINN 
11 Agus do líonadh íacdsan do chuthach; 
us do lúaidheadar ré a chéile créd ds 
unaidis ré Híosa: 

, 19 4 Agus tárie ann sne láethibh sin, 
ndeachuidh seisean amach ar shliabh 


an oidhche ag guidhe Dé. 
185 ar néirghe don lá, do ghair 
a dheisciobail chuige: agus do thogh 
dhá fhéar dhéug asda, dár ghoir seabedasl 
14 Simon, dár ghoir sé íos Peadar, agus 
Aindrías a air, Séumas agus 


4 3 


Fees Fassns Séumas mac 
i, agus Síinon da ngoirthear Selótas. 
io Íudás deorbhráthair Shéunnuis, agas 
Iudás lscariót, (an té fús do bhrath enca.) 

17 4 Agus táinig sé a núas léo, agus do 
sheas sé ar mhachaire réidb, agus a-choimis- 


, Ne Wannachááin,. 
thiomól deisciobal, agus' mórán mór do 
phobal é thír Iúdaighe uile agus Ó Ierus- 


alem, agus ó chois fairrge 'Thírus agus 
Shídon, noch tháinig deisdeachd leisin, 
agus dfaghánl leighis ar a neasláintibhs 

18 Agus a raibh ar ná gciorrbhadh ag 
spioraduibh neamhglana, agus do leighis- 
eadh íad 


19 Agus do bhí an slúagh uile ag íárruidh 
cuimealta ris: óir do bhídh subhailce ag 
dul Gadh, agus do shlánuidh sé úad uile. 

90 $ Agus ar dtógbháil -a shúl súas 
dósan air a dheisciobluibh, a dubhairt é, 
As beannaighthe sibás: a dháoine bochda : 


91 As beannaighthe sibh a dháosine atá 
ocrach a nois: Óir saiséochthar sibh. Ás 
beanuaighthe sibásí cháoidheas a nois: Óir 
do dhéuntáoi gáire. E 

99 As beaunnaighthe bheithí, an tráth 
fhúathóchuid daoine sibh, agus chuirúid 
siad as a gcuideachda sibh, agus imdhearg- 
fuaid gabh, agus chuirfid bhur nainm amach 
mar olc, ar son Mhic an duine. 

93 BDéunauaidh gáirdeachus an lá sin, 
agus cirghidh a náirde ré lúthgháire : óir, 
féuch, as mór bhur lúaidheachd ar neamh : 
oir as mar sin do rinneadar a naithreacha 
r1S na faibhibh. 

94 Achd as anéuibhinn dáoibhs a 
dháoine saidhbhre! Óir atá bhur sólás 

ibh. : 

95 As anáóoibhinn daoibh a dhaoine atá 
sáaitheach ! óir biaidh ocras orúibh. As 
anáoibhinn daoibh a dháoine atá a gáirighe 
a nois ! óir cáoifidhe agus goilfidhe. 

, 96 As aunáoibhinn daoibh, au tráth a 
déuruid na huile dháoine maith nbh ! óir 
as mar sin do rinneadar a naithreacha ris 
na féidhibh fallsa. ' ' 

927 4 Achd a deinm ribhsí atá ag 
éisdeachd, Grádhuighidh bhur námhuid, 
saaoiidh maith don dreim air ar fhadh 
sibh, 

88 Tabhruidh bhur mbeannachd don 
dreim mhalluigheas sibh, agus déunuidh 
urrnáíghe ar son na muinntire do ní bhur 

bháil. 
99 An té bhúaileas tú air a ngíall iompó 
chuige an gíall eile; agus an té us 
do chlóca dhíot ná bac dhe do chóta fós a 
bhreith leis. 

80 Agas tabhuir do gach neach íarrus 
ort; agus ón te thógbhús do chuid úait ná 
híatr air ais £. 

831 Agus mar as toil libh dáoine do 
dhéunamh dhíbh, deunuidhsí mar an 
gcéadna dhúóibhsin. 

89 Oir iná tá grádh aguibh don mhuinn- 
SE EHA aite sibh, créud é an buidh- 

us bhías oraibh ? óir grádhuighid ná 


"óir as libh flaitheas Dé. 


CAIB. VL Gur céir ár namhd do ghradhugh. 


: 88 Agus má níthí maith don mhuinntir 
do ní maith dhíbh, créud é an buidheachus 
bhías oruibh? óir do níd na peacthuidh 
féin an gcéadna. : 

34 Agus dá dtugthóoi &éirleagadh ddna 
dáoinibh ó a-séolú a fhagháil a rís, créad 
é an buidheachus bhías oruibh? óir do 
bheirid na peacthaidh $éirleagadh do na 

cthachaibh, do chum go bhfuighdís a 
eithéid a rís. 

35 Ar a nadhbharsin grádhuighidh bhur 
námhuid, agus déunuidh waith, agus tabh- 
ruidh áirleagadh úaibh, gaú súil ré héinní 
arís; agus budh mór bhur luaidheachd, . 
agus beithí bhur gcloinú ag an té as Airde í 
oir bí seisean cinealta jes na dáoinibh 
dombuídheacha agus -aithe. 

36 Ar a nadhbharsin bíthís trócaireach, 
mar atá bhur Nathuir trocaireach. . 
37 Agus n& beiridh breath, agus ná 
bhéurthar breath oruibh: ná damnuighe, 
agus ní daiméontar sibh: maithidh, agus ': 
maichúithear dháoibh : s.: 

38 Tabhruidh úaibh, agus do bhéurdhar 
dhaoibh; agus do bhéuruid daoine an 
bhur nnchd, miosúr maith,dingthe,craithte, 
agns ag dul thairis. Oír as leis an miosúr 
an a dtoimhéosdaoi, toimhéosdar mar an 
gcéadna dhaoibh. 

39 Agus do labhuir se cosamhlachd rí, 
An bhféudana an dalldhalleile dothreorighe 
eadh? an ne nach duitúid aráon sa djg? 

40 Ní bhfuil an deisciobal ós cionn a 
mhaighisdir: achd gidh bé neach bhus 
diongmhála, bíaidh sé mar a mhaighisdir, 

&1 créud fa a bhfaiceann tú an 
broth beag, a súl do dhearbhráthar, agus 
Fach dtugairdod aiteas Feailiaid ad abú 

éin 

49 Nó cionnus as éidir leachd a rádh . 
réd dhearbhrathair, A dhearbhrathair, léig 
dhamh an broth atá ad sbúil do bháin aisde, 

nách bhfaiceann tú an tsail atá ad shut 
fén. j) A fhu an fhúarchrábhaidh, ar tus 
teilg amach an tsail as do shuil féin, 
an sin bhus léir dhuit, an broth atá a súi 
dhearbhráthar do bhúain aisde. 

43 Oír ni maith an crenn iomchraes 
drochthoradh; agus ní holc an crana 
ioinchras toradh maith. 

440ír is ó a thoradh aitheantar gach uile 
chrann. ()ír ní chruinnighid daoine figidhe 
do dheilgneach, na cóéora fineamhna do 
dhriseach 


45 Do bheir an duine maith ní maith 
As cisde maith a cbroidhe téin; agus do 


- bheir an droch dhuine droch ní as droch 


chisde a chroidhe fein: er is as iomar- 


" €uidh an chruidhe, labhrus an béul, 


46 4 Achd créud fá ngoirthísi, A Thigh- ' 
dhíomsa, 


earna, sa Thighearna aach 
déunthoi na neithe a deirim ? sh 


'. Do sháruigh peaúnach na Haidúighe. LUCAS. 


' &f Gaeb mile neach thiy chu 
éisdeas rm bheeadaiinahh, a Ba don ná dhá 
geir, fóilleéochuidh mé dháoibhs cía ré ar 
costmhuil é: 

46 As cosmhuil é éineach do thóg a 
thigh, agus do thochail, ggusdo chúnidh go 
domhuin a dtalamh, agus do chuir a shoc- 
vrughadh-ar charrmg : agus mar tháinig an 
he e, do bhéail an sruth go fíochmhar fhn 

tigh úd, achd níor bhéidir leis,a chorrugh- 
adh: óir do bhí sé iamh aith ar charruig. 

49 Achd gidh bé chluin, agus nach 
déun, .ss cosmhuil é ré nench do thóg a 
thigh. air thalamh gan socrughadh; air ar 
bhúail an tuile go fíochmhar, agas do 
thuit sé do láthair; agus ba mór tuitim an 
tighe sin. 

- - CAIB. VII. Bain 
Ae an caiptin paganach na. Huud- 
ás? w ccrodeamh. 36 Bí Criosd sa 
charaid d4on pheacthach úirisit. 


ACS an tráth do chríochnaigh sé a 
bhríathra uile a néisdeachd an phob- 
ail, do chíraidh sé a sdeach go Capernhum. 
,. 9 Agus do bhí óglach caiptin &irighe, 
£&o. bréoite, a riochd bháis, air a raibh cion 
mór aige. 
“ 8 Agus an tan do chúaluidh sé tusarasg- 
bhéil lósa, do chuir sé sinnsir na Níu- 
duighe chuige, ag íarruidh air teachd agus 
a shearbhfhoghantuidhe shlánughadh. 
ihofe ús an tan thangaúar so chum Iósa, 
d ar air go díthcheallach, ag rádh, 
Gur a é so do thabhuirt dó : 
' 5 Oír at& grádh dar 
gn do thóg sé ei dhúinne. 
o chuaidh lósa léo. Agus an 
tan gá Air sé a ngar don tigh, do chuir an 
caiptín a cháirde chaige, ag rádh ris, A 
ghearna, Ná cuir búaidhreadh ort féin : 
” ó Eist fíú misi go rachfá a sdeach fh chléith 
ighe: 

i At a nailhbharsin níor mheas mé gur 
bhfíú mé féin dul ad ionnsaighe : athd 
abuir a bhfocal, agus bíaidh ach slán. 

8 Oír as duine misi féin atá fhoi chumh- 
achdaibh, aga bhfuilid saighdíuingh fum, 
agus a deirim ris an bhfearso, Imthigh, 

agus imthighe sé; agus ré fear “eile, Tr, 
ásuá thig sé ; agus rem earbhfhoghan- 
taidhe, éuna 8o, agus do ní sé é. 

9 Agus ar ná gcloisdin so Díosa, do bhí 

iongnadh aige aun, agus ar bhfilleadh dhó, 

a dubhairt sé ris a tslúagh do lean é, A 
deirim ribh, Nach bhfáair mé a Nisrael 
féin, a chomhmór so do chreideamh, 

10 Agus ar bháileadh a steach, do na 
teachduiribh do cuireadh chuige, fúaradas 

antaidh do bhí tinn slán. 


€; 


Il 4 Aran úiln an l& na dhá; 
go ndeachaidh sé don  hateaih al as 
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Do chuir Eoin teachda Ciremn Iosa. 


Beo aan Nfin; agus do chúadar mórán 

, dheiscíobluibh leis, agns buidhean 
mhór 

19 Agus an tan thrinig sé a do 
Ais caithreach, féach, do bhá doine 
marbh agá bhreith amach, do bhá na Son 
mhac agá mháthair, agas í na bamintreabh- 
aigh: agus do bhí coimhthionól mór ón 
chathruigh na fochair. 


18 A ar na faicsin don 'Fighemraa, 
do ghabh tréúaighe mhór dhi é, agus a 
dubhairt sé ría, Na guil. 


14 Agus táinic sé agus do bhean s£ ns 
an gcomhraidh: (agus do sheasadar an 
luchd do bhí agá iomchar)y agus a duhh- 
nirt sé; A ógánaigh, a deirim riot, éirigh, 

15 Agus déimig an duine marbh sa 


shuidhe, agus do thionnsgaim sé labhairt. 


Agus tug sé dhá mháthair féin é. 

16 Agus do ghabh eagla íarl uile 
tugadar glóir do Dhía, ag dh. 1 
fáidh mór an i measg ; agus, Dféuch 
ór greas do ieh idh an tharasgbháil se 

17 Agus do chúaidh an a 
amach air feadh thíre [6daighe uile, agus 
eir feadh gach éintíre timcheall. 

18 “f Agus dimnseadar a dheiscaobail na 
neithe so uile Déoin. 

19 Agus ar rm Deónm deisí Áéirigie 
da dheicioblaibh. chuige do chuir sé 
dionsuighe Iósa íad, ag radh, An tusa sa 
té do bhí chum teachda ? nó an bhruilmid 
ag: féathamh ré neach eile? - 

20 Agus an tan thaneadar na tra 
chuigesean, a dubhradar, Do chuir Eóin 
Baisde sinne chugad, ag rádh, An tusa as té 
do bhí chum teachda? nó an bhfuaim ag 
feathamh ré neach eile ? fin do shlómaish 

21 Agus ar an uár sin féin 
seisean óró daoine Ó easlhintrbh agus é 
phláighibh, agus ó dhroch spioradwbh ; 
agus thug sé 8 radharc do Éniiaú dall. 


93 Agus ar bhfreagra Díosa a dublairt 
sé rúú, Ar nimtheachd díbh, Iss: 
na nei do chonncabhair éo 


chúalabhair; go bhfacid na dull, p 
sgubhlaid na bacaidh, nglantar sa 
lJobhair, go gcluinid na sh ehaSréisne 
na Gnairhií, bhfuil an soisgéúl dá sheaa- 
móir do na bochdaibh. 

93 Agus as beannaighthe an (é, nach 
bhfuighe  oilbhéim i tara i 

44 $ Agus an trát imeiigheadar 
teachduiríúbe Fóin, Eoóm, do thionnsgosn seimoa 
a rádh ris an bpobal BÍ oarsarósaiiies, 
Créud é an ní ne& ndeachaiheir dhá 
fhéauchain amach ar an bhfhsach? An 


giolcsch ax na 
as Achd cré as ai Sa6 sacair 
amach d& fhéachain? Duine as ar ua 


éudughadh a néuduighibh míne) Féach, 
Íjuachd bhíos a wéudaimiilh onóracha, 





Chráod air Eóin Baisde. 
: a. &aimhesis a bpálásuibh na ríogh 
sad... . 

5 Achd ctréd é an ní agá ndeachubhair 
a dha £bhéachuin? Fáidh? A deirim 
; go firinneach, agus pí ás ró ná fáidh. 
I Ag so an-te, ar a bhfúil sgríobhtha, 
ch, cuirim mo theachdaire .romhad, 
mjaéochus do shlighe rombad. 
18 Oir a deirim ribh, Nach bhfuil éidir 
annuibh na mban faidh as mó ná Eóin 
isde : Achd cheana an té as lugha a 
ighachd Dé as mú é na eisean. 
29 Agus ar na gcloisdin so, do imholadar 
pobal uile, agus na puibliocáin, Día, do 
i ar na mbaisdeadh ré baisdeadh Eóin. 
30 Achd tugadar ua Phairsínigh agus an 
chd dlighe tarcuisne ar chomhairle Dé na 
urhuidh féin, gan a bheith ar na mbaisd- 
igh úeadhsan. 

31 4 Arus a dubhairt an Tighearna, 
ia ré saimhéola mé daúiue an chinidh so ? 
rus cia, gé ar cosrmhuil ísd ? 


8392 As cosmhuil íad re leanbuibh na achd 


dhe ar ait an mharguidh, agus éighimheas 
r & chéile, agus a deir: DÓ rinnemnair 
iobaireachd dhaóibh, agus ní dhearaabhair 
iamhsa ; do riuneasair caói dhaóibh, agus 
á dhearnabhair gul. 

833 Oír tháimng Eóin Baisde ní ag ithe 
wáin ná ag ol ÍÍona; agus a deirthísi, Atá 
leamhan ann. 

S4 Tháinic Mac an duine ag ithe agus 
ig Ól; agus a deirthí, Feuch an duine, 
:raosach, io haiihe carana hpuibliocán 
agus na ach 

835 Achd atá an eagna ar na saoradh ó 
ua cloinn féin uile, ! 

36 4 Agus do íarr duine áirighe do na 
phairleíneachaibh air, béáadá ithe na fhoch- 
air. Agus ar udul a sdeach go tigh an 
Éomh iúigh dhó, do shuidh sé sios chuin 

idh. 


97 Agus, féuch, an tráth fúair bean don 
chathraigh, do bhí ne peacthuch, a fhios 
go raibh sé na shuidhe ag biadh a dúigh an 
phainsinigh, tug si bocsa ola lé, ! 

tu mo ar sisliráheoch chosuibh Keg? 
taobh shiar dáe o thionnsgain sí a 
chosa. dionaladh, io na déuruibh, agus a 
duiurmughadh lé gruáig a cinn, agus do phó 
sí a chosa, agus do oug, sí leis an ola ud. 

39 Agus an tan do chonnairc 
phairisueach tug an cuireadh dhósan ain, 
Shuáin sé na ipntinn, ag, rádh, Dá madh 
faidh an. íearso, daithuéochadh sé cía agus 
g8 hionnus an bheanso bheanus ris, óir as 
peacthach i. 

40 Agus ar bhíreagra Díosa, a dubhairt 
sé. ús, A Shiomóin, atá ní agam ré rádh 
not. Agus a dubhairt seisjon, A Mhaigh- 
iséir, abuir romhad. ! 

41 Do bhádar dhas dféitheamhauibh ag; 

909 


CAIB. 


VIU. —. Bean maigMe a déógh Shimóin. 
fear éáiJigthe;: do dhligh sé cúig chéud 
Fighian dhon aca,agusct mach Seit 
42 Agus an tráth nach raibh díoluigh- 
eachd ag ceachdar díobh ré na thabhairt 
dó, do mhaith sé dhúibh aráoun. Uime sin 
ínonis damhsa, cia aca léir ab annsa é? 

43 Agus ar bhíreagraa do Shímón a 
dubhairt sé, Measuim gur leis an té, dár 
mhaith sé an tsuim as mó. Agus a 
Suas seision ris, As maith an bhreath 
rug tu. 

44. Agus ar bhúileadh dhó chum na mná, 
a dubhairt sé ré Símón,. An bhfaicean tú 
oiéaieine nóriiein? npuisi a sdeach dod ' 

ighsi agus ní tú uisga chum mo chos 
díonladh : achd do Biaiúan bhean so mo 
chosa lé na déuruibh, agus do thiormuigh sí 
iád lé grúaig a cinn. 

45 Ní thug tusa póg dhamh : achd ó 
tháinig mé a sdeach níor choisg sisi do 
phógadh mo chos. 

46 Níor ong tú mo cheann lé hola :. 
do ong an bhean so mo chosa, ré 
buinneiment.,. 

47 At a nadhbharsin a deirim riot, Go 
bhfuilid a hiomad peacaidh, ar na maith-, 
eamh dhi; air sin as mór a grádheas sí. 
Achd gidh bé dá maithtear beagan as beag 
grádhuigheas aé. & 

48 Agus a. dubhairt sé rís, Atáid do 
pbeacui é ua a reibh dbuit, m 

49 Agus do thionnsguadar an líon 
bhí a Sidhs na fhochair air an mbórd, a 
rádh ionnta féin, Cía an fear so mhaitheas 
na peacuidh mar nn gceadna ? 

50 Agus a dubhairt sé ns an muáoi, Do 
shlánaigh do chréideamh thú ; imthigh a 

o n., 


! CAIB. VIII. ! 

Na mna do chaith a maóin re Criosd, & le 
cosanhlacht um an tsioladóir, 293 agus 
mirbhuileadh Iósa Mhic Dé. 


Aeus tárla na dhiáigh so, gur shiobhuil 
seisean tré gach cathair, agus gach 
baile, ag seanmórughadh, agus ag sois- 
véulughadh Ní smhústa Dé: agus an d8& 
fhear úhég na ES dó Taishéassdh 

92 Agus mná. áAirighe, do lei ó 
dhroichspioraduibh agus Ó easláintibh, 
Muire dá nguirthí Mhagdalén, as a ndeach- 


an adar seachd ndeamhain 


83 Agus Séana bean Chúsa feadhmann- 
igh Ioraaí us Susanna, mórán 
“Us do chaithiieaan dá mós Fáin. 

44 Agus an tan do chruinnigh buidhean 
mhór, agus as gach uile chath: 
FI ciaiseaiibh do labhair sé a gcosamh- 

riú: i í 

5 Do chúaidh síoladóir áirighAe amach 
do chur a shúl féin : agus ag cur an tsíl dó, 
do thuit, cuid dc chois nu sjgheadh; agus 





An tul air ná mhinisgha. 


, do brughadh fá chosaibh dábáne é, agus 
dithadar énlaith a naiéiré. ' 

6 Agus do thuit cuid eile ar charraic ; 
agus ar bhfás dó, do shearg sé, do bhrígh 
nach raibh taisleach aige. 

7 Agus do thuit cuid eile a: méasg 
Óeilgnigh ; agus ar bhfas don deilgneach a 
naáoinf hd ris, do thachdadar é. . 

8 Agus do thuit cuid eile a dtalamh 
mhaith, agus an tan do fhás sé, tuE sé 
toradh céadach úadh. ar na rádh so 
dhó, do éigh sé, Gidh be ag“ bhfuilid clúasa 
chum éisdeachda, éisdeadh sé. 

9 4 Agus do fhisfruigheadar a dheis- 
ciobuil de, ag rádh, Créd é an chosamh- 
lachdsin ? ! 

10 Agus a dubhairt seisean, Is déoibhsí 
tugadh rúndiamhra rioghachda Dé daith- 
araramhhú achd do chách eile a ccosamh- 
lachduibh; ionnus ag, faicsin dóibh: nach 
bhfaicfidís, agus ag cCluinsin dóibh nach 
dtuigíidís. i 

11 ff Ag so an chosamhlachd : a sé an 
síol briathar Dé. 

39 Agus an dréam td chois na sligheadh 
a síad éisdeas; na dhiáúigh sin tig an 
díabhal, agus tógbhuidh sé an bhriáthar as 
a gcróidhe, deagla go gcreidíidís agus go 
sláinéochtháoi iád. : 7 

13 Agus an dream úd air an gcarraic, 
noch an tan do chluinid, gabhuid chuca an 
briathar maille lé géáirdeachus; achd ' ní 
bhfuil fréamh aca so, noch chreideas feadh 
tarmhuill, agus fhilleas ar a nais a naimsir an 
chathaiglithe. 

14 Achd an ní úd do thuit a measg: na 
mdeilgneach, a síad so do éisd, achd ar 
nimtheachd dóibh, múchtar íad lé cúram 
agus lé saidhbhreas agus lé saímhe na 
beatha, agus ní thabhruid toradh úatha. 

415 Achd an ní dó thuit ann sa talamh 
mhaith, a síad súd éisdeas ris an mbreithir, 
agus chungmhas é a gcroidhe shocraidh 
mhaith, agus do bheind toradh €atha a 
bhfoighid. 

16 8 Achd ní bhfail neach ar bith, 
.Jasas coinneall, fholchas fhoi shoightheach 
' $, n& chuireas faoi leabaidh í; achd 
cuiridh sé a gcoinnleóúir á, do chum go 
Sa. brath an Juchd théid a sdeach an 


17 Oír ní bhfuil éin ní folaightheach, 
nach déuntar follas ; na secréideach, nach 
bhfuighthear a fhios agus nach dtiocfaidh 
chum soillsi. 

' 18 Ar a nadhbharsin tabhruidh bhur 
naire ribh cionnas éisdeas sibh: oír gidh 


be neach ag& bhfuil, is dó do bhéarthar ; 


agus gidh bé neach ag nach bhfuil, 
béarthar úadh an ní fós shaoiltear do bheith 


19 4 Agus tangadar a mhathair agus a 
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' LUCAS. —.An fairrge ceuin ar bhagradh “Tosca. 


dhearbhraithreacha Tor 
bhéidir leó dul a ngar dhósan ón tslírach. 

20 Agus do hinniseadh dhó, ag rádh, 
Atá do mhathair agas do tthb- 
reacha na seasamh a maigh, ag iarraidh 
tfáicsin. 

- €21 Agus ar bh dhósan a dubhairt 
sé ríu, A siúd so mo mhathairse agus mo 
dhearbhráithreacha noch éisdeas briathar 
Dé, agus do ní dá réir. : 

24 8 Agus tárla lá $firighe, go ndeach- 
aidh seisean agus a dháiscrobail a luing: 
agus a dubhairt sé nú, Déanam ar an 
t&obh úd a nunn don loch. MAgas deo 
sdiaradar rompa. 

293 Agus ag luingseórachd dósbh do 
thuit a ladh airsean : agus wechsás 
sdoirmgháúoithear an loch; agus do lioe 
súas íad, agus do bhádar a ngábhadh. 

' 24 Agus ar ndol chuigesean dóibh, do 


dhúisgeadar é, ag rádh, A Mhai s 8 
- mhaighisdir, a támaoid ar ii 
ar neirghe dhósan do bhagair sé ar mm 


oith agus ar thonnghail a naisge : agus 
o choisgeadar, tainic ciimmas ann. 

45 Agus a dubhairt sé ríu, Cáit an $ 
bhfuil bhar gcreideamh ? ar mbeith le 
“heagla dhóibhsion do abh h fad, 

rádh ré chéile, Cia hé so ! a deir ns na 
géothaibh iris a nuisge fós bheith na 

tochd, agus úmhluighid siad dó. 

96 4 Agus do rinneadar loi 
go crich na Ngadarénach, atá as comhasr 
na Galilé a nunn. 

27 Agus ar ndol a dtír dhósan, tárla 
óglach Sirighe as an gcathruigh air, ama 
rabhadar deamhuin re haimsir fhada, agus 
ag nach bíodh éadach uime, agus mí 
comhnuigheadh sé a dtigh, achd an sna 


28 Agus ag faicsin Fósa dhó, se 
Shamha; do cheile sé é féin siós naitaú 
aibh, agas a dubhairt sé do ghuth ará, 
Créd é mo chuidsi dhiót, a Iósa, a Mhic 
Dé ro áird! Iarruim ort, gan mo pli 

29 Oir do aithin sé don spi neamh- 

an daol as an duine. Oír isiomdha uáir 

o bheireadh sé siothadh air: agus do 
cheangluidh le slabhraidhibh agus do 
coimhéaduibh lé géimhleachuibh é; mas 
ar mbriseadh na gcuibhreach dhósan, de 
thiománadh an deamhan fá na fhsaighibh é. 

830 Agus dfiafruidh Iósa dhé, ag rádh, 
Créd is ainm dhuit? Agus a dubhairt 
seision, Léighión : do brígh go ndeachádar 
mórán deamhan a s ann. ! 

S1 Agus diárradar airgan a chur dúache 
aibh ortha dul ann sa dubhaigen. SS 

' 89 Agus do bhí tréd rhór mac ans éin 
ag inghilt ar a tsliabh : agus diárradar dr 
a léigean dóibh dul ionnta. Agus dfulaing 


“ tuámaidhibh. 


- 


Téid ne deamhuin sna muábh. 
38 ar ndul do na deamhnuibh as an 
duine, do chúadar ann sua mucaibh : agus 
do rith an (réd muc ris a naill ann sa loch, 
agus do múchadh iád. 
S4 Agus an trath do chunncadar na 
héodhairidhe an ní do rinneadh ann, do 
i ar, agus ar nimtheachd dóibh 

i ar sin ann sa chathruigh agus ar 
na machairibh. , 

. 85 Agus do chúadarsan ámach dféachain 
an neith do rinneadh ; agus tangadar 
dionnsuighe Iósa, agus fharadar an duine, 
as a ndeachad 
éadughadh, agus é ar deaghcheill, na 
shuidh 


e ag cosaibh Iósa : agus do ghabh . 


eagja íad. i 
36 Agus an dream do bhí dhá fhéach- 


ain dinnsigheadar dhóibsion cionnas do 
slánaigheadh an tí iona rabhadar na 
deamhuin. i 


ST Agus diárradar luchd chríche na 
Negadarenach uile airsion iintheachd úatha; 
oír do bhí eagla ro mhór orrtha : agus ar 
udol dosan ann sa luing, dáil sé tar ais. 

38 Agus díarr an fear as a ndeachadar 
na deamhuin air é fein do bheith na 
fhochair : achd do léig Iósa úadh é, ag 


39 Fill dod thigh féin, agus inuis meúd 
pa neitheann do rinne Día dhuit. Agus 
do imthigh .seision, ar feadh na caithreach 
uile ag innisin créd íad na neithe do rinne 
Iósa dhó. 


Agus tárla, an tan do fhill Iósa tar - 


feitheamh ris. ban 
A14“ éuch, táinic neach áing 
bheinn Line, do bhí na úachdarán ar a 


beann : agus an tan do shléuchd sé ag 
cosa! h Iósa, diárr sé dathchuinghidh air 
aul leis dá thigh féin: -. ! ! 
A8 Do bhrígh go raibh éinghein inghine 
aige, timcheall a dá bhlíadhan dég, agus í 
fagháil bhais. Achd ar mbeíthag imtheachd 
ahó do bhí an slúagh dha b 3 
AS 4 Agus bean do bhí a bhfílucse íola 
d& bhliadhuin dég, agus do chaith a raibh 
aice le leaghaibh, agus nar béidir le héin- 
neach a leigheas, 
. &4& Bo chúaidh sí táobh shíar dheision, 
agus do chumail sí ré himeal a bhruit : 
agns do sguir a dórtadh fola ar an mball. 
&5 Agus a dubhairt Iósa, Cía so do 
bhean rium? Agus ar na shéana do chách 
uile, a dubhairt Peadar agus an dream do 
bhí na fharradh, A Mhaighisdir, atá an 
slúagh ad bhrughadh agus ad phlúchadh, 
agus a nabair tú, Cía bhean rium ? ! 
46 Agus a dublbairt Do bhean 
duine éigin riom: oír do mé 
subhailce dul. asam. 
. A7 SI sn atha chonasire ao bhais 
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40 
Sir gar an slúagh chnca é : oír do 


ar na deamhuin, ar na 


Fá 


CAIB. IX. .Eiseirghe inghegn ah túachtaráin, 


hairigheadh í, táinic si ar ori 3g 
sléuchdain dósan, díoilleigh 9 dhó s 
bhfíadbnúisí an phobuil uile créd é an 
tádhbhar far chumail sí ris, agus cionnus 
do leigheasadh í ar an mhall. 

48 Agus a dubhairt seisean rá, Bíodh 
muinighin mhaith. agad, a inghean: do 
shlánuigh do chreideamh thú; imthigh 
romhad a sióthcháin. 

. 49 4 An feadh do bhí seision ag labh- 
airt, táinic neach teas ó úachdarán na, 
sinagóige, da rádh ris, Fúair hinghean bás; 
ná cuir buaidhreadh er en Mhaghisdir, 

50 Agus ar sa chluinsin so Díosa, do 
fhreagair sé é, ag rádh, Na bíedh eagla 
Ort : Créid amhain, agus sláineúchtharí. . 

51 Agus ar ndul a sdeach don tigh dhó, 


níor fhuilimg sé neach ar bith do dhul a 


sdeach, achd Peadar, agus Séumus, 
Eóin, agus gaimha us máthair an ín. 
52 Agus do bhádar cách uile a gul 
dá cáoineadhsa : achd & dúbhairt sis, 
Na guilidh; ní bhfuil sí marbh, achd na 
53 Agus do rinneadarsan fonomhad 
faoi, tré go raibh a Fhios aca go raibh sí 
marbh. | 
54 Agus ag cur cháich uile amach 
dhósan, agus ag breith ar a láimh, do éigh . 
sé, ag rádh, A chalín, éirigh. . 
55 Águs táinic a spiorad a rís innte, 
agus dóirigh sí ar an mball: agus do aithia 
sé biadh do thabhairt dt. W 
56 Agus do ghabh úathbhás a hathair 
agus a mathair: gidheadh do &ithinseision 
diobh gan an ní do rinneadh dinnísin do 
dhuine ar bith, he: 


CAIB. IX. 

Uir na nccos do chrathadh anagBaidh 
dhaoine do theagaisc. 51 Gan bhéith 
dioghaltach. 51 Agus gan Chríosd do 
leanmhuin ar scáth sceimhe, nó arson 
éadala agus onosr. 

AS ag gairm a dhá dheisciobel dég 

dhó, tug .sé neart gnááha cumhechda 
dhóibh ar na huile uibh, agus ar 
easláintibh do leigheas. ' 

29 Agus do chuir sé iád do sheanmoír 
Oghachtis De, agus do leigheas na nááoine 
easlán, 

. 8 Agus a dubhairt sé riú, NA beiridh ní 

nr bith libh chum na sligheadh, bataighe, 

n& tach lóin, n8 arán, n& aírgead; ná 

biodh dhá chóta ag cách. 

4 Agus gidh bé ar bidh teach an a rach- 
táei a sdeach, gur ab ann sin fhanfhoi, 
agus gur ab as rachtái amach. 

5 Agus gidh bé nach géubhuidh chuca 
sibh, ar bhfagbháil na caithreachasin 
daoibh, craithidh íós an lúaithreabhán dá 
bhur gcosaibh mar fhíadhnuist na naghaidh. 
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Natóig narain agks an dáig. —. LUCAS. Maoisí agus Elias ag comthrada sé His. 


6 Agus do imthigheadarsan, trís agus do 
ghabhadar na mbailteadh, ag déanamh 
seanmóra agus ag leigheas ann gaoh uile 
bhall. 

7 9 Agus do chúaluidh Ióruúéith an 
'Tétrarca gach uilé ní d& ndearnuidh 
seision : agus do bhí sé a namhbarus, do 
brígh go ndubhradar daoine Airighe, gur 
éirigh Eóin ó mharbhuidh ; 

8 Agus dáoine eile, Gur fhoillsigh Elías 
é féin; gé déoine náish hi eiséirigh 
fáigh éigin do na seanfháighibh. 

' 9 Agus a dubhairt Iorúaith, Do bhean 

misi a cheann Deóin : agus cia hé so, ar a 
luinim a leithéde so? Agus diarr sé eision 
aicsin. 


10 4 Achd ar bhálileadh do na habsdal- . 


uibh, dinnseadar dhósan gach ní dhá 
.ndearnadar. Agus ar na mbreith leis dó, 
do chuáidh sé fa leith ar fhésach na caith- 
reacha dá ngoirthear Betsaida. 

11 Agus an tan, do aithin an pubeal sin, 
do leanadar é : agus ar na ngabháil chuige 
dhó, do labhair sé úu a dtimcheall riogh- 
achda Dé, agus do shlánaigh sé an chúid 
díobh ar a raibh úireasbhuidh leighis. 

193 9 Agus do bhí an |é8 ag dol thárrsa, 
agus tangadar an dá fhear dhég chuigesion, 
agus a dubhradar ris, Léig uúiit an slúagh, 
ionnus go niméochaidís fa na bailtibh agus 
fan tír do leathnughadh, agus go ccomh- 
nuidhid, agus dfagháil bídh: oír a tam8áoid 
ann so a náit fhasamhuil. 

13 Achd a dubhairt seision riú, Tabh- 
ruidhsi ní lé na ithe dhóibh. Agus a dubh- 
radarsan, Ní bhfuil ní is mó aguinn ná 


cúig aráin agus dá that; FAI Bhobal 
í on pho 


dteimis do cheannach b 
so uile. 

“14 Oir do bhádar a dtimcheall chuig 
míle fear. Achd a dubhairt seisiún ré na 
dheisciobluibh, Cuiridh na suidhe iéd na 
gcaogadaibh. 


15 Agus do rinneadarsan amhlaidh, 


agus do chuireadar na suidhe Aid uile. 

16 Agus ar ngabháil na gcóig, narán 
agus an dé iásg dhósan, agus ar bhléacham 
súas ar neamh, do bheannuigh sé ifd, agus 
do bhris sc, agus tug sé dh& dheisciobluibh 
sád do chum go gcuirfidís a bhfiadhnuisí an 
phubail sád. “Em ” 

1T Agus a dithadar, agus do sasai 
eadh will uile: agus do tógbhadh Sa 
chliabh dhég do bhíadh bhrsde do bhí 
dfhuighioll aca. ' 

18 4 Agus tárla, an tan do bhi sé na 
&onar ag déanamh urnuighe, go rabhadar a 
dheisciobuil na fhochair: agus gur fhíaí- 

'ruidh sé dhíobh, ag rádh, Créd a deir an 
suas cía misi ? 

19 Agus dó arsan agus a 
dubhradar, Eóin Baisde; agus cuid eile, 

i 918 a as 


Elías; agus cuid eile, 3 s 
éigin do na seanfháigh ia mm fe 

80 a dubhairt seision riú, Achd 
créd a deártháoisl cía mé? agus ar 
bhfreagra do Pheadar a dubhairt sé, 
Críosd Dé. 

21 Agus ar ndéanamh bagair orrtha dhó, 
eh sé iad gan so dimmsin do dhnne 
ar bith; ' 

99 Ag rádh, Gur ab égn do Mhac sa 
duine mórán dfulang, agus a dhialtadh e 
na sinnsearuibh agus ó úachdaránaibh na 
sagart agus ó na sgríobuidhibh, agus bás 
díúlang, agus éirghe an tres lá. 

23 4 Agus adubhairtsé riú uile, Madh 
aill ré héinneach misi do leanmhuin, 
díultadh sé dho féin, agus tógbhadh sé a 


chros gach láoi, leanadh sé min. 
94 Oír gidh bé lér ab ail! a anam do 


shlaánughadh caillidh sé é: agus gadh be 
chaillfíeas a anam ar mo shonsa, a sé uo 
shliéineochas é. : 


95 Oír créd a tharbha do dhuine, dá 


ngnoghuigheadh sé an domhan uile, agus 
go gcaillfeadh sé, nó go léigfeadh sé a 
mugha é féin? 

96 Oír gidh bé le budh nár misi agus 
mo bhriathra, budh nár le Mac an due 
San an Lán Seiiee sé ann a ghleir 
éin, agus mAthar, na naingesl 
náomhtha. Ees 

927 Agus a déirim ribh go firimneach, 
Go bhfuilid cuid don mhuinntir ata & 
láthair ann so, nach blaisfidh bás, mó go 
bhfaicfid noghachd Dé. 

28 4 Agus tárla a dtimcheall ochd B 
tar éis ha mbriatharsa, ar mbreith Phead- 
air agus Eoin Shéumuis less, 
ndeachaidh sé súas ar shliabh do dhé 
urn 


uighe, 

89 s tárla ag déanamh . umuighe 
06, gar bathruisheadh Goghaí -re- 
núsarnadh a-éadach' geal “ús. 


h. 

gus, féuch, do bhádar dhas fear ag 
ris, roar atá Maois agus Eltes: 

31 Noch do chonncas a ngictr, ms 

dfoillsigh an bás, do fhui sé a 

Níarusalem. 

838 CIA i Egahrr Só snimÉdaganan, 
agus ar a ndroing deo bhí na fharradh, 
ha do dbuisgeadar, do chunncaá s 

oirsion an días Íear do bhá s 
seasamh aa Fhiochair: 

38 Agus tárla, fhagbbáil dubh, 
ndubhairt Peadar rÉ Híose, A Mhaighoode, 
is maith sinne do bheith 











asnAarn do shargigh 'air nan absdal. CAIB.:' X. 


abh eagla iadsan an tan do chuúdar 
a néall. Riú 
Agus táimic guth as a néull, ag rádh, 
,' no Mhac Bradhaohan éisdigh ris 
Agus ar teachd don ghuthsin, do 
Iósa na éBonar. Agus do bhadarsan 
ochd; agus nior innsiodar dáonduine 
nnlaéthibhsinní arbithdha bhfacadar. 
fí Agus tárla, an lá na dhiáighsin, ar 
síos don tsliabh dhóibh, go dtárla 
h mor airsion. 
i Agus, féuch, do éigh neach don 
gh, ag rádh, A Mhaighisdir, iárruim 
feuch ar mo mhac: oír a sé méin- 


té. ” 
) A só Feach, beith an spiorad dir, 
éimhigh sc go hobann; agus tairrng) 
is a cheile : ag cur cubhair amach, 
h 1s ar éigin fhágfas sé é tar éis a 
nhmhróúghadh. 
0 Agus diárr mé ar do dheiscioblaibhsí 
iur as; achd níor fh€adadar. 
1 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
A clnneadh míchreidmheach cláon, ga 
[ós bhias mé eadruibh, agus fhnuleongas 
sibh ? Tabhuir do mhác leachd an so. 
2 Agus ag teachd chuige dhó, do 
ail an deamhan síos é, agus do tharr- 
s sé as a cheile é. Achd do imdhearg 
a an spiorad neamhghlan, agus do 
his sé an leanabh, agus thug sé dh& 
air fein é. i 
3 “£ Achd do ghabh Gathbhás cách 
í tú mhórchumhacud Dé. Agus ar 
eith ag déanamh iongantus dOibh uile 
4 gach uile ní da ndearnuidh IÓsa, a 
hairt sé ré na dheiscioblaibh, 
I& Taisgidh na bríathrasa ann bhur 
uasaibh : óir ftiocfuidh chum chríche go 
sbharthar Mac an duine a lamhuibh na 
íÓine. . i 
15 Achd níor thuigeadarsan an comh- 
ibsa, agus do bhí sé ar na fholach úatha, 
inas nar airigheadar é: agus do bhá 
ala orrtha ceisd do chur airsion a dtim- 
sall an Rhieraithe siu. 
46 4 Agus déirnigh diospóireachd eatarra, 
i dhíobh féin budh mhó. 
47 Agus ar bhfaicsin smuaintighe a 
roidhe, Díosa, do ghabh se leanabh 
uige, agus do chuir $é na aice féin é. 
48 "Agus a dubhairt sé niú, Gidh bé 
rúbhas chuige an leanabh so a mainmsi 
misi ghabhas se chuige: agus gidh bé 
Kúbhas misi chuige, gabbuidh sé chuige 
ité do chuir úadh mé: oír gidh bé is 
gha eadrmbhsi uile, bááidh se mór. 
49 4 Agus ar bhíreagra Déoin a dubh- 
rt sé, “A Mhaighisdir, do chunncamairne 
line úirighe ag teilgean deamhan a mach 
Íainmsi; agus do thoirmeasgarhar-€, ar 
im nach leanann sé dhíuné. 
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Ann theasghragh na nabsdaí: 


50 Agus a dubhairt Iósa río, N& toir- 

measpguidh é: oir gidh bé nach bhfuil ar 
naghuidh e:á sé linn.” “ 

. 51 9 Agus tásla, an tan do coimbliónadh 
laéthe a nglacfaidh súas é, gur chuir sé' 
roimhe go dáingion dul go Hiínfrrusaléim, 

'62' Agus do chuir sé teachdairighe 
róimhe: agus ar unimtheachd dóibh, do 
chúadara sdeach a mbaile na Samáritéusch, 
do chum go. úhdéanaidís ullmhughadh 


roimhesion. . 

58 Achd niór ghabhadarsan chuca é, ar 
son go raibh a idh mar bhiadh sé dhul 
go Híaruselém. . 

54. Agus an tráth do chuncadar a dheis- 
ciobuilsion Séamas agus Eóin so, 'a dubh. 
radar, A “Thighearna; a naíll leachd go . 
nabramaáois teine do theachd a nfas Ó 
Bhan dá losgadh síd, mar do rinne Elías 

18 s ; 

55 Agus ar gcasadh dhó, do imdhearg 
sé iad, s a dubhairt sé, Ní bhfuil a : 
£ Aá aguibh créd é an spiorad dár dhe 
sibh. 

56 Oír ní thaínic Mac an duine do sgrios 
anrpann na ndáoine, achd dá slánughadh.' 
Agus do chúadár as sin go baile eile. 

57 47 Agus tárla, ar nimtheachd dóibh 
san tslíghe, go ndúbhairt neach sois 
rision, Leanfaidh misi tha gidh bé háit 
anu a racha tú, a Thighearna. ' 

58 Agus a dubhairt Iósa ris, Ataíd 
fúachaisighe ag na sionnchaibh, agus neid 
- éanlaith a naiéir ; achd ní bhfuil 8it ag 

ac an duine ann a gcurfeadh sé a cheann, 

59 Agus a dubhairt sé ré neach eile, 
Leansa misi. Achd a dubhaitt seision, A 
Thighearna, leig dhamh imtheachd ar tús 

mathair daghlacadh. i 

60 Achd 4 dubháirt Iósa ns, Leie do 
úa marbhuibh a mairbh (éin daghlacadh : 
achd mmthighsi, agus déana rioghachd Dé 
do sheanmoír, . . 

O1 Agus mar an gcéadna a dubhairt 
neach eile, Leanfuidh misi thú, a Thigh- 
earna ; Achd leig dhamh ar tús mo chead 
do ghabháil, ag am mhuinatin ! 

9 Achd a dubhairt lósa ris, Gidh bé. . 
neach chuireas a lamh ar an gcéuchd, - 
agus fhéachas na dhíaigh, ní bhfúil se 
iomchubhaidh do ríoghachd De, 


. CAIB. X. 

Adhóhar aóibhnis na 10 deisciobal; 93 gur 
conharsan gach diol trúaixhe; 44 agus 
clí Mhuire oscionn Mhartha.. 

AA” pa dhiaigh so dórduigh an Ti 

earna mar an gcéadna deithnea 
agus trí fichid eile, agus do chuir sé na ndís 
agus ua ndís roimhe téin iad dá gach uile 

chathruigh agus ionnad, ann a raíbh a 

theachd féin. Rí 

i i 5 
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AdhbáÁar áoibhnis na ndáeisciobal. 


9 Ar a nadhbharsin a dubhairt sé ríu, 
Is mór an íoghmhar, achd is an luchd 
oibre : uime sin guidlidh Tighearna an 
dhaiú a (ha luehd oibre do chur amach 
chum a hmhair. 

3 Im idh : féuch, ataimse dá bhur 
RE úaim mear 'úann a measg mhadra 
ajlta 

4 Ná hiomchruidh sbarán, na tiach leín, 
ná bróga : agus ná beannaighidh do neach 
ar bith sa tslighe. 

5 Agus gidh bé tigh iona rachtáoi a 
sdeach, shráid ar tús, Go raibh sióthchain 
don tighse. 

6 Agus má. bhíona Mac na sióthchúna, 


annsin, do. dhéanuidh bhur sióthcháinsi 
he air: achd muna raibh, fjiúdh 


comhnui 
sí. bhrea h féin a tís. 

Agus fanaidh an sa tighsin, ag ithe 
ssus ag Ól na neitheann atá aca : Óir is fiú 
a. 

tigh go t tigh. 
8. Agus gidh bé cathair ann a rachtáoi a 
sdeach, agus go ngéubhaid siúd sibh, 


ithidh na neithe chuirfid siad ann bhur 
bhéiadhauisi : 
9 Agus idh na beaslaín bhias 


innte, agus abruidh nú, Do dhruid riogh- 
achd Dé nbh. 

10 Agus gidh bé Gaibáir ann a: rachtási 
& sdeach, agus nach géubhuaid siád sibh, ar 
wmtheachd daoibh amach. ar na sraidibh, 
taio ithmíd 

11 Craithmíd dbínn bhur 
éiú an luaithridh .do lean leideanna 
gcathraigh : achd cheana bíodh a fhios so 
aguibh, gur dhruid 'rnioghachd Dé ribh. 

198 Agus a deirim ribh, Go madh 
socamhluighe do na Sodomachaibh an lé 
úd, a8 don 

48 4 Is anaoibhinn dui, a Chorásin ! 
as apáoibhinn duit, a Bhetsáida ! oir dá 
madh a Dtírus agus a Sídon, do dhéantáoi 
na miorbhuile do rinneadh ionnaibhsi, is 
fada ó da dhéanaidís aithrighe, na suidhe a 
péadach roín agus a luaith 

14 Ar a nadhbharsin budh socamhluighe 


do 'Fhírus agus do Shídon Ban Sé hhreilt i 


eamhnus, na dhéoibhsi, 

15 Ltaie a Chapernúium, atá ar do 
thógbhá fis IR neamh, teilgódhthear 
siós go hifearnn thú. 

16 Gidh bé éisdeas. ribhsi Jg riomso 
éisdeas sé ; agus gidh bé bheir neimhchion 


oruibhsi, is  oramsa do bheir sé neimhchion; , 


agus gidh bé bheir neimhchion oramsa is 
ar an té do chuir úadh mé do bheir sé 
meimhchion. . 

17 4 Agus do fhilleadar an 'deith- 
mneabhar agus trí fichid maille lé gairdeach- 
as, ag rádh, A Thi ataíd na deamh- 
uin léin fá smachd aguinne tréd ainmsi. 
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. Ná himighidh ó ' 


LUCAS. —Fíos an Tathar aig an Mac “mhbain. 


18 Agus a dubhairt seision rán, Do 
chonnairc mé Sátan marr theinnteach ag 
tuitim ó neamh. 

10 Féuch do bheirim dhíbh cumhachda 
saltairt air na haithreachaibh nimhe agus 
ar na scorpiúnuibh, agns ar uile neart 


dh w“CHi agus ní ghoirteochaidh éin rá 


si 

90 Acbd cheana na bíodh gáirdeachas 
oraibh, ar son go eniriish na péimesan 
fá bhur smachd; hd go mad 
gsúrdeachas oruibh. f& go bhfuilid Fá 
nanmanna sgríobhtha ar neamh. : 

21 4 Ar a núairsion do gabh Be 
eachas iona spioraid Iósa, agus a 
“ Do bhemim Faire éiassnih dust a BUS: 

a 'Thighearne neimhe agus talmhan, trí gur 
ghancil ta F“ neithesi ó dháombh 
en us glioca, agus gur nocht ta 

do a han aihE, — seadh, a 

Athair; tré gur ab mar sin do badh toil 
leachd féin é. 

, 99 Atáid ne huile neithe ar na dtabhairt 
dhamhsa óm Athair: agus ní bhíd a 


fhios ag éinneach ciá hé an Mac, achd 
£ Tathair, achd 


a Nathair; agus ciá hé an 

án Mac, agus án té da dtiúbhredh ean 
Mac a nochdughadh. 

23 4 Agus ar bhfilleadh chum a dheis- 
cíobal, a dubhairt sé íh lenh nó,.i 
beannaighthe pa súile do chí na peithe do 
chithísi : 

94 Oír a deirim ribh, Gur ab iomdha 
féighe agus the lér mhiún na neithe do 
chithísi déaicsin, agus ní fhaeadar ; agus ua 
peithe do chlum tí do chluinsin, agus mí 
chúaladar. 

. 95 4 Agus, féuch, déirigh fear dheis 

e na sheasamh, ag cur 
airsion, agxs ag rádh, A Niihri asal créd 
do dhéana mé ionnus aonach ii móna as 
bheatha mharthannach 

96 Achd a dubhairt seision ris, Créd a 


tá sgríobhtha ann sa dhgheedh : cionnas 
léagh 


as tú? , 

297 Agus ar b dhósan a dubhairt 
sé, heochuaidh tú do Thighearna Dia 
as do chroidhe uwile, as tanam uile, 
agus as do bhríoghai uile, agus as da 


shheomhal HANHH Shea agus do comharsa 
Be” i: 

Agus a dubhairt seision ms, As 
Aiesch 


fhreagair tí: déanasa so, €05 
maíirúfidh tú. 


99 Achd ar mbeith dhósan, fannmhar é 
a fhiréantachd féin da thaisbéanadh, s 
dubhairt sé re Híosa, Maseadh cáá hé mo 
chomharsa? - 
30 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé, i Gaidh duine éirighe sis ó léras- 
s.tárjan a measg, bhioth- 
saieoú é, eioaia eagus do do lon, ag 








An 8Baomarwanaech maith. 


81 Agus tára tré chinneamhain gur 
ghabh sagart $firighe síos sa tslighe sin : 
agus ar na fhaicsinsion do, do ghabh sé 

. thairis don téáobh eile don talighe. 

38 Agus mar an adna Lebhita, a 
teachd chum a nionaid sin, ar na fhaicsin 
dó, do ghábh sé tháiris don tRobh eile. 

33 Agus ar mbeith ag gabháil na sligh- 
eadh, do Shamaritánach $8irighe, tháinic sé 
mar a raibh seision : agus ar na fhaicsin,' 
do ghabh truéighe gAér dhó é. 

84 Agus ar ndrud ris, do cheangail sé a 
chneadha, ag dortadh ola agus fiúna ionnta, 
agus sn Eacahnan a aim Áincags, 
Tug sé leis go Si a €, agus do ghabh sé 
córam na Chimeheall. sia : 

35 Agus imtheachd dó Ie ar na 
mhárach, do bhean sédhá phighinn emach, 
agus tug sé don óÓsdóir s3ád, 8 a dubh- 
airt sé ris, Bíodh cúram agad fan fhearso; 
agus gidh bé chaithfeas ta as a chionn so, 
an-tráth fhillfeadsa, do bhéara me dhuit é. 

36 A nois cía don triúrsa, bhreath- 
naigheas tusa, do bheith na chomharsain 

miiai3 úd thárla a measg ne mbiothamh- 


&g Agus a dubliairt seísion, An tí ud do 
rinne trocaire air. Ár a nadhbharsin a 
éabhairt Ióse ria, I[mthighsi agus déana 
mar an gcéadna. : 

838 4 Agus tárla, ag imtheachd dóibh, 
go ndeachaidh seision. go baile 8irighe : 
agus gó rug bean $8irighe dar bhainm Márta 
d& tigh féin €. | 

839 Agus do bhí deirbhshiúr aicesi d& 
pgoirthí Muire, agus -ar suidhe dhj ag 
cosáibh Iósa, do bhí sú ag éisdeach4 lé na 
bhríathraibh 


40 
hiomad friotholuimh, agus a dubhairt sí, A 
“hí 8, an é nech meisde leachd mar 

mo dheirbhshiúr misi am &onar' ag 
friotholamh? ar a nadhbharsin abair riú 
nom.” 

41 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé ría, A Mhartá, a Mharta, at& tú ro 
chúramach agus buaidhridh tú thú féin fá 
mhóran do neithibh: 

49 Achd cheana ein ní a mhaín atá 
riachdanach : rug Muire an chuid mhaith 
do roghain, nach béarthar uáithe. 


CAIB. XI. 

GAíot Críesd do bheith gnathach, seasmhach 
. a nmnguidhe 93. Agus gur coimhead 
bhriathar De, do ní beannuighthe, agus 

nech scél chrábhotdh. ! 
US tárta; as tan do bhí sé ag déan- 
. amh urnuighe a náit &irighe, mar do 
sguir sé, go ndubhairt fear ARirighe dá 
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us do bhí Martá lan do chúram le . 


CAIB. XI. An cum vrnéighe do mhéin Críosd. 
do imthigh rompa, ar na fhagbháil leath-' 


dheisciobluibh rnis, A Thighearna múin 
dúinne urnuighe do. dhéanamh, amhail. 
bói mar do mhúin Eóin dá dheiscioblabh 

in. ' 


29 Agus e dubhairt seision ríu, A núair' 
do dhéantáoi urnuighe, abraidh, Ar nathair 
atá ar neamh, naomhthar hainm. Ti 
do rioghachd. Déantar do thoil, aren 
talamh, war atá ar neamh. 

3 Ar naén wleétheamhail tabhair 
dhírinn. gach pm . i 

4 Agus mai uinn ar caigh; Óir 
mhithmídne da gach eas a bhfuil 
fiacha aguinn. Agus na leíg sinn a ccath- 
ughadh ; achd s8éor inn ó olc. 

5 Agus a dubhairt sé rí, Cía agaibhsi 
sé mbíadh cara, s go rachadh sé 

uige: a meadhón oidhche, agus go neib- 
eóradh se ris, A chara, tabhair trí haráin 
dhamh air iésachd; : 

6 Oír théinic cara dhamh as a tslighe 
am ionnsuighe, agus ní bhfuil éinni agam. 
do chairúinn ne fhiadhnuisi ? 


7 BE Eas iesoidh seisiún a sdigh, 

Nine naibeóradh sé, Na cuir hailt 

oram: atá enj doras dúnú e nois, 

agus ataíd mo chlann am fhochair sa 

tseórara ; ní fhéaduim éirghe agus a dtabh- 
airt dhuit. 

8 A deirim ribh, ar néirghe dhó, dá 
mbeith nach, dtiobhradh sé sin úadh, ar son 
gur chara dhó é, gidheadh go fírinneach ar 
son a liosdachda do éiréochadh sé, agus do 
bhéaradh sé dhó an mhéid do bhiadh do . 
riachdanus air. ' 

9 Agus a deirimsi ribh, Iarraidh, agus 
do bhéarthar dhéoibh ; lorgairigh, egus do 
gheabhtháoi; buailidh an doras, agus . 
oisgéoltar dháoibh. i 

10 Oír gidh bé iérras glacaidh sé ; agus 
gidh bé do ní Jorgaireachd do gheibh sé; 
agus oísgéoltar don té bhúaileas an doras, 

11 Agus cía agaibhsi athair ar a uínrr- 
fadh a mhac arán, do bhéaradh cloch dhó ? 
nó dh& niárradh sé iásg, do bhéaradh 
nathair nimhe a nionad éisgdhó? - 

19- Nó dé níúrradh sé úgh, an dtiobh- 
radh se scorpión do ? ; 

13 Ar a nadhbharsin, más eól dáoibhsi 
air mbeith go holc, tiodhluice maithe do 
thabhairt da bhur gcloinn, an é nach mó 
ná sin bhéaras bhur nathairse ó neamh an 
Spiorad N&áomh don druing íarrfas air é? 

14 4 Agus do bhí sé ag teilgean deamh- 
ain amach, do bhí balbh. Agas tárla, ar 
ndul don deamhan amach, gur labhair 


an balbhén; agus do ghabh iongnadh an 
sl 


15 Agus a dubhairt dream acasan, Is 
tú. Bheelsébub prionnsa na ndeamhan 
theilgeas sé amach na deamhuin. 

15 Agus dream ao ag cur chath- 

5 N 2 - 


. 
. 
w á 
. 


n spiorad neamhghlan, 
aighthe air, do iúrradar comhartha ó 
neamh air, 

17 Agus ar bhfaicsin a smúaintighthe, 
' dhósan, a dubhairt sé riú, Gach rioghachd 
bhíos roinnte na haghaidh féin da nithear 
fasach dhi; agus an tigh bhíos roinnte 
naghaidh tíghe, tuitidh sé. 

18 Agus mar an gcéadna dá raibh 
Sátan roinnte na aghaidh féin, cionnas 


fhanfas a achd na seasamh? oír a 
deirthísi gur ab trí Bheelsébúb theilgimsí 
amach na d 


19 Agus más trí Bheelsébah sgriosaimsi 
pa deambuin, cía tré sgriosaiid bhur 
gclannsa :íád f ar a nadhbharsin béid 
siadsan na mbhrei oraibhsi. 

20 Achd cheana más le méar Dé 
theilgimsí armpach na deamhain, gan chunn- 
tabhairt tháinic rá hd De chuguibhsi. 


291 An tan choimmhéadas duine laidir, 


aruálta & chúnsrt fo atá a bhfuil aige a 
. giothchaín ; 
92 Achd an tráth thig duine is neart- 


mhaire ná' é, beiridh sé búaidh air, agus . 


tóguidh sé les a uile armáil ann archuir sé 
a mhuinigbinn, agus rojnnidh sé a eadáil. 
23 An té nac 

bé nach ccruinuigh- 


i hoecaie scabuighidh sé. 
an spiorad 


Cha Sin An tráth imthigheas 
an as duine ar bith, imthigh sé 
trí ionaduibh tiorma, dk: iárruidh suáimh- 
nis; agus an tráth bhfughann sé "a. 
& deir sé, Fillfidh mé dom thigh féin ó 
dtáinic mé. 
85 Agus ar dteachd dó, do gheibh sé ar 
sil sgúabadh agus ar “na haisiogh- 
é. 


836 Imthighidh sé an sin, agus beiridh sé 
leis seachd spioraide eile is measa ná é 
féin; agus ar ndol a sdeach dhóibh, do nád 
comhnaidhe ann sin: agus is measa deir- 
we - duine ain ná ni area, ie 

4 Agus so 
arduigh bean Gaile don tsluágh a gúth, 
hs. go ndubhairt sí, .Ás beannaighe an 
roinn do iomchuir thú, agus na Bochada 
dhiughail tú, 

88 Agus a dubhairt seision, Achd as 

an dream eisdeas bnáthar Dé, 

agus choimhéudus é, 
duibh go u Se ina AA I Aid 
t uige, do thionsgain sé a 
AN olc an cineadh so: iárraidh sé 


Sea á she agus ní tiubharthar comhartha: 


dhó, achd comhartha Iónas fáidh. 
830 Oír amhail dó bhí lónas na chomh- 
artha do mhuinntir Niníve, as mar sin 
bhias Mac an duine mar an gcéudna don 
chineadhso. 
81 Eiréochuidh bainrióghan an táoibhe 
Ó dheas a Ie us maille ré 


LUCAS. 


aa, Ais Se mar 


"Do bhur súil glan solus wulás. 
dáoinibh an chiúidhsí, agus daimneÓchasdha 
si iad: oír tháinic sis Ó leithihmhbh na 
talmhan 'déisdeachd ré Sholaimh :- 
Eas; taca) atá duine as uaó ná Solamh 


“39 | Eireóchaid luchd Niníve. a mbreicth- 


ut 


righe ag seanmóir Íónas; agus, féach, alá 
duine as mó ut IÓpas ann so. 

83 Ní lasann .duine ar bith coinneall, 
chum a cur a bhíolach, nó fhol bhuiseáil, 
achd a coinnleóir, ionnus go bhfaicíidis an 
dream a sdeach sn solus. 

84 A sá an tsíl solus an-chun 
nadhbhassin a núair bhías do 
biéidh de chorp uile soiliseach ; XP 
raibh do Erin FEASH aichaig ai 
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ES sí 
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37 3 Agu Ke 
bas; nee AIRCSSGRIÚ ghoin impidhe air a 
na fhochair : ár 


Sionainn a, do shuigh sé chuan 
38 Agus. an tan ro cbonnairc sa 
Phairísineach sin, dob iongnadh leas uar 


hi: 


ionnail sé ar tús roimh dhínnér. 

8o a dubhairt an Tighearna sr. 
Go deimhin do ní sibhse a phairisineacha 
an táobh amuigh don chupan agus dos 
mhéis glan atá an táobh a sdigh 
dhibh Én da shracaireachd doic. 

40 AA dháoine gen chéill, a né nach é 


Buithobh aisdih uin bais 
an a mar an 
41 Ar a nadhbharsin tábhruidh deirc 
uáibh do na neithibh até a lathair aguisbh ; 
agus; féuch, bíaidh na huile neitheglan díbh. 
49 Achd is anúoibbhinn dáoibh, a phairn- 
neacha ! do bhrígh / go ngabhtháoi deacb- 


an na ruibbe agus s: 
 aihais sis Cha théoi thar bheagh- 
Dé: do bódh cos 

iád so Éil so do dhéana Bi aiaae Éis St ad sád éo 


48 As Snóáibhinn, dhoibh, a a Éige 
íneacha ! oír as jionmhuin bbh 

ionad suidhe ann sna bionagogaibh, pós 
fáilteadha ar na Raibh, 

44 As anáoibhinn a sgriobuidhe 

a phairisíneacha, a juchd a níle-- 

rábhaidh ! oír atátháoi mar thuaidh” 

nách bhfaicthear, agus nách aithne de sn; 


- daoinibh shiubhlus séis ain II 


45 A imhecoses: 
aon acid AA Mai 





InBheargthar na ndligheadóir, 


isdir, agá rédh so dhuit do bhéir tú: masla 
dhuiune fós. : 

46 Achd a dubhairt seision, As anáaoibh- 
inn dáoibhsi leis, a luchd dlighe ! oír 
curtháoi úalujdhe dóiomchur ar na dáoin- 
ibh, ..-mní bheantháoi féin ris na 
húaladhaibh lé háon da bhur méuraibh. 

47 As anáoibhinn daoibh ! oír tógthaoi 
túamaidhe na bhfáidheadh, a sád 
bhur naithreacha do mharbh ód 

48 Go deimhin do níthi fiadhnuist go 
moltáoi gniómhartha bhur naithreach : oír 

-. do mharbhadarsan iád, agus do níthíse 
túamuidhe dhóibh. 

49 Ar a nadhbharso a dubhairt eagna 
Dé, Cuirfeé mé fáidhe agus absdail chuca, 
go muirfid siád agus géarleanfuid cuid 

obh: 


50 Do chum go leanfaidhe ar aní 
gcinneadhsa, fuil, na bhfáidheadh uile, do 
dóirteadh ó thús an domhain; , ' ' ; 

51 O fhuil Abéil go fuil) Shacharías, do 
marbhadh éidir a naltóir an teampoll: 
go fírinneach a deirim ribh, Go leanfaigh- 
ear é ar an gcineadhso. 

59 As an&éoibhinn d$oibh, a lachd 
dhghe! oír hair libh eochair a néolais, 
I dheacha a féin a iECAI st 

irmisgeabhair an dream do bhí ag dul a 
sdeach. 3 
,. 58 Agus a nuásir dubhairt sé ná neithese 
riú, do thionnsgnadar na sgriobuidhe agus 
na Phairmisínigh consboid ghéar do dhéan- 
amh ris, agus a thabhairt air labhairt ár 
mhórán do neithibh : 


54 Ag luigheachan air, agus ag iúrraidh 
neithe éigin. do bara as a bhéul, 
s é. 


aun a naigeórai 


: CAIB. XII. 
Iarfa Chriosd an fhirinn a theagasc gan 
haitchíos, 56 bá deas fa chomhair buille 
an bháis, 54 agus gur baoghlach, reit- 
each agus uáir an ghrás, do leigeans 
thort gan tarbha. : 
A. a námsin, ar mbeith do phubal gan 
airmheadh arna ccomhchruinniughadh, 
ionnus go rabhadar ag. saltairt ar a chéile, 
So thionnsgain sé a radh re na dheisciób- 
luibh ar tús, Comhéadaigh sibh féin ar 
laibhín na Bhphairsíneach, eadhon an 
fharchrabhadh. 

2 Oír ní bhfuil einní íoluightheach, 
pach dtiocfuidh chum sóillsi; ná seicreid- 
each, nach bhíuighthear a (hios. 

8 Ar a nadhbharsin gidh bé neithe do 
leabhrabhair an dorchadas cluinfidhthear iád 
sa tsolus; agus gidh bé ní do labhrabhair a 
gcluúis a seómruidhibh neacha do 
dhéantar a ibh. 

& Agus a deirim ribhse a cháirde, N& 
bíodh ceegja na muinntire Sa oraibh mhárbhus 


- 


ghairm ós na tigh 


CAIB. 


XI. Eagla Dí osceann gach eagla: 


an corp, agus na dhiáigh sin leis nach éidir 
ní sa mhó do dhéanamh. 

5 Achd foillscochaidh mé dh8oibh cía 
ré a mhbía bhur neagla : Bíodh eagla an tí 
úd oraibh, agá bhuil cumhachda tair éis 
duine a mharbhadh a theilgean Eo hifronn ; 
a seadh, a deirim ribh, Bíodh eagla so 
oraibh. 

6 A né nach cceannsjghthear cúi 

ealbhain ar dhá fheórling, agus ni bhfí 

n aca ar déarmád a bhfadhnuise Dé? ' 

7 Achd fós atá grufg bhar gcinnse uile 
ar na comhaíreamh. Ar a nadhbharsin na 
bíodh eagla oraibh: as fearr sibhse ná 
morán gealbhan. sis. 
' 8 Agus fós a deirinn vibh, Gidh bé ar 
bith aidmheóchus misi a bhfiadhnuise na 
ndúéoine, aidmheóchaidh Mac an duine 
mar an gcéadna eisean a bhfiadhnaisí 
aingeal Dé: 

9 Achd gidh bé shéanfus mise a bhfiadh- 
nuise na ndáoine séanfúighear eisean a 
bhúéiadhnuise aingeal De. 

10 Agus gidh bé laibheóras íocal a 
naghaidh Mhic an duine, maithúighthear , 
dhó é : achd ní maithfighear don tí Jaibh- 
eóras blaisphéime a naghaidh an Spiorad 
NS8oimh. 

' 11 Agus an tan do bhéaraid siád sibh 
chum na sinagóig, agus na núachdaran, . 
us na. sdáoine gcumhachdach, na bíodh' 
ná ro chúram oraibh cionnas no créd 

órthéoi, nó créd a déarthaoi : ' 

19 Oír múinfidh an Spiorad Néomh 
dháoibh ar a nuf8rsin féin, na neithe is coír 
dháoibh do rádh. | 

15 4 Agus a dubhairt óglach áirighe 
don tslúagh ris, A Mhaighisdir, abair rem 
dhearbhrathair, a noighreachddorrionn rium. 

14 Agus a dabhairt séision ris, A dhuine, 
cfa chuir misi ós bhur Bronn am bhreith- 
eamh nó am rannadóir 

15 Agus a dubhairt sé rjú, Feachaidh, 

seachnuidh sibh ar a tsaint: oír ní a 
niomarcuigh an tsáídhbhris atá ag duine air 
bith atá a bheatha. 

16 Agus a dubhairt sé cosamhlachd riú, 
ag rádh, Tug fearann dhuine sháidhbhir 
airighe toradh mór: ! ! 

17 Agus do smuáin sé ann féin, “ 
radh, Créd do dhéana mé, oír ní bhfu 
8it agam ann a gcruinneocha mé mo 
thórthuighe ? ' 

18 scol Gobhai sé, Do ian mé 
50 : idh mé mo sgiobóil, agus 
toigeabhuidh mé sgíobóil bhus mó ná íad; 
agus crumnéochaidh mé mo thórtha uile 

mo mháoin ionnta. | 

1090 Agus a déara mé rém anam fáin, A 
anaim, ata móÓrán máoine agad ar na gcur - 
a dtaisge fa chomhair mhórán bliadhan; fan 
ad chomhnuidhe; ith, ibh, bí go súgach. 
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Mórcháram Dé ar & mhuinntir. 

20 Agus a dubhairt Diá ris, A amadáin, 
a nochd féin iúrfuid siad hanam ort: agus 
cía bhus leis na neithe so,do sholáthair tú? 

21 1; mar sin atá an té chrunnigheas 
ionnmhas dó féin, agus nach bhfuil séidh- 
bhir a Ndáia. 

99 4 Agus a dubhairt sé ré na dheis- 
ciobluibh, Uime do a deirim ribhsi, Ná 
bídhidh, ro chúramach fá bhur mbeatha, 
€réd é an ní iosdáoi; ná f& bhur gcorp, 
créd é an ní chur umuibh. 

33 As mó an tanam n& an biádh, agus 
an corp na an téadach. ! 

24 Tabhraidh d& bhur naire ná préach- 
aín: oír ní chuirid siád stól, agus ní 
bhéanuid méd; agus ní bhfuil tigh sdóráis 
na sgiobóÓl aca; agus beathaigh Diá. iád : 
ME: a ah fearr sibhsi go mór u& na 


95 Achd cia agaibhsi lé ne iomad 
Cruinn fhéadas aon bhannjamh a mháin do 
chur air áirde féin, : 

26 Ar a nadhbharsin muna bhúail 
bhur gcumas an ní as lugba, créd fa bhfuil 
Cúram na neitheann eíle oraibh ? ; 

37 Tabhraidh dá bhur naire na lilidhe 
ciondus fhásaid siad: ní dhéanuid séid 
séáothar, agus ní shníomhuid siad; achd a 
deirim ribh, nach raibh Solamh féin ann a 


H 


hlóir uile ar na éadughadh mar $on, 


obh so. ! : 

28 Agus má éaduigheann Dia már sin 
an fér, atá a niu ar an machaire, agus 
chuirthear a márach ann sa núamhaidh ; a 
né nach mó ná sin do dhéana sé dhibhse, a 
]uchd an chreidimh bhig? . i 

99 Ar a nadhbharsin, na 8iaíruidhidhsí 
fréd iósdáoi, nó créd iobhtháoi, agus na 
bíthí amharusach. 

30 Oír a siad na neithesi uile iúrraid 
Ccinidheacha an domhain : achd atá a fhios 
ag hicNathaité go bhíuil a ríachdanas so 


81 Achd cheana lIárruidhsi rioghachd 
Dé; aagus teilgidhthear na. neithesi uile 
chuguib ie - 

89 N& bíodh eagla ort, a thréd bheag ; 
óír a si toil bhur Narhar á rahachd 
go thabhairt dáoibh, 


83 4 Réacaidh a bhfuil aguibh, agus 


tabhruidh déirc úaibh ; déanuidh sparáin 
dhíbh féin nach racha a narsaidheachd, 
cisde ar nach racha caitheamh ar neamh, 
a náit nach dtig gaduidhe a ngar dhó, agus 
nach dtraáilligheann an míol. críon. 
84 Oír gidh bé aít iona bhfúil bhur 
£cisde, is ann sin fós bhías bhur gcroidhe. 
35 “4 Bíodh bhur leasrach ceangailte 
timchioll, agus bhur lóchráinn ar lasadh ; 
,936 Agus sibh féin comhchosmhuil ré 
dáoinibh ag fuireach ré na dthighearna, gá 
húair do fhillfeadh sé ón phósadh; ionnas 
918 


LUCAS: 


Faire ná hanma rachdanach 


ar dteachd agus ar mbuáúladh aws dorwis do, 
go noisgeolaidís gan fhuireach. 


3mT a a na searbhíhogh- 
antaidhe 6d, do bh an tighearna ag 
'déanuamh faire an tan do Enéainie sirobhir 
ribh go fírinneach, go gceansalínigh sé 
féin timchioll, agus go gcuiríidh sé 3édsan 
na suidhe chum bidh, ar deachd 
amach dhó go ndéanauidh sé fríothúlamh 
dbóibh. ' 

838 Agus má thig sé se dara faire, agus 
má thig sé sa treas faire, agus ge b 
sé mar sin sád, is beannaighe na 
fhoghantuighe sin. 
989 Achd bíodh a dheimhin só aguibh, 
dá mbeith a fhios ag fear an tighe cis 3 
núair a dtiocfadh an gaduighe, go pdéaradh 
sé. faire, agus nach bhfuileóngadh sé e 
thigh féin do thollodh thríd. AN 

40 Agus ar a nadhbharsin íos bithís 
ullamh: oír is a núair nach saoiltí thiocfas 
Mac an duine. . Aran FE 
s. 41 4 Agus a dubhairt Peadar re, A 
"Thighearna, an linne a deir tá aa chosamh- 
lachd so, nó fós ré cach uílé? 


GOre féin, ionnus 
miosíir bidh 4Aó6ibA na am féin 

43 I; beannaighe an searbhí hogh- 
antuidhe úd, ighe a thighearna sa 
tan tmocíus sé h 
. 4& Go fírinneach a deirim ribh, Go 
gcuiríe sé ós cionn a bhfuil aige é. 

45 Achd m& deir an sarinishert 
antuighe úd ann a chroidhe féin, 
mo thighearna a theachd a ríghneas; agus 
go dtionnsgónuidh sé gabháil ar na buách- 
ailidh agus ná cailínddh, agus bheith se 
ithe agus ag ól, agus ar meisge ; 

46 “Tiocfa tighearna an 
antuighe úd sa lá nach saoileann sé é, agus 
ann sa núair nach bhfuil a fhios aige 
gus dealóchaidh sé &gídáA é, agus do 

éara sé a chuid dhó a ix na 
ndaoine gan chreideamh. te ae 

47 Achd an i idha ód, agó 
raibh fios tola a thighearna féin, agus nsr 
uilmhuidh Be agus nach dearna do. resr 
a thola, géubhthar mórám air. 

48 Achd an tú úd ag nach reibh a 
fhios, agus fós do rinne na neithe do 
thuill builidhe, buáilíthear bea ar. 
.Oír gidh bé dér tagadh morán, 
thear morhn air: agus gidh bé dár tagadh 
morún a dtaisge, iárrfúidhthear ní sa mbé 


air. 
49 4 Taínic mist doichur teineadh mir an 
talamh; agus créd eile dhÁrrfainn, ma atá 
sí ar na lasadh cheana ? . 
50 Achd is éigan damhsa nao. bhaisdeadh 














riar réigheach go hoban. 


waisdeagh; agus créd a mhéd chaibh- 
ithear mé no go gcríochnuighthear é ! 

1 An sáoilút; gur ab chum sióthchéána 
thabhairt ar an dtalamh tháinic misi ? a 
am ribh, Nach eadh ; achd ceannairce: 
92 Oir ó so amach, béid KaerárH a 
ia na roinn, triúir a naghuidh deis), 
s djás a naghuidh trír. 

3 Biáidh an tathair a naghuidh an 
c, ag an mac a naghuidh a nathair; 
nhathair a naghaidh na hinghine, agus 
unghean a uidh na mathara; 
á mathair an fhir phósda a naghuidh a 
iá, agus an bhean phósda a naghuidh 
har a $ir. 

& df Agus a dubhairt sé mar an 
dna ris an bpobal, An tan do chíthi 
il ag éirghe Ón t&oibh a naiár a deirthí 
all, Atá cioth ag teachd ; agus is amh- 
aris: tráth do cÁáthú an ghéoth ó 
; Agus an cháthí an t 

is Ag séideadh, a deirthí, Éáaidh 
mhach ann; awus bí sé mar sin. 

j A luchd an fhuárchrabhuigh, as éol 
bh aghaidh neimhe agus ,talmhan do 


“7 , créd fa nach breathnui 

h a énonád is cóir ann? Bail 
i fós an tan théid tá réd 
:aruid chum a núachdaráin, déana do 
Farsimh ara scéálsna Sa Ca arae 
; la &o dtairrngeadh sé chum an 
Haca thó, agus go dtiobhradh an 
itheamh den tsirríám thú, agus go 
gfeadh an sirríam thú a bpríosún. 

) A deirim riot, nách dtiocía tú a 
4 as sín, no go niúca tú án fheóirlinn 
eanach, 


CAIB. XHI. 


da ag brosdughadh go aithreachus : 
agus gur deacrach sáoradh an anam 
Jfhaghail. ; 
GUS fá namsin féin tangadar dáoine 
áin chuige ag innisin sgéil dó 
sh mhuinntir na Gaiúé, ag ar mheasg 
it a bhíuil thríd a niodhberthuibh, . 
Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt sé 
Ln séoiltisí gur ab mó na i 
aliléeanuighsi ná an chuid eile do na 
seanachuibh, ar son gur Fhuilngeadar 
héide só ? 
A deirimsí ribh, Nach mó: achd, 
ndéantáoisí aithrighe, go Sgríos- 
hear sibh uile mar an gcéadna. 
NÓ an sáoiltí na hochd bhúr deag úd, 
thuit an tor a Síiloam, agus do mharbh 
ur mhó na igh iad: ná gach 
duine eile dá raibh na gcomhnuidhe a 
selém ? i 
L deirinm nibh, Nach ar mhó : achd, 
919 


CAIB. 


" mbliadhna 


- 


XIII. Cosamhlachd an chrann fige. 
muna ndéarutáoisí aithrighe, sgtios- 
fuidhthear sibh uile mar an gcéadna. 


6 4 Agus mar an gceudna a dubhairt sé ' 


an chosamhlachdsa ; Do bhí crann fige 
duine 8irige curtha ann a fhíneamhain ; 
s- táinic sé diúrraidh toraidh air, agus 
ní fhuáir. 

7 Agus a dubhairt sé ris an ngárradóir, 
Féach, atáim ré trí bliadhnuibh ag teachd 
dhárruidh toruidh ar an gcrann fígrsi, agus 


ní faghaim : gearr é; créd fá gcunsaih iú ' 


sé an fearann go neamhtharbhach 
8 Agus ar bhfreagra dhósan a dúbhairt 
sé ris, A thighearna, leig dhó ar“an mhliadh- 
ains mar an gcéadna, nó go romhraidh mé 
na thímcheall, agus go gcuire mé óoileach 
1: : 


faoi: 

9 Agus má bheir sé toradh, féigcfidh tú 
dhó : achd muna dtuga, géartfuidh tú tar 
éisi sin é. a AA 

1089 A do sé teagasg & 
sinagóig áinghe lé na gábhóide. : 

11 Agus, féuch, do bhí bean a JatAair 
ag&4 raibh spioraid éagcrúais lé hochd 
: agus do bhí sí crofach, 
agus niór bhéidir lé í féin do dhíoriughadh 
air éanchor. 

19 an tráth do chunnarrc Iósa í!, 
do ghoir sé chuige $, agus a dúbhairt sé 
ná, A bhean, ata tú sgéoilti ód éagcrúas. 

13 Agus do chuir se a lámha uirre: 
agus do rinneadh díreach ar ball í, 
tug sí glóir do Dhía. i 

14 Agus ar bhíreagra dúachdarán na 

i ar mbeith diomghaech dhó, fa Iósa 


sinagóge 
“do dhéanamh leighis ann sa tsabboid, a 


dubhairt sé ris an bpubal, Atáid sé laéthe 
ann ar cóir obair do dhéanamh; ar a 


nadhbharsin gur ab ionnta sin thiocfas - 


sibh dá bhur leigheas, agus nar ab a lá na 
sabbóide. 


15 Uime sin do fhreagair an Tighearna 


dhó, agus a dubhairt sé, .4. fhir an fhúar- 


chrábhuidh, a né naclí sgéoileann gach &on 
nduine agaibh féin a dhamh nó a asal ón 
mhainnsér lá na sfbbóide, agus nach 
beireann sé chum uisge é f 
“46 Agus an bheansa, atá na hinghin ag 

Abraham, noch do chuibhrigh Satan, a 
nois le hóchd mbliadhna dég, a né nar 
choír a sgéoileadh ón chuibhreachsa a lá 
na sabbóide? : 

17 s an tan a dubhairt sé na neithesi, 
do ghabh néire gach 8on nduine dá raibh 
a cur na aghaidh : achd do bhí gairdeachas 
ar a tslúagh uile tré gach uile ní glórmhar 
.-dá ndéamuidh seision. 

18 4 Agus a dubhuirt sé, Cía lér 
cosmhail rioghachd Dé? agus oca ré 


,samhleóchaidh mé í? 


19 Is cosmhuil ré gréinne musdaird í, 
do ghabh duine chuige, agus do chuir sé 











. bhimis 


An dorras'cúmhanga. 
ann a ghó £ agus dís sé, agus dó 
rinneadh crann mór dhe, agos do rinneadar 
Éanlaith a naiéir néid ann a ghéaguibh. 

20 43 Agus a dubhairt sé a rís, Cia 
sáamhlóchaidh mé rioghachd Dé ? 

21 ls cosmhudú í re laibhín, do ghabh 
bean cávice agus dfolaigh 
mine, nó gur ghabh an uomlán laibhín. 

29 marú sa chúaidh sé tr cab sin 
agus gac , 
na sliBheadh go Biérúsalen. se 

93 49 .Agus a dubhairt duine 4irighe ris, 
A “Thighearna, an beag do shlanuighthear ? 

a dubhairt seision ríu, 

, 34 Déanuidh bbur ndithcheall ar dhul 
a sdeach sa doras chumhann : óir a deirim 
ribh, Is iomdha daoine iárrfas dul a sdeach, 
agus nach búdh éidir leó : 

“ 95 Ó a nuair fá néireóchaidh fear an 
tighe, agus fá a ndúnfa sé a dhóras, agus 
thionnsganuidh sibhsi seasamh a muich, 


an doras do bhuáladh, ag rádh, A. 


highearna, a Thighearna, osguil dúinne; 
agus ar bhíreagra dhósan a déara sé ribh, 
Ní bhíuil a fhios agam cía has daoibh : 
296 Ann. cg gESHAPrHLE a rádh, Do 
ithe agus 1 ad fhiadnaisi, 
agús do bhiothá ag a ann ar sréidibh. 
27 Agus a déaraidh sé, A deirim ribh, 
ná bhím] a fhios agam cia has daoibh ; 
unthigb Úaim, úile a luchd. déanta na 
Ma An bhiás gul 
28 An sin bhiás gu p6g8n fiacal 
& nuáir do chin Ábniaií, a bha Nasc, agus 
Fhia, we A cht uile, a bhBaithcas 
s agu5 sib) fein dé bhur dteilgean amach. 
20 Agus tiocfuid mórán Ó nárd shoir, 
agus Ó naird shiár, agus ó thúaidh, agus ó 
d agus suidhíid síos a rioghachd Dé. 
80 Agus, féuch, ataíd dáosse ar deireadh 
bhiás ad agus atáid a dtósach 
bhiás ar deireadh. 
81 f.. An lasin féin tangadar cuid airighe 
, do na Bhairisineachuibh chuige, ag redh 
ris, [mthigh amach, agus fág a náitsi : óir 
is gi bin o mharbhadh. 
! s a dubhairt seision ríu, Ar 
pimtheachd daoibh, abruidh ris an Réied 
nachsin, Féuch, teilgimsi deamhain amach, 


agus dó nim; leigheas a niu agus a márach, 


agus críochnóchar leam an treas lá. 

33 Achd cheana is éigin damh a niu, 
agus riAniane: sgús & héitirhiet “é bheith 
ag siubhal : oír ni héidir agháil 
taobh amuich do feisire SS 

34 Ó a le:rusalém, & lerusalém, noch 
mharbhas na faighe, agus ghabhas do 
chlochaibh ar ua déoiibh churthar 
phugad; gá mhioncachd bá mian jeam do 
chlain w& chruinúiúghadh, marcáruinníigA- 
fas &u chearc a gearrcuigh fá na agiothán- 
hibh, agus níor bháill libh C sa 

i 9420 


' LUCAS. ' 


“4 a dtrí bheice 


-dhuit, go ! : 
guidh ní is éirde suús ná sin :, Ann sin do 


Airdeochthar isliochd. 

35 Féuch, íagthar bhur dtigh ma fhásach 

aguibh: Agus. a deirimsi Bhi firrinn- 

each, Nach bhfaicfí misl, no go dúí a nair 

a naibeórtháoi, is beannaighe an té thug a 

nainm an Tighearna. : ' 
 CAIB. XIV. 

Leighiosedh an iorupuis; 1 caint bhrioghr- 
mhar Chríosd ré am cuireadh. 936 Agus 
gabhadh ar bheih aireach tré, creá 
chosdus a sheirbhis dúine. 

go tigh 
na 


GUS tarla, ar dteachd dhó 
dhuine Airighe dha 

Bhpairísineach a lá na sábbóide do 

chaitheamh bidh,go rabhadara coimhéd ais. 

2 Agus, féuch, do bhí duine $irighe a 

i n& fhiadhnuisi. 

83 Achd ar bhíreagra Díosa. do labhar-/ 
aé Be AA ámh broc cw ach taih 
eachaibh, ag radh, An ceaduigheach les 
ans do dhéanamh Tá ua sábbóiie : 

4 Achd do thochdadarsan. -Agas sr 
mbreith ar a nóglacá dhósan, do leighis sé 
é, agus do leig sé úadh é; as 

5 Agus ag freagra dhóibhsean, a dubhairt 
sé, Cia aguibhsi agá dtuitfeadh a asaj nó s 
dhamh a ndíg, nach dtoigeabhadh a níos é 
a lá na sábboide? 

6 Agus níor bheidir - léo íreagra do 


thabhairt air ann sna neithibhst. 


7 4 Agus do labhair sé cosamhlachd 


" Fis an muinntir thaínic ar cuireadh, ar na 


thabhairt d& aire mar do bhádar ag togha 
an chedionuid Baba di ag, rádh nó, 

8 An tan do ghéabha tú cuireadh ó 
neach ar bith chum bainns), ná suidh ann 
sa chéadaít ; ar eagjJs go bhfuair duine as 
onóruighe ná thusa cuireadh Gadh mar an 


gcéadna ; ! 
9 Agus go dtiocfadh an tí do ghoir thusa 
agus eision agus go pal 
Tabhair ionad dó so; agus ann sin do 
thoiseóchtha: maille le nfire suidhe ann sa 
nionad han ! ab 
10 A an tan ghoiridhthear thí 
imthigh agus suidh ann sa nionad is ísle ; 
jonnus an tan thiocías an tá thug cuireadh 
naiheóradh sé riot, A chara, 


gheabha tú onóir a bhiadhnuisi a mbuú na 
suidhe iamh Bus á &rduisheas FEsie 

11 Oír gi : 
ísleóchthar é; agus gidh bé ísligheas é 
Féin, &irdeóchthar é. gus . 

13 4 Agus íús a dubhairt sé ns an té 
thug cuireadh dhó, An tráth do dhéanas tú 
dinnéir nó suipéir, ná goir do cháirde ná 
do dhearbhraithre, ná do dhaoine gáoil, ná 
do chomharsanna saidhbhre; ar eag Eo 
dtiobhradh siadsan fós cuireadh dhuitse 
arís, agus go an chomáoin 
chéadna, 


“” 


3tMáeulbh na mnbaeacthach. 


13. Achd an tan do aí tú féasda, goir na 
ichd, na dÉoine ciorthuimeacha, na 
caigh, agas na doill : i 
14 béidh tú beaniitighais do 
righ bhfuil acíúinn aca an chomáoin 
eadna do thabhairt dhuit: Óir do 
éarthar a luáidheachd dhuit a neiséirghe 
bhfíréun. | 
15 9 Agus an tan do chúalaidh duine 
ighe dá raibh ar 8onbhord ris na neithesi, 
lubhairt sé ris, [s beannaighe an té itheas 
un a bhflaitheas Dé. 
16 Achd a dubhairt seision ris, Do 
me duine &irighe suipéir mhór, agus do 
pirrsé mórán : 
17 Agus do chair sé a shearbhfhogh- 
aidh a nam, suipéir dá rádh ris an 
unntir fuáir cuireadh, Tigidh; óir atáid 
huile neithe a nois ullamh. 
18..Agus do thionnsguadar uile dáon- 
ith a leithsgéul do ghabhail. A dubhairt 
céadduine ris, Do cheannaigh mé 
rann, agus is éigin damh dhul amach 


is a fhéachain : íarruim ort gabh mo 
'hsgéul. 


[9 Agus a dubhairt fear eile, Do. 


annuigh mé cúig cuingealuigh do 
imhúibh, agus atáid ag dul da ndearbh- 
i: áarrúim ort gabh mo leithsgéul. 
'O Agus a dubhairt fear eile, Do phós 
sir ar a nadhbharsin ní théaduim 
achd. 

1 s ar dteachd don tsearbhThogh- 
 idhe. dinnis eé na neithesí dhá thioh- 
na. Ann siú ar ngabháil feirge dfear 
tighe & dubhairt sé ré ua óglach, 
high ge tapuidh fa Fh oh agus fR 
ileannaibh na caithreach, agus tabhair 
:'bd a sdeach annso na boichd, agua na 
ine ciorthuimeacha, agus na bacaigh, 


s na doilll. Scil i 
2 Agus a dubhairt an searbhíbogh- 
uidhe, A thi rna, do rinneadh mar 


ubhairt tú, gidheadh atá áit ann fós, 

5 Agus a dubhairt an tighearna ris a 
lach, Imthigh fh na slighthibh agus fá 
fáltuibh, agus coimhéignidh íad do. 
ms seach, do chum go líonfuidhe 
4 Ois a deirim ribh, Nach blaisúidh. 
nduine do na fearuibh úd fuáir cuir- 
h dom shuipéarsa. 

5 ff. Agus do bhí slúagh mór na chuid- 
nda : agus ar bhfilleadh dhó, a dubhairt 


iA : 
6 Gidhnbé thig chugemsa, agus nách 
iathuigheann é athair, a uua in nil 
a bhean, agus 

hraithreacha, agus a dheirbhsiúr- 
ia, Agus fós a anam fein, ná héidir leis 
th na dheisciobal agamsa. 
fr Agus gidh agá iomchranon a 


, 


” CAIB. 


a Sir ise a g 


XV. " Salan aig caileadh a bhlas. 


chros féin, s nach leanann mise, ní 
héidir leis bheith ná dheisciobal agamsa. 

298 Oír cía agaibhsi duine lé madh mían 
tor do dhéanamh, nach suidhtead!, ar tú:, 
do theilgean cuntais an chosdúis, an mbíadh 
acfuinn aige chura críche do chur air F-: 

99 Ar eagla, déis na ífunndameinte do 
chur dhó, agus gan chumas aige críoch do 
chur air, go.dtoiséochadh gach aon nduine 
dha bhfaicteadh é, fonomhad do dhéanamh 
faii, ; 

30 Ag rádh, Do thionnsgain an fearsa 
obair do chur ar siobhal, agus níor fhéd sé 
críoch. do chunr uirrthe. . 

31 Nó cia an rí rachadh do dhéanamh 
coguidh a naghaidh righ eile, nach suidh- 
feadh ar tús, do dhéanamh comhairle nar 
bhéidir leis lé deich míle teagmháil don té 
thig na aghaidh lé fichthe míle ? 

39 Nó, ar mbeith dhósan íós a bhfad 
úadh, cuiridh sé teachdaireachd “chuige; 
agus iarruidh sé siothcháin. 

, 38 Mar an céadhas gach uile dhuine 
agaibhsi nach diultann dha bhfuil aige, ní 
héidir dhó bheith na dheiscioha! agamsa. 

534 4 Ís maith an salann: achd má 
bhiónn an salann gan bhlas, créd lé gcuir- 
fidh blas air? ' 

35 Ní bhfuil féidhm air chum ne 
talmhon, nA. chum. a naóiligh; teilgid 
daóúine amach é. Gidh bé agá bhiuiid 
clúasa chum éisdeachda, éisdeadh sé. 


CAIB. XV. . 
Cosamhlachta, um an cháora chúaidh a 

mugha: 8 um an bhoinn airgid: 11 

agus an mac an-caithteach. 

GUS tangadar na Puibliocáin uile 
C. agus na peacthaigh chuige d€isdeachd 
TI: 

9 Agus do rinneadar na Phairisíni 
agus na sgríobuidhe inunmhar, ag báid 
Gabhuidh an fearso buicta igh chuige, 
agus ithidh sé biadh na bhfochair. 

8 4 Achd do labhair seision an chosamh- 
lachd sa riu, ag rádh,. i 

4 Cía agaibhsi duine, agá bhfuil céad 
cáora, agus do léigfíeadh &on díobh a 
mugha, nach bhfágann na-naói gcaoiridh 
déug agus ceithre óchid ar an bhfásach, 
agus nech dtéid a ndiáigh na cáorach 6d.. 
do chúaidh a mugha, nó go bhfaghann sé f1 

5 Agus ar na fagháil do, cuiridh sé go 
luathgháireach, á ar a ghuáillibh, 

6 Agas ar dteathd dá thigh dhó, goiridh 
sé a chairde agus a chomharsain a gceann 
a chéile, ag rádh ríu, Déanuidh luad;- 
baire leamsa; Óir fuúir mé mo cháora do 
chuáidh a múgha. . : 

7 A deirim ribh, gur ab mar sin bhías 
forbhfúilte ar neamh ar son éin pheacchach 
do ní aithrighe, ní is mó ná ar sou naóij 








Morlúigheachd-na háithrighe. LUCAS. Fearg an tiean dheerbhrathir. 
bhúréin dég agus cheithre fichid, ar nach haAih is fearr libh, agus cuiridh uime í; 
bhfuil riachdanas aithr iridh fáinne air a láimh, agus bróga 


8 89 Nó cía an Yaeb ain mbíadh deich 
mboinn, agus do léigíeadh sí éon bhonn 
díobh a mugha, nach lasfadh aolus, agus 
nach sguaibéochadh an tigh, 
aimh go dithcheallach n go tús 
af á 

9 Agus air na faiceir goiridh sí a 
bancháird rde agus banchomharsain a 
gceann a chéile, ag “ádh, Déanuidh gáird- 
eachas léamsa ; Óir fufir mé mo bhonn do 
léig mé a múgha. 

10 Mar an gcéadna, a deirim ribh, Bí 
géwdeachas ar ainglibh Dé trí éin pheac- 
thach amháin do ní aithrighe. 

11 4í Agus a dubhairt sé fos, Do bhádar 
días mac ag duine áirighe : 

19 Agus a dubhairt an ti doh Óige aca 
ré na athair, Athair, tabhair dhamh an 
chuid roitheas mís dod mhaóin. Agus do 
roinn seision a mhaúóin eatorra, 

18 Agus tar éis ain aimsire 
cruinniughadh a choda uile don mhac dob 
óige, do chúaidh sé air coigcrigh a dtalamh 
imchúan, agus do dhiombail sé ann sin a 
mhaóin lé na bheathaidh báoth-chaitbfigh. 

14 Agus tar éis a choda uile do chaith. 
eamh dhó, déirigh gorta romhór ann sa tír 
sin; agus “do thosaigh seision ar bheith a 
ríachdanas. 

15 Agus do imthigh sé roimhe agus do 

sé e féin do cbathruightheóir don 
tír sin; noch do chuir fá na dhúitche a 
iss é do bhúachuilleachd muc. 

6 Agus bá mhian leis a bholg do 
líonadh do ua féithléoguibh do ithdis na 
muca: agus ní thugadh éunduine dhó úad. 

17 Agus an tan do chuimhnigh sé air 
, féin, a dubhairt sí, Gá mhéad do luchd 
túnrasdail matharsa agá bhfuíl iomarc- 
aidh aráin, agus misi ag dul a múgha lé 


a! 
Bhia Eíréochaidh mé agus rachaidh mé 
dionnsuighe mathar, agus déaruidh mé ris, 
A athair, do pheacaigh mé a naghaidh 
neimhe agus sá fhíadhnuisisi, 

19 Agus ní fíú mé feasda do mhacsa do 
ghairm dhióm: déana mé mar 8on dod 
]uchd thúarasduil. 

90 Agus déirigh sé, agus do chuaidh sé 
dionnsuighe a athar. Agus ar mbeith fós 
8 gcían gadh dhó, do chonnairc a athair é, 
agus do ghabh truúighe mhór dhó é, 
ag rith dhó, do chrom sé fá na bhrághuid, 
agus do phóg sé é. 

21 Agus a dubhairt an mac ris, A 
Saint pheacaigh mé a naghuidh neimhe, 
agus ad fhiadhnuissisi, agus ní fiú mé feasda 
do Forais do ghairm dhíom. 

99 s a dubhairt an tathair té na 


air a chosaibh. 


an Thai uadha; amus áith Ron hea biadh, 


s-s bíom 
Or áir aois mo has anu so bás, agus 
do Sabheadhaih, sé; agus do chnáidh se 


a mugha, agus thé. Ar a nadhbharsin 
do thionnsgnadar bheith go biairaeachie 
25 Achd do bhí an mac 
air an machaire cmuicÁ : ar dt 
gig béoóieosh oi as  aloidh sé an 
céol agus na damhsaidhe 
96 Agus ar irm aoin do na searbh- 


fhorhsmuibh chuige dhó, déáiíraidh sé dbe 
fad na neithes ? 

g7 Agus a dubhairt seision ns, Do 
dhearbhráthairsi tháinic; agus do mharbh 
hathair an láogh bíadhta, ar son go bhfuáir 


sé slán a rís é. ghabh 
28 Agus do fearg eimon, 
nior bháill leis dul a sdeach: nisaii 


. théinic a athair amach, agus do ghoir sé 


chu 

ab Achd ar bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé ris a athair, Féuch, a táimsi ag déanamh 
seirbhís dhuit a noireadso do bhlíadhanuibh, 
agus níor. shúruigh mé haithne a vamh: 
gidheadh ná thug tú fiu an 
dhamh ariamh, ionnus go mbémn go 
súgach rém cháirdibh : 

S0 Achd an tan tháinic an macsa nead, 
do shlug do mhaóin a bhfochair mheird- 
reach, do mharbh tú an láogh béadhta dho. 

51 Achd a dubhairt seision ns, A mh, 
atá tusa do ghnáth am fhochair, agus na 
huile neithe is leamsa, 3s leachdsh fad. 

39 Achd do budh cóir dhúinn sapacbas, 
agus forbháilteachas do dhéanamh : tré go 
raibh an dearbhrathairsi agadsa tar éis 

aithbhéodhauigh sé ; agas 
sé a mugha, agus gur frith 


CAIB. XVI. 
Inntieacht an f headhmannaigh é 
19 egus dioghla an Uaidhbhir, dheatk- 
chio[[ach, bholgach, 
GUS a dubhairt sé fós ré na dhess- 
ciobluibh, Do bhí duine taoesaaera 
éirighe ann, aga raibh sdíobhard 
FhcaCis casaoid ris Fein gar dhfocaháil ac séas 
An h chuige dhó, a dubh- 
2 Agus ar na ghairm cávige a 
airt sé ris, Créd é so do chluinim ort? 
tabhair cunntas do sdíobhardachda aást 
oír ní héadir dhuit bheith ad sdiíobhard ní 


as faide. . AA sand 
3 Agus a dubheirt an sdíobhard ns féin, 


Créd do dhéana mé? óir atá Bhó eanáir 
shearbhf “ehantath Si rhhihiah an chur: ag busfin na sdíobhardachda dhióm ;” ní 


Ní cóir Dís agus manunón do ghradhughá. CAIB. XVI. Lasarus agus &n fear saidhbhir. 
héidir leam roghmhar do dhéanamh; agus — 17 Achd as usa neamh agus talamh dó 
is nair leam déirc áarruidh. dhul thort, ná áonphunc don dligheadh do 
4 Atáa fhios agam créd do dhéana mé, thuitim. 
ionnus, an tan cuirfighthear as an sdíobh- —18 Gidh bé neach léigeas a bhean, agus 
ardachd me, go ngéubhuidh síad chuca mé —nphúsus bean eile, do ní sé adhaltrannas : 
14 dtighúnbh féin. agus gidh bé bheir an bheansin do leigeadh 
5 Águs ar ngairm gach aóin fá leith dar Ó a fear do ní sé adhaltrannas. ' | 
dhligh a thighearna fiacha, a dubhairtsé — 19 9 Achd do bhí duine saidhbhir 
ris an gcéd theár, Ga mhéad a dhligheas úirighe ann,. agus is é bá héadach dhó 
mo thighearna dhíot?) Purpuir agus síoda, agus do théigheadh . 
6 Agus a dabhairt seision, Céd miosúr sé chum bídh go roshóghamhuil gach laói: 
la. AÁgus a dabhairt seision ris, Gabh —— 90 Agus do bhí duine bochd Gr 
'hugad do ' sgríbhinn, agus saidh go lúath, ann, dar bhainm Lásarus, do bhí na la 
igus sgríobh a deich agus da fhithchead, -—— agá gbheatasan, lán do chréachdaibh, 
 T-Agusa dubhairt sé na dhiáigh sn ré — 591 Agus ler mhían é féin do shásadh 
luine eile, Créd dhlighthear dlaotsa? leis an sbruaileach do thuiteadh do bhórd 
kgus a dubhairt seision, Céad míosúr an duine saidhbhir: agus do thigdís na 
ruithneachda. Agus a dubhairt seision madruidhe, agus do ligheidíe a chréachda. 
is, Gabh chagad do sgrábhinn,agus sríobh — 92 Agus tárla, go bhfuáir an duine 
eithre fithchud. bochd bás, agus gur iomchradar na baingil 
8 Agus do mhol an tighearna sdíobhard go huchd Abrahaa é: agus tas an 
ag héugcóra, do bhrígh go mdearnuidh sé pa fuáir an duine saidhbhir bás, agus 
i ghc; oír is gfoca clann an tsáoghailsi hadhluiceadh é; i 
á clann an tsolais iona gcimól féin. ' 928 AE ai mheith dhó a nifearn a 
9 Agus adeiriras ribh, Déanuidhcéirde bpíanuibh do sé a shúile súas, agus. 
híbh féin lé shidhbhreas na héagcóra; do chunnairc sé A a bhfád Gadh, 
mnus an tráth bhías uireasbhuaibh oraibh, agus Lásarus ann a uchd. 
 nglacfuidh sibh ann a -lóisdínbhÉ” —$&é Agus ar néimhghe dhósan an tansin 
orruidhe. . a dubhairt sé, A athair Abraham, déana 
10 An tí atá ionnruic sa ní is lúgha atá —trócaire oram, agus cuir Lássrus do thum- 
ionnruic a mórán: agus gidh bé até —adh barr a mheóir a nuisge, awus dfharadh 
gcórach sa ní islugha atá sé éagcóracha —mo theangtha ; Óir atáim dom roiphíanadh 
orán mar an na. an sa lasasrsi. , : 
11 Ar a nadhbharsin muna rabha- 25 Achd a dubhairt Abraham, A mhic, 
iairse fírinneach ann sa tsaidhblireas baimhmaa gur ghlac tusa neithe maithe lé 
iréagach, cána thaobhthas an sadábáreas linn do bhath béo, agus Lásarus mar an 
inneach ribh? . gceadna droch neithe: achd atá sólas 
12 Agus muna fríoth ionnruic sibh a aigesion a nois da fhagháil, agus atá tusa 
uid duine eile, cía bhéaradh dhaéibh an Mdod phísanadh. 
is libh féin ? . 926 Agus do bhárr orrtha so uile, atá 
18 Ní héidir le searbhfhoghantuidhe ar fodhomhain mhór ar na cur eadruinne 
h seirbhis do dhéanamh do dhá thigh- agus sibhsi: ionnas nach éidir leis na 
rpa: Óir biéidh fúath aige do neach aca, daóinibh lé budh mían é dul as so chug- 
1s gradh don dara fear ; nó ceangalfuigh aibhsí; na teachd as sin, chuguinne. 
do dhuine aca, agus do bhéara se 27 Agus a dubhairt seision, Maseadh, 
cuisne ar an dara fear. Ní héidir libh úíarruim ort a athair, eision do chur go Ggh 
“bhís do dhéanamh do Dhía agus do Mmatharsa : 
iammon. 98 Oír atéid cúigear dearbhrathar 
L& 41 Agus do chúaladar fós, na Phair- 'agam; do thabhairt sgéul dóibh, ionnus 
igh sanntacha, na neithesi uile: agus nach dtiocfaidh siadsan mar an g 
riuniodar fonomhad faóision. ann sé nionadsa na péine. 
I5 Agus adubhart seision rú,ÍIssibhsi -——99 A deir Ab ris, Atáid Maóist 
dream shaoras sibh féin a bhfiadhnuigí agus na faighe aca ; éisdeadh síad ríúsan. 
ndaóine; achd is. aithnid do Dáá bhur —30 Achd a dubhairt seísion, Ní hamh- 
oidhthe : óir an ní atá fa mhóirchion a luidh atá, a athair Abraham: achd d& 
áadhmuisi na ndaúóine atá sé gráineamh- ndeacha duine ó na marbhuibh chuca, da 
a bhfiadhnuisi Dé. Ag dhéaindis aithrighe. :. 
6 Do óAí an reachd agusna faigheann 31 Agus a dubhairt sé vis, Muna 
eachd Eóin: o shin a leith atá riogh- néisdidh síad ré Maóisi agus ris na fáigh- 
d Dé dhá shoisgéulughadh, agus atá ibh, dá néirgheadh duine 6 mharbhaibh:' 
3 uile dhuine ag déanamh foiréigin air. Éin, ná chredhdís dó. , 
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Na deithneeabaar lobhar. “ra , LU 


.. CAIB. XVII. 
Nach bhfuil Dia na fhéicheamh ag áon 
dúine, 29 agus go tiocfaidh Criosd a 
nam nuch saóilthear. 


GUS adubhairt sé ris na deisciobluibh, “ 


Ní héidir nach dtiocfuid sgannal- 
sag achd is trúagh don íí, tré a dtigid 
! . 
2 Do bfearr dhó cloch mhuilinn do 
chur fá na ínhainéal, a theilgean ann 
sa bhfairrge, ná son don mhuinntir bhigsi 
sgannlachadh. 

5 4 Tabhraidh bhur naire dhíbh féin : 
Ma igheann do dhearbhrathair ad 
aghaidh, 1 é; agus má ní sé aith- 
; boriaegm maitheamhnas dó. 

. & Agus : 

. seachd séimhe gorairrioiieaahA bháilfe sé 
chugad seachd nuáire sa ló, ag rádh, Atá 
aibiecchas oram; tabhair maitheamh- 
nus dó. 

5 4 Agus a dubhradar na heasbhuil ris, 
A Thighearna, méuduigh ar gcreideamh. 

6 Agus a dubhairt an Tighearna, D& 
mbeith oiread ghráinne musdaird do 
chreideamh aguibh, déaradh sibh ris a 
gcrann sicaminso, Eirigh as do fhreamh- 
ach, curthar an sa bhfairge thú ; agus 


do umhliochadh sé dhaúibh. w- 
7 Agus ce aguibh, agá bhfúil searbh- 
bantuidhe a treabhadh no a coimhéd 


tréada, lé a naibéoradh sé ar an mball, an 

tan do thiocfadh sé ón bhfearann, Imthigh 

, agus suidh sios ar an mLord? 

Ns sp a né nach aibéora sé .nis, .Ull- 
igh an ní íosas mé ar mo shuiper, agus 

uir Ad chrios diortaias fritheúil dasdná, 


sin ithsi agus ibh ? 

An mbía buidheachas aige ar a 
tsearbhfhoghantuidhe Gd do: bhrigh go 
pdearna sé na neithe do haithneadh dhe ? 
Ní shaóilim go mbás. 

10 Agus 3s mar sin dáoibhsi, an tan do 
dhéantaói gach uile ní dár baithniughadh 
dhíbh, abruidh, Is searbhfhoghantuidhe 

tharbhacha sinn : óir do rinneamar 
an ní do bhi dfiachaibh oruinn do 
dhéanamh. . 

11 ff Agus tárla, ag dul súas dó go 
Hierústlém, gur ghabh sé trí lár na Samá- 
ria agus na CGalilé. 

19 Agus an tráth do chuáúáidh sé a 
sdeach go baile 8irighe, tárladar deith- 
npeabhar fir lóbhar air, do sheas a bhfad 


no 
tar 
9 


éadh: 

13. .Agus do &rduigheadar a nguth, ag 
rádh, A Íósa, a Mhaighisdir, déana trócaire 
oruinn, 


1& Agus an tan do chunnairc sé íad, a 
dubhairt sé ríu, Imthighidh foillsighidh sibh 
. 924 


CAS. 


fite mé agus go nibhe mé; agus. 


“an 


'. Go duiwcfid fághadh feallse. 
féin do na ibh. Agus tárla, 
imtheachd doibhsion, gur glanadh íad. se 

15 Achd fear aca, mar do chunnairc sé 
é féin ar na shlánughadh, dhil sé air ais, ag 
moladh Dé do ghuth mhór, 

. 16 Agus do thuit sé ar a aghuidh agá 
chosaibhsean, ag breith bhuidheachais ris : 
agus. budh Samaritánach an fearso. 

1 ar bhíreagra Diósa a dubhairt 


nglanadh? agus a néonbhar cáit a bhfuilid F 
18 Níor frith ag filleadh do thabhairt 
gloíre do Dhía, achd an coigcrigheachso. - 
19 Agus a dubhairt sé ns, Eirigh, 
imthigh romhad : do shlánuigh do chresd- 
earah tha 


80 4 Agus an tan dhaíruigh na Phair- 
isinigh dhe; Cía an tráth thiocfadh ríogh- 
achd Dé, do fhreagair sé i8d- agas a dubh- 
airt sé, Ní thiocfa rioghachd De ré coimhéd. 

21 Agus ní aibeóruid siúd, Féuch ann 
so! nó, féach ann súd! oír, féuch, st& 

chd Dé aguibh an bhur measg. 

29 4 Agus a dubhairt sé ré na dheis- 
ciobluibh, ,Tiocfuidh a naimsir, an a mba 
míangus oruibh &on do laethibh Mhic an 
duine díaicsin, agus ní fhaichthí. - 

, 93 Agus a déarúid siad nbh, Féach ann 
so; nó, féuch ana súd : acáÁd ná himthagh, 
agus na leanuidh sád. 

34 Oir amhail agus mar dh 
an tinnteach, shoillsigheas ó náird go ché: 
faoi neamh, is mar sin bhias Mac an duine 
mair an gcéudna ann a lá féin. 

95 Achd is éigin dó ar tús maórán 
díúlang, agus a dhiultadh ón chineadhsa- 

26 Agus mar do tharla a Jjaédnbh 
Náoi, is mar sin fós bluás a lacthibh Mhuc 


an dúine. 
“Taiú bhádar ag Mies ag ibhe, ag 
agus ag tabhairt chum pósda, gus 
aó IR sun a Gdleacháidh Níéol air dár, 
agus táinic an díle, agus do sgris sí iad 


uile. 
ar a nós gcéadna mar tharla a 


98 Agus 
laéthibh Lot ; do bhádar ag ithe, ag ibhe, 
antughadh, sg 


ag ceannach, ag reic, ag 
tógbhail tighthe; 

.99 Achd an iá ann a ndeacheidh Lot 
amach as Sodom do' fearadh teine agus 
ruibh ó neamh, agus do sgrios sé séid aile. 

30 Ís da réir so bhias an lá ann s 
bhfoillseochthar Mac an daine. 

81 Ann sa lá sin, an té bhiás ar a ugh, 
agus a mháoin ann sa tighsin, ná tuirh 
eadh sé chum a dtógbhála : agus an tí st 
ar an machaire, na casadh sé tar a ais mar 


an gcéadna. 

39 Cuimhnighe ar mhndúoí Lot. 

33 Gidh bé neach iárrfas, agas gab i 
do shabháil cailládh sé é; agus gdh bé 
chaillfeasa anam beodhfuidh sé é. 


Míóríarralús ha baintreabhaidh. ' CATB. XVIII. 


. 84 A deirim nbh, béid dús a náoin- 
leabaigh ann sa noidhche úd ; géubhthar lé 
náon aca, agus fúigíighthear au féar eile. 

35 Beid diás bas ag bróinteórachd a 
náoinfheachd; géubhthar lé mnéoi aca, 
wus fuigíighthear an dara bhean. 

36 Beid dis /ear ar an machaire; 
réubhthar lé háon aca, agus íuigivhthear 
n fear eile, : 

37 Agus ar bhfreagra dhóiNhsion a 
leirid ris, Ga hait, a Thighearna? Agus a 
labhairt seision riú, Gidh bé baill a móúa 
in corp, is ann sin fós chruinneochthar na 
iolair, . 


CAIB. XVIII. 
?eair an bhuintreabhach a gnodhuighe le 
tarratas dhúthrachtach, 9 agus an. Puib- 
liocranach le urnuighe uirisiol. 


GUS a dubhairt sé'íús cosamhlachd 

.A. nú, ab éigin urnuighthe dhéan- 
Bh náth, agus gan a bheith leisg- 
V 

2 Ag rádh, Do bhí breitheamh áirighe 
gcathraigh áirighe, air nach reibh eagla 
é, agus ag nach raibh onoir do dhuine: 
3 Águs do. bhí baintreabhach áirigíe 
in sa chathruighsin noch tháinic chuige, 
' rádh, Sath mé air measgcaruid, 

4 Agus niór bháill leisiou ar feadh 
muill : achd tar éis sin a dubhairt sé ris 
n, Ge nach. bhfúil eagla Dé oram, agus 
ch bhfuil onóir agam do dhuine ; 

5 Gidheadh do b go mbuaidhreann 
bhaintreabhachsa mé, dioghóla mé í, do 
um nach dtiocfadh sí fa dheireadh dom 
aidbreadh. 


u 
6 a dubhairt an Tighearna, ÉEisd- . 
eoir 


deir breitheamh na héagcora, 


7 A né nach, déana Di haltas. ar 


x a dhaoine toghtha féin, éim air 
ia agus doidhche, ge atá íoighid aige na 
ncheall! ? : 


35 A deinim.rnibh go ndéana sé dioghaltas 

a son gu luáth. Achd cheana an tan 
ocfas Mac an duine, an- bhfuighe sé 
ideamh ar an dtalamh ? 

? 4 Agus fós ré dreim de shaoil iad 
i bhaith us bhfíréaiu, agus do thareais- 
h c8ch eile, a dubhairt sé an chosamh- 
adsa : gó if 
0 Do Shan SS dhaoinibh súas 
. teampe ll éanamh urnuighe ; &on 

na WPhairisíneach, agus Sa na 
ibliocánach. ! 

1 Ar seasamh don Phairnisíneach do bhí 
uidhe mar so leis féin, A Dhi8, beirim 
ilheachas riot, nach bhfuilim mar atáid 
ine eile, na luchd fuáaduigh, éugcúrach, 
altrannach, nó íós mar an hpuib- 
anachsa. 

995 


Oirdhearceachd an 6irisleachd. 


19 'Troisgim fa dhó ann sa tseachd- 
mhuin, do bheirim deachmhuidh as gach 
ní dhá sealbhuighim.  ' 

13 Agus ar seasamh don phuibliocán, a 
bhfád Gadh, nior bháill leis fiú a shúl do 
thogbháil suás chum ueimhe, achd do 
bhuaileadh sé a uchd, ag rádh, A Dhía 
déana trócaire oranmsa an peacthach. . 
, 14 A deirim ribh, go dtáinic an tési a 
núas dá thigh féin na fhiréanach n: sis mó 
na an fear úd: óir gidh bé árduigheas é 
féin ísleochthar é; agus gidh bé íshgheas 
é féin Airdeochthar é. ! 

15 4 Agus íús tugadar chuige n8oidh- 
eanain,' ionnus go mbeanfadh sé ríu :. agus 
an tan do chuncadar na deísciobuil so, do 
imdheargadar íad. boi 

16 Achd ar ngairm na leanabh Díosa 
chuige, a dubhairt sé, Fuilngidh na leinbh 
do theachd chugamsa, agus ná toirmeasg- 
uidh íad: óir is lé na leitheid so riogh- . 
achd Dé... 

17 A deirim ribh go.fíriuneach, Gidh bé 
nach géubha chuige rioghachd Dé mar 
náoidheanán nach racha sé go bráth a 

LÁ dBaíruigh Gachdarán 8irighe 

18 4 Agus igh Gach éin 
dhe, ag rádh, A Mhaighisdir mhaith, créd, 
do dhéana mé lé a sealbhócha mé 


. bheatha mharthanach ? - 


19 Agus a dubhairt Iósa ris, Créd 
npeoireann tú .máith dhiomsa? ní bhfuil 
éinneach maith, achd Día, amháin. 

20 Atá éolus na naitheantadh agád, Ná - 
déana adhaltranas, Na déana dunmharbh- 
adh, Na déana goid, Na déana Rfiadhnuisi 
bhréige, Onóiruigh hathair agus do 
mhathair. . a . 

291 Agus a dubhairt. seision, Do choimh- 
éid mé nn neihes! uile óm óige. - 

29 Agus ar na cclos so Díosa, a dubh- 
airt sé ris, Atá éinni fós duireasbhuidh ort: 
reac a bhfuil agad, agus roinn ar na bochd-, 
uibb, agus bíaidh cisde ar neamh agad ; 
agus tárr, lean misi. , 

38 Agus ar na chloinnsin so dhósan, do 
ghlac tuirse mhór é: óir do bhí sé ro- 
shaidbbhir. — 

2& 4 Agus an tan do chunnairc Iósa go 
ráibh sé ján do dhobrón, a dubhairt sé, 
Créd é a dheacrachd do na déoinibh sáodh- . 
bhre dul a sdeach a rioghachd Dé ! i 

95 Oir is uga camhail do dhul trí chró 
snáthuide n& do dhuine shaidhbhir dul a 
sdeach a noghachd Dé. 

26 Agus a dubhrádar an dream do 
chGóaluidh so, Máseadh cía as éidir do 


' shlánughadh ? 


97 ' Achd a dubhairt seision, Na neithe 
ata dó dhéanta ag ua dáoinibh atáid so 
dhéanta ag Día. . FR 

928 “9 Agus a dub;airt Peadar, Féuch, 





Druideamh losn rá lTerusalain. 
do fhágamairne na huile: neithe, agus do 
leanamair thusa. 

99 Agus a dubhairt seision nú, A 
deirimsi ribh go frinneach, Nach bhfuil 
éinneach do fhág a thigh, ná & athair ná a 
mhathair, ná a dhearbhraithreacha, n& a 
bhean phósda, ná a chlann, ar son riogh- 
achda Dé, 

; 80 Nach nélacfú sé mórán ní sa mhó 
ann sa naimsirso, ngus an bheatha mhar- 
thanach an sa tsáoghal atR ag teachd.. 

81 ff Agus ar mbreith an dá fhear 
déag leis Úiósa, a dubhairt sé nú, Féuch, 
téaghmáoid súas go Hiárusalem, agus 
críochnóchthar a dtimcheall Mhic an 
duine is huile neithe atá sgriobhtha ag na 

ib 

Bré Oír do bhéarthar do na Cineadhach- 

do dhéuntar íonnomhad fhoi, 
tgr sasách hthar é, agus géubhthar do 


aa dh Acoia ar na sgiúirsadh dhóibh muirfid 
é: achd éireóchaidh sé a ris an treas lá. 

84 Agus niór thu éin ná 
nee i do bhádar na briáthrasa 
oluaighthe u us níor aithnigheadar 
nn neithe a dúbhradh ann E 

835 “ Agaes tárla, an tan do dhruid sá ré 
Ierioe, tón mhiúdh .dall 8irighe chois na 
Ew” ag iarruidh déiree : 
, an tan do chúaluidh sé an 
dúsgh ag gabháil thairis, déafruidh sé créd 


37 Agus dinniseadar bo 
Nasardha dó bhí 

38 Agus do géag ag dh, A 
lésa, a mhic 14 déana oram. 

39 Agus an dream do bhí roimhe do 
imdheargadar é, ionnus go mbíadh se na 
thochd: achd is moide do dh 


sIEE sine bosa 


, seision sin, A mhic Dáibhi, déana tróc-. 


aire oram. 

40 Agus ar seasamh Díosa, do aithin sé 
a thubhairt chuige : agus an tan do dbreuid 
sé ris, dfíafruidh sé dhe, 

A1 Ág rádh, Créd is mián leachd misi 
de dhéana dheit? Agus a dubhairt seision, 
A 'Thighearna, mo radharc aiseag dhamh. 

49 Agus a dubhairt lósa ne, Bíodh do 
radharc agad: do shlánuigh “do chreid- 

earoh thú. 
' 48 Águs do fúair sé a sadharc ar an 
mball, agus do lean sé eisean, ag tabhairt 
glóire 'do Dhiá : agus an tan do chunnairc, 
an pobal uile so, tugadar moladh do Dhía. 


CAIB. XIX. 
Duixhioll Shachéus ar Críosd dfhaicsin, 
45 agus (Críosd ag iomáin Íuchd en 
mhio-mhadh as an teainpuill. ie 


A Sus ar ndol a sdeach go lérico Díosa 
thríthe, 


do ghabh sé 
' 926 


LUCAS.: 


“thárla sláinte don 


——- - Eosauig Figh Sachas, 
2 Agus, féuch, do báí duine áirighe ean 
dár bhamu Sachéus, do bhi na Gachdarán 
air na publiocáin, do bhí sé saidhbhir. 
3 Agus do bhí íonn air fbaicsin cia hé 
Iósa; agus níor bhéidir ris ón tsiéiagh, tré 
go raibh sé ísiol do phearsainn. 

4 Agus ag rith roimhe dhó, do chuáidh 
sé súas' a gcrann sicamor ionnus go bhfaic- 
feadh sé é: óir do bhí faoi an fsiigána 
do ghabháil. 

5 Agus an tan tháinic Íósa chuma na 
háitesin, ar bhféachain súas dó, chúnnaisc 
sé eigon, agus a dubhant sé ris, A 
Shacheus, tuirrling go deifreach ; Óir is ad 
smha is éigin damhsa comhnuidhe dhéan- 

gissí 


Mi : us ag he gen dhósan, do 
uirrling sé, agus bh sé chuige é 
luathgháí bareach”” á 
1 Agus mh ta doiohúnncailar ech: 
so, do rimiodar munbhar, ng rédh, Go 
ndeáchaigh sé a sdeach air &oidheachd 


dionnsuig i 

8 Agus ag oige do. Ghachéus, a 
Fun sé ris an Tighearna; Féach, a 
'Thighearasn, do bheirim leath mo mhíoine 
do na bochdaibh; agus má mheall mé 
duine air bith a néinní, do bheinma dhó a 
cheithre oirnid. 

9 Agus a dubhairt Iósa' se A mugh 


bhfuil seisean fós na Bioa seArai ai 
10 Oír tháinic Mac an duine diárraidh 
agis do shlúnughadh an ní do chúaidh a 


Ni Agus ag éisdeachd dóibhsean leis so, 
do chuir sé leis agus adubhairt sé cosamh- 
lachd, tré go ráibh sé láimh ré Hiarúsalem, 

gur sháoileadarsan nach fada go 


: bhfoillseochtháoi ríóghachd Dé. 


19 Ar a nadhbharsin a Fire, 
SS Neipsaeia Íeionhe i rieph mu rare 
chínn do dhó 
agus dfilead a ais, 


13 Agus ar ngairm a dhéichneabhac 
dhó, tug sé deich 


 hunid 
ibh, agus & siremhilí sé ná, 
Déanaidh uigh nó go 
14 A do bhí iah ala | a chaith 


reach dhó, agus do chuireadar teachdair- 


'eáchd na dhiúigh, ag rádh, Ní háil linn é 


so do ríoghadh oruinn. 

15 A a níshachla chuire, sé sé ar 
ngabháil na rióghachda chuige, gur ai 
eé na seár ntaighe úd da dtug sé 
an tairgead, do g| chuige, iewnus go 
bhrea i aige créud do ghnodhuigh 

&on aca. 

16 asa, do. Bhóadhaih aoi radh, 
A tu dó. Giedhaigh as hios 
deicb. 


17 Ais a dubhairt seision ris, Is maith 





Céisd Iosa orrtha im Eoin Baisde. 
tít na neithes1 ?- nó cia thug an tughdarrás 
sodhuit? “ 


3 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt . 


' sé mu, Fiafrochaidh RS fós aonfhocal 
amhaáindibhse; agustabhruidh oram: 
& Baisdeadh Eóin, ann Ó i said; bhi 


se, nó ó dhéáoinibh? 
5 Agus do bhádarsan ag tagra eatarra 
hi: ag rádh, M& deirmíd, O neamh; 
déara seisean, Créd fá nar chreideabh- 


airsidhó? 

. 6 Achd m& deirmid, O dhaoinibh; 

géubhuidh an pobal uile do chlochaibh 
orainn : oír is deimhin léo gur faigh Eóin. 

7 Agus do flhireagradar, nach raibh a 
fhios aca féin gó has dó. 

8 Agus a dubhairt Iósa ríu, Ní - mó 
iunéosas misi dhíbhsi cía. an túghdarrás as 
a ndéunuirmn sr neithesi. “ 

9.49 s do th n sé an chos- 
ámhláchdea do féil rB an bpobal; Do 
chuir duine 8irighe fíneamhuin, agus tug 
sé amach do sgológu ibh í, agus do bhi sc 
féin a gcoigcrách air air feadh: aimsire faide. 

10 Agus neam /eáis do chuir sé a 
shearbhfhoghantuighe chum .na sgológ; 
ionnug go dtiobhraidche ní do thora 
Íineamhna dhó: achd do ghabhadar na 
oige air, agus do chuireadar folamh 


an Ais do chuir sé searbhfhoghan: 
tuigbe eile úadh a rís: achd ar ngabháil air 
sin leis, agus ar dtabhairt easonóra dAó, do 
chureadar iolemh uáútha é. 

19 Agus na cheann sin do chuir sé an 
treas úadh : achd do chuireadarsan amach 
an tésin eis, ar na Íot. 

18 Achd a dubhairt tighearna ne 
fí neamhna, Cred do:-dhéana mé? cuiridh 
mé mo mhac grádhaoh féin chura: do 
béidir en tan do chifid é go dtiobhraidis 
onóir dhó. 

14 Agus arna fhaicsin do na sgológuibh, 
do Jabhradar eatarra féin, ag rádh, A.sé 
so an toigbre, tigidh; marbhán é, ionnus go 
mbíadh a nóighreachd aguinn féin. 

15 Agus ar na theilgean don táobh 
amach don fhíneamhain, do mharbhadar é. 

"Ar a nadhbharsin créd do dhé€anás tigh- 
earpna na fíneamhna riúí súd ? á 

16 Tiocfuidh s€ agus sgriosfuidh sé na 

seoló úd, agus do bheura sé an fhíneamh- 

o dhúoinibh eile. Agus an tan do 
chosladassan so, & dubhradar, Nár léige 
Día sn. 

3 17 Achd ar bhfeachain dósan órrtha, a 
dubhairt sé; Méáseadh créd € an ní so atá 
sgriobhtha, ' An chloch do dhiultadar na 
s&oir is da so do rinneadh ceann an 
chu8finne? : 

348 Gidh be 
gcloich úd, do dhéantar greamanua dhe; 

' 48 - 


' LUCAS. 


duine thuitícas ar an” 


- Meabhail na sise 
agus gidh b& duine ar a dtmtádh si, do 
sí luaithreadh dhe. : 
19 4 Agus díarradar úachdaráin na 
saéart agus na sgriobuidhe lámha do chur 
annsan air a nÚair sin féin; achd do bhi 
eagla an phobuil orrtha : óir do aithneadar 
gur ab na naghudh fein a dubhairt sé an 
chosamhlachdso. 

830 Agus ag tabhairt aire rís, do mm 

Fathha ruin, Éiinesn, do leigfeadh orrtha 

a. bheifh na bhfirÉin, ionnus go ngream- 
esneaie Figsh banana & ó doghdanás 
a nuúchdaráin. Bha 


91 A dfiafraigheadar dhe, ag rádh, 
A Mhaí Bisiol atá a [bíos againne gur 
ceart | gas thosgaisgeas tú; agus 
nach bhfuil al goir ar phearsain úon- 


duine, achd go dteagasgann tá slighe De 
do réir na firinne : 

29 An ceaduightheach dhúinne cáos do 
thabhairt do Shéasar, nó gan a /fáabhairí $ 

98 Achd tug seisean a meabhail da aire, 
agus a dubhairt se riú, Créd $& gcurtháoi 
cathughadh oram ? 

84 Taisbéanaigh dhamh his we 
ar leis a: níomháigh 
uirthe] Awus seUHheasra 
dubhradar, in Séasar, 

95 Achd a dubhairt seisign nu, Ará 
nadhbharsin tabhruidh do Sheasar na 
neithe is lé Séasar, agus na neithe is V 
Día do Dhía. 

' 86 níor fhéadadar greamushadh 

air a.bhriathra a bhFPiadhnaisí an phobail : 
ag déanamh iongantais ann a fhreag- 

arthuibhsion, do : Reónónó Se 

387 i Agus ar dt o dhraing do ns 
Sadhiceachtabh chuige, (noch shéanas as 
FIgrT hall do bheith ann;) dfiafruighead- 


rádh, A Mhaigshisdir, do 
Miois anis Dá bhfaghadh 
ar dhúme ar bith bas, “é mbia bean 
phósda, agus go bhfuighea sé bás gan 
cbloinn, go ngeubhadh & dhearbhrathair 
chuige bhá auus gu tOoigeubhadh se 
sliochd d& dhearhhrathair. 

49 .'Ar a nadhbharsin do iomána 
sheisior dearbhrathar ann : ar ngabh- 

“il mn& chuige don chédfhear, fúair sé 
bás gan cbloinn. 

80 Agus do ghabh án dara dearbhrath- 
air chuige an bhean, agus fúair seision leas 
bas gan chloinn. 

' 81 Agus do ghabh an treas dearbhráth- 

air chuige Í; agus mar an an 


said einaichy a Feis níor fhagbbadar ciann, 


agus fúarad 
839 Agus a ndiaigh cháich uile fúair an 
bhean mar an 


83 Ar a nadhbharsin ann sa neisirghe 


Iosa na Thighearna ag Daibhí. 
cía aca súd dá madh bean £? óir do bhi si 
ig an mhóirsheisior na mnaoi. 


34 Agus ag a dubhairt Iósa ríu, 
Pósaid clann an t ailsi mná, agus do 
hheirthear dfearuibh íad : 


35 Achd cheana an dream mheasfuidh- 
hear gur fiú íad an úd, agus eis- 
irghe ó na marbhuibh dfagháil, ní phósaid 
má, agus ní thugthar dfearuibh íad : 

836 Oír ní héidir leo bás dfagháil ní sa 
ihó : Oír atáid siad mar na haingle; agus 
a goan, ag Día, ar mbeith na gcloinn ag 
neiséirghe. 

37 Ad go néiréochadh na mairbh, 
lóillsigh Maoise leis ag an dos, an tan do 
ioireas sé don Tighearna Día Abraham, 
rus Día Isaac, agus Día Iácob. 

38 Oír ní hé Día na marbh é, achd na 
béo: Óir atáid síad uile na mbeathaigh 
isan, - ! 

39 s ar bhíreagra do dhruing do na 
dobaidhibh a dubhradar, A Mhaighisdir, 
maith a dubhairt tú sin. 


40 Agus níor lamhadar Ó sin súas ná ar- 


th fhíafruighe dhe. ' 
41 4 Agus a dubhairt sé ríúú, Cionnas a 
irid siad gur mac do Dháibhi Criosd? 
49 Agus adeir Dáibhi féin a leabhar na 
Jm, A dubhairt an TiíGnEaRNA réin 
ighearnasa, Suidh ar mo láimh dheis 

13 No go bruite mé do námhuid na sdól 
chosaibh : 

4 Ar'a nadhbharsin goiridh Dáibh 
hearna dhe, agus cíonnas is mac dhó é? 
L5 47 Agus a néisdeachd an phobuil uile 
ubhairt sé ré na dheisciobluibh féin, 

6 Tabhruidh aire dháoibh féin ó na 
obuidhibh, le nab aill siobhal a rób- 
hibh fada, agus lé nab ionmhuin fail- 
e ar na marguidhibh, agus na cédionuid 
hthe ann sna, coimhthionóluibh, agus 
'éadchuibhrinn ann sna feasduidhibh ; 
7 Noch shluigeas tighthe na mbain- 
ibhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
L ag urnuighe: do gheabhuid so an 
madh is truime. ' 


CAIB. XXI. 
le chlúthach na baintreabhigh, 6 
grios Íerusalem, 95 agus deireadh an 
)omhgin. 


GUS ag féuchain dó, do chunnairc sé 


na rláoine saidhbhre ag cur a dtiodh- 
adh a náit coimhéuda an chisde. 
Agus do chunnairc se fos baintreabh- 
bochd airighe ag cur dh8 leith fheúóir- 


ann. 


Agus a dubhairt sé, A deirim ribh go. 


seach, gur ab mó do chuir an bhain- 

ihach bhochdsa ann na cách uile: 

Oir is do niomarcuidh atá aca, thug- 

so uile tiodhlaice do Dhía : achd dó 
. 999 a 


CAIB. XXL. 


' mórán dáitibh, 


Am serios Ierusaleim, 
chuir sisi da bochdachd féin a beatha 
uile ann. sa : 

54] Agus a dubhairt sé ré druing áirighe 
do bhun ag labhairt ar an dteam ré o 
raibh sé ar na dheaghmhaisinghadh do 
chlochaibh 48ille do thiodhluicthibh, 

6 Ilédso do chíthise, tiocfuid Maethe 
ann, nách bhfuigfighthear cloch air chloich 
dhíobh, nach seáoilfighthear ó chéile. 

7“ Ais dfíafruigheadar dhe, ag rádh, 
A Mhaishisdir, cía a núair bhéid na 
neithesi ? agus cred é an comhthartha bháas 
ann an tan do dhéantar íad so? 

8 Achd a dúbhairt seision, Féachaidh 
nach meallfuighthear sibh: óir tiocfuid 
mórán am ainmsi, ag rádh, [Is misi é ; agus 
do dhruid a naimsir linn: ar a nadhbhar- 
sin ná leanuidh íad. 

9 Agus an tan do chluinídhe cogtha 
agus búaidheartha, ná bíodh eagla oraibh : 
Óir is éigin íad so do theachd air tús; achd 
ní deireadh é fús. . 

10 A dubhairt sé ríu an tansin, Eir- 
eochaidh cineadh a naghuidh cinidh, agus 
rioghachd a naghaidh ríoghachda : . 

11 Agus beid creatha móra talmhan a 
us gorta, agus plágha ; 
agus neithe uathbhásacha agus comhar- 
thuighe móra ó neamh. 

' 19 Achd rompa so uile, cuitfid síad 
lámha ionnuibhsi, agus gérleanfaid siba, dé 
bhar dtabhairt do na coimhthionolaibh, 

us do na príosúnuibh, da bhur mbreith 
chum vighthe agus chum úachdarán ar 
son manmasa. k 

13 Achd teigeamhuidh so dh8éoibhse 
mar fhíadhnuisi. . 

14 Ar a nadhbharsin daingnidhidh ann 
bhar gcroidhthibh, gan a smúaintiughadh 
roimhe láimh cionnas do fhreagúóradh sibh 
ar bhas son fein : 

15 Oír'do bheara misi béul daoibh agus 
eagna, nach budh héidir lé bhur neasgcáird- 
idh uile labhairt ná cur na haghuidh. 

16 Agus braithfidhthear sibh íús ó bhar 
naithreachaibh agus ó bharmaithreachaibh, 
SiaR ó bhar haon a bhac scaiidith aa ó 

arngáoltuibh,agus argcáirdibh; agus 
do bhéaruid fa dcaia cuid dhibh do chur 
chum báis. 

317 Agus biaídh fuáth ag gach uile 
dhuine dhaoibh ar son manmasa. 

18 Achd na racha rúainne do ghruaig 
bhar gcinn a múgha. 

19 Sealbhuighidh bhar nanmanna jéin 
lé bhar bhfoighid. 

920 Agus an tan do chífí Iérusalem ar 
na timchealladh ó.shlúaghuibh, bíodh a 
fhios aguibh an tansin gur ab fogas a 
fásughadh. : 

21 An sin an dream bhías a ttír [ndáighe 
teitheadh síad fa na Snhhaiha agus an 

5 





Cómharthusghe sgrios Terusaleim. 
luchd bhías ann a lar, imtbigheadh síad 
áisde ; agus an dream bhías ar na machair- 
idhibh n& héirgheadh síad a sdeach 
innte. 
' ao Oír a síad so láeithe an díoghaltuis, 
íonnus go gcoiimhlionfuidhthe na huile 
neithe atá sgríobhtha. : 

23 Agus budh trúagh do ná mnáibh 
bhías torrach, agus ag oileamhuinn ann 
sna laethibh úd! oír biaidh nachdanas 
tomhúr ann sa dúithche, agus fearg ris an 
bpobalsa. - hais 

94 Agus tuitfid lé faobhar an chloidhimh, 
agus béarthara mbraighdeanas íad chum na 
uuile chinidheach : agus bíaidh Iarnsalém 
ar na saltairt fhoi na Cineadhachaibh, nó 
go gcoimhlíentar aimsearacha na Gcin- 
idheach. . 

25 4 Agus béid comharthuighe ann sa 
ngréin, agus ann sa ngealuigh, agus ann 
sna réultannuibh : agus combrúghadh na 


gcinidheach ar an dtalamh, tré úathbhas; ph 


ag búirigh don fhairge agus, do na 
tonnuibh; ! mm 

g6 Agus racha a nanam as na dáoinibh 
tré eagla, agus tré bheith ag feitheamh ris 
na neithibh thiocfas ar an domhan: oír 
croithfiithear cumhachda neimhe. ! 

oT Agus ann sin do chifid Mac an duine 
ag teachd a néull maille lé cumhachda 
agus lé glóir mhóir. . 

g8 Águs an tan thionnsgóÓntar na 
neithesi Jo dhéanamh, féachuidh súas, agus 
tógbhaidh bhár Fa; Óir is Íogus dáoibh 
bhar bhfúasgladh. 

909 Agus a dubhairt sé an chosamh- 
lachdsa riú; Féachaigh an crann fige, agus 
na huile chrann ; ! 

30 An tan sgeithid a nduilleabhar, air 
na fhaicsin dáoibhsi aitheantáoi úaibh féin 
gur fogus an samhradh ann sin. 

81 Ís mar sin daoibhs), an tan do chífí 
na neithesi déanta, bíodh a fhíos aguibh 
gur ab-fogus atá rioghachd Dé. 

38 A deirim ribh go fírinneach, Nach 
racha an dínisi thort, nó go ndéantar na 
neithesi uile. 

583 Rachaidh neamh agus talamh thort : 

achd ní rachaid mó bhriathrasa thort go 
bráth. 
84 4 Achd tabhruidh bhur naire dhíbh 
féin, deagla go mbíadh sibh tromchroidhr 
theach úair ar bith ó chráos, agus Ó 
mheisge, agus ó rochúramuibh na beathasa, 
agus go dtiocfadh an lá úd go hobann 
oraibh. 

85 Oir tiocfa sé mar dhul ar na huile 
dhaoine dá náitrigheann ar úachdar na 
talmhan uile. 

36 Ar a nadhbharsin déanuidb faire, ag 
guidhe gach uile úair, ionnas go measfuigh 

gur fiu sibh dul as ó na neithubhsi uile atá 
3 930 


“ 
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Thad Saian & NWiwdas. 
chum go seasmhúchadh sibh 
a bhiadhnuisi ic an duine. 

81 Agus do bhíodh sé teagasg sa ló ann 
sa teampall ; ann sa noidhche ar 


Noluidheadh. thigeadh Bhi 

38 Agus do thi an uile 
chuige go moch air maidin, déisdeachd ns 
ann sa teampall. 


CAIB. XXII. 

Chaith an deamhan ar ludas chuma fuailt- 
iughadh ar Chriosd. 54 Do shéan 
Peadar é. 66 Achd dadaimh $ féin 
gur ab Mac Dé é. 


AA SMS de dhruid féasda a naráin gan 
iaibhín riít, dá ngoirthear an Chais: 
2 Agus do bhí Gúachdarain na sagart 
agus na si irhan ag íarruidh cionnus 
do mhu eision; Óir do bhí eagla an 
obuil orrtha. 
3 48 Achd do chúaidh Satan a Níúudas 
dar chomhainm Iscáiriot, do bhí do nuibhir 
an dá fhear dhéug. 
i SA BaS hE aiiotheacha amach dhé,. do 
abhair sé nis na sagartaibh ns 
na húachdaranuibh, cionnas do bhraith- 
feadh sé eision dhóibh. ' 

'5 Agus do ghabh lúathgháire tadsan, 
agus do rinneadar cunnradh rnis airgead do 
thabhairt dó. 

6 Agus do gheall seisioa sin, díarr 
sé faill ar eission do bhrath dhóibh an tan 
nach mbíadh an pobal a láthair. 

8 7 Achd táimc 14 a naráin gan laibhin, 
ann ar bhéigin an túan cásg do mharbhadh. 

8 Agus do chuir Iósa Peadar Eóin 
úadh, ag radh, Imthigh, agus uighidh 
dhuinn an £fían cásg, do chum go níosa- 
máois é. 

9 Achd a dubhradarsin ris, Cfa a náit 
ann ar toil leachd sinn dá ullmhughadh? 

10 Agus a dubhairt sé ríu, Féach, tar 
éis dul a sdeach sa chathraigh dháoibh, 
teigeamhuidh duine Airighe oruibh, ag 
iomchar shoighthigh uisge; leanaidh é don 
tigh iona racha sé a sdeach. 

11 abruidh ré íear an Nó A 
deir an Maighisdir riot, C8it a il an 
Jóisdín, iona níosa mé an cháisg maille 
rem dheisciobluibh ? 

19 Agus taisbéanuigh seision déoibh 
eséomra mór uachtrach deaghmhaisioch: 
ullmhuighidh ann sin é. 

13 Agus ar nimtheachd dóibhsion, fúar- 
adar mar a dubhairt seision nu: agus 
dullmhuigheadar an cháisg.- 

14 Agus an tráth tháinic an tam, de 
shuidh sé síos, agus a dhá dheisciobal deg 
maille ris. 


15 Agus a dubhairt sé ríu, Do bhí íona 





UnáacM ar na theagasg. 


romhór óram an cháisgse do chaitheamh 
maille ribhsi suil fhuileongas mé : 

16 Oír a deirim ribh, Nach íosa mé dhe 
ní as mó, nó go gcoimhlíontar é a ríogh- 
achd Dé. : 

17 Agus ar ngabháil an chupáin chuige, 
ar mbreith buidheachais áis dubhairt 


sé, Glacaidh so, agus roinnidh eadruibh' 


léin é. 

18 Oír a deirim ribh, Nach iobhtha mé 
jo thoradh na fineamhna, no go dtíg 
a3oghachd Dé. 

19 4 Agus ar ngabháil a n$rain chuige, 
ir mbreith buidheachais dó, do bhris, agus 
'ug sé dhóibhsean é, ag rádh, A sé so mo 
horpsa do bhearthar &ir bhur sonsa : 
léanuidh so mar chuimhne oramsa. 

80 Agus mar an gcéadna an cupán fós 
ar éis suipéir, ag rádh, AA sé an cupánsa 
n tiomna núa ann mífuilsi, dhóirtear ar 
har sonsa. 

21 47 Achd, féuch, lámh an t€ bhraith- 
as misi am fhochair ar an mbórd. 

99 Agus imthighidh Mac an duine go 
eimhin, do réir mar do hórduigheadh : 


Sotih is mairg don duineúd lé mbraith- 
iar 


88 Agus do thionnsgnadarsan a fhíaf- 
úgh eatarra féin, cía aca bhíadh ar tí so 
iéanamh, i 
24 Agus fós déirghidh imreasain eatarra, 
8 aca measfuighthe bheith ní as mó. 

25 Achd a dubhairt seision ríu, At& 
rhearnas ag righthibh na Gcinidheach 
rtha ; agus an dream agá bhfuil cumh- 
hda omha 'goirthear dáoine fiaitheamhla 
iíóbh. . 

26 Achd ní mar sin daoibhse : achd an 
as mó eadruibh, bíodh sé mar an.té is 
tha; agus an té is &irde eadruibh, mar 
i té do ní miniosdralachd. 

37 Oír cía aca is mó, an té shuigheas 
an mbórd, nó an tí do ní friothólamh? 
né nach é an té shuigheas ag bidh? achd 
uii eadruibhse mar an té do ní frioth- 
mh. I 
98 Agus is sibhsi dfan am fhochairsi 
n mo chathuighthibh. ! 

29 Ar a nadhbharsin órdauighim dhéoibh- 
rioghachd, mar do órduigh Máthair féin 
mhsa ; 

30 Ionnus go níosdáoi agus go níobh- 
oi ar mó bhórdsa ann mo rioghachd 
3; go suighfí ar chaithíreachaibh 

Raú bhreithe ar dhá threibh dhéug 
iel. 
i3 dí Agus a dubhairt an earna, A 
móin, a Shímóin, féuch, díarr Sátan 
si, le bhar gcáthadh mar chruith- 
chd : 

29 Achd do ghuidh misi air do shonsa, 
ius nach dtreoithfeadh do chreideamh ; 
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Gar Kr an da chloidheamh. 


s air bháélleadh duitse, neartuigH do 
dheacbhráithreacháa, 

33 Agus a dubhairt seision ns; A 
“Thighearúa, atáim ullamh air dhul leachda 
ga, cham príosúin, agus chum báis leis. 

84 Achd a dubhairt seision, A deirim 
riot, a Pheadair, nach goitfe an coileach ' 
a níu, nó go séana tí: trí húaire go bhfuil 
aithne agad oramsa. : 

35 “| Agus a dubhairt sé rú, An tan 
do chuir mé úaim sibh sparán, n& 
mála, n& bróga, an raibh uireasbhuigh 
éin neitheoruibh? —Agus a dubhradarsan, 
Ní raibh. 

' 86 Ar a nadhbharsin a dubhairt sé rtú, 


Achd a nois, gidh bé há bhfuil sparén 
tógbhadh sé é, agus a mh8ia mar an gcéad- 


na: agus gidh bé ag nach bhfuil, reacadh 
sé a bhrat, agus ceannchadh sé cloidh- ' 
eamh 


mh. 

37 Oír a deirim ribh, Gur ab éigm fós 
an ní atá sgrobhtha do choimhlíonadh - 
ionnamsa, Agus ath sé ar na chomhéir- 
eamh a measg na ndáoine coirtheach : Óir 
na neithe úd atá am thaoibhse at& deir- 
eadh aca: 

38 Achd a dubhradarsan, A Thighearna, 
féuch, dha chloidheamh ann so. Achd a 
dubhairt seision ríu, Ís lór sin. 

89 Agus ar nimtheachd amach dhó, do 
chúaidh sé, do réir a ghnáthuighthe, go 
sábh na Noluidheadh; agus fós do 
leanadar a dheisciobuil é. . 

40 Agus au tán tháinic sé chum na 
háite, a dubhairt sé riú, Déaunidh urnuighe 
ionnus nach dteigeamhadh sibh a ocáth- 
ughadh. . 

A1 Agus do tairrgeadh eision úatha a 
dtimcheall urchair cloiche, agus agá léigean 
air a ghlúinibh, do rinne sé urnuighe, 

49 Ag rádh, A Athair, mas toil leachd, 
cuir an cupánsa thoram: achd cheana 
nar ab í mo thoilsi, achd do £€hoilsí, do 
dhéantar. 

48 Achd do taisbéanadh dhó aingeal ó 
neamh dá chomhfhurtachd. 

44 Agus ar mbeith a nanbhuam mhóir 
dhósan do rinne sé urnuighe ní as díth- 
chiolluighe: agus do bhí a allas mar 
bhréona mora fola ag tuitim ar tajamh. 

45 Agus an tan déirigh sé ó urnuighe, 
th8éinic sé chum a dheisciobal, agus fuair 
sé na gcodladh íad tré thuirsn, 

46 Agus a dubhairt sé rín, Créd fá 
gcodaltáoi? éirghidh agus déanuidh urn- 
uighe, do chum nach dtuitfeadh sibh a 
gcathughadh. : 

47 4] Agus ag labhairt dó fós, féach an 
slúagh, an té dá ngoirthí [údas, 8&on 
don d& fhear dhéag, ag gabháil rompa, 

s do dhruid sé ré Hiosa do thabhairt 


ige dhó. I 
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De shlánuigh é clúas Mhalcuis. 

48 Agus a dubhairt Iósa ris, A [údais, 
an lé póig bhraitheas tú Mac an duine? 

49 Agus an tan do chunncadar an 
dream do bhí ná thimcheallsan an ní do 
bhí ag teachd, a dubhradar ris, A Thigh- 
earna, an mbuáilfeam lé cloidheamh ? 

50 4“ si aba á i dhíobh 
searbhfhoghantuidhe a irt, agus 
do bhean sé a chlúas dheas Faili i 

51 Achd do fhreagair [úsa agus a 
dubhairt, Fuilngidh gosoitheso. Agus ar 
ri ah ré na. chluáis súd, do shlánaigh 

é. 

59 Agus a dubhairt Iósa ris na hard- 
sagartaibh, úachdaránuibh an team- 
puill, agus na seinnscaraibh, tháinic chuige, 
An dtangabhair amach, le cloidhimhthibh 
agus le batuidhibh, ambuil chuin bhioth- 
amhnuigh? 


58 An tan do bhí mé gach lá agaibh sa. 


teamgeÓal), níor shíneabhair lamha dhamh : 
achd a sí so bhar nuáirsi, agus cumhachda 
an dorchaduis. 
i 54 4 Achd ar ghais iay airsion, rugadar 
éo é, go tigh an a irt, us do 
lean Sa bhfad úadh ó. sé 

55 Agus an tráth do lasadar teine ar lár 
na halla, agus do shuigheadar na (irachíoií 
a bhfoc a chéile, do shuidh Peadar 
eatarra. 

56 Agus an tan do chunnairc cailín 
éirighe é na shuidhe ag an teinidh, ar 


bhféachain go gér dhí air, a dubhairt sí, 


Du bhi an fearso íús ua fhochair súd. 

57 Agus do shéan seision é, ag rádh, A 
bhean, níor bhaithnidh damh é. 

58 Agus bheagán na dhiaigh sin ar na 
fhaicsin do neach eile, a dubhairt sé, Agus 
is díobh súd thusa fós. “Achd a dubhairt 
Peadar, A dbuine, ní díobh misi. 


59 Águs a dtimcheall &onuúire ambáin. 


na dhiáigh sin, do dhearbhuigh neach a4ir- 
ighe eile, ag rádh, Go fírinneach do bhí an 
tési leis na fhochair súd : Óir is Galiléeach é. 

60 Achd a dubhairt Peadar, A dhuine, 
ní bhfuil a fhios agam créd a deir tú. 
Ta Sin ar an mball, an feadh do bhí se ag 
labhairt, do ghoir an coileach. 

61 Agus 
dléuch se ar Pheadar. Agus do chuimh- 
nigh Peadar ar chomfrádh an Tighearna, 
- cionuas a dubhairt sé ris, Suil ghoirfeas an 
coileach, séanfuidh tú mé trí huaire. 

69 Agus ar ndol! amach do Pheadar, do 

ghuil se go gér. 
. 68 fí Agus na dáoine do chuinnigh 
Iósa do rinneadar fonómhad faoi, dá 
bhúaladh : | 

64 Agus an tan do fholuigheadar é, do 
bhuáileadar a aghuidh, agus dGafruidh- 
eadar dhe, rádh, Deana faigheadóir- 
eachd, cía bhúail thú? 
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ar gcasadh don Thghearna,, 


Céasthar Críosd. 
Agus a dubhradar mórán do neithibh 
eile na aghaidh dhá mhaslughadh. 

66 $ Agus mar déirigh an lá, do 
chruinnigheadar sinnsir an phobuil, agus 
na ha irt, agus na sgríóbuidhe a 
bhíochair a chéile, agus tugadar eision 
chum a gcomhairle féin, 

67 Ag rádh, An tusa Críosd? innis 
dúinne. Agus a dubhairt seision ríu, Má 
BE i SRA, ní beim mé : 

68 Agus íós ma fhíafruighim nó dhúbl, 
ní thiobhartháoi freagra oram, agus ní léigú 
uaibh mé. 

69 San aimsir aig teachd biaidh Mae aa 
duine na shuighe ar deis chumhachd Dé. 

 7Ó Agus a dubhradar uile ris, mar sin 
an tusa Mac Dé? Agus a dubhairt seimon 
riú, A deirthisi gur ab mé. 

71 Achd a dubhradarsan, Créd é an 
riachdanus fiadhnuis; at& oruinn feasda ? 
óir do chúalamar féin as a bhéul féin ;. 


CAIB. XXIII. 

Criosd, 11 ar na thaircaisniughadh re 
Iorúaidh, 94 agus ar na chéasadh le 
Piolai, 34 do ghuidh sé araon ma- 
theamhnas dá naimháibh. 

GUS ar néirghe dá ccoimhthional uile, 
rugadar chum Piolaid é. 

9 Agus do thionnsgnadar cúis do chuir 

air, ag radh, F an fearsa ag. 16n- 


- pódh ar gcinidh, agus ag toirmease, ciosa 


do thabhairt do Shéasar, ag rádh gur ab é 
féin Críosd an Ri. 

3 Agus dfiafruidh Pioláid dhe, ag rádh, 
An tusa Rí na Níudaighe] Agus ar 
bhfreagra dhósan a dubhairt sé ns, A deir 
tusa sin. ! 

4 Agus a dubhairt Píoláid ns na hárd- 
sagartuibh agus ris an tsluagh, Ní íbagh- 
aimsi cúis ar bith air a bhfearso. 
sá Achd SS Fnmnaraamand orrtha, ac 

h, Busidhridh sé an pobal, ag teagasg 
ar feadh thíre Iúdaighe uile, ag tosughadh 
ón Ghalilé go soithe so. 

6 Agus mar do chúaluidh Píoláit teacbd 


thar an Ngalile, dfíafruidh sé dhe nar 
Ghalliléeach é. , 

7 Agus an tan daithin sé ab fa 
chumhachduibh Iorúaith do bhí sé, do 


chuir sé ar ais é chum Iorúaidh, do bhá a 

Níarusalém ann sna láethibh sin. 

8 4 Agus ar bhfaicsin Iósa Díoruaidh, 
do ghabh lóathgháire mhór é : Óir do bhi 
fonn air ré fada eision dfaicsin, do geir 
go gcúaluidh sé mórán air; agus do bhí 

Óchas aige go bhfaicfeadh sé comhtharra 
éigin ar na dhéanamh leis. 

. 9 Agus. dfíafruidh sé mórán do cheasd- 
annuibh dhe; achd ní thug seision freagra 
ar bith air. . . 

10 Agus do sheasadar na hárdsagairt 


Ní fhéair Piolaid cóir ann. 
agus na sgrióbuidhe ag déanamh casáoide 
air go dithchiollach. 

11 Achd tug Iorufidh maille ré na 
luchd coguidh tarcuisne air, agus do rinn- 


eadar íonómhad faoi, agus ar na éaduchadh ' 


lé Bhadach; do chúireadar chum P'íolaid 
a rís €. 

12 ff Agus an lAsin féin, do rinneadh 
Ioruaith agus Píoláid nA gcáirdibh dh& 
chéile: óir do bhádar na naimhdibh ag& 
chéile roimhe sin. ' 

13 4 Agus ar ngairm na nÉrdsagart 
sir 'núachdarán, agus an phobuil do 
Phioláid 


, 

14 A dubhairt sé riu, Tugabhair chug- 
amsd i“ nan óheasa neach Ohioeim 
an al : agus, féuch, ar gceasdug, 
ris Aioiúa sag bhar bhéadhnuisí fáin, ní 
Fhaair me coir ar bith ar an duine do na 
neithibh agá ndéantáoisi cas8oid air: 

15 Agus fós, ní fhúair, Ioru8idh : óir do 
chuir mé chuige sibh; agus, féach, ní 
dhearnuidh nír bith leis do thuillfeadh bas. 

16 Ar e nadhbharsin ar na smachdugh- 
adh, léigádh mé u$sim 6. 

17 Oír dob éigean dó neach éigin do 
léigean amach dhóibh ann sa bhféasda, 

- Siohaí éigh an choimhthionol uile, 
ig , Beir uáinn an fearsa, agus sgáoil 
iúinne Barabbas : á Bia: 

19 Do bhí ar na chur a bpriosún tré 
:heannairc $8irighe, agus trí mharbhadh, 
Jo rinneadh ann ea chathraigh. 

20 Ar a nadhbharsin, do labhair Píoláid 
áu a rís, ar mbeith íonmmhar dhó ar Iósa 
éigean úadh. 

81 Achd do éimhgheadarsan, ag rádh, 
-roch é, croch é. 

22 Agus a dubhairt sé ríu an treas uáir, 
Achd, créud é an tolc do rinne sé? ní 
huair mísi cúis bhais ar bith air: ara 
iadhbharsin ar na smachdughadh, leigíidh 
né amach é. 

93 Achd do sheasadarsan go cruúidh ná 
ghuidh lé gothannuibh móra, ag íarruidh 
iston do chrochadh. Agas do bhuaidheadar 
. ngóthasan agus gótha úachdarán na 

rt 


24 Agus rug Píoláid do bhreith an ní 
iarradarsan do dhéanamh. 

25 Agus do léig sé amach chuca an té 
O teilgeadh a bpriosún ar son cheannairce 
gus marbhtha, noch do íarradar; agus 
ug sé Iósa dha dtoilsion. . 

26 4 Agus an tan do rugadar léo é, ar 
ibreith ar Shirénach airighe, dur bhainm 
imon, do bhí ag teachd Ón túaith, do 
ivuiréadar an chroch air, dá hiomchara 
liaigh Iósa. 

21 Agus do lean curdeachda mhór don 
iobal, agus do na mnáibh é, do bhí Fós ag 
il agus & cháoineadhsan, . 
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An ait ann ar crochadh Cráosd. 


28 Agus ar bhéiileadh chuca a dubhairt 
Iósa, A ingheana Ierusaléim, n&8 gailidh ar 
mo shonsa, achd guilidh ar bhar son féin, 

ar son bhar gcloinne. 

90 Oír, féach, tiocfuid na léáethe, íona 
naibeoruid síad, is beannuighthe na mná, 
seasga, agus na bronna nach ar thuismidh, 
agus na cíocha nach dtug bainne úatha. 

30 Ann sin thionnsganaid a rádh ris na 
sléibhtibh, Tuitigh oruinn; agus ris na 
cnocaibh, Foluighe sinn. 

831 Oír m& níd síad na neithesi ris an 
crann úr, créd do dhéantar ris an ccríon ? 

89: Agus fós tugadh días eile meirleach 


da ccur chum bais na fhochairsion. 
A 


833 Agus an tan tangadar do nionad d& 
ngoirthear Ait na cloigne, do chrochadar 
ann sin é féin, agus na meirligh, fear air a 
dheis, agus fear eile air a láimh chlé. 

84 4 Agus a dubhairt Iósa, A Athair, 
maith dhóibh; óir ní bhfuil a fhios aca 
créd do níd síod. Agus ag roinn a 
Ca iighteoas do theilgeadar crannchar 

í 


ortha. 

35 ff Agus do sheas an pobal 
fhéachain 4ir. Agus do riúieadaí na” 
húachdaráin leis fonómhad fúoi maille 
ráusán, ag rádh, Dfóir se ar dhéoimbh eile; 
foireadh sé air féin, mas & so Criosd, do 
thoch Día. i 

36 Agus fós do rinneadar na saighd- 
1uirigh fonómhad faoi, ag drud ris, agus ag. 
tairgsin bhinéigre dhó, 

37 Agus ag rádh, Mas tusa rí na 
Níuduigheadh, fóir ort féin. 

38 Agus fós do bhí serfbhneóireachd 
sgríobhtha ós a chionn do Jitreachabh 
Gréigis, agus Laidni, agus Eabhrais, A 
SE SO RI NA NIUDUIGHEADH. 

39 4 Achd do bhí 8on do na meirleach- 
aibh do crochadh dá mhaslughadh, ag 
rádh, Mas tú Críosd, fóir ort fém agus 
oruinne. 

40 Agus ar bhfreagra don fhear eile, do 
spreag sé é, ag rádh, A ne nach bhfuil 
“agis Dé ort, agus tú fa áondhamnadh 
ris! 


A1 Achd sinne go deimhin go ceart; 
(Óir fharamar na neithe do thuilleadar ar 
ngníomhartha): achd ní dhearna an tcsi 
olc ar bith. . ! 

49 Agus a dubhairt sé ré Híosa, A 
Thighearna, cuimhnigh oramsa an tan 
thiocfas tá ad rioghachd féin. 

43 Agus a dubhairt Íósa ris, A deirim 
riot go fírinneach, Go mbía tú am fhochair 
a niu a bpárrthas. ! 

44 4 Agus do bhí sé a dtimcheall an 
seiseadh húair, agus do rinneadh dorch- 
ndas ar an dtalamh uile gus a nnomheadh 
húair. . : 

45 Agus do dhorchuigheadh an ghrian, 


lIarrwighe Ioseph corp lósa. 
agus do briseadh brat roinnte an teampuill 
a . 


gs emh D d 

46 4 ar ná iosa do 
gháth Fon a dobhair sé, A Athair, 
táobham mo spiorad ann do lamhaibhsi: 
agas an tan a dubhairt sé na neithesi, do 

úaidh a spiorad as. 

47 $ Agus an tráth do chunnairc an 
caiptín an ni do rinneadh, tug, sé glóir do 
Dhía, ag rádh, Go firinneach budh fíréan 


an duinesi. 
48 Agus an pobal uile tháinic a 
péoiníheachd da fhéachainsion, a núair do 
chunncadar na neithe do rinneadh ann, ag 
búaladh a nochda, do fhilleadar air a nais. 
49 Agus do sheasadar a dhaoine aith- 
eanta, a bhíád úadA, agus na mná do lean 
é ón Ghalllé, ag féachain ar na neithibhsi. 
50 $ Agus, féuch, tháinic fear dar 
bhainm Ióseph; do b4; na chomheirleach, 
na dhuine mhaith, agus na fhírean : 
51 Nach ar éontaigh dhá gcomhairle ná 
dá ngníomh súd; ó Arnimatéa cathair do 
thír Iúduighe : ag8& raibh súil fús ré riogh- 


achd Dé. 

52 Ar ndul dó so chum Piolaáid, díarr sé 
Corp Iósa. 

53 Agus ar na bbúain a núas dó, do 
chuir sé linéadach na thimcheall, agus do 
chuir sé a dtúama do bhí ar na thechailt a 
gcarraic é, ann nach ar cuireadh éonduine 
roimhesion a ríamh. 

54 Agus do bé sin |é& a nullmhuighthe, 
agus do bhí an tsabbóid ag druid ríu. 

55 4 Agus fós na mná, do lean é, agus 
tháinic leis ón Ghalilé, do chunncadar an 
túama, agus cionnas do bhí a chórpsan ar 
na chur. 

56 Agus ar bháúlileadh dhóibh duil- 
mhuigheadar spíosruidhe deaghbhaluidh 
agus uinnímentighe; agus do chomhnuidh- 
eadar la na sábboide do réir na háithne. 


CAIB. XXIV. 

Soisgeul subhach na naingeal do na 
mnáibh, um eisirghe Chriosd, 36 
Noch do thaisbein é féin dá Absdaluibh, 
51 agus chúaidh súas ar neamh. 

GUS an céadlá don tseachdmhuin, 
tangadar go romhoch ar maidin, 
irise Free a Biinú léo na neith- 

uidh dullmhuigheadar 
mná $irighe eile maille Smhase; ai 
2 Agus íúaradar an chloch ar na hiomlat 

Ón túama. 

8 ar ndul a sdeach dhóibh, ní 

fhúaradar corp an Tighearna Iósa. 

& Agus tárla, gur ghabh úathbhás íad 
fán ní sin, agus féuch, do sheasadar días 
an na naice a néaduighibh dealruigh- 


a ” 
ó Agus ar a spebtáil eagla dóibsion, 


LUCAS. .- 


na néithe? 


Eiseirghe an Tuighearna. 
ar adh a nai chursa na 
haca 
níartháo!: eidir na marbhuibh an tá atá béo? 
6 Ní bhfuil sé ann so, achd déingh sé : 
cuimhnighidh mar a dubhairt sé féin nbh 
an feadh do bhí sé íós ann sa Ghalilé, 

T7 Ag rádh, Is éigin Mac an duine do 
thabhairt a lamhuibh dháoine peacthach, 
agus a chrochadh, agus a eiséirghe sa 
treas la. 

8 Agus do chuimhnigheadarsan ar a 
bhriathraibhsion, 

9 ar bhúileadh ón túaras, díoidl- 
sigheadar na neithesí uile don éineasbal 
dég, agus do chach eile uile. 

10 Achd a si Muire Mhagdal, agus 
Ióanna, agus Muire mathair Shéamas, 
agus na mná eile do bái; maille ríg, dineis 
na neithesi do na heasbuú. 

11 Agus do mhensadarsan a mbriathra 
mar éadruime cheille, agus nior chreideadar 
dhóibh. 

19 4 Agus ar néirghe do Pheadar, do 
rioth sé chum an túama; agus an tan s 
dféuch sé a sdeach, do chunnairc sé sa 
linéadach na )uighe leis féin, agus dimthigh 
sé, Se anamh iongantais leis féin fán 
ngíomhsa. 

13 4| Agus, féuch, do chúndar días 
diobhsan an lasin féin go baile aá& tí 
fithchid sdáide ó lérusalém, dar ab aimm 
Emmaáus. 

14 Agus do bhádar ag jabhairt eatarra 
fein ar na neithibhsi uile tarla ann. 

15 Agus tárla, ar mbeith ag comhrádh 
dhóibh agus ag ceasdúghadh ré cááile, go 


dtáinic Iósa féin, agus gur shiubháil sé léo. 
16 Achd do cungmhadh a súilesaon, 
ionnus nach aithn idís é. 


17 Agus a dubhairt sé riu, Créd fad na 
comhraitesí air a bhfuaití ag teachd 


. eadruibh féin, ag siobhal dibh, agus sabh 


go brónach? 
18 Agus ar b do neach díobh, 
dar bhainm Cléophas, a dubhairt se ns, 


An bhfuil tusa ad éonar ad choigcrísbeach 
a Níiarusalémn, agus gan éos na neitheann 
do rinneadh innte ann sna láethibhsi agad? 

19 Agus a dubhairt seision ríu, Créd ad 
a dubhradarsan ms, Na 
Fóin as nmharh Faihagspóairí do bhí ua 

aigh chumhachdach a ngníomh agus s 
nna a béadhnuis; Dé, agus an pbobuil 
uile: 

90 Cionnas tugadar na hArdsagairt, 

us ar núnachdarainne é chum breithe 
bháis do bhreith air, agus do chrochadar é. 

21 Achd do bhí ar súilne gur bheision 
an té dfhaisgéoladh Isráel: agus leith 
amuich dhíobh se uile, a sé a nán an treas 
lá ó rinneadh na neithesi. “ 

82 Agus mar an gcéadna, mná airighe 

1 


D'fesgail Iosa á súilibh. 
dhínn féin tháinic go moch chum a túama, 
do chuireadar nathbhás oruinn; 

23 Agus mar. nach bhfúaradar a cho 
san, tangadar, ag rádh, go bhfacadar féin 
fós Shan aiógsáie dhir Bó bhfuil sé na 


94 Agus do chúadar dream áirighe dhá 
raibh maille rinne chum an títrma, 
faaradar mar a dubhradar na mná : a 
ní fhacadar eiagjon. —. 

45 Agus a dubhairt seision riu, O a 
dháúoine amadánach mallchroidh- 
theach chum creidmhe th gach éinni dar 


labhradar na fáighe! 

itheal dhulang,. iw hásach Lá 
nei agus a ann a 
ghlóir féin? 

97 ardú ó Mhéoisi agus 
ó na faighibh uile, do eidirmhínigh sé 


dhoibh ann sna huile sgriopturaibh na 
neithe bhí dhá tháobh féin. 

98 Agus do dhruideadar ris an mbaile, 

ann a rabhadar dul: agus do léig 
seision air go rachadh sé ní is faide. 
,. 99 Achd do choimhéignigheadarsan é, 
ag rádh, Fan aguinne, óir atá sé na thrath 
nóna, agus is deireadh láoi atá ann. Agus 
do chúaidh iona, sdeach sa aca. 

80 Agus t an tan do shuidh sé chum 
bí na bhíochair, ar mbreith ar a narán ; 


rug sé buidheachas, agus ar na bhriseadh, 
tug sé dhóibhsion é. 


81 do hosgladh a súilesion, agus 
laithnidheadar eision; agus do tógbhadh 
as u namharc é. 

39 Agus a dubhradarsan eatarra féin, A 
é nach rabhadar ar gcroidhthe ar lasadh 
onnuinn, an feadh do bhí sé ag labhairt 
dnn ar a tslighe, agus an tan do oesguil sé 


lhuinn na sgrioptúiridh ? 

88 mh óagaid irghe dhóibh ar a núairsin 
éin, dál Íarusalém, agusfúaradar 
in téinfhear deúg cruinn a bhfochair a 


-héile, agus an dream do bhí maille ríu, 

S4 Ag rádh, Déirigh an Tighearna go 
'rinneach, agus taisbéanadh do Shíomón é. 

35 Agus dinmisiodarsan na neithe i 
"in ar a tslighe, mar do ai 
aidheadar é a niBeseadh a naiáin, 

S36 “1 Agus agá labhairt so dhóibhsion, 
io sheos [Ósa féin ann a lár, agus a dubh- 
uirt sé ríu, Siocháin maaile ribh. 

87 Faire ar Set dhóibhsion ar Siie 
gus sháoileadar io 
io hanacaiil, Fuisth 


CAIB. XXIV. 


. Mhaoisi, agus ann sna faighibh, 





Seanmoirigh Críosád uime féin. 


838 A a dubhairt seision rín; Créd 
fh bhfuaití ar bhar mbúaidhreadh, agus 
créd fá a néirghid smúaintighe ann bhar 


gcroidhthibh ? 
89 Féuchaidh mó lemha mó chosa, 
óir is misi féin atá ann: gjacaidh, agus 


féuachaidh mé; oír ní bhfuil féoil na 
cnámha ag spioruid, mar do chithi agamsa. 

40 Agus an tan a dubhairt sé na neithesi, 
do thaisbéin sé dhóibh a lámha agus a 


chosa. 

41 Achd ar mbeith míchreidmheach 
dhóibhsion fós tré gháirdeachas, agus ag 
déanamh iongantais, a dubhairt seision nú, 
An bhfuil bíadh ar bith Aheabh ann so ? 

A9 Agus tugadarsan dó cuid díasg rósd- 
uighe, agus cuid do chír mheala, 

458 Agus ar na pglacadh dhósan, dúaidh 
sé na bhhiaadhnuisisíion úad. . 

44 Agus a dubhairt sé ríu, Ag so na 
brathar do labhair mé ribh, a núair do bhá 
mé fós bhar bhfochair, gur ab éigin na 
huile neithe atá sgríbhtha a reachd 
5 ann 
sna salmuibh, am thimcheallsa do choimh- 
líonadh. i “ 

45 Ann sin il sé a ttuigse, ionnus 
go dtuigfidís na aenobiir, 

46 Agus a dubhairt sé ríú, Gur mar so 
do bhi sé sgríobhtha, agus gur mear so dob 
éigin do Chríosd fulang, agus éiseirghe ó 

arbhuibh an bán la; main 

47 Agus aithrighe agus maitheamhnas 
apaesar tais 

ile chiniddheachuib tionn 
Iérusalém. B 

48 4 Agus is sibhsi iadhnuiseadha na 
neitheannsa. féuch, cuiridh misi geall 

49 4 Agus, féuch, cu mis! - 
amhun Maher féin chugaibh: achd fanuidh 
a gcathair Iarusalém, no go gcuirthear 
cumhachda a núas umuibh. i m 

50 4 Agus sé amach go soithe 
Beténia íad, mias dtógbháil a lámh, do 
bheannuigh sé íad. 

51 Agus tárla, ar Buaiú ES mbeann- 
ughadh dho, gur sgaradh ríu é, agus gur 

bob Hi 

52 8 ar na on 1 s 
dálleadar go Híarusailém maille le gáir- 
deachus mór: 

53 Agus do bhídis do ghnáth ann sa 
teampoll, ag moladh agus ag beannughadh 
Dé. Amen, 








Briathar Dí a ccolan dáona. 


EOIN. 


Eóin, ce W, agus ce he Criesa. 


An SOISGEUL dó réir EOIN. 


CAIB. I. 


Briathar Dé ar ghabhail do bhe na dhuine, 
15 teasdas Eoin uime,49 agus Natanael, 
(an duine sin gan mheabhuil. ) 


NN sa tosach do bhí an Bhriathar, 
agus do bhí an Bhriathar a. bhfochair 
Dé, agus do bé Día an Bríatbhar. 

9 Do bhí so ar tús a bhíochair Dé. 

8 Leisean a t8id na huile neithe déuuta ; 
agus gan é ní bhfuil éinní déunta, da 
ndearnadh. 

4& Ann san do bhí beatha; agus dob í an 
bheatha solus na ndaoine. 

5 Agus soillsighidh an solus sin ann sa 
dor ; agus níor ghabh an dorchadas 
chuige é. 

6 4 Do cuireadh duine ó Dhía, dár 
bhainm Eóin. : 

7 Tainic an té so mar fhiadhnuin, do 
chum go ndéanadh sé fiadhnuisí don 
'Tsolus,ionnus go gcreidíidís cách uile thríd. 

8 Níor bhéisean an Solus ud, achd do 
cuireadh & ionnus á ndéanadh sé fíadh- 
nuisi don Tsolus ud. i 

9 Do bé so an Solus fírinneach, sheills- 
igheas gach uile dhuine dá dtug ar a 
tséáoghal. 

10 Do bhí se air a tséoghal, agus 


trídsean do rinneadh an sáoghal, achd níor - 


aithin an saoghal é. 
11 Dionnsuighe a choda féin tháinic sé, 
níor ghabhadar a dhaoine féin chuca é. 

.19 Achd an mhéid do ghabh chuca é, 
tug sé cumhachda dhóibh bheith na gcloinn 
ag Día, eadhon don droing chreideas 
ánn a alnmsean.: 

13 Nach bhfuil ar na ngeineamhain ó 
fhuil, na ó thoil na colla, ná ó tboú $ir, 
achd ó Dhía, 

14 4 Agus do rinneadh féoil don 
Bhreithir, agusdo chomhnuigh sé eadruinne, 


upncamar a ghlóirsion, mar 


(agus do chu 
chóir éingheine Máic an Athair) lán do h 
8 


uibh agus díiriune. 

15 Do rinne Eoin fíadhnuisi dhó, agus 
do eigh sé, ag rádh, As é so an té air ar 
labhuir mé, An te thig am dhíaigh ata air 
na aárdugha romham : oir bá táósga € n8 


misi, 
- 16 Agus do ghabhamar uile chugainn as - 


a lan san, agus grása ar son grás. 

17 Oírdo tugadh an re tré Mhaoisi, 
achd tháinic grása agus fírinne tré Iósa 
Criosd. : 

18 Ní fhacaidh neach ar bith Día a 
riamh ; an áaoinghein Mhac, atá an uchd a 
Nathar, as é díoillsigh é dhúinne, 
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19 Agus as í so fíadhnais: Eoin, an tan 
do chuireadar na [údaighe Ó lIerusalém 
sagart aba Lebhíú do chúm go bhíiíaf- 
róchaidis de, Sa Guial 

90 Agus aimh seision, agus nir 
shéun á dadaimh sé nar féin Criosd. 

91 dfiaíruigheadaf dhe, Créd 
eile? An tú CElías Sam a duilmirt 
seision, Ní mé, An faidh tha? Agus do 
fhréagair seision, Ní beadh. 

29 Ar a nadhbharsin a dubhradar ns, 
Cía thú, ionnns go duobhrarnáois ísomgra ar 
an muiuntir do chuir úatha sinn. Créá a 
deir tú ad thimcheall féin ? 

935 A dubhairt seisean, Mis: guth an té 
éighmheas ar an bhíasach, Dírghidh siaghe 
an Tighearna, mar a dubhairt Esaíns sa 


faidh. 
Agus an dream do cuireadh badh do 
bi arin srisí aen 

95 Agus dfíaíruigheadar dheseen, 

a dubhradar ris, Ar 4 nadhbharsin créd & 
ndéunann tú baisdeadh, muna tá Críosd, 
nó Elias, nó an fáidh G6d ? 

36 Do ir Eóin dóibh, ag rádh, 
Baisdimsi lé huisge: achd atá na sheas- 
amh an bhur lársa, an té aach aithne dlúibh. 

97 Asé so, an té thig am dhéa do 
bhí rombam, ag nach fhiú mé í a 
bhróg do sgaoileadh. 

28 Do rinneadh na neithese a Mbetó- 
bara, ar a táobh tball do L[ordán, an ait sa 
ar bhaisd Eóin. 

29 4 An lá na dhiaigh sin da, channmmrc 
Eóin Iósa ag teachd chuige féin, agus a 
dubhairt sé Féuch Uan Dé, 

an domhain. 

830 Ag so an té air ar labhair sé, Thig 

am dhiáighsi neach do bhi rosnham : oir be 
Fhinearge ibh aithne : 

31 raibh a agurnea air: 
achd ionnus go mbéadh sé íoljus Dusraéil, 
as uime sin tháinic mísi ag iaisdeadh ié 


83 Agus 
do chuir mé do bhaisdeadh lé huisge, as é 
a KUarrah émi Gidh bé ara mb 
an Spio tuirrling, ag 
nuighe, Sé sú. an. tá. bháigieas leis 


Spiórad Náomb.  : bai 
84 Agus do chnnnairc misi, agus do 
fiadhnuisi gur ab é so Mac Dé. 


35 4 An lá na dhíaigh sin a rís do sheas 
Eóin, agus diás dá dheiscioblaibh ; 


Guirihear Peadar dó Shiomon. 
. 36 Agus ar bhfaicsin Iósa ag siobhal, a 
dubhairt sé ; Féuch Uan Dé! 


37 Agus do chúaladar an dís deisciobal 


é ag labhairt, agus do leanadar Iósa. 

38 Agus ar bhéileadh Díosa, agus ar nR 
bhfaicsinsean dhá léanmhuin fein, a dubh- 
airt sé riú, Créad atá sibh íarraigh ? agus 
a dubhradarsan ris, Rabbi (sé sin ré rádh, 
ar na eidirmhíniughadh, A Mhaighisdir,) 
gá a ccomhnuigheann tú ? 

39 A dubhairt sé nú, Tigidh agus 
féuchaidh. “Tangadar agus do chunncadar 
an tionad a Eeoiihniúgheadh seisean, agus 
díanadar aige an lá sin: do bhí an úair ein 
timcheal) a deioh. 

40 Agus do bé Aindrías, dearbhráthair 
Shiomoin Peadair, fear don dís do bhí ag 
éisdeachd ré Heóin, agus do lean eisean. 

41 A sé so fúair a dhearbhrathair féin 
Siomón, agus a dubhairt sé ris, Fúaramar 
an Messias, as sé sin, ar na eidirmhíniugh- 
adh, an Críosd. 

42 Agus rug sé chum Iósa é. Agus ar 
bhféuchain Díosa air, a dubhairt sé, As 
tusa Siomón mac Ióna : goirfidhear Céphas 
díot, dár ab ciall, Carraig. 

43 di Ar na mhárach b& mían lé Híoga 
dul don Ghallilé, fuéar sé Philib, agus 
a dubhairt sé ris, misi. 

44 Agus do budh as Betsaída Philh, 
cathair Aindrías agus Pheadair. 

45 Fuáir Philib Natánael, egus a dubh- 
airt sé ris, An té air ar sgríobh M8oisi ann 


sa reachd, agus na fáidhe, fúaramar €, Iósa, 


Ó Násaret, mac Ióseph. . 

46 Agus a dubhasrt' Natánael ris, An 
éidir ní maith air bith bheith ó Násarét ? 
A dubhairt Philib ns, Tar agus féuch. 

47 Do chunnairc losa Natánael ag 
teachd chuige, agus do labhair sé agus adir 
úime, Féuch an Tisraélach fírinneach ann 
nach bhfuil meabhail ! 

48 A dubhairt Natánael ris, Cionnas 
aithnigheas tú mé ? do fhreagair Iósa agus 
a dubhairt se ris, Ní as ná ghoir 
Philib thú, an tráth do bhí tú fáoi an 
gcrann fige, do chunnairc me thú. 

49 Do fh ir Natánael agus a dubh- 
airt se ris, Rabbi, as tusa Mac Dé; as tá 
Rí Israél. ' 

50 Do ir [ósa agus a dubhairt sé 
ris, Tré go ndubhairt m&é riot, Do chunn- 
airc mé thú féoí an gcrann fíge, an 
Ecreideann tú ? do chín tá neithe as mó n& 
iad so. 

51 Agus a dubhairt sé ris, Go deimhin, 
Gamhna, a deirim ribh, Go bhhachaae, ó 
so amach neamh osgailte, agus aingil Dé 
ag dul sías agus aileachá a has ar Mhac 


an duine, 


937 ' 


CAIB. II. 


'a ghloír féin; agus do 


Neithear fíon don tuisge. 


a CAIB. II. 
An céud mhrbhuile ag banais Chana, 14 
Se céud-ghlanadh an “Teampuill, re 
iosa, 23 nach taobhadh e fein re 
daoinibh diombúuan a gcreidunh.. 


GUS an treas la do rinneadh pósadh 
ag Cána na Galilé; agus do bhí 
máthair [ósa ann : 

9 Agus do goireadh Iósa íús agus a 
dheisciobail, chum an phósda. 

8 Agus an tan do thréig fíon, a dubhairt 
máthair Iósa ris, Ní bhfuil fion aca. 

& A dubhairt Iósa rís, Créad é sin - 
damhsa na dbuitse, a bhean ? ni tháinic 
múairse fós. 

5 A dubhairt a mháthair ris an luchd 
friothóilmhe, Gidh bé ní déara sé ribh, 
déunaigh £. 

6 Agus do bhádar se soithighe cloiche aé 
na gcur ann sin, do réir ghnáthaighe 
ghlanta na Níudaigheadh, dhá fheircín nó 
a trí do ghlacadh gach 8óon aca. 

IR A BA Iósa rin, Liúnaidh na 
soithighe so duisge. Agus do líonadar iad . 
go soihe a mbrúachaibh. 

8 Agus a dubhairt sé riu, Tairrngidh a 
noig, agus beiridh chum múachdaraín an 
Fhéusda é. Agus rugadar. 

9 Agus mar do bhlais úachdarán an 
fhéusda an tuisge do bhí déunta na fhíon, 
(agus ní raibh a fhios aige créd asa' 
dtáinic sé : achd do bhi a fhios ag an luchd 
frothóilmhe do tharraing an tuisge;) do 
ghoir úachdarán an fhéusda an fear núa- ' 
phósda chuige, 

10 Agus a dubhairt sé ris, Cuiridh gach 
uile dhuine an fíon maith amach ar tús, 
agus an tan ibhid dáoine a sáith, ann sin 
an fíon as measa: achd do choimhéud “ 
tusa an fion maith gus a nois. 

11 As € so tosach míorbhuile do rinne 
Iósa a Gcána na Galilé, agus díoillsigh sé: 


chreideadar a 
dheasciobail ann. 

129 4 Na dhíaigh sin dó chúaidh se síos 
go Capernáum, é féin, agus a mháthair, - 
agus a dhearbhráithreacha, agus a dheis- 
ciobail : achd níor fhanadar ann mórán do' 
laéthibh : i id 

13 4 Oírdo bhí céisg na MH “bhead h 
a bhíogus, Agus do chúaidh liósa súas go 
Hiíerusalém. iiioia 

14 Agus fuáéir sé ann sa teampall lu 
geácdha darab agus céorách agus colum, 
.agus iuchd malarta an aivgid na suidhe : 

15 s ar ndéunamh sgíursa dhó do 
chbaduichibh caola, do chuir sé amach as 
a teampoll iád uile, maillé ré na gcáéor- 
chaibh, agus ré na ndamhuibh; agus do 
dhóirt sé amach ionnmhus luchd an airgid, 
agus do leag sé a mbuird air lár, 





Feidhm na haithghineamhna. 


16 Agus a dubhairt sé ré luchd reactha 
an gcolam, Tóguidh iád sin as so, ná 
deunuidh tigh. Mátharsa na thigh ceann- 
uigheachda. 

17 Agus do chuimhnigheadar a dheis- 
ciobailsean go raibh sgríobhtha, Duáidh 
éud do thighesi súas mé. 

18 48 Ar a nadhbharsin do fh 
na [údaidhe, agus a dubhradar ris, Créd é 
an artha thaisbéanas tú dhúinn, fá 
ndéunann tú na neíthes!i ? 

19 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé rin, idh síos an teampoll so, agus 
tóigéubhuidh mis: é a dtrí laethibh. 

20 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iuduidhe, Sé bliadhna agus dá fhichead 
do bhí an teampall so dhá dhéanamh, agus 
an dtoigéubha tusa a dtrí láethibh é ; 

91 Achd is air theampoll a chuirp féin 
do labhair seision. 

29 Ar a nadhbharsin an tan do éirigh sé 
ise posre airneáil —- ta ar a 

ndubhairt sé so ríu; agus 
do ao chreideadh, don sgriobtuir, agus don 
bhréithir a dubhairt Iósa. 

33 df Agus ar mbeíth a Niíérusalém dhó 
fá cháisg, lá en fhéusda, do chreideadar 
mórán an ainmsean, ag faicein na gcomh- 
arthadh do rinne sé. 

94 Achd ní tháobhadh Iósa é féin riú, 
tré gur aithin sé iúd uile, 

85 Agus tré nach raínig sé a leas neach 
ar bith do dhéunamh hádhnuis air dhuine: 
oir do bhí a fhios aige féin créd do bhí 
ann sa duine. 


CAIB. II. 
Feidhm na MÁaith-ghineamhna, 14 
bháis Chriosd, 16 le brídh an tsoisgeil 
£u Rathchumair. 


Ac HD do bhí duine Airighe do na 
Phairisíneachuibh, dar bhainm Nico- 
démus, dúachdaránuibh nn N iúdaigheadh : 

4 “Taínig sé so chum Iósa ann sa 
noidhche, agus a dubhairt sé ris, A 
Mhaighisdir, até a fhios ab ó 
Dhía tháinig tusa ad fhear teagaisg : oír ní 
beidir lé héinneach na comharthuidhe so 
do ní tusa do dhéanamh, muna mbeith Día 
maille rís. 

8 Do fhreaguir Iósa IE NEUR a dubhairt sé 
ris, Go deimhin, deimhin, a deirnn riot, 


Muna gheintear duine a rís, nach éidir les do 


rn Dé dfaicsin. 

' A& A dubhairt Nicodémas ris, Cionnas 
as eidir lé duine atá arsaidh a gheineamh- 
uin? an éidir leis dul a sdeach a mbroinn 
a mhathar an dara húair, agus a aith- 
bhreith ? 

. 5 Do fhreagair Iósa, Go deimhin, 
deimhin, a deirim riot, Muna raibh neach 
ar na gheineamhuin ó uisge agus on 
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EOIN. 


Nscodemnus a bhfochair Chráod. 
id, ní heidir leis dul a sdeach a 
noghachd Dé. 

6 An ní atá ar na gheineamhum on 
bhfeoil as fegil é; agus an ni ata ar ma 


inenmhuin on Spiorid is pair sia é. 
er Na bíódh onthaih so Si pub 
misi riot, Gur 
aernúiiy a rís. áil lé, a 

8 an ghaoth mar as 
do chluin á a torann, achd ní a 
fhios agad créud as a sí, nó cait a 
dtéid sí : is mar sin atá neach atá ar 
na Fuopisiiroihea óa Spáoruid. 

ioiroiie 


icodémas, 
obair aes Liaios as cid Sa ae haas 
ilossoiis Iósa dobbairt 

10 Do fhreagair agus a 
sé ris, An bhfuil tusa ad a 
Nisrael, IE Bhan beast Ao ; 

11 Go deimhin, deimhin, a deirim not, 
Go labhramáoid an ní as 8ios dúinn, agus 
go mbeirmíd fíarlhnuisí ar an ní do chuan- 
camar; achd ní ghabhtbáois ar bhfiadh- 
nuisi. 

. 19 Ma dubhairt mé neithe taimhaidhe 
ribh, nach ccreidthí, cionnas chreid- 
óidhe, dó á nabra mé neithe neamhdba ribh ? 

13 Oír ní dheachuidh éainneach suas 
ar neamh, achd an té do thuirriing o 
neamh, Mac an duine atá ar neamh. 


14 4 Agus mar do Maois a 
nathair neimhe ar an bh as mar sin 
as éigean Mac an duine dárd 


15 Ionnus gidh be chreidíeadh sraith 
rachadh sé a ma Fea sac, Éasniists Ab 
bheatha shiórraí 

16 4 Oíris ma so do Dís 


8863 an domhan, go dtug sé a éinghein Meic 


fein, ionnus gidh bé chreideas ann, nach 
rachadh sé a mugha, achd go mbesth an 
bheatha shiorruidhe aige. 

17 Oír níor chuir Día a Mhac féin ara 


tsáoghal do chum go ndaimnéochadh sé 
an sáoghal ; see I CBuaIEa teairhe, 
aidh an sáoghal 


Miuc Dé. ie 
19 Agus goire ghoimh 
bhrigh go dtáinig an solus air a tsaoghal, 
agus gur mó g uigheadar na dáoine an 
rchadas ná Sh scith aiaoigo bhímhd 

a noibreacha 

90 Oir gidh bé do ní olc, fanthaighidh 
aa AIE BEI a ae Ao Cam ai Sioibi; 
deagla go ndiomolfuidhe a oibreacha. 

41 Achd gidh bé do ní an fhirinae thig 
sé chum am tsoluis, ionnus go mbeidís a 
oibreacha íollus, tré gur ab a Ndia atáid 
siád ar nn ndéunamh. 

83 “9 Táinig [úsa agus a dheisciobail na 








Fíadhnuie Koin ar Chríosd, 


dhiaigh $in go tír Íúdaighe; agus do 
chomhnuigh sé ann sin maille riú, agus do 
bhaisd sé. 


485 4 Agus fós do bhaisd Eoin- mar an 
gcéadna ag Aénon laimh ré Sáim, óir do 
bhi io uisge ann sin : agus tangadar, 
agus do baisdeadh iád. 

24 Oír níor teilgeadh Eóin a bpríosun 


25 4 Uime sin do éimgh ceisd eidir 
cuid do dheisciobluibh Éóin agus na 
IGúdaidhe a dtimcheall an ghlanta. 

96 Agus ar chum Eoin, agus a 
dubhradar ris, A mhaighisdir, an té do bhí 


ad fhechair ar an dtáoibh thall do Iordán,. dh 


dá udearna tú fíadhnuis), féuch, baisdigh 
sé, agus tigid na huile dAaoine chuige. 


27 Do caaar Eóin agus a dubhairt 
sé, Ní héidir lé duine éinní ghlacadh, 
muna raibh sé ar na thabhairt dó ó neamh. 

28 A tathaoisi féin bhur bhfíadhnais 
agamsa, go ndubhairt mé, Ní misi Criosd, 
achd gur cuireadh roimhe me. 

29 An té agá bhfuil an bhean núaphúsda 
as é an fear núaphósda é : achd cara an 
fhir núaphósda, noch 'sheasas agus éisdeas 
ris, gabhuidh gairdeachus mór é tré ghuth 
an fhir núaphósda: ar a nadhbharsin atá 
mó gháirdeachusa ar na choimhliónadh. 

930 As éigean dosan breisadh, agus 
damhsa laghdughadh. 

81 An té thig a nuás atá sé ós cionn 
cháich uile: an té atá Ón talamh atá sé 
talmhuidhe, agus labhraidh sé neithe 
talmhuidhe : an té thig ó neamh, atá sé Ós 
cionn cháich uile 

39 Agus an ní do chuunairc agus do 
chúalaidh sé, do ní sé so déadhnuise ; achd 
ní ghlacan aonduine a fhíadhnuisi. 

33 An té ghlacus a fhíadhnuisisean do 
chomharthuigh sé go bhfuil Dia fírinneach. 

84 Oír an té do chuir Día uádh labh- 
raidh sé bríathra Dé: oír ní do réir 
mhiosuir bheir Día an Spiorad dó. 

835 Atá grádh ag an Athair don Mhac, 

us tug sé na huile neithe iona láimh. 

836 An té chreideas ann sa Mhac até an 
bheatha mharthanach aige: achd an té 
bhiós easumhal don Mhac, ní fhaicíe sé 
is bheatha; achd comhnuighidh fearg 

é au. 


CAIB. IV. 
Comhradh Chríosd ris an mnáoi ó Sham- 
aria, 39 agus a thoradh; 46 ré leighis 
gnáic an chúirteóir. 


R. a nadhbharsin an tan do aithin an 
“Tighearna go gcúaladar na Phairisín- 
igh gur mó do dheisciobluibh do níodh 
[ósa agus do bhaisdeadh sé n& Eóin, 
2 CBíodh nach baisdéadh Iósa féin, achd 
a dheisciobail,) ; 
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CAIB. IV. 


An adhradh is ceart ag. Déa: 

83 Do fhág sé tír Iúdaighe, agus do 
chúaidh s€ a rís don Ghalille. 

4 Agus dob éi dó dul thnd Samária. 

5 Ar a nadhbharsin thainig sé go cath- 
air Shamária, dá ngoirthear Sichar, láimh 
ris an bhfearann tug I&cob dha mhac /ein 
Ioseph. 

6 Agus do bhí tobar Hácob ann sin. 
Ar a nadhbharsin, ar mbeith curtha Díosa 
Ó nasdar, do shuidh sé mar sin at an tobar: 
agus. do bhí se a dtimcheall an seiseadh 
hóair. , 

7 Taínig bean ó Shamárna tharraing 
uisge : a dubhairt Iósa ría, Tabhair deoch 
amhsa. 

8 Oír do chúadar a dheisciobailsion don 
chathraigh do cheannach bígh. 

9 Ar a nadhbharsin a dubhairt an bhean 
Shamarnitánach sin ris, Cionnas ar mbeith 
dhuitsí ad Iúdaighe, iárras tú deoch 
oramsa, ata am mhnáoi Shamaritánaigh ? 
oír ní ghnáthuighid na Iúdaighe na Saman- 
tánuigh. i 

10 Do fh ir Iósa agus a dubhairt 
sé ría, Da mbeith fios tiodhluice Dé k 
agus cía hé an té a deir riot, Tabhair 
dhamh deoch; do iárrfasa air, agus do 
bhéuradh se uisge béo dhuit. 

11 -A dubhauat an bhean ris, A Thugh- 
earna, ní bhfuil gléas tárronga agad, agus 
atá an tobar domhain : ar a nadhbharsin 
gá háit as a bhfúil an tuisge béo sin agad? 

12 An mú thusa ní. ar nathair lácob, tug 
dhúinne an tobarso, as ar ábh sé féin, agus 
a chlann, agus a airnéis? i 

13 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
ria, Gidh bé neach íbheas as an uisge sin 
bíaidh tart air arís: 

14 Achd gidh bé neach íbheas as an 
uisge do bhéura misi dhó ní bhía tart air 

o bráth; achd an tuisge do bhéara me 
dhó bíaidh sé na thobar uisge fhiuchaigh 
ann chum na beatha marrthannuighe. 

15 A dubhairt an bhean ris, A Thigh- 
earna, tabhair dhamhsa an tuisge sin, do 
chum nach bía tart oram, agus nach 
dtiocfa mé aun so da tharraing. 

16 A dubhairt Iosa ría, Ímthigh, geir 
thfear féin, agus tarr ann so. 

17 Do fhreagac an bhean agus a 
dubhairt sí ris, Ní bhfúil fear agam. A 
dubhairt Iósa ría, As maith a dubhairt tú, 
Ní bhfuil fear agam : 

18 Oir do bhádar cúigear fear agad; 
agus an té atá agad a nois, ní he thfear 
fein é: a dubhairt tú so go fírinneach. 

19 A dubhairt an bhean ris, A Thigh- 
earna, do chím gur fáidh thá. 

20 Do rinneadar ar naithre adhra ara 
tshabh so; s a deirthisi, gur ab a 
Niarúsalém áth. an tionad ann ar bhéigean 
adhra, do dhéunamh, 


An bhean Samarsatenach. 


21 A dubhairt Iósa rí, A bhean, 
creid misi, tig an u8úiir, nach adharfuighe an 
Tathair, ar a tslíabhso, né a Ni én. 

299 Adhraigh sibhse an ní nach fios díbh : 
adhramaáoidne an ní as fios dúinn: oír as 
ó na lúdaidhibh atá sláinte. 

93 Achd tig an uáir, agus atá sí ann a 
noig, an tan adharfuidh an jJuchd adhra 
fírinneacha an Teathair a spioraid agus a 
bhfirinne: oír go deimhin iárruidh an 
tathair a leitheid so dá adhradh féin. 

94 1s Spiorad Día: agus an 
adhras £ as éigin dóibh a adhra a spioraid 
agus a bhfirinne. 

25 A dubhairt an bhean ris, Atá a fhios 
agam go dtuiocfa an Messías, (ré a naharthar 
Críósd :) an tan thiocfas sé, foillséoch- 
uidh sé na huile neithe dhúinn. 

26 A dubhairt Iósa ría, As mis é labh- 
Tus riotsa. 

97 df Agus fa namsin theangadar a 
dheisciobailsion, agus de biongnadh léo 
gur labhair sé ris an mnáúioi: achd cheana 
ní dubhairt 8oinneach, Críud iarrus tú? 
nó, Créud labhrus tú: ría? 

98 Ar a nadhbharsin dfag an bhean a 
sóitheach uísge, agus do chúaidh sí don 
chathraigh, agus a dubhairt sí ns na 
daóinmibh, 

929 Tigidh, féuchnidh an duine, a dubh- 
airt riumsa gach éin ní dá ndearna mé 
ríamh: a né nach é so Críosd? 

80 Ar a nadhbharsin do chuédar amach 
as an gcathraigh, agus tanwadar chuigision. 

31 4 Agus diúrradar a dheisciobail air 


fa a namsin ag rádh, A Mhaighisdir, ith: 


béadh. 

39 Agus a dubhairt seisean riu, Atá 
biadh agamsa ré na ithe nach bhfúil a 
fhios aguibhs. : 

38 A dubhradar a dheisciobail ré chéile, 
óR dtug 8oinneach chuige mí do fosadh 
sé á 

34 A dubhairt Iósa ríu, As é mó hhíadh- 
sa toil an té do chuir úadh mé do 
dhéunamh, agusa obair do chríochnughadh. 

35 An é nach abarthaáoisí, go bhfuilid 
ceithre mhí fós, agus go dtiocfa an fóghmhar 
ann sin? féuch, a deirim ribh, Tóguidh 
súas bhur súile, agus féachuidh na régh- 
ióin; Óir atáid siad geal cheana chum a 
níoghmhair. 

36 Agus an té bheanas glacaidh sé túar- 
asda], agus cruinnighe sé toradh chum na 
beatha marrthannuighe: ar chor go mbía 
an té shíolchuireas agus an té bheanus 
lúaghúireach a néinnfheachd. 

37 Oír as ann so atá an radh úd 8órinn- 
each, Go síolchuireann neach, agus go 
sabeanann neach eile. 

38 Do chuir misi sibhsi do bhúain an 
neithe nar sháothrabhair : do sháothraigh- 
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Dfas Iosa dhá lá & Sanarsa. 


eadar dáoine eile, agus do chúabhainsi a 
steach ann a sáother. 

89 4 Agus do chreideadar mórán do Sha- 
mari aibh na caOi sin ann san 
ar son chomhráidh na mn8, noch do 
dhearbhaigh, Dubhairt sé leam gach ní dá 
ndearna mé. dias 

40 Ar a na arsin an tan tangadar na 
Samaritanaigh chuige, díarradarair fuireach 
aca féin: agus do chomhnugh sé dhá lá 
ann sin. 

41 Agus as ro mhó ná sin do chreid ann 
ar son n bhréithre féin. 

42 Agus a dubhradar ris an mnéa, Ní 
ar son do chomhráidhse chreiadmidne feas- 
da: óir do chúalmnar féin é, agas atá a 
fhios aguinn go fírinneach gur ab é so 
Críosd, Slánuightheóir an domhain. 

43 4 Agus tair éis dh8 lé do chúaidh sé 
as sin, agus dimthigh sé don Ghahlé. 

44 Oír rug Iósa féin dfiadhnms, nach 
bhfuil cion ar fháidh nn a thir féin. 

45 Ar a nadhbharsin an tan tháims sé 
don Ghahlé, do ghabhadar luchd na Galillé 
chuca é, íar bhfaicsin gach ní dá ndearna 
sé a Nierusalém lá an fhCusda : óir tangad- 
arsan féin chum an fhéusda. 

46 Ar a nadhbharsin táéini Íósa a rís go 
Cana na Galilé, mar a ndéarnuidh sé fion 
don uisge. Agus do bhí tighearna 83righe, 
a Gcópernaum agá raibh a mhac tinn. 

47 An tan do chúaluidh sé so go dtámig 
Iósa as fír lúdaighe don Ghbahlé, do 
chuaidh sé amach chuige, agus díarr sé air 
dul síos, ngus a mhac do shlaánughadh : oir 
dó bhí sé ré huchd bháis. 

48 Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
ris, Muna bhfaicthí comharthaighe agus 
míorbhuile, ní chreidéidhe. 

49 A dubhairt an tighearna ns, A 
Mhaighisdir, éirigh síos suil do gheabhas 
mo mhac bás. 

50 A dubhairt Iósa ris, Imthigh romhad; 
mairidh do mhac. Agus do chreid an 
duine don (hocal a dubhairt [Iósa ris, agus 
do imthidh sé. 

51 Agus ar ndul síos dó do lathair, tár- 
ladar a shearbhfhoghantaidhe air, agus 
Santabeecaí dho, ag rádh, Mairmh do 
mhac. 

59 Ar a nadhbharsin dfiafraigh sé 
dhíobh an uáir fuáir sé fRotíseamh. Agus a 
dubhradarsan ris, A né air an seachd- 
mhadh buair díag an fiabhrus é. 

58 Ar a nadhbharsia do aithin an tathair 
br bh€ a nmuáirsin féin, ann a.ndubhairt 

óÓsa rís, Mairidh do mhaé: agus do chreid 
sé féin, agus a thigh uile. ' 

54 Ag so an dara comhartha do rane 
Iósa a rís, an tan théinig sé Ó (Aír [úodaighe 
don Ghallilé. 


An [ochan, Siléam 


: CAIB. V. 

Tainic cobhair an duine easlasn f hoighid- 
igh fadheire ó Chríosd; 11 dá ttug a 
athair, 39 Kóin, 36 a oibreacha fán, 
39 agus an Scrioptur, jaghnuise. 


NÁ dhíaigh so do bhí l& féusda na 
Níuduí ; agus dJo chúaidh Iósa 
súas go Híarusalém. 

. 2 Agus atá a Níarasalém láimh ré marg- 
adh na. ccéáorách loch, dá ngoirthear an 
Tame Betesda, agá bhfuilid cúig cal- 
ai 


8 Do bhádar mórán do dhéoinibh eug- 
crúaidhe na luighe ionnta so, do dhalluibh, 
do bhacachuibh, agus do luchd seirglidhe, 
do bhí ag fuireach re corrughadh an uísge. 

& Oír do thuirlingheadh aingeal a naim- 
sir airighe ar an loch, agus do bhuáidh- 
readh sé an tuisge: ar a nadhbharsin gidh 
bé cédneach do headh síos ann tar eis 
bhuáidheartha an uisge do níthi slán é Ó 
gach tinneas dá mbíodh air. 

5 Agus do bhí duine áirighe ann sin, do 
bhí ochd mbhádhna deug air fhichid a neas- 
láinte. 

6 An tan do chunnairc [Iósa é so na 
luighe, agua do aithin sé go raibh sc tinn ré 
haimsir tháda, a dubhairt sé ris, An mían 
leachd do dhéanamh sián ? 

7 Do fh ir on teaslán é, A 'Thigh- 
earna, ní bhfuil éinneach agam, do chuir- 
feadh ann sa loch mé, an tan bhíos an 
tuisge ar na bhuáidhreadh : achd an gcéin 
bhimsi ag teachd, téid neach eile síos 


ro i | 

8 A dubhairt Iósa ris, Eirigh, tóg do 
leabuidh, agus siobhail. 

9 Agus do rinneadh an duine sin slán 
do lathair, agus do thóg sé a leabuidh, agus 
do shiobhail sé: agus do bhí an tsábboíd 
ann an lá sin. 

10 4 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iúduidhe ris an té do slánughadh, As é 
an tsabbóid é: ní dlightheach dhuit do 
leabuidh iomchar. 

11 Do fhreagair seision dóibh, An té 
do rinne slán mé, as é a dubhairt rium, 
“Tóg do leabaidh, agus siobhail. 

12 Ar a nadhbharain dfíafruigheadar. 
dhe, Cía hé an duine a dubhairt not, Tóg 
do leabhaídh, agus siobhail ? 

13 Achd ní raibh a fhios ag an té do 
shlánughadh cía hé: óir do chuaidh Iósa a 
leathtáoibh, air mbeith do mhórán ann sa 


aitsin. 

14 Fuáir Iósa é na dhíaigh sin ann sa 
teampoll, agas a dubhairt sé ris, Féuch, do 
rinneadh sian thú : na peacuigh ní sa mhó, 
FHRII go dteigéumhadh ní measa 
dhuit, 


15 Do imthigh seisean, agus do fhoill- 
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CAIB. V. Cúmhachd an Tathair aig an Mac. 


sigh sé do na IGdaídhibh gur bé Iósa, an 
té do rínne slán é. 

16 Agus ar a shon so do ghérleanadar 
na [údaidhe Iósa, agus do smúaineadar a 
mharbhadh, tré go ndearna sé na neithese 
sa tsabboíd.  . 

17 $ Agus do fhreagair Iósa dhóibh, 
Oibrighidh Mathairsi gus anois, agus 
oibrighimsi, ; 

18 Ar a nadhbharso as móide do smuáine 
eadar na [údaidhe eisean do mharbhadh, 
tré nach é amháin gur bhris sé an tsab- 
boíd, achd go ndubhairt sé fós gur bé Día 
a Athair féin, da dhéanamh féin coimh 
ionann ré Día. 

19 4í Ar a nadhbharsin do fhreagair Iósa, 
agus a dubhairt sé nú, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, Nach éidir leis an 
Mac éinní a dhéunamh uádh féin, achd an 
ní chí sé ag a Nathair dá dhéunamh :: oir. 
gidh bé neithe do ní seision, do ní fós an 

ac iád mar an gcéadna. 

90 Oír grádhuighidh an T'athair an Mac, 
agus foillsighelh sé na huile neithe do ná 
sé féin dó: agus taisbeúnfuidh sé oib- 
reacha as mó ná iúd so dhó, do chúm go 
mbeith iongantus oruibhsi. 

21 Oir amhuil mar dhúisgeas, agus mar 
bheódhaigheas an Tathair na mairbh ; as 
mar an gcéudna bheódhaigheas an Mac an 
dream as $8ill leis. 

29 Oír ní bheireann an athair breath 
ar dhuine ar bith, achd tug sé gach uile 
threitheamhnus don Mhac : 

23 Du chum go nonórfadh gach uilé: 
dhuine an Mac, mar onóraid siad an Tath- 
air. An té nach onóruigheann an Mac ní 
onóruigheann sé an Tathairdo chuiruádh é. 

94 Go deimhin, deimhin, a deirim ribh, 
An té éisdeas .rém bhréithirse, agus 
chreideas don té do chuir uádh mé, atá an 
bheatha mharrthanach aige, agus ní thiocfa 
sé chum damnuighthe ; cha datharruigh 
sé ó bhas go beathaidh. 

25 Go deimhin, deimhin, a deirim ribh, 
“Tiocfaidh a naimsir, agus atá sí a nois ann, 
an tráth chluinfid na inairbh guth Mhic 
Dé: agus an dream chluinfeas mairúd siúd. 

96 Oír mar atá beatha ag an Athair ana 
fén; is mar gin tug sé don Mhac tós 
beatha do bheith aige ann féin; 

a7 fós tug se ughdarras do bhreith- 
eamhnus do dhéunamh, an méid gur ab é 
Ea Fó bíodh iongnadh bh 

28 íodh iongna ibh ann so: 
oir tiocfaidh an uáir, Ban: bélúiéad an 
mhéid até ann sna túamuidhibh a ghuthsan, 

29 Agus rachaid amach ; an dream do 
rinne deighghniómhartha, go heiséirghe na 
beatha; agus an dream do rinne droci:- 
ghhiomhartha, go heiséirghe na damanta. 

30 Ní héidir leamsa ní ar bith do dhéa- 





Fiadhnuise aig Críosd nfas mó na Eoin. EOIN. 


uamh uáim féin: dó réir mar chluinim, 
beirim breath : agus atá mó bhreitheamh- 
nus ceart; oir ní iárruim mo thoil féin, 
achd tou a Nathar do chuir uadh mé. 

81 4 Ma nímsí fíadhnuais dhamh féin, 
ní bhfuil mfiadhnuisí fírinneach. 

. 89 Atá neach eile do ní fíadhnuisí 
dhamhsa; agus atá a fhios agam gur 
fírinneach au fhiadhnuin do ní sé am 
thimcheall. 

. 588 Do cbuireabhuirsí teachdaireadha 
chum Eóin, agus tug sé fíadhnuisí don 
thirinne. me 

84 Achd ní ó dhuine do gheibhimsí 
fiadhnuisi : achd a deirim na neithe so, do 
chum go slaín oi sibhsí. 

35 Do bhí seisean na lochrann lasárrdha 
agus sholasda: agus do thograbhairsi ar 
feadh tamaill gáirdeachus do dhéunamh 
ann a sholus. 

86 4 Achd atá fíadhnuisí agamsa as mó 
ná Eóin : oír na hoibreacha thug an Tath- 
air dhamhsa ionnus, go goríochnóchaiún 
iad, na hoibreacha sin do nímse, beirid 
siad fíadhnuisí leam, gur ab é an Tathair 
do chuir úadh mé. 

37 Agus an Tathair féin, do chuir úadh 
mó, rug sé fiadhnuisií leam. Agus ní chúml- 
abhairse a ghútha ríamh, agus ní fhacabh- 
air a ghné. 

38 Agus ní bhfuil a bhríatharsan na 
chomhnaighe fónpuibh : oír ní chreidthi, 
dou té do chuir seision úadh. ; 

39 4 Cúartuighidh na .sgriobtuiridhe; 
oír do cithear dháoibh fein gur ab ionnta 
gheibhthí an bheatha mharrthanach : agus 
as iad sin iFeibgl iaiis uisi leamsa. 

Ao s ní haill bbh teachd chugam, do 
chuin SE bhfuigheadh sibh an bheatha. 

41 4| Ní ghabhaimse glóir ó dhaoinibh. 

43 Achd atá éolns agam oruibhse, nach 
bhfuil gradh Dé ionnuaibh. 

4S “Lhaínig misi a nainm Mathar, agus 
ní ghlactháoise mé: má thig neach eile ann 
ainm féin, géubhtháoi chugaibh é. 

44 Cionnas as eidir libhsi creideamh, 
an tan ghabhthaoi glóir ó a chéile, agus 
nach iúrrthaoi an glóir fAig ó Dhía na 
éionar ? i 

45 fí Ná measuigh go ndéana misi 
casáoid oruibh ag an Athair atá neacA 
do ní casáoid oruibh, eadáon Maéos, ann a 
gcuirtháoisi bhur ndóchus. 

46 Oir dá gcreideadh sibh do Mháoisi, do 
chreidfeadh sibh dhamhsa : Óir do sgríobh 
seision oramsa. 

,4&7 Achd muna ccreidtú dh& sgribh- 
eannuibh súd, cionnus clireidéidhe dom 
bhriathruibhsí? 
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Tar éisamhirbhuileadh,thairgeadagr Criosd 
a dheanamh ná rí, 96 neach dar leansd- 
ar buidhean araon sáth bigh. 

NA ndiáigh so do chuaidh Iósa tar 

fairge na Galilé, Thibérias. 

a s do lean buidhean mhór é, tré-go 
ar na chomharthuidhe do rinne sé 
ar na daoinibh éugcréaidhe. 

8 do chúaidh Iósa suas ar shlíabh, 
agus do shuidh sé ann sin rmaille ré na 
Fisaoh ah “ 

4 A o bhí an cháisg, feasda na 
Níudaigheadh, a bhíogus. 

5 An tan do thóg Iósa a shúile suás, 
agus do chunnairc sé go dtáinic budhean 
mhór chuige, a dubhairt sé ré Pub, Ga 
háit as a gceinneochamáois arán, do chusn 
t Feach abhair sé da theasctagh- 

6 (Achda i so 
dhein, oír do bhí a fhios awge féin créd 
du dhéunadh sé.) 

7“ Do ir Phhb dho, Ni kxr 
dhóibhluách dhá chéud phighinn 
do chum go nglacfadh gach áon aca beagán. 

8 A dubhairt 8on dá dheiscíoblusbh, 
Aindrías, dearbhrathair Shiomoin Peadair 
ris, 

9 Atá búachuill beag &irighe ann se agh 
bhfuilid cúig aráin eóúrna, Ko Sh. uit 
baLHEA: achd créud iád sin eidhr an un 
so 

10 Agus a dubhairt Iósa, Tbhruidh é 
deara do na déoinibh suidhesíos. Agus do 
bhí mórán féir ann sa náitsin. Do shusdb- 
eadar na dáoine silós, a nuimhir Gracheall 
chúig míle. 

11 Agus do ghlac Iósa na haráin ; agas 
ar mbreith buidheachus, do roinn sé ar sa 
deisciobluibh, s$ na desciobail av sa 
cuibhreannuibh iád; agus mar an ccéudsa 
hin na hiásgaibh beaga an mhéid dob 
áil] léa. i 

19 Agus an tan do sásadh iad, a dubh- 
airt sé ré na dheisciobluibh fein, Cruine- 
ighidh au sbruileach do bhí diomarcuigh, 

o chum nach rachadh éin ni amugha. 

135 Ar a nadhbharsin do chrainnigh- 
eadar, do líonadar dhé chlíabh dhéug 
do sbrúileach do na cíng haránuibh éorna, 
do bhí dfuighleach ag an muinntir a dith. 

14 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
cadar na dáoine sin, an comhartha do rinne 
Iósa, a dubhradar, As é so gÓó firinneach 
an fáidh úd do bhí chum teachda -air a 
tsáoghal. 

“15 4 Ar a nadhbharsin a nuair de adun 
Iósa go raibh síad air tí theachd as 
breith air chum ríogh do dhéunamh $ 
dimthigh séa rís ar a tsléabh na aónar. 

- 16 Águs an tan thainig an tráthnóna, 


Leantar Críosd arson an taráin. 
do chúadar a dheisciobail siús chum na 


rrge, 

17 Agus ar ndul a luing dhóibh, do 
-húadar tar fairrge go Capernaúm. Agus 
jo bhí dorchadus ann a nuáirsin, agus ní 
cháinig, [ósa chuca. Fa“ 

18 Agus déirigh an fhaicrge ag séidea 
1o bhlíoith mhóir. - 

19 An tan do rinneadar iomramh tim- 
“healla cúig no a deich fichead do sdaidibh, 
io chunncadar [úsa ag siobhal ar an 
ohfairrge, agus ag drud ris an luing : agus 
do ghabh eagla iad. . 

20 Achd a dubhairt seisean riú, [s misi 
itta ann; ná bíodh eagla oruibh. 

21 Ar a nadhbharsin do ghabhadar 
chuca é go toileamhail don luing: agus 
áinig an lung do láthair don tír anu a 
'abhadar ag dul. i 

99 47 An lá na dhíagh sin, do chunnairc 
an slúagh do sheas ar an dtaobh thall don 
Fhairrge nach raibh long ar bith eile ann 
in, achd a néon Íong úd ann a ndeachadar 
L dheisciobailsion, agus nach deachaidh 
[úsa lé na dheisciobluibh don luing, achd 
rur imthigheadar a dieisoian na FaCHaE; 

23 Agus tangadar longa beaga eile ó 
Dhibérias láimh ris an Binn ar itheadar 
un tarán, tar éis an Tighearna bhreith 
suidheachuis : 

24 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
re an slúagh nach vaibh Iósa, n& a 
lheisciobail ann sin, do chúadarsan leis a 
uing, agus tangadar go Capernáum, ag 
arruidh Iósa. 

25 Agus ar na fhagháil dóibh ar an 
dtaoibh thall don fhairrge, a dubhradar 
us, A Mhaighisdir, gá huair thainig tú 
ann so? 

26 Do fhreagair Iúsa dhóibh agus a 
lubhairt sé, Go deimhin, deimhin a deirim 
nabh,go niárrtháoi mé, ní tré go bhfacabhair 
aa comharthuidhe, achd tré gur itheabhair 
na haráin agus gur sásadh sibh. 

27 Déunaidh saothar ní ar son an bhídh 
théid amugha, achd ar son an bhídh 
mhaireas chum na beatha síorruidhe, 
bhéuras Mac an duine dhíbh: oír as é so 
an té do chomharthaigh Día an Tathair. 

28 Ar a nadhbharsin a dubhradar ris, 
Créud do dhéunum, ionnus go noibréocha- 
máois oibreacha Dé? 

299 Do ir [ósa agus a dubhairt 
sé riú, Ag so obair Dé, sibhei do chreid- 
eamh ann sa té do chuir sé uádh. 

830 4 Uime sin a dubhradarsan ris, 
Créud é an comhartha do ní tusa, ionnus 
to bhfaicRomaois agus go gcreidiomáois 
duit? créud é an obair do ní tú? 

31 Ditheadar ar naithrene manna ar an 
bhíasach; mar atá sgrióbhtha, Tug sé 
arán ó neamh dhúibl: ré na ithe. 
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Críosd aran Dí ó neamh. 


38 Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
riú, Go deimhin, deimhin, a deirim ríbh, 
Nach é Maáoise thug an tarán ó neamh 
dhíbh; achd Mathairsi do bheir dhaoibh 
an tarán firinneach ó neamh. 

88 Oír as é arán Dé an té do thuirling 
Ó neamh, agus do bheir beatha don domhan, 

34 Ar a nadhbharsin a dubhradar ris, 
A Thighearna, Tabhauir dhúinne an taránso 
a gcomhnuidhe. : 

35 Agus a dubhairt Iósa nú, Is misa 
ais ai Meathas an té thig chugamsa na 


ibhía ocras go bráth air; agus an té chreid- 


eas ionnam ní bhía tart go bráth air. 
836 Achd a dubhairt mé ribh, Do chunn- 


cabhair mé fós, agus ná chreidtí, 


837 Cach Brea an Tathair dhamh 
tiocfaidh sé chugam; s an té thig 
chugam ní theilgíe mé Saach é. 

38 Oír do thuirrling mé ó neamh, ní do 
chum go ndéanainn mo thoil féin, achd 
toil an té do chuir uádh mé. 

39 Agus as í so toil a Nathar do chuir 
uáidh mé, nach San eínní amúgha do 
nuile ní dá dtug sé dhamh, achd go ndúisg- 
finn é ann sa lá deigheanach, 

40 Agus as í so toil an té do chuir mis 
uádh, go bhfiughe gach 8or do chi an Mac, 
agus Bhireidann ann, an bheatha mharr- 
thanach: agus dúiseúchuidh misi é an lá 
dáicheanach, . 

41 Ar a nadhbharsin do rinneadar na 
Iúdaidhe monbhar air, tré go ndubhairt sé, 
As misi an tarán do thaise Ó neamh. 

42 Agus a dubhradar, An né nach é so 
Iósa, mac Ióseph, agar ab aithnid dúinne 
a athair agus a mháthair? ar a nadhbhaa- 
$in cionnus a déir sé, Do thuirrling mé ó 
neamh ? 

483 Ara nadhbharsin do fhreagair Iósa 
agus a dubhairt sé riú, NA déunaidh 
monbhar eadruibh féin. 

44 Ní héidir lé neach ar bith teachd 
chugamsa, muna dtairrnge an Tathair do 
chuir uadh mé, é : agus dúiséochuidh mist 
é ann sa lá deigheanach. —. 

45 Atá bhtha ann sna fáidhib 
Agus beid siúd uile ar na d ó Dhía. 
Ar a nadhbharsin gidh bé neach chluineas, 
agus fhoghlumas ó Nathair, tig séchugamsa. 

46 Ní hé go bhfacuidh eínneach an 
“Tathair, achd an té atá ó Dhía, ag so an té 
do chunnairc an Tathair, - ! 

47 Go deimhin, deimhin, a deirim nibh, 
An té chreideas ionnumsa atá an bheatha - 
mharrthanach aige. 

48 As mis alán na beatha. 

49 Ditheadar bhur naithreachsa manna 
ar an bhfasach, agus fuaradar bás. 

50 Ag so an tarán do thuirling Ó neamh, 
ionnus gidh bé uheas de, nach bhíúigheadh 
sé bás. 





)3Ionbhar arson comhradh Iósa. 


51 Is misi an tarán béo do tmhrrling Ó 
neamh : gidh bé iúsas don arán so, maeir- 
fidh sé go bráth : agus an tarán do bhéura 
misi úaim as € mféoil féin é, do bhéure 
mé ar son bheatha an domháin. 

59 Ar a nadhbharsin do bhí na Iudaidhe 
ag tagra ré chéile, ag rádh, Cionnas as 
éidir leis an bhfearso a fheoil do thabhairt 
dúinn ré na ithé? 

53 Ar a nadhbharsin a dubhairt [ósa 
riú, Go deimhin, deimhin, a deirim ribh, 
Muna nithí féoil Mhic an duine, agus 
muná nibhthí a fhuil, ní bhfuil beatha 
aguibh íonnuíibh féin. 

54 An té itheas mféoilsi agus ibheas 
mífuil, ata an bheatha mharrthanach aige; 
agus dúiseóchaidh misi é ann sa lá deigh- 
eanach. 

55 Oír as híadh go fírinneach mféoilsi, 
agus as deoch go fírinneach mfuil. 

56 Gidh bé itheas mfcoil, agus ibheas 
mfuil, comhnuighidh sé ionnarasa, agus 
misi ann san. 

5T Mar do chuir an Táthair béo misi 
uádh, agus mhairimsi trés a Nathair: as 
mar sin Íos gidh bé itheas misi, mairfidh 
sé fós throm. | ! 

58 Ag so an tarán do thuirrling ó 
neamh : ní mar ditheadar bhur naithrea:? an 
manna, agus íuúradár bás: an té itheas an 
tarán so mairíidh sé go bráth. 

59 A dubhairt sé na neithesi ann sa 
tsionngóg, an tan do theagaisg sé a 


Gcaperpáum. 


60 4 Ar a nadhbharsin, ar na gcloisdin- 


so, do mhórán da dheisciobluibhsion, a 
dubhradar, As crúaidh an comhrádh so; 
cia lér ab éidir éisdeachd ris? 

61 Agus ar na aithne Díosa ann féin go 
rabhatfiar a dheisciobail ag monbhar uime 
so, a dubhairt se riú, An ttugann so 
oilbhéim dhíbh? 

62 Créad cheana má4 chíthí Mac an 
duine ag dul suás ann sa naít ua raibh 
sé ar tús? 

63 As é an spiorad bheódhaigheáas; ní 
bhfuil tarbha ar bith sa bhlfeóil: na 
bhríathra labhruimsi nibbh, is spiorad, agus 
as beatha :ád. 

64 Achd atáid dream dhíbhsi nach 


ccreideann. Oír do aithin Iósa ó thús cía - 


hiad an dream nar chreid, agus cía bhí 
chum a bhraithte. 

65 Agus a dubhairt sé, Is ar a nadh- 
bharsin a dubhairt mé ribh, nach éidir lé 
haoinneach teachd chugamsa, muna raibh 
sé ar na thabhairt dó ó Mathair. 

66 47 O sin amach do chúadar mórán 
d& dheisciobluibh tar a nais, agus níor 
shíobhladar ní sa mhó leis. 

. 67 Aranadhbharain a dubhairt Iósa risan 
dá fheardheug, A n$8illlibhsileisimtheachd? 
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MNiar chreid a bhrasthreacha ama. 
68 Ann sin do fhreagair Siíomon Peadar 
&, A Thighearna, cís chuige a aois? 
as agadsa ataíd briathra na. beatha marr- 
thanuighe. 
69 Agus créidmídne agus até a íhies 
aguiun gur tusa Críosd, Mac Dé bhí. 


70 Do fhreagair Iósa dhóibh, An é nar 
agus 


hasa sibhsi an dá fhear dhéeug, 
Set, fear agaibh na dhíábhal ? ! 

71 Achd is ar liúdas lIscarót más 
Simoín do labhair sé :: oír do bhí faoi so 
eision do bhrath, ar mbeith na &on don dó 
fhear dhéug dhó. 


CAIB. VII. 

Comhairle bharr-ghlórach lucda csmsdh 
Chríosd, 14 baramhail an tsleagh sm a 
theagasc. . 

GUS tar a éisi so do slhunbhail lGsa 
séaa sa iommrais Oír níor bhail leis 
siubhal a túr Iodaighe, tré soaGamca- 
dar na Iúdaidhe a haibhedh ! 

2 Agus dó bhí féusda ná INiúdaadheadh 
eadhon tabernacuil, a bhíogus. 

Ms Ar a nadhbharsin a dabhradar a 
réithreachasan ris, s0, a . 

o tír [údaighe, do his bhfaicédis 
isciobail fós na hoibreacha de ní tú. 

4 Oír ní dhéunann neach ar bith éin ní 
a bhíolach, agus iRrrus é féin do bheath 
oirdheirc. Ma ní tú iad so, téilsigh thó 
féin don tséoghal. 

5 Oír níor chreideadar a bhráithreacha 
féin fós ann. & 

6 Uime sin a dubhairt Iósa na, MN 
thaínig maimsirse fús: achd atá bhe: 
naimsirse do ullamh. 

7 Ní héidir leis a tsá sibha dfuath- 
ughadh; achd atá fú aige dhamhsa, 
do bhrígh go ndéanuim fiadhnuis:s air, gur 
ab olc a oib 

8 Imthighidhs: suas chum na sollamea- 
so: ní racha misi súas fos chum na 
sollamnaso ; oir niúr coimhliúnadh maim- 
sir fós. : 

9 An tan a dubhairt sé na neithese nó, 
dfan sé ann sa Ghaliile, 

10 Achd tar éis a bhréithreach ms 
theachd suás, do chúaidh seisean mar sa 

éadna suns chum na sollamna, ní ós 

ird, achd mar dhe ús íseal. 

11 9 Ar a nadhbharsin dhárradar na 
Iúdaidhe é sa tsollamain, agus a dubhra- 
dar, Gá hait a bhíuil an fear 6d) 

12 Agus do bhí monabhar mór a 
an phobuil na thimcheallsan : oír a dubh- 
airt cuid díobh, As duine maith é: achd a 
dubhairt cuid eile, Ní headh ; achd meai- 
uidh sé an pobal. 

13 Gidheadh ní tháinig 8onduime thains 
ós aird ar eagla na Niútdaidheadh. 

14 4] Achd tár éis leatha na sollamaa 

a 





lanughadh san tsabbóid. 
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lomad barmhuil air Chríosd, 


do chríochnughadh do chúaidh Iósa súas thiocfas Críosd, an ndéana sé ní sa mhó do 


don teampoll, agus do theaguisg sé. 

15 Agus Caá bhí iongnadh uir na I& 
daidhibh, ag rádh, Cionnas as aithnidh don 
fhearsa léighionn, agus nar fhoghluim sé? 

16 Do fhreagar Iósa $8d, agus a 
dubhairt sé, Ní leam féin mó theagasg, 
achd leis an té do chuir úadh me. 

317 Gidh bé neach lé nab 4ill a thoilsean 
do dhéunamh, aithéonaidh sé a dtimcheall 
an t isg, más ó Dhía atá sé, nó an uáúim 
féin labhruimsi. 

18 Gidh bé labhrus uádh féin, asía 
ghloír féin iéárrus sé: achd gidh bé iárrus 
glóir an té chuireas uádh é, atá sé fírinn- 
each, agus ní bhfuil éagcóir ann. 

19 An ne nách dtug Máoisi dhgheadh 
dhíbhsi, agus ní choimhlíonann áoinneach 
aguibh an dligheadh? Créd fá a márrtháoi 
misi mharbhadh? 

20 Do fhreasuir an pobal agus a dubh- 
radar, Atá an diabhal ionnad : cía at& ag 
iarruidh do mharbhtha? ! 

21 Do fhreaguir Iósa a dubhairt 
sé rin, Do rinne mé éun obair a mhaín, 
agus atá iongnadh oruibhsi uile. 

22 Ar a nadhbharso tug Máoisi an 
timcheallghearradh dhíbhsi; (ní ar son 
ab ó Mhaoisi atá sé, achd ó na haithribh;) 
agus do níthí duine do thimcheallghearradh 
ann sa tsábhoid, . 

23 Ma ghlacunn duine timcheallghearr- 
adh annsa tsábboid, do chum nach 
brisúidhe dligheadh Mhaoisi; an bhfuil 
fearg oruibh riumsa, ar son duine uile do 
shlánughadh ann sa tsábboid) 

24. N& beirídh breath do réir na faic- 
siona, achd beiridh an bhreath cheart. 

25 Uime sin a dubhradar dream aíríghe 
ó Ierusalém, A né nach é so an te, iáarruid 
siad chum a mharbhtha? 

26 Agus, féuch, lábhruidh sé Ós aírd, 
eh ní abruid éin ní ris. An bhfuil a 

eirbhfios-ag na huúchdaránuibh gur ab é 
so (Críosd? , 

27 Achd atá a fhios aguinne gá has dó 
so: gidheadh an tan thiocfhs Críosd, ní 
bhía a fhios ag 8onduine gá has dó. 

28 Uime sin do éigh Iósa ann sa teamp- 
oll ag teagasg, agus ag rádh, Atá a fhios 
aguibh cia misi, agus stá a fhios aguibh 
gá has damh: agus ní Gaim féin táinig mé, 
achd as firinneach an té do chuir uádh mé, 
ar nach bhfuil éolus aguibhsi. 

29 Achd atá éolus agamsa air: oir as 
úadh ataim, apus as é do chuir úadh mé. 

304 Ar a nadhbharsin du shanntuigh- 
eadar breith “air: gidheadh níor chuir 
€unduine lamh anaido bhrígh nach dtaímg 
a uáir fós. 

31 Agns do chreideadar mórán don 
phobal ann, agus a dubhradar, An tan 
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mhíorbhuilibh n& do rinne an fear so? 

38 Do chúaladar na Phairisínigh an 
pobal ag. monbhar na neitheadhso na 
thimcheallsan; agus do chuireadar na 
Phairisínigh gus uáchdarain na sagart 
máoir dha ghlacadh. 

33 4 Uime sin a dubhairt Iósa riú, 
Bíaidh mé fós sealad beag bhur bhfochair, 
agus ha dhiáigh sin imthéocha mé chum 
an té do chuir uádh mé. 

834 Iórrfuidhe mé, agus ní bhfuighthí : 
agus a náit a mbia mé, ní fhéadfuidhesi 
teachd ann. ú 

35 A dubhradar na Iúduidhe eatarra 
féin, G4 háit a racha an fear so, nach 
bhfuigheamne é !? an racha sé chum na 
muinntireatá sgartha a measgna Ngreagach, 
agus an dteagasfuidh sé na greaguigh ? 

36 Créud as ciall don chomhrádhso a 
dubhairt sé, [Aarrfuidhe mé, agus ní bhfuigh- 
thí: agus an ait a mbía me, ní fhéad- 
fuidhesi teachd ann 9 

37 Agus ann sa lá mhór dheigheanach, 
don tsollamuin, do sheas Iósa agus do éigh 
sé, ag rádh, Má tá tart ar áonduine, tigeadh 
sé chugamsa, agus ibheadh sé. ! 

88 Gidh bé chreideas ionnamsa, mar & 
dubhairt an sgrioptúir, lingfid srotha duisge 
bhéo as a bhroinn. . I 
' 89 (Do labhair sé so a dtimcheall na 
Spioraide, do ghlacíaidís na dáoine do. 
chreidfeadh ann san: oír ní raibh an 
Spiorad Néomh ar na €habhairt fós; ax 
son nach raibh [Iósa fós ar na ghlúrughadh.) 

40 47 Uime sin, an tan do chúaladar 
mórán don phobal an comhrádhso, a 


. dubhradar, Go fírinneach as é so an Fáidh, 


41 A dubhradar cuid eile, As é so 
Criósd. Achd a dubhairt dreain eile, An 
Ón Ghalilé thiocfas Criósd? 

49 An né nach dubhairt an sgriobtúir, 
Go dtiocfadh Críosd do shíol Dháibhí, agus 
as Betelém an baile an a raibh Dáibhí 

45 Déirigh connspóid a meásg an phob- 
ail ar a shonsan. ' 

44 Agus do bhreathnuigheadar cuid 
díobh a ghlacadh ; achd níor chuir éun- 
duine lámha ann. á 

45 4] Uime sin tangadar na maoir chum 
na náórdsagart agus na Bhphairisíneach ; 
agus dfiafruigheadarsan díobh, Créúd fh 
nach tugabhair libh €? me 

46 Do fhreagradar na hoifigidh, Níor 
labhair duine riamh mar an duinesi. 

, 47 Ar a nadhbharsin do fhreagradar na 
Phairísínigh iíídsan, An bhfuiltís: mar an 
gcéudnA ar bhur mealladh ? 

48: tar chreid 8oinneach do na húach- 
darfinaibh ann nó do na Phairisíneachaibh? 

40 Achd atá an pubalso ag, nach bhfuil 
Colas an dlighidh brach, ' 
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An bhean adhaltrannach. 


Bhiid A Béihihií dhiana SR (an te 
aimg chuige ann sa noidhche, do 
bhí SS 8on dhóbhsan,) sErS 

51 An ndáorann ar ndligheadhne duine 
ar bith, ní as táosga ná chluinífeas sé úadh, 
agus aitheónaidh sé cred do rinne sé? 

82 Do fhreagradar agus a dubhradar 
ris, An ón Ghalilé thusa leis? MLorgair, 
agus féuch : oír níor éirigh fáidh ón Ghaiilé 
rámh 


sa58 Agus do imthigh gach áon dá thigh. 
n. 


CAIB. VIII. 

Trócaire Chríosd don mhnaoi ghabhtha a 
nadhaltrannus. 39 Agus a bhreath 
ar shiol Abraham, 44 agus shíol an 
aithbharseóir. 

A “is his) Iósa chum shléibhe na 

Noluidheadh. 
29 Agus táinig sé go moch ar maidín a 
rís don teampull, agus tangadar an pobal 
uile chuige ; agus ar suidhe dhó, do héis 


-aisg sé íad. 
5 Agus t na sgríobuidhe, agus na 
Phairisini ar a rugadh a nadhal- 
trannus c agus ar na cur a lár, 


s Lj 
4.4A dubhradar ús, A Mhaighisdir, 
ar an mnáoisi sa ngníomh féin, ag 
déanamh adhaltrannais. 

5 Agus do aithin Máoisi dhínn sa 
dhgheadh, a leitheidso do bháasughadh lé 
clóchaibh : ar a nadhbharsin a deir 
tusé ; 

. 6 Agus a dubhradar sin dá theasdugh- 
adhsan, ionnus go gcuirfidís cúis air. Achd 
“Ar gcromadh síos Díosa, do sgríobh sé lé 
n6 mhéur ara talamh. . 

7 Águs an tan do leanadar ag cur na 

ceasda sin air, déírigh sé sufis, agus a 
dubhairt sé riú, Gidh bé aguibhsí atá gan 
pheacadh, caitheadh sé an chéadchloch ría. 

8 Agus ar gcromadh siós dó a rís, do 

sgríobh sé ar a talamh. 

9 Achd mar do chúaladarsan na 


neithes, agus. a ús dá nagra, do im- 
thigheadar amach a ndiai & chéile, ag 
tosughadh ó na sinnsioraibh gus na dáoi- 


nibh déigheanacha : agus do fágadh Iósa 
Wr aonar, agus an bhean na seasamh 
a lar. 

10 Agus ar néirghe suúis Diósa, an tan 
nach bhfacuidh sé &onduine acú an 
bhean, a dubhairt sé ría, A bhéan, caít a 
bhfuilid an mhuinntir úd do chuir cúis ort? 
Bee he éanduine thú? 

1 ubhairt sisi, A Thighearna, níor 
dhamnuighe 8onduine. Ha a duilairé 
Iósa riú, Ní mó dhamhnuighimsií thú: 
amthidh romhad, agus tfa peacuidh feasda, 

12 9 Do labhair Iósa riú: a rís, a rádh, 
Is misi solus an dómhain : gidh bé leann 
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An Ianam nadurtha gan tuicse. 


misi, ní shiobhalfa sé a ndorchadas, achd 
do ghéubha sé solus na 

13 Uime sin a dubhradar na Phairisi- 
nigh ris, Atá tú deunamh GBadhnmuaí 
dhuit féin; ni bhíuil thfiadhnuisí Brim- 


14 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé nú, Gé nimsi finné féin, atá 
múinné fírinneach : do bhrígh go bhfuil a 
fhios dait háit as a dtáinig mé agus ga 


. neach. 


báit a dteighim; achd ní bhfml a íhios 
aguibhsi gó háit as a dtainig, rné, no ga héir 
a dtéighim. 

15 Do réir na fé€ola bheirtísí breath, ní 
bheirimsi breath ar 8onduine. 

16 Agus íos dá mb€arainn breath, as 
firinneach mo bhreitheamhnas: oir ná 
bhfuilim am A&onar, achd misi agus sm 
“T'athair do chuir uúdh mé. 

17 atá sgríobhtha asa bhur 
ndh a, gur fíor finné dein. 

imse ag déanamh finné dom 
tháobh féin, agus an Tathair do chuár Gadh 
mé do ní sé fíadhnuisí leam. 

19 Uime sin a dubhradarsan ris, Gá 
háit a bhfuil Hathair? MDo fhreagair Íó 
tad, Ní haithne dháoibhse ceachdar aguinn, 
moisi n& Mathair: dá mbeith éolus aguabh 
oramsa, do bheith éolus aguibh ar Nlashuir 
mar an gcéadna. . 

20 Do labhaír Iósa ná bréathrasa a pái 
choimhéada an chisde, Ag teagasg ann sa 
teampall : níor  hAi 8onduine lámh 
ann; óir ní thainig a uáir íús. 

21 Na dhiáigh sin do labhuir Iósa ríu a 
1imtheáchd, agus 


99 Uime sin a dubhradar na IGdaighe, 
An muirbhfe sé é féin? fá a nabair sé, 
Mar a dtéighimsí, ní héidir libhs) teachd. 

93 Agus a dubhairt sé ría, Is a nsíos 
dfoibhsi; agus as a nsúas damhsa: dos 


tsáoghalsa sibhsi, ná don eas raca 
94 Ara nadhbharsin a . 
ribh, Go bhfuigheadh sibh bás an bhur 
caidhíbh : óir muna ccreidúí gur mis 
atá ann, do gheabhtháoi bás an blur 
bpeacaidhíbh. i : 

. 95 Uime sin a dubhradar ns, Cia thé 
féin ? agus a dubhairt Iósa ríu, An sí & 
deirim nbbh ó thús. I 

96 Atá mórán agam ré Jabhairt agas ré 
bhreathnughadh bhur dtimcheallsa : acbd 
as fírinneach an té do chuir úadh mé; 

s labhruim ris a tsáoghal na neithe do 
úaluidh mé Gadhsan. : 

97 Achd níor thuigeadar gur a dura- 
cheall a Nathar do labhuir sé ru. 

298 Ar a nadhbharsin a dabhairt Iósa 
ríú, An tan thóigeubhtháoi súas Mac an 

1 


a. 


mharbhtha ó thús, agus níor 


Buansháoirse an Mhuc. 
duine, ann sin aithéontáoi gur misi atá 
ann, agus nach déunuim éinní uéim féin, 
achd gur mar do theaguisg an Tathair mé, 
labhruim na neithesi. 

90 Agus atá an té do chuir éadh mé 
am fhochuir. Níor fhág an Tathair am 
éonar mé; do bhrigh go ndéunuim do 
ghnáth na neithe as mían leision. 

80 Ar labhairt na neitheadhso dhó, do 
chréideadar inórán ann. 

81 4 Ara nadhbharsin a dúbhairt Iósa 
ris na lúdaidhibh do chreid dhó, M& 
chomhnuighthísi am bhréithirsi, go fírinn- 
each beithí bhar ndeiscioblaibh agam ; 

39 Agus &ithéontéáoa a nfírinne, agus 
saorfaidh a Fhihne sibh. am 

833 ag Do hreagradarsan é, . A T8e 
ham sinne, agus ní dhearnamar seirbhís 
déunduine ríamh: cionnas a deir tusa, 
Beithí saor? 

34 Do 


peacadh as seirbhíseach don pheacadh é. 

35 Achd ni chomhnuigheann an seirbh- 
£seach sa tigh go siorruidhe : fanuidh an 
Mac go síorruidhe. 

36 Ar a nadhbharsin má shéorann an 
Mac sibhsi, beithí séor dh& ríribh. 

37 Atá a fhios agam gur do shíol 
Abraham sibh; gidheadh íarrthaoi misi 
mharbhadh, óir ní fhagann mo bhríathar 
1onad ionnuíbh. 

38 Lebhruims: an ní do chunnairc mé 
muieonnalí agus do nithísi an ní do 
c 


cabhair ag bhur nathair féin. 
39 Do fhre arsan agus a dubhra- 
dar ris, As é Abraham ar nathairne, A 


dubhairt Ióea ríu, Dá madh clann Dabra- 
ham sibh, do dhéunadh sibh oibreacha 
braham 


A i 

40 Achd íarrtháoi a nois misi mhar- 
bhadh, noch do innis daoibh a nfíninne, do 
chúaluidh me 6 Dhía: ní dhearna Abra- 
ham so. 

41 Do níthísi oibreacha bhur nathar 
féin. Uime sin a dubhradarsan ris, Ní a 
nadhaltrannus rugadh sinn; atá &on Athuir 
aguinn, Día. 

A&2 A dubhairt Iosa nú: D& madh é 
Dia bhur Nathairsi, gan chunntabhairt do 

hráidheóchadh sibh misi: óir is ó Dhín 

o ghluáis mé agus tháinig mé; agus ní 
uáim fein tháinig mé, achd eisean do chuir 
úadh mé. 

483 Créd fá nach dtuigthí mo chomhrádh- 
sa? ar son nach bhféudtáoi mo bhríathar 


déisdeachd. 


44 As é an diabhal as athair dháoibh, 


RES: as íad míana bbur nathair as toil libh 
d 


unamh. Do bhi seision na é Awirú dún- 
omhnuidh 
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fhreaguir Iósa íad, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, Gidh bé do ní. 


CAIB. VIII. Lúathghair Abraham fá lo Chríosd. 


sé sa bhfírinne, Óir ní bhfuil fYrinne ann. 
A núair do ní sé brég, úadh féin labhrus 
sé : Óir as bréaguire é, agus as é as athair 
don bhréig. 

45 Achd do bhúgh go labhruimsi an 
fhírinne, ní chreidtí mé. ná 

46 Cía dhibhsi chuireas peacadh " 
leith? MÁ a deirim a nfirinne, créd fR nach 
creidtí dhamh? se 

4T Gidh bé atá ó Dhía, éisdidh sé 
briathra Dé : is uime nach éisdtisi, ar son 
nach ó Dhía sibh. 

48 7 Uime sin dó fhreagradar na 
Iúdaidhe, agus a dubhradar ris, An né nach 
maith a deirmíd gur Samaritánach thú, 
agus go bhfuil deamhan ionnad ? 

49 Do fhreaguir Iósa, Ní bhfuil deamh- 
an ionuamsa ; achd do bheirim onóir dom 
Athair,agusdo bheirthísieasonóirdhamhsa. 

50 Agus ní í mó ghlóir féin íarruimsi: 
atá neach íarrus agus bheireas breath. 

61 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Gidh bé choimhéudfas mo bhríatharsa, ní 
fhaich sé bés go siorruidhe. 

59 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iúduidhe ni, Aithnimíd a nois go bhfuil 
an díabhalionnad. Fúair Abraham, agus 
na féidhe bás; agus a deir tusa, Gidh bé 
choimhéudfas mo bhríatharsa, ní bhlaisfeé 
sé bás go síorruidhe. 

53 An mó thusa ná ar nathair Abraham, 
noch fuáéir bás? agus fuaradar na faidhe 
bás: créd an neach do ní tusa dhíot fein? 

54 Do fhreagair Iósa, M& bheirimse 
glóir dhamh féin, ní bhfuil tadhbhachd an 
mo ghlóir: as é Mathair do bheir glóit 
dhamh, noch a deirthísi, gur ab € bhur 
Ndía féin é: 

55 Agus ní bhfuil aithne aguibhsa air; 
idheadh is aithne dhamhsa é: agus má a 
eirim, Nach aithne dhamh é, biaidh mé 

cosmhuil ribhs bréagach: gidheadh as - 
aithne dhamh é, agus coimhéuduim a 
bhriathar. ' | 

56 Do bhí gáirdeachus mór ar bhur 
nathairse Abraham fám lása dfaicsin: agus 
do chunnairc sé é, agus do bhí lúathgháir 
air. 

57 Uime sin: a dubhradar na Iúduidhe 


ris; Ní bhfuil deich mbliadhna dá 
fhichead dáois agad fós, agus an bhfacuidh 
tú Abraham? ' 


58 A dubhairt Iósa ríu, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, Go bhfuilimsi ann 
suil do bhi Abrahám. 

59 4 Uime sin do thógbhagar clocha do 
chum gcaithidis ris íad: achd do 
fholuigh Iósa é féin, agus do chuáidh sé 
amach as an teampall, ag dul tré na lár, 
agus do chuáidh sé thárrsa mar sin. 


3Pa 





An daine rugadh dall, 


CAIB. I. 


An duine dall, do leighiseadh, S4 Ar na 
theilgeadh leis na BPhairisineachaibh, 
35 do ghabh Criosd chuige é. 


GUS ag gabháil thairis, do chunuairc 
Iósa duiue do bhí dall ó rugadh é. 
9 Agus dítaíruigheadar a isciobuil 


de, ag rádh, A Mhaighisdir, cía pheacuidh, 
an fearso féin, nó a athair agus a mhathair, 
far rugadh dall é? : 

8 Do fhréaguir Iósa, Níor pheacuidh sé 
so, nú a athair agus a mhathair: achd do 
chumgobhtfoillscochthéóoioibreacha Déann. 

Á Is éigean damhsa oibreacha an té ó 
dtáinig mé do dhéunamh, an feadh as l4 é: 
' atá a noidhche.ag teachd, ann nach bhféad- 
ann aonduinc ohuir a dhéunamh. I 

5 An feadh atáim ar an sáoghal, as mé 
solus an tsaoghail. 

6 An tan a dubhairt sé so, do chuir sé 
seile air an dtalamh, s'do.rmne sé láib 
don tseile, agus do chumail sé an láib do 
shúhbh an doill : was 

T Agus a dubhairt sé ris, Imthigh, ionn- 
ail a Joch Shíloam, noch mhínighthear, Ar 
na chur. Uime sin do imthiph sé, agus 
do ionnail sé, agus táinig a ris agus a radÁA- 
arc aige. i 
8 4 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
comharsain, agus na daoine do chunnairc 
dall é roimhe sin, An né nach é so an té 
do bhí na shuidhe ag iarruidh na deirce? 

9 A dubhradar cuid dhiobh, As é so é: 

us cuid eile, Gur cosmhuil ris é ” a dubh- 
airt sé /éin, As misi fein é. 

10 Uime sin a dubhrádar rís, Créd é an 
modh air ar hosgladh do shúile? 

11 Do fhreaguir seision agus a dubhairt 
sé, An té dár ab ainm [Iósa do rinne sé 
“ láib, agus du chumail sé dom shúilibh í, 

us a dubhairt rium, Imthigh go loch 

ilúam, agus ionnail : agus dimthigh misi 
s dionniul mé, agus fharus mo radharc, 

19 A dubhradarsan ris ann sin, Ga háit 
a bhfuilsé? A dubhairt seision, Ní bhfaill 
a fhios agam. i 

13 4 Rugadar léo chum na Bhphairisín- 
each, an té so do bhí dall roimhe sin. 

14 Agus do bhí an tsábbóid ann an tan 
do rinne lósa an láib, agus dosgul a 
shúile. . 

15 Dfíafruigheadar na Phairisínigh a rís 
de cionnus fuáir sé a radharc. Águs a 
dubhairt seisean ríu, Do chuir se láib ar 
mo shúilibh, agus dionnuil mé, agus do 
chím. ) . 

16 Uime sin a dubhradar cuid do na 
Phairisineachuibh, Ní ó Dhía an duinesi, 
Óir ní chongbhann sé an tsabbcid. A 
dubhradar cuid eile, Cionnus as. éidir lé 
duine peacthach a léithéid so do chomh- 
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Eagna as duine do W ád|. 
arthadhuibh a dhéunamh) Agus do bh 


siosma eatorra. 

17 A déirid sáadsan a ris ns a úll, 
Creud í do bharamhuil don té úú, ar se 
gur osguil sé do shúile? Agus a dubhan 
seisean, [s faidh €. ; 

18 Uime sin níor chreideadarna lúdaidhv 
úadh, go raíbh sé dall, agus go bhfuáir té4 
radharc, nó gur ghoireadar' athair sg 
mathair an té ai a hainhh Aid, 

19 Agu afru! ar dhiobh, $£ 
rádh, AS né so bhur macsa, noch a daitlí 
rugadh dall ? ar a nadhbharsin ciontas ó; 
chí sé a nóis? 

20 Do fhreaguir a athair agus a mhath- 
air íad agus a dubhradar, Atá denhia 
aguinn gur ab é so ar mac, agus EO 
dalé: . “té 

21 Achd, cionnus dó chí sé, a pois ní &5 
dúinn; nó cía dosguil a shúile, uú bhéil: 
fhios aguinne: Atá 8ois aige; fire 
dhe fein : freigeoruidh sé ar a shun Éin. 

94 A dubhairt a athair —- a mhaitiir 
na óráathrasa, ar eagla ua Niuúaidhtí 
Óir do úrdhigheadar Gá IGdaighe miaie 
sin, gidh bé daidrmheéochadh gur bheseil 
Críosd, a chur as an tsi : 

93 Ar a nadhbharsin a dubhradar : 
athair agus a mhathair, Aú 30ts 36“; 
fiafruighidh dhe féin. ma 

94 Aun sin do ghoireadarsan 8 
húair an duine do bhí dall, agus a hí 
radar ris, Tabhair glóir do Dhís: a" 
dheimhin aguinne gur ab 
duinesi. i 5 m- 

25 Do fhreagair seision agus a du“. 
sé, Más peacthach é, ní bhfuil a fis 
agamsa : atá fios a noin neithesi agó P' 
raibh mé dall, agus go bhfaicim a Met, 

26 Agus a dubhradarsan ris ais “ 
- rinne sé riot? cionnas dosgull $ 
shúile. . sí 

97 Do fhreaguir seisean iád, Diary 
dhíbh cheana, agus níor éisdeabhuir: Sa 
fa niartháoi & chloisdin a rís! an Fí 
libhsi leis bheith bhur ndeiscioblaibh sf 

28 Uime sin tugadar aithis dó, ad 
dubhradar, Bísi ad dheisciobal aige; 
is do Mhaoisi is deisciobail smne. . Da 

90 Atá a fhieg aguinne gur labhuif 
ré Maoisi: achd ní bhfail a fhios agus 
g& has don fhearsa. . mm 

30 Do fhreagair seisean, agus 8 m- 
airt sé riú, Ata ní iongantach ann Sh é 
bhfuil a fhios aguibhsi gá has dó, 861 
osguil sé mó shúilest, can each ód 

S1 Achd atá a fhios aguinn Lé. Beir 
eann Día ua peacthuidh : achd ShisÍ, 
duine onoír do Dhía, agus má n! 
éisdidh sé an tearso. ' 

38 Ní clos ó thósach sn togha FÉ 
osguil éainneach súile duine do ms 


Chum soilln thabhairt thainic Iósa. 

38 Muna mhíadh an fearso ó Dhía, níor 

bhéidir leis ini ar hith a dhéanamh. 
' 84 6 1) Ffhreagradarsan agus a dubh- 
radar ris, A bpeacaidhibh rugadh thusa 
uile, agus an dteaguisgeann tu sinne? Agus 
do theilgeadar amach é. 
35 4 )o chuáluidh iósa gur theilgeadar 
amach é; agus mar thárla sé air, a dubh- 
“airt $é ris, An gcreideann tusa a Mac Dé? 
36 Da fhreaguir seision agus a dubhairt 
st, Agus cia hé féin, a Thighearna, ionnus 
go gcreidhinn ann ? 

37 A dubhairt [Iósa ris, Do chunnairc 
“tú é, agus as é an té labhras riot é. 

88 Agus a dubhairt seision, Creidim, a 

Thighearna. Agus donóruidh sé é. 

89 4 Agus a dubhairt Lósa, Chum breith- 
eamhnuis thaínig misi ar a tséoghalsa, 
3aonnus go bhfaicíidís na dáoine nach bhfaic- 
eann; agus go ndalliúidhe na daoine do chí. 

40 Agus do chúaladar cuid $8irighe do 
na Phairisineachuibh do bhí na fhochair na 
npeithesi, agus a dubhradar ns, Au bhfuil- 
mídne dall leis? 

41 A dubhairt Iósa riú, da mbeith sibh 
dall, ní bhiadh peacadh oruibh: achd a 
nois a deirthí, Do chímíd; ar a nadh- 
bharsin fanuidh bhur bpeacadh oraibh. 


CAIB. X. 

Tar éis Chríosd cidirdhealughadh do dhéa- 
namh eidir an deagh áodhaire agus an 
tíarusdaluigh, 31tugadar na Hiuduighe 

fáaadh nimhneach dho. . 


O deimhin, deimhin, a deinm ribh, 

Gidh bé nach dtéid a sdeach thríd an 
dorus go cró na gcáorach, achd théid 
suás a. dtáoibh eile, is gaduidhe é agus 
biothamhnach. 

& Achd gidh bé théid a sdeach air a 
dorus, sé Bodhaire na gcáéiorach é€. 

8 Is dó so osglas an doirrseóir; agus 
éisdid na caoirigh aghuth : agus goiridh sé 
.a chéoingh réir a nanmann, agus trCíoruigh- 
idh sé amach iád. 

& Agus an tan léigheas sé a chaoirigh 
féin amach, siobhluidh sé rómpa, agus 
leanuid na caoirigh é: Óir aithnighid sád 
.a ghúth. 

5 Agus ní leanfaid siúd aódhaire coimh- 
shigheach, achd teithfd uádh: do bhrígh 
nach aithnid dóibh gúthna gcoimhthigheach. 

6 Do labhair [ósa an chosamhláchd so 
ra: Gidheadh níor thuigeadarsan na 
bríathra 8 dubhairt sé riú. 

7 AA dubhairt [Iósa riú arís, Go deimhín, 
deimhin, adeirim ribh, Gur misi dorus na 
gcáorach. ! . ! 

8 A dtáinig romhain uile as gaduidhthe 

iad agus biíothamhnuigh : achd.níor éisd- 
eadar na chaoirigh ríún. 
9 Is misi an dorus, gidh bé neach rachas 
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CAIB. X. 


An fáodhaire maith. 


a steach thríomsa, slaíneochthar é, agus 
rachuidh sé a steach agus amach, agus do 
ghéubha sé inbhear. 

10 Ní thig an gaduidhe, achd do ghoid, 


'agus do mharbhadh, agus do mhilleadh : 


tháinig misi ionnus go mbíadh beatha aca, 
agus go mbíadh uí ní is fairsinge aca. 

411 As misi an tAodhaire maith: cuiridh 
an táodhaire maith a anam féin ar son na 
aorach. á 
129 Achd an túarasdaluich, sgte an té 
nach bhfuil na 8odhaire, agus nach leis féin - 
na cáoingh, dú chí sé an mactíre ag teachd, 
agus fheuidh sé,na caoirigh, agus teithidh 
sé: agus fuáduighe an mactíre na cáoirigh, 

s scabuighe sé 38d. 

13 Achd teithidh an túarasdaluigh, ar 
gon gur túarasdaluigh é, agns nach bhfuil 
suim aige ann sna chorchubh. i 

14 Is misi an táodhaire maith, agus . 
aithnighim mo cháoirigh féin, agus aith- 


'nighid mo cááoirigh féin mé. 


15 Mar aithmgheas an Tathair misi, 
agus aithnighimsi an Tathair: agus do 
bheirim manam ar son na gcáorach. 

16 Agus atáid caoirigh eile agam, nach 
don chrúso : agus caithfidh mé Td sin leis 
do thabhairt leam, agus éisdfid sind mo 
ghúth; agus biéidh 4onchró amháin, agus 
éonéiodhaire amháin en. 

47 Ar a nadhbharso ghréádhuigheas 


, Mathair mis), ar son go gcuirim manatn 


úaim, do chum go nglacfainn é arís. 

18 Ní bheireann eúnduine (aim é, achd 
cuirim féin uáim féin é. At8 cúmhachda 
agam “am chur uúim, agus atá cúmhachda 
agam a ghabháil chugam a rís. Fufir mé 
en áithnesi ó Mathair. i 

19 4 Ar a nadhbharsin déirigh connspóid 
a rís eidir na Iúduidhíbh trés na bríath- 


.raibhse. s 


20 Agus a dubhradar mórán díobh, At& 
diabhal ann, agus atá sé ar buile; créd fá 
néisdtí ris? i 

21t A dubhradar cuid eile, Ní bríathra 
dhuine iona bhfuil diabhal ind so. An 
bhféudann an diabhal súile na ndáoine dall 
dosgladh!; ? 

99 4 Agus do !.hí sollamain na coisreag- 
adh a Níarusalem, agus do bhí an geimh- 
readh ann. i 

293 Agus do bhí Iósa ag siobhal ann sa 
teampall a bpóirsi Sholuimh. 

24 Uime sin do chruinnigheadar na 
Iúduidhe na thimcheall, agus a dubh- 
radar ris, G& fad chuinneóchas tú sinn a 
namharus? Más tú Criosd, innis dúinn é 
Ós aird. 

95 Do fhreaguir lósa iad, Dinniseas 
déoibh, agus ní chreidthí mé: na hoib- 
'reacha ním a nainm Mathar, do níd siad 
fínne dhamh. : 


[snneas Lasoruis. 

26 Gidheadh ní chreidtísn, oír ná dom 
cháorchaibh sibh, mar a dubhairt mé ribh. 

927 Do chluinid mo cháoirighsi mo ghúth, 
agus aithnighim 38d, agus leanuid síad me : 

28 Agus do bheirim an bheatha mharr- 
thanach dhóibh; agus ni rachaid siúd a 
mugha go hráth, agus ní fhúaideóchaidh 
einneach as mo láimh iad. 

29 Mathair, noch thug dhamhsa sód, as 
mó é ná na huile; agus ní fhéudann éin- 
neach a bhfuadach as láimh Mathar. 

80 Misi agus an Tathair as Son sinn. 

.. 9814 Uime sin do thógbhadar na [G- 
duidhe clocha a rís, chum a gcaithte ris. 

839 Do fhreagair Iósa iad, Do thaisbéun 
mé mórán doibreachaibh maithe dhaoibh 
6 Mathair; cía aca obair air ar son a 
ngabhtháoi do chlochuibh oram ? 

33 Do fhreagradar na Iúdaidhe é, 
rádh, Ní ar son oibre maithe Fhabhraoid 
i: chlochuibh ort ; wid ar son blais- 

eíme; 8 air son thusa, . tú ad 
dhuine, go ndoúnáin tá Dia a hiót féin. 
bhuil sgríobhtha an bhus ndigheadhaa, A 

ui an bhur ndh A 
dubha mais As déé sibh? 


35 Mh a dubhairt sé gur déé na dáoine. 


úd, chum a dtaínig brathar Dé, agus nach 
éidir an sgriobtúir a sgéoileadh ; 

86 A nabartháois;, ris an té do bheann- 
uigh an Tathair, agus do chuir sé úadh air 
a tsáoghal, Do ní tú blaisphéime; do 
bhrígh go ndubhairt mé, Gur mé Mac Dé? 

37 Muna anadéunaun oibreacha Mathar 
na creididhei dhamh. 

838 Achd ma ním, gé nach ccreidú 
dhamhsa, creididh do na hoibreachuibh : 
ionnus go naithéonadh sibh, agus go 

idíeadh sibh, go bhfuil an “FTathair 
1onnamsa, agus misi annsan, 

39 48 Uime sin diúrradar a rís a ghlacadh: 
agus dimthigh sé as a lámhuibh. 

40 Agus do chúaidh sé a rís tar [ordán 
don ionad an ar bhaisd Eóin ar tús; agus 
do chomhnuidh sé ann sin. 

-41 Agus Éoina ar mórán chuige, agus a 
dubhradar, Ní dhearna Eóin míorbhai ear 
bith: achd gach uile ní dh& ndubhairt 
Eóin dá thaobh so, dob fhíor i8d, 

49 Agus do chreideadar móran an sa 
npait sin ann. . 


CAIB. XI.  . 
Ath-dhúagadh Lasaruss ó mharbhuibh, 49 
egus tairrghire Chaiphas an ainbhfíós dó. 


AS do bhí óg/ach a&irighe tinn, dar 
bhainm ' Lésarus, ó Bhetánia, baile 
Mhuire agus Mhart4 a deirbhsheathrach. 

9 (águs do bí an Muire do ong an Tigh- 
isa Sh hueieas sis do thiormaigh a 
Chosa lé na grúaig, dar dhearbhruthair 
Láasarus do bhí daiú 

950 


EOIN. 


Báis Laura, 
3 Mean hogiiossna a in 
sheathracha fios. chuigesion, ag 
“Thighearna, féuch, atá an té as ionmhuh 
1 tinn. 

4 Agus ar na chloisdin sin Dán, : 
dubhairt sé, Ní bhfuil an téagcrás s 
chum báis, achd chum glóire Dé, do dua 
go bhfuigheadh Mac Dé glóir dhá tháoit. 

5 Agus dob ionmhuin lé Hícs Mu, 
agus a deirbhshíur, agus Lasarss. 

6 Uime sin mar do chúaluidh é p 
raibh sé éugcrúaidh, dínn sé ús dhááns 
chomhnuidhe ann sa náit a raibh g — 

7 Agus tar a éisi sin a doblairt sn 
na dheiscioblaibh, Déunam a nu g 5 
Iúdaidhe. SAYS 

8 A dubhradar a dheiscolail né Á 
Mhaighisdir, a nois diárradar na ola 
gabháil do chlochuibh ort; agus a liú 
tú ag dul a rís ann? 

9 Do fhreagair lósa, An né mc tlú 
dhá uáir dhég sa ló ? Má shiobhlaradns 
ann sa ló, ní fhaghann sé tuisleadh diré 
chí sé solus an tsáoghails!i. . 

10 Gidheadh má shiobhlána du 3 
noidhche, do gheibh sé tuisleadh, ór & 
bhfuil solus ann. ! 

11 A dubhairt sé na neithese, agus 1 
dhiáighsin a dúbhairt sé nh, Atá ar gcán 
Lésarus na Firh ; Si iii & 
dul, da dhúsachd as a c bas 

19 Ann sin a dubhradar a dhesotts 
A “Thighearna, má tá sé na 
bisidh sé slán. , 

13 Gidheadh as a dtimcheall a Nás 
labhuir lósa: achd do sháoileadaras fw) 
dtimcheall a shúain chodalta do labhar é: 

14 Uime sin a dubhairt Íósa an tas SS 
ós áird riú, Moiiieeialeisn me 

15 A oram 
so o chuin go gcreidfeadh sibh) mc 
raibh mé a lathair ann sin; achd séan 
chuige. ; 

16 Ar a naclhbharsin a dubhairt Tar 
ré ráidhtear Didimus, ré ns chagh 
dheisciobluibh, Déanaimne leis dhgál 
Bhi. fherradh. lósa as for 

17 Uime sin tháiní 
é bíanneag ro ah lá cheans ain 5 
túama. I 

18 Agus do bhí Betáns a rá 
Díarusalóm, a timcheall chuig sisi us, 
19 Agus tangadar mórán do 58 
ibh chum Martá agus Muise dá gooth' 

urtachd fá na aif. 

90 Agus Éíar do chúalaidh Mart, á 
raibh Igéa ag teachd, do chúaidh gil, 
chis: achd do fhan Muirena SI. 
, 91 Uime pár Goierh ml cm 
A “Thighearna, m 8 
bhfúigheadh mo dhearbhráthais! we iú 
93 Achd ath a dheimhin again; 


Teagasg fán eiséirghe. 
mar an gcéadna, gidh bé ní íarrfus tú ar 
Dhía, go ttiobhra Día dhuit é. 

283 A dubhairt Iósa ria, Eiréochúidh do 
dhearbhváthair a rís. 

94 A dubhairt Martá ris, Atá a fhios 

go néiréocha sé ann sa neiseirghe 

an lá déigheanach. . 

mb A dubháirt Iósa ría, is bail neis- 

éirghe, an bheatha: gi ideas 

ionnam, as mbeith go bhiadh sé tár éis 
bháis, mairfidh sé: 

96 gidh bé mhaireas agus chreideas 
ionnamsa ní bhfuighe sé bás go bráth. An 
gcreideann tí: so ? | 

97'A dubhairt sisi ris, Aseadh, a Thigh- 
earna: do chréid mé gur tusa Críosd, 
Mac Dé, tháinic air an tsáoghalso. 

28 Agus an tan a dubhairt sí so, dim- 
thigh si, agus dó ghoir sí a deirbhshiúpr 
Muire a nusigneas, ag rádh, Tháinic an 
Maighisdir, agus atá sé dod iarruidhsi. 

. 90 An tan dó chúaluidh sisi sin, déirígh 
$1 go idh, agus tháinig sí chuige. 

30 (Oír ní thainig Iósa fé namsin don 
bhaile, achd do bhí sé ann sá náit ann a 
dtárla Martá dho. . i 

31 Uime sin na Iúdaidhe de bhí a 
bhfochair Mhuire a stigh, dá comhfhurt- 
achd, an tan do chunncadar, ag éirghe go 
iapuidh $ agus ag dul amach, do leanadar 
í, ag rádh, Atá sí ag dul chum an túama 
do chéoineadh ann. 

39 An tan tháinig Muire sa n$8it a raibh 
Iósa, agus do chunnairc sí é, do theilg si í 
féin fá na chosaibh, agus a dubhairt $í ris, 
A Thighearna, dá mbeithéasa ann so, ní 
bhfuigheadh mo dhearbhráthairsi hás. 

' - Fá a Farbaseainh - tan iy chunn- 
airc [ósa ag gul í, agus na [údaidhe thaini 
le ag gul so an béEaiina, do rinne sé ms 
ann a spioraid, agus do bhúaidhir sé é féin, 

34 A dubhairt sé, G& háit ar chuirea- 
bhairé? A dubhradar ris, A Thighearna, 
tA&rr, agus féuch. 

35 Do.ghuil Iósa. 


36 Uime sin a dubhradar na Iúdaidhe, - 


Féuch cionnas do ghrádhuigh sé €! 

ST7 A dubhradar cuid díobh, A né nach 
bhféudfadh an fear so, dosgail súile an 
doúull,-a thabhairt íá deara mar an gcéadna, 
nach bhfuigheadh an fearso bás? 

88 Uíme sin tháinig [ósa agus é a rís 
osnaidheann féin,chum antúama. Agus dob 
uáúiimh é, agus cloch ar na cur ós a chionn. 

39 A dubhairt [ósa, 'Tóguidh an chloch. 
A dubhairt Martá, deirbhshíur an duine 
mhairbh, ris, A Thighearna, atá droch- 
bhaladh a nois air: Óir at& ceithre lá ó 
fúair sé bás. 

40 A dubhairt Iósa ría, Nach dubhairt 
mé riot, má chreideann tú, go bhfaicíe tú 
glóir Dé? é ' 
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Kiseirghe Lasaruis. 
41 Uime sin do thógbhadar an chloch 
don .áit a raibh an duine marbh curtha, 
Agus do thóg Iósa a shúile súas, agus & 
dubhairt sé, A Athair, do bheirim buidh- 
eachus duit do bhrígh gur éisd tú rium. 

49 Agus atá a dheimhin agam go gcluin 
tú mé do ghnáth: achd ar son an phobail 
atá na seasamh am thimcheall a dubhairt 
mé so, ionnus go gcreidtfidís gur tusa chuir 
uáit mé. 

48 Agus tar éis so do rádh dhó, a dubh- 
airt sé do ghuth ard,- A Lásaruís, tárr 
amach. 

44 Agus tháinig an duine marbh amach, 
agus a lámha agus a chosa ceanguilte ris an 
bháiséadach : agus a aghaidh ceanguilte ré 
naipcin. A dubhairt [Iósa ríu, sgáoilidh €, 
agus leigidh dhó imtheachd. 

45 Uime sin mórán do na I[Iúduighibh 
tháinig chum Muire, mar do chuncad- 
ar na neithe do rinne Iósa, do chreid- 
eadar ann. 

46 Agus do imthigheadar cuid aca chum 
na Bpairisíneach, agus dinniseadar dhóibh 
na neithe do rinne Iósa. 

47 4] Ar a nadhbharsin do chruinnigh- 
eadar uáachdaráin na sagart agus na Phairis- 
ínigh comhairle, agus a dubhradar, Créd 
do dhéanam ? óir as iomdha míorbhuile do 
ní an fear so. i : 

48 Ma fhuilngemíd é mar só, creidhdh 
na huile dááoine ann ; s tiocfaid na 
RóÓmhánuigh agus sgriosfuid síad ar náit 
agus ar gcineadh. 

49 Ann sin fear Airighe dhíobhsan, 
Caiphas, ar mbeith dhó na ardshagart an 
bhlíadhuinsin, a dubhairt sé nú, Ní 
thuigthísi ní ar bith, 

50 Agus ní smuáintighthí gnr ab oir- 
eamhnach, go bhfuigheadh &onduine amh- 
ain bas ar son an phobuil, agus gan an cin- 
eadh uile do sgrios. 

51 Gidheadh ná úadh féin a dubhairt 
sé so: achd ar mbeith dhó na árdsagart an 
bhlíadhuinsin, do thairrghir sé go bhfuigh- 
eadh Iósa bás ar son an chinidh; 

59 Agus ní ar son an chinidhsin amhain, 
achd fós do chum go gcruinneochadh sé a 
cceann a chéile clann Dé do bhí ar na 
leathnughadh. 

53 Uime sin ón la sin gahahá do Mean 

comhairliughadh ré chéile eisean do 
mharbhadh. : 

54 Ar a nadhbharsin níor shiobhail Iósa 
ó sin súias.go follus a measg na Níudaidh- 
eadh; achd do chuaidh sé as sin don tír 
do bhí a bhíogus don fhásach, go cath- 
ruigh ré a ráidhtear Ephrem, agus do 
chomhnuidh sé ann sin a bhfochair a dheis- 
ciobal. 

55 9 Agus do bhí céisg na Níuduidh- 
eadh a bhíogas dóibh ; agus do imthigh- 


” 








' Iosa ag suipeir a dtigh Lasaruis. 

eadar mórán as a tírsin súas go Híarusalém 
“roimh cháisg, dá nglanadh féin. 

56 Uime sin díarradar Iósa, agus do 
Tlabhradar eatarra féin, na seasamh annsa 
teampoll, Créd chithear dhúoibhse, tré 
nach dtig sé chum au fhéusda !. 

57 Agus tugadar na hárdsagairt agus na 
. Phairisínigh aithne, gidh bé ar bith do 
geabhadh a fhios gá hait a raibh sé, a inn- 
isin, do chum go mbéuraidis air. 


CAIB. XU. 

Do ghabh lósa leithsgeulí Mhuire Mhag- 

dalin iomá nuwinneméid, 9T agus atá a 
ana ar na chrádh a Niarúsalem. 


NN sin tháinig Iósa sé lá roimh cháisg 
4 go Bethapia, mar a raibh Lásarus 


noch do bhí marbh, noch do dhúisigh seis- . 


ean ó mharbhuibh. 

'. 9 Uime sin do rinneadar suiper dhó ann 
sin; agus do bhí Marta ag friothólamh : 
achd do bhí Lásárus na &on don mhuinntir 
do shuidh na fharradh ar an mbórd. 

8 Ann sin do ghlac Muire punta duinne- 
ment níird fhírinnigh, roúasail, agus do 
ung si cosa [Ósa, agus do thiormuigh sí a 
chosa lé na grúaig : agus do bhí an teach 
'ar na líonadh do bhaladh na huinnemeinte, 

4 A dubhairt áon dá dheisciobluibhsean, 
Iádas Iscfrict mac Shimóin; noch do bhí 
'or tí eision do bhrath, 

5 Créd fá nar díoladh a nuinnementse 
'ar thrí chéud pighinn, agus a dtabhairt do 
na bochduibh 

6 Gidhea;h a dubhairt seision so, ní hé 
go rabh suim aige ann sna bochdaibh; 
achd ar son gur. ghaduidhe é, agus gur ab 
aige do bhi an sparán, agus gur ab é 
diomchradh an ní do chuirthí ann. 

TY Uime sin a dubhairt Iósa, Léig dhi: 
fa chomhair láethe 'madhluicthe do thais- 
gidh sí so. 

8 Oir ataid na boichd bhur bhfarradh 
do gnáth; acht ní bhía misi do gnáth agaibh. 

947 Agus do bhí a fhios ag cuid mhóir 
do na Iúdaidhúbh go raibh sé ann sin: agus 
tangadar ní ar son Chríosd amháin, achd 
do chum go bhfaicfidis Lásarus fós, noch 
do dhúisigh seision ó mharbhuibh. 

10 Uime sin do ummneadar na hárdsagairt 
do chomhairle Lásarus fós do mharbhadh; 

11 Do bhrigh gur imthiodar móran do 
na Iúdaidhibh air a shonsan, agus gur 
chreideadar a Níosa. 

19 4 Achd arna mhárach mórán dáoine 
' dá dtáinig chum an fhéusda, an tan do 


chu£ladar go raibh teachd Iósa go Hiarusa-. 


1cm, 

' “18 Do ghlacadar géuga pailme, agus do 

chuádar a mach do theagmháil air, agus do 

éighmheadar, Hosanna: .As beannaighthe 

an té thig a nainm - “Thghearna Rí Isráel, 
2 
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.sé mé; agus mar a mbia mis, 


Iósa aig marcuigheacM ar amj. 

14 Agus ar bhfagháil asail, Díosa, óo 
shuidh sé air; mar ata sgríobhtha, . 

15 NA bíodh eagla ort, a inghean Sluit: 
féuch, atá do Rí ag teachd, na shuidhe 
searrach asail. i bMW 

16 Achd níor thuigeadar a dheisciohail 
na neithe so ar tús: gidheadh an tan do 
ghlórughadh Iósa, ann sin do chuin 
eadar go rabhadar na neithes! sgnobht 
air, agus go ndéarnadar na neithe so dló.. 


17 Uime sin do riune an I do bh 
o bhrigh gur 


na fharradh fíadhauisí dhó, 


. 


hoir sé Lasarus as an uáigh, agus guí 
húisigh sé é ó mharbhuibh. 

J8 As tríd sin thamg on pota do 
theagmháil air, do bhrigh go ccúaladar gó 
ndéarna sé an miorbhuilsí. 

io Ar a nadhbharsin a dubhradir t 
Phairisinigh eatarra féin, An bhhxé 
pach feirde dhíbh 8on ní dhá ndéuntáoi 
féuch, dimthigh an sáoghal na dhiágh. 

20 4 Agus do bhí dream $irighe do 5 
Gréugachuibh a measg na muinotire do 


chúaidh súas do dhéanamh seirbhisí 4 
DAia san bhféusda : . 
291 Agus tangadar dionns Plás, 


noch do bhí 6 Bhetsaida na Caiilé, 
diarradar air, sg. rádh, A mhaighisur $ 
mían linn Iósa díaicsiúur —— . ! 
29 Tainig Phuib agus dinnis sé Dhus- 
drías: agus a rás diánmís Aindtias agus 
Díosa €. as Eoaise: 
23 4 Agus do threaguir 058 i; 
rádh,  Fháinig an úair, Lois go bhfaglr 
eadh Mac an duise glóir. - 
94 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh 
Muna bhfagha an gráinne cruithpes” 
thuiteas i sa tilamh bás, fanuidh sé 5 
'éonar; achd má gheibh sé bás, do bis 
sé toradh mór úadh. ; 
95 Gidh bé ghrádhuigheas a ana Fe” 
caillúdh sé é; agus gidh bé fhuath 
a anam féin ar an sáoghalso coimhé 
sé é chum na beatha Car, we 
idh b irbhís dam 
96 Giadh hé ní seir Si biadh m 
sheirbhiseach ann mar an g ; Pé 
bé dhéanas seirbhís damh, bhéura M 
onóir dhó. “ 
27 Atá manam buáidheartha cistal 
agus créd a déura me? A Athair, sadí si 
Ó uuáirsi: achd as chuige so tháiní 
chum na huairest. Y i 
28 A Athair, tabhair glóir dod han 
Cá Uime sin tháinig guth. Ó “& 
ugas glóir, agus do bhéur glóir ages | 
90 Úime sin an drong, dó bhí us i 
amh a lathair, agus do chúaluúdh & 
dubhradar gur toírrneach do bhia 
dubhairt cuid eile, Gur, 


ns. 
30 Do fhreagair Íosa 


a 


agus óoiie 











€Cvr cóir unúbhal trá mhaireas solus. CAIB. XIII. 


sé, Ní ar mo shonsa tháinig an gúthsa, achd 
ar bhur sonsa. 

51 A nois atá breitheamhnas an tsáogh- 
ailsa a lathair: a nois teilgtidhear amach 
Gachdarán an tsaoghailsi. 

398 Agus misi, má thógthar. súas ón 
talamh mé, tairéongaidh mé a nuile dhuine 
chugam /éin. 

S83 (Achd a dubhaut sé so, dha chur & 
Bha créud í an ghné bháis do gheabhadh 

sé. 


34 Do fhreaguir an pobal é, Do chúal- 
amairne Ón dligheadh go bhfanann Críosd 
£0 Ssiorraidhce: agus cionnus a deir tusa, 
€ur ab éigean Mac an duine do thógbháil 
anairde? Cía hé an Mac so an duine? 

535 Uime sin a dubhairt Iósa rían, At& 
an solus bhur measg fós ar feadh tamaill 
bhig. Siubhlaidh an feadh bhías an solus 
aguibh, deagla go mbéuradh an dorchadus, 
oruibh : Oír gidh bé shiobhlas ann sa 
dorchadus, ní feas do gá h8it a ngabhann sé. 

36 An feadh atá an solus aguibh, creid- 
idh ann sa tsolus, do chum go madh clann 
don tsolus sibh. Do labhair Iósa na 
neithesi, agus ar nimtheachd dó, do fhol- 
uigh sé é féin úatha, 

87 47 Agus ge do rinne sé a noirid so do 
mhíorbhailibh na bhfiadhnuisi, nior chreid- 
eadar ann : 

38 Do chum go gcoimhlíonfaidhe briath- 
ar an fháidh Esaías, noch a dubhairt, A 

“Thighearna, Cia chreid ar nglóirne ? agus 
cia dár nochdadh lámh an Tighearna ? 

39 As uime sin nár fhéadadar creid- 
eamh, dobhrigh mar a dubhairt Esaías a rís, 

40 Do dhall sé a súile,agus do chrúadh- 
saigh sé a gcroidhe; deagla go bhfaicfidjs lé 
pa súilibh, agus go dtuigíidis lé na gcroidh- 
thibh, agus go bháillfidis, agus go slaineoch- 
uipn íad, 

41 Do labhair Esaías na neithe so, an 
tan do chunnairc sé a ghlóirsean, agus do 
labhair sé na thiocheall, 

49 4 Achd fós do chreideadar mórán do 
na húachdaróénuibh féin ann; achd ar son 
na Bhpbairisineach níor admhuigheadar é, 
daaeaa go gcuirfidhe amach as an tsina- 

Óig, íad. 
: 43 Oír dob annsa léo glóir na ndáoine, 
ná glóir Dé. . 

44 4. Agus do labhair Iósa do ghuth ard, 
agus a dubhairt se, Gidh bé chreideas 
ionnamsa, pí hionnamsa chreideas sé, 
achd ann sa té do chuir úadh mé. 

45 Agus gidh bé chí misi do chí sé an 
té do chuir uadh mé. 

46 Táinig mé mar sholus chum an 
tséoghail, ionnns gidh bé chreideas ionnam 
nach déanadh sé comhnuidhe a ndorchadas. 
' AT -Agus gidh “bé neach éisdeas mo 
bbríathra, agus nach Eociife fad, Ni dháor- 

9 , 


Diennlasdh Iosa a ccosa. 
fa mim é: Óir ní théinig mé do dham- 
nughadh an domhain, achd do shlánughadh 
an domhain. 

48 Gidh bé dhíultus mé, agus nach 
gabhann chuige mo bhríathra, atá aige 
neach dháorus é : an bhríathar do labhair 
mé, as í dháorfus é sa ló deigheanach. 

' 49 Oír níor labhair misi úaim féin, achd 
an Tathair Ó dtáinig mó, tug sé Aithne 
dhamh, créd as cóir dhamh aradh, agus 
creud as coir dhamh a labhairt. 

50 Agus atá a dheimhin agam gur beatha 
mharrthanach a &ithnesion: Ar a nadh- 
bharsin na neithe a deirimsi, is amhluidh a 
deirim íad mar a dubhairt an Tathair rnúúm. 


CAIB. XIII. 
lose Criosd ná shompla iongantach ar émh- 
[a, 44 agus ar ghrádh ghlan. 

GUS roimh shollamáin na cásg, ar na 

aithne Díosa go dtáinig a uáir ann a 

rachadh sé as an tsáoghalsa chum a Nathar, 

ar ngrádhughadh a mhuinatire féin do bhí 

ar a tsáoghal, do ghradhuigh sé go déeir- 
eadh íad. 

29 Agus a ndíaigh suúipéir, (an tan dó 
chuir an díabhal a eoidh Iodáis Iscaríot, 
mhic Stmóin, eisean do bhrath ;) 

3 Ar na aithne Diosa go dtug an Tath- 
air na huile néithe fá n& lámhuibh, agus 
gur ab ó Dhía thainig sé, agus gur chum 
Dé do bhí sé ag dul; 

4 Déirigh sé ó shupéir, ague do chuir sé 
a bhrat de; agus avr agabháil hnéadaigh 
chuige, do cheanguil sé roimhe féin é. 

5 Na dhiaigh sin do chuir sé uisge a 
mbáisín, agus do thionnsgain sé cosa & 
dheisciobal  dionnladh, agus do thiormagh- 
adh leis an línéadach do bhí fá na úchd. 

6 Ann sin tháinig sé chum Siomúóin Pead- 
air: agus a dubhairt Peadar ris, A Thijgh- 
earna, an bhfuil tusa ag ionnjadh mo 
chosa sa? 

7 Do fhreaguir Iósa agus a dubhairt sé 
ris, Ní bhfuil a fhios agadss nois créd 
do nímsi; achd biáidh a fhíos agad na 
dhiaigh so. 

8 A deir Peadar rís, Ní nighfe tú” 
mo chosasa ga bráth. Do fhreaguir Iósa 
é, Muna nighífe mé thú, ní bhia cumann 
agad ríum. 

9 A dubhairt Siomón Peadar ris, A 
“Thighearna, ní híad mo chosa amhain, achd 
mo lamha agus me cheann mar"an gcéadna. 

10 A dubhairt Iósa ris, Gidh bé atá 
nighte ní bhfuil duireasbhaidh air achd a - 
chosa nighe, achd atá sé glan uile: agus atá 
sibhse glan, gidheadh ní bhfuilt: uile glan, 

11 Oír do bhí a thios aige céa bhraith- 
feadh é; uime sin a dubhairt sé, Ní bhhanití 
uile glan. 

12 Ar a nadhbharsin tar éis a gcos dionn- 





Án fé far sigh té a ccosa. 
ladh dhó, agus a bhruit do ghabháil uime, 
ar suidhe síos dhó a ris, a dubhairt sé ríu, 
An dtuigthí créd do rinne mé nbh? 

18 Goirthísi Maighisdir agus Tighearna 
dhíomsa : agus as maith a deirthi sin; Óir 
as mar sin atáim. 

14 Ar a nadhbharsin, má díonnail misi, 
atá am “Thighearna agus am Mhaighisdir 
bhur gcosasa; as cóir dhaoibhsi mar an 
gceadna cosa chéile díonnladh. 

15 Oír tug mé éisiomplair dhaoibh, do 
chum go ndéanadh sibhsi, mar do rinne 
misi dháoibhsi. 

- 16 Go bhéiama mens) a ighisg nbh, 

Ní mó an tÁ na a ighisdir; agus 
ní mó an teachdáife na Sath do Feá 
Gadh é. 

17 M& thuigthí na neithes, bia sibh 
beannaighe m& níthí íad. 

188 Ní lJabhruim oruibh uile: atá a 
. fhios agum cía an dream do toil mé: 
achd do chum go gcoimhlíonfuidhe an 
bonn An té ata ag ithe aráin am 

ir, do thóg sé a shál am aghaidh. 

19 A nois a deirim so nbh suil thioc- 
ús sé chum cíche, ionnas, an tan do 
dhéuntar é, reidíe sibh gur mé até ann. 

90 Go deimhin, deimhin, a deirim ribh, 
Gidh bé ghabhus chuige an té chuirimse 
uáim gabhuidh sé misi chuige; agus gidh 
bé ghabhus misi chuige gabhuidh sé an té 
chuir úadh mé chuige. ' 

81 Ar na rádh so Díosa, do bhí sé 
buaidheartha na sbioraid, agus do rinne sé 
finne, agus a dubhairt sé, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, go mbraithú aon 
dáoibh mis. 

99 Uime sin dféuchadar na deisciobail 
ar a chéile, ag déanamh amharuis cía, air 
ar labhuir sé. 

23 Agus do bhí &on dó dheisciobluibh na 
luidhe a nuchd Iósa, noch dob ionmhuinleis. 

24 Ar a nadhbharsin do sméid Síomón 
Peadar ar an bhfearsin, do chum go bhfiaf- 
róchadh se.cía ar labhair sé. “ 

25 Ann sin ar gclaonadh dhósan a nuchd 
Iósa, a dubhairt sé ris, A Thighearna, 


cía hé? 
96 Do f ir [ósa, As.é an té, dha 
dtioobhra misi greim aráin, déis a thumtha. 
ar na thuma thug sé an greim do 


Húdás [scaríot mhac Símoin. 

97 Agus tar éis an ghreama annsin do 
chúaidh. an Taidhbherseóir a steach ann 
san. Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
ris, Gidh bé ní atá tú dhéanamh, déuna go 
tapaidh é. 

. 98 Achd níor thuig éainneach dá raibh 
a dtimcheall an bhuird créd fá ndubhairt 
sé so ris. ! 

89 Oír do sháaoileadar cuid dhíobh, do 
bhrigh gur ab ag Iúdas do bhí an sparán, 
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Neimhfhios ag Peadar air fuia. 

ur ab é ní a dubhairt Iósa ris, Ceanmugh 
dhúinn gidh bé bhías a riachdanus orainn 
chum na sollamna; nó, ní éigin do thabh- 
airt do na seems 

30 Agus an tan do ghlac seision an 
Srie dimthigh sé amach ar ball : agus do 

hí an oidhche ann. 

31 8 Uime sin, ar ndul amach dhó, a 
dubhairt Iósa, a nois atá Mac an duine ar 
na ghló dh, agus atá Dia ar na 
ghlórughadh ann. ” 

32 Má atá Día ar na ghlórughadh annsaa, 
do bhéara Día  lóir dhósan ann féin mar an 
gcéudna, agus do bhéura sé glóir dhó ar 
an mball. 


8535 A chlann 


atáim fós seal 
idhe mé: mn 
mar adubhairt mé ris na Iodua Gidh 


bhur bhíarradh. I 
bé ait a dtéighimsi, ní fhéudfaois: theachd 
ann; is mar sin a deirim ribhsa a nois. 

34 Do bheinm áithne nóa dhíbh, 
iemane a chéile; tea - adha 
misi sibhg, graádhuigh) ins 
amhluidh sin. all 

35 Air so aithéonaid na huile ahéosse 
gur deisciobail dhamhsa sibh, iná bhíona 
grádh aguibh féin dá chéile. 

36 4 A dubbairt Siomón Peadar ns, A 
"Thighearna, g& háit a dtéid tú? Do 
fhreaguir Iósa é, Mar a dtéigghmna, ní 
Fheoisna tusa a nois mo leanmhuin; gadh- 
eadh leanfúidh tú mé na dhiaigh so. 

37 Adubhairt Peadar ns, A Ta 
créud f8 nach bhféaduim do leanmhuin a 
nbis? Seproh mé Finieg” ar do shona. 

38 Do fhreagair Iósa é, An gcuirfe tá 
thanam ar mo shonsa? Go deimhin, deirab- 
in, a deirim riot, Ní ghoirfe an coileach, 
suil shéanfas tú mé trá huaire, 

Sam á Mhars rae XIV. ) 
a Cr (6 fwor-slighe na beaihe 
ish Spiorad Naomh mur ghuáth- 
chwidighe de dhaóinibh. | 
IA busidhearthar bhur gcroidhesi : 
creidídh a Ndía, agus creidídh ioun- 
amsa. 

2 As iomdha tíaghais a dtigh Matharsa: 
agus muna mbeith, dinnéosuinn dhaoibh 
é. Atáim ag dul dullmhughadh áite 


dhaoibh. 
8 A ma imthighim dullmhughadh 
éite ibh,tiocíaidh mé a rís, agus géubh- 


uidh mé sibhsi ch fein; ionnus mar 
a bhíuilimsi, ib sibhse ÍOs ann. 
4 Agus Sois apaiht ae Fáil 
Sin; agus atá éolus na shgheadh 
uibh. 
“SS df A dubhairt Tomás ris, A Thigh- 
earna, ní feas dúinne gá háit a dted ta; 
agus cionnas as éidir linn-éolus na sgheadh 
do bheith aguinn ? 
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6 A dubhairt [Iósa ris, ma misi an 
tslighe, agus a nfírinne, a bheatha : ní 
tiúgtanduide chuma N , achd tríomsa. 

T7 Dá madh aithnidh dhaoibh misi, dob 
aithne dhíbh Máthair mar an gcéadna : 

as aithnidh dhaoibh a nois é, agus do 
ncabhair é. 

8 € A dubhairt Philib ris, A Thigh- 
earna, taisbén an Tathair dhúinn, agus is 
lór Una é. 

9 A dubhairt Iósa ris, An bhfuilim a 

dhaimsir bhur bhíochair, agus nach 
aithnidh dhuit mé, a Philib? gidh bé 
chunnairc Misi, do chunnairc sé an Tathair, 
ns cionnas a deir tusa, T'aisbén duinn an 
athair ? : 


10 An né nach ccreideann tú go bhfui- 
3ynsi ann sa Nathair, agus an Tathair ionn- 
amsa? na briathra labhrum ribhse, ní uáim 
féin labhruim íad : achd an Tathair, atá na 
chomhnuidhe ionnam, as é do ní na hoib- 


reacha. 
11 Creididh mé go bhfuilimsií ann sa 
Nathair, agus an Tathair ionnumsa: ní as 


lugha dhe creididh dhamh ar son na 
noibreacha féin 


a féin. 

19 48 Go deimhin, deimhin, a deinm 
ribh, Gidh bé chreidéas ionnamsa, do 
dhéuna se na hoibreacha nímsi; agus do 
dhéuna sé oibreacha as m6 n& ad; oir 
atáimsi ag dul dionsuighe Mathar. 

18 Agus gidh bé ní tarrfuidhe am ainmsi, 

dhéuna misi sin : do chum go ndéanfaidh 
an Tathair glórughadh ann sa Mhac. 

14 Má íarrthaói ní ar bith a mainmsi, 
do dhéuna misi é. 

15 9 Más ionmhuin libh misi, coimh- 
éuduidh maitheanta. 

16 Agus guidhíidh misi an Tathair, agus 
do bhéura sé Comhfhurtuightheóir eile 
dhaóibh, ionnus go bhfanfadh sé bhur 
bhfochair go bráth ; 

17 Spiorad na fírinne; noch nach 
bhféudan an hal do ghabháil, ar a 
nadhbbhar nach bhfaiceann sé é, nach 


raiiina Gainges sé é: achd aitheantaoisié; óir . 
fanuidh sé aguibh, agus biaidh sé ionnuibh. 


. 18 Ní bhfuigfe mé€ bhur ndílleachduibh 
sibh : tiucfa mé chugaibh, ! 
19 Tamall beag fos, agus ní fhaicfe an 


sosa feasda mé; achd do chífidhísi mé: 


brígh go bhfuilimsi béo, beithisi béo 
mar an gcéadna. 

80 An sa la sin áitheontaói go bhfuilímsi 
sa Nathair, agus sibhsi .onnamsa, agus misi 
ionnuibhs!i. 

. 91 Gidh bé ag8 bhfuilid maitheantasa, 
agus choimhéadas pm) pá é po shhsod 
úigheas misi: agus gó ghrádhui 
sise gráidhéochaidh Mathair Sheán agus 
grtáidhéochuidh misi é, agus foilseochad 
mé léin dó. : 
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99 A dubhairt Iudás ris, ní hé Iscariot, 
A “Thighearna, créd é an tadhbhar fá dtais- 
béantá thú féin dúinne, agus ní don tséoghal? 

93 Do fhreagair [ósa agus a dubhairt 
sé ris, Gidh bé ghrádhuigheas misi, coimh- 
eudfuidh sé mo bhriathar: agus gráidh- 
éochuidh Mathair é, agus tiocfamaóid 
chuige, agus do dhéunam comhnuidhe aige. . 

94 Gidh bé nach grádhuigheann misi ní 
choimhéudann sé mó bhríathra : agus an 
bhriathar do chúalabhair ní leamsa 1, achd 
leis a Nathair do chuir úadh mé. 

25 A dubhairt mé na neithesi ribh, air 
mbeith am chomhnuidhe aguibh. 

96 Achd an Comhfhurtáightheóir, an 
Spiorad Náomh, noch chuiríeas an Tathair 
úadh a mainmsi, múinfidh sé na huile 
neithe dhibh, agus cuirfidh sé a ccuimhne 
dhibh, gach uile ní dhá ndubhairt misi ribh. 

97 9 Fáagbhuim síodhchain aguibh, do 
bheirim mó shíodhcháin féin dhaóibh : ní 
mar do bheir an sáoghal, do bheirimsi 
dhaóibh. Ná buaidhearthar bhur ccroidhe, 
agus ná bíodh eagla air. 

Ea Ia caatabhai go ndubhairt mé - 
nbh, Imthighim, s thigam chugaibh. 
Dá ngrá Casheadh sibh Sul, do bhiadh 
lúathgháir oruibh, do bhrígh go ndubhairt 
mé, Atéáim ag dul chum a Nathar; óir as 
mó Mashair n& misi. 

49 Agús a nois dinnis mé so dhaóibh, ' 
suil, thiocfas sé chum críche, ionnus, go 
gCiraareadh sibh, an tan thiocfas sé chum 


30 O so amach ní laibhéora mé mórán 
ribh : oir atá úachdarán an tsáoghuilsi ag 
teachd, agus ní bhfuil ní ar Bith aige 
1opnamsa. 

31 Achd ionnus go naithéonadh an 
saoghal gur ab ionmhuin léam an Tathair; 

us amhuil mar thug an Tathair fithne 
d s is mar Sin do ním. MEirghidh, 
déunam as so. 

CAIB. XV. 
Ga bhfuil leas uile na creidmheach ó 

&5rásaibh Chríosd, war thoradh na ngóug 

ó shúgh na fineamhna. 

S mis an fhíneamhuin fhírinneach, 
as críáadhuire Mathair. 

a Gach uile ghéug ionnamsa nach 
dtabhair toradh, gearruidh sé í: agus gach 
uile gAéug do bheir toradh, glanuidh sé í, 
do chum go madh móide do bheuradh sí 
toradh uaithe. . 

3 A uois até sibh glan treas an mbréithir 
do labhair mé nibh. 

4 Fanuidh ionnamsa, agus misi ionn- 
uibhsi. Amhail as nach bhíéudann anghéug 
toradh do thabhuirtuáithe féin, muna 
8í sa bhfineamhuin; is mar sin ní fheudía 
.sibhee fós, muna bhíantaói ionnaimsa, 


. 
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. Iosa amhuil fineamhuin. 


' 5 As misi $n fhíneamhuin, sibhsi na 
géuga : Gidh bé fhanus ionnamsa, aegns 
Toisí annsan, do bheir sé toradh mór : óir 
gan misi ní héidir libh éainni do dhéanamh. 

6 Gidh be nach bhfanfa ionnamsa, teil 
fithear amach é mar géig, agus críohfuid 
sé; annsin chmainnighid daoine, agus 
'cuirid sa teiúidh íad, ngus loisgthear íad. 

7 M& fhanann sibh ionnamsa, agus má 
fhanuid mo bhríothrasa, ionnuibhse, farr- 
uidh gach ní bhas 4ill libh, agas do 
dhéuntar dhaóibh é. | 

8 As so do gheibh Mathairsi glóir, 
sibhsí do thabhairt móráin toraidh ; agus 
bhaithí bhur ndeisciobluibh agamsa. ' 

9 Mar do ghrádhuich an T'athair misi, 
as mais sin do ghradhuigh misi sibhsí: 
fanuidh am ghrádhsa. ' 

10 Má choimhéudtaúi maithennta, fan- 
fuidhe am grádh ; mar “do choimhéeud “mist 
aitheanta Máthar, agus fanuim ann a 
ghrádh,” —“— ' I tin 

11 Adubhairt mé na neithe so ribh,ionn- 
us go bhfanfeadh “mo gháirdeachus ionn- 
uibh, agus go mbiadA bhur neéairdeachus lán, 

19 ff As í so máithnes, sibhsi do 
ghradhughadh a cheile, mar do ghrádhaigh 
misi sibhsi. 

13 Ní bhfuil: grádh as mó n& so ng 
éinneach, ná a anam féin do thabhairt ar 
son a charad. 

14 Is sibhsi mo cháirdest ma níthí gach 
ní dá náithnighim dhibh. i 

15 Uadh so súas ní ghoirfe mé searbh- 
fhoghantuidhe dhíbh, óir ní bhfuil a fhios 
ag an tsearbhfhoghantuidh créud do ní a 

ighearna: achd do ghoir mé cáirde 
dhibh; óir na huile neithe do chfealuidh 
mé ó Mathair, do léig mé a bhfios chug- 
aibhsí. : 

16.Ní sibhsií do thogh misi, achd mis 
'do thogh sibhsi, agus do chuir mé sibh, 
ionnus go nimtheochadh sibh agusgo dtiubh- 
radh sibh toradh, agus go bhfanfadh bhur 
dtoradh : ar chor gidh bé ní íarrfúidhe & 
mainmsi ar a Nathair, go dtiobhradh se 
dhibh é. 

17 Aithnighim na neikhesL dhíbh, do 
chum grádha do bheith aguibh féin dá 
“chéile. 

18 4 Ma fhúathuigheann an s8oghal 
sibh, bíodh a fhios aguibh gur fhúathaigh 
sé misi roiphuibh. é 

19 Da mádh:' don tsáoghal sibh, do 
ghraidhéochadh an saoghal a chuid féin: 
gidheadh ar son nach don tsúoghal sibh, 
achd gur thogh misi sibh as a tsáoghal, ar 
ia nadhbharsin atá fhúath ag an tsaoghal 
daóibh 

90 Uuimhnmighidh ar an mbreithir a 
dubhairt mé ribh, Ní mó an searbhhfhogh- 
antaidh n&4 a mhaighisdir:. MA& ghér- 
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Tost na shomptla dá dhéoim. 
leanadar misi, gérleanfuid sibhsi mar an 
gcéudna; mA& choimhéadadar mo bhríath- 
arsa, coimhéudfuid bhur mbriatharsa uar 
an gcéadna. 

21 Achd do dhéunuid síad na neithes 
uile ribh ar son manmasa, do bhngh nach 
bhfuil fios an tí Ó a dtáinig mé aca. 

92 Muna bheith go dtáinig mé agus gur 
labhuir mé rían, ní bhíadh peacadh orm: 
achd a nois ní bhfuil leisgéul a bpeac- 
uidh aca. 

23 Gidh bé ag& bhfail fúath dhamha, 

Fea hhhh sé Mathair mar an gcéadas. 
: 94 Muna dhéarnuinn oibreacha am 
mease nach dearna neach ar bith ale, aí 
bhíadh peacadh orra : achd a nos é 
channcadar aeus íús do fhúathuigheilr 
misi, agus Mathair. 

95 Achd do rinneadh so iomnss 80 
gcoimhlíonfaidhe an rádh atá ; 
ann a ndligheadh féin. Do 
eadar mé gan adhbhar. 

26 4 Achd an tan thiocfas an Coah- 
fhurtuightheóirnoch chuirfeasmisichegaith 
ón Athair, Spiorad na firinne, thu Ó 
Athair, do dhéuna sé 8iadhnuis; am (im 
eheallsa: She 

97 Agus do dhéantaoís: fíiadhnuais lar 
óir atáthaói am fhochuir ó thús. 


CAIB. XVI. . 


Criosd na cheann-sompla dá lch lar 
mhuinn, ar anshocra an [so 
fhúlang, 33 agus búadhugha orra. 

DUBHAIRT mé ne neithesi nbb 
deagle go bhfuigheadh sibh : ilbhéa. 

93 Cuirhd siad as na sínagósaibh sh: 
agus fós, tig a naáiir, gidh bé mbuirte 
sibh go mbhreethnócha sé go ndéanann sé 
seirbhís do Dhía. . 

5 Agus do dhéunuid síad na neithe 
ribh, ar son nách aithne dhóibh an Taste" 
má misi. ! 

4 Achd do labhuir mé na neithe & 
ribh, ionnus an tan thiocfas an uii, P 
gcuimhnéochadh sibh gur innis mé dhF 
fad. Gidheadh níor innis mé dhibh ó ds 
fad, do bhrigh go raibh mé féin aguibt. 

5 f Acus a nois atáim ag imtheache 
chum an té do cbuír úadh mé, Fri 
fhíafruigheann éunduine aguibhse 
Cá háit'a dtéid tú? , 

6 Achd do bhrigh go ndubhairt th 
na neithesi ribh, do líon dóbrón 
gcroidhthe. Ime? 

g Gidheadh a deirim a nfinnne nbh 
é bhur leas misi imtheachd: óir tgE” 


imimthiche me, ní thiocfa an (Cormáil 


Birchois ibh, ach) 
cuirhdh é chugaibh é. mc 
8 Agus Far thiocfas só, sigénú 
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sé an domhan a dtéohh peacuidh, agus 
ceirt, agus breitheamhnuis : 

9. A dtáobh peacuidh, ar son nach 
ccreidid síad ionnamsa. 

10 Agus a dtaobh ceirte, do- bhrígh go 
bhfuilim ag dul dionúsnighe Mathar, agus 
ní fhaicíádhean mé ó so súas; ' ! 

11 A dtáobh breitheamhnuis, ar son go 
bhfuil úachdarán an tséoghailsií ar na 
dhamnughadh. 

19 At& mórán agam fós ré rádh nibh, 
achd ní fhéúdtaúií a niomchar a nois. 

183 Achd an tan thiocfus seisean, 
Shorad na finnne, tréorochaidh sé sibh 

um gach uile fhírinne: óir ní úadh féin 
laibhéorassé; achd laibhéoruidh sé,na huile 
neithe chluinnfeas sé: agus ÍoillsCoch- 
uidh sé dhíbh na neithe atá chum teachda. 

14 Do bhéúra seisean glóir dhamhsa : 
óir dom chuidse ghlaclús sé, agus fhoill- 
séochas sé dhíbhsií. : 

15 As leamsa na huile neithe atá aga 
Nathair: ar a nadhbharsin a dubhairt mé, 
.gur dom chuidse ghlacfus sé, agus fhoill- 

séochas sé dhíbhsí. 

16 4] Tamall beag, agus ní fhaicfe sibh 
mé: agus a rís tamall beag, agus do 
chífe sibh mé, óir atáim ag dul chum a 
-Nathar. 

17 Uime sin a dubhradar cuid dá 
dheisciobhuibh ré chéile, Cred é so a deir 
sé rinn, Tamall beag, agus ní thaicfidhe 
mé: agus a ris tamall beag, agus do 
chíifidhe mé: agus, Oir atáim ag dul chum 
a Nathar? 

18 Ar a nadhbharsin a dubhradar, 
Créd as cíaill don ní so deir sé, Tauall 
beag $ ní thuigmíd créd a deir sé. 

19. Achd do bhí a fhios.ag Iósa gur 
mhían léo a fhíaíruighe dhe, agus a dubh- 
airt sé nú, An bhimltí dhá fhíiafruighe 
so eadruibh fein mar a dubhairt mé, [Tamall 
beag, agus ní fhaichdhe mé: agus a rís 
tamall beag, agus do chifí me ? | 

290 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Go nguilfidhe-agus go gcáoinfidhe, agus go 
ndéann an sáoghal vwáairdeachus: achd 
beithísi dóbrónach, gidheadh mhlléúdhear 
bhur ndóbhrón a ngáirdeachus. 

21 Ag breith leinibh do mhnáoi, bí sí a 
bpéin, Óir tháinig, a huáir: achd tar éis 
leinibh do bhreith dhi, ní FainÍon ghá Righ 
sí a doilgheas ní as foide, lé gairdeachus go 
ruiiadh duine chum an tsáoghuai. 

82 Agus sibhsi mar an gcéadna atathaoi 
a nois go dobrónach : gidheadh do chííe 
mé a ris sibh, agus do dhéunaid bhur 
gcroidhe. gáirdeachus, agus ní bhéura 
éunduine bhur ngairdeachus uásibh. 

93. Agus ann sa ló sin ní Fhiafróchtháoi 
éinní dhíomsa. Go deimhín, deimhin, a 
deirim ribh, Gidh be arbith neithe íarr- 
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chum go mbeíth síodhcháin 
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uidhe ar a Nathair a mainmae, do bhéura 

94 Go nuige so níor íarrabhair' ní ar 
bith a mainmsí : íarruidh, agus do ghéubh- 
Sean ionnus go rabíadh bhur ngáirdeach- 
us lan. ' 

25 Do labhuir mé na neithesa ribh a 
mbríáathruibh: tiocfuidh a naimsir, -ann 


inoch laibhéora mé ribh a mbríathruibh, 


achd laibhéoruidh mé nbh go íollas a 

dtimcheall a Nathar, 

” 96 Ann sa ló sin íarrfúidhe a mainmsi : 
us ní abruim ribh, go nguidhíeé mé an 

Tathair ar bhur son : 

97 Oír atá grádh ag a Nathair féin 
dáuibh, .ar son gur ghrádhuigheabhuirse 
misi, agus gur chreideabhuir gur ab ó Dhía 
tháinig mé. ! 

28 Tháinig mé amach ó Nathair agus 
tháinig mé air a tsáughal: fágbhuim an 
sáoghal, a ris, agus téighim chum a Nathar, 

29 4.A dubhradar a dheisciobail rís, 
Féuch, a nois labhrus tú go soilléir, agus 
ní labhrann tú cosamhlachd ar bith. 

80 'A nois aithneamáóoid go bhfuil fios 
na nuile neitheann agad, agus nech righ- 
eann tú a leas duine ar bith do chur 
cheasda ort: as so chreidmid gur .ab ó 
Dhía tháinig tá. : 

sin Do fhreagair [úósa íad, An gcreidtí a 
nois 

832 Féuch, tócfuidh a naimsir, agus 
ichle sí cheana, ann a sgarfuidhear gach 
8on díbh Ó cheile, gach uile dhuine da 
iouad féin, agus fúighdhe misi am aonar ; 

idheadh ní bhfuilim am aonar, Óir atá an 

athair am fhochuir. 8. 

33 Do labhuir mé na neithesií nbh, da 
aguibh ionne 
umsa. Do -ghéubhthaoi troblóid sa 
tsáoghal: achd bíodh dóchus maith aguibh; 
do bhúadhaigh thisi ar. a tsaoghal. - Sea, 


CAIB. XVII. , 
Urnuidh Iosa dhá Athar, ag iarruidh, 
11 aóndacht, 17 firinne, 90 agus búan- 
shonas da dhaoinibh féin ile. : 
De labhair Iósa na neithesi, agus ag 
tógbhail a shúl chum neimhe dhó, a 
dubhairt sé, A Athair tháinig a nuáir, 
tabhair glóir dod Mhac féin, ionnus go 
dtiubhradh do Mhac, gJóir dhuitse mar an 
céadna: . | , . 
: 9 Amhail as do thug tú cúmhachda 
dhósan air gach uile fheóil, do chum go 
dtiobhradh sé an bheatha mharrthanach do 
gach uile. dhuine dhá dtug tú dhó. ! 
8 Agus as sí so an beatha mharrthanach, 

o naithneóchaid síad thusa an táoin Dia 
irinneach, agus Iósa Críosd, do chuir 

tí úait, . 
& Tug misi glóir dhuitsí ar a talamh : 
s 


- 


ComheadhAh Iósa ré Nathair, 


do chríochnuigh mé an obair thug tú 
dhamh ré a dhéanamh. 

5 Agus tabhairsi a Athair, a nois, glóir 
dhamhsa ad fhochair féin maille ris an 
nglóir do bhí agam ad fhochair suil do 
cruthuigheadh an sáoghal. 

64 Dfoillsigh mé thainm do na déoinibh 
thug tú dhamh as a tsáoghal : ba leachdsa 
fad, agus thug th dhamhsa fad; agus do 
choimhéadadar do bhnathar. 

7 A nois daithnigheadar gar ab uáidsi 
atáid na huile neithe, dhá tu dhamhsa. 

8 Oír tug misi dhóibh na bríathra thog 
tusa dhamh; agus do ghahhadar chuca 
$ad, agus daithnigheadar go deimhin 
ab uáitsi tháinig misi, agus do chreidea 
gur tusa chuir uúit mé. 

9 Ar a son atáimsi ag guidhe : ní ar son 
an il do ním guidhe, achd ar son na 
taiáitire thug tusa dhamh; óir is leachd- 
sa Í 


104 Agus as leachdsa na huile neithe is 
leamsa, agus as leamsa na neithe as 
leachdsa ; agus atáim ar mo ghlórughadh 
iontasan 


14 Agus ní bhfuilim feasda sa tsáoghal, 
gidheadh atáid so sa hal, tir atáimsi 
ag teachd chugadsa. A Áthair Néáomhtha, 
coimhéid ann thainm féin an mhuinntir 


thug tú dhamhsa, ionnus go mbeidís na 


náon, mar atámáoidne. 

19 An feadh do bhí misi na bhfarradh 

sa tséoghsl, do choimhéd mé íad ad ainmsi: 
do choimhéd mé an mhuimntir thug tusa 
dhamh, agus ní dheachuidh 8&onduine aca 
a mugha, achd mac na mallachd; ionnus 
go gcoimhlíonfuidhe an spríobtúir. 
' 158 Achd atáim a nois ag teachd chug- 
adsa, agus labhraim na neithesi ar a 
tsáoghal, ionnus go mbíadh mo gháir- 
deachas iomlán ionntasan. 

14 Tug misi do bhríatharsa dhóibh; 
agus do fhúathuigh an séoghal! íad, ar son 
nach don tsáoghal íad, mar nach bhfuúilims) 
don tséoghal. 

15 48 Ní íarruim go mbéurín íad as an 
tsaoghal, achd go gcoimhédfá íad air olc, 

16 Ní don tséoghal íad, mar nach don 


misi. 
17 ff Néomhuigh íad léd fhírinne : as í 
do bhríatharsa an fhírinne. 
18 Amhail as do chuir tusa misi chum 
a tsaoghail, is mar sin do chuir misi íadsan 
chum a tsáéoghail. ! | 
19 Agus is ar a sonsan nhomhaimsi mé 
féin, ionnus go mbéidísean mar an gcéadna 
ar na nanmhadh sa bhfírinne. . 
204 Ní ara sonsan amháin do nímguidhe, 
achd mar an gcéudna ar son na ndaóine 
chreidfios ionnam tre na mbreithirsean; 
21 ÍIonnus go mbóidis uile na-néáon ; mar 
8t8 tusa, a Áthair, ionnamsa, agus misi 
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er soR an Íxchd creidinh. 


ionnadsa, ionnus go mbéidision rpar an 
gcéadna na nóon ionnuinne: ionmus go 
gcreidfeadh an sáoghal gur tusa do chuir 
uait mé. ! 

993 Agus tue, misi dhóibhsean an ghlo: 
thug tusa dhamhsa : ionnus go mbeadis na 
náon, mar atáhmaoidne ar náon : t 

93 Misi ionntasan, tusa ionnamsa, 
ionnas go mheidís go hiomlán na náoop ; 
agus ionnus go mbiadh a fhios ag an 
tsáogha! gur tusa do chuir uáit mé, 
gur  hréáluigh tá iaileán, soar do 
uigh tá mási. 

84 A Athair, is $ilil leam, an dreans 6d 
thug tú dhamh, do bheith am fhochair mar 
a bhfuilim ; ionnus go bhfaicédhís mo ghlóir, 
noch thug tusa dhamh : óir do 3 
tú mé suil do chrúthuigheadh an domhan. 

95 A Athair chomhthruim, níor aithin 
an sáoghal thusa, achd daithin mis; thá, 
agus daithnigheadar so gur tusa do chuir 
uáit 


mé. 
96 Agus díoillsigh mé thainms dhéabh, 
foil idh mé é: ionnus an 


lér ghrádhuigh tú misi go mbiadh sé rona- 
tasan, agus Iisi ionnta. 


CAIB. XVIIL 
Do thaisten Críosd ach dá chumh- 
achd 6 tan bhá sé a Laimh, 36 do bhrigh 
nach don tsáoghala se e righcacht. 


AN tan a dubhairt Iósa na neithe, do 

chuáidh sé féin maille ré na dheis- 

cioblaibh tar sruth Chédron, mar a raibh 

bai an a ndeachuidh seision, agus & 
heisciobail. 

2 do bhí fios na háite sin, ag 
Iúdas fos, noch do bhraith eisean : Óir do 
tigdís Iósa a dheisciobaill a néar- 
fheachd go munic sa náitsin. 

3 Uime sin, a naáir do ghlac Iédas 


buidhean agus oiligidh ó na bh 
agus Ó na Phairisineachuibh, tháismg sé 
don ionad sin lé lainndéiribh agus le tósm- 


' sibhibh agus lé harmuibh. 


4 Ann sin ar na aithne Díosa na huie 
neithe do theigéamhadh dhó féin, do 
chuáidh sé amach, a dabhairt sé ná, 
Cía atá sibh íarruidh 

5 Do fh dar é, Iósa Nasardha. 
A dubhairt Iósa nú, As mi, As So 
bhí Iúdas, noch do bhraith é, na sheasamh 
na bhíochuir, i 

6 Ann sin mar is táosga a dubhairt sé 
ríu, [s mis é, do chúadar ar a gcáil, agas 
do thuiteadar air talamh. 

7 Uime sin dfiáfruigh sé dhyóbh a rís, 
Cía atá sibh s$arruidh. Agus a dubhra- 
darsan, Iósa Nasardha. 

Dinnis mé dhaéabh 


8 Do fhresguirl 
hbharsin más mis 


gur misi £: Aran 


iarrthaói, léigidh dhóibh so imtheachd : 





Scanuigh Peadar Iósa. 
9 Ionnu go gcoimhlionfúudhe an 

bhríathar, a dubhairt seisean, Níor léig mé 

éunduine a mugha dhá dtug tú dhamh. 

10 4] Anu sin Síomon Peadar, agá raibh 
cloidheamh do tharruing sé amach &, agus 
do bhuáil sé oglach an árdshaguirt, agus do 

earr sé a cchlúáú dheas de. Agas as é 

o bainm don óglach Malcus. 

11 Uime sin a dubhairt Iósa ré Peadar, 
Cuir do chloidheamh an a thruáill: an né 
nach íobha misi, an cupán tug Mathair 
dhamh ? 

19 4 Ann sin rug an bhuidhean agus 
an caiptín agus oifigidh na Níuduidheadh 
ar [Íósa, agus do cheangladar é, 

13 Agus rugadar a lathair Annas ar tús 
é; (óir do bé athair mhna& Chaipháis é, 
noch dob árdsagart an bhliadhain sin.) 

14 Agus do bé Caiphas an té, thug 
eohaire do na IGúdaidhibh, gur thar- 
bhach éunduine amháin dfagháil bháis ar 
son an phobail. : 

15 9 Agus do lean Siomón Peadar, 
agus deisciobal eile Iósa: agus dob aith- 
nidh don $8rdshagurt 
nadhbharsin do chúaidh sé a steach lé 
Híosa go cúirt an árdshaguirt. 

16 Áchd do sheas Peadar ag an dorus 
leith a muigh. Ar a nadhbharsin do 
chué&idh an deisciobail eile sin, noch dob 
aithnidh don A&rdshagart, agus do labhair 
sé ris an mbandoirrseóir, agus tug se 
Peadar a steach. 

17 Ann sin a dubhairt an bhandoirrseóir 

ré Peadar, Nach do dheisciobluaibh an 
fhirsi thusa leis? A dubhairt seision, Ní 
headh. 
18 Agus do bhádar na searbhfhoghan- 
tuidhe agus na hoifigidh na seasamh ag an 
dteinidh, óir do bhí an aimsír fúar, agus do 
bhádar dá ngoradh féin; Agus do sheas 
Peadar mar an gcéudna, dá ghoradh na 
measg. 

19 4 Ann sin do chuir an tárdsagurt 
cóid ar Iósa a dtáobh a dheisciobail, agus 
a the s 

20 Do fhreaguir Iósa é, Do labhair 
misi Ós áird ris a tsáoghal; do theagaisg 
mé do ghnáth ann sa tsinagóig us ann 
sa teampoll, mar a gcruinmghid na [údaighe 
uile a gceann a chéile; agus níor labhair 
mé éinní a bhfolach. 

21 Créud fa bhfiaíruigheann tú dhíom- 
sa? fafruigh don mhuinntir do chúaluidh 
mé, créd a dubhairt mé ríu: féuch, até a 
fhíos aca so créd a dubhairt mé. 


32 Agus an tan a dubhairt sé na neithesi, 
dó bhuail ó do na máoruibh do bhí 
na she a láthair bas ar Iósa, ag 


rádh, An mar sin fhreagrus tú an tárd- 
sagart? 
833 Do fhreaguir Iósa é, más olc a 
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dubhairt mé, déanna fínne a dtáoibh an 
uilc : achd más maith, créd fh mbufileann 
tú mé? 

84 Ar a nadhbharsin do chuir Annas 
ceanguilte chum Caipháis a nárdsagairt €, 

95 ff Agus do bhí Siomón Peadar na 
sheasamh agus dá ghoradh féin. Uime 
en an dubhradarsan ns, Nach dá dheisciob- 
luibh súd thusa leis? Do shéan seiséan, 
agus a dubhairt sé, Ní headh. 

26 A dubhairt fear do mhuinntir a 
nárdshaguirt, brathair don té dár ghéarr 
Peadar a chiaas, Nach bhfacaidh mé féin 
thú ann sa gharrdha na fhochuir? ! 

27 Ann sin do shéan Peadar a rís : agus 
ar an mball do ghoir an coileach. 

28 Ná dhifsigh sin beirid siad Iósa léo ó 
Chaiphás go tigh na cúirte : agus do bhí an 
mhaidin ann ; agus ná dheachadar féin don 
chúirt a sdeach, ionnus nach dtruáillédhe 
íad ; achd go níosfaidís úan na c8sg. 

29 Ar a nadhbharsin do chúaidh BPioláid 
a mach chucasan, agus a dubhairt sé, Créd 
$ an chúis chuirthi ar a nduinesi? : 

30 Do fh an agus a dubhradar 
ris, Muna mbiadh sé na fhear déanta uilc, 
ní thiobhramáóoisne chugadsa €. i 

531 Ann sin a dubhairt Pioláid nú, 
Beiridh féin libh é, agus beiridh breath na 
aghaidh do réir bhur ndlighe féin. Uime 
sin a dubhradar na lÍúduidhe ns, Ná 
dleisdeanach dhúinne A8onduine mhar- 
bhadh : 

392 Ionnus go gamhlantaidhe an 
bhríathar, a dubhairt [ósa, ag taisbéunadh 
créd í an ghné bháis do gheabhadh se. 

33 At a nadhbharsin do irathigh Pioláid 
a rís don chúirt, agus do ghoir sé Iósa, 

us a' dubhairt sé ris, An tusa Rí na 

fúdaidheadh? 

34 Do fhreaguir Iosa é, Án uáit féin a 
deir tú sin, nó nar inneasadar dáoine eile 
dhuit é am thimcheallsa? 

35 Do fhreaguir Pioláid, An don 
chineadh Iúdaidhe misi? Do chineadh 


féin agus na hárdsagairt tug chugamsa thú; 
créd do rinne tú? 
36 Do fhreaguir Iósa, Ní don tsáoghalsa 


mo ríoghachdsa : dá madh don tsáoghalsa 
mo ríoghachd, gan chunntabhairt do 
dhéanailís mo mhuinntir cathughadh, 
ionnus nach dtiobharthéáoi do na Iúduidh- 
ibh mé : achd a nois ní as so mo riogh- 
achdsa. : 

37 Ar a nadhbharsin a dubhairt Piolaid 
ris, Má seadh an rí thú? Do fhreaguir 
Iósa, A deir tusa gur rí mé. Is chuige so 
rugadh mé, agus is chuige tháinig mé ar 
a tsaoghal, ionnus go ndéanuinn finné don 
fhírinne. Gach uile dhuine atá ar tháobh 
na fírinne éisdidh sé mo ghuthsa. 

38 A dubhairt Píolaidd ris, Cidh; is 





Criasd-air-na mhasladh. 

éirinne ann? Agus aga rádh so, do chuaidh 
se amach a ús chum na Níudaidheadh, 
agus a dubhairt sé ríu, Ní fhaghuimsi cúis 
ar bith air. 

39 Achd atá gnáth apuibhs), go sgRoil- 
finn dúine éigin dáoibh fá cháisg: ara 
nadhbharsin an áill libh go sgáoilinn chag- 
 aibh Rí na Níudaidheadh ? 

A0 Ann sin do thógbhadarsan uue gáir a 
rís, ag rádh, Ní bhé so, achd Barahbás. 
Agus do badh biothamhnach an Barab- 
bás so. 


; CAIB. XIg. . 
Mur mhasluigheaodh, 16 chéwsadh, 98 
bhasuigh, 38 agus dadhlaiceadh Criosd 
wr. Tighearna. 


Do ghlac Pioláid Iósa ann sin, agus do 
ghabh sé do spáursaidhibh air. 

2 Agus ar bhfighe coróine spíne do na 
saighdiuiribh, do chuireadar ar a cheann á, 
agus do chuireadar brat purpair uime, 

3 Agus a dubhradar, Slainte dhuit, a Ri 
na Níndaidheadh! agus do ghabhadar 
do bhasaibh air. 

4 $ Ann sin do chúaidh Píoláid amach 
a rís, agus n dubhairt sé ríu, F€uch, atáim 
dhá thabhairt so amach chugaibh, ionnus 
go mbíadh a fhios aguibh nach bhfaghaim 
cúis ar bith air. : 

5B Uime sin thainig Iósa amach, agus 
coróine Ia air, negus an brat purpair 
uime. -Águs a dubhairt Pólád ríu, 
Féuch an dune! 

6 Av a nadhbharsin an tan do chunn- 
cadar na hárdsagairt arus a mainntir é, do 
thógbhadar gáir, ng rádh, Croch é, croch 
4. A dubhairt Píoláid ríu, Glacuidh féin, 

us crochuidh é: oír ní fhaghaims 
cúis air. 

T Do fhreagvadar na Iúduaidhe é, Atá 
dligheadh aguinne, agus do réir ar ndligh- 
idh as cóir dhó bás dfagháil'ar son go 
ndearna sé Mac Dé dhe féin. . 

8 “$ Ar a nadhbharsin an tan do 
chúalaidh Píoláid an glórsa, b& mhóide a 
eagla é; 

9 Agus do chuáidh sé don chúirt a rís, 
agus a dubhairt sé ré Híosa, Ga has daitsi? 
Achd ní thug Iósa freagra air. 

10 Uime sin a dubhairt Pieláid ris, An 
ne nach ttugann tí: fre óramsa ? nach 
bhfail a fhios agad o bhfuil cumhachda 
agamsa do clirocladh; agus go bhfuil 
cumhechda agam do sgaúnleadh ? 

11 Do fhreaguir Iósa, Ní bhíadh cumh- 
achda at b4 agad orámsa, muna dtugtháoi 
dhuit ó neamh é: ar a nadhbhursin as 
móidc peacadh an té do thoirbhir misi 
dhuis. ! i I 

19 Uadh sin súas bá mían lé Píolaid a 
sgaóileadh : achd do thógbhadar sna Híu- 
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“aidh Pioléid na bruethpasa; 


.é, beir góáinn é, croch é. A 


Crásinn un Tighearna. 
daidhe céir, ag rádh, Ma léigeann sh an 
fearso Fair ta do Shéasar shú: gidh b€ 
ní rí dhe féin labhruidh wé w' aghaidh 
Shéasair. So SRO a ra sár cá 
13 Ar a nadhbharsín an tan do 

tág sé léis 
amach, agas do shuidh sé éa chathaóir 
bhreitheamhnuis sa náir dáab am 
LitostrÓtos, agus a Neabhrais, Gallfháith. 
14 Agas .do bé ulimhushadh ná cás é, 

gemseadh huáir- 


agus a dtimcheall sn : SES 
a dubhairt seigean ns n& lodumiigbh, 
Féuchuidh bhur Rí! E 
15 Achd do éighmheadarsan, Besr nána 
óabhairt 
Pioléid ríu, An ccrochfa misi bior Fogieí? 
Do fhreagradar na hérdsagairt, Da bhhuil 
rí againn achd Séasar. 

16 Ar gn nadhbharsin tug sé dhéibh é 
ann sin chum a chrochda. aim ds 
ghlacadarsan Iósa, agus rugadar 16 4. 

17 4 Agus ag iomchat a chroidhe dhó 
do chúaidh sé amach don áit dá ngoirthear 
ait na cloigne, dárab ainm a Neabhuais, 
Golgota : . 

18 Ait ar chrochadar é, agus Uas eile 
rmpaille ris, duine ar gach táobh dhe, agus 
Iósa a lár. i 

19 Agus do sgríobh Píoláid fás- tiodal, 
agus do chuir sé Ós cionn us croi €. 
Agus as é du bhí sgríobhtha ann, IGSA 
NASARDHA BI NA NiUDAIDH- 
EADIIL. -: " 

9290 Uime sin do léughadar raórán do na 
Iúduidhibh an tiodal so: do bhuimh we 
raibh a nait ann ar crochadh BAósa ge 
dun chathruigh : ngus do bhí sé 
a Neabhrais, a Ngréims, aLaa 

91 Ay a nadhbharsin á Faihraáisr me 
saguirt na Níudáidheadh ré  Pioláit Ná 
sgríobh, Rí na Níuúdaidheadh; aciul go 
ndubhart se féin, As mis Rá na Nur 
duidheadh. ' 

39 Do fhreagair Píoláid, Guailh bé a 


sgríobh mé do sgrinbh mé £: 


23 4 A nóair do chrochadar, n& saógh- 
diúiri Iósa, do ghlacadar a éadaigh, agá 
do rinneadar ceithre cotamuna, caid do gach 
gaighditúr ;) agus a Chóta : Agas do hhí sr 
'cÓta gan fhnpháighéal ann, ar n& fTugha 
sÍos'air fad. 

24 Ar a nadhbharsin a dubhradar mé 
chéile, NÁ gearram é, achd cuiream crana- 
char, cia agá mhís-sé : ionnus go gooimh- 
líonfuidhe an sgríobtáir, a. dublvairt, ID 
roinneadar méandaighe eatorra; gas db 
theilgeadar craunchár air mo chóta. 

85 9 Agus do bhá a nhuthadr na séasamah 
a naice croiche rinn durtdmhtur a 
mhathar, Maire ' '“Ciúeophas; ' uges 
Muire Mhagdalén, Sue cá cd 


Céran Iósa fé é mhathair. 


96 Agus an tan do chunnairc Iósa a 
mhathair, agus an deisciobal dob ionmhuin 
leis, na seasamh a láthair, a dubhairt sé 
xé na mháthair, A bhean, féuch do mhac! 

47 Na dhiáigh sin a dubhairt sé ris an 
deisciobal, Féuch do mháthair ! us 
úadh sin súas rug an deisciobal chuige 
féin dá tAagh í. : 

28 4 Tara éisi sin, ar na aithne Díosa 
go raibh gach uile ní ar na chríochnughadh, 
1onnus go gcoimhlíonfuidhe an sgaíobtúir, a 
dubhairt sé, Atá tart orara. , 

.99 Agus do bhí soitheach ann lan do 
bhinégre : s ar líonadh spuinc don 
bhinéigre dhóibh, agus ar na chur a dtim- 
cheal! ísoip, do shíneadar chum a bheóil í. 

. 80 Ann sin ar ngabháil an bhínégre 
FH H dubhairt sé, ieetainiad Be ichrioch 
n : ar a chinn, do 
théirbhir Sh ai ibiád, 

31 4 Ann sin pa [údaighe, do bhrígh 

raibh lá a nullmhuighe ann, ionnus 
nach bhfanfaidís na cuirp ann sa chroich 
sa tsabbóid, (óir ba mór an lá sin na sáb- 
bóide,) díarradar ar Phíoláid a luirgne 
bhriseadh, agus a dtabhairt a núas. 

' 39 Uime sin tangadar na saighdiúiri, 
agus do bhriseadar luirgne an chéad dxine, 

an dara dwine do crochadh ma 


ir. “tr 
, 83 Achd an tan thangadar chum Ióss, 
agus do chunncadar go raibh sé cheana 
marbh, níor bhriseadar a luirgne : 

' 8& Achd do tholl 8ou do na saidiúiribh 
a tháobh lé gath, agus ar an mball tháinig 
fuil agus uisge as. & 

535 Agus an té do chunnairc sia do rinne 
sé fiadhnuisi, agus as fírinneach a fhiadh- 
nuisi: agus stá a fhios ai nabair sé a 
nfárinne, ionnus go gcreidfeadh sibhsi. 

, , 86 Oír do rinneadh na neithest, ionnus 
imhlíonfuidhe an sgríobtúir, Ní 

ia dhear cnamh dhe. 

,. 987 Agus a rís a deir sgriobtuir éile, Do 

chíhd síad an té do tholladar. i 

38 4 Agus tar éis, so, díarr Ióseph Ó 
Arimatéa, (noch do bhí na dheísciobal ag 
Iósa, achd a 'foluigheach ar eagla na 
Níuduidheadh,) air Phíolaid go mbéuradh 
sé corp lósa leis: agus tug Píoláid an cead 
gn do. Táinig seisean ann sin, agus rug 
sé leis corp Ióga. . 
. 89 Agus mar an gcéudna tháinig Nico- 

déraus, (noch tháinic air tús chum Íósa sa 
noidbche,) agus tug sé leis a dtimcheall 


chéud punnta, do mhiorr agus alóes, ar 


na gcumasg, thrí na chéile. , 
40 Ann sin do thógbhadarsan corp [Ósa, 
agus do cheangladar a linéadach é maille 
ré spáosraidhibh, mar as gnáth leis na 
,lídadhibh adhlacadh do dhéunamh, - 
41 Agus do bhí gárrdhá ann sa náit ann 
961 ' 


CAIB. XX. 


ar crochadh €; agus do bhí túama núa 


.ann sa gharrdha ann nar cuireadh duine 


riamh. 

49 Ar a nadhbharsin tré ullmhughadh 
cásg na Níuduidheadh do, bhrígh go réibh 
an túama sin a ngar dhóibh; do chuireadar 
Iósa ann. 


. CAIB. XX. . 4 
Mar ata eiseirghe Chriosd ar na dheanamh, 
294 agus ar na dhearbhadh. 


AS an céd lá dou tseachdmhuin 
tháinig Muire Mhagdalén ar maidin, 
ann sa dorchadas, chum an. túamaá, agus 
do chunnairc sí -an leac ar na'tógbháil ón 
túama. ' m- 

2 Uime sin do rioth sí, agus tháinig, sí 
mar a: raibh Síomón eadar, agus an 
deisciobal eile, noch dob jionmhuin lé 
Híosa, agus a dubhairt sí ríú, Rugadar an 
Midi léo as an dtúama, agus ní bhfuil 
a Íbios aguinn gá háit ar chuireadar é. 

3 Ara Badhbhaáisin do chúaidh Peadar, 
agus an deisciobal eile sin amach, agus 
tangadar chum an túama. 

4 A do ritheadar aráon a néin- 
fheacha :- achd b& Júaithe do rioth an 
deisciobal eile n& Peadar, agus tháinig sé 
ár tús chum an túama. . re“R 

5 Agus ar gcromadh a sdeach dho, do 
chunnairc sé an linéadach na luidhe ; 
gidheadh ní dheachuidh sé a steach. ! 

6 Ann sin théinig Síomón Peadar na 
dhiáighsean, agus do chuáidh sé a sdeach 
sa túama, agus do chúnnairc sé an linéud- 
ach na luidhe, 

7 Agus an náipein, do bhí uim8é cheann, 
ná a bhfochair an línéadaigh, achd air leitj. 
ar na fhilleadh air a chéile a náon ait 
amháin. t 

8 Ann sin “do.chuáidh an. deisciobal 
eile a sdeach mar an gcéudna, noch tháinig 
ar tús chum an túama, agus do chunnairc 
sé sin, agus.do chreid $. I 

9 Oír ní raibh fios an sgríobtúr fós aca; 
gur, bhéigin eision deiséirghe, ó mharbh- 
aibh. | 

10. Ar a nadhbharsin dfilleadar na 
deisciobáil dá nárus féin. , | 

11 4 Achd do sheas Muire an 
túama amuigh a gul : agus ag gul dh, do 
chrom sí a sdeach, ann sa túama, 

19 Agus do chunanairc sí dhá aingeal na 
suidhe a gcúlaidhibh glégheala, fear ag& 
cheann, agus fear agá chosaibh, sa náit 
iona raibh corp Iósa curtha, - . 

13 Agus a dubhradar ría,. A bhean, 
créud fá a nguileann tú? —A dubhairt sise 
ru, Do bhrígh go rhgaiar mo Thighearna 
léo, agus nach fios damh cá háit ann ar 
chuireadar é. ' 


14 Agus an tan a méin 8í 0, d$iil sí 
hÍ 


Sgéul éiseirghe Chríosd, 


, 





'Ioga ag comhradh ré Viagdalene. 
'ar a héis, agus do chunanire sí IÓSa na 
hseaihh agus náor within sí gur bé 
Iósa é 
415 A dubhairt Ióm ría, A bhean, Theipra 
ntú? cía atá té ferraigh! Ar 
a shÉoilsin dis dise gur ab é an gérghadóir do 
bhí ann, a dubhairt sí ris, Á 
mh rug tusa leachd é, innis damhsa gf háit 
iain ar chuir tú é, agus béuraidh mas! 
. ó A dublairt Iósa rí, A Mhuire. 
bómh., (io dhise, a dubhairt sí nis, Rab- 
; (ionann ré a rádh agus, A Mhaigh- 


ir A dabhairt Iósa ría, Na bean úum; 
óirní dheachaidh mé fós súaschum Máthar: 
achd imthigh romhad chum mo “dhear- 
bhraithreach, agas abair riú, Go bhfuilim 

dul súas cham Mathar fém, agus chum 
bu r Natharsa ; chum mo Dhé fáis, agus 

“Táinig Mu Mhasdal 

16 ig Muire én dé. inmism 

do na deiscioblaibh go bhfacaidh sí an 
agus &o ndubhart sé na 
neithese ría. 

19 Agus ar dteachd an tráth nóna nh lá 
aih féin, an c€éud: Já don tseachdmhuin, 
ague ar mbeith do na dóirrsibh dúnta mar 
a rabhadar na deiscioháil cruinn deagla na 
Níuduigheadh, thainig Iósa agus do sheas 
sé na lár, Neoirh a dubhairt sé rí, Síoth- 

maille 

90 Agus ar na rádh so dhó, do thaisbéin 
sé a lámha agus a thaobh dhéibh. Uime 
sin dobhí gáirdeachus ar IR deisciohluibh, 
an tan do chunncadar an T a. 

S1 A dubhairt Iósa ríu s rís, Siethchéáin 
maille ribh: mar do chuir an Tathair misí 
adh, cCuirimsí sbhse ufim mar an 
aire 


SUAHCHHIS bonn siad maithfeadh aca; 
RS reo choingéabhtháor; 
atáid Fá co 

93& 9 Achd, má raibh Tomás, ré a ráitear 
Didimus, 8on don dá fhear na 
bhfochair a nuáir tháinig Iósa. 

'g& Ar'a nadhbharáin a dubhradar na 
deisciobail eile rís, Do chunncamairne an 
“Tighearna. -Agus a dubhairt seision rúu, 
Mine bhfáice masi lórg na h 


ann a'lómhuibh, agus muna Re 
mhéur a náit na “iroirúisenc aisphóireiis 


óodire dé soú. láimh ann 4. úihobh, Sú 


ehreidfe né. 
” há n óchd ]á na dhi 
ghais ciobail a death, 


sg Tomás na a bhfochair; Táinig Iósa, 
á na ii SHAR Ais doh bhois 


EOIM. 


Ar “ 


” Tisheaiaidh Fes á Na. 
sé ann a Íár, agus a tlubairt sé,  Shoisiúis 
maille ribh 


27 Ne dhiáigh sin a. dobbart én 


Tomás, Cuir do waiséar aná so, 
mo lémha ; agus tabhair do lí 

agus cuir ann mo tháobh ): way 
achd créidmheach, 

68 do fhre Tomás as i 

dubhairt sé ns, Mo i gas 


Dhíe. 
ti casseor ciserhii séad oh 
aidh tú mé, a Thomáis, do chreid 


ah 
leacht, 


830 s do ribne Íósa mún ó 
mhíorbhuilibh eile a bhfiadhauis a ésr 
ciobal féin, nach bhfeil ekúobhis 5 
leabhar so: 

$1 Achd 'atáid so epróobhuw, iman 
sii sibh gur ab € Iósa sa Cámh 

; agus ionnus ár as 
bhfuagheadh sibh beatha tré as siní 


| 'CAIB. XXL 
Aithne dhéthrachtach losa do Bhain 
15 iom & thróud a bheathaglad) ti 
. egusceisdeann neamhtharbhach ui, 
do sheachnadh. 
Naas thaisbén Ión ón 
dheisciobluibh s€ oi 


Che ah Gaile, 
'agus días eiledhá xii 
air a chéile. 


ag dul di 
rís, Rachmáoidne leachd war an 

Do in dar rompá, agub do cisóí 
ara mball a luing; agus níor gublais 
ní ar bith a noidhche sin. R 

4 Agus e& núair thá an naithe 
sheas lósa ar an B lá 
Si ihealar na doicioisi mhí 

i enn. 

5 Ara nadhbharsin a dobhairt lón 
A: hi, an bhfuil biadh ar bith ubh 
Do fhreagradarsan é, Ní bhFanl. 

6 Agus a dubhairt seision binn 
Saa A CheIMHHÁAL Chaim aráil 
agus Ói. 
eadae Saich 4 lám, agus sit bháilth 


Ar career mi Big a bharra sh! 














- i —- ——-— —— — xa“ — —- — — — 


— 


—-— — — —w&& — — 3. —- 


—— — — w-— — ““—w- 


wn1$í 2 


nú tairrhe mór dubcaibh. 
nochddighthe,) agus do theáig sÉ é féin ea 


i os tangada chuid eile d 
8 Agas r an 6 na 
deseeichluibh a luing bhig, c míor bhfada 
Ó thír do bhedar, achd a dtimcheall dhá 
chéud bánulamh,) ag mins h' Én éug. - 
iss Agus wer thangadar a dtír, do chunn- 
oadar gríosach, agus íasg ar na chuir 
uirrthe, SNA arán. 
10 A dubhairt IOsa riu, Tabhraidh libh 


euid don do bhair a nois. 
11 Do Síomón Peadar súas, 
age do tharraing sé wn líon a dr Jan 


diasguibh mora, céud trí héisg, dhéug agus 
dá iot: agus gé. do bhí a nommid sin 
ann, níor buseadh an líon. 

19 9 A dubhairt Iósa riú, Taguidh 
ithidh bhur ndínéur. Agus níor larah aon 
do na deiscidbluibh a fhísíruirhe dhe, Cia 
thusa ” do Mao ón gur aithnigheadar gurab 
. “8 dólioir iósa,: do ghlac 

ime sa agus 
sé is agus tog sé dhóibhsean &, agus 
iasg mar an h gcéudna, 

14 A se so a nois nn treas uáúir do 
thaisben Íósa é fein d& dheisciobluibh, tar 
éis a Ciséirghe ó mharbhuibh. 

15 € Ann sin ar nithe a ndjnéir dhóibh, 
e dubhairt Iósa ré Síomcon Peadar, A 
Shfomoin, mhic lóna, a nannsa leacbd 
sad GE ei A dubhairt Éis uis,. A 
seadh, a Thighearna; atá a fhios ngadsa 
ge ab haisháia liom tha. A dubhairt 
geision rie, Beathuidh muáin. 

. 36 A dubhairt]ósa ris a rós an dara huáir, 
A Shéoraóin, seásc Lóna, a monmhuin leachd 
misi? A dubhairt seision ris, A seadh, a 
Thighearna, at& a fhios agadsa gur ab 
aonmhuin hom thú. A dubhairt Iósa ris, 
Benthaidh mo 

“r AM 'A dubhairt sé ris an treas uáir, A 
Shíomóin, máic óna, a nionmhuin leacht 
Do ghabh doilwheas Peadar do 


1 . 


CAIB. I. 


Ghuí bháis séamh Pheadair. 


bhrígh go ndubhairt sé ris an treas uúir, A 
pionbuin leachd misi? Agus a dubhairt 
se ris, A Bh Santa fios na nuile 
neithe agadsa; atá s Íhios r ab 
ionmhuin leas thú. A dubhein Léann r36, 
Beathuidh mo cháoirigh. 

18 Go deimhin, deimhin, a deirun riot, 
An tan do bhí tú ní as óige, do .churtha 
fém do chrios thort, agus do shiabhaltá 
mar a dtogarthaá féin: achd an tan um 
tá arrsaidh, siníe tú de lámha amach, 
cuirfe duine eile do chrios thort, agus 
óchaidh se (4ú, a nait nach áil) leachd. 

19 Agus a dubhairt sé so, Dh& fhoill. 
Ra UIBFA Si créd í an ghae bháis ré a dtiobh- 

do Dhía. Agus ar na rádh 
go dhó, a achainí sé ris, Lean misi. 

80 s ar bhfilleadh do Pheadar air 
ais, do cbunnaarc sé an deisciobal do hion- 
mhuin lé Híosa dha leanmhuin ; an té do 
luigh a nuchd Iósa ar a shuipér, agus a 
aubhairt, A Tb: a, cín bhraithfeas tu)? 

21 An tan do chunnairc Peadar eision 
a dubhairt sé ré Híosa, A Thighearna, cred 
dhéanas an fear so? 

99 A dubhaut Iósa ris, Alá sí me tboilse 
eision díanmhuin co duuca mí, creud é 
gin duitse . leansa misi. 

983 Uime sin do chuáidh an rádh so 
amach s ma na ndearbhráithreach, 
nach bhímigheadh an deisciobal sin bás: 
gidheadh ní dubhairt Iósa ris, Ní bhfuighe 
sé bóaí; achd, M& sí mo thoillee eis! 
dáasvanhuia go ttiuca mé, créd é sin duitse 

94 $ A sé en deisciobal so do ní finné 


do na neithibhse, us do sgriobh na 
neithese : agus atá n fhios aguinn gur fíor 
a fhíadhnuisi. 


95 Agus atáid móran da neithibh eile' 
noch do rinne Iósa, agus dá mbeithdís 


sgríobhtha uile, ní mheasúim go ngeubhadh 
an domhan (éin a sgríobhthéoá do 'leabh- 


ruibh. Amén. 


a 





GNIOMHARTHA na NEASBAL. 


CAIB. I. 


Soaidae lesa go flaitheas; 14 Crabhadh 
“sa Neasbal; 534 agus togha Mhatthias a 
miesed. ludais. 


O rinne mé an céudleabhar, & Theeo- 

philus, a dtrmcheall gach uilé neithe 

ao baioimteeain Iósa do dhéanamh xE do 
thea i 

s Go Kanm an 8 Jonn dh suss é, 

ardtabhuirt aithenntadh do na ibh 


noch do thúgh s€, trés an'Spiorad Nhomh : 


905 


3 Agus dár thaisbén sé é féin béo a 
ndigiigh a pháis maille lé mórán do chomh- 
srthaidhibh fírinúeacha, ar éadh dhá 
fhichead “é dá féin doabh, 

agus ng Kors er na neithibh du bhean ré 
negbach4 D 

4 Agus, b. boill) a bhíochair a dÁess- 

bl, do aithin sé dhíobh gan dul as 
Iasc, achd fuiréach té gemladh a 
Nutimr, noch, ar se, do chGolabhair 
Maimil. 

SR Oir sh Ham go deirahin. lé 





Ardúghadh Iósa gb neamh. 


huisge, achd baisdíidhthear sibhse leis an 
Spiorad Náomh taobh a sdigh don bheagan 
laitheadhsa. 

6 Ar a nadhbharsin ar gcrinníúghadh a 
ccean a cheile dhóibh, d8átfruigheadar dhe 
ag rádh, A Thighearna, an ann sa naim- 
sirsi dhéanas tu an roghachd aisioc 
Díosrael ? . i 

7 Achd a dubhairt seisean nú, Ní 
bhéanamm ribhsi na haimsearacha náid na 
seasuir daithne, noch do chuir an T'athair 
ann a chúmhachduibh fein. 

8 AchdgeGhthaoi súibhailcighe chugaibh, 
ón Spiorud Naomh thuirrleongas óruibh, 
agus beithi bhar bhíadhnuisibh dhamhsa 
a Níarusalém, agus a ttír I[údaighe uile, 
agus a Samária, agus go soithe leithimeal 
na talmhan. I 

9 Agus an tan a dubhairt sé na neithesi, 
do tógbhadh suás é, agus iadsan dá fheach- 
ain; agus rug neúill as a namhasrc é. ' 

10 ff Agus an féadh do bhédar ag 
féachuín go gér air neamh agus eisean ag 


imtheachd, feuch, do sheasadas días feará 


neadach geal láimh ríu; : 

11 Noch a dubhairt fós, A dháoine ón 
Ghalllé, créd fa seasthaoi ag féachuin air 
neamh”? an Tíosaso, atá ar na 'thogbháil 
Gaibh air neamh, is amhluidh thíoclas sé 
mar do chunncabhair é ag imtheachd air 
neamh. 

19 4 Ann sin dúilleadar go Híarusalém 
(m tslíabh ré a nabarthar slúabh na Nol- 
uidheadh, noch atá láimh lé Híarusalém 
asdar sabbóide. 

.18 Agus ar a nimtheachd a sdeach, do 
chúadar súas a seomra úachdarach, mar 
ar fhan Peadar, agus Séumus, agus Eóin, 


'agus Aindnias, Philip, agus Tom8s, Barto- ' 


loméus, agus Matha, Séamus mhac Alphéi, 
agus Síomón Selótes, agus lIudás déar- 
bhrathair Shéumuis. 

14 Do chomhnuigheadar so uilé le 
bhéantoil: amháin a nurnuighe, agus a 
nguidhe, maille ris na mnáfáibh, agus W 
Muire mathair Iósa, agus lé na bhráith- 
reachuibh. i 

154 Agus ann sua léethibhsin ar neirghe 
do Pheadar a lár na ndeisciobal, a dubhairt 
se, (agus do bhí a núimhir anmann do bhí 
ar an láthaírsin a dtimcheall chéud agus 


'Rthche,) 

16 A dhaoine aexus a bhráithreacha, 
dob eigin an sgrioptúrso a choimhbliónadh, 
noch do réamhrádh an Spíorad Náomh-tre 

'bhéeul Dhaibhi a dtimcheall Iúdais, noch 
do bhí na éoluighe ag an muinnór do 
ghabh Tósa. ' 

17 Oír do bhí sé ar ná chomháireamh 
au:measane, agus fúair sé cuid don mhin- 
iosdralachdso. 

10 Uime sin dó bi uhe an fearso 


GNIOMHA. : 


Toghthar Matthiar. 


fehrann ré léach éaescora ; nos ar dtuitim 
dhó a ndjáigh a chinn, do bhus sé anna 
]8r, agus do sgirmeadar a wnne wile amach. 

19 Agus fúsradar mtreabhuighierusaiee 
uile a fhios so; a gcruth go neoirthear don 
fhearammsin an a diéanhaidheioc, Acealda- 
fha, eadhon, Fearan na Fola. 

20 Oír até sgríobhtha a leabhar- na 
Salm, Go raibh a 84it chomhnuidhe na 
fhasach, agus ná héitreabhadh duine ar 
bith innte. “il glacadh neach eile a 
easbogoidheach 

61 Ar s nadhbhermin is éigin áon don 
mbuinntirsi do bhí má ráon runne ar feadh 
na haimsire uile ann a ndeachaidh an 
Bhoiéisáig Iósa 'a sdeach agus amach 
eadrainn 


92 (Ag tosughadh ó bhassdeadh Eóin, 
go soithe an lá -ann a rugadh súas uáinn €,) 
go mbíadh sé: ar bhfochairne na fhíadh- 
puisi ar eiséi n. Scs - 

93 Agus dórduigheadar dhás, Ióseph 
ngoirthi Barsabas, dar comhaimm [uwsus, 
agus Matthías. 

94 Agus ag déanamh urmighe BHhabh, 
a dubhradar, As tusa, a Th aith- 
nidheas croidhthe na nuile dhéome, foill- 
sigh cía don díasa do thogh tg. 

25 Do ghlacadh ionuid na mméosdrá- 
lachda so agus na hahsdalmachda, 6 a 
ndeachúidn Iúdas ar seachrán, ionmas go 
rachadh sé dhá ionad féim. 

96 Ann sin do theilgeadar a ccrannchar; 
agus do thuit an crannchar ar Mhhattháas, 
acus do toghadh é go hRéontadhach a 
bhfochair a néineasbal dég. : 


CAIB. II. 

Á nam na cingcise, tainic GnR Spian 
Naomh a riocht teangtha sgoil tag he, &r 
na heasbalaibh. 

GUS nn tan tháinig la na Ciagcíse 
hiomlan, do bh uile dáontoil sá 

&onbhall. 

2 Agus tháinig torann óÓ neamh go 
hobann mar do thiocfadh séideadh ghaoithe 
ro aintréun, agas do líon sé an ugl age 
mar a rabhadarsan na suidhe. 

8 Agus do taisbéanadh dhóibh teangtha 
sgoiltighe mar theme, noch dorshuidh ar 


gach aon díóbh. 

4 Agus do bhhdar uile ar na hómadh 
don Spiorad Néomh, agus do 
labhairt lé teangthubh eile, do réir ar 
thug an Spiorad labhairt dhóibh. 

“5 Agus do bhádar na dh a 


Niarusalem Iúduidhe, déoine déadhs, do 
gach “ile cheinéul d& bhfin! fhoi neamh. 

" 6 Agus a ndúl don tésgee amach, do 
chruinnigh an coimhthnenÓl,agus do bhádac 
bueéidhearthn, do bhrigh go gcúaluidh gach 


Lábhairt na bhfádh air Iósa. 
áon aca iádsan ag labhairt ann a dteang- 
uaidh fein. 

7 Agus do.ghábh Gathbhás,- agus ion- 
gnantas iad uile, ag radh sé cbéile, Féuch, a 
ne nach Gaililéeanuigh íadso uile labhras? 

. 78 Agus cionnas do chluinn. sinne gach 
&on aguinn a theanguidh féin an a rugadh 
gnn? . 

s 9 Paru, agus Médi, agus Elamíti, agus 
na daoine &iugheas-a Miosopoiúiaa, aaus a 
Níudéa, agus a Gcappadócia, a Bpontus, 
agus Fa “é 8ésta, ” Ó 

'10 .A Bhphrígis, agus a ia, ann 
sa NNégipt, agus AaimHIBH bis timcheall 
Chiréne, agus coigcriúchtha na Rómha, 
agAs [úduidhe agus Proseliti. 

11 Luchd "Chréta agus Arábia, do 
chlunmid iad ag labhairt ann ar dteang- 
thuibh féin oibreacha mórdhálacha De. 

12 Agus do ghabh úathbhás, agus 
amharas iád (ile, ag rádh gach fear ré a 
chéile, Créd is ciáll dó so ? 

15 Agus a dubhradar dáoine eile ag 
fonomhad, Is lan dlióún mhilis atáid síad so. 

14 4 Achd ar seasamh do Pheadar a 
bhíochair a naóin easbuil dég, dardaigh 
sé a ghúth, agus do labhair sé múu, A 

hobail Iúdaidhe, agus a luchd áitighe 

arusalém uile, bíodh a dheimhin só agai 
agus réun bhríathruibh : 

. 15 Oir ní bhfuilid siad so aír misge, mar 
mheastaóise, an tan.nach bhfuil sé achd an 
treas uáir don lá, i 

16 Achd a sé so an ní a dubhradh tré 
san bhfáidh Ióel, 

17 Agus tíocfuigh chum .críche ann sna 
laéthibh déigheanacha (a deir Día,) dúirt- 
fidh mé dom Spiorad féin air gach uile 
fheóil: agus do dhéunuid bhur mic agus 
bhar ningheana fháidhesdóireachd, agus do 
chífid bhur nógánaigh taisbéunta, agus bhur 


seandáoine posghóshe ; 
18 Agus fós doistíidh mé dom Spiorad 
féin ar mo shearbhíboghantuidhibh agus 
air mo bhanóglachuibh ann sna laéthibh- 
sin; agus do dheanaid faidheadoireachd: 
19 Agus íoillseochuidh mé iongantuis ar 
neamh shúas, agus comharthaidhe ar a 
dtalamh shíos; fuil, agus teine, agus gal 


deatuighe: : 
80 bar an ghrian a ndorchadas, 


póc 
' agus an ghealach a bhhail, suil thiocfas an 


38. mór oirdheirc sin an Tighearna : 
'R1. Agus tiocfuidh chun críche, gidh bé 
gbuidhfeas, ainm an Tighearna sláineoch- 


uhair é. ' i 
. 89 Eiadiagh. na bríathrasa, a chlann 
lsraél ; kosa Naasavrdha, duine dearbhtha 
o Dhia, eadraibhsi maille lé camhachduiLh 
ggus, lé miórbhailibh agus le comhar- 
thaidhibh, noch de rinne Día thrídsean 
mar is aithne dhibh féin: ..,, 
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, 93 An fearso, ar mheith ar na thoirbhirt 
tré chomhairle chinte agus tré réimh- 
fheachuin Dé, do ghabh sibhse, agus ar na 
chéasadh lé jJamhaibh drochdhéoine do 
mharbhabhair é: 

, 94 Noch do thóg Día súas, íar sgáoil- 
eadh dhoilghis an bháis: ar a nadhbhar 
nar bhéidir don bhás a chungbháil. 

25 Oír a deir Dáibhi na thimcheallsan, 
Do chunnairc mé an Tighearna am Fhíadh- 
nuis; do ghnáth, Óir atÉá sé ar mo láimh 
dheis, ionnus nach ccorroóchthúoi mé: 

96 Ar a shon so do bhí mo chruidhe go .' 
súbhach, agus do rinne mo theanga lúath- 
gháire; agus na cheann sin suúimhneóch- 
uidh mfeóil a ndóthchas : 

. 9T Ar a nadhbhar nach bhfúigfe tú 
manam a nifearn, agus ní fhuileónga tú 
do Aón Naomhtha fé truáillidheacbd. 
dfaicsin. 

28 Dfoillsigh tú. dhamhsa slighthe na 
beatha; líontúidh tú mé do ghairdeachus 
léd ghnúis féin, | 

299 A fheara agus a bhraithreacha, is 
éidir leamsa - labhairt dJána ribh a 
duimcheall an phatriúrc Daibhí, go bhfuil 
sé tair éis bháis agus ar na adhlacadh, agus 
atá a thúama eadruinne gus an lá a niu. 

30 Ar a nadhbharsin ar mbeith na 
fhaidh dhó, agus a fhios aige go dtug Día 
móid dhó maille lé mionnuibh, go dtóig- 
feadh sé Críosd súas, do shiol a leasruigh- 
sion, do réir na féola, agus go ccuirfeadh 
sé na shuídhe ann a chathaoirsean é ; 

831 Ar na réumhfhaicsin iló do labhair 
sé a dumcheall eiséirghe Chríosd, nach 
bhfúigfithi a anam a mifearn, agus nach 
bhfaicfeadh a cholann trúailleadh, 

39 Do thóg Día an Tíosaso súas, agus 
atamáAoidne uile ar bhfiadhnuaisibh air, 

38 Ar a nadhbharsin ar na bhreith súas 
lé Jaimh dheis Dé, agus ar bhfagháil an 
Spioraid Naoimh do reir gheallamhna a 
Nathar, do dhóirt sé amach an nísi, do 
chíthísi a nois agus do chluintí, 

84 Oír ní dheachuidh Dáibhi súas air 
neamh : gidheadh a deir sé, A dubhairt an 
"Tiahearna rém 'Thigheamasa, Suídh ar mo 
laimh dheis, : 

35 Nó go gcuire mé do námhaid na sdól 
fad chosuibh. “HR 

836 Uime sin bíodh a fhios go dearbhtha 

tigh lsraél uile, go ndearnuidh Dia 

Tiobearan agus Críosd, do Níosasa do 

bhairsi. 

37 4 Agus ar na chloinsin so dhóibh, 
do goineadh ann a gcroidhe Íad, agus a 
dubhradar ré Peadar agus ris an gcuid eile 
do na heasbaluibh, A fheara agus a 
bhráithreacha, créúud do dhéunam? 

58 Agus do fhreagair Peadar iád, 
Deanuidh aithrighe, agus baisdear gach 





Simpligheachd na sinnsir. 


8onduine agaibh a nainm Iósa Críosd 
chum maitheamhnuis na b 
éubhthaoi chugaibh tiodhlacadh a Spioruid 

aoimh. i 

89 Oír is daoibhsi do rinneadh an geall- 
adh, agus dá bhar gcloinn, agus dá gach 
nduine a ccían, eadhon gach &on ghoirfeas 
ar Dughearna Día. ! 

40 Agus do ghuidh sé agus do theaguisg 
sé ad ré morán eile do bhríathruibh, ag 
rádh, Coimhéaduidh sibh féin on 
gheinealachsa, 

41 4 Ann sin na dáoine do bain chuca 
a bhríathra go toileamhail do beisdeadh 
fad : agus do cuireadh léo an lásin a 
dtimcheall thrí míle anam. 

42 Agus do chomhnuidheadar go daing- 
ion a dÓteagasx na neashal Ra ann a 

s a nur- 


ccumann a mbriseadh aráin, 
nuighibh. ' ! 

43: Agus do ghabh eagla gach uile 
afám ; “agus do rinneadh mórán do 
mhíorbhuilibh agus do chomharthuibh leis 
na heasbaluibh. ; 

44 Agus na huile dhaoine do chreid do 
bhádar a bhíochair a chéile, agus do 
bhádar na huile neithe coitcheann aca; 


45 Agus do reacadar a bhfineachas ngus' 


a máoin, agus do roinneadar íad ar gach 
&on, fá leith do réir a ríachdanuis. 

46 Agus ag fanmhuin, gach láoi déantoil 
ann sa teampoll, agus ag briseadh aráin ó 
thigh go tigh, do chaithdís biadh maille 
lé gáirdeachas agus lé simplidheacha 
chroidhe, hm : 

47 Ag moladh Dé, agus ag fagháil ceana 
6n phobal uile. Agus do iúní an Tigh- 
earuna leis a neagluis gach laoi, an dream 
do sláineochtháoi. 

CAIB. Iil. 
Do leighis Peadar an bacach, 19 agus 
brosduigh $ filleadh on olc go creidimh 

Chríosd an Tslanaigheoir. 


As do chúaidh Peadar agas Eóin a 
néaineachd súas don t ll a nam 
urrnuighe, a dtimcheall a náoimhadh Asáir. 

2 Agus do hiomchradh duine $firighe do 
bhí na mhairtíneach ó bhruinn a mhathar, 
noch do chuirdís gach léoi ag dorus an 
teampuill ré a ráitear B a, díarr- 
iuidh déirce ar a ndraing do théigheadh a 
sdeach don teampoll ; 

3 An tan do chunnairt an fearso Peadar 

us Eóin ar tí dul a steach don teampoll 
díarr sé déirc. 

4 Agus ar bhféuchain go géur” do 
Pheadar air, maille lé Heóin, a dubhairt 
&£, Féuch oruinne. . 

5 Agus tug seision aire dhóibh, a 
pdothchus neithe éigin dfághail úatha. 

: 6 Achd a dubhairt Peadar, Ní bhfuil 
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cadh, agus agam 


An bacach air na shlásnghad). 
airgead na Ór agamsa; acha an ní atá 
do bheirim dhuitse €: A nainm Éósa 
Críosd Nasárrdha €irigh siubhail. - 

7 Agus ar mbreith air a )83 
do thóg sé súas á: Agus ar an mbail do 
Deal IFhrein tagharnaigh agus bonnaidhe 
a chos. i 

8 Agus do léim sé súas do sheas, nga 
Bo HH tae Set do chuáúidh sé ris a 
steach don teampol, siúbhal, agas 
léirnnidh aa moladh Dé: - - 

9- Agús do chunnairc an pobal we é sg 
siubhal agus ag moladh Dé : 

10 Agus daithneadar é gur nb é de 
bhíodh ag farruidh déirce na shuidhe ag 
geata Bréagh an teampuill: agus do badh 
fead diongantas agus dúáathbhás fh a ú sa 
thárla dhó. —- 

11 Agus ag cungmháil Pheadair 
is don mhairtíneach úd do shé: 

rioth an pobal uile chuca 3opgantus, 
don phoirse da ngon ire Sholamh. 

19 8 Agus ar na Fhaicsin sin do Pheadar, 
do ir sé don phobal, A fhuar 
Israél, créd fá bhfinl: Éasmaaims 
so? nó créd fa bhfuití ag : 
oruinne, amhuil as gur boi) sonrai 
sibh féin nó tré ar néo do thg- 
amar sean bhfearso siúbhal 2 

13 Abrahám Ic 
Iácob, Dín ar naithreachna, do ghhocniche 
sé a Mhac féin Iósa; noch do ? 


, bhairse, agus do shéunabhair a bhfiadhnain 


SHE: Sh FA sé BEpeHA & agh 
14 Achd do shéanabhairse an Neach 


I dfarrabhasr 
dímmharbhtha do thiodhlacacdh dibh; 

15 Achd do mharbhabhair Ughdar a 
beatha, noch do dhúisigh Dfa ó mharbh- 
aibh; ag& bhRailmídne ar bhfiedhnaiaibh. 

16 Agus tré chreideamh anmasha, do 
neartaidh a ainm an fearso, do chéáthí 
Áitheantáol : agus, an creidheamh 106 Aá 
théobhsan, tug sé dhó so as tailiate 
iomlanso ann liatháirse uile. 

17 Agus & nois, a dhearbhraisiire, a 
a fhios agam gur tré alabhúos do rinase- 
bhair na neifie so, agus bhur néachdarn 
mar an dna. . ! 

18 Achd is mar so do chotaidien 
na neithe do ré sé é 
a fhaigheadh uile, go asa 

19 Ár a nadhbharsm é heasghne 
agus RBllidh, ionnus go sgriosfuidhe 
BH sónireia, a núair thiocfas muir a 

araidh ó Chéádhnaise uh 
' 20. Agus chuirfeas sé hadh al, 

dhfíblí sreimiiee 


noch do 
do neamh-a gluiliéd 
&- 


84 B6r ab 
go teachd daimsearachaibh 
nuile neitheuhn, nócth do. Mbhiitc “é 





| 


Freagruigh Peadar ue uunúr. —CAIB, IV, 


bhéul s uile Íbáigheadh níomhtba ó thús 
an domhain. mil . 
29 Oír a dubhairt Máoise ris na haith- 
reachuibh, Toigéubhaidh bhur Dtighearna 
Dua faidh saas dibh dá bhur ndearbhraith- 
xeachaibh féin, mar wuisi; éisdédh sibh ris 
sna huue neithíbh laibheórus sé ribh, 
, 98 Agus tiocfuidh chum críche, gidh bé 
anain, éiadíidh ris an bhfúidhsin, go 
iGsfuighthear é as an bpóbal. 
84 Agus, díoillsigh na huile Fháidhe 


gá As sbhsi clann na bhfaigheadh, agus 
ga Uomua do rinne Día ré ar naithreach- 
eabh, ag rádh ré Suigh chaol ann do 
shíoisae bheaunóchthar ci na 


uibhse ar tús, do chuir Día 
a Mhac féin lósa, ar na dhúsachd o abarbh- 


ibh, da bhur mbeann ionnus go 
bhaileadh gach &on aguibh ó bhur nolcaibh, 
CAIB. IV. 


“Admhail dhán PAeadair, 35 urnmighe, 32 

. gus ionnanus na gcreidmheach. 
A GUS an feadh do bhádar ag labhairt 
ris an bpobal, tangadar na sagairt, 


agus an te ; agus na 
baeahsaierreoiR bhad 

9 &g£0 rabhadarsan ag teag- 
asg an phobail, agus sg seanmórughadh & 
Bhig eas páis imon buibh. 

8 Agus do cbureadar lámha ionnta, 
agus do chuireadar a bpríosún éd go 
dádáiaic er na mhárach : Oir do bhí sé ia 

in déigheanach, 


painein déig 

& Gidheadh mórán da ccúaluidh an 

bhríathar. do chreideadar; agus do bhí 

úubhir na, ndaoine a. dtimcheall chúig míle. 
ó 8 Agus tárin ar na mhárach, gur 

ohruinnidheadar a a ime agus a 


6 Agus Aannas an tárdsagurt, agus 
Caiaphas, agus Eóin, agus Ailecsandas, 
egus gech.a raibh do chineul na nárdsagart, 
a .bhíochbair sg. chéile a Níarusalcm. 
Froifurórsiarinaitirsir amapririowhiair 

iafruí , Créud é an tí rás, nó 
as;taipea, gs & ndearna sibhse a ní so? 

8. Ann ain ar mbeith do Pheadar, ar na 
Moundh don Spiorad sáaomh, a dubhairt 
eé ríu, Á jachdaráin an. phobuil, agus a 


shannsasra ; : ! 

. 8.0 .atámágidae a niugh air ar dtabhairt 

chum ceanda. a dtimcheall na máitheasa do 

maneah doa duine éagcrúaidh, cionnus do 

siúsnmighesdh é; ; | 

. 0 Bíodh a thios aguibhse Koárón ie; 
issaél uile, gur tré ainm [ósa Cú 


hashardha, agcb de. cNrechabbgirses,poch 


Do bhagair wa-sinnún iad. 
do dhúisigh Día ó mharbhuibh, as trídsean 
sheasus an fearso slán an bhur bhhfiaadh- 
nuísesi, 

11 A sí so an chloch 9d do bhí fá 
neimhchion aguibhsé a sháora, dá ndeara- 
adh ceann an chuáinne. 

12 Agus uí bhfuil slanughadh a neach 
air bith eile: oír uí bhhal ainm ar bith 
eile Íhoi neamh ar na thabhairt do dh8oin- 
ibh, lér ab éidir sinne shlánughadh. 

13 4 an tan thugadar dh& naire 
dánachd Pheadair, agus Eóin, agus gur 
"a iar a Fán Se Be oimhh : 

uim gan éolus, do ghabh iongantus 
ti agus  iailimeadaí, á rabhadar a 
bhíochair Iósa. 

14 ar bhfaicsin a nir do bhí ar na 
shlán pa sheasamh na bhfoohair, 
ní raibh éainuí aca ré rádh na naghuidh. 

15 Achd ar na fhógra dhóibh dul 
amach as an gcomhairle, diomraidheadar 
eatorra féin, i 

16 Ag rádh, Créud do dhéunam ris an 
rauinntirse ? Óir go deimbin atá comhartha 
aith hin ar na bcanhail agus 
is follus do áou áitigheas & Níiárasar 
lem é; Shasial féidir is a shéuua, 

17 Achd dcagla leathnuighthe dhó ní 
as faide a measg an phóbail, toirmisgeam 
íad go fa labhairt feasda sa 
nfáinmse ré duine ar bith. 

18 Agus ar na ngairm dhóibh, dáith- 
neadar dhíobh gan labhairt air éanchor agus 
gan teagusg do dhéunamh a nainm Iósa. 

19 Achd ar bhíreagra do Pheadar agus 
Deóin, a dubhradar riu, Measuigh féin 
córa a bhfíadhnuise Dé, sibhsi deisdeach 
ná Dia. 

90 Oír ní héidir linne gan na neithe do 
chúalamar agusdo chunncamar do labhairt, 
, 91 Agus ar ndéanamh bagair dhoibhsean, 
do léigeadar úatha íad, mar, nach bhfúar- 
adar slighe ar bith chum pionúis do thabh- 
airt dóibh, ar son an phobail : Óir tugadar 
uile glóir do Dhía ar son a neithe do rinn- 
eadh ann. ) ! 

29 Oír do bhí an té aira ndearnadh an 
comhartha slainte úd, Ós cionn da fhichead 
bhliadhan daois. " . áis 

23 4 Agus ar na léigean amach, tanga 
chum Shiosisiine a agus díoilÍsighehdar 
gach a ndubbradar na hárdsaguirt agus 
ná sinnsir ráu. ! 

94 Agus ar na chlós so dhóibhsean, dó 
thógbhadar súas a ngúth déantoil chum 
Dé, agus a dubhradar, a Th: a, ss 
tusa an Día do rinne neamh, agus tal- 
amh, agus an fháirge, agus gach a bhfúil 
aonanian: i gcas 

gá iome Sa gr ITE — “AE STR do 
shearbhfhoghantuighe féin, ud. far 
honadar na cineadhacha, dleirg, agus Éir 


Ac 





Gach sní coitcheawnta aig an eagluiss GHNIOMHA. Bás oban. Ananins agus Sappháre. 


smuáineadar ne puibleacha neithe díomh- 
é8oineacha? —m' ' 

46 Do sbheasadar rnóhthe na talmhan, 

s do chruinnigheadar na hGachdaráúin a 
bhfochair a. chéile, a BECSmSH an Tigh- 
earna, agus a naghaidh a Chríosd. 

47 Ofr' do chruinmgheadar chonn- 
tabhairt a bhfochair a chéile, sa chath- 
raighse, [oruaidh, agus Poinnsius Píoláid, 
maille ris na' Cineadhachuibh, agus ré 
puibleachaibh Israél, a naghaidh do Mhic 
náomtha Lósa, noch do óng tú, 

928 Do dhéanamh gach neáthe dárréumh- 
órdaigh do lémhsa agus do chomhairle a 
dhéanamh. - , i : 

99 Agus a nóis, a Thighearna, tabhair 
aire dá mbagur : tabhair dod shearbh- 
fhoghantuidhibh féin, do bhríathar a lábh- ' 
airt maille ré gach uile dhánachd, 

30 Ag sineadh do léimhe amach chum 
leighis; agus comharthadh ' agus ' mior- 
bhuileadh do dhéanamh tré ainm do mhic 
náomthna fein Iósa. i 

314 Agus ar ndéunamh úrnuighe dhóibh, 
do chríothnuighe a náit a rabhadar a 
bhíochair a chéile; agus do líonadh íad 
uile don Spiorad Núomh, agus do lábh- 
radar bríathar Dé maille ré déánachd. 

39 Agus do bhí &on chróidhe agus &on 
anam nmhúin ag an druing du chreid: 
agus ní dúbhairt Cainneach aca go madh 
Teis féin $on ní dhá raibh na sheilbh; 
achd do bhádar na huile neithe comh- 
choitcheann aca. 

33 Agus tugadar na habsduil maille ré 
cúmhachdaibh: móra fíadhnuise eiséarghe 
an Tighearúa lóúsa Gatha : agus do bhúdar 
gréásA móra orrtha uile. 

34 Oir ní raibh éainneach eatorra ar a 
raibh riachdanus: óir an mhéid do bhí na 
'sealbhaigheúiribh fearainn nó tighthe, ar 
na réic, do bheirdis lúach na Béile do bhí 
ar na reac leó, 

'85 Agus do chuirdís ag cósaibh “na 
nabsdal é: agus do roimntí € ar gach aon 
do réir a riachdanuis. : 

86 Agus Ióses, dar ghoireadar na habs- 
dail Barnabas, (sé sin, ar na eidirmhíníogh- 
adh, Mc na comhfhurthachda,) ur mbeith 
dhó na Lebhíte, agxs do fhreimh na Sioprus, 
,. 87 Ar mbeith go raibh fearann aige, do 
reac sé é, agus tug sé ris an tairgead, agus 
do chuir sé ag cosaibh na nabsdal &. 


CAIB. V. 


Bás úéathbhasach Alnanías' agus Shaplágah 5 


arson chealgoireacht, 38 agus na heasb- 
, uil, a mbuoghal báis ar son na firinne, do 
sháoradh iad tre chomhairle Ghamaáel. 


GUS du reac fear &irighe dar bhaimn 

w- Ananías, maille ré na mhnáoi Sap- 
phira, fearann do bhí ann asheilbh, —. 
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' 93 Agus do chonnamh aige foiagh- 
theach cuid Aé lach, bhéas an mmhuoi, 
asaá ar Alabheart aigh Cuiás Ló As Ohiair 
sé ag cosaibh na nabsdal é. "“ “ 

53 Ann sin aidabhairt Peadar, A Ama- 
nías, créd fár líon Shtan do cCheóadhe do 
dhéunamh bréige leis an Spaeorad TN súmh, 
agus do ch 1 coda, €igiú do teach an 
fhearumm go íoledhtheach? 

4 A né nár leachd féin é d& 

é, agus an é nach ruibh só ad chímmhachd- 
aibh féin, íar ne reic? créd far améain “ó 
a ní so ad chróidhe? ní lé dácambh do 
rinne tú brég, achd ré Déa. 

5 Agus ar gcioinein na mrbratharsas 
Dananías, do thuit sé síos, agus do chímdh 
a anam as: agus do bhí e uohór ar 
RECa Oiree dhá coanhaH paint Se 

6 Agus ar éirghe ma hógáanaibh, 
rugadar air, agus ar ná iomchor dhóibh 


da é. 

7 Agus tárla a dtimcheall thrí méar na 
SaiSigh sios go IRA AE bhan: a-sioch, 
gan fios an neithe do rinneadh aice. 

. 8 Agus a dubhairt Peadar ria, Inmás 
damh an ar a noiread so do reacabbair an 
fearánn? agus a dubhairt sise, Seadh, ar 


a noiread sul. 
9 Ann sin a dubhairt Peadar ra, Créad 
fár chomhéonuigh sibh cathoghaoií do 
ar Spioruid an Tighearna? féach, 
atéid cosa na muinntire dadhlaic thíear ag 
an dorus, agus béuraid síad thímsa ríu. 
Ha ánoith ar a núairsin "rwoirté Sam 
saibh, s do chíraidh a spi 
she: agus Ad dteachd a steach de sa 
hogRnuibh, fúaradar marbh i, agus ar aa 
breith leó, dadhluiceadar í a naice a ár. 
11 Agas do bhí Bhuacaas : 
uile, agus ar na huile dháoimbh do ch 
na neithe so. 
19 dj Agus do nithí mórán do chumh- 
arthadhaibh agus do mhíorbhaslabh, taé 
lamhuibh na nabsdal a measg an phobal ; 
agus dó bhúdis uile déantoil a bpóisse 
Sholaimh. 
Beach ac geohgnohaih Mas shine 
éalnn aca tr 
do bhí meas Mr air sá orrtha. 
14 Achd is móide do n sa 
ans ir Fhear agus bhan, do gá dona 
15 Ionnus go niomchraidis amach fa 
na sráidibh na daoine éugcraúidhe, agus 
0 gcuirdís ur leapachuibh ad, iommus ag 
teachd do Pheadar go gcuiréeadh a sgúile 
amháin sgéáile ar neach éigin díobh. 
16 Agus do thí merán & gctepa a 
Aala — na fharcasmh amáin urachuall ge 


Hiúirusalem, ag tabhairt dhúhonse 
. búaidhearcha ó. sa á 
fa; noch 


é ar — — —- 


— Ácg. 


—— w—— -— w—- "“—- 


Fowaidh aingeal: Dó wn príosá, —AOAIRB, VI" 


báin ia aite phaiim  hochai, ( 
a na rt, Lmar 
atá sregebcúacecl Ros seairshhwhh Badwcíneach,) do líonadh 
do thanúdh íad. : 


aa spas da caiseaiarsaihoionia 
habsislaibh, aes do chuireadar sabóríosún 
choitcheann 


sad. - 
- 19 Achd díosgail aingeal; an "Tighearna 
sa noídhche dóirse am phruosúin, egus ar na 
amach, a dubhairt sé, - 


, 80 igladh rómhaibh, agus “ar seas 
argh sa. daoibh labhruidh ns an 
bpobal na bhríacarn,na 


21 Agus ar na chloinsin tá áboibhaesac 
do chírmdar a steath den tearspall go móch 
ah dtascha ol heir do: Fesie 
ar & rt, agus don 
do bhí ns: fhochain daiiphoiseadaí ireadar. cómh- 
airie, agus sinmsir chloinne Israél uile a 

teachda 


gceann a chéile, agus do chuireadar 


ar a gceannsan chum an phríosúia. 

- 993 Ague ar dteaohd do na máoruibh, ní 
fhóaradar fadsan sa aire agus ar 
bháileadh dhóibh, 


83 Ag, radh, Éúaramar rwáia an 
Ea dúnsa go sos agus an 
'dachd.ooim na muigh as 


.comhair na ndoírrseadh: achd ár nosgladh 
dhíésna, ní FhGóaramar 8onduine a stigh. 
: 84 Agus ar gclós na mbuíatharsa do 
nárdshagart agus dúachdarán an teampuill 
agus dúachdasánaibh ne sagart, do bhí 
conntabhairt  nca na Stán chealasa créud 
do thiocfadh as so 

45. Achd ar dteachd do each 8irighe 
dianis sé dhóibh, ag rádh, Féach, na $r do 
ciauireabhair a bpríosún atáid síad na seas- 


amh sa teampall, agus ESaC ÓM gc SAS ARÚ Seo 


maille ris na máoruibh, tug sé leis iád uan gan 
choimhéigneadh : oír do bhí eagla an 
phobail ortha, go ngéubhaidís do chioch- 
aibh orrtha. 


87 Ar a nadbhharsin tar éis íad dhá 


“dubhairt les, ás. chuireadar w hhhadh. 


nuise na cómhairle íad, agus dRéaíruigh an 
.díobh s bá 


I ” 
98. Ag rádh, A né nar áithneamairee go 
ródhithcheallach. dhíbh gam teegusg do 
dhéunamh san. naipmse!? agus, féuch, do 


.Jéonabhair lerusailem le bhur dteagusg, 


agus as mían libh fuil an duinese do theirg- 
wing oruinne. : 

-. 839 $ Agus, ar  bhíreagra. do Pheadar 
agus do na habsdaluibh a dubhradar, Is 


mó Is Gtaaihghagh Gg; Fhia. ait: go 
Erehnhnramig 


30.Do thú Dín ar naithreachne .lósa 
a SIE CE NNAIDHADHAIFAE ASHA CH ocA, 


“adh a 
81 g Día re na láimh dheis féin 
é só séas na aa hot TE Shlasaigi 


w 


Da chómhairde. Ghamóiaf, 
tinseóis, do. thabhairt aithngha, meitiye 
mheachais na bpeacadh Din 

32 Agus .atámáoidne ar bhfíadbnaiaibh 
dhó. ar na, neáthibhse a deirmúd ; agus mar 
an gcéudna an Spiorad Naomh, n 
Día dón druing úmh iló.,. 


iig eéisraiirgh dar bhain Ga- 
aálall door, ie, do bhí f& chion ag An 
bpobal uile, daillin sé na. habsdail chur 
amach ar feadh tamuill ; 

35 Agus a dubhairt sé ríu, A. fhiora 
Israél, tabhreidh bhur paire rabh féin créd 
do dhéuntáoi a dtáobh ua muinntirese. 

36 Oír romhe a naimeimse déirghe 
Teúdas súas, ag rádh, Go madh neach 
éigin móré féin; lércheapgai úibhirdháoine, 
a dtuimacheall cheithre goéud: noch “do 
marbhadh ; agus an mhéid déontaimh dhá, 
do badb, agus do cbuireadh a 
neirabrígh íad. 

87 Tar éis an fhuse déwghe lúdás At 
Gahleánach súas a laéthibh.. an déoirchíosa, 
gheh de tharruing sé mórán dón phóbal 

féin: agus do sgnosadh an fearsa 
Faia agus do speéaghadh BI bh mhéiG tús 
a néonta dhó. ' . 

88 Agus a deinm sibh. a pois, Seach- 
nuidh sibh féin ar an muwinntirse, agus 
léigidh dhóibh : óir más ó dháoinibh 
an chónahaule nó a nóbairse, cuiróghthear 
a neirabrigh é, 

89 Achd mas ó Dhía thig sé, ní héidir 
hbh a se a neimbrígh; air eagla go 

troid a neghaidh Dé sibh. 

40 fewighoae éontuigheadas dho: agus ar- 
ngairm na nabsdal dóibh, agus ar pgabháu, 
ortha, tugadar fógra dhúibh anma labhairt a 
nainm Íósa, agus do léigeadar úatha íad, ,, 

41 9 Ar a nadhbharsin do imthigheadar 
san go lúathgháireach as amharc nu. cómhr 
airle, do bhrigh gur measadh gur bhfín. 
íad easonóir. díulang ar son anraa ire 

48 Agus gach lia sa s ó 
thigh go Ggh, uíor aguireadar do bheith As 
teagasg, agus ag seanmórughadh [sa Criosd, 


CAIB. VI. 
Seacht deachanna ar na ndtogha, 5 dar 
díobh Srephanus. 


As an sna Jaéthibhsin, ag méudugh- 
adh do áibhir na deisciobluibh, déirigb 
monmbur na Npgréugach a naghaidh na 
Neabhruigheach, ó bhrígh Eo ttugtháoi 
neiímhchion air a mbaintreabhachuibh sa 
winiosdrálachd leétheamhuu. é Sé 
9 Uime sin ar ngainn iomuid. 4o na 
deisciobluibh a gceann. a chéile don da 


" 
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fhear dhéag, a dubhradar, Ní hiomchubls- CAIB. VII. 

uíghe dhúinne bristhar Dé dfagbháil &o Tra dhúrcha hain, ag 

chum na mbórd de fariothólamh. fiúghadh brirh an dlohe; 50 so jeóia 
58 Ar a nadhbharsín, a dhearbhraith- a bhás féin áindiigheach.: ' 

reacha, féuchaidh amach bhur measg féin 

mórsheisear do dháoinibh deaghtheasda, As sin a dubbairtan tániaagóint, An 

lón dos Spioruid Níormh agus deagna, noch bhfuilid na neithese noarso? - 


do chui a duimcheal na hÓibreise. 
A Agus bíadhraidne go cómhn 

theach a nurnuigbe, agus a winiesd 

na hréithre. 


8 9 Agus dáontuigheadar an comhléadar 
don rédh so: do thóghadas 


agus 
Sceaghán, fear i&n de chreideamh agas don : 


Bi scihois Naomh, agas Philip, agus Pro- 


Nícánor, 

Parnánas, gus Nicolás neach é Aiat 
bái hesnomaiseiw don neagluis: ; 

Do chuireadar íad eo éanshnineanh 
Fareaissa s er ndéun umuighe 
dhóibhsean, do ds chúireadas a lómha airtha: 
“g94A dfás brathar Dé; agus do 
mbéudaigh Gibhir na ndeisciobal go romhór 
ea Niarusalén; agus díimhjuidh cusd mhór 
do na sógartaibh don chreideamh. 

8 4 THA Shin one lán do chreideamh 
agus do chúmhachdaibh, de nane sé 
morbbuile cómharthadha móra a 
measg an mm 
. 9 Áead déighenáae súas dream áirighe 
don tsinagóig, dar ab ainm ÁSonagág na 
Hhberun agus na Cireneanach, agus 
Meóhú Aiseanna agas Cilícia agus na 
lé 


díoshórachd 
10 Be“ eciis níor bhféadir i aa gsirmiaiilish 
na heagna agus sá spioraide té Ar labh- 


air sé. 
' 11 An &n Sosseaeoiwn 


mán noch a dubhairt, Do chéalassar 


é ag labhairt bhriathra masluigheacha dhéug 


socra MhRAoise; agus Dé. ' 

14 Agus do bhegadar an pobal, agus ne 
gimnáir, agus na sgriobuidhe, agus ag. cur 
chuige, LEe, Fia te sit, Ais tugadar loó cburmn 


seriainhishhraraime en reac 
314. Oír do chéslamar é ag rádh, Go 
sguosfaidh Is Násarrdhaso a naitse, 


agus go niompochaidh sé na  hórduighthe 
tug Méoise dhúinne. 
15 Agus gach a raíbh ma súdhe sa 


970 


lid, EoroaiR 
a 

Fhia aecb 

— rinne Gachdarán de ar e as 

& dugb féin aile, 

da Ag thaig gurta gort nn óig 

agus Chánaan uile, agus anbaasr' shos: 

wmnnus nách bhféaradar a. 

beatha, 


19 Agns ar na chlás do ó ghin 
arbhar sa Néigipt, do ubins sé ax suish- 
'reasha estús 3nníe. 


15 Agus an dara húair daithmeadar a 


dhearbhraithreacha Ióseph; , cleíoill- 
guegrshai  Fhisee cineadh 

te sis láscaip 
“ ail ans ar a rarllagn le, cg 


W“ iE Agus bo chró dúcah ain aa 


Eigtt, agus fuair sé féin, agus. ar naith- 


. 16 Agus. do haihraiheadh íad go Sí- 
Easa do cuireadh íad ann sa túama 
do cheannaidh Abraham ar a lúach airgid 
6 chloisa Emtaor .AtAasr Sícheim. 

17 “8 Agus ar ndrad aimsire na ain 
amhna tug Día Dhéábraham maille re 
mionúaibh, fás an póbal go híomaduil sa 


Néig 

18 Nó gur éi e rí eile súas, ag nach 
raibh aithne uir Íóseph. 

19 Do mheall an fearso ar ccineadhne, 
agus tug sé drochdhíol air ar neithreach- 
uibh, a ccrúth go dtug sé orrtha a gclann 

do theigean amach, ionnus nách 


90 F& a namsin h Máoise, agus 
do. bhí sé baagaintaacrain Día, aaus do 
hoileadh é feallh thrí míos a dtigh a athar: 
Mais thóe mbeith mm ar m theilgean 

inghean Pháraó rá é 
do oil si é mar mhac dhi féin. báin 

.S2 Agus do bhí Máoise íoghlomtha a 
nuile Ben na Nég; agus do bhí sé 
cémhachdach a mbréthrubh agus a 
ngpníomharthuibh. 8 

28 agas ar gcoimhlíonadh aimsire a 
dhá fhichead bliadhan dó, táinic ann a 
chróidhe dul dféachaim a dhearbbráith- 
reach féin chloinne 1Israel. 

94& Agus ar bhíáicsin duine $8irighe ag 
falene éugcóra, do chosain sé é, agus ar 
mhíraadh a Néigiptaigh dhó, do rinne sé 
dioghaltas air son an ú ar a ndearnadh a 
néugcóir : 

85 Oír do mhéas sé go dtui 
dhearbhráithreacha go dtiúbhrad 
fúuasgladh tré na láimhsion dóibh: gidheadh 
níor thuig siadsan sín. 

826 Agus an 18 ne dhíaigh sin ár mbeith 
alóibh ag comhrac do thaisbéin sé é féin 
dóibh, agus de bhí sá déanamh síothchana 
entorra, ag rádh, A dhaoine, as dearbh- 


AA) 


raithreacha da chéile sibh; créod fh 
ndéuntác: é ir ar echéile ? 
'ag Achd chuir an té do rinne a 


néugcóir ar a chómharsain úadh é, ag 
vádh, Cia rmne agus breith- 
eamh dhíotsa ós ar gcionne ? 

88 An wuíen not misi do mharbhadh, 
thar do mharbh tú an Tégiptach a né? 

99 Do theith Máois ann sin ris an 
bhocal sín, do bhí sé na dheóraidh a 
dtalamh Mhádian, sa monad ann a rugadh 
días mac dhó. | 

30 Agus ar gcróchaughadh dh& fhich- 
ead bhiáadhan, do tabhredh dhó a 
bhfésach shléibhe Sína aingeal an 'Tigh- 
earna a Jjasair theineadh a ndos. 


- 81 Agus ar ná fhaicsin do Mháoise, do ' 


ghabh iongnadh fan táibhse é: agus ar 
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CAIB. 


VH. —Do pheacadar anaghaidh Mháéoist. 


dteachd dó dhá bhréathnughadh, túmic 
gfith an “Tighearna chíiige, 
8 39 As hath Fhiaich Ah Abra- 

aún, agus saanc, a [acob. A 
ar tabaih do Mhárise ar crith, níor lar 
sé aire do thabhairt dó. 

83 Achd a dubhairt See Fhearha rs, 
Sgáoil do bhróga dod chósaibh : Óir is 
talamh náomhtha an tionad ann a bhfuil 
tú ad sheasamh. s 
34 Tug mé dom aire, go friochnamhach, 
8mhgar mó phóbail atá sa Néigipt, 
agus do chúalaidh mé a núsnadhach, agus 
do thuirrimg mé dá bhfúiaspailt. Agus a 
nois tárrsa a leith, cuirfe roe don Éigipt th(L 

35 An Maoise só do dhíultadar, 
rádh, Cáa rinne Gachdarán agus breéithea 
dhíotsa? do chuir Día é mar úachdarán 
agus rhar fhear sáortha a láimh a naingil, 
do taibhreadh dhó sa dos. . 

86 'Tug sé so amach íad, ar ndéunamh 
míorbhaileadh agus comharthadh'adtalamh 
na Héigipte, agus ann sa muir Róaidh, 
agus ann sa bhfásach dh8& fhichead blíadhain. 

87 8 A sé so an Meéois: 86d, noch a 
dabhairt ré cloinn Israél, Tóigéabhaidh 


Día bhur Dughearma faidh súas dóéoibh - 
da bhar Bi rérciainhel Fam misi ; éisd- 


' dh sibh ris. 


S8 Sé so an té do bhí sa gcóimhthionól 
ar an bhfásach s bhíochnir a naingil do 
labhair 'ris ar shliabh Sína, agus ré ar 
naithribhne: noth do ghlac mar an gcéudaa 
briathra na beatha chum a dútabhartha 
dhúinne: .- 

30 D& nár bháill ré ar naithríbhne 
úmhlachd do thabhairt, achd do dhíultadar 


Dís á, agus dúileadar ann a gcróidhthibh tar a 


nais don EanlPt: ; ! bán 
40 Ag rádh ré Háaron, Dóups dhínna 
dée do racha pramaiimnÉ an bhhnl a 
fhios aguinn, créad do éiri Goisese, 
hoch dé threóraidh sinn as talamh na 
Héigpte. Ean 
41 Agus da rinneadar laogh ann sna 
laethibhain, agus do fhoráileadar íodhbairt 
don íodbail, agus do rinneadar gáirdeachus 
as oibrighthibh a láimh féin. iris 
49 s dól Dís, agus sé 
dhéanamh seirbhíse do chlúagh, neimhe, db 
reir mar atá obhtha a leabhar na 
bhféigheadh, A thigh l1sraél, nar fhorsai- 
eabhair dhamhsa beathaidh mharbha agus 
iodhbartha ar féadh dhá fhichead bliadban 
ar án bhfásach ? : 
45 Achd, do ghlacabhair tábernacel 
Mhóloch, agus réuit bhur Ndía féin 
Remphan, fíoghracha noch do rimnneabhair 
chum a nadhra: ar a nadhbharsin áthrócha 
mé sibh don taobh a nunn don Bhábilóin. 
44 4 Do bhí thbernacel na fíadhnuise 
ag af naithribhne ar an bhfásach, do séir 








Bás glúirmhar Steapháin. 
mar daithin, an té labhair ré Méáoisi, a 
dhéunamh do réir na heisiomplara do 
chunnairc sé. 

45 Noch do ghlacadar ar naithrene 
agus tugadar leó maille ré Híosa go seilbh 
na Gcineadhach, noch do theilg Día 
amach as amharc ar naithreach, go 
laéthibh Dháibhi: 

46 Noch fúair grása' a bhFíadhnuise 
Dé, agus do shir taberuacel dfagháil do 
Dhía lacob. : 
Fá Gidheadh a sé Solamh do thóg tigh 

ó. 

48 Achd fós ní a dteampluibh laimh- 
dhéanta atá au tí as Airde na chomhnuidhe; 
do réir mar a deir an faidh, 

49 Sé neamh mo chathaóir, agus an 
talamh sdól mo chos: créd é an ti 
thóigéubhus sibh dhamh ? a deir an Th 
earna: nó créud é mionad cómhnuighe 

50 A né nach í mó lámh do rinne na 
neithesi uile ? 

51 A dháoine cruáidhmhuineulacha 
agus neamhthimcheallghearrtha a gcroidhe 
agus a gclúasaibh, atáthaoi ag seasamh 
riamh a naghaidh an Spíorad Náoimh : 
amhuil do rinneadar bhur naithreacha, as 
mar sin do nutÁíse. 

59 Cía do na faidhibh nar dhíbreadar 
bhur náithreacha ? agus do mharbhadar an 
dream do reumhfhoúllsigh teachd an Táon 
Firéin úd; agá rabhabhairse a nois bhur 
luchd bratha agus dúnmharbhtha : 

583 As do ghlacabhair an reachd tré 
mhiniosdrálachd na naingeal, agus níor 
choimhéudabhair é, 

54 4 Agus ar ná gclós só dhóibhsion, 
do goinadh ann a gcróidhthibh íad, agus do 
bhadar ag cognamh a bhfíacal na aghaidh: 

55 Achd ar mbéith do Steaphan lán 
don Spíorad Naomh, agus ar bhféachain 
dó go gér ar ueamh, do chunnairc sé 

lóir Dé, agus Iósa na sheasamh ar laimh 

heis Dé, . 

. 56 Agus a dubhairt sé, Feuch, do chim 
neamh osguilte, agus Mac an duine na 
sheasamh ar láimh dheis Dé. . 

5T7 Do gháireadarsan annsin do ghúth 
mhór, agus do stopáadar a gclúasa, agus 
do shaitheadar déuntoil airsion, Cora 

58 Agus ar sa theilfgean amach as an 
gcathraigh dhoibh,do ghabhadar do chloch- 
aibh 4&áir : agus do chuireadar in fiadh- 
muisighe a péuduighe síos ag cosaibh ógán- 
AiHh sirihe dar bhainn Sal, “ se 

59 Agus do ghabhadar dó chlochuibh air 
Steaphan, as é ag guidhe, agus &: rádh, A 
Thighearna Iósa, fábh ino spíorad chugad, 

60..Agus ar na éigean [éin ar a ghlúin- 
ibh dhó, do eigh se do ghúth mhór, A 
“Thighearua, na cuir an peacadhsa na leith. 
Agus ar na rádh so dhó do chodail sé, 
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GNIOMHA. 


Baistear Sionon an dréo. 
CAIB. V3II. 
Sául ag brúghadh na heagluisí, “13 do 
óaisdeadh Síomon an dcaiá, 27 wgas 
séomrádóir Chandace, ré Phalib.' 


GUSdaontuigh Sau! chum a bhasaighe. 
Agus déirí io ló sin wérleanmhain 
mhór a Núghaidh na heagluise a INiarn- 
An ; agus t- Seas ioá ar na 
eadh réigíon thíre Íúdaighe agus na é 
ria, achd; amháin na habsdail, . 

2 Agus do thógbhadar daoine cráibh- 
theach Steaphán riu, agus do cháoineadar 
go mór é. 

3 Achd do bhí Saul, ag sgrios na heag- 
luise, ag dul a steach ann gach é&iutisb, 


us RA: amach fear agus do 
chiireiilh sé a bpriosún íad. “Eas “Sa 

4 Uime sin an dream do bhá ar ra 
sgaradh dimigheadar timcheall ag sean- 
mórugh na breithre. . 

5 Agus ar dteachd do Philib go cattair 
na Samária, do sheanmóir sé Crúod 
dhóibh. . a 

6 Agus tugadar an póbal déantal ae 
AIR Sa neithibh de. labhair Philib, ag 
éisdeac us éuchain na gcó 
Sa da nine sl, "“- IS: 

7 Oir do chúadar spíorada neamhahlana, 
Buischois “mhiún, ail al Fahan a 
éimhghe do ghúth mhór: agus do sianugh- 
adh mórán do luchd paireilíse, agus do 
bhacachaibh. 

8 Agus do bhi gáirdeachus mér sa 


gcathraighsin. , 


9 9 Agus dobhiroimhe sin sa Ecsilreie 
duine lirighe dar bhainim Síomón, do id 
na dhraúí, agus do mheall && sa 


iata, ag rádh, Gur dhuine mór ég é 
in: 


10 “Tugadar uile aire dhó, ón mbug 
Bus Ag fóin, Ag rádh a sé 0 mór, homh- 
achda Dé. m- : i 

11 “Agus tug a naire dhó, do bhrugh 

ur smileill sé iad aimsir fháda i aa 
bhraóidheachd. “RE Ia 

12 Achd a nuáir do cbhreideaádar dó 
Philib ag seisgéulughadh na neitheasa 
bheanus ré rioghachd 'Dé, agus ré hainm 
Iósa Críosd, do baisdeadh TÉ g ewlir fearra 
agus mhná. i 

13 Agus do chreid Síomón féin mar an 
gcéudnh: agus ar na bai - ds 
chómhnuigh sé a bhíochair Ags 
bhfaicsin dó na gcomharthagh ag 

ndéwsa 


ag 


sa 
miorbhuifeaodh móra dbá dównintah, ás 
ghabh iashbhás $:.. ha iiás 
14 4 Agus ai gclos dó ná, 
do bhí a Níarusalem, gur : 
ré bhísfhar Dé diairaaiAe 


us Eóin:, 


RS Agus ar piaf aos, 











An cáillteneach Eiiopianach. 
eadar ar a son, de chum go ngéubhaidis 


. chuca an Spiorad Náomh : 


16 (Oir níor thuirrling sé fós ar éinneach 
aca : achd amháin do baisdeadh íad a 


nainm an Tighearna Iósa. 


17 Ann sin do chuireador Jamha orrtha, 


' agus do ghabhadar an Spiorad Naomh 
! húsa, 


18 4 Agus ar na fhaicsin do Shíomón 
go raibh an Spiorad N8&omh ar na thabh- 


- airt tré lámhuibh na nahsdal do chur ortha, 


- do thairg sé ai 


—  — 


& :-: 


-v 


“— 


rgead dóibh. 
19 Ag rádh, 'Tabhraidh dhamhsa mar 
an gcéudna na cumhachdasa, go bhfuighe 
neach ar a gcuiríe mé lamha, an 


: Soíoral Naomh, 


90 Achd a dubhairt Peadar ris, Go 
dtéighe do chuid 4irgid a múgha maille 
riot féin, do bhrigh go measann tú go 
bhfaghthar tíodhlaícadh Dé sr airgead. 

291 Ní bhfuil cuíd ná cumann agad ann 
sa miniosdrélachdsa: óir ní bhfuil do 
chroidhe díreach a bhfiadhnuise Dé. 

299 Uime sin déuna aithrighe ar son a 


. mnuilcse, agus íarr ar Dhía, más éidir 
; smuáineadh do chroidhe do mhaitheamh 
,. dhuit. 


£5; we -“—- 


- 


-“- e- 


25 Oír do chím go bhfuil tú a ndomlus an 
tsearbhuis, agus a ndaingean na héugcóra. 
94 Agus ar bhfreagra do Shíoimón, a 


. dubhairt sé, Guidhighse an Tighearna ar 
. mo shon, 


n ní nar bith do na ueitibhse a 
dubhrabhair do theagmhail damh. 

25 Uime sin, ar ndéanamh fíadhnuise 
dhóibhsion, agus ar labhairt hhréithre Dé, 
dífúleadar go llíarusalém, agus do shean- 
móraigheadar an soisgéal a mórán do 


; bhailtibh na Samáritanach, 


96 4 Agus do labhair aingeal an Tigh- 


” earna ré Philib, ; rádh, Eirghe, agus 
h ó dhe 


imthigh don taoib 
ó Íerusalém go Gása, noch atá na fhásach. 

29T Agus ar néirghe dhósan dimtbigh sé 
roimhe: Agus, féuch, cailltéanach 48irighthe 
ó Etíopia, duine cumhachdach ré Candáce 
bainríoghan na Heitíopia, noch do bhí ós 


, Cionn a hionnmhusa uile, táinic sé go 
. Hiarusalém dadhradh De, 


28 Agus dóll sé tar á ais, agus ag 
suidhe dhó ann a charbad, do léirh sé 
Esaías fáidh. i 

29 Agus a dubhairt an Spiorad ré Philib, 
Dweuid a bhfogus, agus cuir thú: féin a naice 


'. an charbaid úd. 


30 Amus do rith Philib, agus do chúal- 

aidh sé é 'ag léughadh a nfáaidh Esalas, 

a dubhairt sé, An dtuigeaun tú na 
neithe léighieas tú? : 

31 Agus a dmbhairt seision, Ciónnus is 
éidir leam, muma raibh €oláighe éigin 
agam?! Agus diarr sé ar Philib teachd a 
nsios, agus 5uidhé na fhochair. 
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CAIB. IX. 


as, an tslighe síos . 


“a Shaúil, créud fá a 


Baistear an casl|lteneaech. 


832 Agus a sé so an mball don sgríobtúir 
do léigh se, Mar ch8oiridh do rugadh chum 
báis é; agus amhail u8in na thochd a 
bhfíadhmuise a nfir lomartha, is mar sin 
nár osgail sé a bhéul: 

83 Ann a úmhlachd do hárduigheadh a-. 
bhréitheamhnus: Agus cía fheaillséochus 
a beheach! Óir tógthar a bheatha don 


am . 
S4 Srus ag freagra air Philib, a dubhairt 
an cailltéanach, larruim dathchuinge ort, 
Cía ré a nabair an fáidh su? an leis féin, 
nó lé neach eigin eile? 

Raoi Ann sin ar a a bhéil do 

ilib, agus ag tosúghadh ón sgriobtú 

do sheanmóir se Iósa dhó. easa 

36 Agus ar mbeith dhóibh ag imtheachd 
sa tslighe, tangadar chum uisge áirighe : 
agus a dubhairt an carlltéanach, Féach, an 
tuisge; créud thoirmisgeas mise bhaisd- 
eadh ? 

87 Agus a dubhairt Philib, M& chreid- 
eann tú go hiomlán ó chroidhe, is éidir 
leachd. Ar bhfreagra dhósan ann sin a 
dubhairt sé, Creidim gur ab e€ Iósa Críosd 
Mac Dé. ' 

'988 Daithin sé an carbad ann sin do 
chongmháil na chomhauighe: agús do 
chúadar araon síos sa muisge, Philib 
agus an cailltéanach a naÓineachd; agus . 
do bhaisd sé é. 

39 Agus ar déeachd a nsíos as a nuisge 
dhóibh, dfúadaigh Spiorad an 'Tighearna 
Philib leis, agns óÓ sin amach ní fhacaidh 
an caillteanach é: agus dimthigh sé roimhe 
a ngáirdeachus. 

40 Achd fríth Philib a Nasótus: agus 
ag dul tríd an dtír dhó do rinne sé an 
soisgéuí do sheanmórughadh do na huile 
chaithreachaibh, go teachd dhó go Seasáréa. 


CAIB. IX. 
Iompódh Shéuil chum creideamh, 36 agus 
Tabuha ar na tóogbhasí ón. bhás. 


AS ar mbeith do Shaul, fós ag 
séideadh bagair agus marbhtha a 
naghaidh dheisciobal an Tighearna, do 
chúaidh sé chum a Dhsaabait 
2: Agus díarr sé leitreacha air go Da- 
mascus chum na sínagóg, ionnus dá bh 
adh sé éinneach, dior nó mhnaoi don 
tslighese, go dtíúbhradh sé ris íád go Hía- 
rusaiém ceangailte.. : 
3 Agus ag imtheachd do, tháinic sé a 
bhfogus do Dhamascus: agus go 
do dheallruidh soillse neimhe mar theinm- 
teach na thimcheall: . 
4 Agus ar dtuitim dhó chum na taimisan; 
do chúalaidh sé gúth CCE ris, 4 Shhúil, 
bhfuil tú-ag gérleaw-” 
mhuin orum? GCh h Rico 
5 Agus a dubhairt seisíon, Cia-éhm féin, 


m—aw———m——mminaaag  IIEINNIISESIIENSNNN 


Clá Sasl an Tighearna.” 
a Thighearnn? Agus a dúbhairt an Tigh- 
earna, As iné Iósa ar a bhfuil tusa ag 
eanmhum : ig cruaidh dhuit bheith ag 
gabháil dod shálaibh a neghaidh ne ndéilg. 
6 Agus ar mbeith do Shéal ar críth agus 
Ian 'dúathbhas a dubhairt sé, A Thighearna, 


GNIOMHA. Leigthear Saúl a gclíabh thair an mhaile 


10 Agos do chaith béadh, ages do 
neartuigheadh é. Ages do bhí Sesú lethe 
Éirighe a bhfochair as ndeisciobal do bhá a 

Ndamáscus., 


80 Agus ar an mbail do sheanraósar sé 
Críosd ann saa sinagógaibh, gor bhé so 


créad is 81 leachd do dhéanamh NS Eindh, Mec Dé. i; ar Ea 
só dubhairt an Tighearna hhaiime 91 Agus abh úath na 
“Fol imthigh w Aleach dén hathruigh, dhioineúe chaaisidh ó agus n'dohhraim 
egus foiliseuchar dbuit crénd i is ama dbuit Á né nech € so'an té Ad do sgrus s 
a dhéunamh. Niarusalem an dream dogbui 
7 Maran cédna an dream do shiúbhail agus is chuige tháinic sé anum so, da mbeith 
má ráon ré Sáuí do sheasadar go buáidh- te chum nua a 


eertha, ag éisdeachd ris an ngúth, achd 
Ean arhartc ar éinneach aca. 

8 Agus do éimidh Sásl don talamh; agus 
ar nosgladh a siról dó, ní fhacaidh sé 
éinneach: agus ag breithdhóibhsionar láimh 
air, do thréoraigheadar go Damáéseus á. 

9 Agus do bhí sé trí jáethe gan amharc 
ar hithaige,sgusníor íth agus nforibhúinní. 

10 4 Agus do bhí deisciobal áirighe a 
Néamáscus, dar bhainm Ananías; ré ig 
ndubhairt an Tighearnn a dtéibhse, A 
Ananiúis. Agus a dubhairt session, Féuch, 
atéhim ann so, a Thighearna. 

11 Agus w dubhairt an “Tighearna mis, 
Earidh, agus imthigh don tsráid vé ráidh- 
tear Díreach, angus íarr a dtigh [údais, an 
té der ab ainm Sául ó Thaersus ; Óir, féach, 
at& sé eg dhéimamh wibhúiaise 

12 (Agus do chonnaisc sé a dtaibhse 
.fear dar hhaintú Ananias teachd a 
"steach, agus ng cur a, láimhe air, ionnus go 

idh sé a radhairc.) 

18 Achd do Ir Ansoísm, A 
“Thighearaa, do.chéalaidh me ó mhórán ar 
en bhfear so, &A mhéud dolcaibh do rinne 
sédod náomhaibhse a Níarusalém: 

16 Agus ntá cúmhachda aige ann so ó 
na hárdsagartaibh na huile dhéeine cheamn- 
gal ghuidheas hainmse. 

15 Achd a dubhaitt an Tighearna ris, 


imtingh romhad : óir atá sé na shoigh- . 


theach tóghtha agamsa, chom manma 
diomchar a bhhadhnuise na Geineadhach, 
a rightheadh, agus chlomne Isráóel: 


agus n 
16 Oír foillséochaidh misi dhó créud é ' 
-méud na neitheann is éigin dó fhuleng ar ' 


gon manmasa. 

“37 Dimthigh Anenías ann sin, agus do 
chúaidh sé a steach don tighsin; agus er 
gcur a lamh airsion a dubhairt sé, A Shaáil 
a dhearbhráthair, an enarna, Iósa, do 
táibhreadh dhuit sa ie iona dtáinic tú, 
do chuir sé misi, chum aisig do radhairc 


díngháil duit, agus do bheith líonta don - 
Bpiered Núomh. 


has Achd is móide do meartaighesdh 
Séul, agus do chláoi sé na lódaighe do 
áitrigh a Ndamascus, ag demhumghadh 
gur bé so Oríosd. 

23 9 Agus ar adu! moráin do laadabh 
thárrea, do nnneadar na Iodaaghe-ac chomh- 
Sa R BhfOnaa a Fa Sa cine co mharl- 
' 94. Achd do aibin Sal a ceeaig. 
Gidheadh .do bhí coimhéad acasan sc aa 
geataidhibh do ló agus doidhche, chum 
eision do mharbhadh. 

95 Uime sin ar na chuca do 
mna deiscioblaibh sa Íocfar do chuireadar 
amach tré san mbeilla é dá léigean sios a 
She . 
46 $ Agus ar dteachd do Shéan go 
Hisrusalém, do chuir sé roimhe ceang4 
ris na deisciebluibia : achú do bhá faitcheas 


Shán eihai m 
27 Achd ar na ghabháil chuise 

rug sé gus na habadalahh c 
agus díoilisigh sé dhoibh caonnus de chum- 
airc sé an Tighearna, sa tslighe, agus gu 
labhair sé ris, agus cionnus do labhair w 
go dána a Ndamascus a uain lúsa. 

88. Agus do bbá sé na sed 
ag teaochd a ateach agus ag dual amach s 
Níiarusalém. 

AIS EA Sa Ha as Bh Éaifeh 

an Tighearna lésa, agus agus do bhíodh sé sc 
diosbúireachd a naghaidh na Ngeéegach: 
Fa a FE AAA ACC Co iamh ACnAE 

arb 

30 Achd ar atha fheasa de £ 
dearbhreithreachaibh, do 


go Seasaréa, agus do chuireadar as Aib 


arsus é, 
51 Uime sin fúair an uis Eas 


thire lúdaighe agus na Galiilé 
Bossúaaiahchaia armarhhdhaith | - 


dtógbháil súas su gcreideamh : 
siúbhal a nengl& DE, ugus do rose 
na líonadh do chomhfhartachd an Seerad 


18 Agus ar an mball do thuiteadae ó nn ' Náeimh.: 


shúilibh nar do bheith sgamail : &gus fuair 
sé a redhaísc gan fhuireach, agus ar néirghe 
dho, ghabh sé Laisdeadh, 
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38 4 Agus tárla, ag gabháil -do Pheadar 
EO d(IAInÍC é cum as 
náomh do aitngh '& Laddéá, 


— —S -w- - -—--— — — 


Léibhúos an. gairílissasl 

Aos Bi ean Si ú 

dhar bhainm Enéas, do bhí a b hN 
leabaidh 


i irigh seision. . 


'36 Agus do chunncadar an mhéid do 
éirigh a Liddá R. Chaos, é. aocárds 
AESreana 

366 baindeisciobal áirighe 
er ass ughadh 1) do bhí 
an bheansa lán do dheaghoibribh agus do 
dheirce de níodh si. 

37 Agus tárla an sna láethibh sin, go. 
raibh sí tinn, go bhfuáir sí bím : agus 
ar na hionn THA bhH. 4o chuireadar a 

£: beith do Liddá bhfogus 

Fhai? ghais ith do a 

bhfasháil sgóul do na deis- 
Siohlaia, bó fáibh P ang sin, do 
chuireadar dís fear chuige, dá frraidh air, 
gan muill do dhéanamh ré teashd chaca. 

30 Ánn sin ar néirghe de Pheadar 
thúlaic sé río. dweachd 

súns don tséomsva Gachdarach é: 
agus do sheasadar na baintreabhacha wile 
Be as CE adh agua taisbéanadh na 

egus do smnne 

Shan sá nn Shochar 

40 Agus ar gcur s a 
sdigh, ar na ligean fém ar a ghlúinibh do 

Pheadar, do nane sé £ agus ar 
bhfilleadh chum an chuirp a dubhairt &, 


71 Thailta. A 
erai tara Saoi tas, dosgail sisi Pheadair dhó b 
déinmh Sí ma baieaniii 


Shoiaie ssighaasah at ináing lanúin 
o sé na seasamh í, agus ar ngairm 
haoiaga sá 


. na náomh egus na sm 


sé ise béo. 


&R Agús do foillsigheadh eo 


“1 uile; AónóE sásraairears ai teeses 


' &8 Agus tárla, i” Shaómnhnuigh igh Peadar 
móráa do io laochi Níoppaá a bhíochair 
Biimeaiá áirighe fear | “leathair. 


CAIB. X. 


Cornelisis caiplíin dlagha do na Cin-- 


. , eadhachaibh, ar na bhaideadh le 

Peadar. 
A Gus GU3.de bhí duine úánighe a Séasrea, 
dar bbainn Comóias, Lia 'an 


Ea dhá ngóirthear an banna Ba- 


8 goes ta, ar a raibh eagla Dé, 
milis á ms th. 


1iomw4 déirce 
ag geidhe Dé arsan . 


CAIB, X. 


a Níoppá ace hainm Taibita, (ré a ráitear BPeada 
eidireahlaí 


uile, aoch do do bhúireadh . 18 


Cáirthear gisgiol chun Cornaúóil. 
3 Do chonaairc sé go soiléir a dtáibhse 
a dumcheall a. náomhadh huáir don ló 


4 Agus sg téuchain dóean air go gér, 
agus ag sháil eagla, a dubhaist sé, Créd 
é sin, x Thigheama! ' Agus a dublisairt 
geisign ris, Do chuúidh búrnaighthe agus 
do dhéirce súas a gcoimhne a bháóéadh-'” 
nuise Dé. ne Y 

5 Agus a nois cuir tas Bo go rá 
agus cuir fios ar Shíomóa, darab 
r: 

6 Atá sé ar úéoidheachd a bhfochair 
Shíomón áirighe fear leasaighe leathair, 
bhfuil a thigh léimh ris an bhíairge: foi 
séochaidh sé dhuit créud is cóir dhuit a 
ie: Agus ar nimtheachd don aingeal de 

T 
labhair le Cornéliuis, do ghoir sé chige dís 
dá mhuinntir agus diagha doa 
draing do bhí na fhochair; 

8 Agus ar see ruiáeh a niormaláin 
dúibh, do chuir sé íad iu Hioppá. 

9 $ Agus er ná. rach, ag síubhal 
dóibhsean, agus ag drud ris an gcathraigh, 
do chGaidh Peadar súas ar an dtigh (Jo 
bo LDaiBh rireighe doimicheailán sosa chú 


er: Agus tárla gur ghabh ecarus romhór 
é, agus ba rían ns biadh chaitheamh : 
aga en íéadh do bhádarsan ag wlimhúgh- 

neithe, do chúaidh Laihan a néull, 

11 Agus do chopnairc sé peamh osgailte, 
agus soightheach áirighe ag teachd a 
tais chuige, amhail bhraithlín mhór agus 

cheithre beanua c ite, noch de 
lógamdh ó, SÍOs ar an . 

129 Anna Iaas taca úile gha bhus: 
aidh cheathaischosaidh na taimhen, agus 
grain allta, s niansohe Shráinhúis 


Ww“ 5 Aguúfúisis gh chuig, chuige, Eirigh, a 
Phéadair; marbh, agus ith. 

14 Achd a dubhairt Peadar, Ní headh, 
a Thighearna ; óir níos ith mé ríamh éinní 
coitcheann asó neamhghlan. 

15 Agus a dwóbhairt an gúth ris a rís an 
dara hauáir, N& neíthe ghlan Día, ná 
bebaisse nearahghlan íad. 

16 Agus do rinneadh so fó thrí: agus a 
ús do tógbhadh an. soitheach air 


17 4 Agus ar mbeith. do Pheadar sg 
déanamh úmharms ann féin creud í as 
téibheiso do chunnairc sé, Féach, . ne 


eadar an Traib 
Peadar ann sin. 
5 


18 Agus do ib Sonós a us dti  daísaigh. 





Do thríal Peadar ge tigh ClorneN6is, GNIOMHA. 


10 Agus ar mbeith do Pheadar ag 
smuáineadh ar nn dtáibhse, a dubhairt an 
Spiorad ms, Féach, atá ttíur fear dod 
farraidh. 

90 Uime sin €iridh, téigh síos, agus 
imthigh ríu, gan amharas ar do bheith 
ort : Óir is nhsi do chuir uáim íad. 

921 Ár ndul sios do Pheadar an tan sin 
chum na bhfear do cuireadh chuige ó 
Chornélius; a dubhairt sé, Féuchaidh, is 
airt CAS San dh: créud é an 

bhar fa dtangabhsir . 
929 Agus a dubhradarsan, Cornéiiús an 
i ' phá ha; air éa bhfal 
r eaghthea ag, an 
bus ghe “mile, fuáir sé fógra ó 
fa “tré aingeal náomhtha fios do “chur 
ortsa dá thigh féin, agus éisdeachd ré 
briathra úaitse. , 
- 28 An sin do ghoir sé a steach íad, agus 
tug sé Aaoidheachd dóibh. Agus ar na 
mhárach do imthigh Peadar ríáú, dhm- 
thigh dream f$irighe do na dearbhraith- 
reachaibh do bhí a N ma ráon ris. ' 

84 Agus an 1& na dhiúigh sin do chuadar 
asteach go Séasaréa. Agus dobhí Cor- 
mélius ag fmireach rán, ar ngairm a gháoil 

a charad ndiongmhala a gceann & 
éile dhó. : 

25 4 Agus tárla ré dteachd Pheadair a 
sdeach, go dtáinic Cornéjius do theagmháil 
dó, agus do onóraigh sé é, dh& léigean féin 
síos agó chosaibh. ,. 

26 Achd do thóg Peadar séias é, ag 
sédh, Eiéidh; oír as duine misi fein. . 
' 9g Agus ar mbeith dhó ag comhrádh ris, 
do chusidh sé a steach, agus fuáir sé 
inÓréán ar gcroinniughadh a gceann a 
chéile. . his 

28 Agus a dubhairt sé riú, Atá a fhes 
agaibhse nách dlightheach do Iéódaighe é 
fein do cheangal deachdrannach, nó teachd 
dá ghoire; gidheadh do fhoilsigh 'Día 
dhamhsa gan duine coitcheann nó neamh” 
ghlan do ghairm do neach ar bith. 

29 Ar a nadhbharsin tháimg mé gan 
díultadh, a nufir do cuireadh oram: 
uime sin fiafraighim créud é an tádhbhar 
fár chuireabhair fios oram ) Ni Mé 
' 80 A dubhairt Cornélius an tan ma, 
Ré ceithre lá gus & nuáirvse de blú mé ag 
déunamh troisge ; a£us sa nÓóomhadh huáir 
do bhí mé ag déanamh urnaighe amn no 
thigh féin, agus, féuch, do shens'nench am 
fhiadhnuise a néadach dheallruightheach, 

81 Agus a dubhairt sé, A Chornéimm, 
do héisdeadh Fhoisieie, Spisico, cine 
nigheadh do dhéirc a bhfíadhnuisc Dé. ' 

5€ Uime sin cuir Bos go Híogpá, agus 
goir chugad Síomón, dar comhainm Peadar; 
at8 se ar aóidheachd a dtigh Shíomúin Chur 


leasaighthe leathair láimh ris an bhááirrge: 
976 : 





agus an tan thiucías .sé, laibheóraigh sé 
Otsa, FhrShh, race 


S3 Ar.a nadhbharsa a nuáir sin is ó 
chuir me fios ortsa; agus as mímth do 
finne tú theachd. Uime sin a nois us 
muid uúle a bhBadhnuise cbaas 
eisdeachda uile neithe do hbhaidh- 
Fón Sh igasaieiN Dhía. . ie 
"' Sé $ Agus ac npagadh a bhó 
Pheadar a dubbairt sé, Do. gbeabhma go 
fírinneach nach bhíéachann Dha da phuar- 
sannaibh seach a chéile: : 

' 85 Achd ann gach uile 
gabhmidh sé ris an tí, air ambí a eagla agw 
do ní bán i 
36 An bhríathar noch do fhoilsigh sá 
do chloinn Israel, ag soiseéulumhadh sb- 
Iósa Crósd: noch ará na Twih- 
, fhios agaibhse, 
rinneadh feadh thíre Iúdaidhe uile, 
ghach Gach lilé, tar éis an bhus 


noch do idh Eoin; 

38 Cionnus do ung Día Iósa Nasárrma 
tis an Spiorad Na agus lé cumhará- 
daibh: noch do chuáidh timcheall as 
déunamh maitheasa, agus ag slánugrhadh 

ch a raibh f& leathtrom tré chumhach- 
Saibh an diabhal; óir do bhí Dé 
maille ris. : 
us atámaóidne dfiíadharise ar sa 








BPuálar ar nu chur thu na Gcinead3ach. CAIB, XI. ' Bobhi Burwabas Sdvl sís. 


' Sail, do bpas an Spíorad Níomh chomh 


basis aithin sé dhíobh Éoreaana 
gs a nainm an T1 
íarradar airsion an. tan siní uin 
se bhfocáasr.]8ethe airighe.. . - - 
CAIB. XL i 
Éeadar ag seasmhadh cúis na Ccineadyach, 


“8 i, fhairreir Agabus ioma ghorta ré 


AGUS se shúl; sa bais seo 
he Ca h HH aa ra do bhí a ttir 

gur ghabhadar na Cineadhacha 
tar an céin briathar Dé chuca, 

92 Aais ar ndul do. Pheadar súas go 
har tra sair, da bhí don Gngr 
chealilghearrad ar ag connapÓid ris, 

3 Ag rádh, Do cháidh Ch a sdeach gus 
nn muinntir ar nách ráibh. an timcheall. 
Bhean; agus do chaith tú. biadh mar 


on ríu 
4 ar dti do. Pheadar, 


díoilla; 


ha ass ó neamh, aca eheathre 
c sé chugasn : 
Snnaah) agis nia damh go. géar air, tag 
mé dom aire, agus do chonnairc mé. beath- 
idh alla, ais sa pháis, shá 
Las, agua éuaiaith t naiúl 
agus éunlaith a naiéir. 
ib, Fheadha 
chd dóbhaissin Ni headh, s 
Rock ieshaih ú 


ná oeainhhahhail ee 
She SM iss 
sa 
dara huáfir ó neamh, Na neithe do unae 
10 Agus do rinneadh so Ío thrí; agus a 
úis do tógadh súas íad ao huilidiie 
11 sail tráur feas an 
tan sin don tigh ann a mó, dp 
18 irt an úom dul 
us Sir name  sg-bíth.  bhairh oram. 
na sé threachasa 


IS scCicás due ab 


14 Noch. léibhéocas hrathra n 


rós 
slaineóchar thú féin bói thigh ui 


sé án (iomlán. a uordúghadh ' 


yen 

órtha amhail Fkipeirhraeare: 
a acha né mar 

Ginine ar-tÓs, . 

, 16 Do chái 


misL an tan, sm ar 
bhreithir an Tó 


Do. bbaisd SEAS 
Bghthear sibhsí ris ag Bhean 


N 
37 Uime sin má sá Día dhoói 
an ti céudna sé dhúi 
tan do chreideamar sa 


rádh, Uime ain thug Din aith. 
na Cineadhachaibh se chum 








;, 


. 
. 


Biarbhuigh. Iorúadh Seamus. 
do réir a acfuiune, chum na ndearbhráith- 
reach dáitrigh a túir [údaighe : 

. 80 “Agus do rinneadar sin, agus do 
chuireadar € chum na sinsear tré léimh 
Bharnabais, agus Sháuil. 


) 


' CAIB. XII. 
Foiréigniughadh, 91 tabhar, 93 agus 
bás ghraineamhla Iorúaith, dar comh- 
ainm Agrippa. 


. A GUS f8 namsin do. shín Ioruáidh an 
righ lamha do dhéanamh uilc do 

dhruing, Airighe don neagluis. 

9 Agus do mharbh sé Séumus, dear- 
bhráthair Eóin, lé cloidheamh. 
. 8 Agas ar bhfaicsin dó gur thaitin sin ris 
na [údaighibh, do chuir sé roimhe Peadar 
do Chgraema mar an gcéadna. Achd do 
bhadar laethe a naráin gan laibhín ann. 
. A& Agus ar na ghabháil dó, do chuir sé 
a bpriosún é, ar na thabhairt dá choimhéud 
do cheithre choirighthibh do shaighdiúimbh; 
ar mbeith fonnmhar dhó ar a thabhairt 
amach chum an phóbail a ndiáigh ná 


5 Uime sin do coimhéudadh Peadar a 

bpriosún : agus do rinne a neagluis úrnaighe 
go dúthrachdach chum Dé ar a shon. 
- 6 Agas ar mbeith Dioruáidh ar tú a 
thabhairt amacb, sa noidhche sin féin do 
chodail Peadar eidir dhís saighdíuir, ar na, 
cheangal ré dha shlaábhradh: agus. do 
VÁhadar an luchd coimhéuda ag coimhéud 
an phriosúin ag an dorus, 

7 Agus féuch, do sheas aingeal an 
Tighearna a lathair, do dhealruidh 
golus sa tígh : agus ar mbúaladh Pheadar 
ann a tháobh, do thog sé súas é, ag rádh, . 
Firídh go lúath. Agus do thu ga. 
slabhraidhe dha lámhaibh. : 

8 Agus a dubhairt an taingeal ris, Cuir 
do chrios thort, agus ceangail ort do bhróga. 
Agus do rinne sé marsin. Agus a dubhairt 
sé ris, Cuir do bhrat iomad, agus lean 
misi. I é 

9 Agus ar nimtheachd amach do 

Pheadar, do leau sé €, agus ní raibh. a 
fhios aige gur bhfíor a ní do rinneadh trés 
a npaiúgeal ; achd do shaúil sé gur taidhbhse 
do chunnairc sé. 
. 10 Agus ar nimtheachd dóibh tré san 
gcéud fhaire agus tré san dara faire, tang- 
adar chum an ghéata íarainn, thréoraighais 
chum na caithreach; noch do osgail dhóibh 
Gadh féin : agus ar ndul amach dhóibh, do 
shiubhladar thríd aon sréid amháin; agus 
ar an roball do imthigh an taingeal úadh. 

11 Agus ar d do Pheadar chuige 
féin, a dubhairt sé, A nois at$ a fhios 
aguimn swhaeishaint gur chuir an Tigh- 
carna a aiúfigeal ú Sal agus gur sháor sé 


GNIOMHA. wPríosun Pheadair air ná oscladh. 


mé Ó lairh Iorúaidh, agus ó uile choamh- 


' éud an phobail Iúdaighe. 


. 19 Agus ar mbreathnughadh an neithese 
dhó, tháinic sé go tigh Mhuire mathair 
Eóin, dar comhainm Marcus; &it a rabh- 
adar mórán cruinn a bhíocharr a chéile, 
agus ag déunamh úrnaighe. 

18 Adae ihnaisdh dhorais an phó:rse 
do Pheadar, tháinic cailín chuige dar 


. bhainm Rhóda, déisdeachd “is. 


14 Agus ar naithne ghotha Pheadar 
dha, tré gh&áirdeachus níor asgail sí an 
dorus, achd ag rioth dhi a steach, dinms 
sí go raibh Peadar na sheasamh sa phóirse. 

15 Achd a dubhradarsan ría, Atá tá ar 
míchéill. Gidheadh do bhí sist ag, dearbb- 
ughadh go raibh sé amhluidh. Achd a 
dubhradarsan, A sé a aingeal atá am. 

16 Agus do lean Peadar dá bheath ag 


' búaladh an doraá: agus ar 


nasgladh 
dhóibhsion, do chunncadar é, agas do 
ghabh úathbhás íad. “ 

17 Agus ar sméideadh a láimhe dhósan 
ortha, chum bheith na dtochd, díóillsigh sé 
dhóibh cionnus tug an Tighearna amach é: 
as'an bpríosun. Agus a dubhairt sé, 
Innisigh na neitheise do Shéumus, agas do 
na dearbhráithreanchaibh. Agus ar nwm- 
theachd as sin dó, do chuáidh sé go 
héit eile. : ' 


18 “Agus ar néirghe don lá, demdh 
buáidhirt nar b am na saaghdius, 
a dtimcheall créd thárla do Pheadar. 


19 Agus ar ná íarraidh Dioraáidh, 
nách bhháir, ar cceasdughadh an | 
coimhéuda dhó, dáóithin sé a mbreith 
amach chum pionúiss Agus ar udal 
siós dó ó thír [údaighe go Séasárea, do 
chomhnaigh sé ann sinn. 

20 9 Do bhí Ioruaidh an tan sa go 
dhíomghach do luchd Thíruis agas Shádoin: 
achd tangadarsan dáontoil chuige, ar 
dtabhairt Bhlastuis eadhon séo mar &n 
rí ar a dtoil, díarradar síocháin; do bhrigh 
go raibh a ttír dhá cothughadh tré táir 
an rí. ' ' 

91 Agus l& orduighe airighe ar mbuith 
Thoruibh, ar na aní a néudsch 
ríogha, na sa 
bhreilheamhnal do ana sé Grad dhóibh. 
, 89 Agus ds ghéireadai ó pobal, Gah 
Dé so, agus ní gúth duine. 

2535 Agus a nuáirsin fén do 


aingeal an. Tighearna é, do bhrigh nach 
push, de Dhia, aos ar nA Rice aá 


íasd do chuáidh a spiorad as. 
án 4 Agus do fhás bríathar Dé agas 
do méudaigheadh í. . 

25 4 Agus:do fhill Bernabas agas 


ó Ierusalem, ar gooimhlíonadh a rmnare- 
dralachda, ar mbreith tús En ríu, óm 
comhainm Marcas. 

é 














CuirlAear láihha ar Shauil. 
CAIB. XIII. 

Pól agus Barnabas ar na ccur ar leith. 
chenn oibre an tsoisgcid, 8 agus llimas 
an dráouí (ag cur nu naghaidh ) ar. na. 
dheanamh dall, 


As do bhadar a neagluis na Han- 
tíochia faidhe áirighe agus luchd teag- 
uisg; mar atá Barnabas agus Siméon da 
pgoirthí Niger, ugus L6cius ó 'Chiréne, 
agus  Manahen, comhalta Ioruáidh an 


. tetrarcha, agus Saul. : 


i achd don Tighearna, 
, a dubhairt an Spiorad 


. 


9 Agus ar mbeith dhóibh ag minisdréi- 
$ deanamh trosga, 


&omh, Cuindh air ' 


. leith dhamh Barnabas agus Sául fa chomh-' 
. air na hoibre chum ar ghoir mé íad. 


' trnaighe dhóibh, agus ar gcur lám 


S$S An sin ar ndéunamh hea haigh 
a,” 


; do léigeadar Gatha úd. 


4 Uime asin ar mbeith dhóibhsion ar na 
gcur amach ón Spiorad Náomh, do chúíiadar 
síos go Seléucia; agus as sin do shéoladar 
go s. 

5 Águs ar dtéachd dhóibh go Salamis, 


do sheanmóraigheadar bríathar Dé a sine-' 


góbaibh na Níudaighe: agus do bhí Eóin 
aca fós mar óglach. 
" 6 87 Agus ar ndul dóibh thríd a noiléun 
o Páphus, fúaradar draói $irighe,' faidh 
ajlsa; Béaithe dár bhainm Baríesus : 
T Noch 


; Bin, Sergius Paulus, duine tuigsionach; 





m——-"n"naahipliuiiviaaaigar ee INN 


Ar ngairm Bharnabais agus Sháuil dhó so 
chuige, díarr sé briathar Dé déisdeachd.: 
' 8 Achd do chuír Elimas an dréáoi, (óir 
as mar so eidirimhínighthear a ainm,) na 
naghaidh, ag iarraidh a múachdaráin 
diompógh on gcreideamh. 

9 Achd ar mbeith do Shául, (da 
ngoirthear fós Pól,) lán don Spiorad Náomh, 
ag féuchain air go gér. i 

10 A dubhairt sé. —Afhir lán do 
mheabhail agus dolc, a mhic an díathail, 
agus a namhuid na huile fhiréntachda, an 
é nach sguiríe tú do shhghthibh diorgha 
an Tighearna do chur bnnoscionn ? 

11 Agus anois, féuch, lamh an Tighearna 
ad aghaidh, agus biaidh tú dall, gan amh- 
arc na gréine agad feadh iall, Agus 
ris sin féin do thuit céo agus dorchadus 
air; agus do shir sé fa gcufirt dream éigin 
do threoróchadh ar láimh €. 

19 Ar bhfaicsin don uachdarán, an tan 
sin a ní do rinnerdh ann, do chreid sé, ag 
déanamh iongantuis fá theagusg an 'Tigh- 
earna. ' 

13 487 Agus ar nimtheachd do Phól agus - 
don druing do bhí na fhochair a luing ó 
Pháphus, tangadar go Pérge na Pamphília: 
Agus ar deaiúihadh Deáin riu, dfill sé go 
Hiarusalém, : 

979 


CAIB. XHI. 
14 Agus ar ndul dóibhsion ó Pheirge, . 


'. Seanmonuigh Pól. 


tangadar go Hantióchia' na Pisídia, agus' 
gar ndul á steach dhóibh don tsínagóig l8 - 
na sabbóide, do shuígheadar síos. 

15 Agus tar éis léighthe an reachda águs 


: na bhfaigheadh do chuireadar uachdaráin ' 


na sionagóige teachdúreachd chuca, ag 
rádh/ A fheara agus a dhearbhráithreacha, ' 
má atá agaibh briathar ar bith lé a dteag- : 
aisgfí an pobal, labhruidh í. ' 
16 Ar neirghe súas do Phól an tan sin, ' 
agus ar sméideadh 'dhó ré 'na laimhya 
dabhairt sé, A fheara Israélacha,: agus ' 
sibhse ara bhfuil 'eagla Dé, éisdigh.'  - 
17 Do thogh Día an phobailsc Israél ar 
naithreacha, agus do Ardaigh sé an pobal ' 
an tan do bhádar na gcomhnuighe sa 
Néigipt, do thréoraigh sé as sin amach íad 


: ré laimh áird. 


18 Agus a dtimcheall aimsire dha 
fhichead bliadhan do fhulaing sé a mbéasa 
sa bhfásach. . ' 


19 Agus ar sgrios dó na seachd gcin- ' 


eadhach a dtír Chánaan, do roinn sé ré 
crannchar a bhfeerann dóibh. 


90 Agus na dhíaigh sin, a dtimcheall ' 


dheich mblíadhan agus d& fhichead agus 
cheithre gcéud tug sé breitheumhain dóibh, 
go feachá Shamuel an fáidh. 


. 


' 91 Agus na dhíaigh sin diarradar íí,' 


. agus tug Día Saul dóibh mac Chis, fear do 
o bhí a bhfochair a núachdar- 


threibh Bheniamin, feadh dha fhichead 
bhadhan. : 
“299 Agus ar na áthrughadh súd dhó, do 


y 


thóg s€ súas Dáibhí na rígh: dhóibh; dá 


ndearnaidh sé mar an gcédna fíadhmnuise, 
rádh, Fuáir mé Dáibhí mac Íesse, na 
dhuine do réir no chroidhe féin, noch 
do dhéunaigh mo thoil uile. 
- 28 As dá shíol so do thóg Día'súas do 
réir na geallamhna an Slánaightheóir, Iósa 
Diosrael : 


24 Ar mbeith Deóin roimh eísion do - 


theachd ag seanmórughadh bhaisdigh na 
haithrighe do phobal l1srael uile. 

25 Agus ar gcóimhlíonadh a sheala 
Deóin, a dubhairt sé, An té shúíoilti, ní misi: 
e. Achd, féuch, tig neach am dhiáigh, 
nach fiu mé íallach a bhróg do sgaóileadh. 

26 A fheara agws a dhearbhraithreaoh 
chlann fíne Abraham, agus an mhéi 
agaibh ar a bhfuil eagla Dé, is chugaibhse 
do cuireadh bríathar na sláintese. 

97 Oír an dream do áitngh a Níarusa- 
léan, agus a núachdaráin, ar mbeith dhóibh 
gan éolus aca airsean, na air bhríathruibh 
na bhfaigheadh léughthar gacha sábbóid, 
air na dhamnúghadhsan dóibh do choimh- 
líonadar úad. 

98 Agus bíodh nach bhfúaradar coir 
ar bith bháis air, díarradar ar Phífaid s& 
bhásughadh, s 

3R3 


Gur ab tré ls amhbáin téorthar sinn. GNIOMBA. Craithid Éaithrigh na naghádh-. 


20 Agus ar gcriochnughadh na nuile 
neitheann dóibh K bhí ar na sgriobhadh 
na thimcheallsan, do leagadar a múas as 
an gcroich, do chuireadar a dtúama é. 

830 Achd do thóg Dia súas ó mharbh- I 


ajibh.é: 

31 Noch do taisbéunadh feadh mhóráin air 
do láethibh don druing do chnáidh.a n8oim- 
fhbeachd ris súas ón NBgalile go Hjarusalém, 
agus atá na bhfiadhnuisibh di dhó a dtáobh, 


an.phobail, 
834 Agus soisgéajanmáoidne 
gpalladh do rinneadh. dona haithreachaibh, 


33 Gar choimhlíon Dí dhúinne &a 
sanahh & ar dtógbháil Ióga séas atás; 
Te tús do Mliacsa, a niugh- do. ghein: 


mé tbh. 
mh ibSua do bhugh gur tá sé súas é ó 


geipmha nach, bháilfidh air. ais 
aidhlighthe, a dubhairt sé man so, 
chu shoin mé dhíbh neithe néomhtha 


alta Dháablú. 
35 Uime sin a deir sé a nionad eile, Ní 


fhuiléongaidh tú do Neach Néomhtha féin 
aor | 


the. 
Giraod in, ar ndénpamh seirbhe 
Ra do D Thuama einealach féin tré 
chomhairle Dé, do sé, , do 
cuireadh a bhfochair ba As , Agus 


se. Ar a. nadhbhurin bíodh a fhios 
a. a ithreacha, gur 
ae bhfeasao Céile dhibh bsiha 


feachus na b 
39 Agus go io bhfail gach 8on chreideas 
ar na sh h thrdsion ó na huile neith- 
ibh, dá nár bhféidir sibhse do shéoradh a 

roachd Mhaoise 
Rss Uime sin tabhraidh Sea bare ab 
dteigeumhadh, ,. 8. pí atá ar 
na rádh ris na faidhibh ; 


41 Féuchaidh, a. luchd na tarcaisne,. 


agus bíodh iongantus oraibh, agus. leath- 
naighidh mar cheó : óir oibrighim se obair 


ann bhur láethibh, obair nac AH ATA 
duine dhíbh €. 


sibh, dá bhfoillsin 
48 $. Agus ar nimtheachd. amach as an 
ionas ig do na. Iúdaighibh, díerradar na 
aigh dachuinge orrtáa ng briath- 
rasa labhairt rú féin an Ba 


dhiáighsin. 

4 ar. sgpóileadh don, choimhr 
thionól, p'laanadar, mórán do na. Iúdaigh- 
ibh, Mhaca dhaóipibh : ta coig- 
chúch tháinic chui. e Pól agus 
Barnabas : noch do no, labhair riu, agus. do 
Kpishorsoil dhóibh. fúireach a ngrae- 


ph - An céudlá Sirióseiú pa. dhifwigh 


sin is nar chruinnigh an chathmir mile 
a buíoch a chéile deisdeachd bhréih- 
re Dé. 
; 45 Achd ar bhfaicsin an pho 
h, do líonadh de thnúth íad, agus 
id péisiseóarhnh na neitheann do labh- 


47 Oír, is mar sin do aithin am 
ears, dhínn,. ag rádh, Do chuir mé 
mar sholas na Cinesdhachaibh, agus. 
marshlanughadh goleithimiibh na talmhan, 

48 Agus ar gclós na neitheannsa do na 
Eóghain Rá ón bb góirdeachna íad, 

o briathar an Tigh- 
seéoshig agus do chreideadar an rohéid do 
bhí ar nan chnm na beatha 


e. 
40: Agus do igh brathar an 
Tighearna air feadh na tíre aile. 


acón) 

53 Agus do líonadh ne deiscioheail de 

gháéirdeachas, agus don Spiorad INáomh. 

CAIB. XIV. 

Na heasbuil ag deanamh maith eg Listre, 
11 tugadar asw-barr onúir dhoibh ápa 
le, 19 agus ghabhadar do ch Iáchailú 
orra. la e 


As GUS tárla a Nicónina, go wdeagh- 
adar ar 8on a néoinfheachd go sons- 
. na. Níudaigheadh, agus gur labh- 
s ar ghléus gur, chreideadar baidhean 
mhór do a.) pa ÍGodaighibh agus íos do sa 
réugachaibh, 


8. Achd ne. Iódaighthe díohreiadmheacha, 
do bhrosdaigheadar agus. do-lionadar dame 
gidheachd, inntinn ns Gaineadbach, a 
naghaidh na. adearhbaiithseach, 

$ Uime sin uheásdht, aimsear fhada ag 
labhairt noch do 
rinne Faisin adol bhréithir, s fóin, 
agus túg fá, deara: agus 

miorbhuleadha de. dhóunamh tsé na 
lámhaibhsiósn, 

4 Agus tÉria Since, eidir laochd ua 








iFéagfáiigh Pól bacach a Léire. —“CAÉB. XV. 1PARtHd go Hantiochaa. 
cwithreach : 3ioúnus go raibh dream-ata ris Ó Arntíochla agus ó lIcóniúm, noch do 
ma lIúdairhibh, agus dream eile rís ma chomhairligh an póbel, agáós ar ngabháil Bo 


habsdalaibh. 

5 Agus ar dtosugbadh bruighne do na 
Cineadhachaibh, agus-do na Híudaighthibh 
Tnaílle ré na núachdaránaibh, chum fadsan 
do mhaslúghadh, agus gabháil do chloch- 
mibh orrtha, i 

6 .Ar na thuigsin $ó dhóibhsion, do 
theitheadar go Lístra, agus Derbe, caith- 


feacha na Íicaónia, agus don regíon ar 

Each t8éobh: k “E 
7 

tsoi 


4 Ais do bhádar ag seanmórúghadh an 
1 


ann sin. 
ig Wí Fá a nám sin do bhí duine $irighe 
a Listra na shuidhe, ag nach raibh a chosa 


ar a chúmas, do bhí na mhairtíneach Ó 


— — — —-— — -—- - — 


bhroinn a mháthar, agas nar shiúbhail a 
ríamh. 
9 Do chualaidh s€ so Pól ag labhaift : 


i; mgus er mbeith'do Pó/ ag féucham go Fár 


air, agus ar mbreathnughadh dhó go ' 
c€feidheamh aige chúm a shlanuighthe, 

'10 A dubhairt sé do ghúth “mór, Seas 
súías go díreach ar do chosaibh. Agus do 
léírh seision shias, agus do shiúibhail sé. 

11 Agus nr bhfacsin a neithe do finne 
Pól don phóhal, do árdaigheadar a ngúith, 
“8 rádh a dteangaidh na Licaónia, 'Táang- 
adar dée a ntas chughainn n gcosamhlachd 
Bocaimmen imme 

13 us do ár Ílupiter, do 
Free aéas Mercúriús, do Phól, do 
bhrígh gur bhfearr labhartha é. 

13 Agus ar beith do shagurt Iúpiter, 
&s comhair a pcaithreach súd, ar dtabhairt 
tharbh agus atán ris chum na ngeatadh, bá 
mian leis íodhbairt do dhéunamh má ráon 
ris an bpóbal. 

14 /lchd ar na chlos so do na habsdal- 
aibh, Bamabas agus Pól, ag réabadh a 
gcúláidheach dhóibh, do'ritheadar a sdeach 
a'mease an phbbail, aw éiphme, 

15 Agas ag rádh, A 'dháurire, créad fa 
a ndéantáui 'na neithese? Oir is dáÁbine 
sjime féin, cosmhail a bhfalangthaibh 
ribhse, noriá hadh dhíbh &lleadh ó 
na neithibh díomháoineachsa chum Dé 
bhí, noch rínne neamh, agus talamh, agus 
a nfairge, agus na huile neithe atá ionnta : 

16 Noch do fhulaing sna baimsiribh do 


. chuáfidh thoraiun, do na huile chineadhach- 


aibh siubhal ann a slighthibh féin. 
17 Bíodh nar fhag sé e féin gan fhíadh- 


nuise, ag déanamh maitheasa, ag tabhairt 


féarthanna dhuinn ó neamh, 'agus seusúrir 
thórthaigh, 


bhíadh Bhasido ain hua. 
. 18 Agus ar ua ngéitheannsa dhóibh, 
is fé héigean a hoouhecat án pobal, ó 


3údhbairt do dhéutamh dhóibh. 
. 19 ff Gidheadh tangadar iúdaighe chuca 
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líonadh ar gcroidheadh do “ 


'chlochaibh ar Phól, do tharruing amach as 
an gcathruigh é, ar na sháoilsin dóibh go 
raibh sé marbh. bi, 

40 Achd, ár mbeith'dó na deiscidbluibh 
na seasamh na thímcheall, do éiridh sé 
súas na sheasamh, agús do chuáidh “sé & 
'steach don chathraigh: agus ar na mhárach 
do imthigh sé as sin má réon ré Bumabus 
go Derbe. ah 

41 Age ar seanmórúpghadh an tso! 
don chathrai 


sin doibh, agus ar dtarrúng 

Yohóráin do dheiscióblaibh chuca, dfilleadar 

g Listra, agus go Hicóniúm, agús go 
antíochta. 


29 Ag neartughadh anmann ne tídeis- 


“ciobál, agá dteagusg fé anmhuin sa gcreidd- 


eamh, piis gur tré iomad buáidheartha ss 
éigean dúimn dul a ateach go ríoghachd'Dé. 

23 Agus ar nórdughadh sinnsear 'ann 
nnh eagluis, agús ar ndéunamh (útmaighe 

ióibh maille ré trosgadh, do chúireadar ar 
choimhéad an Tighearna, ionar ehfeid- 
'eadar fad. 

94& Agus ar ndúl dhóibh thríd Phisidia, 
tangadar go Pamphília. 

25 Agus ar labhairt na bhréithre dhoibh 
a Bparge; do chúadar síos go Hatália: ' 

96 Ágas do shéoladar as sin go Han- 
tíochía, a náit as ar cuireadh ar coimhéud 
ghrás Dé 'táad chum na hoibre do choimh- 
íonadar. ahscaha mm 

97 Agus ar dteachd, agus ar écrunn- 
iúghaidhe na heagluise a seana i 
dhóibh, do fhoillsigheadar méud na neith- 
eann do rinmme Día thríóthadh, agus 
osgaáil sé dorus' an do na Cin- 
eadhachaibh. ! 

38 Agus do chomhnuigheadar aimsir 
Fhada ann sin a bhfochair na ndeisciobail. 


CAIB. &Y. 
Preomh-chomhairle na neabbul ag IlIerge 
salem, ioma tishcigiighearradh. 


AS” ar dteachd do dhruing $irighe a 
 núas ó thír [udaighe do hoasaa 
eadar na bráithre, ag radh, Muna dtim- 
cheallghearrthar sbh do réir reachda 
Mhaois), ní héidir bhur $lánughadh. 

2 Uime sin tair éis Pól agus Barnabas 
conspóid agus diosbúireachd nar bheag do 
dhéanamh na naghaidh, dorduigheadar Pól 
agus Barnnbas, agus cuid eile dhíobhsan, 
do dhul súas go Híarusalem chum mna 
mnabsdal agus na sinnsear a dtimcheall na 
ceasda so. 

8 “Agus ar na séoladh do neagluís, do 

babhadar tré Pheníce agus Shamária, ag 
bun fhillte na Gcineadhach: agus do 
'dhuitegdar lúthgháir mhór ar ná bráithribh 
uile,  ' 





, 


Comhóirle Ján timrchillghearradh. GNIOMwLA. —. Mirshásirse na Ngineanhach. 


&' Agus ar. dteachd go Hiarusalém . 


dhóibh, do ghabhadar a neagluis, na 
habsduil agus na einnsir chuca $ad, agus 
,diunaseadarsan méud na nitheann do rinne 
Día thríothadh. . 
. 6 8 Galheadh ' déirghe dream áAirighe 
deiriceachd na Bphairisineach do chreid, ag 
gádh, Go ccaithhdh a ttimcheallghearradh, 
a chur dtiachmbh orrtáa dligheadh 
úist choimhéad. - ; 
6 Ar a nadhbharsin tangadar na habs- 
“duil agus na seinnsir ar 8onball dféachuinn 
a dtimcheall a neithse. : 
7 9 Agus ar ndéunamh móráin diíos- 
bóireachda dhóibh, déirigh Peadar súas, 
us a dubhairt sé ríu, A fheara agus a 
raithreacha, atá a fhios aguibhsí gur 
.thog Dia eadruinne fada ó shin, go gcluin- 
,$fidis na Cineadhacha briathar an tsoisgéil 
as mo bhéalsa, agus go gcreidhidís. 
8.Agus do rinne Dia, dar ab aithne na 
Aoroidhthe, finné dhóibhmon, ag tabhuirt an 
Spiorad Náoimh dhúibh,chomhmaithlinne; 
. 9 Agus ní dhearna sé éidirdhéalughadh 
ar bith eadruinne agusy íad, ag glanadh a 
gcróidheadh lé creideamh. 
10 Uime sin a nois créud fa bhfuiltí ag 
, car chathúighthe ar Dhía, ag cur chuinge 
ar mhuinéuluibh na ndeisciobal, nar fhéad- 
adar av naithreacha n$ sinn féin iomchar ? 
; 11 Achd creidmíd go sláinéochthar sinn 
comhmaith léosan, tré ghrasuibh an Thigh- 
earna liósa Chríosd. 
. 142 4] Ann sin do thochdadar an chuid- 
eachda uile, agus tugadar éisdeachd do 
Bharnabas agus do Phól, ag innisin créad 
é méud na gcomharthadh agas na míor- 
.bhuileadh do rinne Día thríothadh féin eidir 
na Cineadhachuibh. 
.' 18 4 Agus ar sgauv dha dtagra dhóibh, 
do fhreaguir S€umus, ag rádh, A fheara 
agus a bhráithreacha, éisdigh riumsa: - 
14 Dinnis Siomón dáosbA cionnus dféach 
“Dia ó thosach, chum pobail do bhuáéin as 
na Cfneadhachuibh dhá amm féin. 
15 Agus tigid briathra na bhfaidheadh 
leis an me; do réir mar atá sgríobhtha, 
. 16 Filládh mé na dhiáigh so, agus tóig- 
éubhuidh mé súas a rís tábernacuil Dháibhh, 
atá ar dtuitim; agus cóiréochaidh mé an 
ní do thuit de, agus cuiridh mé súas é 
a rás: i 
17 Do chum £o níarrfaidís an chuid eile 
do na daoinibh an Tighearna, agus na 
huileChineadhacha, ar a ngoirthear mainm, 
a Si an “Tighearna noch do ní na neithes! 
uile. 
" 38 Atá fios a oibreacha féin uile ó 
thosach an tsáaogháil ag Día, 
' 19 Uime sin measuimgi, nach cúir mí- 
shuéumhneas do chur air a ndreim do na 
Cineadhachuibh, dsfll chum Dé; 
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20 Achd as insgríobhtha chuca, iad féin 
do sheachna ar thraáillighthibh na auodhal, 


agus ar Éahil hamnTAANÍ agus ó ní tachd- 


Maóis; Ó na seanaimsir- 
eachuibh a nall daoine do ná a sheammór- 
.ughadh a ngach aon chathruigh, ann sna 
Shrra” ANN ann a léughthar gacha sáb- 

id é. 

. 82 4 Annsin do chonncas do na habs- 
dalaibh agus do na sinnsearaibh, maille ns 
a neagluis uile, daoine toghtha dhíobh ím 
do chur go Hantíochia lé Pól agus lé Bar- 
nabas; eadhon, lúdas dar comhaimrea Bar- 
sabas, agus Sílas, daoine oirrdheire eidir na 
bráithreachuibh : 

g5 Ag sgríobhadh lescreacha ru uas So; 
Beatha agus sláinte ó na heasbuiubh amus 
ó na seinnsearuibh agus ó ua bráaihnibh 
chum na mbráthar do na Cineadhacharbh 
8tá a Naintíocha agus a Sina agus a 
Cilícia : 

24 Dó bhrígh go gcúalamar, go ndeach- 

adardaáoineáirighe ú8inne noch dobhusadhr 
sibhse lé briathruibh, agus do chlaochluidh 
bhur ninntinne, dá rádh ribá, Bheith ar 
bhur dtimcheailghearradh, agus an reachd 
do choimhéud: d& nach dtugamar & 
leitheid sin dáithne : 
- 25 Do chonncas dúinn, air tteachd 
déuntoil a gceann a chéile, dáoine toghtha 
do chur chugaibhsi m8 ráon ré ar mbmtá- 
rábh grádhacha Barnabas agus Pól, - 

26 Daúine thug a nanmanna féin ar sea 
anma ar Dtighearna Iósa Críosd. 

297 Ar a nadhbharsin do chuireamar 
chuguibh Iúdas agus Sílas, noch inméasas 
na neithesi as béul mar an gcéudná. 

98 Oír do chonncas don Spiorad Nácsah, 
agus dúinne, gan ni as mó do chur 
oruibh ná na neithe ríachdanachaso; 

". 89 Go seachna sibh sibh féin ar neutabh 
do níthear oíréil diodhaluibh, agus at 
fhuil, ggus ar ní tachduighe, agus sr 
striopthachus: m8ó& chongbhuithi sibh féin 
úatha so,is maithdodhéuntáoi. Sián bbh. 
80 Agus ar na léi air siubhal, 


' tangadar go Hantíochia: agus ar gcramn- 
on 


iughadh phobal a gceann a chéile, 
túgadar an leiúr úatha: 

51 Agus an tan do léighendarsan an 
leiúur, do ghabh gáirdeachus íad uses an 
ccomhfurtachd. 

39 Mar an gcéadna ar mheith do Iúdas 
agus do Shílas, na bhfaidhibh, do theag- 
uisgeadar agus do neartugheadar, na 
bráithre lé mórán bríathar. ' 

33 Agus tair éis íad fhuireach ans sin 
ar feadh tamuill, do leigeadar na bráithre 
íad a siothcháin úatha chuua na mabedal. 

34 Achd do chonncera do Shiás comh- 


 nuighe ann sin, 


Easóonáa eidir Phól agus Bharnabais. CAIB. XVI. Taidhbhse PAGil iom Macedeada. 


35 ÁAchrd do fhan PÓLagns Barnabas íús . 


a Naintíochia, teagusg agus. ag SOis- 
ulughadh bhreithre an Tighearnamáráon 
Ós ré mórán eile. year ! 

86 4í Achd a ndíáigh láetheadh ainghe a 
adubhairt Pól ré Barnabas, Filleam dféuch- 
ain ar mbráithreach atá ann gach áon 
chathruigh ann a. ndearnamar bríathar an 
"Tighearna do sheanmúir, cionnusatáid síad. 

87 Agus do shanntuigh Bernabes Eóin 
da ngoirthear Marcus, do bhreith léo. 

'38 Achd níor bháill lé Pól an té, dó 
chúaidh úatha as Pamphília, agus nach 
deachaidh ríu chum na hoibre, do bhreith 
na gcuideachda. 

39 Uime sin do éirigh easáonta eatorra, 
a gcrúth gur sgaradar ré chéile : achd rug 


.Barnabas Marcus leis, agus do chúaidh sé 
a luing 


ig go Cíprus; : 

40 Achd dó thógh Pól Silas dó féin, agus 
do imthigh sé roimhe, ar na chur ar com- 
airce ghrás Dé do na bráithnibh. 

41 Agus do shiobhail sé ar feadh Shíria 
agus Chilícia, ag coimhneartughadh na 
néagluiseadh, 

CAIB. XVI. 
Siobhal agus sáothair Phóil. 14 Croidhe 

Éidéa ar na osgladh 34 agus coimh- 

(oomhai an phríosuin ag creideamh a 


A NN sm táinic sé go Derbe agus go 
! Listra: agus, féuch, do bhí deisciobal 
8irighe ann sin, dar bheinm Timoteus, mac 
mhná A&Ainghe, dheaghchreidmhighe don 
chineadh, lúduidhe; agus bá Gréugach a 


athair : 

2 Ara dtugadar na bráithre do bhí a 
Lastra agus a Níconium teisd mhaith. 

3 Do ghabh fonn Pól an íearso do bhreith 
leis na chuideachda ; agus ar na bhreith 
leas dó do thimcheailghearr se é ar son na 
TNíudaidheadh do bhi ann sna háitibh sin; 
óir do bhí a fhios ac& uile gur Ghréugach 
a athair. 

4& Agus mar do shiobhladar ar na caith- 
reachaibh, tugadar dhóibh ré a gcoimhéud 
pahórdaighthe,do órduigheadar na habsduil 
agus na siinsir do bhí a Niarusalcm, 

5 Uime sin do bhádar na heagluiseadha 
ar na ndaingniughadh ann sa chreideamh, 
agus do bhi a nuimhir ag méudughadh gach 
éun la. 

6 Agus ar ngabháil tré Phrígia agus tré 
chrích na Galatia dhóibh, do thoirmisg an 
Spiorad Náomh íad an bhriathar do labh- 
airt sá Naásia, 

.. £. Agus ar dteachd go Mísia dhóibh, do 
chúireadar róropa dul go Bitínia: achd 
níor fhulaing Sa Ae Iósa dhóibh. 

8 Ara bharsin ar ngabháil tré, 
Mhísia dhóibh de chúadar síos go Tróas, 
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9.6A8rubdo chonneas do Phóla dtaeidhbh- 
si sa. noidhche; Duine'8iríighe ó Mhace- 
dóuia na sheasamh, dó ghuidhe, agus ag ' 
rádh, Tárr go Macedónia, agas tabhuir 
cabhuir dhúinne. : ! 

10 Agus mar do chennuircsé an taidhbh.- 
si, do shantuigheamar ar an mball dull 
go Macedónia, óir do thuigeamar gur bhé 
an Tighearna do ghoir sinn chum “an 
tsoisgéil do sheanmóir dhóibh. 

11 Uime sin ag seóladh dhúinn ó Thróas, 


lá ar na Seal: F 

12 Agus ann $sin.go Bhi Bos 
chathuir na coda sin don cédónia, 
agus colamhuin: agus díanamur ann sa 
chaihriigh sin suim $irighe do laethibh. 

13 Agus do chúamur a mach as an 
gcathruigh la na s&bbeide chois a tsrothú, 
mar a nguáthuighthí uraighe do dhéun- 
amh ;. agus.ar suidhe dhúinn ann sin, do 
labhramur re maaibh do bhí ar cruinne 
iughadh ann. 

14 Agus bean áirighe dár bhainm Ládis, 
reacadóÓir purpuir, a gcathruigh na Dtiatir- 
ach, noch do onóruigheadh Día, déisd sí 
rinn : ug ar osguil an Tighearna a cróidhe, 
churh aire do thabhuirt do na neithibh a 
dubhbairt Pól. . ' 

15 Agus ar ngabháil bhaisdidh, dha féin 
agus do láchá a tighe, do ghuidh sá sinn, 
ag rádh, Má mheasdáoi! go bhfuilim díleas 
i don Tighearna, tigidh, do dhéanamh comh- 
nuidhe dom thigh. Agus do choimhéigm 
sí sinn. 

16 4 Agus tárla, ag dul dhúinn do 
dbéunamh urnaighe, go dtár]a cailín 8irighe 
oruinn ag8& raibh spiorad faisdine, fuair 
fabhaltus mór dá tighearnuibh féin .lé 
faisdine do dhéunamh : 

17 Do lean sí so Pól agus sinne, be 
do éigh sí, ag rádh, Is seirbhísigh don Día 
ro frd na daoinesi, noch shoisgéulas daoibh 
slighe na sláinte. 

18 Agus do rinne sí so mórán do laéth- 
ibh. Achd dé ghoill sin, ar Phol, agus 
dfill sé air ais agus a dubhairt sé ris a ' 
spiorud, Aithnighim dhíot, a namm. Iósa 

ríosd teachd amach aisde, Agus ar a 
núair sin do imthigh an spiorad aisde.: 

19 $j. Agus an tan chunneadar a 
tighearnuidhesi gur imthigh. muinighin a 
bfabhaltuis féin, do chuireadar lamh a 
Bpól agus a Silas, agus rugadar léó don 

argadh éad chum na núachdarán, 

90 Agus ar na dtaisrksin do na húachd- 
aránuibh, a dubhradar, Búaidhrid na 
daoinesi ar gcathuirne, Óir is dón chineadh 
Iúdaidhe ía “r 
- 01 Agus múinid síad órduighe, nach 
dleisdeanach dhúinne do ghabháil, na do. 
leanmhuin, dó bhrígh gur Romhánsuigh sian. 


 tangamar go díreach go Sameatrácia, agus 
bhárach go N 


' AE 


Bassithear an carcaire, 

920 Agus do €iridh an pobal a núoin- 
fheachd na naghaidh ; agus ar réubadh a 
néuduigheadhdo nahoifigibh, do aithneadae 
gabháil do shlatuibh orrtha. 

28 Agus ar ngabháil orrtha go romhór 
dhóibh, do chuireadar a bpriosún íad, dá 
Bithne dfear coimhéuda an phriosúin a 
Ecoimhéud go ró dhaingean : 

94 Agus ar bhfagháil na haithne sin 
dósan, do theilg sé iad ann sá phríosún dob 
fhaide a stench, agus do dhaingnigh sé a 
gcosa & pceap. 

935 f7 Agus a dtimcheall mheadhóin 
oidhche ar ndeunamh urnaighe dé Phól 
agus do Shílas, do chanadar sailm dadh- 
mholadh Dé: agas do chúaladar na 
príosúnuigh iad. 

296 Agus go hobann do éirigh crith mór 
taimhmh ann, a gcríith go raibh fúindiment 
gn phríosain ar bogadh : agus ar an mball 
do ar na doirrsi uile osguilt,, agus a 

leacha uile spgéoilte. 

27 Agus ar músgjadh do choimhéaduidhe 
an Fhroita agus ar hu Sh doirteadh 
an phríosúin ilte dhó, ar ing a 
chloidhimh eich, da smúain sé é féin do 
mharbhadh, óir do shéoil sé gar éulóigh- 
eadar na braighde. 

48 Achd do éigh Pol do ghúth mhór, 
sg rádh, Na déúna olc ar bith dhuit féin : 
Óir gtámaóidne uile ann so. 

99 Agus ar ngairm ar sholus dósan, do 
sháith sé a steach, agus ar mbeith dhó ar 
coimhchrich, do thait gé síos & bhfiadh- 
nuise Phóil agus Shilais 

30 Agus ar na mbreith leis amach dhó, 
a dubhairt sé, AA mhaighisdrighe, créd 
chaithfeas mis dheunamh. do chum 'go 
slainéochtháoi mé? IRA 

81 Agus a dubhradarsan, Creid ann sa 
"ghearna Iósa Críosd, agus sláineochthar 
thú féin, agus do thigh. 

88 Agus do rinneadar bríathar an Tigh- 
earna do sheanmóir dhó feim, agus dá réibh 
ann a thigh uile. 

833 Agus a nuáir sin féin do noidhche 
go ghlac se íat, agus do nigh sé a ccréach. 

a; agus ar un mball do ghlac sé éis, 
agus a thigh uile baisdeadh. 

34 Agus ar na mbreith les dó dhá 
thigh féin, do chuir sé bhiadh na bhfiadh- 
nuisi, agus do rinne sé gairdeachus, é féin 
agus a thigh uile ag creideamh a Ndáía. 

835 49 Achd ar néirghe don l8, do chuir, 
eadar na húachdaráin maoir úatha, da 
rádh, Léig na daóine sin amach. 

36 Agus dinnis coimhéudaidhe an 
phriosúin na briathraso do Phól, Chuir- 
eadar na húachdaráin fios úatha bhur 
Rita amach: uime sm siobhluidh romh- 
wibh a nois, agus ímthighidh a síothchain, 

8T Achd “do Fhreaguir Pól dóibhsean, 

984 


GNIOMHL. .Díoshareachd 'FUAILúa 'WWesniónáió, 


Tar éis gabháil orainn: pi í 
ga go puibhdhe; sos 


sinn neímhchiontach, agus ai . 
uibh, do thei & bprós “wim; 


an né budh áil léo a nois ar 
amach ós seal) mí headh go “Rihn. 
each; achd teigid féin agus beirt anínci 
ginn. aoir aer Lig 
58 Agás dinniseadar na mhair ma 
bríathraso do na húachdaránaibh- “gus 
do ghabh eagla ísdsan, an tándo chéaladar 
Roómhanuigh íad. ' Sa 
839 Agus ar dteachd dóibh'do chuineamlar 


impidhe o ar na ditablrairt nach, 
do guidheadár ad is Itiseachd “ammuch as 
an gcathraidh. 


40 Agus ar nimtheachd as an bpriosún 
dóibhsion, do chúadar a such gs Láin v 
agus ar bhfaicsin na mhbráthar, ' 
comhfhurtachd doibh, agus do 
"eadar rompa. i 


p Bhia. BH as soisgeul 
o sheanmóruá an sos: . Ag 

Tessalonica, 16 agus ag ceolthair. us 

Haithne. , á 

. GUS ar nimitheachd tré Ansphípolis 

agus tré Apollonia dhóibh, tamgadar 
go T'essalóniea, mar a raibh sinagóg ag na 
úduidhibh : . 

8 Agus mar bá ghnáth ré Pól, do chamdh 
sé a steach chuca, agus do rinne sé dios- 
bóireachd ríu as na sgvigbtéiribh ar femih 
thrí Fh iébheide, “S 

8 'miniu agus sg. (doarblhugh- 
adh, me bhéiie do Chríosd fuisng, 
éirighe a rís ó mharbhuibh ; agus gur sb 6 
so Críosd, an Tíosa do níms shean 
dháoibh. 

4& Agus do chreideádar cuid &áj 
dhíobh, agus do leanadar do Phól agus de 
Bhílas; agus mar an gcéadna mótán de 
Ghré ibh' créibhtheach, 'mgus de 
mhnáibh ufisle nar bheag, . 

5 f Achd do ghabh djomglnúmh, ma 
Iúdaidhe nár chreid, agus ag 
dhrochdháoine aifighe agus ch ! 
uidh, do'rinheadar cuideachda mhór, a 
do bhufidhreadar un chathuir, agus 
edar a dtimcheud! tighe [ásoin, ag 
fadsan do thabhairt ainach chum an 


phobuait ' ' ch 
6 Agus sh tan nach. bhfúnradar fach 

do thairngeadar láson cuid 

doua braithribh chum 8 rén na 


reach, ag éighmhe, Iad so do cbuir an 
Aoghal Ban as cion: 'thangádur An so thar 
an cceadna ; : 

7 Noch dhá dtug láson áoidheaci :; 
agus atáid síad uilé ag cur aip | 
Órduighthe Shéasair, ag rádh ge. “t 
eile ann, eadhon Iósa. : 

6 Agus do bhúsidhreadar an pobal spaí 

a : 


— — w—- — 


-— - 


mé ar feirgge: achd dínn Sílas 


— - — wu—- — — — -— FEIS cam 


so RR — — -— 


. únchdasin! ng 
gkesáheiáineo 


“Pól do. thuéo 


céithreach, sr Gciós na 
9 Agus-ar aid -urraidhe ó I66eon, 
agus Ón. chuid eile, do léigeadar (ratha íéd. 
10. 4 Agus ar an 1 ao chuireadar 
ma bráithre ea noidhche ústhadh Pól agus 
Sílas go Beréa: agus ar dteachd dóibh amn 
min do chéadar a stenoch go wimagóÓig n 
Níuduidhe. : 
"3 “gus dob: néisie ne 'Híedshdhe sin 
na an mhuinntir do bhí w Deesalosich, 


Rós 

16t 3g nua 
gríó : 'éan lá, dó fhéachuin 

an mar sin do r na neitiumn 


MI SS SS Sa aaie 
díobh; agus mar an 
Sonracha HE úil iHHR, agus féar leis, 
'náar bheag. | 

18 1 Agus an tan faáir na Iédúidhe'do 
“cbhí a 'Deessalonica, fios go ndeama Pól 
'bréathar Dé sheanmóir ag Beréa leis, do 


-Chéiadair ann sin "mor'an gcéadna, do chur 


buaidheartha ar an bpobal. 
14 Achd do chairendar ne btúithre PóJ 
Gatha ar en nabell amhail as abha E 


agus 
motéus anu sin na gcomhnuidhe. 
15 Agus an chuideachda do clmáádh lé 
i vaigheadar é go caihuír na 
Haithhe : agus ar il $2thne dhóibh 


bhíagháil 
chas Siais agus Thimotéus heir 
duocfaidís mar is lnáithe do ' 


,'fimthigheadar r É 
4 Achd ar mbeith Fá Phól -ag fun- 
gech viusan a ccuihaitr 'na eithne, éo bhí 
& spiorad sár ne bhueandhsreadh “nnn, tré 
gcuidh sé an chathuir lán diodbaiadh 


h. k 

117 Ar a nadhbbarein do rinne 'sé dids- 
bóisiachal ann sa ig as'na Túduigh- 
ibh, agas rís na déoilúibh riaghaith, agas 
ré gach, '8on 48 H sdh dhó ar'an 
ma éan lá. gid 

a keis rinpeadar naire úáin 
fitidhe “io no icí us dona 
Btoseibh,connsplád ns. Agus a dubhradar 
caid dháebh, Cred as úill leis an 'bhíeár 
mbriosm-ghlórachso do rádh?! agus a 
Basbáeadar 'cuid eile, Ag 'oosmhuil ris 
bheith na sheanmÓntuidhe ar 'dhéeibh 

imh? : er son gur sheanmhóir 


cóimhoghtheacha, 

sé Wóaa; pus: a 'néaseirghe dhóibh. ! 
19.-Agus ar gresbiaáin rugadar 'go 

ib 'Eisdfeam riot a ms-4dháé thaobh so. 


so, iabhrus tusa? | 
920'Ojr aR& ta ag cúr neitheailh aúadh 
mimigiie atin an gclússuibhee: ar a nadh- 
bhassin as mían áime n fhios &íaghúil créd 
as ciall déibh. ' Siar. 
21 “(Oír sá iii reiúioh rá ar-ish eile 


CAIR; xXYTI. 


'heéit, 
i do. ghabhallar an bhríathar go ro, 


-as 


'agus talamh, cormhnhúidh 


luchd chathair na Hailhe. 
Rí lachd na Haithne agus ag coimhthighe 
8ini d&itréathaih na measg, achd ar 
bhuRid d'éin dínnisih, ho dcladens  h 
22 f Agus ar seasadh do Ph/ 
meidhón -Areobápús, Ah dubhairt sé, A 
luchd chathair na. Haithne, do chím go 
bhfuil hailidhe ródhithcheallach a 
níodhaladhmidh. 
83 Oír tan an do shiobhail mé (6 $it go 
s do chunnaifc mé bhúr neithe 
náo a;fuáiir mé altóir éirighe annsraibh 
sgriobhth DON DIA ANAITHNIDH. 
Ar a nailhbharsin as é an Día sín onórthéóoi 
gan 'a fhios aguibh cía hé, dtúimsi do 
siéeanmóir'dhibh. 
. ta 'Óír'ní Sibeiúinnh an Bain Bhi am 
omhan uile ní dh& bhfuil ann, 
gr mbeith dhé na Thighearna ar ieamh 
a 'dtéarjbluibh 
laimh-dhéanta; ! 


9& Agus íós ní tubthár onóir dhó lé 
lamhuibh dáoine, “mar do bhíadh ríach- 
'danus éinneithe air, óir is é féin do bheir 
beatha, anál, agus gach uile ní do na 
huile neithibh; i 

96 Agus 'do Yrinne sé -a huile cheinél 
dáoiie Aeunfh úil amháin do chum g 
naitéochaidis ar dhruím na talmhan uile, 
agus do chmn sé “áimsesirdha 'reumhórd- 
uighe, agus teóranna a náitreibhaidhsan ; 

97 Do chur go niarrfáúidís an 'Tigh- 
earaa, óa thadh “eídir léo n fhághail, vé á 
ghlacadh, gé hach'fadn ó Cundaúine aguirm é: 

98 Oír is annsan mhairmíid, agus éhort- 
dughemíd, agas stémáoil.; do séir mar a 
dubhradar 'caid d& bhur 'bhfiléadhaibhsi, 
Oír is dé chinéúisan fós-simn. 

89 Ar-a-nadhbhuráin &r mbeith 'dMúinn 
do chinéal Dé, ní coir dhúinn 'a bhéeath- 
nu igur cosmhuil an Phaihachd ré 
hór, u& ré hairgead, (HR 'ré éloich, ar nh 
brabháil té Wealuidhin hó lé hinntleáchd 
dhádhdaa. 

30 Uime sm ár léioghn Hitiseafn Á 
bhaimbhfisi thairis do Dhía ; do bheir 3C a 
nois' Fan huile dhuine ann gach £óháit 
aithreachus do'dhénmamh : i 

S1 Ar an adhbhar gur órduigh sé lé, an 
ew mibéura sé breath 'chomhthrom “ár a 
tséioglal tres án bhfear úd Ho órduigh 'sé; 
wgús vhér 'Wheiibhadh ar so 'dó- múile 
dhuine, do thóg sé súas ó mhárbhuibh é.: 

39.4 Achú an!'tnn do chráfadarsan dó'e; 
éirghe'w& marbh, de nitireadar eaid'dtúbh 
fomátuhad : “Achá á dubhradar cid eile, 


36 Wgus Ab iar sin do imthigh 'Pól 
amach us sh iér. ! 
54 Atha caid 'Réa dcéingal ris, do 
chreideadar :“sióir s raibh Diontsihs fave- 
opagáta, agus bean bhainm 'Damaris, . 
gus dréáin ceile maille ríu. ier 


Pól ag fiosruigk na neagluseadh. GNIOMHA. 


CAIB. XVII. 
CAíaidh Pól ar chúairt dfhiosriughadh na 
neagluise. 94 Agus theagaisc Acusla 


le na mhnaoi an soisgeul Dapollos ns ss. 


soillier. 
tg: éist so ar. bhfagbháil chathair na 
Haithne do Phól, támic sé go 
Córnintus; : 


2 Agus fuáir sé IGódaidhe &irighe ann 
sin dar bhainm Acuilas, noch rugadh a 
 Bpontus, táinic go déigheanach ó Nead- 
áille, é féin agus a bhean Pniscilla ; (ar a 
,madhbhur gur aithin Claundius do na Iú- 
duidhibh uile imtheachd as a Róimh :) 
agus do chuaidh sé dhé nionnsuighe. ' 

3 Agus do bhrígh go raibh sé dáoin- 
cheird róu, dfan sé na bhfochair, agus do 
'bhí sé ag obair: óir a seadh bá ceird 
dhóibh pailliúin do dhéanamh. 

4 Agus do níodh sé dioshóireachd sa 
tsinagúig gach éun lá sábbóide, ionnus gur 
Inie sé na iúduidhe agus na Gréu- 
.. guidh. : 

5 Agus mar thainic Silas agus 'Tirnotéus 
ó. Mhacedónia, do las Pól an a spioruid, 
ag déunamh fínné do na Iuduidhibh gur 
bhe Iósa an Críosd. ; : 

.  6:Agus an tráth do chuireadarsan na 
aghuidh, agus do labhradar blasphéime, ar 
.gcrothadh a éudaigh dhósan, a dubhairt sé 
ríú, Bíodh bhur uil ar bhur gceann 
féin; atéiimsi glan : ó so súas rachuidh mé 
chum na Gcineadhach. 
,. 7 Agus ar nimtheachd dó as sin, do 
chuáidh sé go tigh dáÁuine $irighe, dár 
bhainm Iustus, duine air a raibh eagla Dé, 
agus agá raibh a thigh léimh ris a 
tsionagóÓig. 

8 Agus do chreid Cnspus, úachdarán 
ná sinagóige, maille ré luchd a thighe uile, 
ann sa Tighearna; agus mórán do na 
Corintianachaibh ag éisdeachd rís do 
chreideadar, agus do baisdeadh íed. 

9 4 Agus a dubhairt an Thighearna sa 
iibiche a hskiire ré Pol, Na bíodh 

a ort, a uir, s na bí ad 
thochd: ai i 

10 Oír atáimsi maille ríot, agus ní 
Fuarú Sile ar bith ort do dhéunamh uic 

uit: Óir atá pobal mór agamsa an sa 
chathraigh so. FR 
. 11 Agus dfan seisean blíadhuin agus sé 
,. mhí, ag teagusg bhréithre Dé ne measg. 

19 4 Agus an trath do bhí Gallio na 
úachdarán a: Nachaía, do éirgheadar na 
ITuduidhe déuntoil a naghuidh Phóil, agus 

r go cathaóir an bhreitheamhnuis é. 

13 Ag rádh, Táirmgidh an féar so lé na 
bhriathraibh na daoine chum Dé onór- 
ughadh, a naghaidh an dlighe. 

14 Agus an tan do tuigh Pól a 
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“agus anmann, 


polles air sa Lhugag, 
, a dubhairt Gailis us na 


- bhéal 1 
Iuduidhibh, Dá madh éagcoir ar luh ó 


droch ghniomh é, a Íudaighe, budh crgo 
njyomchóruinn bh. 

15 Gidheadh más a dtimcheall bhráúar 
us bhur ndlighe atá bha 
Fcoisúr gchui féin dó; Óir uí háil 
eamsa bheith am breitheamh ar a leitheú 
sin do neithibh. . 

16 Agus do chuir sé ón dua 
bhreitheamhnais íad. 

17 Ann sin ar mbreith do na Grésgt- 
uibh uile ar Shostenes, Gáchdarán ta 
Siagóige; do ghabhadar air a bhíish- 
nuis chathéoireach an . 
Achd níor chuir Gallio suim e ú sruth 
do na neithibhsin, ! 

18 4 Achd sair éis PÓIL fhuinú 6 


'mórán do láethibh, do ghlac sé a chú i 


na bráithribh, agus do “chnáidh sé a hi 
go- Siria, agus do chuáidh Prscdh ge 
Acuilas leis; tar éis a chinn do 
dhó a Gcenchreas: óir do bhí sóid 
ghealladh air. - - 
19 Agus táinic sé go Nia : 
dfág sé ann sin íad; gidheadh do chuiéi 
féin a steach don tainegóig, agus do tir 
sé ris na [úduidhibh. we 
90 Agus an tan díarradar eir (urtac 
ga bhíochair ní as faide, nior 
geisean,. . ái, 
81 Achd dfag beannachd aca, 5 : 
Is éigin dámhsa go deimhin an 1010 a, 
so chugainn do dh mamh a Níaramice: 
achd má toil lé Día é, fillíidh mé der: 
ibh : s ó Ep. 
23 Agus ar ndul dó síos go Se 
do chuáidh sé síias, agus ar 968, 
do neaglus dó, do chuáidh “é ó F 
Hantíochia, ie ó 
93 Agus ar fanmhuin dó & má 
tamuill do imtbigh sé roirahe. 
shiobhuil sé a nórdughadh ar feadh “ 
na Galátia agus Phrígr, ag 
na ndeisciobal uile... úids h 
924 4 Agus táinig I “mb! 
Hephesus, dár bhainm Apoios ! a 
Naleecsándria, fear d ! 
cúmhachdach ann sna sgnobtúinbh 
ad Dó BH AA a ai Aí xIFE 
slighe an “Tighearna; gus i aóo 
ar sa. spioruid, do Isbhuir he ! 
theaguisg sé go d! ole 
dtimcheall an “Tighearas, agus 6“ 
aige achd baisdeadh Eóin 


| “36 Agus do thionnsgain sé lbhuií, 
dána ann sa tsinegóig: RE i 
chúaluidh Acuila agus Phscil Ms 
léo chuca féin é, agus 

97 Agus an tan do tál &s 
Hacháia, do S 


I 


! 


I 
I 
i 


i 
i 


. Pól a sgoil Téurannuis. 


-chím na ndeisciobal dá mbeosdughadh air 
eision do ghabhail chuca : agus ar dteachd 
dhó ann sin, tug sé furtachd mór don líon 

 dochreid tré ghrásmbh: . . 

28 Oir do rinne sé diosbóireachd mhór 
ghaoithreach a bhfiadhnuis an phobuil ris 
na Iúduighibh, d& fhoillsughadh as na 
sgríobtúiribh gur bhé [ósa an Críosd. 


CAIB. XIX. 


- Leabhair na ndraói ar na loscadh, 35 
Agus do chiunaigh cleireach na Hephe- 


” guis buaidhreadh a phobail ioma cheard 
chumtha na niodhal. 


GUS tárla, a nuáir do bhí Apollos a 
Gcorintus, gur shiobhail Pól tres na 


! w rannuibh úachdarácha agus go dtáinic sé 


go Hephesus: agus ar bhfaghád dheis- 


ciobal airighe dhó, 


8 A dubhairt sé ríú, Nar ghabhabhuir 
an Spiorad Naomh ó chreideabhair? Agus 
& dubhradarsan ris, Ní chúalamar a 
noitead sin féin go bhfuil Spiorad Náomh 


ann. 

3 Agus a dubhairt seision ríu, Maseadh 
créd ann ar baisdeadh sibh? Agus a 
dubhradarsan, A mbaisdeadh Eóin. 

4& Agus a dubhairt Pól, Go deimhin do 
bhaisd Eóin lé baisdeadh na haithrighe, ag 
radh ris an bpobal, creideamh ann sa té do 
thiocfadh ua dhiaigh féin, eadhon, a Níosa 
Críosd. 

5 Agus ar ná chlós so dhóibhsion, do 

bhadar baisdeadh chuca a nainm an 
ighearna Iósa. 


6 Agus ar gcur a lamh do Phól orrtha, 


tháinic an Spiorad Naomh orrtha; agus 
'do labhradar lé teangthuibh, agus do 
rinneadar faidheadoireachd. 

7 Agus do bhádar uile a dtimcheall dá 
fhear dhéug. 

8 Agus ar ndul dósan a steach don 
tsinagóig, do labhuir sé go dána, ar feadh 
thrí míos, ag diosbóireachd 


ag. 
cruthúghadh na neitheann bheanus ré 


rioghachd Dé. 

' 9 Achd an tráth do chrúaidheadar 
deeam aca, agus nach ccreidhfidis, achd go 
labhraidís go holc ar a tslighe sin a bhfíad 
nuisi an pbobúil, do imthigh Pól úatha, 
agus do dhealuigh sé na deisciobail, agus 
do bhíodh sé ag diosbóireachd gach éunla 
a sgoil dhuine áirighe dár bhainm Tirúnnus. 

10 Agus do bbi so dhá dhéunamh ar 
feadh dhá bhliadhan; a gcrúth gu gcúalad- 
ar a raibh ann sa Náisia uile eidir lÁúduidhe 

agus Ghréugach, brathar an Tighearna 

a. 

11 Agus as mór na míorbhuile do rinne 
Día tré lamhuibh Phóil : | 
. 19 A gcrúth go mbeirthí ó na churp 
éudaighe lamh nó cinn chum na ndaoine 

,. 987 
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CAIB. XIX. Seachd mae Schebha ar ne ccloidh, 


tinn, agus go sgaradh a neasláinte ríu, agus 
go nimthi áis droshapnácúide asda. : 

13 4 sios dream &irighe do na Im- 
duidhibh do bhíodh ag siobhal Ó áit go 
háit ag cur spiorad -fa gheasuibh, do 
chuireadar rompa ainm an Tighearna Llósa 
do ghairm Ós cionn na ndáoine ann a 
mbíodh drochspiorúda, ag rádh, Cuirimid 
fé. gheasuibh sibh tre Iósa do ní Pól a 
sheanmóir, 

14 Agus do bhádar móirsheisear mac 
ag Iúdaighe áirighe dár bhainm Scebha, 
úachdarán na s noch do síodh so. 

15 Achd ar bhfreagra don drochspioraid 
a dubhairt sé ré, Atá éolus ar lósa agam, 
agus as aithne dhamh Pól; gidheadh cía 
sibhei? 

16 Agus do shaith an duine ann a raibh 
an drochspiorad orrtha, agus ar na gcláoi 
dhó, do bhúadhuigh sé orrtha, a gcrúth gur 
theitheadar créuchdach lomnochd as an 
dtigh sin. 

17 Agus fharadar na [úduighe agus na 
Gréuguigh uile do $8itrigh a Nephesus & 
sgéula so; agus do ghabh eagla íad uilé. 
Agus do hoirrdhearcadh ainm an Tigh- 
earna Iósa. 

18 Agus tangadar mórán don mhuinntir 
do chreid, ag admháil, agus ag innisin a 
pgaiomharthadh féin. 

'19 Agus fós morán don mhuinntir do 

náthuigheadh drochealadhna, tugadar a 
eabhuir léo, agus do dhúóigheadar .a 
bhfíadhnuisí cháich uile iad: agus do 
chomháirmheadar a lúach, agus fúaradar & 
na dheich mileagus da fhíchead píosa airgid. 

20 Do fhás briathar Dé agus rug sí 
búáidh chomhláidir sin. 

91 47 Agus ar gcríochnúghadh na neith- 
eadhsa, do chuir Pól roimhe ann inatinn, 
tar éis dul tré Mhacedónia, agus Achaía 
dhó, dul go Hiarusalém, ag rádh, Tar éis 
me bheith ann sin, as éigin damh an Róimh 
dfheachain. ' . 

29 Agus ar gcur dheisi. don mhuinntir 
do bhíodh ag minisdrálachd dó, eadAon 
Timotéus agus Erastus don Mhacedonia ; 
dfan sé féin sa Naásia ar feadh tamuill, 

93 Agus fá naimsin deirigh trioblóid nár 
bheag a dtimcheall shligheadh an: Tug A- 
earna. ! 

94 Oír do bhí ceard airgid áirighe dár 
bhainm Demétrius, do uíodh teampuill 
airgid do Dhíana, agus fuair fabhálus nar 
bheag, don luchd céirde. 

, 95 Ar gcruinniughadh dhósan a raibh ré 
na leithéid sin do cheird, a dubhairt sé 
riu, A dhaoiuse, atá a fhios aguibh gur leis 
an gcéirdse do gheibhmídne ar sochar. 

26 Agus do chithí agus do chlúintí, gur 
fhill an Pólsa lé na bhráathraibh pobal 
móÓr, ní hé amháin a Nephesus, achd fós 


Gáis iom Dinna na Nephésiáneeh. GNIOMHA. Eutichus air na thoghail n ilái, 


fbeig nach se Násia uile, ag rádh nach 
” Déé tas, do nithear lé lémhuibh : 
- 27 Agus ní hí ar gcéird amháin as 
Fáis dúiun do theachd chum masla ;- achd 
Ós teampall na baindée móife Dfana do 
dhiol R dtarcuisne, agus go dtiocfadh cham 
€riche go gcuirfí ar Tel a motrdhachdm, 
noch ouóruigheas a Nírsin agus ah domhan 
smpór uile. 

28 s ar na chlós so dhóibhsion, do 
díonadh dfeirg, agus do gháireadar, ag 
rádh, IS mór Díana na Nephéósáanach. 

20 Agus do bhí an chathuir uile ar'na 
Míonadh do bhuáidhreadh : agus do thiom- 
éineardar déuntoil go hait chruinnighthe ah 
phobail, agus 'rugadar ar Ghaitis agus ar 


Si SS Macedónigh, comhaisdrighe 
80. Agus ar na shantaghadh do Phól dul 
I steach & en phobuil, níór 


measg 

3eigeadar na deisciobail dó. 

31 Agus mar an gcédna de chuiteadar 
Tuid áirighe dúachdarauúibh na Hasia, do 
bhí na gcáirdibh aige, teachda chuige, dá 
áarruidh air gan dul go háit chruinnighthe 
an pobuil. . 
' 89 Uime sin do éigh cuid díobh an nísi, 
gus cuid ní eile: Óir do bhí aa coimh- 
thionól buaidheartha; gon ní raibh a fhios 
ag an gcuid ba mó dhíobh créd é an 
tadhbhar fá dtangadar a gceann a chéile. 

85 Agus rugadar amach táu as a tslúugh 
Alecsandar, noch do thiomáineadár na 
fuduighe rompa. ,.ÁAgus ar sméideadh 
Dhulecsaadar l€ ha léimh, ag íarruidh 
éisdeachda, dob &4ill leis. an tadhbhar 
dinnisim don phobal. do aithaighead 

34 Agus an tan do ai ar gur 
fadaighe &, do thógbhadar uwile Bas 
éighmhe a duimcheall dhá uéáir, mór 
Dísmna'na Nephéaíanch. 

55 beir gin do chui an cléireich 
Rn il, ag rádh, A lJachd Ephesus, cía an 
dúiné ag nach bhfuil a fhios reir oirha 


éaun cathair na an 
bhaindía mhór Díana, agus a ná th8éinic 
& ntas o Iubitér ? 


836 Ar a nadhbharsin ó nach bhféadann 
duine ar bith cur na aghuidh so, is coir 
dhíbhsi súaimhneas do úhéunamh, agus 
gan éinní dhéunamh go hóbann. 

937 Oír tugabhuir na dáoines libh, nach 
ar ghaid &oinní as na heagluisibh, agus 
nach dtug aithis do bhur mbaindia, ; 

38 Ar a. nadhbharsin má atá adhbhar 
ag Demótrius, agus ag luch: a cheirde atá 
na fhochuir, ar dhuine ar bith, atá an 
chirt ar bhfaghal, agus atáid na húachda- 
réánn ann : éilighidis féin a chéile. 

39 Achd ma atá bhur gcéisd fá adh- 
bhuraibh eile, réidhfidhear $£ a gcoimh- 
thionól dlsdeanach. 
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'WEuS áir 


thar sinn a ccemiinairce ar son sa lo a 
nisgh, óir ní bhfuil adhbhar-ar bith ans 
blféudmaid reusúin do thabhuirt ar um 
chrainaighes). 

41 Agus an tan a dubhairt sé w & 
chuir sé m claoimhthionól air siúbhal. 


: CAIB. XX. 

Pol ar togbhail Éutichus on bhás, 11 mu 
ar gairm áinnsear na Hepkst n 
Miletum chuir té tréd Dí mur úsx) 
uirrtAe, agus ghubh cead dibh, 


GUS tar éis na ceannairce do cu, 
db ghoir PÓL na 'deisciobal chags 
i 8il a cheada rís, ó Gráil 
sé dul Gntha go Maceclónia, 

9 Aguas ar ndul trés na 
dó, agus ar na dteagusg: lé iomad kháih 
'tAimic sé' don Ghréig, , 

5 Agus ar mbeith dhó trí aN as. 
Ar gcur lúigheacháin do nhb ifidaighhh th 
mar 'do bhi faói dúl a luing go - 
do chuir sé roimhe úflleadh tar a 85 
Macedónia. 


4 Agus do'chréidh ris na clideadh 

a Násih Sopater 6 Bhesa; gu ó 
úchd 'Teséálóntca, Aristarchs agu Sr 
cundus; agus Gáius ó E 
beithe se “Timotéus Faoin g 

- Bas, Tichicos agus Trophinn, 

5 Do áihigheadar so romhaide dh 
nadar riun a Dtróas. i 
6 Achd do chúnmaime allu Ce 


tar éis hea Iaráin fis : 
tangumar chuchsan róas a IR 
chúig lá; áir ann sn arimh 


dfhnanráir snn 

7 4 Agus an cénd lá don teachdnish “- 
ar bcruinmiúughadh do na ag 
bin a imreas Aí bhriseadh shpeis 
'bhrigh go raibh faoi Phól (theacht lí 
]& ar na mhárach; do rinne sé sewsáirp 
Ta AE do. Mhádar mórán linn 

8 A ar i 
séomra Rd, ann ar chrainaigheiár ! 
gceann a e. 

0 Ageas do shuidh ogánach io 
Bhainm Eatichta ar fuinneóig, ir fad 
ng chodladh go trom : ar miehhe 
Phól a bhfad ag, déanamh seannúis fí 
na shá tré chodladh, do Ui 
síos ón treas lota, agus do túgthhil 
marbh é. R 

10 Agus ar ndul do Uioiiein 
sé air agus ár na da ns 
airt té; Na híodh buásábrealh sr M 
oruibh ; Óir atá a anum snn. s 

11 Agus ar ndul do Pui ós ó 
bbris sé arán, agus a duáidh tá, 
Hntie sk coufhráidh fodargo Fátt! 
dimthigh sé Ann sin, — 


SLiiagear Pieil: 


18 Agus tugadarsan sn tóganach léo na 
bheáithuigh, agus. píor bheag a ngáir- 


us. 
185 4 Achdiar ndul a. luing dhúinne. do- 


shéolamar go Hassós, ar chor go mbéura- 
mig Pól linn as: oír is mar sin, dóorduigh 
sé é, chum go nimtheachadh, sé féin da 
chóigs, 

14 Agus a núair thárla sé oruinn a 
Naassos, ar na bhreith linn dúinn, tangamar 
go Mitiléne. 

15 Agus ag seóladh dhúinn as sin, 
tangamar lá ar na mhárach as comhair 


 Chiós; agus an lá na dhiúigh tangamav a 


dtir a Samos, agus díannmar a Dtrogillium, 

$ tangamar lá ar na mhárach go 
ilétum. 

16 Oír, do chuir PÓl roimhe seóladh ré 


 táobh Ephesus, deagla go gcuirfidhe moill 


ar bith air anu sa Nasia : oir do bhí deith- 
8r air, chum da madh. éidir dhó. é, go 
rabíadh sé a Níarusalém fá Chingcís. 

17 4 Agus ag cur feasa úadha ó Mhilé- 
tuma go Hephesus, do ghoir sé sinneir na 
heagla 


i8i. 

18 Agus mar thangadar chuige, a 
dabhairs sé nu, Atá a fhios aguibhs), 
ciounua do bhí misi bhúr bhíochuir ann. 
Said uile aimsir, ón chéad la. thúinic mé. 


Bata; : 

19 Aa.déunamh seírbhisLdon 'Fighearna, 
raaille.ré gach uile úmhlachd, iutinne, 
meille ré mórán déur, ggus cathaighe, 
-.noch.do éirigh dhemh do bhrígh chéilge na 

' Na0daigheadh : 


' folaightheach 
 hoillsiughadh dhíbh, agus gan bhar 


Ea gs $ Séo, — -— 


80, .Águs uir chongnaimh mé ní ar bith 
. dó in, gan a 


iblidhe, agus o thígh go th, 

a. ia déanaiií fíadbauis, do ga lár 
auig bibh agus do mna Gréugachuibh, fá. 

i ghar, Dé a neithrighe, agus a 
gcreideanah ar Dtigheerna Iósa Críosd. 

9g sb féuch, a. nois, atáiin au dul go. 
Hí m 
fhios agum créd sheigéumhas. dhamh ann: 

28 Achd amháin go ndéunann an 

iorad, Ná fiadhnuisL ann, gach uile 
ruigh. dhamh, ag rádh, go. bhfuilid. 
hleacha agus máoshuúimh 9g 


leam. 
. 8& Achd ní bhfuil cás agas a néinni,, 
agus iú bhfuil cion agam ar manum. féin, 


achd go dú dhíom mo thuras, agus an 
oi osdrálachd 


fair mé ón Du a 
IóÓse, do choimhlíongadh maille ré gáir- 
deachus, ré ftadhnuise dhéanamh do. shúis-. 
ib ai féach, fhios aga 
45. a nois, atá a fhio & 
nach bhfaicíidh énnduine aguibhsi, air as 
sbiobhail é, ag eeanmóin sóghachda Dé, 
saaghaidh ó Fo apac ha, 


CAIB, XXI. 


shistaipháih & spioruid, gan a - 


Brón nan Ephesianachfá PWik 

26 Ar a nadhbharsin cairim a. fhíadh- 
nuisi oruibhse a miugh, go bhfuilim glan 6, 
fhuil na nuile.dháoine. 

47 Oír níor sheachain mé comhairle 
Dé thoilsijughadh dhíbh go hiomlen. 

28 Ar a nadhbharsin tabhruidh bhur 
naire dhíbh féin, agus don tréud uile, ar a, 
ndearna an Spiorad Naomh easbuig dhíbh, 
do bhéathughadh eagluíse Dé, noch do, 
cheannaigh sc lé na f pu fém. 

29 Oir atá a. fhios. go agamsa, tar éis, 
misi imtheachd go dtiocfuid madruigh allta, 
ghéúra bhur measg, nach coigeóla an tréd, 

830 Agus fós €ireóchuid dáoine .dhybh 
féin, noch laibheórus neithe sáobha, chnm, 
deisciobeal do tharruing na. ndiáigh. 

351 Ar a nadhbharsin déunaidh faire, 
agus cuimhmigldh, nar sguir misi ar feadh, 
thrá mbliadhan. ag teapusg gach úion, díbh 
do ló agus doidhche maille ré déuruibh. 

38 Agus a nois, a bhríúthréacha, cuirim 
sibh. nar cumairce Dé, agus bhriathar a 
ghrás, nech théadas bhar dtúgbháil. súas, 
agus oighreachd do. thabhuirt dibh a 
bhfochair na nuile náomh. 

Só Níor shanntaigh mé airgead, ná ór, 
un, éudach dhuine ar bhith. 

84 Is aithne dhíbhsi féin, gur ab íad na, 
lámhasa do sholáthair dhamh gach ní, dhá 
raibh na náchdanus. orum féin, agus sa 
a raibh am Fhocbair. 

hi ná fhoilleigh mé dhíbh EiLAie buile 
ne! , ur ab ag sáothrugbadh mar so. 
cóir dhaoibh cungnamh leis n& Mis 
bhfannuibh, bríathra an Tighearna 
Iósa do ch jughadh, mar a dubhairs 
sé, la mó as beannaighe ní do thabhuire 


dteag- nA do ghlacadh, 


36. 8 Agus an tan a dubbairt sé na 
bríathraso, agá. léigean féin ar a ghlóinibh, 
do rinne ré urnaighe maille ríúsan uile, 

; ST Ann sin do ghuileadar uile go mór, 
agua sg luighe ar mhuinéul Phóil, do 
phógadar é 


38 Ag deanamh tuirse go mormhór- fusx 
mbréithir a dubbairt sé, Nách bhfaichidís a, 
aghaidh Ó sin shas, Agus do chúadar leis 
gus an. i 

CAIB. XXI. 
Tairrghire Agabuis iom chuibhreach Phoil, 

i neach ar chuireadar támh a Niárus- 

aíem. 


- & GUS tárla, ar ndealjughadh ríusan 
díunn, gr hreacsá lonn? sgus 
tangaimar rear Óos ar na 
rphauach. ia Fhódus, aus ain éo Paitúra, 
9 Agus ar bhfagháil luinge dhuine ann, 
sin do bbí ag tríall go Pheaíce, do.chharaár 
IRBLe, agus do. sheúlamar rombainn. 


8 Agus gh earcanigirapaih ling - 
agus-ar ga $fhagbhail aig as láimh- 


Tairgirigh Agábus ar Phil 
dhóinn, do sheólamar go Síria, agus tan- 
gamar as sin go Tírus: óir as ann sin b8 
mián leis an luing a lasd do chur amach. 

4 Agus ar bhfagháil deisciohal ann sin 
dGinn, dfanamair seachdmhuinn ann : agus 
dubhradar ré Pól trés an Spioraid, gan dul 
súas go Hiarusalém, : 

'& Agus ar gríochmaghadh na laétheadh 
gn, do thríallamar romhain; agus tan- 

idársan uile, agus a mnn, agus a gclann ar 

ideachda as an Bcathraigh amach : agus 

o leigeamar air ar nglúinibh sinn ar an 
dtráigh, agus do rinneamar urnuighe. 

“6 Agus tar éis a chéile do phógadh 
' dhúinn, do chúamar sa luing; agus díill- 
eadarsan d$ dtighthibh féin. 

“7 ar gcríochnughadh: ar loing- 
séoreachda dhóÓinn, tangamar ó 'Thírus, go 
Ptolemáis, agus ar mbeannúghadh 'do na 
braithribh dhúinn,dfanamar lá na bhfóchair, 

8 Agus lá ar na mhárach ar nimtheachd 
dúinn do Sh do haigeechtar Eas tan- 

amar éasáref : agus ar ndul 4 steach 
 hiimn 66 tigh Philib an suibhisgél, (noch 
do bhí don mhóirsheisear ;) dfanamar aige. 

9 Agus do bhádar ceathrar 'maighdean, 
dingheanuibh aigesion, moch do níodh 
faidheadóireachd. 

' 40 4 Agus ag fuireach dúinne mórán 
do laethíbh, táinic fhidh $irighe ó thír 
Iúdaighe, dár bhainm Agabus. 

' 41 Agus ar dteachd chugainne dhó, do 
ghlac sé crios Phóil, agus ag eeangal a 
lámha agus a chosa féin, n dubhairt sé, 


Mar so a deir an Spiorad Náé&omh; Is ar an- 
gcorsa cheingéoluid na Iúdaidhe an té ler- 


leis an chrios so a Niarusalém, agus do 
bhéuruid séad a láimh na Gcineadhach é. 

' 49 Agus an tan do chúalámar na 
neithesi, dínrramair féin, agus luchd na 
háite sin air, gan dul súas go Hiarusalém. 
“ 18 Do fhreaguir Pól ann sin, Créd do 
bheir sibhsi ag gul agus ag briseadh mo 
chroidhesi? Óir atéimsi ullamh, ní 'cham 
bheith cuíbhrighe amhfin, achd mar an 
écéudna chum báis dfulang a Ninrusalém 
ar son anma an Tighearna [ósa. 


14 Agus an tan beáiaga sé cómhairle, 
do sguireamar, ag , Déantar toil an 
'Fighearna. 


15 Agus tar éis na léáetheadhsa ar 
mbeith ullamh dhúinn, do chúamar súas 
go Hiarusalém. 

16 Agus tangadar cuid do na deisciob- 
luibh linn 6 Shéasaréa, agus tugadar 
seindeisciobal &irighe léo, dár bhainm 
Mnason do rugadh a Cíprus, aga mbeimís 
ar ósda. 

17 $ Agus ar dteachd go Hiarusalém 
dhúinn, do ghabhadar na bréithre chuca 
sinn go lúa ireach. 

18 Agus lá ar na mhárach do chúaidh 
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Pól a ccúis fén ríxch. 
Pól maille rinne a steach mar a mbh 
Séamus ; agus do chruinnigheadar na smsir 
uile ann sin. i 

49 Agus ar mbeannughadh dhóilh do 
Phól, dinnis-sé a ndiaigh a chéile créd de 
rinne Día tré na sheirbhís féin a meascmn 


" Geineadhach. 


90 Agus ar na chlós so dhóibhshe, 


tugadar glóir don "Tighearna. Ag 4 


dubhradar ris, Do chí tusa, a bhith, 
ga mhéud míle do na Iúdaidhibh there 
chum creidimh; 
ghrádh an reachda : 

91 Agus do chhaladar ortsa, sn dtragig- 
ann tú dó gach uile IGduighe dá bhful 3 
measgna GcineadhachMaóisi do Ótéetn 
agus go nabuir tú nach cóir dhóibh mc 
do thimcheailghearradh, na siubhal éorár 
an ghnáthuighe. - 

909 Ar a nadhbharsin cd dr 
fuighearf gan amharus as 


Óir cluinfid síad go dtáinic tus. . 
'93 Ar a nabhbharsin déuna an (3: 
deirmídne riot: atáid ceathrar feár muis! 
air a bhfuil móid; , 
94 Beir íad so leachd, agus gur tí 
maille ríu, agus caith léo, lmsts, 
mbearrfaidís a gcinn: agus 
gach uile dhmne, nach bhfuil ékeachú s3 
ar cuireadh ort; achd go siobhlun tá 
ag coimhéud anreachda.- . 

25 Achd a dtáobh ar chred á) t 
Cineadhachuibh, do sgríobhamaime sv 
dórdaigheamar dhóibh gan a leithéid $ 
do chas hushadh achd amháin íad Fa ó, 
choimhéd ó gach ná íodhbarthar 
aluibh, agus 0 fhuil, 6 séú 
tachduighe, agus ó sdréopachus. 

- 96 Ann sin rug, Pól na fir les gé 
na mhárach ar na ghlanadh maille fe é 
chuáidh sé don teampoll ag f' 


chormhliúnta lae h an : sn 


go dtúpgtháoi ofráil ar son gach eis . 
aca. 


agus chuireadar jJamha ann san, 

98 Ag éighmhe, Cóbhair, a. Ois” 
Isráel: Á sé so an fear, theagu 
gach uile &it a naghaidh m ó 
an reachda, agus-na hÁitesí: agó So Sa 
eile fós tug sé téanaita a stech - 
Cain: This id? uigh $ $ 
náomhthasea. : 

Teáiee 


i , roimhe sin, aapail ) 
tug Pol chur an teampuil cé, CL 


30 Uime sin 


agus $taid uile Bn & | 


óm is 
phobal cruinniughadh a gceann a de: 








, éisdeachda, agus ar ndéanam 


Buaihd na Iuduighibh PÓIL. 

chathuir uile, agus do rith an pobal a 

gceann a chéile : agus ar mbreith air Phól 

dóibh, do thairngeadar amach as a team- 

poll é: agus ar an mball do híadhadh na 
irsi.. 

S31 Agus an tan do bhreathuúigheadar a 
mharbhadh, táinic sgéula go hárdchaiptín 
an bhanna, go raibh Iarusalém uile ar na 
buáidhreadh.. ! . 

- 89 Agus ar an mbal seisean saigh- 
diúirighe. agus Chiptimigha leir, agus do rith 
gé chucasan: agus an tan do chunnca- 
darsan an túachdarén agus na saighdíuiri, 
do sguireadar do ghabháil ar Phol. 

833 Anu sin ar ndruid ris do núachdarán, 

sé aiv, agus daithin sé á cheangal lé 


. rug ! 
dhá shlabhradh; agus dfíafruigh sé cía 


hé, agus créd do rinne sé. 

84 Agus do éigh cuid mar so, agus cuid 
mar súd,a m an phobail :: agus mar 
nár bhéidir leision deimhín sgéul dfagháil 
do bhrígh na buáidheartha, daithin sé eisean 
do bhréith don chaisléun, 

35 Agus tárla ar dteachd do Phól, chum 
an sdaighre, gur iomchradar ua saighdíuir- 
ighe é air son foiréigin an phóbail. 

36 Oír do lean mórán don phobal é, ag 
éighmhe, Beir uáinn é. 

37 4 Agus an tréth do bhí Pol dá 
bhréith a steach don chaislCun, a dubhairt 
sé ris a núachdarán, An ceadúigheach 
dhamh ní labhuirt riot? Agus a dubhairt 
seision, An labhrann tú Gréigis? 

38 An né nach tusa an Téigipteach, do 
thóg, ceannairrce mhór roimhe so, águs do 
thréoruigh ceithre mhíle fear do luchd 
fioughoile leachd ar an bhfásach? . 

30 Agus a dubhairt Pól, Gán amharus 
as. [údaighe misi Ó chathruigh ro oirdheirc 
Tharsus, na Cilícia, agus, guidhim thusa, 
fulaing dhamh labhuirt ris an bpobalÍ . 
. 40 Agus an tan tug sé cead dó, ar 
seasamh do Phól ar a sdaíghre, do sméid 
sé .lé na laimh ar an biohál Ag íarraidh 
cáuínis 
rahóir dhóibh, do labhuir sé sa teaaguidh 
Eabhra ríu, ag rádh, 


CAIB. XXII. 


i Aithris ar thús beathaidh, 6 filleadh, 14 


úrleisgeul, 95 agus saóirse Phóil mar 
Romhuanach. ! 

DHAOINE, a bhráéithreacha, agus 
a aithre, éisdigh a nois rém sháoradhsa 
1 


” dhaoibh 


2 (Agus an tan do chúaladar gur sa 
uidh Eabhra do labhair sé ríu, as 

roóide do rinneadar cíuinus e: agus a 
dubhairt seision,) ; 
3 As Iúdaighe mai gan amharus, rugadh 

a Dtarsus, na Cuícia, gidheadh as ann sa 
chatbruighasi ag cosaibh GhamáAliel do hoils 
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CAIB. XXII.' 


- bheinn Ananas 


. Cosnanh náomh Phóil ar fin; 
eadh mé, agus do muineadh go diongmhála 
a ndligheadh ar haithreadh mé, agus do 
bhí mé ar lashdh do ghrádh De, amhail 
agus atatháoisi uile a niu, 
4 Agus do bhí mé ag gérleanmhuin na 
sligheadhso gus an mbás, ag ceangal fhear 
agus ban agus dá dtarraing chum priosúin. 
5 Mar do ní uachdarán na sagurt fós 
fíadhnuisi dhamh, agus na sinnsir uile: ó 
fuéáir mé litreacha mar an gcéadna chum 
na mbrathar, ré dul] go Damascus, archor ' 
go dtiubhruínn leam ceanvuilte go Hía- 
rusalém an mhbuinntir do bhí ann sin 
dfagháil piannuide, : 
' 6 Agus tárla dhamh, ar mo thuras, ar 
rochdain damh go gar do Dhamascus 
timcheall mheadhóin láoi, gur dheallrui 
solus móróneamh go hohann am thimcheall, 
7 Agus do thuit mé ar talamh; agus do 
chúaluidh mé gúth dá rádh rium, A Sháuil, 
a Sháail, créd fá ngérleanann tú mé? 
8 Agus do fhreagair misi, Cia thú féin, 
a Thighearna? Agus a dabhairt seisean 


'ium, As misi Iósa Nasardha ar a bhfuil 


tusa ag gérleanmhuin. : 

9 Agus ne dáoine do bhí am fhochair 
do chunncadar an solas go déimhin, agus 
do Cas) la fad ; gidheadh ní chúaladar 
gúth an té do Jabhair rium. | : 

10 Agus a dubhairt mé, Créd do dhéuna 
mé, a Thighearna? Agus a dubhairt an 
Aighearna rium, Eirigh, agus imthigh go 
Damascus ; agus inneósdar dhuit ann sin 
gach uile ná dár hórduigheadh dhuit. dó 

unamh, i i 

11 Agus var nach raibh amhárc agam 
tré ghlóir na soillsi sin, do threóruigheadar 
mo luchd ipragh asin ar léimh mé, nó 
go dtáinic mé go ascus. 
inic Óglach áirighe, dár 
Knanaas chugam, duine díadha do 
réir an dlighidh, air a raibh teisd mhaith 

e Iúduighe dár aitigh ann sin, 

13 Agus ar seasamh dhó láimh rivm, 
a dubhairt sé, A Sháail a bhráthuir, gabh 
chugad do radharc. Agus ar a núair sin 
féin dféuch me airsion. 

14 Agus a dubhairt sé, Do thogh Día 
ar naithreachne roimh láimh thusa, chum 
a thóla féin daithniúghadh, an Neach 
Comhthromúd dfaicsin, agustlócaichluisden 
as a bhéul. 

15 Oir bíaidh tu ad fhíadhnuisi aige a 
láthuir na nuile dhaoine ar na neithibh do 
chunnuirc agus do chaala tú. 

16 Agus a nois créd do bheir ag déan- 
amh ninoille.thú? éirigh, gabh baisdeadh 


chugad bá ar, do ghlanadh ód 
pheacadh aibh, ar ngurm nr aimm an 
ighearpa. 


a Ae Site Ah Cn daiiiaiime 
ém, agus do rinne mé urnaighe 


Buntaiste Phnl, 
séis; teampoll, go ndeachaidh mé a 
Mh: 
8 Agu s do chunnairc mé ne iothigh 
ádh rium, Déuna deithbhir, 
-. tapuidh as Iárusalém: óir ts 
ad chuca hisnea am Bha sean 
19 Agus a dubhairt, misi, gheasa, 
as aithne dhúibhséan go ghichimn a 
bpriosún an lión do chreideadh ionnadsa 
s go ngabhainn. orrtha ann gach uile 
sbín 
90 Águs 'a núair dóirteadh foil. do 
mhairtír Sioiphái, do bhi misi, a láthaiw, 
agus déontuigh mé chum a mharbhtha, agus 
do choimhéud mé éudaighe. na muinntire 
do mhar Fia “a é. mi 
21 us H rt seisean rium, 
Tmthiu Keomhad: á cuiríidh sisi ag, céin. 
Bhuí um Fhal Gcineadhach. 
: Agus déisdeadarsan tis 
hoc achd aan. sin do thógbhadar a 
os Áird, ag rad Beir uáinn xa 
bial, a lethéid: so do 
a bheith na bheathuidh. 


ine: Óir ní cóir. 
23 Agus an tan do. é eadar, agus 

do theiljgeadar a néuduij dbíobh, agus 

do thei]geadar luáithreadh sa naiér, 

94 Do aithin an, tiachdaránscisead, do 


bhreith don chaisléun, a dubhairt, sé 
fios sgúul]. do, bhuáin SS jurpaidhibh dhe; 
do chum go mbei ios aige créd é 
an tadhbbar fár éig eadaí mar, 83 pa 


aghui 
95 Agus: mar do cheangl 
cordadhuibh, a  ubhairt Pól ró Pól ris saEsinóe 
do sbeas a lóthair, 'An cóir 
Am 


Rómhánach a s gan é ar 
na dhamnadgh,? bai 


ae dis 


Rómhánach, an, posáis 
27 Sid sin, ab deeashd, ma 


k&34 Agus. 8 dubha 
on, túsaiklarón, 


“Éreiba eh apayanciree sp. séoirea 
mg.caithreagh sin, Agus. a dubbais Ból, 


Achd ia cns paisie - 
' 90 Ar a nadb ris an luchd' de bhí 
SS arais sp wntigbeadag adh 
m NACE do 
- 
Seo risireágeih rol sé 
88 deara. a. cheangal. á 
Aghas air dheis Sxiscnés agad 
fan choir do chui i 
a Tá buibb- 
agus tug& in, 


GNÍOMBHA. 


gáir ai na Ronuaarl 


weistáirin d& uile teach do 
i ) bheirt Phóil anad; do 
di chuire múin ass 


AIB. XXINL - 

mois nar Éis séonach, um 
chá t u-: 
; , &f as ácheinickí 


na na Nindúigheadh 
GUS ar 


Aidan 


don Dhín an gach ae Ait ahm a 


an 14 a niugh. 
Farhea do. sithin Ananán sg Gid 
San do na. dóoinibh, do sh ah 
ris a bhúaladh ar a. bhéul. 

8 Ann sin a dubhairtPúl risean, Baill 
Día thusa, a bhalla éonáoite SHRHA? 
tá do dhéanamh breitheaidheálí oanó 
réir an dlighe, agjis an dtabhuir ú túim 
mo.bhúaladh a naghuidh. an dlghá! 


4 Achd a dubhradar, an. mbus ú 
dhea ini YiB, crois úy FE 

5 Agus a dubhairt Pól, Ni ii ! 
fa agam, a. bhréithreacha fr. E 











OIN aon ai! AIEOOS HH) GÁ Ro isin  TÁHÁNN  Gom — Sm un ———  ““—— 


ealta, Núdsgheadh: —- CAM XKIV,. “(om Phoil, ar na fhgilshughadh, 
-( 18 ff Agus ar néirghe don lá, do 26 Beatba sláinte ó ChJaudius 
chrainnigheadar Óream $irighe do na 1ú. Lísias chum a úachdaráin ro o irc 
daighibh a gceann a chéile, agus tugadar MFélics. . . i 
gniouna, nách iósadís egus iobhadís —27 An tan do bhí an fearso tar éis a 
nó go marbhaiiís Pól. : . ghabhála:ag na [úduighibh, agus (ad iar 
18. Agusalo bhádar os ciona da fhichead amharbhtha: tháinig mis betha le slúagh, 
Áeax de rinneemcoimhcheangalsore chéile. agus an tan fúair mé sgél gur Rómh- 
. 4. g48.-ar ndul chun na urt Anach é, do'bheanus díobh €. 


us na sinnsear dóibh, a. dubhradar, 

igne . móid agus mionna, ná 
blaisfemás ní ar bith no go marbhamaois El, 
"415 Ar a nadhbharsm íarruidhsi ar a 
núachdarán du thoil na cómhairle a thabh- 
girt dá bhur léthuir a márach, mar do 

á sibh ar ui fios a ghníomharthadh 

il ní as Fiach, agus atámAoidne, 
ullamh chum a mharbhtha, ní as táosga 
pá thiocfas sé chuguibhsi. 

; 16 Achd an tan do chúaluidh mac 
deirbhsheathar Phóil na cealga so, tháinic 

é agus do chúaidh sé a steach don chais- 
éun, agus diuuis sé so, do Phól. 

17. Ann sin ar ngairm. áoin do na caip- 
tímibh cbaige do Phól, a dubhairt sé, Éeir 
an hsa leachd chum an únachdaráin: 
Óir atá ní aige ré. a innisin dó. : 

18 Agus rug an cuipúin an fógánach 
leis, chum a núachdaráin, agus a dubhairt 
sé, Do ghoir an príosúnach Pól chuige mé 
Ár díarr sé oruin: an tógánach so 
bhfuil ní do inneósadh sé dhuit, do thabh- 
airt chugad. 

19 Agus ar mbreith ar léimh a nógán- 
aigh don núachdarán, rug sé (éis a leath- 
tRoibh é, agus dfíafruigh sé dAe, Créud atá 
agad ré a misin damhsa? , 
, 90 Agus, a dubhairt an (ógánach, Do 
rinneiular na Túduighe do chomhairle, a 
farraidh ortsa Pól do thabhuirt amach a 
márach chum sn choimhthionóil, mar do 
“bheidís ar.tí a chéasducha níos géire. 

931 “ime sn na tabhairsi honta dhóibh; 
oir atá Ós cionn dh fhichead fear dhíobh a 
muis úint gir noch thug a mionna, nach 

idis agus mach ibbhaidis nó go marbh- 
aídís é: agus atáid síad ullamh a nois, ag 
feitheamh réd Frhaanie 

29 Agus do léig un túschdarán an tóg- 
énach úadh, ar na éithne de, Gan a fhios 
do thabhairt dó dhuine ar bith gur fhóill- 
sigh hgipoigara Bee Brchúí 

83 4 Agus do goir chai 
airighe chuige, agus a dubhairt sé, ÚI- 
mhuighidh dha chénd sehaitir rachas go 
Séasarea, agus deichneabhar agus trí fichid 
maarcach, agus da chéud do luchd gaéthe, 
Ón trés bhair do noidhche amach ; 

'. 64 mar an gcéudna ullmhuighidh 
eachruidh iomchórus Pól slán, chum an 
&rúúachdaráin Félics: 

45 Agus do sgríobh sé litir an sa 
bhfoirmse : ; 
995 : 


28 Agus mar bhí a fhonn orum fios 
ul dfagháil créd é an tadhbhar far 
éiigheadar é, tug mé amach chum a 
gcomhairlesean é : ' 
29 Do thuig mé pur fá cheasduibh a 
dtimcheall a ndlighidh féin do héiliughadh 
é, agus nách raibh coir bháis na bhraighd. 
eauuis ar bith air. : 
30 Agus an tráth do hinniseadh dhamhsa 
gur mhián ris na Iúduighibh “luigheachán 
o chur air, do chuir mé ar an 


chugadsa 6, a dubhairt: mé fós 
luchd a éilighthe gach ádhbhar dá mbeith 
aca air a chur na leith ad fhíadhnuisisi, 
Slan riot. 


31 Uime sin do réir mar do háithnigh- 
eadh do na saighdiúitibh, rugadar PO leo, 
ann sa noidhche go Hantipatris. 

“ 59 Agus lé ar na mhárach do léigeadar 
don mharcsh dul leisean, agus dRill, 
eadar féin don chaisléun : 

33 Agus, a núair rangadar go Séasáúréa, 

s tugadar an litir do “núachdarúán, do 
chuireadar Pól na sheasaimh ta f  aaiúiaán, 

S4 Agus tar éis a léighthe do nuachda 

us a fhiáfruighe dhesean g& tír dhó. 

gus ar naithniughadh gur ab 6Chilchia é; 
. 85 A dubhanrt sé, Éisdíidh mé not, an 
tan thiocfuid luchd théilighthe mar an 


gcéadna. Agus do $ithin sé eisean do 
choimhéud a gcúirt Ioruáigh, I 
CAIB. XXIV. 


Fréagsra Phóil do TÁertuilus a latheir 
FáÁelics, £5 nech do chríothnaigh ré an 
theagasc. í 

GUS a gcionn chóig lé na dhiáigh sin 
tháinig Ánanias atáidhagH i a núas 
maille ns na sinnsearaibh, s ré Tere 
tuilus fear deagh labhartha &irighe, noch dó 
fhoilsigh íad féin a bhFiadhnuisi a núachd- 
aráin a naghaidh Phóil. ' 
' 9 Agus a núair do goireadh amach é, do 
thionnsguin Tertullus a éiliughadh, ag 
8 A ix ro oiwwdheirc, admhamaáo; 
go “íollus, agus an gach 4&on&áit, maille ré 
h uile bhuidheachas, go bhfuimíd ag 
&il jiomud siúdhchana thriódsa, agus 
gó bhfuilid mórán do neithibh tré dó 
ghliocasa ar na gceartughadh a measg an 
4 Achd deagla, go dtuirseócbhuim ' thú 
ní sa mhó, ha thú dod mhóircheert 
féin, éisdeachd linn go haithghearr, 
; 55 





Eilléaghadh Tertullut, 


5 Oír do fuaramar an /earsa mar phléigh 
ag cur cheannairc eidir na [údaighí 

uile ar feadh an domhuin, agus na cheann- 
feadhna dórd na Nasaréunach : 
; 6 Agus mar an gcéudna do thogair sé 
an teampall do shalchadh: agus do chuir- 
eamairne lámh ann, agus do shanntuigh- 
eamar breitheamhnus do thabhairt air do 
. réir ar ndlighe féin. 

7 Achd tainic an títachdarán Lísias 
erainn, agus rug sé lé hainneart mor as ar 
lemhuibh é, iw 

8 Agus do 8ithin sé da luchú éilighthe 
teachd chugadsa : ó na bhféudfa tusa gach 
éun sgéula dfaghail fá na neithibhse, 
chuirmídne na leith, dé leana tú ara 
Ia Aid do $ontuigheadar na Iúdaigh 

9 o tuig na e 
mar an gcéudna leis, dá rádh gurab mar 
sin do bhádar na neithe sin. 

10 4 Achd ar sméideadh do núachdarán 
air Phól chum labhartha, do fhreaguir sé, 
As romhóide míonn fá fhreagra ar mo 
ghon féin, go bhfuil a fhios agum thusa 
bheith ré mórán do bhblíadhnuibh ad 
bhreitheamh ar an gcineadhso. 

11 Oír féuduigh tú a fhios dfagháil, 
nach mó n& dhá lá dhéug ó chúaidh misi 
súas Híarusalém do dhéunamh ead- 


uidhe. 
Bh Agus nách bhfúaradar ag diosbóir- 
eachd ré duine ar bith sa teampall mé, ná 
glúasachd an phobail, n& ann sna sina- 
bieuibh, na fós sa chathraigh : 
13 Agus ní héidir léo na neithesi atáid 
ina déiliughadh oram a nois a chráth- 
adh 


ndéunuim seirbhís do Dhía ar haithreach 
do réir na sligheadh úd d& ngoiridsean 
eiríceachd, ag creideamh dá gach uile ní 
dh4 bhfuil sgriobhtha ann sa dligheadh 
agus ann sna faidhibh : 

15 s go bhfuil dóigh agam a Ndía, 
ré a bhfuil a súilsean fós, go dtiocíí 


- “14 Achd admhuim so dhuitsi, go 
i 


8 éis- 
éirghe na marbh, eidir firéun agus neimh- 
fhíréún 


16 Is ar a shon so sháúothruighim coin- 
sías glan do bheith agam, gach uile úair a 
dtáobh Dé, agus dáoine. 

17 s tainic mé a nois tar éis mhór- 
éin blíadhan a m mo chinidh féin, 


chum déirce agus ofrála dhéunamh. 

18 Ann A bhúharadar Iúdaighe &Airighe 
don Asia mé ar mo ghlanadh sa. teampoll, 
gan chonghair, gan bhuáidhreadh. 

19 Noch dar chóir seásamh ann so ad 
fhiadhnuisisi maille riumsa, agus méiliugh- 
adh, dha mbeith ní ar bith aca ré a chur 
am aghaidh. 

20 No abruid an mhaintírse fém, ma 


fóéradar éugcóir ar bith ionnam, an tan. 
994 


GNIOMHA. 


Freagradh Phóil ar a shea féin, 
mrleiiih mé a bhfídhnuisi na cemh- 

e; 
91 Achd amhíán ar son a néamphotha 
so, do éimh mé an tráth do. sheas sme aa 
lar, Gur ab fa eiseí na marbh asin 
dom éiliughadh aguibhsí a mm 

29 4 mar do chGaluidh Féiics na 
neithesi, dó chuir sé ar athla íad, ag sédh, 
A núair do ghéubha mé fios na newbeadh 
bheanus ris a tshghese ní as fearr, an tan 
thiocfas Lísias an tuachdarán a mnáms, 
cuiríádh mé bhur gcíns a gcrích. 

23 Agus do aithin sé 


24 4] Agus a gcionn laetheadh úinghe, 
mbeith a ha IS niiilie ré na mhaási 
Drusilla, noch do bhí na I[Gdaighe a iah- 
air, do chuir sé fios ar Phól, agus do ésd sé 
ris a dtimcheall an chrealimh a Gaeltosd,. 

85 an tan do lebhair sé rsa a 


dim 
hucid spas an H - ie 
atá ag teachd, ar gcriotimughadh Déthrs, a 
dubhairt sé, Ímthigh romhad a mois; agus 
ETaA bhias Gain agamsa air, cuirádh mé 
ort. 
86 4 s do bhí súil aige fós 
atubh ail, PÓiI al dó docc clucna á 
ilte: air a nadhbharsin ag cur ama 
TI Aguiis peoisihliúeádh dhá 
97 Agus ar gcoimhlió bhlíadhas, 
sic Furaas Fearais oir FhAASA 
ar imbeith íonnmhar Dfelics air 
eachus na Níúdaigheadh do thuleamhuis, 
díag sé Pól ceanguilte, 
FR . CAIB. XXV. 
ol ag seasmhadh na fir coda, 
cfrata, a bhfiaghaass FE soil 
GUS an tan tháinic FEFestus da 
phrobhinns, do chúaidh sé a ga 
SE a CHHIRH Bhó Shéasúnaá dias na 


— do chéaidh 

9 s do idh an 

maithe na Miúdairheadh dhá Éathai a 
naghuidh Phóil, agus do chuireadar 
Ch Ag iarraidh foghair a aghaidh 

8 Ag íarruid! uir a db Ph, 
as go gcuirfeadh sé fios air go Híarasa- 
lém, ar gcur lui i 


rinne síos, má tá oic ar both mn sa 
bhfearso slich eiad é. 


ó Agus ar nínnmhuin dó na- meas 





t 


FF uir chomairce Sheasáir. 


tuáirim dheich lé, do chanáéidh sé síos 
Sésáres ; s l& ar na mhárach do shuidh 
sé ann sa Koeimii bhreitheamhnuis agus 
do $ithin sé Pó) do thabhuirt a láthuir. 

7 Agus an tan tháinic sé, do sheasadar 
ma IGúdaighe tháinic a núas ó Iarusalém na 
thimcheall , agus ucmeih móran déiligh- 
thibh tróma nar fheadadar a chruthúghadh, 
& naghaidh Phóil. 

8 48 Ar bhíreagra do Phól 4á ghlanadh 
féin, Nách dearna sé ní ar bith a naghaidh 


. dhlighe na Niúdaigheadh, na an team- 


baill, na Shéasair. 

9 Gidheadh air mbeith íonnmhar, air 
fhoghar do dhéanamh do na IGúdadhuibh, 
do fhreaguir Feetus, do Phól, agus a 
dubhairt sé, A náill leachd dul súas go 

iarusalém, agus breitheamhnus dfulang 
amn sin ag dtimcheall na neitheadhso am 
fhtedhauisisn) 

10 Achd a dubhairt Pól, Atfithh am 
gheasamh ag catháoir bhrertheamhnuis 
Bhéasair, ann ar chóir breath do bhreith 
orum : ní dhearna me eugcóir ar bith ar 
ma Iédaidhibh, mar as maith at& a fhíos 
angailsa féin. 

11 Oír má rmne mé €núgcóir ar bith ná 
éainní do thuill bés, ní bhfuilim ag díultadh 
bás &il: gidheadh muna ndearna mé 
ácinní do na neithibhsi éilighid síad oram, 
ni fhéudann 8onduine mo thíodhlacadh 
dhóibh. 'Tiaghuim ar chomairce Shéasair. 

19 Ann sin do labhair Festus, ris an 
gcomhairle, agxs do fhreaguirsé, A ndeach- 
aidh tú ar comairce Shéasair? is dionn- 
saighe Sbéasair rachus tú. 

18 “I Agus ar gcaitheamh laéthe 8irighe 
téinic an rí Agri Bemice go 
Béasárea do char failte roimhe Fhestus. 

14 ar nfanmhuin dóibh ann sin 
mórén do laethibh, do fhoillsigh Festus 
cuis Phóil don ní, ag rádh, Dfag Felics 
duine áirighe na phríosúnach : 

15 Agus an tan do bhí misi a Níarusa- 
lém, tangadar úachdaráin na sagart agus 
sinnsir na Niúdaigheadh chugam na thim- 
cheall, do tarradar breith dhamanta 
na aghuidh. 

16 Ar a an fhreagra so, Nár 
bhéus do na Rómhanchuibh duine ar bith 
do thabhairt dá mhilleadh, nó go dtigdís 
gn luchd éilighthe a láthuir an ú éiligh- 
thear, go bhfaghadh sé ionad air é 
féin do ghlanadh Ón gcoir do chuirfidh air. 

1T Ar a nadhbharsin, ar dteachd ann 
go dhóibh a gceann a chéile, ar n8 mhárach 
gan cháirde ar bith do shuidh mé ann sa 
chathaoir bhreitheamhnuis, agus do aithin 
mé an fearsin do thabhuirt dom láthair. 

18 Agus do sheasadar luchd a éilighthe 

ir, agus níor chuireadar cóir ar 


na 
bith air do na neithn SS st misi; 
: 5 


CAIB. 


'Agrippa, 


XXVL Pól a lathair Agrippa. 


19 Achd do bhádar ceasda $irighe a 

mcheall a bi heaN áir féin aca na 
aghuidh, agus a dtimcheall [ósa éigin, futir 
bás, noch a dubhairt Pól bheith béo. 

20 Agus do bhrígh go raibh misi amh- 
arusach a leithid sin do cheisd, a dubhairt 
mé, Nar bháill leis dull go Hifrasalem, 
agus breitheamhnus thabhairt air ann f8 
na neithibhsi. 

21 Agus an tan díarr Pól é féin do 
choimhéud nó go bhfaigheadh Augustus 
fios air, do aithin misi a chúmhdach nó go 
gcuiriinn chum Séasair ée .' 

292 Agus a dubhairt Agrippa ré Festas, 
B& mian numsa fós mé féin éisdeachd ns 
an bhfear sm. Agas a dubhairt seisean, 
cluinfidh tú a márach é. 

23 4 Uime sin ar na mhárach, táinit 
agus Bermce re poimp ro mhóir, 

us do chúadar a stfeach maille rís na 
húachdarénuibh, agus ré maithibh na 
caithreacha, go teagh na cúirte, agus ar na 
8ithne Dfestus tugadh Pól a lathuir. 

94 Ann sin a dubhairt Festus, A trí 
Agrippa, agus a bhfuiltí do dhaoinibh a 
láthar ann so, do chithí an fearso ag8 
dtangadar pobal na Niudaigheadh go huil- 
idhe a Niíúrusalém, agus ann so, chugamsa 
na thimcheall, ag éighmhe nár chóir a 
bheith beó ni as faide. 

95 Achd a néair do thuig misi nách 
dearna sé ní ar bith do thuill bás, agus go 
ndeachuidh sé féin ar comairce Asgustas, 
do chuir mé romham a chur chuige. 

26 Agus ní feas damh éainní $irighe 
do sgriobhthuinn chum mo thighearna na 
thimcheall. Ar a madhbharsin tug mé 
bhur l&thuirsi é, agas go mórmhór dod 
l8&thuirsi, a rá Agrippa, ionnus, ar na 
cheasdughadh, go mbeith agam ní do 
sgríobhthuinn. . : 

927 Oír do chíthear dhamhsa gur neimh- 
réasfnta iiiosantr do chur uáim, agus 
gan na cúiseanna atá na aghaidh dfoill- 
stughadh. 


CAIB. XXVI. . 

Pol ag labhairt a ttimcheall Chríosd go 
nearlmhar 4 néisdeacht Agrippá. 830 
Do mheasadar an eireachd neimhe 
chiontach é. 


GUS a dubhairt Agrippa ré Pól, As 
ceadaigheach dhuit Iabhairt ar do 
shon féin. Ann sin ar-síneadh a láimhe 
bán do Phól, do Fhreagair sé dá sáíoradh 
éin : 
2 Measuim gur sona mé, arí Agr! 
ó bheith a niúsh chum Iabhanha Sc a 
shon féin ad fhíadhnaisise sna huile neith- 
ibh ann a néilighid na [údaighe mé: 
3 Go mórmhór do bhrigh gur feasach 
dhamh, thusa do Sa Soibeiach a nuile 
3Sa i 





“ minic trés 


Taidhbhe Iosa chum Phóil. 


;ghnáthaighibh agus cheasduibh na Níúd- 
headh: ar a nadhbharsin guidhim thú 
fa éisdeachd rfúm go foighideach. 

4 Is aithne do na lúdaighibh uile, mo 
-bheethasa Ó móige, agus cionnus do bhí 
sí a measg mo cbinidh féin a Niárusalém 
ó thosach ; 

5 Noch do aithin mé roimhe so, (dá 
madh áil ríú féadhnuise do dhéunamh,) ar 
mbeith dhamh am Fhphairisineach ó mó 
shinnsearaibh do réir rmaghla a núird ro 
dhírighse aguinne. 

Was a sir seasuim “8 ha Lalaaiie 

éiliughadh tré dhóthchus na am 
pa do rinne Día dár naithribh : 

7 Ré a bhfuil súil ag ar nda threibh 
'dhéugne, ag déanamh seirbhíse do DAá6 

o ló agus dóidhche go gnáthach. Is do 
dhoibh - dóthchais Kah a rí Agnppa; eil- 
na 
wi Ca na aice ribhse mar ní 
dichreidmheach, go ndúisigheann Día na 
mairbh ? 
, 9 Go deimhin do mheas misi ionnam 
féin, gur chóir dhamh mórán do neithibh 
contrarrdha do dhéanamh a naghaidh anma 
Iósa Nas8érrdha, 

10 Noch do rinne mé mar ann gcéudna 
a Níarusalém : oír do chuir mé iomad do 
na náomhuibh a bpríosúmaibh, ar bhfagh- 
&il cúumhachd dhamh 6 Gúachdaréánaibh na 


sagurt; agus an tan do básuigheadh íad, 
tug misi máonta, 
Fwsecir ah ib 


11 Agns ag tabbairt 
pa huile shi 
choimhéignigh mé íad, chum as Liasohéinee 
labhairt; agus ar ndul damh tar mhodh ré 
buile na , do rinne mé gérlean- 
mhuin orrt; rtha a gcaithreachaibh coigcríche. 
, 19 F& anamsin ar mbeith dhamh íós 
ag dul go Damascus lé caumhachdaibh agus 
Jé€ barántus na nárdsagurt, 

13 Do chunairc mé a rá a meadhon 
Jóoi sa tslighe solus ó neamh, bá mó ná 
soillse na gréine, noch do dheallruidh um 
thimcheallsa agus a dtimcheall na druinge 
do bhí um fhochair sa tslighe. 

14 Agús ar dtuitim dhúinn uile ar 
talamh, do chúalaidh mé gúth ag labhairt 
riom, agus ag, rádh sa dteangaidh Eabhra, 
A Sháuil, a Sháuil, créd fa bhfail tú ag 
gérleanmhuin orum ? ís cruidh dhuit beith 
ag gabháil dod shálaibh a dheaig. 

15 Agús a dubhairt misi, Cía thú: féin, 
a Thighearna? Sgal a. dubhairt seision, 
ham, IÓsa ar a bhfuil tusa ag gérlean- 
'. 16 Acbd éiridh séas, agus seas ar do 
chosaibh: óir is chuige so do fhuillsigh 
mé féin dait, do chum go nóirdeóchainn 
thú ad oglach agus ad fhiadhnuise, ní hé 

ar na neithibh do channairc tá, 
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Ba e ai aa Si a GC BH Tim & 
bhfoillseóchar dhuit mé; 

17 Dod shhoradh on bpobal, agus ó na 
Cineadhachaibh, chum a bhénln amoss 
aa chin sól Fassroh gus ii 

18 a a 
bháéiilte ó dhorchadus ch 


agus ó chúmhachdaibh Sharáin toamn Dé, 

chum maithíeachais na bpeacadh dfaghad 

dóibh, agus oidhreachda a measg na muma- 
náomhadh tré 


tire atá ar na chreadearmal 

ionnamsa. Me 
19 Uime sin, a ní Agri ní 

mé easumhal don táidhbhese bheo aacohdha 


90 Achd IE aga tar Coiri do lucha Dhe- 
Farae mani, sain 
eadh région thíre Tódai smhoighan is irí 
Sissh his CAire údaighe go ain, 
dc dhéanamh agus flleadh chuin Ic, ag 
déanamh oibreacha iomchóbhaidh doa 
aithrighe. 
 leaishs ac ireaimai S ha ie graí 
na lu e sa teampall oram, agus 
chuireadar rompa mo mharbhadh. 
99 Gidheadh tug Día cobháir dhamh, 
sí suForipe os a niu, ag déunamh 
fiadhrmise don mbeag agus don mor, gám 
nní a rádh dhamh achd na maithe a 


raith na fáidhe agus Maóis: do bheith 
chum Beanna 


SN Ais AR sibeithi dhá ag Séala 
neitheadhsa ar a shon féin, a óabhmn 
Festus do ghúth mhór, Atá tú ar Buile, a 
Phóil; cuindh iomad íoghlornasha sé 
cúthach thh. 

95 A dubhairt Pól an tan sin; A PFhéstais 
ro oirdheirc, ní bhfuilimse ar buile ; . acha 
labhruim bríathra na fírinne go 

96 Ól, atá ós Sa neiiéainmaa, ag sn, 

dóna na lathair éar aí 


sEaoilim gob 
ainbhíos éainmeithe 
dhíobh au ais; oír ní a gciúid do nm 


eadh so. 

9 Anú4A an gcreideana th sa 
Bidhe Aú a hios star go gennaáir. 
Pól, is beag ná gó suib sisiinaÉhannónghs 
ó ttarrngeana tá w-ú 
chum bheith am Chú 

99 A ilgiahireóiáirhai, bíonrr leasa 
o umn u ó Dhía, aí bé 
aiobáin dháise, “achd éar ua - 
mhéid éisdeas riom anim, Es iiem- 
in, coihail fais Céin, achd DA géanhb- 
leachasa amháin. 

80 “9 Agus ar na rádh so dhé, de érab 


an tí súas, an túachdarám, Ber- 
níce, agus an do sbeidh an bhóschair 





foladA béoghalach Phoill 

81 Agus ar ndul do leathtaóibh dhóibh, 
do labhradar ré a chéile, ag rádh, Ní 
dhéunann an fearso éin ni thuilleas bás 
nó cuibhrighthe. i 

33 Agus a dubhairt Agrippa ré Festus, 
Do béidir an fearso do léigean fh réir, 
mana bheith go ndeachaidh sé ar chómairce 
Shéasair, : 


CAIB. XXVII. 
Luingsírachd Phóil, 41 agus an luing- 
bhriste, 44 achd tárrfuid na daúine fa 
thír slán. 


' A GUS ar ttabhairt breatha dhóibh go 
seolfaraóis gus an Neadáill, tugadar 

Pol agus bráighde áirighe eile, do chaiptin 

bhanuna Agustus, dár bhainm Iúlius, 

9 Agus ar ndul dúinn a luing do Íongaibh 
Adramiúum, do chuireamar romhuinn, 
séoladh ré táobh chósdadh na Hásia; 
ggus do thúgbhamar ar séolta, agus do bhí 
Aristarcus Macedónach ó “Thesaalonica, 
ann ar gcuideachda. 

83 Agus an lá na dhiáigh sin tangamar 

Sídon. —OAgus ar mbeith go muinn- 
tearrdha ré Pól do IGlius, dfulaing sé dhó 
dhul díóios a charad chum comhfurtachda 
dfaghaid úathadh. 

" & Agus ar nimtheacbd dhúinn as sin, 

do shéolamar ré taóibh Chípruis, do bhrágh 

go raibh an ghaoth contrarrdha dhúinn. - 

“ B Agus ar seoladh dhúinn trés an 

bhfairrge láinsh ré Cuícia agus ré Pam- 
ha, taugamar go Míra, cathair a Licia. 

6 Agus ar bhfagháil luinge don chaiptin 
ó Alecsandria ann sia do bhí ag triall do 
Needáill ; do chuir sé sinne innte. 

7 Agus ar mbeith dhúinn morán do 
Jeethibh ag séoladh go wall, agus ar 
dteachd dúinn ar éigin as comhair Chaíd- 
uis, do bhrígh nar leig an ghúáioth dhóinn, 
do shéolamar a ngar do Chréta, Jéimh ré 
Saljmóne; ; 
éión, taoganas go hionad, áirithe. dÉ 

gap, 
ngoirthear grow bréagha; dar bhíogus 
cathair Laséa. 

9 Agus ar gcaitheamh mhórain aimsire 
dhúinn, agus ar mbeith dbár luingséorachd 
cheana dach, do bhrígh an troisg- 
idb do dhul cheana thorainn, do bhí Pól 
dá ccomhairliaghadh, 

10 Ag rádh nia, A dbhaóine, do chím go 
mbiáidh bhur luingséorachd maille ré 
dóchar agus ré dul amúgha mór, ní hé 
amháin ua iadála agus na luinge, achd ar 
nanrmhann féin mar an goéudna. 

11 Gidheadh is mó do chreid an caiptin 
an túachdarán agus maighisdir na luinge, 
gá pa neithe a dubhairt Pól. 

19 $ Agus ar mbéiíth don chúan 

i] aca re hanmhuin ann 
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CAIB. 


XXVII. chusn na Roóimhé. 


sa gheimhreadh, do rinnidh a normhór do 
chomhairle sgaóileadh as, dféuchain an' 
bhféudfaidis air éanchor teachd go Phe- 
nice, chum an gheimhridh do chaitheamh 
ann; cúan do chúantuibh Chrét8, at& ar 
na shuidhiughadh a níardndeas agus a 
níardtusidh. 

13 Agus ar séideadh cíúin don 
gháoith a ndeas, ar na shéoilsin dóibhsean 
go néiréochadh a dturas ríu, ar dtógbháil a 
séoltadh dhóibh, do shéoladar ní sa ghoire 
do Chréta. ' 

14 Achd go haithghearr na dhisigh sin 
do shéid gáoth sdoirmeamhail, do bhí na 
gfoith a noirdthuásidh ar a noiléun. , 

15 Agus ar mbeith don luing d& fóad- 
ach, agus gan neart aice cur a naghaidh 
na géoithe, ar na léigean ré an ngáoith 
do shé:iil sí roimhe. 

16 Agus ar ndul a sdeach go dían: 
dúinn fá oileun bheag, &irighe dar ab ainm 
Clauda, is ar éigin-rugamar ar an mbád: “ 

17 Noch do thógbhadar súas, agus do 
fheénchadar gach uile ghléus cabhartha, ag 
creasughadh na luinge fáoithe ; deagla go“ 
mbuáilfedís a ngaineamh béo, agus ar. 
léigean a séolta síos dóibh, do hiom- 
chradh íad mar sin. : 

18 Agus ar mbeith dhúinn an (é na 
ai Si dár dteilgean ó thoinn go toinn 
rés dóirm ro mhóir, do theilgeadar a nearr- 
widhe amach ; 

19 Agus an treas já do theilgeamar 
amach Kl ar lárabuibh oirnéis na luinge féin. 

90 Agus ar mbeith don ghréin spade 
na réultaibh gan soillsughadh dhúinn 
móráin do láethibh, agus ar luighe do 
sdóirim uár bheag orainn, rugadh uéinn 
gach uile dhóthchas cabhartha dá raibh 
aguinn ó sin amach. 

91 4 Agus ar mbeith dhúinn a bhfad 
gan bídh, do sheas Pól iona meadhon, 

s a dubbairt sé, A fheara, do bhfearr 
dháoibh aire do thabhairt dhamhsa, agus 
gan sgáoileadh ó Chrétá, ionnus go seach 
Onadh sibh an docharsa agus an dioghbháil. 

99 Agus a nois guidhim sibh fá mheis- 

igh mhaith do bheith agaibh, óir ní cheill- 
ádh éunduine wgaibh a anum, acbd an 
láng amháin. 

98 Oír do sheas aingeal Dé lér ab rís' 
misi, dá ndéunuim serbhís, sa noidhche 
a nochd láimh num, 

94 Ag radh, Na bíodh eagla ort, a 
Phóil; is éigean duit seasamh a lathair 
Shéasair : agus, féuch, do thiodhlaic Día 
dhuit an mhéid shéolas maille riot. 

95 Uime sin, a fheara, bíodh meisneach 
mhaith agaibh: Óir creidimse Día, gurab 
amhluidh bhías sé mar a dubhradh leam. ' 

96 Thairis sin, is éigeann dúinn búalad 
f& oiléun &inighe. a 


PFuilingid Iongbhriseadh. 
97 ar dteachd don cheathramhadh 
oidhche déug, ar mbeith dhúinn dar dteilg- 
ean Ó thoinn go toinn ag Adná, a dtim-. 
cheall mheadhóin oidhche do sháoileadar 
.-pa mairnéulaidh go rabhadar bhfogus do 
thír éigin ; BoáontA himní 

98 Agus ar léigean an luéidhe sios dóibh, 

fúaradar é na fhichúd Fad Ah eirhmi : 
ar ndul as sin an dóibh, ar léigean 
an luáidhe 8í0s aris tóibh, Íúaradar é na 
chúig fheadaibhdéug, 

9299 Agus ar mbeith dhóibh eaglach f& 
bhúaladh fá ionadaibh ar dteilgean 
oeithre nancaireah ó dheireadh na luinge 
dhóibh, do bfearr léo go mbíadh an lá ann. 

830 Agus ar mbeith do na mairnéulach- 
aibh ar tí teitheamh as an luing, agus ar 
léigéan an bhaid síos dóibh sa bhfairrge, 
mar do bhedis ar tí ancaireadh do shíneadh 
amach ó thosach na luinge, 

81 A dabhairt Pól ris an gcaiptin agús 
ris na saighdiuiribh, Muna bhfanaid so sa 
luing, ní héidir sibhse shábháil. 

39 Do na saighdiúin an sin 
téuda an bháid, agus do léigeadar dhó 
TH as At eadh do bhí an lé ag éirghe, 

838 Agus an £ an 
tug Pól do chomhairle dAóibh uile biadh 
do chaitheamh, ag rádh, A sé so an ceath- 
reamhadh lá déug dhíbh ag fuireach bhar 
dtrosgadh,gan bhiadh arbíth dochaitheamh. 

34 Uime sin guidhim sibh fá bhíadh 
chaitheamh: óir is ní bheeanus ré bhur 
slainte é: oír ní rachaidh ruéinne cinn 
éunduine aguibh a múgha. 

35 Agus ar rádh na neitheadh so dhó, 
agus ar nglacadh aráin, rug sé buidheachas 
ré Dia na bhfíadhnuise uile: agus ar 
mbriseadh a naráin dó, do thionnsgain sé 
a ithe. 

86 Ann sin ar ngabháil meisnighe chuca 
do cách uile, do chaitheadar bíadh mar 
an gcéadna. 

37 Agus a sé uibhir dhaoine do bhámair 
ga luing dha chéd sé fir dhéug agus trí fichid. 

38 Agus tar éis a saith bídh do chaith- 


eamh dhóibh, do éudromui an lung, 
sain áioa “na Seoihasichá sraach fin 


airge- 

89 Agus ar néirghe don 15, ní raibh fios 
na tíre sin aca: achd tugadar caladh áirighe 
dha naire ann a raibh tráigh, ann ar 8on- 
tuigheadar, an lung do shathadh, dá madh 
éidir ríu. 

40 Agus ar dtogbháil na nancaireadh 
dhóibh, do léigeadar an lung Ían bhfairge, 
agus ar sgaoileadh cheangluightheadh na 
gdiúire dhóibh, mar an gcéudna, do thóg- 
bhadar an príomhsheúl ris an ngáóoith, agus 
do thríalládar chum na trágha. 

, $1 Agus ar dteagmháil a nionad dhóibh 
lonar bhuáil d& fháirrge fá chéile, do 
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NaitMir nimhe air lámh Phist- 
bhuáileadar an lung fa thalamh ; agus ar 
ndaingniughadh do thosach na luinge, días 


sí gan c adh, agus do sgaoileach a 
deireadh ó chéile ré haimhneanrt ma dona. 


do chomhairle na braighde do 
deagla go mbéuradh a shnámh óundaae 
aca as: 


43 Achd ar mbeith don chaiptín, fosn- 
mhar ar Phól do shabhail, do thoirmisg sé 
iad ón gcomhairles; agas do aithm sé don 
luchd do fhéud snámh iad in do théilgean 
amach ar tús, agus dul a dtir: 

44 Agus do chách eile, cusd díobh air 
chlaraibh, agus cuid eile ar chotannaibh 
brude áirighe don luing. Agus tárla mar 
8in go ndeachadar uile slén fa thír. 


CAIB.XXVHL 
Pól ag slánsghadh na neaslán ar e tslighe, 
14 rainic an Roimh, 30 theagaise 
ann sin dhá beliadhan. á 


AS ar dteachd dóibh sián, dó awth- 
neadar ann sin gur Melita do bain 
don oilén. 

9 Agus níor bheag an dáonnachd do 
rínneadar na déoine barbartha oratan : oir 
ar bhíadógh teineadh dhoibh, do 
sinn uile chuca, ar son an do bha 

mhocaan 


teachd, air son an 

3 4 Agus ar gcruinni 
spriosan do Phól, agus ar na gcur dhó ar 
an dueine, táinic aithir nimhe amach as an 
teas, agus do léim sé ar a lámh. 

4 Agus ar bhíaicain na péisde croichde 
as a laimh do asa déáoinibh barbartha, s 
dubhradar ría chéile, Go deimhin is fear 
dúnmharbhtha é, da nach bhbhfuulsgeana 
dioghaltus Dé a bheith beó, guodh thine 
sé slán ón bhfairge. i 

5 Achd ar gcrothadh na péisde dhúsan 
ga teini, níor airidh sé dochar ar bath. 

6 Gidheadh do bhí síúl acasan ré bét 
dó, nó ré na thuitim síos marbh go bobana: 
achd ar mbéith dhóibh a bhfád ag fuireach, 
buiniláil da, ar úathrighadh Téasena $ 

ail dó, ar n innunne, a 
dubhradar gur día é. 

7 9 Agus a dumcheeall na bháiteam do 
bhí fearann ag ceannphart a noíléin, dar 
bhainm Pubhus; noch do ghabh sinne 


chuige, tug Aoidheachd dhúina ar 
feadh thrí lá go rocháirdeamhail. 

8 Agus tárla, go raibh athair Phuibhiuis 
us luighe ré fia s agus ré fiucsa íola : 
aga haigh Pól dá ionnsu ar 

amh urnaighe, ar gcur a iamh air, do 
shlánuigh sé é. 

9 Agus ar na dhéunamh so, á 
an mhéid de bhí easlán se noiléun cha 
agus do shlánaigheadh íad: 





) 


i 


gin do ) 


, 


l1anisigh Pól as fá er 

10 Noch mar an gcéudna tug dhúinn 
OnóÓir mhór; agus ar ndealadh dhúinn ríu, 
do chuireadar linn na neithe do bhí na 
niachdanas onasan. 

11 4 Agus a gcionn thrá mhíos na dhiáigh 
i eólamar a luing do íongaibh 
Alecsándria, bhi ag caitheamh an 
ghéimhridh sa noiléun, agus a sé fá comh- 
artha dhi Castor agus Poilus. 

19 Agas ar dteachd dúinn go Siracísa, 
díoneamar ann trí lá. 
. 18 Agus ar seóladh dhtnn timcheall as 
sin, ar go Rhégum : a gcionn 
léáe na áigh sin do shéid an. th á 
gdeas, agus tangamar Íó ar na mhárach go 
Puseéill : 


15 $ as sin ar bhfagháil ar sgéul do 
na braichnibh, tangadar do theagmháil 
argadh Appius, agus na 
acha bhéaicsir do Phól, 
is ré Día, agus do ghabh 


106 Agus ar dteachd dúinn don swrra 
am caiptín na braighde Sten. merál na 

sic: sobd taeadh cead do Phól bheith 
ris féin a bhfarradh shaighdiúir do choimh- 
éadfadh é. 

17 4 Agus tárla, a gcionn thrí lá na 
dhiaigh sin, gur ghoir Pól úaisle na Niíiúd- 
aigheadh a gceann achéile: agus ar gcruinn- 
iughadh dhóibh, a dubhairt sé nú. A 
Fheara agus a bhraithreacha, bíodh nách 
dearna mis éinní a naghaidh an phobail, 
sá. Í na sinnsear, gidheadh 
badh mé ceangailte ó [erusalém a lamh- 
aibb na Rómhanach. 

18 Noch, lér Fanah mi mo rige 
e,mo lean , do bhrígh 
raibh coir ar bi ró 

SLiSAS than e Seit 
na i 
chomairce Shéasair; ná hé go bhfuil adh- 
bhar ar bith agam fá a neileóchainn mo 
chineadh. É 


90 Uime sin is fh e gadhbharsa do chuir 
moé Bos oraibhse, chum bhar bhfaicsiona, 
Iasil Gáis SinL INA Sé diobh: 
i aise ilte sa 
redhsa, : 


CAIB. XXVIII. 


a dtainic se cm na Róimhe. 

41 Agus a dubhradarsan ris, Níor 
ghlacamaime fiu ne leitre ó thír Túdaighe 
ad thimcheall, agus ní tháinic fós neach ar 
bith do na dearbhraithribh dfoillsiughadh 
ná dinnisin uilc ar bith ort. 

22 Achd budh wmían riun a chlos usdit na 
neithe bhreathnuigheastú : oír do tháobh 
a nuirdse, is aithnigh dbúinn go dticthear 
na aghaidh sa nuile áit. 

23 4 Agus ar ndéunamh lae ris dóibh, 
tangadar mórán chuige dhá lóádín; noch 
dhar fhoillsigh sé rioghachd Dé, maille ré 
fiadhauise do dheunamh, dhá dtarraing ré 
na theagusg chum na neitáeadA do bhean 
ré Híosa, as reachd i, agús ann sna 
faidhibh, ó mhaidim go hoidhche. 

34 Agus do aontuigheadar cuid díobh 
do na neíthibh w dubhairt sé, agus cuid 
eile nar aontaigh. : 

25 Agus ar mbeith dhóibh contrárdha 
dh& chéile, do sgéoileadar as sin, ar rádh 
na héinbhréithresi do Phól, Is maith dó 
labhair an Spiorad Náomh tré san bhfhidh 
Eesaías ré ar naithreachaibhne, 

26 Ag rádh, IDmthigh romhad chum an 

obailse, agus abair, Cluinfidh sibh ré 

hur gclúasaibh, agus ní thuigíidhe; agus 
do chafidh ré bhur súilibh, agus ní budh 
leir dhéoibh : á 

97 CE aCUcSOe he ha bhubite nais 
ramhrúghadh, agus dob a gclúasa 
bodhar chum éisdeachda, agus do cháoch- 
adar a sóile; deagla go bhfaiceedís ré na 
súilibh, agus go gcluinfedís ré na gclúas- 
aibh, agus go dtuigrédis ré na gcroidhchibh, 
agus go bhfillíedís, agus go slameochainnse 

a 


28 Uime sin bíodh a fháis agaibhse, ge. 
bhfuil an sléánóghadhsa Dé ar na chur 
chum na Gcineadhach, agus go gcluinúi 
siadsan é. 

99 Agus ar rádh na neitheannsa dhó, 
do imthigheadar na [údaighe amach, agus 
dall bhí iomad diosbóireachda aca eatorra 


30 4 Agus do chomhnuigh Pól dh& 
bhlíadhain go hiomlán a dtigh do réidhi 
sé dhó féin, agus do ghabhadh ris na huile 
dháéoine do thigeadh a steach chuige 

31 Ag seanmorupghadh rioghathda De, 


agus ag na neitheann bheanas ris 
an Da ósa Críosd, maille ré gach 
uile churaus labhartha, gan toirmeass. 


Dó áidmhi Pól á abstalachd.: 


ROMHANACH. Bríathar De aig na Cinusiúll. 


Epistil Puoir absdail chum na ROMHANACH. 


'CAIB. L 


Ag admhail a Absdoldacht, 21 dearbha 
Pól gur ab peactha graineamhla is 
" bacadh ar an fhirinne. 


L, searbhfhóghantuighe Iósa Críosd, 
do goireadh chum bheith na absdal, 
slo toghadh chum soisgéil Dé. i 

3 (Noch do réi eall sé tré ná 
fhéidhibh sna sgriobtúraibh néáomhtha,) 

3 A dtimcheall a Mhic Iósa Críosd ar 
Dughearna, (do gineadh do shíol Dháibhi 
tlo réir na féola; : 

& Do foilsigheadh na Mhac Dé a 
gcúmhachdaibh, do réir spioraid na nóomhr 
thachda, tré eiséirghe ó mharbhaibh :) 

5 Tré a bhfharamairne grása agus ab- 
sdaltachd, chum úmhblachda an chreidimh ; 
& measg na nuile chineadhach, ar son an- 
masan : 


6 (Eidir a bhfuil sibhsi leis ar bhur 
ngairm ré Híosa Críosd :) ! 

T7 Chugaibhsi uile an mhéid atá sa 
Róimh, ar bhur hughadh ó Dhía, 
agus bhur náomhaibh do réir gharma : 
Grása agus siothcháin maille ribh ó Dhía 
shaha air, agus an Dtighearna Iósa 


8 Ar tús, beirim buidheachus ré mo 
Dhía féin tré Iósa Críosd ar bhur sonsa 
uile, do bhrígh go bhfuil túarasgbháil bhúr 
gcreidmhe ar éuadh an domhain uile. 

9 Oír atá Día dfíadhnuise agum, dhá 
ndéanaim seirbhís am spioraid a soisageúul 
a Mhic, go mbím gan sgur ag teachd 
thoraibh; 

10 Ag íarraidh do shíor am urmaighe, a 
fhagháil do thoil Dé, asdar séunmhar ar 
chor éigin do dhéunamh dhamh fa dheóigh 
ré theachd chngaibhse, . 

11 Oír atá ro fhonn oram sibhse dfaicain, 

ir ghléus go roinnfinn ribh tiodhlacadh 
Éigim spioradalta, chum bhur neartuighe; 
,. 14 Eadhon jonnus go bhfúighinn comh- 
fhurtachd bhur bhfochairse tré chreideamh 
a cheile eadhon bhur gcreideamhsa agus 
mo chreideamhsa. 

18 Agus, a dhearbhraithreacha, ní háill 
leam gan a fhios do bheith agaibh, gnr 
chuir me romham go minic teachd chug- 
aibh, (gidheadh do cuireadh toirmeasg 
oram gus a nois,) ionnus go bhfuighinn 
toradh éigin bhur measgsa, comhmaith ris 
ha Cineadhachaibh eile. 

14 Atáim am fhéitheamhnach do na 
Gréugachaibh, agus do na daoinibh Bar- 
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bártha; do dháoinibh glioca, agus neamh 
ioca, 

15 Ar a nadhbbarsin, an mhéid is Gr 
leam, atáim ullamh chum an tsoisgéil ó 
sheanmóir dhúoibhse nar an gcéurse : 
bhfuiltí sa Róimh, . 

16 Oír ní bhínil náire óram ís shoisgá 
Chríósd: do bhrigh gur ab é cúmtach 
Dé é chum slánaighe dá Bon chrod- 
eas; don Iúdaighe ar agus [s da 
Ghréugach. ! 

IT Óír as ann fhoillsighthear firm 
achd Dé ó chreideamh go creideamh: 
ambail atá agríobhtha, Do ghéubhaidh as 
Eoreiinhie tre chreid ean, Dámh 

' 18 Oír fhoillsighthear 
anaghaidh gach (Gile neamhdhídkach 
é hdablasaál, chooraiú 
ireaptachd: 


19 Oír an mhéid déolus is édir díogáil 
ar Dhía atá sé go íollus ionntasa; áré 
rinne Día íollus dhóibh &. ol 

90 Oir a neithesion nach éidir díaran, 
mar atá a chúmhachd síorraidhe 85 3 
dhiadhachd, atáid síad soilléir sóimipiga 
ó chrúthughadh an dombain teas 8 
neithe i rinneadh; ionpus nach boá 

ei aca : , 
stua Fir eoin 
óibh, nac ir dbó mar 

nach mpade, buidheacha Guí ai 


,gur líonadar do dhiomháainea sa i 


smuáintighibh, agas gur dalladh a gura 
neamhthguigeion 


ach. . 
99 Ag rádh gur dhaóine €agnuidie ad 
fein, do Sonsadh amadáin dhióbh, 


33 Oir do iiompúi glóir Dé mó 
éidir do thmáilleadh ai gcosamhlach 
iomháigbe dhuipe shothraáiljighe, sé 
éunlait ainmhinnteadh chair 


archosach, agus phéisdeagh. 

24 Ar a hedhbhaisiú Bog; Día áin 
mar an gcéudna chum neamhghlan w 
cach du aichhah wear Bin Li 
gcorp do shaic eatorra ion: ., 

. gá Mar dhruisg, do iomgóidh óil 
Dé a mbréig, agus do nipae-onó tg 
céibh. don chreatúr ag trogoid. 








w- os OTSABHHL , HEnC IE “Hmm IAmSCAS IR ÁR 


Fein) né Goinpacha4Nh, 
dóibh, do lasedar ann a nainmíanaibh an 
fear a naghaidh a chéile; na fir ag déunamh 
ineamhlachda rnis na fearuibh, agus 
aradar ionnta féin luáidheachda a seach- 
fain, mar budh cóir. 

28 Agus amhail mar nár chuireadar 
suim a néolus D)€ do chongmháil, as mar 
sin tug Día íadsen dinntinn neamh- 
chéillidhe, ionnús go ndéunaidís neithe nar 
bhiomchubhaidh. 

- €9 Ar na lionadh do nuile FaeenS do 
mhaílis, do dhrúis, do dhroichmhéin, do 

; arna líonadh do thnúth, do dhún- 
mharbhadh, dó cheannarraic, do mheabh- 
ail,: do dhrochbhéasuibh ; lachd sius- 


arnuighe. ; 
s 80 Luchd ithiomráidh, luchd aithe 
Dé, luchd tarcuisne, dáoine u8éibhreacha, 
mórdhál&cha, iechd comtha uilc, easúmhal 
daithreachaibh agus do mhaithreachaibh, 
81 Eigcéilldhe, neamhchoingheallach, 
gan ghrádh nadúrtha, doríartha, neamh- 
thrÓcaireach : 
Na Noch, ar naithne dhlighe Dé dhoibh, 
o dtuíllid luchd na ngníomhsa do 
 auaih bás,) ní hé amháin fós íad féin 
dá ndéanamh, achd mar an gcéudna 
chomhnuid síad luchd a ndéunta. 


CAIB. II. 

Guwx bhfuil na Iuduighe agus na Cineadh- 
gacha faoi áondamnadh arson pheacaidh. 
Arc" a nadhbharin ní héidir do leisgél a 
ghabháil, a dhuine, gidh bé ar bith 
the dhamnuigheas duine eile, oir ann sa 
ní a ndáorann tú neach eile, déoradh tá 
thú féin; Oir thuss dháorus duine eile do 

ní tú na neithe céadna. 

2 Achd atá a fhios aguinne go bhfuil 
breitheamhnas Dé do réir na fírinne a 

na.-.muinntire do ní ionnsamhail 
mna neitheadh sin. 

8 Agus an mensann tusa so, Ó a dhuine 
adhamn an dream do ní a leitheid 
súd, agus thú fém dé ndéanamh, go racha 
tú as 6 bhreitheamhnus Dé? 

& Nó an dtarcuisnidheann tú saidh- 


 bhreas a mhaitheasa agus sfhoighide agus 


foide a fh 
dtaéonáigheann tuuithean Dé De hé cha 


gdtbrighe? 

5 Achd do biogirw chruáis féin agus do 
chroídhe nenmhaithrigheach teisgidh tú 
dhuit féin féarg fh chomhair láoi na feirge 


agus fbhoilleighthe cheirtbhreitheamhnuis 


Dé; 

. 6 Noch a bhéuras dá gach émneach do 
réir 8 ghníomhartha : 

7 Eadhon don druing íarrus tré fhoighid 


na glóir agus onóir agus neamh- 
háiEadh,, an bheatha mharrthanach : 


8 Achd don dreim ata ceannairrceach, 
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CAIB. IL' 


' agus na Tedúighe éhómhoic. 


agus nach umhluígheann don fhírinne, 
achd chreideas do néagcóruigh, dó bhéurthar 
diombugh agus fearg. 

9 Trioblóid agas doghrúing, air anam 
gach aonduine dó ní olc, an [údaidhe ar 
tús, agus an Ghréugaigh mar an gcéudna ; 

10 Achd glóir, agus onóir, agus sioth- 
chéin, do gach &on do ní maith, don 
Iúduighe ar tús, agus don Ghréugach mar 
an gcéudna: 

11 Oír ní bhfuil cion ag Día ar phaas' 
gain sepgch a chéile. 

19 Oír an mhéid do pheacuigh gan an: 
dligheadh rachuid a múgha gan aon i dligh 

h: agus an mhéid do pheacuigh sa 
ai TS daiméontar íad leis a. nigh 
h; 


8 (Oír ní híad luchd éisdeachda as 
dlighidh atá na bhfirénchuibh a bhéadh- 
nuisi Dé, achd lachd choimhlíonta an: 
dlighidh a síad shaorfuidhear. 

os Oír na Cineadhacha ag nach bhfúil. 

Bigheatha do níd síad óÓ nádúir na 
iih heanas ris an dligheadh, sad so, 
nach bhfuil an dligheadh aca, atáid sí 
na ndjigheadh dhóibh féin: 

15 Noch fhoillsigheas obair an dlighidh 

obhtha an a gcroidhthibh, ar mbeith 
dá gcogús ag déanamh fíadhnuise má ráon 
ríu, agus a smuáintighthe ag éuiugbhadh a 
chéile nó fós a gabháil a leisgiél ;) : 

16 Ann sa Ía an a mbéura, Día braithí 
ar sheicréidibh na ndaoine tré [ósa Críosd 
do réir mo shoisgéilsi. 

17 Féuch, cirtheas Iúduidhe dhíotaay 
agus maúinighidh tú as a ndligheadh, se 
do ní tú mordháil as Dia. 

18 atá. fios a thoile ; agus 
dearbhuidh tú na neithe as féar, ar 
mbéith foghlomtha dhuit ón dligheadh ; 

Fein atáaoi Fr H NA o bhé! tú; 
ad éoluighe ag na dalluibh, ad s an 
muinntir téad ndorchadas, “é 

90 a Sacee na ndáoine neamh- 
eagnu!l ad theagasgóir na leanbabh, ar 
son go bhfuil foirm a néoluis agus na. 
fírinne agad sa dligheadh, 

31 'Thusa ar a nadhbharsin mhúineas 
duine eále, créd nach múineann. tú thá. 
féin? thusa sheanmóireas gan ghoid do 
dhéunamh, a ndéunann tú féin goid ? 

9a “Thusa a deir gan adhaltranhas do; 
dhéanamh, a ndéanann tú féin adhaltrann- 
as? thusa agá bhfuil gréin ar na hiodh- 
alaibh, an siadann tú a neaglais? : 

43 Thusa do ní mórdháil as a ndligh- 
eadh, an dtabhair tú easonóir. do Dhía tré 
bhriseadh an dlighe? 

94 Oír masluighthear ainm Dé thríbhst. 
taaha na Cineádhachuibh, mar atá sgeobis 


25 Oír is tarbhach an timcheallghearr- 








, 


Mar sharuigheadar an reachdd: —ROMHANACH. 
adh go deimhin m& coimhéudann tu as ' 


dligheadh: achd más fear bhrisde an 
dlighidh thú, atá do thuncheailghearradh 
gan bheith ua thimcheallgh h. 

96 Ar a nadhbharsin má choimhéudann 
an neamhthimcheailghearradh ordaighe an 
dlighe, a né nách measfuighthear a neamh- 
thimcheallghearradh do bheith na thim- 
cheal! h. 

97 Agus a né nach daiméona an neamh- 
thimch earradh &t& Ó neadúir, m8& 
choimhéudann sé an dlí h, thusa, atá 
ad fhior sáruighe an dlighe trés an litir 
agus trés an dtímcheal h? 

98 Oír ní hé an dú atá go follas, is 
Ieduaighe ann; n& íóús an dtimcheallghearr- 
adh atá go follas sa bhfeóil, 3 fimchealt- 
ghearradh : 

29 Achd an té atá ós íseal, na [úduidhe; 
agus tinacheailghearradh an chroídhe, ann 


sa spioruid, ní sa linr; aga bhfuil a 
mholadh ná ó dhaóinibh, achd 6 Dhía. 
CAIB. UI. 


O sharuigh na Iuduighe an reachá, -98 sé 
creideamh is didean dóibhsí, agus do na 
Cineadhachaibh. 


Bain cred é an bárr até ag an 
tona Og créd: é tarbha an 
incheallghearrtl i 

2 Is mór é ar gach &onchor: a chéad- 
Gair, do bhrígh gur ríúsan do tháobhadh 
bríathra Dé. ! 

3 Oír créd é an chúis mó. nár chreid- 
eadar dream 8irnghe dhíobh? a ndéuna a 
néamhchreideamhsan fírinne Dé gan 
eifeachd? 


& Nar léige Día sin: acha, bíodh Día 
fávinneach, agus gach uile dhuine bréugach; 
: mar atá sgríobhtha, Ar chor go sáorfuidhe 

thú ad bhríathruibh, agus go mbeartha 
buáidh an tan bháireas tú breith. 

5 Achd má neartuigheann ar néagcóirne 
cóir De, créd a déaram? An bhuil Día 
éagcórach do ní dioghaltus? (mar dhuine 
labhruim.) . 

6 Nár léige Día sin : oir don táobh eile 
pionnas bhias Día na bhreitheamh ar a 


ishe (rinne Dé trém 
bhréigm chum a ghlóiresion; créd fá a 
ndamantar misi fós mar pheacthach? 

8 Agus créd fá nach déanámaoid uilc, 
iounus go dtiocfadh maithe dhíobh, (do 
éin cios as Ghana St: agus ah e 

aoine Aáirighe) ar a dtig damnógh- 
adh ó cheart, go nabramáoid ) 

9 Créd eile má seadh? an bhímimídne 
- breith bháirr? Ní bhíuilmíd, ar éan- 

or: óir do shuigheamar roimhe so n& 
. Iúduighe Seusos Gréaguigh uile, do bheith 
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An yeashd wmháeiial. 
10 Mar atá sgríobhtha, Ní bhí ta 
ann, fós, ní bhfuil, 8onn4uine: 
11 Ní bhfuil neach ann thuigeas, á 
bhfuil neach íarrus Día. 
19 Do chléonadar uile, atáid sad a 
néimí beachd ar na ndéunamh mítbarbhach; 


ní bhfuil, go héinneach. 

19 As uimh osguilte a sgómach; ó 
rinneadar meabhail lé na Bergin 
Beil na naithreach neimhe fa na bpu 
uibh : 

14 Agá bhfuil a mbéal lán do mhallacht 
aibh agus do shearbhas : 

15 Atáid a gcosa lúath chun ii 
dhórtadh : 

16 Agá bhfuil briseadh crode £5 
anshógh ann a slighthibh: m 

17 Agus nior aithnigheadar sg a 
siothchúna : in 

Má Ní bhfuil eagla Dé a bhfiadhnas! 
s 


19 Agus atá a fhios againne góó lé 
bith neithe a. déir an dlichéadh, Is3 
ndreim atá fán dligheadh labhms $: 
ionnus go dtochdfuidh gach uile bhís, 
e NUH HIS De an domhan uile 

o breitheamhnus Dé. 

90 Ar a nadhbharsin ní sháorísdhtesr 
éinneach na fhíadhnuisision ó : 
an dlighe: óiv is trés an dhpóesh Uí 
aithne an pheacuigh. : 

91 Achd a nois a néagmhas s bé! 
atá, ceort Dé ar na dhéunamh íollas tr 
dhearbhadh lé fiadhnuisi an dlighe g&s 
bhfaidheadh ; 


Fe ás peiristeanin 
a uine i 
lon chreideas. Air a bhrail adpháish 


adh ann : SE AC $ 
93 Oír do a nuie dosr, 


atáid a négmhuis re Dé; . 
“aa Éiogpapácraish a 


an dligheadh? an fré áib E 
noibreacha? Ní beadh, achd tsé 
an chredimh. SIN 
98 Measaraaid ar a nadhbhasa F“ ” 
creideamh shúorthar an duine a síaguilt 
oibreach an dighe. 








g 
sa timchilighearradh, 
“shuachú 


Silginie san chreideamh amhain. 

89 An leis na [údaighibh anabáin Día ? 
a né nach leis na Cioeadhachuibh é mar 
an ccéadua? Go deimhin a sé Día na 
Gcineadhach é leis: 

30 Oír ás éin Náía, shaorfas an tim- 
cheallghearradh ó Banana egus an 
neamhthimcheailghearradh 
eamh. 

S1 Uime sin a ndéunmáoid an dlí 
eadh aeamhth h tré san fcseid. 


eamh? Nar léige Día sin: achd íús, 
npeartuigheaád an dligheadh. á 


CAIB. IV. 


Gurab iré Chreideamh amhain, do mhea- 
sadh gach duine, fhrinneach. 


| Beal gin créd a déaram, go fuáir 
ar nathair, do réir na 
feola? 


a Oír más Ó oibreacha do séoradh 
Abraham, atá adhbhar máoidhíenchuis 
aige; achd ní a dtáobh De. 

93 Oír créd a deir an sgriobtur? Do 


chreid Abraham do Dhía, agus domeasadh 
sin dó már fhíréantachd. 


& Achd don té do ní obuir ní do réir 
gs mheasdar túarasdal dó, achd dó réir 


5 Achd don té nach déineann obair achd 
chreideas ann ea ti shaorus an duine 
neamhdhíadha, measdar a chreideamh mar 
fhíréantachd. 


6 Amhail a deir Dáibhí maran gcéudna, 
Gur beannuighe an duine dá measann Día 
fíréantachd gan oibreacha. 

7 Ag rádh $s beannuighe an dream 
agá bhfuil a ndroichghníomhartha ar na 
“arais, dhóibh, agus ag& bhfuilid a 
ioren na bhíolach. 

H teanna an té ag nach ccuíríí 
an  ribheanaa bh acadh ne leith. 

9 Ara náihbhaisin an ann sa tim- 
cheallghearradh amháin atá an beannachd- 
adhsa, nó íús ann sa neamhthimcheall- 
ghearradh? Óir a deirmíd gur maeasadh a 
chreideamh Dábraham mar fhiréantachd. 

10 Maseadh cionnas do measadh dhó 
é? a née núair do bhi sé sa timcheall. 

hearradh, nó a núair nach raibh ! Ní ann 
achd ann sa neamh- 


11 AN a he sé comhartha an 
timchulighearrtha, séula fíréantachda an 
chreidimh saC Ah, aige an sa 

cheallghear ionnus go mbeith sé na 
athair ag gach 8on do ÉCureidfeadh san 
rwamhthimchiligbearradh; do chum go 
measíuidhe £íiréantachd dhóibhsean mar 
an gcéudna : 
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CAIB. IV. 


. 


Abraham alhair na gcreidmheach, 

19 Agus na athair an timchillgearrtha 

ní hé amháin don dreim atá don tmchil- 

hearradh, achd mar an gcéudna don dreim 

lure chreidimh ar nathar Abraham, 

noch do bhí aige ann sa ueamhthimchill. 
ghearradh. 

13 Oir ní tré san dligheadh, do rtaneadh 
an gealladh, Dabraham, nó dhá shliochd, 
go mbiadh sé ma oighre ar an domhan, 
achd tré thiréantachd an chreidimh. . 

14 Oír má atá muinntir un: dlighe ne 
noidhrighibh, atá am creideamh ar na 
dbéunamh Ia aiia, agas an gealladh 


” neamhthabh 


15 Do bhrigh go scime an dtí 
eadh fearg: Óir gidh bé Ait nach bh 
dligheadh, ní bhfuil briseadh dlighe ann 
sin. 

16 Uime sin is ó chreideamh, ate & 
noidAreachd, ionnus go mbéadh si tré uime 
uibh; chun na'geallamhna do bheith 
diongmhála don tsíol, uile; ní hé amhám 
don chuid atá don dh , achd mér an 
gcéudna don chuid atá do chreideamh 
Abraham; at& na athair e uile. 

17 (Mar at& sgríobhtha, Do órduigh mé 
thú ad athair do chineadhachuibh iomdha,) 
a bhfíadhnuisí Dé, dar chreid sS noch a 
bhéodhuigheas na mairbh, oireas 
na neithe nach bhfuil amhail is. o “bhei- 
dis ann. 

18 Abraham noch do chreid fa dhóthchus 
a naghaidh dóthchúis, go mbiadh sé na 
sthair iomad cineadhach, do réir mar a 
dubhradh, Is msr sin bhías do shíolsa. 

19 Agus ar mbeith neimhmeirbh dhó a 
gcreideamh, níor chuir sé íona suim 
raibh a chorp féin cheana gean spraca 
ar mbeith dhó a dtimcheall chéd blíadhan, 
na SA, a neimhmbrioghmhuireachd bhronn 
Shara : 

930 Agus níor chuir se cunntabhairt a 
ngealladh Dé lé míchreideamh ; achd do 
geihhais ngar . a gcreideamh, ar “dtabhairt 
ghlóire do D 

91 Agus do bhí a láindeimhin aige, an 
te thug an , gur cúmhechdach € 
ar choimhlíonadh. 

99 Ar a nadhbharsin do measadh sa 
dhó mar £híreantachd, 

93 Gidheadh ní ar a shonsan amháin do 
scríobhadh, gur measadh so dbó; 

94 Achd már an gcéudna air ar soinne, 
d& measfuighear é, ma chreidimíd ann sa té 
do SihSNaS Iosa ar Dtighearna ó mharbh- 


uib 

Sirriam aris 
gciontaine s aithb uigh 
chum sinne shúoradh, 


x 
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CAIB. V. 


Toradh na saoirsinne tré chreideamh ; 
19 agus Coimhshíneadh Adhaimh agus 
Chríosd ré chéile. 

R a nadhbharsin tar éis ar soóirtha tré 
chreideamh, atá siothcháin aguinn ré 

Día tré ar Dtighearna [osa Críosd : 

, 9 Tré na bhfúaramar mar an gcéadna 

slighe trés an gcreideamh chum na ngrása 

ann a seasmáoid, agus a ndéanmáoid gáir- 
deachás fá mhuiníghin ghlóire Dé. 

53 Agus ní hé amháin, achd do nimid 
gáirdeachus mar an gcéadna a dtriob- 
lóidibh :: do bhrígh go bhfuil a fhios ag- 
uinn go noibrigheann an triobloid foighid ; 

4 Agus an fhoighid, dearbhadh; agus 
an dearbhadh, dóthchus: 

5 Achd ní adhnáirgheann an dóchus ; 
do bhrígh go bhfuil Dé ar na dhórt- 
udh an ar gcroidhibhne trés an Spiorad 
Naomh atá ar na thabhairt dúinn. 

6 Oír do fhúlaing Críosd bás na am-' 
féin ar son na ndaúineadh neamhdhíadha, 
an tan do bhámar fús anbhann. . 

7 Oír deimhin is deacair gu bhfuileon- 
gadh duine bás ar son fhírénuigh : óir dob 

ir go lamhthadh duine éigin bás dfulang 
ar son dhuine mhaith. 

8 Achd £óillsighidh Día a ghrádh féin 
dúinne ann so, do bhrgh ag mbeith dhúinn 
fós ar bpeacthachuibh, gur fhuiling Críosd 
bás air ar son. ; 

9 Ar anadhbharsin, tar éis ar séáortha 
a nois lé ne fbuilsion, is mó go mór choimh- 
éudfúidhthear sinn thrídsion Ó fheirg. 

10 Oír má, réidheadh eadruinne agns 
Día tré bás a Mhic, a nusfir do bháamar ar 
n&imhdibh, is mó ná sin go mór, ar mbeith 
a nathmhuinnteardhas dúinn, choimhéad- 
fuighthear sinn tré na bheathasan.  . 

11 Agus ní h€ sin amháin, achd már 
an gcé 
tré ar Dughearna lósa Críosd, tré' a 
bhfúaramar a nois an tathmhuinnteardhas. 

19 Ar a nadhbharsin mar tháinic an 
peacadh air a tsáoghal tré aonduine amhain, 
sEas an bás trés an bpeacadh; is mar sin 

éinic au bás na huile dhaóine, ar son gur 
pheacuigheadar uile: 

. 18 Oír gus an dligheadh do bhí an 

peacadh ann sa tsáoghal, achd ní cuirthear 

an peacadh a leith dhuine a nuáir nach 
mbionn dligheadh ann. 

14 Gidheadh do bhí rioghachd ag an 
mbas ó Adhamh go Maóisi, ar a ndréim fós. 
nar pheacaigh do réir chosamhlachda eas- 
Gmhlachda Adhuimh, noch atá na f hiogh- 
air ag an té úd do bhí chum teachda, 

15 Achd ní mar an gcoir, atá an tiodh- 
lacadh. Oir m& fúaradar mórán bás tré 
thuiúm &onduine amháin, is romhó na 
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a do nímíd máoidheamh a Ndía fhéad 


. ionaus. do réir mar do 


Sin do acfuinn Dé, agus mimáh- 
jacadh tré Bas Fohnhes ix Iósa Cuusd, 
do mhórán. 

16 Agus ní mar an táonduine do phex- 
uigh, atá an tabhartas: Óir tháisx A 
bhreitheamhnas tré aonchoir amháias chum 
dá&manta, achd tainic an tabhartas Ó 


” iomad cionntadh chum sáortha. 


17 Oír más do bhrígh &onchoire amhán 
do ghabh an bás n tré &osdune; 
is ibe n& sin go n : 
mhuinntir ghlacas fáirsingí xa 
thabhartais bin fireantachda iwwhh 
mbeatha tré 8on, egdhon lI0sa Cros. 

18 Ar a nadhbharsin, amhail & tí 
aóÓnchoir amháin (hainic brainsí 
air ná huile dhaóinibh chum dan; 5 
mar sin tháinic an tablarla: té wu- 
tsáoradh amháin air gach uile dhuise dea 
saortha na beatha. . 

19 Oír mar is tré easínnhlachd dam 
amháin do rinneadh ich do mborát, 
is mar sin tré úmh| nduine glún 
do mire firéanuigh bán ! 

90 A tháinic an dh  hhúg 
go méidéochthaói an choir. Achd 9 

ball ar mhéuduigh an peacadh $ ass na 
an grás bárr : 


21 Ionnas dó réir mar do thigbeamúigh 
an peacadh chum báis, go dúgbeanóchadh 
grás mar an gcéudna tré fhirantach 
chum na beatha marthanuighe tré lim 
Críosd ar Dtighearna. 


CAIB. VL  . 
Ar chum peacadh do scrios, 4 aihphuis 
duine tré baisde, 19 agu fiáin é! 


Gcríosd. 
A “Ls sadhbharsin créd a dén p 
-4. A. bhfanfum a gcó idhe a per 
soinol Eo Hoeiad Is , 

9 Nár léige sin. 

faraaóisne, atá marbh don pbwciíh 

fuireach béo íós ann ? ! 

8 A né nach bhfuil a fhios ad 
mhéid dhíane do baisdeadh a Níon ( 
gur baisdeadh sinn ann a bhás sn! 


& Ar a nadhbharsin atúmaid ahiii? 
maráúon risean tré. bhaisdeadh chun bá: 
' tógbhadh faí 
Críosd ó mharbhaibh chum glóirea Níith 
gur nuar sin mar an gcéadna do dhaene 
siubhal a núaí beatha. 
45 Ois dá raibh “aice nj 
maráon rision & g ' j 


bháis: bíam mar an gcéadna 
achd a eiséirghe : ! a 
6 Ar mbeith ífbios so aguise, fó”. 
réisramhignmh srní chéasadh mada, 
o chum corp Sp Fe 
ionnus bich diasailaáis á 


súas don pheacadh. 


- 


Liam) 


7 Oíran tí fusir bás, is saor é ó pheacadh. 
8 Agus má fharamar bás mar áon 
ré Críosd, creidmid go mairíéeam mar an 
a RUACRSHR Fis: éireh 
9 Ar mbeith a fhios aguinn ar néirghe 
do Chríosd ó mharbhaibh nach bhfuighe sé 
bás ní sa mhó; ní bhfuil tighearnus feasda 
ag an mbás air. i 
10 Oir ar bhíngháil bháis aó, is don 
pheacadh fúúir sé bás éunuáir amháin: 
achd ar mbeith béo dhó, is do Dhía atá 
sé béo. 


11 Agus mar an gcéudna is measda 
é dhéoibha go bhfuilti go deibhin marbh 
si don pheácailby agus béo do Dhía tré Iósa 


. Críosd ar 

-.., 19 Ar a nadhbharsin na biodh n hbd 
-. ag an ion bhur gcorp sómharbh- 
tha, ionnus go dtiubhradh sibh úmhlachd 
' dó ann ainmhianaibh. 

. 18 Agus na tugaidh bhur mbaill na 
“ núrmuibh &ugcóra don pheacadh: achd 
á tugaidh sibh féin do Dháa, mar dáruin 
“ atá béo ó mharbhuibh, agus bhur mbaill 
-. na nármuibh firéantachda do Dhía, 

“ 314 Oír ní bhiéidh tighearnus ag an 
i oraibh : do bhrigh nách fáoi an 
if dlí h atá sibh, achd faói ghrásuibh. 

15 Créd eile maseadh? a ndéanam 

i, h, ar a nadhbhar nách bhfúilmíd 
- faí en djgheadh, achd Faúi ghrásuibh? nar 
i' léige Día sin. 
$ 16 An é nach bhfail a fhios aguibh, 

gidh bé dh& dtabharthaói sibh féin mar 
“ sheirbhíseachuibh chum fúmhlachda, gur 
. seirbhísigh sibh don tí dá númhlaighthí ; 
-, mas do Bheacadh chum báis, no dúmhlachd 
- chum firéantachda ?) 

, 17 Achd buidheachas ré Día, go rabh- 

é abhair bhur seirbhíseachuibh ag an bpeac- 
V adh, achd dúmhlaigh sibh ó chróidhe don 
'! fhoirm theaguisg do tugadh dhíbh. 
i. 18 ar mbeith dhíbh ar bhur séáor- 
á adh ó pheacadh, do rinneadh seirbhísigh 
. don fhíréuntachd dhaóibh. 
i; 19 ]Is mar dhuine labhrum ar son 
; anbhfainne bhur bhféolasa: oúr do réir 
' mar thugabhair bhur mbaill na seirbhís- 
í eachuibh do neamhghloine agus do bhris- 
i eadh na naitheantadh. chum éagcóra ; 
í tabhruidh a nois mar an gcéudn& bhur 
! mbaiú na seirbhíseachuibh don fhíréant- 
! achd chum náomhthachda. 
Mná éi an tan do bhí aa Sat beir 
' CH an bpesca o si 

sáor ó fhíréuntachj. — 

21 Ar a nadhbharsin créd é an toradh 
fúarabhair a nuársin ann sna neithibh fá a 
bhfail náire a nois oraibh? oír as é as 
fráoch dhóibh bás. 

49 Achd a nois ar mbeith dháoibh ar 
bhur sáoradh ó pheacadh, agus ar bhur 
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NI faíá an reáchd achd faói ghrásaibh. CAIB. VII. 
,ndéunamh bhur seirbhíseachuibh dó Dhía, 


Usáide na reachda. 


atá toradh aguibh chum náomhthachda, 
agus an chríoch dheigheanach an bheatha 
mharrthanach. 

98 Oír asé as túarasdal don pheacadh 
bás; achd asé tabhartus Dé an bheatha 
mhárrthanach tré [osaCríosd ar Dtighearna, . 


CAIB. VII. 

Gu bhfuil duine marbh don réachd (noch 
Jfhéuchas a choire dhó, nach eidir leis a 
chlaói, tré chath na mbaill re na inn- 
linne ;) 25 ach beó tré chreidimh 

. Chríosd. 


Ae nach bhfuil a fhios aguibh, a 
dhearbhraithre, (úir as ns an luchd 
agá bhfuil fios an reachda labhruim,) go 
bhfuil cúmhachda ag an reachd ar dhuine 
ar feadh a shaoghail? . 
2 Oir an bhean atá pósda ré fear atá sí 
ilte dhé feadh a sháéoghail do réir an 
reachda; gidheadh dá bhíúhghadh a fear 
bás, atá sise séor Ó reachd a nár. 

83 Uime sin ré sí a fir dé raibh sí 
ag fear éile, arna meirdreach dhí ; 
gidheadh da bhfaghaidh a fear bás, atá sí 
sáor ón reachd; ionnus nach meirdreach í, 
ar son í bheith ag fear eile. I 

4 Ár a uadhbharsin, a bhraithreacha, 
atá sibhse leis marbh don reachd tré chorp 
Chríosd; ionnus go mbíadh sibh ag fear eil 
eadhon, dhosan noch do tógbhadh aúas Ó 
mharbhaibh, chum sinne toraidh thabhairt 
do Dhía. ! 

5 Oír tan do bhémair sa bhfeóil, do 
bhiodh míangus na bpeacadh, trés an 
reachd, ag oibriúughadh ann ar mballaibh 
chum toraidh do thabhairt chum báis, 

6 Achd a nois atáinaid air ar sáoradh 
Ón reachd, er mbeith don ní lér congmhadh 
sinn marbh; ionnus go ndéannmaóis 
geirbís a nuáidheachd na spioráide, agus uí 
an narsaigheachd na leitre. 

7 Ar a nadhbharsin créud a dcuram ?' 
A né gur peacadh an reachd? nar léige 
Día sin. Gidheadh, ní raibh fios peacaigh 
agum achd trés an reachd : oír ní bhíadh 
éolus air mhíangus agum, muna nabradh 
an reachd, Na bíodh míanghus ort. 

8 Agus ar ngabháil chionfátha don 
pheacadh, trés a naithne, do oibrigh sé 
íonnum a gach uile ghné mhíanghais. Oir a 
bhféaginhuis an reachda do bhi an peacadh 

9 Agus do bhí misi ar uéiribh beó a 
bhféugmhais an reachda :. achd ar dteachd 
do náéithne, do aithbhéodhaidh an peacadh, 
agus fuúir misi bas. 

10 Agus a nGúithne úd, do hórduiga- 
eadh chum beatha, írith dhamhsa $ chúinn 
báis. i ! 

11 Oír ar ngabháil chioníútha don 


. . 
muar — HHHHHHHHH 


Rfachd na mballíúbh agus na hinntine. ROMHANACH. Séeoirse fá reacht na Sgwiit. 


'bheacadh, trés a naithne, do mheall se mé, 
agus lé sin do mharbh sé mí. 

19 Ar a nadhbharsin atá an reachd gan 
amharus náomhtha, agus a n8ithne néomh- 
tha, agus comhthrom, agus maith. 

13 Uime sin an bhfúil a ní maith ar na 
dhéunamh na bhás dhámhsa ? nar leigidh 
Día sin. Achd an peacadh, ionnus go 
mhíadh sé íollus na cheacaidh, doibrigh sé 
bás ionnum trés a ní maith; do chum go 
mbíadh an peacadh na pheacadh áidh- 
bhéileach trés a náithne. 

14 Oir atá a fhios aguinn go bhíml an 
reachd sbioradálta: achd atáimse coil- 
aighe, ar mo reic faói pheacadh. 

15 Oir ní thuigim an ní do ním : Óir ní 
hé an ní is mían ríom, do ním; achd a ní 
fíathaighim, a sé do ním. 

16 Agus m8 sé a ní nach mfan nom do 
ním, tigim ris an reachd gur maith €. 

17 Ár a nadhbharsin ní misi feasda do 
hí é, achd an peacadh chomhnaigheas 
ionnum. . 

18 Oír at a fhios agam, nach bhfuil 
maith ar bith na comhnuidhe íonnum, 
eadhon am fheóil : óir ata an toil a bhfogus 
damh; achd ní fhaghuim slighe ar bith 
chum na maitheasa dó chríochnughadh. 

19 Oír ní dhéanuim an mhaith is mían 
giom : achd an tolc nach mían riom, a sé 
do ním. 

20 Agus má nímse a ní nach mían riom, 
ní misi do ní é feasda, achd an peacadh 

"chomhnuigheas ionnum. 

21 Ar. a nadhbharsin do gheibhim dligh- 
eadh, an tan is mían riom maith do dhéan- 
amh, go bhfuil an tolc do lathuir s 

292 Oír atá fonn agam a reachd Dé do 
réir an duine taobh asdigh : 

23 Achd do chím reachd eile ann mo 
bhallaibh, ag cathughadh a naghaidh 
reachda minntinne, agus dom thabhairt a 
mbruid do reachd an pheacaidh noch stá 
em bhallaibh. 

94 Uch mo thrúaighe um dhuine truaill- 
eánta! cía sháorfus mé ó chorp an bháis so? 

25 Beirim buídheachus ré Día tré 
Iósa Críosd ar Dtighearna. Uime sin do 
nímse go deimhin am intinn seirbhís do 
reachd Dé; achd am fheoil reachd an 

. pheacaidh. 
CAIB. VIII. 
Saoirse agus fíor dhóchas na ndaoine 

- mhaireas Ja reachd nw Spioruide. 

R a nadhbharsin ní bhfuil damnughadh 

ar bith a nois don dreim até a Niúsa 

Críosd, nach siobhlann do réir na féola, 
achd do réir na Spioruide. 

2 Oir do shaor djigheadh Spioruide na 
beatha a Níosa Críosd misi ó dblí 

an pheacaidh agus an bháis, 
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3 Oir an ní nár bhéidir don 
do dhéunamh, ar mbeith dhó 
trés an bhfeól, ar gcur a Mlac féin do Dia 
ag cosamhlachd cholla an pheacuigh, sa 
ar son peacaigh, do dhamnaigh $ u 
peacadh sa ccoluinn: 

4& Iommus go gcoimhlionfaidhe cet u 
Se ionnuine, nach siobhlana do úra 

a, achd do róir ua Spioruite. 

5 Oír an dream atá do rér mí 
smuáintighid síad neithe bhesas ma 
bhfeóil ; achd an dream atá do ir w 
Spioruide na neithe bheanas risan Sp. 

6 Oír is bés gliocas na Róla; sd 
beatha agus siothchéin gliocas na Sgernk. 

7 Oir is námhaduas s x 

liocas na féola : óir ní úmhluighea á úd 
hligheadh Dé, fós ní héirim. 

8 Ar a uadhbharsin an drean sí ó 
réir na féola ní héidir leó uil Dé & 
dhéunamh. 

9 Achd ní bhfuiltísi do réir u fol 
achd do réir na Spioruide, má sú “mi 
Dé na comhnuidhe ionnuibh. Adús$- 
bé nach a bhfuil Spiorad Chré ago $- 
lé Críosd an duine sin. | 

10 Agus má atá Críosd iomlh di- 
an corp go deimhin marbh do deih &- 
pheacuigh; achd is beatha as 5gund u- 
fhiréantachd. 


11 Achd má chomhnuigheam ieslú 
Spiorad an té do dhúisigh [ós ó mhuib 
uibh, an té do dhúisigh Criosd ó siar 


uibh béodhachaigh sé bhar gur $- 
mharbhthachasa mar an gcéad trén 
Spioruidsion chomhmuigheas ima. Sa, 

19 Uime sin, a bráithreacha ní Ó: 
fheóil, atámaóid ar bhféi hk 
chor go gcaithfeadhmaóis ar mbais 
réir na féola. : 

15 Oír más do réir na féois daill 
bhar mbeatha, do ghéobthaúi bás: 
má& mharbhthaói gníomhartha ns coil 
an Spioruid, do gheubhthaói beatha. n 

14 Oír an mhéid i 
Spiorud Dé, a sínd clann Dé! 


15 Oír níor ghabhabhair dubh 
Spiorad na seirbhíse a rís chun SÉ: 
Ais 


achd do ghabhabair chuguibh Sp 

arghadh na cloime, tré 

a BhaeLA m- 

16 ní an Spioradta fiadhais 

spioruidne, gur clann do Dláa sin: a 

'. 17 Agas más clann, ni” | 

sinn; e gan amjarg & irí 
comhóidhriche do. Chúl; f 


fhuilngmid n. néinfheachd ris im” 
mbemís as ccómhghlóir ; 
18 Oír measuim ' nach Fís á Ó 
fhuilgemíd sa naimsirse & láihsír 8 
fhoullséochthar dhúinn. mó 
19 Oír atá feitheamh ditbcaeaihóí 








há 


iar alánúd sabhailie trí aig). 
cveattir ag faireach ré ífoilleughadh 
chloinne Dé. 

20 Oir at& en creatúir fh tmhureántachd 
an diomhaúieis, ní dhá thoil féin, achd ar 
son an té dó chuir fRh mhursántachd é, 

91 A muinighin go sáorfuidhe an crea- 
túir féin Ó sheirbhís na truáillidheachda go 
sáoirsi ghlóire chloinne Dé. ' 

29 Oír atá a fhios aguinn go bhfuil a 
muile chreatúir ag osnaighe agus a bpéin 
mar mhnaós ré cloinn ' má réon rinne gus 
4 nuáirse. 

83 Agus ní Aiadsan emháin, achd sinne 
féin, agó. bhfuilid céadthórtha na Spaoruide, 
bímíd ag osnaighe ionnuinn féin, ag feith- 

re athargadh na cíosnne, fhasgladh 


ar gcuirp: i 

94 Oír as lé dóigh atámaóid sabhalta : 
achd má chíthear an dóigh ní dóigh í: oír 
Créd fá a mbíadh dóigh ag neach, ris au ní 
do chí sé? 

25 Achd m& bhíonn súil aguinn ris an 
ní nach bhfaicmíd, do numíd fuireach tre 


taobh: 
86 Agus is mar an gcéadna fhóireas an 
Spiorad ar néagcrúasne: oír ní bhfúil a 
fhios aguinn créd do íarrfadhmaóis a nur- 
nuighe mar budh cóir: achd do ní an 
Spiorad féin urauighe air ar son lé hos- 
ha Brainse - i 

97 Achd atá a fhíos aigheóir 
na gcroidheadh cred é coil Se Buioráide, 
éir Lisa ah réir tAola Dé ghuidheas sé ar son 


pa ' 
28 Agus atá “a fhios aguinn go gcomh- 


eibrigheann úile ní chum maitheasa 
do na daóinibh ghráduigheas Día, noch 
atá ar na ngairm do reir a órduighesion. 


29 Oír an dream do réuamhaithin sé, do 
téumhórduigh sé a mbeith comhchosmhuil 
díomháigh a Mhic féin, a chor go mbeith 
seisean na chédghein éidir mhórán dear- 
bhrathar 


30 Agus an dream do thogh 
laimh, do ghoir sé íad mar an a: 
agus an dream do ghoir sé, do sháor sé 


sháo 
béidh, i 


81. Uime sin créd a déaram fn na. 


neithibhsi? Ma ará Día linn, cia fhéadus 
bheith ar naghuidh? 

329 An té nár choigill a Mhac dóieas 
féin, achd tug air ar soinne uile é, cionnas 
Rmch ttiodbluicfeadh sé dhúinn gach uile 
ní maille ris? . 

33 Cía chuirfeas coirthe a naghuidh 
dhaáoine toghtha Dé? hÁ sé Día sháoras. 

34 Cía dhaimeónas? Críosd fúair bás, 
agus íús, do rinne a neiséirghe, noch atá 
- ar deis Dé, agus fós ghuidheas air ar 
aoinue, 
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sé romh Amé 


Gradh De béarnmhairtheonach, 
35 Cía dhealóchus sinn ó h 


Chríosd ? trioblóid, nó amhgar, nó díbeirt, 


mó gerta, nó lomnochdaighe, nó peiríacuil, 


nó cloidheamh? 

86 (Mar atá sgriobhtha, Is ar do shonsa 
mharbhthar sinn ar feadh an láoi; atá- 
máoid air ar meas mar cháorcha ré huchd 
a marbhtha.) " 

837 Achd, buáidhemíd ionnta so uile 
trés an té do ghrádhuigph sinn. 

38 Oír atá a dheirbhfhios 
búdh héidir lé bas, na lé bea na lé 
hainghibh, n8& lé húachdaranachuibh, n& lé 
cúmhachduibh, ná leis mna neithibh atá 
do láthair, ná leis na neithibh atá chum 
teach 

89 Na lé hairde, ná lé doimhne, nó lé 
creatúr ar bith eile, sinne dhéalughedh 6 
ghrádh Dé, atá a Niósa Críosd ar Dtigh- 


earna. 
CAIB. E. ! 
Mar fáaradur na BlIGduidhe roimhesá 
sochar do thuille ar na Geintleachaibh, 
' amhluidh bheir Diá cuibhrionn ghrása 
SB S/earáihaigh dáonduine no do dhuine 
eile. 
A DEIRIM a nfíirinne a Gcríosd, ní 
dhéunuim brég, ar mbeith dom 
chogús ag déanamh fiadhnuise dhamh tres 
an Spiorad Néomh, 
92 Go bhfuil tuirss mhór óram agus 
doilgheas a ccómhnuidhe ar mo chroidhe. 


3 Oír do ordeóchuinn mc féin do bheith 
dealuighthe 6 Chríosd ar son mo dhear 
bhraí 
feóla. 


m, nach 


reach, mo dháoine gáoil do réir na 
4 Noch atá na Nisrahéluibh ; ag ar leó 


athargadh na cloinne, an ghlóir, agus 
an tiomna, agus órdughadh an reachda, 
agus seirbhís í)é, na geallamhnacha ; 


5 Ag ar díobh na haithre, agus ó a bhfust 
Críosd do réir na feóla, atá na Dhía ós 
cionn na nuile, beannaighe go síorruidhe, 


n. 

6 Gidheadh ní héidir bríathar Dé a 
bheith gan éifeachd. Oir ní hé gach 
éunduine :Ásg Ó Israél, atá na Israélach. 

7 Agus ní ar son, go bhfuilid síad na 
síol ag Abraham, atáid síad uile na gcloinn: 
achd, A Nisaac ainmneochthar dhuit síol, 

8 A sé sín ré arádh, Ní híad clann na 
feola, clann Dé: achd clann na geallamhna 
mheastar mar shíol. 

“9 Oír a sí so bríathar na geallamhna, 
Tiocfaidh mé fá namsa a rás, agus biúidh 
mac ag Sára. 

10 Agus ní hé amháin; achd Rebecca 


' mar an gcéudna a nuáirdo thoircheagh í ó 


neach airighe, eadáon Isáac ar nathairne; 

11 Oír suil rugadh na leiníbh, s suil 
do rinneadar maith ná olc, ar chor go 
mbíadh órdughadh Dé do réir na togha 





Umhlachd iomnahuibhigh dtónne. EOMHANACH. Leagadh Israel $ éimhcheeideank, 


seasmhach, ní ó oibreachuibh, achd ón té 
ghoireas; 

19 A dubhradh ría, Go ndéanadh an té 
1s seine seirbhís don té ís Óige. a 

15 Mar atá sgríobhtha, bo ghrádhaigh 
mé Iacob, agus do fhhathuigh mé Esau. 

. 14 Uime sin créd a déaram? An bA/áil 
éagcóir ag Dia? Bíodh a bhfad uáinn sin, 
do rádh. I 

15 Oír a déir sé ré Maoise, Do dhéana 
mé trócaire ar an té ar a ndéuna mé 
trócaire, agus do dhéuna mé truaidhe don 
té dha ndéunuidh mé truáídhe. 

16 Ar a nadhbharsin ní ón té lér ab 
8ill, nó ou té riothas, alá an (ógha achd 
6 Dhía do ní trócaire, 

17 Oír a deir an sgrioptúr ré Pharáo, 
Is chuige so féin do thóig mé súas thú, ar 
chor go bhíoillseóchuinn mo chúmhachda 
ionna 
feadh na talmhan uile. 

. 18 Uime sin do ní sé trÓcaire ar an té 
is &ill leis, agus cruúidhighe sé an té is 
8il! leis. 

19 Achd a déara tú ríom, Maseadh 
créud fa bhfuil fearg air? Oir cía chuir 
a naghuidh a thola? ' 

920 Achd ó a dhuine, cía thusa thagrus 
8 naghuidh Dé? A naibeóra an ní do 
cumadh ris an té do chum &, Créd fa a 
ndearnuidh tú mé mar so? i 

21 A né nach bhfuil cúmhachda ag 
ceard na críáadh ar an gcréaíóig, ionnas go 
ndéanadh sé soitheach chum onóra, agus 
soitheach eile chum neamhonóra déan- 
adhbhar amháin? 

. 29 Achd m& dfulaing Día, chum a 
fheirge (éin a thaisbéanadh, agus a 
chúmhachd do dhéanamh follus, tré 


iomad foighide le soighthighibh na feirge. 


hórduigheadh chum damanta : 
: 293 Agus do chum go bhfoillseóchadh 
sé aidh bhioas a ghlóirefeindo shoithighibh 
á? trócaire, do ullmhuigh sé ó thús chum 
Óire ' 
; 94  Eadhon dúinne, noch do ghoir sé, 
ní as na Maduidhibh amháin, achd fós as 
na Cineadhachuibh ? 
. 95 Mar a deir sé fós a Noséa, Goiriidh 
mé mo phobal féin, don pobal nár leam ; 
us mo ghrádh féin, don mhnáoi nach 
raibh am gradh. i 
96 Agus teigeamhuidh, an sa nionad a 
ndubhradh ríu, Ní sibhsi mo phobalsa; go 
pgoirfighear sa náit chéadna díobh Clann 


Dé bin. 

87 Agus éighidh Esaíasar Israel, Bíodh 
go mbeith Gúimhir chloinne Israel mar 
ghaineadh na fairge, sláinéochthar a 
bhfuighleach : a & 

. 98 Oír do dhéaná sé cúnntas, agus 
cuiridh sé a naithghearr é maille ré 
1008 : 


agus go ninneóstáoi mainm ar, 


cómhthrom: óir is cúntas aithgheer do 
dheana an Tighearna ar an dtalamh. 

99 s mar a dubhairt Esaías roimbe, 
Muna bhfagbhadh Tighearna na slúagh 
siol aguinn, do dhéantáoi sinn mar Shodom, 
agus do bhíadhmáaois cosmhuil lé Go- 
morra. 

SS Ar a niobhraiin créd i eamireh 
rugadar na Cineacha, nár lean 
fhíréantachd, ar an bhfíréntachd ea43oa, 

an fhíréntachd atá ón chreideamh. 

Mhus Scud Israhel — lean reachd sa 
réntachda, ní ar reachd na 

firéantachda. ain il 

39 Créd uime? Do bhrigh nach ó 
chreideamh, achd mar do bheith ó oibugh- 
thibh an reachda do iarradar í. Óir fear- 
adar oilbhhéim fa chloich na hoilbhéime; 

533 Mar atá sgríobtha, Féuch, cuir 
a Síon cloch oilbhéime agus carruic thuis- 
lhdh: agus gidh bé chreideas am, aí 
bhfuighe sé uiire, 


Gu uil 8 CAIB. X. 

u bfuil Rreantacht an dlighe, sa nduine, 
agus a Nisrael amhain : ach Rrcentachú 
an chreidimh, a Ccriosd, eag rochtain 
na nuile chineadh. 

A BHRAITHRE, go domáis atá 

deaghthoil mo chroidhe agus mur- 

nuighe chum Dé ar son Isréel, chum a 

slanuighthe. . 
9 do ním dfiadhnuisa dhóibh 

bhfuil teas ghrádha Dé aca, achd ní 

réir éoluis. 

3 Oír ar mbeith ainbhfeasach dhóibh a 
bhfiréantachd Dé, ag iarcuidb & 
bhúreantachd féin sheasadh, mor 
ísligheadar íad féin dfiréantachd Dé. 

4 Oir a sé Críosd foircheann an reachda 
cuilt fireantachda d& gach Aon a cime- 
ideas. 

5 Oír sgríobhuidh Máoise ar an bhíirean- 
tachd £áig Ón reachd, Gidh bé duine 
dheéanus íad mairúidh sé tríotha. 

6 Acbd an fhíréantachd thig ó chreid- 
eamh is mar so a déir sí, Na ir ana do 
chróidhe féin, Cía rachas súas ar nearah : 
is ionann sin, agus Críosd do thabhaist a 
núas: ; 

7 Nó, Cía rachas síos don dubbaigén ? 
is ionann sin, agus Críosd do thabhairt s 
rís ó mharbhuibh. 

8 Achd créd a deir sí? Ath an bbréarhar 
a ngar dhuit, ann do bhéul, agus an de 
chroidhe : a sí so, bríathar an chreiadnmh, 
do nimíd do sheanmúóir; 

9 Eadhon dá nadmha tú ód laa as 
bhó inhat Ea airg gcreide f8 ad 
chróidhe gur fa € ó mbublanúibh, 
sláinéochthar thú. i á 

10 Oír is ris an gcfóidhe chreidthea 

4 SS 


Cusúide Pól anaghaidh Israel. 
cham fíréantachda agus leis an mbéul do 
níthear admháil chum slanaighe. 

11 Oír a deir an sgríoptúr, Gidh bé 
chreideas annsan ní bhfuighe sé náire. 

19 Oir ní bhfuil dithfir ar bith eidir an 
iGduidhe agus an Gré 


eann: Oír 38 


'éin Tighearna dhóibh aile atá saidhbhir dé 


gach uile dhuine ghuidheas é. 

13 Oír gidh bé duine ghuidhíeas ainm 
an Tighearna, sláinéochthar é. 

14 Achd cionnas ghuidhúid síad an té 
ann nar chreideadar? agus cionnas chreidhid 
gáad ann sa té nach ccúaladar teachd 
€hairisf mwgus cionnas chluinúd síad gan 
seanmóntuaigh ? 

15 Agus cionus do dhéanuid siad 
seanmóir, muna chuirthear chvige íad ? 
gar atá sgríobhtha, O créd é bréaghachd 
chos ne inuinntire shoisgéulas an tsioth- 
chain, shoisgénlas neithe maithe! 

16 Achd níor Gmhluigheadar uile don 

iagéul. Oir a deir Esaías, A Thighearna, 
cía chreid dar seanmóirne? 

17 Uime sin is tré éisdeachd fÁig an 
Sita h, agus an téisdeachd tre bhréithir 


18 Achd a dearimse, A né nach cc6el- 
adar ? Do chuáidh a bhfauáim go deimhin 
fá gach uile thalamh, agus a ta réáidire go 
leithimea!l an domhuin. 

19 Achd a deirim, A né néch raibh a 
fhios ag Israél?) A deir Maáoisi ar tús, 
Cuirfidh mé tnúth oruibh l€ cineadA nach 
bhfuil na chineadh, le cineadh' mío- 
thuigseach cuirfidh mé fearg oruibh. 

820 Agus atá Esaías dána, agus a deir 
sé, Frith mé leis a ndréim th ar íarr 
mé; lo rinneadh íollus mé dón dreim nér 
fearr mo thúarasgbháil. 

91 Achd a deir sé a naghaidh Israrl, 
Do shín mé amach mo lámha feadh an 
loi chum pobuil easúmhuil labhrus am 
aghaidh. 


CAIB. XI. 


Ata fuighioll do thoradh lTírael ar na 
dtógha; 10 achd siompochthar fos lan- 
thoradh dhíobh. i 

UrME sin fiafruighim, Nar theilg Día 

a phobal féin úadha? nár léige Día 
sin. Oir is I1sraclach misi fein, do shliochd 

Abraham, do threibh Bhenjamin. - 

2 Níor theig Día uáidh a phobal fein 
do aithin sé ó thús. A né nách bhfuil a 
fhios aguibh créd a deir an scrioptúr a 
duimcheall Elías? cionnas do ná sé caséoid 
sé Día a usghaidh Israél, ag rádh, 

8 $ haca, do Feneigiad thfaidhe, 
agus do leagadar síos haltóracha; agus do 
fhgbhadh misi am Sonar, agus atáid síad 
ag íarruidh manma. 

& Achd créd é an fhreagra do bheir Bía 
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Ní ó eabrighthubh achd's ghrá. 
air? Do choimhéad mé dhamh fem seachd 
mile fear, nár fhill a nglúine do Bhaad. 

5 Ar a nadhbharsin ís mar sin do 

bhadh fáoilleach ann sa naimsirs do 
réir thoghtha na ngrás. 

6 Agus más tré ghrás, ní ó oibrighthibh 
atá sé feasda: nó ní grás an prás udidh sin 
amach. Achd más Ó oibhghthibh, ní 
ai sé sin súas: nó ní hobair a nobair 
eas 


T Créd eile máseadh? an ní farrus: 
Israél ní fhausir sé é; achd fúaradar na 


s ae toghtha é, egus do dalladh an chuid 
e 


8 Mar atá spríobhtha, Tug Día spiorad 
chollatach dhóibh, sáile ona “mach 
bhfaicfedis, agas clúasa chum nach ccluin- 
fedís; gus a mugh. 

9 Agus a deir D8ibh, Bíodh a mbórd 
mar dhúil, mar ghléus gabhála, agus 
fein oilbhéime,agus mar mbalairt 

ibh: 

10 Bíodh a súile dall, chum nach 
bhfáicíidh síad, agus cromsa a ndromanna ' 
a gcomhnuidhe. 

11 Uime sin fíaíraighim, An bhfúaradan 
tuisleagh chum go dtuitfedís? nar léigadh 
Día sín: achd sé a dtuitimsíon slánugh- 
adh na Ccineadhach, chum tnútha do chur 
orrthasan. 

12 Agus más é a dtuitimsion saidhbhreas 
an domhain, agus a laghdughadh saidh- 
bhreas na Gcineadhach ; a né nach mó n& 
sin a léóonmhuireachd ? 

13 Oirisribhsina Cineadhuibh labhraim, 
do bhrígh gur me easbal na Gcineadhach, 
onóruighim moifig féin : 

14 D& fhéuchuin an bhféudfuinn ar 
chor ar bith tnúth do chur ar mo 
chomhghRol féin, agus cuid éigin díobh do 
shlan h. 

15 Oír más & ndíukadhsan is téiteach 
don domhan, créd é a nathghabháil, achd' 
beatha ó mharbhuibh? 

16 Oír má& atéd na céadthórrtha 
naomhtha, atá an chuid eile iáomhtAa mar 
an gcéudna: agus mm a(á nan fhréamh 
páomhtha, atáid na géuga leis. 

17 Achd má ath cuid éigin do mna 
géuguibh ar na ngearradh dhe, agus gur 
cuireadh thusa na nionad, agus gur 
roinneadh fréamh agus súgh chroinn na 
hola fíre riot, ar mbeith dhuit, ad chrann 
ola fhíadhaáin; 

18 N$ bíodh uáill ort a naghuidh na ngég. 
Achd ma bhíonn uáill ort, ní tusa iomchras 
an fhréamh, achd an fhréamh thusa. 

19 Uime sin a déara tú, Do gearradh 


na dhe, chum go bplainntéochthaoi 


20 Is maith sin; is tré mhíchrevleamh 
do gearradh íad, aeus seasuigh tusa tré 
MEosah 











Is ( Ioil ID): slainte Israel. 
chreileamh. Na hi airdinutinseach, achd 
bíodh eapla ort. w i 

91 Oir ma nar choigill Día na, géuga 
nadúrtha, dol; éidir nach ccoigéoladh sé 
- thusa mar an wcéailna,. ! 

da Ar a nadhbharsin tabhair dod aire 
toirbheartas agus buirhe Dé : a bhuirbe, 
do thíobh na muinntire do thait; achd a 
thoirbheartas, duitsí, dh bhfana tú ann a 
thoirbheartús : nó gearrfuidhear thusa mar 
an gcéudna, 

23 Agus plainndeochthar íad súd a rís, 
achd muna. bhfanuid siad a míchreideamh: 
Óir is éidir lé Dia a gcur a steach a rás. 

24 Oir mhó gearradh thusa don chrann ola 
do bhí hadháin Ó nailúir, ngus gur cuireadh 
thusa a naghuidh nádúra a gcrann na 
Fiorola : a né nach mú na sin,chuirúdhthear 
nn góugase ata nadúrtha, ann a gcrann ola 

in: 


25 Oír ní háill leam, a bhráithreacha, 
ainbhíios na seicréidesl do bheith oruibh, 
do chum nach bíadh sibh glic ann bhur 
mbaramhluibh féin ;) go dtórria daille air 
chuid Díosréel, nó go dtí iomláine na 
Gcineadbach a ateach, 

26 Agus mersin sláineochthar Ísréel uile: 
mar atá sgriobhtha, Tiocfa an Fcar sáortha 
as Síon, agus fillúdh sé neamhdhíadhachd 
6 lácob: 

27 Agus a sé so mo chunnradh ríu, an 
tan thoigcubhas mé saharcigh úatha. 

98 Uime sin do bh an taoisgéil, 
atáid siad na ufimhdibh ar bhur sonsa : 
achd do thaobh na toghtha, atáid síd 
grádhaighe ar son na naitbreach. 

29 Oír atáid tiodhlaice agus gairm Dé 
gan aithreachus. ' 

80 Oír do réir mar nach ttugabhairse a 
nallód &mhlacbd do Dhía, agus fharabhair 
trócaire a noís tré na neasúmhlachdsan : 


81 As mar an udna a nois níor 


chreideadarsan, da bhur dtrócairesi ionnus. 


go bhfaighedís féiam trócare mar an 
gcéadna. . me 
39 Oír do dhúin Día íad uile a neamh- 
chreideamh,do chum trócaire dodhéunamh 
orrtha uile. “8 
S3 O créd e doimhne shaidhbhris 
8 ghas shhuil Dé! Fearn é .deacra a 
eamhnuis c ; 
lorg a shligheadh do leanai bái 
34 Oír cía agá raibh fos inntinne an 
Tighearna? nó cía ba comhairleach dhó? 
35 Nó cía thug dhó ní ar tús, agus do 
ghéubhaidh sé a chúútiughadh leis ? 
836 Oír ig úadhasan, agus thrídsion, agus 
ar a. shonsan atáid na huile neithe: glóir 
dhó féin go síorruidhe. Aimnén, . ; 
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. chéad; an ú 


: té 


cómhnuigheach a aúmnaigbe 


. Deantan an sil é mar u ó. 
' s CAIB. XII... 
Ata adhra úmhal Dí, maflle re tri 


charad agus námhad, fáagartha arraas 
trid $thompla thrócaire Chríosd. 


R a nadhbharsin sinm dathchange 
oraibh, a. dhearbhraithreacha, té 
thrócaire Dé, bhur gcuirp do thabhairt a 
bhéo-iodhbairt, náomhtha, geanamhail co 
Dhía, bhur seirbhís dréim! hm” 
' 29 Agus na cumaidh sibh ion n! 
tsáoghalsa: achd cuiridh sibh léin 
natharrach crotha ré hathnóadhachd 
bhur ninntinne, ionnus go 3 
dhearbh ta aháis a mheid, 
anamhuil, dhiongmh; 
gs Oír a deirim, ré gach úon cadrgbhse, 
trés an ngrás do tugadh dhamh, ga 
ghabháil ré a ais ní do thuigsin (s oga 
a neithe is iomchubhaidh dho do thupa; 
achd a thuigsi do bheith réir mbeasxr 
dhachda, amhail as do roinn Dis é pó 
8oinneach miosíir creidimh. : 

4 Oír do eoin ghais 
a péunchorp amháin, agus pach ( 
amháin ia na buile bhallaibh sa: 

5 As mar an gcéudna, 

Ban fo leith ar mbailaibh sá 
8on ío leith ar ai tais, 

6 Uime sin ar mbeith do úiollachh 
éu a aguinn do réir na npás ugó 
dhúinn, más faidhedóireachú ail san 
déanam faidhedoireachd do réir 
chreidimh; ! w 

T7 Nó más oifig atá aguisn, Sign háil 
don oig: nó an té s. 
aire.dha “Ná iain, 

8 Nó an té do bheir íoircead 
tugadh aire dhá. fhoirceadal: snú roigAi 
an. déirc, roinneadh í maille ré musáfr 
bhfuil eeanaus is Gus 
cháich, déunadh é maille ré dóthrach; W 
tí do ní trócaire, dómaadá í milf 


súbhachus. 
9 Bíodh bhur ngrádh gan ceile. B'é 
gráin agaibh ar a nokc;' agu ca? 
don mhaith. faic “—- 
10 Bíodh toil aguibh dhá cháis srras 
grádh .bráithreamhuid;. 8g Sul. 
onóra áith gach áon sg úd “n 

éúe; ! 

14 Ná Bógáidh ieageamhnil a gu 
uighibh;. BíghidA ar úw ia Tor 
spioraid; ag déanamh seirbhísí úis “ 


18 Ag déunamh géirdeachais té fh, 
chas; fbighideach 4. mbáidheanhilí 


foidbeachdn dó sisi 
14. Tabhruidh', bhur 'asheaniifhir' 





. pe an bhfeirg: 
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tabhruidh bhur 
8 na malluidhe fad. 


dreim dhíbreas sibh: 
mbeannachd dósba, 


15 Bíodh gairdeac us oráibh ma ráon ' 


rIs an muinntir ar a bhfúil gairdeachus, 
agus bíghídh ag cáoi maráon ris an 
muinntir do ní cail, 

16 Go madh háontoil dhíbh ré chéile. 
Ná báidh 8irdinntinneach, achd cumaidh 
sibh féin ris a ndreim is ísle. Nó bfghidh 
glic ann bhur mbaramhluibh féin. 

317 Na déanaidh olc a naghaidh uilc ar 
éainneach. Bíodh cúram na neitheann 
maith oraibh a bhfíadhnuise na nmuile 
dháoine. : 

18 Mas féidir é, an mhéid 'thig dhíbhsé 
dhe, bíodh síothcháin agaibh ris na huile 
dhaóiaibh. i 

19 A chairde grádhacha, n& déunaidh 

ajtús ar bhur son féin, achá fanaidh 
óir até sgríobhtha, is leamsa' 


,. an dioghaltus; do bhéura mé céúitiughadh 


uúiitn,a deirán T a. 
80 Uime sin d& raibh ocarus ar do 
námhuid, tabhair biadh dhó; dá raibh 


, tart air, tabhair deoch dhó : óir tré so do 


dhéunamh dhuit carnfuidh tí gríosach ar 


. a theann. 


21 Na beireadh an toic buáúidh ort, achd 


” beirse buáidh ar a noic ré maith. 


— — — — — —- 


SR — 


CAIB. XII. 


UmMachd, íonthabharta dúachdáranaibh 
cneasta, 4 ag caithreamh ar ceirte, 8 
agus grádh do gach aónduine. 


Hon: gach uile anum úmhal do na 
cúmhachdaibh atá ósa chionn. Oír 
ní bhfuil cúmhachdáa ar bith achd o Dhía: 
eis na cúmhachda atá ann as ó Dhía do 
íad. 
KE£ “hághaidh ian chuaaischda, 
uireás:” & 
cuiridh sé a nadhaigh óÓrdaighe Dé: agus 
an dream chuireas iona adhaigh babhaid 
damnughadh chuca féin. 

8 Oir ní bhí eegla roimh Gúnchdaránaibh 
ar son h ginomharthadh, achd ar son 
Seishone gsf rthadh. Uime sin an 

heith gan eagla an chúmhachda 


bai éésna maith, do ghéubha tú. 
moladh uádh Bóna 


4 Oír a sé searbhfhoghantuidhe Dé é 
chuma do.-mbhaitheasasa. Achd dé ndéarn- 


aidh tú oilc, bíodh e Órt; Óir ná 
Caonsoineach! Fea Sén an cloidheaah: 
idhe Dé na 


acra úds sol” 


6 sgcnoicrmd 80 Íocas úih cóoachaai 
bhrígh. gur searbhíhoghantuigheadha 
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do 


do Dhía íad, ag déumnamh a ndithchill sa 
ní chéudna. 
T Ar a madhbharain tabhruih a 
miuáighmes do na huile Satoibh: cÉnachus 
don tí dar dúal canachus; cusduom don 
Wire hompóiiohniash a eagla ré san tí ré ar 
Beg onóir don tí dár cóir onóir. 
bíodh fiachn ag &oin neach oraibh, 


achd amháin sibh féin do ghrédhughadh a 
cheile. (Oír an tí gh eas a chómh- 
arsa do choimhlíon se an dligheadh. 

9 Oír na haitheantas, Na déuna 
adheitrannus, Na déuna dúnmharbhadh, 
Na déana goid, Na déuna Fiadhnuisí 
“bhréige, Na saint; agus gach aithne 
eile dAa bhfuit bé rón, atáid go 
fá bhrigh an ráidh so, eadhon, Grádhaigh 
do chomharsa mar thú fém. 

10 Ní dhéanann h olc don chomh- 
arsain: ar a nadhbharsin a sé an grádh 
coimhlionadh an dli 

11 Agus sin, ré meas na haimsire, 
mithidh dhúinn a noismúsgladh ó chod! 

Óir s$s goire dhóirm a nois at slanughadh na 
a nuáir do chreideamar. 

13 Do chuáidh a noidhche thorainn, 
agus do dhruid an l& rim: uime sin 
teilgeam wuúinn oibreacha an dorchaduis, 
agas cuiream umainn éideadh an tsolais. 

18 Síubhlam go cubhaidh amháil sa ló; 
ní n gcréáos ná a meisge, ná a seómra- 
dóireachd ná a macnus, n8 a gceannartaic 
ig cha, idh “Tighearna 

14 Achd cuiridh umuibh an 
Iósa Críosd, agus ng bíodh cúram na 
colla oraíbh, a míangusu ibh. 

CAID. XIV. i 
Gan oidhheim thabhairt don aithearrach, 
n$ s€ithibh, eidir-mheadhonach, 


(SABEAIDIH chugabh an tú atá 
h sa ideamh, achd ní 
chum ímreasan díosbóireachda, 

9 Creididh neach gar féidir gach uile 
bhíadh díthe: agus ithidh neach eile, 
bhíos éugcruáidh, luibheanna, | 

8 N& an té itheas t&rcuisne ar. 
an tí nach itheann; agus ná beireadh an tí 
nach itheann breath ar an tí itheas: oír 
do ghabh Déa. leis. 

4 Cía thusa bheireas breith ar shearbh- 


géubhther súas &: oír is éidir lé 
háil na sheasamh. 
5 bí cion toise isna has 
eion ar mar 
a chiile Bíodh gach éundaine laindearbh- 
arna a inihii Bi 
6 An tú an lá, as don 
Th chongmhas sé £; hios an E 
nach scongnbann an i — l&, as d 


Cunntus gach eamncach ar fein. RONBR AN. Ioaikruid an drug ledir na asnian, 


nach. gé £.: An. té iheae, as 
don Tighearna theas sé, óir beamndh sé 
buidheachua ré Ea; agus an té nách 
iheana, as son nach ithean sé, 
agus beindhb a bhuidhe né Dé. ' ' 
é pá dhó féin mhaiseas éunduine 
aguinn, uí aó féin do gheibh éanduine 
8 Oir éa béo dhuinn; as don Tighearna 
atámáid beó; agus más merbh dhúinn, as 
den Th &táméAoid marbh: uime sia 
“celecinil saoi dhúinn, es.leis an 


'8 €3ir is chaoi so fusir Críosd méara 


do eáséirghe sé, agus do aithbheódhaidh se 
chur bheith na dhó ar bheodh- 
aibb agus nr mharbhaabh, 
10 Ach créd á mbeireann tusa breath 
ar do dhearbhráthair? nó fós créud fa 
dEarcaisnigheamn tú do dhearbhratháir ) 
Óir seasfum uile a bhéadhnuise chai 
bhreitheamhnuis Chríosd. 

11 Oír atá sgríobhtha, Meirismsee, a deir 
ag Tighearpa, agus sléachdfuidh gach uile 
ghlún breise ice s so Saoniainí gach uile 


19 Ár 5. a aáibhaain do do. Sa Sh 
$on dínn cunntus ar a shon féin do 

18 Uime min n& bímid ní sa mhó 
breith bhreithe ar a chéile : achd go mad seadh 
mó dhéanus sibh bréicheamhnus air so, 
eadhon gan adhbhar oibhéime na tuiúune 
do thabhairt da bhur ndearbhrathair. 

14 At& a fhios agum, agus is dearbh 
leam tré sn earna [úÓsa,. Laihécámh 
éainm neam Gadha féin: on 
tí mheasas éinui do bheith neamhghlan, 
atá sé dhó sin neamhghlan. 

15 Gidheadh dó raibh doilgheas ar do 
dhearbhrathair ar son an bhídh, ní shiubh- 
IJann tú a nois do réir ghrádha. Na cuir 
am réd bhiádh, an té agá bhfaáir 
Críosd b8s ar a shon. 

16 Ár a nadhbharsin na Logaidh fa 
deara bhur maith do mhaslugheadh : 

“47 Oív ní bíadh béiimean chd pe; 
achá fireantachd, ; agus 

gáirdeeohus san Spiorad Néomh. 

Ca Oicidh ha ar bíh do ní seirbhís 
do Chrios enn sna neithibhei afé gean ag 
Día mr, agus is deasbhtha re:déoinibh &. 


19 Uime ein leanum na neithe bheanus gAi 


ré soithcháin, agus na neithe bheanus ré 
folleanuughadh a chéile.” 

90 Ná cuir amúgha obair Dé ar son 
bádh. Go deimhin atá a nuile bhiadh 
glan; schd-teid a ndochar don tí ithese 
maille 'ré heilbhéim. 

21 As indéanta gán febh-dithe, ná gion 
dibhe, na éainní tré ighe do- 'Mhear- 
bhráshair taisleadh, nó oil ; nó té a 
ndéantáos! 


nithidh sé atá se damanta, do blaish ad 
Ó chreideamh bheas se : Óir garbh ú ud 


bhfuil ó chreideamh is pescadh é, 


CAIB. XV. 

N: fuláir dan laidir a necreidmh, 8 
anbfann do neartughadh, mar (kwt 
adh Le Criosd. 

TA déachacbh erainne ieiriairn 
láidir éugcrúas na adóolasnb with 

Li ai, agus gan ar dtoil É8 é 


2 Uime sin déunadh 
toil a chomharsan ré io 


nuighe. 
8 Oír ní hí a thoil féin do ro Cás; 
achd, do réir mar atá sgríobhtha, D'igá 
b na druinge do imdbear tss 


oramsa. 
- A Oír gidh bé neithe plus 
roimhe so is chum sinne their 
boisrráiir fis eisint breac 
aguinn tré fhuighid ogus tré dámh 
achd na sgríobtár, 

5 Agus go dtugaidh tugaidh Dia chan 

na cómhfhurtachda 

aisti a dtéaih a cháis iora 
Críosd 

6 Íonnús go madh héidir Bá p 
héontadhach ré hén bhéal wmháis In 
Athair ar Déigheama iósa Cú é 


“mholadh. 


T Uime sin gabhaídh damhsa, 
- réir mar do ghabh Cú 

um glóire Dé 

8 Agus a deirim go sibh lón Om 
na mhinistir an tim 


LShóiai nH hainm geallamhnach sa 
reach do 
9 Agus ionnus moladh m caakk 
“é hE SS ; é rr! 
Ar a : 
Ehiian 
sido dhéwna mé esól 
au i aid ais 


obal. 
41 A a rís, Molaidh an Fómh 
 hadhacha, amu s Ei 


is ail 
e, mo é. puá 
an ú éis 


19 A a' ns-a dáir 
fréamh sise SES TEAS 

Grcineadhach do oi ail - 
“—- 


chutn ne 
RSS T7 
sibhse ais girenó 





i 


i 


— —- -w w—-—- — --—w— 


Siolaigh Pól na Ronhamesgh. 
shiothcháin ó chreideamh dhéoibh, ionnus 
go madh móide bhur ndóthchas, táó chúmhre 
achdaibh an Sa Naoimh. 

14 Agusad earbhráithseadha, as dearbh 
leamsa féia bhur dtáobhsa, go bhfinit: ióa 
do mhaith, ar mbeith dháoiblr líonta do 
ghach uile. éolas, agus go dtig dháoibh fós 
a chéile do theagusg- 

15 Gidheadh fós, a bhréithreacha, do 
s ríobh mé chúnabl, & gcáil maille ré gné 


FEITHNNE trés an ngrás tugadh dhamh ó 


16” Ionnus go mbéinn am óglach ag 
Iósa Críosd a measg na Gcineadhach, ag 
miniosdralachd so 


mbeith gean ar oírail na Goineadhach, ar 


SiisaÍ dhi naomhtha trés an Spiorad gh 


éwomh. 


17 Uime sin atá adhbhar gáitdeachais 
agam a Niósa Críosd sna neithíbh 6d ata 
a ttéobh Dé. 

18 Oír ní bhía mé dan8 ar éainni do 
labhairt nar oibridh Críosd thríom, chum 
úmhlachda na Gcineadhach, a mbréithir 
agus a ngníomh, 

. 19 Miaule ré cúomhachd chómharthadh. 
agus mhíorbhuaileadh, tré neart Spioraide 
Dé; ionnus gur choimhloon me soisgéil 
C , ó Ierusalem, agus na timcheall 
go soithe Illiricum. 

90 Agus mar sin do choimhéignidh mé 
mé Íéin chum an tsoisgóil do'sheanmórugh” 
adh, aní sa nionad ionar hainmnigheadh 
Críosd, deagla mobair do thogbháil damh 
ar fhunndameint dhuine eile : 

21 Achd do réir mar atá sgriobhtha, 
Do chifid, an dream nach bhfuair a 
thuarasgbhal é: agus an drong nach 
ccúalaídh tuigíid síad. 

99 Ar a FAHbh ean os a. braaih 
toirrecasg oran c 
chugaibhse ” 

88 Achd a nois ó nach bhfuil ionad ní 
sá mhó Shane, sna críochuibhse, agus ro 
fhonn oram ré mórán bliadhann teachd 
chugmbhse ; 

84 An tan thríailíús mé don Sbáinn, 
tiocíadh mé chugaibh: óir atá súil agum 
ré sibhse dfaicsin ag gabhail seacha dhíbh; 
agus sibhse do theachd riom dom sheoladh 
don niomad sin, achd go raibh mé saith- 
each a gcáil da bhur gcuideachdasa. 

35 Achd a nois atáim ag dul go Híaru- 
salém do dhéanamh miniosdrálachda do 
pa náomhaibh. 

96 Oir de bhádar luchd Mhacedónia 

Achaila. íonnsohar ar chómhrumn do 


N 


iarosaléan. 
“ 87 Oír bá sothaál nó. é; rusaicaiáid 
eladsan na úibh acs. Oír 
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CAIB. XVI. 


achda, mar do bhéinn dá bhur gcur a- 


go raide; bhur 


Isleachd, agus gradh Phóil. 
má ruinpeadh sis na Cimeadhagcaibh a 
neithe bior dáltasan atá díiochaibh orethaí 
san mar an na nmniesdréineha. do 

ion'sna neithibh; Bháis 
us ris an bhróig 

98 Uime- sin ar n& oliríochnughadh. so 
dhaaah;, ar gcaor sghéuin dhami ar: an 
toradhsa dhóibh, géubhaidh ut ré bhur 
dtáobhsa don Sbainn. 

99 Agus as deimhin leam, nn dteachd 
dhamah chugaabhse, ae dtiocfaidh-má maille 
ré líonmharshnisgéilChníosdh 

30 Agus íarruim dethchuimghe orails, 
: bas road) age ar sa ghradhe tré ar rErahtas 

r ar sea ghrádha na Sgio- 
 ndithcheail do dhénamh ma 
ráon riom a nurnaighibh chum Dé ar mo 
on; 
31 Chum mo sháortha. Ón druing stá 
easúmhal a dár lí ; agus chui go 
mbíarlh mo sheirbhís taitneambach ag na 
náoimh a Níarusalom; . 

38 Ionnus go madh héidir leam teathd 
chugaibhse maille ré gáirdeachus do thoil 
bh agus furtachd díagháil dhamh má ráon 

h. 


33 Agus Día na siothchána maille ribh 
uile, Amen. 


CAIB. XVI, 


Tar ós fáiltiughadh db mhóran, 1t chuir 
P5i na bfaireach fad a ttáobh dháome 
connsbóideach, contrarrdha. 


CHD táobbam ribh Phébe ar ndeirbh- 
shíur, noch as searbhfhoghantuidhe 
doa neagluis atá a Gcenchreá : . 

84 Do chum go ngabha sibh ná sa 
Dugheavna, mar as cubhaidh do náomh- 
aibh, agus congnamh ría an gach adhbhar 
iona mhla: bhur rniachdanus uirthe: oir tug 
sí &oidheachd do mhorán, agus dámhsa 
féin mar an gcéudna. 

8 eire do Phriscilla egus do 
Acuila mo Íuchd cúnganta a Níósa Críosd: 

4 (Noch do chuir a muinéul féin sios 
ar soú marmaasa ; dá nach ns: amháin do 
bheir buidheachus, achd fós eagluiseacha 
na Gcineadhach go hiomlán. " 

5 Agus do neagjuis atá iona dtigh. 
Failúghidh do Epénetus as ionmhuin 
liomsa, ab é céudthoradh na Hachaih 
a Go 

6 Fáiltighidh do Mhuire, noch do rinne 
saothar mhór ar dtimcheillne. 

7 Failúghidh do Andronicus agus Iúmya, 
mo dháéoine gáéoil, agus mo chatmnní 

osúin, noch atá oirdheirc eidir na 

GEAesohsii, nóch fós do bhí a Gcrfosd 


8 Fáilúghidh do Awmplias mo dhíogh: 
HSE da ail w á 





Failiighabh na néomh. 
9 Faikighdh do Urbánus, ar bhfear 
cabbartha a Gcríosd, agus do Stachis mo 
dhearbhrathair 10umhuin. 
10 Féilughidh do Apelles socÁ afá 
dearbhtha a Ccoríósd. Fáilúghidh do 
lucbd ighe Arimtoboluis. 


á do 
"Thriphósa, há dáoine ais Ó Dtigb- 
garna. Féilighidh do Phétsis ionmhain, 
noch do minne móran sáéothair sa Dtigh- 


earna. : 
13 Fhitighuifhhiie Tuph ah Gaile toihain 
sa Dtighearna, agus da mhathair agus 
mháthairse 


IRo : 
14 Féiftghidh do Asincritus, Phlegon, 

Hermas, Phatrobns, Hermes, agus do na 

dearbhraithribh “- na bhfarradh. i 

15 Fhaiheases ) Choir ii: o 
Iulias, do Nereas, agus dá dheirbhshiáir, 

s do Olimpas, agus do na náomhuibh 
uúe na bhfarradh. ! ! 

16 Beannaighe féin dá chéile maille ré 

ig n&omhtha. CCuirid eagluiseacha 

íosd beatha agus sláinte chugaibh. 

17 Agus íarraim dathchuinge oruibh, 
a dhearbhráithreach, géurchoimhéad do 
dhéunamh dh$óibh ar an muinntir thóg- 
bhus siosma agus is ciontach ré hoilbheim 
do thabhairt úatha contrarrdha don we? 
asg do fhoghluim sibh; agus seachnai 


18 Oír an luchd is cosmhuil ríu so, ní 
don Tighearna Iósa Críosd do níd síad 
seirbhís, achd dá Bhás. féin; agus meall- 
aid síad ré briathraibh mill agus ré 


ir. eagnuighe a dtáoibh na mai 


LCCORIMTHIANACH. Bo bAir meisneach dAosni. 


COMain croidhthe na ndéoine neamhar- 
chóideach. 

19 Oír ráinic fwarasgbháil bhur nómh- 
lachdsa na huile dháoisne. Ar a nadh- 
bharsin atá gái as orum bhur dráchh- 
sa: gd 1s mían riom bheith dhácsbh 
neamhurchoideach a dtaobh a mmilc. Sil 

90 mba bohráiagain ng na sl 
Sétan fhoi bhur gcosai haithgheurd 
Grása ar Duighearna Iósa Criosd maille 
ribh. Amén. 

91 Cuiridh Timotéus no chompánach, 


Lacaus, Iéson, a: ; 

948 Cuirimsi Terhus, noch do sgríobh an 
eipistiise, beatha agus shite chugaibh sa 
Dughearna. 

93 Cuiridh Gais mósdóir féin, agus na 
heaglaisí uile, beatha agus sláinte 
aibh. nine FEasiss procadóir na ca) 
reach beatha agus sláinte ” 
an dearbhrathair Ouartus, FhaaLh Te 

94 Grása ar Dtighearna Iósa Crosd 
maille nbh uile. 

25 Agus a nois don té Jér fésdír srhh do 
dhaingniughadh do réir mo shoisgeijsí, agas 
sheanmóra Iósa Críosd, do réir €Chout 

ighe na seicréide, noch do congmhaith 
folaigheach ó thús an domham, - - 

96 Achd a nois atá ar na nochdadh, 
agus ar ma fhoillsinghadh do na huile 
chineadhachaibh, tré sgnoptáraibh na 

i s dó réir aithne Dé bhiceh- 


glóir go síorruidhe tré [ósa Críosd. Améa. 


Ceud Epistil Puorr, abadail chum na CCORINTHIANACH. 


CAIB. I. 


Los cóinntinne do chosc, 18 goisidh sé ó 
tháoibh-cheill an tsaoihailse iad, go 
£liocas na croiche céasdaidh. . 


L, Absdal Iósa aa Ao Sh nimhe 
Eiecainrn agus Sostenes ar ndearbh- 
bhrathaír, 

3 Chum eagluise Dé atá a Gcorintus, 
chum na druinge atá ar na náomhadh a 
Niósa Criosd, néoimh do réir gharma, 
maille ris na húile dháoinibh ghaireas ann 
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gach éaináúit air ainm ar Dtighearna lea 
tíosd, noch as TNYghearna dheibhsean 
agus dhúinne: 

3 Grésa maille nbh, agus siósicháin, “ 
Dhía ar Nathais, agus ón Duighearna bésa 
Criosd. 

& Beirim a bhuidhe do ghnáth ré mo 
Dhía ar bhur sonsa, do thaobh giwas Dé 
do tugadh dhíbh a Nhósa Críosd; 

$ Ár a nadhbhar go bhfuil sibh ar bhur 

sion, ann gach ui agus sn 
gach uile eólas; 


Na cuirthear duine anádonad Chriosd. CAIB. TM. . Críosd, cumhachd agus eagna Dé. 


6 Do réir mar do dhaingnidheadh fíadh- 
nuisi [ósa Criosd ionnuibh : i 

T7 Ionnas nach bhfuil nachdanas én 
tiodhlaice oraibh; fuireach dhibh ré 
teachd ar Dtighearna Íósa Críosd : 

8 Noch fós dhaingneóchas sibh go 
foircheann bhur mbeatha, ionnus go mbáa 
sibh neimhchiontach a ló ar Dtighearna 
Iósa Críosd. 

9 Ata Día díleas, tres ar goireadh sibh 
chum cumuinn a Mhic Iósa Críosd ar 
Dtighearna. 

Agus íarruirn dathchuinge oraibh a 
dhearbhraithreacha, tré im ar Dtishaaine 
Iósa Críosd, sibh uile do labhairt éain- 
neithe amháin, agus gan siosma do bheith 
bhur measg; achd a bheith ceangailte dhá 
chéile go diongmhaslta a náoininntinn agus a 
náhoin chéill. 

11 Oír a dbearbhraithreacha, do fóill- 
Saih dhamh oraibhs), ré luchd £sghe 
Óe, go bhfuilid imreasana eadraibh. 

129 Ag so a ní a deirim, go nabair gach 
fion agaibhsi, Gabhaimse ré Pól; gabh- 
aimsei ré Hépollos; gabhaimsi ré Céphas; 
gabhaimsi ré Críosd. 

13 Au bhfuil Críosd ar na roinn á an é 
Póil do céusadh ar bhur son? nó ann a nainm 
Phóil do baisdeadh sibh ? 

14 Beirim a bhuidhe ré Día nár bháisd 
mé 8oinneach agaibh, ach4 Crispus agus 
Gaius; 

15 Deagla go naibeóradh éainneach gur 
a mainm féin “R bhaisd mé. 

16 Gidheadh fós do bhaisd mé muinntir 
Steapháin: Ós a chionn sin, ní feasach 
dhamh gur bhaisd mé &oinneach eile. 

17 Oir uí chum baisdigh do dheunamh 
do chuir Críosd mé, achd chum an tsois- 

éil do sheanmó dh: ní re gliocas 
riathar, la croichthe Chríosd do chur 
a neimhbhríigh. 

18 Oír as araadanachd don dream théid 
a máúgha bríathar na croichthe; achd 
dhúinne atá air ar slanúghadh as é cúmh- 
achda Dé 6. 


19 Oír atá sgríobhtha, Sgrioslaidh mé' 


pa ndáoineadh emagnaighe, agus 
cuiridh mé ar Feise R 
dteigsionach. 
£0 C& bÁfuil an teagnaidhe? c& barúil 
an scriobuighe? cá bÁfuil fear tagartha 
an tsáoghailss? a né nach dearna Día 
aimhghocas do ghliocas an dómhainsi ) 

21 Oir a neagna Dé ó nár aithin an 
sáoghal Dia tré eagna, bá toil lé Dia tré 
éigcri0mnachd na. seanmóra an dream 
chreideas:do shlanughadh. 

993 Agus bíodh go níarraid na Iúduighe 

agus go sind na Geéuga 


83 Gidheadh íós do nimidne Críosd ar 
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gcúil tuigse na ndáoineadh. 


m& chéusadh dú sheanmórugháilh, na 
oilbhéim do na Iadighibh, agus ne éig- 
críonnachd do na ibh; 

924 Achd dos druing atá ar ná nguirmt 
eidir IGúdeighe agus Ghréugach, Críos 
cúmhachd Dé, agus eagna Dé. 

95 Oír is glioca aimhghliocas -Dé néid 
déoine; agus as neartmhaire meirhhens 
Dé náid daoine. s 

46 Oír a dhearbhraithreacha, do chí 
sibh bhur ngairm, nach iomdha 4A34bhA 
eagnuighe do réir na feóla, ní hiomdha 
cómhachdach, ní hiomdha Gasal ; 

87 Achd do thogh Día neithe éigcríonna 
an tsáogbail chum adhnáire do chur ar na 
dáoiuibh eagauidhe; agus do thogh Día 
neithe neimhneartmhara an tséáoghail chum 
adhnáiredochurairna neithibh neartmhara; 

48 Agus do thogh Día, neithe anúaisle 
an tsáoghail, agus na neithe tarcuisneacha, 
agus na neithe nach bhfuil ann, chur na 
neitheann atá ann do chur a neimhbhrígh : 

99 Iounnus nach déanadh feóil air bith 
uáill iona fhíeadhnaise. 

' 80 Achd as úadhasan $8tá sibhse a 
Niósa Críosd, noch atá ar na dhéunamh ó. 
Dhía dhúinne na eagna, agus ha fhíréunt- 
achd, agus na núáomhthachd, agus na 
f húaagladh : 


31 Ionaus, do reir mar at& sgriobhtha, 
An ú do ní máoithféachus, déunadh sé 
máoithíeachas sa Dtighearna, 


: . CAIB. II. i 
Gur fearr thuigthear Criosd ar na chea- 
sadh, le obair Spioraid Dé ar an 
chróidhe, agus lé mirbhuilibh; no le 

úrlabhra nalise. . 

Lios sin, ar dteachd damhsa chug- 
aibh, a dhearbhráithreacha, ní ré 

hóradh-bríathar na re gliocas, tháinic me 

díóillsiughadh fíadhnuise Dé dhíbh. 

9 Oíc níor léig mé oram féin bhur , 
measgsa eólas do bheith agum air ní ar 
bith, achd amháin air Iósa Críosd, agus é. 
fós ar na chéusadh. - 

$ Agus dó bhí mé bhur measgsa. a 
néugcrúas, agus a neagla, agus a gcrioth- 
nughadh mhór. 

4& Agus ní raibh mo chomhrádh n& mo 
sheanmóir a millseachd bhriathar an 

bhliocais daonna, achd a bhfoilileeughadh 
hearbhthachd chúmhachda na Spioraide : 

5 Ionnus nach biadh bhur hsa 
a ngliocas na ndáoine, achd a gcúmhachd 


6 Gidheadh fós Jábhramáoid go héag- 
nuidhe a measg na ndáoineadh sowúalúina : 
bíodh nach do réir éapna an tEáoghailse 
nó phrionnsadh -an tsáoghailse, atír sv dul 


7 Achd labhramáoid éagna Dé a seéi- 





Sarudáighe an Spiorad newhe D:. I. CCORINTH. Coiluiaheachd na Coovsstúnesah, 


creid, a néagna fholaigheach, noch do 
ordaigh Dia roimh an tsáoghal chum er 
nglóirinne : 

8 A néagsa nar bhaithne dáúoinneach 
do.phrionnsaidhibh an tsaoghailse: oir dá 
madh aithne dhóibh í, ní chéusfaidís 
“Fighearna ua glóire go bráth. 

9 Achd do réir mar atá sgtiobhtha, Ní 
fhacaidh súil, agus ní chuálaidh clúas, agus 
nír smuáin croidhe duine, na neithe do 
u)jmhuigh Día don Kigié: ghrádhaigheas é. 

10 Gidheadh achd do fhoillsigh Día 
dhúinne úad tré na Spioraid : oír sgrúdáighe 
an Spiorad na huile neithe, agus fúe, neithe 
doinhúa Dé. 

11 Oír cía hé an neach aga bhfuil fios 
na neitheann is lé duine, achd amháin ag 
an spioraid atá sa duine? as mar an 
Lgh bhfuil os na neitheann is ré 

ia ag &oinneach, achd amháin ag Spior- 
aid Dé. 

19 Gidheadh ní hé spiorad an tsáogh- 
ail, do ghabhamairne chugainn, achd an 
spiorad atá ó Dhía; ionnus go mbíadh 

os. na neitheann aguinn noch do tíodh- 
laiceadh dhúinn ó Dhía. 

19 Noch fhoillsighemid mar ao gcéadna, 
ná a mbríathraibh theaguisgeds an gliocas 
dáonma, achd a mbríathraibh theaguisgeas 
an Spiorad Naomh ; ag coimhcheangal na 
peitheann spioradálta ré chéile. 

14 Achd ní feas don duine nádúrtha na 
neithe thig ó Spiorad Dé: oír as aimh- 

hliocas ris iad: agus fós ní féidir leis a 
hfios do bheith aige, do bhúgh gur go 
sbioradalta aitheantar iad. 

15 Gidheadh is léir don duine sbiorad- 
alta na huile neithe, agus fós ní bhfuil féin 
fa bhreith aonduine. 

16 Oír cie daithin inntinn an Tighearna, 
gooch-dó bheuradh teagasg dhó? Achd atá 
inntinn (-bríosd aguinmne. 

CAIB. HL 
ET; comhluchd oibre do Dhia, na mínisdridh; 
11 achd Criosd fein bunait an chreidimh. 
GUS, a dhearbhraithreacha, níor 
bhféidir leamsa labhairt ribhse mer 
dhaoinibh sbioradáitn, achd mar dheoimbh 


oolluidhe,amhuil náoidheanuibh aGcríosd. 


2 Do bheathaidh mé sibh re 
agus aí ré biadh : úir níor bhféidir libh fós 
a ghabháil chugatbh, agus ua. nois téin ná 
féidir libh. 

3 Oír atá sbh fós colluidhe : oír ó atá 
tnúth, agus iuueasuin, agug aimhreiteach 
eadruábh, a né nach bhfuiltí colluidhe, agus 
nach siobhlena aibh do réir dhaoine á 

4 Oír an tan a deir neach, As lé Pól 
misi; agus neach eile, As le Apollos sí ;. 
a né nach bhfuiltí colluidhe? 

ó Oír.cía hé life cia hé Apollos, 
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achd na mínisdrí tré-ar chreidea bhar, agus 
do réir mar tug an Tighearna do ghach 
8oinneach? 
“6 Do phlanndaigh mim, do. chraith.' 
- Buitea an tuisge; achd a sé Dia tug as 
as, 
7 Ara nadhbharsin ní bhfail éifeachd 

ga ti phlanndaigheas, na fús sa ti cároitheas 
an tuisge ; achd a Ndía do bhear an fás. 


8 Agas 15 ionnann an tí 
an tí chroitheas an tuige: agus do 
ghéubhaidh gach aon a thúarasdal do rér 
a, shaothair 


s i 

9 Oír is cómhluchd oibre do Dhía sanne: 
is sibhse treabhaire Dé, agus aiueabh Dé. 

10 Do reir ghrás Dé tugadh dhamhsa, do 
cuilt mé an fhonndameint, war 

ir íulmhar oibre, tóúgbhuadh neach 
eile obair air. Gidheadh tabhradh gach 
é on dá aire cionnus thóúgbhus sé a nobai. 

11 Oir ní héidir ré haoinneach fonnda- 
meint ar bith eile do chúr, taobh amuigh 
don / honndameint at& ar na chur cheana, 
eadhon Iósa Críosd. 

19 Agus dá dtógbhuidh aoinneach ar aa 
bhíonndamseintsi ór, airgead, ciocha uáisie, 
adhwaad, féur, no conniach; . 

13 Do dhéuntar obair gach éomduime 
follus : óir íoillseochaidh an ia e, do bhrigh 
go madh léir é ris an dteine; agus Ííoill- 
gach éunduine. 

14 Da nánaidh obair áomjuine noch do 
thóg sé ar an bhfonndameint, de ghéabh- 
aidh se túarasdal. 

— th. loisgear obair éunduine, bhinne 
a shaothar amógha: gidheadh : 
thear ó én Aohd sin fós amhíós! vré 
theine. 

16 A né nach bhfuil a fhios aguibh gar 
sibh teamnol! Dá, agus go gcúmmhnuigheann 
Sbiorad Dé ionnaibh) 

17 M8& tbruailligheann einneach team- 
poll Dé, sgriosfuidh Día an tí sin; éar stá 
teampol! Dé naomhtha, noch as sibhse. 

18 Na mealladh éinneach é féin. Ma 
chithear déuadaine aguibh é féin do bheith 
glic sa tsíooghaisa, biodh sé na amadán, 
1onnuas.go mbiadh se glic. 

19 Oir is aimhghliocas ré Día ghocas 
an tséoghalsa. Oir atá .sgríobhtha, Grean- 
uidhe sé na dáoine glioca auún a sligb- 
thibh féin. 

80 Agus a rás, Atá a fhios .ag an Dugh- 
earna, gur díomháoineach smuámuhgáe na 
ndáoineadh ghioc. 

21 Uine sin na dénnadh -Boingeach 
máoithfeachas ar dhéoinibh. Oír as abhse 
na huile neithe; 

929 Da madh é Pól é, nó Apolks, nó 
Céphas, nó an sáoghal, né beatha, no 
bás, nó na neithe et& do lathair, nó na 





- 


Pól: neeaganplar mhaith. 
neithe atá cham teachda; is libhse íad 
uále. s 3 : 

23 Agus as lé Críosd sibhse; agus as 
le Día Críosd. ! 


.. CAIB. IV. 
PA na acáthan dheagh-fheadhmantaigh 
i na heagluse, 


€29 madh hambluidh mheasíus duine 
ginne, mar mhanaisdridh Chríosd, agus 
om fheadhmantachaibh rúindiíamhradh 
9 Tuilleadh eile $tarrthar ar na feadh- 
rgantachaibh, go bhfuighthidh neach díleas. 

5 Ár mo shouga 3s ro bheax mo shuim a 
mbreitheaimhuus do dheunamh dháoibhsé 
oram, ná íos a mbreitheamhnus daonna : 
achd íús, ní bheirún breath oram féin. 

4& Olír ni feasach dhamh ní ar bith dhom 
tháobh féin; sidheadh ní shaorann sin mé: 
achd a sé an l3)ghearna au tí is breitheamh 
oram. ! 

5 Uime sin n4& beiridh breith ar Aoinní 
roimh a nam, n0 go dúg an Tighearn8, 
noch fhuillseúchas neithe folaigheacha an 
dorchadais, agus nochdfus rúin na gcroidh- 
eadh: agus ann sin do ghéubhaidh gach 
áon inoladh ó Dhía. 

6 Agus a dhearbhraitthreacha, do tharr- 
uing mé na neithesi chugum féin, agus 
chum Apollos a bhlioghair ar bhur sonsa ; 
chum 6sibhse dá bhíoghluim uáinn gan 
bheith dhaoibh ní sa glioca ná mar atá 
sgriobhtha,, neach aguibh do bheith a 
naghaidh a chéile ar na shéideadh. 

7 Oir cia cbuireas ar leith thusa ? agus 
créud atá agad nach bhfuáir tú? agús iná 
fuair tá é, créd fa ndéanann tú glóir as, 
mar nach gljacla €f 

8 Ata aibh a nois sáitheach, atáóí sibh a 
nois ar bhur ndéunamh sáidhbhir, do 
ghnodhaigheabhair rioghachd ionar bhféug- 
mhaisne: agus do bfearr leam go bhfagh- 
adb sibh rioghachd, ionuas go mbeidhmísne 
fós ar nóghaibh maille ribh. 

9 Oir méasuim gur chuir Día inne na 
habesdaildheireannacha amach, mardhruing 
atá: ar na dteilgean chum báis; óir do 
rinneadh suátúán dhinn don tsaóghal, agus 
dainglibh, agus do dhaoinibh. ' 

10 As amadáin siúne ar son Chríosd, 
achd auá sibhse gjic a Gciíosd; atamáoidne 
sis SORATÚ achd atá sibhse laidir; afá 
sibhse ag, íagháil onóúra,agus sinne ag, fagh- 
óil easonóraá, ! 

11 Gus a namsa féin atámAoid & 
fagháil ocaruis, agus iótan, agus atámAáoi 
lomuochdaigh, agus gabhthar do dhornaibh 
orainn, agus ní bldúil ionad comhnuidhe 

ar bitb áirighe aguinn ; 

14 Agus at&máoid ag fúxghíil sháothair, 
ag déunamh oibre rín ar lámhuibh féin: 
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CAIB. IV, V. - PA doghin na Ccorintianach. 


an tan mhallaighthear sinn, do bheirnmíd ac 
mbeannachd ainn; an tan ghérléantar 
sinn, do bheirmid fulang uainn : 

13 An tan mhaslaighthear €6inn, nío- 
máoid úrnaighe : ntamáoid air ar ndéun- 
amá mar shalchar an domhain, mar sgim 
na nui]e neitheann gus a niugh. 

14 Ní chum smbhse do náinughadh 
sgríobhaim na neithes, achd mar mo 
chlaiún ionmhuin theagusgim sióA. 

15 Oir bíodh go bhfuil deich mile do 
luchd teaguisg agaibh a Gcríosd, ní híomdha 
fós bhur naithre: oír i8 misi do ghin sibh 
a Niósa Críosd trés an tsoisgéul. 

16 Uime sin íarruim dathchuinge oraibh, 
mo lorg, féin do leanmhuin. : 

17 As chuige so do chuir ré Timoteus 
chugaibh, atá na mhac ghrádhach agum, 
agus díleas sa Dtighearaa, noch chuirfeas 
a gcuimhne dhíbh mo shlighes: a Gcríosd, 
du réir mar theaguisgim sna huile eagluis- 
ibh an gach eannait. 

18 Achd mar nach dtiocfuinn ní sa 
mhó chugaibh, atá dream agvsbA ar nat 
súas. 
19 Gidheadh do thoil an Tighearna, 
tiocfuidh nsé chugaibh go haithghearr, agus 
aitheónuidh mé, ní hiad bríathra na druinge 
sin atá. ar nat súas, achd a gcúmhachda, 

90 Oír ní a mbríathraibh atá noghachd 
Dé, achd a gcúmhachdailh. 

91 Créud is aill libh? an lé sgíursa 
thiucfas mé chugaibh, no ré gradh, agus ré 
spioraid cheannsachda ? 


CAIB. V. 
An duine colach do chur éadhadh, 8 agus 
drochmhein do chluoi thríd amach, sul 
ghabhthar an cumaóineach. 


Ar sé dha aithris go coitcheann go 
bhfuil sdríopachas eadruibh, agus a 
ionnshamhuil do sdríopachas nach ainm- 
nighthear a measg na. Gcineadhach féin, 
eadhon go mbíadh bean & athar ag an mac. 

9 Agus atá sibh ar nat súas, píor 
ghabh dóbrón sibh mar budh chóir, chúm 
thir deunta an ghníomhsa do thogbháil as 
bhur lar. cl 

8 Oír go deimhin, do bhreathnuigh mis 
cheana, mar neach nách bhfuil a lathair a 
bpearsuinn, achd atá a lathair a sbioraid, 
aimhuil mar do bhéinn a láthair, an tí do 
rmne mar so an gníomhsa. 

4 Ar mbeith dhíbhse, agus dom spior- 
aidse cruinn a bhfochair a chéile, a Ti: 
ar Dtuighearna Iósa Críosd, maille 
cúm ar Dtighearna [ósa Críosd, 

5 Ionnshamhail a nfirsin do thoirbhirt 
do Shátan, chum na colla do chaochludh, 
iúnnus go séorfuidhe nn sbiorad a ló an 
“Tighearna lósa. ! 

6 Ní bhfuil bhur ngáirdeachus 3on- 


Gur céir an droch dhuine chur éadha. 7. CCORIN. As lúáchd da ndísttar ríoghachd Dé. 


mholta. A né nach Sh ae a fhios aguibh 
San ngearuighean beagan laibhín an táos 
uile? 

T Uime sin shéiowidh uúibh an sean 
Maiblún, ionnus go mbíadh sibh bhur dtáos 
núadh, amháil atá sibh gan laibhín. Oír 
fuair Samhú ar nóen cásgue a iodhbairt air 


8 B Ar a nadhbharsin déanam an fhéusda 
choimhéúd, ui ré scanlaibhín, na ré laibhin 
uilc agus droichmhéine; achd ré harás 
an fhíorghloine agus sna, n iaibhín. 

9 Bo sgríobh mé chu a hit gan 
bheith dbibh a Backas mhisse 

' 10 Achd ní híad Shaoire an aa sochai. 
buidhe, náid a ine sanntacha, 

id a luchd sracaireachda, náid a luchd 
iodhaladhraidh; óir da madh íad do 
chaithfeadh sibh an séoghal dfagbhail. 

11 Achd a nois do sgríobh mé chúgaibh 
gan chaidreabh do dhéanamh, má bhíonn 
éainneach dá ngoirthear dearbhráthair pa 
sdríopaigh, nó na dhuine shanntach, né na 
fhear iodhaladhruidh, uo.na fhear caini e 
nÓ na fhear misge, nó na fhear fúadui 
ná caithidh (ín an bhidh na fhocbair. 

19 Oír cvéud í mo chuidse do bhreith- 
eamhnus do thabhairt ar an druing atá 
amuigh? a ne nách air an druing $ta e 
stigh do bheir sibhse breitheamhnus? 

18 Achd do ní Día breitheamhnus ar 
an druiug atá amuigh. Uime sin tóg- 
bhuidhsi sibh as bhur lár an drochdhuine 
sin. 


CAIB. VI. 


Spreagthar agardais chur fa bhreith na 
neimhchreidmheach, 15 agus (trúaili- 
eadh an chuirp, noch is teampa[[ spio- 
radalta do Chríosd. 

'agá 


An lambann éinneach aguibh, 
bhfuil cúis a naghaidh dhuine eile, 
gan dul faoi bhreitheamhnus na néomh, 
achd na ndáoime míochothrom ? 

2 A né nach bhfúil a fhios go 
mbéuraid na néoimh breath ar an dómhan? 
agus tnás ribhse bheirthar breath ar an 
dómhan, a né nach fíu sibh bheith bhur 
a Smhsiibh ar na hadhbharaibh is 


1 

8 Nach 8ios díbh go. mbéaramne breith- 
eamhnus ar na hainglibh? créud fa nach 
mó ná sin ar na neithibh bheanus ris an 
mbeathaidh si? 

4 Uime sin ó tá sibh a nionadh breith- 
eamhnuis do dhéunamh ar na neithibh 
bheanus ris an mbeathaidh so, cuiridh ne 
suidhe chum bhreitheamhnuais an dream 
at& fa tharcuisne sa neagluis: ' 

5 As do chur adhnáire oraibh do labh- 
ruim. An mar sin, nach bhánl go fíu 
éupduine amháin eagauidhe eadruibha -dá 
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dtiocfadh breitheamhnus do dhéunamh 
eidir a dhearbhráithre ? 

6 Achd téid dearbhráthair chum dhebe 
ré dearbhráthair Side ai sin íús a lathar 
dhaáoine gan chreid 

7 Uime sin a nois at& Íochd go cinnte 
ionnuibh, tré dhul dibh chum dlighe ead- 
ruibh féin. Fhaisí fa nách bhfuilinettí 
éugcóirná as táosga ? créd fa nách Eafeifar: 


tAi bhur m ní es lauaái 
8 Gidheadh (ós, do ní si Ron éagcór, 
sgusid 


díoghbháil, agus sin ar bánr ndear 
thribh. 

9 A né nach bhaill a fhios agusbh nach 
bonoghie luchd déanta na heagocóra sealbh 

achda Dé? Ná meallcar sibh: ná 
bha uighidh sdrí 
aladhruidh, na 
daoine macnusacha, ná dáoine mona- 
dúrtha, 

10 Ná gaduighthe, ná dáoine sanntacha, 
na luchd meisge,na luchd Faearerabnad 
sracaireadha, oidhréachd 

11 Agus mar so do bhí cuid baine 
achd atá sibh ar bhur nionniadh, acha atá 
sibh ar bhur náomhadh, achd atá sibh ar 
bhur saoradh a nainm an Tighearna Fósa, 
agus tré Spioraid ar Ndémne. ? 

19 Atáid na huile neithe dusleanach 
dhamh, achd ní bhfuilid uile tarbhach : 
atáid na huile neithe dlisdeanmach dhamh, 
gidheadh ní béarthar faoi: chúmhachda 
éinneithe mé. : 

13 An bíadh don bhoig, 
don bhíadh : gidheadh sgroshaidh D Déa 
ar éon. Achd ní do &ilríopachas 4o 
hórduigheadh. an corp, achd don -Tigh- 
earna; agus an Tighearna don 


14 A rós aneráreiltainsaigrham 
s tÓ h sé simne súas vé na 
chamhac 


dtoigeubhaidh misi boill 
ball sdríopaidhe do dhénamh dtuesbh 
nár léige Día sin. 

16  A né, nách bhéal a fhios aguibh 
an tí atí ceangailte do sdríopaidh: gur 
éanchorp róa é” “óir bíaidh, ar sé, dias ma 
naóinfheóil. 

17 Gidheadh an ú atá Naaenom aise 
Tighearna is éoinspiorad rás é. - 
ui 


veab é bhur gco sein an 
SNsoim bh. Bodhar dionhuibh, agus 
aguibh é Dhía, agus nach libh foin bhl 

20 Oír do cheannchadh sible ar lonnh: 
uune sia tugaidh aráiaieirsáid bhu 


Preagra un cheisd adtáobh pósadh. CCAIB. VII. 


OID, agus Té bhur spioraid, Óir is lé 
Da íad. : 


CAIB. VHI. 

Freagra na cceisde attáobh posadh, 18 
Ghairm nó oifige dhuine, 25 agus 
gheanmnuidheachd. : 

UILLEADH eile a dtáobh n& neith- 
'eann do sgríobh sibh chugam: st, 
maith dfear gan buúin ré mnáoi. 

9 Gid do sheachna sdríopachais, 
bíodh a bhean féin ag gach &Aoinneach, 
agus a fear féin ag gach éunmhnáoi. 

3 Tugadh an fear a féin don 
mhnáoi: agus an bhean don fhior mar an 
gcéudna: 

4 Ní ag an mnáéoi atá cumus a cuirp 


féin, achd ag an bhfear: agus ní ag an 
bhfear atá us a chuirp in mar an 
achd ag an mnáo!. : 


sibh. féin do thabhairt do throsgadh agus 
dúrnaighe; agus a rás taguidh a gceann a 
chéile, deagla go gcuiríeadh Satán cath- 
ughadh oraibh tre bhur neamhghean- 
mnuidheachd. 


6 Achd is mar chomhairle a deirim so 
ribh, agus ní mar 8ithne. 

7 Oír do bfearr leam go mbíadh na 
huile dhéoine mar mé féin. Gidheadh 
atá a thiodhlacadh féin ag gach éunduine 
ó Dhía, ag neach mar so, agus ag neach 
eile mar sud. . 

8 Uime sin a deirim ris en druing nach 
bhfuil pósda, agus ris na baintreabhachaibh, 
Gur maith dhóibh m& fhanuid síad mar 
fhanuimse. ! Sak 
Fh Gidheadh muna féidir ríu raigh 

háil i h síad : ó) 
ai feart bósaiih ná bheith ar lasadh. 

10 'Achd €éithnighim don drumg atA 

Óósda, bíodh nach misi, achd'en Tighearna, 
| an bhean do dhealaghadh ré na fear. 
" 11 Achd m& dheelai sí ris fhan- 
adh sí gan phósadh, nó bíodh $í réidh ré 
mna fear : agus ná ligeadh an fear a bhean. 

'19 Achd a deinmsi re cách, agus ní 
he an Tighearna: D& raibh bean gan 
Chreideamh ag dearbhráthair ar bitll, agus 
go dtig a háonta ar fhuireach na fhochair, 
pá cúireadh Gadh í. biish 

13 Agus an bhean agá il fear gan 
Ghreideainin, agus go dtig, a aonta ar fthuir- 
each na íochair, ne cuireadh sise uáithe €. 

14 Oír atá an fear gan chreideamh, ar 
na náomhadh sa mnáoi, agus atá an bhean 

chreideamh ar na náomhadh san 
Dheear: nó do bhíadh gan amharus bhur 
gclannsa n : achd a nois atáid 


” 15 Gidheadh dá ndealuighe an duine 
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. ad néomhtha. 





Sáors da reir guirm dhuine. 
gau chreideamh é féin, bíodh s€ dealuigh- 


the. Ní bhfuil dearbhráthair, nó deirbh- 


shíur fá dhaoirse ann a leíthid so do chás: 
achd is chum siothchéina do ghoir Día sinn. 
16 Oir gá fios duit, a bhean, nach sláinn- 
eochthá an fear? nó gó fios duit, a fhir, . 
nach slainneochtha an , 
17 Achd do réir mar do roinn Día a 
thiodhlasce ré gach éunduine, do séir na 
“tug an Tighearna dé gach áon, go 
madh hamhlaidh sin shiubhaifús sé. 
Sh mar sin órduighimse sna huile eagluis- 
ibh. 
18 An bhfuil éinneach ar na ghairm ar 
mbeith dhó timchillghéarrtha : ná híarradh 
sé a bheith neimhthimchilighearrthae. An 
bhfuil ómneeach ar na ghairm gan bheith 
iss timchilighéarrtha: na timchilighearr- 
thar é. : 


19 Ní bhfuil éifeachd sa Lann 
adh, agus ní fhuil éifeachd sá neimhthim- 
chillghearradh, achd a gcoimhéad aith- 
eantadh Dé. ' 

20 Fanadh gach úon sa ngairm ionar 

i é 


91 Nar goireadh thú ad shearbhfhogh- 
antuidhe? ná bíodh suim with ann : gidh- 
eádh más féidir leachd bheith séor; go 
madh hé sin do rogha. 

99 Oír an tí at& ar na ghairm sa Dugh- 
earna, na shearbhfhoghantuidhe, is duine 
séor e don Tighearna: is mar an gcéudna 
fÓs an ti atá ar na ghairm, ar móeitA dA 
sáor, as searbhfhoghantuidhe do Chríosd é. 

833 Do ceannchadh sibh ar lúach; ná 
bíghidh bhur séirbhíseachuibh do dhaonibh. 

84 A dheárbhráithreacha, fanadh gach 
aon ag Día, sa ngairm a fuáir sé. : 

25 Achd a dtáobh na maighdean ní 
bhfuil áithne an .Tighearna agam: gidh- 


. eadh do bheirim comhairle, mar neach 


fuáir trócuire On Dughearna ré bheith 
díleas. 

296 Uime sm séoilim gur maith se ar 
son an riachdenuis atá do lathair, Óir ss 
maith do dbuine bheith near sin. 

9T An bhfiail tú ceangailte do mhnáoi ? 
na híarr deeladh fá. An bhfaill tu 
sgáaoilúd ó mhnaoi? ná hiarr bean. - 

28 sis fós ma phósann tú, ní bhfuil 
peacadh dhuit ann; agus má bin 
maighdean, ní bhfuil peacadh dhi ann. 
Gidheadh do gheubhaid a leithid so 
buáidhirt do théobh na feóla : achd atéimse 
da bhur ccoigit. 

99 As uime a deirim so, a dhearbhraith- 
reacha, do bhrigh na haimsire do bheith 
aithghearr: ionnus go mbiadh an drung 
agá bhfuilid mná wner nach híadh ma 
acá ; : i i ! 
80 Agus an dream do ní choi, mar 
dhruing nach déun cáoi; agus an dream 








Dubfr eidir bean agus maighdion. 1. CCORIN'EH. Cumas chríosdaigh ar buadha. 


do ní gáirdeachus, mar luchd nach dein 
gáirdeachus; agus an dream cheannchus, 
mar dháoinibh gan sealbh aca; 

S1 Agus an dream chaitheas an sáogbal- 
sa, mar dhruiug nach ccaithcann é :.óir 
imthigh sgéimh an tsáoghailse thart, 

39 Agus bé mian leam sibhse do bheith 
gan Lochúiaiú, An té nach bí pósda, bá 
curam na néitheann bheanus ris an Tigh- 
earna air, cionnus budh fhéidir ria toll an 
“Tighearna do dhéunamh: 

53 Achd an te bhíos pósda bí cúram na 
neitheann séoghalta air, cionnus búdh 
fhéidir leis toil a mhná do déunamh. 

84 Atá& dithfir eidir bean agus máigh- 
- diou. Bí curam na neithean abheanus ris an 
Duighearna air an mnáoi nach bí pósda, 
ionnus go mbíadh sí náomhtha a gcorp 
agus a spioraid ; achd hí cúram na neith- 
eann bheanus ris an sáoghal ar an mnaoi 
bhíos pósda, cionnus búdh fhéidir ría toil 
á 8r do dhéunamh. . 

35 Agus is ar mhaith libhse a deirim na 
neithesi; ní chum bhur -ngabhála a ndúl 
achd chum an ní noch is damhail, achú 
ionnue go cceangalfadh sibh dog Tighearna 
gan trioblóid. 

836 Achd dá séoilidh éinneach nach 
iomchuabhaidh dha mhaighdin bláth a 
haimsire do léigean tháirrsi, ague gur cúir 
a dhéanamh mar sin, déanadh mar is aill 
ris féin, ní bhfuil peacadh dhó aun : 
pósdar íad. 

37 Achd an tí atá dearbhtha as a. 
. chroidhe féin, ar nach bhíinl nachdanus, 

agus fhéudus a thoil féin do SaaahasigAr 
adh, agus do chuir so roimhe iona chroidhe 
a mhaighdean do choimhéud, is maith do 
ná se é. 

38 Uime sin is maith do ní an té do 
bheir dhior í; achd is fearr do ní an té 
pách tabhair dfior í. 

“89 Atá an bhean ceangailte ó dhligheadh 
ar feadh shBoghail a fir; gidheadh dá 
bhfaghiúidh a fear bás, atá si sáor ré pós- 
adh ris an tí as áil ría; amháin sa Duigh- 


earna. 

40 Achd do réir mar sháoilimse, as mó: 
is beannaighe 4 da nanaidh sí mar sin: 
sgus'is dóigh leamsa go bhfuil Spiorad Dé 
. agum féin. 


CAIB, VIII. 
G- bhfuil ar neólas inadiúradh le grádh- 
'. glan. 
UILEABH eile a dtaobh na neith- 
IS eaun bpas . Fiona atá a. 
0S R8guiDe go u us aguinne uile, 
Árduighe 


an teólus iunúnn dhuine, achd . 


éo ní an grádh íollamnughadh. 

, 8 Achd más dóigh ré héunduine,. fios 

éinneithe do bheith aige ní feas dó íós 
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Ginnú do réir mar budh chóir Gos.ao bha 


aige. 
8 Achd dá dtuguidh éinneach gádh do 
Dhía, as eólshach dhó é. gé 
4 Uime sin a dtáobh íthe bhiah wdh- 
barthar díodhaluibh, atá a fhuos agsn 
nach bhfuil éifeachd ar bith a u 
Sa murá bhfuil Dia eile amn achd an fe 


éa. i 

5 Oir bíodh go bhfuilid seite sna á 
ngoirthear dée, er neimh. agus ar nlagh, 
(amhail atáid iomad dée, agus iad 


tigbearnadh.) 

6 Gidheadh sú bhfuil agoinus cid was 
Náía amháin, an Tathair, Ó a Mmidim 
huile neithe, agus sinne annsan : aga 
Tighearna Iósa Críosd, tré a blísild ua 
huue gneithe, agus sinoe thrídsion, 

7 Gidheadh ní fAmil an tain um w 

héunduine: oír atá dreamáirgtaí 

il Gos ne hiodhaile a nois ibtss 

é mar ní iodhbexthar dhodhaluibbh; agas 

mbeith dá cooinnsiíú éugorúúidh miss 
thear é. 

8 Achd ní moltar sinn ar xo bá : 
bhfíadhnuise Dé: óir dá aen, áí 
saidhbhride sinn é; agus muna atbsub 
pí. daibhride sinn é. we 

9 Gidheadh tugaidh bhar súr rók 
nach mbiáidh.an cúnahachdasa atá soil 
a gcail ar bith na adhbhar oilbhéim: úis 


atá jag, ! 

10 Oír da bhfaicidh éandus Ús 
agá bhfuil eólas ad shuídbe ar blús a 
dtearagpoll, pa niodhal, a né nach 8“ 
eóchar connsías an t; atá meintbh choin Mh 
neitheann iodhbarthar diodhaimibh ite; 

11 Agus do bhrígh beoluise an rachaik 
TRID 

uair ara 

19 Agus mar sin ag peacomhadh daá 
a naghaidh na ndearhhaiithreach xs-w 
lot a ocoinusahis anjdb,. do sí Sh 
peacadh a naghaidh Chaíocad. 
oilbhéime dom ir, si ii 
mé feól.go bráth, ionnus pach dtiabhuiie 
adhbhar oilbhéime dom dhearbhráiliil. 


e CAIB. I. 
Cwmas na neasbul. T Beathagah u 
mínisdreadh, 94 agus an bheag ai 
choimhliong. 
NE nách easba] misi? sé wá 
bhfíuúuge séor.! a nó abh 
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dhíobh. so a gnás: 





V; mar neamhshuim an rearAd. 


8. A sí so mo fhreagra don druin 
chuirfeas ceisd oram, : 
4 A né uach bhfus!l cúmhachd íthe acus 
fbhthe aguinne? 
6 A né nach bhfuil cúmhachd aguinn 
bean, nA deirbhsluor, db bhreith linn fá 
irt, ambáil do níd an chuid eile do na 
badalaibh, agus bráithreacha. an Tigh- 


” earna, agus Céphas? 


' 6 Nó am bhfuilimse amhéin spus Bar- 
nabas, gan chúmhachd aguinn bheith sáor 


' ó obair? 


7 Cia théid chum cogaidh uáir ar bith 
aes a chosdús féin? cáa chúireas fíneamhuín, 
agus nach theann féin dá thoradh ? nó cía 
bheathuigheas tréud, agus nach blaiseann 
do bhainne an tróuda? 

8 An mar dhuine labhrum na neitheso? 
a né nach abair an reachd na neithesi mar 
angcéadna? . . 

9 Oír atá sgríobhtha a reachd Mháoisi, 
Na cuir ceangal ar bhéul an daimh bhriseas 
an tarbhar. An bhfuil cúram damh ar 
Dhía? 

10 Nó a né nach air ar soinne go 
huilidhe a déir sé so f Go deimhin, as air 
ar soinne, stá sí sgríobhtha : oír as maille 
ré dóthchas is cóir dou treabhaire treabh- 
FóAS, Ibaagesesoh i agus ai bhuáilteóir 
a a muinighin igheadh sé 
tairbhe a dhóthchais, S. 

11 M& shiólchuir sinne neithe sbiorád- 

dh&oibhse, an mór dibhm sinne do 
bhuáin bhur neitheann séoghaltasa ? 

19 M& gheibhid déine eile toradh an 
chúmhachdasa uáibh, créu4 fá nách 
bhfuighemisne é ní sa mhó? Gidheadh 
níor chuireamar na cúmhachdasa a ngnás ; 

iomch id na huile neithe, fonnus 
nach dtiocfadh dhínn toirmeasw ar bith 
do chur ar shoisgéul Chríosd, 

33 A né aách bhfuil a fhios agaibh 
an dream shaothruigheas a dtimcheall na 
neitheann naomhtha go níthid síad do 
geithibh an teampoillr agus an dream 
bhíos do ghnáth ag fritheóladh na haltóra 
gu bhíaghaid cuid ranua don naltóir ? 

14 As mar an gcéudna do órdaigh an 
Tighearna don druing fhoillsigheas an 
soisgéul a mbeatha díagháil ón tsoisgéul. 

15 Gidheadh níor chuir misi éinní 
fós ní huime do 
Mura mé na neithesn, ionnus go ndéan- 

oi mar sin leam féin : oír do bhfear leam 
bás dfagháil, n& go ccuirfeadh éainneach 
mo tohóéoithfeachus a neimhbhrígh. 

16 Oír bíodh go ndeanuinn an soisgéul 
do sheanmórughadh, ní bhfuil adh 
mfoithfeachuis agam : do bhrígh go bhfuil 
sé n& éigean óram; agus, as 
dhamh, muna ndéana mé an soisgéul do 
sheanmórughadh ! 
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CAIB. X. 


Pól sa nuile chráth do na huile, 


17 OGrr más úÓ thoil do ním so, atá 
lufidheachd agam : más nn igh mo 
thoile, atá fós a chúram ar na [éigean 
téobh ríom. 

18 Uime sin créd í mo lúaidheachd? 
Ge fírinneach, soisgéul Chríosd do thabh- 
eirt uáim, a naisgidh an tan shean- 
móruim é, do:chum gan na cúmhachda 
etá agam sa tsoisgél dísliughadh. 

19 Oír bíodh go bhfuilim séor ó na 
huile dháoinibh, do rinne mé searbh- 
fhoghantuidhé dhíom féin do na huile 
dhaoinibh, chum ní sa mhó do guodhugh- 
adh dhamh. : 

80 Agus do bhí mé mar Iúduighe do 
na Iúduighibh, chum na Niúduigheadh do 
ghnodhughadh; don druing atá fáoi an 
reachd, amhuil mar bheinn ihoi an reachd, 
Cm na druinge atá fáoi an reachd do 
ghnodhughadh dhamh; 

21 Don druing, atá gan reachd, mar do 
bAéinn gan reachd, (bíodh nach bhfuilim 

-reachd do thaobh Dé, achd úmhal 
o reachd Chríosd,) chum na druinge gan 
reachd do ghnodhughadh dhamh. 

9& Do bhí mé do na daoinibh anbhfann 
mar dhuine anbhfann, amhuil mar do 
bheinn meirbh chum na ndaoine anbhfann 
do ghnodhughadh dhamh: Do bhí mé sa 
nuile chrúth do na huile dhaoinibh, chum 
go séorfuinn cuid éin ar gach uile chor. 

93 Agus as ar son an tsoisgéil do ním 
80, ionnus go mbíadh cuid agum dhe 
máráon ribhse. 

24 A mé nach bhfuil a fhios agaibh, 
an dream bhíos ag coimhridh r€ chéile go 
riothaid uile, bíodh gur ab éunduine 
bheireas an geall? Go madh hamhluidh 
dhéantáoisi vrioth, íonnus go madh éidir 
libh gnodhughadh. : 

25 Agus gach aún chleachdus sbáirn is 
measardha é sna huile neithibh. Agus is 
uirne do níd síadsan sin chum coróine 
truáillighe dfagháil; achd inne chun 
coróine neamhthruáillighe. 

26 Uime sin as amhluidh riothaimsi, 
ní mar fR thuúirim ; as amhluidh do nhua 
sbáirn, ní mar neach bhuáileas an taicur: 

9271 Achd cuirim fá smachd an cholann, 
agus do bheivim (8 úmhlachd 3: deagla ar 
éunchor,ar ndéunamh seanmóra do dhruing 
eile dhamh, ccuir8dh mé féin air ccúi. 


Go Kwh X. 

urab peacadh svaibhreach sodhot- 

adhradh, feadh na Ma Seorvilaí : 
creideamh agus grádh, bord Chríosd. 


TS LLEADH eile fós, a dhearbhraith- 
reacha, uí: háill leam bheith dhíbh 
ainbhfeasach, go rabhadar ar nmthre uile 
fhoi an néul, agus go ndeachadar uile 


thríd a nfáirrge 


Cumáoin fhuil Chríosd. I. CCORINTHIANACH. Neirhe dlísdeanach, ní tarhlack. 


shop gur baisdeadh íad aile lé Máoisí 
sa agus se bhfhirrge ; 

3 Agas gur itheadar uile úon bhíadh 
amhéin sbioradálta ; 

& Agus gur ibheeadar uile dáoindigh 
amháin sbioradalta: oír do ibheadar don 
Charruic shioradálta do lean íad: agus 
dob í an Charruic sin Críosd. 

5 Achd ní raibh Día réidh re mórán 
aca : Óir do sgriosadh íad sa bhfásach. 

6 Atáid na neithesi a nois na néisiomp- 
láiribh aguinne, ionnus nách bíadh fonn 
droichneithe orainne, amhail do bhí orr- 
thasan fós. 

7 Uime sin na híghídhsi bhur luchd 
iodhaladhruigh, mar dó bhá dream acasan ; 
amhail atá sgríobhtha, Do shuigh an pobal 
síos chum ithe agus ibhthe, agus do éir- 
gheadar na seasamh chum súgartha. &s 

8 Agus n8 déanaimne sdríopachas, 
amhuil do rinneadar cuid acasan, do 
thuiteadar a néunló trí mhíle 'fhichiot 
pearsa. ! ' 
' 9 Fus ná cuireamne cathaghadh ar 

Chríosd, emhuil ceadna' do chuireadar 
cuid acasan, agus do sgruiosadh íad ré 
haithreachaibh neimhe. 

10 Agus na déunaidhsi munmhur, amh- 
uil do nnneadar cuid acasan, agus do 
sgriosadh íad ris an sgriosdóir. 

11 Agus tárla na neíthesi uile dhóibh- 
sion n& peisiompláraibh;: agus is chum 
fógartha do thabhairt dúinne ar a rug déir- 
eadh an domhuin, do sgriobhadh íad. 
hainimh tuásdhrúire ru: féir deasa, AB 
s tu aire ris 
bhfuigheadh sé leagadh. — 

13 Ní thárla cathnghadh ar h(A dhíbh 
achd an cathughadh leanus gach Aon : 
agus aiá Día fírinneach, nách bhfuileéog, 
aidh cathúghadh do chur oraibh ós cionn 
bhur neirt; achd do dhéuna sé slighe 
imtheachd dhíbh ann sa gcathúghadh, 
ionnus go madh éidir libh a iomchar. 

14 Ar a nadhbharsin, a dhearbhraithre 
grédhacha, seachnaidh iodhaladhradh. 

15 Labhruim, mar lauibhearuinn ré 
dáoinibh tuigsionacha; beiridh féin-breith 
air a ní labhraim. i 

10 A né nach é cumáoin fhola Chríosd, 
cupán na mbeannachd do níomáoidne do 
bheannughadh? A né nách é cumáoin 
choirp Chríosd, an tarán bhrismíd? 

17 Oír as 8onarán agus &onchorp sinne, 
Yóodh go bhfuilnúd morán : do bhrígh go 
oid uile ar gcuirl déunarán, 

.18 Tabhruadh aire re Hisraél do réir as 
feóla :.a né nách bí cuid ronaa don 
naltóir ag an druing itheas na hiódhbartha? 

19 Uime sin créud a deirim? a né go 
bhfuil éifeachd sa niodhail, nó go bhfuil 
” éifeachd sa ní íodhbarthar diodhaluibh? 
1038 


290 Achd a deirim, do dhiaidisth 
iodhbruid . na Masha in ba nia 
íodhbruid síad, i 
ní haill leam cúmana do bheith seile 
ris na diabhluibh. 

91 Ní héidir libh cupán an Tighrn 
díbhe, agus c na ndeamhan : m héidir 
lhbh FHhonHAirta hat asail 
dfagháil, bhuird na ndeamhsa. 

ga Án bhfuilmid ag brosdughadh 
Tighearna chum feirge? an treisí linne fa 
lesson)? ' . 

85 Atáid. na huile neithe dhsdemndh 
dhamh, gidheadh ní bhfuilid uile tarbhach: 
atáid na huile neithe dlisdeanach duh, 
gidheadh ní fhollamnuaighid me. 

24 Nár ab é a ní bheanusris féin sites 
neach ar bith, achd síreadh gach $oa sí 
rachus a sochar da chomharsum. 

95 Ithidh, ní reacthar sa maraí 
gan cheisd ar bith do thaoibh coipnséáis. 

96 Oir as leis an Dtighearna an taissh, 
gon a líonmhaireachú. ; 

97 Agus dá dtugaidh éunnduine ós 
druing atá gan chreideamh, cuireadh ib 
agus go mádh toil libh dul nn; (ds, 
gach ní churthar bhur bhfíadhnas, fe 
cheisd ar bith do chur do tháobh cur 
siáis. | : ! 

a8 Gidheadh dá nabrudh énmásee 
ribh, Is diodhaluibh do híodhbradh “tá 
híthidh é ar son an tí do fhiollsigh dhlh é, 
agus ar son coinnsiáis : oir as leis mo Tir 
earna an talamh, gon a Fón! b: 

29 Agus ní hé do choinnsiás a dein 
achd coiínnsás nn- duime eile sa: “ 
créud fá a ndaimeónthoi mo shhoirite 
coiunsías dhuine cíle? : 

30 Agus más tré ghrás IX rm 
sraon arasirha fá deug Luiáheadan,. 
ar son a nei 

34 Uime sin más the, nó ibhe dáil, 
nó gidh bé ar bith ní do mí sibh, gh 
chum glóire Dé dhéans sibh m half 
neithe. Fiae w Ah ; 

39 N raidh adhbhar 
na Iúduigheadhaibh, ná do na Gréogachaih 
ná deagluis Dé: Fa 
38 Do réir mér do nímse tail gach áil 
sna huile seifhíibh, agus ní dínrraidh allh 
dhamh féin, achd do mhorán, chin " 


'glánaighthe. 


CAIB. XI. 

Ceann tn fár do. nochfaifh ft tire), 
5 ceann na mná fá fholach. 431 Claoh 
Mhéáiráirséarrrrirás bhuinainie 97 
na aithdhorghadhp — -..,, 

TAIGHIDH bhur iscád lad 

dhamhsa, do réir mar atáilé 

Chríosd, 





Umlachd iomchubhaigh don mhnáoi. CÁIB. XI, 


us anóis moluim sibh, a dhear- 


93 Ag 
Sibh oram a fa choimhne do bbeith 
ibh oram sma huile neithibh, agus fá 
ith dhíbh ag coimhéud na porduigh- 
headh, amhail tug mé dhíbhíégd. . 
8 Gidheadh as mian riom a fhíos do 
aguibh,. gurab é Críosd ceann 


fir; agus gur ab é an fear ceann na. 


mná; agus gur ab é Día ceann Chríosd. 

4 Gach úile fhear agá mbí folach ara 
cbeann, ag urnaighe dhó nó ag fáidbea- 
dóireachd, do bheir sé easonóir dha cheann. 

5 Gidheadh gach bean agá mbí a ceann 

nochdaighe ag urnaighe nó ag faidhea- 
dóireachd dhi do bhéir sí náire dhá ceann : 
óir is ionann gin a bheith bearrtha dhi. 

6 Oír muna raibh íolach ar cheann na 
muá, beárrthar í mar an gcéudna : achd 
mas granna do mhnáoi bheith beárrtha nó 
lom, cuireadh sí íolach uirthe. 

7 Oír ní cóir don fhior a cheann 
díolach, do bhrígh gur ab é iomháigh 
Biibire Dé €;: achd a sí an bhean glóir an 


8 Oír ní Ón mhnáoi an fear; achd Ón 
ioran 
ó Oír ní ar son na mná do crúthuigh- 


eadh an fear; achd an bhean arson an fir. . 


10 Uime sín is cóir don mhnáoi folach 
do bheith ar a ceann ar son na naingeal. 
be Rhpseranh &, iat an fear a néug- 
mhais na mná, ná an bhean a néugmhais a 
sh: ES Éhraig 
ár amhail mar ss ón bhfear an 
bhas ar Ad eáaia as tríd am mnáoi 
anfíear; achd is 6 Dhía ua huile neithe. 
13 Measaidh ionnuibh féin; an cubh- 
aidh do már aiR gan folach ar a ceann Día 
do ghuidh 
14 A ná w bhíwil an ,nádúr féin dú 
i caith gur nár dóor gruág fhada 


do 

15 Gidheadh dá raibh grúsg fada ar 
mhnáoi, as glóir dhí é: Óir is mar Fholach 
tugadh a dhi. 

16 Achd ra bhíonn éanduine cóinntinn- 
each, ní bhfíuú a leithid sin do ghás 
aguinne, no ag eagluisibh Dé. 

17 Agus agá thoillsiughadh so dhamh 
ní mholaira sibá, á theachd a gceana a 
chéile dhibh ní chum bhur leasa, acbhd 
chum bhur naimhleasa. 

18 Oír ar tús, ar gcruinniughadh dhíbh 
a gceann a chéile ga, neagjuis, do chluinim 
go gáis siósmadha eadruibh; agus creidim 


19 Oír is éigin fús eiriceachd do bheith 
bhur measgsa, chum na druinge. atá 
dearbhtha earlruaibh bheith íollus. 
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Swipeir as TNghearwa. 
20 Uime san ar adh dhíbh a 

gceann a chéile ann éan ait, pá hé sin 

suipéir an Tighearna do chaitheamh. 

91 Oir íthidh gach óon a shuipéir fein 
air tús: agus: bí ocarus GC AOIS! 
agus duine eile ar h bhéil 

99 A né nach b tighthe 
chum íthe agus íbhthe? nó an b 
tarcaisniughadh eagluiss Dé, sisn is 
tabhairt náire don druine atá gan éainní 
Créud a déurea mé libh? an iaolhid bur 
ní mholaim sib sa gcássa. 

83 Oíris ón Duighearna fuéir mis a ni 
thug mé dhíbhse mar an gcéudna, Gur 
ghlac an Minna Iosa arán sa noidhche 
ionar bráitheadh é 

2& Agus ar mbreith bhuidheachais dó, 
do bhrás se é, agus a dubbairt sé, Glacaidh, 
íthidh : a sé so mo chorpsa, bhrisdear ar 
bhur sonsa : déunaidh so mar choimhniugh- 


adh sÉgaeaw 
Agus an mar an gcéudna, tar 
éis ag suipéir, ag rádh, A sé an cupáinsa an 
ós uii sg h trém fhuilse: déunaidh so, 
dha:mhioncachd ibhthi é mar choimhniugh- 
adh oramsa. 
36 Oír ní bhfuil dá mhionca íosas sibh 


an taránsa, agus íobhthas.sibh an cupúnsa, 
nach bhfoillsigheann sibh bás an Tighearna 
go teachd dhó 


97 Uime sin gidh bé Yosas an tarúnsa, 
nó íobhthas cupán an “Tighearna, go 
neimhiomchubhaidh, biaidh sé cionntach 
do chorp agus dfuil an Tigheama-.  . . 

28 Ar a. nadhbharsin gósca ról ear 
éonduine é féin, agus mar sin sé 
do naránsa, agus íbheadh don chupánsa. 

29 Oír bé theas agus íbheas 
neimhiomchubhaidh, íthidh agus íbhidh sé 
d dho féin, an tan nach déun 
sé eidh ughadh eidir chórp an Tigh- 
earna agus bhiadh eile. 

30. D& bhrígh so atáid mórán meirbh 
agus ar hith meirt eadraibh, agus morán 
is 


we dó mbeith breathnughadh againn 
fee féin, ná bhéarthao: breath oruinn. 
3e Gidheadh an tan bheirthear ais 


oruinn, is ris an Tighearna smachdai 
sinn, deag]e ar ndamnaighthe ris Ssigl 
tsáoghal. 


33 Uime sin, a dhearbhráithreacha, “ar 
dteachd díbh a gcearm a chéile cham íthe, 
fuin ré chéile. 


ain aa ain ráibh ocaras ar éin : 
ítheadh sé deosla theachd : 


ach ch Sa Aacanaididiú, 
Ag acúeachd damh cóin mé Each ní - 


4 i 
. a 
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Gael deaghthíodhlusce ón Spiorad. 1. CCORINTHIAN. —nBladh an corp gan úosua. 


CAIB. XII. 

Gu bhfuil na tiodhluicthc neimh-ionann 
arson tairbhe na nuile, 19 mar bhallasbh 
an chuirp nadurdha. . 

CHD a dchaobh neitÁibh spioradálta, 
a dhearbhráithreacha, ní háill learn 
bheith dhaoibh ainbhfeasach. 

€ Ata a fhios aguibh go rabhabhair 
bhur Gcineadhachaibh, ar bhur dtarruing 
go hiodhaluibh balbhu, do iéir mar do 
treóruighcadh sibh. 

3 Uime sin foillsighim dhháoibh, nach 
abair Cinncach labhrus ó Spioruid Dé Iósa 
do bheith mallaighe: agus nach féidir 
dáoinneach & rádh gur bé Iósa an Tigh- 
earna, achd trés an SLíorad Naomh. 

4 Atáid tiodhlaice éugsamhla ann, achd 
ní bhfuil achd éin Sbiorad amháin. 

5 Agus atáid iiniosdrálachda éugsamh- 
la ann, gidheadh ní bhfuil achd éin Tigh- 
earna amháin. 

'. 6 Agus stá úibringhadh €ugsamhla ann, 

Fieibánte a sé an taon N día oibrigheas ha 
ile Buah th Bail Fulenanhad 
T Agus 4o ghei ch' áon fóill 

"adh Bn Sbiosaide thuit i tairbhe.” ' Láj 

' 8 CMr do gheibh neach briathar éagna 
tr€s dó Sbiormd; agús neach eile hríathar 
eóluis trés an shioruid chéudna; 

9 Neach éile creideamh trés an Sbioruid 
cheudna ; 
ns an RbioiúM chéudha : 

. 10-Agus neach éile-oibriughadh míorbh- 

'uileadh ; “agus each eile fái óireachd; 

agus neach eile theuahaa sale shioráo; 

'dpuá mhéach eile sach ale : Bh, 

teangthadh ; agus neach éile mínfúgh 

Veangthadh” i agus 
11 Agus as . Soin Sbiorad” amháin 

oibrigheas rfa “neithési uile, sg 

Wach acm fo leith do réir mar as hills. ' 

'. 12 Oir amháil mar as fón an co 


morán do bhallaibh aige, &gus tá 

né tuile, biodh gur by Iomdha id, 
nach b iennta achd éanpchorp amháin 

as mar an gcéudná atá Críosd. 


45 'Sféeis'tré áon Sbioruaid do baisdtadh 
sinn “dúile chuin Staeird ; fhás íúdaighe - 
“ainn' nó Gtéogáaíigh, rnóÓ davsr sinn; 
I E adh a áeoch dhuinn uile ré a Míibe 

e. 

" 1w Fheis béanbhull an ióchd móratí. 

' 15 DD& nabradh an chos, Do blirigh-nách 
bé: art lamh, ni domrchurp mé; a né tach 
'doit choró í Fr a'shon sinh - 

16 Agus d& uabradh an chlú, Do 
háise nhth mé an tsíl, ní doú Ba iné; 
nRch dón chorp í'ar s-shoh sin 

“tf' Da mwhladh An córú uile ná shúil, ch 
thit a adh nn téisdeachdh Dá mPíadh 
sé uile na éisdeachd, cá báit a mPfudh áh 
holtanás ?' gc ar i 
'10$4 ! 


us neach éile tabhartua laghis. 


foiúd. ré th 


18 Achd a nois do chair Ia na baill 
sa gcorp gach ball diobh ío léith, do tés s 
thola féin. 

19 Achd dá mbeidís uile na néanbhar, 
cá háit a mbáadh an corp? 

920 Gidheadh a nois atáid séad na naosán 
ball, biodh nacA óhfaií achd énchoip 


amháin. 
s ní héidir ris an tsaoil a rádh rs 


91. A 
an laimh, Ní bhfuml feidhm Ort : 9; 
Ní tír 


a rís don cheann ris na. cosa 
féidhm agum oraibhse. 

299 Achd, go mórmhór buil an chuirp, 
ré ar cosmhuile bheith ró ing, atá fed - 
orrtha : 

23 Agus is ar bhaillasbh an chuirp, soch 
shaoilmid do bheith neamhonórach, as mó 
churrmíd donóiu; agus ar mna beilaeshh as 
neimhdheisL aguinn as mó churmd do 
dheisi. 

924 Oté ní bhiar mbuill deasa na úáchd- 
auus: achd do chomuisg Día an corp sr a 
chéile, ar dtabhairt na honúóra as mo dona 
chuid ó dteasdaigh sí : 

“” 25 ÍIonnus mach bíadh siosma sa gcorp: 
achd go mbiadh an cúram céadna ag na 


ballaibh ar son a chéile. 
286 Uime sin dá bhfuingidh cuobhaib 


comhfhuai na buil mile : nó dh 
uidh 'áunbhall onóir, do nid na uil aie 
csirohn mnÁ' ráon ris. 
as sibhse Chríosd, 
! bui f6 ; Bid ii i 
' 98. Agus do ór Bía- deanm An 
s& néágluis, úr tús absdun, ma -a 


“féidhe, en treas wir Inchd a ($ 
bchd wworbhurle do soiosais 
gin luchd leighis, luchd cobharctha, 

nóg lta, agus tmuit do glmeithibh teang- 


á - An Bafuitid áine: 'nacbsdaiaibh? 
SNA Fhrairh ui ea bhoiibtbhí "-n 

uile na luchd 1i9gS air! 

d“wd. “SÓs Fhpfieiein Shhiaice oir ers 


an abhraid, iom Saeiehas t 
uid SÁ dd de 
Achd.b 


gs Sa ronaibh 


Fh dhíbh ha a so w 


sic: SE 
-déutarmh cailin 

ea: Rí: ae $ i“ mé S 
tu mn a 
radh, E send 
bíodh Kificá 


án cú 
Fia 
“8! 
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a grédh ; an Grás as módh: 
ar ghléus ge bhféudfuipn sléibhte sr sn ain 
agus mé bheith gan ghrádh, ní bhfuil 
éifeachd Bicibiimh Is Sr 

3 Agus bíodh go gcaithínn a ui 
isa bochdaibh dichoih adh, 
go dtiubhruinn mo chorp da losgadh, 
agus mé bheith gan grádh, ní bhfuil tarbha 

h Atha cáil fadfhoighideach, deagh 

4 Atá an ighideach, deagh- 
chróidheach ; ní ghabhann an grádh tnúth; 
pí dhéanann sn ghradh ní ar bith go neamh- 
chóir, ní máoithmheach é, 

& Ní dhéanann ní ar bith ré tarcuisne, 
pí iarran sé na neithe bheanus ris féin, ní 
sobhrosduighe é chum feirge,ní snuúineann 
sé ar Cen m 

6 dhéanann gáirdeachus sa néugcór- 
bhfís achd gabhuidh sé géirdeachus sa 

ne; 

7 Sa ba sé na huile neithe, creidigh 
sé na huile ueithe, bí muinighin See ai 
na huile neithibh, iomchraidh rás na huile 
peithibh. 

8 Ní théid an grádh ar gcúl choidhche: 
bíodh gó rachaidh féidheadóireachd ar 
gcúl, agus go gcoisgíid, na teangtha ; 
go gáiral thear an téolas ar gcúl. 

9 Oír ní bhfuil a soás aguinn achd gné 

10 Achd an tan thiucíus a ní iomlán, 

irúighthear an tansin a ní easbhuidheach 


ar gcúil. 

11 An tan do bhí mé am náoidhenn, do 
labhair m& mar náoidhean, do thuig mé 
mar núáoidhean : as cíall náoidhin do bhí 
agum: achd ar dteachd damh go .háois 
iomláin, do chuir mé na neithe leanbuidhe 


ac&ól 

9 Oír is radharc spéacláire dorcha, 
atá aguinn a nois; achd a núairsin báam ar 
aghaidh a chéile i a nois atá gné aithne 
agam ; achd an tan sin aithéonad do réir 
mar atá aithne oram. 


15 SAS pois fanaid na trí neithesi, 
& sé an grádh is nó hóiga i 
CAIB. XIV. — 
Labhartla choitchionn sa heagluise ar ne 
| miaghlughadh. 


| Facs an grádh, 
míáan na neilÁeann sb) ta oraibh, 
achd go madh mé go ndéanadh sibh faidh- 
eadóireachd 


8 Oír an ú labhrus a dteangaidh 
SR FC má ré daoinibh” labhrus sé, 
achd ré Dia : oír ní thuigeann éunduine ó; 


bíodh go labhrann sé ruindíamhradh san 


tighe a sé féin fhollumnui 


CAIBR. XIV. . Gur fearr labhairt go tuigsineach; 


4 An ú labhrus a dteanguidh cAoimníh- 

í i ! sé; achd 
an tí do ní faidheadóireachd íollamnuigh- 
idh sé a neagluis. 

5 Agus do bfearr leam go labhradh sibh 
uile ré uibh, achd bá íonnmhaire 
leam ná sín sibh do dhéunamh fháidhea- 
dóireachda : Óir is mó an tú do ní fáidhea- 
doireachd ná an tí labhrus ré teangthuibh, 
achd muna ccuiridh sé a gcéill íad, chum 
follamnuighthe díagháíl don neagluis, 

6 Agus 8 nois, a dhearbhrai d& - 
dtigidh mé chugaibh N: labhairt ré 
teangthuibh, créud é an sochar do dhéunad 
díbh, muna labhra mé ribh a bhífoillsiu 
adh, nó a bhctaá; nóa bhfáidheadóireachd, 


nóad 

i eile fós na neithe gan anam 
do ní fuúim, mas píob nó clái mune 
ndéarna síd eidirdhealu ann a 
ngothuibh, cionnus do géubhthar a fhios 
créud shinntear ar an bpíob nó ar an 
gcláirsigh ? ' 

8 cán, emmnáeca bheir an trompa 
fafim uei innte úadh, cía uillmhéochas 
é fein chum catha ? 

9 As amhluidh sin sibhse, muna labh. 
artháoi bríathra sothuigsionacha tres an 
dteanguidh, cionnus aithéontar a ní 
wraiii, Oir is f& a naiéur laibhéorus 
sibh. 

10 Atáid, (do réir mar thárrla ann,) 
& noiread sin do ghnéithibh gothann sa 
Somhaaí gus ní bhfuil éunghuth dhíobh 


póca bláidh mé barbartha san id 
bartha 


12 As mar sin sibhse, mar an a, 
do bhrigh go sanntuigheann sibh neitAe 
sbioradh|lta, iarraidh bhrr do bhreith chum 
Íollamnuighthe na heagluisí, 

13 Uime ainn an tí labhrús a dteanguidhe 
choimhthighe guidheadh sé go madh éidir 
leis ní éidairmhiniúghadh,. 

14 Oír má ním urnuighe a dt idh 
chounhthighe, úo ní mo sbiorad urnuighe, 
gidheadh atá mo thuig neamhthoruidh- 

muis : 


€ a 

15 Créud eile maseadh? haadh Ea 
umuighe ris an sbioruid, 
dhéana mé urnuighe ris a tuigsi mar an 
gcéudna: do dhéuna mé céol ris an 
sbioruid, achd fós do dhéuna mé céol ris 


an á 
16 Nó má bheir tú buidheachas ris an 
spioruid, cionnus a déuruidh an tí atá a 
náit an túata Amén ré breith bhuidh- 
eachais duitsi, agus nach feas dó créud a 
deir tú? As. ! 5 
17 Oír go igh as maith bheireas 


Orduighthe sann eagluis. 
tusa buídheachas, gidheadh ní fhaghann 
neach eile-a fhollamnughadh. 

“ 48 Beirim a bhuídhe rém Dhía, gur mó 
labhraim do theangthuibh ua sith uile. 

19 Gidhéadh do bfearr leain cúig focail 
maille rém thuigsi do labhairtea neagluis, 
chum daóineadh eile do theaguisg mar an 
Ecéudna, na deich míle focal a dteanguidh 
choimhthighe. 

90 A dhearbhráithreacha, na bighidh 
bhur leanbuibh a dtuigsi: achd a dtaobh 
dhrochmhéine bighidh bhur leanbuibh, 
gidheadh a dtúigse bighidh foirfe. 

21 Atá sgríobhtha sa reachd, Laibhéora 
mé ris an bpobalsa a dteangthuibh agus a 
núrlabhra eile; agus mar sin fós ní 
chluinfid mé; a deir an Tighearna. 

29 Úime sin as mar chómhartha atáid 
na teangtha coimAchigheacha,ní don Bh: 
chreideas, achd don druing atá air dhí 
creidimh : gidheadh ní don druing atá gan 
chreideamh fAogAnus féidheadóireachd, 
achd don druing chreideas. 

23 Uime sin da gcruinnighe a neagluis 
uile a gceann a cheile ann éin 8it, agus go 
laibhéoruid uile ré teangthuibh coimA- 
1Aigheacha, agus go dtiucfuid túatadha no 
” dáoine ar dhíth creidimh & sdeach, a né 
mach aibéoruid síad go bhfuil sibh air 
buile? 

94 Gidheadh dá rabhuid uile ag fáidh- 
eadoireachd, agus duine gan chreideamh, 
nó túata do theachd a sdeach, sbreagthar 
úatha uile é, agus do níd uile breitheamh- 
nus air: i 
' 95 Agus mar sin foillsighthear neithe 
folaigheacha a chroidhe; agus amhluidh 
$ifí ar dtuitim ar a aghaidh dhó do bhéura 
se .onóir do Dhía, ag foillsiughadh go 
bhfuil Día eadruibhse go fíirinneach.| — . 

956 ' Maseadh créd é sin, a dhearbhráith- 
Yreacha? ar dteachd a gceann a cheile 
dhíbh, atá salm, at8- teagusg, atá 
teanguidh, atá foillsiughadh, atá míniugh- 
adh ag gach duine agaibh. Déuntar na 
huile neithe chum follamnuighthe. 

927 Da labhruidh $onduine a dteanguidh 
chosmhthighe, labhradh dias, no tríúr an 
chuid is mó dhe, agus sin a ndiáigh a 
Bhá agus déunadh Aon éidirmhíniúgh- 


28 Achd muna mbiáidh fear é€idirmhí- 
nighthe ann, bíodh sé na thochd sa 
Leoga agus labhradh nis féin, agus ré 

ia. sa i 

99 Agus labhradh días nó tríúr do ma 
faidhibh, agus dcunadh an chaid eile 
breitheamhnus. 

530 Achd má ghéibh faidA eile shuidheas 
na naice, taisbéunadh bíodh an céadduine 
na thochd. . s aiiNhA, 

31 Oír is féidir libh uile fó leith 
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faidheadoireachd do dhéunamh chom 
foghlama, agus comhfhurtachda dhul 
díbh uile. i há: 

32 Agus atáid Sbiorada na bhfaidheadh 
úmhal do na féáidhibh. ' 

35 Oír ní héDíia úghdar na busidhearún, 
achd na siothchana, mar (as léir) a mile 
eagluisibh na naomh. 

84 Bíodh bhur mná na dtochd 
heagluisibh: óir ní ceaduipheach dhóth 
labhairt; achd a bheith úmhal, amhail a 
deir an reachd mar an gcéudn,. . 

35 Agus dá raibh íonn éieath 
dfoghluin orrtha, fafruighidís a stieh dfa 
bhfearaibh £: Óir as nár do mhpa! 
labhairt sa neagluis. | 

36 Aneadh ? an úaibhse tháinic balar 
De no an chugaibhse amháin ráink si! 

37 Mas dóigh ré héinneach gur fil, 
nó duine sbioradalta € féin, bíodh a ls 
aige na neithe sgríobhuimse cimsuibh £or 
ab.íad aitheanta an Tighe"rna íad. - 

S8 Achd an tí atá ainbhfeasach, bkdh 
ainbhfeasach. Fam 

39 Uime sin, a dhearbhráithre, bob 
ro fhonn oruibh faidheadoirech Go 
dhéunamh, agus nÁ& cuiridh toinne hí 
labhairt ré teangthuibh. 

40 Déuntar na buile neithe 60 deach 
mhaiseach agus do réir ordaigh. 


CAIB. XV. I 
Dearbhadh na Meirir ghe, 55 agu sh 
na ccorp do bhias ag na díoish. 


YUILLEADH cile, a dhearbhúiúsh 
- nthim “ne foillsiúghadh an tail 
dibh noch do sheanmóir mé dh den: 
nech do ghabhabhair chueaibh, agus 488? 


seasbhuúirhe mar nn poéudna; 
9 Agus tré a slánnighthear shás á 
gconamhuidh sibh an bhriathar tOé' 
sheanmóúir né dhibh; Ulúnar 
bhair go ddomhaóin, ' Si airi 
3 Óir tug mé dhibh ar tús an9 
me mar. an gcéadna, eadhon Eo ai 
Críosd Éan ar son ar bpeacaicbne i 
pia sgriobtúr; 
, Fó Ruis gur. hadhlaiceadh nx“—d 
éiridh sú nn treas [a dó rCir Ha”. a 
5 Apus go bhlacas ( mé Ccphaa gh” 
dhifigh sin ris an dá fhear dheor: “éa 
9 Na dhiáich sin, fúinr 08 08082“; 
céud dearbhráthair radimre ar 
fheachd: auá bhfuil a. Un I 
mbeathaidh gus a nois, agus ine? 


odledh. . ! 
Fr Ná dhiái it. do chonsain er 
É; a rís na habsdale uile Bas 

8 Aaus na nháigh. uile da gus 
mis! Fairáibth neach rugagha i 


9 Oir as mé as lígha do naóge 
agus ni Áis Cé shoin ó . ee 


a cúell 








in chum cuirp air a ' 


do bhrígh go ráibh mé ag gérleanmhuin 
Eapluis:, Dé. 

10 Achd tré gbhrás Dé atáim mar 
atáim: agus ní raibh a ghrásasan do 
tiodhlaiceadh dhamh gan bhrígh; óir is 
.mmÓ an saothar do rmne mé ná iadsan uile: 
.-biodh nach misi íús, achd grás Dé maille 
Tioin..' 

11 Uime sin giodh bé dhínn mis nó 
fadsan, as amhluidh so do níiníd seanmóir, 
.agus as amhjuidh so do chréideabhairsi. 

129 Agus iná nithear Críosd a sheanmúir 
gur éiridh sé ó mharbhuibh, cionnus a 
deir cuid aguibhse nach bhfuil éiseirghe 
na marbh ann? . 

- “ T8. .Oír muna bhfuil eiséirghe na marbh 
"ann, níor éiridh Críosd fós: 

, 14 Agus munar éindh Críosd, go 
deimbin as diomhaúineach ar seanmoirne 
.agus as díomhaóineach bhur gcreideamhsa 
mar an gcéudna. i 

, 15 Agus geibhthear sinne fós ar bhfínné 
bréige ar Dhia; Óir do rinneamar fíádh- 
nuis! do thaobh Dé gur dhúisigh sé Críosd 


ó mharbhuibh: an tí nár dhuisigh sé, muna 


-neíseirghid na mairbh. 

16 Oír muna néirghid na mairbh, níor 
éiridh Críosd féin fós : . 

17 Agus munar éiidh Críosd, as 
díomhaóin bhur gcreideamhsa; atá sibh 
fós ann bhur bpeacadhaibh. : 

18 ..Agus-mar ain nn wbhéid do chodail 
a Gcríosd atáid ar ndul amúgha. 

19 Más sa inbeathasa amháin, ,atá 
.dóthchag aguinn as Chríosd, as sinn is 'mó 
do dhíol traaighe do na huile dhaóinibh. . 
. 90 Achd a nois do eiséirghidh Chríosd ó 
mharbhuibh, do rinneadh céadthoradh n& 
druiuge do bhí usa gcodladh dhe. 

21 Oír do bhrigh gur.tré dhuine tÁáinic 
an bás, as tré dhuine mar an gcóéudna thig 
eiseirgjie na marbh. . 

29 Oir amhuil mar gheibhid na huile 
dhaóme bás a Nádhamh, as mar an 

céudna do dhéuntar iad uile daithbh€od- 
ughadh a Gcríosd. . 

93 Gidheadh gach 8on amn a ordughadh 
féin: Criosd ancéudthoradh ; na dhrúghsin 
an luchd bheanus-ré Criosd agá theachd. 

24 Ann sin bfúas an chrío dheighean- 
ach, ar dtabhairt na rí ghachda súas dó 
a lánnh Dé, eadhon an Táthar; an tan 
chuireas sé ar gcól gach uile úachdarán- 
achd, agus gnch uile chúnhachd agus gach 
uile neart. : ; 

25 Oír as éigean dó bheith na Rí, nó 
go gcuiridh sé a naimhde uile faóil na 
chosaibh conisosoce 

46 A sc an bas an námhuid dheighean- 
ach sgriosdar, , EA a 

97 Oir do chuir sé na huile neithe faói 
na chosaibh, Gidheadh an tan a deir sé, 
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neirghid na mairbh. 

gur cuireadh na huile neithe faói, as follus 

nach beanann an rádh so ris, an tí do chuir - 
na huile neithe faói. ' 

28 Agus an tán chuirúidhear na huile 
neíthe faói, biaidh an Mac féin ann sin 
faoi an tí do chuir na huile neíthe 
faói, chum .Dé do bheith na uile sna 
huilibh. oile 

29 Nó créud dhéunas an dream atá ar 
na mbaisdcadh air son na marbh, muna 
ncirghid na mairbh air éunchor? créud fa 
mbaisdear Íad air son na marbh? —. 

80 Créud fa bhfíuilmídue íús a nguais 
gach uile uair? : 

831 Dar bhur ngáirdeachusa noch at ' 
aEasnia a Níosa Críosd ar Dughearna, do 
gheibhim bás gach laói. his 

839 Mas do réir nóis déonna: do chomh- 
ruic mé ré hainmhidhibh.a Néephesus, 
créud é an tarbha a dtéid sé dhamh, muna 
néirghid na máirbh ? itheam agus íbheam; 
Óir do ghénbham bás a márach. 

385 Na mealltar sibh: truáillidh droch 
chomhráite béu:a maitbe. - ' bee 

834 Músgludh chum firéuntachda, agus, 
na déunaidh peacadh; Óir ní bhtuil éolus 


'Dé ag cuid aguibh : as chum adhm8ire 


do chur oraibh a derim so. 
35 Achd a déuraigh nearÁ éigin, Cionnus 


éirghid na mairbh? agus créud é samhail 


an chuirp ann 7 dtigid siad? 

36 a dhuine mhichélhdh, an síol 
chuireas tusa ní, bhéodhthuighear é, muna 
bhfaghuidh sé hás air “ás: SE, 

837 Agus a ní shíolcbuireas tú, ná hé an 
corp bhfas do shiolchuireas tú, ach 
lom, éadhon, cruithneachda, nó arbhar . 
éimm eile: Wh 

98. Achd do bheir Día corp chú do réir 
a thola fém, sngús da gach uile shiol a 
chorp fém tú leith. 

309 Ni haon fheúil amháin gach uile 
Fheóil : achd atá feinl ar leith au daoinibh, 
agu; feúil ar leifh ag ainmhithibh, ngus 


feat ar leah ag Insgmbh, agus feiil ar 


leith ag éunlaith, 

40 Agus atúiid cuirp neamhdha ann, agus 
cuirp thalmhmidhe : gidheadh atá plóir ar 
leith ng na corpuibl neamhdha, agus gmíoirn 
ar leith air ná corpuibh talmhuidhe. 

11 Atá glúir urileith ae an ngrém, agus 
glóir, ar léith. ar nú ngealúidh, amus gjoir, 
ar [leith ng na róéiltmbh: Óir ain dhthhir 


Rhlúnre eidir rénlt agus réilt eire, 


429 ;ls mar an gcédnn bhias eiséirghe na 
muúrbh. Bi hn'corh tenáillighe áph chur; 
agus éirghidh sé néamhthru llidh. 

43 As ueamhonórach é apó chur; urú 5 
Birrhbidh sé maille ré plúir : bá éan neart 
agu chur; agus éimhidh sé maille ré neart; 

d4 Bi sé ná chorn nailúrtha háil chur; 
tirghidh sé na chorp sMoradaíiale Ata 

hi2£i 


“- 





Béaidh thar an bháis 
corp nádúrtha ann, agus corp sbiotrad- 
áite 


45 Amhuil íús atá sgríobhtha, Do 
rinneadh an céuduine Athamh na anam 
beo; an T&dhamh déigheanach na spiorad 
bheódh 


a. 

46 Gidheadh ní hé an ní sbioradálta, 
do bhí air tús, achd an ní nádúrtha; úa 
dháigh sin an nf sbioradúilte. 

47 Anééuddaine talmhúidhe, óndtalamh: 
an dara duine an Tighearna ó neamh. 

48 Mar atá an duine talmhauidhe, as mar 
sín atáid an drung thalmhuidhe: agus 
amhuil atá an neach neamhdha, ás 
amhlaidh sin atáid an druny neamhdha, 

409.Agus amhuil do iomchramaríom 
an duine thalmhuidhe, iomchóram 
an dúine neamhdhá. 

50 Ag so an ní a deirim,a dhearbhráithre, 
óighreachd ríoghachda Dé dfogháil; ná ré 

nóghachda r 
bheith na oighre ar neámh- 


ó: Féuch, as ní dorcha labhraim nbh, 
úile, achd cuirfighthear a 
Ni hearach cróothe sinn úile, 
' 69 A mómeint, ré silleadh ua súl, ré 
gó an sduic dhei aigh: oír séidfidh 
bas hka dú r na mairbh 
Wéht ighe, agus cuiríghthear sinne 
a naithearrach crotha. ' 
— 63 Oír as éigean don ní mna 
geamhrth do ghabháil uime, 
don ní mhéire grish sa neamhmar 


Roopes é bh ní áilligh 
abhus atii tru 6s3 
Ea úimne, agus a ní “so- 
Bata bhthasa neamhniaibhthechd uime, 
'tbi&idh an tan sm an bhriathar atá sgríobh- 
tha ar na coimhlíonadh, Do sluigheadh 
an bás a mbuáidh. 
55 Os bháis, gó háit a bhfuil do cháilg? 
ó a ufiimh, pá háit & bhfuil do bhuaidh 
56 ÁA sé an pencadh cáilg an bhfis; 
'asus a sé an reachd neart nn pheacaidh, 


57 Gidheadh a bhuidhe ré Día, do 


bheir dhúinn buúidh do bhreith tré ar 


Dtighearna Iósa Críosd, 

58 Uime sin, a dhearbraithre grádhacha, 
bighidh combnuigheach, neamhchorrach, ag 
méurdughadh do shíor a nobair an Tighe 
earna, ar mbeith a fhios agúibh áach 
djomhéáoin bhur séothar sa Déghéarna, . 


in R CAIB. isin ' 
gr. £is dáennachá. 
iú aige ais ars ur giaihde ehuin 


wmóieimaiie siló a dthobh an chruinn. 
fé chomhair na náomh, do réir 
ordaigh mé Baaghuisibh ua Galstia, 


déunaidhsí fós mar nn 
mábes aainiisa 


- éanthor ré- theadhd w nufiirée; 


á gciéideamh, Bhi éinhs MB 


I. CCORTNTHIANACH. Brosdúghadh chum Aonach. 


e€ Gach éun chéuil lá don tseachdmhma 
cuireadh gach 8on aguibh air leith les 
féin, do réir mar do chuir Día sonas sr, 
ibanus nach mbisidh tionól ré dheimamh 
ar dteachd damhaa. 

8 Agus ar dteachd damh, pi as s“ 
bith dream mholas sibhse 
htreachuibh, cuirfidh Feise rai fad & tan 
bhur ccarthannachd 

4 Agus más iora habhaidh fh 'fós aí Fá 
imtheachd, rachuid siadsan am chud- 
Aire bh idh ibha, 

5 A u pai mé tx 
6 ES Éil us Mhácdtan: (á 
Siria be á é 'Mhacedóain,) 

dob éidir go bhfanfain, té ís, 
go “ccaithéan an geimhreadh bhur lóó- 
Birsi, ionnus go rachadh sibh tumall é 
sblighe leam gadh bé áit a rachaidh né. 

7 Oír ní shían ríom dul seieps 


a nois don díúsa ; gi ! 
ir feadh sc 


fuireach bhur bío 
chead án earna. : 
k 8 Agus usshaig mé cómhnaidie ) 
éphesus go Cingcís 
9 Oír do hosgladh doras mír mír &wdú 
“é Sa agh : naimhde iomdla. 
ian, aa á “é 


KAias mbuáidh sé gan 
heana, mad a heaidhe ei Se 
arna, o ; 

11 Uime sin ná Gu 
peimhchion air: achd treorúilhe uil a 
síothóháin &, chum teáchd w: 





óir atá súil ris máille ' w se 
bhraithribh. Saailea 

19 Agus a 
Apollós do shir mé His 
teach d chufaihhie " 


bhráithsibh, athd uí ráith a: 






tiucfuidh 
iomhchu 
183 Dé 


sé aá. tan ghéadbá dhi 


faire; Néafhidh go 
14 Lé Dein dhea sios aigh 


sa ala xs AN 

& Agus farrtim dathchuint mhi 
dhearbhráithre, (ós Ma nA sm. 
thighe Stea háin, rab 
nn asail, Apsth dtagadar há vs 
do dheánamh miniosrlralachd dona tócr 
uibh.) 
16 Biídhidhse fós úmhal leon 
agus dh gach on do ní obair, agas 
maille rinn. 








l0nnus nach nasuinn féin do 


Sn neamhchreidmheach 
agus do bhur sbíoruidsí : uime sin biodh 
meas aguibh ar a sambhuil sin. 


CAIB. L 


air na mhallvghadh 
21 Beatha sláinte uséimse Pól ré 
mo léimh féin cÁugaibh. 


19 Cúirul eagluisidhe na Hésia beatha -— 99 Gidh bé nach uigheann an 
agus sláinte ibh, Cuirid Acuila “Tighearna Iósa Críosd, bíodh sé malluighthe 
agus Prnacilla ris a neagluis atá —Óir atá an Tighearna air na theacht, 
ann a dtigh, beatha sláinte go — 23 Grása ar Tighearna lósa Criósd 
dúthrachtach sa Dr chugaibh. maille ribh. 

90 Cuirid na ithre uile beatha 94. Mo ghrádhsa maille ribh uilea Níosa 

sláinte chugaibh, Teannuidh féin ré Críosd, en. 
mm 


Dara Epistil Pnoir absdail chum na CCORINTIANACH. 


' CAIB. I. 
Nach bhfuil tríobloid ar bith gan cháil 
lais lei 


! is;. 
OL  absdal Íósa Críosd tré thoil Dé, 
agus an dearbhráthair '“Timotéus, 
abum. is Dé noch atá a Gcorintus, 
maille ris na huile náomhuibh atá ar feadh 


na. Hacbaía : 
9 Grása maille ribh agus síothcbain ó 
Foraeh Nathair, agus ón Uughearna Iósa 


8 Glóir agus moladh do Dhía, eadhon 
Athair ar Dugbearna Iósa Chríosd, Athair 
na trócaire, agus Dia na builé fhurtachda; 
. & Do bhair fusachd dúinn ann ar nuile 
thainblóid, ionnus go dtiucíadh dhíon 
combfhurtachd do, bair: don druing 
ar a mbí buaidhreadh ar bhith, trés an 

sac ac ré a. bhfaghumaóid. féin 


ao 1. 

5 Óir amhuil mar lianus páis Chríosd 
aonnuinn, as amh|luidh sin lionus ar 
bhfurtachd mar an gcearlna tré Chríosd, 

0 Agus más buiidhirt fúinn, ar son 
bhur gcomhfhurtachdasa agus bhur 
slánuighe, noch más furtachd duinn, ar 
son bhur gcomhfhurtachdasa agus bhur 
slanuighe, oibrighthearíionnuibh a bhfulang 
a námhgair chéudna Fhuilngemiaú féin, 

7 Agus atá muinighin dhaingean aguinn 
asuibhm, do bhrigh go bhíúil a fhios 
aguinn, mar do beibh sibh bhur gcuid 
Aon nanshógh, go bhfuighe sibh bhur gcuid 
4on tsóúgh mar an gceéuúna, 

8 Oir ní háú linn, ainbhfeas do bheith 
oruibh, a dhenrbhráithre, a dthobh na 
buiúdheartha thárrla dhúinn sa. Nasia, 
eadhon, gur brúghadh tar mbail sinn, Ós 
cionn ar neirt, ionnus go raibh amharus 
,aguinn Íús air a bheith béo.: 

.. 9 Achd do bhreathnuigheamar ionnainn 
féin go rabhamar fá bhreith an bháis, 
bhúiadh 


i 099. 


muinighin aguinn, achd as Día dhúisigheas 
na mairbh : 

. 10 Noch do sháor sinn ó na chomhór 
sin do bhás, sháoras sinn : as a bhfuil 
ar ndóigh go sáorfuidhe sé sinn fós mar an 


céudna ; 

11 Ar mbeith dhíbhse ag cómhchún- 
gnamh ré chéile a núrnuighe air ar son, 
ionnus go ttiubhradh mórán buidheachu 
air ar soinne do bhrigh an tiodhlaige 
jfúaramar air sun mhóráin daoinibh, 

l€ Oír a sé so ar ngéáirdeachaisne, 
Fíadhnuisi ar ccoinnsiéis, gur a neamhe 
urchóid agus a bhfiorghloine dhíadha, agus 
nach a ngliocas colluidhe, achd maille ré 
gtás Dé, do bhí ar gcoinbhearsáid sa 
tsáoghal, agus go mórmhór eadruibhsi. 

18 Oír ní néithe eile sgriobhamaóid 
chugaibh, achd na neithe léigheas sibh nó 
fós aga bhfuil a bhéos dearbhtha aguibh; 
agus atá suil agam go mbiáidh sibh 
déimhneach asda go dteachd don chrich 
dhéigheanuidh. 


14 Amhuil do admhuigh sibh a gcáil, 


gur sinne bhur ngáirdeachas, mar as 
sibhse ar ngáirdeachaisne a ló an Tigh- 
earna Iósa. ,. 


15 Agus ns an dóthchassa bá mían 
riom teachd chugaibh roimhe so, ionnus 
go bhfuigheadh sibh gréása dúbeltá; 

16 Agus gabháil uaibhse go M Í 
agus teachd a rís ó Mhacedónia chugaibh, 
agus sibhse do theachd riom dom shéoladh 
go tír Lúdaighe. 

17 Uime sin ar na cur so romham 
dhamh, an raibh éadruime oram)? no an 
do réir na féola chuirim romham, na neithe 
chuirim romham, iounus go mbíadh aseadh 
aseadh, agus ní headh ní h agum? 

18 Achd mar atá Dia lírinneach, níor 
bhé ar ccomhrádh ribhse aseadh agus ní 


19 Oír Mac Dé, Iósa Críosd, noch do 








Dia meisneadh'na hunma, —1I. CCORIÍN'THLIANACH. Don Slioráid agus an iúir. 


.rinneamairne sheanmúir eadruibhse, misi 
agus Silbhanus agus Timóteus, níor bha 
aseadh agus ní headh é, achd a seadh do 
bhí annsan. 

20 Oir geallamhna Dé go huilidhe. A 
seadh annsan íad, agus Amén annsan, 
chum glóire Dé dhar dtáoibhne. 

'91 Agus a sé |)ía, dheingnigheas sinne 
maille ribhse a Gcriosd, agus 4o ung sinn; 

99 Noch lós do chuir séula oruinn, 
agus tug comhartha daingnighthe na 
Sbioruide ann ar gcroidhthibh. 

23 Agus goirm Día dhadhnuisí a 
naghuidh manma, gur do ghabháil aguibhse 
nach dtáiníc mé tus go Coriutus. 

94 Ni hé tr tighearnuidhe sinn ar 
bhur gcreideamhsa, achd luchd cungnanta 
sinn do bhur ngáirdeachas: oir is tré 
chreideainh sheasus sibh. 


CAIB. II. 

Maitheamhnas agus meisneach thabhairt 

do nduine choluigheach, déis a aith- 
reachas. 


Acu do smufin'mé so riom féin, gan 
teachd a ris chugaibh a ndoilgheas. 

9 Oír m& chuirimse doilgheas oraibhse, 
cía hé chuireas sólás oram féín, achd an 
tí atá ia dhoilgheas dorn thaobh? 

83 Agus as chuige do sgríobh mé a ní so- 
féin chugaibh, deagla, ar dteachd dhamh, 
go ngéubhadh doilgheas air muin doilghis 
mé& fán muinntir, agár chóir dhamh 
gáirdeaohas do bheith oram dha dtáobh ; 
ar mbeith dhamh muinighineach asaibh 
uile, gur ab € mo ghairdeachasa, bhur 
sgáirdeachasa uile. : 

4 Oír is as buáidhirt mhóir agaús as 
doimhtis croidhe do sgríobh mé chugaibh 
maille ré hiomad déur; ní cham dóilgheasa 
do chur oraibh, achd chur 
sibh an grádh ro líonmhar atá agam dhíbh. 

5 Achd ma tháinic dúilgheas do tháobh 
éunduine, níor chuir sé dóilgheas oramsa, 
“achd a gcáilibh; ionnus nach gcuirfinn ro 
Galach oruibhse uile. ! 

6 1s lór dhá leitheid sin do dhuine an 
' tmmdheargadh, fuáir sé ó tmhórán. - 

7 lonnus w nois contrárrdha dhó sin 
gur córa dhibh maitheamhnus do thabhairt 
dó, agus sólas do cbur “air, deagla” gó 
sluigéidhe súas é lé hiomarcuidh doilghís 

8 Uune sin íarruim dathchuinghe oruibh 
bhur ngrádh do dhaingmúuúghadh dha 
tháubh. : i 

9'Oir as chuige so fós do s 


o dtuigfeadh 


gríobh mé, 


chum go mbiadh fios dearbhtha agum. 


oraibhse, an mbiadh sibh úmhal sna huile 

“neithibh. € CE 

, 40 Agus gibh bé dhá dtug sibhse 

maitheamhnus Aoinneithe, do bheirimse 

maf an gcéadue : Óir mé thug misi maith- 
1080 


eamhnus a neinní uáim, gidh bé dhá dtuc - 
mé an maitheamhnus, is ar bhur sonsa 
tug mé uáim é a bhfiadhnais: Chríosd; 

11 Deagla Shátan do bhreith buáaidhe 
oruinn ré na ghliocas: oir nt bhfun 
ainbhfios a shághtheadhsan orainn. 

19 Tuilleadh eile, ar dteachd damh 
'Tróas air son shoisgeéil Chríosd, bíodh 
gur ladh doras damh ón Du 

13 í bhfuáir mé suaimhneas dom 
sbioruid, do: bhrigh nach dtárla dhamh 
mo dhearbhrathair Tituss - OAchd sr 
ngabháil .mo cheada acasan damh, do 
imthigh mé úatha go Macedónia. 

14 Ausus a bhuidhe ré Dia, do bheir fa 
deara dhúion bueidh do bhreith a gcomh- 
nuidhe a Gcrosd, agus fhoillsigheas taladh 


.a éolais téin thridne sa nuile ait. 


bbaladh Chrio:d do 


15 Oir is siúun 


” Dhía, sa druing shlánuighthear, agus sa 


druing dhamnuighthear : 

16 Do dbruing dhíobh astámaid ar 
mbaladh báis chum bais: agus do dhruing 
eile ar mbaladh beatha chum beatha. 
Agus cía alá actunneah chum us 
neitheannsa ) 

17 Oir ní bhíúilmídne mar mhórán, do 
thruáilligheas bríathar Dé: achd labh- 
rhmaúid ar Chríosd amhuil ó fhorghloine, 
nó amhuil ó Dhía, a bhíiadhanisa Ué. 


! CAIB. UI. 

Gurab. rogha winisdir shoiageil sieosilier 
na sáoirse, ar mhiusdir an reschde 
scáildhe, do bheir damnadh. S 

"AA N dtionnsgnamaóid a rís sinn féile 

mholadh P nó“an bhfuil rtachdanse 
aguinn, mar afá druing Ainghe, re 
htreacha molta icheaibhee, nó (airearia 
molta uáibh ? Iss ó Fa 

9 A síar liteirne sibhsi seríobhtha onar 
gcroidhthibh, thuicthear agus léightheag 
ris na huile dhaoinibh: 

3 Ar mbeith follus gur sibh ei 
Chríosd do friotholadh nnne, ar ua sc 
adh ní ré dubh, achd ré Sbioraid De biú; 
ní a Yclaruibh-cloithe, achd a 
féblmhara an chroidhe. “ “ '' i 

4 Agus atá a leitheid so do dhótheiás 
aguinn tré Chríosd d' Náis :: ho 

5 Ní hé go bhfinNníd. currach” 
8oinní $muáineadh uúáinn' fein nar AS 
féin; achd ts ó Dha atú gt pcmas; '” 

6 Nech fós do ríifhe mimsúrí iomchoih: 
aidh dhínn 'don' tioinhA núadh; á de 
hur, achd don sbiotuid : Óir marbhadh nm 
liur, achd do bheir an sbiíorad bhéathsa: 

7 Agus m$ bhí miniosdráfachd sh 
bháis, a litribh ar na tharrumg a sdócth- 
aibh, glórmhar, -ionnas nar 'hhfeadr ' ré 
clannuibh Isráel féucháin go - gér -AN 


Girdheartus hu tsoisgeul. . 
aghaidh Mhaoisi tre dheallruigh a ghnúis; 
noch do cuireadh ar gcúl : 

. 8 Cionnus nach mbiáidh miniosdrálachd 
na sbioruide ní sa ghlormhuire? 
- 9 Oir ma bá mmiosdrálachd an dam- 
nuightheglórmhar, as ro mhó ná sin bheireas 
a miniosdrálachd ua fíreantachda bárr a 
nglóir. ! 8 

10 Oír an ní ud do rinneadh glórmhar 
ní dhearnadh glórmhar é sá chás so; a 
bhfarradh na glóireis&irdee —— - 

11 Oír ma baí an ní sin curthar ar gcúl 
glormhar, as ro mhó ná sin atá an ní comh- 
nuightheach glórmhar. s 

19 Uime sin ar mbeith dhá shamhuil so 
do mhuinighin aguinn, chleachdmaóid 
dánachd mhór: : 

13 Agus ní bAhfuúimid mar Mhaóis, do 
fholuidh a aghaidh, ionnus nach bhféuch- 
fadaóis clanna [sraél go grinn air chrích a 
neithe churtha, ar gcúil : ! 

14 Uime sin do dulladh a ninntinn : Óir 
gus a niugh a léighthúireachd na. sean- 
tiomna fanuidh an folach céadna gan áth- 
rughadh; noch carthar ar gcál ré Críosd. 

15 Achd fós gus a niugh, an tan léigh- 
thear Maúin, curthar an folach ar a 
gcroidhthibh. 

16 Gidheadh an tan fhillíid siad chum 
an “Tighearna, toigcubhthar an folach 
úuatha. | 

17 Achd as é an Tighearna an Sbíorad 
sin: agus gidh bé bionad ann a bhfuil 
Sbiorad. an Tighearna, atá sáoirse ann 
gin. 
18 Agus ar mbeith dhúimn uile, gan 


.folach air ar nadhuigh ag téuchuinn ghlóire 


an Tighearna aimáuil do bhiadh a.sgathán, 
curthar a náithearrach crotha sula sa 
niomhaigh chéudna gin ó ghlóir go gJóir; 

ré Sbioruid an Tighearna. Me 
CAIB. IV. ' i“ 
“Gurah soillier an fhirinne dó nth'is úill, 
7 agus gur mo conhfhurtacht no cíimh- 

' gach an chreideamh. Fó á 
RE a snadhbharain ar, mbeith, don 
,£4-. mhiniosdrálachdsa aguinn,, do réir 
mar Íuaramar trócaire; uí theighmad a pa)- 

bbfuinne; : An : 

,. 9 Achd do thréigeamar na nekhe folaigh- 
theach. míomhacanwtuis,, uí ag. siubhal a 
.cceilg, nA ag truáilleadh bi Dé; 
achd maille re foillejugbadh na firinne dó 


“nhmid sinn féin iomumholta do cbuinsias 


gach aon a. bhtiadhuuisL Dé. te Cion 
3 Uime sin má atá ar suisgéuine ar na 


, fholach, ig ar.an dsuiug. theid amúgha, ata 
sé ar pa fholoch ; 


UOnn noch atá ar dhíth creidimh, ionnus 


Bach híadh. sgiae, hoisgil ghÍorúghair 


CAIB. IV. 


Chríosd, noch is íomháigh Dé, ag deal- 
rughadh dhóibh. : seaca 

5 Oír ní sinn féin do nímid do shean- 
móir, achd Iósa Críosd an Tighearna ; agus 
sinn féin do bheith dhaoibhse ar searbh- 
fhoghantuighibh ar son Iósa, ' 

6 Oír a sé an Día, do aithin don tsolas 
soillsiughadh as an dorchadas; do dheal- 
ruidh ann ar gcroidhibhne, chum soills 
eolais ghlóire Dé do (Aabhairt uáinn a 
ngnúis Íósa Criosd.” - 

7 Gidheadh at& an tionnmhus so aguinn 
a soithighibh críadh, chuin oirdhearcuis 


an chúmhachd sin do bheith ó Dhía, agus . 


ní uainn féin. ae a 
8. Bímid dar mbuáidhreadh ar gach 
táobh, ge nach ccurthar a gcúmhgach sinn; 

bimid a gconutabhairt, gé nach dtéid sin a 
néudóthchas; “ 
'9 Bí gerleanmhúin dá déunamA oruinn, 
gidbeadh ní tréigthear sinn; teilgthear síos 
sinn, gidheadh uí théighmid amúgha; -— 

10 liomchramaóid ann ar Cccorp. fa 

cuáirt sna huile &itibh bás an Tighearna 
Ósa, ionnus go mbeith beatha Iósa mar 
an gcéudna iotus ann ar gcorp. 

11 Oír sinne 8&ta béo bímid do shíor dar 
ccur chum báis ar son Iósa, ionnus. go 
mbeith beatha lúsa follus mar an gcéadna 
ann ar bhfeóil shomharbhtha. uwe 

19 Uime sin bí an bás ag oibriughadl 
ionuuinne, agus an bheatha ionnuibhsi, , 

18 Agus do bhrígh gur ab &on chreid- 
eamh atá aguinn, do réir a neithe atá 
sgríobhtha, Do chréid mé, agus ar a nadh- 
bharsin do leabhair mé; creidmidne fós, 
agus ar a nabhbharsin labhramaóid mar 
an rcéuúna ; 

14 Ar mbeith a fhios agninn an tí da 
thús súas an Tighearna Íosa go dtoigéubh- 
aidh sé sinne mar an gcéadna tré Iósa, 
agus go Jtiubhra sé sinn bhur lathairse. 

15 Oir is ar bhur sonsa atáid na huile 
neitheal, ionnus un hunfadh an gprás -ro 
honmharsa chum glóire Dé tré bhreith 
buidheachais mhúraúin. 

” 46 Uune sin ní bhhúlmid ag dúl a 
nanhhFunne ; achd hiodh Eu Útruiilligh- 
.thear ar nduine leithimealach, athnúadh- 

“mighthear los an ti atá don táobh a stigh 

go Iaethamhuil, 
17 Óir abrighidh ar mbunidhirt. €ud- 
trorn, noch nach mhairios acht moimeint, 
nios módh vwo truime 
mhairtianach dun ghlóire dhuinne : 

'. 18. Ar mbeith dhúion ag tabhairt ar 
naire do na ueithibh fhch bhfuil ré a 
bhfaicsin, agus ní do na néithabh ata re a 
bhfaicsin: oir is neamhbúian na neithe ará 

“ré a bhílaáicsin; agus is siorruidhe ua núitheo 


lanmhar apus 


" nach Uhúaicthenr, 


s Ao á 


... lLébhairt ó chreideamh. 





Dá 


Súibhal de sáir chrdmhe, - : 11 CCONINYHIANACH. 


CAISB.- v.- ge : 
Go uubáraid; eeoidhe:gus 6 aishiaúí 
Gá Suu Neatha núay má &s foigse “lo 


On Sasana SS 


bhfuil & sgaan ó Dhía, tigh sar 
tógbhadh ré H ré lámhuibiú marthanach áif 


8 Oír atámnid. ósn aun. So, 
farruidh maille i heomeidiire, ed 


Achd Siéac Kehrraaioh 'Siúiahe 
8 n Fr 
the áine agus uí Móanochd. 

& Oír bímidne luchd na boitheai sg 
osnaighe, ar mbeith úaluidh ormha: ar 
nach mían rinn bheith gan éudach, achd 
tuilleadh éuduigh do chur iomainn, ionnus 


bo sleigídhe am ni sómharbhtha ré 


5 Agus a sé Día do chrúthaigh sinn 
chuige so, agus (éa. dhúinn cómhartha 


ime sin i atámuid deighmheisnigh a 


cxceaitt 


- “(oir as do réír chfeidimh shiúbh- 
Iaraúoad, sheil do réir radhairc :) 
8 Gidheadh atá deighmheisneach hguinn, 
his háil aó ré ar ainntinn an cholanh 
bháil, agus dul £o chómhnaidhe a 
chair an Tí 
9 Uime ma fas 
fuireach, na 
siun air Ath aa da Naashh, 
10 Oír as ea 
ego bhra SEA  iliiie chuire Si 
go ngéubbadh uine “ta 
'neithe ile r3naie sé $a gcoluibn, du réir an 
ghníomha do rinne sé maith nó olc. .. 
Saioisiniae ini “coáisn aes fasach dháinn 
air bbu an Ti irngéamaóid i 
daóine- chum séis arpigs óig as íollus:do 
Dhía sinn; agus atá dói 
mid follas do bhur ccoifinsasuibhse mar 


E th roinai bhfuilmíd a rís. dar. meladh 
éin 
aill díbh dhár dtéobh, ilennus 'go 

BAIN UI aa BEANA Fh ae háit árais 
dain oi ní géirdeachas a ngnúis, agás ní . 


48 Sa Di uá dhaid ar sáóbh chéille, "is p 


ao Dbín aiámuid ar saóbh céille: nó usós 
sr fionhciiú i bhinn daóibhse atármuid 
14 


h Chríosd dar imbros- 
duthadh; ar sa 
m& fuáfir é 


reathnúghadh sb dhéinn, 

updiitíe bás as son na 

Sois eo bhélaraáar ie ós; : 
9 


egam go bhfail- . 


Áine céir a Gcráosd. 


béo ó-ao amach béo dhóibh féin, achd don 
ti íuáir hás ar a $oo, agus do éiséirghe- 
16 Uime sm ní haithne dhéinne Ó só 


a Agasasó Dhín scáid uile, noch do 
as uar ahlasna, ii hairiiid, Ab 
lae ma dhúinne muasosdrálach!t an 

the 

1 


Gaíosd, Shéideach sa táoghail nu $ 
; R& wéi as ns 
Ean conntas do dheanamh riu fá 
ionntuibh; Sh: Sa chair Sé 
sn 
an Uile sia is teachdaiseadha 
uchd Chríosd, Íoc aerggratpharhroima 
oruibheí thrídne : 
Gdathchu oruibh sa “cid rhasoirt 
adh réada ré Día. . 
21 Oir do rinne seisean air ar 
Dasneunáánasú firéanasi 
déuntao: firéastacha 


f 


in 


ill 


li 


CAIB. VL 


Go bfuil buille na bfiréis ag SiFidhaáaih 


an subhailce agus 6 nionnracus; 
o gcaidrigh Dia ag as ie 
cacha cauann dhaoine gan 


ais bheith 
cá ar m Sara té caogaidí 


dáinn mile dul é latlunr . 


Eeiseideesie: gs Dá do sheal anás 


HH TSPHEe 
' 8 (Cór a dair sé, Do éiad mé siot a. sin 
an 


í thabhramaoid sihbhar ar hm 
oilbhéimne uáinh 8 néinmí, mbeah 


Achd dó nimid sinn idh Yóiahalta 


ribhse, acbd. do bheirmíd. a FIOS Si irthaiSiecod dR 


sa núis ná mar mhinisdhhh 196, ré 

vfhadn, s “muuáádhearthrúibhs a 

a iu : 
é “A- 'uabuillidhiibh, a bos a 

Iar a ian gais a x bhfs, 
aduoigith; ' . Six s 
é. A a. mÉblos, a 


piomdlur aacántas, saille ra gn 
Tr Hi ii HC Gid 
.s$. Máilietébiéithir ta iii; mile 





Dunachdá Phil s€ na chloinn. 
ré comhachd Dé, maille ré harmuibh 
fíréantachda air ar léimh dheis chlé, 

8 Tré onóir agus easonóir, tré dhroch- 
theisd agus dheaghtheisd: mar mheall- 
tóirigh, agus íad fírinneach ; ' 

9 Mar dhraing nach aitheantar, 
déghaitheanta; mar ag fagháil bháis, 
águs, féuch, atámuid béo ; mar smachd- 

the, agus gan a marbhadh; 

10 Mar ag déunamh doilgheasa, achd 
do ghnáth ag deunamh ghirdeachais; 
mat bhochda, gi do ní morán 
saidhbhir; mar dhaónibh gan ní air bith 
emis gidheadh do shealbhuigheas na buile 
nei 


11 O a Chorinthiúnacha, atá ar nbéulne 
osgúilte chuguibhee, atá ar gcroidhe ar na 
13 Na bhfuilú íionnuinne dá bhur 
mháil a , achd atá sibh cú 
ann bhur ninnibh féin. 
'13 Achd dfághail an chúitigh chéudna, 
labhruim amhui réra chloinn,) bighidhse 
irsing mar an gcéudna. 
“ 14 Ná hiomchraidh cuing mhiochomh- 
throm a bhfochair dhaoi gan chreid- 
eamh .: oír créd é cauidreabh na firéuntachda 


Dé bhí; do réir mar 
a dubhairt Día, Bfáidh mé um chómh- 
buidhe iomta, agus siúbhólad na measg ; 
agus biáidh me um Dhía aca, agas béid 
- óadsan na bpobal agamsa,  ' i 
17.Uime CE tapailh & 
'tlealeighe ríu, a an 
san bíodh butin agaibh ró ná meamh- 
' ag Agaa Ulaidh má'weuibh um. Achair, 
. agus biúndh sibhse bhas gcloirin muc agus 
Sin ah a dh “gheuma' na 
Go mévduigheann doilgheas diaga, de 
ad s ; ghníomh. SIELaasas 


doilehens an tsáogháil bás. 


CAIB, VII. —Deaghakúomh ná Goóorinfianach 


óir a dubhairt mé roimhe, go bhímití am 
ar idhibhne chum báis agas beatl: 


il a bhfochair a chéile. 

'& .a mór an dénachd labhairt do nín 
oruibh, is mór mo gháirdeachas ar bhu 
son : atáim lán do mheanma, is ró líont. 
mé do gháirdeachas ann ar nuib 
bhuáidhirt. 

5 Oir, ar dteachd dúinn go Macedónia 
ní bhfuáúir ar bhféod suúimhneas ar bith 
achd air buáéidhreadh air gach táobh 
comhraic don táobh a muigh dhónn, agu. 
eagla don táobh a srl: 9 

6 Achd Día, do bheir furtachd do nt 
daóinibh anbhfanna, tug sé furtachd dúin 
ré teachd Thítais; 

7 Agus ní ré 8 theachdsan amháin, achc 
mar an gcéudna .ris an bhfurtachd fuáp 
seision ú8ibhse, an tan do aithris sé dhúinr 
bhar bhíonn romhórsa, bhur gcaóineadh, 
bhur d h dhamhsa; ionnus gu: 
móide do ghabh Fuieh chas mé. 

8 Oír ge gur chuir mé doilgheas óruibh 
rém litir, ní il sé na ai orasm, 

raibh sé na aithreachas oram: oír 


chím chuir an litir sin doilgheas 
oruibhsi, DódA nár chuir achd ar 
tamuill. 
9 Atá gái a nois oram, ní ar 


son doilghis do bheith oruibhsi, achd íR 
do bheith oraibh chum na 
haifhsighe: Óir is do réir Dé do bhí doil- 
á orgibh, ionnas nach deamadh diogh- 
díbh ar éunchor dár dtáoibhne. 
tachashpaiise Áeaisseion iii beos 
oibrighe sé aithrighe chum glen 
nach aitheech linn: “achd Óibrigheann 
11 Oir féach: a níse féin, doilgheas do 
bheith oruibh do réir Dé, créd é méd wa 
dínhrachda do oibrigh sé aionnuibh, agus 
fós an leisgéil, agus fús an réachd feiree, 


“agus na hearln, ngus fós an rúmhianghus, 


agus fós, an teas grádha, agus fós, an 
díoghaitms ! Do Fhoillsichenbhair sibh féin 
ar wuach eunchor do theith glan sa naidh- 
bhmnrsa, 

8 Uime sin, bíodh gur spríobh mé 
chuguibh, ní ar son an tí do rinne a néug- 
cCÓir do seríobh mé, há úr son antí ar a 
pdearnadh a néugcóir, achd ionnus go 


. mbíadh ar ndúthrachdne bhur dtiincheallsa 
bhfiadhmain 


foiles jaoibh a Dé. 

18 Ar a nadhbharsa, fúaramar cómh- 
fhartachd do bhrígh na furtachda fúara- 
bhairse: achd bá ró mhó ná sin do bhí 
géáirdeachas oruinn fá gháirdeachas 'Thí- 
tuis, do bhrígh gar meanmnuigheadh a 

i uáéibhse uile. 

14 Agus do bhrígh m$ rinne mé mór- 
dháil a néinní rision bhur dtáobhsa, nár 


cuireadh ádhnáire oram : échd amhuil do 


bÁbhramarnbhse na húileneithe a bhfirinné,, 
ur ab émhlaidh sin mar an gcéadna íríth 
& mórdháil asuibÁse, ré Lítus, na. fhírinne,, 

15 Agus a líonmhaire n& sn atá toil a 
oroídhesion daóibhse, ag coimhniughadh, 
hfur nómhlacbd, uile dhó, mar.do ghabh- 
sophair chugaibh, é maille re faitcheas agus 
r: croithnughadh. i 

16 Uime-sin atá gúirdeachas oram do 
lhrígh gur féidir leam bheith dána asuibh 
& nuile ní. 


| CAIB. VIII. 
€ur sbor ghér chum daónachd, sompla na 
Macedonach, 9 agus ]osa Críosd. 


| bianna eile, a dhearbhráithre, 
foillsigheamaóid grás Dé dhaoibh 
och tugadh deagluisibh na Alacedónia; 

9 Eadhon a ngáirdeachas líonmhar sa 
mbuaidhirt mhóir lér dearbhadh íad agus 
$ur líon a mbochduine ro mhór chum 
sidhbhris a ndaonachd. , IS ATA: 

8 Oir (do uim dfiadhnuisí dhóibh,) do 
bhádar toilteanach do réir a nacfuinpe, nó 
Íós ós cioun a nactuinne; ra” ) 

dathchuinghe 


4 Dha íarruidh, go. gér, 
oruinne an grása agus cÓmhruinn sa 
miniosdrálachd a dtimcheall na núomh, 
do ghabhóú aruinn. . ha Aaie: 

“ ó Agus aí do réir mar bhí dóigh aguinn, 
achd tugadar iad féiu, ar tús don Tighearna, 
agus na dhuaigh sin dújnne do thail Dé. . 

6 Chum mpidhe do chur ar Thítus 
damn, do réir mar thionnsguin sé, go 
' gcuirfeadh sé críoch eadruvuhse fús air an 
ngfás céudna, k um 

T Uime sin, amhuij atá sibh iomlán spa 
huile nei/Aibh, a gcreideamh, agus, a 
mbréitbir, egus a néólas, fa nuile 
dhúthrachd, agus a nguúidh dar dtaóibhne, 
gur mar sin bhias sibh, iomlán. sa ngrássa 
mar an gcéudua. AS The aa kg 

8 Ní tré cheannus oruioh a deirim so, 
achddo bhrigh dhúthrachd dhaóineadh eile, 
agus do dhearbhadh chínéil bhus neráihaa, 

9 Oir is aithúe dhaóibh gpása ar, Dugh- 
earna Íósa Críósd, do bhrígh ar beith 
dhó seidhbhir, go dtarla dhó bheith boch 
ar bhur sousa, chum sibhse do dhéunamh. 
saidhbhir ré na bhochdainesion, ., a 
140 Águs fuillsighim minntinn ga. níse: 
oír téid so a sochar dhaúibhsi, noch do 
thionnsguin cheana, uí hé amháin a 
dhéanamh, achd bheith fíonnmhac . fós 
daóibh bhadhain Ó shin. sé 

1 Uime sin asa nois cuiridh críoch ar 
a dhéunamh; ionnus mar do óháiáair ó 


thoil ru ullamh chum a dhéunta, go madh . 


hamhluidh sin mar an gcéadna chuirf 
sibh a ei? é don ní ata aguibh. I 
12 Óig dá raibh inntinu, fonnmhar ag 


neach ar tús, bhia sin úadh, do réir a . 


neithe atá aige; 
nach bhfúil aige. . 
. 13 Agus m huime a deirim 30 chun 
socarohuil do hheith ag daoinibh eile, agus 
sibhse do bheith fá dhaúóirs: 

14 Achd ar chonnradh chomhthrom, 


agus ni do réir a neithe 


.chum bhur nacfuinnesi: a nois dfoirighin a 


riachdanuision, ionnus go bhfoirfeadá a 
nacfúinnsean ar bhur riachdanusa mar an 
gcéadna : ar ghléus go mbéadh comhthrom 
eadruibh: : : 
, 15 Do réir mar atá sgríobhtha, An ú 
do chruinnigh morau, uí raibh iomarcuigh 
aige; agus an tí do chruinnigh beagán ui 
raibh easbhuidh air. ; 

16 Agus a bhuidhe ré Día, do chuir an 
dúthrachd céudna a gcroidhe Thítais bhur 
dtimcheallsa. Wa 

17 Oir do ghlac sé go deimhin an 
brosdugh chuige; agus ar mbeith dhó ní 
sa dúthrachduigh ná sin, do thriall sé dhá 
thoil féin chugaibh. ! . 

18 ághsiata chuireamar leis na cbuid 
eachda an dearbhrathair, ar a bhfuil óe 
theisd sa soisgéul trés na huue eaglutsbh; 
. 19(Agus ní bé amháin, achd do toghadh 
é mar an gcéudna ris na heeagluisibh mar 
fhear comhaisdir aguinne do tháobh an 
ghrássa, do nímiid a mhiuiosdrájachd chum 

Óire an 'Fighearna ceudna, agus chum 80 
aa as bhur mnntinn ro 
sa 


. 90 Ar mbeith dhúinn ag seachna ar 
ndiomolta do neach ar bith sa bhirsing 
esi, dc: níthear do mhiniosdrálachd ng: 
31 Ar mbeith dhúinn ag soláthar dhea 
neitheann, ní hé amháin a. bhfiadbnuis an 
Tighearna, achd,a bhlúadnuis: na ndaóite 
mar an gcéudaa., . sá 
.. 89, Agus.do chuireamar ár ndearbhráiir 
air ma ráoun .rín, noch do ua 
po minic do bheith dótvacbfach oir 
O pcithí s 8 ROIS nil Sh sair 
duighe Feic bhrigh an rodbóchus aú 
aige asuibhseee. -—. da sun cait 
3 Achd a dtaoibh Tlútais, 4 á 1? 
chorppánachsa é agus mo ouhoilvighe ' 
bhur dtaobhsa: nó a dúvubh as nd 
ha dheaimraiiniaaih 
úiseadh i: us gJoir Chrigsd.. sis 
'! "ég Uime éhe suisidh dearhbthachú ban 
sidarmhií agus ar mordháilne, asuibhse, 2 
nímmhtul duibh, a bhfiadhasigí ng. Bé 
) ai “i crimi 


luiseadh, 


- Naomh 

sg 

RA ate 
R a 


a AS .(A1B. IX. : é. 
Anw'Birr meanminupladh dhear is 
- ; ifté. i á 





'saguim, as a ndéanuim mórdháil asmbhsé 
ris ua Macedónachaibh, ag 'rádá, Go 
'bhfiil blíadhuin ó bhí Achaín 'ullamh; 
31onnas gur bhrosduigh bhur niomthnúthsa 
wnorán. | 
53 Agus do chuir mé na deatbhráith- 
reachasa ar siubhal, ionnus nach biadh mó 
mhordhail asuibhsi diomhaóin sa gcáilsi ; 
agus go mbíadh sibhse ullamh, mar a 
dubhairt mé: . : 
4. Deagla má thigid na Macedónachaigh 
riom, agus go bflúighid síd “sibhse 
mneamhallamh, go mbíadh adhnáire oruinne 
gan teachd oruibhs fa inhéid na mordh- 
áalasa. : 
' 5 Uime sin do bhreathnuidh mé gur 
riáchdanach na dearbhráithre bhrósdugh- 
adh, chum teachd chugaibhsi dhóibh ar 
tús, agus bhur nalmsana air ar labhradh 
cheana do chríochnughadh roimh láimh, 
ionnus go mbíadh sí ullamh, mar nú 
gAheilhthear tré dháhonnachd, agus ní ré 
crúadháil. 
6 Agus bíodh so ar cuimhne aguibh, An 
tí shíolchuireas go tana is go tana bheanfus 
"sé ; agus an tí shíolchuireas go tiugh is go 
- tiugh bheanfús sé. ! 
7 Tubhradh gach 8on fadh do réir 
thogra a chroidhe, ní maille ré doithcheall, 
nó ró héigean : oír is ionmhuin ré Día an 
tí bhronnus go soilbhir. ' 
8 Agus:ns cumusach Día ar sibhse do 
líonadh do na huile ghrásaibh; ionnas ar 
:'bhfasháilbhur séíith dhaúibha gcomhnuidhe 
, do na huile nei(h46A, go líontadh sibh chumh 
gach uile dheaghpibre : : 
9 (Do 'féir mar atá smríobhtha, ' Do 
. leathhidh sé; agvs tug sé do na bochdmbh : 
mairidh a fhireuntachd go siorruidhe. : 
HE) Agus án tí do bherr síol don tsioladúir 
agus aran chum heatha, go dtugúidh agus 
- go 'méúilúiche sé bhur síolchursa, agus 
tugoidh: sé dó“ thbrhuibh bhur bhhr- 
éuntachda fás ;) ! : 
11 Ar mbeithdháoibh ar bharúdéirmamh 
, saidhbhir sa muile chás, chum na huile 
 dhéonnachda, noth do bheir fo deara 
thridne, huidheachas do bhreith ré Dfa. 
19 Ofe do bheir mintosdrálachd na 
hofrálasa ní hé amháin ''fóinghin do 
i riacNdanúsaibh na náomh; 'áchd Nónaidh 
sé'mar an 'gcéudna ttÉ mhoran buidheachais 
do bhréithi'ré Da; - —- Sa AA TAXE Si 
15 Ar mbeith dhóibh tré dhearbhthachd 
na miniosdralachdasa 'ag, moládh Dé do 
- bhrígh bhur númhlachdasa an a bhRn| 
“ sibh 'admhalach do shoisgCal Chríosd, agus 
do bhrígh bhur gcumuinn dhaonnachduigh 
. ru féin, agus ris na huile níomhuibhyr - 
4 Águs ann a nórnmBghe ar-“bhur sonsa, 
noch sth: bhur níarfuidh ar son ghrás Fé 
“. Jionaíonnuúuibh. 6 . Bus é . cé 
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' 45 Uime sin buidhéachas ré Día ar son' 
a tbiodhlece nach dug ré teanguidh 
fhoillsiughadh, 


CAIB. X. 


irm agus éideadh sbioradalta na Nceerios-. ' 
duigheadh. | 


A NOIS sirimse Pól dathchuinee oraibh 
ÍA tré mhacántus agus cheannsachd 
Chríosd, noch ar mbeith dhamh do láthair 
Uhios iseil eadrúibh, achd do ní dánachd 
oruibh an tan nach bím bhur lathair: 

2 Achd iarruim - dathchuinge oruibh 
chum go mbínm teann an tan bhías mé' 
bhur lathair, leis a ndánachd ceudna ré a- 
saóilthear mé bheith teann a nadhui 
druinge ainghe, mhéusas sinn mar é 
bheimís ag siubhal do réir na féola, . 

3 Oir ar mbeith dhírnn ag siubhal sa 
bhfeóil, ní do réir na féola nímid cogadh : 

4 (Oir ar náirm coguidh ní féolmhar 
íad, ach cúmhachdach ó Dhía, chum 
daingneach do leagadh sios;) : : 

5 Ag cur theilgin na. hinntinne ar gcÓl, 
agus gach uile áirde dá narduigheann. é 
féin a nadhuigh éolais Dc, agus ag breith 
gach uile smuáintighe a mbráighdeanus 
chum Gúmhluighthe do Chríosd. 

6 Agus agá bhfuil díoghaltus uljamh r€' 
dhéunamh ar a nuile easínnhlachd, an tau 
choimhlíontar bhur númhlachdsa. 

T An do réir a bhfaicseana mheasas 
sibh neithe? Má atá dóthchas ag aóinneaclí 
Rs féin gur lé Críosd Cé, smuáineadh sé so 
a rís úadh fém, amhuil ás ré Críosd eision, 
gur lé Críosd sinne fós mar an gcéudua, 

8 Oír biodh á ndéanuinn ní éigin ní sa 
mhó do mhórdháil as na cúmhachduibh 
atá nguinn, tug an Tighearna dhúinn chum 
bhur bhfollamnuighthesi, agus ní chum 
bhur scurtha ar gcúl, ní bhiadh adhuáire 
oram: ! 

9 Achd ionnus nach tmeasfuighe me 
mar bhéinm ab cur eagla oruibh rém litribh, 

10 Oir 'aráid na litreacha, (a déeirid 
siad,) nimhneach láidir; achd is meirbh a 
'phearsa a láthair, agus ní bhfúil éifeachd 
iná bhrathruibh. ! 

“11 An tú atá amhlúidh sin smuáineadh 
se ar so, do réir mar bhímid á mbréithir 
'tré litribh ar mbeith dhúinn as láthair, go 
'mbáam war an gcéudna da réir sin a 
'ngníomh an tan bhíam a láthair, ! 

12 Oír ní laimhmaóid sinn féin dó 
cheangal, nó chúr a gcomórtus re drul 
fiirighe bhíos dá moladh féiú : gidheadb ní 
thuigid síad, gur dá dtomhas féin nú féin . 
'bhid síad, agus dá ' gcomórtus féin ré 


chéile. : : : 
& 45 AChd“rí dhéunmaóidne mórdháil as 


” "nameithrbh wiéid thar, ar dtbmhas, achd 


ée 


a haháis Día dhúinn, mi 


is go 
i is 
glan 


15 


tóir mbiosúir na noch do 
seithe sibhse. 

Oír ní shínemíd sinn féin tar mJogh, 
nach dtiucfadh dhínn rochduin 
ibhe; Óir rangamar fós chuguibh 
ré soisgéul Chríosd : “- 

Ní ag déunamh mórdhála as na 


 meishibh nar tpimhseadh dhúinn, as súoth- 


IAaea 


A) 


ruibh dhaóanaadh eile; 


achd as doigh linn, 


ar úabeith dá bhur gcreideamhsa ag fhs 


idnauibh, go léi 
ohuguinn ae ní 


thear tuilleadh fairsinge 
toimhseadh dhúinn, 


4 46 Chum an tsoisgéil do sheanmóir sna 
críochaibh at don taobh amuigh dhaóibhsi 
ní chum. mordhala dhéanamh as iaghuil 
dhuise eile, es neithibh atá ullamh cheana. 
' 47 Achd an tí do ní mordháil, déanadh 
waórdháil as an Du 


: 18 


Oir ní hé an tí mhólas é féin atá 


ioumholta, achd an ti mholtar ón Dtigh- 


éóarna. 


áeoi na firinne 
; Óóluibh meabhla 


CAIB. £I. 


Pól tar na dallabs- 
; 98 a leisgeul fós 


” agus a fulang. 


blearr lean go  piomchradh sibh 
bean rém leimhe: agus iom- 


chruidh leam 


8 Cr atáim éudmhar ribh ré héud 


diadha: óir do ullmhuigh mé sibh déin- 
fhear amháin, chum bhur dtabhartha mar 
éigh £híorghloin do Chríosd. 

K Gidheadh atá eagla oram, mar do 


.mheall 


mnaithir neimhe Eubh& ré na 


mhheabhaill, go dtrusilláúdhe bhur ninnúnnse 
nna an gcéudna ón tsimplidheachd noch 


' Gcríoad, 
. & Oír.dá déigidh neach do sheanmórugh- 
adh Iósa eile, nach dearnamairne shean- 


sár nó da. 


ghlacabhair c 
arae dob io 1iondóunta dh 


“g 


achd 


lacuidh sibh spiorad eile, nár 
uguibh, n& Fig eile, nar 
haí búlang. 
Oír saéilinse nach raibh bárr 


. an AS scuid dob $8irde do na babsdaluibh 


w híodh go. bhfuilim túatamhuil a 
ibh, achd ní bhímilim a néolas; 
dó rinneadh follus sinn bhur measgsa 


thríd amach sna huile neithibh. 
Foá A né Sacá chionntuigh mé tré bheath 


Si Shin St sibhse dhérjugh- 
t so 
assa a 

a uiseacba e 
i tairasdail úatha,chum seirbhíse ds 


dhíbhai, 
9 Agus an tan do bhí mé bhur Teil 


mo 


nachdanas oram, níor léi 
ieadh a 


ar éunduine: Óir do 


peásbhuidh do bliose, ris na deerbhráith- 


rnbh thamic ó Mhacedóms : ar 34 
gimn6 ghiés “a: choimhéad ná tais 
rom do léigean orú a 
coimhéudfad. gs j 
10 Atá firinne Chríosd ionnam, sách 
thear an maóithíeachus an 


dúnfu) 
adhuigh a gcríochaibh na Hachaía, 
11 Cré uime! an do blpgh ud 


bhfuil grádh agam dhíbbse) atá a fl 
sin 

TA Achd a ní do ním, do dhéanad £6 (, 
ionnus nách dt ubhruinn cionfátha Ós 
druing ler mían cionfatha d ; chun 
a bhfaghála comhchosmhuil rinne, m ús 
a ndéanuid síad maóithfeachus, 

13 Oir etáid a leithid sin dabadaluibh 
fallsa, na luchd oibre meabhlach dá £cur 
féin Ba iaha absdal Chráosd. 

ní híongnadh sin; Gr cur 
San é féin a bbhíoirm aingil na soillse. 

15 Uime sin ní mór an Aí ó dá gcuir 
mhinisdrí- íad féin mar an Sa Bin : 
bhfoirm minisdridhe na I Éiréantacha; sé 
mbiaidh. a gcríoch 
noibreacha. 

16 A deirim a rís, Na tagadh éasnáuge 
meas dhuine gan il ona; 1) És 
gabhuidh chuguibh mé mar neach Fan 
chéill, go ndéanuinnsi fós beaga aórdláis 
asam F in. 

17 A'ní labhrum, ní do réir sn 
labhrum é, achd mar neacÁ ar a 
céille, a ndóthchas na mórdháiste. 

18 Do bhrígh go ndeami 'uuíe 
mórdháil do réir na féols, do dhun 


bilteanncht, s hwn 
Áiin céillidhe. 
40 Oír iomcharthaói, dá gibáiré 
a ndaóirsi ch h dá' siaige nós “rn 
mibeana neach bhr ás 
ui sm , dá mbuáile: mbuáile and sá 
aran 
' 91 As AA ibh easa siúin A 
amhuil mar bhéimishe anbhá.” 
seadh Fós idh bé ar bu 9i' 
ne ach eile Nia, (labhrum go mic 
gtaimase mnr an gcéudúna dána as. 
29 An Eabhruidhe iasdan? 4 sé 
mar an gcéudna,. An Isréelaidh tail“ 
seadh misí fós. An do aa 
fad? a seadh misi mur am gc 
93 An minisdrí do Chríosd Sa uil (slá- 


as 


beillidie. 


ruim mar dhuine michéillidhe) Fanie 
"ó 


gcionn sa cháil “sín,  mj0s 


shottrruibh, a mbuilleadhuibh worn 
me. 


“a Sieheian níos mionea, & 
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Wa3ire, do RS oram éunuáir do 
lhlocbuibh, mé luingbhriseadh trí 
wire, do bhí en S gon oídhche a ndubh- 
Bean na fairrge 

naisdr! "go minic, a ugábhadh 
ábhneadh, & mbáoghal bíothamhuach, a 
wbáoghal "6 mo chineadh, a mbáoghaí ó 
am cineadhachuibh, a mbáoghal sa 
irgeoie m sa bhfásach, a mbéoghal 
ga e, a mbáoghal a m 
bhráithreach bhfillsa. “ss 

27 A dtuirse agus a mbriseadh croidhe, 
a bhélire go minic, a nócarus agus a níot- 
win, a dtroisgthibh á minic, & bhíúachd 
agus a lomnochduighe. 

88 Os cionn na neitheannsa don téobh 
amuígh, an ní thig oram go láetBeamhuil, 
eúram na nuile eagluiseadh, 

99 Cía bhíos lag, agus nach mbímse lag ? 
cía ghish IRISH nach mbímse dona 


83o Mis mordháil do dhéunamh, 
is as na neithibh bheanas rém Si do 
dhéan mórdhéil. 


8s A I danascna as do chuir 
Gen ainn faóií an rí Arétas coimhéud ar 
Ndamascenach, a ndóigh misi 
do ghabháil : 
(ie: Achd dó léigeadh síos né a gclíábh 


tré fhuimneóig ris an mballa, agus siar sin 
NOR | 


CAIB. X i 

cail  hriobloia, go iréan- 

sa bheathaighse. 

O demhin aní hiomchubhaidh dhamhsa 
mórdháil do 


dhéanamh. Oir tiuc- 
Gashh mwé chum taibhreadh agus taisbéunadh 


Sh Ás aithnidh dhamh neach a Gcríosd 
Ós cionn. cheithre mblíadban deug Ó shin, 
(más anma sn. gcolainn, ní eadar; nó. as en 
Lamis ní eadar: ath a fhios ag Día ;) 

de fúaduigheadh súas gua an treas 
sgoós|) 


8 Agus se. aithnidh dhamh. e,jeithid sin 
do neach, (tas Rnn sa gcoluinn, no as an 
mioitisth pí eádar mé: chas i ag Uia;) 


go bcúaluidh. béasa hGadiaichracha nach 


hhioima dhuie 

. 6“ De dhún mordháil as.a shamhúil sin 
dar aesch::. gidheadh ní dhéun móráiáil 
sair féin,. muna 

crúasuibh. 

.6 'Oír dé, eeibh.pa mhín. oram mórdhhil 

do dhénamh, ní bhiáidh, mé 
lidhe; ó: déar. mé x of rinne : 
utáim ag coopaiil oram féin, deagla 
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Gur era 


Ná áis ár Se 


dhÁeornad é as hu Sw 


il-, 
gidheádh i 


. TA SE SES &g FRS 
éunduine dom mheas thar mar. do ch sé 
mé, nó mar do chluin sé ufim. Oil, 
7 Agus deagla $8irde inntinnn dom 
bhreith tar mhódh tré iomad sgéimhe na 
dtaisbéuntadh, fuair mé míeóil; 
&ingeal Shátáin chum ) gabhála dó dhormaibh 
oram, deagla Airde inntinne dom - 'bhueih 
tar mhódh. . 
8 Dá thaobh so do chuir mé wpidhe as 
9 Achd- a dubhairt sé riom, Is ló dhuit 
mo ; óiriomlánuighthear mo chénh- 
asa a néugcrúias. Uime sin budh ró 
mhóide míonn mórdháil do dhéanamh as 
méugcrúasuibh, ionnus go ndéanadh c6ómh- 
achd Chríosd cómhnuid e ionnam. - 
10 Uime sin bí séimhe oram & she 
cruasuibh, a nimdheargthuibh, a ní 
danusuibh, a ngérleanmhanuibh, a mmub- 
ibh ar son Chríosa : óir a núair bhím 
ag, bím léichr an tan sin. ' 
11 Atéám mícheillidhe ré dénamh 
mórdhála ; is sibhse do chóimhéignidh mé ; 
sS - cóir dhamh mo mboledh uáibhse.; 


raibh msé a gcáil ar bith fáoi an 

luchd dob éárde do ne habsdalaibh, bíodh 
nach bhfail éireachd ionnam. 

19 Go deimhin do hoibrigheadh cómh- 

arthaigh abeduil eadruibhse maille ns a 

bui fhoighid, a gai agus a 


i: Oír a ist ehág a abhabhair : 
fhoi eagluisibh eile, muna Seisnrhsac gaisÍ 
mo throm oruibh? taguidh maitheamhnas 
damh sa né 

14 Féuch, is ullamh a nois mé a teas 
uáir chum teachd chugaibh.; agus £5 ní 
chuirfe me mó throm ormuibh :. Óir ní hí 
bhur máoin íarruim, achd sibh féin: oár ní 
hair an gcloinn ata dfiachuibh ionnmhuas do 
chruinniughadh fá chómhair na naithreach, 
achd-ar na haithribh fh chómhair na cloinne. 

15 Agus buadh ré mhian learsa caith- 
eamh ribhsi; agus mé féin fós do thabhairt, 
gr son bhur nanmann : bíodh dhá mhéad 


Fuiaah Ehun abhí got Nar FhiE Nocfib 


16 Achd bíodh, nór chuir mé nmisighin 
orúuibh, gidheadh, ar mbeith dhamh glic, do 
ghabh 'mné sibh rém gbliocas, ' 

17 A ndeara m& &udáil orubh a 
dtéoibh éunduine: chais wó clúruibh? 

18 Do íar mé dadhoh ar- 
gus Ho clíúie mó“ thaie muslle 
ra: A sndeachfaih 'Fitee ehláil oraibh 

má ar Buth 9- a né naeh & wáon spioraid 
in - 40“ 'Ahwbhlames ? '; & né Fail 
amháin do leamóuidhfh 


dhear- an Dtighearna fo thrí, fh na dhul 


| buaosaiheaí cEEE RE SO SR. “NEE, Bús CBr dhom, 


90 Ofr as earúil leam, ar dteachd damh, 
nach bhfuighe mé sibh mar as mian nom, 
acus'nách bhfuighe sibhse mísi mar is mian 
ribh: agus go mBuáidA imreasain, tnúth, 
Éearg,: consbóid, íthiomradh, siusarnach, 
Hhonadh drocÁmhéine, agus ceannarruic 
eadruibh-: . ; , 

21 Deagja, ar dteachd a ris chuguibh 
dhamh, go nísleúchuidh mo Dhía me 
eandruibh, agus go gcáoinfe mé morán don 
druing do pheacuidh cheana, agus nach 
dearna aithrighe sa neamhghloine agus sa 
siríonthachas agus sa mionáire do rin- 
neadar. “- 

CAIB. XIII. 

Bagra na gór-slaite ar dháoinibh dosmach- 
g duighe. 
Ae go an treas uáir dhamh ag teachd 

chuguibh. .A mhéul dheisi no trír 
finne biaidh gach uile bhriathar ar bun. 
' 9 Do' réainhráidh mé, agus réumh- 
táidhim, an dara huair, amhui as do 
bhéinn bhur láthar; agus ar inbeith 
dhamh as bhur lathair sgriobhuim a nois 
chem na druinge do phéacuidh roimhe so, 
agus chum na coda erle uile, dá dtigidh mé 
a rís, ní choigeólad sióA : ' 
. 8 -O nté sibh ag íarruigh dearbhadh ar 
Chróid labhrus ionnam, noch da bhur 
dtáobhsa nach bhfúil éogcruáidh, achd atá 
túrmhhachdach ionnuibh. 

4 Oir biodh gur céusadhy é'tré éugcríias, 
meiridh sé'íús tré chumhachd Dé. Oír 
atámuidne fÓs éugcruáaidh maille -rision, 

idhesdh blem beó maille ris tré chúmhachd 

é bhur dtáúobhsa. ' . 

5 Feuchuidh sibh féin, un bhfúil stbh sa 


Epistil Paonr absdail chum,na NGALATIANACH. 


4. a LL A14 


em '. :' CAIB. L 


Muinntir na Galatia corrach, diombuán a 
gcreidimh. : 


' Ps nbedal, (aí ó dhéoinibh, ná tré 
i. dauine, achd tré Lósa Críosd, agus 
tré Dhía an Tathaír, noch do thóg súas é 
ó mbarbhuibh ;) E 
£2 Aghne ma dearbhréithreacha uile atá 
maille riom; chum engluiseadh na Galásia : 
83 Grésa maille ribh. agus síothcháin ó 
Dhía Athar, agus ó ar Dúghearna Iósa 
& Tog é féin ar son ar bpeacuighne, 
1038 


v 


Cg EE Ag BH RE GG Ga gs Se a GC S db Ga amh aa I 
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gcreideamh; cuartuighe sibh féin. A w 
nach feasach sibh oraibh féin, go bhíal 
Iósa Criosd ionnuibh, achd muna dáoine 
éidearbhtha sibh. : 
' 6 Achd atá súil agum go mhúidh a 
fhios aguibh nach dáóine éidearbhtha six, 

T Agus íarruim dathchuinghe ar Dha 
gan si do dhéanamh uilc ar bith; u 
chum go measrúidhe sinne do bh 
dearbhtha, achd chum sibhse do dhéan" 
neithe ioiachubhaidh, bíodh go mbeimse 
éidearbhtha. : 

8 Oírní féidirlinn ní ar bith do dhéanamh 
a nádhuigh na frinue, achd ar son 13 
firinne.  . 
.. 9 Oírbí laathgháir oruinn, an tan bhímid 
féin éugcruáaidh, agus sibhse ladu: agus 
íarrmuid so dathchuinghe ar Dhia mar ao 
Ecéudna, eadAon sibhse do bheith dias. 
mhalta. . 


10 As uime sin sgriobhuim na neithe so 
ar mbeith dhamh as bhur láthair, deagh 
mo bheith borb ar mbeith a lathair dham, 
do réir na gcúinhachd tug an Tighearna 
dhamh chum follamnuighthé, agus ní chan 

1osda. ; 
ben An cuid eile dhe, a dhearbhráith- 
reacha, biodh gáúrdeachas oruibh. Bth- 
idh diongmhálta, bíodh deaghmhe 
aguibh, bighidh déininntinn, leanuidh dea 
tsíothchain; agus bráidh Dia an 
agus nasiothchana mailenbh —  ., 

19. “Teannuidh féin re chéile mailk ré 
pÓóigníomhtha OCuirid na náoimh uile 4 
inbeannachd chuguibh. rod 

15 Grása an Tichearna Íósa Crios 

dh Dé, acus cumann an 
FAAAS maille ribh uile. Améá. 


asannagaaisa HR AnEamaonnons, 


do 
chum ar saortha ón 

láthair, do réir dheághthoile Dé cádhan s' 

írne: : 

F 5 Atá bhfuil glóir go sáoglal na sigh 
inean. . . 
6 Asi dh leam bheith ar niompófh 

dhibh comhlúath sin chuin soisgéil ii 

ti do ghoir sibh chum grás Chros 

go bhfúil áream áin . 

ima agus lér wiían seigél 

chur a ágh. ' go 
go' ndéana rohií 


8 Achd boidh ' 
aingeal ó neamh, soisgéul eile 


dhéoibh tar an tioiteúil 'do rinneamar io 
sheanmóir dháoibh cheana; bíodh sé mall- 
uiphe. 

9 Amhuil a dubhramar póimhe, a deirim 
a nois a rís mar an gcéudna, Cía bé dhéana, 
soisgéunl do sheanmúir dhaoibh leith amuí 
dhe súd do ghabhabhair chuguibh, bío i 
sé malluighthe. - 

10' Oír a nois an íad daoine, nó a né 
Día theaguisgim? nÓ a ní toil na ndéoine 
farruim a "dhéanamh? go deimhin d& 
mbéinn gus a-nois ag déunamh toil na 
ndaoine, ní bhéinn um shearbhí. fhoghan- 
tuidhe ag Críosd. ' 

bf Agus -do -bhemm a fhios dhíbh, a 
dhearbhráithre, an soisgéul do seanmóradh 
leamsa mácas do réir dhuine atá sé. ' 

19 Oír ní ó dhuine fhair mé é, ná do 
theaguisgeadh mé, achd tré thaisbéunadh 
3ósa Críosd. : 

3418 Oír do chúalabhair mo choinbhear- 
sáid a nallód a gcreideamh na Niúduigh- 
seadh, eadhon go Beh mé ag gérleanmhuin 
engluisi Dé tar mhógh, agus dé sgrios. 

14 Agus gur mó ó ain mé ar madhaigh 
a gcreideamh na: Ninduigheadh n& morán 
dom mhuca samhla a measg mo chmidh, 
ar mbeith dhamh ní as dúthrachduighe ag 
leanmhuin huing fho shinnsear. ; 

15 Gidheadh an tan do thoguir Día, 
(noch do chuir air leith hé A! bhruinn mo 
mháthar, agus do ghoir mé tré na ghrás,) 

16 A mhac “féin dfoileiughadh ionnam, 
1onnus go mbéinn dá sheanmúóir a measg 
ná gcieadhach; air a núíúrsin ní  deárna 
xné cómhaimle ré fuil agus -re féoil : 

17 Agus níor fhill mé go Tiamáalaii 
chum na druinge do bá na napsdaluibh 
rómham; achd do imthigh mé go Herábis, 
agus tainic mé ar mais aris go Damascus. 

3718 Na dhiéigh sm. a gcionn thrí 
mblíadhan do fhiW mé go Híarnúsalóm 

' dfeucháin Pheadair: agus dían mé na 


fhochair cúig Ia dhéug. 
s- 19 Agus ní fhaca mé neach ar “bath eile 
do na ha h, achd amháin Séunmas 


dearbhráthair an Tighearna. 

80 Agus sna neithibh: sgriobhuim chug- 
nibh, - féach, 'Aógbhaim Dia dfiadhnuin, 
nách bréug, do ina. ' 

'. 291 .Na dhiáigh sin tháinic mé go críoch- 
aibh na Síria agus Cilácin: 

da Agus ní raibh eólas oram do réir 


igha ag anclaisibh thíre Iúdaighe 
ai sil Gaoríosd 


23 Achd. gmháie do cúaladaí, An ú 
do bhí. dég ngérleenrohuin roimhe so go 
bhfuil sé á Hail ialohai agaAí an 
ehreidimhidó-.agrios aé neimhe. 

'84 Agus bona ansa do Dhía dom 
tháobh,, - 


” í 
? “rrg't. Is al 
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CAIB. U. 
Pol ag leanmhuin ag a thúras 4 agus ag 

deimhnnughadh aun tsoisgeili. T Ma, 

theachdaire na Cicineadhach; aamhuuú 

Peadur, na Niáduigheach. 

Ae a gcionn cheithre mblíarlhan 

déux na dluéigh sin do chuáidh mé 
súas a rís go Hiarusnlem ma ráon ré Bar- 
nebas, ar mbreith Thitúis riom mar. an 
gcéadna um chuideachda. 

9 Agas)s do réir thaisbéunta do chuáidh 
mé súías, agus do chuir mé a gcéill dóibh 
án soisgéul do ním a sheanmúóir a measg na 
Gcineadhách, achd don druing dob óir- 
dheirce aca air leith, deagla a gcáil ar bith 
go riothfuinn go diomhaúóin, uo gur riothas. 

8 Achd fús níor cuireadh driachuibh ar 

Thísus, do bhí um chuideachda, a thim- 
cheallgearradh, bíodh go raibh sé na 
Ghréugach. 
' A& Agus sin ar son na ndearbhráithreach 
bhíallsa do bhí ar dteoltógh a steach, noch 
do théultóigh a steach do bhrath na saóirse 
atá aguinn a Níosa Críosd chum ar fubreáidh 
fa dhaúirse: 

5 D& nach dtugamar urraim, ar feadh 
Gaire amháin; ionnus go bhfunfadh firinne 
an tsoisgéil aguibhse. 

6 Agus ón druing air a saóiltear c áil é éigin 
oirdhearcuis do bheith,. (gidh bé mar do 
bhádar róimhe so, ní bheanann sé dhamhsa : 
ní ar phearsainn dhuine bhíos teas. 
Día: oír) an dream shaúnitear do óAeltá 
oirdheirc, níor chuireadarr bárr. ar mo 
ean) tus Á 

Achd go contrárdha dhó sin, ar 
bhfaicsin dóibh gur táobhadh .soisgéal an 
nemhthimchilighearrtha leamsa,; mar do 
táobhadh soisgcul an timchiollghearrtha lé 
Peadar ; 

: 8.(Oír an té do oibrigh go heifeachtach) 
do Bheadar chum absdaltachda an -timchill- 
ghearstha, doibrigh sé dhamhsa mar an 
gcéudna do thaobh na Gcineadhach : 

: 9 Agus ar naithne do Shéumus, agus do 
Chéphas, agus Déoin, ar a bháil meas 
bheith na Uposduighibh an grás do tugadh 
dhamh : tugadar a lámh dheas a ccrá4A 
chumainn damhsa agus do Bharuabas; 
chum simne díimtheachd chum na ccineadh- 
ach, agus '  tad féin chum. an timchíllghearr- 
tha.” 

10 Achd amháin go mbédh cnháihe 
againn arna bochduibh; nn-má céatina apá 
rebh mé féin díithrachdach icham '& 
dhéunta. 

- 11 Ápasan ain tháiúie Fhia gé Han. 
tíochia, do sheas mé an. adhuigh a enduim 
óir do thuill Fiisieairoagr, Bo us) 

- 19 Oir sul ar dsirishei: 
Shéumas, do chaith..sé biadh a hfsclár 
na Gcineadhach: gi tar éis teacad 8óib, 


- 
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An séanhd na. sgoimhéighieir, 
goimhhe, ré Día a dtáobh Chríosd, a neim- 
aigh. ioná dd gcuirfeadh sé an , gheall 


€A18.:TV. 


TE sibhlireack mac. 
. & Ohun na drúirew' do HRLghol m'réachd 
Sa Sibh dhó, ionnus go"bhfuighéinime 


18 Oír más ón reachd 74; reachd, hi a ais bhí Si go. bhfhuilú bhup 
mí (Áúg sú feasda Ón bua oh aeloáma MCaadhe ain Ah 
sag Díú á go sír Dé tré gheiáladh. bh Spiorad s Mhic Win, ghóireas, 


do hóaduigheadh é sr so fraighthe na 
o é ar son. fára na 
naitheantadh, go bee mh toil at 
mdearpadh aa 


is na hainglibh sé Nimh "idhrmheadh: 
ontóra, 


€60 Achd an aseidinmhemiimntóir ní té 
háon é, achd-is aon é Bi. “ ' 

31 Uime ein én blffuil nn séachd anadh; 
uigh gheallamhnacha De? a bhfai ubinn 
sin do véah : aivida mbeith réachd ar na 
thabhairt lér bhRidir béatha 46 thabhairt 
“deimhin “ig tis sh feáchd do 
d'brmeaseigll 


99: Achd “ai sgsiobhtsir ne: buile: 
Larkin iomas ES 


glas 
ai a came un creideamh, do 

congm sinn áir swacjgdew Muiehde sede, ór), 

né wpaimihaisseor Seicis anuineMhoh do" 


Abba, Athair. 

wY Uime sin ní searhhfhoghantuidhe the 

acid masc; Sa aí rá oibhré 

thé mar aó' gcéndma'do Tha tré Chríosd 

8'AcChd an tánn sin ar mbeith - dhoibh 
gan eólas Dé aguibh, do bhíodh sibh ag 
seirbhís dó na déeibh,' nach bhfuil na 
ndéeibh ó naduir. i 

“g Ach8' a nois, 6 Bá eólas Dé d ibh, 
nó fós eólas Dé ornibh,'-cionnas fhilleay 
sibh a rth sr ni céndthobuíghibh eugcrúáidhe 
uireasbhacha, dúr mfwn”NbN bheith a rós 
aire 5 bh, 

“10” Bí coimhged-aguibh ar Naidfú as 
av mhíosaibh, agus ar aimsearrábh, agus ar 
bhfuudhenuith 


a1t Aiwéá eabla' oramh bhur “Mtinichéail; gur 
gó diomeháoitt do thuirsi mé fan ribh 
19 Ieruie - d mpe 'óruibh, 
, béidh mar misi, do bhrigh : 
go bhfuilimse mar sibhse': “nf dheamhbhair 
Ancoinar bhi érhrh. 


so. sii iii Fil An 


95 Achd úr. FonaiR sf 


táí Agus ní ui mmibh tarcuisne mi géin 


bhfuimíd feasda fho aoáii. air nsé am 
906 Oír até sibh uile bhur gcloinn ibh mé me? 
Is té chreideamh: a Niúea Owosd. só fos mar Iósa Críosd. 


97 Oír an mhed 
Grad Ní háshiódairhe cm Orhanaáh, 

98 Ní MB mú 
bhéil saor na dál ní-bhíoil-fearna bean 
éir is Gon sibh uile 4 Mlosa-Crad,. ' 

99 Agus más lé Grísd sibh as sibh síol 
Abraham gas gtiilireas -— de 
réir as ui 

f m. E w ae 
Bhata ate á réachd M 


“” €ATB. 


haóise mar sws 
hó, Ár goh haeahliseih 29. idheaah 


sóoirs thaachd ar sh 
G'sesos a deirim, Ar feadh: gwiseaishpaine 


sigh ima, naek bhéal 

dkhár ar sm abeihh ho 

agtuidhe, bíodh go na thighearna Ós 

cleasa gach neithe; - 

$ Achd bí fhoi lathala choimhéada, agus 
fre lachd ar a mhín chirain, go teathd nn 
acsrayshsagósósc anna Are 
mar é goíodus sa- 

agis a adfóojrsd 
ETS 

do chair Dána áiúa 6a14b,-dergineadh 

Ó mbaí, agus do-thamidh fioí aa réachal, 


agúbhhda' baisdeáith “ 5 $ Uime eití cféd í an cháill shonuis do 


bh orubh? óir do ním díladhnuise 
dhoibh, go mbeasfaih sibh 'da madh éidir 
& 'wwr” féin-amhch, re ne dtabhairt 
dushea. : ' 


"10. Ar a -nadhbhanin an bhfuilim “au 
párrdwaid - ' fha bhfirinne dínniain 


Ms Achd- as maith nA er óoóennáie 
siorruidhe a ní mhaith, agus 
an tan bhímse bhur lathair, 
RR 0 A chlann bheag, 
ré niodhnnibh bhur dumcheall nó go 
udealphthái Críosd ionnuibh, 


as macigo ai a aimilt as 
Fin “Téir, Aáire . rugadh é; achd an .marc:do 
bhí ris an mnáol. sháoir. as do. brigh ne 
geallamhna rugadh é. 

24 Atá ní eile ré. thrigein as na neith- 
HH ACH 8 síad so.an dá, thiomna;- 

n ab é ,.Agar ó .shlíabh Sina; bheineas 
meifú chum dáoirse, 

25 Oir as ionúin Ágar agus Sina, sliabh 
sa Narábia, agus as cosmhail í ris. a 
Niarusalém atá a nois ann, agus atá si fh 
dhaoirse maille ré na cloinn. 

96 Achd ata an. liarusaléóm atá shúas 
saor, noch as máthair dhúinne uile. 

ST Oir ata agriobltha, Budh pairdeachas 
ort a bhean amnurnid nách beireann clann; 
réub amach agus éigh, a bhean nach bhfuil 
ré níomjhnuibh;: Óir As. Íin clann na mná 
tréigthe na na mna agá bhfuil fear. 

28 Uime sin, a dhearbhraithre, 15 sinne 
clann na geallamhna, da réir [saac. 

29 Achd amhuil do bhí a nuáirsin an tí 
rugadh do.réig na feóla sg Cirieamhaan ar 
an tí nugadá-do séir ne nTANISÚ $s mar 


sin atá. a nois mar.an gcéndna 
S 30 léis créd Sadair, an “giobtáir) 
8. pippilk 3855 & mac : Óir n 
Fh mac na bunúis, na oighre , maraon 
ré mac na mná sáoire 
.81 Go. demhis,. “ dhearbhráithre, ní 
clann don. innilt sine, achd, 4ou mÁnáocá 
shaoir. : i ” i 
” CAIB. v. i 2& 
Saoirse na gcréidmheach trÉ Cyriód i; ; ag 
coimhsheasamh, 3 sú a ngnás an (sén-' 
réachd,agus pheacaidh, 5 achd a sgrádá 
&. Spiortiid Dí, agus ionnracuis. 


IME san seasuidh sa tsáoirse léur shéor 
Críosd mh agus ná bíghidh a rís &r 


bhur cuing ná déáoirsee, ' 
a Fé Iiisie a deirí Pól mbh, d& 


dumchi llgheasrfharsibh, aAách hes 

tairbhe ar bith a oh oesaisfenar i bhfuighe sibh 

bi Oír do ním dFiadhnúisí AS SS do gach 
n shimchuig s 

uibh nir an réachd fal 


, 

5 Oír atámuidne trés : an Sbiorúid & 
chreideamh, ag .íúireach £ó . 'flóthchas na 
fíreuntachda. 

. 6 Oíra Niósa Gríosd Hí bhéil éifesohd 


es 


thimcbáilgheanradh achd we méanar 
thim d. ghé & ,á : 
oibrighees tré ghrádh. . 


. T.'As mewh. do : rioihatháir; cia choir 

tóirmeasg oruibh f8 bheith (wnhal. al 

AiSarcoite, 3 pi di, abh. thái, 

: 8.N1.,en. tu gheireas Nigs FR 

bhoadóghadh so. ! " 
1049. $ ” 


á 


Sa Géuridhe beagán laibhín an tao 

16 At& m asmóbh sa 
Dughearna, nách téadh ibh w uimh 
inntinne : Ah uiéidh an tí chuireas buáidh- 
rpadh oruib téigh sé faigh 


, 31. Agus a. dheasbhráithre, - Buibee 
thar an gcéadna an. úmochilgheamadh ó 
sheanmóir, créud fa bhfail górleamhas 
fús dá dhéusamh orag! go demhia.iú 
sgannuil na croithe ar pa gus ar gcúil, 

, 19 Do bíearr leana (Ós an drug Cuisee; 
míoshhaimbnens oruibh ga mbeidís ar na 

erradh usibh. 
éis. Oír, a. dhearbhráisbre,  & cha 
sBoifsi do . goireadh &ibh; Ambás ná 
dóunuidh. an -tsúuire na oionfita - 
choluinn, achd Cighidh gin -“ we, 
chéile tré ghrádh. 

14 Oír coimhliontás an 
npáaoinbhréithir amháin, ann $0;..: 
do chomharsa mar thú féin... . 

15 Achd da vaabh sibh anna 
slugadh a cheile, tabhruidh aire ribh 
Gcnáuithear sibh ré chéile, ib 

16 Uime sin a em Sibhaih, a & 
Sbiorúid, agus ní idh $i 

bus na.colla. “ ' 

34 Oír bí miangbus ns cl mhuih 
na Sbiorúide, agus na. Sbiorúidea iraF 4 
pa colla: ague atáid so.: Cos 
chéile: ionnas nach féidir libh "& 
gs IR 

biorúid, ui bhfuils hea 
Tuilfeadh eile, is aiiss breaca I “ 


colla, mar atá; —MAdhaltrannas, 


thachas, neamhghloine, macnas, 
B0 Iodhaladhradh, piseóga, námhaith 
imreasuin, comórtus, "Righ 


ceannarruic, eireceacbd, 
81 úih, dhnmhnrbhadhí sórn 
agus a sam sin: 
roimh láimh, amhuil do innis mé — 
. roimhe, nach bhfíúiglie an dy 
. samhaú so óigiirreachda we“ Ma Éplii j 
99 Achd .a-sé as toradh w“ 
j grádh, gáirdeachna, aeir” Bhéiá. 
4 da, ceannsachd, pun; maitheasa úi 
amh; creideamh, bhail 
93 Macáitas, measardhachá: ú bhá 
dligheadh a nadhuigh a dn 
94. Oír an idrunguás ée 
chéeusaúar an  cholan ala ré na 


, ré na mianghusuibh, 


95, Más beó dhúine. Sriot 
mar. au gcéuic|na sa 10 i ' 
26. NA. bíodh, dúil a. nujúig: déis 
aguinn, ag cur chathuighe h" ir a 
with ré clióile, 


“sr Baill FT. 
ab 











Gole ní churthear. ai bheantar. 
CAIB. VL 

Tríd thrócasre, 6 cheirte, 14 fhulana, 

beré San bheatha n&a, aitheomtar clans 


A Fagan aisega “má ghrearn- 
uighthear neach a gcóir ar ar bith 
go hobann, tipeidhaas dhream ta, 
a- shairbheil sin do dhumé ar a ais ré 
abiorad ceánnsechda; ag tabhairt aire 
leachd féin & dhuine, ach ccuirúdhe 

Bi adh ortsa mar an gcéudna. : 
ontechruidh: Galewidhe a chéile, agus 

shil sin eoimhlíoafuidh réachd Chríosd. 

8 Oír d& sáoilidh éundaine é féin do 


bheith  éifeachdach, ar mbeith dhó gan. 


éafeachd, atá semeallta ann 4 inntínn féin. 

4 Achd déunadh gach Aon a obair féin 
“earbhtha, a, agus mar gn. béidh adhbhar 
géirdeochais aige dhá thaobh féin ansháin, 
agus ní do tháobh dheine eile. 

& Oíriomchoruidh gach éon aúalach ini 

6 “Tugadh an tú theaguisgthear sa 
mbréithie don tí theaguingeas é róinn dá 
uile mhaitheasuibh. 

7 N& mealltar sibh; ní ghabhann Día 
sgige chuige: oír gidh bé ní shiolchuireas 
neach, a sé an ní céudna bheanfas sé. 

8 Oír an tí shiolchuireas don choluirm 
buainúggh sé truailligheachd don choluinn ;. 


,1 


CAIB. EL. Conhartha4ha Chriosd n'géorp Phil. 


10 Uine'sin an feadh Rt8 an thré aguinn, 
déunam maith de nai'haie dAdoimibh, agus 
go mómhór do lachd éintighe an 
chreidimh. 

'81 Do'chí sibh fairsinge na litre do 
sgríobh mé chugaibh ré ino láimh féir. 

19 Án mhéid lér mían índ féin do 
thaisbéunadh go sgíomhach sa ccolainn, 
cuirid dfiachuibh oruibhse an timchill. 
hearradh Be“ ieigeaa choguibh; amháin 

i gérleanmhuin orttha 
ar son Aeaithe ( Chríosd. 

13 Oír an dream sin féin atá tnmchill- 
ghearrtha ní choimhéaduid síad an reachd ; 
achd as mían: rín sibhse 'bheiúí timchill- 


Fa chum mórdhála do dhéunaroh 
óibh as: bhur bhfeóil. s 


' , 1& Gidheadh nár acú Día gó ndéan- 
uinnse mórdháil, as croith ar 
Deghearna iósa Críosd, tré a bhiúil an 


moir! céusda agumss, sgus si ag an 
tsáoghal. ' 


15 Oir a Nie Críosd ní bhúil 
éifeachd ar bith a dtimchillghearradh, s- 
bai ISE “GSI ng Sie-aiio  HiGAL achd 

ughadh néadh, 
gus an mhéid shiubhaós' réigíi na. 


. rághlachsa, siothcháin,agus trócaire orrtha, 


agus ar Ísrael Dé. 
1T O so amach ná cuireadh éundaine, 


achd an ú shiolchuireas don Sbioraid míoshuáimhneas oramsa: oir iomchruim, 
bugsinúidh se an bheatha idon um c co an Tighearna 
Sbioruid. eié i 
, 9 Achd ag déanamh maitheasa nó 18 Grása. ar Duighearna Iósa Críosd 
bímid tuirseach : oír heanfam iona &m. maille ré bbur sPirihia: a. dhearbhraithre. 
féin, nauna ndeacham sa neimbrígh, Aumn. 

-: . í . i I Si sed a 


- “é á - - 


Men “Énon abedail chum. Ia NEPHESÍANACH: 


; ai; CAI B. L 
arhaial Póiliar Dhia, iadhdo t igsin gut 
dá ná nóigire ara Gháir, 
.Abadaliósa shásta see SS 
Éamon “e'núoinh noch. ata en ' siy 


ne e5us, IEIS chuí ua druinge shreideas 
iúia Críosd : 


sá Gróása mailieibh, 9 siotheháin, ó 
ighheidh, iaihgiúí “gur en Duitheamn. loss 


. 8 Glóir s móladh do- Dhía, eadhon 
Dauthair ar. a. Iósa Críost, nech 
do bheannuidh mna lé: gaeh- uile bhearta 
smhdadh ebiomlte-snn beo sonhein 
aGcrod: . á 

4 Amhuil do thógh sé: sinn 'aunsan, sul 
do chrúthuigheadh an dómhan, ionnus go 
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mbéimís. séin ii a . neimhchiontach 
shé lethairsion Ó 

Agus do réinhchinn sé dhúinne bheith 
he féin a háit: clomhe tré Fósa Críosd ar 
. bhon féin, do réir GheathFhuion a thola 
éin, ; 


6 Chum: molta. gléire- a a ghiúáí tré a 
ndéarna sé sinne grásamhuil an a JMdáac 
redhach. 


9 Iona bhfuil fuúseiadh en jun tré na 
fhail, (meithmheáchas ns beossádh,) do 
réir dháidhbhris a ghrássan: 

“87 7Tté ar lon: sé chuguinne & nuile 
eagna thu 

Ó Ag Íoillsiughad adh dhúinne ruindíamhair 
& thola, do réir a dhéaghfhuiun féin noch 
do chuir sé oimaen & in; 
3 





Al TAIRE FAIRE FAN GER AG os. 


10 A wmimnio achd Agrireisahrgaisrs na 
haimsire na huile neithe a Ccríosd, noch 
atá ar neamh, talamh, dochruiniugh- 
adh a gceann a chéile; annsan : 

311 Ánn.a bhfuilmxine 
réimhchinneadh réir Órdui 
saoi Só ng huile. neithe réir chomhairle 

féin, uoch ann ata (ós oirigheachd 


19 Ionnas gombeimísne lér Fairagiesas 
“its ce bheith: aguinn a Gcríosd, chuin 
mo 


ta a ghlóiresion. 
13 Ann a bhfuil bhur ndóighse mar an 


tha, air ar 


gcéudne, ar gclos bréithre na fírinnedhíbh, sinn 
cuireadh 


ghoisgéil bhur slénaighthe : trér 
fós séula oruibh íar gcreideamh dháéoibh, 


tré Sbiorad nóomhths na hna, 
14 Agár ab é is connartha dar 
reachdne go dúinn a seilbh ar 

sáoirsi, chum moltá a ghlóireaion. 
i. 15 “Uime sin, ar dámhsa mar an 
Eat an chreidimh ató sa. 
Dubha, Iósa, agus an do na 
uibh, 


bhuídbeachais ar bhur son, ag coimh- 
ME Oarra os oruibh um urn Cha ATA) 
dtú Día ar Dógh- 

Alison osd, Éin erriimn har Aoieirhes 


acu foillsighe chum eision 


Bioiúghadh! súl bhur ccroidhe ; 
chum ana hhonan Co tha bheith. Mi iesy créud í 


-- muinighin us créd é saidh- 
bhrea áise a Gighn & oiohreachda ana néoimh: 
ui 
19 Agus créd é roimhéud a chúmhachd 


dár dtúoibhne an dream chreideas, do 
réir oibn h a mhóirneirt, 
90 Noch do oibrigh sé a Gcríosd, an 


tas do s6 súas ó mharbhuidh, d 
shaighidh Sé é ara dhais féin air neach. i 
231 Go hárd ós ciann gach uile úacb- 


a ais ah a. agus neirt, 


uis, agus gach uile anma dá 

noise sreois ní sa tsáoghaisa amháin, 

Siist Fa an gcéudna sa tsáoghal at& chun 
a: 


'. 98 Agus do chuir sé na huile neithe 


síos fá na chósuibh, agus I Ba cáraan 
é ós cionn na nuile don neagluis, 

93. och atá na corp aige, ma. cóimh- 
Boladh sg end chóishianas us baile sna 


CAIB. 
élcai staid dhuine b gs 15 achd ta 


rug Críosd ab “a kb 
. Mé aga as piai “E 
.GUS -dáó: bheódh sib 
mbeith díbh ib m dir as 
Bónbnaooinais í goosanub 
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the an tí. 


 éadhon mar chách. 


IA SS “— 


a Ann a rabhabhair a nallóá ag suhal 
do réir nÓis an tsáoghailse, do réir sm 
aigi cacha í achús a naifif, 
agus na ide Óibrigheas & aois & 
Krhoigscee 
s abhárairne uile mar an gcoim 
nar gcuinbhearsaid a nailód a i 
uibh na colla, ag tabhairt a tóla féin dos 
choluinn agus ús as smuáintighibh; gus 
do bhámar ó nadúr ar gcloinn pa Íéirgs 


& Achd Día, noch atá saidhbhir a dtr- 
chine tré. ná rghrádh lér grádhuigh 


5 Ar mbéith dhúinn ús sniaie té 
chionntuibh, do chóirmhbheódhui 
maille ré réab is lé iii 
benis Ais do chomhthó uil 
' 6 oc g. sé 
Chora bhistaira sé sinn air inn 
Crí 
Éí Toiaus Ro b bhfoillseóthadh sé 5 
i teachda saidhbhpa, 
haimsearuibha Seisear 


. rolíonmhar a ghrés tré 
. 46 Ní sguirim dé bheith ag breith 


dtéobhne a Níosa Críosd. 


adégnaih 
9 Ní ó oibrighthibh, deagls £0 
éondúine uáill as féin. 
10 Oír as sinne a arswire 


déahoibn a Níosa ho 


Na had och — 
butrarií gBEiNN 


11 Uime sin bíodh ar coa Eaií 
ar mbeith dhaóibh a nallód bhur Neamh- 
nchuibh sa bhfeóil, da ngoirthí ra Ó 
thimchillghearradh ns au u 
ngoirthear an 'Timchill ghearradh do siúr 


lé lamhuibh sa bhfeóil; 


msirsn 3 
Co rabhabhair sa ea dbhoilt 


iblidbe 


12 
néugmhais Chríosd, ar mbei 
aa báin uibh ré gciiet hachdbh ó lo 
sraél, hur gcoim 
Bhail ibh na a tlaáhan & don 
díbh gan muinighin, agus gan Dia 
uibh san tsaoghal : (1 
br Achd a nois ibh nead Críosd tí - 
sibhse do bhi ar uáiribh p 
ms ut ndéunamh c comhra! “g 
Chríosd. ach 
14 Oír as eision ar siothcháinn" Sos 
do rinne Aon dinn uil né 
síos balla méadhónsch na táoit il 


do. dhías ann féin, éi 


16 ai, go gon bs 


act; 








GradaA Chríosd iongantach. 
ré Día néonchorp tres 


Ei a carad anas 


'CAIB. 


sa gu lér chuir 


ar 
7 Agus ar eachí dhó, do sboisgéil sé 
siothcháin jibhse nách raibh na chomhgar, 
agus don druing do bhí na chomhgar, 
18 Oir is tiaisiós atá ar slighe ar 8on 
&. dul a steach chum a Nathar a náoin 


pioruid. 

19 Uime sin ní bhfuiltí ní sa mhó bhar 
gcoi ightheachaibh n& bhur gcoigcríoch- 
BH geis ibh, lwchd &onchaithreach do 

náomhuibh, agus bhur luchd tighe tré 


: 30 Ar mbeith díbh fitighthe ar 
fhonndameint na nabsdal agus na bhfaidh- 
eadh, ar mbeith Díosa osd féin na 


chloich chinn ag an ccudinne ; 
an teaghuis uile súas 
iite dha 


21 ta ghé 
ar mane $ rt ceangul 
chéile annsan Éiáiin hein na theampoll 
náomhtha sá Du 

2998 Ann a bhfuil sibhse mar an gcéudna 
gr bhur bthógbháil súas ionnus 
mbíadh sibh bhur dteaghuís chomhnaidha 
ag Día trés an Spioruid. 


CAIB. III. 


Gradh Chríosd roíongantach, a Mr iú 
adh na Cineadhach ainbfiosach. 


Ae a. nadhbharsa atáimse Pól, um 
bhraighe Díosa Críosd ar bhur sonsa 
a Chíneadhacha, 
9 M& chualabhair feadhmamntas 
bi dhamh bhur dtéobhsa ; 
ír gur fhoillsigh sé dhamh do réir 
dhoishéata an fe snóghaáih mar do 
sgríobh mé roimhe go haithgh 


4 As ar ti ibh, éa áhaiihsn ans lo 


do thu 
| Ea gna haimsearruibh éilé nár 


foillgheadh do chlannuibh na ndáoine, do 
réir mar atá sé a nois ar na Fhoillsiúghadh 
da abedaluibh naomhtha agus da Fháidhibh 
"“E an Spioruid ; 
go “mbeilís as Cineadhacha 
hridhibh, es-Biso 

éa Swesin áirteamhuil am a 
nasan a Gcríosd trés an 

7 Ar a ndearnadh SALE dhíoimsn, do 


réir thiodhlaice ghrás Dé togadh dhamh 
maille ré Boibriughadh 
chúmhachdaan. 
' 8 DDhúmhsa, is Júgh na an á 'as Iúiha 
—S úa huile Maomhaat dot an grás 
, eadhon s 6 


9 Agus a hallainshaah: do na huile 

ac in créd é curoann ná rúindiamhra, 

nóch do bhí fofaighthe 6 thús an - 'domhain 
1045 


AE io iomchur ré cheile 


TÍ, MW. A ndanachdd as Chriosd. 


a Ná, noch do chrúthuigh nahuile neithe 
tré Iósa Críosd: 


Now spaimhiad ndéantaoi a bóie boi 
a tis éagna  éugsamh 
dúachdaránaibh ' 'agus do-chúmhachdúibh 


tháá Do réir an réimhchimnidh shíorraidhe 
fees do rinnó sé a Níosa Críost ar. Dtígh- 


ah As a bhfuil dánachd 
slighe sé dhul a stesch maille “a dónchas 
tré chreideamh annsan 


13 Uime sin iarruim dathchuinghe 
sibh do dhul a nánbhfaime tré cam 
bhnáidhearthuibhse i bhur sonsa, noch 
as glóir dhéioibhse. ' 

14 Aba oéihbharsa Gileanmt mo 
Dathair ar Dúghearmna Iósa Críosd, 

15 As a nainmnighthear a nuile athar 
dbachd air neamh as air talamh.  : 

16 Ionnus go bhradh sé dhúbh, de 
réir shaidhbhns a ghlóire, bheith JRidir 
neartmhar tré na Sltaoruid sa duine don 
táobh a stigh; 

17 Ionnus go ndéanadh Críosd cómh- 
nia tré chreideamh ann bhur gcroidit- 

18 Ionnas ar mbeith. díbh, sir bhus 
bhfréamhughadh agas ar bhur 

madh' féidir 


bíonn- 
daimeántaghadh s 
libh a choimnnún maille ris na 'huide 
"néomhuibh € an leithead, agus an 


fad, róaohh an doimhne, agus an nirde;. : 
19 Agus eólus ró oirdheirc 

Chríosd do bheith agmbh, ehum” go 

lionfuidhe sibh ré huile iomláine Dé. 

-90 Uime sin don ti l€r féidir na huile 
neithe do dhénamh go hiomarcach tar 
mar iarrmuid nó Sa oobhenia, éoirhe 
mm chúmbhachd-oibrigheas réanain, 

91 Don tí sin glóir sa neagluis ti Iósa 
Céad ó a Eabha go Ea ua 


AIR. JY. 


'  Brosdadh aa Ccineadhtach chum áondachd 


ealorra fein, 11 agus scur ó na sear- 
ab: Bhoiaenhaí miotharbhach, mion- 


each. 


UN. sin, 


áishúise air mbeith um 
-ar 80n -an- 


a -dathchuinghe  aphé oraibh súbhai die muar is 


iomchubhaidh don ghairm chum argoireadh 


si 
th aálle n ris'a náile úmblachd snníúinne 
us. cheannaachd, maille ré foighid fhada, 


8 Ag déunamh dithchill “ -éondachd 
na Bbioruide do choimhéúd a'gcói 


4 Eúnchorp, agus éin Spiorad iii; 





CAE 87 sé 48 UA 4se- 


amhuil fós óo -golwadh sibh a néan- 
mhuinighin bhur ngarma ; 
5 Bin: him, einchreideah, éun 


6 Ea: INéa agas Athair na  nuile, 'noch 
atá Ós cionn na nuile, agus trés na heilibh, 


háhinigas ai “gach a 
"i . Aoi: toimdh gus oh 
spáinn, do réir mhiosúir thiodhlaice 


8 Uimé sin a deir sé) Acweul dó shas a 
Faoirhi ine sé am bhruida 
tug sé tiodhlaceido'dhéonabh: 
i“  néleachaidh sé: súas, créd is 
cell dó achd go adeachuidh sá sios ar tús 
soirina préidna go bionadaibh iachdarecba 


Bhi Aoráidoaheáidh sios á sá an deach 
céutina:. do: ohaúidh súga go hárd Ós na 
br alia haibi: chuí us muile do iioe: 


" 31v Uime ain. “g sé drung in ; na 
; agus drubg eile, na faidh- 
ibh; agus dreng:' eile, na 'réodhairighibh 
ann na leehd teegauisg ;' 


39 Chum 'na  ábuhr. do cheangal go 
dionganláits sé chéile, chum oibre Sa 
winiosdrálachda, -agxs “chom —íoilam- 
. mnuighthe Chríosd : 

13 Go teachd aóimn uilea''náondhachd 
an chreidimh, agus eólais Mhic Dé, mar 
. ahuine iomlán; - do réir wmhiosúir Soise 
iomifine Chrí 
isnirreamh thoin b sosnach ar 

nbu th us d úas- 
se; fa gcuáns Yé gach. uile Ahuinésún 

anis scaip bád iheachan 
ocAs anam ea 
ghum mealltóireachd ; — 

15 Achd ar mbeith dhúinn ag leanmhain 
don fhiírínne a ngrádh, fhsam sna huile 
neithibh, chum an tí as ceann ann, cadAon 


Críosd : “ 
léig ara an uife.ar 
foinn 


16 Ó nae 

mbeith dhó 
us dluthai sa toriph tré choimhí 

cheangal na nu ré á gcoimhlio 

é, maille ré hoibmioghadh bríoghmhar do 

réir mhiosúir gach éunbhuill, (Rs 1Áomchubhe 

aidh cáirp chum a fhollamnuighthe léina 


bá “Uime ain adeirim sc, s-sigbháim 

ghlan ii dfíedhnaise' air, gan sibhse 
do shiobhal feasda, mar shiúhhlaid: na 
Cineadhacha eile, a ndiomhúoineas a 


RESh aigi 
bhfúil s dteigee wr na dalladh; 
ar aba dhóibh na 'gcoimhí ghtheachuibh 
dó bheatha D& do bhrígh a naimbhás: atá 
ionnta, tré-elirúás-n gcrbidhe:  - 
' 19 Nóctlhratr mbeith dhóibh gnn' i móth- 
ughudh Íosta tag id há do mhlhnáire; 
104 


ó Ae AA LAOLAEAAN 


&AA,/3aáa 


chur gach uile heamhghloine dodhóumh 
maille ré sainnt. 

90 Achd ní mar sin fÉiniimire 
Foghluim Chríosd ; 

23 Má chúalabhair é, agus má teatsite 
eadh sibh ris, (amhail stá a nír 4 


Aos, 

ur sr dhaoibh do réir na céal 
chom ide an seandainé do chur 
dhíbh, moch AA ar na 6 
ainmhíanuibh seachrám; 

' 98 Agus bheith dhéoibh sr bh 
nathnúadhughadh a sbioruid bhur níne- 
tinne; 

84 Agus an daine núadh ó dur 
fomuibh, noch até ar na chrúthughah do 
réir Dé a bhúiréantachd agus & bhí 
néonihthachd. 

85 Uime sin ar ndealaghadh ns in 
mbréig dháoibh, lábhradh gach oa ed 
a nfirinne ré ná  ohomharsuin: Óir as 
dá chéile sinn. 

Faisin Ms fegé BEuma 
unai Caceile 
bhfearg go dul na aka aise : 

97 Agus ná tuguidh áit don dáil, 

98 An tí do inis Fol n 
mhó : achd go madh | din gi 
lámhuibh féin, ionnus go mbíadh ó sige 
té thabhairt don tí air a bhfuil riathdanss, 

99 Ná bríathar ar bith sur” 
ighe amach as bhur mbéul, achd gh lé 


briailar fhoghnas chuin foilmneithúre 
ionnus go dúu grása don Léin 


Aousrá ráiridh doilgbeas sr Sbiorúd 
80 usnác 
K- De, ia cuireadh séils om) 


o lé an fóiagis 
: 831 Bíodh bachall uile shearbhus, 893 
gách aingidheachd, agus gach fearg, sg“ 
gach gártha, agus ionradh ar 
thogbháil uáibh, maille ns a naile 

8 Biphidhsochroidhtheach, bhonn 
dhá chéile, ag tabhairt oguinescn 
náibh, amhuil tug Día mur sn-gcé 
maitheaindhnais 'd&eibhse 4 Geifosd. , 


A/ 86 Fr SES 3928 AER egg Cia Ra 


, Bos á 


Fanmra AIE Nan ean 
i) ui Oos4 in se úEo sm, 
, 85 agus &5 NA MREAú 


oagaaia] ag! ee Córiá 


SHE gin bighidhse WigF: iwébl 
“leanmharía em cá 
uh; , c.l 
8 Agás siebhlith Mm 
thrádhuigh Críosd sinne, agus 
in wiriúir sóil'-há ofráil áigús 
dheaghbhaluidh do Dhíe. 
li headh' 


sol 


il 


a Fe 4 


me - sl i 


aeir 
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- Gaek iú foilleigh san tsolais, . CAIB, VI; . 'Buill da cherpsan sinne. 
gitoiúeachibh ab ahaiii jighthear bhfearuibh féin, aabail do bhídh siday doh 


amháin bhar meas fad, mar as iomchubli- 
-aidh do agombuib 

4 Na páirrseamhlachd, ná comhrádh 
3béoth,. n& cnáid chainte, noch is neithe 
peamhchubhaidh: achd go madh fearr 
abh breith bhuidheachais. 

- é Oír atá a fhios so aguibh, nach bhfuil 
soighreachd a ríóoghachd bwiosd agus Dé, 
s sdríopuidharbith,aig neach neamhghlan, 
má ag duine sanntach, noch as fear 
-áodhalad 

6 Ná mealladh Saanáich ibh ré 
bríathruibh diomháoineacha : óir tig fearg 
Dé ar.son na neitheannsa ar chloinn na 
,heasúmhlachda. 

-. £ Uime sin n& Spa na Ola ; 

8 Oír do bhabhair ar uairibh bhar 
indo .achd a uois bhár solas sa 
Dualgas: siubhluidh iar chloinn an 
-tsolais, 

9 (Oír atá toradh na Sbioruide ga puile 
“mhaith agus tachd agus fhírinne; 

. 30 Ar mbeith dhéoibh ag dearbhadh 
-créd é an ní iona mbí deaghthoil an Tígh- 
iearna. 

11 Agus ná bíodh curoann aguibh ré 
doibrigiubh neamhtharbhacha an dosch- 
iaaduis, achd go madh luáithe ríbh dhá 
Bn adh. 

ír as gréineamhail sé a náunisin 
amháin na neithe .do níd sínd Ós íseal. . 
, 18 Gidheadh bíd na huile neithe íollas 


ar mbeith dhóibh diomolta ón tsolas: Óir 
' 14 Uime sin a déir sé, Musguil a 
dhuine tá ad chodladh, agus éingh ó na 
duit. 

15 Uime sin tábhruidh dá bbur náire 
baireach : ní mar dhruing gan eagna, achd 
mar dhruing e 

na haimsire, do, bhúógh 
go bhfuilid na laethe ge holc, 
“achd tuigidh créd í toil an Tighearna, 

. 18 Agus ná bíghidh ar meisge ó fhíon, 
hohadh don Shiormd; 

“19: Ág' lébhairt ré chéile a salmsibh 
tighibh “sbiorhdálta, goinrh agus 
déunamh ceóil don Tiehearna 'aim bhar 

a agus an Tathair, a nainm ar Dú 
earnn. Íósa ar son. pa nuile 

..- 81 Ág dóunamh Ganjachda dhá chéile 
a neagla Dé. 


a sé an solas do aí gach ní foillsi 

mharbhuibh, agus do bhéura. Críosd solas 

€ionnas do thiucíadh ribh siúbbal. ge 
ia As Sbaisnhaií: 

17 Uime ain na. bíghidh neamhghlic, 
iona bhfuil cráoss achd high h ar bhur 
'mgus' a Bhfonnaibh díogha, agus: a gcain- 

thibh. 

iR0. Ag breith bhuídheachais do, shíor á 
'neitheana ;. 

“9. & mhná, Wághiah Gmhal dh "bhur 


“ a. mhathair, ag 


"Tighearna. 

.. 88 Ag a padhbharsin. gur sb 4 fear 
ceann na mná, amhuil a sé Crápad! ceann 

na. heagjuise: agus: isé Móslaighabaóir na 


cul 
a ine sin amhuail at$ a: neagluis 
Gmhal do Cimíosd, go nidh hetablaidis sin 


bhias na mná d& bhfearuibh féin a ngach 
émní. 

85. A fimerea; bíodh igeádh- agaibh, d& 
bbur mnáibh, mar balcmaaiahad Uríosd a 
; i96 Fhissh ndéanadh. uúomhtha-ú ar 
na gjanadh cMigeermne s “aighe.. uisge utés: un 
mhbréithie, - 

97 Chum a déunta dhó féin mna heagluis 
ghlórmhair, gs chéidhe;: garrchasádh, ná 
mná as cosmhuil wú. sin; há: úonnus-go 
mbíadh sí néóomhtha neimh 

98 As amhluidh sn as cóir , dó na 
fearuibh a mná. do ghradhughadh 'mar a 
Eporpu corpuibh féin. An tí ghrádhuigheas a 

a sé féin ghrádhuigheads sé. : 

90 Oír ní thug éómduine rínrab íús fúath 
dhá fheóil féin; achd.de bheir beatha agus 
cladhedh dhi, do réir mar do bheir an 


' Tighearna don n 


eaglais. 

80 Oir as buill:.dá - chorpsan sinne, 'úá 
fheóu, agus-dá chnánahuibh, 

'81 B& bhrígh so lh duine a athair 
idh sé uilte 

áimhuúol,agusbéid i arhonnárntaíor bóil. 

59 As seicréid: mhór so: achd as air 
Chríosd agus a brhiasse labhrmime. - 

S8 Uime sin grái headh gach &on-aguibh 
a bhean mnr é Fin; achd go mbíadh- an 
bhean eaglach: tiomh-en bhééan. is 


CAIB. VI. 

Riaghlaighte tigheadhais. 10 Agus nóomh- 
airm! chothuighthe nu béalha cogh- 
thachsn. 

CHLANN, biglidh úmhal dá bhur 
naithribh agus da bhur maithribh sa 

Duighearna : úir as cóir so, 

a Tabhair onóir; dod athair. agus. dod 
mhathair; (noch as é. an chéud. áithne 
maille ré geallamhuin ;) 

3 lonpnus go. mhíadh rath ort, agus go 
mbíadh fad-saoghuil agad ar an dtalamh, 

4. Agus, a. aithre; ncha, nA brosdiúghe 
bhur gclann chuin feirge : achd tógbhnidh 
súas iad a dteagusg, agus. a bhíoircheadal 
an Tighearna, 

5 A shearbhfhoghantaighidh, bígludh 
nmhal da. bhur maiehisdrihbh. do. réir ua 
féola, maille ré foitcheas. ag U8. Fó. Cfáothe 
pughaúbí abhtiorghioine b hurpcrndheadh, 
amhuil do bhiadá, sibh, do (Chriosd i 

6.,Ni ag déun: móra seirbhíse, dan tsinl, 
mar an luchd do uí tail ua ndhoine; achd 
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Acail Thai mhtig, BHFILIPPLANACH. . Deanamá ureaigh do slúir. 


raphn a 23F “hrs EA Chríosd, ag 
déanamh toil Dé ó chróidhe; 


Maille ré deaghthail ag Shuusem 
Mica amhuil don Tíghearaa, agus 
do dhaoinibh : 

Ti mbéith a isin aguibh his 
saith do dhéansa gach án, go e 
éi lúaidheachd ón Dúghearna, más dáar 
Ah hAial, mhaighisdn, déunuidhse 

9 a un na 
peithe céudna dhóibbaion, na cur bagair 


,&Ar gcúl: ar mbeith a íbeasa aguibh go 


bhur Maighisdir féin air baaahiait 
céudna ; gceyiá gach bhfúil “féionáin 


a chéile aige. 
10 Fa  heóich. a n dhearbhtaicireicha, nosgladh 
idh neartmhar sa Dógh 


na, agus a 
achd a 


Saifeinií, 
11 Cuindh iomuibh armáil Dé go 
builidhe, ionnus go madh féidir ibh seas- 
arb si ngadhujgh shlightheadóireachd an 


19 Oír ní ré fuil agus ré féoil do níomuid 
sbáirn, achd ré hus uibh, ré cúmhr 
schduibh, ré IPAOEATH TIR an demhuin 
dhorchaduis an ré drochsbaosr 


gh noch atá sna  árda. 
3 Uime sin slacuidh chuguibh armáil 
Dár huiliádhe, chum go éidir libh 


cur na nadhuigh a ló an ríáchdanuis, agus 
seasamh ar 
neitheann dáot 

14 Uime sin seasuidh, ar mbeith i 
bhur leasrachuibh ar na 


firinne, agus ar gcur h —W 
iss ia 
na síoihchúnn ibh bhur gcosabh; — . - 


hsachaighedh, na nuile aguibhse 


36 tar uile ní, gueákh 
Google sa an chreidhrai, wé sa 


duucfúidh uile - cámntighe w 
17 Agus gsbhuidh choguilh cicsl 
siúiste, agus cludheamh úa Sbioraide, 


18. Ar mbeith díbh Grasighe de 
shíor sé mach. éoin ghá éanailái agu 
athchuinghe trés ea Sea asiogisí 
éire sá ná gsémáas' mailie sis 
bhúanas agus ghuidh 


Fin 





| CAIB. LL 
Guidhe. areon méadughadh seirce 
seir-eóluis 97 agus g'oghag nernlaiáí ar bé bos 
. Glach credheirén f 
L Timotéus, searbhfhoghan- 
os Iósa Críosd, chum na muile 
náomh a Niósa Críosd nach atá a Bhúfilippi, a 
maille ris na heasbuguibh agus ris na 
deacanuibh : 


8 Gras maille sibh, sis síothcháin, ó 


Dhía ar Naehsir Duighearna , g 
Tósa Críosd ; agus on : 
8 Beirim. buidheachas ré mó Dhía gach 


uáir chói him oruibhse, 
. & Ag i shhiimh h úmnighe maille: ré 


bhrigh a bhfiil sibh agam um caróiáie; 


bhair uile 
bhrása, ré linn n bhean, gais 


CAITE MS aig , 
8 Oír atá Día dfiaihneine, agus & 





Crúasd sansárthuighe tré thníath. “CB; ÍL Falang agus cheideámh arsow Chríosd. 


mbíd mo dhúile ionnuabh uile é fhréumh- 
ach mo chróidbe a Níosa Ctíosd. 

, 9 .Agas áarruim so dathchuinghe, bhur 
ngrádhsa do líonadh fús aí sa mhó ná 
chéile a neólas agus a nuile thaiee: 

$0 Íonnus.go ndearbhadh sibh na neithe 
as fearr; as go ia IS fioghlaa éa 
Laileádh ar bith 

11 Ar mbei cmhhsú do thórrthuibh 
fireuntachda, noch tr€ Iósa Críosd, isowss 
Bibra Móire agus molta Dé. 

s as mían riom a fhios do bheith 
aibh, a dhearbhráithre, na neithe thárrlá 
dhamh gur éindh nú barr oirdhearcuis 
chur ar a Sal: 
o bhfuilid mochuibhrighthese 
son Ch Óirdheirc ar feadh am 
Phálais uile, agus sua men áitibh eile; 
na coda 
as mó do na dearbhraithribh sa Dúghearna, 
chum ne bréithré do labbairt go neimh- 
eagjach, an mheisneach do ghabhadar chuca 
as mo chuibhrighthibhse. 

15 Do ní dream áirigbe go 
Críosd do sheanmó tré thnúth agus 
ioc aaoi Nas y agus eile tré dheagh- 
. 416 Do ní dream aca Crísd de ghean: 
mórughadh trés chonsbóid, ní Ó innúnn 
ghloin, ag sáoilsin dóibh 'go gcuirúd tuille 
eadh buúidheartha & gceann na gcuibh- 
reach atá oramsa : 

17 Achd dreim eile Ó ghrádh, ar mbeith 
a fheasa aca, go bhfuilimse ar so chur 
chum féasda ax son an tsoisg 
. 18 Créd eile másesdh? atá. Críosd £os 


TE THE ath io fhál to o rachuid so . 
u 


chum slánuighthe dhamh tré bhur núrnuigh- 
these, agus tré chungnadh iomlán Sbaor- 
uide Iósa, 
ais ACRA mar She nách ceuirúi hais 

uinighin go géur ns, ccul ear 
adhuáire oram a achd maille ré 
gach uile dhóthchas, amhuil do tharrlá 
dhamh a úamh, go náirdeochar Críosd a 
nois mar an gcéudna um chorp, más tré 
bheatha, nó tré bhás €. 

41 Oír es éudáil damhsa Críosd, más 
beatha nó bás damh. 

igh dhamA bheith beó 


bon 
; bidh st tarbhach dhamh: agus 
cé do bhéorainn do roghain ní adeir mé. 
93 Oír atéim a gcú 


táíobh, ar mbeith dhamh fonnmhar ar 
bheith fh reír, agus ar bheith a bhíochair 
Chúosd; óir ni dúil asn ní as féar ná sin: 


94 Gidheadh as riachdanuigh dhibhsé 
mé fhuhgach sa gcolainn, . 


do nágin Sbioraid, 


ar gach dhuine, do ísligh sé é léin an Abath din 


85 aigi atá a fhios dearbhtha so 
GC bharda agús gó ndéunad comhaaihhae' 
bhíochairse uile, chum smibhse chur 
ar bhur nadhaigh, agus charm ghirdeachais. 
ctéidimh; 
96 Ionnus go lionfadh bhur lua irse 
a Niósa Críosd dom thúobhsa ó bheith 
dhamh a rís s"láthar agaibh. 
97 Amháin iomchruidh sibh féin gó 
dá doeidh ta hseiráie Chríosd : ionnas 
rala gó go bhfaicfeadh sibh, 
IX p Mh raibh uéibh, go bhfuigheai 
sgéala oraibh, go bhfilí ag fuireach a 
s ag cur lé chéile 
déininntinn a gcre : iodh 4 bh oieiis 
98 Agas nA bí a na druin 
chuireas bhur Caaaibh a cáil ar 
bith : noch is com sgriasda dhóibh- 
pas achd sláinte dhíbhse, agas sin Ó 
ta. 


Cia, Oír h dhíbhse a nnisgidh ar son 


ní hé amháin creideamh dhíbh 
trá i achd mar an gcéudna fulang ar & 


dhearbhtha shon; 


80 Ar mbeith don chómhrac chéudnh 
eguibhse noch do chonmcabhair 3 ionnamsa, 
agus &ueis do chluintí bheirh ionnam. 


CAIB. H. 
bapidhe chun ionnanus, 8 wmhlacha ; 
19 agus slainte an anam do sheith- 
" rughadh le duhchíooll. ' 
IME sin ma nú cúmhfhurtachd ar 
-. bith a Gcríosd, mh ath sólns ar bith 
má atá curnann ar bith Sbioruide, 
m&4 atá truáighe ar bath nó trócaire, 
9-Coamhlíonuidh mo gháirdeachasa, ré 
bbeith díbh désinntinn, dáhonghrádh, déun- 
bhreitheamhnas. 


toU, Fig dan chre 

éinní tré chonnsbóid n& tré 
ghlóir dhíomhúoin; achd a númhlachd 
iantinne measadh gach éon gur fearr neach 
eile na é féin. 
,.. 4 NAr ab íad na neithe bhesnais ris 
féin bhéuras gach 8on dá aire, achd 
&8on na neithe fós bheanas ré dáoinibh eile. 

5 Uime sin bíodh a ninntinn chéadna 
ionnuibh, noch do bhí fós a Nibsa Críosd : 

6 Noch, ar mbeith dhó a bhfoirm Dé, 
nár foleas sé na shlad bheith dhó eoin 
ionnun sé Día: 

7 Achd do chuir sé é féil á Bidh 
sbúim, ar ndul dó a riochd shearbhíogh- 
antuighe, ar na dhéanamh cosmhail vé 
déoimbh .: 

& bh 


8 Agus ar na mar 
ar ná dhéunamh úmhal gus an tobás) 
-eádhon bás ne croiche,. 

9 Ar a nadhbharsin do érduigh Día-é 
g0 ro Árd mar an gcéudna, ngus tag sé 
ainm dhó Ós cionn gaoh uile anma : 





As GHRGAS AA aiI6 ó ILI6 7600648. 

10 lounus go ccromthadh uile 
ghlún dainm Iósa, eadhon glúine na neith- 
-eann atá ar neamh, agus ar talamh, agus 
faoi an dtalamh ; 

11 Agus go naidmheóchadh gach uile 
theanguidh gur ab é Iósa Críosd an Tígh- 
earna, chum glóire Dó Athar. 

19 Uime sin, a cháirde, amhail tug sibh 
,.úmblachd uáibh a gcomhnuidhe, ní hé 
amháin dom láthairse, achd a nois go 
mórmhór ar mbeith dhamh bhur bhféug- 
mhuis, séáothruighe bhur slánughadh féin 
maille ré faitchéas agus ré criothaughadh. 


13 Oír a sé Día oibrigheas ionnaibh an - 


fmaola: 


toil agus an gaíomh do réir a 

14 Déunuidh na huile nei 
mhonbhar agus gan challóid : 

15 Ionnus go mbiáéidh sibh neimhchion- 
tach agus neamhurchóideach, bhur gcloinn, 
"neamhlochduigh ag Día, a measg dhroich- 
chinidh chrosda, eidir a bhfail sibh ag 
deallrughadh mar lóúchrannuibh soilse sa 
tsaoghal; 

16 Ag síneadh bhréithre na beatha 
uíibh amach; ionhus go dtiucfadh dhíomsa 
mórdháil do dhéunamh a ló Chríosd, nár 
rioth mé go dlomháoin, agus nár sháoth- 
ruidh mé go díomháóin, 

17 Achd fós, bíodh go bhfuilim dom 
fodhbairt ar muin íodhbartha agus sheir- 
bhíse bhur gcreidimhse, atá ÍGathghair 
heat agus gáirdeachas, má ton libhse 

6. 

. . 18 Arsena nadhbhair chéadna déan- 
uighee íús lúathgháir, agus géirdeachas tmá 


ráon riomsa. S 
19 Minic ós atá muini agum sa h- 
ré 'Timotans do chur diopaibh 
hearr, ionnus go mbéinn ; deighe 
fagháil 


bo. há 
; ar bh fheasa, créud. as 


mheisn! 
cor dhíb se. 


20 Oír ní bhfuil a sharaimil agum - 


fheabhus a inntinne, noch ar .a mbíadh 
cúram na neitheann bhoanas nhhae go 
dúthrachdach. . 

91 Oír síad na neithe bheanais dú féin 
$arruid na huile, cgwus ní híad na. neithe 
bheanas ré Híosa Críosd, . : 


.89 Achd at& Sos a- 'dheasbhthachdaan: i 


agaibbse, eadhon go ndearna sé miniosrlrá- 
lJachd um hochairse sá taaisgéal; awhuil 
,do. dhéungadb snac a bhíbchair a athar. 

-. 93 Uime aig atá síúl agum ns a'bbíearsa: 
do chur chuguibh, cómhlúath agus 'bhías a 
fhios, créad bhus cor dhamh féin. 

. && 'atá muinighin ngum sa D 
eamago duiocfuidh mé féin mnr an g 
chugmibh go haithghearr, -- : ' 


9B, Gidheadh do “mheas mó. Cistin 'agant, 
danach mo dhéarbhráthaie Epaphsoditas, ' 


do chur-.chugubh;, 'mo ichomhoi 
agus mo. choimhíhior Hooguidh; agus bhur 
1050 
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- 


dteachdairese, agus an tí do fhóir ona a 
nám mo riachdanuis 

96 Oír do bhí íonn a chróidhe iom- 
uibhse uile, “io líonadh € do thuirse, 
tré na chlos daoibhse go raibh sé lag. 

97 Agus ge deimhin do bhí sé 
bhfíogus doa bhás : gidheadh do nnne 
tróÓcaire air; agua ní hair amháin, echd 
oramsa mar an gcéndan, ionnus nach biadh 
doilgheas ar muin doilghis oram. ' 

98 Uime sin bá moide mo dháthrachd 
fá na chur chugaibh, ionnus ar na fbaicsn 
a rís daóibh, ge ngéubha eáirdeachas sibh, 
agus go madh Fhoshaide no chsrhaw IR 

99 Ara nadhbharsin gabhuidh gs 
é sa Dtíghearna maille pioae, & uile 
deachás; agus bíodh 
a shamhuilsion : 

'80 Do bhrígh go dtéimic sé go un 
bhás ar son oibre Chríosd, agus nár chair 
suim ann á anam, ionnas go gcoim 


NP6& Aaageg sr VIS G6Re 


sé a nuireasbhaidh do bhí oramss adtiobh 


bhur seirbhísse, 


CAIB. IIL 
Biodh gur choimhed Pól an aigk i 
chách, é tháobh sé ris; achá smÉrs- 
adh na dhioghbhail E, fehionag 
eile arson CÁríosd do tharbhaghad). 


'T'UILLEAPH- eile, a dheabhraithre, - 


déunuidh 
Go deimhin ní léisg leara na neithe céuúm 


do sgríobhadh chuguibh, agus as ní mbb- 
áilta dhíbhse é. 
3 Coimhéaduigh sibh féin ar mhad- 


hibh, coimhéudúigh sibh féin ar dhch- 
ten eibre, coimhéaduigh sibh féin ar an 
gcoimhghearmadh,. : 


nech do ní seirbhís. aa assa Gá, 
o ná rdeanchas a INí0s8: 
sous, ach cciúneann ar muinighin' tá 


& Biodh. 


féidir leaimsa- fós bheiú 
anisihéaeach ea bhícói, Má shaiit- 
, eile go bhfándann sé 


bá 
ir 


se: “i LE ata 
5 Ar mbeith dhamh Ce 

SS 16, do. chineadh: S 
rei eisiamh 

Heabhruighib am Fhairísineacl, áis 


té maigr 
hin do eis sa “as Ahíoáil as agó sá'sh 


géósleaumhuim'-air. ig 


cheirt atá sa r€achd,, w. Seicis 
chiontach,: . -- la. Séis, 
7. Achd Ró naibe do Bhi. ad 


Eoin 'Eaió Sr : 
Sráot tad; Fh “is 
8 Agus fós ge: 'goisshin,aaahin Gá 


dioghbháil na huile seite ar aon 


gÉirdeachas sa Dúgheann, 


“-YoO olaheairc 10sa ULriosd mo ihignearna : 
ár léig mé dhíom na huile neithe ara 
on, agus measuim nach bhfuil ionnta 

“acAd aóúeach, iennus go ngnodhachuinn 

Críosd, ' “' , 

. 9 Agus go bhíaighthí annsan mé, gan 

bheith dom fhiréunntachd féin, thig Ón 

.reachd agám, achd a nfhiréuntachd fAig 

cré chréideamh Chríogd, an fhíréuntachd 

aí& ó Dhía tré chreideamh : : 

. 10 iÍonnus go mbíadh aithne agum 

airsion, agus ar chúmhachd a eiséirghe, 

ar chumann a pheannuide, ar mbeith 
dhamh dom chur a gcosamhlachd chrotha 
eé na bhás; 

11 Dá fhéuchain an dtiucfadh dhíom 
ar éunchor rochdain go heiséirghe na 
marbh. 

19 Ní hé go ráinic mé cheana, nó go 
bhfuilim íos ar dteachd chum críche : achd 
atáim ag rioth, dféuchain an dtiucfadh 
dhíom fós breith swirrtác do bhuúgh go 
rugadh oram cheana ré [ósa Críosd. 

13 A dhearbhráithre, ní mheasuim gur 
sug mé fós uirrthe: achd do nm éinní 


awnháin, ar mbeith dhamh ag dearmad na 


'meitheann atá ar mo chúl, agus ag déanamh 
mo dhíthchijl chum na neitheann atá 
romham, 

;. 14& Riothuim go díán chum an chomh- 
artha do mhían luáidhéachda A&rdghárma, 
Dé a Níosa Críosd, 

15 Uíme sin, an mhéid dhínn atá diong- 
mhnlta, biodh a ninntinnse aguinn: achd 
m4 tá eibh ar atharrach inntmne, foill- 
séochaidh Día a ní céadna dhíbh. 

16 Gidheadh, siubhlarm air ar nadhuigh 
ea ní chum a da ar, do véir &on 
riaghla amháin, agas bird déininntinn. - 

"47 A dhearbhráithre, híghidh re cheile 
bhur iuchd leanmhana sag, agus tabh- 
ruidh aire don draing shaúbhlas do réir na 
heasumplára do bheirmídne dhíbh. 

' 18 atáid: mórán ag siúbhal, fár 
labhair mé ribh go winio; rois fá u bhéiilirn 
ag gul e mois dhá innisin díbh, gwe naimhde 
$ad 'do'throichc-Chnóosd: ce 
'. 19 sBght ab speaeroheish a 
dheighesriach, 'agvs agúr ab éa 
aoi i gás bhá dti .an. ghlóir a-'náire 
dhóibh, nech seuRmeaa ar: neiúubh tal- 
uhuidhe. is ci icei 1 w 

20 Achd as ar neamh atáóí ar gcoinbhears- 
aidne "an tionad asa bhí súil aguinn 
fó: y6' teachd. an -Tsiénaighthéova, An 
“Tiehearna Iosa Críosd ' Sa 

21 Noch chuirfeas an gcorp trúáillighe 
a: nácharmth. etótha, ' chem:. a 'dhóunta 
cbmhehaisinhúilhé na ciso Bass éis 
tres a noibriughadh lér réid leis ha huile 
nithe os doirchur feá lóin; - il 


-cbhec i S9hitrr 
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CAD, LV. 


Na neithe móra inleanmhana, 11 agus 
sásughadh Phóil rás gach ein ánmiic. 


IE gin, a dhearbhraithre dílghrádh- 
! acha dá bhfuil toil mo chroidhe, mo 
sholas agus mo choróin, seasuidh mar se 
sa La iighearas, a dhearbáráithre dílghradh- 
acha. . 
2 Sírim dathchuinghe ar Ebhédias, agus 
ídhim Sintiche, bheith déininnúnn sa 
tíghearna. : . 
3 Agus sírim dathchuinge ortsa, mar an 
Ecéudna, a chompanuigh charthanaigh, 
cungnamh ris na mnáibh noch do rinne 
díthchioll maille riomsa sa tsoisgéul, agus 
fós maille ré Clemens, agus ris an gcuid 
eile dom luchd cabhartha, agá bhfuilid a 
nanmanua a leabhar na beatha. 
4 Déunuidh gáirdeachas do shíor sa 
Dtíghearna; a deirim a rís, Déunuidh 
géirdeachas, . 
5 Bíodh suáimhneas bhur ninntinne 
follas do na huile dhaóinibh. Atá an 
'Tighearna laimh ribh. 
6 N& bíodh ró chúram neithe ar bith 
oruibh; achd sa nuile pí biodh bhur 
níarratuis foillsighthe do Dhíaa nurnuighe 
agus a nathchuinge maille ré breith buidh- 
eachais, 
7 Agus coimhéudíúigh siothcháin Dé 
sháruigheas anuile thuigse, bhur gcroidhthe 
agus bhur ninntinneacha á Níosa Críosd. 
'. 8 'Tunle eile, a dhearbhraithre, gidh bé 
ar bith neithe atá firinneach, gidh bé neithe 
atá trómgha, gidh bé neithe atá ceart, 
beart neithe atá glan, gidh.bé neithe as 
iu grádh, gidh bé neithe ar a bhíúil 
deaghtheisd; ma t& súbhailcighe ar bith, 
agus m8 tá moladh, go madh híad bbías 
sibh a smuáineadh. 

9 Na neithe fós, do fhóghluim sibh, 
agus do ghlacabhair, agus do chúalabhair, 
agus do chonncabhair ionnamsa, deunuidh 
Ra : agus biáidh Día na síothchána meille 
Hon Sadheir - : IAS : : 
10 Agus do ghabh gáirdeachas go mór 
Dtíghearna mé, do bhrégh gur éiridh 
dhíbh fé dheireadh mo chúramsa do bheith 
oruibh; .fós an ní do bhí na chás oraibh, 
achd nach bhfeoarabhair 8m. 

; 11 misins toréasapso Tn ones Son 

o. fheoghluin misi, bheith sásuigh, ris an 
staid.ann ea bhfuinm. . a & 

12. As éol damh bheith uiríseal, egus as 
éol damh bheith iomlán : sa nuile áit agus 
sna huile neithibh do teaguisgeadh mé ré 
bheith sáitheach agus sé bheith ocrach, 
ré bheith líonta agus ré.bheath a riabhdanas. 
, “18 Fig dhíom we. huile neithe do 
dhénnamh tré Úhríosd noch do neartuighs 
eag tmúc.- ; ' gais SAS v 





Déire na Bhphilippianach. 
14 Thairis sin is maith do rinneabhairee, 
bheith irteach sém hhuáidbirtea. 
us fós, atá .a fhios aguibhse a 
ptáil aaaaha, SEhaH an tsoisgéil, an 
tún do fhág hE Macedonia, nár roign 
Cáidais ar riuma a gcunntus 
agus achd sibhse amháin. 
16 Oir ar mbeith dhamh Íús & Dtese- 
alonica do chuireabhair chugam uáir nó 
fa in mo ráchdanuis,. 

f Ní hé ge bhfuilim ag íarruidh tabh. 
úiain: rsishwhpesis, íarruidh toruidh 
to líommhuir chum ur gconntuisse. 

18 Fuáir mé & nais sa buile neithe, 
: do líonadh 
tus na 


tabhartha shéidhbhris maille ré 


á 


GCOLOSSIANACH. MFámalsdh tr£ fhuil Chrága. 


neithe tháinic wáibhse, an bealadh dheagh- 
bhaluidh, an níodhbairt thaitneamhach, ar 
i Ais forúdh mó Dhíasa gach mile 
i) .” 
uireasbhuidh dhá mbía  oruibhse do réir a 
90 Agús gó: eadhon ar 
83j pa 
a Teocaaidh ibh grá crash oanrnga 
Níosa Críosd. Cuind na. dearbhraithne 
etá um fhochairse a mbeannachd chugusbh. 
99 Cuirid na naúimh uile a mbeannacbd 
Capeai bha, mómnhór an dream asá 
do luchd 
23 Grása ar Drcheis. Iósa Críosd 
waaille ribh uile. 


ABogSasaasaesÚÁISEARanSe eag asss 


Fpistil Puorr absdail chum na GCOLOSSIANACH. 


CAIB. L 


An Créd forinneach, 18 ceann na heag- 
luise; 96 noch & nallod ba diemhar 
ar n& cineadhachaibh. 


PoLs absdal Iosa Críosd tré thoil Dé, 
agus an Tn 

9 Chum na náomh agus na ndear 
bhóthar ndíleasa Níosa Criosd a Gcolosao: 


.93 Beirmíd a bhuidbe ré Día agus ré 
Hathair. ar Dúghsarna Iosa Críosd, ag 
déunamh umuighe do shíor ar bhur sonsa, 
gpusiáimh a Nios Críosd, agus bhur 

a iNiosa agus 
mpgrádh do na huile nóomhuibh, 

5 Ar son ná muinighne atá. ar na cur a 

d bhur air peamh, agá 
air a túaráscbhúil poimhe a 
chréisis fhine as sotái; 


I Sh gouabhalidh; abh mar as 
cubhaidh don maille ré na 
thoil do dhéunamh sna hnile neitiubh, ag 
tabhairt toruidh uéibh sa nuile 
iirniros simhairoirgiciiaN 

11 Ár bhur neartughadh maille 
Buile neart, tréine coire hachad ócsahaisga, 
so E huile Sc Ibcsghide agus fhulaing 


Na As Leah bhai bhuidheachais ris a Nath- 
si: ise do rinne sinne jonachubhaidh 


chum coda dóighreachd ua náomh sa 
fsoillse: 


15 Noch do sháor sion ó cbíamhnchdaibh 
an dorchaduis, arruigh san 
rioghachd a Mhic oaehún As CC “ 


11 a bhfuil an fúnagladh aguinn 
tré na NARANIÚSEREARR ó 


15 Noch atá na i don Dís 
Solagongh; á Ghéioghúa,, na nuile chrea- 


0 Noch tháinic Sonia 16 Oír is leisean do cráthuigheadh as 
xis an pdomhan uile; thar ieiiiea Ga toradh huile neithe, noch ii a SiBEoHh, sgusir 
Fag wraitid bheir sg gas lasán agus 
fa EA fó EI AE bhihait we TÁpCargiSSirii érdchaithireacha íad, 'nó Tha 
air Dé go 3 aa len 

Cé animiL Re do do fhogbluim sibh ó sac onn, da Gúna ÓM 

gceimhsbearbhíoghantuidh 
. ch, Bocl atá érbhuseaonaái na oihin 17 Agus ath féin roimh na. huile neith- 
iadir díleas Críosd; ibh, agus is trdsion sheasaid na husie 

8 Nooh fós do Choillsigh dhúinne bhur neithe a bhíochair a. chéile. ..:. 

trés an Sbioruide . 18 Agus: as eision hi 

09 Uime sin, ón lá fh gcúaslamar, ní heagluis::. ab é an tosach ó, ap 
egpirgúd dá bheith. ar bhur chéidgin ó uibh ; chura am 
son, agus ag athch sibhse do bheith la Co BbHIR aol G& Goél há Eas 
lóonta déolas a thoilesion a .nuile éagnaa TH49 Oír do an Tathair & nue 
agus thuigse Binn, " "iomláine do annsan : 


Pol, nimúadir an teóisgeil. 

20 Agus, na huile neithe do dhéunamh 

réidh ris féin tiuídsion, ar ndéunamh sioth- 

chéaa tré fhuil a chroichesean; mas air 
talamh úad, no air neamh. 

“41 Agus sibhse, do bhí a nellód bhur. 

theachaibh agus bhur né&imhdíbh. 

ann bAvr ninntinn tré drochóibrighibh, do. 
Bisan sé a nois daóibh 

rp a fhéola féin tré bhás, chum 
bhar á unta náóomhtha 
chiontach na fhíadhnuise féin: 


ibhomatnan antsoisgéil,noch dochúalsbhair 


do rinneadh sheanmóir ch aále 
mé atá Ról. neamh, amh Ó ó bhfuilimse 
Pól am mhinisdir; 


84 Noch do ní a nois gairdeachas ann 
suma neithibh Sasain ar bhur sonsa, 


“Ciphaaneais fheóil Li hit 
am ar son & 
eadhon á neagluis: ! 


295 D& ndearnadh minisdir dhíom, do 

ai Fhiaaheaaiiú Dé tugadh dhamh 
thaí dtáobhsa, chum brei Dé do 
choimhlíonadh; 


46 An ruindiamhair do bhí folaighthe ó 
thús an domhuin agus Ó ré na sinnsear, 
achd a nois Sh arná Áil héinai dhá 
ben 


na Ghineadhach; agár ab. 


bhárach 
Féin, " bhur measgsa, Sealad na Chrósd: 


thabhairt a láthair. iomlán a Níoea 
Críosd: 

29 A ní chum a bhfuilimse ag déunamh 

díthchill, an mbeith dhamh ag sbáirn do 


réir mat oi oibrigheas a oibn badhsan i iom- 
am go cumhachdach. s 


CAIB. TH. 


Diosbóireachd cheal gach, É Mhathikamhaa 
agus geasrogadh dhaoine, 20 ugus 
, gh am reachd, do sMeachna.. SS 
(OIR 3 bheir lean mbíndh a Fhiob 
aguibh crád é mo chomliruic as 


bhur sonsa, s ar eon na druimg af a 
Nei] “go ar son nA méide nach 


Wiiosme hrhahenae 
thibh, we nbaith ighé ré 


Chéile a tigrádh," 
tuigse, chum éolais 
Seas gaiáiiráil, eadhon a athar, agús 
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CAIB, II. 


neimh-. 





An uile DNadkack & Ccráosá, 
3 Ann a bhfuilid na huile ionnmhasa 
eagna agus éolais folaighe.  ' 


4 Acbd a deirim so úeagla pin meallfadh- 


éanduine sibh ré hóradh 


5 Oír bíodh nach Mh bhia bhi iii 


sa gcoilminn, gidheadh atáim bhur láthair 
SR ISRHRARSCSS déunamh 
bhur nórda 
iain a Gcrí 
6 
'Tághearna Iósa Críosd chuguibh, siúbh- 
luidh annsan : 
ihAdh, mbeith ah ar bhur bhíréamh- 
agus ar bhur jEairmicpc hein 
ann, agus ar bhur n 
, do réir mer do aguisgeadh 
sibh, ag líonadh ann díbh maille ré ith, 
bhuídheachais. 
8 Tabhruidh bhurnaire ribh nach meall- 
fuidh éinneach sibh tré fheallsáamhnachd 
agus tré mhealltóireachd dhi do 
réir thráchduighe na ndaóine, do réir 
chéudthosuigheadh an dómhuin, agus ní 


9 Oír atá a nuile iomláine Dhí 
na cómhnuidhe annsan go c 

10 Agus atá sibhse ar bhur iomlíonadh 
annsan, noch as ceann don huile -úach- 
Sa ha agus do..na huile, chombachd. 


11 Aun a bfuilú mar an gcéadna bar 


FÉ Bac a hSaicáih, 
sg cur aidh 
ia ais ah AÍ CA bhearradh 


-“ 19 Ar mbeith díbh adhluice m& réon 
ris tré bhaisdeadh, ann a ndearnabhair 
fos má ran rá tré chreideamh 


bhí contrárrdha dtine miles thí 


u3 gae na hachaaihhadhú 


dó, do thaisbéin sé go 


, ar ndol dó ann féin-go caithréim- ! 


Eois 
ar sén bhídh, 
lée snóite, n8& fan r€ nu 
na sabbóideadh: 
17 Nack bhfuil achd na 
Ba BA: Coiia, SicbHaS 
Crísdú an 
18 NA 
Wachd innúmne 
dainglibh, dhá 


“ Sos b 

e, ná & dhéobh: 
ná a dtéobh 

'agfle do. na 
schd-ir lé 

Sésitois BhlEa siish 
adh Fa sna nótáish 


sighe, acus dhniapae i 


ime gó ire? do ghabhabhhir an 


há 


nach bhfacuidh sé ríamh, ar na líonadh go 
diomhaóin ré hinntinn a cholla féin, 

19 Agus nach ccongmhann sé an Ceann, 
as a bhfághann an corp uile ar mbeith dhó 
gan uireasbhaidh dlúthuighe ré chéile, tré 
altuibh, agus tré choimhcheangaltuibh, fás 
tré fhás Dé. 

90 Uime sin má fúarabhair bás m8 
r8on ré Críosd ó chéudthosuighibh an 
domháin, créd, fé bhfúil sibh mar dhaói- 
nibh chaitheas a mbeatha sa saoghal, ag 
leanmhuin dórduighthibh, 

91 N& been ris; na hlais; na láimh- 


sigh; 

ai Noch théid uile a dtruáill ré na 
eachdadh; do réir aitheantadh agus 

Thiseiae na ndaóine? 

93 Neithe agá mbí cáil Cagna orrtha, sa 
seirbhís chúmuid daóine úatha féin, agus a 
nínnhlachd inntinne, agus a neamhchoigilt 
an chuirp; ní a nonóir air bith do shásadh 
ún coile. 


CAIB. III. 


Na seanbhéusa do chur far ccul, 18 agus 
. Caitheamh ar réachd tighe na nccreid- 
mheach, lé máa-beatha. 
US E sin má deiséirghe sibh má réáon 
ré Críosd, íarcuidh ua neithe atá 
shúas, sa nionad ann a bhfáil Críosd na 
ghuidhe ar deis Dé. 
' 9 Bíodh bhur ndúil sna neithibh at& 
shúas, agus ní sna neithibh atá air talamh. 

83 Oír at&A sibh marbh, agus atá bhur 
mbéatha íolaighthe má ráon ré Críosd a 
Ndáía. 

. 4 An tan fhóillséochthar Críosd, ar 
mbéeathainne, íoillséochthar sibhse íús an 
tan sin a nglór má ráon ris. : 

5 Uime sin claóidhigh bhur mbuill thal-: 
mhuidhe, sdríopachas, neamhghloine, fonn 
colluidhe, aiumhíun, 'agus sainnt,: noch as- 
iodhaládhradh: i ' 

6 'Íré nn dtig díoghaltus Dé ar ehlomn 
na heasúmhlachda : 

7 Ann a rabhabhairse íos ag siubhal a 
nallód, ar mbeith dhíbh ag caitheamh bhur 

mbeatha ionnta. “ : 

'..- 8 Achda nois cuiridh u8éibh na neithesi' 
uile; fearg, buirbe,: blaisphéime, droich- 
mhéin, comhradh salach as bhur mbéulL . 

9 Ná déunuidh bréug ré chéile, ó chuir- 
eabhair an seanduine dhíbh maille ré na: 
ghníomharthuibh; - 

10 Agus ó chuireabhair an dwinengadilr 
iomuibh, noch atá. ar na athnnedhaghadh 
a néolas do réir íorháighe an ti do chréth- 
aidh é: ' 

14 Mar nach bhéil Gréagach agus 
láduighe, tumchilighearradh agas neamh- 
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thimchilighearradh, duine barbartha, agus 
Scitían, déáor agus sáor: achd Criosd so 
uile, agus ann sna huilibh, 

13 Uime sin cuindh jomuibh, ar 
chloinn thoghtha, naomhtha ionmhun [, 
innighe trócaire, cRoine, úmhlachd matisee, 
ceandsachd, a i 


foigtúd ; 

13 Ag chlairt íomchair dhá chíse, 
agus ag maitheamh dhá chéile, má á 
gearan ag neach a nadhuigh aoil: 
amhuil tug Críosd maitheamhpas dílle, 
go madh hamhlaidh sin dhévnas sbhue. 

14 Achd Ós cionn na neitheannaa ule 
biodh aguibh soc 
coi háltachda aa 

15 íodh siothcháin Dé 
loghadh bhur gcreidheadh, chum a 
fós ar bhur ngairm a néunchorp; As 
bígluadh baidheach. 

16 Bíodh bríathar Chrósd sa comh- 
nuideionnuibh go saidhbhir sa naile agas; 
d& bhur múnadh agus dá bher dtegasx 
féin a salmuibh agus uibh 
Dé, agus a icibh sbioradálta st 
déumnamh ceóil don 'Tíghearna ean bhur 
gcroidhthibh maillé ré gap: - 

17 Agus gidh bé ar bith ní dhéantaí s 
mbreithir nó a mguíomh, dósa/ar ís se 
a nainm an Tí é iom, sg ireth 
bhuídheachais díbh ré Día an 
Tathair thrídsion. 

18 A mhná, bíghidh ómhal da bhar 
bhfearuibh, mar is cubhaidh s& Dúth- 


earna. 
19 A fhiora, grádhuighe bhur mrá, gu 
Gmbal óp br 


n& bíghidh searbh dhóibh. 
90 A cbiaunn, bághidh 
naithribh agus do bhur máithribh sna baile 
neithibh: Óir as mór gean an Tgheama 
ar so. ' ! 
91 A aithreacha, na brosduighe iá 
gclann chum feirge, deagla a meisnighe 
chur ar gcúl. : 5 
89 A shearbhfhogha tigh 
úmha!l sna huile neithibh don dris ó 
maighisdridhe oruibh do réir na feóla; R 
a seirbhís súl, mar luchd do aí toil na 
ndaóine; achd maille re neamharchóid 
Shioidhe, ar mbeith eaglach dhíbh mimhe 
18: ei s 
93 Agus gidh bé ar bith ní do tá sbis 
déanuidh & é chroídhe, amhul a Twh- 


earna, agus ní do dhaóiribh; 

84 Ar Sarág, a: fheoss 
bhfuighe: sibh ó Dúghoarss 
oighreachda : óir as dou “Dbhearna Cén 
do ní sibh seirbhis. . ire 


' e5 Achd gidh bé ní eúgaoir, da Ghátie 
uidh sé lúach -séothair ns! héag us 
rinne sé: agus ní bhíol Á 
phearsúinn seach a chéile. 'w ' 





Día do ghuidhe arson 'nú minisdheadh ; 
agus siúbhal go haithreach fa chomhair 
na máchréidmheacha. 

A MHAIGHISDRIGHE,aeunuaidh cóir 

agus comhthrom ré. bávr searbh- 
fheghantuighibh:;; ar mbeith a fheasa 
aguibh go bhfuil. Maiginsdir aguibh féin 
mar an na ar neamh. 

innte mhille:ré-breith bhuidheachais ; 

s : rmaas an air ar 
Foresa brimaaginiemh I dhoruis na 
húrlabhra dhfinh, as go laibheóramis 

i — Chríosd, tré a bhfúilim íós a 
gcuibhoaghthibh: : .. i 

4& .As go bhíoillséochuinn í, amhuil as 
cóir dhamh labhairt. si 

5 Siúbhluidh .go héagnuidhe a. dtáobh 
na druinge'astá a muíth, ar mbeith dhíbh 
ag fuasgindh na haimsire. 

6 Bíodh bhur gcomhrádh do ghnáth 
grásamhuail, ar na thumadh a selann, ionnas 
go mbiadh a fhios aguibh cionnas as cóir 
dhíbh gach áon do fhreagra, 

Wí bhSe aish huidh Fóram rain hráth- 
air agus p díleas, agus 
gra aheaimsigreoihnsimenúí Díghearaa, 
mo chórsa uile dhíbh : 

8 Noch do chuir mé cbuguibh f8 a 
nédhbhar chéudna, ionnus go mbíadh a 
fhios aige cséd as cor dhaóibh, agus 
dtiubhradh furtachd da bhur gcrói 

9 Má ráon ré Honesimnus déarthráthair 
díleas gsádhach, nóoh as dibh féin. Foill- 
séochuid dhíbh na huile neithe a/áó ann ne. 


sliaí “ia x a - 


únach beatha agus sláinte chuguibh, 
s Marcus, bráthair Bhárnabais, 
bhfúarabhair 8itheanta dh&A tháobh : ma 
thig sé chuguibh, gabhuidh leis; 
11 Agus Iósa, da ngoirthear Iustus, 
noch as don timchilighearradh. A síad. 
amháin mu luchd cúngantasa do chum 


ríoghachda Dé, agus a siad bá fhurtachd. 


19 Cuiridh E ras, searbhfhoghan-. 
tuidhe Chríosd, noch is díbh féin, beann- 
achd chuguibh, déunamh sbárna do ' 
shíor a núrnuighibh ar bhur son, chum 
seasda dhíbh go diongmhAlta agus líonta a. 
nuile thoil Dé. 

13 Oir do ním déiadhnuise ris, go bhfuil 
teasgraádh aige dhíbhse, agus do luchd 
Laodicéa, agus do luchd Híerapúlis. 


14 Cuiridh Lucas, an liaigh Erádhach 
agus Démas, beannachd hugain : á 

15 Beiridh beannachd chum na ndear- 
bhráthar atá a Laodicéa, us chuin 
ah” agus chum na beagluise atá ann- 
a thigh. 

16 Agus an tan léighíighthear a neipis-. 
dílse eadraibh, tuguidh fá deara a léaghadh 
mar an gcéudna a neagljuis na Laodicéan- 
ach; agus léighidhse fos a neipisdil 6 
Laodicéa. : 


17 Agus abruidh ré Harchippus, Tabh- 
air haire leachd fán miniusdrálachd fuáir 
tú sa Dtíghearna, do choimhlíonadh. : 

18 Beatha agus slainte cAuvgaibh ré mo 


' láimhse Pól. Bíodh cuímhne agaibh ar 


mo ghéimhleachuibh, Grása maille ribh. 
Amén, . ! 
1 4 ,. ' 


sv 1 


SA. a——illiEaeannanne 


ba ha Ir 


JJ ai! J H 


. . CAIB. I. i 
ta dHAChAIL nú BDessalonicanach, 6 
ioná scathan do na huile Chriosduighibh. 


Por agus Subhánnas, agus Timetúus, 
chum eagluise na, Dtessalóniceaach a 
día Athar,: agus sa diOúghearna lósa 
Luid Fí Ráiresingmais ggsiheieharáránnná 
9. a ar. áthais, agus ' & earna 
Iósa Ciíosd. ' elle ge 92 : 
ig: Beimid, huwibeachaa ré Día, de shíor 
ar, bhur soman: uile, dó. bhur gonimhsiuglya 
adh ann as núrnuighibh; . . hidwW 
3 Gan sgur dá bheidh ag coimhni 
bhur nobair creidimh, agus sáothar carr- 
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mm Ceud. Epistil Pnoir. Aábedail chúm “na 
BDTESSALONICANACH. 


thannachda, agus foighide éhur mhuinighne 
ann ar Diíghearna lósa Críosd, a bfíadh- 
nuisi Dé éadhun ar Nathair: ; 
, é Ar wbeáth fios bhur ndoghasa aguinn, 
a dhearbhráithse, as ionmhuin ré Dís, 

84 Oír ní a mbréithir amhain do bhí 
an soisdéal do rinnearáar a sheannaóir 
dhaóibhse, achd a gcúmhachd mar an 
gpésdus,. ea Sbiorad Náomh, agus a 


laindearbhthachd ; do réir mar as aithnigh 
dhíbh an gjéus ann a rabhamar bhur measg 
ar bhur sonsa. : 

6 Agus do. rinneadh luchd leanmhana 
dhúinne, agus don 'Fíghearna dhíbh, ar 
ngabháil na breithre chuguibh a mbuaáaidhirt 

8 





. mhóir, maille ré guirdeachas an Sbiosad 


Naóimh: 

7 Ionnas go rabhabhair bhur neisiotap- 
léiribh don mhéid é bhéail creideamh a 
Macedóna agus a Nachata. 

. 8 Oír do clós fuúim bhréithre an Tágh- 
earna uúáibhse amach, ní hé amháin a 
. MMacedónia agus a Nachaía, achd do leath- 
pnuidh bhur gcreideamh a Ndía sa nuile 
8it mar an gcéudna; ionnes nach bhfuil 
na ríachdanas oruimne éinní labhairt. 

9 Oír íoiisighid féin oruinn, oionnas do 
chúadhmar a steach chuguibhse, agus an 

éus air ar fhul sibhsé ó íodhaluibh chum 
chum seirbhíse do dhéunamh don Día 
bhéo fhírinneach; 

10 Agus chum fuireach ré na Mhac ó 
neamh, noch-do thóg sé súas ó mherbh- 
uibh, eadhon Iósa, sháorus sinne Ón bhfearg 
atá. chum teachda. 


CAIB, H. 


Son la an fhoir-theagaisc, 13 sa 
“i sé loiehioerchasaiie “gs 


CS aa bíog agaibh, fho, a dheas 
bhréithre, nár dhíomhaóin ar ndul a 
steachne chuguibh : 

. 9 Achd fós ar bhfulang dhúinn roimhe, 
agus tar éis ar Faata a Bhéiippí, do 
réir mar ae aithni ibhse, do rinneamar 
dénachd. as ar Ndía féin ré soisgéul Dé do 
thasiiiaocoghadh,Giiibhie maille ré Roma 
sbárna. 


38 Oír sú raibh ar tré mheall- 
tÓireachd, nó tré n ine, ná. tré 
cheil 

& 
ré cúram an tsoisgéil do chur oruinn, as 
d& réir sin jlabhramaóid; ní mar Í 
do ní toil na ndaóineadh, achd £osí 
dhearbhus ar gcroidhthe. 

5 Oír ní a ríamh slíomadóir- 
eachd bhríathar, mar as aithnigh dhíbhse, 
na leithsgéul sainte; atá Día uiso 
air:. : i 


6 Agus níor íarramar glóir ó dhabaibh, 
ná uli ná aróile: bíodh gur bhféidir 
liun trom do léigean orvibhlse, mar absdal- 
uibh Chríosd. 

. f Achd do bhamar caóin bhur measg, 

is amhuil do bhíadh buime ag altrom a 

oinne : : 

8 Is matr sin, ar mbeith dhúinne íonn- 
mhar ionnuibhee, bé mían rinn ní hé 
amháin soisgéul Dé do roinn ribh, achd ar 
nanmanna féin mar au gcéudna, do bhrígh 
go rabhabhair róionmhuin dhúinn. 

9 be as cúimhain libb, a dhearbhráithre, 

ar súothairne ar nanshógh: óir ar 

mbeith Ahúinn ag déanamh sáothair do ló 

agus doidhche, deagla ar dtruim do léigean 
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Sa chd amhuil fuáir Día dúil ionauim —uidhe 


17 Agus ar mbeith dbúinse gaí 
bh a dhearbhráithre, x ind u 
shig n bpearsuinn, ní a gcroidhe : 
ALA dithcheall é chum má 
naighthe dfiicsin maille ré biomad mhin, 

18 Uime sin bá mian nan Ea á; 
uibh, riumsa Pól go háirighe,) máaniú 
achd do chuir Sátan toirmeasa cruimh, 


as & “ 4 á aí 
109 Oir créd í ar muinighe, Bh. 


ngáirdeachas, no ar gcoróin dún! Ab 
nach sibhse úad a bhfiadhnaise ar 
earnn l1ósa Críosd aga thear 
20 As sibh go deimhin ar 
ngiuirdeachas, 


nplóv agu V 


IS einá 
LAthchoinahe Po4, 10 art ERS6 
san$ creideamh 


AL 
Ra is é a táir Be 
isan” uraáse- éiri 
sb as giiit 


Shin ion an i Eó; 


I 





dim SEC 30645835 6e 


Á Ghradh ievpadh, ' , ,£AIB. 1V.. ) .omed lasgascaibh. 

RADHANDA &'solágáis Chalsad, chta cguibh, tas ab. Kúgheama.' léasa, sibh 

sibhse n ago de théagasg de theachd ar bhur nághuidh ní sa mhó sá 

thaobh bhar scééidimhe Beo, sóid chéile, do óir. mar. Feanabhair ufinne an 

8 Ionuus mach béeih éanduime amibh air ar Con, Ghaioaih iall; eigio toil 

iaéadheartúwshbhea: Óir atá do dhéanamh. . 

a fhios aguibh féin gur héninigheadh-sina '9 Oír atá a fhios. ibh créd tád Gá 

Chii89 so. 


& Oir go deimhin an “as do bbémar 
ig inarisóraladhraiehghuanmhisesnfhóasian, 
láimh go néareochashb bmáichist dhísinn.; 
caor Bhi: “ai” Ghartla; -Agas SEC, Báis 


agaibhse. -. 
$ Ar faire é nár bhéáiidis 
leamsa comgmháil oram ní budh B'aitairamail 


do chuir vwé. eision 'Chuguibh chum 


s deagla gur dhE 
SISE SE 


ar. “- Áras heiigiin 
Cseseeiá í go déigheanach ar 


ar sd dfaicsin, amhuil atámuidne fós 

TD bhigh sin, a dhearbhráathre, fhan. 
amar furtachd:bhar ; dtíobh ana ar naile 
bhuáidhirt taois machdanas té bhur 


ó Oir athadidasa nois béo, dá seasuidh 
sibhse sa 
9 Oír créd é-an baidheachas as féidir 
area ieseasihhh ar wbhalairt do Dhía 
ar eon5a, a nuile 
deachais ré a áin hiúid. ágrgá 
thríbhse a bhfiadhanuise ar Ndé féin; 
'á0 D& íarruidh “4athc go ro 
dhithchíollach do ló agas e bhur 
seghaidh dfaicsin, agus uireasbheaidh bhur 
passidimh 'do besifeileintií 
diréoraidhe Día féin éóálion 


ar“ a ara Íésa 


an Tighearna 

: ne Geera dhibh 

chéile, agus dó na 

huile adáaisiníóh, tá féir “mar mámuidine 
fós díbhe: ' 

:43' “€Chúre bhur gcroidheadh do dhaing- 

neimhchiontach a nGéoná ach 


g Achd ab De Dé e ,ar  Nathar, a 
ta ar. Dtíghearaa iú Ósa Críosd meille 
ré na nuile nRomhuibh, , AL 
"a ; . (CALH, I. 

Iarrfws á aa 11.a ngnoibuighe Faaite se 

i 145 pá gen na smerbh “e 
fo-chaoineadh.. i 

TU EAbr cán w dhearbhráithre, 

oásnid dimmói dathchuimnge 
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pachas: 

& Agus Bos do bheith ag gach úon 
agaibh ar & shoitheach fém do chongmháil 
amáomhthachd agus a nonóir ; 

5 Agus a bhíona amh 
ail do níd na Cineadhacha, ag nach bhfail 
éolas Dé: 

6 Gan leathtrom na néabhail do dhéan- 
amh déinneach eir a dhearbhrathaie: Óir 
do ní Día díoghaltus sna neithibhee uile, 
do réir mar a dubhramar cheana ribh, agus 
do rinneamar hlaihuial: mir 

lbieráhhaiseinrnásséacmnchmhrrk ir 

náomhthachda 


i; Día sinn, achd cbum nó 


8 Ar a nadhbharsin an tí chuireas a 
seiaiee biidiecas na neithesi, ní a nduine ató& 
IA ES Ae achd a Ndía, noch fós 

tug bac dhia as néáomhtha féin. : 
9 Acthd a dtéobh ghrádh bhréith- 
reamlail m bhfuil sibhse a Mis bais 


obhadh chuguibh: Óir do Mó Shosis 
bh 6 Phéa, chúm a chéile 

10 Agus fós do níthí nn ní céadna do 
ua ' dheearbhraithribh ar feadh na 
Macerdóma uile: gidheadh íarrmuid dath- 
chuinge oruibh, a dhearbhráithre, teachd 
ar bhur néghúidh ní sa mhó na chéile; 

11 Agus bhur ndithchiol!l do dhénamh 
ré bheith SHIN, gal re bhur npnothuighibh 
féin do dhéa s ré séothrughadh 
dhibh ré bhur. lámhuibh féié, do réir na 
nsitheantadh thugamairne dhíbh; 

13 Chum sibh fém dioiochar. go cubh- 


. aidh s'dtáobh na druinge atá don táobh 


amuith, agus ionnus nách bíadh uireas: 
bhuidh éimreithe ormibh. ' 

13 Agus a dhearbhráithre, ní hill leam 
ainbhios do bhéith oruibls a édtáobh na 


“muinntire atá na gcodladh, ionnas nach 


déanadh sibh doil bheas, 'mar an d 
nách bhfai minir Éis ii 
14 Oír má chréidmmid go bhfufir Tósa 
b8és agus gur eiséirghe sé, as amhluidh sin 
fós bhéuras Día an drung chodlus a Níosa 
ma ráon ris. 
as Oir a deirmid so ribh a mbréithir ár, 
SS IÉiaeadh facie mh an luchd atá 
o féáige tea an éarna 
an luchd at& na tae we aici 
m- Oír tiucfuidh an “Tighearna féih a 
núgs ó neamh bais ré gáir, ré gáth a 





Lé as Tighearna 
narchaingil, re sdoc Dé: agus eireóch- 
uid na mora in Gcríosd ar tus .: 

17 Na dhíaigh sin inne fhúi 
béo, feáideochar súas sinn ma r&on ríusan 
sna néulluibh, chum teagmhála don Tigh- 
earpa sa naíeur : mar sin bíam go 
síorruidhe a bhíochair an Tíghearna. 

18 Uime sin tuguidh furtachd dhá 
chéile ris na bríathruibhse. 


CAIB. V. 
An ghní ullmhuighte is fearr, 11 fa 
choinne an lá dheireannuigh. 
IDHEADH a dhearbhráithre, ní 
bhfuil ua riachdanus [grain hais 
adh chuguibh, a dtáobh aimsi u 
mhóimenteadh. 

9 Oír atá a sháiríhíos aguibh féin go 
dtiucfuidh lá an 'Tyghearna mar ghaduighe 
sa nuidhche. ! 

3 Oír an reir he, hi: Bebé áise 
agus neam hal ; tiucfuidh sgrios o 
urmhá shiseoimh mar thig iodhana go 
. mnaói thorruidh; agus ní bhéuruid íad 
féin as. 

4 Gidheadh, a dhearbhráithre, ní bhfuil 
sibhse a ndorchadas, ionnus ta dtiucfadh 
an lé sin oruibh mar ghadudhe. 

ó As clann na soillse sibh uile, agus 
clann an laói: ní clann do noidhche, ná 
don dorchadas sinn, 

6 Uime,sin ná déunam codladh, do nós 
cháich; achd déunam faire agus bíom 
seasárrdha. 

7 Oír an dream chodlas is ann sa 
poidhche chodluid síad; agus an dream 
er a mbí misge is an ea noidhche bhíd ar 


uisge. 

8 Gidheadh sinne, at& ar gcloinn Mhá 
lá, bímid ar gcur éi Fa 
ochda an chreidimh agus an ghrá 
omuiun; agus mhúinighne an tslánuighthe, 
mar chlogaid. . 

9 Oír ní chum feirge dórduigh Día sinn, 
achd chum an tsiánaighthe do ghnodhugh- 
adh tré ar i tighearna [ósa Críosd, 

10 Noch du fuáir bás aír ar son, ionnus, 
mas dúsachd nó codladh dhúinn, go mair- 
íemús na fhochairsion, 


H. DTESSALONICANACH. mar ghaduigh sa nóidhche. 


11 Uime sin teaguisgidh a chéile, agus 


íollamnuighidh a chéile, amhail do :é abh 


mar an gcéudna. 
19 Agus íarrmuid dathchuinghe oraibh, 

a dhearbhraithre, aithne do bheath agaibh 

air an ljuchd do ní sáothar bh 


; 


15 CÁghT ro . do 
bheith aguibh dhóibh ar son a noibre. 
Bíghidh síothchánta eadrusbh $ém. 

14 Agus guidhemid sibh, a dhear- 
bhráithre, idh n& djdaóine míriagh- 
alta, tugaidh túrtachd don | 
iomchraidh ris a nanbhfann, bighadh íóimhai- 


agus each ris a nuile dhwise. 


15 Tuguidh aire ribh nách déun éinneach 
olc a naghuidh uilc ar bith; achd leanadh 
an mhaith do ghnáth, ria bhur dtáobh fós, 

do thaobh na nuile dAasesneadá. 

16 Biodh gái isriighoi, do shúáor. 

17 Bíghidh ag Grouighe gan : . 

18 Bairidh bhidheachas sna baile neith- 
ibh: óir a sí sin toil Dé a Níosa Caosd 
bhur dtéobhsa. 

19 N& móchaidh an Staorad. 

80 Na tuguidh neamhshúim a bhféidh- 
eadóireachd. 

21 Dearbhuidh na huile neithe; cong- 
mhuidh an ní bhas maith. 

99 Seachnuidh gach uile chosamhlachd 
uilc. 

93 'Baráisiihn Día ana siothchána 
fein n8om sibh go hiomlán; agus gc 
gcoiibhéiotbaí bhi spiorad agus bhar 
nanama agus gcorp go huihghe ó 
Sine máil go teachd ar Dúghearna Iósa 

ríosd. 

94 .As díleas an tí do ghoir sibh, noch 
fós do dhéunas sín. 

95 A dhearbhráithre, deanuidh Grauighe 
air ar soinne. 

86 “TTeannuidh ribh na dearbhráithre 
uile maille ré póig néáomhtha. 

97 Cuirím dúalach oraibh a bhfiadh- 
gor ge Seain hen SISE diana tsdilise do léagh- 
adh do na dearbhráithribh nó omhtha uile. 

98 Grása ar Dúghearna lósa Críosd 
maille ribh. Amen, - 





Dara Epistl Pnoir absdail chum na 


DTESSALONICANACH.  ' 
'CAIB. L Fata st Naúiair, agus sa Dústaana 
Léin diola na bfíréin, 5 a néaraic a a sdiost se K : 
ós: ; 9 Grása maille ribh, agus síóthcÉáin, 6 
mbuáidhreadh, re teackd Chriod. ' Dhís ar N hair, agus ón Dh Fianna Léas 
fósd. i. 


Po: agus Silbhanus, agus Timotéus, 
chum eagluise Ma Duessálonjicánach, 
8 58 . 


3 A tá dfiachuibh oruinn buidiheschas 





Darbkadh a dhéaghthuil, 


do bhreith ré Día do shíor ar bhur sonsa, 
a dhearbhráithre, mar as iomchubhaidh, 
do bhrígh go bhfuil bhur gcreideamh ag 
fás Eo líonmhar, agus grádh gach aóin 
'aguibh uile ag méudughadh dhá chéile; 

4 Ionnas go ndéunmaóidne féin mor- 
dháil bhur dtaobhsa a neagluisibh Dé ar son 
bhur bhfoighide agus bhur gcreideimh ann 
gach gérleanmhain agus gach buáidhirt 


“,2omchras sbh : 


" 5 Comhartha follas ar cheart bhreith- 
eamhnuis. Dé, ionnús go measfuidhe gur 
fíú sibhse ríoghachd Dé, ar son a bhfuití 
fós ag fulang : 

' 6 Oír as ní ceart ag Día malairt buáidh- 
eartha do thabhairt don druing bhuáidh- 
reas síbh; i 
' g- Agus suéimhneas díbhse fhuilngeas 
buásidhirt má ráon rinne, an tan fhoill- 
séochas an Tíghearna Iósa é féin óÓ neamh 
maille ré na ainglibh círmhachdacha, 

8 A dteine lasardha ag déunamh 
díoghaltuis ar a ndruing ag nach bhfuil 
éolas Dé, 
do shoisgéul an Dtíghearna Íosa Críosd : 

9 Noch ghéubhus pionús an damnnuigh- 
the shíorruidhe ó aghuidh an Tíghearna, 
agus ó ghlóir a chúmhachd; ' 

10 An tan thiucfas se chum glóire 

háil ann a n&omhuibh, agus chum a 
dhéunta iongantach sna huile dhaóinibh 
chreideas (do bhrigh gur chreideadh a 
nfíadhnuisí do rinneamairne eadruibhse) 
sa lá sin. 


11 An tádhbhar fá ndéunmuidne. fós . 


Grnuighe do shíor ar bhur sonsa, ionnus go 
measadh ar Ndía gur fíú an ghairmse 
sibh, agus go gcoimhlíonfadh sé deagh- 
thoila ichaiheasa go huilidhe, agus obair 
an chreidimh maille ré cumhachduaibh : 

19 Ionnas go ndéantaúi ainm ar Dtígh- 
€arna Iósa Críosd glórmhar ionnuibbhsi, 
agus sibhse annsan, do réir ghrás ar Ndé 
agus an 'IYghearna Iósa Críosd. ! 


Ae ...- CAIB. II. 
Tairrghir a ttáobh 3 thosach, & fhás, 8 
i egus scrios an aintichrioad. 
A us farrmuid dathchuinghe oruibh, a 
dhearbhraithre, tré theachd ar Dtigh- 


earna Íósa Críosd, agus ar gcomhchruinn- 


aghne chuigesion, 
2 Gan bheth dhíbh go hobann so- 
bhogtha ó ninntinn atá aguibh, ná bheith 
buáidheartha, ó sbioraid, ná Ó bhréithir, 
mé Ó litir, mar do thiuefadh sh uainne, 
amhail do bhíadh lá Chríosd do láthair. 

' & Ná mealladh éunduine síbh ar ghléus 
ar bath: Óir ní thixcfa an lá sin muna 
doucíaidh tréigean ar tús, agus go bhfoill-. 
seochar an. duine peacthach, mac an 

“- “- 
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CAIB. 1I, IT, 


agus nách dtabhair Gúmhlachd 


déarr se a nurnaigheadh, 

" & An námhuid do 4áirduigheas é féin ós: 
cionn gach neithe dá ngoirthear Día, nó do 
nithear onórughadh ; ionnas go súighfe sé 
mar Dhía a dreampoll Dé, dh& chur a 
gcéill gur Día é féin. 

5 A né nach cumhuin libh, ar mheith ' 
dhamh fós bhur bhfochair, go ndubháirt 
mé na neíthesk ribh? sá 
, 6 Agus a nois atá a fhios aguibh créud 
is toirmeasg ann chum-a fhoillsighthe ann 
a 8&u féin. ' | 

T Oír ath rúindíamhair na neimhdhíagha 
achda ag oibriughadh cheana : amháin an 
tí thoirmisgeas-a nois cuirfidh sé (oirmeasa;' 
ró go dtógaibhthear as lár é. 

8 Agus foillséochthar an tan sin an dwíne 
Neamhdhíaghadhsin, noch chlaúifeas an 
“Tighearna ré Sbiorad a bhéil, agus sgriosfus 
sé ré déallradh a theachd : 

9 Eadhon an fí, aga bhfúil a theachd ó 
oibriughadh Shatáin maille ris a nmuile 
chúmhachd agus ré cómharrthuibh agus 
ré hiongantuibh bréite, ' 

10 Agus maille ris a nuile mhealltóin 
eachd eugcóruidh a measg na druinge. 
theid a múgha; do bhrígh nár ghabhadar 
Eaidh na fírinne chuca, chum a slánaigh- 

e. 


11 Agus air a nadhbharsa cuiríe Día. 
chuca oibhiúghadh bríoghmhar séachráin, 
ionnus go cereidhfidís an bhréug : 

19 Íonnus go ndaimeontaói an méid 
uilé nar chreid a nfirinne, achd agá raibh 
a ndúil a néugcúir. 

18 Gidheadh at& dfiachuibh oruinne 
buidheacbas do bhreith do shíor ré Día ar 
bhur sonsa, at& grádhuighthe ón Dtígh- 
earna, ar a adhbhar gur thogh Día sibh ó 
thosuigh chum slánaighthe tré náomh- 
thachd na Spioruidhe agus tré chreideamh 
na firinne: 

14 Chum ar ghoir. sé sibh tré ar sois- 
géine, chum gnodhuighe ghlóire ar Dúgh- 
earna Íósa Críosd. . . 

15 Uime sin, a dhearbhráithre, seasuidh 

daingean, agus congmhuídh na toir- 
Shane, fúarabhair, uoch do múineadh 
dhíbh, tré bhreithir, nó tré ar En 

16 Agus gó dtuguidh an “Tíghearna 
féin Iosa Críosd, agus Día, eadhon ar“ 
Natháir, noch do ghrádhuigh sinn, agus 
tug dAúinn comhfhurtachd síorruidhe agus 
muinighin mhaith tré ghrás, . 

17 Furtachd do bhur gcruoidhthibh, agus ' 
go ndaingnidhe sé sibh $a nuile bhréitlir 
egus dheaghubair. 

CAIB. III. ina 
Beatha, 1 mMriaghaltach, 10 dáemhainnn,. 
'14 agus droch comhlúadar, do sheachna. 
UILLEADH eile, a dhearbhréithre, 
guidhidh BH Shona, “ionnus; go” 
“4 





Leaghsaige an TouLiIL( a aiscraiaiaúiró anioiih haúicáihoohóiúighe Aoaisaaisx, “ ; cha ia adh 
mbíadh cumuá réatba ng bréishir gn Tígh- — 10 Oír fós an tan bhámar eadraibh, do 
earna, agus go nÚéuntaGn glórmhar é, do éithneamar só dhíbh, eadhon má atá aóin- 
reir mar atá aguibhse : neach ris nách Aill ebair do dhéunemh, ná 
o Agus chui sinae sháonadh ó dhroch- hítheadh bíodh mar an gcéudna. 
dhaoinibh gan Éharas: oir bú. ag gach —14 Oírdo chlaisg ie go bhfuil ain 
éinneach atá creideamh. . . &irighe ag siúbhal eadruibh go mínaghalta, 
. 8 Gidheadh atá an Tághearna díleas, nach déun obair ar bíth, achd sháitheas 
noch dhaingnéochas, agus chóimhéudfus íad féin a neithibh nach beasann rís. 
sibh 6 do “ ... aa tá , 19 Do bheismid fógrá dhá sambuil sin 
4 Agus at& meinighip aguinn sa Dtigh- agus iarrmuid orrtha tré ar ághea 
earna bhur dtáobhsa, go udéunann agusgo Iósa Chríosd, a narán féin dithe dhóibh, 
ndéunfh sibh na neithe &ithnighmid díbb. —ag sáothrughadh maille ré súaimhneas. 
,5 Agaas go dtuéoruidhe an Tighearna 15 Agus ná bighidhse, a ; 
bhur gcroidhthe sá talighe dhíngh chum tuirseach do dhéanamh maitheasa. 
grádha Dé, agus chum feicheamh go foigh- 14 Agus má at& duine ar bith pach 
ideach ré Cúosd.. ' dtabhair úmhlachd dár mbréitime $A 
6 Agus do bheirmíid íógra dhíbh, a neipisdilse, cuiridh cómhartha air, agus 
dhearbhráithre, a nainm ar Dtíghearna seachnuidh sa 'chomhlúadar, ionnus 8? 
Iósa Críosd, sibh féin do dhealughadh ré mbiadh adhnáire air. 
gach dearbbréáthair shiubhlns go miriagh- - 15 Thairis sin ná bíodh meas nárohad 
alta, agus ni réir an teaguisg fuáirsé uáiane. aguibh air, achd teaguisgidh é mar dhear 
7 Oír atá a fhios aguibh féin cionnas as bhráthair, 
cóir sinne leanmbuin : Óir níor iomc 16 Agus go dtuguidh haire ná 
rise sSaNAAaidL dó dd arsa ma bara i IO: ghra, “oi iom | 
8 Agus ní e& naisgidh do 1 ar ar unchor. , An 
ó aóin neach; achd maille té séothar agus ribh uile, ! ! 
ré hanshógh ag déunamh oibré do lóagus —17 Beatha agus sláinte chugsóilú no 
doidhche, deagla ar dtruime do leigean ar lMáimhse Pol, noch as cómbartha an gach - 
neach aguibhse. . ; éin eipisdil : is mar so sgrobhuim. 
“9 Ní hé nach bhfuil úghdarrás aguinn, -— 18 Grása ar Dtígheama lósa Cúis -— 
achd ionnus go ndéunamaóis eisiompláir maille nbh uile. -Ámén, 
dhina féin díbhse chum siane leanmhuin, ' 


agosspauamaai En ssheasase 


Ceud Epistil Purorr, abedail chum TIMOTEUIS. 


' y danna, ní sa mhó na follamnughach dóagha 
CAIB. L tre chreideamh : ) 
'héacaie ml $ Oir a sé as crioch doo núithe Béir, 
eagasg miotharbhach do sheachna ; 15 ; ) as CHgga “io, 
the adhbhar theachd Críosd don Ó chróidhe gjan, agus ó choirt 
. teáoghail, do.sheanmórughadh. agus ó chreideamh neamhfhails: 


pe absdal Tósa Críosd do réirórduigh, ar seachrah agus do. fNilesdar Ón 
ar 


ir, agus an Tí mhaoinis cainte; ' 

. óna Críosó, rm ah in) Lhach nIis cainte; uh sá i cró ) 

2 Chum x “uo mhac dlighe; fós á c 
so. gcreideamh : Gráaa maille riot, trócaire, tas, n& as Die Thai oieághid síd. 
. agus siothcháin ó Dhía ar Nathair agu: -—8 Gidheadh átú-a fMos 46". gi. 
o [ósa Críosd ar Dúghearna.., 5 maith an dligheadh, 4á iesa due E 

3 Ambuil do chuir mé dimpi e ort, dlisdeanach é; —'' ! do 
cúóalinuidhe a Néphesus, ar ndul go Mace: “9 Ar mbeith a fhios io a 

dóoia: dharah, ionnus go. dtiúbhartha fógrá : E sii shos, 
- wáit do . éirghe gan atharrach ach don & : s. AEilact 





. eachd sgóul n& do sheanchusuibh neimh- eaini 
chríochnuighthe, eh naiaie ain ceag- do dhéunar 


a maithreachuibh, do luchd dúnrherbh- 


tha, 
10 Do sdríopthachuibh, do dAáoiní 
míonádúrtha, do ghaduighibh i 
do d'háeinidh bréugacha, do luchd anéith- 
igh agus má tá ní ar bith eile contrárdha 
th fhallain; : 
11 Do réir shoisgéil ghlórmhair Dé 
Tbheannuighthe, do fágbhadh thobh niumsa. 
19 Ara Sebaaeis beirim Beidh. 
eachas ris an tí neartuigh mé, Íósa 
Críosd ar Duíghearna, do bhuígh gur mheas 
sé mo bheith díleas, dom chur sa minioe- 
dsalachd 


13 Ar mbeith dhamh roimhe um fáear 
labhartha blaisphéimeadh, agus um gher- 
leanadóir um dÁaine eugcórách : achd 
do rinneadh trócaire oram, ar a nadhbhar 
gur tré ainbhfios do rinne né so ar dhíth 
creidimh. 


14 Achd do mhéadaigh ar Dt; 
earnaA go ro líonmhar Al oina aille a 
creideamh agus ré grádh a Niósa Críosd. 

15 As fúnnneach an rádh, as fiu é 
ar gach éunchor gabháil ris, go dtéimic 
Iósa Criosd ar an tsáoghal:chum peacthach 
do shlánugbhadh ; agá bhfuilimse um cheanm 


16 Gidheadh as uime so do rinneadh 


trócaire ionnus dtaisbéunfadh 
Iósa Cdoid' Íonnaúisú pé tús a nuile 
fhaíghid, chum go mbéinn um eisiompláir 
don druing chreidfeas annsan chum na 
beatha marrthannuigch. 

17 Uime sin don 
! ; dhofhaicsigh, don Día atá na 
fonar éagpuidhe, go raibA onóir agus glóir 

aj na sáoghal. Amén. v 

18 Fagbhuim a néithnese agad, a mhic 
'Thimotéuis, do réir na bbfaidheadoin- 
eachda do rinneadh ort roimhe só, treid 
mhaith do dhéunamh dhuit thríotha; 

19 Ar mbeith chreidimh, agus is 
mhaith agad; noch ar na thréigean do 
dhruiig irighe do luingbhriseadar fan 
ccreideamh : mm i 

20 Axar ab díobh Himenéus agus Alec- 
gsandar; noch tug misi ufiim dó Shatán, 
ionnus ar mbeith dhóibh smachduithe go 
bbíoghlamaidís gan blaisphtime do labh- 
airt. 


CAIB. H. ; 
Oneir déaokadaranuibh; 9: colaidh iom- 
'chubhuidh, 11 agus cwinas na mban 
ó theagusg choitchionn do thabhairt 
'úaiha. | 
AIE sin teaguisgim, thair: gach éimní 
. A&-7 athchuinghe, caithte, Saaihe 0gus 
“gltughadh, ar son na huile dhéoineadh; 


4 Ar son na riphtheadh arionna shan 
nuue agá bhi, cimhachda; chum ar 
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á agas 


shíorraidhe, mharg- tóchd 


CAIB. TL IIL Ioleaed ínntinne iómchábhaigh. 


mbeatha do chaitheamh go súnimhneach 
siothchánta dhúina a nuile chréibhtheachd 
c : 

5 Oír és maith agus is geamamhuil se A 
bhfiadhnaise Dé ar Sláneightheóir; ! 

& Ré ar mían na huile dhaoine shéoradh, 
agus íad theachd cin eólais na fírinne. 

, 5 Oír is éoin Ndíe atá ann, agus éon 
eidirmheadhontóis eidir Dhfa agus dháoin- 
ibh, eadhon an duine Iósa Críosd; : 

ó Noch tug é féin na fh adh ar son 
na nuile dháoineadhy mer íleadhnuise & 

iomchubhaidh. . , 

7 Chum ar hórduigheadh misi um 
sheanraóntuigh, agus um absdal, (lábhruima 
a níirinne & Gerósd, má dhémnaim bréag; 
um fhear teaguisg na Goineadhach, a 
gcróidearmh agus a bhfírinne. 

8 Uime sin as mían rium ne fir de 
dheunamh dúrauighe sa nuile éit, ag tóg- 
bháil séas a lámh náomhtha, gan fheirg gan 
amharus, 

9 Agus na mná mar an gcéadún, de 
chur éuduigh jomchúbhaidh iompa, maille 
ré hadhnáire agus ré macántas; ní sé 
Frhaig chasda, ná ré hór, ná ré péarlaigh- 

Fh, ná ré cnluigheachuibh móriuáadh ; 

10 Achd bec cabhaidh Main ran 

eallas crábhádh) ré deagboibrighi 
áin Déanadh an bhean íúghlum a 
gcfuinus maille ris a gaile émhlachd. 

19 Og ní ha cead do mhnáoi 
teagusg do thabhairt eáithe, né ceannas do 
bheith aice ós cionn a nfir, achd bheith na 


15 Oír a sé Adhamh do crúthuigheadh 
er tús, agus na dhiáigh sin Eúbha. 

14 Agus ní he Adhamh do mealladh, 
achd ar mbeith don mhnáo: ar na mealladh 
& sí bá éiontach ré bnseadh na háithne. 

15 Gidheadh srFieoihioiion é ré Bhirn 
cloinne, dá gcomhbuighid síad a gcrei 
eamh agus a ngrádh agus a páomhthachd 
maaille ré macántus. 


CAIB. II, 
Deagk choinghiolla mhnidreadh na 
. heegluise. 


AS rádh fírinneach so, M& atá fonn ar 
8oinneach oifig easbuig do ghlacadh, 
farruidh sé obair mheith. . ! 

2 Uime sin as cóir deasbóg a bheith 
seamhlochdach, na fhior ónmmhpá, na 
dhuine thaireach, mheassandha, nshacánta 
dáonnachdach, réidh chun “i 

83 Gan bheith voPhoonmhar a ad, 
gan bheith buáikeach, dGil do bleith 
aige a neudéil neamhghlois; achd bheith 
ceannsaigh, neamhcbeannagrceach, neamh- 


& Agus ha dhuine síaghloigheas a thigh 














fein go maith, aga mbí a chiann ia 
úmhlachd maille ris an uile thrómghachd ; 
'. & (Oír munab eól do neach a tbigh féin 
do riaghlughadh, cionnas bhías cúram 
uise Dé air? 
s. 6 Gan bheith dhó na noibhíseach, deagla 
ar mbeith dhó líonta dúabhar go duitfeadb 
eé a ndamnughadh an diabhail. 

7 As cúir dhó fús deaghtheisd do bheith 
air ag an druing atá a muith; deagja go 
bhfuigheadh se sgannuil agus go dtuitfeadh 
sé a ndul aa diabhail. 

8 Mar an gcéudna as cóir do na deoch- 
8ó8nuibh bheitá trómdha, gan a dteanguidh 
hiom-leachd,: bheith ró fhonnmhar a 
bhfion, n& dúil. do bheith aca a néudáil 
neamhghloin ; 

9 Ag conguháil sheicréide an chreidimh 
a gcoinnsías ghlan. 

10 Agus déuntar íad so do dhearbhadh 
mar an gcéudua ar tús; n& dhíaigh sin 
déunuid miniosdrálachd, m& gAeibáiíhear 
neamhlochdach iad. ' 

11 A mná már an gcéudna trómgha, 
meamhthathauireach, súaimhneach, ionruic 
apa huile neithibh. . 

193 Bíodh na deochéin na bhíéaruibh 
Éon mhná, ag ríaghlughadh a gcloinne 
agus a dtightheadh féin go cúbhaidh. 

18 Oir an dream do ní miniosdrélachd 

o maith guodhaighid síad céim maith 
hóibh fein, agus dáuachd mhór trés an 
" gcreideamh atá a NNiósa Críosd. 

14 Sgríiobhuim na neithese chugad, ar 
mbeith dh-imh muinighneach re theachd go 
haithghearr a tuonnsuighe. 

15 Achd ma nn muill ré theachd, 
chum a fheasa do bheith agad cionnas as 
cóir dhuit thh féin diomchar a dtigh Dé, 
eadhon eagluis Dé bhí, posda agus 
daingean na firinne. 

16 Agus gan amharus as mór seicréid 
pa díaghachda : [)o rinneadh Día íollas sa 
ccoluinn, do fúillsigheadh & na fhiréun san 
Sbioruid : do chonncas é ré hainglibh, do 
rinneadh a sheanmóúir do na Cineadhach- 

ibh, do creideadh dhó sa tsaoghal, agus 
do gabhadh súas chum glóire é. 


CAIB. IV. 
Tairrgir attáobh fhúarchreideamh, agus 
'. chrabhuadh choimhigheach na naimsire 
deighionnach. i i 


IA HD a deir an Sbiorad go íollas, go 


dtréigíidh dream A&irighe an creid- 


eamh sna haimsearuibh deigheana ha, ag 
tabhairt aire do sbioraduibh seachranacha, 
agus do theagusguibh deamhan ; ! 

' 9 Tre chlúainereachd luchd labhartha 
ma bréige; ar mbeith dá ccoinnsiasuibh ar 
na os ré híarann dearg ; 

, 8 Noch thoirmisgeas pósadh, an bíadh 
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do sheachna, noch do chruthaigt, Úia 
chum a chaithmhe maille re hal 

don druing chreideas agus agá bhfuú fos 
na fírinne. 

4 Oír as maith ní do chrothuigh 
Día, tea ní cóir éinpí deiteach, achd 
ngabht & máille ré breith bha 
eachuis : | 


5 Oír do níthear náomhtha é tré 
bhréithir Dé agus tré urnuighe. 

6 Dá gcuiridh tú na neithesi a gcéill de 
na dearbhraithribh, biáidh tú ad mhinisúir 
mhaith Diósa Criosd, ar mbeith dhui oilte 
a mbríathruibh an chreidimh ags 1 


eáil mhaith, dár lean tá. 

. ff Gidheadh seachain nbhuill 
neamhdhíagha caillchúla, agus deachd 
thú féin chuin díaghachda. 


8 Oir as beag an tarbha a dtéid an 
cleachdadh corparrdha : achd is tarbhach 
an díaghachd chum na nuile neithean, 
ag& bhtuil gealladh na beatha atá a lathair, 
agus chum teachdha. 

9 As rádh firinneach so agus atá té 
1ongabhála ris ar gach éuuchor. 

10 Oír as uime do nimid sáothar agus 
imdheargthar sinn, do bhrigh go bhfáil ar 
muinighin a Ndia bhí, agár ab é as Ar 
saortha do na huile dháoinibh, go 
don druing chreideas. thais 

11 Fógair teaguisg na ue: 

12 Na bíoú taise, ag &oinpeach st 
hóige; achd bí mar eisiompláir doo árais 
agá bhfuil creideamh, a mbréithir, a 


gcoinbhearsaid, a , & sbioruiú, 4 
 eréideanih, eg á Bhhoighloná: 
13 Go teachd damhsa tabhair, haire do 


léughthóireachd, do th agus díog 
ha d, €agusg; 


14 Né léig faillidhe sa dtiodhjacadh 
atá ionnad, noch 'tugadh dhuit tré Éidb- 
eadóireachd maille ré leagadh lamh ra 
sinnsear. : 

15 Smuáin ar na neithibhse; cómhaagh 
jonnta ; ionnus go mhíadh do theachd & 

aghuidh follas do na huile dháoisibh, 


. a h . do 
16 Tabhair aire dhuit féin, NS it 


theagusg; comhnuigh ionnta: , 
ndéuna tú sin séorfuidh tu thú féin, 8655 
an drong éisdeas riot. 

; CAIB. V. . 
Módh thabharta ne saejunhasan : 3 ww i 


' is cubheidh do bhái i 
vvirh 17 agus do SAinnaearaibh Nó 
Heagluise. “AE 

A himdh seanóir, achd teagaií 

N é mar thair; agws ná hogómwie 

mar dhearbhráithre ; : SN 
9 Na mná áosda mar mháithre ail 

mná Óga mar dheirbhsheathracht "" 
tis a puile fhíorghlóine, 


y 


Baintréabhuigh da gárabh. 

3 Tabhair onóir do bhaintreabhach- 
uibh noch atá na mbaintreabhacha dhá 
ráribh. 

& Gidheadh má t& baintreabhach ar. 
bith ag& bhfuil clann no clann chloinne, 
deunuidís fóghluim ar tús ar íad féin 
thaisbéunadh go díagha ann a dtíghthibh 
féin, agus ar mhálairt do thábhairt dá 
dtuismightheóinbh: Óir ís ní maith gean- 
amhuil so a bhfiadhnuisi Dé. 

5 Agus an bhean atá na baintreabhuigh 
dhá ribh, agus ar na fagbháil na háonar, 
cuíridh sá a muinighin a Ndía, agus comh- 
nuidhe sí do ló gus doidhche a nguidhe 
agus a'núrnuighibh. 

6 Achd an bhaintreabhach do bheir á 
féin do mhacnus air mbeith dhí beó atá sí 
marbh. 

. 9 Uime sin aithin na neithese dhíobh, 
ionnus go mbeidís neamhlochdach. 

8 AA má atá aonduine nách déun 
soláthar dá dhaoinibh féin, agus go 
mórmhór do lucbd a thighe, do sh€un sé 
an creideainh, agus is measa é ná neach 
gan chreideamh. i 

9 'Toghthar baintreabhach nach hí ní sa 
lugha ná trí fichid bliadhan daois, do bhí 
ná mnáoi éiufhir, : 

10 Ar a raibh teisd mhaith as a deagh- 
oibrighthibh; maA rinne sí a clann 
doileamhuin, m4 ghlac sí dáoine air aoidh- 
eachd, má dionnuil sí cosa na náomh, má 
thug sí fóirighthin do luchd anshoigh, má 
lean sí do ghnáth gach déaghobair. 

11 Achd diúltuigh na baintreabhachá 
Óga : Óir ar mbeith dhoibh imacnasach a 
naghuidh Chríosd, is mían ríáú pósadh ; 

19 Agá bhfuil damnughadh na gcionn, 
do bbrígh gur thréigeadar an céud chreid- 
eamh. 

13 Agus fós ar mbeith dhóibh díomh- 
óBoin, fogAlumuid siad dul fá gcúairt Ó 
thígh go tígh; agus ní hé amháin bheith 
díomháoin, achd bíodádnach mar an 
gcCudna agus dá sáthadh fein sna neithibh 
nach beanann ríu, ag rádh neitheann nach 
bí ionnráidh. 

14 Uime sin as toil leam na mná ó 
Sir do phósadh, clann do bhreith, áile do 
thabhairt do ghnothuighibh an tíghe, agus 
gan cionfatha ar bith do thabhairt do 
náidhbherseoir ré labhairt go holc. 

15 Oír do fhilleadar dream Ááirighe 
cheana ar a neis a ndiaigh Sbatáin, 

16 Má atá fear nó bean don druing 
chreideas agá bhfuilid baintreabhacha, 
tugaidís dhóibh fóirighin a réacádanuis, 
agus ná bíodh a muinghin ar a neagluis ; 
ionnus go mbíáadh go lór aice ré thabhairt 
do na fíorbhaintreabhachaibh. 

17 Na sinnsir ríaghluigheas go maith, 
bíodh ineas orrtha gur fíú onóir dhúbalta 
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CAIB. VI. “Air cMasoid Bíodh trí fléadhmuisí, 


índ, go mórmhór an luchd shéothruigheas 
sa mbréithir agus a dteagusg. 

18 Oír a deir an sgriobtúir, N& cuir 
ceangal ar bhéul an daimh bhrisios an 
tarbhar. Agus, As fíú an toibrighe lúach 
a sháéothair. 

19 Ná gabb casúoid a naghaidh sheanóra, 
gan fiadhnuisi deisi nó trír. i 

20 An dream pheacuidhess imdhearg 
íad a bhfiadhnuisi ch8éich uile, ionnus go 
ngéubhadh eagla an chuid eile mar an 
gcCudna. ! 

21 Cuírim dúalach ort a bhfíadhnaisa 
Dé, agus an Tighearna Iósa Criúsd, agus 
na naingeal toghtha, na neithese choimhéad 
gan suim do bheith agad a neach seach 
i This gan ní ar bith dhéunamh dhuit go 


99 N& cuir lámha go hobann ar fioin- 
peach, agus ná bí pártach ré péacuighibh 
dháoineadh eile : connaimh thú féin glan. 
' 898 N& híbh uisge ní sa mhó, achd 
cleachd beagan fíona ar son do ghaile agus 
bhéugcruns minic. 

94 Bíd peacuighe dhúoineadh airighe 
follas roimh léimh, ag dul rompa chum 
breitheamhnuis; agus leanuid a peacuidh 
dream eile. 

95 Mar an gcéudna fós bíd deaghoibre 
follas roimh laimh; agus na hoibreacha 
&t£ ar ghléus eile ní féidir a bhfolach. 


CAIB. VI. 
Luchd na teaguisg eattrom, 4 do sheachna, 
6 achd éadail na diaghachd do gnoth- 
ughadh. 


UGADH gach a bhíul do shearbh- 

fhoghantuighuibh faói chuing meas 

gur Fíu a maighisdreagha a nuile onóir 

dfagháil, ionnus nach bhfuigheadh aimn 
Dé agus a theagusg sgannail: ; 

2 Agus an dream ngá bhfuilid maighis- 
dreadha deaghchreidmheacha, ná bíodh 
tarcuisne aca orr(áa do bhrígh gur dear- 
bhráithre íad; achd go madh móide 
dhéanuid seirbhis, do bhrágh go bhfuilidh 
síad deaghchreidmheach grádhach, agus 
pártach sa dtiodhlacadh. Múin agus 
teaguisg na neithese. 

' 8 D& dtabhruidh 8óoinneach atharrach 
teaguisg úadha, agus nach dtabhair Aonta 
do bhríathruibh falláain, briathra ar Dtígh- 
earna IúÓsa Críosd, agus don teagusg atá 
réir dhíiaohachda ; 


& Atá sé uáibhreach cun Fios Aoinneithe 
aige, achd é ar saobh céille a dtimcheall 
cheasduiin nrus miréasan local, tré na dea 
miosguis, counmnshóid, anchwint, droé 
bharamhla, ! 

5 Diosbúóireachd chíapálach dhaóineadh 


truáilligh na ninntinn, agus atá dealuighthe 
ris a níírinne, agus shaúileas gur díaghachd 





Grudh a nairgid frámh 
a néadáil: dealuaidh ré na samhail sin do 
dhaóinibh. 

6 Gidheadh is éedáal mór an díaghachd 
" maille ré neach bheith sásdadh ré ma 
staid féin. 

7 Oír ní thugarsar ní ar bith linn air a 
tsáoghal, is follas Fós nach féidir lian éinní 
bhreith as. 

8 Uime sin an feadh Sh bas 
Fair aguinn ar fághail go rmhadh 

é. 
9 Achd an dream lér mían bheith 


saidhbhir tuitid síad. a gcáthughadh 
sndol agus a niomad ainmhían éigéillidh ni 
díoghbhalacha, noch mhúchas .daóine a 
a á gáinmhis 
ar m o dhruing 
, do chúadar ar 


Ón gcreideamh sad dóithín 
éad-féin thríothadh ré hiomad dói i 


: TÍOC 


neithese; agus 
dhí hachd, do chreideamh, do ghrádh, 
dfoighid, agus do c achd. 


19 Déun comhrac maith ea gcreideamh 

beir greim ar an mbeatha mharrthann 

chum ar goireadh thú, agus ar a ndearn- 

uídh tú admháil mhaith a látheir mhoráin 
uibh, 

13 Aithnim dhíot a bhfíadhnuieí Dé 
bheodhuigheas na huile neithe, agus Iósa 
Críosd, noch do rmne fiadhnuisí agus 
ndomháil mhaith a láthair Phuinc Phío- 
laid: - 
14 Na haitheantasa do chóimheail gan 


H. THMOTEUIS. 


na nwuóle ait. 
cháidh, gan lochd, go teachd ar DDúghenma 
Tósa Criosd: s 

15 Noch fhoiliseochas na 8im féin, 
tá ath beannuighe eadhon an Coimhdhe 
comhachdach na 8onar, cheish uii, 
agus Tíghearna na 


bhfacuidh dúine ríamh, agus nach bhírad- 
ann fhaicsin: onóir agus címhachd 
síorruidhe dhó. Amen. - 

17 Fógair don druing até séibbblur sa 
tsáoghalsa, gan bheith Sirdinntinneach, sá 
might do chur a sáidiibhíéas néah. 
buáin, achd sa Día bheó do bheir dhúinne 
Eo sáidhbhir na huile neithe chum a 
ccaithmhe; 

é i Máich do ease bheith sáidb- 
a inoieoh, ibh, éusgaidh fé na 

gcuid do thabhairt Gatha, agus do rúinn 

maille ré cumann ; 

19 Ciade chur a duaise ar fbondaimsin 
mhaith dhóibh féin bhagbuidh sa 
haimsire atá chum tach, cham sá 


do ghnódhaghadh 


Ferris irioenóiinpei Gumeisaitsai te 
bbadh táobh riot, agus seachain ciapáil 
bhríathar leainhdhúa cha gan w-ésfeachd, 
agus conntrarrdhachd ealadban nách bhfuil 
Cor Ea 
91 ar m o 

dhá hadmháil do chGadar ar seachrán a 
dtinachioll an chreidimh. —-Grésa maille 
rot. Amén. 


uigh, dhóibh. 


Gaeil ÉÉNHnannoranúie 


Dara Epistil Paor abadail Chum TIMOTEUIS. 


CAIB. L 


Grasa Dé do blúodhgadh séas tré chleach- 
dadh, agus urnaghe; 13 agus smpla 
na mbriathar  fhallain 'attáobh creideamh 
agus grádh, do chonmháil. : 

PL absdal Iósa Críosd tré thoil Dé, 

do véir gheallamhna na beatha atá 

& Níosa C 
2 Go Timotéuis, an mac ionmhuin : 

Grasa, trócaire, agus síothch8éin, ó Dhía 

Athar agus ó Iósa Críosd ar Dtíghearna, 
.83 Bheiim buidheachas ré Día, da 

ndéanuim seirbhís ag leanmhuin luirg na 

sinnsear maille ré coinnsías fa 

" chuimhne bheith . ortsa o ghnath 

am úrnuighibh do ló agus doidhche. 

& Ar mbeith dhamh fonnmhar thusa 
dfaicsin, an tan chuímhnighim ar do dhéur- 
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uibh, ionnus go mbéinn líonta do gháisd- 
eachas; 
5 Ar mheith cuimhneach dhamh ar an 
Bhiinh neamhílrilsa atá ionpad, noch 

bhí na chómhnuidhe ar tús ann do 
sheanmháthair Lois, agus ana do mháchair 
Eunice; agus ís deimhim leam a bheith 
ionnadsa mar sn 

6 Ar a nadhbharsa cuírien a 
dhuit Saahlecadh, Bhíodhgash, at$ ion geiiag chur 
mo lámisea ort, 

7 chch it á Duais: 
achd sbíorad s Rg95 get agus 
sláinte 1 inntinne. 

8 Uime sin n& bíodh adhaáise at th 
fhíadhnuise ar Dúghearna, ná am thn- 
chiollsa as uisih ar a shon: achd 
,bíodh do d agad do niibh an 
.tsoisgéil do éir chúmháchd -Dé 


sásn maille ré gairm náomhtha, ní réir ae 
noibrightheadh, achd réir a chmnidh féin 

us a ghrás, noch do tugadh ahúinn a 
N 16sa Criosd roimh chráthughadh an domh- 
uin; 

. 10 Achd atá a nois ar na fhoilimugbadh 
tré theachd d i ch ar Dtíghearna 
IOsa Críosd, noch do dhíbir an bás, agus 
tug beatha agus neamhthruáilleadh chum 
soillse trés an tsoisgéul : 

11 Chum ar hórduigheadh - misi um 
sheanmontuigh, agus um absdal, agus um 
dhoctúr na Gcineadhach. 

19 Antadhbhar fáó a bhfuilim ag fulang 
na neitheannsa: gidheadh ní bhfuil adh- 
nhire oram : oír atá a fhios agum cía dhár 
chreid mé, agus as deimhin leam gur féidir 
leis an ní dfág mé taobh ris do choimhéud 
fa chómhair an léoiúd. ' i 

13 Bíodh agad sompla fírinneach na 
mbríathar bhfallain, do chúaluidh tú 
uféimse, a gcreideamh agus a ngrádh a 
Níosa Críosd. I 

14 Coimhéid an taisge mhaith do fág- 
bhadh agad trés an Sbiorad Naomh chómh- 
nuigheas ionnuinn. : 

15 Atá a fhios so gur thréigeadar 
luchd na Haásia uile misi, agár ab dhíobh 
Phigellus agus Hi onnoihacé, 

16 Go dtuguidh Tighearna na tró- 
caire do thigh Onesiphoruis; Óir tug sé 

h go minic dhamhsa,agus níor ghabh 
adhnaire é fam shlábhradh : 

17 Achd, ar mbeith dhó sa Róimh, do 
Íorgair sé mé go ro dhíthchiollach, águs 
fuáir sé mé. ' 

18 Go dtuguidh an Tíghearna dhósan 
trócaire dfághail ón Dtíghearaa sa ló úd: 

ata a sháirfhios agadsh, créd é a 
mhéid do fhoir sé oram a Nephesus. 


CAIB. II. 
Círam, 6 foighide 923 geanmnwidheachd 
84 agus cceansachd na misisdreadh: - 
I J IME sin, a mhic, bíse láidir sa ngrás 
atá a. Níosa Criosd. 


92 Agus na neithe do chufluidh.tú uáimse , 


a lathair mhoráin dííaghnuibh, táobh na 
neithe céudna ré daoinibh dísle, noch bhías 
foittill ar dhaoinibh eile do theagusg mar 
an gcéudna. ! : 
3 Uime sin fulaingse anshógh, mar 
ighdíur maith Iósa Críosd. 


& Níchreapluigbear €inneach dá leanann ' 


an cogadh ré gnothuighthibh na beathasa; 
jonnus go ndéanadh toil an tí do thogh é 
na shaighdiúr 


5 Agus fós rá ní.aoibneach sbáirn fó 
mhaighisdreachdaibh, ní curthar coróin air, 
muna ndearna sé sbáirn go djisdionach, 
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do dhéunamh suil do gheibh sé na tórtha. 

7 Smuáin ar na neithibh a deirim; 
agus go dtaguidh an Tighearna tuigsi dhuit 
sna ie neithibh. 

8 Cuímhmgh guf eiséirghe Iósa Críosd 6 
mharbhuibh, do. shíol  Daibhi do réir mo 
shoisgéilse : 

9 Ar son a bhfuilim ag fúlang uilc, go: 
géibheannuibh, tnar fhear omha ; 
gidheadh ní bhfuil bríathar Dé ceangailte. 

10 Uime sin-iomchruim na huile neíthe . 
ar son na druinge atá ar na dtogha, chum: 
an tslánaighthe atá a Niósa Críosd do 
ghnódhughadh dhóibhsion mar an gcéudna 
maille ré glóir shíorruidhe. 

11 As rádh fírinneach so : Oír más bás 
dónn ná fhochair, búdh nrarthuinn dúinn 
mar an gcéudna na fhochair : 

19 M& nimíd fúlang, bíam a rioghachd 
mar-an gcéudna maille ris: dá séunam c, 
Séunfa seision sinne mar an gceudna : 

13 Ma nach ccreidmídne, fánaidh seision 
díleas : ní féidir leis é féin do shéuna. 

14 Cuir na neithesi a gcuimhne dAóibA 
agus aithin díobh a bhfiadbnuisi an Tígh-' 
earna gan bheith ag cíapáil a dtimchioll 
focal gan tairbhe air bith, achd búaidhreadh 
don druing éisdeas. 

"15 Déun díthcbioll ar thú féin. do 
tháisbéanadh ionmholta do Dhía, a téor 
oibre nách rig a leas adhnáire do bheith 
air, g gearradh bhreithre na fírinne ge 
cómhthrom. ! 

16 Toirmisg ciapáil bhríathar neamh- 
dhíagha gan éifeachd: Oir tiucfuidh ar a 
habauidh chum tuillidh mneimhdhiagh- 
achda. 

17 Agus biéidh a mbráthar ag cn8oi 
mar chancar: agár díobh Himenéus agus 
Philétus; , 

18 Noch a dtáobh na firinne do chuúidh 
ar seachrán ón gcómhartha, ag rádh go 
ndeachuidh a neiséirghe thoruinn cheana ; 
agus sgriosas creideamh dhruinge áirighe. 

149 Gidheadh fanuidh fonndameint 
dhaingean Dé ar bun, aga bhfuil an séulasa, 
eadhon Go bhfuil fios a mbuinntire féin ag 
an Dúghearna. Agus, Gach áon ghoireas 
ar ainm Chríosd seachnadh sé a néugcóir, 

' 90 Gídheadh a dtígh mór bíd, ní hé 
amháin soithighe óir agus airgid, achd fós 
soithighe croinn agus críadh ; cuid díobh 
chum onóra, agus cuid eile chum neamh- 
onóra. 

91 Uime sin dá 
féin Gatha so, biái 


ana neach arbithé 
sé na shoitheach 


chum onóra, ar na dhéanamh náomhtha, 
oireamhnach don 'Tághearna, ullamh chum 
gach uile dheaghoibre. - 

99 Seachuin mar an gcéudna ainmíana 
ng hóige: agus lean dfiréuntachd, do' 





Grádh taimhe. 
chreideamh, do ghrádh, do shíothcháin, 
maille ris an druing ghoireas air an Dúghe 
earna ó chroidhe Bhian, 4 

23 Agus seachain ceasda éigcéilidhe 
neamhfhoghlomtha, ar mbeith a fheasa 
agad go Bharr ms síod ceannarruic. 

94 Oir ní cóir do shearbhífboghantuidhe 
an Tighearna bheith ceannarraiceach; achd 
bheith ceannsa ris na huile dháoinió4, réidh 
chum teaguisg, ag iomchar ré droch- 
dháoaibh, 

25 na druinge bhíos 
conatrarrdha dhá inntinn maille ré ceann- 
sachd; dféuchan an duubhrah Día 
aithrighe dhúibh uáir ar bith chum na 
fírinne dadmháú; 

26 Agus teachd ar a nais, ó dhul an 
díabhail, ag& bhfuilid gabhtha mar is aill 
leis féin 


CAIB. BL 
Na haimseara báoghlach ré teachd. 16 Fós 
úghdar agus eifeachd na sgriobtár. 
GUsS bíodh a fhios so agad, go dtiuc- 
fuid aimseara búoghlacha sna laethibh 
. déigheanacha. 

9 Oir béid dáoine rócheanamhuil ocrtha 
féin, sanntach, aidhbhéil,díomsacb, ithiom- 
ráiteach, easúmhal dá naithribh agus dá 
máithribh, dómbuidheach, neamhnáomh- 


tha, 

8 Gan ghrádh nadúrtha, luchd droch- 
choinghill, luchd éilighe bréugacha, neímh- 
meassardha, borb, gan ghrádh don mhaith, 

4 Luchd bratha, mearrgánta, áirdinntinn- 
each, luchd ghrádhaigheas sáimhe ní sa 
hó ná Día; 

5 Leigeas orrtha féin bheith díogha, 
achd do dhíult do chúmbachd na díagh- 
achda: agus seachainse a samhuil sin. 

6 Oir is don druingse an luchd bhíos ag 
teultógh a steach a dtighthibh, agus bheir- 
eas ríu a mbruid mná simplidhe líonta do 
pheacadh, noch do threóruighthear ré 
hainmhíanuibh éuggamhla, 

7 Ag fóghluim do shíor, agus go bráth 
gan teachd dhóibh chum eólais na fírinne. 

' 8 Agus do réir mar do chuir lIannes 
agus [ambres a naghuidh Mhaóis, as mar 
an Sheas chuiril an dreamsa a nagh- 
uidh na -firiune : luchd inntinne truáillighe, 
. mearuighe a dtáobh an chreidimh. : 

9 Gidheadh ní bhéuruid buáidh ní sa 
mhó : Óir biáidh a gcúthach follas do na 
huile dháoinsbh, amhuil do bhí a gcúthach 
súd mar an gcéudna. 

10 Achd du lean tusa mo theagusgsa, 
réirnm mo bheatha, mo rún, mo chreideamh, 
mo cheannsachd, mo ghrádh, agus 
mífoighid, 

11 An ghérleanmhuin, an pháis, a 
dfulaing mé a Nantióchia, a Nicónium, 
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- 1. TIEMOTEUIS. 


Comhrac Phoil eriíochnaighe. 
agus a Lisdra; créd é méid na 

mhana díomchuir mé: achd do shéor an 
Tíghearna mé úatha uile. 

193 Agus fós, an mhéid ler mían a 
mbeatha chaitheamh díagha a Niósa 
Críosd fuileónguid síad gerleanmhuin. 

13 Achd na drochdháoine agus na 
mealltóirighe rachuid air a naghuidh sa 
noic, ag mealladh, agus ar na mealladh 
dhóibh. 

14 Achd comhnuighse sna neithibh do 
fhóghluim tú agus do fágbhadh táobh riot, 
ar mbeith a fheasa agad cí : 
tú íad; 

15 Agus ó bhí tú ad leanabh go raibh 
eblas na sgrioptúr náomhtha agad, lér 
féiddc do dhéunamh g&€agnuidhe chum 
slanaighthe trés an gcreideamh noch atá a 
Niósa Críosd. 

16 Is ó Sbiíoruid Dé tháimic an sgríobtúir 
uile, agus ís tarbhach é chum teaguisg, 
chum sp chum ighthe, chum 
Íoirceaduil na firéuntachda : 

17 lIonnus go mbíadh óglach Dé 
diongmhalta, agus uillmhuighe go hiomlán 
chum na huile ibre. 


Oife 3 CAIB. IV. ; 

i húachaille na heagluis, T agus 

caithréim dheireannach Phól, tar Gas 
béadhughadh. 


IME sin cuirim dúalachort a bhíiadh- 
nuise Dé, agus an TYghearna Iósa 
Críosd, noch bhéuras bréath ar bheódhuibh 
agus ar mharbhuibh agá theachd deallruigh- 
theach agus an a ríoghachd ; 

29 Déuna an briathar do sheanmúir; bi 
dúthrachdach a nm, agus a nanám; 
spreag, smachduighe, agus teaguisg, maille 
ris a nuile cheannsachd agus fhoirceadal. 

3 Oir tuucfúidh aimsir nach mbuáidh 
fulang aca ar theagusg fhalláin; achd ar 
mbeith dá gclúasuibh líonta do 
cruinneóchuid síad dhóibh féin do réir a 
nainmían iomad teagaspóir; 

4 Agus fillúid sfad a gclúasa Ón bhfírinne, 
agus geillfid do sgéultuibh fhbhuill. 

5 Gidheadh déunsa faire sna huile 
neithibh, fulang anshógh, déin obair 
shoibhisgeil, tabhair fá deara do mhis- 
iosdrálachd do bheith dearbhtha. 

6 Oír at&imse a nois féin dom íodhbeirt, 
agus is fógas damh aimsir mimtheachda. 

7 Do chómhraic mé cómhrac maith, 
ráinic mé ceann mo choimhleanga, do 
choimhéid me an creideamh : 

8 O,so amach atá coróin fhíréantachda 
ar na taisge fam chomhair, noch bhéuaras 
an Tíghearna, an breitheamh comhthrom 
dhamh sa ló úd: agus ní dhámhsa 
amháin, achd mar an gcéudna do na huile 
dhaoine ghrádhuigheas a theachd, 


-DrocAtheaist Alecsander. 


9 Déun deithneas ré theachd chugam 
go haithghearr: 

10 Oir do thréig Démas mé, ar dtábh- 
" mairt ghrádha don tsáoghalsa a láthair, agus 
do imthigh sé go “Tessalonica; Crescens 
go Galatia, Títus go Dalimáéta. 

11 Atá Lucas na éáonar um fhochair. 
Ar mbreith dhuit ar Mhárcuis, tabhair 
leachd €: Óir as ro shócraclh dhámhsa é 
chum miniosdrálachda. i 

“19 Agus do chuir mé Tichicus uáim go 
Hephesus. i u 

1S An tan thiucfas tú, tabhmr leachd 
an brat noch do fhág mé a Dtróas ag 
Carpus, agus na leabhair, go háirighe na 
meamruim. 

14 As mór dolc do rinne Alecsandar an 
céard copair oram: go dtuguidh an Tígh. 
earna dhó réir a ghníomharthadh. 

15 Agus bhíse mar an gcéudua ar do 
choimhéud air; Óir is mór do chuir sé a 
nadhuigh ar mbríathairne. 

16 Aan mo chéad chosaintse níor raibh 
&8onduinc agam, achd do thréigeadar uile 
mé: uar agrar orrtha é. 


CAIB. I. 


Do chomhdaigh Dia Pol. 
17 Gidheadh do sheas an Tíghearna 
láimh rium, agus do neartuigh sé me; 
ionnus go mbáadh seanmóir as isoisgeil 
dearbhtha thríomsa, agus do gcluinfedis nar 
Cineadhacha uile ;; agus do sáoradh mé ó 
bhéul an leomhain. i 

18 Agus sáorfa an Tíghearna mé ó gach 
uíle dhrochobair, agus coimhéudíúidh mé 
chum a ríoghachda neamhdha, féin: glóir 
dhósan go saóghal na sáoghal. Amén. 

19 Beir beannachd chum Phrisca 
Acuila, agus chum luchd tighe Onesípho- 
ruis. 

90 Do chómhnuidh Erastus a Gcoríntaus, 
Agus dfág mé Trophimus a Milétam go 
héugcruásidh. & 

91 Déun deithneas ré theachd roimh: 
an ngéimhreadh. Cuiridh Eúbulus, agus 
Púdens, agus Línus, agus Cláudia, agas 
na dearbhráithre uile a mbeannachd 


ugad. á i 

29 Go raibh an Tighearna Iósa Críosd 
maille réd sbioruid. Grása maille ribh. 
Awnén, 


aim Giaaaam 


Epistil Paor absdail chum TITUIS. 


CAIB. L ! 
4dódha na ndeagh easbóg agus na sean- 
óireadh; 19 re peacadh dúthaidh na 
Gcrétánuigh, in-imdheargadh, 
Po: searbhfhoghantuigh De€, agus 
absdal losa Críosd, du réir chreidimh 
dhéoine thóghtha Dé, agus admhála na 
Éinnue, noch ata réir dhíaghachda ; 

2 Chum muinighne na beatha marthan- 
uighe, noch do gheall Dia, ris nach féidir 
bréug a dhéunamh, suil do crúthuigheadh 
an dómhan ; 

3 Achd do fhoillsigh sé a bhríathar a 
pám iomchubhaidh tré sheanmóir an 


, Bear do fágbhadh táobh riumsa do ' 
réir &i 


ne De ar Slénaightheóra ; 

& Chum Títuis, mo mhac iíonmhuin,. do 
réir an chréidimh choitchinn: Grása, 
trócaire, agus síothcháin ó Dhía Athair 
agus ón Dtíghearna Iósa Críosd ar Slán- 
aightheóir, . 

5 A sé adhbhar far fhág mé thú a 
Gcréta, ionnus go leaníh do chéartughadh 
na neitheann atá fós gan cheartughadh, 
agus go nóirdeócha sagairt ann gach cathair, 
do reir mar do aithin mé dhiot: 

6 Ma atá neach ar bith neamhlochdach, 
na fhior éun mhná, agá bhfuil clann ionn- 
ruic, nach féidir éiliúghadh fá neamh- 
ueasarrghachd, na easúmhal. 

- 7 Oír as cóir easbog do bheith neamh- 
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lochdach, mar fheadhmantach Dé, gan 
bheith dhó ag ríoth réir a thóla féin, n& 
fe s ná ró fhonnmhar a bhfíon, ná 
buáilteach, ná dúil do bheith aige a néudáil 
neamhghloin ; 

8 Achd ua fhear tighe 8&oidheadh da 
chongmháil,grádhach air dhaoinibh maithe, 
na dhuine aireach, chomhthrom, naomhtha, 
mheasarrgha; 

9 Ag congmháil na bréithre dísle go 
Gagtea do réir uisg; ionnus go 
madh féidir léis seháúie dó thabhairt óadh 
maille ré foirceadal fallain agus an dream 
labhrus na aghuidh do bhré Em 

10 Oír atáid iomad do háoinibh 
easúmhla ann labhras go diomhaoin agus 
na mealltóiridh, go h&irighe an luchd atá 
don timchillghearradh: 

11 Dár ab éigean a mbéul do stopadh, 
dream chuireas tighthe go huilidhe fá 
chéile, ag teagusg neitheann nach cúir, do 
ghrádh eudála néamhghloine. 

12 A dubhairt neach áAirighe dhíobh 
féin, a bhfáidh díleas féin, Bréugairigh do 
ghnáth na Crétánuigh, droch ainmhint- 
eadha, builg thallsa. 


18 As fioran fhíadhnuisese. Uime sin 
reag íad go géur, chum a mbeith 
iongmhálta sa gcreideamh ; 


. 14 Agus gan aire do thabhairt do sgéul- 
uibh fabhuil na MmNíuduigheadh, agus 


/ 


dGaitheantuibh déoineadh, atá ar niompógh 
on bhfírinne. 


15 Atád ne huile neithe go deimhin 


an don druing atá glan: achd don draing 
bá salach má Froideámh ni bhfuil 
éinní glan; achd ós 
CCoigpnsías salach. ; 
16 Admhuighid síad eÓlas do bheith 
aca air Dhía; gidheadh séunuid a nguíomh- 


arthuibh é, ar mbeith dhóibh adhfhGath- . 


mhar, easíimhal, agus mearuighthe a dtáobh 
gach uile dhéaghoibre. Sr “9 
CAIB. II. 
Teagusg agus eisiomlar Thituis ré bheith 
11 dorreir sholuis as tsoisgeál, do nuile 
cháil dhaoine. 


CHD labhairse na neithe thig ré 
teagusg fallain : 

9 Kadhon dé&oine 8osda do bheith 
aireach, trómgha, measárgha, Noreen 
a gcréideamh, a ngrádh, agwf a bhfoighid. 

3 Na mmá áosda mar an gcéudna, a 
naibíd 1iomchubhaidh ns náomhthachd, 
gan bheith na luchd eílighe go héugcoir; 

n íad féin do thabhairt Ce Bioslarcach 
ion, na luchd teaguisg neitheann maith; 

A As-go dtiubhradáois fo deara do na 
mnáibh óga bheith súmimhneach ann a 
ninntinn, grádhach air a bhfearuibh, agus 
aira lan - ei 

5 Measárrgha, mmuidh, comhnuigh- 
each na dtirhthibh. maith, úmhal th 
bhfearuibh féin, deagla bhréithre Dé do 
boc oirah) 

6 Teaguisg na hóganuidh mar nn gcéudna 
fa bheith guiiúhneach na hesnhel oil 


7 Taisbein thú fein sna huile neithibh 


ad eisiompláir dheagheibriphtheadh : 'maille 
ré t neamhthruáillighe, tróm 
fórghlanadh, Giisisiche 


8 Briathar fhallain nách feárr a lochd- 
ughadh; ionnus go rhbáádh adhnáire ar ao 
ti chuireas bhur seihaisha ar mbeith dho 

n droch ní ar bith aige ré a redh bhur 

FotheS í idh 

9 Teaguisg ma searbhfhogphantai 
g8.'bheith úmhal dá meibhedmghibh, fa na 
dtoil do dhéunamh sna huile neithibh ; 
gan cur a naghuidh a mbriathar ; 

10 Gan éinní dha gcuid do théul 
Giatha, achd- a nuile choinghioll maith do 
tháisbhéunadh dhóibh; ionnus go ndéunaidís 
t Dé ar Sifnaightheóra tnitneamhach 
ar lá éunchor. 

1 Oir do shoillisgh prás Dé go deall- 
ruigheach do bheir stánughadh ns, chum 
ná nuile dbhéoineadh, ! 

12 Ag tabhairt teagusg dhrinne, (R 
,neamhdhíaghachd agus ainmhían a tsáogh- 
$ilse do sheachna, agus fa ar mbeatha do 


chaitheamh dhúinn go measarrgha, agus 
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atá a ninntinn agus a. 


Ei SES océagha; sa thioghaise 
185 Ar mbeith dhíúinn ag fuireach ris an 

muingiin inuighe, agus re teachd 

deallraigheach ghloire an Dé mhóir eadhon 

ar S theóra Iósa Críosd ; 

14 “Tug é féin air ar son, chum ar 


ar ionnus go mbeimís ar 
 hramir An ige féin, ag leanmhuin go 
Bha scath dheaghoíbnighibh. 
15 hair, agus teaguisg na ne3thbese, 
ceartuigh maille isa nuile : 
á tarcaisnigheadh éunduine thú. 


CAIB. HI. 

Feile Dé, agus deagh oibrighe do chur a 
SI SIIAAE ; 9achá nú hiad ceasda éigcéalt. 
tdhe. 

UIR a gcuimhne dhóibh bheith Gmhal 

dúach uibh agus do chúnh- 

achduibh, urrum do thabhairt úatha 

úmhadh dá bheith ullamh chura gach uile 
oibre mhaórnbh, 

3 Gan neach ar bith do mhaslughadh, 
gan bheith brúighneach, achd suúimhneach, 
ag táisbéunadh na huile cheannsachda do 
na huile dhéoinibh. - 

53 Oír do bhamairne féin ar Gainbh 


.éigcéillidhe, easúmhal, ag dul ar seachrán, 


ag leanmhain daipmíanuibh agus damn- 
toilibh eagsá&mhla,ag caitheamh ar mbeatha 
& “raiosbuis agus a dtnóth, íúachmhar, 
dgus ag, íústhughadh a cheilé. 

& Achd an ten do shoiisirh féile 
grádh Dé ar Slánaightheóra do dháoinibh, 

5 Ní do réir na noibnghtheadh bhér- 
éunnda do rinneamairnpe, achd do réir a 


Iósa Criósd ar Slanaightbeois. 

7 Iennas ar mbeith dhúinn air arehoradh 
tré ma ghrásuibhsion, go ndenntáoi oi 
readha do réir ambuinighne na 
marthannaighe. - | 

8 As firinnmeach en rádh so, agus is áill 
leam thú dheimhan nga meitbeansa, 
ionnus go mbíadh au gream do chred ao 
Dhía re dhíthchiollasch a aba 

dhéunamh 


WM— 


Grad Phól ar a chlann. 


o bpeacuigheann sé, ar mbeith dhó 
Maniuighthe úadh féin. 

19 An tan chuirfeas mé Artemas chugad, 
nó Tichicus, déun deithneas ré theachd 
chugamgo Nicopolis: óir is annsin do chuir 
rpé romham an geimhreadh chaitheamh. 

15 Seól uáid go dúthrachdach sa tslighe 
Sénas an fear dlighe agus Apollos, ar 
ghléusnách mbiáidh uireasbhuidhéinneithe 

'; , 


CAIB. I. 


Iarrtus Phóil ar Pihiemóúna. 


14 Agus Fapocsássn an dream as dínne 
mar an gcéu óghluim ar ibrigh- 
ibh di dheaaa h begin sáih- 
uightheadh nachdanach, ionnus nach beidis 
uneamhthoraidheach. ' 

15 Cuirid a bhfuil um fhochairse uile a 
mbeannachd chugad. 'Teann not an mhéid 
ghrádhuigheas sinne sa gcreideamh. Grása 
maille ribh uile. Amen, 


SAN eELIEHGCINSESAOminaasea U 


Epistil Prrorr, absdail chum PHILEMOIN. 


CAIB. I. 
Imnidhe ar Philemoin, maitheamhnas 
hior-chriosduighe thabhairt dá óglach 
annsa dioghbhail do dhearnadh. 

Po: priosúnach Iósa Críosd, agus an 
dearbhrathair Timoteus chum Philé- 
moin ionmhuin, agu: ar'bhfear cabhartha, 
2 Agus chum Apphia ghrádhaeh, agus 
chum Archippuis ar gcoimhfhior coguidh, 

agus chum na heaglaisi atá ad thigh: 


3 Grása maille ribh, síothcháin, Ó 
Dhía ar Nathair agus ón Dtíghearna Iósa 
Críosd. 


4 Beirim buidheachus rém Dhín, ag sior 
chuimhneadh ortsa um urnuighibh, . 

5 Fa bhrigh go gcluínim iomrádh do 
hrádhasa agus an chreidimh, até agad a 
táobh án Tághearha Iósa, agus a dtáobh 

'na nuile naomh ;) . 

6 Lonnus go mbíadh cumann do chreid- 
imh éik ach a nadmháil na huile 
mhaitheasa atá ionnuibh tré Iósa Críosd. 

7 Oir is mór an páirdeachas agas an 
solás atá aguinn an do ghrádhsa, do bhrígh 
go bhfúaradar innighe na náomh fartachd 
thríodsa, a dhearbhráthair. 

8 Uime sin, bíodh gur féidir leam 


bheith ro dhána a Gcriosd ris an mí atá 


íomchubhaidh dáéithníughadh dhíot, 

9 Gidheadh cheana tré dh is usa 
liom impidhe chur orf, ar mbeith dhamh 
mar Phól fhoirfe, agus a nois fós um phríos- 
únach ar son Iósa Críosd. 

10 Guidhim thu air son mo mhic One- 
simus, noch do ghein mé a ngéabheanuibh : 

411 An tí do bhí ar úairibh neamh- 
tharbhach dhuit, achd a-aois atá ró-thar- 
bhach dhuitse agus damhsa: 

19 Noch do chuir mé ar a ais: agus 

hsa chugad é, mar mo chroídhe féin : 

18 Noch bá mían riumsa a chongmháil 
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um fhochair féin, ionnus go ndéunadh 
sé miniosdralachd damh a tionadsa, a 
gcuibhrighibh an tsoisgéil : 

14 Gidheadh níor áontuigh mé éinní 
dhéunamh gan do thoilse; ionnas nach 
bíadh do mhaithse amhuil tré éigean, achd 
do reir do thola féin. 

15 As dóigh gur ab uime dimthigh sé ar 
feadh tamuill, ionnus go nglacfa é go 
Síorruidhe; 

16 Ní mar shearbhfhoghantuighe feasda, 
achd ós cionu shearbhfhoghantuighe, na 
dhearbhráthair ghrádhach, go háirighe 
éhamhsa, a né nach mo ná sin duitse, sa 
gcoluinn, agus sa Dtíghearna? - 

17 Uime sin m8 atá cumann eadrad agus 


misi, gabh chugad é mar mé féin. 


18 Agus má nnne sé dioghbháil air bith 


dhuit, nó má dhligheann tú éinní dhe, 


bíodh sé um leithse; : 

19 Miíisi Pól do sgríóbh so rém laimh 
féin, do bhéur díoluidheachd uaim : bíodh 
nach abruim riot, go ndlighim thá féin fós 
Ós a cheaun sin díot. 

90 A seadh, a dhearbhráthair, faghuim 
góirdeachas uáid sa Dtíghearna:;: cómh- 
iurtuigh mo chroídhe sa Dtíghearna,. 

21 Do sgróbh mé chugad, ar mbeith 
dhamh munighneach as 
mbeith a fheasa agam go ndéuna tá ní sa 
mhó ná mar a deirim. 

298 Agus maille ris sin ullmhuigh lúisdin 
damh: úir atá mninimhin agum go bpronn- 
Íuighear dhibh me tré bhur nurnuighibh, 

23 Cuiridh Epaphras (mo chóúmhphrios- 
unach a Níúósa (riosd,) 

34 Marcus, Airistarchus, Démas, agus 
Lúcás, mo chómhlachd cáabhartha, a 
mheanraclal chuead. 

35 Grása ar Dtighearna [úsa Criosd. ré 
bhur sbíormd, -Ainen, 


N 


úmhlachd, ar. 


Td BR SR & A706 CE FE GER Ar gae we 
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 Epistil Puonrr, absdail chum na NEABHRUIGHEADH. 


CAIB. I. 
Go bfuil Iósa Críosd inéósdeachd ris; ar 
dhó bheith oscionn ná bfugh agus na 
nasmnger |. ; 


IA, noch do labhair a-nallód go minie 
agus ar mhóghuibh éugsamhla ris na 
haithreachuibh tres na faidhibh, 

9 Do labhair sé rinne sna laéthibh 
deigheanachasa trés an Mac, do órduigh 
sé na oighre air a niomlán, tré ar chrúith- 
uigh sé fós an dómhan ; 

8 Noch ar mbeith dho na dheallradh 
glóire, agus na iomháigh fhíre a phearsann- 
san, agus ag congmháil súas na nuile 
meitheann ré breithir a chúmhachd féin, 
ar nglanadh ar hpeacuighne dhó thríd féin, 
do shuigh sé ar láimh dheis na Mór- 
ghachda sna hárduibh ; 

4 Ar mbeith dhó ar na dhéunamh ní sa 
ro Óirrdhearca né na haingil, ar gur ab 
oirrdhearca an tainm fuair sé n& íádsan. 

5 Oír cía do na hainglibh ré a ndúbhairt 
sé ríamh, As tú mo Mhac, a niúgh do ghin 
mé thú? Agus a rís, Biaidh mé um Athair 
aige, agus bnáidh seision na Mhac agumsa? 

6 Agus a ris, an tan do bheir sé a steach 
an chéidghin don domhan, a deir sé, Agas 
tuguid aingil Dé uile onóir dhó. , 

7 Agus a deir sé a dtáobh na naingeal, 
Do ní sé a theachdaireadha do na sbiorad- 
uibh, agus a mhinisdreadha don teine 
Iasarrgha. 

8 Achd ris an Mac a deir é, .A Dhía, 
méáiridh do chathaúóir ríoghasa, go séoghal 
pa saoghal: is slat chómhthruim slat do 
rioghachdasa. 

9 Do grádhuigh tú an fhiréuntachd, 
agus do fhúathuigh tú a néugcóir; uime 
sin do ung Día, do Dhía féin tha, ré hóla 
an gháirdeachuis ós cionn do chompánach, 

10 Agus, As tusa, a Thíghearna, tug 
fonndameint dhaingean don talamh 0 thús: 
agus a síad na ílaitheamhauis oibreacha, 
do lámh. ! 

11 Rachuid síadsan as a gcrúth; achd 
. fanuidh tusa : agus rachuidh uile a gcaith- 
eamh mar uilúch $ 

12 Agus fillfighear ar a chéile fad mar 
bhrát, agus béid siad ar na gclaochlúgh : 
achd as tusa an neach áith, gus ní 
rachuidh críoch ar do bhlíadhnuibh. 

' 185 Agus cía do na hainglibh ré a ndúbh- 
airt. sé ríamh, Suidh ar mo dheis, nó go 
gcuiridh mé do naimhde na sdól cos fúa f 

14 A né nach sbiorada íreasduil íad 
Sh churthar a mach tinne Áireaaigiiri 
achda ar son na druinge us oigh- 
reachd an tslánaighthe ? : i 
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' coimhfhíadhnuise rá, maille ré 


, CAIB. II. 

Ata Crísd fos ion-úmhlughadh dó, 1 
bhrigh gur ghabh ar nudur reóile go 
braithreamhal chuige, 14 mar lá 
fhéudhmamhail. ' ! 

R a nadhbharsa as cóir dhúina mire 

rodhúáthrachdach do thabhairt do aa 

néithibh do chúalaiar; deagla a lie 
thrínn dúinn uair ar bith. 

9 Oír má bhí an bhríathar do labhradh 
tres na hainglibh seasmhach, agus má 
fuéir gach uile choir agus easlimhlachd an 
lúach saothair do dhligheadar; 

8 Cionnas rachmáaoidne as, má 
neamhshuim aguinn ann a chomhór so do 
shlanughadh; noch do Foalaiha do 
sheanmórughadh ar tós ris an Dtighearna 
féin, agus do deimhnigheadh dhúinn rá aa 
druing do chúaluidh á ; 

4& Ar mbeith do Dhía ag dénamh 
thuibh s ré hiongantuibh, agus IÉ 
súbhaileihh éugsainhia, agus ré tiodhlaí- 
Fail an Sbiorad Náoimh, do réir a thola 
féin : 

5 Oír ní thug sé do na hainglibh ceannas 
an tsaoghail ata chum teachda, ar a bhíúil- 
midue ag labhairt libh. . 

6 Achd do rinne neach a nionad 
&irighe fíadhnuise, ag rádh; Créd é 
an duine, go mbeith coimhne agad sir! 


' nó mac an duine, go mbiadh dúil agu 


ann? ; w 

7. Do rinne tú é feadh sealuid bhu u 
sa ísle ua na haingil; do chuir tu coir 

hlóire agus onoir air, agus do chuir tá é 
Ós cionn oibreach do lómh: — . 

8 Do chuir tú na huile neithe síos $ na 
chosuibh. Oír ar gcur na nuile n . 
faoi dhó, níor fhág sé éinní gan chur fact 
Gidheadh ní fhaicmíid a nois go fóill na 
huile neithe fá úmhlachd dú. 

9 Achd do chímid Iósa, ar bhfágháil 
choróine glóire agus onóra; noch ná 
rinneadh feadh sealuid bhig ní sa ísle 
na haingil tré fhulang an bháis; oga 
go mblaisfeadh sé tré ghrás Dé bás ar soú 

ch áéoin. 

R0 Oír dob iomchubhaidh don Sid 
son a bhfuilid na buile neithe, SS 
bhfuilid na huile neithe, ar dtabhairt 
mhórain cloinne dhó chum glóire caE 


,urra a slánaishthe do dhéun 


tré bhuaidhearthuibh. 

11 Oir an ti naomhus agus an dream dó 
nithear náomhtha is ó aon í : Fral 
sin ní ghabhann adhnaire é fá chean 
bhráithríbh do ghairm dhíobh, 


Críatá mar Mhac thar a thigh. 


19 Ag rádh, Foillseóchuidh mé hainm 
dom dhearbhraithribh, molfuidh mé thú 
maille ré ceól a meadhón na heagluise. 

15 Agus a ris, Cuirfe mé mo mhuinighin 
ann. Águs a rís, Féach misi agus an 
chlann tug Día dhamh. 

14 Uime sin ó atá fuil agus feóil ar na 
roinn ris an gcloinn, do ghabh seision mar 
an gcéudna a chuid díobh sin chuige; 
chum an tí agá bhfuil cúmhachd an bháis, 
éadhon an díabhal, dionnarbadh dhó tré 
bhás; - 

15 Agus chum sáóoirsi do thabhairt don 
mhéid do bhí feadh. a mbeatha tré fhait- 
cheas an bhais fá chuing dháoirse. 

16 Oír go deimhin ní hé nadíir na 
naingeal do ghabh sé uime; achd a sé 
nadúir Abraham do ghabh sé uime. 

17 Air a nadhbharsin bá cóir dhó bheith 
cosmhuil ré na dhearbhráithribh sna huile 
neithibh, ionnus go mbíadh sé trócaireach 
agus na ardshagart díleas sna neithibh 
bheanas ré Día, chum an phubail do ghlan- 
adh Ó na bpeacaidhibh maille ré na 
3iodhbairt. ' 

18 Oír do bhrígh air fhúlaing sé an tan 
do cuireadh cáthughadh air, is féidir leis 
cabhair do thábhairt don druing ar a 
gcurthar cáthughadh. 


CAIB. II. 

Muna ccreidiom Díosa, neach rang barr 
ar Maoisi, 1 budh truime dhúine, na an 
smachd fuáir lsrael créadh-chroidh- 

, each. 

IME sin, a dhearbhráithre nóomhtha, 
ag& bhfuil bhur gcuid ranna don 
ghairm neamhdha, tuguidh dhá bhur náire 

Absdal agus Ardshagart ar nadmhála, 

eadhon lósa Crúosd. 

2 Noch do bhí díleas don tí do órduigh 
€, amhuil do bhi Maoisi fós ann a thig 
sean uile. 

3 Oír measdar gur fiu an irt glóir 
as óirdhearca n8 Maáoisi, an mhéid gur mó 
onóir an tí thógbhas an tígh, ná an tígh & 
féin. 

4 Oír ní bhfail tigh ar bíth nach duine 
éigin thógbhus é; agus an tí do thóg na 
huile neithe sé Día é. 

5 Agus go deimhin do $hó Maoise díleas 
ann a thighséan uile, mar shearbhfhogh 
antuigh, chum fíádhnaise na neátheann do 
bhí chum a labhartha ; 

" 6 Achd atá Críosd mar mhac a gceannas 

a thighe féin; agár ab sinne a thígh, má 

chungbhamuid go daingean go teachd don 


chríchdheigheanuigh dóthchas agusgairdea 


chas na muinighne. . 
7 Uime sin amhuil a deir an Sbiorad 
Naomh, a piúgh má chluin sibh a ghúth, 
8 Na crúaidhighe bhur ccroídhthe, 
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CAIB. 


HI, IV. As mó Críosd no Maoise. 


amhuil a |ó na díbhfeirge, eadhon lá an 
chathaighe sa bhfásach : 

9 Sa náóit archuireadar bhur núéithreacha 
cathúghadh óram, ar dhearbhadar mc, 
agus a bhfacadar moibreacha ar feadh dhá 
fhichead bliadhan. 

10 Uime sin do bhí ro fhearg oram ris 
an gcineadh sin, agus a dubhairt mé, 
Atáid síad do ghnáth ar seachrán ann a 
gcroidhe; agus ní bhfúaradar eólas mo 
shligheadhsa. 

11 Íonnus go dtug mé mionna um 
fheirg, Nách rachdáois a steach am 
& huáimhnios. 

12 Tuguidh aire ribh, a dhearbhráithre, 
nách mbiáidh dhroch chroídhe gan chreid- 
eamh ag éinneach aguibh uáir ar bith, ré 
dtuitfeadh sibh on Día bheó. 

13 Achd teagusguidh a chúile go láeth- 
eamhuil, an feadh ghoirthear An |l& niúgh 
dhe; deagla éanduine aguibh do dhul a 
gcrúas tré mhealltóireachd an pheacuidh. 

14 Oír atá ar gcuid do Chríosd aguinn, 
mí chongmhamáod go dioungmh$lta 
céudthosach ar muinighine go teachd don 
chrich dheigheanuidh; 

15 An feadh a deirthear, A niúgh má 
chluin sibh a ghúth, ná cruáidhighe bhur 
ccróidhthe, amhuil a !ó na díbhfeirge. 

16 Oír ar na chluinsin, do dhruing 
airighe, do bhrósduigheadar: bíodh nách 
dearnadar uile an mhéid tháinic as a 
Néigipt tré Mhaoise mar sin. - 

17 Achd cía an dream re a raibh a 
fhearg ar feadh dha fhithchead blíadhan? 
an é nách ris an druing do pheacuidh, agár 
thuiteadar a gcuirp sa bhfasach? 

18 Agus cía an dream dhá 'dtug sé 
mionna nách rachdáois a steach dha 
shaáaimhnios, achd amhain don luchd do 
bhí easaúmhal? 

19 Agus do chímid nar bhféidir ríu dul 
a steach tré mhíchreideamh. 


CAIB. IV. 
Coimhshúneadh shabbóide na Niuduigheach, 
agus na ccreidmheach, ré a chéile, 


br sin biodh faitcheas oruinn, 
deagla, ar dtréigean na geallamhna 
uáirárbith ré dhulasteach na shuáimhnios, 
go measfuidh áoinneach aguibhse bheith 
air fagbháil. 

2 (Oír do seanmóruigheadh an soisgéul. 
dúinne, amhul do n dhóibhsion 


“mar an gcéudna: gidheadh ní dheachuidh 


an bhriathar do chúaladar a dtarbha 
dhóibh, do bhrígh n&é&ch raibh sí ar na. 
cumusg ré creidcamh sa druing do chúal- 
uidh í. i 
3 (Oír téighemidne an dream chreideas 
a steach sa tsuáimhnios,) do réir mar a 
5 


Cróidhe crúaidh baighalach. NEABHRUIGHEADH. 


dubhairt sé, Ar a nadhbharsin mé mo 
mhionna um fheirg, nach rachuid síadsan 
a steach am shuaimhnios: bíodh gur 
críochnuigheadh na hoibreacha ó thús an 
dómhuis. 

4 Oír labhair sé a nionad áirighe ar an 
seachdmhadh /á mar so, Agus do chómh- 
nais an seachdmhadh lá ón a oibribh 
uile. 

5 Agus sa níonadsa & ms, Ní rachuid 
síad a steach am shuáimhnios. 

6 Uime sin do bhrígh go dtuigthear as 
so go rachuidh dream áirighe a steach ann, 
agus nach deachuidh an dream dhár 
seanmóruigheadh an soisgéul ar tús a 
steach tré easúmhlachd : 

7 Orduighe sé a rís, !8 airighe, ag rádh 
a Ndáibhi, A niúgh, a ndiaigh a comhfhad 
sin daimsir; (mar a dubhradh,) A niúgh 
má chluin sibh a ghúth, uá crúaidhighe 
bhur gcroídhthe. : 

8 Oír dá dtugadh Iósua suáimhneas 
dóibh, ní laibheóradh sé na dhiaigh so air 


- éeile. é 


- 


9 Uime sin fagthar lá suáimhniosa ag 
pobal Dé. i 

10 Oír an tí do chusidh a steach dhá 
shuaimhneas san, do chómhnuidh sé mar 
an gcéudna ón á oibreachuibh, amhuil 
do chomhnuigh Día Ón á oibreachuibh féin. 

11 Uime sin déunam díthchioll ré dhul 
a steach sa tsuáimhnios sin, deagla énnn- 
duine thuitim sa neisiompláir chéudna 
easúmhlachda. 

123 Oír atá brathar Dé beó, 8 
bríoghmhar, agus ní sa ghéire n& clóidh- 
Baiih ar bith dha fháobhar, agus téid sí 
thrín a steach go roinn a uanma agus na 
sbioruide, na nalt agus an smeara ré 
chéile, águs ss breathamh í ar smúaintigh- 
ibh agus ar bhreathnuighibh an chróidhe. 

13 cha ní bhfuil creatúr ar bith nach 
bhfuil follas na fhíadhnuisision : achd na 
huile neithe nochduighe soilléir do shúilibh 


an tí ar a bhfuilmidne ag labhairt. 


14 Uime sin ó atá árdsagart mór aguimn, 
do chúaidh a steach sna neamhuibh, lósa 
Mac Dé, congmham go daingean ar 
nadmháil. 

45 Oír ní bhfuil árdsagart aguinn . ris 
pách féidir ar néugcrudfis a mhóthughadh ; 
achd air ar cuireadh cáthughadh sna huile 


eitubh a gcosamhlachd rgínn, gan pheac- 
,ad ! 


16 Ar a nadhbharsin déunam maúle ré 


 dothchas go hárdchath8oir ne ngrás, chum 


trócaire do ghnodhúghadh, agus ghrás 


dfagháil dúinn chum furtachda a nám 


“ 
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Criosd os cionn. aráin. 
CAIB. V. 
Oirdhearcus shagartachd Iósa Crimd 


osciona na nuile. 
thógthar ó 


IR gach uúe M$rdsagart, 
O dhaoinibh is arsondáoineadh orduigh- 
ear é a dtáobh na neítheann bhemsas ré . 
Día, chum ofrála agus íodhbartha do 
dheuuamh ar Fr agwiR : 

9 Noch agá bhfúil cumas lórthrúaighe do 
bheith aige don Staine ntá ainbhúéiosach, 
agus ar seachrán; do bhrí dumchíoil- 
thar é féin mar an his eg iu 

8 Agus dá bhrigh so atá dúéachuibh air, 
1iodhbairt do dhéunamh ar son na bpeacadh, 
ar son an phubail, agus ar a shon $ém mar 
an gcéudna. 9 

4 Agus ní ghabhann éunduine a nonówse 
chuige féin, achd an tí atá ar na ghairm ó 
Dhía, amhuil Aáron. 

5 As mar an gcéudna ní úadh féin do 
ghabh Críosd a nonóirse chúige go 
ndeuntáoi árdsagart de; achd Ga” aa 
dubhairt ris, As tú mo Mhac, a aiúgh do 
ghein mis thú. 

6 Do réir mar a deir sé Íús a néáií eile, 
As thú go síorruidhe do réir aird 
Mhéilchísedec. h 

7 Noch a laéthibh a fheóla, do fhoráil 
Grnuighe agus guidhe maille ré béghmihe 
láidir agus ré déuruibh ar an ú ag& rad 
cúmhachda a sháortha ó bhás, agas 
héisdeadh ria mar an gcéudna tré na 


“: 


dhéaghfhaitcheas : . 

8 Agus bíodh gur be an Mac-é, 
díoghluim sé d as na neithibh do 
fhulaing sé; 

9 Agus ar mbeith dhó ar na dhéusamn 
iomlán, do rinneadh úghdar an : 


shíorruidhe dhe do na buile daoibh 
úmhlaigheas dó; 

10 Ar mbeith dhó ar na ghairm ó Dhia 
na ardshagart do réir uird chásedec. 

11 Ar a bhfuil mórán aguinn re a 
labhairt,do neithibh atá dóchurtha amach, 
do bhrúgh go bhfuil muill éisdeachda 
oruibhse. 

19 Oír sibhse dár chéir bheith bhur 
lachd teagúisg do réir aimsire, as riachdanas 


.dáaoibh a rás sinne bhur dteagung a gcéad- 


thosuighibh bhréithre Dé; agus tárla 
dhabh beith sa ríochdsin gur mó atá bainne 
duireasbhuidh oruibh, na béadh éidir. 

13 Oír gach aon chleachdas bainne atá 
sé neamhíuimhar a mbréithir na íiréamt- 
achda : (óir is náoidhe é.) 

14 Achd is dou luchd thig chura Sois 


fhóghnas an biúdh laidir, bhíuiisí a 
gcéudfadha tré ghnáth fhada ar na 
Bac asta chuimm eidirdhealuighe maith- 


easa agus 





Cuntabhairt a ndul ar gcáil. CAIB. VI, VII. Sagartachd Chriosd. 

: : CAIB. VI. adh beannócha mé thusa, agus ag méud- 

Mór-chuntablairt cláonadh go neimh- “SAsdh méileócha mé thú. CL ch 
chreideamh, [agus a radh, Go bhairidh í i ná 


Críosd ar a chéusadh, mar mheallteir ó 

Shailan, Math. wi. 99. c. xúu. 94, 31. 

Tar éis do dhuine mhíoghráiseach, Críos 

a admhail,no Spiorad na míorbhuilteadh 

dfagháil (aidh. 

J IME sin ar léigean thoruinn dúinn 
theaguisgchéudthosuigheadh Chríosd, 
tigeam air ar npaghuidh chum bheith 
diongumhálta ; gan bheith dúinn a ús ag 
cur fhonndameint na haithrighe ó oib- 
reachuibh marbha, agus chréiimhe a 
hCiaoehmhihas 

9. sg na mbaisdeadh, agus leag- 
adh na lámh. agus eijséirghe BR Gach, 
agus an bhreitheamhnuis shíorruidhe. 

8 Agus do dhéunam so, do chead Dé. 

4 Oír an dream atá ar na soillsiughadh 
gon “uáir amháin, agus fuúir blas an 
tiodhluice Kenaini, agus lér roinneadh 
an Spiorad Naomh, 

5 Agus do bhlais deaghbhríathar Dé, 
agus subhailcidhe an tséoghail atá ch 
teachda, 

6 Agus at& ar dtuitim, ní féidir a 
nathnúadhughadh & rís chum aithrighe; 
do bhrígh go bhfuilid ag céasadh Mhic D& 
a rís dhóibh féin, agus ag sgige fhoi. 

” g Oír an talamh shigigeas a nfearthuinn 
thig go minic air, agus do bheir luibhionna 
fadha théid a dtárbha don druing sháoth- 
ruigheas é, do ghéibh sé beannachd ó Dhía: 

8 Achd an talamh do bheir sgeathach 
agus driseach éadha as diomólta, agus $s 
fogos é dh bheith malluighe; agúr ab éa 
chríoch a losgadh, 

o Gidháadh a chairde, atámaid 
deimhneach asuibhse fa-neithibh is fearr 
n$ sig, agns as foigse don tsléánughadh, 
biodh go labhramúoid mar so. - 

10 Oír nt bhím! Día neamhchomhthrom, 
go mbéadh dearmud aige ar bhur nobair 
agus air shaothar bhur ngrádha, noch do 

oilleigheabhair dha “ainm; sa mimos- 
Grálachd do rmneabhair, egus íús do ní 
sibh do.ne náomhaibh. ú 

41 'Agas eas mian rinn gach &on agaibh 
do theisbéunadh na dóthrachda céadna 
chum -léindearbhtha an dóthcheis go 


39 Iounas nách saluádh sibh lesgemuhail, 
achd bhur luchd leanmhana ag an dru 
bhfailoighrteachd ne ngeallemhnach t 
rtideiimh agus tré fhoighid, . 
193 Oir. tán thug Día dh D'ábra- 
ham; do bhrigh mór bhféidir leis seach bó 


do thabhairt mar mhíonmibh, tug sé é 
I mar mhfíonnuibh, : . 


14 Ag rádh, Go deimhin. ag beannagh: 
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foighideach dhó, fuéir sé toradh na geall. 
amhna. 

16 Oír go deimhin do bheirid déioine an 
ú is mó na Íad féin mar mhionnuibh, agus 
as críoch air gach imreasain dóibhsion 
mionna chum deimhnighthe. 

17 As mar an gcéudna ar mbeith do 
Dhía fonnmhar ar a chomhairle neamh- 
chorraidh dfoillsiughadhgo ro fhoirrleathan 
tohaith na geallamhna, do dhearbhuidh 
sé é ré mionnuibh : 

18 Ionnas tré dha ní dóatharruidh, ann 
nach féidir lé Día bréug do dheunamh, go 
mbeith meanma láidir aguinne, ag rioth 
chum greamuighthe don dóthchas atá 
romhuinn: : 

19 Noch atá aguinn mar ancaire 
daingean diongmh$8lta a nanma, npgus théi 
a steach go soithe a ní atá don táoibh a 
stigh don bhrat ; 

90 Sa náéit a ndeachuidh an céidreath- 
Siee air ar soinne, eadáon Iósa, d& 
ndearnadh Ardsagart síorruidhe do réir 
uird Mhelchísedec. 


; CAIB. VII. 

GSagartacht Chríosd do réir Mhelchisedec, 
oirdheirc tar turd Aaroin. 
€04 Meichisedecsa rí Shálem, sagart 

an Dé is áirde, tharrla sé Dábraham 
ar mbéith dhó ag &ileadh air ais ó Ar na 
tightheadh, agus do bheannaigh sé €; 

29 Agus tug Abraham deachimhuigh n& 
nuile neitheann dc; moch dá nguirthear ' 
ar tús arna eidirmhíniughadh Rí na fíréun- 
tachda, gus na dluéigh sin mar ah 
gcéudua, Shálem, eadhon, Ri ns 
siothchasa; 

3 Gan athair,gan mháthafr,gan chineadh, 
gan tosach laetheadh, n& deireadh beatha 

ige; achd ar na char a gcosamhlach4 
Mhic De; fanuigh sé na shagart go síor 
raidhe. 

& Tuguidh a nois do bhur naire créd & 
méud an duinese, dhá dtug Abraham f&m 
an priomhathair deachmhuigh na héudála,. 

5 Agus go deimhin an dream do chloirm 
Lebhi, ghabhus an tsagartachd chuca; -atá 
B&ithne aca réir an reachda deachmhdai 
do ghabhail ón bpobal, eadhon, ó n 


shdearbhráithribh féin, bíodh gó dtwmgadar 


é leasrach Abraham. hair 
6 Achd an tí nach áirmhighthear 8 
bbeith déinchineadh ríúsan do phlac sé 
deachmhaigh ó Abraham, agus do bheann) 
uaigh sé an tí atá rabhadar: na geaflathHÍ 


nacha. i 
T Agus gan imreasuin ar bith beann- 
uighthear aní is Na náis mó, ' 
8 





8 Agus ann so gjacuid na dáoine gheibh 

ás deachmhuigh; achd ann súd, an ti 
ré ndeiirnadh fíadhnuise go maireann sé. 

, 9 Agus (do rádh na fírinne,) tug, Lébhi 
féin, noch ghlacas an deachmhuigh, 
deachmhuigh úadha a Nábraham. 
. 10 Oir do bhí sé íús a leasrach a athar, 
an tan thárla Melchísedec dhó. 
- 14 Ar a nadhbharsin dá dtigeadh 
iomláine tré sh d na Lebhíu, (óir 
38 ré linn na sagarthachda. sin tugadh an 
reachd don phobal,) créd fe raibh riachd- 
anus ní sa mhó ré sagart eile éirghe ann 
do réir uird Mhelchísédec, agus gan bheith 
dhó ar na ghairm do réir uird Aúron? 
. 319 Oír ar mbeith don tsagartachd ar na 
athrughadh, is éigean an reachd dathrugh- 
adh mar an gcéudna,.- 

13 Oír an tí air alabharthar na neithese 

is ré treibh eile bheanas sé, dá nach 
dearnuigh éinneach miniosdralachd ag a 


á 14. Oir as ní Íollas gur do (Areibh Iúda 


Bas au uh “? treabh ,ar nar 
abhair Maáoise éinni a dtáobh na sagart- 
achda. 


15 Agus fós is móide as íollás é: do 
bhrígh go bhfuú sagart eile ar néirghe ann 
- a gcosamhlachd Mhelchísedec, 

, 16 D& nách dearnadh do, saeart réir 
reachd ne háithne colluidhe, achd do réir 
chúmhachd na beatha síorraidhe, 

- 17 Oír do ní Día fiadhnuise, As sagart 
thú go síorruidhe réir uird Mhelchísedec. 

Oír a n8ithgpe do bhí roimhe ann atá 
aí ar na cur ar gcúl do bhrígh a meirbhe 
agus a neamhtharbhuidhe. i 
: lad ach chraina Sh ana ní ar bith 
io teachd a steach a muinighne 
hE ireirí tré na dtigmíd a bhíogus do 
a. 

, 80 Agus an mhéid nach gan mhionnuibh: 
. 81 Koá do rinneadh Abair díobhsan 
gan rhionnuibh; achd don fÁearsa maille 
ré mionnuibh trés an tí a dubhairt ris, Tug 
an Tíghearna mionna agus ní ghéubhuidh 
aithreachas Si sagart thú go síorruidhe 
do réir uird Aihelchísedec :) 

92 Do rinneadh go fíu a noirid. sin, 
urra an chonnartha is feárr Díósa. 

23 Agus tarareooiia iomad díobhsan 
na sagartuibh, do bhrígh thoirmisg an 
bás md fhuireach: bui gai 

94 Achd do bhrígh go maireann ann 
Jfearsa, go siorruidhe, atá sagartachd 
shíorruidhe aige. 

25 Ionnus gur féidir leis an dream thig 
chum Dé thríd féin .do shlanughadh go 
híomlán, ar mbeith dhó beó go Nonáidha 

um uidhe do dhéunamh ar a son. 
. 96 Oír a sé a shamhuil sin dárdshagart 
dob iomchubhaidh Foinn do bheMh 
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SEEN; noch atá Bhoatheie; Beinisaigánagait 
ach, gan cháidhe air bith, ar na sgaradh 
BEAIAhach ail: agus do rinneadh náos airde 
ná na flaithis; 

97 Ar nách bhfuil nachdanas go iáe- 
theamhuil, mar do bAí ar na hárd v 
td, iodhbartha do dhéunamh ar tús, ar son 
a bhaiciigheádh féin, na i Fá Shois er 
son pheacuigheadh an il: rinse 
sé to eunúair Sa sipai gas tan do rinne sé 
íodhbairt de féin. 

38 Oír do ní an reachd & irt do 
dháoiníbh bhíos eugcruáéidh ; do - 
bríathar na mionn a ndiéigh an reachds 
ardsagart don Mhac, uoch atá críochnaigh 


go síorruidhe. 


CAIB. VIII. 

Sagarlachd slorraidh Caáríosd, 1 agus 
connradh biothbhúan an tsóisgel, ar 
gcur sagortachd Aaroin agus connredh 
áimsiordha na naithreach, ar gcá[. 

GUS a sé ao suim na neitheann a 
deirmíd: Atá a shámhmi! sin dard- 
shagart aguinn, noch do shúigh ar deis 

Rrdchatháoire na Mórdhachda sua faiche 

náomhtha, 

igh Gd, noch do shúighidhan Th 


agus ní duine. . ' 
8 Oír as chuige órduighthear gach uile 


smaiséi nge na dtabhartus agus pa 
niodh adh díoráil : ionnas gur bhéigin 
don fhiorsa mar an gcéudna ní éigin do 


bheith aige ré a iodhbairt. 
4 Oír ní bhíadh sé na dá 
mbíadh sé ar an dtalamh, an atáid 


sagairt ann fhoráileas tabhartuis do réir 
“r | Nach; rbhís do shompla 

5 do ní sei agus 

do sgáile na neitheann amhuil 
do fhógair Día do Mhaoise ar mbeith dhó 
ar tí an tabearnacail do chríochnúghadha : 
tabhair baire riot, úr sé, Go ndéan tú na 
huile neithe do réir an tsomplado taisbéun- 
adh dhuit sa tslíabh. : ! 
. 6 Achd a nois fuáir sé oifig as ÓGirg- 
dhearca ná. sin, an mhéid go bhíúuil sé na 
eidírmheadhontóir an chonnartha as féarr, 
noch atá ar na dhaingnughadh ns na 
geallaihnachaibh is fearr. 

7 Oír dá mbeith au céwdchonnradA ód 
neamhuireasbhách, ní shirádhe ionad don 
dara connradh. ' 

8 Oír a deir sé, dhá néiliughádhsan, 
Feuch tiucfúidh na laethe, a deir an Tigh- 
earna ann a deairaiia hait Iooim aili 
núadh ré ti ' - 

9 Ní HE An choasartha ád rinne mé ré 
na,naithribh sa lá ann a rug mé ar láimh 
orrtha chum a dtreoruighthe as talamh na 
Héigipte; óir níor fhanadar a mbun mo 





Toahtairt fuil Críosd os 
.chonnartha, agus ní raibh cás agumsa 
ióÓnntadhsan, a deir an 'Tíghearna. 

10 Uime sin ag so an connradh do 
dhéuna mé ré tigh Israél a ndiáigh na 
' laetheadhsin, a deir an Tíghearna; Cuirfe 
wné mo dhlighthe ann a ninntinn, agus 
egriobhthad íad ann a gcroidhe: agus biéidh 
mé um Dhía. aca, agus béid siadsan na 
bpobal agumsa. - 

11 Agus ní bhiáidh gach &on fó leith 
ag téruit a chomharsan, agas gach áon 
fo leith ag teagusg a dhearbhráthar, ag 
radh, Bíodh aithne air an Dtíghearna agad: 
Óir biáidh eólus aca uile oramsa óÓn mbeag 
gus an mór. 

19 Oir biéidh mé trócaireach da néug- 
córuibh, cuirfe mé a  heiesaáha agus 
a naindlí as mo choimhsee feasda. 

13 An tan a déir sé, la connradh 
núadh, do chuir sé an seanchonnradh a 
neimbrígh. Agus an ní atá ar na chur a 
neimbrígh agus atá sean as fogus dó bheith 
ar dtéurnógh. 


! CAIB. IX. 
Iodhbairt fola Chriosd ní is uáisle nó fuil 
“. sodhbartha an reachd. 
IME sin do bhádar fós ag an gcéud 

/  chonnarthadh órduighthe a dtaobh" 
FHIS HS Dé, agus néoimhiosdadh sáogh- 

ta. . 

& Oír do tógbhadh an tabernscail; ann 
a raibh sa gcéud iosdadh dhe, an coinnleóir, 
agus an bórd, agus arán na fíadhnuise; ré 
réidhtear nóáomhtha. i 

3 Agus do-bhí táobh a stigh don dara 
bhrat, an tabearnácail dá ngoirthear an 
nóomh sosdadá ro Náomhtha ; ; 

4 Sa náit a raibh an tínséir orrgha, 
agus Airc an chonuartha ar na Fholach 
timchioll ré hór, ann a raibh an pota orrgha 
ann a raibh an manna, agus slat Aáróin 
nach do sgeith, agus cláir an chonnartha; 

ó Agus ós cionn na Aáirce do bhádar 
ma cherubíni glórmhar ag cur sgátha ar 
fholach na háirce; neithe ar nach féidir 
leam labhairt íó leith a nois. 

6 Agus ar mbeith do na neithibhse 
órduighthe mar so, do théighedís na sagairt 
do ghnáth a steach don chéud thaberná- 
cail, do choimhlíonadh sheirbhíse Dé. 

f Achd don dara tAabernácail do theigh- 
Si an m “r an ha rae! éon úair 
ambain gacha blí a, ní huil, noch 
do fhoráileadh sé ar a shon féin, agus ar 
sun sheachráin an phobail: 

8 Ar mbeith don Sbiorad Néáomh dhá 
fhoulsioghadh so, nár ladh .fós an 
tslighe chum a niosda ro náomhtha, an feadh 
do bhi an céud thabearnácail na sheasadh: 

9 Noch as soinpia don naimsirsi a 
l8thair, ann a bhfuil tabhartuis agus 
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CAIB. IX. i 


suidhe, bhur ' ccoinnsíassa 


'. Cionn an uile iúdhbair). 
iodhbartháa dh& bhforáil, lé nár féidir an tí 
'do ní an tseirbhís sin,do nomhadh a dtéobh 
a choinnsiáis ; 

10 Ar mbeith dhoibh amháin a mbiadh- 
uibh agus a ndeochaibh, agus a nionlat- 
uibh éugsamhla, agus a ngnáthuighthibh 


colluidhe, do cuireadh orrtha duáiach go 
teachd aimsmre an cheartuighe. 
11 Achd ar dteachd do Chríosd na 


&rdshagart na neitheann maith do bhí chum 
teachda, tré thabearn8cail b& mó agus b8 
diongmhálta, nách dearnadh ré uibh;, 
ionann sin ré radh agus, nech don nobairseí 

129 Agus fós ní tré fhuil ghabhar na 
léodh, achd tré na fhuil féin; do chuáidh 
sé a steach éun u8éir amháin sna Áiosdadá- 
wibh néomhtha, ar bhfagháil fúasluighthe 
shíorruidhe dAíinne. 

' '48 Oir m& ní fuil thárbh agus ghabhar, 
agus luáithreadh seachbhaidh ar na cróth: 
adh ar an druing neamhghloin, anáomhadh 
a dtáobh ghlanta na feóla : i i 

14 A né nách ró mhó ná sin dhéunas 
fuil Chríosd, noch do fhoráil é féin gan 
cháidhe do Dhía trés an Sbiorúid shíorr- 
ghlanadh ó 
oibreachuibh marbha chum seirbhíse do 
dhéunamh don Día bheó? 

15 Agus ar a shon so as eision eirdir- 
mheadhontóir an chonnartha nuáidh, 
ionnas trés an mbás, do fhulang sé chum 
fúoasgluighthe na sáruighthe do bAí sa 
gcéadchonnradh, go bhfuighe:dís an dream 
atá ar na ngairm geallamhuin na hoighe 
.reachda síorruidhe. i 

16. Oír sa néit ann a bhfuil tiomna, as 
éigean bás an tí do rinne an tiomna do 
bheith ann. 

17 Oír bí an tiomna diongmhálta an 
téán bhíd dáoine ar néug : Óir atá sá fós gan 
bhrígh an feadh mhaireas an tí do rinne í. 

18 Uime sin nior daingnigheadh an 
chéad tfíomna féin an fhuil. i 

19 Oír an tan dó labheir Máoise na 
huile aitheanta ris an bpobal uile réir an 
reachda, ar nglacadh fola láodh agus 

bhar dhó, maille ré huisge, agus ré 

oluinn phurpair, agus ré híosóip, do chraith 
sé í ar un leabhar, agus ar an bpobal uile 
mar' an gcéudna, ! 

90 Ag rádh, A sí so fuil na tiomna noch 
do aithin Día dhíbh. . 

21 Agus fós do chraith sé a nfuil 
chéudna ar an tabearnAcail, agus ar 
shoithighibh na miniosdrélachda. 

99 Agus as beag nach ré fuil ghlantar na 
huileneithe doréiran reachda; agusní fagh- 
thar maitheamhnas ar bithgandórtadh fola. 

353 Uime sin dob éigin sompla na 
neitheann atá ar neamh do ghlanadh rían 
so; achd na neithe neamhgha fein ré 
híodhbarthuibh as fearr nh íad so. 
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94 Oír nédheachauidh Críosd a steach 
don naóimhiosdadh do rinneadh rá l&mh- 
uibh, noch bá heisiompláir do na Aíosdadh- 
wibh fírinneach; achd go fílaitheamhnas 
fein, chum & féin do thaisbéunadh a nois 
a bhfíadhnuise Dé air ar soiune: 

95 Agus ní chum é féin diodhbairt go 
minic, amhuil do thé an immi 
asteach don nhoimhiosdadh gacha. 
FHIOS ah, me á 

96 (Oír maar sin igean d i 

go minic ó thús an domháin : Ba 
a nois do íoillsigheadh é éun u8ir amháin 
a ndeireadh an tsáoghail, chum an pheac- 
uidh sgrios tré na iodhbairt féin. 
- 97 Agus ambuil atá a ndán do dhaóin- 
abh bás díagháil. Ronuáir amháin, agus na 
dhiáigh sin an breitheamhnus : 
— 98 As mar an gcéudna fuúir Críosd a 
aodhbhairt éunuáir amháin chum peacuidh 
mhóráin do agríos dó; gus búdh léir é an 
dara huáir gan peescvah don druing atá 
ag fuireach ris chum elánuighthe, 
“w . CAIB. X. 
Admháil chreidimh Chríosd (neach shár- 


u$£A ar an uile) 19 do chongmhail go 


Jfoighideach, socrach. 


Or ar mbeith do sgáile na neitheann 
maith do bhí chum teachda ag am 
reachd, agus ní dealbh fíre ua neitheana 
féin, ní feidir leis choidhche na drui 
thig chuige do náomhadh ris na hioal 
. barthuibhsin bhíd fbóráil do ghnáth gacba 
blíadhsa. 


98 Nó go deimbin do choisgfeidís dá 
bheith dhá bhíoráil? do bhrígh ar mbeith 
ao luchd na niodhbarthadhsm dforáil ar 
ga nglanadh éunusfir amháin, uach biadh 
ní sa sphó coinnsías pheacuigh aca. 

83 Acbd sna Áiodhbarthuibh sn do 
imhace Bha nh an i haois n& bpeacadb 


hna. 

& Oír ní féidir díl tharbh agus ghabhar 
na peacuigh chur ar gcúil. |! 

5 Uime sin. ag teachd dó chnm a 
il, a deir sé, Níor bhéil leachd 
irt nó ofráil, achd do chum tú corp 
dhamhsa : - -- 
. 6 A níodhbarthuibh loisge agus a 
hair sail ar son pheacuidh uí raibh 


agad. ' 
. T.A dubhairt misi an tan sin, Féuch, 
atáim i Íaeneiin dtosach an leabhair atá 
íob oram,) chum do tholasa do 
unamh, a. Dhé. 

8 Ar na rádh. shúas dó, Níor bháil 
chas a iodh airt am ofráil ná iodhbastha 
eisge ná. íodhbartha' ar son pheacuigh, 
agus aí raibh Fonn agad. ionnta 3 thach ae 
nithear fborai] réir an reachda;.) 
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9 A dubhairt seision an tan sin, 
atáim teachd chum do tholasa do 
dbéau a Dhé. Cuiridh sé an céad ní 
Ah Easa ealain So dara neithe do sheasadh 

dh 


10 An toil ré a bhfuilmidee air ar 
ndéunamh náomhtha tré íodhbeirt chúirp 
Iósa Críosd éanuáir amháin. 


11 Agus seasuidh sagart go láetr- 
" eamhuil ag aii ii cha an sg chúil 


na níodhbarthadh gcéadna go mm, ní 
nach féidir choidhche peacaidh chur & 


18 Achd ar bhíoráileadh éin iodhtarta 
amháin ar son na bpeacadh, don Use é? 
shuigh sé ar deis Dé, go síorruidhe; 

15 Ag fuireach ó sia amach tú té 
gcurthar a naimhde na sdó! cos fai: 

. 14 Oír do rinne sé ha 
síorruidhe ré héin iodhbairt amháin As 


15 ui ; : 
thicé a fíadhnuise dhúinn: Óir & 4 
dhó roimhe, : 
16 Ag so an connradh dhéaunas té ni 
a ndiáigh na Inetheadh td, a deir Ti 
earna, Cuirfe mé mo a88 8 


gcroidhthibh, agus sgrí íad us $ 
Beapaiseorne hr dh an 
'17 Agas cuiríe mé a 
indlighthe as mo choimhne feasta. maith 
18 Agus sa náit ann a bhíil 


eamhnas na neitheannso, síbluiliodbbar 
ar son pheacuidh ann ní sa mhó. . 
19 Ar a nadhbharsin, a dbearthráiten 
ó atá súoirse aguinn ré dhal a steach 
naóimhiosdadh tré fhuil Iss 
90 An tslighe néadh bhéo, noch 


i i “-— 


ionann sin ré a rádh, agus tré 


féin ; 

, 81 Agus tré shagart mór sté bhúl 

ceannas thighe Dé; Co maile ré 
dia Baaeich mm ; : 

croí 

gcreideamh ar mbeith dár gcooidhth tí 

na ccróthadh ó dhrochchoinneíss, 806 S 

mbeith dár gcorp ionpailte ré huisghfi,, 


“ 


Márchuntabhairt a ndul ar gcúl. CAIB. XI. Ughdar agus cinneul an chreideinth. 


ní fhagthar íodhbairt aguinn ní se mhó ar 
son na bpeacadh, 

97 Achd feitheamh ris an 
wnbreitheamhnus agus ré teas na teineadh, 
moch shluigíeas na námhuid. 

98 An tí dó róg tarcuisne air reachd 
Mhaóise do gheibh sé bás gan truáighe 
tré íhíadhauise deise nó thír: . 

29 An é nach dtuillidh (do réir bhur 
snbaramhlasa,) an ú shaitras Mac Dé fé na 
chosuibh, mheaasus fuil an chonnartha, 
lér náomhadh é, bAeuA neamhghlan, agus 
do bheir masla do Spioruid na ngrás, 
pionús as ró mhó nh sin ? 

80 Oír as aithnigh dhúinn an tí a dubh- 
airt, [s jeamsa dioghaltus do dhéunamh, 
do bhéur cúitiughadh nóim, a deir an 
'Tighearna, Agus a rís, Do dhéana an 
“Tighearna breitheamhnus ar a phobal. 

S1 Asní robháoghlach tuitim a lamhuibh 
an Dé bhí. : 

38 Bíodh athcnoimhne aguibh a rís ar 
mna laethibh do chuúéidh thoruibh, ann a 


' rabhabhair tar éis bhur soillsighe ag fálang 
dhearth 


sthroda móire a mbuái uibh ; 

33 Cuid de, an tan do rinneadar cóch 
sgathán díbh maille ré masla agus ré 
bugéidhearthuibh; agus cuid eile, an tan 
do rinneadh sibh bhur gcompánuibh don 
druing do bhí sa riocbd ché sin. 

34& Oír do bhabhair ag fulang má ráon 
ríoman um ghéibheannuibh, agus do ghabh- 
abhair chuguibh go luathgháireach fadh- 
bhadh bhur maúóine, ar mbeith a fheasa 
aguibh ionnuibh féin go bhfuil maúin 
ghíorruidhe as fearr ná sin aguibh ar neamh. 

35 Uime sin ná téilgidh uaibh bhur 
muinighin admhálach, agá bhíúil mórlúach 


8M. ' 

36 Oír atá íoighid na ríachdanus oruibh, 
3onnuús ar Bdéunamir tola Dé dhíbh, go 
bhfuighe sibh toradA na geallamhna. 

37 Oír sealad ro go fóill, uucfaidh 


an ti atá chum teachda, agus ní dhéuna d 


sé muill. 

88 Agus mairíidh an fíréan tré chreid- 
eamh: gidheadh m& théid sé air ccúil, ní 
bhfuighe rmanamsa fonn ann. 

39 Gidheadh ní sinne an drung théid 
air ccúl chum dámauighthe ; achd chreideas 
chum a nanma shlínúghadh, 

CAIB. XL 
Nádur an chreidimh; T agus a neart, ar 


na dhearbhadh ré sniomad sompla. 
" hadh dearbhtha air na neithibh 
93 Oir as tríd fúaradar na sinnsir 
theisd. 


GUS a sé an creideamh as bun do na 
“A- neithibh ré bhfail dóigh, agus as 
foils j 
pach ictbhear, 
3 As tré chreideamh thuigéid gar 
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crathuigheadh an domhan tré bhréithir Dé, 
ionnas go ndearnadh neithe sófhaicsigh do 
do na neithibh dófhaicsigh. is 
: & As tré chreideamh do fhoráil Abel 


' do Dhía iodbbairt ní as féarr ná Cáin, tré 


a ndéaradh fíadhnuise dhó go raibh sé 
pa fhíréun, ar mbeith do Dhía ag déunamh 
fiadhnuise dha thiodhlaicibh: agus trés 
an gcreideamhsin ar bhfagháil bháis dó 
lJabhruidh se fós. 

$ As tré chreideamh do háthruigheadh 
Enóch chum nach bhfaicíeadh sé an bá 
agus ni írith é, do bhrígh gur athruígh Día 
é: oír súil do hathruigheadh é do rinneadh 
fiadhnuise ris, gur thaitin sé re Día. 

6 Achd a bhféugmhuis chteidimh ní 
féidir taitneamh ris : oír an tí thig chum 
Dé is éigean dó a chreideamh go bhíúil sé 
ann, agus go dtabhair sé lúach saothar don 
druiog íartas é. 

7 As tré chreideamh, ar bhfagháil 


fógartha ó Dhía do Naói a dtimchioll na' 


neitheann nach raibh fús ré na bhfaicsin, 
ar ngabháil fhaitchis do, dullmhuigh sé a 
náirc do shábháil a thighe féin ; tré dham- 
huigh sé an doinhan, agus do rinmeadh 
óighre na fíréantachda atá tré chreidimh 
dhé. . 
6 As tré chreideamh, dúmhlaigh Abra- 
hara, ar na ghairm ag imtheachd go hionad 
noch do gheubadh sé na dhuáigh sin 
doighreachd; agus do thríall sé Sérh Mr 
a fhios aige cá háit ann e raibh sé ag dul. 
9 As tré chreideamh do chomhnuigh sé 
a. dúr na geallamhna,amhuil a dtir choimh- 
ighthe, ar ndéunamh .comhnuighe dhó a. 
mbothuíbh maille ré Hisaac agus ré 
comhóighreadha na geallamhna céadna : 
10 Oírdo bhí a shúil us an gcathruigh 
ód agá bhíud íomndaraeint, agár ab € Día 
a séor agus a cruthaightheóir. : 
11. As tré chreideamh mhar an gcéadna 
fuáir Sare féin neatt chuir sál de ghabháil 
i agus rug si mac tew éis á Ghul tar aóis 
cloinne bhreith, do bhrigh gur mheas sí 
gur bhfínuneach an tí thug ab gealladh. 
129 Uime sin do gimeadh -siseeid ó fon 
amháin, agus: é a riocbd mhairish, 
coimhlíonmhar ré reultuibh neimhe, agus 
ré gaineamh thrágha na fairrge nacis féidir 
áireamh. 


18 As do réir chreidimh fúaradar sb 
uile bás, bíodh nach bhíúaradar na neithe 
do ghealladh dhóibh, achd go “bhíacadar 
íad a bhfad úatha, agus tug chreideamh 
agus do theannadar nu íad, agus do ad- 
ie aigenn) go rabhadar féin ne ndéorm- 
adhuibh agus na noilirtheachuibh ar ma 
dtalamh. : : 

146 Oír an dream a deir aa neithese 
cuirid siad a gcéill go íollas ge bhfuúid 
siad. ag : : 6; á ; 
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15 Áita d& mbeith an dústáche úd as a 
amach, ar coimhne aca, do bhí 

&m aca ré filleadh air a nais. 

16 Achd a nois atá a ndúil a ndísthche 
as féarr, eadhon, sa dúithche “giriseaigh 
Géime sin ní nár lé Día dhá dtáobhsan, 
Ndía do ghairm dhe: oír do ullmhuigh - 
cathair dhóibh. 

17 As tré chreideamh, do fhoráil Abra- 
ham Isaac, an tan do dhearbhadh é: agus 
an tí fuáir na geallamhnacha do fhoráil 
sé a néinghin, 

. 18 Lé a ndubhradh, Is a Nísúac ghoir- 


éighthear do shíol: 
19 Ar mbreithn dhó gur cúmh- 
achdach Día air a h8óil súas, éadhon 


Ri onacoihererhí as ar ghlac sé é fós a 


” 90 As tré chreideamh do bheannuigh 
Iséac Iécob s Eséáu a dtéobh na 
neitheann do bhá chum teachda. 
31 As tré chreideamh, do rápesig, NIR 
lécob ag fagháil bháis dó, 'dtas mac haitth, 
oi rinne sé adhra, Ós ceann a bhata. 
gain As tré chréideamh, do chuir Í 
: coimhne, ag fagháil bháis dó imtheac 
oinne Isráel as a Néigípí; agus tug só 
Aithne a dtimchioll a chnámh. 
. 98 As tré chreideamh do cuireadh 
Maoise a bhíolach, ré na athair agus ré 
na mháthair feadh thrí míos an ten rugadh 


é, do bhrígh go bhfacadar gur leanabh 
álúinn é; $ ní raibh faitcheas roimh 
8ithne an orttha. 


.. 84 As tré chreideamh do dhfuit Maóise, 
ar mbeith dhó mór, mac inghine PhRrao 
do ghairm dhe; 

95 Ar mbreith dhó do roghain bheith 
ag fulang buúidheartha a bhíochair phub- 
aij Dé, tar bheith a sáimhe neamhmbúan 
an pheacuidh ; 

436 Ar na mheas' .dó gur mhó an saidh: 
bhreas mesia Chwíosd n& ionnmhas. ná 
Hé : óir do bhí súil aige ris an lúach 
sáothair. 

87 As tré chreideamh. do thréig sé .an 
Biéigipt, gan fhaitcheas air roimh fheirg 

an rígh: Tae do bhi sé comhláidir si ás 
anntinn, ionann do chífeadh sé an tí 
nach féidir dfaicsin. ! 

bh As tré chreideamh dórduigh sé an 

mhbeanúadh an an dórtadh fola, la go 
an tí do sgríos gach céidghin 


“ao. As tré chreideamh do chúadar trés 
an muir Ru8idh amhuil tré thiormach : an 


mhuir léur gil airógh” na Héigiptigh ar 


dteachd dá teasdughadh dhóibh. 

30 As tré chreideamh do thuiteadar 
balluidhe Ierico, tar éis gabhála na dtim- 
,chiol seachd la. 


31 As iré chreideamh nár sgriosadh an deis 
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Kogréb:ámann Rabab a a naóinfheachd ris 
mu do bhí easímhal, ar dtablmrt 

uáithe don luchd bratha go 
 othchhaita, 

539 s créd a déuruinn ní sa mhó? 
Óir do bhiadh a naumnsir ro rr agum ré 
bheith ag cráobhsgaóileadh ar Ghedéoan, 
agus ar Bhárac, agus ar Shamhaoi, 
ar Iephtané; agus ar Dháibhí, agus 

“ha Nach tré chreideamh d 

33 N tré chrei a i 
ríoghachda, do oibrigh. íi Ahsinéarró"ag a 
Smmiaie na geallamhnacha, do sdop 

il na leomhan, 

34 Do mhúch neert na teineadh, do 
chufidh as ó fhéobhar an chicidhimh, 
tugadh ó laige go láidireachd, do rinneadh 
neartmhar a gcath, do chuir a dteatheamh 
slufighe na neachdrannach. 

535 Do ghlacadar na mná a mairbh ó 
eiséirghe: do céusadh drung eile i —S 
gcéudna, gan suim ann a sé 
chum eiséirghe budh féarr dfagháil dhóibh: 

56 Agus do dearbhadh drung eue ré 
8 agus ré a arais, agus fés, ré 
géi heannuibh agus ré 

37 Do ciochadh íad, do gearsadh é 
chéile íad, do cuireadh tathughadh orrtha, 
do marbhadh ré cloidheamh iad: do Wbhá-- 
dar ar seachrán a nunn sa nail a gcecoácaibh 
céorach agus gabhar ar mbeith dhóibh a 
rnchdanna, dá mbuáidhreadh, agus dá 


38 Dream nár bhfiu an sáoghal : ag deal 
amúgha a bhfasuighibh, agus a sléibhthibh, 
iaimis dtuinighthibh agus a néamhmbh 

mhan. - 

. 89 Agus ar mbeuh dhóibh so uile, ar 
na ndearbhadh tré chreideamh, ni rugadar 
air an geallamhain : 

40 Ar mbeith do Dhía ag soláthar 
dhuinne an neithe as féarr, chum gam 
tadsan do bheith iomlán ar bhféogmhuisne. 


Te plan Cirií XII. 
€. €isiom Chríosd agus ua néomh, 
á feabhas na tiomna suaidh iar as 
(sein-liomna ata sair-dhiaghacht aga 
Frescr hadh. 
Ra nádhbharsin é thárla a chomh- 
mór sin do néall fíadhnmseadh ar 
dtimichiollne mar an gceudna, ag cur gach 
uile thruim dhínn, agus an 
Ian go béusuich; Campa, gus 
ré foighid chum n na ata 
romhuinn, 


8 a Ag féuchainn ar Iósa ceannphort agus 
ear críochrfuighe an chredimh ; 

Sa luine St Kepichaeinós 
: céasadh croithe, ag 

na Fiirapa, neamhshuim, agus de bhaish 


U 
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do fhulaing a shamhuil sin do chaint do 
chur na aghuidh féin ó pheacachuibh, 
deagla dbul a dtuirse agus a nanbhfainne 
dhabh ann bhur ninntinmbh. 

& Níor sheasabhair íús go fuil, ag 
cathúghadh a naghuidh an pheacuidh. 

ó a né gur dhearmuid sibh an 
íoirceadal labhras ribh amhuil ré cloinn, 
A imbic, n& bíodh neamhshuim agad a 
smachd an Tíshearma, agus n& téidh a 
nanbhfainne an tan chrónuigheas sé thú : 

6 Oír smachduighe an Tighearna an tí 

ghrádhuigheas sé, agus sgíurtúidh sé gach 
gaac ré ngabhann sé. 
' 7 Dá bhfuilnge sibh smachdughadh, at& 
Día dh& fhoráileadh féin oruibh amhuil 
air chloinn; oír cía hé an mac nach 
smachduigheann an tathair? 

8 Achd da raibh sibh gan an .smachd- 
ughadh, roinntear ris na huúlibh, go deimhin 
as basdaird sibh, agus ní maca. . 

9 Do bhádar íós ar naithreacha coil- 
uidhe aguinn na luchd smachduighthe, 
agus do bheirmís urruim dAóibh: a né 
nach ro mhó ná sin do bhéuram úmhlachd 
Dathair na spiorad, agus bíam béo ? 

10 Oír do bhádarsan dár smachd 
adhne . beagan láethe réir a dtola féin; 
achd chum ar leasa eision, ionnus go 
pglacínmaóis a néóomhthachd san. : 

11 Achd ní cosmhuil smachdughadh air 
bith re beadh na nuáire sin do bheith 
sólásach, achd dólasach: gidheadh do 
bheir sé na dhiaigh sin toradh suáimhneach 
na fíréuntachda don druiug chleachdas é. 

19 Uime sin tógbhuidh súas na lámha 
díomhaóineach, agus na gliúne gan sbrac- 


1. 

13 Agus déanuidh céimniughadh díreach 
té bhur gcosuibh, deagla a neithe atá 
bacach do chléonadh as a tslighe; achd 
go madh táosga leighéosaidh €. : 

14 Leanuigh síothcháin ris na huile 
dhaoinibh, agus néomhthachd, óir gan í 
ní Fhaichidh éinneach an 'Tíghearna. 

15 Tabhruidh aire ribh fá gan aoinneach 
aguibh do chlaonadh ó ghrás Dé; fá gan 
fréumh shearbhuis ar bith do fhás súas d& 
bhur mbuáidhreadh, trés a nmndéuntaói 
morán neamhghlan; 

16 Deagla go mbíadh éinneach na 
sdríopuigh, ná neimhdhíagha, mar Esau, 
noch do reac a cheart óighreachia, ar son 
Ginchinn amháin bídh. 

17 Oír atá a fhios aguibh an tan b& 
mían rís fós nh, dhiaigh sin, an bheannachd 
fhagháil mar oighreachd, gur diúltadh é: 
óir ní bhfuair sé áit aithrighe, bíodh gur 
iarr sé í maille re déCuruibh. i 

18 Oír ní chum an tsléibhe thangabhair 
ré a bhféudtar cumailt, ná chum na 
' 10729 


ná an dorchaduis, na an gairbhshíain,  ' 

19 N& chum fuéime an sduic, n8&' 

gbótha na mbríathar; agár shireadar an 
ream do chúaluidh é dathchainge gan an ' 
bhríathar do labhairt ríu féin ná sa mhó: 

90 Oír níor bhfeidir ríu an ní do bhí ar ' 
na: &ithne dhíobh diomchur, Agus d& 
mbeanuidh fíú a nammhidhe féin ris a 
taslíabh, géubhthar do chlochuibh air, nó 
gheabhuidh sé a tholladh ré gath : soil 

91 Agus do bhí an ní do chonncadhr. 
comhúathbhasach sin, go ndubhairt 
Maóise, Atáim lán dfaitcheas agus do: 
chríth : . . 

99 Achd as'chum sléibhe Síoin atá sibh 
ar dteachd, chum caithreach D€ bhó? 
chum na Hierusalém neamhpgha, agus! 
chum cuideachda na mílteadh aingeal,  : 
23 Agus chum an coimhthionúil ghin- 
earalta agus Faciaa gacha chéidghine,: 
noch atá sgríobhtha ar neamh, agas churn 
Dé breitheamh na nuile, agus churn! 
spíorad na bhfiréun ndio “é 

294 Agus chum Iósa eidirmheadhontóis: 
na tiomna nuúéidhe, chum na fola do- 
craitheadh, labhrus neithe as féarr 'hna 
é sin Abéúl. : 

25 Tabhruidh d& bhur naire gan éasra 
do thabhairt don tí l&bhras ribá. Oir 
muna deachuigh an dream úd as tug: 
diúltadh don tí labhair ríú &s wcád Dé ar 
an dtalamh, a né nacA lúgha n& sin rach— 
maóidne as, dá mdíultam don tí atá ó 
neamh ? 

96 Agár chríothnuigh an talamh a nuáir: 
$8in ré na ghúth : agus a nois tug sé geall- 
adh úadh, ag rádh, Fós éunnaáir eile cuiríe 
wmé ní he amháin an talamh ar crith, achd 
neamh mar an Thine his 

97 Agus foillsighidh an srádA so, Fós 
éunuáir eile, 8thrughadh na neitheann atá 
neimhsheasmhach, mar atá na neithe do 
rinneadh, ionuus go mbiadh na neithe 
doghlúaisde comhnuigheach. 

28 Uime sin ar bhfagháil ríachda dhúinn 
nach féidir a chorrughadh, bíodh grás 
aguinn, tré na bhféudfum seirbhís a dhéun- 
amh do Dhía ann a mbíadh dúil aige 
maille ré naire agus ré faitcheas : 

20 Oír as teine dhíanloisgeach ar 
Ndíane. 


CAIB. XIII. 
Búanughadh na sáaimh-theaguisg- 


B'oDH grádh bráithreamhuil go comh- 
nuigheach eadruibh. ! 

2 Na deéarmaduigh aóidheachd thabhairt 
do chóimhthighachuibh: Óir d& réir so 
tugadar dream áirighe aóidheachd dainglibh 
gan fhios dóibh féin. ' 

3 Biodh cuimhne aguibh ar an druing, 





ata ceangailte, amhuil coI 


riú; agus ar an bin lhoeore anshógh, 


ar mbeith dhíbh féin fós sa gcoluinn. 
4 As onórach an pósadh a measg ná 
nuile, agus an leabuidh neamhshalach : 


achd béuruidh Día breith ar luchd na 


drÓ6ise agus a nadhaltrannuis. 

5 Seachnpuidh sibh féin ar shaint; go 
madh lór libh na neithe atá a lathair 
aguibh: oír a dubhairt sé, Ní dhealocha 
mé riot, agus ní thréigfead thú. 

0 Ionnugs gur féidir linn a rádh go dáon, 
Sé an Tighearna mífear cabhartha, agus na 
bluáidh eagla oram fá ní dhar féidir do 
dhuine dhCunamh oram. 

T1 Bíodh cuimhne agaibh ar luchd bhur 
dtréoruighe, noch do [labhair bríathar Dé 
ribh: agws leanuidh dhá gcreideamh, ag 
tabhairt aire ré críoch a gcoin ide: 


- 8 Iósa Críosd a né, agus a niugh; agus : 


go síorruidhe an ccéudna. i 

9 iml Ír seanair mae —- rat né 
teagusguibh éugsamhla coimmhthig a. 
Oir as maith an croidhe bheith diongmhalta, 
a ngrás; ní a mbíadhuibh, nach deachaigh 
a dtarbha dun druing do ghnáthuigh íad. 


10 Atá altóir aguinne, dá nach bhfuil a 


mhachdaibh na druinge do ná seirblhis 
tabearnaácail ná the. 

11 Oír na hainmhinnti 
an térduagart a bhfuil leis a steach don 
níosdadh naomhtha ar son peacadh, loisg- 
thear a gcuirp don táobh a muígh don 
champa. . 

. 19 Uime sin do fhúlaing Iósa an pbáis 
mar an gcéudna, don táobh amuígh don 
eata, chum an pbubail do náomhadh 

ré naí. mhór féin. 

13 Ar a nadhbharsin imthigheam amach 
as an gcam jges! iomchar 
mi eis a bin, ciúnas 

14 Oír ní bhfuil cathair chomhnuigheach 
aguinn ann so, achd atá iarruidh aguinn ar 
an gcaoihrvigh atá chum teachda. 


agó mbeireann 


159 Uime sin iorúleam thromea do 
ghuáth íodhbairt mholta do Dhía, eadhon 
toradh na mbéol admhui a ainen. 

16 NA dearrmaaduí Eas Chane 
do dhéanamh: óir bí dGil ag ana as 
samhuil sin díobarthaibh. 
áuéorúighthe, sews isiighe abh ón dóibh: 

agus slighe - 
óir bíd síad ag faire bhur nanmana mar as 
luchd bhéuras conntas úathadh, chum so 
i í a aaniih bh óir ; sesnináse 
agus ní ré hosnaighibh : as 
tharbhach dhíbhse so. 

18 Déunuidh úrnuighe air ar soinpe: 
Óir is muinighneach sinn as coinnsítas maish 
do bheith aguinn, ar mbeith íonnahar 
dhúinn ar sinn [én díomchar go cubhaidh 
sosa huile neíthibh. 

19 Agus as móide shírim so oraibh, 
ionnus go madh léathaide gheábhus smbh 


mé aiseag, dhíbh a rís. 
90 Agus Día na síothchana, tag air ais 
ó mharbhuibh an Tighearna Iósa, árdáodh- 


Sr: na Fe oraha Ha fhail an choanartha 
á 


291 Go ndéuna sé sibh dhongmhalta sa 
nuile deaghobair, chura a thola do dhéan- 
amh, ag oibriughadh ionnuibh an neithe as 

Una fhíadhauúise, ré iósa 
ríosd; d& bhfuil glóir go séoghal nA 
sáoghal. Amén. 

28 Iarruin fós dathchuinge ormbh, a 
dhearbhráithre, briathar an tsóláis 
bee tuinn sgríobh mé go haithghearr 


chúáguibh. 

253 Bíodh a fhios agaibh gur sgaóaleadh 
an d ir Timnmotóus; an tí, ré a 
laa OH IER Ah SICHIR US séise 
goirid. 

94 Teannuidh ribh bhar nuile luchd 
Eéoutha agus pe naóimh uile. Cuind 
na Headáilligh a mbeannachd chegmbh. 

25 Grása maille ribh nile. -Amén. 





Epistil ghinearalta SHEUMUIS absdail. 


CAIB. I. 
Gurah uáinn féin atá ar laige, 6 ar 
súaimhneas a gcreidimh, 13 ar nuin- 
gúanna, agus ar. bpeacadh. 


UIRIDH Séumus, searbhfhoghant- 
uighe Dé agus an earna Iósa 
Cuúóosd, chum an da& thréib 
sgartha ó chéile, beatha agus sláinte. 

24 A dhearbhráithre, i 
1080 


“ bhío 
ougm 
dhéug at& Maóinneithe. 


4 Agus bíodh obair dhiongmhálta 
Aghid, chun sibh féin do bheith 
hélta iomlán, gan wireasbhaidh 


5 Agus mÉ atá aóinneach agaibh a 


measuidh na ró. neasbhuibh éagna, íarruidh á air Dhía, 


us Seo. bws ES RS aen SA AS aes Iác aa L ááil ae FER a 


huiúibh, agus nach déan maóidheamh ; 
agus do bhéurthar dho í. 

6 Achd íarradh sé maille ré creideamh, 
gan bheith amhrusach air éanchor. Oir 
an ú ar a mbí amhrus is cosmhuil é ré 
tuinn fhairge ghluáisdear ris an ngaóith 
agus bhíos dá tiomáin a nunn sa nall. 

7 Ná saúóileadh an tí sin go bhfuighe sé 
aóinní on Dtghearna. 

8. Fear dhá inntinne neimhsheasmhach 
na uile shlighthibh. 

9 Agus bhíodh gáirdeachas ar an dear- 
bhráthair atá íseal fá é féin Ardughadh : 

10 Agus ar an tsáidhbhir, fá & féin 
ísliughadh : Óir biaidh sé ag téurnógh mar 
bhláth na luibhe. 

11 Oír amhuil sheargus an ghrían ar 
néirghe, an luibh ré teas, agus thuiteas a 
bláth, agus théid maise a faicseana ar 
gcúl: is amhluidh sin sheargfús an duine 
eaidhbhir ann a shlighthibh. , 

19 .As beannuighe an tí iomchras cath- 
. mghadh : óir tar éis a fhaghála dearbhtha, 

do gheabhuidh sé coróin na beatha, noch 

do gheall an Tíghearna don druing 
ghrádhuigheas é. 
' 18:Ná. habradh Cinneach an tan bhíos 
a Eestaubheihh Is ó Dhía churthar cath- 
Gghadh oram: Óir ní féidir cathúghadh 
a nuilc do chur air Dhía, agus ní chúireann 
sé cathóghadh ar aóinneach : 

14 Achd bí gach &on a gcathúghadh, an 
tan thairngeas agus bhríugas, a ainmhíana 
féin é. 

15 Na dháigh sin ar ngabháil toirr- 
cheasa chuige don nainmhían, beiridh sé 
peacadh: agas an tun, críochnuighthear 
an peacadh, beiridh sé bás. 

19 Na bíodh seachrán oruibh, a dhear- 
bhráithre ha. ' 

47 As a núas atá gach deaghthabhartus 
agus gach tíodhlacadh diongmh4lta, sR 
teachd ó Athair na soillse, ar nach dtéi 
athrughadh, n4 fiu sgéáile claochlóigh. 

18 As daá'thol féin.-do aithghin sé sinne 
ré bréithir na fírinne, chum bheith dhúine 
' ar gcéad tórthuibh dh4, chreatúraibhsion. 

. 19 Uime sin, a. dhearbhráithre grádh- 
acha, bíodh gach áon ullamh chum éisd- 
eechda, ma! chum labhartha, mall chum 
feirge: - 

90 Oíe ní oibrigheann fearg dhuine 
fíréuntachd Dé. 

921 Uime sin ar gtur úaibh na huile 
neamhghloine agus iomarcuidh mailíse, 
g&bhuidh chúguibh maille ré ceannsachd, 
gn bhríathar atá ar na plánndughadh 
ionnuibh, ler féidir bhur nanmanna shlán- 

adh 


94 Agas bíghidh bhar luchd na bréithre 
chur a ngníomh, agus ní bhar luchd a 
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23 Oír dá neéisdigh éinneach ris an 
mbréithir, agus nach déun sé dhá réir, as 
cosmhuil é ré duíne bhíos ag breathnagh- 
adh a ghnúise nadúrtha a sgathán : 

94 Oír ar na bhreathnughadh féin dó, 
imthghe roimhe, agus ar ball dearmaduigh 
sé créd bá é a chosamhlas féin do dhuine. 

295 Achd an tí fhéachas go grinn ar 
reachd diongmhálta na saóirse, 
chomhnuighens ann, do bhrígh nach ar 
éisdeachda dearmadach é, achd fear 
gníomha do dhéunamh, Baáidh sé beann- 
uighe ann a ghníomh féin. 

26 Ma atá aóinneach eadraibh ler 


ccosmhuil bheith míghalta, agus nach 


ccuireann srían ré na theanguidh, achd 
bhíos ag mealladh a chroidhe féin, as 
diomhaóin ríagheil an tíse. 

27 Ag so an ríaghail ghlan gan cháidhe 
sa bhfiadhnuise Dé agus a Nathar, Eadhon 
dul dféuchain na ndileachdadh agus na 
mbaintreabhach a nám a ríachdanuis, 
neach é féin do choimhéud gan cháidhe 
Ón tsáoghal. 


CAIB. II. 
Nach mar Abraham, achd cogmnhuil re 
creideamh éatirom na ndeamhan, creid- 
eamh gan deagh oibreachaibh. ie 


DHEARBHRAITHRE, ná bíodh 

creideamh ar Duíghearna ghlórmhar 
Iósa Críosd aguibh, maille ré féuchain do 
phearsuin seach a chéile. ' 

2 Oir dá dtí neach a steach da bhur 
gcoimhthíonól ar a mbiáidh fainne óir, a 
néudach lonnrach, agus go dtiucfuidh 
duine bochd mar an gcéudána a néudach 
thruáállighe; | 

3 Agus go mbiáidh féuchain agaibh don 
tí hr a mbí an téudach Jonnrach, agus go 
waibéora sibh ris, Suighse sa nionad 
onóÓrachsa; agus go naibéora sibh ris an 
duine bochd, Seasaimhse ann sin thall, 
no suígh ann so faói sdol mo chos: 

4 A né nach bhfuil sibh ag breathnugh- 
adh eadruibh fein, agus do rinneadh 
breitheamhain díbh air dhroch sinuáin- 
tghibh? 

5 Eisdigh, a dhearbhráithre grádhacha, 


'A né nár thogh Día boichd gu tsáoghailse, 


sáidhbhir a gcreideamh, agus na noigh- 
righibh na rioghachda noch do gheall sé 
don druing ghradhuigheas é P 

6 Achd tugabhairse easonóir don bhochd. 
A né nach déunuid na sáidhbhir ro iomarc- 
uigh oruibh, agus a né nach duairrngid 
sibh chum breitheamhnuis? 

7 A né nach dtabhtruid síad masla don 
nainm óirdheirc as a nainmnighthear sibh? 

8 Gidheadh dá gcoimhlíona sibh an 





reachd ríogha do réir an Kéasaik Grédh- 
uigh do chómharsa mar thú féin, as maith 
do ní sibh é: 

9 Achd má bhíonn féuchain do 
suin seach a chéile aguibh, do ní sibh 
peacadh, agus éilighthear sibh ón réachd 
mar luchd sáru 

10 Oír gidh bé neach choimhlíonfus an 


réathd uile, sg gbhéubhas tuisleadh a 


néun áitÁne s ata sé ciontach ionnta 
uil 


e. 

11 Oír an tí a dubhairt, Ná déun adh- 
altrannas, a dubhairt sé mar an gcéudna, 
N& déun dúnmharbhadh. Agus bíodh 
nach ndéun tú adhaltrannas, achd go 
ndéun tú dúnmharbhadh, do rinneadh feac 


sáruighe an réachda dhíot. 
19 Go madh hamhluigh laibhéorthaói, 
agus go madh hamhluidh dhéunas sibh, 


mar an luchd ar a ndéuntar breitheamhnus 
tré reachd na saóirsi. 

13 Oír breitheamhnus gan trócaire, don 

tí nach dearnadh trócaire; agus dó ní an 
 ocaiie gáirdeachas a naghuidh an bhreith- 
eamhnuis. 

14 Créd é an tarbha, a dhearbhráithre, 
do neach a rádh go bhfuil creideamh aige, 
agus gan oibreacha ? an bhféudann 
an creideamh a shúéoradh ? 

- 415 Oir da raibh , dearbhráthair nó 
deirbhshíur lomnochduighe, agus a riachd- 
anas na beatha laetheamhla, 

16 Agus go naibéora neach aguibhse 
riu, Imthighe rómhuibh a síothchain, 
, goruidh sibh féin agus líonuigh bAvr mbaile; 
agus gan sibh do thabhairt na neitheann 
atá na riachdanas ar an gcolainn dóibh; 
créd é a tharbha sin? 

17 As amhluidh sin an chreideamh mar 
an gcéudna, muna bhfuilid oibreacha aige, 
atá se marbh ann féin. 

18 Achd, a Aosa bua éigin, Atá 
creideamh agadsa, águs atáid oibreacha 
agumsa: taisbéinse dhein do chreid- 
eamh a bhféugmuis hoibreacha, agus tais- 
béuneadsa mo chreidimh dhuitse as mhoib- 
reachuibh. 

19 Creidigh tusa go bhfuil áon Ndía 
ann; as maith do ní t tú sin: creiiid na 
deamhuin féin mar an gcéudna, áúgus 
criothnuighid síad, 

90 Achd a dhuine dhíomhaúin, an mían 
leachd a fhios díagháil, gur marbh an 
creideamh gan oibreachuibh ? 

21 A né nach Ó oibreachuibh do rinn- 
eadh ar nathair Abráham fíréunta, an 
tan díoráil se a mhac [Isaac ar a naltóir? 

29 A né nách léir dhuit raibh an 
creideamh ag comhoibriughadh maille ré 
na ghníomharthuibh, agus gur ab as na 
Boinhaanaaa do Faneádh" an creideamh 

iongmhálta ! 
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93 Agus do coimhlíonadh an sgriobtáir 
a deir, Do chreid Abraham do Dhía, agus 
do Mheaadh dhó é na fhirénatachd : agus 
do goireadh Caraid Dé dhe. 

84 Ar a nadhbharsin do chí sibh gur ab 
as oibreachuibh do nithear duine fíreunta, 
agus nach as creideamh amháin. 

95 Agus mar an gcéudna Íús an mheir- 
dreach Rahah, a né nách as oibreachuibh 
do rinneadh firéunta í an tan tug $í 
aóidheachd do na teac ibh, agas 
do chuir sí u8ithe éad a slighe eile? 

96 Oir amhuil is marbh an corp a 
bhféugmhuis na spioruide, as amhljuidh sin 
mar an gcéudna bhíos an creideamh rearbh 
gan oibreachaibh. 


CAIB. HI. 

Ga bhfuil maith no olc adhbhal-mór sa 
ntteangaidh, do réir mar a ghéubáas 
stiuradh. 

A DHEARBHRAITHRE, má désa- 

uidh iomad RT Speech imaitas 


beith a fh móide 
bhéiheaihnas fhead CS 


9 Oír ciont uile a móran do 
neithibh. Gidh bé nach cciontuigheanan a 
mbreithir, as duine dh é, lér 
féidir íos súan do chur ris an gcoluinom me. 

3 Féuch, cuirmíd sríanta a mibéalaioh 
na neach, chum íad dúmhlughadh dhíimn ; 


agus do bheirmíd air a gcorp uile íompogh 
fa gcóairt. 

4 Féuch mar an gcéudnaa na longa, 
bíodh go bhfuilid ro haca agus go ngluáis- 
dear íad ré gáothaibh garbha, fÓs 3iom- 
poighthear íad fá gcuáirt ré sdúuir ro bhig, 
Fa LS gi hit rd a dtogrann íeac na 

i 

5 As ámhluidh sin as bail beag as 

uidh, agus do ní mordhád ho 
Fe ITE A DIÉDHH B'naidh bhair, SacsirÉ 
teine bhig 1 

6 Abú ag tais ws domhan 
na héugcÓra : as mar sin atá an teanguidh 
ar na su a measg ar mbail, go 
salchann an corp uile, agus go gcuireann 


air jasadh sdaid ar mbeatha ó gheantear 
sinn ; agus is ó lírion lastar i. 
7 Oír ceannsuighthear, agus do rinneadh 


' ceann08. ris a uadóáir rósanna gach uile 


nadúir ainmhinnteadh nallta, agus éap- 
laithe, agus na neitheann shnámhas an 


8 Achd ní héidir dailnaieach an teang- 
uidh cheannsughadh: oilc dórartha, lása 
do nímh mharbhthuigh. 

9: Do bbeirmid ría glóir do Dhía, agus 
don Nathair; agus birid ag mall AS 


na ndaúise ria, noch do 
réir chosamhlachd Dé 
. 10 Tig saailigháadh agus beanníóghadh 


Gr AAA AEA As AA  AOOREASGASAS Á& & Dha TH SNS: Sa SHIN EOIS SEHC AS ni 
ní cóir na neithese bheith mar so. 

11 An gcuireann tiubruid uúithe amach 
as éin tslighe amháin uisge milis agus 
searbh? 

19 An féidir a dhearbhráéithre, do chrann 
fige, cáora chrainn ola thabhairt úadh? 
nó do chrann fíneamhna, fígighe? is amh- 
]uidh sin nach féidir do thiubruid ar bith 
uisge sáile agus fioruisge do thabhairt 


13 Cía atá na dhuine eagnuidhe íulmhar 
eadruibh ? taisbéunadh sé a oibreacha 
féin as a choinbhearsáid mhaith maille ré 
ceannsachd éagna. 

j& Gidheadh má bhíonn séarbhus 
tnútha agus brosdughadh feirge aguibh 
ann bhur gcroidhthibh, ná déunuidh 
mórdháil, ná bréug a naghuidh na fírinne. 

15 Ní ó neamh thig a néagnasa, achd 
atá sí talmhuighe, colluidhe, diabhluidhe. 

16 Oir sa náit ann a óAfuií tnúth agus 
consbóid, bí buáidhirt ann agus gách uile 
dhroichghníomh. 

17 Achd a néagna úd ó neamh atá 
sí glan ar tús, na dhiáigh sin síothchaánta, 
ceannsaigh, sótheaguisg, lán do thrócaire 
Fá do dheaghthórtuibh, gan chláon, gan 


18 Agus síolchurthar toradh na fíreun- 
tachda a síothcháin do luchd déunta na 
siothcháinna. : 


CAIB. IV. 


Gur ó chath na hanntola sa nduine féin, 
.fhásas a nuile choóinntinne eidir é agus 
cách 


READ as á néirghid cogtha agus 
.combraic eadrubh? a né nach 


. úadh go, eadhon Ó bhur nanntoiluibh féin 


bhíos ag cathúghadh ann bhur mballuibh ? 

2 Santuighe sibh ní, agus ní bhíonn sé 
aguibh: bhí sibh ag marbhadh, agus ag 
iomthnúthughadh, agus ní féidir libh ní 
fhagháil : do ní sibh comhrac agus cogadh, 


. agus ní bhíonn ní aguiLh, do bhrígh nach 


farrann sibh. 

3 I8érruidh sibh, agus ní gheibh sibh 
éinní, do bhrígh go uíarrthaoi go holc, 
ionnus go mbíadh sibh ag caitheamh ré 
bhur míangusaibh féin. 

4 A fhíora agus a mhnhí a nadhaltrann- 


'ais, a né nach bhfáil a fhios aguibh gur 


naimhdeanus a naghuidh Dé, cairdeas an 
tsáoghailse ? uime sin gidh bé.rér mían an 
síoghal bheith na chaimid aige do ní sé 
namhuid Dé dhe féin. gs 


5 An saoileana sibh gur díomhaóin ag - 


deir an sgriobtúir, Go mbi an spiorad 
chomhnuigheas jonnumn íonnmhar a 


-dtnfth? .' 


6 Gidheadh do bheir úadha gtása ní sa 
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Easa óna són aen Aiisdihoaaaanaáisháibhií 
naghuidh na nuáibhreach, achd do bheir 
grésa do númhal. 

7 Uime sin Gmhluighe sibh féin do 
Dhía. —Cuiridh a naghuidh an díabhail, 
agus teithfidh sé u8&ibh. 

8 Druidigh ré Día, agus druidfé sé 
ribh. Glanuidh bhur lamha, a pheacacha ; 
agus glanuidh bhvr gcroídhthe, a lucbhd na 
dá intinne. Ross 

9 Fuilngidh anshógh, agus déunuidh 
caóidh, agus gul: 1ompoighthear bhur 
ngáire a ndoilgheas, agus bhur ngáirdeachas 
a ndóbrón. 

10 Islíghe sibh ícin a bhliadhnuise an 
“Tíghearna, agus áirdeocha sé sibh. 

11 Na labhruidh go holc ar a chéile, a 

dhearbhráithre. An tá lábhras go holc ar 
a dhearbhráthair, agus an tí dhamnuigheas 
a dhearbhráthair, labhruigh sé go holc ar 
an réachd, agus damnuighe sé an reachd : 
agus má:-dhamnuigheanu tú an reachd, ní - 
fear coimhlíonta an réachda thú, achd 
breitheamh. : 
. 19 Atá &on aun do bheír reachd úadha, 
aga bhfuil cúmhachda. sáortha agus 
sguiosda : .cían thusa dhamnuigheas neach 
eile? 

13 Súd chuige, sibh a nois a dhream a 
deir, Racham a niúgh nó a marach dhá 
semhail so do chathruigh, s do 
dhéunam comhnuighe innte feadh bliadhna, 
agus bíam ag reic agus ag ceannach, agus 
ag fagháil eudála : 

14 Agus fós gan a fhios aguibh créd é 
bhur ccor a m$8rach. Oir créd lér 
cosmhuil bhur mbeatha? Ré gal bhíos 
ré fhaicsin, ar feadh tamuill, agus na 
dhiaigh sin théid air neimhní. 

15 Sa náit ar cAóir dhíbh a rádh, Do 


. thoíl an Tíghearna, agus dá rabhum béo, 


dhéunam so no súd. 

16 Achd a nois do ni sibh mordháil as 
bhur núabhar féin : is olc gach mórdháil 
dá shamhuil sin. ! 

17 Uime sin an tí at8& iúlmhar ar 
mhaith do dhéanamh, agus nach déun ó, 


as peacadh dhó é. 


CAIB. V. 

Dioghaltas na ndaóine saidibhir eug- 
córach ; 14 agus tábhachd urnuighe na 
bfirein. : 

Ae súd chuige sibh a nois, a dhaóine 

saidhbhre, déunuidh gul agus uáill- 
feartach, ar son na namhgar thiucfus 
oruibh. 

2 Ata bhur saidhbhrios lóbhtha, atá 

bhur gculuigheacha ar na nithe ó mhíol- 

uibh críona. 
3 Atá bhur nór agus bhur náirgead ar 
nglacadh meirge; agus biaidh a meirg na 
Ea 





In. amha 





fiadhnuise bhur naghuidh, agus cnaóifidh 
sí bhur bhfeóil mar theine. Do rmn- 
eabhair cisde ía chómhair n& lactheadh 
ndeigheanach. 

4 Féach, atá túarásdal an luchd oibte 
do bhean bhur nguirt, do chunnaimh sibh 
úatha tre heugcúir, ag éighmhe : agus do 
chuádar éighmhe an luch Ban a steach 
a gclúasaibh Tíghearna na sló 

$ Do chaitheabhair bhúr aiBeaiha a 
séimhe, g macnuis ar an dtalamh ; 

tugabhair oileamhuin d& bhur gcroidh- 
thibh, amhuil a ló fhéasda. 

6 Do dhamnuighé agus do mharbh sibh 
an bánú agus níor chuir sé bhur nadh- 


& Uime sin a dhearbhráithre, uEmch 
foighideach, go teachd an 
Féuch, bí an treabhach ag fuireach ve io; 
adh mórluáidh na talmhan, 'agus fanuidh 
sé ris maille ré foíghid, nó go bhfaghann 
HP siranháis na maidne agus an tréth- 


"8 ó. Bíghidhse mar an gcéudna feighid. 
each; agus neartuighe bhur gcrotdhthe : 
meá its k us dúinn teachd an Tígheerna. ! 

bighidh ag She AA ica ri gé a 
sáis. a dhearbhrái 
ndammnuighthe: féuch, atá an goin uii 
na sheasamh ag an doras. 

10 Gabhuidh chéóguibh, a dhear- 


bhráithre, na fáidhe, do labhair a nainm” 


an Tíghearna, mar eisiompláire fal 
ó h, eo foighide FA N AH Si; 
measmaóid gur beannaigh 
an gsm” bheir fúlang úatha. Do chúal- 
abhair teachd air fhoighid Iób, agus de 
chonnairc sibh Sn se teasa oir 

atá an Tíghearna lán do thraáighe, 
do Haacaie, Bhi sóá 
19 Agus roimh na huile neithibh, a 


dhearbhrínthre, ná tabhruidh míonna, mar 
atá neamh, n& talamh, na mionna ar hah 
eile: achd go madh hé bhur 


seeadh, aseadh ; agus ní headh, ná headh ; 
deagla tuitearn dhíbh a njamnughadh, 

13 An bhfai éinneach eadruibh ar na 
bhuúéidhreadh? déunadh sé wurnghe. 
An bhfuil subhachas ar éinneach ? cánadh 
Bram bhfuil each éungcraúidh 

14 An éinn 
eadruibh ? has sia sé Bail ar . shinnsear- 


uibh na heagluise, 


. ar a shon, ar na som dhóibh in Easa 


nainm an Tíghearna : 


15 Agus sábhálfaidh . as 
chreidimh an Ko agus tói ; 
an earna súas é aon má rinne sé 
peacuigh, do gheabhuidh sé maitheamhaas 
ionnta. “ 


16 Admhnighe bhur gcionta dhá chéile, 


háil déanadh guidhe ar son a chéile, 
um go leighéoelúidh sibh. Oar as mór 
an bhrígh atá a nurnaighe Eo HSE AE 
a nfíréin. 

17 Do bhí Elías “pah mEoSIEan 
cosmhail rimne, agus do go 


a hráchdach ie ai heart aina di bhailí 
ann: agus ní dhearnadh fearthain ar an 
dtalamh feadh thrí mbliadhan agus s& 


míos. 

18 Agus do ghuídh sé a rís, 
neamh éarthuiú úadha, bhig ie: 
talamh a thoradh. 

19 A dhearbhráithre, má atá aóin 
neach bhur measg ar ndul ar seachrán óa 
bhfirinne, agus gur impóigh éinneach € ; 

90 Bíodh a fhios aige dhiaraiúnnar Se 
tí do iompóigh an 


shligheadh anam ó bhás, sii go gmhéir a 
folach ar iomad peacadh. 
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CAIB. I. 
Nach núatheagasc, achd' sean tairrgMre, 
slainte tré Chriosd. 33 Uime sin, ngch 
fulair ar naihchwma de reir bheatha 
Tosa, neach do ghair sann. 
EADAR, absdal Iósa Críosd, charn 
na gcoigcríoch atá sgartha ó chéile 
ar feadh tus, Ghalátia, Chappadócia, 
na Hásia, agus na Bitínia, 
2 Ar na dtógha do réir réimhfhios Dé 
Athar, chum Bmaii na Slioruide, 


N 


tré úmhlachd agus chrothadh fola Lósa 


Críosd: Grása, síothcháin, ró 
Bh irsrecrnna ri aen b 

8 s mo Dhia, éadhan 
Dathain ac Ducheásná Iósa Críosd, moch 


do aithghin einn Boieie a a mbósthrócaus 
chum béomhuinighne tré eiséirghe iósa 


Críosd ó mharbhuibh. 

& Chum oighsreachda neeanaeiscaisiilogch X 
gan cháidhe, nach dtéid a seirge, chrann 
éadtas ar paaimh Fó bhar poomhaiiie, 


VMorlúach na hanma. 


5 Chúmhduighthear ré neart Dé tré 
chreideamh chum slánuighe atá ullamh ré 
a: Lioiimtaha cha sa naimsir dheighean- 
uidh. 

6 An ní ann a bhfúil sibhse Irniniesis, 
gáirdeachais, bíodh go bhfuil sibh a nois ré 
sealad, má atá na doirn; fa thuirse a 

cathuighthibh éugsamhla : 
w T Ionpus go bhfuighthigh dearbhadh 
bhur idiroh, is rouáisle na ór théid 
air neimbní, bíodh go ndearbhthar é lé 
teine, na mholadh agua na onóir agus na 

lóir an tan fhoillseóchas Íósa Críosd é 


8 An ú dhá d ir grádh, bíodh 
mach bhfacabhair é; ann a hhfuil sibh a 
mois ag creideamh, gé nach léir dhibh ó, 
agus us a ndéuntaói gairdeachas ré lúath- 

ire dhofhaisnéis ghlórmh-r : 


9 Ag glacadh chríche bhur gcreidimh,, 


sláinte na nanmann. 

10 An slánugbadh ar a ndearnadar na 
féidhe lórgaireachd agus cúartughadh, 
noch do nnne f(éáidheadóiseachd ar an 
ngrás do tÁiucfadh chuguibhee : 

11 Ag cúartughadh, créd í a nuáéir nó 
a náimsir do fhoillséeochadh Spiorad 
Chríosd noch do bhí ionntadh, ag déanamh 
réimhfiadhnuise air na neithibh do bhí a 
ndán do Chriósd fhutaage agus an ghlóir 
rómhor do leaníadh dhíobh, 

19 Dár íoills 
achd dúinne do dhéunaidís sainiosdrálachd 
na neitheann, atá a nois ar na bhfoul- 
siughadh dhíbhse leis en (ráit lér sean- 
móruigheadh an soisgeul díbh trés an 
Shane uáomh do cuireadh ó neamh a 
; naneithe is mían ris ua haipglibh 
fhaicsin 


13 Uime sin ar gcreasrughadh leasrnuigh 
bhur ninntinne dhibh, maille ré meas- 
arrghachd, bíodh dóchas diongmhálta 
aguibh as an atá i 
chuguibh a dtaisbéanadh [ósa Críosd ; 

14 Mar chloinn na húmhlachda, gan 
bheith dhíbh dá bhur nathchuma féin ns 
na hainmíanuibh do gÁnáihúuigá mbá 
roimhe ann bhur nainbhfiíos : 

15 Achd do réir mar atá an tí do ghoir 
eibh néorohtha, bighidhse mar an gcéudna 
péondhtha sa nuile choinbhearsáid ; 

16 Do bhrigh go bhfuil sgríobhtha, 
Bighidhse náomhtha; óir atáAimse náomh- 


17 Agus da ngoiridh sibh Athair don tú 
do ní breiheamhnus' réir guíomha 
gach aóin Ea feuchain do phearsuinn 
seach a chéile, caithidh aimsir bhur 
noilirthe maaile ré íaitcheas: 

18 Ar mbeith a fheasa aguibh nach lé 
neithibh habair ré hai n& hór, 
do fuasgladh sibh ó bhur gcoiubhearsaid 
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CAIB. I. 


, pach dóibh. féin. 


- 


Búanacht an sil neamhdha, 
dhíomhaóm dár leanabhair do réir luirg na 


sinnsear ; 

19 Achd ré fuil mhórluáidh Chrsd, 
amhuil uáin gan chaáidhe gan lochd : 

80 Noch do hórduigheadh roimh 
chrúthughadh an domhaiu, achd do foill. 
sigheadh sna haimsearuibh deigheanacha 
ar bhur sonsa, 

31 Noch thrídsean chreideas a Nádía, 

do thóg, súas é ó mharbbuibh, agus 
gJoir dhó ; ionnus go mbeith bhur gcrei 
eamh agus bhur muinighin a Ndía. 
. 93 O rinneabhair bhur nanmanna glan 
eg númhlachd na fírinne trés an Spiorad 
chum grádha bráithreamhuil gan Fhallás, 
bíodh grádh dioghraiseach aguibh dh& 
chéile Ó chróidhe ghlan : 

93 Ar mbeith dhibh ar bhur naith. 
ghinéamhuin, ó shíol nach truáillighe, 
achd neamhthruaillighe, tré bhreithir Dé, 
mhaireas agus chómhnuigheas go síorr- 
uidhe. 

34 Oír atá a nuile fheóil mar an bhféur, 
agus a ais aig Narcong mar bhláth a 

Cur. arguidh &n féur, agus tuitigh a 
bhláth dhe ás “R “8 

25 Achd fanuigh bríathar an Tíghearna 

síorruidhe. Agus á& sí so an bhríathar 
“é soisgéulughadh dhíbhsé. 


CAIB. H. 


A naitreabh do thógbhail ar Iósa, an 
phríomh chloch uilinn.  ' 


LE gin ar gcur na huile aingidh- 

eachda, agus meabhla, agus thal- 

go agus thnútha, agus an uile ithiomráidh 
ton, 

' 2 Mar naóidheamuibh núaidhbheartha, 

bíodh fonn aguibh a inbainne fhíorghlan 

pa bréithre, chum bheith dhíbh ag íús 


ris : 
53 M& bhlaiseabhair créd é mílise an 


a ar na thabhairt Tígh 


ghearna. 

4 An ti chum a bhfuil sibh ar dteachd, 
moch is cloch béo, do dhíultadh 
deibhin ó dhaóinibh, achd atá toghtiiá 
mórluaidh, ag Día, 

5 Agus bíghidhse mar bhéochlochaibh, 
togtha súas bhur dtigh spioradálta, bhue 

bh Tags chum íodhbarthadh 
spioraúálta dforáil, ar a mbiáidh 
Dia tré Íúsa Críosd. baile 

6 Uime sin atá spríobhtha sa sgriobtuir, 
Féuch, cuirim a Sion priomhchloch an 
chuáimne, tovhtha, mórluáaidh: agus an tí 
chreideas innte ní bhfuighe sé náire, 

7 Ar a nadhbharsin atá $í na honóir 
dhibhse agá bhfuil creideamh : achd don 
druing atá easúmhal, don chloich úd do 
dhíultadar na saóir, do rinneadh cloch 
chinn an chuáinne, 

8 Agus cloch oilbhéime, agus carrúic 


£uiwcnar nor mar $s COIT, . 


thuislidh, don drving bhíos easumhal!, do 
heibh oilbhéim fan mbréithir: chum ar 
hórduigheadh fós íad. 

9 Achd is cinéul toghtha sibhse, sagart- 
achd ríogha, cineadh náomhtha, pubal ar 
leith; íonnus go bhfoillséochadh sibh 
subháilcidhe an tí do ghoir sibh as dorch- 
adus chum a sholais iongantuigh féin. 

10 Noch a nallód nach raibh bhur 
bpobal, achd a nois as pobal do Dhía 
sibh: a dhream nach bhfuáir trócaire, at& 
sibh a nois ar bhfagháil trócaire. 

11 A cháirde prádhach, farrúim dath- 
chuinge oruibh mar dheoruidhibh agus 


oilirthibh, sibh féin do sheachna ar ain- 


mhíanuibh na colla, noch bhíos ag cáthugh- 
adh a naghuidh a nanma. 

12 Biodh deaghchoinbhearsáid aguibh 
a measg na Gcineadhach : ionnas a náit 
a nithiomráidh do níd ornibh mar luchd 
mighníomh, go madh héidir ríú as na 
déaghoibnbh, do chífid stad, glóir do 
thabhairt do-Dhía sa lá na bhfeuchfuidh 
orrtha. ! ' 

13 Uime sin bíghidh úmhal dá gach 
uile ordaighthe dhaóna, ar son an 'Tgh- 
eearna: ní hé amháin don rí, mar an tí 
agá bhfuil éirdcheannas; 

14 Achd do na húachdaránuibh mar an 
gcéudna, mar an luchd curthar úadh chum 
díoghaltuis ar luchd na míghníomh, agus 
chum molta luchd na ndeighghníomh. 

15 Oír is mar sin ag déunamh maitheasa 
dhíbh, as toil Jé Dís sríán do chur ré 
hainbhúiús na ndaúóineadh éigcéillidhe: 

16 Mar dhuoine sáora, agus ní mar an 
druing ag& bhfuil an tsaóirse na brat 
foluidhthe a nuilc, achd mar shearbhfhogh- 
antuighidh Dé. ' 

17 Tuguidh onóir do na huile dAaoiniba. 
Grádhuighe na dearbhraithree Bíodh 
eagla Dé oruibh. “Tuguidh onóir don nm. 

18 A shearbhfhoghantuighidh, bíghidh 
úmhal dá bhur máighisdibh maille ris a 
nuile fhaitcheas; ní hé amháin do na 
máighiscribh rasithe déaghchroidheacha, 
achd fós do na droch máóighisdribA. 

19 Oír is ní so is fíú buidheachas, dá 
piomchruidh neach doilgheas ar son 
coinnsiáis chum Dé, ag fulang na héug- 


córa. 

90 Oír créd é mar ádhbhar molta, 
dá niomchra sibh go fóighideach; gabh- 
óil do dhórnuibh oruibh ar ndéanamh 
peacuigh dJibh? achd, dá bhfuilnge sibh 
go foighideach, sibh ag roiesta 
Si heiúa; as ná sin dá, bhfuil Día buidh- 
each. 
21 Oír is chuige so íós do goireadh 
sibh: óir do fhúluing Críosd mar an 
gcéudna air ar soinne, ag fagbháil sómpla 
asuiun, ionnus go leanfadh sibh a lorg : 
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99 An tí nach dearnuidh 
ag nach fríth meabhail na araili Bá 

93 An t, nach dearauidh anchaint, a 
Fasaire na tiawehaí do buama air; 
nach dearnuidh bagair, j dho; 
achd tug é féin a láimh Hhachh ní breith. 
eamhnus go ceart : 

24 An tí diomchair ar bpeecuighne ann 
a chorp féin air an gcrann, ionnus air 
mbeith dhúinne marbh do na peacáigimbh, 

mairfemís do nfiréuantachd: an ti agár 
eigheasadh sibhse ré na chréachdaibh. 

95 Óir do bhábhair mar cháaorchaibh 
seachráin; achd a nois do filleadh saith 
go Háéodhaire agus go Heasbós bbaur 


nmanrmann, 
& -& 


. CAIB. HI. 
Umhlachd ne mban da bhfearabh. 7 
,. Agus iomchar úulmhar na bhfear da 
mnáibh. 
IODH na mná, mar an udna, 
B úmhal dá bhfearuibh eagrán, 
go bhféudfuidhe an dream nach dtabhair 


Gmhlachd don bhréithir, do s 
bhféugmhuis na bréithre tré choin 
.bhearsáid na mban; 


: 2 An tan chíúid síad bhar gcainbhear- 
sáid gheaumnuidh maille re faitcheas. 

3 Nar go foiriomlach bhíns u maise a 
ngruúáig chasda, ná a gcur óir na dtim- 
chioll, ná a gcur chulúigheach orrtha ; 

4 Achd go madh hé a maise dume 
foluigheach an chróidhe, a neamhthrwáill- 
eadh, spioruide ceannsa ciúin, noch is 
morluáich a bhfíadhnuise Dé. 

5 Oír is mar so niódh a nallód na mná 
náomhtha, do chuireadh a mumighin a 
Náía, íad féin do dh isiughadh, ar 
mbeith dhóibh úmhal dá bhfearuibh : 

6 Amhail tug Sára úmhlachd Dábra- 
ham, ag gairm Tígheama dhe: daraib 
ingheana sibhse, an feadh do ní sibh 
maith, agus nach ccriothnuighthear sibh 
ré faitchios ar bith. 

7 A fhiora, mar an gcéudna, déanaidh 
cómhnuighe a bhíochair óáur mban mar 


-.is cubhaidh do dhaóinibh iúlmhara, ag 


tabhairt onóra don mhnaói, amhail dona 
tsoitheach as leige, amhail íús atá sibh 
bhar gcómhóighnbh ghrás na beatha ; 
deagla thoirmisg do chur ar bhur nur- 
nuighibh. 


” 8 F& dheóigh, bághádh uile dénmntann, 
ag comhfhulang sé Ghéile, bíodh grádh 


bráthargha e h, bighidh trócaireach, 
sóchaidridh: .“:. 

9 N& déuúnaiglrólc a naghaidh ná 
anchaint a uidh anchainte: go 
contrárgha dhó sin, tuguidh bhur mbeann- 


achd; ar mbeith a fheasa aguibh gur 
chuige so do goireadh sibh, ionnas ge 


Beannachd ná bhfulangabh. 


bhfuigheadh sibh féin beannachd mar 
oighreachd. sa 

10 Oír gidh bé agá bhfuil dúil ann a 
bheatha, agus ré ar mían laéthe maithe 
dfaicsin, congmhadh sé a theanguidh na 
tochd ó olc, agus a bhéul ó mheabháil a 
labhairt : 

11 Seachnadh an tolc, agus déunadh an 
mhaith; iárradh an tsíothcháin, agus 
leanadh dhi. 

192 Oír atáid súile an Tíghearna ar 
na fíreunuibh, agus a chlúasa osguilte 


dha numuighe: achd atá gaíúis an Tígh- 
earna a naghuidh na druinge do ní na. 


hailc. - 
13 Agus cía dhéunas olc oruibh, má 
leanann sibh don mhaith ? 

14 Gidheadh fós má fhuilngthidh ar 
son na firéuntachda, atá sibh beannuighe : 

s ná bíodh esgla mar a neaglasan 
aráibhí, ná bí s idh buáidheartha ; 

15 Achd náomhuígh an Tighearna Día 
ann bhur gcróidhthibh: Agus óbighidaA 
ullamh do ghnáth lé freagra fAabhairt 
uáibh do gach aóinneach shireas oruibh 
réusun na muinighne atá aguibh maille 
, ré ceannsachd agus ré faitcheas: cu 

16 Ar mbeith do choinnsías maith 
aguibh : ionnas, an tan labhruidh go holc 
oruibh, mar luchd míghníomh, go mbíadh 
náire orrtha ag Feise lochda ar bhur 
ndeaghchoinbhearsáid a Gcróosd. . 

17 Oír is fearr dhíbh, mas amhluidh as 
toil lé Día é, fulang ag deunamh maith- 
easa, ná ag déunamh uilc. ' ! 

186 Oír do fhulaing Críosd fós éunuáir 
amháin ar son na bpeacadh, an hréun ar 
son na neimhfhiréun, ionnus go duiubh- 
radh sinne chum De, do bhásuigheadh 
é a dtaobh na colla, achd do bé igh- 
eadh é ris an Spioruid : 

19 'Tré a ndeachuigh sé íús do shean: 
móir do na spioraduibh a bpríosún ; 

20 Noch do bhí easúmal a nallód, an 
tan do fhan foighid fhada Dé a láethibh 
NSo;, an feadh do bhí a náirc dha hull- 
mhúghadh, ionnar cáomhnadh beagan, 
eadhon, ochd bpearsanua tré uisge. 

21 A ná fós ré dtig an baisdeadh ré 
saorthar sinne a nois ag ÍíÍreagra na 
heisiomplara sin (ní hé cnr uáinn shal- 
chair na colla, achd farfúidhe “dheagh- 
choinsiáis a dtáobh Dé,) tré eiséirghe Iósa 
£-ríosd. 

92 Noch atá ar deis Dé, tar éis dul ar 
neamh; dá bhfuilid na haingil i na 
cúmhachda agus na subháilcidhe fa 
úmhlachd dhó. 


CAIB. IV. 


Seanmoreachd dona marbha. 


CAIB. IV. 

Gur brosdughadh do deagh gniomh, fulang 
Chríosd air ar son, T agus críoch an 
domhain bheith ag drud rinn. 

UME sin ó dfulaing Críosd air ar 

soinne sa gcoluinn, cuiridhse an 
smuáineadh céudna na arm iomuibh : 
eadhon an tí dfulaing sa gcoluinn gur 
sguir sé ó pheacadh ; 

2 Ionnus nách ccaithfeadh sé feasda 
fuigheall na haimsire atá aige sa gcoluinn 
réir ainmhían na ndaóineadh, achd réir 
thola Dé. 

3 Oír is lór dhúinn an mhéid do 
chuáidh thoruinn dár mbeatha do chaith- 
eamh réir thola na Gcineadhach, ar 
mbeith dhúinn ag siúbhal a macnas, a 
nainmhíanuibh, a meisge, a gcráos, a. 
bpótaireachd agus a Mníodhaladhradh 
aindlightheach: 

4 Au ní ann a bhfaghuid iongnadh gan 


“sibhse ríoth ríu sa neimhmheasarrghachd 


chéudna, ag labhairt go masluigheach 
oruibh : ! 

5 An dream bhéuras conntas ' natha 
don tí atá ullamh chuna breitheamhnuis 
do dhéunamh air bhéódhuibh agus air 
mharbhuibh. : 

'6 Oír as chuige so do seanmóruigh- 
eadh an soisgéal do na marbhuibh mar 
an gcéudna, chum breitheamhnuis do. 
dhéunamh orrtha réir dhaóineadh sa 
gcoluinn, agus chum mairthana dhóibh 
reir Dé sa spioruid. 

T7 Agus atá críoch na nuile neitheann 
ag druid rinn: uime sin bíghidh 
measarrgha, agus déuuuigh faire a nur- 
nuichibh. 

8 Agus roimh na huile neithibh bíodh 
grádh ro dhioghraiseach aguibh dhá 
chéile; Óir cuirádh an grádh folach ar 
iomad peacadh. 

9 'Tuguidh aóidheachd dá chéile gan 
monmhar, j 

10 Ag déunamh miniosdralachd da. 
chéile, gach áon réir an tiodhlaice fuáir sé, 
mar fheadhmanntacha maithe ghrás 
éugsamhuil Dé. 

11 Ma labhrann éanneach, lábhradA 
marbhríátha Dé; má ní éainneach 
miniosdrálachd, deunadh á réir na hac- 
fuinne bheir Día úadh: ionnus go 
bhfuighe Día glóir sna huile neithibh tré 
Iósa Críosd; agá bhfuil glóir agus cumh- 
achda go saoghal na téoghal, Amen. - 

192 A cháirde, na bíodh iongnadh 
aguibh sa dteasdughadh tinntighe do 
Bhiat oruibh chum bhurndearbhtha, amh- 
uil do theigéumhadh ní éigin coimhthigh- 
each dhible se ; tg 

13 Achd go madh haóibhinn libh, sibh 

53 - 


á 


o bheith pártach ré busúiidhearthuibh 
iSd ; ionnus, go mbiáidh gáirdeachas 
meanma mhór oruibh mar an 
|na, an tan fhoillséochar a ghlóirsion. 
Ma mhasluighthear sibh ar son 
, Chríosd, atáfhaoi beannaighe; Óir 
L Sbiorad na glóire Dé comh- 
e orúibh : nóchá do gheibh masla dha 
hsan, agus glóir da bhur dtáobhsa. 

Achd cheana n& fuilngeadh éan- 
'aguibh mar fhear dúnmharbhtha, nó 
bhítheamhnach, nó mar fear mí- 
mh, nó mar neach shaitheas é féin a 
bh nach beanann ris. 

Achd má fÁuilngeann sá mar 
duighe, ná gabhadh náire é; achd 
h glóir do Dhía dha th8éobh. 

Oír tháinic aimsir an bhreitheamh- 


lo tosughadh ó thigh Dé : agus más - 


e fAosuighthear é, créd bhus críoch 
druing atá easúmhal do shoisgéul 


Agus más atr éigin shaorthar an 
, ca háit a dtasbéunían an duine 
idhíagha agus an peacach é féin ? 
Uime sin an dream fhuilngeas réir 
Dé táaobhaidís a nanmanna rás 
“hréthaightheóir díleas, a ndéunamh 
utheasa. : 


CAIB. V. 
'snisdir do ráaghladh an phobail le 
rt bhreithre Dé, agus nt re foirge 
rí láimhe mar thíighearnodlaibh 
mhalta. 


LRUIM dathchuinghe ar na sean- 
ribh bhur measv, ar mbeith dhamh 
ós um sheanóir, agus um fhíadh- 
ar na neithibh do fhulaing Críosd, 
um phértuighe a dtáobh na glóire 
fo ioninh a Fhamihaia 
leathuighidh tréud Dé do fhgbhadh 
ribh, ar mbeith dhá chúram oruibh, 
éigean, achd go toilteanach; ní ar 
udala néamhghlaine; achd maille ré 
nn ullamh; 


Tí mar do bhíadh sibh bhur Dtígh- 





Dara Epistil ghinearalta PHEADAIR abadail,” . 


CAIB. L 


gha do dheamemh cinnfeach dhóibh 
i. (re shúbhailce Chríosd do lean- 
un; 16 neach fo dhearbhadh na 
ac Dé, 6 na habsdalaibh, ón Athar, 
its ó na fáighibh. 


IMON Peadar, searbhfhóghantuigh- 


igus absdal Íósa Críosd, chum na 
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earnaidhibh ós cionn uise Dé achd 
mar dhruing atá na neisiompláire dea 
tréud. i 

4 Agus an tan fhoillséochar an Tárd- 
&odhaire, do gheubha sibh Wcorúin 
mharthannach ghlóire. 

5 Mar an gcéudna, a dhaóine óga, 
tuguidh CGmhladh do na sinnsearaibh. 
Agus bíghidh uile úmhal da chéile, 
déunuidh sibh féin deaghmhaiseach don 
Faesarh asugh ó úmhlachd inntinne: (Gr 
cuiridh Día a naghuidh na nuáaibbhreach, 
agus do bheir Fe do númhal. 

6 Uime sin Gmhluidhe sibh féin faói 
laimh chúmhachduigh Dé, chum bhar 
nárduighe dhó a nam iomchubhasdh - 

7 Téigidh bhur nuile chúram airsean ; 
Óir )s cúramach é bhur duimchuoiL 

8 Bíghidh measarrgha, déunaidh faire ; 
“in si bhur namhuid an mar 
eomhan bhéicfeach, ag gabháil (a gcuairt, 
dá fhéachain cía shluigfeadh sé : 

9 Cuiridhse na aghuidh ar móeath a4Ash 
láidir a gcreideamh, ar mbeith a íheasa 
tair go gcoimhlíontar na buáidheartha 

udna sa gcuid eile dá bhar ndearbh- 
raithribh atá sa tsáoghal. 

10 Agus Día na nuile ghrás, aoch do 
goir sinn chum a ghlóire siorrawdhe a 

Íosa Críosd, tár éis in lbuáidin- 
eartha dfulang dhíbh, go ndéuna sé Fein 
sibh íomlán, go neartuighe, go láidrighe, 
agus go ndaingnighe sé bá. 

11 Glóir agns cúmbachd dhósan go 
sáoghal na saoghal. -Amén. 

19 Ré Silbhánus, dearbhráthair díleas, 
do réir bharamhla, do sgríobh mé go 
haithghearr chuguibh, ag teagusg, agus ag 
déunamh fíadhnuise gur ab é so fiorghrás 
Dé ann a bhíáil sibh ag seasamh. 

13 Cuiridh a neagluis até sa Mhaibalean 
do toghadh má ráon nbh, agus mo mhac 


Marcus ; beatha agus sláinte : 
14 “TTeannuidh sibh féin ré eitile 
maille ré póig charthannachda. —Sáoth- 


cháin maille ribh uile an mhévl agaibh 
atá a Níosa Críosd. -Amén. 
. -w 
Fa a 
druinge: Bui creideamh caphmósiuáadh, 
rinne tré fhiréantachd ar 'agna-ag 
slénai segeishaea Cás; . wx 
9 & síothchain ans 
maille bh Cré eólas Tá 
Dúghearma,. . Sián 
83 Mar do thiodhlaic a. 
díaghasan na huile neithe. dhuinn 
ré beatha agus ré díaghachd, tré eúlas an 










ie sin; - CEC SG ee 


milce: - s B . 

4& “Tré a dtug sé dhúinn geallamhnacha 
ró mhóra mórluáidh: ionnus-go mbíadh 
thrítheadh so cumann aguibh ris a nádúir 
dbtagha,: ar mbeith: dhibh ag seachna 
asy truúillidhe atá sa tsáoghal tré ain- 
rphían. 

5 Agus fós, ar ndéunamh na bhuile dhúth- 
rachda dhíbhse dhá théobh so, cuiridh 
súbhailcidhe ré bhur gcreideamh; agus 
eólas ré bhur súbhailcidhibh; 

6 Agus measarrghachd ré bhur neólas; 
agus fo id ré bhur meaearrghachd; agus 
diagh ré bhur bhfoighid; 

7 Agus céoineas bráithreamhuil ré 
bhur ndíaghachd; agus grádh re bhur ' 


ineas. 

6 Oír má bhíonn na neithese eadraibh, 
agus iad ag líonadh, do bhéuruid oruibh 
gan bheith díomhhoin na neamhthórthach 
8 neóÓlas ar Dtíghearna 1ósa Críosd. 

9 Oír an tí atá gan ne neithese aige atá 

sé dall, agus ní léir dhÓ ní ar bith a bhfad 
Gadh, ar na dhearmud dó gur glanadh é ó 
na s heacuighibh. 
10 Uime sin a dhearbhráithre, go madh 
ráÓide dhéunas sibh dúthrachd, ré bhur 
ngairm agus re bhur dtogha do dhéanamh 
diongmhalta: óir má ní sibh na neithese, 
ná bhfuighe sibh leagadh choidhche : 

11 as árohjuidh so gheabhus sibh 
go fairsing slighe ré dul a steach a riogh- 
achd shiorruidhe ar rna agus ar' 
Slénaightheóra Iósa Críosd. 

18 Ar a nadhbharsa ní dhéuna mé 
fafliidhe ré bheith ag síorchuir na neith- 
eannsa a gcuimhne dhíbh, bíodh go bhfuil 
sibh iúlmhar, agus daingean sa bhfírinne 
athá a lathair. : 

3183 Achd cheana, measuim gur cÓir, an 
feadh bléas mé sa mboithse, sibhse do 
dhúsachd ré bAvr gcur a gcoimhne; 

14 Ar mbeith a fheasa agum gur fogas 
damh ám scéoilte no bhoithe, amhuil fós 
do thaísbéin ar Dtíghearna Iósa Críosd 


dhamh. 

15 Agus fós do dhéun mo dhithchiol 
do th tair éis mintheachd go madh 
héidir ribhse na neithese chuimhm : 
' 16 Oír ní ag leanmhuin do sgéultuibh 
ealadhanta fábhuill do bhámar, an tan do 
flaoilisigheamar dhíbhse cúmhachda agus 
teachd ar Dúghearna Iósa Críosd, achd 
dó chonncamar ré ar súilibh féin a mhór- 


17 Óir fuáir sé onóir agus glóir ó Dhía 
rinn ire air, a ai aiiB a do 
úth chnige ón nglóir mh in, Ag so 
mo Mhac grádhachsa, int a bhfuil é 


dheaghthoil, 
Gid aenaáiia Siúl 
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fhochairsean ar a tsléabh náomhtha. 
. 19 Agus atá nguinn bríathar na bhfaidh- . 
eadh as deimhnighe nú sín; dana maith 
do ní sibh aire do thabhairt, amhuil do 


lóchrann shoillsigheas a.nionad dhorcba, 
o-soillsiughadh an.láoi, go héirghe 
Oo réult na maidne ann bhur .gcróidh- .. 


thibh: . 

.20 Ar mbeith Fhioa so muibh. ar tús, 
nach bhfuil fáidheadóireachd ar bith don . 
thuobtás ó eidirmhíniughadh táig ó dAsine 
éin. - 


21 Oír uí réir thola duine théimic an 
fhéáidheadoireachd a. nallód: achd do 
labhráidís dáoine náomhtha Dé do réir 


mar do seóltuighe íad ón Spiorad INéomh. 


CAIB. II. 
Tairrghir síoma lionmhaireachd, nédur 
cleasradh, agus smachd na bfáighe 
fallisa. 


GUS do bhádar mar an gcéudna 
fáidhe íellsa a measg an phobuil, 
amhuil bhías iós luchd teaguisg fallsa. 
eadruibhse, noch bhéurus a steach Ós íseal 
eireceachd dhamnuighthe, agus shéunfás 
an Tighearna do cheannuigh iad, ag 
tairuing sgreasde obuinn orrtha féin. 

8 Agus leanfúid móran a dteaguisg 
damnuighthe; ré maísleóchar slighe na 
firinne. 

3 Agus tré shaínt béid dá bhur nim- 
cheannuigheachd maille ré bráthruibh 
blasda ; dream dhár cinneadh fada ó shin 
damnughadh nách dtéid a shíneadh, agus 
i báihhann codladh an sgrios thiucíus 
orrtha. | 
4 Oír munar choigil Día na haingil do 
eacuidh, achd ar na dteilgean síos go 
ifrionn dó, go dtug éa do shlabhraidhibh 
an dorchaduis, chum a gcongumhála ris an 
mabreitheamhgpus; . ' 

b Agus monar choigil sé an seandomhan, 
achd gur sháor sé Náoi an tochdmhadh 
pearsa, SeanumóÓntuighe ne fíréantachda, 
ar dtabhairt na díleann dó ar a ndomhan 
na ndáoineadh neimhdhíagha ; : 

. 6 Agus ag déunamh Juáithridh do 
chaithreachuibh Shoduim agus Ghomorra 
do dhamnuigh sé íad maille ré ua sgrios, 
ar na ndéunamh na neisiompláir don 
druing do cháithíeadh a mbeatha go 
neimhdh 


agha; 

7 fonn sháor sé Lot an firéun, do 
tairsibheadh ré coinbhearsáid neamhghloin 
na ndáoiueadh neimhdhíagha ; 

8 tas ar mbeith don fhiréun úd na 
chomhnuidhe eatorra, fuúir a anam firéunta 
8 Fheaaas ó l& go l& ré na 

uibh neimhdhlisdionacha, dá b 
águs dá gcluinnsia dó ;) 
&4aA 


íomh- 
icein 





'9 As éol don Íiigheama na caoine 
díagha shéoradh ó chathughadh, agus na 
d&oine neimhfhiréanta choiwmhéud go lá 
an bhreitheamhnuis a bpíannuid : 


Ar mbeith dhóibh andé&ua, én asda féin, 
ní bhíonn faitcheas ortha fá anc baint do 
dhéunamh ar an luchd atá a gcúmhachda- 
uibh $8rda, 

i Saie nach beard assa Sr, 
at& Ós a gcionnsan a neart 
achdoibh, breath mhaslui na nagh- 
wuidh & bhfiadhnuise an earna. 
s. 13 Achd bhíd an drearsa, mar ain- 


'mhimntibh brúideamhla, noch do. crúth- - 


-uigheadh chum a ngabhála agus a sgriosda, 
ag labhairt go maslui héachaie Some 
nach aithnidh dhóibh; sgriosfuighthear 
fad an a dtruailleadh féin; 

135 Agus do ghéubhuid síad túarasdal 
na héugcora, mar an druing mheasas k& 
séimhe sógh gach léo:i. Buúl cháidhe 
shalcha, bhíos lán díonn ann a mealltóir- 
eachd féin an tan bhíd bhur bhíochair ar 
fhéusduidhibh; 

14: Ag bhfuilid súile lán dadhaltrannas, 


agus nach bhíeudann sgur do pheacadh ;. 


ag mealladh na nanmann neimhsheas- 
mhach : bhfuilid créidhthe do bheir 
íad féin do ghnáth do shaint; clann na 
mallachd : 

15 Noch do sheachuin en taligbe 
dhíreach, agus do chuaidh ar seachrán, ag 
leanmhuin loi lu dcbeirrónnii awis Bósoir, 
noch t thúarusdal na héugcóra; 

16 Achd áin. sé achmhusán ar son a 

eacuigh: do labhair an beathach baibh 
do ghlór dháonna agus do thoirmisg sé an 
mhíchiall do bhí ar an bhfáidh. 

17 As tobair gan uisge íad so, neóill dé 
dtiomáin ré sdoirm gháos/he; agá bhfuil 
an dorchedeas fíordhorcha dhá thaisge fá a 
gcomhair go síorruidhe. 

' 18 Oír ar mbeith dhóibh ag labhairt 
bAráathar usibhreach gan éireachd, meall- 
uid síod ré haiamhíanuibh macnusacha na 


Yólla, an dream do dhealuimh beagán ré 


Bran har mh igrón se 

uin sáoirs dhóibh, 

gan i ioireidh féin achd seirbhísigh gs 
truíilleadh:: isea bé ní bheireas buéidh 
ar neach, do ní 
bhíseach dhe. 
- 240. Oír tar éis dealoighe. dhóibh. ré 
. neamhghloine an tsáoghailse tré eólas an 


“Tighearba agus an slaneightheóra lósa , 
Críosd, dá gcráiplighthear íad a rís.innte, 
"ar na adh, ae measa & gcríoch 

'dheighean 


a 
41 Oír do biíearr dhóibh gon eúlas do i 
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“BHL hithe ie, ate 


aithsgeathruighe ; 
aith mhuc do bhí ar na nighe chuna a 
furtaigh sa laithigh. 
CAIB. HI. 
Ge mór sgige na daoine 
sin, tiocfuidh Críosd sna 
bhreuh 


sach sen 


fein éc 


reirheamásnsta orrtha. 


bhain iéid Kr gcur a 


9 bíadh cuimhn éilers 
arais m cuimhne 
air na bríathraibh do labhradar” na fhidhe 


FHNGAACHR roimhe so, air a náithme 
absdaud an agus an 
Ta naightheóra uúina: 


8 Ar mbeith fhios so agmbh ar tús, 
dtúucfaid sna laéthibh deigheanacha locha 


leanfus dá nainmíanaibh féin, 

4 us a dCuruid, Ca háit a bhíéiil - 
geallamhuin a theachda? Féiiss phasnion 
ndeachadar na haithreacha Ea ima 
na huile neithe a néansdaid ó thus an 
chrúthuighe. 

5 Oir atáid na ainbhúos so 
pu raibh neamh ann fada ó 
Sa ara HEA AAIge Aos Son FAcnAiga 

ime sin an domhan a nuúirsm, do 
sgnosadh é, ar dteachd don díle thais : 

7 Achd neamh agus talamh, a nois atáid 
da dtaiege ris an mbréithir gcéudna, - 

Suaimnrárma mine Ssioe teineadh go 

u) sgn Fionnarrsicádha 
neimhdbíagha. 

.8 Agus, a chéirde, ná bíodh an téama 
níse na ainbhGéos oruibh, go bhfuil ésalá 
bliedhan, pain earnas rear mháile 

e in mar. eualá 
amháin. FRS: 





ús cumhachdach, 
193 Maille ré bheith dhíbh ag fuireach 
agus ag déanamh deithns ré lá Dé 
theachd, ann a sgéoiMighthear neamh ó 
cheile, ar mbeith dhó tré theinidh, agus 
amn a mbéid pa daile ag leagbadh ré teas? 
13 Achd atá s9il aguinne, do réir a 
amhnasan, ré nearhuibh núadha 
agus ré talamh sin H ann a gcomhnuigh- 
eann an fhiréuntac 
14 Uime sin, a héirie, ó at& súil ris 
pa neithibhse aguibh, bighidh dúthrachd- 
ach cham bhur dhósan gan 
cháidhe, gan chiontuibh, a siothcháin. 
15 Agus measuidh "foighid fhada ar 
Dtíghearna mar shlánughadh ; amhail do 
fós ar ndearbhráthair grádhach 
háirh chugaibh do réir na heagna tugadh 


; 


CAIB. I, H; 


biodh dáoine Gmhal. 
16 Amhuil fós ann a éipisdiibh uile, ag 
labhairt ionntadh ar na neithibhse; an & 


bhfuilid neithe &indhe atá dothuigsighe, 
noch iompeighid an dream 

lomtha neiymhsheasmhach ón gcéi 

arohuil do nád an chuid eile a sgriop- 


túruibh mar an gcéadna, had; a ndai- 
nuighthe féin 

17 Ar a nádhbharain, a cháirde, Ó atá 
fios aguibh roimh láimh, 'tugaidh aire sbh, 
dean! ar mbeith meallta ré seaophrán na 

neimhdhíagha sin, go Leath 

sibh bhur ndiongmhaltac 

18 Acbd  aiiAiL a Ra aois agus 
a neólas ar Dtíghearna agus ar Sianaigh- 
theóra Iósa Críosd. Glóir dhósan a nois 
agus go síorruidhe. Amén, 


nais I IHGGAanasmonna 


Ceud Epistil ghinearalta EOIN absdail. 


CAIB. I. 


Cumann dhuine ré Día, 6 ar na dhear- 


bhadh le beatha shoillier gMuan. 


N ní do bhí ann 6 thús, an ní do 
chúalamar, an ní do chonncamar ré 
ar súilibh féin, an ní air ar fhéucheamear, 


as do ghlacadar ar lámha, a dtáobh 


thre na beatha; 
isa ais imid 


8 (Oír do foilleigheadh 
s do has lainn anta 

dhadhnuise agus foillsigheraid dí 

bheatha mharthannach 6d, Bid st bhí 

a Sna agus atá ar ne íoilleughadh 


8 A ní do chonncamar agus do chúal- 
imis atárnhid dhá Fhoillsiughadh dhibhse, 


mbiadh cumann ibhse mar: 
an Bhicoill sos 


a rinne: agus ar gcumainne fós 
ris a Nathair, agus ré na Mhac [Iósa 


Críosd. ie 
sgríobhamáoid na neithese 
chapaibh, chun bhur ngáirdeachais do 


m- Feaimg a sí so an teaehdaireachd do 
chúalamar (Gadhsan, fhoillsighea- 
rpohoid dhíbhse, eadhon soles é Día, 
agus nach bhfúd do us ar bith ann. 

6 Dé nabram go bhfail cumana aguinn 
ri8, agus sinn ag siubhal a ndoróhadas, 
-do nímid bréug, agus ní leanmáoid an 
flrinne. 


7 Achd da siubhlam sa taolas, ambuil 
mná seision sa taolas, atá cumann aguinn 
ré chéile, agus glanuidh fúil Iósa Críosd a 
HE ASSSH sian ó nuile pheacadh. 

Dé nabran nech bhfuil pescadh- 


oruinn, atámaid dár mealladh féin, agus 
ní bhfuil an fhirinne aguinn. 
9 D& nadmham ar bpeacuidh, atá 
seision fírinneach ceart re ar 
do mhaitheamh dhúinn, agus ré ar 
dh ó anuile neamhfhiréuntachd. 
10 D& nabram nach dearnamar s Eas 
adh, bréugnuidhmíd eisean, ains-iú 
a bhríathar ionnuinn. 


CAIB. II. 


An uile pheacadh (re laige, atáid liaighiste 
re tuillteanas Chríosd. 


CHLANN chugaibh, íonn ssríobhuim na na 


Fráimrsger ib sib nech, á gus us. má ian 
éinneach peacad abhcii 
a bhíochair a Natchar, léas Cros an 
Riréun. 

2 Agus is eision an séidhteach air son 
ar bpeacuighne : ní ar son ar b 
sREInra eoi air son an domhain uile mar 


an 

Ioie si AbaboiAe 
do bheith aguinn air, gceo am a 
aitheanta. 

4 An ú a deir, Atá aithne: agum air, 
agus nach occoimhéudana a aitheanta, as 
bréugach é, agus ní bhfuil firinne ann. 

5 Achd an tí choimhéudas a bhréthar, 


as ann atá h Dé ar na choimhlíonadh 
gó finn : a so aithnighnúdl sinn féin 
do bheith annsan. 


6 An tíe deir go bhfuil sé na chomh- 
nuighe annsan at& dfíachuibh air sáúbhal, 
FH IARE do tóiophail scine 
&4A9 





bhearna mí háithne anadh 
ibh. scil as Grlaiihias 

Ms A s an 

SS Sh aidH do chúala- 


soills 


a lis. ' 

uigheas a dhearbhráth— 
air atá se na chomhnuighe 
uí bhfail oilbhéim anu. 

14 Achd an tí fhuáithigheas a dhear- 
bhráthair atá sé a ndorchadas, agus siubh- 
luidh sé a madorchadas, agus ní i paidir aé 
horn shainiúil h gur dhall an 
Ho SrSein 


ui chugaibh, a chlann 


Sgriobhuin 
bheag, do bhrígh bhfuilid bhur bpeac- 
uidh ar na mai dhíbh ar son a 


Li eann AAA nee gimeacáilhe 
dheigheanach ann: agus amhuí 

gcfadh án tuinticríosd, atáid 

i morán daintícríosdwibh ar 


die 


goadh íollas nach dínné fad uí 
20 Gsdheadh ntá  néidh, km ón 
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Dá —nuise an tan 


Neach Naomhtha, atá eÓlus aguibh 
ar na huile neithibh, 


921 Ní huirse sgríobh mé chugaibh do 
bhrígh go raibh sibhse sinbhéosach sa 
& eóin aruibh, agus nach bhfuil bréag ar 

ibh, ar 
Benoiisris bhfinnne - mésg 

93 Cia atá na bhréugaire achd an tí 
shéunus gur ab é Iósa is Crósd ann? A 
sibhna ge heapear soin noch shéanus an 

“pi as) 
bé shéunas an Mac, ní bhfuil 
EA is OAHNTE xigheas 
thair aige mor en 


an bhan aige 
ag Mac atá an 


sá tsolas, agug gcéudna 


94 Uiiús: sin conmu an ní do 

chúalabhair Óó thosuigh jonnuibh. Dé 

gcomhnuighidh an ní do chúalabhair ó 

thosuigh íonnuibh, biáidh sibhse mar an 

gcéudna bhur gcómhnaighe sa Mhac, agus 

sa Nathair. ia, 

45 Agus a sé héis an 

sé sé dhúinn, eadho east mharihaas 
obh me na neifhese chugusbh 

a Wire druinge bhíos da bhur 


gé Fh Aciul atá an tungadh do 
na chomhnuighe ionnuibh, agus 
mí bhfuil na riachdanas oruibh neach ar 
bith bhur mónadh: achd narmhínneas an 
tangadh sin eibh a dtáobh na nuile neith- 
eann, agus as fírinneach é, ná Fa aeaiin 


beéoa ; d búirsa 
ibh do agus do mar 
annsan. i 
€8 Águs e nois, a chlann bheas, déan- 


- uigh comhneighe annsan; ionnas, an tan 


Fhoillseóchsr é, go mbiádh dánachd 

agus nach mbiúidh náire orainn na fhéadh 
thiucfas sé, 

$0 Más feasach sibh eision do bheith 


OGUIpH ds bhar naire, créd é méad 

an ghrádha túg en Tathair dhéinne, 

a ngoirfidhe clann Dé dhínn: is ume 

Fó uAch aithnidh don tséoghal sinn, do 
bhrigh nach aithnidh dhó eisean. 

$ A cháirde, ás clann do Dha sinn a 

nois, echd ní léir fós créd bhus sinn : gidh- 


“ eadh atá a fhios aguinn, an tan fhoiliseoch- 
4faufaidís deimhin m& ráon ninn- ' 
achd himdiigheidhc” Sate bumaái &o 


ar eision, go shbíam cosmhuil vwis ; óirdo 
chffeam é do réir mar atá sé. 

i8 Agus gach neach agh bhfin au 

' mhunighinse aige Annsan, glanuidh sé é 


féin, do réir mar afá : seisíon glan- 


sé an reachd Sal aa Fhear Óir a sé as 
peacadh ann adh an reachda. 

$ Agus atá & fhios aguibh gur ab uime 
do foilleigheadh eision chum ar bpeac- 
uighne do chur ar gcól; agas ní bhfuil 
peacadh ar bith annsan. i 

6 Gidh bé neach chómhnuigheas annsan, 
ní igheann sé : gidh bé neach do ná 
peacadh ní fhacuidh sé eision, agus ní 
raibh aithne aigeair. —. 

7 A chlann ná mealladh éinneech 
sibh: an tí leanas do nílréuntachd as 
firéun é, do réir mar atá geision n$ 
Ta An úd peacadh, as ón diabhal 

8 An tí do ní. , as Ón día 
ata sé; Óir atá au díabhal ag déunamh 
Feach As Foeacch As chuige so do 
Ífoillsig ac Dé, ionnus go sgaóil- 
feaih sé oibreacha an díabbail, “i 

9 Gidh bé neach gheintear ó Dhía ní 
dhéuna sé peacadh; óir do ní a shíolsan 
oombnuighe ann: agus ní héidir leis 
peacadh do dhéunamh, do bhrígh go bhfuil 
sé ar na gheineamhuin 6 Dhía. 

10 IS as so aitheantar clann Dé, agus 
clann an díabhsil: gidh b€ nach leanann 
do nfíréuntachd ní ó Dhía atá sé, n& 
an tí nach dtabhair grádh dhá dhbear- 
bhratbhair. 

11 Oír a sí so an teachdaireachd do 
chúalabhair ó thosuigh, eadhon sinne do 
thabhairt grádh dhá chéile. 

19 Ní do nós Cháin, noch do bhí ón 
droch spioruid, agus do mharbh a dhear- 
bhráthair. 8 créd é an tadhbhar fár 
mharbh sic Fe go SraieeerH a 
oi a féin go holc, agus oibreache a 
ahaahhráthar fíreunta. Sé 

18 A dbearbhráithre, na bíodh íongnadh 
Ei fá fhúath bheith ag an tsáoghal 
oru 


14 Atá a fhios aguinne gur hathruigh- 
eadh sinn ó bhás go beatha, do bhrígh go 
bhfuil grádh aguinn air na dearbhráithribh. 
An tí nach grádhuigheann a dhearbhrath- 
air cómhnuighe sé a mbás. 

15 Gidh bé neach fhúathuigheas a 
dhearbhráthair as fear dúnmharbhtha é: 

us atá a fhios aguibh nach déunann an 

marthannach comhnuighe a bhíear 
danmharbhtha ar bith. 

16 Is as so is aithnigh dhúinn grádh 
Dá gar chuir sé a anum síos air ar soinne: 
uime sin atá díiachuibh oruinne ar nan- 
mnnna do. chur síos ar son ar ndear- 

ithreach. ., : 

17 Agus gidh, bé agá bhfuil maóin an 
tsáophailse, agus do chí a dhearbhráthair 
a, ríachdanas,, agus nach déun ighe 
bi cionnus. chomhnuigheas. gradh Dé 
ann hen sacnein á ; 
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pá a dteanguidh bhías bhur ngrádh; achd 
a ngníomh agus a bhfírinne. sh 
19 Agus aithnighearsaóid as so gur don 


fhírinne sinn, agus do bhéúram air ar 
Fihhgáahar bheith deimhnighhe na 

90 Oír d& ndáoruidh ar gmn, 
as mó íús Día ná ar gcroidhe, agus atá 
Bos na nuíle neitheann aige. 


81 A chéirde, muna ndáforuigh ar 
boise sinn, as éidir linn bheith dána ar 


89 Agus ní shirmid, do gheibhmíd 
Gadh €, do bhrígh go gér Áir, séipei im 
aitheanta, agus go ndéunamnóad na neithe 
ar a bhíúil gean. aige. oi Sh 

93 Agus a sí so a Aithne, Go cereid- 
feadh sinne a nainm a Mhic Iósa Críosd, 
Mus a chéile do ghrádhughadh, réir na 

ithne tug seision díúnn. i 

94 Oír an tú choimhéudas a aitheanta 
comhnuighe sé ann, agus eisean annsan. 
Agus is as so aithnighemíd eisean do 
bheith na chomhnaighe íonnuinn, as an 
Sbioruid tug sé dháinn. 


CAIB. 1YV. 


An teagasg aJmhuigheas Críosd na Mhac 
Dé, ne Shlánaightheóir dhaoine, agus ne 
fhear múinte na firinne, gur 6 De 

atá. | 


A CHAIRDE, na creidigh gach éin 
spiorad, achd dearbhaidh na spioraid 
an ó Dhía atáid: óir do chúadar morán 
dfáidhibh fallsa amach fán domhan. 

9 Is as so is aitheanta dhíbh Spiorad 
Dé: b spiorad admhuigheas go 
dtainic Íósa Criosd a gcoluinn, is ó Dhía 
atá. sé. 

8 Achd gach Sléóraid nach admhwigh- 
eann go dtáinic Iósa Críosd a gcoluinn ní 
ó Dhía atá sé: achd a sé shiorad a 
nainnticríosd é, air a gcoalabhair iomrádh 
go dtiucfadh sé; agus atá sé a nois cheana 
sa domhan. . : 

& A chlann bheag, as ó Dhía atá sibhse, 
agus rugabhair buúidh orrthasan: Óir as 
mó an tí atá ionnuibhse, na an (tí atá sa 


5 As don tsáoghal iadsan: uime sin 
labhruid neithe saoghalta, agus do bheir 
an sáoghal éisdeachá dóibh. 

. 6 As ó Dhía atámuidne: an tú até a 
neólas Dé éisdigh sé rinn; an tí nach 
bhéall ó Dhía ní eisdeann sé rinn,, ls as 
so aithnighemid sbiorad na fírinne, agus 
Ha SES rush aca 
c T A c ai €; " 

chéile : óir as ó Dhía tig an accipadhas 
gidh bé neach ghrádhuigheas atá sé ar na 


eineamhuin ó Dhía, agus is aithnidh dhó 


ia. 
8 An tí nach grádhuigheann ní bhfuil 
eólas Dé aige; óir as grádh é Día. 

9 An so do foillsigheadh grádh Dé 
dhúinne, eadhon gur thus Fh fadh a 
éingbin Mhic air a tsaoghal, chum go 
mairí ia readh sinne Ná“ há 

10 As ann so an n go 
dtugamairne grádh do Dun acha go úis 
geision grádh dhúinne, agus gnr chuir úad 
a Mhac féin na iíodAbairt réitigh air son 
ar bpeacuighne. ! 

11 A cháirde, má ghrádhuigh Día sinne 
mar sin, atá dfíachuibh oruinne mar an 
gcéudna a chéile do ghrádhughadh. 

13 Ní fhacuidh éinneach Día riamh. 
D& raibh grádh aguinn d& chéile, atá Día 
na chómhnuighe ionnuimn; agus atá a 
ghrádh go diongmhálta ionnainn. . 

13 Is as so aithnighemid sinn do bheith 
ar gcómhnuighe annsan, agus eisean ionn- 
uinne, do bhrígh go dtug sé dhúinn tíodá- 
luice na Sbioruide. 

14 Agus do chonncamar agus do níom- 
uid dfiadhnuise gur chuir an Tathair 
an Mac (Gadh, na Shlánaightheúir an 
domhuin. 

15 Gidh bé aídmheóchas gá ab é Iósa 
Mac Dé, atá Día na chomhnuighe ann, 
agus eision a. Ndía. 

16 Agus do aithneamar agus do 

chreideamar an grádh atá ag Día dhúinn. 
Is grádh é Día; agus an tú chomhnuigheas 
a ngrádh, comhnuighe sé a Ndía, agus 
Dia annsan. 
. 17 As tríd so atá an grádh ar na 
choimhlíonadh mionnuinne, ionnus go 
mbiadh dáanachd inn a Jó an bhreith. 
eamhnuis, do bhrígh gur do réir mar atá 
seision, atámuidne íús sa tsáoghalsa. 

18 Ní bhfuil eagla sa ngrádh; achd 
cuiridh an grádh dio ta amach 
Gadh: Óir atá pían aig an n . Uime 
sin gidh bé ar a mhí eagla ní bhípil sé 
diongmhálta a ngrádh. —. 

19 Bheirmíd grádh dhósan, do bhrígh 
gur ghrádhuigh sé sinn ar túe. 

30 Dá nabra éinneach, atá grádh agum 
air Dhía, agus fhuath bheith aige air a 
dhearbhráthair, is bréugach é: Oír cionn- 
as is éidir don tí nac Ea ocigheaa a 
dhearbhráthair do chonnairc sé, grádh 
thabhairt do Dhía nach bhfacuidh sé 

21 Agus atá a náéithnese aguinn úádh- 
san, An tí ghrádhuighens Día go nhrádh- 
ughadh sé a dhearbhráthar mar an 
gcéndna, 


i 
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CAIB. V. 

Gur cómhartha a arsil IX, gradh bheáth 
ar chloinn agus counhead e& aáth- 
eanta, noch atá sdhennt ter &A 
geinreachd. 

Geo bé chreideas gur ab é Iósa an 

Críosd at& sé ar na Éigean ó 

Dhía: agus éon huigheas an 

 hiamightheóil grádhaid se mar am 

gcéudna an tí do tuismeadh éadh. 

2 As air so aithnigheamúóoid go bhfo 
grádh aguinn do chloinn De, an tan bhíos 
grédh as Dhía aguinn, agus choimhéad- 
amáoid a aitheanta. . 

3 Oír a sé so grádh Dé, eadhon sinne 
do choimhéud a aitheantadh: ages mí 


bhfuilid a aitheanta trom. 


4 Oír beiridh gach ní atá ar na thuis- 
meadh ó Dhía baáidh ar an tséogbal : agus 
a sí so an bhuúáidh rug buáidh ar a tséoghal, 
eadhon ar gcreideamhne. 

5 Cía bheireas buáúidh ar a tsá 
BEoAnsis Gin ab é iúsa Mac Dé? 

6 A sé so an inic tré uisge 
tré fhuil, Iósa Críosd; ní tré uisge amháin, 
achd tré ui Big agó fhuil. Agus a so 
an Spiorad dfíadhnuise, gur firinne 
an Spiorad. 

7 Oír atá triur ar neamh do ná Cadlb- 
nuise, an Téthair, an Bríathar, agus an 
Sbiorad Náomh : agus atáid an tríursa na 
náon. 


8 Agas atá tríur ar an dtalamh do ní 
fíadhnuise, an sbiorad, agus an tuige, 
agus an fhuil: agus tigid an tríursa sé 
chéile ar &on ní. 


Óir a sí so fiadhnuise Dé noch do rinne 
sé dííodhnuise a dtáobh a Mlnc. 

10 An tí chreideas a Mac Dé até an 
fhíadhnuise aige ann féin: an ú mach 
ccreideann Día do rimne sé bré é; 
do bhrígh par chréid sé don fhiadhnaise 
boch do rinne Día a dtáobh a Mhic. 

11 Lá Tigheain ceansa serróstaáish 
dtug an bheatha mharthannach 
dhúmne, agus is ann a Mhac atá an 


bheathasa. 
19 An ú agá bhfuil an Mac aige atá an 


bheatha aige; an tí ag nach bhfail Mac 
Dé ní bhfuil an bheatha aige. 

13 Do sgríobh mé na -neithese chug- 
FR FHe eiri big; Shaoigrsirciie wash ini 
; chum a fheasa aguibh 

: th Gihanhaanach ágcail, 


asus ionnus go gorei sibh a asam 
ic Dé. i 
arr sain ni paisean “h má 
as, ma.íarrmuid éina! ag dé t 
& thola, go néisdeann sé nnn; 


— — — -—- 


neéisdceann Eo bEhernráipsc raise loiiisihimha 
at& a fhios aguinn go Kepiselenióisd 
tas do íarranmar air ar fagháil againn. 


16 'Da bhfaicidh ahhcach a dhear- 


bhráthair ag peacughadh a hpeacadh nach 
bAfuil chas bhi, íarraidh sé, agus do 


bhéura sé beatha don tí nach déun peasc- 
si chum báis. Ata h ann chum 
báis: ní air a shon sin a deirim leis 


guídhe. 
gach uile eugcóir : Éan 
eadh atá peacadh ann bia sach bhfuil 
18 Atá a fhios aguinn gach neach atá 


uigheann se; achd an (i atá ar na thuis- 
meadh ó Dhía, bí coimhéudach air féin, 


agus ní bheanann an droch spierad ris. 

19 Atá a fhios aguinn gur ab ó Dhía 
atámuid, agus go bhfúil an sáoghal uile na 
luidhe sa noic, 


- 90 Achd at8 a fhios aguinn go á 
Mac Dé, agus go na dtig. se tu ia dhéine, 
ris an Día aithníaghadh, agus 
.Aatamuid sa. Bas: fhíre sin,: ann a Mhac 
'Iósa Críosd. A sé so sn. fir-Dhía, agus '" 
an sine murhimeigih 

21 A chlann coimhéud sibh 
fein air iodhaluibh. Amén, Bá 


SSSiisiesrsd 


Dara Epistil EOIN absdail. 


Grádh a mbeathaidh, agus US reáteae 
6 tteagusa; íomchomheud 
N seanóir chum na “hoieanan 
toghtha agus chum a cloinne, d& 
bhfuil mo gh go bias; agus ní 
hé mo ghrádhsa amháin, achd h na 
nuile mar an gcéudna noch fuáir eólas 
ar an bhfírinne; 
9 Ar son ua firinne chomhnuigheas 
bhaonsain) agus bhías maille rinn go síorr- 


53 Grása trocaire, agus síothcháin, maille 


ribh, 6 Dhía Athar, , agus ón Dtíghearna 


athar, maille ré 


4 Do bhí irdcachas mór oram do 
bhrígh go bhfuáir me cuid dod chloinnse 
ag siúbhal do réir na firinne, amhuil 
Fharamar aithne ó Nathair. 

- 6 Agus a nois íarruim dathchuinghe ort, 
“a bhainntí (ní mar do bheinn ag 
sgríobhadh Aithne nuáidhe chugad, achd 
na háithne do bhí aguinn Ó thosuigh,) 
eadhon a chéile do ghrádhughadh dhúinn. 

6 Agus a sé só an h, eadhon sinu 
do shiúbhal do réir a aitheantasan, A sé 
so a náithne, Do réir, mar do chaalabhair 
ó osaigh, chúm bheith dhíbh is siúbhal 
innte 


Iósa Críosd, Mthes 
firinne agus ré 


. 


Fin s banna ghgéoca tháimc a 
st sa n, n admhuigheann 

Iósa Críosd do theachd a uinn. Góaa 
bé Sr. mar sin as measlltóir agus ainti- 


8 'Tuguidh aire ribh féin, nach léigíeam. 
amúgha na neithe do shÉothruigheamar 
achd go madh héidir linn lánlúach sáothair 


do ghlacadh. 

9 Gidh bé neach sháruigheas, agus nach 
comhnuigheann a dteagusg Chríosd, ní 
bhfuil Día ' An tí chómhnuigheas e 
Macais Ch osd, at& an T'athair agus an 


10 "Da 'dtigidh éinneach chugai 
nach dtabhair ris an téáiúsásai HR ibh, agus 
Fró-ciii a steach é, agus na beannuighe 


i1 Oir an tá bheannuigheas d dó at& sé 


pártach ré na dhrochghníomharthuibh. 
san Ois go raibh hairt da neithibh 
fairis áispraes ibh, níor 
ur agus ré 
bhl W atá súil his ré theachd 
chuguibh, agus ré labhairt ég béul háil 
bhéul, chum ar wgáirdeachais d o bheith 
iomlan. ' 
13 Cuirid clann de dheirbhsheathar 
toghtha beatha agus sláinte chogad. Amén, 


anas, main] 


'Treas Epistil EOIN absdal| so! 


Gaew na scáthas ar an aoldheachd. 9 
Agus Dual hes n& sbeuclar ear na 


doctuiribh ailghiosach, ardcheáhnach,. 


N seanóir chum Gáiuis ghrádhuigh, 
. dá bhfuil mó Sn go' 'firintteach. 


a A dhearbhráihair dhuí do 


8 Oír do ghabh géirdeachas mór mé, 


an tan thangadar na 





Ah ó oi AS -—gswe 





Nessa É Sa SS hios eat nose 
" bá , ag cur challóide orruinn ré 

, & Ní bhin! gáirdeachas agum as mó ná -urchóideacha: agus ná lór leis sin, achd ní 
so eadhon go gcluinnn go bhfuilid mo ghabhana sé féin na dearbhráithre 4 
chlann, ag siubhal sa bhfírmne. cuiridh toirmeasg ar an : 

.$ A dhearbhráthair ghradhuigh, is an, agus cuiridh sé amach as a meog- 
i é dearhbhráithribh Sid dhéo RE “Rí dhearbhráthair ghredhugh, 

o na ithribh, a o p- 11 A r air g 

sidhibh; Si, lean don nojc, achd don mhaith. Féóig 

6 Noch do rimme fíadhnuise dod ghrádh do ní an mhaith is ó Dhía stá sé: achd 
a láthair na uise: is maith do . 


APG GAA SA sa NEE Ae sp 


an tí do ní an toic ni fhacmdh sé Déa. 
“ia oia AR Dhoici Iea i bh FC mg 13 At& theisd ar Demétins ag 
is fiu : 

T Oír is ar son a anmasan do chúadar 
amach, gan ní ar bith do ghlacadh dhóibh 
ó na Cinneadhachuibh. 

8 Uime sin atá dítachuibh oruinne a 
leithid sin do ghabháil inn, ionnus 
go mbéimis ar gcómhluchd cabhartha 

rinne. 


9 Do sgríobh mé chum na heagluise: 
achd Diotréphes, rér mían &irdcheannas 
do bheith aige ós a gcionn, ní ghabhann 
sé chuige sinn. 

10 Ar a nsdhbharsa, más teachd dhamh, 


deagh 
na dearbhráithribh uile, agus ag an 
bhfírinne féin: agus do níomuidne $ba, 
fíadhnuise ris; atá a fhíos aguibhse 
gur fírinneach an fhíadhnuise do níoanansd. 
13 Do bhí mórán agum ré a sgríobhadh, 
achd ní háill leam a sgriobhadh chugad ré 


don dúbh agus ré pean 


n: 
14 Óir atá súil agum ré thusa dcfaicsin 
haithghearr, agus laibheóram béal ar 
15 Síothcháin maille riot. Cuirid na 


cháirde a mbeannachd chugad. Beir beann- 
achd chum na gcarad tré na neinm. 





- Epistil ghinearalta IUDAIS abedail. 


Ag gríosadh lbúans a& gcreidimh, 
tairrghirionn sé deire dólasach na 
bhfaigheadh cluáineach. 
UDAS, nsearbhfhóghantuighe Mlósa 
I Críosd, agus dearbhráthair Shéumuis, 
chum ne Nóra ag ur na ngairm, ar na 
néomhadh ó Dhía Athar, agus ar na 
gcoimhéud fá chomhair Iósa Críosd : 
' 2 “Trócaire, síothcháin, agus grádh, go 
raibh maille nbh go ro líonmhar, 
. 8 A dhearbhráithre grhdhacha, ar 
adéunamh & nwuile dhitchill damh ar 
obhadh chuguibh a dtimchioll an tslén- 
e choitchinn, do bhí na rniachdanus 
oram sgríobhadh chuguibh, chum bhur 
dteaguisg, fá chath go dithchiollach 
ar son an chreidimh tugadh éunuásir 
mmháin do na náomhuibh, 


&A4 Oír tangadar dáoine 4&irighe, neimh- 
s noch do . 


dhíagha, ar téul a. st 
hí bai ó hin Chian laimh orduighthe 
dhum an Bia Nan go, noch 
i ! ar Ndé a neamhghloine, 
shoign áine) an táon Mhaighisdir, Día, 
agus ar Iósa Críosd. : 

5 Ar a nadhbharsin is mían leam bhur 


ccur a gcuimhne, phhsiai ail, a fheasa so 
1 


éunúir amháin, sa sh do sbáor an Tigb- 
'earna, an pobal éigipt; 
na dhiáigh sin an dream gais a 
6 Na haingil mar an 
choimhéid an chéud sdaid ana 
adar, achd do fhág a nionad com 
féin, do choimhéid sé íad a ngeimhlibh 
síorrúidhe fh dhorchadas chura beeith- 
eamhnuis an lúe mhonr. 
7 Do réir mar ata Sodom agus Ge- 
morra; agus na caithreacha na dtunchaoil, 
do dhrúis air an modh 


: 


noch do lean 
céudna $in, do lean dainmhíanabh 
coimhthigheacha na colla, ar na gcur síos 


horábhirineharinnh Fás. disisich ohonáiin 


Fa aa iisas aúna saiwighid 
8 .A mar an a as 
an dreamsa trí na sdh an cholasa, 
agus cuirid únchdaránachd a dtarcuisne, 
achrann auchaint ar an luchd agá 

bh amhra 

9 Gidheadh Míc an tarchaimneeal 
an tan do chathuigh sé a nadhuigh an 
díabhail agus do ans sé diosbóireacbhd a 
dtimchioll chuirp Mhéáoise, níor lamh sé 
Ban eoirai aer has bhreih sg, 
a a dubhairt sé nmdhesaga an 
Tíghearna thú. - a Cá 

10 Achd do nid an dreama apcháint 


msxus gidh bé neíthe ar a bhfuil eólas 
nadúrtha aca, do réir na nainmhinnteadh 

'réusun, truáillid tad féin ionnta. 

11 Budh banaoibhinn dóibh ! Óir do 
leanadar lorg Cháin, agus do chúadar 
armn£ tré mhéalltóireachd thúarasduil 

aaim, agus do sgriosadh iad tré 
bheith dhóibh comhchonntrardha re Córe. 
- 39 As buill cháidheacha íad so ann 
bhur bhféusduighibh grádha, an tan bhíd 
ar fhéusda maille ribh, da mbeathughadh 
féin gan fhaitcheas ar bith: neóill gan 
uisge, dá mbreith fá gcuáirt ris na gáoth- 
ubh: crainn do mheath, ar nach bhfuil 
toradh, do éug fá dhó, ar na mbuáin as a 
bhíréumhach ; 
13 Garbhthonna fairge, sgeitheas a 
náire féin amhuil chúbhar; réulta seach- 
ráin, fá chómhair a bhfúil an dorchadas 
fiíordhorcha dá thaisge go síorruidhe. 

14 Agus do rinne Enoch fós, an 
eeachdrmhadh; pearsa ó Adhamh, faidh- 
eadóireachd ar a samhuil so, ag rádh, 
Féach, atá an Tighearna ag teachd gon a 
mhílubh naomh, 

- - 312 Chum breitheamhnuis do dhéanamh 
ar na huile dféoinibá, agus dimdheargadh 
gach a bhfuil neimhdhíagha na measg, ar 
son na nuile ghníomharthadh neimh- 
dbíagha do rinneadar go neimhdhiagha, 

s ar son gach uile dhrochfhócal dar 
Iabhradar na peacuich neimhdhíagha na 

huidh. 

“E46 As luchd monmhuir, agus gearáin 

an dreamsa, bhíos ag siúbhal réir a 


sánuibh dáoineadh do ghrádh éudala. 

17 Gidhéadh, bhíodh coímhne aguibhse 
a cháirde, ar na bríathruibh noch do 
labhradar apsduil ar Dúghearna Iósa 
Críosd roimhe so; 

18 LEadhon go ndúbhradh ribh go 
mbíadh luchd sgige sa naimsir dheighean- 
uigh, “- siúbhal de réir a nainmhían 
neimhdhíagha féin. 

19 A síad so an dream sgaras íad féin 
ré gách, agus íad colluidhe, gan an 
Spiorad. 

980 Achd ar mbeith dhíbhse, a cháirde, 
dhá bhur bhfollamnughadh féin ann bhur 
Fam ró naomhtha, maille ré bheith 

híbh ag úrnuighe sa Sbiorad Naomh, 

21 Coimhéuduigh sibh féin a ngradh 
De, ag súil ré trócaire ar Dtíghearna 
Iósa Críosd chum na beatha marthann- 


93 Agus bíodh truáighe ibh do 
dhruing Áirighe, ar údéánamh eidirdheal: 
uighe dhíbh eatorra : 

93 Agus séáoruidh dream eile ré 
faitcheas, dá dtarruing as an dteine; 
agus íos bíodh fúath aguibh don néndach 
atá ar na shalchadh ón gcoluinn. 

294 Fá dheóigh don & lér féidir bhur 

imhéud ar oilbhéim diagháil, agus 

bur gcur a bhííadhnuise a ghlúire féin 
gan choir ar bith maille ré rogháird- 
eachais, 

95 Don náon Ndía eagnuighe na aonar 
ar Slánaightheóir, glóir agus mórghachd, 
neart agus cúmhachda, a nois agus go 


nainmhían féin; agus agá labhrann a ssáoghal na saoghal, Amén. 


mbéul neithe aidhbhéil, maille ré bheith 





TAISBEUNADH a napsduil agus an Tsoisgeuluidh Eoin 
an Diaghaire. 


CAIB. LL 


Teachdáireachd Chríosd chum na T neag- 
5 luisidhibh tré Kóoin. 
AISBEUNADH Iósa. Críosd, noch 
: tug Día dhó, chum na neitheann is 
éigean do bheith ann go lúath díoulsiugh- 
adh- dhá shearbhfhoghantuighibh; agus 
ar gcur theachdaireachda Gadh ré na 
aingeal dó do thaisbéin sé dá shearbh- 
fhoghantaighe Eóin : 
í Sí An tí “- rinne físdhnuise s- Faiehhir 
é, adhnuise [óÓsa Críosd, agus 
dá ace dhá bhfacuidh sé. SB 


- 8B As beannuighe an tí léigheas, agus 
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an dream éisdeas briathra na faidheadúóir- 
eachd so, agus choimhéudus na neithe atá 

ríobhtha innte: oír aiá a naimsir 8. 
lathair. 

4 EOIN chum na seachd neagluíscadh 
atá sa Nasa; (Grása maille ribh, agus 
síothcháin, Ón tí áta, agus do bhí, agus 
bhías; agus ó na seachd Saileiduibh 
noch atá a bhfíadhnuise a Ardchatháoir- 
esion ; 

5 Agus ó Iósa Críosd, an fhíadhnaisí 
fhire, an chéidghin ó mharbhuibh, agus 
prionnsa ós ríoghuibh na talmhan. An tí 
do ghrádhuigh sinn, agus do ionmail sinn- 
Or bpeacadhuibh ré na thuil féin, “ 

MM 





0 SS a riúne en” ó hthe ais 
irt ís s r; glé 
agus cémhachda dhósan go sáoghal na 
. Amén. | 

T Féuch, atá sé ag tenchd maílle ré 
meulluibh; agus do chífidh gach uile 
sbúil é, agus an dream féin do thoil é: 
agus céoinid na huile threabha na 
talmhan na fhíadhnuise. As amhluidh 
bhias, Fhia ” Meon 

8 As mise agus an 
tosach agus an deireadh, a deis an Tígh- 
earuúa, an tí atá, agus do bhí, agus bhías 
an tí atá Uilechúmhachdach. 

9 Do bhí misi Eóin, bhur ndear- 
bhráthair, agus bhur gcómhchompánach a 
dtaobh bhuáidheartha, agus ríoghachda 
agus fhúlaing Fósa Criosd, sa noiléun dá 
mgoirthear Patmos, ar son bhreithre Dé, 
- agus ar son fhíadhnuise Iósa Críosd. 

10 Agus do coimhéiguigheadh mé ris 
an Spioruid a ló an earna, agus do 
cbúaluidh mé don t&obh shíar dhíom gúth 
mór mar fÁuáim sduic, 

11 Ag rádh, As mise Alpha agus 
Omóga, an céidneach agus a nescÁ deigh- 
eanach: egus, Sgríobhsa a leabhar, an ní 
do dlí tu, cuir uáit á chum na seachd 
néagluisi hibh atá sa Nás; chum KE 

gsuis, agus chuin Smirna, agus chura Per- 

uis, agus chum Tiatira, agus chum 

rdis, ngus chum Philadelphia, agus 
.ccbum Laodicea. 

19 Agus do iompoigh mé ar mo chúil 
chum an ghótha do labhair riom dfaicsin. 
Agus ar niom dhamh, do chonnairc 
mé seachd gcoinnleóirigh órrggha; —. 

13 Agus a meadhón na eeachd gcoinn- 
leóir sin neach bá cosmhuil ré Mac an 
duine, noch íú raibh €udach ráinic síos go 


a sháluibh, agus crios Órrgha thairis a ghearr, agus athrochad 


dtimchioll a chíoch. 
1&4 Agus do i) a facs, agus a 
cóimhgheal mar oluinn,. nó 
Eacháí ; agus a shúile cosmhuil re lasair 
theineadh; 

15 Agus bá cosmhuil a chosa ré fionn- 
bhruine, amhuil ar na ndeargadh a 
fúhuáimh théineadh; s b& cosmhuil 
a ghúth ré fuáim mhoráin duisgidhibh. 

16 Agus do bhí aige na laimh dheis 
seachd réulta : agus cloidheamh géur dhá 
fháobhar ag teachd amach as a bhéul ; 
agus a bhais amhuil dheallruigheas an 
ghrían ann a láinneart. 

17 Agus an tan do chonnairc mé é, do 
thuit mé síos chosuibh a riochd 
mhairbh. Agus do chuir seision a lamh 
dheas: oram, ag rádh riom, N& biodh eagla 

hi us míse an céidneach agus an neach 


H - 
18 Agus an tí até leó, gidh go raibh 
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mé marbh; agus, féuch, stáin 
séoghal na saoghal, Amén; agus atáumd 
eochracha iírinn agus an bháis agam. 

19 Seach is neithe do chonnairc 
agus na neithe atá ann, agus na nei 
stheicfús na dhiúi “ 

80 Rúiodj na seachd 
chonnaire tú am láimh dheis, 
seachd gcoinnleóir órrgha.  A 
seachd réulta seachd naingil na neagláis- 
idhibh: agus na seachd gceimleóir de 
gonadh tú a síad ne seachd neaghuis- 


á 


so; 


sb 
t 


CAIB. IL 


Muúdreadh eaglnáse, 8 Suurna, 19 
Pergamos, 18 agus Thiaiire, ar wa 
moladh a gcéil, agus diomolta a gcásl. 


' &a GRIOBH chum aingil eagluise Ephes- 
-. uis; Ag so ha Hoha adais an ó 
choungmhas na seachd réulta na lMumh 
dheis, noch shiúbhlas a meadhóm ua 
seachd gcoinnleóir órrgha; 

9 As aithnidh dhamh hoibreacha, 
do shaothar, agus thíoighid, agus nách 
éidir leachd iomchar ris na : 
ibh: agus gur dhearbh tá an dream a 
deir gur ab apsduil íad féin, agus smacia 
earlh, agus bone . í 

8 cuireadh eire ort, 
aomchruidh tú go íoighideach, Kbino 
son mhanmasa do rinne tú sáothar, agas 
níor brarearae thú. 

4 Gidheadh atá agum ea tádhaigh, 
Bhaieiú do chéudghrádh. &- 

5 Uune sin bíodh coimhne agad cá 
hionad as ar thuit tú, agus bíodh aisti 
reachas ort, agus déun na céudoibreacha ; 
nó tiucfúuidh mé ad choinne go baith- 

' do cheannleoir as 
a iouad, mona ndearna ta aithrighe. 

6 Gidheadh atá so agad, go. bhfail 
fuath agad doibreachuibh na Nícoiúateach, 
dá bhfuil fúath agumsa mar ró. Saáranan 

(Éaabhaig: a Soir H Ea gnnóirsea sé créd 
a deir an Spiorad ris na heagluisdhibh ; 
Do bhéura mé don tí bheireas buúidh, ní 
ré aithe do chrann na beatha, noch atá 
a meadlhón phárrthais BS 

8 Agus sgríobh chum aingil uise 
na Sailmmh:; Ag so na neithe hi boiseaa 
céidneach agus an neach dea 
noch funir bás, agus atá beó; 

9 As ajithnidh dhamh hoibreacha, agus 
do bhuáidhirt, agus do : 
(gidheadh atá tá sáidhbhis) agus ann 
cha hath. shorhage noch a duais 
gur Iúduigheadh íad feéi rá headh, 
achd sinagóig Sháuain. as 

10 Ná biodh eagla &inneithe dhá 
bhfuileónguidh uh ort : féuch, teigeumh- 





awois -A EE —-— I 


aga Lá Mhacásn Lácú AS33 SAIGAUGAR Sos AS AA 48 “ 
bpríosún, chnm bhar ndearbhtha ; 
biáéidh sibh dá bhúr mbuáidhreadh deich 
l& :: bí díleas go bés, agus do bhéursa 
dhuit coróin na beatha. 

11 An tí agá bhíu! clúas, éisdeadh se 
Créd a deir an spiorud ris na heagluisidh- 
ibh; An tí bheireas buáidh ní bhfuighe sé 
dochar ón dara pi á 

19 Agus sgridbh chum aingil na heag- 
luise atá a Fheis, Ag so na neithe 
a deir an tí bhfuil an cloidheamh 
géur dhá fháobhar; 

13 As aithnidh dhamh hoibreacha, 
agus hionad comhnuighe, a náit a bhfuil 
ardchatháoir Shátain : agus coimhéudann 
tú mainmse, s$ píor shéun tú mo 
ehreideamh, sna [aethibh fos ionar marbh- 
adh Antipas mííiadhnuise fhíre, ead- 
ruibhse, sa nionad na bhfúil Satan na 
cBomhuinas, 

14 Gidheadh atá beagan agum a tadh- 
uigh, go bhfuil agud sa náit sin dream 
leanas do theagusg Bh8laam, an tí do 
theaguisg B8lac fa adhbhar oilbhéime do 
chur roimhe chloinn Israel, ionnus 
níosdáois na neithe do bhí ar na niod 
bairt diodhaluibh, agus go mndéunaidís 
sdríopachas. | 

15 As amhluidh sin atá aegudsa mar 
an gcéudna dream leanas do theagusg na 
Nicolaáiteach, an ní air a bhfail éath 

umsa. : 

16 Déun aithrighe; nó tiucfa mé ort 
go haithghéarr, agus troidfead rín ré 
cloidheamh mo bhéil. 

17 An tí agá bhfuil clúas, éisdeadh sé 
créd a deir an Sbiorad ris na heagluis- 
idhibh; Do bhéarad don tí bheireas 
buaidh ré a ithe don mhanna fholuigh- 
each, agus do bhéur dhó cloch gheal, 

us ainm núigdh sgríobhtha air an gcloich, 
nách aithnidh daóin neach achd amháin 
don tí ghlacas í. 

18 Agus an chum aing! na heag- 
laise at& a Dtiatíra; Ag so na neithe a 
deir Mac Dé, agá bhfuilid a shúile mar 
lasair theineadh, agus a chosa cosmhuil 
ré iionnbhruiné; 

19 As aithnidh dhamh hoibreacha, 
agus do ghrádh, agus do mhíniostdréálachd, 
agus do chreideamh, agus dfoighid, agus 
do ghníomhartha, agus gur líonmhuire 
íad fa dheireadh n8 ó thosuigh. 

90 Gidheadh atá beagan agum a tadh- 
uigh, go bhfuilngeann tú don mhnáoi 
Tesabel, a deir ta banfháidh í féin, 
teaguig do thabhairt uáithe agus mo 
shearbhfhoghantuigheadhsa do mhealladh 
chum sdríopachais do dhéanamh, agus 
chum na neitheann atá ar na níodhbairt 
diodhaluibh ithé. 
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cc in acú vb 
aithrighe dhéann 
ais; agus ní dhe; 
99 Féuch, t& 
agus an dream dk 
ro mhóir, muna 
a dtáobh a ngnío 
23 Agus sgrn 
mbás; agus tui 
gur misi sgrúdun 
na gcroidhtheac 
gach &on aguib 
arthadh. 


94 Agus a d 
gcuid eile do lu 
nach ccongmhar 
nach feas doimh 
siád; ní cuirfea 

295 Gidheadh 
aguibh go teachxr 

96 Agus an 
chongmhus moil 
dheigheanuidh, 
Ós eionn na gcin: 

97 Agus dó 
ré slait hu 
gcoimbriseadh 
amhuil as do gh 

98 Agus do t 

90 An tí agá 
i & deir a 
hnsidhibh. 

( 
Ríaghlóirighe “ 

edelphia, 15 

gcomháirs liúg: 


GUS ol 
A thhioi? 
nethe a deir á 
Sbiorada Dé, 
As aithne dha 
ainm ort bheit 


marbh. 

9, Bá ad dhú 
chuid eile, at& 
bhfuair mé hoil 
nuise Dé. 

3 Uime sin t 
agus do chúala 
connaimí? íad, 
Achd cheana 
tiucfa mé ort 
bhúáidh fios na 
agud. 

4 Atá beag 
Sardis nár shal 
siubhólaid síad 
uishibh gléigheí 

5 An tí bhei 
na éudughadh 


'agus aí Sgri0s 


mmEmmmmmmuuuuuu;i.;  ['“-NE 





ima mai Em nam aon amaÉónisainn múin aim 


leabhar ne i beadh achd aidmeócha rsé a 
ainm a bhfíadhnuise Mathar,. agus a 
bhfíadhnaise a 

6 An tí agá bh il cluas, éisdeadh sé créd 
a deir an Sbiorad ris na heagluisidbibh. 

7 Agus sgríobh chum aingil na heag- 
aise atá a ia;. Ag so his 
npeihe a déóir an neach náomhtha, &n 
neach (fírinneach, agá bhfúil : eochair 
Dháibhí, an ú osgjas, agus ní dhúnann 
éinneach; an tí dhúnas, agus ní osglann 
éanduine; $ 

8 As aithoidh dhamh hoibreacha : 
féuch, do chuir mé doras osguilte romhad, 
sisi  ghhiai hE bheal Hasáin i 

go 1onnad, 3gu8 
gur choimhéid tú mo bhríatharsa, agus 
nar shéan tú mainm. 

9 Féuch, do bhéura mé air an druing 
do shínagóig Shátain, noch a Éad 
36daigheadh íad féin, agus dár go 
achd do síd bréug ; féuch, c do bh hiad wné 
Sibh teachd agas sléachduin do dhéun- 

amh agad asal s béidh a 
Fhios aca séarae dhuit. 

30 Do bhrigh gur or choimhéid tá buathar 
mfoighides), do dhéunsa thusa choimhéad 
ar aimsir an chethuighe, noch atá chum 


teachda ar a ts uile, chum 
dearbhtha na druinge 8itigheas an talamh. 
11 Féuch, tiucía mé go haithghearr : 


connaimh an ní atá agud, ionnus nach 
béuradh aoire do ireaii uáit. 

12 Do una maé a a dteampol! 
mo Dhé don ú bheireas buáidh, agus ní 
racha sé ní sa mho amach: agus sgríobh- 
thad ainm mo Dhé air, agus ainm chaith- 
reach wmó Dhé, lIerusalém núadh, noch 
thig a núas ó neamh ó mó Dhía: agus 
mainm núadh féin. 

1S An tí agá bhfoil clúas, éisdeadh sé 
Sa a deir an Sbéorad ris na heaglaisidh- 
i 

14 Agus sgríobh chum ain uise 
Baodiaéa: a aon noiha Ao Spóws 
an fhíadhnuise dhíleas fhírinneach, tosach 
cráthaigheadh Dé ; 

15 As aithne dhamh hoibreacha, nach 
“bhfuil tú fín né teith: do bfearr leam Eo 
mibeitheá fuár nó teith. 

16: Uime sin do bhrígh go-rbhíuil te 
boigtheith, bheith teith nu íúar, asá 
fhra do s amach as mó bhéuk ' 

17 Oir a deir tú, Atáim saidhbhere, 

s líonta do mháéoin, agus ní bhfúil 
'uireasbhuidh éinneithe oram; agus gan a 
fhios “go bhfuil. tú dearóil, agus ad 
thrúaghan; agus bóchd, agus dall, agus 
lomnochd : : 

'4& “Bo'Bheirim do chómhaiele dbuit ór 
a éhehhhach: nfimise do dearbhadh a 
dteine, ionmas- gó. rabeithe& saidhbhir ; 
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CHIS a Eo FEims 


iona iata 


léir gréinearahlachd do 
un& do shéile sé 
fobhaist na tál. one Bo toadh lér dhi 
19 An mhéid is3 Be Feet Crife 
uighim ngus snachdaighim dd: ne 
sin a teasghrádh agad, agus désn 
a 


eo éuch, seasaim ag sa doras, sgus 
Fé chúil, sos ho ooigeáilaidht sun éan, 
agus go noisgeó sn doras, 

racha mé a steach chuige, agas íosa sae 
shuipéir milis ris, agus €igion smaile 


riomsa. 
do 81 Do. bhéur cead don (ó bheireas 
chaesbhoar 


Tr ríoghasan. 
99 An tí agá bbíuil clúas, éasdeadh sé 
créd a deir an Sbiorad ris na heagluimdhaibh. 
CAIB. IV. . 
aiá ór ceann, agus húcmhisraógraera ga 
eagluise, ar na onórughaadh e 
Miaadhihh. 
A dhiaigh so do fhéuch we, agus, 
N féuch, doras f: ar peara : 
s an céud gháth do chúaluidh sné, mar 
fhuáim sduic ng labhairt riom; ag rádh, 
foillseóchad 


Gabh a níos ann so, 
uii TS Gras dbéunamh na 


take San S 


Shardis: agus do bhí bogha uisge a 
chioll na cathaáoire ÍR gcuáirt, bá conmhual 
ré ná fhéuchain ré ciosch 
& Agus a dtimchioll na catháos 
i “iii bhádar ceithre cathaoireacha 


ar fóchid seanóir uraá raibh éuduighe 
gléigheala ; agus do bhádar cosúmna órrgha 
aca ar a abh. 


ix sn 
tinnteach agus agus gothsama : 
agus do seachd lampuighe teineadh 


fad. 

Éis  éo bhá s bhíladhasise na cath 
! Shcalihomn comhuil ré 

criosdal : eidir s 
$ na do bhí ae ioil, do 


gmé ine beathuigh Min da 
7 Bhoreáis 'alsinecroihi  ihimhh 


pia— |, NN Cm i Riar, CI NHH HR, So MHHS aoi CIE, COILL Am ime war og om SC OL A Le mé 


Na ceithre beatheach. 
ré leomhan, an dara beathach 
beathach do bhí aghaidh mar dhuine, 
agus b& cosmhuil an ceathramhadh 
beathach ré hiolar ag eitealluidh. 

8 Agus do bhí ar gach beathach fá 
leith do na ceithre beathuighibh sis, sé 
sgiatháin fá gcuáirt; agus íad don taobh 
a stigh lán do shúilibh: agus níor sguir- 
eadar do ló n& doidhche, dá bheith ag 
rádh, 1; néáomhtha, néóomhtha, 
gain Día Uilechúmhachdach, an 
té bhí, atá, agus bhías, 

ó An tan chu r na beathuaidh sin 
glóir onóir agus buidheachas don té bhí 
na. shwidhe sa gcatháoir, noch a mhaireas 
go a] na sáoghal, 

10 Do léi an ceathrar air fhichid 
seanóir íad féin oi a bhFiadhanae séis 
do shuigh sa gcathaóir, tugadar onóir 
don iii is ie go síoghal iol séoghal, 
lis do theilgeadar a gcorónacha a 
fiadhnuise na cath8oire, ag rádh, 

11 As fiu thú, a Thíghearna, glóir, 
agus onóir, agus cúmhachda dfagháil: óir 
as tú do chruthuigh na huile neithe, agus 
as tré do thóilse stáid agus do crúthuigh- 


CAIB. V. 
Leabhar riaghailte agus fJfhreasduil 
Áríosd, dúnta. 
GUS do chonnairc mé ar léimh dheis 
an tí do bhí na shuídhe sa gcathaóir, 
leabhar seríobhtha don téoibh a súigh 
SESE tha SsH a muigh, do daingaighea 
seachd seéula. 

9 s do chonnairc mé aingeal 

neartmhar noch do sheanmóraígh do 
th 8rd, Cía atá iomchubhaidh chum 
an leabhair díosgladh, agus chum a 
shéuluighe sgáoileadh ? . 

' 3 Agus níor bhféidir ré héinneach air 
neamh, ná air talamh, n&8 fBoi an dtalamh, 
an leabhar dfosgladh, ná fós feuchain air. 

4 Ann sin do cháoi mise go mór, do 
bhrígh nach raibh éinneach air fagháil do 
bfíu an leabhar dosgladh n8 a leughadh, na 
fós féuchain air. 

5 Agus a dúbhairt neach do na sean- 
óinhh riom, N& gail: féuch, an 
Lahth do HEA N are  hohaih, hái- 

tí, busidh air an leabhar dfosglad 
ar a sheachd Fheis do Moileaill 

6 Uime sin do fhéach mé, agus, 
féuch, a meadhón na cathaúóireach, agus 
na gceithre mbeathach, agus a meadhón 
na seanóir, Uan na sheasamh amhuil tar 
éis & mharbhtha, ar a rabhadar seachd 
nadharca agus seachd súile, agár ab íad 
seachd Sbiorada Dé íad do cuireaslh amach 
feadh na talmhan we. : 

' 7 Agus táinic sé agus do ghlac sé an 
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' éadh íad 


€AIB. V, VI. 


Cántic na seamóir. 
leabhar as léimh dheis an 4 do bhí na 
shuighe sa gcathaóir. 

8 Agus ar nglacadh-an leabhair dhó, 
do leigeadar na ceithre beathuigh agus an 
ceathrar ar fhichnd seanóir íad féin síos 
a bhfiadhnuaise a Nuáin, ar mbeith chlair-” 
seach, agus shoitheach nórghn ag gach aon 
díobh fó leith lán do dheaghbhalaidhibh, 
agár ab íad urnuighe na néomh íad. 

9 Agus do chanadar cainntic núadh, ag 


níáomhtha, rádh, As fíú thusa an leabhar do ghlacadh, 


a shéuluidhe díosgladh: do bhrígh 
ae: marbhadh thú, á r cheaanaidh 
tú sinne do Dhía réd fhuil féin as a nuile 
threibh, agus theanguidh, agus phubal, 
agus chineadh ; 

10 Agus ndearna tú ríghthe agus 
sagairt dinn dár Ndía féin: agus bíam ag 
ríaghl h air an dtalamh. i 

11 fhéach mé an tan sin, agus do 
chúaluaidh mé gúth mhórain dainglibh a 
dtimchioll na cathaúireachagusna mbeath- 
ach agus na seanoir : agus a sé líon do 
bhádar ann deich míle núair deich míle, 
agus nmmiltidheadh do mhíltibh; 

19 Ag rádh do ghúth Ard, As fíú an 
'Fúan - mharbhadh cúmhachda, agus 
saídhbhrios, agns éagna, agus neart, agus 
onÓir, agus glóir, agus moladh díághail. 

18 Agus do chúsla mé gach uile 
chreatúir dá bhfuil ar neamh, agus nr 
talamh, faói an talamh, agus dá 
bhfuil sa bhfairge, agus gach a bhfuil 
ionnta, ag rádh, Moladh, agus onóir, agus 
glóir, agus cúmhachda, don té atá na 
shuidhe sa gcathaoir, agus don Uan go 
sáoghal ue sóoghal. 

14 Agus a dubhradar na ceithre beath- 
uigh, Amén. —Agus do léigeadar an 
ceSthra: I Saeain seanóir íad léin 155 ar 
a naig, agus tugadar onóir don té 
mhaireas go sáogha! na sáoghal. 


CAIB. VI, 


' O leabhair as Uain, osguilte wvaidh féin 


amhain, orduightear breitheamhnas Dé 
do chur a ccrich, w bfeadh mhaireas an 
sáoghaí. 
O chonnairc mé an tan do fhosguil 
an Túan an chéid séuía do na séul- 
uighibh, do chúalaidh mé, óeatáach 
do na ceithre beathuighibh ag rádh, mar 
fhuáim tóirrnighe, Gabh a leith agus 
f€uch. : 

8 Agus do fhéuch mé, agus féuch 
each bán: agus an tí do shuigh air, 
do bhí bógha aige; agus tugadh coróin dó: 
agus do chuáidh sé amach maille ré buaidh, 
agus chum buáidhe do bhreith dhó. 

'8 Agus aa tan do ífbosguil sé an dara 
séula, do chúaluidh mé an dara beathach. 
ag rádh, Gabh a leith agus féach. . s 


& 4 Go .chuaga eacn Cuie rugoa 
amach: agus tugadh cúmAacÁda don té do 
bhí na shuidhe air, síothcháin na talmhan 
do bhreath ris, ionnus go dtiubhradh orrtha 
n chéile mharbhadh: agus tugadh dhó 
cloidhearah mór. 

5 Agus. an tan do fhosguil sé an treas 
' séula, do chúaluidh mé an treas beathach 
ag rádh, Gabh a leith agus féuch. Agus 
do fhéuch mé, agus féuch each dúbh; 


agus an té do bhí na shuighe air do bhí 


meadh aige na laimh. 

6 Agus do chúaludh mé gúth á 
meadhún ua gceithre mbeathach ag, rádh, 
Miosúir cruithneachda air phághin, agus trí 
miosúir éorna ar phíghinn ; agus. na mill 
an ola nú an fíon. ' 

7 Agus an tan do fhosguil sé an 
ceathramhadh séula, do chúala me gúth 
an cheathramhadh beathuigh ag rádh, 
Gabh a leith agus féuch, 

8 Agus do fhéuch mé, agus fcuch each 

asbhán: agus a sé dob ainm don tí do 

ú na shuidhe air au Bás, agus do lean 
ifrionn é. Agus tugadh cúmhachda dhóibh 
'ar an gceathrambadh cuid don 4alamh, a 
marbhadh ré cloidheamh, agus ré gorta, 
agus ré bás, agus ré hainmhinntibh allta 
na talmhan. 

9 Agus an tan do fhosguil sé an cúig- 
eadh biula, do chonuairc mé faói a naltóir 
anmanna na druinge do marbhadh ar sou 
bhréithre Dé, agus ar son na fíadhuuise 
do chosnadar : 

10 Agus dd éigheadar do ghúth árd, ag 
rádh, C& fad bhías tú, a Thíghearna, 
naomhtha fhírinnigh, gan breitheamhnus 
do bhreith agus dioghaltus do dhéunamh 
ar son ar bhfulainne ar an druing áitigheas 
ar an dtalamh? 

11 Agus tugadh da gach éon díobh fó 
leith róbuidhe fada gléigheala; agus a 
dubhradh ríu, sgur ar léadh tamuill bhig, 
nó mbeith xíbáir a gcoimhshearbh- 
f  hantuisheadh agus &a ndearbhraith- 
reach ar na choimhlíonadh, uoch do bá; ré 
haghuidh a marbhtha mar íadsan. ' 

19 Agus do fhéuch mé an tan. do 
Fhosguil sé an seiseadh s€ula, agus, féuch, 
do chríothnuigh an talamh go mór; agus 
do rinneadh an ghrían cúinlidhorcha ré 
héudach róis, agus do rinneadh an ghcal- 
ach uile cósmhuil ré fuil; 

153 Agus do thuiteadar réulta neimhe 
chum na talmhan, amhuil theilgeas an 
crann fige e húbhla anabuidh, an tan 
bhogthar í ré gaóith thréin. 

14 Asus do. imthigh ueamh thoruinn 
roar leabhrán fhilltear ar a chéile; 
do hatbhruigbeadh gach slíabh agus gach 
oiléun as a nionaduibh féin. 

15 Agus do fholuigheadar ríghthe na 
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agus " Bireamh, do 


daúine saidhbhre, agus na. hárdchaiptin- 
ighe, agns na daóine sgus 
bh uighe, dusae 


sear t 

séor, íad féin a dtuinthglabh mgas a 
measg charrag na sléibh E 

16 Agus raibh "hí ris na sléabhnihia 
agus ris na cairrgibh, Tuiúbh oruinn, 
folchuidh ion éighnúis en ú atá ná ahraidhhe 
88 gcathaóir, agus ó fheirg a Nuáin : 

17 Oir táimc lá mór a fheirge; agus 
cía fíhéudus seasamh ? 


CAIB. VII. 
Sgwir na 4 naingil atá ós 4 chorraibh ua 
talmhan, ó mhslleadh, no gur stuisak 
144,000 dfiréanaibh lsrael. 
Acus na dhiáigh sin do chonnairc me 
ceithre haingú na seasamh ar cleathre 
cheithre 


ngáotha na talmhan, 
feadh an ghéoth ar an dtálamh, ná ar an 
bhfairge, n& ar chrann ar buh. 
92 Agus do chonnairc mé aingeal eile 
See ta éird a nsoír, agá raibh séula 
é bhí: agus do éigh sé do ghúth é&rd ar 
na ceithre hainglibh, da duugadh comh- 
achda an talamh agus a nfairrge mhilleadh, 
83 Ag rádh, Ná déunuidh dochar don 
"talamh, ná don fhairrge, ná do na cranu- 
uibh, nó gogcuiream séula ar se: 
antuighibh ar Ndé a gclaruibh a néudan. 
. 4 Agus do chúala mé uibhir na druinge 
air ar cuireadh an séula: agus do séal- 


uigheadh céad ceathrar ardhá fhichead 
dó mhíltibh threabhuibh chloiane 
Israel uile. 


5 Do séuiuigheadh dha mhíle dhéng do 

' threibh Iuda. Doséuluigheadh dhá mhála 
dhéug do threibh Rúben. Do séuluigh- 
eadh dhá mhíle dhéug do threibh Ghad. 

6 Do séuluigheadh dhá mhíle do 
threibh Asér. Do stuluigheadh dhá 
dhéug do threbh N L Do si- 
uigheadh dhá mhíle dhéug do threibh 

auasses. - 

7. Do séuluigheadh dhá mhíle dhéug do 
threibh Shimeon. Do séalui dbá 
mhíle he do threibh Lébhi. Do séul- 
uigheadh dha mhíle dhéuog do threibh 
1ssachar. ó h 

8 Do séuluigheadh dhá mhíle dhéag do 
threibh Shabulón. Do séului dhá 


mhíle Fig, do threibh Ióseph. De séal- 
uigheadh db& mhíle dhéug do threibh 
Bheniamin. 


9 Tara éise sin do fhéach mé, agus, 
féuch, buidbean mór, nár bhéidir déinneach 
máánh MÉaail ule chineadh, agus 
reibh, agus phu theanguidh, ae 
seasamh a bhfadhnche úa cathaóireach, 


agus a bhfiadhnuise a Nuáa, umá 
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310 Agus do éigheadar do gbúth &rd, ag 
s&dh, S i dár - Ndíane atá na 
ghuidhe sa gcathaóir, agus do Núan. 

131 Agus do sheasadar na haingil uile & 
dtimchioll na cathaóireach, agus na 
irigh agus aa gceithre mbeathach, 
agus do léigeadar íad féin síos ar a 
maighthibh é bhéadhauish na catháoireach, 
agas tugadar onóir do Dhía, 

-. 39 Agráadh, Amén : Moladh, agus glóir, 
agus éagna, agus buidheachas, agus onóir, 
agus cúmhachda, agus neart dár Ndíane go 
saoghal na saoghal. Amén. I 

15 Agus do fhreagair neach do na 
seanóiribh, ag rádh riom, Créd íad an 
luchdsa um bhfuilid na róbuidhe fada 
gléigheala? agus cá hionad as a dtangadar? 

14 Agus a dubhairt mise ris, A thígh- 
earna, atá a fhios agadsa. Agus a dubh- 
airt seision nomsa, Ág so an dream tháinic 
as buáidhirt mhóir, agus do nigh a róbmidhe, 
agus do ghealuidh íad a bhfuil a Nusin. 

15 Uime sin atáid síad a bhfíadhnuise 
Gardchathaoire Dé, agus do níd seirbhís 
dósan do ló agus doidhche ann a theampoll: 

agus an tí at& na shuighe sa gcathaóir 
8:teochuidh sé na measg. 

16 Ní bhiéidh ocarus orra niyea mhó, n& 
tart feasda orrtha; agus ní luighúdh an 
ghrían orrtha, ná teas ar bith. 

437 Oír do dhéuna an Téan. até a 
aiadhr Ala ahéiniiah a dceebhighaih 

) uidh a a 
go tiubruidibh uisge na beatha: agus 
glanfuidh Día a nuile dheór ó na súilibh. 


CAIB. VIII. 
- Amhluadh mór déis séideadh cheithre, do 
na seachd sdocaibh. 


“us an tan do fhosguil sé an 
seachdmhadh séula,do bhí ciúnas ar 
neamh túairim leathuáire, : 

29 Agus do chonnairc mé na seachd 
peingil do sheas a bhfiadhnuise Dé; agus 
tugadh seachd sduic dhóibh. 

8 Agus tainicaingeal eileagus do sheas sé 
a bhfíadhauise na haltóra, agá raibh sionnsa, 
órrgha; agus tugadh móran do neithibh 
deaghbhaluidh dhó, chum a gcurtha maille 
ré hurnuighibh na nuile nsomh at a ualtóir 

ha do bhí a bhfíadhnaise na cathnúoire. 

& Agus do chuáidh deatach na neitheann 

 bhaluidh sin, maille ré hurnuighibh 
na náAomh as laimh a naingll a bhfiadh- 
muise Dé. : 

5 Agus do ghlac an taiugeal an sionusa, 
agus do lion sé do theine na haltóra, agus 
ao theilg sé ían dtalamh é: agus do 
éingh anma, agus túirneach, agus 

i agus crith talmhan ann, 
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naingil agá rabhadar na seachd sdaic íad 
féin inis na sdoc do shéideadh. 

7 Agus do shéid an céndaingeal a sdoe, 
agus tárrla cloichshneachda agus teine ann 
ar na gcumasg ré fuil, agus do teilgeadh íad 
fón dtalamh : agus do dhóigheadh an treas 
caid do na crannuibh, agus do'dóigheadh 
an féur glas uile. 

8 Agus do shéid an dara haingeal a 
sdoc agus do teilgeadh cosamhlachd sléibhe 
móir tré theinidh fan bhfairrge: agus do 
rinneadh fail don treas cuid don fhairrge; 

9 Agus fuáir an treas an cuid do na 
creatúiribh do bhí sa bhfairrge, ann a raibh 
anam, bás; agus do haidhmhilleadh an 
treas cuid do na longuibh. i 

10 Agus do shéid an treas aingeal a 
sdoe, agus do thuit réult mhór ó néamh, 
ar dearglasadh mar lóchrannsholasde, agus 
do thuit sé sa treas cuid do na haibhmbh, 
agus sua tiubruidibh duisge; 

1L Agus a sé ainm ghoirthear don réult 
sin Mormónta: agus do hiompoigheadh 
an treas cuid do na huisgidhibh a mwaor- 
mónta; agus fúaradar morán bás ó n& 
huisyidhibh, tré go rabhadar searbh. 

12. Agus do shéid an ceathramhadh 
aingeal a sdoc, agus do buáileadh an treas 
cuid don ghréin, agus en treas cuid don 
ghealuidh, agus an treas cuid do na réalt- . 
uibh; ionnas go ndearnadh an treas cuid 
díobh dorcha, agas níor dheallruigh an lá 
an shoe cuid de, agus a noídhche mar an 

udna. . 
ór: Agus do chonnairc wé, agus do 
chúaluidh mé aingeal n& áonar ag eiteall- 
uidh a meadhón neimhe, ag rádh do gháth 
8rd, As meirg, mairg, mairg, don druing, 
áitigheas an talamh ar son ghóthann sdoc 
na duí neingeal atá fós chum teachda, ar 
tí a sdoc do shéideadh ! 


CAIB. IX. 
Tuilla doghrainn tar Ois séideadh an 5 
agus an. 6 sduic. 


GUS do shéid an:cúigeadh aingeal a 
'adoc, agus do chonnmrc mé réult ag 
taitina Ó neamh cham na tslimhan: agus 
tugadh dhó eochair an phuull dubhaigéin. 
9 Agusdo fhosgwail sé an polldubhaigéin; 
agus do éiridh deatach as an bpoll, amhuil 
as úamhuigh mhóir theineadh; agus do 
rinneadh an ghrían agus an taiéue dorcha 
6 dheatuigh an phuall. ' 
3 Agus tangadar lócusdnighe amach as 
an deatuigh ar an dtalamh : agus tugadh 


. cúomhachda dhóibh, do réir na gchómhachd 


at& ag, aithreachuibh nimhe na talmhaa. 
4 Agus a dubhradh riú, Gan dochar ao 

dhéunamh dféur na talmhan, ná do ní glas 

av bith, ná do chrann ar bith; achd dó nu 


d——l . .—” www“ 


ns, sain Adhradh 


a gcláruibh a néadan. 

5 Agus tugadh dhóibh bhi 8 marbhadh, 
achd bheith dha bpianadh feadh chúig 
míos: águs a bpían do bhesth mar phéín 
aithir nimhe, an tan chailgeas sí duine. 

6 Agus ann sna laethibh sin béid daóine 
ag, íarruidh bais, agus ní bhféuighid é; “a 
budh mían tríú bás dfagháil, agus teithhdh 
an bás úatha. 

7 Agus bá cosmhuil faicsin na bpíasd 
sin ré heachuibh Sn tiaiiie : catha; 

ar agceannuibh mar do bhiadh corón- 
bha eonaháil ré hór, agus a maighthe 
cosmhuil ré haighthibh daóine. 

8 Agus do bhí gréúag orrtha cosmhail 
ré grufg bhan, agus bé cosmhuil a bhéacla 
ré fuacluibh leomhaa. 

9' Apus do bhádar láireacha orrtha, 
cosmhuil ré. lUúireachuibh íaruinn; agus 
fufim an sgiathán cosmhmi ré fuáim carbad 
iomad each ag ríoth a gceann chatha. 

10 Agús do bhédar earbuil orrtha 
cosmhail ré haithréachuibh uimhe, agus do 
bhí ailt ann a nearbluibh: agns a sé bá 
cáimhachda dhóibh bheith ag gortughadh 
dhaóineadh feadh chúig imníos. 

11 Agus do bhí rí aca Ós a gcionn, 
aingeal an dubhaigéin, dárob ainm a 
Neabhrais, Abaddun, agus á Ngréigis a sé 
$f ainnn dhó Apolhon. 

19 Do chuaidh áon truáighe amháin 
thoruinn; agus, féuch, at& dhá thruáighe 
fós chum teachda na dhiáigh só. 

13 Agus do shéid an seiseadh sningeal 
& sdoc, agus do chúaluidh mé gáth 8irighe 


ó cheithre hadharcuibh na haltóra órrgha ' 


nóch atá a bhéiadhnaise Dé, ' 

14 Ag rádh ris an seiseadh aingeal agá 
raibh an sdoc, Sgaúil na ' ceithre haingil 
noch atá cenngailte ag a nabhuinn mhóir 
Euphrátes. 

15 Agus do sgaóileadh na ceithre 
haingil, noch do bhí ullamh dufsir, agus do 
lo, agus do mhí, agus do blíadhain, chum 
am treas coda do na daúinibh do mharbh- 
adh. 

16 Agus a sé nibhir an mharcshluáigh 
dh8 chéud mile do mhiltibh : óir 
chúíáluidh mé a nuibhir. 

17 Agus as &ámhluigh se do chonnairc 


mé ne heích a dtaíbhse, asus an luchd do' 


bhí ar a muin, umá rabhúdar laireacha 
tinntighe, agus ar dhath na háacinth, agus 
na ruibhe : agus bá cosmhuil cinn na neách 
ré ceannuibh leomhan; agus tRinic teine 
agus aiseach agus ruibh as a mbéuluibh 
ama 


18 As ris na trí pláighibhse do marbh- 
adh an treas cuid do na daoimbh, ris an 
dteíne, agus ris a ndeatuigh, agus ris an 
ruibh thainc, as a mbéuluibh amach. 
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daóinibh amháin ag nach bhfuil séala ISé 


“10 Oír is ann a mbéal atá a gcímh- 


achda, agus ann a mnearbluibh : óir ie 
cósmhuil a féisrhóia Ui ré baichreachmbh 
nímhe, atáid cinn ar na bearbiaibhsin, 
réa adáanúid dóchar. 

90 Agus an chuid do na daóinibh do 
fagbhadh gan mbarbhadh ris na pláichibhse 
ni dhearnadar eithrighe ar son oibreacha 
a lamh, ionnus nach dénnaidís seirbhís do 
chsa haite hot diodhailaibh óir, agus 

IG, chloiche, 
sú sóigoah oc éidir ar amharc, ná hora 
eáachd, ná siubhal : 

91 ní dhearnadar súithrighe ar sen 
a ndún bhtha, ná ar son a bpiséog, ns 
ar son a sdríopachais, ná ar son a nsad- 
uigheachda. — - 


CAIB. X. 
Tug treun-aingcuL ana reibh nmeuill, 
Tae faaicisah as Ha milis, ag tcechd 
ar dh.na Heagluise as an immnhc 
shearbh a váraibh rounhe. 
GUS do chónnarc mé 

a. neartmhar eile ag teachd a núas ó 
neamh, ar na: óudughadh do néul : agus 
an bógha uisge ar a n, agus a achadh 
mar an hgréin, agus & chosa oosmhbuil ré 
colamnuibh teineadh ; 

2 Agas do bha leabhrán osguilte aige 
ann a láimh: agus do chuir sé a chos 
deas ar muir, agus a cáos chlí ar tír, 

3 Asus do éigh sé do ghúth árd, amhail 

bhéiceas leomhaan: agus an tan do éigh se, 
do labhradar seachd dtóirroighe a neodth- 
anúa. ' 
4 Agus so tan do lebhradar na seachd 
dtóirrúighe a ngothenna, do. bhí mé sr u 
segriobhadh; achd do chualuidh mé gúth 
Ó neamh ag rádh riom, Cuir scula air na 
neithibh do labhradar na seachd dtúirr- 
nighe, agus a8 sgríobh íad. 

5 Agus do thóg an taingeal do chonn- 
airc mé na sheesamh ar muir asus ar- 
tur ia ]J&ámh súas chum nimhe, 

Agus tug sé an tí mbaireas go sáoghal 
na saoghal, noch do chrúthuigh neamh; 
agus na ais gtá ann, síos an talamh, 
agus na neithe atá ann, a mfairvge, 
agus na neithe atá mnte, isoie mhiosanuibh, 
nach bíadh aimair ann feasda : 

7 Achd a léethibh ghotha an seacbd- 
mhadh aingeal, an tan shéidíeas sé a sdar, 
bláidh rúindíambair Dé ar na chuoch- 
núghadh, do réir mar do Éan só, dhá 
shearbhfhoghantuighibh féin na fáidhe. 

8 Agus do labhair au gúth do chóalaidh 
mé ó neamh a rís riora, agus a dubhairt, 
Imthigh romhad glac an leabhrán osguiite 
úd a laimh a naingil sheasas air muir agus 


air úr. 
' 9 Agus do'imthigh mé chum a naingnl, 








.t8ójobh amu igh. don, 


air ar as néudighadh éad múin. 
4 iii] 


-w 


far bháhar an. dá./ léadhaúine. 
aw&us a dubhairt mé 'ris, Tabhair dhamh 
an leabhrán. Agus a dobhairt seision 
riora, Glac, agus muigé ; a -egus do dhéuna 
sé do bhruinn searbh, achd báidh aé ad 
bhéul camhunailis gé mil. 

10 Agus do ghlac mé an leshluán as 
dJéimh, a neingil, agus do shloigimé é; cgus 
do hhí sé.am bhéul comhmijis ré mil : achd 
an tan do shluig mé 'é, do rinne sé mo 
,bhrainn searbh. 

'11 Agus a dubhair:. sé ríom, is ' éigean 
duit fáidheadóireachd do dhéunamh' a. rís 
a “bhífadhnaise a uionmd phuibleacha, 
agus Shlpedhacha, agus -tbeangtba, Agus 
-mhoráin ríghtheadh 


CAIB, XI. 


Eaiseirghe dhá fhiaghnaise na firinne (a 
nrigheachd agus a neagluis) 15 re 
seideadh na 1 sduic. 


A GUS tugadh dhamh gj highest 
TH SCNFÁ ggus do. sheas an Saipgeal 
h riom, agus a dubhairt, Eiridh, ngus 
amha teampoll Dé, ogus a naltóir, agns 
an dreara do ní seirbhís ann. 
8 Achd teilg amach an chúirt atá don 


ll, 
tomhais í; bi: Madh Cás na Cineadh- 
mdhiuible t“aess: do Mdhéúnaid en. chathair 
néáomhtha shaltairt fh me pcostibh ré headh 
IR Arpatr a O isa eh gon ; 
- “a race mé cúmhagohád déra dhá 
faidlead- 


Mágiráiiie síad ag 
fhéud agus trí Gchid 


míle 
w'A 


so nn, dá. chrann ola. agus an dá 
shamhail) a bhfíadhosúe 'Teigh- 
e-rpa ua; 
5..Agus cia. gs Jér; smóan, docha, do 


“dhéanamh dbáibh, t.-teine. amach, as a 


,Ámhéul, agus sluigidh sr: a gamhde : .agus 
cia iú “ir. mían. dochar do dhéunamh 


;dhóib rá ns-asobláidh so hs éigean a 
mharbhadh, ' 


.6 Atá do chúmhachdaibh aca ao neamh 
.do.4hái adh, ionnas pach mhiádh fearthnin 
ann a laethibh a bhfaidheadóireachta : 
wgus atá cúmhachda aca Ós na buisgidhibh 
sar a niompógh nbhfiil,. ar an dualamh 
do bhúaladh ré wach NIR. gé SS 

/€omhminic as aili ríu. 
T Agus an tan chriochpócbeid a 
ó Leal dabhaigéin. SS 
eas ón 6 u 
agus". Séana, sé buáidh agus 
muirú 
ana láid. a 8CuiFB. sintear sbráidibh 
me feermhain “FÉ meirey. dó: mhear go 
BI tg oIn: a “88 
Éaraeaphae céusadh Genaiairéaráiniiha 
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CAIB. - 


agus n& - 


KEuairghM na bhfiagdhnuist. 

s do chífid cuid do na treabhuibh 

sá o na paibleachaibh ngus do na 

teangthuibh a thin do na eine uibh a 
gcuirp feadh 4hrí Vá go leith, agus ní léigíid 

a écaitú do chur a dtúamuighí ' 

10 Águs do dhéunuid éitreabhuidh na 
talmhan gáirdeachas Ós a gcionn, agus 
biáidh lúathgháir orrtha, agus cuirfid tabh- 
artuis chum a chéile; -do bhrígh gur. phían- 
adar an dá fhúighse áitre bbhóish Ha 
talmhan. 

11 Achd a spot thrí lá go leith do 
.chuséidh Spioraé ne béatha ó Dhía ionnta, 
agus do sheasadar air a gcosúibh ; agus 
do ghabh eagla mhór an dream do 
chonnairc fad. 

18 Agús do ,chúaladar “góth órd Ó 
.néarah, ag rádh ríu, Tigidh a níos ann so. 
Agus do chúadarisúas ar neamh a néall ; 
agus do chonnairc a náimhde íad. 

15 Agus ar a. nuáirsin féin do bhí críoth 
umór talmhan ann, agus do-thuit an deach- 
mhadh 'cwid don -chathruigh, . aagus ao 
-marbhadh seachd míle pearsa mis an Fei 
talmhan sin: agus do ghabh 
chuid eile, agus tugadar 'glóir . do Dhía 
neimhe. 

14 Do obhuéidh an dara ftrnáighe 
thoruinn, agus, féuch, tiucfúidh an. treas 
,truáighe go bearr. 

25 ma do shéid an eachdaitaih 
aingeal.a sdoe ; agus' do bhádar góthanna 
móra ar neamh, ag sádh, Is lé av Dtígh- 
“earnainne; ngais lé na Chríosd, ríoghachda 
ian dóÓmhuin; agus biáidh seisean na La 
tgo sáoghal na súoghal. 

16 Agus do léigeadar an Geata a mir 
,vfhrxchid seanóir, noch do.bhí na suidhe a 
bhfiadhnuíse Dé ann a gcaithíreachuibh, 
fad féin síos ar a naighthibh, ngus tupádair 
onóir do Dhía, -“ 

137 Ag adh, Beimmíd buidheachas 
niotsa, a 'Thághearna a Dhé Uilechúmh- 
'achduigh, aoch atá, agus- do bhí, agas 
bhas óir do ghabh tú chugad do 
mhórchumhachda féin, agus -éo ghnodh- 
uigh ta do ríoghachd. 

18 Agus do ghabh fearg na cineadhacha, 
agus túinpsc thíeargsa, agus aimeir, bhreith- 
. eamhaais na marbh, agus luáidheachda do 
“thabbairt dod shearbhthoghamtuightibh na ' 
fáidhibh, agus .-do' na néomhuibh, agus den 
ijnchd ar a bhí eagla hanma, “eidir bheag 
-wgus mhór; agus sgreasda na drumge 
. egriosus an talamh - 


19 us do hosgladh Fa, ee mu 
ar bhen; agus ba léir airc a chonnarth 


ana a theampoll: agus do; bhí ioiách, 


-agus gothamna, agus 


agus 

crith -talmhan,: ngua eloichshuenchda ' 

hór ann, : ” 
A 


&0NAGP RA mor &€r RCRH6 
CAIB. XII. 


Caith croimheadus na 'Áeingiuswse .ebsd- 
alta, anadjaid. FáaSNa AEH9S ó 
nadhradh. SAS 


GUS do saidhbhreadh cómhaitha mór 
iongantach ar neamh; bean ar na 
héudughadh ris an ngréin, sgusan ach 
fh na casuibh, águs coróin dhá réuit deug 


go en 
cach 


sháil, St cornách do 
ré tineas lannálh 
sás oharchéaia Áo bhraith 


ion tach eile ar neamh : 
dragún go Rae air a rabhadar seichd 
nn tí becsislára, seachd 
beorónacha ara cheannuibh FS 
4 Agus do tharruing a esrball an tréas 
cuid do réultuibh nímbhe, agus do theilg 
fad chum na talmhan: agus do sbeas án 
aes a bhfíadhnaicí na mná do bhí ré 
a toirrcheasa do bhreith, chom a 
Iatb shlugadh dhó ar na bhreith. 
$ Agus rug sí mac, riaghlóchus na 
huile chineadhacha ré slait íarruinn : agus 
do tógbhadh sthas a mac chum Dé, agús 
sé a 
us do tbeith an bheann chum an 
fbásui , mar ar ulluchuigh Día Áit Sal 
chum a beathui enn sin ar f; 
mhíle dhá chéad agus thrí nichid lá. 
7 Agus do bhí cáth ar neamh: do 
cháthuigh Michéul s sEra tis an 


dragún; s do c 

agus & igh, riáusúin, 

ní fríth a náit ó shin amach ar neamh, 
9 Agus do teil 

mór, an tseanaithir nimhe, dá ngoirthear 

an Díabhal agus Sátan, an tí mheallas an 

domhan uile: do teilgeadh 


dtalamh, agus do teijgeadh amach & aingil 
maille ns. 


10 Agus do chúala mé gúth mór ar E 


' neamh, w1 rádh, A nois at& siánu “ 
MA, agus ná oghachd ar Ndéine, agus 
bacbda a ta hdoadssn. Óir do téilgeadh 
gíos fear éilighthe ar ndearbhraithreach, 
noch do bhí 
4oidhche a bhfíadhnauise ar Ndé. 

11 Gidheadh rugadar bufidh air tré 
fhuil a Nuáin, agus tré bhtéithir a fhiadh- 
nuise; SNA HaH suim aca na nanam 
féin go 

" 19 | Uime gin a fhlaitheamhnasa, bíodh 
Én hhasí oruibh, agus oruibhse a luchd 

abhas ionnta. Ás mairg do aitréibh- 
airi ciarimhshra oh Sine tóir táinic 
an datha a Bin ST Ai do chaúth- 


ai 42A3ELIEOSGLSLISNSASAR, 4263968 466 SS gs se 


bh amach an drogán - 


amach: é fán - 


néiliúughadh do ló agas “lis 


Ea ES aiamas &cr 


'ach feirge, ar mbeith a fbeasa aige gur ab 
sithohear: a airhsir. i 
1S Agus án tan do chonnairc an dragaa 
SAAsnroHaaL Susa ar an dtalamh é, do rirme 
sé gérleanmhuin air an mnaó: rug an 
Neret Bas: dh dón mhnaói dhá sgiathán 
14 Agus ta ón I 
iolair his, chun dul dí ar eitealluigh 
fán bhfásach, dá hionad féin, sa náit a 
aimsiorach, 


noiltear í feadh agus 
THOHBAR LÁ LNHESEHCIHE 


Sd5 Age us do theilg a naithir nimhe 
h as a bhéul a ndiáigh na 
ialhas go dtiubhradh fó deara dhi m- 
theachd ré fhnuigh ris an tsrúth- 
há Acbd ina an talamh cábhair don 
BA RSh thuigeas ósguil an talamh a bhéa, 
Sa an srúth do tbeilg sn 
Cásanna bhos Gáis uo disaús 
17 s do phábh an ns 
saimnaih, aioh thigh sé do dhéunamh 
ria in gcuid eile dá síol, ge? 
éu 
 iadhnuise Iósa Críosd. 


aitheanta Dé, agus aga 
18 Agus do sheas mise air ghainearh 
na : 

i  CATB. XUIL 


Ainticríoad, agus a luchd seachmhadh a 
nn níodhol. 


GUS do sheas me air 
'do 


m chonnairc mé aip- 
Eotach pniaige sth sise 
haigh an dragón - 
8 Gidheadh ní rugadar buáidí; agus 


cósuibh mhi 
"cás bá caimhtil a bhéil ré beál leonadhán: 


An dragím & neart 

Éanair, agus címmháchda móra Shán 
s A do “chonnairc mé ceainis' dá 

“atmhmil : do cbhfaií eadh 


“gi; 
6 Agus do fhosguil sé bhéal cun De 
mhasloghadh,; chum anma 
Áitreabhas air ueamh. uii 








Baitheach as an dtalamh. CAIB., 
7 Agus tugadh dhó dh dheunamh 
Dhit. na náomhuibh, gs buáidh do bhreith 


cúmhachda dhó ós 
Teastais agus theanguidh, 
sex chinidh 

8 Uime sin do bhéuruidh na huile 
dhaóine Bureabhas an talamh onóir dhó, 
an lucbd nach bhfuilid a nanmanna 
sgúobhtha a leabhar bheatha a Nuáin do 
marbhadh ó thosach an domhain. 

9 Gidh bé agá bbfuil clúas, éisdeadh sé. 

10 Cía bé bhéuras neacA ris a mbruid 
rachuidh se féin a mbruid ; cía bé mharbh- 
as ré cloídheamh is éigean éféin do mharbh- 
adh ré cloidheamh. Is ann so atá foighid 
agus creideamh na náomh. 

11 Agus do chonnairc mé ainmhidhe 
eile ag éirghe as an dtalamh; air a rabh- 
adar dhá adháirc cosmhúil ré Aa4Aárc- 
sibh sith achd do labhradh se mar 


1 pá do rinne sé gách ní dár bhféidir 
ris an gcéud ainmhidhe dhéunamh dhá 
lathair, agus tug sé air an dtalamh agus 
air an druing &ítreabhas ann onóir do 
thabhairt dos chéud ainmhidhe,, agárjeigh- , 
easadh a chneadh bhais. 

1S8 Agus do rinne sé miorbhuile móra, 
1onnus go dtug sé Íó deara teine theachd a 
nÉtias ó neamh chum na talmhan a bhéádh- 
nuise na ndaúineedh, 


XIV. 


Béaidh deigheanach an Uain. 


CAIB. XIV. 
Búaidh Chríosd éan Dé fa dheóigh ar a 


ile naimhdibh, a b máair d - 
Anach bagsha/ hi séish IA: 


GUS damhairc mé, agus, féach, Uséa 

na sheasamh ar slíabh Sióin, 
céud ceathrar agus dá fhichid do mhíltibh 
na fhocbair, agá raibh ainm a Athar ' 

sBiobhtha a gcláruibh a néudan. 
us do  chúaluidh mé gúth ó neamh, 
ii uáim iomad uisgeadh, agus mar 
fhusim tóirnigh móire: agus do chúaluidh 
mé fuúim cléirséoradh ag dcunamh ceóil 
ré Is gcláirseachuibh 

3 Águs do ghanadae mar do bhíadh 
céol núadh a bhfiadhnuise na cathaóireach, 
agus a bhfíadhnuise na igceithré mbeath- 
ach, agus na seanóire us níor 


bhféidir déinneach an céol sin: foghluim 
achd amháin don chéud agus do na ceithre 
ar dhá fhíchead do mhíltibh, do bhí ar na 
gceannach ón dtalamh. 


Ah a so an dean néiaiichadh sé 
ógha íad. A síad so an 
úan gidh bé hionad a 
dtéid. Atáid síod ar na gceannach as 
meadhón na ndaóineadh, na ccéudthórtha 
do Dhía agus do Núen. 

na mbéul : óir 


s ní fríth c 
uis: chathaóire 


14 Agus do mheall sé anluchd &itreabh- Dé. 


as an talamh do bhárA na miorbhail- 
Sainmhúihe; dhó ré a ndéunamh láthair a 
OEEANS ge HAIME S Sh oAo0? 


Muomraraá air.a “raibh an buille 


a 18 Agus tug sé air a nuile dhuine, eidir 
phár, aidir ,shaidhbhir agus 
i agus daor. has 
xó o Tv i cac Cas léimh, dheis 
; RÉ &.gcligui n€udan :. , 
á “11.59. tí Héarnás: éinneach 
. Féic gó ceanna ) ag au tí ar 
na mhhaihan cool Can cós nó ainm a nain- 


e, pó úibhir 


hi 


atáidgan cháidhe a bhfín 

6 Agus do chonnairc mé aingeal eile 
eitealluigh a meadhón Aoi he, Ré raibh 
soisgéul : síorruidhe chum a shoisgéulta don 
druing áitreabhas an talamh, agus do nuile 
ai sin agus threibh, agus theanguidh, 


do ghúth 8rd, Bíodh 
us tuguidh glóir dhó; ir 
riais bhreitheamhmuis: agus déun- 


" uigh úmhia don tí do chrúthuigh neamh, 
egus talamh, agus an fhairrge, agus na 


s do ban, iaibal eile, 
po thuit, do thuit an Bhabilóin, anc bhail 
cwobór; óir tug. sí air na. huile chineadh- 
“ achuibh fíon feirge a sdríopachuis dibhe. 

9 Agus do Jean an treas aing aBAÚ iad AE. 
o ghúth árd, Má bheir éinn 
onóir don nainmhidhe agus dá íomháigh, 
agus go Sieabha chuige, a Fomiaia a 
gclár 8 éudain, nó ann a | 
10 l1bhóádh an tíse fós dii i fheige, Dé, 
; 


do nfíon ghlas líontar a gcupán a 

agus do gu Loic” a phíanadh a dteine 
a bhfadhnuise na naingeal 

spáis réir agus a bhfíadhnuise a Nuáin : 


w: rann biáidh deateach a geir Fine 


ní bhi idh aa ana do ló us oidh he, 
ag an drong do San r don nain- 
459 i 


: Énbruideacha 


& Ch go RIO 6 RCGCR, BA 


mhídhe agus dú. dosáblúigh, ná ag an tú 
ghabha, vcotbhastha aaiihagan., '. 

"32 .Ís.Ruin,.so. aAó nRauáomh; is 
ann so FEIS ce fat oc Eois 
aitheanta Dé, agus creí Iósa, 

; 13: Ag Éus do Chúiala ioécshth ú ó ncénh 
Ei fadh riom, Sgriobh, 'Ts beannaighe na 
anairbh do gheibh bás sa -Dtíghearna 
easdaí A áeádh a deir an. Spiorad, go 

caínd feasda slhá súothar; agus 
'eanuid a neibreacha, iad. : 

lé Agus damhaicc mé, agus "féuch né: il 
'geal, IeBue, meach ng shuidhe air a néuN 
'cosmhud ré an duine, -agá ráibh 
,S9TÓIR , Siaaainh. sr:a eat agus corrán 
agh thinic i ile h 
mhile. us can e nruac as an 
Fees singeil, ghúth áid' ar an 


"tú do bhí na shuidhe air a néull, Sath a 


.Steach do :chorrán, : 9gug Buáin.” ów rug 
, aimsir aR buana ort; Ow a(á íúphmhar na 
Wesép apuidhe. 

Agus de sháith an tí do bhí na 
'dháihe ajr a néull a chorrán a steach fan 
'dsalamh; agus do beanadh an talamh. .. 

5; AT Agus táinic aingeal eile amach as an 
teampuill noch átá ar neamh, ag a raibh 
Sgoil corrán géur. 
s;. 88 ; Agus táinic niigeál eile amach ón 
air, “raibh cúmhaohda. ós cionn 
npateineadh; agus do éigh sé do ghúth, &rd 
.air an (i agá rgubh an corrán géur, ag rádh, — 


best 8 steach do .chorrán. géur, neus | 


cú i tarpáin fhioeamhna nú talmhan; 

ha: euesoin uidhe. ... ' E 

“.. 29 Feis) E áith au. tainig eala c 

a steach fán dtalamh, agus “do iechortán 

| sé finpamhuin ns caimhnn, Agus do theilg 
:: sb biaris Fiodh, ha area SCT 

na o bHhBa( tumar. 
cosuibh.don taobh auwipjí don  hairail 

agus táinic fuj amach as a númar 

sríanuibh na neach, feadh "mhíle. ar sia 

chéud sdáid, 


“- 


“”CAIB.' xv. 


“Saxchá plágha $ Dhá ar tí dorladh a ' 
gach ar an-impireachd fFhoiregeantach, 
“odholadhrach, ré seachd náinghibh, 

Ó chonnairc mé na. dhúáigh in cómh- ' 
mór iongantach eile ar neamh, 


seachd naingi, agá rabhádar, na seachd “' . 
'bpl ,del echa; Óir is ríu &in do 
fearg Dé. 


sésiR do chounairc me ie cosaibhl chd ” 
. Fhairrge oinidha as, i na chmasg, ré béil 
.agus bais ,baéidh ar a nainmhí ” 
Brraiimhncaiú agas ar a igeninh 


a 48us ar .8 anma, na. seasamb 
Earc agus sara ag sn 


Tha Agui do chasadar cainntic Mhaóise 


DLUILN/A LE, 


| Age tug beathach do na ceithre 
Beatha ibh do : 


use FL FE E EA Eo SLISSA 


'shearbhfh antuigh tu, s 'áinntí: a 
Nuáin, oh rádh, As seoil ion 
ioibreachasa, a “Thigheama xa DYé 
mhachduigh ; is comhthrom fírinneach h& 
sshlighese, a Rí na ccineádhach. 
. & Cía air nach btáidh eagla vómhad, a 
Thighearna, agus nach dtiúbhradh ir 
.Jod ainm? óir as (í a táonar atá naomhthá : 
tiucfuid na huile chineadhacha 
sléuchdfuid ad fíadhouise; óir FéSTAÍ up 
'bhreitheamhnuis ar na bhfoilsi 

5 Agus damhairc mé ná dhísigh - sin, 
“agus, féuch, do hosgladh teampoll thaberná- 
cuil na Radhúnuise ; ar neamh : 

6 Agus tangadar na seachd “aingil 
amach as an dteampoll, ag rabhadár “ma 
“seachd bplagha, umaA fáith. éadach Ea 
'deallruigheach, agus íad ar na 


I ait  realanaibh ócrgha a dum chioil 


há 


na seahd mainghbh 
seachd soithighe órrgha líonta dféirg Dé, 
mhaireas go saoghal na saoghal. 

8, Agus do líonadh an Nash eag 
“áaatuigh. ó.ghlóir Dé, “6 na chémh- 
achduibh ; agus níor bh a i eineach dul 
"aisteach. don 'teampúll, rabhadar 
'seachd bplágha na eacha ia &r na 
“Bcríochnughadh. 


é Gain. XVí. 





“Be: dYóirgendh. soithirhe win ar ói rafad 
amaidí á wibal Seol BE poc mí 
i Sus do chfala, mhé -gính/std- Vs an 
ac Fa ris “úa 'Veaihd 
“báingibh,” —. 
beisix soithig “rieige' éir" 
amh. 

3 Apus do imthigh an NA ihairimen| 
roimhe apus tÍo [hóirt sé a shmitheach ar 
au il: yá já; airuús do éi nidh droch nesescnd 
ini mihi Ala hd únit Iruine ar rimh Bh cóimhacdh il 
a uain uhe, BE don láchd de ia 'Ipwrwite ia 
-a iomháigh. FA a Wá 

5 Ágú Is do dhoirt an s- hainreall a 
shoitheach Fán bhfairrge i. arus tarr War 
bheith mar fhuil dhuine mÉiáicbh $ plus 
“fuair a nuile bheathach sa hirairrge bás 

£. Amus dó dhóÓitt nh' treas smééal a 
“shuí theach sna há haibh arú. sfin eoib- 
ruidibh Horaisee; ÉIS i do. 'máihdh nl 
díobh, , ! 

6. Agus dó 

Bile 
,€8rua VI i 
“tré go ru FEIC OIiC 

ó Oir do dhóirteadarsan fuil na miháhh 


s na bhfáidheadh, nárahn ól tusa fiúl ré 
ól dóibh; óir do thuilleadar 

T Agus do chúshúdh mé: iwewch eile ó 
 níosdadh náomhtha,ag 'rádh, Aí seádh, a 











si  — — — — — 


— w-“ —- “—-—-w 


has co NN —— sr Ns am — 


Fearg Dé air an chathair mWir. CAIB, 


ighearna a Dhé, Uilechúmhachduigh 
firinneach cómhthrom do bhreathasa.' 
8 Agus do dhóirt an ceathramhadh 
aingeal a shoitheach ar an ngréin ;' agus 
tugadh cúmhachda dhó daóine dó phíánadh 
ré bainteas teineadh. Sailí 

9 Agus do bhádar daóine ar fiuchadh 
ré hainteas mór, águs do mhasluigheadár 
ainm De, aga bhfúil cúmhachda ós na 
plághuibhai: agus ní dheamadar aithrighe 
chum glóire do thabhairt dósan. 

10 Águs do dhóirt an cúigeadh aingeal 
a shoitheach ar chathaóir a nainmhidhe; 

us do rinneadh a “ríóoghachd lán dá 
dborchaduis; agus do choghadar a dteang- 
tha ré líoinad sioilghensaí ghei/ ei 

11 Agus do mhasluigheadar Dfáa neimhe 
tré iomad a ndoilgheasa agus a neasgoid- 
eadh, agus ní dhearnadar aithrighe ar son 
' 12 do dhóirt an seiseadh aingeal 
8 Aooidheach sa nabhuinn mhóir Eaphráies H 
agus do thiormuigh a huisge, ionnus go 
mbíadh an tslighe réidh ag ríoghuibh' na 
báirdeshóir. So cc Ps aa, iú 

13 Agus do chonnairc mé trí spiórada 
néamhghlana bá cosmhuil ré cnadáin ag 
teachd amach as beul an dragáin, agus as 
Fhia nainmhidhe, agus as béul an tháidh 

ailsa. Faics 

344 Oiris spiorada deamhan iad, bhíos 
ag déunamh gcómharthadh, agsxs théid 
amach go ríoghuibh na tálmhan agus an 
domhuin uile, chum a gcómhchruinnighe 
pe chatha láe mhóir Dhé Uilechúmh- 


s 8 


' anoibreacha. “ 


! 15 (T3bhruidh airé vibh, atáim ac 
teachd mar gliaduighe,) i beimnúighe 
an tí do ní faire, neus choimhéudas a 
éuduighe,. earla po siúbhaladh sé Iormmoch- 
duighe, pgus go bh[aiclédis á náire.) 
: 16 Agus do chruinnidh BDúá tad éo hit 
dá ngoirthear a NeaDbhráim rmageddon, 
.:d1 Agus do dhóist an seachdmhadh 
aingeal a shoitheach fR “a naiér ; tus táimic 
gú ad aranch a teampoll neimhe “ón 
'gcathaoir ag rádh, Á tá sé déunta. 
s 18 Agus. do' bhadár gúthanna, agus 
t€)pueách, agns tóilrneach aún?“aelis túrfia 
crioth mór talmhan ann, nách raibh a 
Jeithid ann a namh ún trath fá rabhadar 
fjaúiue ar, an. dtalamh, chóinhimór sin do 
ghnoth talmhan. 
si19. Agus do rannadh an chathair mhór 
a dtrí ccotannúibh, hgus do thuiteadar 
gaithreacha na gcioeadhach : ngus tháimce 
in Dhabuloin, mhór a gcuimlibe a lathair 
)c,. ionnus, go Útiúbhradh sé cubáii tríon 
ghathuigb a. ibeiree dhi, 
I a0 Agús do theith gach uile oiléun, 
agus ui raibh na aléibhté air fagháil, 
:. AL Aghs do thuit cloichshneachda mót 
1109 I 


'wAknaí' Na “seachd 


Sh are case, INA RE CE Shea Fr 
a núas ó neamh, a gcómhfhrom taluinné 
wir'dhaómibh: “gn ido nhásluighéadar 


daóine Día tré'phiaí ah chloióhslhneachda 

siní Óir dobhí -a'p róthbhóg - ti 

Faiima ji EACEA gibe gid gc ad ca bac Nipibch gwl sá 
CA4B, XVI. . ! 


Bheeitheamhnus ng adviopaaghe. móire, 
mobh iharraing (iertha oide: go &mhla 
e& óiomhuighe green, |e.ne saidhhhrisg, 
mgeirt, &8v$ fothlaim,,. ciich uit a 

Aois six 'mngeal: do ans seacha 

nainglibh “tá rabhadar us: seach 
soithighe,' agus do labháir sé sios, ag 
goiih riosh, Mhionig léith; Sheáin mé 
uit dármnnughadh na saéi Fá úaíóre 


até na suidhe $r bog Againne i 
g. Ré a ndearnadar ríghthe ma arsisees 
rfopáchas, nens new bhfuitd Gitrea bha; 
na: taimhsiú rUphusáine Fhn a 'sdnep- 
achais; au €31, sosa |J 
3 Agus rug sé ns mé fan bhídeach trés 
sm 'spioraid :' gus: do 'chonnaisre mé 'bean 
na suidhe ar “ainmhidhe aeir dháth- nn 
sphrriaóide, lan danshánnuibh blaísphérm- 
he, ar & rabhadar seachd geim agus 
eich nadhásca. BE aen sd Feasa 
w Misin boige Ásiaiy ir hait do 
vpair a spírriaóid,:. agus ARr m8 
ais ré hór agus: ré  elochuibh 'mef- 
bnáéidh ngus 'ré péntluighidh, sexs Óe bhí 
cupán órrgha aice na láimh iún: do. ghráin- 
eaiáhlachd ngus 4o nenmhphloibe a'súsíop- 
acháid i OR Cuih eac & OR ga Feá 
' 5 Agns aimm seríobhaha agjár ahéadáin, 
RUINDIAMHAIR; AN 'BHABITON 
MHOR, MATHAIR. SDRIOPAGH- 
AIS AGUS GHEAINEAMHLACHDA 
NA TALMHAM. Co CS iú 
6 Agus do chotmáairc mé an bhean sín 
air misge dul 'oa -nóemh, agus dfuil 
Siairhraal ris agus ais ana 
uib, do iongnadh romhór mé. ' 
“TA dA inbhain an taingcal riom, Cred 
fh ngabhann iongnadh thú? íoillséochadsa 
dhuit rúindíamhair ná mná, 'ngus a néin- 
mhidhe iomchras $, ar a bhfuil seachd 
8cinn, agus deich nadharca. “— ''' ; 
'" 8 An tainfnhidhe-do chonnairc tú do 
bhí sé ann, ngusní bhhul; “agas efréoch- 
uidh sé a níos as án 'bpoll dubhéáigéin, 
agus do-ghemnblfidh a sios: agas budh 
hFónsaid 'ris an duchd &itveabliws.' an 
talamh, (ag mach bhfuil a nánmnnna 
suríobhtha' s leabhar na bentha o thus an 
domhain,) an tan do chífid an tainmhidhe 
'do bhf ann, agús nach bhfuil, agus fós atá. 
ó Am so atá & ninntimn: aga: bBfuil 
gcinn: trd, ag seacbtl 
'gcruic íad, ar 4 bhfui-an bhean na suidhe. . 
“410” As “seachd ríghthe fad mae- an 
igcéádna : do''thaiteadár Sh ahsai dAlobh, 
SR aiiih aon, Ea Ea ionic CS 


ASIA IO GRAS F66 FSS CAE; Cé ó 


teachd fós; aCU an ao Hiaihis ós Gá 
sé fuireach. 


1 Agus aa do'bhí aon, 
sosa bhfuil, a sé fós an tochdmhadh 
 heathaidh a don mhóimheisear é, agua do 


Fe Agus na a deiohí madhárra do chon” 
. Airc ta we deich ríghthe ítid, nar, ghabh 
“ ríghachd chuca fós, achd oúmh- 
achúa chuca mar ríogh a losááir nó 
a. nainmhídhe,.: 


bhéuruid a neart: agus. a 'gohmhachda, dón. 
nainmhídhe. 

14 Cómhruicíid: Sn ioáha ea Nan, 
agus béuruidh an ai beil oiahal im 
a sé 'TIghearna na dtígigeamn Fe agus 
dhíobh atáid us agus an hachd . dhá 

etláid sod er na ngaitm, agus'ar 
agus ionnruic. ' 
his gus a dubhairt sé rím, Ia huisg- 
eadha do chonnairc tú, sa nionad na. bhéil 
gi faBh sm ra he 
agus coimhthionóil, 
agus teanpgtha iad. ins 


36 Agus ne-deich nadhárca. do chon-. 


héad nheuidhúhe agus Aud Rsigha tí 
aca don mheirrdrigh, agus 

nochduighe f, egus $osuid & feóil, agus 
loisgíid re teine i. 

17 Oír do chuir Día na gcroidhthibh & 
thoil féin do dhéunamh, agus íad féin do. 
bheith déuntoil, agus a ríoghachd 
thebhairt dón bainimhúdha,. go: coirahlion- 
-fuighthear briathra Dé... 

Reciiaroraí An rise tú a aí 
a“ a mm cr Ao 
Ós  nóoghuibh ná teimisen. 

To CAI XV - 
AÁúibhneas na náomh iom thúitim Bha- 


buain Soiain ib fhúar ii. BH uúidh 


siMeacá. 


GUS a wdiáigh á. neitheannaan, úa 
chonnairc ré . Sh raic dar ag teachd. e. 
núag ó RiFiseraimr bc aenp cémhachda móra; 
agaoed ye is do éigh sá gs láidi, do ghlóir. 
$ Agus ghach: 
sá). ag radh, De-tbuit, do thuit an Bha. 

ih. mbhór,-agus do 'neneadh $6it eomh- 
nui oir di, agus ionadh. eonemháin 


: ena 
Bianmmh ssídibhir.ré hiomad a shimhe, . 


CA AL dóú á á 3 LS há 


aidhibh 


. maille ría, 


SB 668 re 2068 so sa re -- 


agus pairt dfagháil díbh dhé 
5 Oír do leanadar a a cheile 
Sos dheara ean Nas de cheishsith Di cr 


dhibese k- idh dhi go dúbalta do 
agus tugui 1 go 
réir a gaí há : léonuidh dha go dúbaice 
845 C do líon sise dhíbhse. 


7 Ionann agus do &rduigh sí $ féin a 


: ,. nglóir agus a Raóibhasasr tugmdh dhi sa 
13 Atáid se dhéanchómhairle, agun do - 


méid chéudna peannuid agus m shuidh s 
Óir e& deir sí na cróidhe, Finn um shuidhe 


a uionad bainnrioghna, ní bainn- 
treabhach mé, agus ní fhaicfe mé aoi a 
Gin, Las sun úiúiéil, sEis io a 
plágh eas, agus 
agus Sloisehghthear i í ré tas” E á 
Seéicsp'reilea thammiááiú bhéuras 


aeir 
9 the na ! 
sisi Sarieashin 
mbeatha a nadhaltrannas agus a sáimhe 
nm cia deatach na tein- 
eadh ré lo loi 


” 10 Agus seasfui Ra sad a iad sia 
aitcheas a peannu) 
an chathair 
thair thréun ! Óir a nháonufár amháin 


talmhan 


, tháinic do.bhreitheamhnus. 


11 Agus béid ceannuighthe na 


ós id 
do: bi Samhain bee Kxki 





4& Agus do.chúdla mé sútineile ó peash: chetháir 


skirhdh, Tigh amach aisde, ao phobalsa,. 
1110 


bheith díbh pártach ré na peac- do 








uitsan na Babiloine, 
hér, Bhi iciochuibh búadha, agus ré 
47 Cionnas do cuireadh fh neamhaí 


chomhmór sin do shaidhbluiíos ré headh 
éunuáire. Agus seasfúidh gách isdir 


uinge, agus gach duine shéolas a longuibh, . 


na máirnéulu xiagh Baiimheil co 
FE gusin nieioións bhfad ufithe. 
18 hmhe an tan 
dascach an sein gain gi ré & loigightéar á 
é Leah Cia as chárheitú cosmhail ris 


Sa bais mhóirse ! 
dii, se Éad ab fóbaha ar Ea: 
gooamnauibh, 
marla, Ron goSrmhp áras trúagh, uaigh - úih 
air tir: ré ndearnadh shidhbhir 
an mhéid agá ól Apha longa ar fairrge do 
a saidhbhriosa sin! ó éir do fasuigh- 
eadh í a néunuáir. 

20 O a fhlaitheamhnuis, 
earchas ort dá táobh, agus opwí a 
ig SeNHEosúií rrárarisiimsnhih, Gir do 

un 


e Día dioghaltus awirthe ar bhus 


Thai do thóg néartmh 
airigh 6 a ar 

mhuin och seó tear. Chlaich mhór 

inn, agus do theilg á sa 
, Is mar so teil héhser RENNIhS 

La ala mhór sios 

mí bhiáidh air 
99 ní cluinúighthear ionnad ní sa 

She te, chhirsíoradh radh, n& luchd ciúil, 

i 

ní Éhiáidh éinfhear ceirde dóachúm sir í 

Rodáin ionnad ní sa mhó, 

Se imnad mí sa mhó 

Shlal the muilinn ; 

'. 98 uh úhai solas coinnle 
sa m basih: 
th fr né mn& ní sa mhó 

ionnad: óir b& híad do cheannaí 

óine móra na talmhan; is réd 
ibh do wealladh. na huile chin- 


$4 Águs is innte fríth fuil na apiesraitinhn 
eadh, na náéomh, na mai 
dhaúineadh do. do marbhadh iriá dtalemh. 
sar! CAI1B, XIX. 
Caithreim eoshagan risin arsón theirte DÉ a 
Éeascinó aaiiaan & ar & Iuchd 


Li: cémhachd 
rós cime ac Nóis & 
Ei is) iagenmaih oómhtham & 
: óir do sé an 
AEA: 


CAIB. XIX. 


ní Ah aiahaiúhea, agu 


MósrchunhacAd Mhac DI. 
Rosnriegráant thearbhfhoghantaigheadh do dóirt- 


5 Cágus a shean an des, 


an. ,oearthar. ar 
fhichíd seanóir, agus na ceithre kb: 
íad fin síos ' tagadar onóir de Dhía 

do bá Ais ai Cl Csniih, ag, radh, .: 


táinic céih sonách ón gcalbeóir,, 
Fr Mid ar Ndís, a. . 


uigheadha, ai ill 
mi then áahoghaotaigheadha, agu a uch i 


gs de ' Dgogranhiais amhuil bi 
e móire, : uii, uisgeadh . 
ioiidha; Acus “auiil foóim tóirrnidh 
aintréin, ádh, Allelsís: Óir a sé 
'Tghearna Día uilechúmhachdach as 


ann. . 
7 Bíodh gáirdeachas agos 


dbi í féin do éadughadh 

gan. deallruigh- 
each: Óir a sé is líneudach bráig w aun. 
fíréantachd na naomh. | 


Scríobh, Is beannai 

cuireadh shuipéir bhainnse & Nuáin. 

Agus: a "pheil seinm riom, Á síad so briathra 
é 


10 Agus do thuit mé síos agá chosuibh 
chum a onóruighthe. Acha Shine sé 
riom, Co nach da 


Dhía: óir a sí fiadhnuise Iósa a spiorad na 
faidheadóireachda, 

1í Agus do chonnairc má neamh 
aaEuiltes agas agus féuch each bán; agus a sé 
aima don tí do bhí ma shuidhe 


Díleas agus BPírinneach, agus 

heir do á braitheann Ea cogail, 
$ do bhádar mórán ceróin- 

each rae mhail 


dja: bhí aim 
sgríobhtha aige, sár, aithne daóineach . 
achd dó féi : . 


faruinn : agus a.se shaiteas íR na chosaibh 
úmar fíona cúthuigh £fheirgge Dé Uile-- 
chumhachduigh. - . 

do bhí ainm sfríobhtha aige 


16 
air a éudach agus air a shlíasaid, RE NA . 
RIGHTHEADH, AGUS TIGHEARNA 


NA DTIGHEAÉRNADH. ' 

17 Agus do chonnairc mé aingeal 
éirighe na sheasamh sa ngréin; noch do 
éigh do ghúth &rd, ag rádh ris na huile- 
éunlaith do bhí ag ewealluigh a lér 


, neimhe, Tigidh agus cruinnighthear sibly 


. chum suipéir an Dé mhóir; 


hi 


H 
- 


 gthair nimhe, 


18 Chum féola ríghtheadh díthe dhíbh; 
“gus féola árdchaipúneadh, agus 'Yéola 
óineadh cúmhachdach, agas -féola. 
each, agus an mbarcshluáigh bhías orrttra, 
us féola na rude, eidir sháor agus dáor, 
eidir bheág agus mhór. “ i 
'19 Agus do chongairc mé an' tain- 
mhidhe, agus righthe na talmhan, agus a- 
s[óiph, ar na gcrúinniushadh a bhfochair 
a chéile chum 'coguidh dhéimmamh: ris an 
bhí ar main a neich, agus ré: na 
shlúagh. : ra ie 
” 80 Agus do gabhadh an tainmhidhe, 
agus na flúdh fallsA maille ris uoch do 
rinne míorbhuileadh na fhíadhsauise, d1éur 
mheall sé an dream do ghabh comhaitha 
a nainmhidhe thuca, agus tug onóir dhá 
iomháigh. Agus do teigeadh fad'ar &on 
beó a loch teineadh ar dearglasadh Jé ruibh. 
21 Agus do marbhadh an chuid eile ré 
cloidheamh an tí do bhí air muin a neich, 
tháinic amach as a bhéul ; agus do sásadh 
na huile éunlaith ré na bhfeoil. 


ECR CAIB. XX. 
Sonas séunmhar na heagluise fhirinnigh 
- fr an ttalamh, re aimsir fhada, tar áis 
. 387108 na níodhad. . . 

GUS do cbonnaire mé ai 


x 


1 ag 


séis: Boine CAarFhrtoisiaií raibh. 
char án phuit : sigeim, Aagús siabh- 
radh roór ann sn laimh. is Coil 


2 Águs rug sé ár an dvrágún, an sen- 
air mi wise Diabhal agus is 
Satán ann, aguá do cheanguil sé é míle 
blíadhain, Ae. 

3 Agus do tháil£ é sa bpoll debhaist 
agus dó dhún, agus do asá sé Mhaois 
ionnus nach meallfadh sé na cineádhacha 
úí .sá wumhó, go cecoimhlíonfuidh an ail 
blíadhan: águs na dluiáigh sin is €igexó 
sgaóileadh feadh aimsire githghearra. 

4 Agus, do chonnairc 'mé eáthaéóir- 
gacha, agus do shuigheadar dream ionnta, 
agus do tugadh breitheanMhus dóibh 
Rgus dó chonnairr mé dnimanna na drfinge 
do dícheannadh “as son fhiadhmúise Iosa; 

,38gu5 ar son bhreithre Dé, 'agus Bach-dtui 
dnóir don ae ne, ha dhaiiomhaigh, 
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agns-nhe giabh a chombanha cimmea a 
gclármbh a mwéudan, ná na Kemh; amgms 
meairfid. agus báid na ríoghuibh a bhíochasr 
Chríosd míle-blíadhmn.: ' 

' 5 Agpas-an-chuid. eile do na marbhuimh 
ní búdh béo íad a'rás-go cr? ag 
mhíle bliadhan, A sí só an chéad 
eiséirghe. ! 

6 is'beimnuighe agus. is nhomhtha an 
tí-agá bhfuil cuid aige sa goéad eiséirphe - 
Óir. né bhfail cínnheehda ag an dara bás 
orrtha so, achd béid síád na ao 
Bháá-agas do Cliríosd, agus héad na ríoeb- 
uibh na Fhochairsean mílic bliadhain, - 

7 Agus an tas chriochnóÓchar am mule 
bladhnn, sguóilightheer Satán wsa 
phrésún, ' : 

'8 Agus récha-sé amech do mhesiiadh 
na gcineadhach noch atá a gceithre chorn 
uibh na talmhan, Gog sgus NEasoo.-chura 
g gcnúsuigh & gceann a. chéile chun 
catha ; ag& fail a nuibhir amha) ghuin- 
amh na fairrge. ' . ' 

9 Agus do chaadar súas ar leitheid 
talmhan, agus do thumchiolladar campa-na 
réomh, agus an chaithair sonsnhweim : agus 
thimic teine'a múns ú neamh Ó- Dhia, agus 
do shiuig sí fad. : 

" 30 Agus do- teilgeadh um- diabhal é 
mheall íad: a loch teineadh amns rabi, 
mhara bhfwil an beathach agus' a féádh 
faille, agás bóéid: sad d& bpinimdh-de MM 

dhche go sáoghal na : 

1t Agus rá chonnairc ech 
mhór. gheal, -ngos menth ' win na 
ghuidhe" inhte,: agór' theith 
neamh róimhe ; agus ní Róth-s-ohit . 

'f& Apus'do ehonusiec mé' ns wwwebh, 
eidir bheag agad wéhór, tin seasamh & 
bhfíhdhnmse Dé; spus duh wgiséih ná 
leabhair: agus do Husáladh lexbhur eihh, 
éndhoh &alhar na beatha: Ga esciern 
breath- ar ná mharblribh ns un wdei 
do bhí sgríobhtha sna leabhraibh, de; “ie 

harthedh. ' - s 


a: : - 
193 Agus tús -ún fhaimde uáithe “ma 
mairbh é -bh£ innte; a-ies-fog dú HÉA 
agus ifearn úatha na mairbh do bhi aca: 
agus rugadh breatír orrtha fó leith do séir 
8 mm adhx ..'. mu 
: Ágas a SSISACE an. áúg “agus 
Thai a Íoch teineadh. A sé ag ama 
: 15 Agus Bidh bé-nar frith Sgóohháióha 
Jeabhar na Éin: Taréis snag Sh 
teinieadh; — ce carta 


t 


co i “GA iii 
Neamh néaih agu laineh nÉadh aríos na 
gs Sé w ie in cis áfirtn, x-t i 9 
A 75 4o-chóanáire me — 

i pus taiáioh hhadh':- hr ciiaidh 


i 
MN mnh. agus talamh swéadh. 
nn céadasamh agas An cód: thhilamh 
thorann; agus: ní raibh íoirsge 'asmn tá ssb 


92 Agus do chonnaire: misk Eúin an 
chathair naomhtha, [erusaiem: néadh, ag 
teachd o Dhía a núas ó neamh, ar na 
hullmhughadh .amhuil gháémsas —nbean 
mnúadhphósda í féin fR chomhair a $r. 


8 Agus do chúala mé gúth mór ó 
neamh ag rádh, Féuch, tabernaouil. Dé d 


ag daúinibh, agus do dhéumuidh: seimion: 
combnuidhe na bhífhochsir, sm .béid 
siadsan na bpubal aige, ngas biaidh .IDía 
féin na-  hicchaiaiac, assa budá Áe & 
Iwdís. ! s i 

s. & Aecas glafrúidh Día gach uile dhéor 
Ó na súilibh; agus ní bhiéidh bás ana n$ 
se' mhó, ná: caói, ná éigimmhe, agus ' ní 
bhifidh sáothaí ann ní. sh mhúc éin du 
chúnitdar wa. céideithn tioorrmm,  : 
- é Agus a dubhairt a tí de bhí na 
ghuidhe sa gcathsnóir, Féach 'do n& ng 
huile neithe néúadh. Agus a dubhairt sé 
ráom, Swrtebh.: óir 18 f wnwassch díleas na 
lmáthrasa, Faoi ' 

6. Agus a: dúbhairt s& riom, Atá sé 
déunta. As miwe Aipha agus Omépa, án 
tosach agus an deireadh. Do bhfurs mé 
aen ú-ar a' bhfuil tart.ní ré sbhe de thobar 
tisgé un beatha a. aaisgidh, ioiiha 

7 Aa tí. bheiseas bubidh. budh hoibre 
é arpacbaile neithibh ; aus bháidh ualse 
urn ige,. gus. bláidir.;sóísion : na 
mhac 'aunimnse. hó dha adh ayoiúihl, Cais oi 

- 8 Achá:do goiRigAO HE Sorihibsréat aiiE 
ae diehroidimhenchá, agu grámeamn 
acu lachd domnhariaha; An t& 
uás,''ggus'na béisúog, séus a níojhaiadh- 
rúigh; ngue a wwile bhréugaires agcáid. á 
loch AR. ar deairgiashdh dho Uine atiukx 
nábh.: nuch is déaga bhuann. “sir 
10 hmús-wáinid:ndwch Ó sW eowrla 
nainglibh chugum aiéí:vabhadar was seo 
eoithighe: IRéatagg in. seáihdh- Wáibh 
deigheenacha, ágós dú'labhhir $8 meim; 
gadhj Galsh a leith, taibauAfadsa dhi i 
bhean núadhphósda, bean 'á Ned.  .: 
st : 80 'Apas ruin 6é lein ré Wrés-an sbioinaid 
chum sléibhe uióis á, agiúé ' db. thaibhiinh 
sé dhamh an chathair mhór, lerusalérn 
náomhtha, ag teachd ó Dhía a núas as 
neamh 


; 

11 Ag& raibh glóir Dé: agus bé 
cosmhail an lonnradh do bhí mnte ré 
,chloich Íespis, comhghlan re Criosdal ; 


19 Agus do bhí balla mór &rd.ááoe, sá 


o& rabhadar dha gheata héan ie dha 

aingeal déug ag na geataidhibh, agus 

agnmanna spríobhtha orrtha —eadhon 

ammanna dh&A thréabh dhéug chloinne 

. 48..]De bhádar tú gheata don táobh 
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. CAIB., XXE 24 habadail buwéit na caithreasha:, 


shoir; trí gheata don táobh thuáigh; trí 
heata don tRobh theás; agus trí gheata 
n táobh shíar. : sp 
14 Agus do bhádar dhá fhoundameint 
déug ag balla nn caithreach, ngus iontasan 
REL hate úga cait ie 8 Nufin, 
15 Agus do bhá ag an tt do labhmir riormn 
) Órrgha;'chum na caithreach 
a geatuigheadh, agus a baile do thomha 
ós V á iii“ 


16 Agus do bhí m chathair ar nu 
suigiiughadh go ceathair mileannach, agus 
dob ionann fad agus leithead di: agus do 
thomhais gé an chathair ris an ngiolcach, 
dh& mhfie' dhéupg sdáid, Agus is ionann 
fád agus:lemheaú agus $irde dhi. 

17 Amus' do: thomhais sé a bídla; céuáa 
agus ceathair ár dh$ fhichead ' chítbhad, 


do réir mhíosúr dhuine, eadhon, a nairimh 
'18 .Aigug isiré cfeseik Iespis do-tógbhhdh 
súas s bálla:t agus há hÓr glan an ohathair 


féaa, ecommhail ré gloine fiorghlan. - 

19' Agús do. bhágur. Yonndarheintíghe 
bhalla mna: ceithreach ar na. ndéunamh 
deaghmhhiseach iris a nuile. gné chloch 
Gasal. .. NA [wspis en céad fhundumeint: 
Sephi, an durai/onndamaine ; Chaidédein, 
MW troia SDamdmneón! pe Smarnagaid, an 
oeéthrarthadh fonntamesm; . 

'iB0' Sardónics,: an cuideadh fonmdg- 
mion(7 Sardíús, nn séiseadh. /onndumeists 
Chriosalit; an seachúmhutd& fohndraainíy . 
Eávilly' an tóchámhadh” fonhammleiní ; 
Foblig, An hámhatlh —fbandumáint; 
Chnisophrasuis, an deachmhaidh yonnda- 
meint ; Áhcint, dn 'thonuch$ak fowndantúint 
déug:; -Ametist án . dará fonndáamein: 
déue, 

91 Agus do bhádar an dá gheata dhéag 
má dá bpéurla dhéúg; agus is dóin- 
phéurla do riimieidh mch geata dhiobh. fó 
leith: agus nó sHúid ná cuithreach na 
óró, &gmhuil ploine dheallrnigheach, 

ag Apusní Fháenidh hé reanmpólilinnte: 
Gir'n a€ an Tipheanna Diú Uileehúmhach- 
daeli aes an Téan ns eampóll dh. 

93 Acus ní riachdunneh air an ceath- 
rúighae ahan, hipeailach d6 ghoillsiúphadh 
innté : Óir do. shéillsigh glóir Dé í, amas 
a séan “Túnú ís solas dh. 

924 Agus siúbhalfuidh na cineadhacha 
díobh ata sjan ann a solais sin: agus 
bénaruid ríghthe na talmhan a nglóir agus a 
nonóir chuice. | ! 

25 Agus ní dúnfuighthear a geatuidhe 
d&45: óir ní bhiaidh oidhche ann sin. 

96 Agus béurthár glóir agus onóit na 
gcineadhach da hionnsuighe. 

&4T Agus ni racha a steach innte ní ar 
bíth neamhghlan, ná do ní gráineamhlachd, 
n& bréog: achd amháin an drentn atá 
sgríobhtha a leabhar, bheatha a Núáin. 


CAIB. XXII. 
Fosllsiughadh pharrtháis neamhdha; 9 
gan adhradh daingiol ar buh; agus 
comhdhúinadh an leabhair. , ' 
GUS do thaisbéin sé dhamh srúth 
glan duisge na beatha, coimhdheall- 
ruigheach ré criosdal, ag teachd amach ó 

chathaóir Dé agus a Nuáin, 
9 s a lar na shráide, agus ar gach 
táobh don tsrúth, do bÁí crann na beatha, 
do bheireadh dhá thóradh dhéug Gadh, 


agus do bheireadh a thóradh úadh gaeha- 


míos: agus do fhoghan duille an 
chroinnsin chum we: ie na gcineadhach. 

3 Agus ní bhiúáidh mallughadh ar bith 
ann ní sa mhó: achd bBiaidh cathaóir Dé 
agus a Nuáin inste; agus do dhéunuidh 
a shearbhfhoghantuigheadha seirbhís dó : 

& Agus do chífid síad a aghuidh; agus 
biáidh a ainm 4 gcláraibh a néudan. 

5 Agus ní bháidh óidhche ann sin; 
agus ní bhfuil uireasbhuidh lóchrainn; nÉ 
solais mhi orrtha ; óir do bheir en 'Lígh- 
iirmilsea eis eii roar araili 
. na ríoghuibh go na : : 
6 Agus a dubhairt sé: riom, Ia díleas 


shearbhfh 
éigean do dhéunamh ge haithghearr. -: “' 


TY Féuch, tigim go lúath : ás hearmuigite 


an tí choimh ) 
EE RerAGS 
8 Agus x 8 é 
agus do chúaluidh na neithese. - Agus an 
tan do chúala agus do ehonnaire www, do 
thuit mé síos chum sléuchdana -do- dhéan- 
amh a bhliadhnuise chos a naimgil Óe 
illsigh na neithese dhamh. 
9 Achd a dubhairt sé riom, Seachuin 
thú ar sin do dhénamh: Óir is coimh- 


y . 
v 47 3 
b4 


sh ábait dod 
dhearbhréáithibh né Aidhibhe gail dea 
druing choimhéadais bríthre an e: 
déun sléuchduin do Dhíe, : 


10 A dubhairt se ríúm &mn- ten sin, N& 
séuluidh buíthra fáidheadóireashtla. an 
leabhairse : Óir atá a neimsir a lathair. I 


i, 


44 - 


is a bhíúil tarr - Agus an: 


si! at Máil 


11 An tí do ní éugcóir, déunadh ewgcó: 


do ghnáth : agus an tí atá ” 
bíodh n an do ghnáth : agus 
an firéun, ta do : agus bíodh 


an náomh, naomhtha do ghnáth. 

19 Agus, féuch, is gearr go dtiucfa mé; 
agus mo lúach sáothair agum, chum a 
thabhartha dá gach 8on do réir mar bhías 
a ghníomh. 

13 As misi Alpba agus 
tosach agus an deireadh, an 
agus an neach dei ; 
en áá—le- beannuighe an dream choimh- 
éudas a aitheanta, ionnus go mbíadh 


cumas chrainn na beatha aca, cumas 
dul a steach trés na geataidhibh don 
sá 4 ' 


igh. 
láúd Wa 


Dhéáibhe, réule 
17 Agus: a , an Slaorad . “Ata 
bhean núadhph Tása, mSnodis 
an tí chluin, an é sé 
glacadh sé uisge na beatha a maisgidin.:. . 
18 Oír do níra á4éadhnuise dá gecib &en 


3 a SAS vii á 
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FOCLOIR. 


ANN A BHFUIL 


EIDIRMHINIUGHADH NA BHFOCAL DOTHUIGSEANACH. 


i 


A. 
Faics neach “eh ná ónd a dwerf. 


á a cake. 
Abhlor, as pesiigaí scoracr. 
Abuidh, uilamá, deas. 
Aicfuineach, ssífeiecnt. 
Adhbhail, Baróid 
Aidheics, dh, pleadí 
a e 
oantach  Hoal ama 
Do lá “é dí widh, do lathair ,aud- 
n Aill, go dían,t 
 hickiy, GHÁ a áile Ww” dows/aí. 
díosg, seasc. 


Ainiod iad). 
Air Srsaái, Jeaasiaih a sallos. 
.AAieeach, isna, fárahag, 
bheoiraorrásiscig núiáiúí 

Aigh, obserse. 


Ag, artáilary, iusiramonta Of sar. 
Airneis, monaidh so saora iigar 


oóx eallach, 
Áil éar eádh, aa eailamh as 


. 


She, 
in fághs, 


s imdhearg, rtprase, ' 


Aid a rare, 
aiireabhthach, fear baile. 
AA saise Siún 


Yusairemne; do seirisiarao imir renihiiúí 
Anro, han 


Anna consent. 
Aós goir sáoir, masons, builders. 


Arguin, a rifling, €O0R8wmming ; also, an 


Armáil, air mí Ióg an arsmory. 
Armhach, 5 


7 LU 


erda, córaia. 


Arsáidh, foirfe, Mata au 


Athargadh, , ochdnhacaih, adoption. 
Athgh &, f€fjine, purge, ttraín. 
Athmhaoltas, díbl/ heirge, cúthac), Mile. 
Athmhuintearas, réiteach. 


B. 


Gamhain, 
Badhbh, Féariúasea Lú LBreeAta ms 


ai: Ab Faigh, had). 
,: Baóis, Saimierimn pana FAIRE, 


bhaó ais opinion. 
Buan gaoil, “will baachaidi, 


Bos chrÉidheach, Sa nan . 
Buile bainne blá, lukemarm,. k- 
a Áerald, &  ááisaatáí An 
FaaraigcHe & dart, jooelin i 
discir, fuileach, fiarce, crue]. 
Brúcadh,e chain), a harrow, Bá 
Breacuigh, gearr, greann, care. 
Briongloíd, Si bréadar. 


Bríosgghlórach 
Briotach, líodac 


Bronn, díonuigh, áon á, tabhair. 
Bronntanas, faohartus, tiodhiacadh. 
Brosdadh, to sir hé 


Sid 


Bruaid, bráighdeanas, 


FAN as iii ail ma ás Cine a náir 


Brainne, /íne. Cnáid, (attle, deride. 


Búabhal, (Ae cornet. as, the conscience. 
Bóúaidh, báiA, eictory. . Coibhche, Aire. 
Búaidhreadh, amhgur, anséódh, distress, —CoimNdhé, the Trinite. 
Bucaide, a paim, a knob. : Cóir meanman, an offence of the heart. 
Buinean, a sprig. Cóirigh, a range, an inciosure. 
, Bunaidh, dán, a Aabátation. Cóirighte, delicate, adorned. 
Bunaít, a foundation. Coiripthe, aingidhe, micked, depreoed. 
Bunnan, a óifíern. : Cóisreach, fleada, Bainis. 
' "ic. ! Colamhainm, a coiony, a páliar- 


Colbha, siaí ríogha, a sceptre. 
Cadhachas, atAmhuintearras, aionecmcnt. —Collaidh, colpach; a heifer, a com. 


Cailg, a sing. Comharguin, a sviíogásm. 
Cailítéanach. as eunuch. i Comhchogar, feall, conspiracy. 
Caínteoir, a reproacher. Comhgháclta, Kkindred. 
Caissiollocht, a baitlement, Cómhliadh, a gate, portcwilis, grate. 
Caithréim, triumpA. Cómhra, cróchar, a cofyn, br. 
Caladh, a port, a haven. : Comhrac, a corner, a meeling of tao aays. 
Calloid, a dispute. Cómhtha, a companion. 
Camhaóir, eadarsholuis, tumilight. Confa, tonnghail, rage. 
Cáíimoga ara, tÁe (empies of the head, Conlach, s/ubbie. 
Cannran, muíferína. Corr, adhárc, beann. 
Caóin, a surface, rind. Corr-ghlas, cos díbh, geadh fWaghan. 
Caúinteach, a nourncr. Cóthughadh, cosnadá, cámádach, defence- 
Carbad, cart, cogaidh, coiste. Crannghaile, a puipit. 
Carbad a bheil, roof of tAe mnouth. rann-tábhuill, a síing. 
Carcair, príosun, daingean. rap, crúsh. 
Cas, furn, curl. . . Craptha, marped, sÁrunk, eniangied. 
Casda, flte, mindíng. Críadhaire, a Ausbandman. : 
Castán, a cAesnut. Crinteach, cnáoifeach!, fretting. 
Cathraightheoír, a cifisen, - Críoncan, murmvr, contending. 
Céachd, a píom. Crodha, cvrata, Rarda, brave, ealant. 
Ceannairge, connspáid, míoss tís. Croíbheal, coral. ' 
nu ceannasach, haughiily. , Crosach, checkered. 
eapan, a stvmp. ... Crúach, c50c; carn, an Aesp. 
Ceaichail, clúaluin, a pilioa. Crub, a Fhah Mueorie 
Céasadoir, a tormentor. Cúal, a stake. 
Ceasnuigh, fiafruigh. Cuibhrighte, bowynd, entangled, 
Ceatha, /ras. Cuife, prúchlais, cuas: 
Céodhach, dim. Cúim, a cooert. 
A chaóil, a (easrach, Ms lor. co Caimit, Couch nb. -' 
Chúirigh sé, he offenaéed, Cuingir, a couple, pair, twims- 
Ciaphlach, contieHhÍiOu, Cúma, feshión. I 
eis, a Kcrcáicf. Ecsi Et] Cumadoir, cear d, a Poiter, form. 
iuenl|, 4 nafioh ; nÍsa, Kindness, Cumasg, air 
Do cinneadh, tAevy deienmined, Cúmha, cáoi, brón, doilg os. 
Cinneadh, (a decree, Cúnnradh cói heanga €0Té€8R85ÉÍ. 
Cinnceamhuin, (ubaite, a clanct, - Cur, Éack. bui ; sb Aoesoifa 
Cinnfidh, ordhighidh, fuab ráidh, Currach, a fen, á ice eis msewf 
Ciothramach, mean, [oim, are. ' Cusboir, comhárthá, IN RS) $e1 
Cirúimhns, uncail, buannt, a. hem, a se[oage. é EE de gais n4- 
Cládh, port, a bank, a ramparl. á D. SA AL cis Tocco 
Clmrbheil, Juirrchiil, k Dail air e, reach wf f0 him. iw “- 
Claoidh, subdue, Con ' ! ú Daitheamhlachd, mordhacád, 
Clar, has, a Boorá, a p ank, ' i Dala, espousais, Y 
Cleith, a reof- i... DáÁoine oireadha, chief ma: i 
Cliath,chd, hroilach, the breast. Daásach, rós, oidí mad i 
Cloichbheimneach, pruncing, siaimnpíng- ..  Deaghfhonn, good pÍeámart. v 
Clúdadh, f/olach,scáili. áis Deanachdach, ceácmént, ms 
Clúumhach, arbh, /éathery. ....... Dearc, sée, regard, Leáaid. ! - 
Cnadhúán, a fos; : Dearagnaidh, escellcnt, pe.féet. ! id; 
Cnagsa, push thou. eis Deireoil, affitedí é Yáih IS. 
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TDeoraidhe, a $o7ourner. 

Déun uaillíeartath, hoimí. 

Díbir, banish, dispotseasy shite dris. 
Diícheil, forget. 

Dílsiughadh, securin£. 

Díochuir, dráse. ; 

Dfogha, the 'morst. 


IR iss neasa 
Dío sell, 


Dio-laithrí i déoepailaiioá, 
Duiahhanh: 6 DWaihá si ) 
ombhagh, disp re, ándignatiíon. 
Diongmhalta, áitiú, swffcsenú, gorfest.. 
Diorma, a troop : 
Díothramh fasach; "féodhbhadh, fpiáh, ' 

Dlaoi,'céabA, dúaí, a iock'of hasr. : 

Dlightheanmhasach, & ger. 

Docamhal, a diffcwilty, a éardáshnp, ' 

Doigh, dochas, hope. 

Doirbh, peeoish, gwuarrelsome, dissatis- 
fed. ed 

. Doirbhios, anguish, grief. 

Dolas, desolation. 

Dowublasda, wasnovry, sii-iasíed. 

TDombúidheach, unthankfuil. 

Dorubha, a line JfOF meassgring- 

Draoi, a charier; a druid, & magscian. 

Dréimire, fáradA, a (adder. 

Dreollan teasbhuidh, & grassúiopper, 

Drithle, srad, a sparkúe.. 

Duin ain eoil-intrealiug. 

Duagb, aflictíon, a C€f0ss;. - 

Duúaibhseach, gloomy. 

Dúbhacas, sadaess. 

Dubhalilce, se. 

Dubhtliin, (sna háranaibh, ) Xudnevs. 

Duibhchios, gearradA, (ribuie, 

Duibheineaoch, a necromancer, . 

Duil, as element. . 

Dúilleamhuil, ski[led. 

Duilleachau, a Book, a laí. of a book, 

. Duilleóg, 4.éeaíf, : 

Duisiol, sámaire; a Pipe; a pÁisile. 

Dul, a érep, a sgare.. : 

Dúrthach, a foundation, an vunpolished 
síone. ' á 


. .B 
Fach coimmhlionea, & dhúmeilitr, 
Eachd, ceangal, nóna, a-bomónant, 


. Eachdranach, alImhuirrách, it foreipher, 
&'Vadan, fhe forehen, 
Eadarbhuais, aidhmhilíte, ceadh, Wanarlh- 
irí, nn úfóúm/s dtámar máAES confusion. 
Eanach, osr nad, eoMhlaint, 


FE.al: adh án, an aFí i; dlso, Mearáin, bhi, 

KFalbha, spéil, al hart; “ má kg, 

T.arradh, ares, meró/awduse; furniture. 

Easarcan, nan tumuít; 

E.ascara, an €aneim: 

V.4: il, snoil; phinder, 

Eude MC. htha, [ooséy wldolule, rehrobatc, 
1117 


.-Féarthainn, Fuig. 


Eidirmheadhantorr, - an wupió; é “ siei- 
aíor. 

inas adh, an áoráighios,; 

isgeartha,, gan. choigieadh, ' without 
CS hecihias, 

itre, a farroe. 

Eatreorach, silly, peak. 

Eolas, a science. 

Eolchaire, vailing. 


Eóún fionn, os(rích, or cohile eagle. 


F. 


Fa Reir, free, loose. 

Fabhaltas, tarbáa, gain; proVi. 

Fabhra, fringes. 

Faghbhadh, to strip. the dasd. 

Fádechas, a pit. 

Faistineach, a misard, a áine 

F&l, a hedge. 

Faidhos, & thorn-hedge. 

Falluing, a mantie. ' 

Kann, /eeble, ueak. ' 

Re Fa&auigh, cusuigA, Áend/eng; ' to a 
precipice, or Sícep descent, 


'W8om, baming. ) 
Faoiseadh, fúaradh, recouering. ' . 
Faáolchú, macúre, a golf. ' si? 


Faras, reason. : 

Feall, mealltoireacht, treathery. 
Feallsamh, a phulosopher. 

Fear friotail, an-7wíerpreter. 
Fearan, turtuin, a turLle, a ring-4otre, 


Fearann ry ;foiísus grod. 


Féastrach, sparaig, a musris; aga . 
Féithleog, a huak. ' caoi é i 


Feúchadoir, a gieáimé) a seo; a anmaich- 
man. 

Fíach, a raoen. pe Rui om id 

“ Fiatghal, a sekgh. ' ' 4 


Figheachuin, hangihgssnneathiagn 
Filbin, a lapuingy 
Eileadh, a bard, a poet.: 


Fiseachais, Ch asnioaais) msh 


inné, Nógh & sineyánd.. 
1 Bha, 


aa 


Fionghal, parricide Auiden, 
Fioinadlanhach, hairy. R . 
Fionnbhruine, fne órass. “' . ta ii 


“Wiorghloimne; sinceráis. 


Firmamh, pvriy, consecraie. ' 
Fis, a dream, a oision. . 


Flaith, a benefactor; or & mhi 


Fobhair, saipey aóiaÁmhnt.. 
Fodhomhain, & gwrf. ' HR, 
Foghard, & )'Aisine, Muice, 


Foghluinte, a scholar. 
Foirgneamh, a buiding. i 
Foiriomlach, foras) owtaard.: : 
Foinithin, aid, Aeip, relief: ei. 
Fóiaony; “maite ÍoIIE -- SE 


Poim empl it. 
Thsnnipaiich a Funá. 
Eorbhailtigh, acceptable,. 
Fam oimh, Shghanh ire 


Fóthrughadh, K“ meilt, to purify with fire 
F or tmater. . 
Fríochaimhach, cúramach. 
hrog 4.frog: i 

a proc amation. 
Fúaaadh, oil cooiing, refreshing: 
Féathas, a den. 


. Fúineadh, boiling. 
F uirfheathamh, an 00€780€1n5g. 
us, espectation, watching, wtart- 
n€$8. 
Furáil, offer. 
G. 


Ga, a leam. 
Gabhal-fulaing, & base, pillar, undersetter, 


Gach ré núair, re sealuidheachd, by 
cowrses. 


Gaisge, prowess. 
ara, hiris 
at, a oent, a 0kE. 
Garamhuil Soonanódioua iú 
Garrbhuaiceach, clamorous, soisy,; talk- 
atsoe. & 
€ 


Gart-éun, a guail, cerw-crai 
Gasta, glic, sníleachdach, evpert, wnnsn£. 
Gath, a sing. 
Gealbhan, a 
Geanmnuidh, chaste. 
Geannaire, a hammar. 
Gearb, clawnha, a scab. 
Geasadoir, a superstitíous enchanler, an 
esorcist, a &sard. 
; supcraisiion. 
Geibhionn, /eiters. 
Geéolacha, mooden ánairiementa for buráol. 


Gheall Kr3 Ae FharaiaA, Broaiú, 
Gineamhuin, $príng; &taaí ghoil; oftcop: 


Glas a tumult. 
Grapan, a gáss úad “ 

; Cuinn, & 9á[laga, & suburb. 
Graúne, an alarm. É 

ó 
hóige See hi entíocly, sed ekarpl 
at ast 
Maige ainmHH; & Rio ma - - 
; Gúas, peril, hasard, danger. 
L 


Tarmhoireacht, snguiry. 


Iarsma, sardhraoi, fogha. 
Tascaire ciarneach, i Sr ri. 


Imreasan, a contropersy. 
arnhaiiapnhe, xne€ssy, sad. 

re. 
FhhnónT. crúthaigh, prove. 
Inghnétheach, éoiradh, eúgsamhla, droers- 
THA ; persecution. 
Inlidh, make readw. 
Inneachadh, aithis, caineadh, abuse. 
Innil, a snare, a gin. 
Iom-aithfear, reproof. 
I maibdering. 
Iom teach, cluiteach. 
Ionathar ar crith, bowels vearned. 
Ioulaóghas, sacrease of caite. 
Ionrain, to miss, teil, or n $ 
Ion-táoibh, írasí. 


L. 


Laighe, a mattoch. 
eachus, braighdeanus ál 
La Ian ars i scale. lá 
nn, slig; as 
Lés, dearg; bush, 
Leac, tuama, arieáinaid we 


a page. 
Léathroid, a iall. 
Leith separation 
Leithrigh, restrain. 
i irg, Áip and IAigh 


Mairtineach, 

Maoitheadh, hoairiar, 
4 £pringinE; IPUBE AF t 

Maidhc ae sniáiagn SE 


Sossieaieiia 


ire H: Av We 


a cutaumhen. guí FE H 
Maathoaradh, failinne 


a McF 


FOCLOIR, 


Meirdreachus, druis, /ornscation. biothehach , a.felloe. AN 
Meirleach, an owtlam, a rebel. leun, a fan. 
Meithble, reapers. Rooithleun, a mheel. 
Mhainnigh, meakness. : Róithreim, rusáing. . 
Millteóir, an oppressor. s 
Milmheachan, mailoms. ah i 
Mionnocham, I adjure thee. Saimhe, delight, pleasure. 
Moirte, deascadh, dáregs, lees. Sbor, críba, cróga, a tailon, 
Monghair, roaríng. Sbrúighleach, morseis. 
Morgadh, síencA, corrwption. ... Scag, strain thorough. 
Mot, a mount, a place or courts. Scairt, the caut. 
Muc aillaidh, £orce, a boar. Scían bhearrtha, raser. 
Mugharaaigh, the ank|ies. Sciobol, a barn. 
Main, Áirain se, teach. . Scóith, Tereare. 
Muineach, dos r deile, thorns. / Scraiste, a sluggart. 
Muinmhear, hemlock. Seal, a course. &n 
Muirighin, falach, cúram, a family. Secreid, prieate. i ! 
Muirnin, seircín, a darling. Seán, progaiáis. . 
Mul, an asil. Séunmhar, happy. i 
Mursanach, a subject. sárpariitag : 
N. fe Aruií, it, bud, ring, rush. 
L 
TNeulladóir, a prognosticator, astroioger. Sal, a shout. IAAe 
TNeullíartach, simberina. Síneach, gúirín, a sen. 
TNNoibhiseach 'riaghla, 6 proseiite. Sioc, feoil, sce. 
A Numhail, is scavaintance, uoiice. Siosarnach, sroásspering. . ! 
0. i Ag Siosurnuigh, mhispering, sing. 
' Síurdan, a rat 
Oide múin SEor mhoiphiáin, : Sladmhoire, a rob 
Oilbheim, Sleacht, fall down, sorship. 
Oulithre, a Saiarhaanl, Slághe, a sect, action. 
Oineach, smercy Slíoghte, slact ; béaillte, beaten. 
An Oirchil, erpectí Smearóid, 'a burning coal. 
Oirchiseacht, t cf lounty. Sméarthachd, £roping. 
Oirdhearc, oir-dhearg, úllustriows, noble, Smotán, a SA 
famous. Soiúilea 
Oireamhna, ín/fuences. arú 
Oireamhnach, esrpedsent. Spain, 6 cilod. 
Oiridh dho, seroe ye him. Boasgheemsnais a edge of gold. 
Oumigh é, deck, adorn hun. Speas a scythe. 
p píon, search. b 
: Spreigheadh, spread. 
Pabhal, leaca, peoemnen Spriosán, a bundile of stichs. 
Pailmscath, the gourd, ala Spréadhar, osécasts. 
Paintear, dui, eangach, a snare, a net. Sracaire, ragaire. 
Peirse, cúrsa, a rank, & row. Sráéoil, push, scaiter. 
bseah PecDing. Bruimh, the sese. 
Piseogach, a shitA, : Stáid, a furíong. 
Pollaire, so cuiNA8an n& mens; Stalcaire, a./ospier. 
Praidhinn, afflicfúon. - Súall, strocadh, rent. 
Preaban, ceart, a ag. | : Uúe Stúaim, every desice. 
a haiff. abhaile inaú Joy. 
ála Sul n ideadh, a blait, puff, 
i : ... Suinnen, a , Pu 
Rabhartha, ooerrunmásg. : blasing. 
Rad, ran 
T. 
Re úlleadh, in ós “ee teinklí an 
& course of Bfe. ES min iroanags ie a pigíon. " ” 
Bishfbainnidh, ee, - aigiuir, a[uinn, Dé, ard, sumect, shri 
Ringthe lingthe, leapána. “Tairfeith, ceathramhan, siiefad. 
Rinn, e point. Taiseachd, moisiure. 
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Tar lear, froim far. : ga Rosa 
Ta aí, sapc. - ; “read ain a hios: 
'Tatháoireach, siandéering. ' cáor, tarpain, 4 'cluiler af &rapcs- 
“Teagmhail, meeting. ighe, decay, sprain. 
'Teasd, manting. ” Tuaillighe, deáleú, prafaned. 2 
'Teilgin, a decree. -. “Fúairíe, prophesvy- 

' TTeucht é, cwrdle st. T'uarasdalach, /ormalach, a Éireiing. 
“Teulto, crecping. Tuighe, /odder. ' 
Do Thabhuigh; eracfed. Tuill, contaáin, descroe.. 
'Throm-luigh, overiav. Tá) ós Tuiriosg, a sa. 
'Tiaich, a scrip. 'Túiseoir, sionsa, a center. 
'Fileadh, the hind-deck, stern. Tuismighteoir, a parent. 
Tinbruid, a cistern. Tuismuidh, traoeiling, deiiserv. . 
'Tinnteach, Bightning. Tálchabhcan, an os[. 
An Tleth, a cockatrice. 
'Tocar, a causetpay. U. 
Tochal, mounding, destroyin£. : 
“Tochar, a passuge, & current. Uáin, a turn, a course 
'Toicheasdal, an uproar; a noise. ., . Ucaire, a fuiler, a malker. 
'Toirbhir, dedicate. . '. Úllmhachd, forrardáness. 
Toirbhle raitling. . area: Sul aiso. 
Toirch deil é béiseesiiiiú ' . Fisirsairí Gr ine . 
“Toireamh, a rchÓid, a disp , an sil Ixrn. 
Tonnaigh, Roreronií Urlabhra, eleguence, 


T'ráchdadh, teaditionsá treatise. -,  Usga, téis incense. 


w 
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